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Quibus quidem au&oritatem damus: 
cos puniendi , qui remerarič exceffus fa- 
cerent, & damna hominibus inferrent, 
ordinationes in vitu comparando non 
obferuantes. > 

Quod fi Caftellani officium fuum in 
hoc neglexerint exequi: & in profedtio- 
ne, damna non prohibuerint: tunc tene- 
bütur damna paffis foluere : (i reos nobis 
non detuletint: & nobis, pro poena ne- 
gligentiz ," quatuordecem marcas fol- 
uent. dert 
Palatini vero „cum Caftellanis ordina- 
bunt diftri&us : & Caftellanis eos ducen- 
dos diuident , & deputabunt: praefertim 

in màiori Polonia: vbi nihil hoc modo 
anté ordinatum fuiffe reperitur. 

Dum vero Caftellanus, cum diftričtu 
fuo mouere fe voluerit ad bellum: vt vnà 
omnes pergant ; debet Caftellanus fuo 
exercitui locum deputare : & in loco có- 
petenti, tentorium fuum extendere: & 
quatuor dicbus ,in codem loco demora- 
ri: & tandem progredi, finehominum 
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tum procedant , & Caftellanus, in profe- E 


&ione de Nobilitate conquerentibus,fu- 
per damnis & iniuriisiufticiam faciat: in- 
obedientes autem, nobis & fucceffori- 
bus noftris deferat. Quod fi deferre ne-, 
glexerit: extunc damna paffis períoluet. 
Si vero idem Caftellanus, egritudine, 
yel aliqua alia caufa abfens fucrit : vel 
tranfire non poterit : extuncin loci fuii, 
“alium idoneum Nobilem depútabit, ad 
premiťla, 


Caftellani primiinlocum cogreffui 
defignatum conuenient. 
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locum vbi conuenerint, infpiciendiibidem erunt infirmi , & fenes, iuxta ftatutum 
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Oliwość/ nagrody / Farániaié. A ponieważ Confšitucgempstkič yprámvá Konne gite 
niech ob Królów Dolfficb y fanów Bozonnych fánovioné bywótązy według rich Zá 7. 
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w fobie vrzad Panów PobftárbićgoKornnégo s Yabmwonégo/y wybićrória pieniedzy 3 004 
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bądź co ná vEcátntie miefjikdig. Tómże potycb fa abrogomanć prámá woiennéR ofu 1 59 o. 


ola czáfór potomnych áby nie gineły : A Ero wić tefli fie nie prsydádsa - á bay 35ojebyfie > 


nie piyoály/ niémáf czego prádnac. Et 


(OV db a. dre 
S3todme Cétegi Bóiefiw Koronny) / #Wiáig v fobie osm cześci: 
piérwfia o YO. X. £itewftim. VOtoza. / o X. Ruftim: á psy tym o Podolu: o Bdztićy fies 
mi: o Ziiomie/ YOelyntu/ Bidcłówiu/ Podláfu/ Dzobyckiey šiemi /3 o Sielffim Dowiecie: 
tocfpél fic bowiem tezymóigzy právoá im naležacé/ cześcię tedncy $iemt álbo Ksieftreu fuig 
; h execio 


A ID aor me T 
| bo táftámego € specta. 
5eócio wefpól t y táf34 tym necefartó iebné pzy Omgim./ pod iedng cześcię włożyć fie mu 
staly. Trzecia cześć ma w fobie X. piuffié/ y Pomozfigsiemie. Csoacta^ Yl'fásovectic. 
Pięta/ Jnflantckić. Szofia / Aurlánoiy: Slodma? Oświedimftić y Sato:ftić X. Ofma/ 
Ufioltiny s YOolofia. Tried E 


P . 


fiń : torao Wiiefcsánácb : Trzecia / o bándlách Wiieyfckich / o Aupcádh / o iórmárz 
kách, targód / towaczech / ftlódżiech i. Czwarta / o Podwodźieh. Pięta o nieltówych 
éctyEulácb piórwć Aórochurftićgo právu Dožému pszediwnych. 


5 2 e EH P9 OZ. ; | i 

kl lat fótegi Votenítie / Ilfáig trzy cześći. Diénvfa o Ssoľtyz 
siech «frilgnácsdcb. MOtoza/ o Amiečiádh.. Trzečia/ o Rzetách/ Jóżlech/ Swierzu bydle 
xosmáltynr. Trácftáteb o żebiafóch. $ | s 


i E e sýte state Féteat pow Ete / Jedne tylko cześć w fobie máig, gôáie 
śćży Cegáni (a prssložent. | *— Ae 


A. Xtulámi Eo$04 cześć teft rozošielona, wedle tego iéfom baczył $c právvá Etóié fie czes 
tto trzymóią tego potrzebomály. 256 táko cześci vo Eo$oéy siedze fa fobicvósné/ á pisečie 
Do iebnég fie cíaqita rzeczy/ tymże fpofobem y tytustý/ ná pizytlad/ cześć prépa Eeiag Eróż 
Tevfticb/ ma w fobie o Bfobie ZXvóléeffiég/5e ma byo$/ potym poEásuteitáfo ma byo5 / y nő 
ná NYáicftacie fivym vsiedźie / có pierwoćy csymiénta. CotofiytEo ács iednćy rzeczy fľužy / ále 
-pecie goźieby fie Eožda rzecz tożdśtelnie nte Eláolá / £euonilby fie poisabcE y nie táEbylácno 
"obaczyć co do czetgo należę. Otóż towéstEo tytulámi fie rożd3ielnie Eláolo/ v iefliž cov to teft 
'©3ec3bórzo potczebita X wfistfié cześci ile ich teft témti tytulámi (o vososteloné. Co 3 posebtu 
‘niey opifanćg lácno Edżdy obaczyć może. Zle tu pisy tymi wiedzieć trzchá/ że tetuly fa drvotáz 
Eić: iednné główne; ióto (a té Etórémi czesci fa voosicloné/ o ttówcb fie tu; nóznaczyło dwgić 
fa pórticulócnćpzaw fimych nád Eo3D7 prawem pólojoné/ áby fiewiediialo co Eróré piórwo w 
fobiezdmyta : á té cześcią fie Hábty iáťo w inych fiátučiech álbo Conftitucnách fa opifáné/ 
cześcią té wedle posadľuriáťo Etózé práwo zá Etórym filo y tego potrzebomálo: vo tým iconak 
 éby fie nic nie vbližsto drtytulom wiafnęm / dawnym / Ola állegáciy dawny : otóż położyć 
'wfyfrotko to co fie w prawie zámyba / bogabsáiac pozzzdkowi / pasytosstem y tytuly włafrne. 
| Tytuły główne óllegowóć fie móią dla prato Erózćgo Fomu potrzeba bedšie. 2714 passe 
Flad. Chce pizywićżo3 prámo / žešaden Blácbeic iman byoź niema dž piówćmi piscfonény bez 
Ožie: tóm-iuż dllegótia prárviá onćgo bydź ma táťa / toteft z lib 1. parte tertia, tit. 9. leger. 
Obiecuiemyżć. álbo lege 2 Aby. iť. y tym fpofoberm infé právvá állegorváné by máta. Liz 
£uliFi zásie pártiaslárné/ té bo dllegóciy nie fłużą / tylko fz położone iato dawno fy opifásé: 
„Eromia tego, že fie pod čšás dla posządłu prámo Ftózé bo czego Kraležály/ inóczćy niżeli bavoné 
byls/Elásos musiáty : Tá pzyklao fol: 277. m powinnosciach YOoiewodzych lege 6. Jako. 
teff tituliť dawri wevfalifámt málémipolojony táť / CENA RZECZOM Y MIARY 
NIECH BEDA POSTANOWIONE, A BRACTWA NIECH NIE 
B E D X. Jedno že právo pod tym titulikiem należy do wyspego pred nim prámá : otóż nc. 
ceffarió pierwćy ófasác fie musiólo/3e to prámo należy do wysgźgo :  piżetóż położywpę tia 
"tulit ter Potrvierdsenié Btátutu tego przez Jan Olbióchtó/pzzydalem to flowo Articulo, 
‘á po nim stas titulif Oarony werfaltEdmitiafo fic tuż opifólo. Do tym sáste prówie / na oum 
giey fitonte Ecty / idie także iu zić pióro bo tegóż należącć / lege 7. Acztolwie. Etóré fie 
tóbże tymże fpofobem nózndczyło : y táť per confequens omgié: M to bla tego / áby ficy 
 pzówwóm: Été fic Siebie teimáta/$ Oawnómu položeniu nic nie oomtenüvfy dogodžiŤo. 


-Opniwiech (amy. 
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$ pa XN wed fámé té fie tuż titulóm trzemótą + A ile prato o tóréy tzeczy fidnowionych 05 
Avóliw różnych było 7 tć wfiytkić posabfrem Elably fie po fobie: śśówpyśkić lig fie snáz 
: Dnm Gri: 


fine Céteat XoXtepfctie / Wiáig vo fobie cztery csesct: iénvfa / o MWtáz 


EK TT 


ur mę Rae UR EIE T 


satt iio 
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wer fiepoczynóży/ á potrzebnie / ióFo dla dllegóciy / tát y dla pieofiégo rzeczy ná 


Srzcnomvá 


essi t idto dla picófćgo náležienia prówókożóćgo/ táť y la élleqácty przy fabsiecb dlbo. 
fpidwie tikićy, 29. RCA = ŻE ua sss 

Voy czyni y to wicosicé tosebá / 13 de fie pod css náshdomály prámá / láfoby troche róż 
3néob infscb/ icono že pisccte icons cess fłużyły/ tedy nie soto mi fie titulom infym iedśie 
lic tylko lisctę 5itácsnieya násnácnť á piétoá prsečie po fobie prorodošiť wedle liczby áž do 


Foncá. Tá pzykiad : £lettia Arólewfës / fol: 4. mates dister fobie: pice že volna 


bydi ma: Vôtow/ że bez Litwy bydi niema / tezeciże ná fčgmie wóltym bytoáé ma. — Cétesg 
bialy Eożdyz nich ma fiwoiewłafnepiówć / Azátym flufttabe esecs byla / óby fie Požby 3 tych 
titylámiveiafnémt osbobil : "Jedno poniewa; tedncy rzeczy fijo, d titulimr se sbytniemt - 
ksiege ságescidé nie byloby Erzeczy z Otóż wolałem prámá vefistitié ná icóno siésé miesfce/ 
pod ichnaj liczba 43 bo tituly ouitiéqo: á prsečie té Dátaly literz znócznieyfą náznáové / 4 
piéveá tm naležacé pob nimi położyć y ták liczbą provnádšiť dž do Forrcá. rinse fpefobem y 
Buártá folio 310. o tćy 3 różnych NóEóm namory byľy / otó$ prasvádzac feriem rzeczy whs 
tie, Fiablem litere znóczniesfią Látá álbo RoktErótćgo co Eiedybsło Tážšzy Poboy folio 
326. ieonésá JAvólá Byginuntć piérroficgto : dzugić folio 336. 5 Arólá Xuguftá : trzečié fol: 
343: 4 Arola Gtepbanś/ ytáE d$ do Eoncá snácssly fic wietfémilitezámi / á precie licsbá 
pravo fiogm trybem diie dj do titulu dzngićgo. T'Yá co trzeba mieć baczenié: bofictego po 
czesci naydowóć bebšie/ á potrzebnie: Ti CIE | 
DEM t& pod esde piámá świeżfć píčervcý niż ftácé polożęl/Ożiwować fie telitu nie tescbá: 
cześci bowiem świejgć byłyiiko caula, á ftávféisÉo effetus. Tá prisťľad folio 31. YO cse2 
ści rotory Brólewftićy Mówigc o dobiách Arólá 7j. M1, tám ponieważ té dobić należą do 
foin Acolá J NT Otóż napizód fie neceffarió położyć musiał ftot Aróld 7. IT. á potym 
dopiero bobiá Etóżć &o niego należę, Csescta te prárvá fimetego potezebowdly tato fol:92. 
lege 2. 75 bobzá 1c. & lege 3. A Oożęwociaić. Té picto fa Arólá Auqtufta : Jedno że fa des 
cléromoáné piscs Žirólá 7j. AT. Sygmiumta trzeciego. Otóż tá declárátia tuż fie sdras necef- 
fariò włożyć musidła. A tym podobnych paw teft bátso wiele : piseftvscttátac tegos áby piás 
wá pofiedmicdnieypć, tuis locis wedle potrzeby inferowanć b gis. | 
Božie fie té paávod iókić nayda / Etóré fic nie według Zerbortomych ftátutów pocytéo 
19/ nie trzcbá rozumieć áby oppfcsoné byo$ miály/ fa prsecte : icono co? Eľádľy fie vocble fás 


wych fiótyców Lafliéno ślbo Sygmuntowćgo : náťtórom fie votég miecze rvlecéy otledos 


wał zióło ná grunty fondáment praw piérvofscb ry temum też wiecćy folgowal. Silá bos 
viém pravo było rożcinónych Etótem ťa sásie ná iebno znaBal miesfce: TTÁ Cummáriufi oko 

máiec/ Ftóry rvpstEré namnterfšé y mavotetBé piéroá pokaże gosie Etóré leżą. Ja ile bydź mos 
&ic/5aonegom vmyślnie piátod nie rożrywał : y to tefli fie gosie co tátowégo teáfilo/tcoym 
tonci5c cera mtieyfo poFasat/ goźie teff ólbo poczateť álbo oftátcëpiáwá tego. 

v O páxigráphiédh. 
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AR aed vByéčié máig fiwé párágrápby : Etóré úle ich gofie było / wfytkić 0b owego 


! 
lcisienta. 


| O pobisesnych Notach. 
EM un WE A | „zh 
LP Bbasešné Loty fa 6moldtié / tebné po iednćy fironie mó5te fiepiiwo Étóxé póczyna/ 
dzugić po buugićyfironie piórod. Pietwfić máig w fobie Arélá fľánovce prává onćgo / 4 | 


micyfce gdźte ono piároo tefi fiźnowionć / YRotwłafny/ Eieby teft fEinowioné. Po Kofi 
té zócaż teft násnáczoné mtieyfce zEad fie ono prárvo twśielo + to teft. iejli 3 S affiégo/ tedy dla 


'bofiecółć fioroo álbo potorícá fľorvá położyła / ták (La/ki) álbo tylEo / (La) Jedli 93 Herz 


boitá / tedy Lócinfti znaczył fie tómi litecdmi (H L 2 tefii 3 polffićgo tedy tómi CHP.) fee 
bro i5 ftátutá herboro Lócinftić fa bwolókicgo DuEn / ZScátomffiégo y Samoyitiégo/ 
Gtóż vEátuiac tolia obydwu / napisó fic Hadt Aráforwfti áponím Samoyffü Etói fte táta 
Freffa, (/)31tácisť. Gosiebytć pzed Éreff'a nic bylo folium żadnćgo néásnácsonégor á fref 


tá bylá 1 tám inž snác5ctego prówć w Zcáfowffim nic było/ śle w amosffün ict. bot 


fetes 
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6o fófióweco Civtelnifá. 


A 


E 


fic £& nayda piérod idtić po Lácinicy po polffu położonć / d in margine nie byłby rásnácscz 
ný Etów Jyctbo:t / tylko Conftitucye pod tymsnáEtem (Con:) tám tuż wiedźieć trzebć /żę teg 
Conftitucyiés w Herbozcie nic było tylko w Confłitucyićy : Wytawyby fic gdire nie baczyło/ 
to inna: Temeré nie opuściło fie prároo Żadne. Gosie ficti tylko Bról/ á Rot położyt/ć 
micyfce fie nie násnácsslor to iuż rozwmiećże w Conftitucydch onégo Rotu fukóć tego trze 
bá. Gilábowiém Conffitucię / SSgmuntowych sielafesá / folia adnych nóznaczonych mic 
máig. Gbżiefie té naydźie tú litera (87) tám iui po duugićy fronte Eárty fuFić máá trze 
bá, nie wfstEié bowićm Columny/swolafcsá v X affiéqo mw Conftitucácb/licsbe fivoie mátg. 
o YOteié T Toty po Bugtćyfironie prámá fa té (^^ ^) VTávduta fie bowiem prámá / 
[tó:é álbo álleguigc infé Confšitucge bamnievfšé do nich oofsláta: élbo wiec w infxcb práz 
wićch násduty fie pewiić párátiráphy y puniťtá tym podobné : Vtážznúki té y tálomé poi 
żnig vortet$e gosie czego pukóć. YO prarodšieť ilem fam baczył ad amuflim byd nie moglo y 
niewpedy : ile w Fsiegach stodmyh / ofinych/ y džiamiatých : Szutdić bówtćm wiele czáfiz 
bzálo/ á czáfem iáťo nie práťtyť zró3u wiedźieć fie niemogło : Tednáť przy duugićg ebícsiós/ 
ieflitá pićrwpa dobie pádnie / može fiey dugićda pan Bóg wfyftto áwfiyftto nóznicyć. 
Jefliż co bowiém, to oFazdnić teft barzo potráebiné : vchodząc praw powtózzenia. 
ER O Concordánciách. | 

A Czbyy to rzecz byłd potrzebnazáby fie były Concoibáncte ná bizettáchy Eľádly/ núšie fie 
co w Etrózym prárvie zámyťa. Jedno že fie w tebnym prámie y ro iednym nówet pórdgrópbic cáf 
wiele czeczy potrzebnych á fobie różnych nadydnie / żebyy bég tdk wiele żnićść nie mogly / 
goyby fie wfytFié 3nóczyć miály : Gátlumiác tó prátvá/ wpufezdtzc concoibántie miedzy nić / 
iato wiec glózy piáwne byiocig / nie Ersecsy. Dtóż wolalemto wpytEo do Summóciupu 004 
łożyć: tám y ofobno/y rozdšielnie y froym pozzędEiem ná (roym micęku Eożdz rzecz położyć 
ywyráśić. | DM Nr e E | 
| O Recesiéch m księgdch Króleníkich. 
"ite os, Fto nie rozumiał żebym co Eladl niepotrzebnie / miedšieť trscbá / že Receffy févo 
‘mów wfytkich Eláoly fie dla tego/ żey poisabcE Conftitucis ifytFicb tego potrzebował/y ná 
wielu mieyfcácb do nich także odfyłónie bywa. | 


O poborzćch wkśięgdch Skárbomych. 


d xmi fpofobem y pobow co głównieyfićy BáfuncEicb / Eldolyfie dla tego / 1$ fie ná 
wielu mieyfcóch do nich odfyła : Grácie tő wiele flużę „ióto to fámá r3ec3 Eożdćmu. pokaże. 
O miey [cách gołych po kośdćy kśięcze dibo częściach. 

$m tá pob czós mteyfcá gołego niemélo badź poFsiedze Etéiég, badi po cześci 
zoftówił tom czynił dla tego áby Eożdy gdy fie Conftitucya nowa tia tráfi/ bo Ftóicy cześci 
należąca miał tuż mieyfce / gdźieby ťa fobie Eosoy Láciro pasypifać mógł. Albo wiec Fico fie 
sálat Filkdnaściey Odley Confšitirciy nowych náinnošszáby w recubowaniu ftétutu było miey 
fce ola nich art wpytkich nie pomyłólgc. - 


O Conftituciách. 


ZA Atto dla fpossadzenia lepego wpytkich rzeczy y dla sq255« nia praw / £P y Ola fčátes 
c3néy tolábottrosct sť ad Etóré prawo viofto/ trzeba mi bylo Conftitucty wpytkich Žitólá Zya 
gmuntó piénvfégový Brólś Augufti niebrórych Avólá Stepbaná/bróáré były vimomtoné ná 
niebtó:ch fésmiecb coseriodnycb. Tá nieftózych borviém miyi áD állegátiaicb icft / iá£o 
folio 526. lege 9. €seftoEcoc 1c. gdźie prámä iedrtćgć vosmiante czyni Etósé Oftrogami zwano, 
á niémáf qo. Tid to g Aleránder Avól o Laftiégo folio 1-5. wfpomtna że ntemélo icft piy 
vetletóvo/l iftów y prav w ff ácbic Ftózeby potrzebné bgiy/á vo ipominam te [lomá: De vniuerfis 
Regni noftri Priuilegiis,etfi nos Alexander Rex, duntaxat fuprafcripta ad przíens comune 

XE B priui 


r PEVNÝ 


DUŻO 
frimilcgii inferterimus, habuimus tanić & habemus numierofiora in publico thefaut6 Ree 
gni ad communem tám Reip: quàm fübditorum noftrorum ftatum feliciter diri gendum&; 
infütuendum ac tutelam pertinentia. V erüm;quia prefeniia plus aliis perpendimus maioris 
efficaciz effc, idcirco per hzc finem damus eiufmodi proceffuilaboriq; noftro. Et nihi, - 
Jominusinter priuilegia certas füummorum Pontificum Bullas tám errorcs& nónullas Con- 
ftitutionum legalium exorbitantiasstanguam contra pictatem& falutem animarum militan- 
tes , quàm fragilitatis humanz execffus corrigentes , per przfatü Ioannem de Lasko Regni 
noftri Cancellarium fcribi. & c. iuffimus, Jeff tá y to Recesie ZArótoreftim Arólá Augufta. 
3solut155 5. © zóchowóniu iyrisditiióg Duchornéy pzez Acólá 7$.11Y. Etóicy v vzeczádh ous 
chowntych y świetckich piscBEabsác fic nie Godái s téz miáry/ že ia 3 infémi wolnosctámt Kos 
tonnćmi popzzysizgł. Tednožekopia tych rzeczy by6$ nie mogtá ná tym paseftániomy co'ieff. 
Yconá ten czis mamy. To pasýtytm wiedzęcze állegácie Confšitnciy Królów 2luguftá y Stes 
pbaná fs vedle vydánia piéwfégo w ZAcáEomie Rofu 1 5 8 1.tub$ic) y Króli J. NT. DIKI 
tá trzccié go recole pićrwfćy edicytćy. | wie 


O abrogowdnych pramiech. 


A obse ábrogotványcb praw niemáto / s flufrta e3ec3 bylá áby fic były álbo wietlóły/ 
Albo wiec áby fie były in margine nótowdły, Tedito bpátruige drie rzeczy: piétwfia / že o 
€ouffitucyńch Sygmurtá piérwfégo Rofu 134.3 abrogowónęch wfyfcy Dráťtycy wiedzą : 


 Duga/żeteż bawić Conftitucye śbrogowantć sás redfjumowónć bywóie, iófo teft prámo 6, 


gwałtownym wybiciu 5 máletnosci fol: sor. Otóż nie zddło mi fie ich prsečie opufcsác. Tom. 
łednóć czynił / že gdźie Etóżć práro było ábrogoráné / tedynz po nim Ougić zátaz právo pos 
tożył, Eton m orto piécivfé było śbrogowanć / álbom pzynamnićy nóznóczyt literę infa álbo: 
pod pzówem álbo nád práwem že ieft ábrogowáné álbo reáffimománé / ywtazałeni gdźieto: 
piámo ftoi. Co tu; rzecz fámá y czytánié Eo3dćmu pokaże. Mytawfy iefltbym Etórych nie bas 
el élbo té o nich nie wiedział / tám Czytelniť táfť árov cokolwic 5l4ffi pisypife nieriádoz 
mosci álbo prsevárzeniu moićmu/ć tefli bedżie cbétal / in margine fobie násnácsy. YOietfato 

v mic bylá/ Żem chciał piévod mfytFić fobie pźeciwiić notorvác: redno $eto iuż Correftorom 
należy y Práttyťom wielkim, otóž tym fieto softámito. MOfdłżey p:3y edicyićy votoiéy/ iefliby: 
Ficdy bydź miálá/ co wiedźiec icfli fiey té notowáénie DOR aiea e PEAS AWA 


O Roku 13 68. 


© Bl avie flt omytktiśkiey niémá 6 vo Kotu 13 68. 34 Kóśimićezd PDielElego. Con- 
ffitucye borviénr sá tego Zcólá Hály fle pod tym Rotten. Jasádie nólćżóś niemoge femi: 
5aonégo w Wiślicy tego Rotu sá tego Rróld/ tylko Roty 134.7. Ong soie w Arótowie 
Roy 13 6 9. YO-csymem fic y fam nierychło obaczył/ úž vo Eslebze piatés / wcześci pofšéy / 
gosiem iu; Fladl nieten RoF 1368, óler3 4 7. táfbomiém ile bacze bydź ma. i | 


O Summáriu. 


$ EŠ vmnártuý ścznie żtażu 3 fčátutem miał bydi wyddny/ (cóndE midsac rzecz bybś - 
bárso potrzebna aby bel i1dEo motá iáťié Etózy fie prámá vfyttié otmiéráta y obtáfiiáta: Ado: 
tc; tej pzyfkąpiła rddd niećtówych bóczna. Otóż soálo mi fie sévásem pazy tymże (Eátucte go po 
łożyć. Todednół o nim wiedźieć czeba / že left nápifány tsebem cbiecáblé ná Efitatetciefitn : | 
gośiey (Lowé y rzecz fámá voBytEd fie voscátilá / tá že pod Eożbym fľorvem álbo pisesivifticm 
czeczy/ nadie fie rfyto to co do onégo flomá należy: VTavdáie fYTétcftat JAvólerofft wpyte 
Eo to co Tidieftatowi Brólewftićmu należy pod Rowem Aról. tTaybżie Eożby Dignitars y 
Vrzebniť Aoirtity y Stemfii nawietpy / namnievfzy/ wpytke powinność fwotetdko po liniiég 
trotto opifíng: nayda idfić, LMiefczónie/ Wsi Bmiotkowicy wfisfeyinfy to co um wlas 
fnie należy, VTároct faby ropelákié nada [prátvy fiwoie Eróciuchno opifáné y oottiionérecole | 
tego táEo fie ná ten cáo co żebzóć mogło. secs tát posytecsna y pottscbrió/ic[i co bs6$ nos. 
glo. To fémoyigmfy ct [ie podobno nie we wfiytkim dogodśićwfytkim mogło: Sunbá^ 
T DU Wz, mers 


AÀ Kesa še ná Reieftrsech vielezaležy napisó6 tedy s ffcony fátutu wpyttićgo rákir 
posadčiem ief położony / naydźie Eożdy tu wnetżepo tym voyrvobtte prsed fánrgm fátutem 
piérvojšy. Dugi sásie po nin Conftituciy wfytkich poczatofiy ob Rebuy 1347. Arólá Ati 
mier3á áj bo Rofnr1598. Arólá Je £13. oygmuntá tezćdićgo inclufiuć rošytkié á vofttié 
navôšie fol: 145. dž bofol:1$7. Vrzečisádie N elefIt czeczy fáméy y flóvo navdšie. fol: 1137. dż 
6oFoncá. A iefliczós potemu bedste, psybedźie y czwarty fiótutów JL affiégo y VZerboztóm 
Arótowftićgoy Samoyftiégo Lácinftiés y polffiégo czedem oblecádlá, áby fie tym lácitiég 
oťazálo y nálásto iefliš fieco opuściło álbo idEo fie piáwá táEté pocáenáio : v erostevefitficb 
$y tym (Fátucie nálésos:w Erózym ponieważ niebtózé wedle originatóm fiwych fa položoné/ 
obóž tő inóczćy fie zaczynótą. 25 zás to nierozumiał żeby fic co opusčié miálo. — : 
2 Oinfšy ch isecadcdh in genere. - 
G eire cżeczy wpytkić á wpytkie fowo 00 flomá tą wiarę y tę pilnoscia fa położone 
ido przecz taka potrzebowałA/y idEo prásftáto. TTamnićyfie dni obmienilozáni opuściłozdni 
prsydátosEcom titułów pórticularnych wedle potrzeby, táE iebnáť/ táťo fiewysfćy námienilo, 
že fic pazeciey wlafnć nie opufcsały. Król mieyfce/R oti rofytEo fie násnácsylo : ycom icono 
tosumtaly bacsyl byb$ potesebnégo / y co fie giosic we wtficb fidtuciech y Conffitucvách 
Zlugufšovydh / Stepbanovychy Rrólá Je MI. dźisieyfćzo náléso; mogło / to fie wpytko 
fuis locis włożyło. Xie ná slosc/ nie ná gtobe$abntému: Bswiadczam fie przed Pánem Bos 
Hiem przed Miáiefatem Arólewftim y piseb Bozonawfyttą. Comibowiém potym: Due 
vymulé téš nicžadntému ále Eożdćmu coiego eft zofčávvute. Com czynił” czyniten pizoftym 
fercem/ táEo wiecćy dla podpory oyczyżny wpytkićy: Etótamem baczył wto bydź bárzo potrze 
bne: tát též nie mnićy zaflugi moie dawnćv Królów pómieci wiecznćy/Dygmunta Augufta/ 
potý y Stepbaná nomémi podpićrdiąc/ibym w tý co choć flácbéicoroi dbubemn ále da JSég 
vesciému pisyftot nie vftawat/ śle oborolazkomi fioe" dofýc czynił pomniac ná ono: Fruftza 


viuit, qui nemini prodeft. Jefli mi Eto zayšesy czego/ £o nie nowinć : gdyż linor fortunę & . 


virtuti conieszdwfie bywa. Bywiefie czym mogey czyms omien : Głodem borntém drzeć mi 
fic nie godšži: gdyj opótrzenia infćgo áni wyfługiżaonćy niemam. Tym fie ćciefe/że co czynię 
vpomie nie czyniezáležem wiosial że y dawnieyfiy pisebemmno tóż czynili: návozt czynte fimplici 
nie fucato corde. Ofčáteť Pánu Bogu slecam, qui fcrutator eft cordium : vvié ten co zá šad 
Gzawemnie. Czytelnikć láffároégo profe  ábytepiacos láffa.psyiat odemnie / á ná mie yná 
potomfhvo moie byl láffaw. Asc D M | E 
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LENS 
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PORZADEK KSIAG, CZESCI 


y Tytulóv Státutovych, | 


Ks1cGI PIERWSZE KROLEWSKIE. 


0 Gześćpićioga: O Król: | 
Dvceefia, Titi I; fol, . 


Electia. fit: II; fol: 4. 
Król, ' Tit. III, fol; 116 
Koronétia,  - Tit: II, fol: 13, 
Confirmátie, Tit, V. fol: 14. 
Matjeńftwo, Tit: VI. © fol; 20: 
Królowa. Tif: VII, fol. 21, 
Máieflat. Tif. VIII; fol. 33, 
Cześć rotora o fiole y dobrád) Zwóló 
Jee f$. y Bowonnyh. 
$tofKrolé1,M, Tit U fol: 31, 
Zupy folne, Titi Il; ol: 3% 


( Cet ftárych kajowdnie. fol so. 

r ceb nowych uftáveinié, fol, eod, 

| Cel wybieśdkie, fol: 6o, 

cel. Tis ilL  Ścelntprisiegi. ^' fo 69, 
Celne prgeieždžánié. Jol 71. 

Celné rewidowánié. fol. 73, 

ad „A celné inftruktdrge, fol. 77. 
Wielkić Rzgdy Krákow[hic, Tit, I fol: 85. 


Ziemią Sendomiríka. Tit V. m 86; 
"amhiyjiemiepitrwfic. — Tit, VI, oli 96, 
Doj y'wocia.ná [ummách. Tit: VIO fol: 91, 
Arendy dożywotnć y dofywocia goľé, Tit VIN. foto4. 
Frymdrki. (| Tit, IX, fol; eod, 
"Zaftéwá dóbr ftoľu Kro,I, M , Tit? X, fol: 96, 
Záftámy wykupno, Tit: XI, fol. 98. 


Dóbr Królewejkich dochodzenie, Tits XU. — fol, 101, 
O liśćićch n&dobrácb Królewz Tit; XIII, fol, toż, 
^ Cześć trzecia o powinnościśch Aue 

lá Je”: | | 
O #áchomániu Kroleft wá w cálosci, Tit I, fol, 107, 


O weolnosčiách Kofonmycb, Tit, 1I, - fol, 109, 
O pokoju Koronnyi, Tit UL fol. 1114 
O polytku Koronnym. Ti HI, fol, us, 
O feymiéch Korontüycb, Tit, V. fol. tod, 


O féymikách Powidtówych, Ti, VL || fol, ná. 
O fadzeniu fcymowych [prav tia feymie, Vit.Vut.fo,n8, 


O fprawiedliwości. Tis VIII, fol. us, 
O imániu Bláchcicá. Tix. — —— fol na, 
| fLájká Krolá1, M. — fol, 114, 

| Deftoienftwy. | fol. eod, 

|Woyftwy. | fol. 125, 


O nagrodach "? J Dáňinámi y dárovižnámi. f.co. 
sľužonym. Tit. X^ Sumimami pozwolonemi, fo.130, 


| Kádukámi y voákánciámi, f. eo, “ 


Prfyieciem do flátutów y praw 


f. Kôronnych, fol, 131, 
BOZE | Nobilitáciámi, zad dol: 133. 
O Stacydch. Tit: XI, fol. 1334 


O Conftitucyách. — 


. Cześć czwarta. 


O práviech 5 gwyczdińch Koronnych. Tit. I, fol, 13544 


Tit, IL. fol. 14.49 m 


(ŻAKróli Kážimieršá wielkie? , f.1456 


|ZáKrólá Ludwiki, ` fol 146, 

Zá Krolá Vľúdystávvá ill lágetťá f.co. 

| Zá Krolá Kéfimiergé ilI, foli147. 
Conftituciť. SZAKróli laná Olbrachta, — folu 143. 
Til.  |ZáKvólá Alexándrá. | fol. 149, 

| ZÁ Królá Zygmunta pierwßegos feiss. 

! Zá Króla Zygmuntá Auguftd, fo,t58, 

| ZAKról4 Henryka, fol. cod, 

Zá Królá stepbaná, fol. 169. 

(Zá Królá 1, M/Zygmuntá III, fo, 172, 


KSIEGI WTORE DVCHOWNE. 


Cześć pićcwfa/ 6 ościele 


25039. 
Kościół Božy, — Tit: 1, fol. 189, 
Kościelne wolności, Tit, 11, fol, 190, 


Cześć wtora / óDoftotenfiwach Jós 
ščielných 2Seneficgácb. 


Prieľožehiť Ko sčioľá Gnie znienjkiégo nád Krákosíki, 


Tit, I, : fol. 191, . 


Bijlupftvoá y Kánonie, Tit, II, fol. 195, 


Cześć trzecia. © Nlafitoszéch O pás 
étécb/ piobofcsácb y iniftádh. 


OKlaftorsech, — Tit L fol. ior. 
O Opáčiech $Probofcgach, Tit: IL. fol. eod. 
O Mnifškách, . Tit, IAI, fol, zii; 


Cześć czwarta. © Acddemiićy 


Aródkowfticy. 


założenie Acádemiicy Krákovfkičy, Tit, L fol, 215, 


Nádánié wolności, 
Reformátia, 


Ti, II, fol. 217. 
Tit, HI, fol, 222. 


Probofiwo 5, Floryaná, Tit, LII. fol. 224, 


9 ða 714 


Cześć pięta / o Dźiesiecinóch y 


Annatáh. 
Dfiešie činy, Tb d. 5 Polka 
Annaty, Tit, 1i . fol. 231, 


|| Cześć 


us 


Cześciy wiifsw fiótutowycz. 


Cześć pofia 7 o fad3tech / Pífársách Y 


 Hatwád. 
Sady, Tit, ) fol: 2 224. 
Piférge Duchowni, Ti IL fol 239, 
Klgtwy »haránis, Tit, NI, fol. 240, 
Heretycy, Tit, IHI, fol. 160, 


Cześć śioómia / o poźwićrdzeniu pies ovce 
a. papieże Rzymftić wolnosci 


Duchownych. 
Confirmatio Ecclefiaftic x libertatis. Tit: I. 
fol: 263. 
fol: 266. 


Confirmatio Carolina. Tit: II. 


KSIĘGI TRZECIE SENATORSKIE. 


Cześć piívrofša / O rádšie Aozonney. 
Elektia, Tit, I. fol; 269, 
( Pierwfy s Lalkiego, fol. 270. 
Porjgdek, Tit, II, 4 Wtory 4 Hzrbovta, fol, 2714 
Urrgeci 4 Conftituciy. fol. 272. 
Rada Królewjka, Tit. LHL fol. 274, 


Cześć wto / o Dotewodiie. 


Powinność Woiewody, — Til, | fol. 276, 
Warunek y executia ceny uftáwionéy, Ti. 11. fel, 284, 


Cześć trzeć ia / o Pieczetarzády. 


Prýsšiegá, Tit, 1. fol. 256, 
Vrigd, tit, II, fol. cod, 
Ksiegi »lifty Káncellárničy, tit. IIT, © fol. 288, 
O Referendarsńch. ti 711I, fol. 290, 
O Sekretar;u Wielkim, tit, V, fel. 292, 


Cześć czwarta / o YEérfalldeb. 


Prívšiegá, Tit. I, fol. 293, 

Vrzdd. Tit, IL. fol, cod. 

Cześć piąta / o podamániu Dignitarztw 
y Drzedów. 

O osiádľosčiách, Tit. T, fol. 296, 


KsięGI CZWARTE SKARBOWE. 
Cześć pićrwoia/ o pooftárbicb. 


Prijsiegá Podikárbiégo Koronnego y Nadworatgo, 


Ttt, T. fol. 307. 
Vridd. Tit. If, fol. 308, 
Skarb Koťonny, Ttt. HI. fol: 309. 


Chowánie :yfiafunch pieniedzyKrólemfkich Ti ITL feo, 


Dobrá Korontié: TAA fol. 510. 
Qwirta, tit, VI. fol, cod, 
kodatki. tit, VII, fol, 319, 


O Commifargdch Koronnych, Tit, I. 
O Connnifšargách y Commifšiách żiemfkich,Ti, IIL f. 40, 


O Rocech y [gdžiech, Ziemikich. tit. I.“ 


O Podymným, tit, VIII, fol. 315 

É Spifné álbo w pije, tit, IX, fol. 32% 
f Zá Krolá Zygmunta, — fol:326. 

| JZÁ Krélá Auguftá, fol. 336, 

Pobory, Tit, X. | ZAKróli Stepbaná, — fol, 343: 


Zá Krolá I, M. Zygmunt trzu. 


i ciego: fol. 346, 
| Generália do Poborów, fol, 369, 
Cfopowe, tit, XT, fol. 370, 
Mynicá, tit, XII, fol. 3714 


Cześć tor / o XN ewisosácb y Luffratosdch 
dóbr Aoronnych y Pobozcádh. 


( ZA Król Auguftd, fol, 382, 
4 Zá Króli Stephaná, fol, 386. 


Rewiforowie, Tit, I, 
| Zá Królá I, M, Zygmunta 


# [  triečiézo, fol. 387. 
Taxatio Fundorum$ x WEJ fol. 338. 
Lany, Tit. III, fol. 350, 
Poborcy. Tit, MII, fol. 391, 


KSIĘGI PIĄTE SYDOVE. 
Czesć pićrwga/ o Commiffaczach. 


fol. 4014 


Cześć mtoa / o DobÉomouym 
Diensfrim. 


| Podkomorgowie gd} Zie y iácy bydź máig. T.I, fo, 412, 
Pryysiegá Podkoinorjégo: 
 Podkomorgowie o Procesie granicznym #áwtádowáč 


tit. II. fol. eot, 


máig,- tit, III. 


fol. 414. 


Cześć trzecia, o fabstecb Kaptelinftich. 
Sady Káßtelánfkić, tit, I, fol, 41s, 


Cześć zwarta / o vrzebšie Grobsf'im. 


O Grodsiech, tit, „I, fol. A7, 
O stároscie, tit. TI. fol, ua, 
O Burgrábiách, tit, HI, fol. 434. 
O Ksiegách Grodjhich, tit. HI fol, 435. 
o Zapisiecb. tit, V. > fol. 438, 
Kwity Grodzkie, tit VI, fol. 451. 


Cscóc plata! 0 vrzedjie diemfrim. 


fol. 453, 
( wmatey Polície, f. 453. 
: | w wielkieyPolfczef, 464 
o fadgeniu Roków jiems <w Rus, fol. 466, 

fkich y wieców, Tir, IL | t Kus 


Ji d 
ria m eR od A NE NO v 


PP 


Na 


— Borzóóci Rálagy/ | 


N 


P wh fol; 470. pn fl. 594. 
|» Mdgowfu, fol. 471, Generália o R fo. 597. 
| w Podolu, — fol; 479. [Z Rufnice. fil. 599. 
Uw Podláfiu, fol, cod. © ránácb. Tit. XVI. < Rány z chromotg. fol. 602. 
6 ódkťadániu Roko w "AM Sa tit, III, (Ob wiedšieniá ran 4 Wożliym, 
fol. 450, fl. 604. 
 Sedjiá, Podfedek, Pifarý. tit. Ii, fol. 495. (zá Kdzimiergń y laná | soc. 
Pifdrzefadowi, — (Grodky, fl. 495, s COR 
f pr AE $ Ziene. - fl. 496, | W drodze. fol. eod. 
REE  Pifárfkičs fal. 499. | Pod gleytem. fol. cod 
Pimietné, Ti Vl 3. PEU Ey Pifárfkié, fil. Pis) tieżobiofiwie. | Z przygody. ż fol. cod 
i Tit. XVII: 4 ZÁKrolá Zvemuntá I. — fol, 608 
"Káncellérie ýiemfkié, tit. Vii fl: 504s SARET Augufti. fol. i 
Ksiegi šiemýkic. tik, VID fol. eod. | a DET, =: i diit ja 
O lisciécb, tit; TZ. fol, so7. " 54 i Zy : fil: A 
O przefpieczchfiwie mieyfe y ofób fędówych. tit: Xs o” RCA 
Re EE à O pómocníkách. fol, 615 
f O [crutiniách: | TI XVII. — fol. 616. 
jes fofa. / o ofobdch y, vzecšách 6ofpiam © Zľoczyncách y ifodjidiócb. Tit; XIX. — fl. 617 
(90 owych należących. o Sżkodnikdch  fikodách. Tit; XX, fol. 613 
ń o. zeczy tiáležné: Ti. XXI. fol. 614 
„Powodowá ftroná. tits 1, fol. sise -o potwarcách. Ti XXU. — fl. 624. 
Procurator y procurátie; tit, ils Pl. 517, o Swiádkách. Tit. XXII. fòl. 625 
Wożny, titz III. fol; 521. — owywolücách. Tit. XXIII. fòl, 6:6 
Pozwy, tit, III fl sıze oglevčiech. Ti, XXV. | fol. 617. 
Pojwó formy, tit, V, fl. 532. o gaftepcóch. Tit. XXVI. fòl. 6:0, 
( Nadworné, fl. s40: 0 długach y dľužnikách. Tit. XXVII. fòl. 631, 
Pofywánia, Tit, VI, 4 Ná féym; fl. s43. — orekoymiách. Ti. XXVII. fl. 633. 
| c Do žiemftwá, fel. 544: ZA 
AVyéywinia Bowiśu, tit. VII, fol, $45. Cześć ofina/ ó swyłótńóni fpzató 
(Przed Króli 1, MAPIE Wa: (zboroch. 
£ 5 6, 
Roki é pozwów. J zá diára ^ w d, ô dekreciech albo zdániu. MEE fol. ese. 
Tit, VIII, | NA i feyin. fl. są47 0 winách fadowych. Tit. I1. fl. 637. 
(Przed Stórofte, fol. 548. o dreściech. A TI. fl. 645. 
bilátie, tit; DX, fl.sąg, o ppellciácb álbo rufeniu. Tit. 1111, fol. eod. 
: Prafcriptie, tit. X, fil. eod. Oexekútiicy Tt ve fol. 6». 
| o w wigzániu. Tit. VI pl. 653. 
Cześć $iobma / o fpizówach v fabu. o oflátnim wykonániu prawd, Tit, VII. fol. ess. 
A x toz, : Poftepek w rzeczy ofgdzoncy. Tit. VIII. fol. ése. 
O Ssláchectwie. — tit. T, fl. ssq. Poftepek Stároscin g ramienia Królewfkićgo. Tit. IX, 
OOych, ttt. 11. fol, tod, fel. 659. 
O fyniech, tit. III. s De illegitima prole.fo:459. Proceffus 1udicisrius. Tit. X, fl. 667. 
O bráciey fée. Ę tit, IU, pl 560; 3 
O pánnáchy dźiewkach. tit, V. fol; 5650 Ćzesć Ośtewiata/ o Trybun alech 
O pojágu 9 oprawie. tit, VI, fo. 569, Aonny. 
O 5iérótácb, tit, VII, fol. 5714 
O wwdowácb, : tit, VIII, fol. $75, (Sgdow nowych ordinatio. nh 675. 
Mežátek y wdów dawnosč, fol. 577. Ofadiiech nowych sá< o głownikach. fil. 679. 
O teftámenčiech. tit IX, fol. 578° — Królá Auguftá.Tit.1. | Dekret ná fady nowć przefiľé, 
O opiekunách, tit. X, Pl. 579: fol, 680, 
Ostugach, — tit, XI, fol. 580. O trybunale A zá Królá Stepband, Tit,I1.f. 682 
O nicosiádľych, tite XII fol. 583. 
O bultálách, tite XIII. fol: 584. 
O kožernikách: tit, XIHI. — fol. 585. KSI $GI SZOSTE WOI ENNE. 
( Poftronné, fo^ 586. O woynie. Ti, I, 0 wičiách, fil. 695, 
| Seymowć y fadowe. fol: 587. (Duchowni. fü 696, 
' Podrojrié, - fol. eod, | Pánowie świetcy, © fl.697. 
Gwaľtownicý 5 < Dótzótwć, | fol. 588, Rycergt wo, fol. cod, 
gwałty, Tit, XV, | Bidlogłow|kić, fol. $92, 


Sioltysi, 


— ———MIUawÜÜ 9 o 


-Podole. - Tit, 111. 


A Sfoftysi, . fol: 699, 
VVybráúcy, fol. 799. 
Kto woyne służyć 4 Midftá.- fol: 701, 
powinien, Tit: LI, Kmiecie, : fol: 79:1. 
Piefšy, | fol: eod; 
Zi. fol: cod, 
c extmptach od wojny. fol: cod. 
LO wofiech, fol? 703. 
Hetman, fol: 754, 


Rotmiftrgej Porucznicy, folk 705. w» 


A Kro, Auguftá,f. co. 

obásománié zá Kr,Zyg: p = 

O ciggnitniu ná A pifarg Polny, fol: eod, 
wojne, Ti; ms Popis, fol: 708, 
| Mieyfce y cgds ziechánia, fol: eod, 

Chorągiew, fol: cod, 

Káftelanie — fol: 709, 

po exemptách odfądów, ^ fol 7u, 

| Zotnierskie pieniądze, fol: 712, 

O Zotnierzdch, | Zywność woienia, - fol; 734, 
TIR ILI, ) Leże Zoľniergkiť, fol: 715, 
Zbiegowie woienni, fol. eod, 


(Nagrody Jolniergomgástugonym. f. 717. 
O fkodnikách y karániu $ Difciplina Militaris, f. 782. 
fwowolnych. Tit: V, poco y : fol. 730. 
Práwá woienne śniesionć, Tit; VI, 


KSieGI SIODME KsIeSTW 
Koronných. 
Cześć pićtwpa / o MielFim Asiefiwie 
OL itervftím. 


O den Ksieftw Korontych. Tit:l. fot 741. 
wcielenie W. X. Litew. do Korony.Tit. II; fo. 743. 
wcielenie Pánó w Litewfkich do Korony. Ti IH. f. 750. 
Potwićrdzenić praw y prźywileiów. Tit. 111. f.753. 
Potwierdzenie gapifów. Tit. V. fo. 754 
Declárátia o Vniiey Litewjkičy. Tit. VI. fo. 759. 

Recek fiymu wórfówjkiego 1563. okoľo Vnitéy Liz 


tewjkiey. Tit. VII, fo. 761. 
Przywilćy okolo Vniičy WX. Lit. 4 Korong. Ti. VIII. 
fol. 768. 

Potwierdzenić Vnicy. Tit. 1X. fol, 774: 
(Zá Krolá Auguft, fol. 775: 

| Zá Krolá Stepband. ^ fol. 778. 

Conflitucie po Vniićy ) Zá Kr. I. M. Zyg. Il, fol, 780. 
W. X. Lite. Tit. X. Wilno, fol. 788. 
| Kupcy. i fol. eod,- 

(Niewiśźć Rgcká,  — fol. eod; 


Cześćwtoza/ ufi Śsiefiwo. 


Ruki Ksieftwo do Korony prioľaczoné, Ti. I. fol. 789. 


Rury Podole. Tit. II, fol. 791." 
| fol. 794. 
Bel;ka żiesmiń. — Tit. III. fol. 795. 
Kiiowjkić Kśiefiwo. Tit. V. fol. 820. 
Kiiow, Wolyn y Bráclaw, Tit, VI, fol. 809. 


fol; 7554 


Części D Socio. 


Trybunał Wotynfkiego y Brackiw[kiego woiewódź. 


twd | | fol. eodem; 
Woľyn. Tit. VII. fol. 8:8, 
Podlafe,- | Tit. VII, ^ fol.8z4, 
Drobycka šiemiá ná Podláfu. Tit, IX, fol. 834, 
Bielgki Posviát, ty ^ PELIS fol. 836, 


Cześć £e5ecta I paftié p óiefitwo.. 

O pokoiu y śgodzie Koroną Tit. 17 
ouit Prujkić sá Królń Zygmunta  piervfsego. 
ZLATÚ Ho... -fole 925. 

Conflitucye sá Króli Stepbaná. Ti 111, fol 954: 
Conftitucye sá Królá I. M,Zygmińta LI, Ti. feod, 
Elbigg. Tif, V.. foleso46, 
( Prývšiegi Mia Prufkich. fol.. 9424 


Gdańjk, Tite VI. 4 Lifty sátáiont. - fol. 971. 
Uwonetd Prufka, — - fol. 972. 
Toruń, TUV © fols, 


O cześci Pomorikičy iemie. "Ti. VIN. 


Cześć cHWAFEA / £Mózoweckić 
Aśiefiwo. 
Przed prźyieciem praw Poljkich. 


Mdzowfa prawd í Poljkiégo prapiecie. Tit. II, fol. 977. 
Zwyczdle Woicwod;twá Máfowechiégo, Tit. LI. 


ia ŽÚ > P. ^ A » fol. 278» 
Miáftá Kšieftwá Má. WárRáwdá, fol. 995. 
goweckiego. Tit. 1111, 0 Zakroczym. ' fol, tod. 


Cześć piata / Jnflanty. 


Inflantfka žiermiá przy iednéy R. P, Poljkiey záchována, . 


Tit. I, fol. 996. 

Conftitucye Inflantfkie sá Krolá Stepbaná: Tit. 1I, fo. eo. 
Inflantji kity źiemie poftanowienić zá Królá 1. M. Zya 
gmuntá 111, Tit, III, 
Cześć fofa / Kutlnbftić Asiefiwo.. 


folio 1007, 


Cześć diobilia, 


Ošwiečimfkiť y Zatorjkić Kšieftwá, Tit, 1, fol, 1008, 


Cześć ofma/ Moiewóbstwa fiToltánftié 
4 YOoloffic. 


Hótd Woiewody Moltánfkičgo. Tits Y. .. fol. 13014,. 


Právšiegá Pánov wotojkich, — "Tit, II, fol. 1015, 


"Kšleci OSME MIEYSCKIE. 


Cześć pióro o WIiśftóch. 


Kraków. — Tit, I, > : fol, 1015, 
Káfimicrf. Tit, II. fol. 10:6, 
Kleparj. Tit, IIe fol. 10276 

XXX Bydgojcia. 


fol. 828, . 


fol. code. 


Tit, I. fol. 9744. 


fol. 10010. 
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Tea. TES 


9DorgabcÉprato/ cześci p Spcttfoto. | 
KSIĘGIDZIEWIĄTE WIEYSKIE. ^ 
Cześćpićewfia/ o Bzoltyfóch. 


Bydoofcsa, Tie m. fol,1027. 
$rfodá, Tit. V, fol, eod. 
Po£naj. Tit, VI. fol. 1028. 
Przysiegą Rédjice. Tite VI. — fol. 1029, > 
Miaft opráwá, Fi VIN. fol. eod. 


Mieft opátrzenié pod Interres — Tit, YX, fol, 1030, 


Czesc votota / o #iefcsániedb. 
Z Rrony fláchetčtvvá y doby žiemikich, Tit. Y-fol, 1031, 


Cześć tezečia/ Śbźnólóh Alieyfchih. 


Kupcy y drógi Kupieckié, — Tit.t. fol. 1033, 
lármárkiy Targi; Tit. II, fol. 1039, 
Targowe, Tit Hi, ' fol. 1046, 
"Towáry, Fits III. fol, 1048, 
Zboża, | . Fit, V. fol. cod, 
Koysenia Y wino: Tit; VI. fol, 1049. 
Winá y konie, "Fit, VII, fol, 1041, 
Konie, Tit, VIII, fol. 1052, 
Sukná, — 5 Tit, 1X, fol. 1054, 
Skory y Gárbárie, — Tit, X, fil. cod, 
Piwo Wroctówikie, Tit,XI, — — fol. 1055. 
Midry, wagi, fokcie y korce, "rit, XII fol, eod. 
Apteki, Ttt, XU, fl, 105%, 
| Krakowjkićgo, foy1058, 

| Sándomir[kie?, fo. 1061, 

sktády folne, ) .  Rihiego. | fò; 106i, 
Tit. KIL )Woiewództwź Lubeljkiego, fò. 1065, 
Beľzkiégo. fl, eod, 

| Posnáňjkiégo. fòl. cod. 

C Káliiego, fò, 1064 


Czesć czwatta / o Podrvobádh. 
Vmwerfal Podwodny sá Królá Auguftá 1 s 6 4. "rit. I. 


fil. 1067, 
Okoľo Podwód Vniwerfaľ Piotrkowki 1 s 65, Tit: I, 


fol. 1070, 
Cześćpiąta / o niebtórych drtytyłóch prámá 
Widyocbutffiégo piávu Bożemu 
pzeciwnych. fol: 1071. 


DO LASKAWEGO 


Tit.I, 
Tit. M, 


Ssoftyfl wá y VVostoftwá 5 pl. 10759 


O Mtynórgich y Mtyntech, 
Cześć włosa / o mieciácb. 

 (Kmiecćroboty,; fl, 1079. 

fKmiecé matżeńfówo, fol, 1080, 

!Kmiece ruffenie $e wsi, fol. eod, 


„O Kmiecidch. Tit, I, 4 Kmiecic zbiegli, fol. 10854 
| Kmiécie gádľuženi. fòl. 1090. 
| Kmiece rány, fol. 1091, 


UKomiecé meżobóyftwo, fol. eod, 


fol. 10774. 


o chłopiech. Tit. HI, - fol.1094. 
O Zebrahácb, Tit, Hl fol, 10954. 
Cześć trzecia, 

O Rzekśch y Idżiech. Tit, I, Pl109%, 
O B5dle. Tit, II, fol. 1104. 
O páfterýu. Tit, III. fol. 1168, 
O fwierg, Tit, LIIL fo. eod, 
O psici TILV. ` fól. 1110, 
O píesoľách, Tit, VI, fol. cod, 
O drzewach, Tit, VIE, fol, ai, 
Oo pľočiech, Tú, VIII, fol, 1113, 
O Požarse Ti IX, fol, code, 


KSICGIDZIESI2TE ŻYDOWSKIE. 
Cześć pićrwpa / o Bydżiech. 
Przywiley wolności Zydowikich Bolefláwá Ksigge ciá 

Wielkičy Poljki. Tit. I, fol, 1115. 

( Kástmierzá Vvielkiégó, Tit, II, — fol, 1224, 

| Wtádystáwá Tágetľá, "rit, MI, — fol, vu, 
Królów,4 Kážimieršá trzeciego. Tit. YII, fol, tod, 


| Zygmunta piérwfiégo, Tit, Ve fol. nić, | 


Zygmunta Auguftá, ` TÙ. VI, folu uio, 
Lodi Stephaná. Tit, VII, 
[Zá Kvólá Stepb, Ti, VIII. f.eo, 
< Zá Królń Zygmuntá trzea 
. U ciego. TRIX, fal, 1132, 
O cygdniech. Tit: X, fol: 1134. 


CZYTELNIKA LI 


Pógłównć Zydowjkie. 


© pifawfy w psżeniowie fivég 60 ciebie Czytelniku taftówy piámá A ozonnćj Écótfto ofasas 
why wór R. p. nápépidfiieft, ile wfiwym tądźie: sbálo mi fic 34 czecz pofesebita/ ten 
nżór dugi fironyAoony (áméy yABsiefiw bo nié należących tókże y fanów wfytkich/Etó 
zómi Roto [toi / pise Je” M. X. Jendzeić Diocbnicliégo Bónonika ZArdtowftićgo fpis 
fenya w BzymieOla ociony opónego o Polfczev lubitpoftconnycb rozumienia roydány/ 
prsydác : áby tát tebito pasy Ozugin wfist£o ná mieyfcu icoónym było. Rzecz piekna / 
widomości godna/ę wpytkim nie iebno obcym ále s frvoim bárso potrzebna. 


Czytelnie lóftówy iáko iné czeczy tát y fosláftg nied pzięmie. 


POLO- 


Pl. nzr 


RO 


VINCIAS ditionifuz e al linguis ee omnes, Fa faltem dialedtisi nons. 
nullas differentes, habet octo. Polc maiorem, & minorem,Magnum Ducatum Lithua- 
 nix,Ducatus item Ruffiz, Pruffiz, Mafouiz, Samogitiz, Pomeraniz , & Liuoniz. 

Ex his Prouinciis habent pt Duces, Regi, & Regno Polonie Fcudatarios, vt funtin 
Pruffia, Liuonia, x Pomerania, “ 

Valsejieć quoq; , que eft Rua cotitemitma Princeps, R egü i Polonis per multos annos fuit feu- 
datarius; Cuius etià homagii R egibus,& Regno fapius preftitiextatin SratutisR egniforma iuramenti. 
Inualefcente tamen Turcafünr potentia, Principes illi, fiue vtvocantur Palatini, Turcicum quo- 
que Imperium comiter colere, & tributis annuis pacem redimere coeperunt.ita tamen, vt Polonie 
quoque Regum maicftatem, & fidem agnofcerent : ac mittendis etiam ftatis temporibus honorariis 
muneribus,nenpe equis Tracicis generofis, bobus in vfum culinz, Vinis Creticis, & id genus aliis, 
fubieltionem fiduciariam ptofiterentur: & foedere inter Polonos, & Turcas fancito, difertis verbis 
caueretur, ne Prouificiani illam cuiquam Turcarum Princeps vnquàm prater Poloniz Regis volun- 
tatem committeret “vtd; is,qui cam obtineret, Regi quoq; Pólenie fidelis effet. Nuperautem à a PO- 2x 
lonico exercitu dedu&us in illam Prouinciam eft vnusexindigenisillis, iure Regni huius ac prero- — ^ 
gatiuis nobilitatis ante donatus, ifj; eam nunc Regi Poloniz i iuramcnto obítriétus : foluto Turcis 
infra tamen ordinarium) tributo, pacate adminiftrat, 

Sunt, & aliiin Regno titülo Ducali, & Marchionarus inGigniti. -Sed qui cum reliquis Regni pro 
ceribus, Comitibus, Baronibus, ac Nobilibusiure vtuntur communi. Ordo etenim egucftris, cúm 
magnam fibi apud fuos Principes & Rempub. paraffet laudem & merita bellicis artibus ac fortitudi- 
ne militari; ad eam cum titulatis zqualitatem peruenit, vt equo jure , & ad capeffendos honores D 
& ad liberam noui regis elečtionem pertineat. vnde tanta omnium & parlibertas. 

PROVINCIE OMNES DIVIDVNTVR in dioccefes, & Palatinatus. Item hiin Ca- 
ftellanatus fiuc diftričtus. Qui item fubdiuidütur in Capitancatus fiue prafeGuras, eafá; duplices.cum 
jurifdi&ione videlicet,« fine iurifdi&ione, qua fant bonaRegia:in bona deinde hareditaria Eccle- 
fiz , Dominorum ac Nobilium. 

DIOECESES latius fe extendunt nonnulla,qua vtvno Palatinatu comprchendantur. Cra 
couicnfis namq; ( Archiepifcopatus quondamo)tres Palatinatus fuo continet ambitu , Cracouienfem, 
Sendomirienfem, & Lublinenfem. Vilnenfis, totius magni Ducatus: Lituanie Kali: licèt admo- 
dum amplis terminatur. -Samogitia itidem ( Regnum olim ) vnicum habet Epifcopum. Etfic qug- 
dam alie. 

PALAT I N A T VS omnes, certoshabent liciites & diftertninia. Proprié cutem. Palati- 
natus funt Ducatus, fiue fpedtes amplitudinem territorii cuiufque, (iueNobilitatem in quolibet Palati 
natu degentem. Exea namque;cüm fit numerofa ; iufta S poc port manus ad hoftes pro- 
pulfandos ; vel etiam laceffendos bello. | | 

CASTELLANATVSvero funt Diftri&us, Territoria, fiue partes Palatinatus cuiufque, | 
qui etiam certis circum fcripti fünt limitibus: vti quoque bona Regia à à bonis Ecclefie , dominorum, 
ac N obilium hzreditariis ibidem exiftentibus, difcreta. * = 


Hic antequam recenfcam incolas Diftričtus cuiufque,ac quedam eorum o ficit: : breuiter annotabo | 
dignitates Senatorias, vti que primum zn Repub: obtinent locum. : | 


ARCHIEPISC OPVS GNESNENSIS; Legatus natus, Regni primas, ac primus Princeps: | 
non folim iurisdiltionem habet in vniuerfum in Regno Clerum, ac primum in ordine Senaroro . 
locum: verümetiam fummam in confiliis àu&oritatem: & qui interregni tempore DD.Senatores ad 
confültandum, de rebusad Rempu. pertinentibus conuocat,legationes cxternasaudit,diem X locum ad 
| clc&ioninoui Regis indicit, eundem ele&um promulgat, ac pofteain folennibus Coronationis Co- 
| mitis, Cracouiz celebrari folitis,diademate capitiimpofito inaugurat. 
| EPISCOPI quoque in ordine Senatorio precedunt fccülares omnes. Fa fuit maiorum 
| Gentis Polonz pietas, vt iis primum in Repub: concefferint locum, , quos Fide Chriftiana recepta 
|  cognoucrant falutis animarum rectores ac prané futuros femper. 
eX NY AF ti. ie Pala- 
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PALATIN v S quilibet eft Princeps creatus, primarius ir ofdine fecularium Senator, 8% 
s Dux exercitus fui Palatinarus. „ Sed preter munus Sčnatorium, non exercet fuum militiz officium? 
/ o nifitempore generalis ex yniietfo tegno cxpeditionis. ad guan demum non recurritur, nifi ingru- 
' entealiqua hoftis potentiffimi vi. 

CASTELLAN VS veró (funtautem in quolibet Passi quaterni , terni, bini minimi 
ad munus Senatotium,quo itidem fungitur, vices obtinet fui in exercitu Palatini: iliufd; loco ie cft, 
fui quiique diftrictus Nobilitati , hac cadem g enerali ad bellum expeditiore. AN 

MARSALCVS, CANC ELLARIVS, THESAVRARIVS, quid habeant A iu- 
nerisin regno Poloniz, & magno Ducatu Lithuanie, non cft neceffe dicere : cùm fint officia in o? 

minibus regnis feré vlitatiffima. Hoc vnum addam, quód etli in Polonialoco videantur effc po- 
Mondi in ordine Senatorum, auctoritas tamen corum maxima , & quorum cuique ad primas digňi- 
tetes ipfo 1urc patet aditus. E R 


£ 


| lam qui extra ordinem Senatorium in Diflrittu — degant, dicendum breuiter. 


TI 


PRIMO, CAPITANEI CVMIVRISDICTIO NE, Beecit: prafedi Arcium, E 
| Ciuitatum Regiarum, & qui vocantur Brachium Regale, lítiiudicia exercent. Querellarum qui; 
E dem nomine appellata, vt pote quz fiunt in caufis leuioribus , fingulis duabus ordinarie feptimanis: 
| Caftrenfia veró, vbi videlicet diť ceptatur de caufis grauioribus, fi ngulis fex feptimanis, nifi quid obs 
| ftet. Habentq; fuos vicc Capitaneos , Iudices, Notarios, Scribas, imó & familiam numerofiorem 
| & peditatum : ad prohibendum, ne cuipiam vis inferatur, velinfolentiores contra leges patriae delin- 

quant impune. 

SECVNDO. CAPITANEI SINE IVRISDICTIONE, Vulgó Tenutarii lano 
zum Regalium,gui iudicia exercent nulla. Quibus tamen infolentias leuiores coćrcendi ius & cons 
fnetudo. 

TERTIO. OFFICIALES TERR Z, vtpote Succamerarius, Vcxillifer, Iudex, Dapi; 
fer, Venator, & czteri quorum cuilibet {uum munus, & officium. - 

QVARTO. NOBILES, BARONES, COMITE S quandoque, poffeffiones ibi- 
dem habentes fuas, & hereditates, Vt omittam Ciuitates, O ppida, Villas: Mcrcatores, Artifices, 
Colonos, X id genus plebem, -- 

EX HIS o M NIBVS afľumuntur ad dignitates Senatorias, folius Regis arbitrio. Interim 

vero opera, cuius vel quorum vifum fuerit, vtitur Rex, in legationibus, in  commiffionibus; i in finibus 


regundis, ir contributionum publicarum exa&ionibus , in \ militia, & id genus muniis publicis. 
Sed X ipfimet de medio fui per ele&ionem liberam magisidoneos, ;quandoque ablegant cum 
. poteftate nunciorum terre(tríum ad comitia re gnigeneralia : nonnunquam mittunt ad regem de fu- 
is neceffitatibus aćturi : aliquando deputantiudices ad fubfellium Tribunalis regni vltimz inftantiz, 
à quo prouocatio non datur, nifi ex paritate fententiarum caufa aliqua remittatur ad comitia regni. 
Cüm enim Rex caufas, X adiones nobilium perappellationcs ad iudicium fuum deuolutas, expedi- 
rc ob occupationes, qug illi femper maximz, non vfquequaque potuiffet : confultum illi effe cupič- 
tes rebus, & iuftitiz fuis ; cam iudiciorum formam adinuenerunt, ded; indulgentia principis confit- 
mationem eiufdem obtinuerunt. Non tamen iam Rex vacat à iure dicundo. Ciuitatum omnium 
cauíz, quz funtiuris Saxonici, agitantur in Curia. Habet item caufas Fifci, qu proprie ad eum per- 
tinent; & guafdamalias. Cr iminalium Vero, ipfe eft fere vnicus cum fenatu Iudex: in cius namque 
| mann fideli, honores omnium pofiti& poena. 
| Quod vero caputrei eft, omnesliberrimis fuffragiis eligunt fibiin regem quem volunt, nec re- 
gniheredem agnofcunt quempiam vnquam, Ea tamen illis femperi in fuos Reges fides,obferuantia, 
& cultus; vt prz ipforum {obole mafcula neminem elegerint hucufque. Sed ibi quoque per modum 
cle&ionis regnandi poteftas illorum alicui defertur „ne aliquid de iure cle&tionis liberz decedere 
videantur. 


— BENA 


v 
tT apes 


SCOPI. 


Gs efnenfis, | 


Leopolienfis. 


EPISCOPI 
C Rac ouiefifis. 


Cuiauienfis. 
Vilnenfis. 
Pofhanienfis. 
Płocenfis. 
Varmienfis, 
Luüuceorienfis, 
Przmyflienfis 
Samogitie. TT 
Culmenfis. 
Chelmenfis. 
Kiiouienfis. 
Camenccenfis, 
Vendenfis. 

Pr 


PALATINI. 


Aftellahus Cra 
couienfis. 
Palatinus Craco- 
uienfis. 
Pofnanienfis. 
Vilmenfis. “ 


. Sendomirienfis. 
Caftellanus Vil- 


. nenfis.. 
Palatinus Califien: 
'Trocenfis. 
Siradienfis. 
Caftellanus Tro- 
ceníis. 
Palatinus Léciciz, 
Capitaneus Samo- 
gitiz. 
Palatinus Breften 
fis. 
Kiiouienfis. 
Inowlodiflauien: 
Rufísim, === 
Volhiniz. 
Podoliz. 
Smolfcenfis. - 
Lublinenfis. 
Polocenfis. 
Befzenfis, 


. Nouogrodenfis. 


Ploceníis, 
Vitebíceníis.: 
Mafouiz. ` 
Podlachiz, 
Rauenfis. 
Brefcienfis. 
Culmenfis. . 
Mfciflauienfis. 
Marieburgenfis. 
Braflauienfis, 


„Pomerania. 
„Miníceníis, 


Vendenfis. 

Derpatenfis. 

Pernauienfis. 
38. 


CAS TELLANI. CA STELLA. 


MAIO RE B. 
P Ofnanienfis. 


Sendomirienfis. + 


Califienfis. 
V oinicenfis. 
Gnefnenfis. 
Siradienfis. 
Lcnciciz. 
Samogitie. 
Breftenfis, 
Kiiouienfis, 


Ino»lodislaui&fis. 
Leopolienfis. == 


V olhiniz. 
Camenecenfis. 
Smolfícenfis. 
Lublinenfis. 
Polocenfis, 
Belzenfis. 


- Nouogrodenfis, 
. Plocenfis. 


Vitebícenfis. 
Czernenfis, 
Podlachiz. 
Rauenfis. 
Btefcienfis. 
Culmenfis. 
Mícislauienfis. 


. Elbingenfis. 


Braslauienfis. 
Gedanenfis, ` 


.Minífcenfis, 


zál, 


$5» 


xxyy d 


4, NI MINORES 


Andecenfis, 
Moditecenfis. 
Vislicienfis. 
Biecenfis. 
Rogofinenfis. 
Radomienfis. 
Zauichoftenfis, 
Lendeníis. 
Sremenfis. 
Zarnouienfis, 
Malgoftenfis. 
Viclunenfis. ^ 
Premiflienfis. 
Halicienfis. 
Sanocenfis, 
Chelmenfis, 
Dobrinenfis. 
Polangcenfis. 
Premetenfis. 
Criuinenfis, 
Czechouienfis, 
Naclenfis. 
Rofpierienfis. 
Bicchouienfis. 
Bidgoftienfis. 
Brefinenfis. 


. Ktufüicienfis. 
"Oswiecimenfis, 
Camenenfis.,. 


Spicimirienfis, 
Inowłodenfis. 
Koualienfis. 


 Santocenfis. 


Sochaczouiéfis, 
Varíouienfis. 
Goftinenfis, 
Vifnenfis. 
Raciglenfis. | 
Sieprcenfis, 
Vifogrodenfis. 
Ripinenfis, 
Zakroczyméfis. 
Ciechanouičíis 
Liuenfis. 
Slonfcenfis. 
Lubaczouiéfis, 
Cona- 


E SENATORVM REGNIPOLONIE ET. 


MAGNI DVCATVS LITVA NIA ORDO. 
. AR CHIEPI. 


~ 


-~ Conarić. Terre 


„Siradie, 


~ Conarien: Ter- 


— reLenciciz. 
Conarien: Ter- 
ræ Cuiauix. 
Vendenfis. 
Derpatenfis. 
Pernauienfis, 
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OFFICIALES 
ORDINIS SE. 
NATORII, 


Manaicus fit» 


premus Regni. 
Marfalcus (upre- 
mus M, D. Lit. 
Cancellarius Re- 


gni. 


Cancellarius M, 


D. Lit. 
ViceCancellariug 
Regni, 
ViceCancellarius 
M.D. Lit, 
ThefaurariusR e- 
ghi, 
Fireann M. 
D. Lit. 
Marfalcus Curig 
Regni, 
Marfalcu s Curig 
M. D. Lit. 
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OFFI. 


OFFICIALES EXTRA. ORDINEM 


REGNI POLONIE 
ETMAGNIDVCATVS 
LITHVÁNIA. 


Td: cituum- Regni genc- 


"+ ralis. 


Exercitiumńi M. D. Lithuania 
generalis, 


Exercituum Regni Dux cani- - 


peftris. 
Exercituum M D. Lithuania 
Dux Czmpeftiis, 


Militis Aulice prefe&us, 
Secretarius maior Regni fpiri- 


tüalis. 
Referendaritis Regni fpiritu- 
alis. 


Referendarius M. D. Lit. fpi- 


ritualis. , 


 Keferendarius Regni 5.cu- 


laris. 


 Referendarius M, D. Lit. fe- 


cularis. 

Pocillatores vttiufq; Gentis 2. 
Dapum incifores itidem | 2. 
Gladiferi etiam 24 
Thefaurarius Curig Regni, 
Thefautatius Curie M.D.Lit. 
Thefauratius Pruffia. | 
Capitanei cum iuirfdictione, 
Magni procuratores. 


Capitanei fine iurifdičtione.. 


A ffefforesiudiciorum Curie. 

Notarius caufatum Curie, 

Notani Cancellarie M. D. 
Lithuania. 

Regentes Regni Cancellaria 
viriufq:. 

Inftigatores caufarum fifci. 

Notarii campeftres, 

Excubiarum contra Tartaros 
prafedtus. 

Pratećti dein Theloneorum. 

Fodinarum argéti, « plumbi. 

Fodinarum falis. 

Pecunitcudenda. _ 

Syluarum. 


SENATORIVM. : 


M Officialibus 
ordinis Senatorii 
ad primas dignita- 
tes ,itahifce ador- 


disi em Senatoriun, 
traio patet aditus z 


precipue vero Se- 
cretario maiori 
Referendariis , e 
Capitancis. Cen- 
fenéur. tamque effe 
de Rege , et Repub. 
pre reliquis dn 
meriti , ét qui oby- 
fam verum , et fa- 
cultates ampliores, 
diguitatem Séiiato- 
riam tueri pofšinť. 


Reginien exerci- 


tuum , et cura mi- 
litie Polonie fem- 
per demandatur a- 
liguibus ex Ordine 
Senatorio , qui ma- 


gis libio apti. 


Ideo non eft quod 
miretur gui iam , 
tam amplas digni- 
tates, et quarum 
maximas in Regno 
Polonie vfus, in 
Senatunon cenferi. 
Senatovibus. nam- 
quecouferuntur per 
petuo, vel etiam di- 
gnitas fenatoria 
confertur vna, fa 
quis ex priuatis tan 
to muneri exi- 


Jlimatur efe 
par. 


s» 


FICIALES ET. 
FAMILIA. 


Eau. fuprem" : 


Pocillatores. 

Incifores dapum. 
Vexilsferi. - 
Stabuli præfe&i. 
Culinz prafedi. 
Curruum prefedi. 
Camčratii. vulgó ledi- 
Pincerna. (ilratores; 
Subdapiter. 

Stabuli viceprefečtus. 
Venator primarius. 
Áulici; quortim magnus 
Šecietátii. (numerus: 
Salariati. 

Dapiferi, 

Pueri Regii. 
Cubicularii. 
NotariusThefauri maior 
Śtipatores. 

Do&orcs medici. 
Capellani. 


-Notarii Thefauri. 


Mufici. 

Oftiarii. 

Satellites. 

Hofpitiorum diftributor 


Curriü. viceprafedtus. 


Difpenfator. 
Vini diftributor. 


Vi&ualium diftributo.. 


Tubicines. 

Tympanifte. 

Equifon es. 

Argenti cuftodes. 

Culinz familia. 

Artifices generis omnis. 

ARS & familia fta- 
buli. 


Artifices, & familia Cut- 


ruum. 
Venatores & Aucupes. 
Apparitorcs. 


DISTRICTVYM. 


O Vceatnerarii, ` 


V exilliferi. 
ludices ter- 
rarum, —: 
Dapiferi. 
ny 
Venatores. 
Subiudices ter- 
tatum. 
Pincerne. 
Subdapiferi. ^ 
Notarii terra- 
ruri. 
Gladiferi, 
Quaftores. 
Tribuni 
Burgrabii. 
Vice Capita- . 
nei. 
ludices Caftren- 
fes. M 
ı Notarii Caftren- 
(cs. 
CamerariL 


- Rome Anno lubilc San&o M. DC. Ioan. Andreas Prochnicki Ga 
nonicus Cracouienfis F. ` 


ROM Æ apud Gulielmum Facciottum M, DC. 


Superiorum permifsu. 


| 
| 


BOGA RODZICA; 
Piesn przez Świętego Woyciechą vczyniona, 
ktoréy Polacy przed potykániém z nieprzyiacielem 

_ wzywać zwykli. Bi t ORE 

MA Oaárodšicá Diicwicá SSoniemfawions Adria. 

^ Dtwego Syna Gojpodzynó Mátt zwolona/ Mária. 

Siśćci tiam / (fpuśći nam : A yricleison. | 

JF Twego Cyná Chrzciciela zbożny czás. Vflyk głojy: ná- 

V © pełni myśli człowiecze : fly modlitwe/ ienże čie prosímy, 
© obá vácsy/legó$ prosímy: Day ná świecie 3bony pobyt/pożywocie ay 
ftipisebyt : Ziyvieleyšott, 

Ulároosil (ie nas Ola Syn Boży : w to wierzy, Cstoxotecsesbosnty : 13 poses 
trud Bóg fwóy luo / odiał Dyablu ffró3. | | 
Disybal nam 3030wia wiecznego: Štárofše ovál picFieliégo: śmierć poo 

igl: wfpomionałcziówiefópićeewegó+ —— | 

Jenze trudy cierpiał besmierné: iefczećbył nieprsyfpiať 3a wierne / áli fans 
Bóg zmattwychwftał. 2$ 

Aodmie/ty Boży Emiećiu/ty Sledšiť v Bogs vo wiecu/oomieść nas (voc ožie 
ét/to$íe Eróluia Anieli, 

Cám táboóc/ tám miłość tám wiozenić Twozcó/Anielfkić bes Eottca : tuc 
fie nam 3ióvotlo Diable potepiettic. 

Vii Srebzem / ni Slotem / nas Dyablu odťupiť / fiwa moca sáffapil: ciebie 
dla Cztoviecze/bal Bóg piselloc (obie/boE/rece/nobse obie: Frew świe 
ta (wa zbołu / ná 3bávoienié tobie. 

TDiétsie w to / Człowieczeiż JE3D Chrift prawy / čierpial zá nas rá- 
tty/fvoo świetą Frew przelať/ zónas Cbrsescitóny. 

(D Dufy o grzefney/fam Bór pieczaíma / Dyablu ig obeyma : gOie to 
fam pisebywa / tu ta Efobiepszyyma. —— — 

"uż tam czós/godśinć / grzechów fietótóci/ Dôgu chvále daćt / 5e wemi 
siłami Dodá miłówóći. 

ária Dźiewico / prosí Synó twego / Heslá KTiebiefFiego / by nas veho- 
wał obe wfženo złego. 

Wfyfcy Świeci poście nas grzegnych wfpomożcie : byfmy3 wami byli/ 
Jezu Cbriffa cbwalili. z 

Tegóż nas domieśći/ Jefu Chrifte miły /byfimy 3 toba byli: gôžie fie nam 
vábuie whyttié LTibteffit siły, a 

Amen Xmen Amen Amen, Amen Amen: Amen / tato Dog day by my 
pofili wgyfcy w Ray. Gosidgtroluia Anieli, 


Otéy Bogárodicy Lafki ták w fwty prefücyicy pie. 


T Auersi Araria Regni Polonica, velut antiquitacum domicilia, ` 


moni- 


NE 


4 
| 
| 
| 
| 
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Q3ogároófico. — 
monimenta cotineant admiranda, vi&toriofiffi ima, & gloriofifi ma,mun 
danam quamuis Maieftatem fuperantia , látft 1a rebus ipfis AN etum 
generum pretiofiffi mis, iam etiam in Priuilegiis & vetuftiffimis fcriptis, 
bullis aureis , Metallinis , & Cereis fignatis: 5 tani ex illis, quam 
facrarum pee teftimohils coulan fion alium quam Ba olim 
Adalbertumi RoffenfiumBoliemia & Poloniz Regni familiartim Maio- 
rem , & dicti olim Imperatoris OTTONIS TER T II, aliis RVFFI, ex 
faróré nepotem, de Bohem: Pragen: in Gnefnen(£ Metfopolitanam. Ec- 
clefiami tranflatum , & tanquam BP Iso uti Apoftolum, primam fed. 
diuinam Regibus & nationi Polonia fanctionem, füb vrio Cantici con- 


textu DEI.GENITRIX, quod vulgari PolónicoBOGARODZICA, le- 


gituredidiffe. Quod Canticum ipfo olim fanćientePrafulć , Regibus 


quoq; & vniuerfis Regni Proceribus (ex praecepto & Góafictudiie lau- 
dabili) approbantibus, i initiis bellorum in Regno Poloni ptepogj.: 21 


confueuit. Sic quoq; fcimus ex Priuilegio veteri, fub eius 
«concentu bellorumir initiis f gna dari. | 


REX AGESILAVS. . 


| EGO VERO ALIAS LEGES. HAVDQVAQVAM 

LATVRVS SVM, NEQVE ETIAM HIS QVASHA 
| BETIS, AVT ADDITVRVS SVM ALIQVID, AVT 
| DETRACTVRVS, NEQVE OVICOVAM OMNE 
| NO MVTATVRVS. SED MIHI RECTVM VIDE- 
TVR,VT LEGES QVAS HABETIS, A DIE CRA- 

STINO, ROBVR HABEANT ET 
AVTORITATEM. © | 
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i s d Pallas, dominantur rebus agendis. — 
iribus alternis arma topada f Š xs 
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Hoc dno, Fwleadis, nomen fub 


ime ferarant, 


x. du g domi, promerucre fibi. 
H Mis T Pah, ribus Hectora vincunt, 
Res fe ris atque domi í E ape A 
| Ft rebus m l : 2 1 ue arte geruntur, 
SA -* datar arce Dei. : 


| GZESC PIERWSZA, 
Titul Pićrwfży. | 
SVCCESSIA. 


P Anowiey Ssláchtá króleftmd Pol 


(kićgo, Lódmikomi Królowi swo- 
lili: aby [ynomie iego ná króleftwo 


wftępowali : á iefliby nie byli [yno- 
wie, dby diémki diedšiayty. — 


Í b 08 + Uf 
45 Amie 95ejc/Sfmnctt. 
Kadr DX fprówy 


aps E E 
Sw PAI fié mele 
3% bydi dla wieki 
2 © ftés pámieci poz 
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D żon luoíióm 
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f. 


nosiť 7 ob podatków fivoboby / táťše ay 
wiletey ich fptfánie/y tubsió Co nficmácie/ 
ábo viociiteita wieczny ciajom maig 
bydź pobéné: òla tego my Xóbwit zis če 
Boé YOegterfft  polffr/ 3 dlmátcEr/ x. 
ról / chcemy: áby pasyfilo tu woficcb táť 
winiesgyc / iófo pissfilycb ludi rotód omoż 
éd : 755 my focum omyftem 9 vpsérme 
checia fiárdiac fie/ áby Eróleftwo náfé pol 
fiić w dobrym fľanie mocno trdlo / ná 
tofmy fie obictiicémtfpiftiy Pzywileynii 
négémt &slécbéie Eróleftwa polftiéto ob 

voigzáli t že posepetu népyn 3 tego Świata 

E potonie 


4.0 bez wgeldtićgo 


quód 


ES & Nobiles Regni Polo- 
nie , Ludouico Regi confenferant , 
vt filii eius in regno fuccederent : 


fi veró non effent filii, filie hzredi- 


tarent. 


In nomine Domini, Amen. 
FR] VM GESTA | 


i inci Joa Ludwik 
Principum de- Ludwik w 

| Kofsycáck, 

1374. La: 


a "^ . 44 A f 40, HL.$ s, 
memoriz CAO: py, RP. 


dariz& confit-., 
mationes , li-: 
bertàtes,inimu 
nitates , Priuile- - 
; 4 gja, inftrumce^ 
ta, ratificationes , perpetuis temporibus 


| perennari : Proinde nos Ludouicus, Dei 


gratia Vngarie, Polonie, Dalmatiz Rex, 
ad vniuerforum , tám prefentium quàm 
futurorum, notitiam volumus deuenire : 


. Quód ex puro animo,& fyncerisaficčti: 


bus, Regnum noftrum Poloniz in bono 
ftatu & robote permanere anhelantes : 
licet aliás noftris promifsionibus inftru- 
mentorum,feu Priuilegiorum,Nobilibus 
1pfius Regni Polonia fuiffemus obligati: 
decedentibus nobis de hac luce, 
2 x maícu- 


XX 


——————— — 


— 
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rer S e Itm En 


2, Giücefeia. 


potomfévo náfšé #ežessftióy płci tylbo/ á 
nic białęgłowe máig Mieć y vostaé fobie sá 
Ožiebiicá y potomťá ná Erólefimwo : potym 
sá zwoleniem Ryceefiwó/ Panów / glácbty 
$ innych wfytkic, Etózá 60 tego psyíňapiz 
tá iwolg/cóifi náfšé/ qoyby nie bylá płeć mes 
czyńfła/fobieżć pány y Dšiedšice Ecóleffvoé 
Polftiéné pisyieli Etóré cbéieli y cbca otrzy 
móć 5d pôtomti náfé y Ediónie Erólefiwa 
Dolffiéqo. ce Sk xL 
YOfáf$e w téy rhiersé/ govbsfmy 3 táffs 


. 250ié4 mieli feny y dźtewtu tednieggo 3 mei 


&35n / á goyby meżczyżniy nie było / jedne z 
čóreť náfych Hrá ten ciás nácobsonycb y bez 
decychz y Eto fie nápotym národa / Etóz 
tego ábo Etózg my / bo nasacnicyfa Pásti 
królowa LYŁEA ich á žontá náfá nannl2 
fa im násnáczýmy / ábo nóznóczy / onégo 


„ábo one niech máta 34 Ožiebšicá 936 poz 


Tenžetánié 


ść, La: 41, 


HL.385/ 133 


RP, 2 


tomtá náfiégo: y obywatele Erólefnod beda 
tto powinni pzytęć y mieć. Jatóż tymžeCto 
tej?) potomEóm nájom / pjes póny Sslá 
cte Przeložonéy mtafta/ y iné Eo3bégo 32 
ofobná w Erólefftoie miefčálacéyo / sftal 
fieieft zá wolę nófą sá pazystegą obowiąa 
$e6/9 obietnica iefty sfrólć fie ob tego czás 
fu tóto ob tamtego / eófje ob támterno Idz 
Eo ob fego/tesmasá Páná y džiedšicá / y 
pocole picto potomť 4. A potqm ábo od tez 
qo czófił pobomEowie ich /álbo iógcy od 
nich mieyfce pinowónia máig otrsemác vo 
Erólefhwie Polftim prserzeczonými, 


TenżeLudmik zá swoleńiem 
Panów, Rycértwáy Sslúchty, 
pí[uie lifty które sdbninidig, á- 
by pleť binléyglomy ná króle- 
[iwo nie byld wybićnina. 


2. Ave LifTH/ Conffytua 
cie / Omowy / Gpifti/ CEtóré cóskam nás 
Pym ná Esiefiwo ábo na Erólefšmo wftepoz 
waita ro pzzeczeczonym Śróleftwie 3ábiaz 
niai także y obiony dánéy poswoloné/ 
tát pes nas y potomti náfé 5 tednćy ftcoo 
ny / iáto poo pzeczeczonć Pany esládbe 


 „ tetrólefóvá nómienionćgo 3 dmgiey ficos 
— my ść seswoleniem tychże Panów R ycér3z 


twd/ę Bzlóhtytzeczonego Eróleftma pfi 
emy voynifcsamy/ Nibezenané czynimy żeź 
; pfowiné 


Riiga ptertofiod froletoftic 


mafculinam prolem noftram tantüm & 
non foemincam, deberent hábere, & fibi 
recipere noftrum in hzredem,& fucceffo- 
rem Regni Poloniz: demum Baronum, 
Militum, Nobilium, X aliorum omnium 
confenfu & voluntate accedente, filias 
noftras non extante prole mafculina, fibi 
in Dominós &hzredes regni predicü ' 
áCceptarant: quas ficri hoftros fucceffo- 
res, & coronam regni Poloniz ipfas vo- 
lunt, & voluerunt obtineret 
Tamen in eo cafu, quo filium , vel fili- 
as diuina nobis prouidente clementia ha 
buerimus, vnum ex eifdem maículis , illis. 
deficientibus , vnam ex noftris filiabus 
nunc natis X extantibus , ac in futurum 
naícituris , quem vel quam, Nos vel ex- 
cellentiísiima Domina Regina mater, & 
confors noftra charifsima , ipfis alsigna« 
bimus & afsignabit,illum vel illam habc- 
ant, pro herede & fucceffore noftro & 
ipfi regnicolz affumere teneantur: & ha- 
bére. Prouteifdém , per Barones , Nobi- 
les ; Proceres , Ciuitatenfes , X fingulos 
inhabitatores regni Poloniz, fit, & facta 
eft. de noftra voluntate, obligatio oma- 
gialis, & promifsio fit & falta eft: cxnúc 
prout extunc, & extunc prout exnunc,re. 
cipient in Principem, heredem & legiti- 
mum fuccefforem : & deiade vcl abin- 
de fucceffores corundem vel carundení - 
locum regiminis habeant obtinere, in Re 
gno Poloniz prznotato. 


Idem Ludouicus,de confer 
fu eorundem Baronum , Mili- 
tum ,& Nobilium ,caffat lite- 
ras,de non alienanda foemella 
in fucceflorem. 


BY autem alias literás , ordinatiG- 
nes, pačta,inftirumenta,ôc munimen- 
ta, data & conceffa,per Nos & fuccefio- 
resnoftros, parte ex vna, & predičtoš 
Barones, & Nobiles regni predičti, parte ' 
cx altera, que fuccefsionem filiarum no- 
ftrarum ducem yelin ducem in dicto re- 
gno fieri excludebant , de confenfu co- 
rundém Baronum , Militum, & Nobiliü 
dičti regniPoloniz,caffamus,vacuamus, 
annullamus + cafľas, vanas,vacuas, & irri. 
: tas 


Cześć pietwfza. Tit L 


pfowdnć wynifzone niEczenmuić yprásné 
opowiddamy / chcac áby oné nie miály Żaz 
onóymzocy / śylEo aby ten niniegfiy PIWIE 
lóż ná votecsné czify trwal Ta Etóngeb ropy: 
ttich rzeczy tófnieypć świddechwo / 9 miecza 
ite mocná ninieyfy Uff pozmalálac/ostéchz 
my sémieBorte y zitáciita pieczecie náfo 
proffa vtvotécósilt. Dany ožiálo fie vo Aos 
fBycách siedmnaftćgo driiá VOrzesniá/ Ros 
Fu Pánfľiégo/ 1374. 


— Sliccefóia. 3 


tas nunciamus : volentes ipfas carere o- 


mni robore firmitatis , prefentibus fo- 
lummodo perpetuis temporibus valitu- 
ris. In quorum omnium euidens teftimo 
nium, firmitatemque perpetuam, prz- 
fentes conceffimus literas noftras , pen- 


denti & euidenti Sigilli noftri fimplicis | 


munimine roboratas. Datum & actum 
Caffouiz , decima feptima menfis Se. 
ptembris, Anno Domini, 1374. 


Poft mortem autem Ludouici, Proceres regni , de ele&ione filiz ip- 
fius, luribus, Ecclefiz bonis, & finibus regni fub Interregno 
defendendis, ita erant confozderati. 


3. k Nomine Domini, Amen. Confonum rationi,& facris Canonibus effe di- 
nofcitur : vt ea, quz pro communi vtilitate regni fiunt, & dicuntur, teftimonio litera- 
rum approbentur: Proinde Nos Vincentius Pofnanienfis, Sandiuogius Califlienfis, 
Palatini: Ioannes Calitfienfis , Sandiuogius Naklenfis , Andreas Stremenfis , Moiek 


Ea confede 
vatiodicitur 
Kapiur, | 
HL,$5,1574 


Biechouienfis, Criftinus Zbaffineníis, Caftellani : Snateflaus Pofnanienfis , Nicola-' 


us Califfienfis, Succamerarii : Vbiflaus Pincerna Califfienfis , Laffotha Dapifer , Io- 
zeph de Horodyfcze, Viffota de Kurnik, Künath Subiudex Califfienfis,Petrko Do- 
bicki, Tomiflaus de Wyfioki, Dobroguftius Radomicki, Dobroguftius Wloczeiow- 
ski, Szczedzik Dupnicki, Petro Sofnicki, Nicolaus Petrski , Wodzimir Borzukow- 
ski, Lafzck Welewski, Simon Gromowski, Petrik Stanacki, Meczko Kryftoski , Ny- 
czko Kaczkowski , Ian Popczyc , Ianufius Iaroglowski , Albertus de Goray , cateri- 
que Nobiles, Milites, totaque communitas Maioris Polonia, Reuerendo in Chrifto 
patriac domino, domino Ioanni diuina prouidentia Epifcopo Cracouienfi , necnon 
ftrenms ac nobilibus viris S dominis, Dobeflao Caftellano , Spitkoni de Melfztyn, 
Palatino Cracouienfi, Ioanni Palatino, Ioanni Caftellano Sandomiri enfi,loanni Ca- 
ftcllano Woynicenfi, czterifque omnibus, & ftrenuis & Nobilibus,ac omni commu- 
nitati terre Cracouienfis, Sandomirienfis, Siradienfis, Lancicienfis, fub facramento 
noftræ fidci. promittimus purè & fynceré omnem fidelitatem & obedientiam, filiz 
Screnifs: Principisac Domini, olim Ludouici an& memorig , olim Regis Polonia 
& Vngariz : guz nobis, pro hzredelegitimo, in regnum Polonix ad manendum da- 
bitur : fecundüm tenores, proutarticulatim funtinliteris defcripti, per eundem Do- 
minum Regem & fuos praedec effores, nobis & noftris fuccefforibus. datis & con- 
ceßis inuiolabiliter tenere. A quibus quidem Iuribus,prout in omnibus fuis claufu- 
lis, pundtis, & articulis continentur, fub przmiffa noftra iurata fide , nunquam defi- 
ftere volumus : fed circa eadem, totaliter volumus remanere : Promittentes pro fuc- 
cefforibus noftris, quód fab fide & honore, cum facramento iuramenti , à przmiflis 
iuribus non recedent: fed ipfa iugiter, cum przfatis dominis X füccefforibus eorum; 
defenfabunt & tuebuntur. ! 
Czterum (quod abfit) fi quis,aut qui, contra aliquid premifforum,ex noftris,aut 
quifpiam aliquis, prefumpferitinfurgendo attentare : omnes vnanimiter , & concor- 
diter, contraipfos vel ipfum promittimus infürgere £ & tanquam contra fidefragos, 
& iurium noftrorum deftru&ores, totis viribus noftris anhelare. | 
Et fi aliquis ex Baronibus, terrigenis, & Nobilibus fxpe di&i regni noftri, vera iu^ 


ra & priuilegia noftraiam dita, ipforum imitator ac defenfor fixč ac ftudiosć perfi- - 


ftens, alterius cuiufcunq; feu quorumcunque, veluti deftručtorum,prophanatorum, 
violatorumd; noftrorum iurium pramiflorum , guerras, aut militias quomodolibet 
| EP in contra- 


LI 


| Réiag piertofžoch Erotewftid) : 
| leno , fub iuratanoftra fide 
& fynce- 


] s 0 
4 Ślectia. 
contraxerit: extunc eidem, fauore, auxilio , confilioque p 
affiftere, & ab ipfius vel ipforum inimicorum aduerfitatibus, eum volumus, 
rè promittimus, in omnibus, cum noftris pofteris defendere & tueri. = 
Infuper, fi quis extra fines regni pofiti, Ecelefias feu bona Ecclefiz , aut confinia 
` regni noftri; Rege nondum coronato moleftare prefumpferit: Volumus,promitten- 
tes finc dolo & fraude , cùm ad hoc fpecialiter requifitifuerimus , 1uxta poffefliones 
facultatefq; noftras, vnanimiterilla defenfarc. In quorum rej teftimonium , Sigilla no- 
ftra przfentibus funtappenfa. Datum & Altum feria terria poft feftum S. Catheri- 
hz,inRadomskic:íub anno Domini 13 8 2. o 
Succefšia koronič Jskódliwa, pátri niżey w cześći trzeči cy : Tit, 1. leg: 1. „Ale iż koroná, etc. . 


E FETI TET. I. 
— Electia volna bydz ma. 


EM 
A, E 


Řády kos 

gonné pôd „ BI sie A | 

Midomi F f£ lc (cta wolna/ ieff $e36lem wpyfikich fivobób polfticb. 

Conjt? 136, Za ? é | p 291 12% 

me | : NIE noiminátia, ale confens nfšytkici króla date. 

" vr de firolá pan Bóg nie ddiepizeż oczywifić powołanić idFo pićrwćy / dle perin- 
fpirationć fuam, tá ťoď feccá y mysli ludzfić nótłoniawiożąc wfyttkich tebnoffágné fercá 


I, 
Stephan, in 


Confir, Ele, Y glofy/ nic vo tym ntepocbybuiac/ že Vox populi, 
Cont. 139. wolności náfych/že nam áni nominótia yia; án 


vox dei eft:mátac £o zá fobę paw y 
publícátia Écólá dáte / dle confenfus 


para, Prze. omnium, YYá Etórym iáto ná gruncie nominata y publicátia fie základna. 


fo my, etc, Bow | T1 j 
Litwá sesnama , iš Widdyfław 


lágeľio maš Iádwide corce Lo 
dwikoméy dány , od Polaków 
zppwü,  nákráleftivo ieft obranwolnie. 


z i # 
a 3. Qosttdp muiemy Étónm wicosiec 
1,8. HL8e; 6469 vfsttim.. My Prdlací/ Asiqietć / 
6s. lesNos Pórowie &slácbtá/ Obywatele jiem Lis 
preluti, ec kevvftich y Ruftidy to tefé/ Jatub 3 prey 
HP  źrzenia Bozego Wilenftiégo Éosctolá 25t 
fup Bsigże Jwan Hlimunty sfyry fivéz 
mi. wyżniarcanny / Etótym £o prsymaležy 
twiedśieć refigtkúm : 3 tego czdfu Preľaci/ 
Zastožetá Pánomie x plidhta/ywfiytło po 
fpólfiwo Éréleffwá polftićgo sá pomoca 
tafti bosé aláfniesfké Fsięże Pártá POLA 
bifidroć Ecólá polftiégo/ namysfé K sige 
Literoftié džiedšicá Kufiégo / Páná náz 
fege nalóftóropego 3 pogónftich błedów 
poyroióbfy, zá Écólá y páná fobie w3ieli. 

qwiidyfław Idgello , o wolnym a- 

briniu Tlódyfława dbo Kaśi- 

mićrsd [rhów [vyd „tak pifse. 

MRI 4 Z 3 

TE 4. Młddpsiaw stafi Božéy/ 
14:50, HE EYÓL pelffi/stem "Acáforeffiég/ Sándos 
86/155, HP miúrftiáy, Siirádztiéy/ Leczyckiéy/ Hutás 
s wfłićgy ŁitewftićFsięże pomo:ftu/ y 
i 


Z priymil, 
Wińdzidg. 


-ri 


Lituani fatentur , Wladiflaum la- 
gellonem maritumHeduigifi- 
lie: Ludouici datum, liberé à 
Polonis Regem ele&um. 


Os Pralati, Principes , Barones , No- 
biles; terrigenz terrarum. Lithuanie & 
Ruffiz, vidclicet, lacobus diuina prou i- 
dentiaVilnenfis ecclefie Epifcopus,Dux 
Iuanus, & c. Significamus quibus expedit 
vniuerfis: Quomodo co tempore, quo 
Prelati, Principes, Barones,& Nobiles, & 
communitas terrigenarum Regni Polo- 
nie, diuina cooperante clementia, Serc- 
niffimum Principem Dominum Vladifla 
um Regem Poloniz, fupremum Ducem 
Lithuaniz, hzredem Ruffiz , dominum 
noftrum gratiofiffimum, de gentilitatis 
erroribus educentes, in Regem X Do- 
minum fibi afumpferunt. “ 

Vladiflaus lagello „de libera ele- 
&ione Vladiflai feu Cazimiri , 
filiorum fuorum, ita fcribit. 

Ladiflaus, Dei gratia Rex Poloniz, 
necnon terrarum Cracouiz Sandomi- 
riz, Siradiz, Lanciciz, Cuiauiz, Lithua. 


nie Princeps, Pomeraniz, Ruflizq; Do. 
minus 


Pd 


Cześć pictwfa/ Tit IL. 


fi Pan y Dźiedżic/ z. dóiemy znóć niniey 
fm. liffem tym vofytFim / Etósym £o mies 
Ditec teft potržebá : 43 my vrvažálýcz 002 


minus X heres, &c. Significamusteno- 


re przfentium , quibus expedit vniuerfis + 


Quomodo libramine ver rationis, pen- 


va 


ff[ectía. S 


bym bacseniem rozumu. nienótupońę wz fantes intemerate fidei, & infuperabilis 

„niczym wierność 9 potežita obywótełów — virtutis conftantiam : quibus incole Re- vi 
Erólefiwa Polfšiétto fľalosé : Prára oni ná — gninoftri Polonie, in bellis X certamini- M 
woystóch y poźykóńiu.3 fozeslúvémi Gá poz bus, que cum profperis (aufpice Domi- | Pi 
mocz Boję) náfémi tciumpby cseffo czes no) noftrorum triumphorú fucceffibus, LL 
ffoEroć Ola obiony nágéy y Erólefiwa tego / (xpe fepiufque pro defenfione noftra & ; 
Ožieršac ná fobie sttepszyzacielfkić nalazdy — regni eiufdem, hoftium fuftinendo inful- : 
podieli: y Etóny miernym poflupeńftwem — tus, fufcepimus, placere nobis meruerüt : 4 
ná žatdánié náfé bórzo trudné niepizefpiee votis noftris, obfecundationc fideli, jj 
cseiftvod. ciał / 9 omnieyfenia máietnosci non abfq; variis periculis corporum, & g 
podćymuiąc wfedyy zážvody nam byli poz extenuatione rerum, deuota fubiećtione 
fługni. Dá Etózćmi fpráwámi arotliwómiu/ vbique & femper paruerunt: Horum in- 

wielEić dbávy fcsobroblüvosci náféy pisyftoy — tuitu, & aliorum contemplatione meri- 

nie fe zaftużyli. torum, quz excelfa dona noftre munifi- Č 


^jcfce táťomé ich fa buy nam żafługiy 
metita: że též y pzećiwto fynóm nópym zas 
enm Esiqżetóm / WOladyftawowi y ási 
mióczowi chei y feżćra powolnosć oFasác 


nieżzdpomnieli/ć to w tym: że3 nich ieonćż " 


go, EtóiéG ná rządzenie Eróleftwa gooriieye 
ego vználta nápomniení pises pifanie bo 


obwiefczenić náé/ fobie po czófu žyotá - 


náfšétto/ sá AArólá/ Astaže/ Dáná y pfii 
cá Ecélefüvá tego olffiégo/ y ziemie Litez 
vofEiés 9 Ruficy, CEtóxé $temiesacné Eeiose 
evtmunt ZXiecftuty Wieltié X. itevftic/ 
biát nófi namiipy iEo teraz Ožieršy / ts DO 
żęwotć fivetto ostecicé ma : A po Simietci iez 
go ná nas/y fyny náfšé pzeczeczortć y Foroz 
ne prorôšúvym y Ožiedšicsným fpaofiem 
prsypásdá mála, tako to otmwonyftémiliftg 
ná to vozynionémi ief vtrvičrdzomO) poz 


tonie y poffufinic pzyielt : y Eozone Erólez 


vola y fcepźrnsi Erólavffimi 3 oczóiwoście 
wieltg cerermoniý powinny obiecált/iáFo 
praw0dśimwógo y wedle práwá potomťá/ gy 
látá fłufnć bedšie miat/ ná Erólefómo mfáz 
dóić. Sá co godni fa/ ábygobnémi odty/ 
gó wdźieczną sobopólitoscia Frólewftićgo 
dDoftoienfiwé náfégo/ to im było Odd42 
no. 


centie non indigne promerentur. 
Volentes ctiam, vtbeneuolentia cori, 
fideiaffectus, (quos cum tanta fyncerita- 
te, cin filios noftros , preclaros princi- 
pes, Vladiflaum & Cazimirum direxe- 
runt:quorum vnum , quem aptiorem ad 
regimen regni cognoucrint, quem noftris 
requi fitionibus admoniti fbi expleta vi- 
tz noftrz periodo, pro Rege, Principe, 
Domino & hzrede regni huius Polonię, 
& terrarum Lituaniz, & Ruffiz , quos 
praeclarus Princeps,Sigifmundus Kerftu- 
ti, magnus Dux Lituaniz , frater nofter 
chariffimus,prout in przfentiarum pof- 
det, & debetad tempora vitæ fue poflide- 
re, & poft obitum eiufdem, ad Nos, & fi. 
lios noftros predičtos, ac coronam, vera 


& hzreditaria fücceffione deuolui , ficut. 


patentibus literis , ad hoc confe&is , eft 


firmatum, deuoté & humiliter füfcepe- 


runt : & corona regni, fceptrifque regali- 
bus,cum folennitate cęremoniarum de- 
bita, promiícrunt , tanquam verum & le- 
gitimum fuccefforem, poftquam etatem 
integram habuerit infignire, dignis , pro 
grata viciffitudine, R. celfitudinis munc- 
ribus compenfentur. 


Vladillaus autem tertius de libera fui eleGtione, ita gratitudinem 


| 


' fuam teftatur. 


$. No; Vladiflaus Significamus: Quomodo recenfentes & inanimo reuol- Ex priuil, | 
uentcs, quanta puritatis affe&ione, & fidei integra conftantia, Prelati, Comites, Ba- manuferis | 
rones, Milites, Proceres, Nobiles,Burgenfes, czteriq; fubditi & incole regninoftri, pto PEINE 
Spirituales & feculares, perfonam noftram venerati funt, d ue : 4 gira 
i 4 etun- 


car Pata RE D ER Ee, 


x d: zá zm PA à á i : 4 j 4 

6 fecta. Riiga period Grofetoftic 

defun&o felicis memoriz genitore noftro chariffimo, Domino Vladiflao, Nos, tári: 

quam verum haredem, & legitimum (uccefforem, ipfis in Regem & Dominum, vo- 

luntatibus concordibus affumpferint: facro quoque regni diademate infignierint+ 

Cùm igitur, altiffimo dirigente , votis eorundem incolarum regni noftriin noftrá ma- 

jeftatem deliberate concurrentibus, paternum huius facri Regni Polonie nadi1fumus 

folium : dignüm eapropter duximus, in ipfos incolas oculos pietatis noftrz aperire: 

& cis hanc, quam a&u & operc velut athletz fideles nobis exhibuerunt, fynceritatis 
conftantiam gratitudine, (vti decet) compenfare. s 


Kafimirus quoq; tertius libere fe cffe ele&um iifdem verbis teftatur. 
Ex pri, más R 


nufcripto 6, INOS Cazimirus &c. Significamus : Quód recenfentes & in animo reuol- 

Petri zo uéhtés. quanta puritatis affectione, & fidei integre conftantia Prelati, Comites, Baro- 

HL 84 B/ nes, Milites, Proceres, Nobiles, Burgenfes, ceteriq. fubditi & incolz regni noftri Pø- 

156, loniz, fpirituales & (eculares, perfonam noftram venerati funt, atq; dilexerunt: vt tàn 
dem decedente felicis memorig genitore, & fratre, noftris chariffimis , Regni Polo- 
nie Regibus, Nos, taaquam verum heredem, & legitimum füccefforem, ipfis in Re- 
gem & dominum, voluntatibus concordibus afľumpícrint: facro quoq; regni drade- 
mate infignierint: Cüm igitur, altiffimo dirigente, votis corundem incolarum regni 
hoftri, in noftram maieftatem deliberaté concurrentibus, paternum huius facri regni 
Polonie na&i fumus folium : dignum eapropter duximus.in ipíos incolas oculos pic- 
tatis noftre aperire: X eis hanc, quàm a&u & opere velut athlete fideles in nobis cx- 
hibucrunt, fynceritatis conftantiam (vt decet) compenfare, 


| Tákše Ian Olbrácht Król o obm- Similiter Ioannes Albertus Rex, 
1 niu [wym nad królejtwo, tak pife. de fui ele&ione ita fcribit. 
| HTC 74 O) Fdan Dlbiádit né. D da LO S Ioannes Albertus, &c. Signifi. 


d Piotr1496 
| La: 92 x: r lemy żnóć : i mysi o czáfu sá 2Sosfapo camus : Quód fuperioritempore,diu1no 
87/157,HP Moce /3 fpólną á sody Piedlatów / Pás numine, & commun: atq; concordi Pre- 
4 nów ab / 4 wpytkich obywótelów Frólea — latorum, Baronum , Confiiiariorum , & 
fiwa nafego Dolfftégo Życzliwośćie / ná omnium regnicolarum regni noftri Po- . 
Ecéleffeo w tym sáciym Eróleftwie nófyin _ loniefauore, ad regnandum,in hocincly 
Dolftim/Etówć ná ten czós Ola simiercí eie to regno noftro Polonie, tunc per mor- 
tego Bażimićrza oycá nafićgo wóEomóło / tem diui olim Cazimiri genitoris noftri 


| ieftejny wiieći. ' vacante, affumpti fumus, 
| Alexánder takše świadczy is ieft Alexander verô de fui ele&ione 
| wolnie obran. ita fcribit. 
| Z przytzie? ožilo , Zob. | 
przodzie Q, O, Vl evánúce Eu WIADOMO N O S Alexander, in notitiam deduci. 


Sedo: 1505. : PH 

La, c, HL Śći pezywodźiimy 113 54 Dosky y. zbármicies 

67/157.HP lá nópćgo tóftg/ ná Eróleffhvo oycowftié 
4e Wffepilifiny. 


mus: quia Dei & Saluatoris noftri gratia, 
rcgni paterni dominia conícendimus, 


| | dense o fobie. 
| pet > I facris Maieftatis noftre primitiis, Principes fpirituales & feculares, czteri- 
| STIPLOPTÚ. Z ne Przlati , Barones , & regnicole noftri, felici noftre aderant Coronationi : Nofás 
- "Alexandri A "e - . : E 
| oft mortem Sereniffimi Regis Alberti, ad hoc inclytum regnum Poloniz, Iure ele- 


HL 87/157 PO” z ax Neid a cal i TE r 
^. &ionis ibere, Deique Optimi fauente clementia, vnanimiter elegerunt refignatutü. 


Zygmunt król sniáday, i5 34 3€- 
swoleniem mfšytkich ieft obran. 


Sigifmundus Rex , confenfu om- 
niumíeífeele&umteftatur. — — 
Nos 


i ai usa ` 
TM AN 
m E 1 = 


| Cześć pictwfa, Til. lectid. 7 : 


jo 42 pamtttc ódiemy - OS Sieifmundus A Significamus: Z priy:kos k 
nAĆ : 15 málo co peð tym sásesiolentem quód paucis ante diebus, omnium Pre-"“": 1507+ SY 
wfiytEich pidatów/pénów ťrólefóvvázábo latorum & Procerum regni, imô vero to 1797/157 
lepićy wpytkióy pládbty y ludu Eozonóć má tius Senatus, Nobilitatis , & populi con- HR 4 


AE EE PTV nmm 


glowe náfe teft wlożona. fenfu,diadema capiti noftro impofitü cft. i 

M 

| Zygmunt Auguft, | 
| 1 Je | A GODŹ wiec fu temu tuž psv Vm autem cò res peruenit: quoniam Z przywil, 
$lo: 5 pan25óg brólá Je? NT. oycá náféz dominus Deus fereniffimum ipfum regč, koro:Zyg. E 
£03fcuto swiata więć taczył / 45 Żatyme — parentem noftrü, ex hac lucc fuftulit : & 442-His9/ A 
wolnym obzániém y tozonowóniem nás jam poft hicliberi ele&ioné & coronati 9949: 3 L 
ým fprówa yzwiózdhność á władza Eos onë noftri gubernatio, fuperioritas & au." 6°39 M 
tonna ini ná nas pypáola, toritas regni nüc fuper nos deuoluta eft. | 
Henryk. | 
D Qv; miffis Oratoribus ab Ordinibus regni Polonie, & Magni Ducatus Conf130, B | 
Lithuanie, qui nosad regnum ipforum re gendum & adminiftrandum ex decreto E- l'g1Henric, E 


Ic&ionislibere Statuum ac Ordinum, qui nos Regem fuum afumpferunt inuitarunt ***P endlt, 


Stephan. | 
p. Qv. miffis Oratoribus ab Ordinibus regni Polonię & Mag. Ducatus Li- Conf: 144 
thuanic. qui nos ad regnum ipforum regendum & adminiftrandum , ex decreto Ele- B. paragr, 
&ionis libere Statuum ac Ordinum, quinos in Regem fuum affumpferunt inuitarent. Significante 
c MC P UČIŤ Za > 
| | Tense otéyse [méy Elediiéy ták sesnama. = 
14. Cv; nos confiderantes ergà nos fingularem propenfionem , ac fingularia Conftuo.B | 
ftudia Confiliariorum, Dignitariorum, Officialium, Nobilium,omniumquc Statuum P4fagr: Sia 
ac Ordinum regni Polonię & Mag: Ducat. Lit: Terrarumd; ac Dominiorum iis an- eniicamus y | 
nexorum,quód nos potiffimum inter czteros Principes Chriftianos ad faftigium re. "9? | 
gium voluntatibus ac fuffragiis fuis extullerint, Regemque fuum & eundem Magni 
Ducem iure elečtionis ipforum libere creauerint, «c, 


F Tenze o tymże. | 
JS. f A&um cf diuina prouidentia, cuius nutu & voluntate cunčta gubernan- Confi;155, 
tur: vtciimliberis ac communibus ordinum huiusce Regni suffragijs ad Regiam legt Omnia 


dignitatem cuečti, ac per Oratores co nomine ad nos miffosacceyfiti c(semus, bus in unie | 
uersu, 6, 9, 


P Zygmunt trzeć. | 
16. à Ofteaguam liberis atque confentientibus Reipub. huius Ordinum fuffra- Cońftt:588, 
gus Nos cle&os fuiffe, ritćque Regem Poloniz , ac Magnum Lithu, Ducem renun- fol;3, lege 
Ciatos accepiffemus, &c. Omnibus, 
y- Tenże otymśe. | uri 12, 
317. Ico SigifmundusIII. &c. Per omnes regni ordines vtriufq; gentis tám Te in 
Polonię quàm Lithuanie czterarumdue prouinciarum communi confenfu liberé literis turae 
elečtus, Sc, menti, fois, 
= Tenše otymse. | 
18. ALVod quemadmodum inclytis regni Poloniz & Mag: Ducatus Lit: ac cę- Támže in. | 
terarum illis adiunótarum prouinciarum Ordinibus nihil nos non debere fatemur & Confirš gea 1 
agnoícimus , cùm ob acceptam ab iis materni fanguinis originem , tüm quód pro fin- nerali, fo,8 | 
| gulari fuo erga nos,& familiam Iagellonicam,à qua maternum genus ducimus, ftudio, str 7e | 
| nos prz czteris omnibus magninominis competitoribus, Regem effe fuum volue- i 
| Ri | 2 dij tint; | 


to 
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rínt,crearintguc fententiis ac fuffragiis lib eris, & deniq; facro diademate impofito có- 
fecrárint & conftitucrint, &c. : a 


qWolnośći y vchwały sftrony Flediičy wolnćy. 
ss e 19. Co fie tycze wolnosciy vchwał/ ná tElectiiég "Henryka Erólá / Erórychefi wy VOZ “Te dedig 
Con ji: i zmióntevczynili/ tedy té f; CH Tiap:30 13 myżóżywość náfégo y potomkowie napy Fróloz królá Hens 
wie połfczy, y ag YO. Astažetá Lit: offi / puftié/ Miózowieckić/ Zmódzkié/ Attowe tyká, maß 
féié/ VOotynftié, Podláftié/ Jnflantftiey innych pańfiw niemamy miánomác/ dni obićz "bšiegách 
vác) áni obićraniaidkićgo filAośc żadnym fpofobem áni Eptattem wymyślonym Eróló 48 $ d > 
napóńfiwo fieceffozś napźgo wfadzóć. A to bla tegozóby zówż0y wiecznómi czófy po 5e SR 
fčiu náfym y potomEów napychawolnć obtéránié Frólá z0ffawdłozwofiem ftanóm Foire 
nom. Dlaczego yfytulu Harčdis ożywóć niemamy záni potomtowie napy Erólowie 


polfcy. 
Wolność Electiiéy. 
Zygmm. 20, jc $ fwobody narodu Polftićgo y Jiterffiégo nie wątpliwć fa /y whem 
= A świótw iównć. fednót 3 przyczy obiésbu tego mápégo / sdóło fienam stá ten czás to bez 
"WIE clórowóć i iáfo my wedle Conftituciićy ná Blectitéy pencikowey pofiónowionćy / nie 
i mamy áni możemy mianować, áni fárác fie o fucceffozó/ á tym mnićy per ceflionem 
Fogo ná Erólefšmo wfddzóć:y góybyfimy to/ czego 2505c vchoway/yczynilitedyby to byź 
to irritum &inane, Tát té pretenfie wfeldkić / 3 EtózychEolwief, miat / y cNiésEoltet 
cefsie ważitć nie (o7 śni byos moge +9 Frobyfolwiek tàm internus quàm externus zá c3á4 
(u pártobvánnia náfégo/ bądź po ffończeniu s tych miar/ mimo wolną pisyflo Electigby 
ść 60 Eozonóciićy pes gwałt pusypebl/ná pánománié tég Eozony náfteporalten ma byś 
poczytawżć hoftem patriz , y wfiyfcy Étósyby mu tego pomatiáli 3ć perduelles. € Be 
wfyttić právvá ták pisyrobsorté iáfo y pifné peny y poftepEr/ y fpifti/oopowftámia cõ- 
tra hoftes”patrię & perduelles vosynioné/ przečívoko nim podniestoné y tvybortárié byś "Tt pofiea 
máig. tó právvo wiecznómi czófy ma byś stwietobliwie y nienárufšenié chowónć /Y phi prawne 
Etoby ie v wątpliwość wwodżił/ma bydi miany Faran 34 hoftem patrig & perduellem. e st 
nižey, Tit, 


Eledtia bez Litvybywáč nie ma. g máta 


Iefli Król Polfki pes potomftwa Si Rex Poloniz fine prole decef- 
_stydkie , Polacy pres Litwy ferit : Poloni fine Lithuanis re 
króld niech nie obićriią. gem ne eligant. 
Z priy:Pre Cø 


# y * 
Fais Litem: + e3oftábam tu: i Prelaz Relati,Barones & Nobiles regni Polo 
w Hrodle , GQ éntovoie y S:lódhtć trólefiwa Polftićz niç Rege Polonie fine liberis & fucceffo 
141,5,L4 (807 KOV Ecól pes plodu y potom(tvápia2 ribus legitimis decedente, Regé & domi- 
116.HL 89/ vob$iroéto sésbtic/Exólá y páná nie máto fo nünódebentfibiipfis eligere.fine fcitu & 
160, HP,3, bie obtérác pes widdowośći y Rády Ház  cófilionoftro,videlicect,AlexandriMagni 
pé / to icfE / Alepón0zó Wiel: ZÁsigiedá Ducis, Baronumque & Nobilium terra: 
dnów v lácbty jiem Litew. przerzecšoz rum Lithuanie predictarum , iuxta teno- 

„nych / wcolesámEnienia lifiów pićrwfyh. rem X contenta priorum literarum. 


Podobna temus vftdma, 
Z przywilę 


PrelęiLit,w 22. 3. qo též nicopufcsáiac:i$ ie ALlo etiam non omiffo : Quodfi Vla- 
Wiln: 140: fliby YOLéovftavcól pazerzeczomy (czego — diflausRex predi&us (quód Déus aucr- 
Lato, HL pórtie 2505c obion) pie; potomftwa3cy0$ tat) fine prole decefľeritrextunc fine fci- 
89/160.HP mial : tedy piscávoiábomosci y rády tegóż tu & confilio ciufdem domini ducis Wi- 
8. páná Esiašečiá Withowóć y nófćy takiej — thowdi,& noftro pariter, Principes, Præ- 
Esigżetó/ prelact/ pánomic/ Ssláchtá /Y lati, Barones , Nobiles; & communitas 

8 | pofpóle terri- 


Cześć pierwfa. Tir IL. 


pofpólffwo obywátelów Eróleftwa polftié 
go fobie Fráláv páná nie máig obićróć áz 
bo fiówić. Przy Etózych Confšituciách moz 
cnie / zobopólniev fžale foise w fłodEosśći 
wióry/y wneteznosćiich Dástá Chtiftufoż 
wych / mieia S nigy nicoómienna bez 


ósiamy homwóciedność. 


O tymše. 


23. A táťže Preładi / Dánomie y 
fpládhbtá Ecólefiwó olffiégo / gdy piserse 
czony Eról/ Cesego oše pchoway ) pisos 
plodu y potomfiwa fivego flupnego zé- 
Dźte/ pes votábomosét y rády Domiécoméa 
gto pástá Alerándiá Pitowóć VD. Asiejez 
cia Litero. tejli onétgo pzzeżywie/y przez náz 
gey woli wybierść nic beda. 


24. Tále té goy Bról Dolffi vz 


mrze pasersecsent pielact y Panowie Fré- 
Aeffwó polffiégo/ofcómiwiábomoscis ráz 


áletáes pielaty y3 Dány Wiel: 2€. Lite, 


cbác/ Eélá s Dáná wgbioig. tó: rzeczy 
iáfo czeczomo teft pojióriowiwpyy Ftóié ná 
potomné czófy máig byos cbowáné / zá pes 
toità widdomoście vofistfid) innych Prelaz 
tów, pénóm/pieojoinyo y Blácbty A fie 
fimé £itovfliégo biáciés náféq/pisersecsoz 
ny pzywiićy pisooófóm náfscb paigmure 
my mocny oynimy /3 potretécósamy pies 
nisiegpy Uft / obowiesuiac fie imiony náz 
Femi  vopytEicb Dzelatów / Panów / Przez 
tożonych y flácbty YOrel: X. X ita. Dob: 
widtę w fTowie náťym ftalym y miernym/ 
oddaliwpy rofeléy sdiádey chytrosť / obie 
cutemy/ pazyczććamy, y pases pizysiege náße 
voyntong/ tym fie ciesmićy obowieżniemy/ 
ten sapis wysfćy nápifány/ y 3 obiófniez 
niemaceykuln ofofo obićrónia Flalafiniege 
psych Panów nópych / iábo fie czeflo / me 
wpyśtich Actitulćch ^ Elausutóch / puntta 
čiéch y frażdniu vtviérósony śczymócy ná 
wieki nieżgtwalcenić dborodc. 


by Piedłatówy pánóm Wiel: X. Literoftiég 
stá wębićcdnić nomégo Écólá niepofigpię: 


iejii wezwani czafu fluBnego secbco pizyiez 


Ha. 
Klectia. 9 
terrigenarum regni Polonię predidti, fibi | 
regem & dominum non debent eligere 

feu locare; cum quibus firmam,mutuam 

& conftantem feruantes affiftentiam , in 
dulcedine Fidei, & vifceribus Iefu Chrt- 

fti, perpetuam © irreuocabilem tenebi- 

mus vnionem. 


Er viceucrfa Pralati, Barones & No~ Z prgyslan 
biles regni Polonię, Rege prefato (quod olbrácht w 
abfit) fine liberis «x fuccefforibus legiti- Wilii499. 
mis decedente, fine fcitu & confilio Illu- Lé131, HE 
ftris Domini Alexandri, aliis Witowdi , 59/16: HP 
Magni Ducis Lithuanie , fi fuperftes re- 962» 9 
manícrit, X noftro,eligere non debebunt. 


O tymze. 


LJ Efunfto Rege Polonie, przfati Pre. Z tepój 


lati € Barones regni Polonie , fine {citu Právvildá | 
& confilio Prelatorum & Baronum, Ma- 131«B 9,74 


2 ; : . € i 8 /168 
gni Ducatus Lit. ad ele&ionem noui re: 77/75 
| | : HP, 669, 


gis non procedant: fed pariter cum Prg- pey xs 
latis & Baronibus, Mag: Ducatus Litua. * “ 
fi vocati tempore congruo voluctint, re- 
gem & dominum eligent. Quibus ita (vt 
premittitur)ftantibus & in pofterum ob- 
feruandis, de certa fcientia omnium alio- 
rum Praelatorum, Baronum , Procerum 
& Nobilium Mag: Ducatus Lit. fratrum 
noftrorum, infcriptionem preinfertá pre- 
decefforum noftrorum fufcepimus, rati- 
ficamus: fufcipimusque X confirmamus 
per prafentes: obligantes nos noftris no- 
minibus ,ac vice omnium Przlatorum, 
Baronum, Procerum, & Nobilium Mag, 
Ducatus Lit. bona fide, in verbo noftro 
conftanti & fideli, omni dolo, fraude, & 
colore femotis : promittimusd: pollice- 
mur, ac vouemus,& noftri ruramenti pre 
ftiti onere & minifterio ftričtius nos obli- 
gamus ipfam preinfertam infcriptionč, 
cum reformatione ac declaratione arti- 
culi , decledione Sereniffimorum Do- 
minorum noftrorum, Cvt premittitur) in. 
omnibus articulis fuis, claufulis, punctis, 


& fententiis, firmatam tenere perpetuoduc & inuiolabiliter obíeruare, 


Electia bez Séymu bywać nie ma. 


co Zygmunt 


- z —— 
feni „a A oné A me aln 


mes s iani O 
" "wt 


+ Jo. Śleccia. 


HL 98/159 


RP, 4, 


ŚR BW IN nomine Domini, 


Zygmunt tego prse[iiséga aby o- 
bienanie króla bylo wolne „slo- 
zym(y nato Sćym. 


2S. Hy Syamim czynimy 
tawito pies ninieyfiy lift wpytEim : 13 ács vo 
Erólefiwie nópym / Fredy Eeóle ichodšili / á 
Cróleftrvo roáfowálo / był ten ftácábavony 
swyczay : aby Partowie Radni ľanu oboy- 
gó posódźiwfiy fie fpólnie miebsy fobo/ 
fém wólny obićrdnia poffánavoiali / y on 
wpyętkim cstonEom y ffanóm Erólefčvoá wa 
czós/ aby Eoż0y Etóxby cbdiał mogi prva 
techóć nań z ogłapóli : śle 13 w obićróniu 
YratdfniegpógoŚsigżedić páná Sygmuna 
tá VYtázámo, Beóló polffiégo y Noielkiéš 
Asigżecić Lite. fynó náfégo namilfšéto / 
ten obyczay teft opufczon (nie żeby vmysL 
nie/ ále 13 36 żęwotć náfétgor gdy iejcze Fré 
leffivo nie wáťorosľo /ywiecćy 3 pzegieze 
nia Żdożćgo/ á nili 3 ludzEicy rády obiánié 
Je Beólewftićy MT. oftáto fie) Pzzetćż ba 
częc tát wielkg wfytkich podddnych náz 
fib pisectofo Tam 7.9 taiáfnieyfy naa 
tób náf z abo fimilig / wióre /Życzliwośćy 
wfeldEg veséiosé : 13 to obzánié fyná náz 
fćgo Tratófnieyfćgo iafoEolwieć nád fáz 
ty swęczay vesynioné pocbivalilis sá môžie 
cznć mieli: à Etemu stiechcgcz áby piss da 
Eowć obsárié ntéco nápotym ftárému 309 
czólowi vbliżyto ftc / ffasutensy : áby nápos 
Gym ilefroć Eról 5 £etto świóta schodšiť bea 
Ožie /á Ecólefhvo bedžie waEować/ ábo o» 
biéránié tatoFoloicF pzyda fie by6$/pánoz 
wicy Rádá oboveá fianu wedle fšárádaa 
wnégo zwyczó piérwéy / m3 Fu rosbiéváz 
niu poffapig / Sém walny Ola obiórónia 
pofiónowig : y on wpytEim obywátelóm y 
pánftvam wczós opowiedzą : ná Etóyns 
to Sájmie weble fľáréto zmyczálu w običa 
cái máig pofiepowóć. Tá świódecwo 
tego/ié Dan w Aráfomie ná Sčsmie mál 
nym ro fobote bliffa pzedrziedzielg Srzoz 
depoffng Rotu pánftiégo 1530. 


figa perfidi Crolemftici. 


Cauet Sigiímundus Rex,vt regis 
eleGtio fit libera , Conuentu 
ad hoc idem edicto. 


O S Sigifmundus, manifeftum faci- 
mus per przíentes vniuerfis: quia licet 
mos fuerit antiquus regni noftri: vt dece- 
dentibus regibus & regno vacante , Do- 
mini Confiliarii ftatus vtriufque , capto 
inuicem mutuo confilio , Conuentum e- 
le&ionis generalem ftatuerant, & illum 
omnibus membris & Ordinibus regni, 
tempori denunciarent, vt vnufquifque, 
qui vellet,ad illum venire poffit : quia ta- 
men in eligendo Serenifs. Principe Do- 
mino Sigifmundo fecundo , Rege Polo. 
nie, & Mag Duc. Lit. filio noftro charif- 
fimo,mos ipfe pretermifľus fuit: non d4- 


ta opcra; fed quod nobis viuentibus, & > 


regno nondum vacante, magiíque diuina 
ordinatione, quàm humano confilio,cle 
&io ipfa Maicftat: fue contigit: Confi- 
derantes tantam omnium fubditori no- 
ftrorum erga nos, & Serenifs. familiam 
noftram fidem & affectum ac obferuan- 
tiam : vt hanc ipfam electionem filii no- 
ftri Serenifs. vtcunque prater veterem 
confuetudinem fačtam,approbauctint & 
gratam habuerint : nolentesq; vt per hu- 
iusmodi elečtionem.aliguid in pofterum 
moriantiquo derogaretur: Decernimus: 
vt deinceps, quotienfcunque Regem de- 
cedere & regnum vacare, autelećtionem 
quomodocunque celebrari contigerit, 
domini Confiliarii ordinis vtriufque , an- 
teguam ad ele&ionem procedant, prius 
iuxta veterem confuctudinem Conuen- 
tum cledionis generalem ftatuant : X ili 
vniuerfis regnicolis, & dominiis , in tem- 


pore declarent: ac elečtionem ,in codé | 


Conuentu , iuxta veterem confuctudi- 
nem celebrent: Harum teftimonio, &c, 
Datum Cracouie in Conuentu generali, 
Sabbatho proximo ante Dominicam Lę- 


tare; Anno Domini, 1530. Regninoftri Anno vigefimo quarto. 


Similis alia cautela. 
Amen. NosSigifmundus, Significamus tenore pre- 


fentium : Cum nullius rei nobis cura fitantiquior,quàm vt regni noftri quieti & tran- 
quillitati, non folum quoad nobis vita füppeditauerit , verúmetiam (fi fieri poffit) in 
fcmpiternum tempus prouidere pofümus : Cum: non minus ad nos pertinere exi- 


fümcemus 


AE O an E - 


; 
| 


Cześć pietwfża. Kici. — Belg | 


firem us ča, que in pofterum, Nobis č vita fublatis, quamquefiiperftitibus accides 
te poffint: faciundum putauimus: vt pro more noftro, iuftás 8č equas preces Nobili- 
tatis regni noftri benigné & clementer admitteremus, quibusà nobis, fummo ftudio: 
Nauncii:llius , ex omnibus regni ditionisque noftre territoriis , contenderunt: vt ne 
qui (fi quando interregnum effe contigerit) noui motus oriri pofľent, Conftitutione: 
noftra cáueremus, dec erneremusque : quemadmodum prefentibus cauemus, ftatu- 
imus & decernimus : de confenfu totius regni Senatus, & Nunciorum terreftrium , 
euiternis temporibus obferuandum + Vt fi quid de Rege Polonie fa&um fit; eumd; 
ex vita excedere contigerit , fccundüm veterem morem confuetudinemque , & fta- 
tuta regnigencralia, Comitia regni edicantur, ad nouum Regem eligendum: fiatque- 
elečtio regis libera, ita,vt ex omniü regni Senatorum,C onfiliariorumd; , Prelatorum, 
Baronum, Militum, Nobilium , quicunque Comitia ifta obierint , cifque interfuerint ,. 
confenfu & voluntate, nouus Rex eligatur & denuncietur; Atque vt diplomati huic. 
noftro tanto maior fides habeatur, firmiufque obferuetuer Signum noftrum illi ap- 
pendiiufsimus, Datum Petricouiz „in Conuentione generali , Feria quinta poft fe- 
ftum fan&i Mathiz Apoftoli proxima, Anno Domini 1538. Regni vero noftri Anno: 
trigefimo fecundo. c : 
Ná miey [tu vprsymileiománym Eledia bymäčmäig. — Rid) Kos 
243 M esac y to $c inordinaté, nie ná miegfas vpisyteiletoroánym / obwołany / SDE ue 
opifánom/ ofopem násitácongm  połotem pofpolitym. obwórowónym, ání cd fu [voto 1,75 conftz 
go to fiesftálo/ nád niezliczontćy wielkości wfiech fanów poswolenté.. 13. fo; 3s 


KROL. Tit IIL. 


à r ^ A a EA en = à $25 - 
SĘ 7 Król (máy [nádniťy nis obcy nadic MOŚĆ, ||| un 

fJ. 3 & lifmy piseó sie fubietum rády dobzotlúvétto Bogó nápldónigc/b vfiny p, lege my 

$ narodu fivego Erólć fobie obidé mogli : ponieważ tániť żaden extraneus tządŹić 9 fpude rády korom 
mowić, yťonymálac powimitościfiwć Frólemýtié memógiby taf fnáónie, né, VÝ 1% 
; 4 (56 + Jeden by Me. Kdfiy wiel, 

n DŹ pob iebrym "Aéioscciom Vni füb vno Principe & capite eade #Wisk 


3 icona glowe iebenże lub ró zwydh pem gensiura diuerfa habere non debeat. ne TA 
niemialby uec Aby e byt iáťim OWOC fit tanquam monftrum diuerfa habens ca 37.HL 139, 
maięcróżnć głowy/zć. Gy reff icono Ffig pita, ze, Et ex quo vnus Princeps cfto- 8/3 psp, 
že refystich gicben Pan. —. | EP Domnus. "uU et. Hh 
>. (bu? O tymse. 200 wtddzidgs 
A D$ wfetim. Sicmiam. Étóré Vm omnibus terris quas regni ambi- ^ 4772 
otrgy trólefitwi náfiégo sámyEa / iáfo iez | arr 1422, Lát 


ono tsięjey pan iedrtofidynie pánuiemy. : | PS 45.55. HL 


& dominus dominemur. 00 339. 29. 
Kätholickiéy wiary bydi ma. | BE 
| Ex Bibiiote 


4. AO estas icót polfft :Dsnág 
muiemy/ 33 goyfiny 3250sFiégo srednia 
żblebów pogánftidy y 3 ciemności do świć 
tłośći á do positánia tego únieniá /3 milos 
sierośia iegój fámégo byli pzzywiedźieni. 


Ladiflaus Rex Polonic:&c. Significa Cres Aca 
mus , Quód cumfuperne difpenfationis Hb« 244% 
prouifione de gentilitatis erroribus ac te- 5 497 H, 
nebris, ad lucem & fui nominis agnitio- TES 
nem eduxit milericorditer, | E 


EO z pržvPan 

A O Dy MIE. ; Lit: La: 1:8 
9. ED tego oznásmujemy Ftórym. . PRoinde fignificamus quibus expeditv, B. uer: 1. 
wiedzieć : niuer- He 297e 


E" n& 


uer: > 9, Wiedżieć należy wpytkim + 13 tego csáfi Dre 


| lege In no, táči/ Astašetá/ Pástorotey Bládbtá 1 fyz 


Diii y v.15, tfo pofpóélfhvo Eróleftwa Polftićgo 34 poz 
HP, 663, Toce láffi Doley? Ptatáfiieyfé Książe 
páná YoléosfTávoá Erólá polffiéd Vrams 

fé Asige S itevoftié / osiebficá XAuffiétto/ 

páná náféto natáfféwpétto 3 pogónftich 


- biebów wywióofy / 34 Eróló 9 páná fobie 


wieki: ZA 
2| sas táše tego poffepEów nóplódniga 


cych náucsoné iaffe Duchá S. wsywóiąc 


f&étad piertofioc Frolewfticz 


nas do ich tewárssftiod Aátboliciiéqo /5 . 


ciemnosci błedu fláréš pases pzytećie świe 
té$ wióry piawdźiwćy ras poasyiclt : 5 Erórya 
miie(my fie offdlt w wietze icónomyelnt/ 
y tomársyfše Bótbolickich vesentów7 fu 
pnieieffefiny powinniwsgobíte ná wicfrs 
nimi £c. - 


niucrfis : Quomodo co tépore, quo Præ- 
lati, Principes, Baroncs,X Nobiles & có- 
munitas terrigenarum regni Polonię, di- 
uina cooperante clementia , Sereniffimú 
Principem Dominum Vladiflaum Re- 
gem Polonic,füpremum Ducem Lithua, 


heredem Ruflie,Dominum noftrum gra- 


tiofiffimum,de gentilitatis erroribus eda- 


centes, ia Regem & Dominum ipforum - 


afľumpícrunt. 
Nos quoq; ipfius veftigia fequentes, al- 
mi fpiritus gratia eruditos, ad ipforum cô 


forum catholicum inuitantes, de tene- . 
bris erroris vetuíti, peraffumptionem fa- - 


crc fidei orthodoxe receperunt : cum 
quibusinfidefadivnanimes & confor- 
tes, ad perfectionem catholicorum ope- 


tum, meritò 6 opportune debemus per . 


concordiam perpetuo afpirare, 


| Pobosny bydi ma. 
Pátrz málo co nižey W Cyeśći trzećięy, Co Król Koroiie powinien, Tit: I. leg 4. Teflefmy powin. 


Kg HI : dev. ET POE. 

diis HI | 6, 2 tay ná opátesné o páná pze 

236. p.v, 4 BUD rzeczy pómieć móięc 7 pílno pegig 

HP.osý,s. DAC pźypłć / á tá wpytio fie dobzze rozinyz 
siiwgy / potým Čoždg czecz zofobná dobze 
vozráchoivác. 

Kájiz 111, 

Petric? 


Mądry y opatisny bydź ma. 


i Ircumfpedi Principis eft, ex preteritis 
habere memoriam & intente confidera- 
tionis oculum ad futura, & tandem ad fin 
gula falubti difpofitione dirigere. 


T AT Sprawiedlimy bydź ma. 
/ + £ADhoc nos omnipotens Deus, aučtóriuftitie, difpenfator ęquitatis & Reip. 


1447, Lat pro fua voluntate direčtores Regni faftigio, licétimméeritos,voluitfublimare, vripfam 
89. Ý“ 4, profequamuriuftitiam, eguitatem fe&emur, & in tegno ipfo Rempub, dirigamus, 
\ 0 Lyme pátri nigey, Tit: 8. Mdáieflat. legea. et 2. A 


> A 
Kák% Kj g La 


n /Ť NE 9%] 
+ se fctjo 325osFiétto 569b5enta. 


1350. La: y* J£. aga © è $9 „A Z , 

363.B, v.19 fa ont rólowie ludžióm y Dánomie podz 
HP. 296, An: by 3 połczebyfpiówiedliwości fa 
útrtas, _ dowiytrofrazowamiu Frólewoj tie byli podz 


dóni twpyfcy : žeby Eożoćmu fprásiedlíva 
waga famifrólowie jpródwiedliwofci csfnilt 


O tymże. 


4 


Is diuina fententia dati funt Reges po 
pulo & domini fübditis,vt neceffarió iu-' 
fütie & iudicio ac imperio Regum fubef. 
ient vniuerfi; vt cuilibet equo libramine, 
ftatera lance appenfa, ipfi Reges iuttitiam 
niniftrent, ; 


Miluiąc Rzecpo|politą gotowym, y męśnym, prsecim nieprzyiaćiolom 


Sigif: Petr, 
1 zie 
Mio: 


f 
S bydź nae. 

Q, OAcra M. Regia, pro ea cura quàm gent tuendi Regni fui, Comitia Regni e- 

cit, in quibus communi omnium confilio prouideri poffet , ne quid regnum detri- 


menti caperet, neue nosimparatos hoftis offendat, nec opinantes opprimat; fed por 
£o fi confilio aucrti nequeat, bellopropulfetur. — 


Saodroblivym byd ma. 
Patrz málo Čo nijey w cześći trzecićy: Tit: VII. 0 nagrodach zdfłujonym, 


zę Przy- 


7 Czeóćpierwfć Tim.  Przwólegóg | 


e : |. Ümysiggáé koronie ma. . | | 
10 sda one 3 láffi ZŽožčy Ecol Eco A. Dei gratia Rex Poloniz , Alexi: LÁ: 


polfti/ Wiel: X. Lite. RufEU Pru- 
(Eiac. Dany :D$ieosic: pzyóiegam/ 
obowieznte (ie/obiecute ná te świe- 
té Boztie Emátrtelie : 15 wgyttić 


prámwá/ wolności pzzywilete/ltfty/. 


fwobody 60 podatków ťrolejšmá 
mteGPolftiego/Duchowney swiete 


ckić / tát$e tościółóm. y Frólefftwu. 


polftiemu / D:elatóm / Dánóm / 
Poseložonym Bsládhci Žlliefczá 
nom / obywatelóm / y Etózymtole 


wiet sfobám, iátiégotolvoiet (fanu 


y 3áwolánia fa/ pi3e3 świetć pt3002 
Fi náfšé/ Śsiażetć / Aróle / y Eté- 
Folwiet dziedzice y Dány Eróleffvoa 
pol(Fiégo / ásvolafGá przez świetez 
go Rážimičesá ffávégo/ £óowitá/ 
Tiadyfiśwó ostábé/TOlaoyfláwá 
firyió/ Kazimierza oycá/ Jana OL 
btóchtć bzdtaEeśleDolfEić/jpzawie 
oliwie y wedle právod odrowane/ 
inocttie teymác, cyowác, [če36O3 / 
ypilitówóć beoe we vofytEicb conz 
Oictáchy punttciech : á tovofiytEo / 
coteft nieflufinie 00 tego Erólei wá 
oddalono ábo róserwarto / wedle 


M.D. Lit. Rufsiz, Prufsie, &c. Do- 161. HL. s 


wil | «UE PS 139, B 24.4 
minus 8 Heres, iuro „fpondeo , 82 HP. HL.9, 


promitto, ad hecfančta Dei Euage- 
lia, quód omnia iurajlibertates, pri- 
uilegia, literas ,immunitates , regni 
mei Polonia, Ecclefiafticas & Secu- 
lares , Ecclefiis , regno quoq; Polo- 
niz,eiufdemá; Pręłatis,Principibus, 
Baronibus,Nobilibus,ciuibus,inco- 
lis,& quibuslibet perfonis, cuiuícü- 
que ftatus & conditionis exiftenti- 
bus, per diuos przdeceffores meos, 
Principes, Reges, & quofcunq; Do- 
minos ac haeredes regni Poloniz , 
prefertim vero per diuos , Cazimirü 
antiquum ,Loifch, Vladiflaum aut, 


'"Vladiflaum patruum , Cazimirum 


patrem, & loannem Albertum ger- 
manum,meos,Reges Polonię, iuftas 
& legitimč donatas, manu tenebo, 
feruabo,cuftodiam & attendam : in 
omnibus conditionibus atque pun- 


&is : & omnia illicite ab eodem re- 


mocy méy 06 tegóż Bróleftwó — 


- pzygrómadze : Gránic Fróleftwa 


mego Polffiégo nie bede Vimisteyz 
Góczóle tóczćy wedle možitosci méy 
bronić / y vosférsdc beoe, Tal mi 


gno alienata aut diftracta, pro poffe 
meo;ad proprietatem eiufdemregni 
mei aggregabo: Terminos etiam re- 
gni mei Poloniz non minuá:fed pro | 
poffe meo defendam, & dilatabo. 
Sic me Deus adiuuet ,& hzc fančta 
Dei Euangelia. 


Bože pomagay y té świetć Boztić szEwánielie. 


KORONATIA. Titul MI. 
KORONA. 


e, Boroń Erólefiwć Polfkiego ma bybś vo flárbie Éoronnym w Kráfowie choz d 
wána/pscspáná pobftárbiéto Joirmnégo/sá pieczeciami y flucsámi Senato:óm tych / Steph? w 


to teft / Kapelana Aráborftiéto / DDotewode Aratowftićgo / Posnánftiégo / Wilenz 
fłiego/ Sedomićrfiićh Káliftiég y Trocki Eths iés otwarsáć nie máig icono 3A smvo 


Krák: 1576 
con? 160, 
B, pari koa 


leniem fpólný vofiecb Rad Fozonnych y fanów. 2(veofáfós nicbytność Etóxégos mid) pisc zoná, 


" X 


1 


chorobe, ábo innélegale impedimentum, prsekásáť nie ma fpólneś zezwolenia : owfiem i 
x "5 | abfens j 


IT m yy —— e Po 


f 


Ar 
A 
dk 


orotáda. Riga perf FrolewfFicg 


abfens 34 obwiefzeniem inyh Senatorów powinien rámše Elucs fwóy do inych Kollet 


gów prsefľác. 2Liefliby Etóégo smierć záplá/ tedy inni Dollegomie przfentes ,moc más 


i$ zameb tego ołwowyc ypieczeć odedzzEć. 

i - koronowany bych saden nie ma ie- 
| no twolnie od w[iecb ftanów obrny. 
ZyetAÁug c SM . | eC i 
Mice x PĄ A rapns66 ofoľo Hozonachey Ecó 


1550 z Con slów Polftich, táEcfmy to opátesyli y pofšáz 
$,HL89,B/ nowili. ^$5 nikt Eoxonoredny stá Erólefiwo 


266,  byoiniéma/ áli piérwéy oo wfiech Ranów 


dobzowolnie wedle pzzywiletów Koronie 
polffiés od Erólów Oórtych zobzan bedźie. 


Rex nifi liberé ele&us, ne coro- 
netur. 


Nprimis autem dc coronatione Regum 
Polonię ita prouidimus & conftituimus:. 
Quia nemo ad regnú coronari debet, do- 
hec prius ab omnibus ordinibus regni, li- maf wysa 
berč,juxta priuilegia regno Polonię ARe- fó fa.mitz 
gibus data, ele&tus fuerit. 2 Ele ftia, 


Archiepifcopus Gnef: Regem & Reginam coronet non Cardinalis. 


Ex priuil 
Gdzim; 111, 


3 Qyantum ad Coronatiorfes Regum & Reginatum regni Polonię pertinet? 


1451, Pri; Statuendo decernimus & ftatuimus; Quod nullus alius,neque dominus Sbigneus Car: 

sx lege s, dinalis, ad huiufinodi coronationem ipforum Regum & Reginarum fc de cetero & in - 
perpetuum intromittet & coronabit, preter Archiepifcopum Gnefnen: pro tempore 
exiftentem. Circa quas coronationes prefatus D.Sbigneus Cardinalis habitu duntaxat | 
vtetur Cardinalatus. Ceremoniis autem vti debet, ficut Epifcopus Crac: proutab anti. 
quo vtebatur vbi intereffe voluerit : quod infua libera erit voluntate. Regia Maieftas - 
nihilominus aut Reginalis taliter coronanda per Archiepifcopum Gnefaen. atq; alios 


Epifcopos coronabitur & coronari debebit, 


Królá wybranego šaden okróm Arcy 
bijkupa Gniésn: koronowdć nie ma. 
Zyg 3 Aug 
w Piotr? n s 4 Aoc 
1550. fo 2 2, Iny Fozotowóć nie ma/opiócs Zsiebsá Zle 
HP, 2, HL, cybiftupó Bnieżnienftićgo : wedle prsymiz 
89, B / 161 lern tego pes Rvrólć JAd$ümtécsé danego / 
Aofupánffiégo 1451. pasy Etówyni Urey 
biffupic máig bydź Etóns Eteimu wedle fčáz 
ródawniego 3eveséátu należę 2Siffupr. 


4. fx old wolno obiénégo Żaden 


Rex electus à nemine preterquam. 
ab Archiep. Gnef: coronari debet. 


T inprimis de coronatione Regü Po. 
lonię quemadniodü cóńftituiraus: Quód 
nemo in Regem Polonię coronati debc- 
at, donec vnanimiter , íccundüm leges & 
prlegia rcgni ab omnibus Ordinibus 
regni elečtus fit, Quiquidem vnanimi cóś 
fenfu ele&us , à nemine alio coronari de- 


bet, preterquam à R euerendifs. Archiepifcopo Gnefnen. fecundüm priuilegia : quód 
Archiepifcopo, per Cazimirum III, Regem Polonie illi eftconceffum:in Anno Do- - 


mini, 1451. 


Declávátia Koronáciiéy Kvolá Ie" M. navážiefš in Actis Interreeni po Kvolu Zy- 
 gmuncie Aupufičie, Articulo 4. | 


CONFIRMATLE PRAW, Titul V. 


z praywil, | 1. S'tdoto wopytkić p ány/ i3clo5o7 
Koron £ ne, elácbte/ Rycórfiwo/ infiá 4 fies 
La, 418 ner fGénty 7 Sid fEecsEd7 wsi Ožieržávov/ 4 ich 
18, HL 148 115.9 Emiecte 19 ich tvolnosciácb obieccutea 
B/265,HP MYY oboreiesutamy fie zachowywać áni 02 


s81.pźrdg; né prsecívoko wolnosciam ih niedbcemy/ — 


tet iesli fie śni kažemy pises kogoFolwiet peiffác, 
a ; | 


piam faciemus aggrauati, 


LYDWIK Król w Kofycách, 137 4. 


2Nfuper omnes Barones, Magnates,No- 
biles, Ciuitates, Oppida, Villas, pofícffio- 
nes eorundem, populum & kmethones, 
in corum libertatibus , pollicemur , & 
fpondemus conferuare,nec eoscontrail- 
las intendimus aggrauare , vel perguem- 


wiidyflaw 


m 


" 


Cześć pietwfa, Tie. 


A A Fidofłateć áby poddáni y obw 
"«wdtele Erólefiwó náfiéqo táEoucbovent it 
"Bo y świetcy / pases voficlEiég watpliwości 
piam 9 pzywilelów / Erózć inr Dawno ob 
postów rtáfiscb świetćy pamieci Erólów 
polfticb / $ oo nas fa dáné / przefpieczniie 
mogli v3sroác/ y žadntéj watplúvoscí o ich 
Ožierženiu nić mieli : wpytkić y boždé sofoz 
bna pzywileie / piówa Zmolnosci zy nábáz 
nia nófć / y prsodbóm napych pizeczeczoź 


nych Etóżć otrzymali y tezymótz pod Étóz 


vymťolvicť fpofobem flów we ropytkich 
punttcićch, fpofobićch, dety£uléch / wytoz 
sumsieniu/y zamEnieniu icbniniegfsm py 


woiletem odsiawiamy / vtiviécosamy/ poz 


chwalamy / ywiecziią im moc prsstládaz 
my y pzydńdenzy. 


3 + ipei prdivá y pzywilete Et 
ré zdatná pzy Eozonóciićy nágég y innych 
«zófów poswolilifiny/ábo Etóié im inimi Eróz 
lowie 4 Esiężetć pravodšívť Ožiedžicy Prólez 
(Go polffiégo ob dawnych czafów nábdz 
li/ sá mocgy obong ninieygergo pisywiiciu 
vnracniamy/ pocbivalamy / odnawiamy / 
y potwićrdzanny, 


Tenże sftrony kościołów, 


+ ] 

4, Ze obiecutemy : 73 Eoż0€ 30f02 
brá Zletytuly /34mEniestta vo pizywiletdchy 
verticem. nie zfalománych / natafisiegz 
Esch Esiażat/pónów Adżtmiócza y LÓdWIZ 
£4/y wgytkich inych Erólóm/ Estążat / (práz 
wiebliwćgo wfiepEu ožiedžicv fiórych Ecó 


lefiwś Dolftiégo/ fosciolóm^ obywátelóm 


v miáftóm nábányd, Etóré fic zámyčála vo 
ivwoileiácb. przodków náfycb / ózwiafczć 
Eté:é tu pożytku y vosmmoseniu náfému/ y 
Ecéleftvá polffiéqo csefto miánowenégo/ 
y ortéso obywótelów eciatéto fie/ mocnie 
y niesttvalcenié chować y ná wiecznć czá fy 
bestem trzymác. | 


Tenże sftróny Pisywileiów vbliśonych. 


$ 
S. 3.6 pzypótrnięc fic óobisc temu 
13 pzetzeczemi frólefirod nápétto obyvátes 
le/ y vefisfey vo nim miepEaigcy z milości y3 
fti piccolo iicfiatowi nápémm pys 
deis | wileións 


V.  Confitmatidepraw. 75 


WLADYSLAWIAGIELLOBii/ko Csćrmień/kd,1422. ` 


Z priyo, 


Oftremó, vt fubditi & indigene regni : 
OLA 40 


nofiri,tam fpirituales quàm feculares abf- "r4: 4s 
que vlla ambiguitate iuribus & priuilegiis, E a 
quz nobis dudum à noftris predeceffori- e > A ; 
bus D, memorie Regibus Polonie, &à ^'^ ^". 
nobis funt conceffa, fecurius vti poffent 
X potiri:nec aliqua circa eorum conti- 
nentiam hefitatione fufpendi: omnia & 
fingula priuilegia, iura , libertates & con- 
cefliones noftras, & noftrorum prędecef- 
forum predictorum, quas obtinent fub 
quacunque forma verborum,in omnibus 
pun&is, conditionibus, articulis, fententi- 
is & claufulis , prefentibus innouamus, 
ratificamus , approbamus, & robur per- 
petuum apponimus & addimus ciídem, 


Tenże w Iedlnéy, 14.33. 


mnia iura & ipforum priuilegia. que z, so, 117, 
dudum circa coronationem noftram, & ,,5,, 6s, 
aliis poftmodum momentis X tempori- HP s86 gep 
busipfis conceffimus, vcl que cis alij Re- 
gcs & principes veri heredes regni Polo- 
nie predecefľores noftri ab antiquis tem- 
poribus concefferunt: patrocinio prefen- 
tis priuilegii noftri ratificamus , approba- 

mus,renoua mus, & confirmamus. 


obymüátelóm, y Mie(Gan. 


22, 


E Reterea promittimus, fingulos articu- rás g. 3 
los © claufulas, in priuilegiis nullo vitio HL :4 9. 
falfitatis deprauatas, Serenifsimorum prin 66,HP;st9 
cipum dominorum, Cazimiti & Ludoui- 

ciac omnium aliorum Regum, Ducum, 

ex vera fuccefsione heredum antiquorü 

rcgni Polonię, Ecclefiis terrigenis X ciui- 

tatibus concefsis, noftrorum prędeceflo- 

rum contentas, pręfertim commodum & 
profe&um noftrum regniq; Polonię fepe 

fati, & ipfius incolarum concernentes,fir- 

miter & inuiolabiliter obferuare , perpe 

tuis temporibus X tenere. 

m 


Tem attendentes , quod didi regni no- Tám3e Lá, 
ftriincole & inhabitatores, in fauorcm no 5: HL 149 
ftre Maicftatis , priuilegiis ipfis, per nos geygg/f«. HP. 
noftros predeccffores concefsis, guášy "A 


g 


46. Confit: prato. 


HL ss /99, 
Ex priuil; 
manu fcrip . 


La 3 91, B 


HL ss. B/ 


300, HP 14. 


wA prfiseil, 
kor: Lá; 
92, UCYI28, 


teiletom freym piscstás y poŁOMEI MAĆ fo 
bie niekiedy Dány vbliyli : piscfo £ć ropytz 
Fiépsymilele nógć/y p:zodEów riópych fráz 
lówy Estašat / y dżiedzicówwiafnyh y práz 
mdźiwych Erólefiwi polffiégo pzeczeczoź 
négo, do pićrwwfićy Elby pisyrvotsimy/3rto^ 
mu cálé czynimy/ odnawiamy/ y £a NINIEJZ 
fia obong pifónia tego potviérbsamy/mo 
cné eynimy y oeclárutemy/cbegc/áby miáz 
ty władzę vorecsntég MOCY. 


b 


Stag picrtofixB Erolewfticz 


doque derogarunt : eadem ipforum pré 
uilegia noftra , & predecefforum noftro- 
ram , Regum ac ducum & heredum legie 
timorum & verorum regni Polonie pre- 
didi, ad ftatum priorem reducimus, rein- 
tegramus, reftauramus : ac prefentis fcri- 
pti patrocinio confirmamus, ratificamus, 
& declaramus, ipfaq; robur obtinere per- 
petue firmitatis. sa 


l 


WLADISLAW II. w Piotrkomie,14 34. 


6, X certa noftra fcientia, prehabita fufficientifsima deliberationc,animo & vo- 


luntate noftra vltroneą: ipfis Pręlatis, Comitibus , Baronibus , Militibus, Proceribus , 
Nobilibus, Burgenfibus, ceterifque fubditis & incolis regni noftri, cuiufcunque ftatus 
exiftunt, fpiritualis vel fecularis : queque ipforum iura , libertates ac immunitates, lite- 
ras, priuilegia ccclefiaftica & fecularia ; que à diue memorie prelibato genitore,acaliis | 
Regibus, Principibus, Ducibus, & dominis predecefforibus noftris regniPolonie,ve- - 
ris & legitimis heredibus,fuper quibufcunq; bonis & libertatibus habere dinofcuniur, 
& habent: fub quibufcunque datis.in vita fua iufte & rité emanata libertates & immu- 
nirates, fpirituales X fecularcs in fe continentes : & quas hic volumus habere pro in- 
fertis in omnibus earum pundtis, pofitionibus, conditionibus, articulis &claufülis co- 
rum vniuerfis, ratificamus, innouamus;approbamus,& pręfentis fcripti patrocinio có- 
firmamus: decernentes, illa robur obtinere perpetuz firmitatis. Promittimus infuper 
in verbo noftro Regio prefentibus, & fpondemus : eadem ipforum iura,libertates,im- 
munitatefqQue, literas & priuilegia,per omnia, rataatquc grata habere : X jugiter, inuio- 
jabiliter, perpetuô obferuare, ac eis fatisfaccre, cum effetu. . 


KAZIMIERZ Ill. w Niefoméy y w Opokách, 14.5 4. 


TAM / 
ra Bie cuiensy fiowem náfym Étó 
sewfEimwfytić tróleftwa nófićgo obymáz 
tele pizy prámád) wfyśkich / od pazodEów 
napych bánycb wedlesácbomác. temu ic 


fee żadrtómu 06b: bióć /ábo Etóiégo poi 


mác/ á pićrwćy bedžie prárvem piselontar/ 
nie Fažemy. 


Nprimis igitur pollicemur verbo noftro 
Regio, omnes regni noftriincolas , in iu. 
ribus quibusüis, ipfis à przdecefforibus 
noftris datis integraliter conferuare:nulli- 
que bona recipi mandabimusšaut capti- 
uarifaciemus : nifi priùs fuerit iurc con- 
ui&us. z | | 


IAN OLBRACHT, y koronne y Kásimiérsomé práwá w Niefšamvéy 
yw Opokaád), 1 4 96. potwiérda. 


8. Dies psc mpćlifty náfé wpytkim 
Siemiam yooftoienfavam y poddánym Éró 
leftwa néfégo dbáné / ropytkié prámá / piss 


HL ss. B j Wilele/ wolnosci / prevodátymy / pises Ca^ 
100, BP, tafnieyfić y Bsiviéconé Króle y Aslašetá 


$05,U€/2 30 


Frólefšroá náfiégo Políťiégo / Ypes ovcá 
náfégo im bané /poswolone potwiérosili 
fmys pisyetego nófa ná fcześlitwćy Eoxonás 
ciicy nópćy vezyniong : w Etózdy ács rogi 
mieię fic bydź 3 ámEnionémfiytEié przywileź 
ze / Ftózć Erólefiwu zá csáfem fa nádáné : 
wgatie góy na ninicygym Sásmie był poź 

- Fazan 


Icèt peralias literas noftras , tunc vni- 
uerfis terris , fublimitatibus , & fubditis re- 
gni noftri conceffas , vniuerfa iura , priui- 
legia, libertates & prærogatiuas , per Sere- 
nifsimos Iluftrifsimosg; Reges & Princi- 
pes rcgni Poloniz, olimá: genitorem no- 
ftrum, cis conceffas atque concefľa, con- 
firmauerimus: cum facramentoiuramcn- 
ti, in felici coronatione noftra per nos cor 
poraliter preftiti : ibi quoque licet cenfe. 
antur vniucría priuilegia incluía effe , fuc- 
&císiué regno concefľa ; tamen cùm in 

prefenti 


| "viléy ma 
| miedzypręy 
| wileiámi, 
| priyvoiléy 
czwarty, 


Cześć piewfia/ Tie V. Confit: praw. 17 


Pasan prźywwiley zwiele vfiaw Cram 95e 
cżypofpolitćy náfég bórzo pożytecznych vo 
fobie mólący Cá ten £o pazywwilćy niegdy 
pes Oscá náfégo w Friepowie byl nádda 
11) ná prosby Prelatómy wfytkich obywa 
telów ofobliwie chege ji potwiérósic fľazáz 


„Ten PÍV Viene, áby tu byl włożon.” 


prefenti Conuentione, produceretur in 
medium priuilegium originaliter, conti- 
nens Conftitutiones multas,nobis X Rei- 
publicz regni noftri perutiles, in Niefzo- 
wa olim pergenitorem noftrum datum : 
illud ad vota Prelatorum & vniüerforum 
regnicolarum , fpecialiter confirmaturi , 


„decreuimus prefentibus inferendum , tenoreinfrafcripto. > | 


dense Ian Olbrácht otymse. 
9. tory to pazywilćy we wpytkich 


punttcićch/ conoicyácb/ tososialácb /1 úra 
tytułach sá pavna wiadomością łóftawoa 
ści / y cnote nam wrodzone / 95á cáo y 
wolę Pónów y Poflów wpytkich tu 3troz 
máósonycb omyslilifimy potwićrożicy poz 
twićrózamy ná wiecznć ca fy. 


Idem Ioannes Albertus Rex de eod. 


Vod quidem priuilegium, in omnibus 
pundis, conditionibus, pafsibus & articu- 


f 


Petric, 
1496, L4: 


lis, de certa fcientia , benignitate & virtu- / 101, HP, 


te noftra innata , preclarorumd; Baronü 
ac Nuntiorum de fingulis terris huc con- 
uocatorum, vniuerforum confilio & vo- 
luntate, confirmandum duximus : & con- 


firmamus perpetuó tenendum, obferuandumque. 
KROL ALEXANDER m Rádom[kim, 1505. 


10. Akácie, postvolenia/obio 
ny, Státuty/ dárománia/ wolnosci/ náðáz 
nia, fiwobody y zapify EtóicEolmicE / bároz 
wónia y piscoamánia / EtózómiEolwiefby 
fľomy/ obyczóymizzwyczóymiy czeczenien 
psc Taiafnieype paobtt nafi pány Aró 
le, Diiedźicey Ži stažetá olffié/A4 pes nas 
fame ErólefiwuPolTiEmu/y paźeczeczonym 
inym vofjtfim Sienriam fpzóroiedliwie y ffu 
fiiic nádáné/ bárománé/ pożwolonć Etóré 
ini fa roydánté hárománé/ posmolonié/przyz 
dá x Etóéfa Ožieršáné y sácbovodité/ Etó- 
tych pifmá tu chcemy mieć żó wycóżonć/wć 
wfytkich ich fpofobiécb /punttćićch / Ge 
fikóch ábo czlonkoch / Elausulácb / 3wycza- 
iocb/ vmocnić/ poźwierdjić/ vgrwitowac 
cólćy wóżiecziewczystić : iakóż ftasálifi iny/ 
áby poświćrdzonć/ vmocntoné/ yczynione 
były, 


Gils 


Riuilegia, indulta , munimenta, ftatuta, ur, s, B 
donationes, libertates, prærogatiuas, iM- uerz 12, 103 
munitates & quaflibet donationü ac ven- uer: 27. HP 
ditionum infcriptiones , fub quibufcunq; 23" uer? 29, 


verborum tčnoribus,modis , confüetudi- 
nibus ac di&is ; per Illuftrifs. ac Serenifs. 
predcceffores noftros, Principes , Reges, 
Reginas,htredes & ducesPoloniz,& per 
nosipfos regno Polonia ; ac predictis & 
aliis vniuerfis terris iufté & legitime datas, 
donatás, conceffas & emanatas , ac data, 
donata, conceffa,vendita,emanata, tenta- 
due & obíferuata: (quorum & quarum 
tenores hic volumus habere pro infertis) 
in omnibusipforum č ipfarü modis,pun- 
.&is,articulis,claufulis,conditionibus & có 
fuctudinibus,roboranda,confirmanda,ôc 
ratificanda,ac roborandas, cófirmandas, 
& rafificadas duximus; & decreuimus: ro 
boramufquc,cófirmamus,& ratificamus. 


ZYGMYNT Pićrwfyw Krákomie, 1507. 


"Mnia iura, omnia priuilegia, omnia HL so.ter$ 
ftatuta, & decreta, omnes deniq; donatioz 18. / 1o s, 
nesJibertates & immunitates, & quafcun- uer.ii HP, 
que venditionum , & donationum literas 63846127, 


JI. SPee posos repetie 
leies wfytkić fčátuty y dekrety /ytaf3e vof 
tFié báromvánia/ wolności fivobodyy Ftóz 
réťolmieb priedánia 7 y dárovánia/ ify / 


pod Ftósymikolwieć flowy vezynionćwopyć 


tkich siem Fróleftwć náféő miecozdśićlnie / 
y wpytkich żiem pisersecsorycb Fo5béy zofo 
bnáfojoégo fpofobu/ ffanu oboygá pici 
lubi y obyvvátelóvo Erólefiwa polffiégo / 

, | éselafcaá 


Pitić prárvá/ wfytkić przywwi. 


& fyngrapha, fub quocung; tenore ver- 


borum fatas : omnium terrarum regni 


noftriin genere,omniumq; predictarum ` 


terrarum in fpecie, omnis gencris , omnis 
gradus, vtriufq; fexus hominum & inco- 


25 üj larum; 


PE" 


13. Konfiv:praw.  B6iagpiawfive froletoftico 


ásmtafcsá ob Adżimićrżć Wielkiego / Sue 
Swikć ináczéy Loyfa/YOŁAdyflawa džiádá/ 
wiódyfłówa ficii, Bóśintićczć oycé/ Jaz 
siá Glozócheć y Alerándiá biócićy robzoz 
né / ABrólów Polftieh prsodľóm náfydy 
fpzówiedliwiey wedle právoá fa báné/dáro 
wáné/Étówcb sámEnienta w fobie tá chcez 
my bydź wľafitie /iáboby vo ninteyfym liz 
eic bylyropifónć / we wpytkich ich punč tz 
crech cstontacbicosumtentusámEnienus 
zwyczdtoch onzocnić/ potwićrdźić/ vmysliz 
lifmy «ftasáli: iát} iu$ omacniamy/ve 

. fwiétbsamy/s cálé czynimy/y pisces WINIEJŹ 

(By lift otioiérbsamy : áby były votecsré/ mie 
watplivé riesqualconé/ mocné / stá wies 
czne czają: 


larum: A Regibus & Reginis, htredibus.Te* Pršya 
& ducibus terrarum regni Poloniæ,& pre 719 Wo» 
fertim Cazimiro Magno, Ludouico alias Ee 
Loys, Vladiflao auo , Vladiflao patruo , ; 4 i of 
Cazimiro patre, Ioanne Alberto & Ale. ^ ^ '^ 
xandro,germanis,R egibus Poloniz,prz- 
decefforibus noftris, iufté & legitime da- 
ta & donata, datasque & donatas : (quo- 
rum & quarum tenores, tanti effe volu- 


, mus:ac fi m przfentibus literis ezprefs& 


defcriberentur) in omnibus ipforum & 
ipfarum. punćtis, articulis,fententiis,clau- 
fulis, & confuetudinibus, roboranda,có- 
firmanda,& ratificanda: roborandasque, 
confirmandas, ratificandas g: duximus & 
decreuimus ac roboramus,cófirmamus, 


ratificamus X pržfentibus literis approbamus : illa & illas, perpetuas & indubitatas, 
inuiolabiles , firmas & validas in fempiternum futuras. 


dense Krül Zygmunt lubowat ść [ynd [wego Zygmunta Augufld 
dus ná ten ads obninégo króla że przy [SedfSy do lat [wych : 
żę mial poprzysią prámvá koronne. 
HL 87, uer D. CÍvrándocing: ipfe Serenifsimus filius nofter, fiue nobis viuentibus, fiue č: 
1ž / 158. tiam poft mortem noftram , ad etatem legitimarr, hoc eft ad annos quindecim comi- 
Kev 10. pletos peruenerit; tenebitur illis id totum preftare , quod anteceffores noftri Reges 


P “oA 


Ten przje 
wiley ieg 
miedzy 


i Poloniz, & Nos ipfi przftitimus, ex debito; ad quod eius Maieftatem, vt filium & fúc- prywiléyė 
cefforeni noftrum, tenore prefentium obligamus : videlicet, quód iurare debebit, O- mi 5545, 

mnia iura, libertates; priuilegia, literas ,ımmunitates regni noftri Poloniť , Ecclefiafti- 

càs X Seculares, Ecclefiis , ipfi quoque regno Poloniz , ciufdemá; Praelatis , Baroni- 

bus, Nobilibus, Ciuibus, incolis, & quibufcunq; perfonis cuiufcunq; ftatus & condi- 


tionis cxiftentibus, doriatas & conceffas. : 


0 czym ieft przywilej cáty miedzy przywileymi koronnémi fiódmy. 


76.0 ŻYGMVNT ÁYGVST. 
Król Auguft dorósfšy przysięgę oddawał: dle sá żywota oycá (wego, 
| ngáié niemial, dz po smierci iego dopićro mial popizy- 
Sigk Prámá y wolnośći korońne: | 
O cjym ták je mafšw Przywileidch koronnych , Przywiley ofniy. 
denść pôtytm po sefščiu Króld Zygmunta Oycá [wego ,potwiérdsa piwa 
y wolńośći koronne- 


| |]. Apie cutem flower náfym Ecó 
zx E. 7 leyofttim y pod te pisysiego Ftózafiný vozy: 
twi 7 pilis obowiewiemy fic : J3 té nopytkić wysz 
féy miánománé piówa / fiótuta/ ftoobody/ 
| wolności daniny / pizywilele y lifty pises 
pisobli nóć fławnćy pómieci  miónowiz 
ciepiżeż Arólá J.I. Bycá nópćgo flugnie 
y fpadwtedliwiedórić y bydórnć/ mocnie á 


nieposwpenić ožieršec/ y rveble nih podda. 


né 


Er pollicemur verbo noftro Regio: & red prija 
fub onere lurisiurandi per nos preftitij wiley ieft 
obligamus nos: quia hze omnia fupradi- miedzy prży 
&a Iura, immunitates, libertates,donatio- wilęymt 
nes, Priuilegia, X literas, per anteceffores dfiewigty, 
noftros piz memorig, & nominatim per | 
Screnifsimum Regem parenté noftrum, 
legittime X iufte datas & exhibitas,data & - 
exhibita, firmiter & inuiolabiliter tenere, 
& 


A Y UN. i ; x i | 
Cześć pierwha. Sic V. Coufir:ptraw.jo- | 
né ndfé fianów wfytkich, tá wobecwfyg — & iuxta ca fubditos noftros omnium or- 2 
kié / iáfo y zofobná Eo3dćgo zóchowywóć dinum; tám gencraliter omnes quam fpe- . 
bedšiemy / y wfytkim džieršeť V zácbomys — cialiter fingulos vnumquemq; conferua- 


ác rofťažemy csdfy wiecznemi, bimus, & omnibus tenere X confćruate 
3 mandabimus, temporibus perpetuis. 
HENRIK. 


14. 2f Ponieważ piss Eozontócyńch frogcbArélomie Polfcy fLavonés pámiect/pisoo Conf: 132, 
towie náfy/ Confiemócye lifownć vofstFiés Rzeczypo. zwyEli bamác : gdy do tego przya ALBA 
fto/ żefimy o confiemócyę byli Sabánt/ tedyfiny ićy sáraz poswolili táfim obyczárem / ide 
Fim pzodEowie náfy Śrólowie Polfcy Confiemácse davoáli: Erózafmy vostEié tozonnć - i 
polftié/ s YO. X. Liter. y wpytkich Ppwifiw y iem Eozonnych C difinembzátitég w Rae 
esypofpolités prodlivvéy prefteségáigo) prawa, ftátutá/ fiooboby 7 voolnosct/ przytoilete/ 
táť pofpolité iáťo y Eo3dćmu sofobná ffanu wfielókićgo potvoiécbsili. Tiábóžy teraz iefcze 
ex fuperabundantiy tym Item nógym poświćrozamy/y Fóżdym inym roedlug, potrzeby. 
potwićrójić icftefmy gotowi, : 3: 
STEPHAN, | 
Conf: 1416 


JS. lv Leges, Statuta, Conftitutiones, ordinationes, libertates, ac immunitates 3 
Kr © fe 


in Conuentibus regni, guibuflibetlegitimé fancitasnominatim autem libertates & le- 
ges, in Conuentu electionis Henrici Regislatas,ac quz in ConuentuAndrcouien: vel 
Coronationis noftrz ferentur, & nobis exhibebuntur. Ita tamen , vt nec fpecialitas | 
generalitati, nec generalitas fpecialitati deroget. Tum etiam conditiones per Oratores | 
noftros cum ordinibus pactas € conuentas & 4 nobisapprobatas. Quorum omnium | 
premifforum tenores tanti effe volumus „ac fi hifce literis de verbo ad verbum inferte | 
fint; in omnibus earum articulis; punćtis, claufulis, conditionibus, approbandas,robo- 
randas X confirmandas duximus, approbamusque;roboramus, confirmamus per præ 
fentes literas noftras, MY 


ZYGMVNT TRZECI 


16. Iv Leges, Statuta, Conftitutiones , iudicia Tribunalis vltime inftantiz , ac Confitissg, 
decreta, libertates X immunitatesin Conuentibus rcgni generalibus quibuflibet, or- fol: 9. 
dinationesque latas atq; fancitas: nominatim autem libertates & leges in Conuentu. 
electionis Henrici Regis, ac in conuentu Andreouien: & coronatione Regis Stepha- 
ni, conftitutionemd; de iudiciis Tribunalisin Conuentu Varfouien: ac denique leges, 

X conftitutioncs,in prafenti Conuentu coronationis noftrae fancitis , aut que adhuc 
fancientur X nobis cxhibebuntur : ita tamen , vt nec fpecialitas genčralitati, nec gcne- 
ralitas fpecialitati dcroget. Tum etiam conditiones per oratores noftros, ac Serenifs.- 
parentis noftri Ioannis Tertii Dci gratia Sueciz Regis, Xc, cum ordinibus conftitutas,. 
ac à nobis approbatas, iuxta literarum noftrarum de eifdem conditionibus circa coro- 
nationem noftram conceffarum tenorem, (quorum omnium premifforum tenores 
tanti effe volumus, ac fi hifce literis de verbo ad verbum infertz fint) in omnibus carü 
articulis, pun&is, claufülis, conditionibus approbandas , roborandas & confirmandas 
duximus : approbamusque , robo ramus , confirmamus per przfentes literas noftras = 
decernentes illas, & illa omnia, que fuperius commemorata funt, perpetuz ,indubiz , 
ac inuiolabilis firmitatis robur obtinere debere. Recipimusque , fpondemus, & regio 
noftro verbo pollicemur, illas in predictis carum punáis, articulis , claufulis , conditi- 

onibus, firmiter, inconcufse , inuiolabiliter, tenere, obferuare, implere & exequi, 

Se ac omnibus & fingulis exis fatisfacere cum effcétu, & tene- ZĘ 
ri, obfcruari, & cxequifacere.. | | | 


i 


57 | | MAL- 


20 MDafżcufiwo. — félad piertofincd Crolewftica 
MALZENSTWO. Titu VI. 
Król Zygmunt dokládal fie Pánóm Rad koronnych sftroný mat- 
e seńftwa [mego. 
|. Kona Cefarea Maieftas pro eximia fua erga nos bcheuolentia & coniundtioe 


o jj ne noftra mutua, fzpius nos cohortari dignata eft,vt rationem habentes venturi ftatus 
No ape regni, Doniniorumque noftrorum,ac Nepotis noftri Lodouici Vngarie Regis,cum 


PRAWO 


"" fnafculińa prole cateatius , & vna duntaxat in vtrog;noftrum fpes pofteritatis noftra 
füpereft , animum ad itiéundum alterum matrimonium indüceremus : propofüitdue 
fiobis eius Maieftas inter alias Neptem fuam IIluftrifs. Leonoram Principem Burgun 
diz,virgineni áninorum xvii. cum dote ter centum miillium aureotum : & fi fratres ce 
ius Carolus X Ferdinandus Reges, fine mafculina prole, quodabfit,decedctent : ipfa 
vt fenior in Principatum Flandrie & Butgundie füccederet, Alteram vero Illuftrifs, 
Boriani, virginem annorum xix. qué cum matre fua domina Ifabella filia Alphonfi 
Regis Aragonum degit in régno Neapolitano: qua habebit dotis ducenta millia pa- ` 
fata : poft mortem vero matris fuz, acceffurá funt ei adhuc quingenta millia aureorü. 
Offertque eius Miieft. intelle&a voluntate noftra, omnem fuam operam, quò ipfum 
matrimonium quàm maxime ex re č dignitate rioftra conficeretur : promittens infu» 
per cius Cf: M. quo teftatior effet erga nos bencuolentia X affe &us , quód cogita 
voluntate tioftrá & fi animus cffet Nobis fecum Vienna aut alibi conueniendi , vtid 
aliquando tićgotid Serenifs. Regis Lodouici & noftra mutua valdé cxigunt,fe effc&u- 
ram effe ; vt ambź predi&z virgines illic conftituetentut , & nos coràm, vtram velle- 
mus, eligere pofferus , id vehementer Maieftasfua cupiens, vt nuptias in przfentiaip= 
fius & de manibus cius aufpicaremur, in quibus ipfa adhuc haftis concurrere vellet,óc 
id genus ftrátageniátá fuá hoc iucundo fini concludere. Nos itaquc cognita M. fuz 
Czfarex tanta in nos affectione, & quod huiusrei deliberatio diutitis produci non 
poteft: decreuimus voluntatem noftram fug Cæfareæ M. per nuntium vel literas noa 
ftras, cùm id tantopere à nobis exigit declarare: ne per longiorem cunétationem tan- 
tam rei bené gercridi occafionem amittamus , & tàm fauorabile eius Czfarez M. er- 
ga nos officium negligere & paruipendere videamur. Quia vero tale negotium ad bo- 
num ftatum Reip. augendum vel diminuendum plurimum habet momenti, inconful- | 
tis S. V nollemus illud aggredi : Quas enixé hortamur vtinprimis confulant, fi nobis. 
vxor ducenda fit ncc nc? deinde cüm in matrimonio tra&ando, quemadmodum in o- 
mnibus Principum aćtionibus duo precipue fint confideranda , honeftum noftrum, 
& vtile Reip. perpendant fecum diligenter,quz nobis potiffimü his rationibus fit du^ 
cenda: & fi, vt Cefarca M. optat, resque noftre mutue exigunt, conuenire cum illa 
debeamus : prefcribantá; nobis quàm celerius fuam fententiam , vt ad tempus quod 
res exigit eius Czfarce M. refpondeamus. ; 


Król Auguft kľádšie przyczynę, gemu fie dokládáť. 
$i T; : Au è : n 3 T i Baok ; 
ibn: ala sd. E imparem vxorem ducat Rex, & reeni fui Sénatorum confilium in eo ne- 


Petri 1548, | 
Prilizo, _ gligat, nunquam nos commiffuros effe recipimus, vt ad hunc lapidem offendamus. 


BIE Stephan Rseczypolp. dobro vpátruie. | 

NE 3. D NE ná malšenfimie náfym wiele Rzeczyp. należy: tedy obiccutemy y przyrzeka 

Krák: 1396 119 šá fie y 5á potomtí nájšé Aróle polftieznigóy nic nie ftónowić áni prsebste biác oos 

Conft : 161 lo matżeńfiw napy mimo wiadomość y pszzyswolertie Rad Foromtyd) oboygá národu. 
PARA s Królrozwodu Bukdć nie ma. 

Es 4. A otróm tafowych práýcsým Etózé pifmem y flowem Bożym fa royrážosté / 342. 


Kráh: 1576 ; 
Cont 3 161 onych > 


MAZ 


| Cześć pietwfa. Zie: VII. Bolsa. 2] 
ónyb occáziy 60 niemiefEónia powinnćgo ro małżenfiwie / abo bo rostoodu fubác for 
bie nie beosiemy. f 


KROLOWA. Tituł VII. 
Confens K. I, M. naprorogdtią cefsiićy Anny ftórkty Iey Kró: M. 


BRAWO. [A Sofi czyrtiac poźrzebie R. p. piozogzócyz cefsiićy / Práwá wfielólićgo 08 step + ná 
Któlowój Jé NT. Anny małżonki nafićy / zá pozwoleniem napym R3eczypof: VESYMLOS kors 1576, 
ne ná dobrá ruchomćy nieruchomć w Kozonie Polftićy yw YO. X. L. ywpóńfiwóch fol: 162. 
Eu nim należących iefliby i4Eié piówo gey K. NT naležálo/ mocne y wátowrta byossá | 
zezwolertiem wfed ftanóvv/occlánniemy Táhšey ná vefignácyo Fóra Królowa Jey Wi. 
malšontá nógó/vcynić fie opifálá/ gdyby fic Jé A. I. naprzád 00 nas/ vod fanów 
Aoionnych / opiówó $opdtóenić takić/ tatowć opifuietamta piozogócia eftálá : bes 
biiem powinni pzyżwolić / Y oboroigsuiemy fic ná to, 79463 prozogácia tevoftasdlifmy 
rd wpifać/ yťáždému autentice mydamác, A ouginal 00 ftácbu Aozonnćgo 
odda icff. 


Pa P2726 


Declárátia wolnośći od Qudrty sdóbr pewnych ná Podlóku 
Króloméy Iey M. Anny (tarfiéy, 


Á 
Ma bydi 3. 9d zgodnym wfiech Fanów zeswoleniómpzzychylótac fie 6o Becláráciéy S. póź zyo mte 
tin anigctAvcólá Stepbaná paóofá nófźgo ná Sejmie Y0dlnym YOécfévoffim vo voľu 1585 vvérnsgn, 
“sá pozwoleniem wfech fanów JXoronnycb vezyntonéy/ orte autoritate przfentis con- fol: wa 
uentus áppiobutemy/ dobić 7fég A. LY. Ożteczówy ywłości Didlftiáy z leśnicówem/y 
wétémi fobwárfámio tego należgcymi:9 00 dwu fet becseÉ owfá Alefeselffiégo w fiża 
tofiwie Bedzłim Fé ZA. NV. należącógo. Jtem TyFocińftić takie 5 M esnictrwem Raya 
grodwy 2luguftomá/ także moffu y młynów Mórfówfkich/ 5 cgo owoyga Ožicie fic po» 
prává moftu POśrfawftićgo 00 darvánia Buarty Np. stalešacéy/ dożywotć Já A. |. 
HY. wolsté iiim áby Jey K. N4. 3 tych: dSbz sspeľnté porwenti do žyrvotá froćgo mida - 
lá. Ato coby ná duarte odchodśić misto, áby fie bo Jey ZA, HIT. obiacólo/ y temu Ożieć 
GE juvet 


| 22 Tf Micftat. — Rétaa piertofim Erolewftic8 


| -Żamoce tých 6óbi pomienionych ninieygé y 3mácdé 5 potomížmem ích Etózzy byli 0d Inf 
| gatoć nápégo co nomine quocunq;modo 3posreánt/ oO pozwów, &Ects/ y win wfe 

lákich wolnymi perpetuo cyitimy/ authoritate Conuentus iftius generalis zita tamen, 
| ü po smierci fy R. 113.5 tych wpytkich dobr quartá Ap. wedlug Rewiziićyy piérwféy 
| : Confšituciicy oddawana byo$ nias áffecuráciicy opiéroy Aró: jeg YT. in dubium non 
| : vocando. : euer 


| Opnivá Iéy Králeníkičy M. Anny mlodficy. i 


| | 4. ER] $ wedle Conftituciiéy probé napćgo Zárálá Stepþaná Anni 158 t, "fHáz wys; prá 
| Z»gt 111, ło bydž námówtono ob wfiech fanów stá Etózychby dobiód) páry Królów polfëich wo 1.opráa 
w Wár? miáls bybš csynioné teby sá rády, P. Rady yposwoleniém ropecb fanów oboygá naros we ec, 

| 53540115 gy miánovoáné/ s násnáczoné tu fa ná tym Séymic dobać ftolu napćgo Awólewftićgo/ 

| ` to tef Bidfty Róygród, Gtubtiaos/Cucbola; Gwiedić/ Zomsa/ Zubomi Jed pe 

| ie "futboiÉs nową YO ola $5 £.cónictvent/Dpitá że wpytłimi wlosctónst y folvárkámi/ 

vnà cum iuribus patronatus, w £ych vopstEicb posienioných oobidcb/ ná F£ótycb k aluis 
| iuribus ró: ^jéy NT. Pámidy ciośki náfšéy/ & modernorum poffeff orum, NÁ ter cáo 

| opiéme piecdźiesiąt tysiecy slotycb Dolfficb widná / á og piecbsiceiat tysiecy paye 

volantu có: és Wy. maljonce náfég nicomicBEsle wydóć 3 Aáncelláeio náfych voffaz 

| šemy, Y pzytym wedle obyczaju dawirego donum nuptiale zlotych Orvá tysiacá d 

| O mh weżloćie dozoczirć/ Jey A. TTE. ma bydź 00 nas NÁZNÁGIONÉ. Zitóra to opiówady do- 

ws num nuptiale, ma byś tm Eftattem ważna / tefli Gvylgrefy śmiecć náfie) fcześliwie 

| żwróćiwpy fte 5 Brólejłwa náféqo CivcosFiégo/ Korney póńftwo to obecitie bo ofšáz 

| tničgo Erefu żywotć náféto fpiaworóć beostemy. Vopäbšeté SamPr Blácbércóm obymáz 

telóm Prdiów tych, goie té Bambi leżą zléconé y daroánié bydź mála Etórych iuxisditia 

fadowa opiówie podléds niema. 


MAIESTAT. Titul VIII. 


AMüie[tat królem/(ki (priwiedliwo- 


Thronus Regius iuftitia firma- 
ścią by matmiérdony. 


tur. 


| 

| | 

| à; ^ 

| PRAWO |. © Gieffat) zacnosčy moc Erólerw» Thronus, fplédor & potentia regalis & 

| ib: w IEA y pzelożeńfiwa Eóżdćgo / náten czis cuiuslibet principátis Maieftatis tunc di- 

| E es g Miedzy wietstymi poooángmi oÉásuie fie — gnofcitur inter fideles fuos non folii tu- 

| BRE Dydź nictyl£o pszefpiecznie vmocniona/ále tiffime roborari, verùmetiã Velut radiis 

| 179 / 498, tÉ aEObY promieňmi paycobsonémi 3 stez naturaliflimis prominčtibus cis fj plčdere: 
HP6o s, bie podálacéhnť oemiécona/ gdy pômni ná > dum pure fider & beneuolentie fubdito- 


fezórg wiórey życzliwość podbánydh fiwych 
prsečívvko fobies gdy ofirość wpytkich myz 
Sit fiwoich obiace ná pokóy/ nóvfpotoicz 
nié/ ná omióckowónić y ná fprároieblúvosť 
fivych wiernych podódnych. Co wte czós 
pofpolicie bywa gdy umsć one Wieritość 
v życzliwość ich / Etówg sacmtosct Z&vcóleve 
fliśy oobáig v máteftat Erólewfti wynofą/ 
czyni qoóné nagrody poobángm fivynz / 


nieśylEo w naddniu wolności Dram/ Corte 


fiytuciy nowych : dle też goy bawné pises 

umyć Breóley Pán 3 Oobiym cosmyftem v 

chwalonć pochwale y potrviérdsza. Lá 

cym fie wielkie fčátámié Królów pAsiążąć 

menie myli, Abowićm zachowanie es 
i nose 


rum meminit: dumque acumen cunáa. 
rumlucubrationum & meditationum fu 
arum , pro eoründem fidelium fuorum 
quiete, tranquillitate, #guitate & iuftitia 
defigit. Quod fit precipuć, dum pro fide 


& bencuolentia in Regiam excellentiam: 


efferendam füblimandamque collata di- 
gna remunerationis brauia fuifipfis tribu 
etfidelibus : non folium in libertatibus, iu- 
ribus, & conftitutionibus largiendis in. 
ftituendifque nouis ; verümctiam aliis A 
per alios Reges & Principes,pia confide- 
ratione inftitutis, confouendis, & confir- 
mandis. Neque in hoc errat fublimis R c- 
gum & principum meditatio.Etenim ob 

feruan- 


Cześć pieewga. Tit: Vir. 


Bosci tym mocimieyé náð prámvá prsstodzo: 
né fie sfiawa: gyi švoslivosť Páná zwićcze 
doniégo pazećiwEo poddánym fivym tát fie 
poťászute/ tako ich poźrzeba ý pocżćiwośćy 
pazypadfi pofpolicie pzypaddięcć 34 eso 
fem pzynofia. 2 žeby té peFrety Erolewftić 


3 czáfem 3 pómieći luosEiég nie wypadły / 


3voyElt ie Pu wiefuiftćy pámieci lifty y pi 
fmon máromác. | 


Pa 
To iteftat, 33 
feruantia fidei , fui trahens originem ex: 
augmento, gratiam iurium & libertatum, 
rationis & nature ipfius legibus ftabilior 
perfeuerat : cüm fauor & benignitas prin 
cipis, in fuos oftenfa fubiectos, fic com- 
modari exhiberique confpicitur: vti co^ 
rum necefsitas, honeftas, ac euentuum 
communium ius , creditur pro tempore: 
& in futurum expofcere. Ipfatandem ma: 


ieftas, quicquid vnquam propterea decreuerit, autinftitucrit: id ne labentibus fec ulis;. 
obliuionis confundatur erroribus, confueuit literarum apicibus commendare; zui- 
terné (perinde ac viuaciter) memorandum ac duraturum, 


Zacnosť królem[ka niefprawiedli- 
mosg bywa prophánomána. 
pA 9 Powiem żacność Erólewfta pises 
niefpiówiedliwość bywa pophánowána. 
Obmzá mäieftatu królem/kićgo 
tylko w ofobie królem[Ki£y 
byma dopujczona. 


3. O bt ásenié Wiaieftatu kráľom: 
ftiéto 34 žadániém Poflów $temftidonmie 
cbcemy Aby midio in0dżie mievfce / áni ma 
b965 ná inné ofoby Choćna fobie vrsedy 
R.P. nope wycięgónćidle iefli pises Etós 
vttoFolniebsly vozyneb Abo mežobóvitmo 
w takowych ofobácb / Ftóázsy mimo ofobe 


nafe/ ábo rádia ábo inné Boffoieńfiwo y. 


micyfce ábo vrsnú A. P. nofa/ bebste vezya 
niono / takowy wedle ftátutu l'acány bydź 
ma. Czós zásie swićżego. vczynku/ voEY 
Bese niediićl. SZ 


De crimine Izfz Maicftati 


Dignitas Regia iniüftitia- 
prophanatur. - 


E Tenim dignitas Regia; periniuftitiz olbr? w. 


culpam prophanatur. | Piotrti498 
: "mU cte La: 96, HL 
Crimen lefe Maieftatis inper- — 13/ 398, 
fona Regia committi- 
tur.. 


C nimcalefe Maieftatisjita poftulanti- zygz w. — 
bus terrarum noftrarum Nuntis , volu- Krá : 1539, 
mus nifi in perfona noftra locum habere: HL 7o. 8/ 
& non in alios,quantumüis publicas per- 127, HP 9, 
fonas gerentes, extendi: Si quod autem 

per quempiam facinus vel homicidium 

in his fuerit commiffum, qui extraperfo- 

nam noftram, vel fenatoria velaliqua pu- 


- blica dignitate loco & officio fungeré. 


tur:in eumíecundüm ftatutum animad. 
uertetur, Tempus veto recentis criminis. 


annus & fex feptimana, - 


sRegiz & Perduellionis, - 


4. exeflibp ÉicosEolroicf nant ypotomtóm náfym Arólóm polftin/ 3 podód ZO, w 


nym fiwyni Plócheckićgo zawołania, p3ypłć fpiótoć o crimen lefe maieftatis, Etáré £ylEo 
in perfonam Regiam, poblut prámá machinatione, confpiratione, violento conatu, . 


Krá, 1588, 
fol: Z2. 


& quod longeabfit, fadoipío, in vitam committitur: tedy o6 "nftigatotá náfiégo/ Inftigatov 
36 widdomością Mdrfalka náféqo/ ma ná tóEowćgo pozew fesé nicosiél pisc termiz Pozwy 
nem / bydź położony ná Sćym: vonéto položeriia relácia wFsiegdch Brodzkich tegóż 
powiátu/ mabyoisápifána / ro Ftóra pozew ma byi wpifany : y ná Sásmiťu Łókić poe 


łożenić pozwie. dla dofčátecsitéy wiadomość pies wożnógo ma bydš publičováné. 


" Propofitia 


Atós tá posrodity/ ma peremptorič ffénac : y góy (piárvá 3 pozwu tółoroćgo piv y dowody 
padnie” mamy wyfluchawfy propofítig y dowody ^ínftigatout náßégo także v ficory 
obwitioney/ Pástóm Rádóm nábymy poftóm Stemffim/ niżćy opifánym/ w tym 6ác 
czós/ áby ná te fprárve ná Sćymie onym, bez bytności nágég/ wotowóli : $ vo nićyfieroez Sd panow - 
ble potezeby / rogmówili. A góyby fie. fpólniie vpyfcy ná iedne fententią zgodśihi : tedy Bad. 
tÁFiocÉret pases nie/ w niebytnosii náfáy conclubovoány/pisy nas ex (cripto ma bybš fea 


rowan pes Marpalkó. A gôžiebyfie wy 


pay vietfióy cześci conclufia zofławóć ma. 


fey ná eben debret zgodžiť mie mogli/ tedy 


Do któs 


OEE p eere 


l s pó » 5 Z 4 TNT) A 4 | | 
24. dict: obsázá. | Nálada pierwhyd ErolewfticB 
Deputači 4 Do Etéiégo táfowégo fau s olá Pofelffiégo, deputowani bydź máig osm ofób € 
kola pofel: EEÓR3Y piźśiigpi/ stá právoné/ y ná fpiawiedliwć/ podlug fumnienia/ wotowónie psy pás 


[kičgo. 


Delator. 


ž 


nićch Sćnatożzćch wotowaćy wotá ich táťše iato y Pánów Rad, liczoné $ poxicbomás 
nébyos maż. - | i i | | | 
Delator/ žeby był psy Únfširatosse dla Conuictités/ Etózy może bydž & plebeius. 


Dokumeńs ŽI gôžicby probatiónes & documenta contra reum, nie były certá, manifefta, notoria 


t4, 


Conplices 


Stanie do — 


& fufficientia: tedy obwiniony/ blisy žávoždy bedźie do crodstiés/ wedle Ctátutu de vi- 
ro bonz fame;chócby té eiufmodi infufficientia documenta & probatiories, były oes 
poficsómt popisséitSonémi vtvolérozoné. Tábše iefliby był votorum paritas, tebý oba 
winiony do ódwodiu blisfy bydi má. : 

To mianowicie wariięc/ 15 EtobyEolwief był complex criminis aut machinatio- 
nis, in perfonarh Regiam ; á toby naň dófłótecznie bylo dowiedśiorno, ifo wysfićy náz 
pifano teft; ma bydź do tego fabu. pożwan/ ábylliby iókoy pyncypat conui tus; reus 
effc criminis cońdemńabitur.. | , 

A ten EEóryby ratione criminis læfæ Maieftatis był postvány/ nie ma w titetfsnm poź 


[edu spocjs czcje ná Sčýnt privieždžác / tylko ad fummum se Omubóteffa ofob/ incluburac wto / tá 


tye 


Prokurato*ś 


przyjaciele táto v flugi: yw tókićgże liczbie ofób / bo mieyfcć fzdóro nie w wietfés / przyź 
chódślć nia. : | | 


Procurator ma by6$ d4113 prówó iefliby tto fironá obwiniona potrsebomátá: tss 


vá przyda by tál prsydány/ poft propofitionem & documenta omnia, per Inftigatorem exhibita, 


nte, 


Odniesienie 


ma mieć fpatium deliberan, ad refpondendum bo tyzečiégo Onić/ bedźieli tego fironá 
potrzebowdła. ET 
2i tefliby fic to poEasáto/ by poswóny niewinnie á potwarnie był odnieśion ma 


porwane będźdelatór Nobilis, fiue comparuerit fine non, Faran wedle Cosifiityciićy má rókić 


Dilatia 


Perdu- 
elles. 


Zygili1,w CES | | i 
Ert, HP X] tá fie niebefpieczeńfiwo/ voiáEo šátofné y zgube oftátnig čiannacé sá foba 


fol. 43 


anno ^i 5 6 quinto veiwalontég á nátym Sásmie poprávotonéy: á plebeius pozna capi- Patrt li : s. 


tis. Jedná, gosicby obwiniony niezttotá dle pies pzysiege fic odwiódł/ tedy ná Gclaz partc e. Tit. 
£026 żadna poena ščiártác fie niema: | | | 6. leges 13 
A tótowa fpiówd nienia bydi pes Tínfšigatorá žabnym obyczátem swłoczorta : o^ T [ie to dan 
wfiem pises té ofoby/ Etóré bo tego (adu wysfćy (z náznácioné/ fabsona bydi ma, tát ás "34 
byiuż nátymše Sájmie odprámiona była: aliás ná dofończeniz eCiénnu niema byóź 
bzontona /y owfem Oopufczona pozwóńćmu ewazya dožieby mu 3 pzórwć pzyfifo/ oprócz 


„žeby fam posmány všymať drláciiéy vera infirmitate, Etózą fámá edita in eo cafu ma 


bydš posiwolora/ bo dwu stiebšiél / &bo Żeby on fad vznať ex allegatis & tefpon(is, žeby 
wtym potrzebné było (crutinium. ' 
Lábi poftepeť ma byos in caufa perducllionis, contra Remp: foteft/ qóyby Eto 
czymił bunty p:zećiwEo Rzeczypofpolitcy/ pozozumićwóigc fie niepuzytacielem orons 
nym Eu probšie Aoronnég : myrosił tálemnice R. P. 3wietzonć niepsvlačielomi oz 
torménur: podał mu Samel ná zmowie : wztuał pata & federa 3pófitonnęmi pány/ 
vebellig fatto pobásuiae: ábo FtówyEolwiet innyvoyftepet popelmit Erózyby wlafitie byť 
contra Rempub: Jedná tuż in tali cafu, my/iáEo głowó/ 3 Pány Wáoámt; «30osmia 
Deputatów pofdlfficb/ fadšiť/ v przy wietfés cześci EonElusyę vczynić mam + w Etótych 
juxta qualitatćm excefľus, & illius Iudicii fententiam, počne debent irrogari, Co más 
twiącz i gosiéby in ca caufa perduellionis delatozá nie sftdło : tedy fam Jnftigator z 
widdontośćiż SVávpalká náfátko? máiac certa & euidentta documenta, táťa cáuse 
może inftituere & continuare, żachowiiąc vo frwéy mocy poftepet/ tu ná tym Sésmie 
ofobro contra perduelles modernos ycsystiony. E ; 


Proceffus contra Rebelles. 


fi prámy/ bárso o6 málég liczby obymätelóro Aoronnych pzzywiedżtona teft R. pP. rozera 
waniem prodlúvym / mianowawfiy contra confenfum omnium infégo cándidatá/ sá 
Frózynz Ciuile bellum in vifcera Regniaccerfitum eft, Fáždy fnadriie baczyć može, 2(boz 

| | | . wténs 


eTen ve 


Ma f w E 


Cześć piertofia. Tit: VII. 


PE NE m 
ebé ZOdieftadtobtá:d. 25 
wiem nietylko rzucúvpy fie záraz 6o gwałtu y mocy imani fa zacni Vzáfľužemi ludżie | 

wielkich $ómiliy z w domićch fiwych/ wolnością á poťotem pofpolitym obwórowónych/ 
niemogęc fie wysied3ićć : dle té occupowáné mieyfcá y municiię R. p. psectwEo fáz 
cym y feráznicyfym fpifóm y Conforderáciom vfiirpomano fobie pofclffioá publico no 
mine ad exteros beż slécenia piámie / iebno ob fanrych siebie : wwpiowódzon pan obcy 
3 woyfłiem cubsostemfEim bo Korony + ftolicá Erólefiwć tetto bylć obležona : ftucmy fie 
ostaly: Fosctoly lupiorto : wfłyd vesctvoycb. pániencE byl niebefpiecsity: Zámer Ýiáz 
[ká A. p. brano: máietnosá plóchetcEić puftofono/ palono/wybtétano / á fámé ofoby 
do przysiąg twaltom pisymufiono: Sćymitt gwalcosto : profcriptos & infames, publi 
ce fozytowarto : po dzógdch lśpano sacné glóchćice y pofły sacitycb Książąt, Etóny bo 
nas tuti lege publicatácbáli : Sásmy ftlábano, ná Etóych obcému Pánu władzę wrez 
ce podawano, y tych Sśymów Conftitucye Rseesypo: BEooliwé in ata publica wmvoo5o 
nos pezięmowarto. Quid multis ?wfiytfo cótra leges & libertates patrias cšymiac/ ftatus 
Reipub:à fundamentis conuellebatur: czego piíftyEimt y confenfy frcémt Owdy Duz 
chowni pomadáli, A tósémi taf idrortémi etcefjy in patriam, ács fte fami patratores tali- 
um pzywowali beneficio iuris publici : Jedná my oświadczamy fie Pánem Bogiem 
Scfmy fic sititaci nie fľívapiálií : y owfiem ceEciac iétiégo vpánstetánia/ wiele y 3 niebez 
fpieczeńfiwen /A oormym. viietpiwaięgc/ do tego fámégo czáfir wpytEofmy ffromnic 
znosili. £ecs iu; bacsac$e abutuntur patientia noftra, á 13 clementia & lenitas noftra 
iefcse ich wiecćy w vponresátwatósa/ 4093 iu$ wiedząc o tafim confensie wpytktey A o2 
tony y W. X. L. Jiem Piuftib/ yinyh Paúfľ do nieg należgcyh: tíáe y ofesesliz 
méy ZA oionácitég náfšéy/ poprsysteženiu paw 9 wolności Aoronnych + nie tęlEo 15 fic oo 
pzzedstewóiecia froéqo nie bamuią/ ále též maiora prioribus delićta patrant,hoftili mo- 
re ňiemie Kornné 3 Pánem eubsostemftim pale; puftofa: Samtis Miaka R. p. poz 
sladátac/ á prámie 6o sqinienta ogcsysnie pizywieżoś chcac. Tedy my temu se wpemi [faz 
ny ZSoonnémt tu bo Aráčormá ná Sećynt málny Koronáciiéy náfšéy syromádzonémi/ 
sábiégéiac : Pánem Bogiem ffe oświadczywky / zrábim žalem do tá£ offeycb léEarfho 
pizyfieputemy/ &táEo contra nature noftrz benignitatem ad iftam acritudinem cau- 
teriorum pasycbobíany : povinností tedndE náfég Arólewftteydofyć cyniac/ á obaz 
widięc fic ábyfms tuż Ołużey ten w360 lentis remediis glafcsec do 5guby ciała wpytkićz 
go A.P. nie pzywiedli : málac pzc oczyma Confiitucyz Jenozciowftę / ács nie roz 
wno w mniegfym zaciegnieniu ocyntona/ y recefjy/ Eéptuty po wpecb DOoiewództwach 


ces tág ławyićy Borong vczynionć : á miónowicie reces”na wielkim głównym siežošie pod 
| niej YWislicę poffórowissy/ 9 pie nas/ miedzy nymi Drámy Bozomsiemi poprsysležomy/ 
regnorun 

po Królu 
Stepbanie EA i A : ; ZEE ; 
Articulo 1, pes Jnfiigatow náfiégo fposywóni: á ná pozwiech ma im by65 tecmin3élojon we cztéz 


Eté té vigore prefentis Conuentus ápprobyšemy + ten possadeť y oeclárácya de per- 
duellibus czyntémy. | | 
Yiapnéd/ wpyfcy FrózzyEolwieć (a winni wyspóy pomienioných exceffóro mäty bydź Pogtw, 
ty ntebšiele ob poľoženia pozwu (Etóxé w Srodšie obwolanć byoS ma) ná tóm powin Terminu 
ni peremptorie ffánaé: á tám qui comparuerint, pes nas wo Ziráťovie / abo SO3IE2 peremptoe 
Eolwief ná ten czs bedźiem 3 Pány Rádbámi / Etówcb pzynamnićy osm mabyo$psy — riu. 
nas / táfSe 4 3 ośmiię Deputatów ad hunc altum 5 fota pofclffiéto nóznóczonćmiy 
piysteglém to ieff/ Drodzonym Piotrem Stezalą Sedżim Siemftim Zatozftim Šurz 


z à 2 "EL 4 UE if v , $ d, 
gróbię SamEu Brdtowftićgo : Piotrem Oizaczowfkim : Ti iFotátom JAotForftim Podz z 
cáfym. Siiráostím + Chryftopbem frficinftim / Stolnikiem Aóliftim: Wiaccinen 
Zdwoniewftim : Jótubem Pozuczynftim / Moyftim 25dftim : Stániftámem Sármáz 
ftim: liEoldiem Brófowftim / abfentia duorum aut trium non obftan: authoritate ` 
prefentis Conuentus máig byos foeni. p 
P ee ife 3 Contujidcia 


A contra contumaces; táf$e in contumaciam ^jnfttttato: náj procedorác bedzie. 
Śtózć wpytEić ofoby £óf in contumaciam, ifo per controucrfiam ofgdzonć / dy té dez 
Fretd bedę pres mas odefľáné/ Stórofiowie beda powinni indilatam executionem nád 
nimi czynić : á glichta wgytEich Powiatów, beda E powinni pecto takowym tupyć/ Executia, 

s | y eko 


» 


36 diet. obrázá. — Nátad pierdo Erolewftich 

0 Sereutités nábtátimi Stórofłóm bopomoc/ub poena de expeditione bellica fancita: 
Rufen o A gosby tál možny Etów byť / žeby mu icbná $iemiá ábo powiśt fproftéé rtiemógtz 
Powiatów. cb nam beostevoolno infycb YO otcroóbsto przyległych / tyle ile bedźie potrzeba /pisccis 
| polo nim upyć. YOBáEÓS gosicby Btucmu idEiégo bsLá potrsebá /pienieżnym żolnićczem | 
Zoluitf. to oSpidtocvoác/ y Solniérsem to cufienié posilić bebsiens powinni. | | 
JRC A gośieby Stároftá Etózy fam byt táf rebellis , ábo erecytitcy esyrrié siechciał / tedy 
wedlezwyczaiu fidrćgo vicinior Capitaneus tymże Efitaltem, pisecivoEo niemu, vt ľuprá, 
Lájká kró: poftapic bedšie powinien / niesávoiérátoc 01908100 TÁ ii náéy / Etoby iég pazed teminem 
iewjka, putat. s ^. O y m osie Wy x MG a TE ONI ARJ, 
Że Żefiny Hetmóna Éoxonitétto. 3 woyfti tópómi vyprávili ży Ozugić wypiówić 
mámy pisecivoFo tym, Etówzy funt armati: pżeto/FtozybyEolwiek ante terminum był pases 
Wyprwa vooyftá náfé sábit/ibo potman : ść tákoroé/táťo in manifefto crimine perduellionis de- 
Bycfynfka, przhenfos, tuż pro hoftibus patriz Gecláruiemy / ydobań ich confifcutemy / ná nagrode 
tym Etóny ex ifta occafione damna & iniurias, ti min bonis , quàm m perfonis , E£ó:é 

per iuramentum ligutdoráné byo$ máig palli funt, oné obiacátac. | 
Przećiwni A té wpytkić EtózsyEolwieć cboc pizediwizćy fentenciéy nam byli / £s pokotem fobie 
a Jt okoyni Stebšieli/neg: armis neq; vlla praxi violenta Rzeczyp. nie tucbowóli/ generali decreto, 

wolni od syjets[Éo à pocnis,ále téžy 00 pozwów wolnć csyniémyg niemáty bydš posswárt. 
pozwów y "feflácbycbmy té 3 voyfteprtycb Etósému tófte nófie pańfta pobazáli y wine máfe ice 
pæne mu odpuscili/ tedy priuatis damna & iniuriam paffis,cété pzótwo o ich BEoby y gwalty sá 
im chomuiemy : Etózé i$ fie tn more guerico eftály/ beda powinni peremptorie ná Bóyinie 
toon dboná Trębunale/ fecundüm voluntatem Aćtoris, obpoiábác. 

A eby nicsoftamal ná nifim metus win sftcony zaniedbania vufenta pofpolitéqo/ 
ná zieśdźie YOtelicfim y vo Moiewództwóh pofčásomiostéHo :táf3e Etóny według vs 
chwal wybidriców 4 dôbr A. P. nie fiówiit / té winy: tych iBstEicb/ propter bonum pa- 
cis, smosímy/y oné od nich wolné czynimy, | 
Oddawánié 213 pod ten czás terdzniieyy wiele ná tynt należy / áby pewrtość bolá wiśty/ dnie 
wiáry y po mupów luosÉrcb pizećiwEo nam tuž zalófta 25 05a Arólowi Eozorowórnćómu/dlę 6obiégo 
stufenftwa vofiecb 9 vfpofoienia R. P. fitábnieyfégo / pofianawiamy : Aby wpyfoy Senatorowie os 
królowi | botégo ffanu Duchownego y Bwictchiego Cexceptis Epifcopis & Palatinis , bo Étówcb 
Pic pray fefretarse fivé poślensy) dignitarij & officiales , &tátoftovie faborot y IDźiecjawcy Óbi 
siege, nápady powini byli oo publicatiićy niniespégo poftánowicitia Do niehšiél cstécécb na 
oślóy/ wiótey poflugeńfiwo froé nam obbác/3 pisyetaos ro Brodśie pzyległęm fioym : á 
yo piustécb pizeb Worewodámi pisycbobsae non in maiori comitatu, corto fámorotów 
bezwfelfiey (Ecselbs/ coram a&is autenticis vo té fTorod. à 

AN. pzyśtegam pánu Sogu vofiebmogaecému / že wieritym chce. 
byoj/ypoftu&enfivoo wedle právoá oddamácť / Maiafnieygómu Dána/ 
Sygmuntowi Ceżecićmu / Arolomi Dolftiemu / YOieltiéómu Astašecím 
S ięcw(tiómu/ ać, y chce we when dofiotenfiwa máicffatu y ofoby Jego 
Aró: M. tótze befpieczenftwe / dfo volernému poddánému należy pase 
firzegóć : Tat mi Dože pomôž/ y lego świeta £wónielia. 
. Au psyeicge bede powinni vczyniczećzdy s tycb/(üb poena de expeditione bel. 
lica faticita „ý ffráceniém vesebur y Ožicržam : obróm tych / Frórzyby byli extra Regnum, y 
na fužbách táfych ábo R. p. tóm po wróceniu fie bo Eozony/ ćbo stácbarefig s ftu5by 
Wáféy/ we Ovotc niedzieli máis £05 vcsvmic / opcs tych Senatorów / Stórófi 9 vrsebnia 
| ków Siemfficb y Ožieržávotec ná tóy nápéy Eozortóciićy bedących / Etózychefiny voiéry y fida 
Priysiegáu teczntości 6obisefimy oosnáli. : | 
Grodu, A gożieby Gród powidtowy pisc láka: pasycsyne nie byl wolny, tedy pzysiegge Eáždy 
5 nich, in vicinior bebšie powinien vczynić: á 00 takowych psysiag y Łytróctów, pifás 


4 


tże Stodzey niamáto nic wycięgócy omen ieodunso voyoamác, 


Z niesienie 
WÜ 


Priysie gd, 


Ži Etobę 


Cześć piertofia. Tic VIL HdDáieft: obróć. 27. 


- Abtobyfie kolmieť táťi ználasť /Etónbs poftánovetenié £o náfé ninieyfić idtimtolz Poná ná te 


wiet fpofobem ábo práktska ná Sésmiťách ábo infyco mieyfcńch tórgóć dočiaľl/áby poo coby to pos 


ftánovoie u 
nić tárgdli, 
Ten proces 


do jkończća 


légal jos winy process, y epecuftia wyshéy opifáné. — | 
„ A téEowé faby vigore tego piocefsu./śrwać máig 00 terásmeypégo cáfu / 63 00 
spáry w  ftoncsenta bliffo posflégo Sćymu. 


kšiegách ^ ^ tő retenta Ouárty fadofyć niemálé/ Etéémi fie tecásmiespéy gmałtowitćy X D. nia séymu 
czwartych potrzebie bogodáiť može: pozwoliły nam ftany Éo:onmié pro hac vice tantúm , ADYfINY © trwáć mial 
d nież pany Ródómi ytómiż Deputaty fadšili/ bo Sármu tylEo pasyflégo sm coym iż táťše Retentá 

rte: Tit 
| X, pobory 
E lege 15, 


| 
| 


ma bydštoť zówity/Ola tego též pozwy cztéry niedáiele przed rokiem Eladsiortć byo matą: quarciane, - 
vofšáťše tych retentów nietnáť py Fáfuncť ma bydš Z icono táto teráznicsfšych pobożów w 

Gdfieby, © hiverfale teft opija. R | 
Ta Con[Litucya iest midrkowdna, Articulo. 
ADHERENTOWIE ARCYKS: MAXIMILIANA. 


6. 9 (Proosottep vobrocí náféy Krélewftiéy / Conftitucyg prieblégo Seymi zos. w 
Z&o:náctiég náféy/ pzećiw tym Etórzy AecyEsiaże 7j. YT. Widpimiliané ná Aorone FOr- Wir: 1589, 
tovodli/vo niew promádšili/ y pzy nim fialimityguiemy/ść pozwoleniem rofech fanów, fol: 11. 

A nap:z60 iátofiny wpytkić Afta iáfinie YOielmosuégo TJaná Sanoyftićgo Aéro Approbatá 
clérzá y Zetmáná Forontégo/ pychylótęcfie do tecefjn y pofšánovienia pod POislicę [prawy By» 
voxitionégo/ Conftitucya Sćymu Eoronóciićy náféy dpprobomáli / y iáEofimy OślĘć tez czynjkićy 


Hetmana ` 


rimilianowi  Adbecentów icto bedge wykonał y vczynił, ratos mieć obiecali y áffctuz rete 


tomált/ tát ie teras wfiytEiépocbmalamy y vtrotécosamy. AN 
A miedzy infémt rzeczámi wosiecsitie £o 00 niego piiymuiemy/ że po śwyciefiwie „,, derátia 

nam oo Dáná Boga sá tą teg o erpedicyg pod Byczynę bánym/ wielkićy ożył MODELÁCIA ry, níka 

iés/ & fanguini ciuili ac Chriftiano pepercit. jako tedy on pod Dyczyrię zachował NE. 

poczćlwości y zdromié tym / Etóny vo rece ego byli pasyfli/ y pszyczynefczócg o 6obiá nie 

ruchomédo nas obiecał. Ták my té pisycbylátac fic bo tychże Condrciy ByczyńfEich y 

zoftśwnięc im poczćiwość/30zowić /  Żtesfkić ich dobrá nierucbomé/ sáhže y tucbonzć/ ` 

Ftóré im iure belli mie odefiły. pM A NĄ 

Pátrý prás Obiečia Etórému 3 mb Dignitacfiw y vrzedów, £afże Stóroftówy y Ožieršat/ mor r ájká trólá 


/ wo4. prie cą Conftituciiey y chwały ArdEowftićy bliffo paeflég/ pics nas vczynionćg/ á omni je, m, 


file wyskć FolmicE conferomvánéto/ vornvocsym Do wątpliwości nie pzzywodzęc onym niżćy opifáz 
fol 23. Iesli némi condiciámi ooláfti náfég óe otwaczamy : toic[E/ že tu na tym Sćymie máig 
by, — jnfacie Reipub: paysiege/ widre/ypodOdńfiwo nam oddać, 

A wóruiąc áby Rzeczpofp: bslá vfpofotona/ y ct wofiyfcy EEó:3y partes noftras fecu- lahek 
ti funt nobifd; adherebant, wedle Condiciy poo 2»yeyna pofténowionycb / $ £o ta ufpokoiénia 
psyeiega vtwiérbsa že ná potym fpofoynie fie záchorovnvác beda piáEtyE žadnyých/ áni R. P. 
rozruchów w Rzeczypofpolitćy nie czyniąc. NE * 

Simuliates też y niepisytáórti Etóré mig cum Senatoribus, Magiftratibus, & Ci- simultates, 
uibus Regni, máte złożyć y pzysiega táťše vtwićróśić / Že ich wsnamwiáć/ neq; per fe, 
neq; perfubmiffas perfonas nigdy niémáig/y5e 3ávožoby pacem & tranquilitatem cum 
Ciuibus Regni colent. Ätózé pzystegi do Aft tutecznych Biemftich wwiedźionć byś 
mie. Inter eosinter quos erát fimultates safláby wu Eroć fto tysiecy zlotych/authori- 
tate prefentis Conuentus ex confenfu ordinum záťlábamy. © Eté: wolno bedšie sá 
dworem ábo stá Trybunał pośwść/ citatus in primo termino peréptorié refpondebit. 

Ai póki byli w sótczymóniu, či Etórym adtiones cx alia caufa quà pro poena Reip. 
prieči nim competebant, 616ge 6o csyrtíenia prárvem 5 nimi zátenoniong mieli / tedy 

wóryteni fo ižprzečívobo tákomym žadnémi fatalis ábo prefcriptia sáftáwiáć fie niemoz 
gą. Cizád/ Etózsy ibo potmóni nie byli / ábo 3 wiezienia prsývzeczeniu ficemu nie dofyc. 
pyniwpy, 3tácbáli máig bydž rosfgoseni/y wedle pofon ich ábo Éacát/ ábo vo Láffe przy 


€ (o dedi 


Adliones žá 
trudnioné, 


goi betmónć poftspEU Etózćby/ pofłóny 00 mas; woyfktem peciv ZlvosEstažeciu Maz Káncleržá y 


EA 


| SLA Po 4 r 2 > MZ s AG sa 
28 fMi obtázť. Riiaga pleri Froleofti 
iącich/za ráda panów Rad mamy Którym tófłe okaże. Táta: pzysietje tako teft unsi 
pôv opifána oczynić máig y £ókowymże saflábóm,qui habent fimultates,poblégác. 


Všnánié A Etóxéby cauzy tv pznónć byos nie mogły/y potym ná basgimr Sćymie vigore ifti- 
éd, us Coriftitutienis, vzstamác icb nam władza zofiama. | 
Práktihos Interim niémáia piółeykować áni bo cuibsscb Stem piseté3osc fie / éni pofstáv ánt 


wá€ do clie pozóżymióćwńć, fiue per fe velalios, y orefetm ac iofiytEimi fpołoynie 3ácboro fic fub 
 dpych hr poena capitis,infamie, ac vadiis fupra fcriptis. 

PO NU ec die 2L s tymi Etóry má tet Sćym o fEobys ifé Éessroby ciüiliter byli posvoáni, á nic 
les ná ryj Pecho ním wie pofttpomano/obfylamy2IFeié y Pozwy dFié wofytkié ná Urębumat góśie 
bun; ode: PCA inter caufas officii miéc rof żdwiży/ po fiończeniu Sćymu tego/ zá fesć Vriebiiél/ 
skine, — s trdže Sésnrovsch posióro/ á w tych zás Abvách qoste fie pofšepeť tfi eftaU stá bym 

Seymi rodina bedjie Fáždbému ná tymże Trybunale bála piofequncya/3ć prsyposvámi 
fronty bo báliceo poftepfu. | | 
Lájká kró —, Comté poeci Etó:yn pofłepii w Ziráťovote in Contumaciam fe otrzymánié/ 0264 
lewika in $t oc IAD napóy nte zówićcamy / fpofobem wysfóy opifángm goy tey pasyftoynémit ob và 
Coritumaces Cody finls bebo, 


Pniárkomvániť proce[sóm priwnych przećiwko Adherentám 
—— Arcjkśiążęćjć L M: Máximiliand. 

Zye, w AL DEKOR” 3 s À 

R EA 7. Gbtaft NIAE £onftituore Sásmót piseplgdoy td 2Kotónáctiós ndfés w 

jol : 39. - ZAratowiciako y £u vo VDárfámie/ o fadzeniu ofób/ qui pattes Archiducis Maximiliani 
fequutifunt, ecbrealoné: zwołafczć tych Etónsy do Líffi nágég iební adinterceffionem 
Senatus & Ordinum Regni pissieci fa/ ydofyćyczynih vscaentu fivemu : nicttóss tej 
pod tym czófem incurfiićy Curechióy y Cáticffiés; opcram fuam chetnie poFascli/ y bo 
poffugi náfés y Asecsypofpolités pzytóchóli: pisetó tym pofánomieniem Sóymow$/ 
procefftisin Contumaciam ratione damnorum intentatorum, & inabfentia illorum, 
toten ciós (oy extra Regnum ábo iosátesymántu byli/ per quacunque perfonas ob- 
tentos, žrrostémy y ropytcie fprárvy táfowé in integrum teffituremy. 

Vole cveBefey Etózy pioceffy y poftepÉtin caufis fuis in quocunq; iudicio vel 
officio Regniin contumaciam ná ofobách mysféy omientonych / vt premiffum eft oa 
bžierželi máta ná Ceybuital bliffo pisyfifs poswśćy peremptorie prsečívobo nim procebos 
rosé /non obftantibus fatalibus, tanquá fuper originalé citationenusté Etówym fľopniu 

onto bebźie tjm to posmánym/ Abo Scrutinio iuxta ftatutum, ad elucidandam fiam 
innocentiam, velinueftigandam rem & perfonam, ábo euafione iuratoriavti, C63 fic 
ma cosumitccvofpiitroddo rofesetqcb/ w Etónch contendere nie 3áfily. 

A iefliby nie Ráneli bebac pożwóni ná ten vof vigore conftitutionis prafentis áfz 
fianomwáry : tedy áťtoropote nie otezymawótęc pioccffi tomé gozfed illo ante conftituti- 
onem hanc obtento, fecundüm continentiam cius inillo puncto X graduiuris, vbi 
ccífauit ante conftitutionem prafentem, Foresyc fivote Cans bedą mogli. 2L moroé 
fpiówy Fróttby iefcze intentowanć nie byls/ w tych mótą fatalia iurisispź. 

Thinfaia Rákufka. 
ZygtLe Q, 9'tapifoo/ śppiobowawfiy we whem Tránfáctia psesCommiffanse fpélité/ 
WA4rns89. roston W Bebic 3 Céfárzem Jeg UL Ywfem natáfiniesfym domem Ráťuft ím 
fol: 4. »czynionę/ poéy y pazytajń fšátecsntie cbcacs nim wićżdź/ 6o vczyntenia poyeiat ná te 
to Crénfáctis/ ofoby peroné tá£ 5 fianu Cxenatoifiégo/iáEo 5 Koté poftóm ňiemítich/ 
fpólem 5 Xáoémt y 5 Pofły Siemfiimi násnáczlifiny / vsupeľna moc bo teto im báli 
fmy/iáEo Lift of: obny ob nas 34 vcbivalg Gégmu tego nápifány / férséy w fobie obmias 
wie y opifan teft. SE - 
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 Czeóć pierwha. Tie VI dift: 
E "Ube[piecsenié Rsecypo[bolitéy od ArcykšiaseGá I. M. 
 Rdkujkićgo Mäximilianá. kora 
= i 
4 9, zá 5 Atovťšiaše Jeg NT. Wárimilian/ po náfym y R. P. mho tFré/ dofyć lu6s2 Zve:ITI, w 
Fim 3 nim fie w fprávie Etóra byts ffcony pórtowónia w tiy R.P. wigi przed fie/y w Etóż Wár. 1590, | 
tey fam pan Bóg rozfadeĽ uczynić raczył obefićiu / niechciał y nie veynt Oofyć temu, fol: z- 
co był według Ceánfáctiég wBytomiu y Bendźinie o fpólnych Commiffacsónpses sá 
.$t50bcF dych S. Papieżć pozynionéy/ powinien : y pzystegi tám pofłónowionćy py 
nápycb Commiffarsách, táBe v pifmóo tego należących nie oddal: tedy bacsac/ co má 
tym Soffoieńfiwu y pánovániu napómu y befpieczeńfiwu Aotonnemu należy, czego 
Rzeczypofpolitćy 3 téy wezdzgi terasy nápotqm obamiácby fie potrzebá : coby zć podliz 
mą Do zápalu iffa / goybytefcze prztext iáťi miał Eto fobie w Boronie/ 6o ofoby icto 
Fiedy obiecowóć zoftawólć : 5d potrzebną bárso bydź vosumiónrs/ábs fic bomá tófo nas 
pilnićy ynąwórownićy temu sábteglo/3eby wiec vv fasiad nápydo/ Eto nievoavaltety 
iáFobs tu iefczew tey R. p. Eto Arcytsiężecić Jeg NT. Electig fozytowóć chciał. A tól/ 
ióto nie prówniczy niefiwym tcybent/ áni fpofobem naležnym/ oo málés liczby luôži/ noz 
minótia Jeg Arcyfsiążecćy AT. bylá wniesiona : ióto potym stá żieżoźićch pofpolitych/ 
nie flufne y prsečívita wolnościam té R.P. nélefiona: á mimo to pze sie fool 
wym pasyElábem/ wognę/ á nie róczey tych wfyttich Etómnm to należdło/ y należy, vosfaz 
dfiem była popátta : 1áÉosásie obffapiorta pod Syene, ypotym pases Tránfáctiy/ 
Etówa piscs Cejaczć J. NT. y oxugicb Tých FIT. pánéw Domu Rótuftićgo / teft potmiérz 
vpátrý wys OZOHA : STÁLO zniesiona právem 9 Conftitucgámi Sćymu Roronáciiéy náfég y pisefiléz 
prává 4. to Wdrpówfkićgo : tół/y teraz tuż ná tym Sásmie YOślnym YOdrférvoffim/stcbnoz 
5.6, 7, 8, ftóynćgo ffanóm wpech/ t££ Panów Rad idto y Pofłów żiemftich/ obośćgo stmodu/ Y 
yofecb Siem. tág Rzeczypofp: zezwolenia: te to pomieniong nontstócygy piętenfię wie 
life Arcyfsigjecić Je MNT. Etóra fiiaćtejcze fobie bo tég Korny YR. D. zofłówuiezy 
pzywiafcza, by dš illegitimam, caffatam, y abrogatam oeclátutemy: Żaditćgo prztextu, 
żadstćggo recurfu, bo téyto AltcyFsiężecić Tic V. ofoby / z3adnićy miary / bądź bavonég 
piztenfiićy/ bab rtowćy iaEićy nápotym Eleczitcy nikomu 3 obywótelów téz Aszeczypoz 
fpolitéy nie oftémuia c/ ovofiem zá wiecznć prówo poftánamiátge :3eby/tóto teras zá fese 
sliwćgo parowania náfégo nič 3 podddnych nópych obywótelów źćy to A. P. s nimi 
práťtyborvác/ pozozumićwaćie, liftów v pofelfiw do niego pofylácvo tćy fpidtote/ y o tez 
go Promoctičy 3 kim fie pozozumićwóć : táť y napotym, qosicby o Interregnum, y 1102 
wéy Electiićy (co rács Danie Bożetako nadlużćy oddali O pisyfloz3á Pané ná Brólć 
tto fozytowść/ Pofłów yliffóm 00 niego priuatim y publice ofofo tego paztymowóć 
proponomáť go miánomác/ publikować; y żadrtym Efaltent prormoreoroác y popiécáé 
nie śmiały nie ważył fie. ZAtoby inácsey oczy ma podpadác pod winy o Obiisie MIA 
mah wys; ieftatu Arólavítiégo ^y contra perduelles poffárrowtoné/ o Etózé nie icono pres Jnftiz 
foli4.  tgatoxá nópego/ śle infégo ÉogoEolwicE/ ná Sásm/ sá flugnym dowodem podiattniom 
byś može. Tefliby té Delator documenta táFotvé prismodšiť / 34 Ftórémi obrvinionéz 
mu byłby odwód fľazány/ Żadney winie podlegać niema. Lecsiefliby dowodytdFić byś 
s... ty/šeby pozwóny fimpliciter był wolnym vozyniony/ tedy Delator pod winy podpadnie 
Pátra lib: 5 wedle Conftituciićy/de crimine temere intentato & non probato “A pod Interregnú, 
Pre Wolno bedste fianónr prsecito fáForoému / ábo takowym, iáfo niepzzytaćiołów oycsssny/ 
v 1669. ná sgubey fáze ich poreftác : yto iehbnáť/ coby 3 firóny piomociićy ofoby tésbyľo votíce 


IŻ [ie to zás“, Av ! t 203 "cze SR 
i $tono/ y iafimEolwief obycsciem vczynioro/ ma by65 irritum y nigdy nievažno. 


© bźógć. 29 


Reflituciarosróznionych w Eletücy. 


JO. > (0300£ottcb dobroci všáfši náféy Arélavýtiéy 34 posmwolemém PB. zo, ms, 
pás, nie Rab wfech sgobnyny y prosbe Pofłów Siemfticb. Sewfytticb/ Ftózyin hoc exilio fir var, spi, 
grgód wf) A 


Pra 


bo Etóżzy byli in Contumaciam spáni w Żedkowie dla poplévánia Zlucghslažeciú Jeg fol 121, 
o | € ij Wi. We 


i ce 


Pap s, 2 Ns EG 7 l EX x 
30 diet: obóz. Kéiga pierwhod CroletofticG 
WI Maumilianó decreta poenarum infamie žrogicmy/ y oné in ptiftinam ftatum też 
fEituiemy/ wobiego im pazytózdu do Horny cx nunc poswalétgc áomi máta wienosé 
nam pzystegę fiwę oświadczyć. 
O Pmiktikdntadcdh. 
252.11, Hi. toby 90 tego czafu w prábtyčádh / $Eimtolwief obolo pámotvánia cić w 
Wórazo:, Polvieb y pofádsenia ná fiolicy pańfiw tych bosman był / tedy oto 00 Jnftigatoá soc 
fa; 46 latorem, iáFo vod fámégo delatozá vrodženia Ssláchetokié go, może byo$ ná Sém poz 
Infligator, 3141 iáfo perduellis, á pod ten ootasb náb / w nichytnosci napóy do Crybunaln, Pic 
y delator, ciw Etórom táf ma byos pofšapiono. A | i 
Pozew ná polożywpy pose pisco terminem fese niehšiél / y vezyntvfšy sávasvelácyo polożee 
sóm. | nią pozwu w Brodżiecpowiatu onego roFtówm citatus ma mieftánié / á gołocie vo fes 
Termin 6. šie vo tece može bybź Dány pozew, ábo w páráfiičy położony. | 
uiaiia: A dla dofšátecsnéy widdoniośći/ ma byos od wosnéqo pozew publifoman w (voz 
Poft ple © się opm pod Etózym záftan s pozwem bedšie/ ábo polojon ná golote/ á pæna tát ná 
Grod je; postváné o láťo yna velatoii/ táE$e v Procefs w táEiéy fprátvie tábi ma DYDŹ, idEt teft oz 


M é ? 2 , s 


pifafy w Conflituciićy A ozonóciiey nápéy/ y tá fpráwá ma by63 continiomána tókowyne Proces ma 


e 


posadtiemy poftepEtem/ iái teff opifany w tey to Conftitucitcy contra perduelles, & "27: folne 


patratores criminis læfæ Maieftatis. | 
ERI A Panowie Stóroffowie vo tey mietze 34 odefliniem Tvybunálikúm/ cyefucga timi 
in bonis quàm in períonis czynić máia/ fub poena trecentarum marcarum, cuni 


motione Nobilitatis , fi adco fuerit fortis táťo nabónnity/ 3 obwiefczenienifilóchty o0 — 


Stárofty pes vnúverfaľy/ choć beż móndatów nápycb/ poo niebytność náfe. 
NÁ Stáros A goźteby Etózy Stárofká w tym był obwiniony vpiscfonány/ tedy táťiš proce 4 
fte pritho- evetycya tótorważ ma bydź pazecitwko nim vczyniona per viciniorem Capitaneum, do . 


eru: exe Etóréio defretem Ceybunálftin odeflány bedšie. 
Ctld o 


Kto pred królem kogo mni, De co,gui coraRegia Maieftate gla- 
ába broni dobędiie. | dium extraxerit vel vulnerauerit. 


Kd. wo 12. Ot áo (o vftévoiamy: 13 tefli fto IBS. quifpiam cora nobis 


Lá, 39. HL Paco NÁM mieczábo Fó:0 wyymiezy Fogo gladium vel cultellü extraxerit, & aliguč | 


Pd 


105, B/ 190 YAM / MIA bydš ofróm lífi tarán: á toflí — vulnerauerit: fine gratia puniatur: fi verô . 


HP royigrofy ntecánt/miccb bedzie náťafce náz — cxtraxerit & no vulneraucrit, in gratia no 
v» Wy eg rue e A ; ; i 
ly. 65 tG iefli psco Gitácofta náfymfto ftra confiftat. Etidem, fi coram Capita- 
vozynu fľázutemy howóć. neo noftro hoc fa&um fucrit, decerni- 
| - mus obfcruandum, 


RR. — Sa on | a s - ni cj Trini ; A ER e n a Z No 


KSIAG PIERWSZYCH 
CZESCWIORA, 
O Stoley Dobrach Krolá lego M. 
y Koronnych. > 
STOL KROLA IE M. 
Titul Piérvízy. 


Opátisenié [Lolu Królenfkiégo s dóbr Króleníkidi, 


TEAM CEN RH 3 dóbr ffolice Króleroftiéy ffan Królerwfti sott ofobné mieć opátrzenté : d Ale. w 


góyby tego mie bylo, teby fčan teólewfti musiałby bydi podásmoman pomocami: Etóz PEN 1504 
téby wpytkich dolegly: á tát mielé poteséb w Eráleféroie nosić fie pizydawa: žetéš 9 poo ^ ^^ 
fpolitémi pomocámi niepodobieńfiiwo dofęćby im vertici. To Prawo cáté mafš niżey 

Tit X. Právo. 733 bôby x. e d i 


RATIONES SKARBVY STOLV KROLEWSKIEGO.. 


| Wfaźóli nam poflowie Fiemfcy opóźczenie 00 Rzeczy pofpolitćy fiolu nófćggó/ 9 > 
innycb potrzeb Aoronnycdh/ y náfych/ 3 dobry dochodów wfytticb/ Etózé fľárbomi náßéz a 
mu należą. Žec 3 ten fľarb/dobiá y Prowent onecámi y iurgielty faściśnionć.Pzzetóż 2,707? ; 


oných ná pzzyiłym piéwfym Gdymiecognicyg mamy vesynié/ fEany Foromrémi bol“! 1e 
Séu naležacémi/ tdžie Fážoy pro cognitionc tego ma fie fďároič peremptorie 4 práz 
wem fiwym bes pożwu/ tvfáfse poki tá cognitia nie bôvožie/ niechcemy derogowóć práz 
wuniyens. —— : | M 
Cognitia o dobrach królem(kich onerowanych. Articulo... - 
O IVRGIELTACH, 


GC 'otfticitta t4E roczna YOárfámffa do etequucyićy prsymodsac/ ofofo iurgiela — 

tów w Koronie Etózémi dobić nafić fa onerowónć/ o Ftósych ná tym Sásmie terdźnićy? 7o mrs 
Gym cognitia by6$ miółó : vffówianty sá pozwoleniem Pánom Rady Pofłów SIEM Wór 1590, 
fich oboygź navodu? dby Jurgielty wfytfié pes nasz pánomántia náfégo/ Erósymz fol; 24, 
Eolwief ofobom vosbáné/ nie były pises JurgieltniEi nábé 3 nietákid) dóbr náfycb odbiéz 

táné/ éle Goftórbu náfégo dby oddawónć byly. +740 Ftóig vowale / iefliby Etóz 
wsżkolwiecć Stároftá ábo Tenutars nóg ważyłfie ofobno á nie 9o fiórbu náfégo tych 
„Juegieltów wydówść/ de fuo nam topłódć y stágrodšiť bedźie powinien. ZL my 
prolibitu noftro, habita cuiufq; meritorum rationc, 3 fľárbu náfégo odddvvác te voz 

fľažemy. A nihilominus cottnitig o tych to Cjucgiclaédb 34 sniceicmém fie iucgicienia 


P4 


Éów s právov fiwymi ná Sćym/ wedle opifánia tonftiéy Conflytucyiéy/ Do Sćymu bliffo 


poyflégo ooffabamy, ! ZS 
Rátiones [lolu Králá I. M. 


2 à et | 
Úpá triar táto w czym inym porżędci Foronny/ £4E 9 vo tym áby pevné á niez Zyg. 1w 
wątpliwć dochody folu náfégo Erólewftićgo nas zámfšé dochodźiły/ y táf/šebyfiny y (745906 
wychowónić ffanomi náfému. póńftićmu pźyftoynć mieć mogli/ y pise taki niebofkáteb PI 14. 
farbu náfégo/ áby ficco contra dignitatem: noftram Regiam mic Ożiało : peto żd3e2 

er. €ij © 3volanéám 
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"T — ša, s: má gn he ZZ — 
vM Meno T IUE UON RETTE ZZ PRZY 


4 | 2 + 2 )24 | i 
32 SBobzá frol: nášupád. — félaa 1. frot: 
swolemiem wfiecb ffanóm vfčárniemy/ aby pevné Oc conomiz y protventy ábo dobrá m 
Aotonie byty ola nas y ffolu. náfégo záchorváné w cále. 5 tym wórwnkiem, żeby oné że 
wpytkićmi attinentiis, nie nzogły DydŹ nigdy £E m CZESCI tábo y we wpytFin riicáto 
onccovoáné penftámt áni oo3stwoctem y Arendáni lefFiómi obowiężójić, 2l Froby£olz 
wiet Éicóy fie ważył teto Occonomiz, promenty/ ábo dobiáz doženie ná nie fimmy 
, ébo piowentów iáEicb/ bo pożytłu fwéğ 3 nich fobreiebnámiuy obbiécánür booiiabin 
Eolwief infym fpofobem oné včlažác/ y lifty fobie ná to otrzyniawóć/ ofrom tych Etóny 


íc bota otrzymali ten pod té winy poopábác ma 


da Sandomirienfi terra "favo pzówiech opífáné. 

A té oeconomiz, promenty y dobić mlánniémy : Dupy Arábovýtré/ Zupy Olbnffié, niž: w cje» 
Ciá Forontné/Clá Ruftie/ Supy Ruftie/ fiórofiwo Sdndomicefte fidiofiwo Sámbórz “i pay 
fšié 3 Úžiminý y 3 MTedenicami/ economia Hydlborfta / MOłelkić rzaby/ Wogofno/ Tite V. 
Cczćw/ Suntesól Goánfto zlbinffi Ryfłu XYiinicné piatigosc/s Podmodné peniaz 
03c/ Clo Plotebié/ Eo ie teras w plotcÉu mybieráig. Saluis iuribus SamEóvo £Výásovoies 
ckich/ ná Etórych popráve nádánié clá pzywilelen byloby poťasáné. 


Dobrá Króla I. M. 
ZVPY SOLNE Tytul II. 


— Potmierhenie Kaüsimiéná te- 


čiégo Státutóm o Zupach folnych 


pres S.niegdy Kisimiérsd wielkić- 
gomydánych. 
TO Jmie Soże Amen. 


PRAWO 1, yá wieczne pamieć. Aby bląd 
Káf. wielki 3ápámictánta fpiéwam/Etóx fte zá czáfem 
w Piotr.  Osteig/ rftepissntóft BEody idktćy/ Barólów 
1451. La. y Śsiążąt wyfolić Rady vfšárily : dby t 
76.HL2:9/ Eoryć rzeczy pifmem yudpifanićem Sroiádz 
410.HP 98 tów wieczitć byľy zynionć. 
Dla tego my Zlášimiér3 sláffroSosés 
Ecél Dolfft/ y fient Bedtowfiicy/ Sándoz 
mirftićg/ Sirábskičy / B.anczycićy, Ara 
zdwftiey/ YO. Xsięże £. Domoiftt / Rufti 
y putt; pan y Dáiebšic/ osnéymutemy 
psc ninicyfy pisyveiés/Etóigm to wiedźieć 
należy/teraży potym begegn Etóny tego 
wiadomość bedę nielt. 
dos powinności Erólewfttćy (c30010 
blitwości Eu rwpytEich podddnych pożyttu 
y xosmnoSeniu. obo opäteznosci mieliby: 
fmy mieć: vfšátše wietfa pilność ototo 
tozinnošenia fľárbóro y prowerttów Erólez 
fhvá náßégo mieć przy kot : śbyfiny 3 nich 
Ecéleffvoá y podddnych náfych poSytFí mo 
gli opátrovác. | 
Goy tedy Župy náfpé Bocheńftićy Mie 
lickić cześć nalepia dochodów y fľárbu Fró 
| ip dM Erie lefftvá 


4 


Confirmatio Statutorú de Zup- 
pisfalinarum, per D. olim fecundú 
Kazimirum Mag. editorfi,per Seré- 
niffimü Kazimirum tertium facta. 

- In nomine Domini, Amen. 
Ap perpetuam rei memoriam. Neer- 
rot obliuionis geftis fub. temporeverfan 
tibus pariat detrimentum, alta Regi S 
Principum decreucrunt confilia, ea lite- 
ratum apicibus & teftium annotatione 


perennari. 


Proide nos Kazimirus Dei gratia Rex 
Polonia, necnon terrarü Cracouix San- 
domiriz,Siradiz,Làcicis, Cuiauiz,M a- 
gnus Dux Lithuaniz, Pomeranie, Ral 
fiz Pruffied; Dominus & Heres. Signifi- 
camus tenore prefentium quibus cxpe- 
dit vniuerfis, przfentibus & futuris, ha- 
rum notitiam habituris z 

Quodfi ex debito Regalis munificenz 
tie ad omnium fübditorü cómodum & 
profe&um oculo confiderationis inten- 
dere debeamus: propenfiortamen foler 
tia circumípečtionis ad augmentü The: 
faurorü & prouentuü Regni noftri incü- 
bit: ex quibus Regni & fübditorü noftro 
rú cómodis debite valeamus prouidere. . 

Cum igitur Zuppz noftrz Bochnen, 
& Wielicen, pars nobilis prouentuum 89 

| = ` thefauri Regni 

1 


y enté cierpieć Etóié de non obligan-- 


fo tym maj 


leffwa reft + ftdié Do tego czáfi bla sbvt 
niego v piówie vfłówicznego filádty/ sroz 
smáttyd) ofób vo mich bywania/ $ w wyraź 
biánin foli vo wielkićy cześći fpuftoBemés 
vpadeľ vžiely/ to stég czyny: 3 áni 
BupuiEzani teg vrzednicy nie mogli pilno 
wóć tobóćzabówieni odpiámorvániém y 
praca toscimmg:á Fôžieby fie w cás temm 
sie zóbiczalo/tczebó fie firzćdszóby ppadty 
y fécáty 3 gruntu nie podiely y vdidrpidły, 
Chege tedy takowómu vpadľu y pľodšie 
zóbieżćć : 13 należy ná opátenégo Dáná 
piscpiscb. rzeczy pámieť mótęcpilno pez 
tilabác pzygłć / d tá mpytťo fie bobrže raz 
zmysly? potym Ľožba tżecz sofobrtá 602 
bise tozróchowńc. ? Tafladnigc tedy poffe 
pfów pzzodEć napego świetćy pómied Pá 
ná Dašúmičrsá brólá Dolffiégo : Etóm pse 
czeczony fľarb Sup táb mcálosct/ iáFo w 
cześciady v wfiytkih bocbobácb posee 
cożpiówił ^ tako teáriicámi táliémi poft 
storoi y všámiť osdinátia czyniky aby tás 
Eotwć rozrzadsenié poftánomienié/ná voie 
cné czófy bylo dźierżónć/ cbománé/ ftese; 
Soné/ poowinómi/ Étóié w nich (a opifás 
Té vfécwit y fľasal, 


Cresi wtosa Sic. Sob ol: udżipód. : 


thefauri Regni exiftit : qua hactenus pro 
pter nimiam & continuam Nobilium & 
diuerfarum perfonarum freguentationč 
"č Salis elaborationem,in Nobili fui par- 
te defolationem & iacturam fufceperunt: 
‘ex quo neque Zupparii, neque fui Offici- 
ales regimini, laboribusque intédere va- 
luerunt, hofpitum cute procuratieni- 
queintenti: & nifi cis tempeftiuč fubue- 
niatut : verendum eft, ne ruinam & iactu 
ram totalem fubeant & patiantur. 
Volentes igitur huiufmodi ruinz & ia 
ture fubuenire : vt citcumfpedti Princi- 
pis eft, ex preteritis habere memoriam : 
& intente confiderationis oculum ad fu- 
tura, & tandem ad fingula falubri difpofi- 
tione procedere dum omnia profpexerit 
fapienter. Imitando igitur veftigia prede- 
cefforis noftri, diuz memoriz Domini 
Kazinuri Regis Poloniz , qui prefatum 
thefaurum Zupparü in capite & in mem- 
bris, ac omnibus prouentibus, ordine, 
difpofitione, & terminis ordinauit, ftatu- 
it, & regulauit, atque perpetuis tempori- 
bus huiufmodi ordinationem & regula. 
tionem tenendam, feruandam, & cufto- 


ES 


dicndam, fub poenisin eis contentis ftatuit & diffiniuit. 


by tedyy my y EtózjEolwieć iny 5 poda 
dánsd nidfiych táEomémn pofłónowicniu 
S PÔZEZAÓZENÚE pases ntewiódonzośćco pasez 
cüvnégo nie vezynił : výtámiamyy nise- 
Gym żópowiedzeniem ola wietfiés mocy obz 
vafistatny : éby Adśimiórzć Avólá psecsez 
onego ffítuty 9 ofłówy z Etéié dotego 
czófir wffárbic náfen fa cbowdné, we 
 vofistEim wedle vftémy s pozadľu y rozrsaa 
dzenia leggo bel tcspimáné vsáchománé ná 
czófy wiecznć / Etózych té Cornfistues? poz 
Pepet 9 Artykuly 3 pewitćóy wiadomosci / 
y 3 Oobrse vivažonéy y všytáv rády we mists 
kich ib punttóiech Gęfifahźżómtnićniu / 
mocné, wódślecznie cyniémy/ podhwaląe 
my y poźwićcozamy. 


. Ne igitur nos, aut quempiam fub. 
ditorum noftrorum, ab huiufmodi ordi; 
natione & difpofitione , recedere, aut ci: 
dem per ignorantiam contraucnire con- 
tingat : ftatuimus,& prefenti edicto in ro- 
bur maioris firmitatis declaramus: ipfius 
Domini Kazimiri Regis praefata Statuta 
& ordinationes, que in noftro hucufq; 
feruata funt thefauro, in omnibus, & per 
omnia, fecundùm regulationem, ordina- 
tionem & difpofitioné fuä, debere teneri 
& obferuari perpetuis téporibus duratu 
tis: quorum & nos tenorem Conftitutio- 
nü & articulorü, ex certa fciétia & matu- 

.ro confilio fuper hoc communicato, in 
omnibus fuis punčtis, articulis, condi- 


tionibus & claufulis, ratificamus, approbamus, & confirmamus. 


co YfláBe to fpecyficuiemy y wyrażamy : 
G vofysbié sapláty v Gynfie £t Duchoroným 
tato smietcEim ofobam/pises przodkí náfé 
ná vvteczirosc /ábo bo csáfi dbo 6o Żywot 
zópifónć 3 fłócobawna / Etózé soviy bydź 
pres Dupniť iplácomé m [ffe fpadwiedliwie 
9 wedle prárvá tófokolwiek wyfilć/ máta 


śrwóć w fivég mocy y fialosci, : 
2liżby 


. Hocfpecialiter addito & expreffoż : 
quód omnia falaria X cenfus, tim Eccle- 
fiafticis quàm fccularibus perfonis per 
predeceffores noftros,in perpetuü ad tč. 

pus,vel ad vita infcripti acab antiquo per 
Zupparios pro tepore folui foliti, & literę 
jufte & legitime.quomodolibet ernanate, 
iu fuo debčt perfiftere robore, & firmitate, 

Nc 


ce 


D pem PER ERE n 


= 


- pt zę EL 


wę 
„a 


34 Geb frol: KÁ župá. Sélaa pier mv EroleofticG 


2 išby zá csáfom Etówzkolwieć bárnva 
chytroscią dbo domyflem/ Státuty y poz 
czędki prseržecsoné nie pzyddło fie vo watz 
plimosc pises Eógó wwiegdży o ich w fobie 
żamknieńiy nie było wątfpienietdkie : tez 
dy rożumsielizimy žá potrzeba vsecs/ óby tu 
byly wypifanć : á tych tożumienić y brzmiez 
nie teft takowe. 


_ 3D mie 2503€ / Ymen, 

Zo niechay bedšie miádomo : i5 pob 
tokiem YOctelenia PóńfEićgo/tysigcznym/ 
trzechbfetnym Pesdošiesiatym y ofmym ten 
niniesfšy Retefše teft napijan w pięteć po 
Pizewodney Zticosiclt ná zamťu Arábomy 
ftint stá wicone pámieč / Eu csct y chwale 
25ottá wfehmogąacćgo/y blogoftámtonég 
Panny tiféciés máté riego hmalebnéy / 4 
dle zaflug wpytkich Swietych y Swiecie / 
à ná toffasánié Ylaiśfnieykógo Astažečiá 
yDáná ? páná AXáisimiécá 5 tafti Boży 
Króla Polftiégo / Aráborftiéy / Sándos 
mićcjtićy/ Stirádstiéy/ LáncsycEiég A uie 
wffrég/pomo:ftiéy/siem Džiedžicá/nápifáz 
ny pases rece Pifárzá páná Demettiupa ná 
ten csáo Dooffécbtéqo. 

3blatégpisyesqns ten Rerefte teft fpifan: 
aby sły swyczay vfirzejon by6$ mógł né 
wieczńć czafy : y áby zwyczay Sup Zátálá 
je NY. Bdżimićczć y tego wfytkićy Róż 
dy / pises iego włafnć potomťt ná wiecztć 
czójy byt trzymańn. Zbowióm tenże an 
Aósimićcz Aról / nic iticEasat w Relefirze 
pisyoác abo vninieypyć : dle Eazal Weieffe 
fpifáé zy wpytEtć zwyczóte pilnie fłórć ná 
wieki rtóżnóczyć: tako ffórddawni Zupniz 
cy : piécvfy Don Francus, Moyciech / 
Etóz3y miávy miálčiég foli vnsnieępyli 7 
piotr YOyntyE/ Gotfryd $tóntus / Dan 
Adam Eáptan/ ATiEolay Supnicy Oziecżeli. 


A £o dla tetto bylo vesyntono + 13 ro Fis 
powóniu Zup/ Thrudilá/ Menzel; 2Šuttá/ 
X effo By0 / Bártek Wisnicats / Aenolpb 
YOiclfréc/ Ola foli Etówa soffawálá mzdamáz 
niu Zup y innych rzeczy/ Etóré byly w Zuz 
pádh miedzy foba mocniefie právvomáli / 
vwádšili : 33 niewiedsielś wżupóch miávy / 
Fgtaltu 3wyczdiu :y dla tego byli weżwdz 
ni tarhiy Bupnicy/ to teft / Piotr POTncyE / 
Pat Abam Esiabs / Gotfryd, Nikolay JU 
piť: Etóny czgózóh dupy 34 czáfu Je? NT. 

E Śróla 


Neautem fucceffu temporis quocü- ^ 
que colore; arte vel ingenio,ftatuta & or- 
dinatiońies predi&as conungatà quocun- 
quc iri dubiünteuocari,& de harum con 
tinentia & tefOré concipere hafitatio- 


„nem + ipfas prefentibus inferendas duxi- 


mus č inferuimus:? quarum tenor fequi- 
tur, & eft talis. 


1 In nomine Domini, Amen. 
Noa : quód fub anno Incarnationis 
Domini, 13 68. iftud prefens Regeftrum - 
eft fcriptum , feria fexta poft Conductum 
Pafche, in caftro Crac: ad perpetuam rei 
memoriam : ob reuerentiam Dei omni- 
potentis, necnon beate virginis Mariæ e- 
ius genitricis gloriofx: necnon ob meri- 
ta Omnium Sanctorum atq; San Carum; 
& ad mandatum Illuftrifsimi Principis - 
ac Domini Domini Cazimiri, Dci gratia, 
Regis Poloniz, Sandomirie , Cracouiz, 
Siradie,Lancicie, Cuiauiz,Pomeraniz- 
que heredis conícriptum:per manus No 
tarij Domini Dimetrii protunc vicethe- 
faurarii. : 
Item ob iftam caufam iftud Regeftrü 
eft compilatum propter malam confue- 
tudinem perpetuis temporibus euitandá: 
& vt confuetudo Zupparum domini Re- 
gis Cazimiri , ac fui totius confilii per {u- 
os legittimos fuccefforcs perpetuis tem- 
poribus tencatur.Nam ide Dominus Rex 
Cazimirus nihilfecit in Regeftro addere 
fiue minuere: (ed fecit Regeftrum con- 
fcribere, & omnes confuctudines diligen 
terantiquas perpetué notare : proutanti- 
qui Zupparii. Primus videlicet Porinus 
Gallicus Albertus, qui menfuram minuti 
falis minorauerunt:Petrus Vynricus Got- 
fridus Gallicus, Dominus Adam Presby- 
ter, & Nicolaus Zupparius, tenuerunt. 
Et hoc propterea fuit fatum: quia in 
emptione Zupparum , Trukla, Henzel, 
Buta, Lefzkoludeus , Bartko Monetari- 
us, Arnoldus Velkier, propter remanen 
tias falis,in refignatione Zupparum ac ali- 
arum rerum ibidem, fcilicetin Zuppis ez 
xiftentium,vicifsim fortiffimé litigauerüt: 
quia nefcierunt in Zuppis modum for- 
mam fiue confüetudinem : & ob hanc 
caufam fuerunt vocati , protunc antiqui 
Zupparii: videlicet Petrus Vynricus Do. 
*3 minus 


mee — 


SY sa 4 

Cześć cota, Tic I. 

Króla Kásimierzá : db obyczay rsgbzentia“ 
Sup pod prsystetia ich ná votecsné czófy był 
Eyman. 


p 
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minus Adam Presbyter , Gotfridus , Ni- 
colaus Zupparius , qui rexerunt Zuppas 
tempore Domini Regis Cazimiri: vt mo- 


dus regiminis Zupparum fub iuramento corum perpetuis temporibus teneatur. 


Té w pifóniu tegoXXeicftcu byle weż 
śwóna Rábá Arólś Je? MT. to teft / Duż 
chowna 9 Gwietcha : Etózćy była oáná sue 


pelna moc Króla je? NT. áby nimes fy ez 


iefir byl fpifan /ola zóchowania pravodšie 
wigo dobićgo ftárégo svoycséiu: y ola poz 
żętków rseczonégo Zárólá / y tego potom 
Eów fľufnyd y wpytkićś Frólefómá ná voice 
cné eáfy. 


us Regni 


Imiond Panów Duchownych,któ- 
zy ten Reieftr sbiéráli. 


E 9 SOT wes pan Sloan; 25iftup 
Jc : potym pan 1008 Kánclérs Ará. 
Sawigć Aechidydtón Krát. Item, Janto 
brát Szymtów, Podťámeléry : 25o9sántá 
forarocá ábo rsgdzeć powpechny: Pan Nii 
chálto Zánoniť ZAxáEomffi/piéaviy Pi 
fars Król 7.113. Szymto pífars Er: Jan 
"dciitkovit/čtón nóteń czós Osteržal iyi- 
ce bo wieenyd vať s eerte poen. 


Item in compilatione huius Regeftri, 
fuit vocatum confilium Domini Regis, 
videlicet Spirituale & Temporale: cui fu- 
it data plenimoda poteftas, Domini Re- 
gis, vt taliter przfens regeftrum conferi- 


berctur : propter veram, bonam,antiqna - 


confuctudinem conferuandam : ac pro- 
pter vtilitates thefauri didi Regis, ac fuo- 
rum legitimorum fuccefforum , ac toti- 
perpetuis temporibus debet conferuari, 


Nomina Dominorú Spiritualiú hoc 
compilantium Regeftrum,funt hzc, 


P Rimus fuit dominus Florianus E- 


pifcopus Cracouien: Itć, Dominus Wilk. 


Cancellarius Crac: Item, Zauitza Archi- 
diaconus Crac: ItemyIanko frater Simko^ 
nisVicecancellarius Item, Bodzanta Pro- 
curator generalis. Item,dominus Michal- 
ko Canonicus Cracouien: Protonotari- 
us Domini Regis. Item, Zimko Norari- 
us Domini Regis. Item, loannes Ielithko« 


uit, qui tenuit protunc monetam ad fideles manus cum Letzkone ludzo. 


Tmioná Panów Swietckich té (a. 


Poe o 

3. $1 MC wey part Jan 5 Heiftynć 
Kóftdlan Kráfowfti: Pan Deoná Woz 
iewodć XAcátovofft : Dan MóftopEt Podz 
fedet Mrótowfiu pan. Misciwy 3 Awilia 
ny pobfomosy: Dart Ottó 3 pice: Pan 
Civotátoflaw © odpobftórhi : Dan Dymitr 
Ppodíťácbi: IYfdlocbá fčáry S595. oc 
panto Yfifics murów. 


Znioná ftárych Zupników Bách- 
imiftrsóm , Stygaróm etc. 


4. A term» Czynódcl fiygar 5 
Gór Butnyńftih : Tyrac 3 Teczyna : 
Zšernád fbygar 3 Wegier: Stygarz Adji 
mtétrsá. 

Item, Stárfy Supntcy / to teff Prote 
 MWincyt 2 Gotfryd $róncu3/ pan Adam 
R díabs/ Witoľay Zupniť. 


— diem ftérfg Supnicy: Ftórsy vsadžili šu. 
py 


Nomina Dńp Temporaliú hec funt. 


Rimus dominus Ioannes Melíztyn, 
Caftellanus Crac:Item,dominus Neorza 
Palatinus Crac: Item, dominus Wafrofzki 
Subiudex Crac: Item, M fzcyuius de Kui- 
lina Succamerarius. Item, dominus Otto 
de Pilca. Item, Suiatoflaus Vicethefaura- 
rius. Item, Dimetrius Thefaurarius. Item, 
Malocha antiquus Procurator, Ítë, Scze- 
panko Magifter murorum. 


Nomina átiquorü Zuppariorü, Ma- 
giltrorú mótiń Stigariorü &c. 


P kimis Czyndel Stigarius, de monti« 
bus Kutnis: Item, Tyczkracz de Than- 
czyn: Item, Bernardus Stigarius de Vn- 
garia : Item Stigarius Cazimirien, 

Item, antiqui Zupparii videlicet Petrus 
Winrici. Item, Gotfridus Gallicus. Item, 


dominus Adam presbyter. Item, Nico. 


laus Zupparius. ! 
Item antiqui Zupparii rexerunt Zup- 
pas 


36. Dobsá Frol: tá jüpácf. 


py Étóié im byty sléconé $0 wiernych vať 
żaczófu Jeg MT. Ecóla Aážimiérsá. 2 tám 
pod przysiega vopyteE zwyczay pases nie po 
Oan Ecol ŽIVÝ. Aážimiéts/ se wpytka Ró 
04 fiog/ to ieff Duchowną y Smvieteľa ná 
wiecjiić czófy áby byľ chowan potiviécz 


RUA 


Do Reteftru pes J. NT. Arólá ytego 
Ráde byli wezwani terasnieyfy Żupnicy Eu 
potwiéroseniu : TTapišód Trytá/ X efto 
30, item HenzelbucęŚórtEo Yismicats/ 
Arnold PDelEier. 

Ce byli weżwóni Eu czynieniu Reiefiru 
PoódjupEowie/ ddchnufirzowie / Stygóz 
rowie oboléy Supy : Etóz3y vofytEre swyczaź 
ie riadenia Sup mieli. 4 

piéavfiy byl PO oyciech fYfiftes moftów/ 
bát Hantónów/3 Yríienfielnic/ Jan pau 
linów pooiupel 3 Mieliczhi/ Rorezeć 
Stálmád) góny/ ito Stygár 3 Midi 

ki Mifolay Stygór z Dieliczei, Cán 
dyc3 3 Bpówy podżypeć 5 Pieliczki / pe 
nať Sóchmifiez 3 25ocbnie/ pan fat pie 
bestdat3 3 Supy ŻBocheńjtićy CzEufjuf ftl 
móch gór 2Socbeifficb / 25ullet: Bách- 
niftes dodeńfti Jan piolienbor(T Sty 
gár 3 25ocbnie/ Buta idmiftas 25od» 
nie/ piotr MWierup Stygár 3 Dodpnte. 


d ED. saf 

kólaq L frok 
pas ad manus fideles cis commifas, tem: 
pore Domini Regis Cazimiri:& illic fub 
iuramento omnem confuctudinem per 
eos traditam, Dominus Rex Cazimirus, 
cum toto fuo confilio videlicet fpirituali 
ac temporali, perpetuis temporibus fer- 
uandum confirmauerunt. | 

Item, ad Regeftrum per Dominú Re“ 
gem ac fuum confiliü fuerunt vocati mo- 
derni Zupparii confirmandü: primo Tri 
ta,ité Lefzko Iudzusjitć Henfelburg, itë 
Bartko Monetarius,Ité Arnoldus W elkier. 

Ité ad Regefzrü formandú fuerunt vo- 
cati, vice Zupparii, Magiftri Montiń, Stiga 
riiambarü Zupparü : qui omnes cófuetu- - 
dines Zupparum regendarü fciucrunt, | 

Primus fuit Albertus magifter pontiú, 
frater Hanconis de Mienfelmicz, item lo 
annes Paulini vice Zupparius de Wielicz- 
ka, Item Rorezek carpétarius montium, 
Item Gifzko Stigarius de Vicliczka, Item 


„Nicolaus Stigarius de Wieliczka, Item 


Czandicz de Opania vice Zupparius de 
Wieliczka, Item Penacus montium magi- 


. fter de Bochnia, Item Dominus Ioanacs 


Prebendarius de Zuppa Bochnen. Item 
Czkuftunf carpentarius Montium de Bo 
chnia, Item Bulein magifter montium de 


Bochnia, Item Ioannes Prokendorff Stigarius de Bochnia, Item Kuta magifter mon- 
tium de Bochnia, Item Petrus Verufch Stigarius de Bochnia. 


Cłapszód rtapierwóy/ y nábempytto fe? 
M .Arólh śżimićr3 se wpytką Rába prócz 
wéy miónowany żwęczay Weleftry pofwiecz 
Ožilitáby jade sPástávo bad wielki bzo 
mély bądź "Aáfitelan dbo Stárofká nic 
śmiał dhodšiť bo Sup. Pyesa te? 13 py 
tecbal byl P.L TeorzódDoiewodć pazeddupe 
y Fasal fobie dóć poczejtowónić. ©ô też csá 
fu je” NT. Aról oowtebstamfy fie/ griez 
wal fie nań wiecćy n5 divá ffiesigeá/ lez 
dwie odpufczenić pises Dóny lemu. bylo vz 
piofonć. A tá Je (NP. Król pod Eardniem 
na tgárole y mážetnosci roftazuie / Aby jaz 
deir 5 pánóm wiecéy niesmial cbootic bo 
dupy, 2Ibovoiém gdy Szlóchta p:zychodii 
doBup/tedy Dupniť pożytków TÍ TI. Z rólá 
niemoże tópilnie ooglebáczóla przebázy 
Pónów do župy prsviešdžátacydy. Dla tez 


„go vfEmiorto left áby Szlócbtć nigdy nie 


nówiedzóła żup / ážby to bylo 3 wielkićy lóż 
fti cola 7, 13. | 


Item primo, & principaliter, & maxi- 
me fuper omnia Dominus rex Cazimi- 
rus cum toto confilio, priùs nominatam 
confuctudinem regeftri confirmaucrunt: 
quód nullus dominorum fiue (it magnus 
fiue paruus,fiue Caftellanus, fiuc Capita- 
neus, prefumat Zuppas vifitare. Caufam 
afsignaucrunt : Quia venerat Dominus 
Nčorza Palatinus ante zuppam , & man- 
dauit fibi dari prelibationem, Extunc do- 
minus Rex refciens irafcebatur fibi pluf- 
quam ad duos menfes : ita quód vix illi ve 
nia per dominos fuit impetrata. Et fic do- 
minus Rex fub Poena colli, ac bonorum 
demandat: quód nullus dominorum per 
amplius prefümat Zuppas attentare. Nam .. 
quando nobiles ad Zuppas veniunt, tunc 
Zupparius vtilitates domini Regis non po 
teft tàm diligenterafpicere propter impe- 
dimentum dominorum Zuppas vifitanti- 
um. Ideo ftatutum eft: quód Nobiles nū- 


quam debeant zuppas vifitare : nifi fit prius de maximá gratia domini Regis. 


4 
Tá 


Cześć totosa, Tic. wory 


Tá vftáviono teft / áby żaden Zupniť 
pod gárolemy 66b: fivoicb / Niesmiať žaz 
onćgo Eonić pánffiégo y flácbetcEiégo do 
Sup pziymomóćy ortégo Éacmic: wyięwpy 
Fonie Frólewfkić. Pzzyczynć tego: iż pienia 
03e Aróló Jego ITE. ná licsbiesupnés/Etóz 
vé 3 šup przychodzą bywdię vmnicsfšáné. 


| Có vftémiorto icf áby góy Župy byz ` 


tái dáné do wiernych val Żaden Župniť 
Ftów Diery Supy 60 wiernych vaE/ nież 
śmiał pics Oożwolenia Bróló Jego MF. 
Etózćgo 5 Panów 00 Sup pufczóć/ y temu 
potrzeb 3 iego Eońmi 93 czeládšia dárodc. 


Tá vfšáviono teft, by żaden 3 Zupnie 
Eów / Etózy Ožieršy Żupy do wiernych vať / 
nie płócił bancum falis , to teft / bálváná 
wycietćcggo pues tobotnikt/ iebno po tezy 
grofe nie Bicowawfy Trógdrzów. 

Te v[témiono ieff : áby Zupniť Etóx 
Ożiecjy żupy 6o wiernych ro /bółwat foli 
ośrowóny Pánom Szlidhcie/ abo Etórym2 
Folwieć ofobam / niemiał ináciéy Elísos 
Królowi Jego ŽIŤ. ná liczbie w šupie Vies 


dickićyzieóno po piect grofiy : á w jupie 250 


cheńftićypo pesci grofy/ vo £o zámEnavofšy 
C xágácey Pijávse. A iefli Król Jego AT. 
Erózćgo Blachcica dórnie foli cetrtarem ábo 
becskámi/ tedy Supnić Etózy Ožieršy šupy Eu 
wiernéy réce / wpytkić cetrtary ma fpifác / y 
oné w Relefirach przy liczbie pofásác. 
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Item, ftatutum eft; quód nullus Zup- 
pariorum fub poena colli ac bonorum fu- | 
orum,aliquem equum Nobilium fiue do-. 
minorum ad zuppas prefumat acceptare : 


| &ipfum pabulare : exceptis equis Rega- 


libus. Rationem afsignauerunt: quia pe- 
cunie domini Regisin rationibus zuppa- 
rum, quz proueniunt minórarcntur. 
Item, ftatutum eft: quód quando zup- 
peper dominum Regem dantur ad fide- 
les manus, quód nullus Zupparius,qui te- ` 
netzuppas ad manus fideles, prefumat 
abfq; licentia domini Regis aliquem Do- 
minorü ad zuppasintromittcre : & ei ne- 
ceffaria cü eius equis &familia miniftrarc. 
Item, ftatutum eft: quód nullus Zup- 
pariorü, qui tenet zuppas ad manus fide- > 
les, foluatbancum falis per fe&tores incie 
fum, nifi per tres groffos: Tragariis Vero 
noncomputátis, - S 
Item, ftatutum eft : quód Zupparius 
qui tenet zuppas ad fideles manus,bancú 
per dominum Regem donatum Principi- 
bus,Nobilibus,fiue quibufcunq;perfonis 
compatatis,non debet aliter domino Re- 
gi åd rationcm ponere in zuppa Vielicen- 
finifi per quinq; groffos tin zuppa vero 
Bochnen: per fex grofsos, Tragariis & No 
tariis cum fe&toribus inclufis. Item, fi do- 
minus Rex aliquem Nobilem donauerit 
cum fale centenariato,ac thinistunc Zup 
parius qui tenet zuppas ad manus fideles 


omnes centenarios debet conícribere: & eos rationifis in ratione enodare. 


Tá tefli Aról Jego NT. Etóiégo Pórtć 
ábo pládháicá /ábo Safonnikć miál£y fola 
Odrnie / tedy dupniť Etózy Ožieršy żupy 6o 
wiernych vať /niema inóczćy mióry foli poz 
czytóć ná licsbie/ icono po cztćty große. 


Tefólteówa bywa bána lóchciedbo sa 
Éonnifóm pes Króla Jego VY. beczkami; 
dupniť tów Ožieržy župy do wiernych voE/ 
niema tego Królowi Jeg WT. poczytóć ná 
liczbie/ Abowióm to nie ieff wedle prámá. 

Też vfłówiono ief : i$ żaden Zupniť 
niema fam foli pzedawóć ná fEláoiie vá 
Eovwftim/ áni żaden fluga Supników : dle 
Bupnit ma fol pzedawóć Eupcóns/ y tym 
Etós3y oEoło foli fie obiéréig/ tát 3 Arákoz 
wó/ióko Eupcóm / to teft / miefaánóm 3 


Wieliczki: á onimifzónież Mieliczkt má 
ię miećzypelną moc prsedaránia foli ná“ 


filśdśie 


Item, fi dominus Rex aliquem Princi- 
pem vel Nobilem,vel claufttalem cú mi- 
nuto fale donauerit: tunc Zupparius qui 
tenet zuppas ad fideles manus, non de- 
betaliter menfuram computare, nifi per 
quatuorgroffosinratione; — — é 

Item , fal quod datur Nobilibus fiue: 
Clauftralibus per dominü Regem in thiz 
nis,Zupparius quitenet zuppas ad manus 
fideles non debet iftud domino Regi có- 
putare ad rationem,quia non eft de iure. 

Item ftatutum eft: quód nullus Zup- 
patrius debet folus falvenderc in depofi- 
torio Cracoujenfi, neq; aliquis famulus 
Zupparii : fed Zupparius debet fal včde- 
re mercatoribus, falfatoribus, tam de 
Cracouia, quàm mercatoribus, id eft ci- 
uibus de Vieliczka, & illi ciues de Vieli- 
czka, debent habere plenimodam pòte- 

ftatem - 


tna ość orce omfii ná Ośićń/Ą Stáná y fto- 


ftládšie Aráťovftím. T 
Te vftáwioro teft : 13 2Socbenfey £u 
pos folnt móię zupelna moc fól esyfto moz 


Šié bo pofitonnych fronto teft do 1114502 
tofa Ruftieyźtemie y Blęftićy / 990 Li 


twyy Fu Lublinu. | : 

TB vfkówiamy + i5 Tiefcsáriie Boz 
cheńfcydbo Eupcyfoli máta mieć zupełna 
moc pofpolitg [51 wośićdo ffláots ZAráťoz 
softiégo/ dla piekóczów chleba / «ola forz 
imósów 3 inych Bron pzytGdZALzcych. 


Te vftáwiamy 3 rofľasánia Króla ^f. 
M. Bóżmióczć : 13 fol inym (pofobem nie 
ma byos do YOegiec dawána redno Eożdy 
centiiar po czśćry trobe / Etózć fo we3loż 
tim czerwonymi : ásloté nie máta bydžitá 


0369 bráné/ icono po sicomi (Eotóvo/ to tef 


po ostáriascie geofy. Przyczyná tá ief iý 
Wegróm bywa ftlucson ieden bátioan foli 
Eróry (koi sá Owie grzywnie: á ftluczony lez 
Owo sá pultosć złotego do YOéqiecsépláci. 


A to ie fi 5Eoba Supy : Etóza food dotyz 


FaficSupsYOicicEiég, | — —— 
Téi vfEimtany áby fól / Etóza bywa bas 


; „wóna 3 Supy Joocbenffiés do Czypfłicy šie 
Anie E0309 Centnar iéy byl bawan po cstéz 


ty grofiewe ;łotyne csénvongm: á Fáždysľo 
ty ma bydź bran po osmi fľotóm 7 to teft 
po fefnascie grafy Polftich. 5 

Tej iefli żelóżo bedźie pisytviefiono 3 
Moegier do up sá fól w Centnarách tedy 


*vfłówiono ieff : 755 Eáždy Centnar želásá 


fm Šupniká niema bydš inym fpofobem 
bia tedrio po siedmi fľotór/ to iefipo 


«;tóritóście roby. — abu 
. Tej vfkówiamy : óby ludšie Étórsy blows 
dO Wegierm Supie YOtclicfiés [SL Centna 


towę/ á tefli onéy foli 6o Megier nie 002 


-Wiożę/ śle z ná granicóch pzedddsy tez 
Oy Fonie y3 folatám/ góźle ie snagba/más 
Ag pyes wfelkićy wymówii firácié. 


Wfłówiamy ££E$e : 13 tefli InOšie bo frez 


- mie Czypfłieyfól 3 Zupy ZBocheńfłtóy weż 


sme átefliio vo Sączu ábo ná inych gróż 

ničád prsedádza t tákormaj Fajn máig sito 
Sie. TREE ! 
'Offáviamy té zif kiedy Eonie Zrólá 


J IMT. bywáto pofytáné do Zupy : tedy 


upniť Eonióm onym / ná Edżóćgo Éoniá 


my 


a 


ftatć fal vendčdiin depofitorio Crac. 
Item ftatutú eft: quod Bochnen. mér 

catores falis habeant plenimodá potefta=. 

tem fal mundü deducere ad partes alic- 


nas videlicctin Mazouii, Rufia & Sile- . 
fiá necnó Lituanii, nécnó verfus Lubli, 


Iteni ftatuimus : quód ciućs Bochnene 
fiue mercatores falis, debent haberc ple- 
nimodam poteftatem, fal commune dc- 
ducere ad depofitoriń Cracouienfe, pro“ 
pter piftorés panum & ctiam propter ve- 
Gores de aliis partibus venientes. | 

- Item ftatuimus ex mádato Domini Re 
gis Kazimiri: quód fal ad Vngariam nom 
debetalio modo dari,nifi quilibet cente- 
riarius per quatuor groffos in floten: au- 
reis; & floreňialio modo non debent té 
cipi, fiifi per feptem {cotos grofforutn. 
Caufa eft ifta: quia Vngaris concutitur 


- vnus bancus falis, qui valet duas marcas : 


poftea quando concuffus fuerit, vix fol- 
uet vnum florenum cum medio ad Vii- 
gariam : & illud eft damnüm Zupparú, 
&illud tangit Zuppam Viehcen, - | 
Item ftatuimus : quod fal quod datur 
© Zuppa Bochnen. ad Czypfenfem Ter- 
ram, quilibet: centenarius dcbet dari peť 
quatuor groffos in flóren. aureis : Et qui- 
libetfioreńus'debet recipi per odo fco- 
tos grofforum. jd 
. hem fi fertum adducetur de VN G A= 
RIA ad Zuppas pro fale Centenariato, 
tunc ftatutum eft: Quod quilibet Cente: 
narius ferri, per Zupparium non debet a« 
lio modo recipi, nifi per feptem fcotos. ` 


Item ftatuimus : quód homines qui re 


.cipiunt ad Vngariam in Zuppa Viclicen. 


fl centenariatum, & fi iftud fal ad Vnga- 
riam non deduxerint, fed in graniciebus 


 ifttid fal vcrididerint: extunc equos cum 


fale vbi reperti fuerint, perdere debent, 
onini occáfione poftergata. | 
ltem ftatuimus : qaodfi homines ad 
tcrram Cypfenfem fal de Zuppa Boch- 
heri receperint, & fiin Sandecz veľali: 
is grahiciebus vendidefint, candem pœ- 
nam debeant tolerare. | 
Item ftátuimus: quód quádo equiD o. 
mini Regis mittilntuť ad Züppam , tunc 
Zupparius affumptis cquis, pro quolibet 
equo debet dare vnum coretum aueng, 
í | dietim, 


/ 


Dbá rol ná živá. | Bśiggpiawfyd Frolewficg. 


| €elé tota, Tic: Wio. 
„my wfelka potrzebe < á liczbe Fonti ma 


wiernie fpifác, 


Te vfiéoiamy : 35 goy biorg Eome 
Frólewftić 00 Sup t tedy Zupniť bedšie po: 
winien 00 czterech Eont chowńć ieditego 
Mióftólóczó ná to mocrtćgo : yma iemu 


vopytťié potrzeby darvác Eu Żywności y En 
odśianii, á to wfytko wiernie fpifác ma/ y 


tym Etóny liczby fluchóig polasác: óby oz. 


ni oglabáli / ná wielć fummá pieniedzy 
Feólemfficbwycbobst. — > : 


Te vfłówiamy : dby vbodzy iátmuimo- 
żyiący/Etóżych ief w żupicYDielickićy Besc/. 
y káťše wiele w Supic 25ocbenffiég/ stym 


chlebem Etów im bywa dawan po Mach 
-nie byli Fládštení stá liczbie. áboyotém to 
teft poźwićrhzono zá dupe oycá y mátti 
Ecólá Basimieczć ^ v inych ich rodźiców 
paobfóm : v tymże obogim naEd3dy vot 
ma byd; dawano pzyodżianić [Tufiné. 


| Preddnić Zup. | 
6. ZE vfláviams: JI iefli bedą Zu. 


| prpsedáné pises Bróló 1.107. ytego Rá- 
de tedy ten Ets Bupy Fupi/ teft powinien 


fólisFoEolvoicE ićy wiele bedźie znóleżtoź 


no/ pilnie fpifáé: y oriefpifóne wedle fta» 
tntómo rády prsytac. Crue 

TA vftámiamy : áby Každy balwan me 
inóczćy ob Arólá byľ prsíýmovan w Jupie 


slagi porzosy Fonopné/ Ťyczáné/ nie iná- 


s 


czóy icbno po piąci gropy/. á w Bochni ies 


ONO po fesci grofy. 


Tá víšámiamy : 1 
foin bedźie znóleżiono/ nie máig byś iná- 
0369 pocsytáné zá gotomé preniabsc/ icono 


táto m tórgu : áw drobnég foli Eożdy Fdź 


mieň po ficeci tropy. 

Tá vftámiamy : 5 liczbá blach želázz 
nych ma byś pocsytána topé ih w drobz 
né folipo grzymonie. | 

Te víšámiamy : áby Eliny šelásné/ ile 
ich w Bupie bedjie zstáležiono, nie inácség 
bylyrócdhowónć/ icono ťážov po pulgro» 

tu. l 
Tá vítáviamy: aby powrozy fycsáné 


nie inóczćy były pocsytáné weńchuntu, ic . 


6110 Foždy po osmi ffotów, - | 
E Te 


Mielickićy / wpytko obiácboreawfiy/ tá£o: 


3 lekolwieć Edmient 


e ` ( ZE [: ZPK 
DODO DS + NÁ zná 
dietim,& de foeno & ftraminibusomneni 
neceffitatem : & numerum equorüm fi- 
deliter coníctibere. 

Item ftatuimus : quod quando accipi- 
untequos Regales ad Zuppá : tunc Zup- 
parius tenetur ad quatuor equos feruare 
vnum Subagafonem bene valentem, & 
eidem. omnianeceffaria in vitu & ami- 
&u miniftrare + & illa fideliter confcribe- 
re: conícripta rationiftis enodare : vt il- 
li confiderent, quò fumma pecunie Re- 
galis deuenit. 

Item ftatuimus : quod pauperes elece- 
mofynarii,qui funt in numero fex in Zup- 
pa Vielicen. & totidem in Zuppa Boch- 
nenfi, cum parie, qui datur omni die pau- 
peribus poft Miffarum folennia, non de- 
bent poniad rationem. Illud enim eít có- 
firmatum propter animas patris & matris 
Domini Regis Cazimiri, necnoaliorum 
fuorum progenitorum , & eisdem pau- 


peribus debetannuatim tribui conueniens ami&tus.. 


Venditio Zupparum. 


: [rem ftatuimus : Quodfi fuerint Zup- ta: „o, 
pz vendite per Dominum Regem ac fü- Hr :::. B 
-um confilium: tunc ille qui Zuppas eme- /415, HP. 


riť, deber fal quodquod inuentum fucrit, 
diligenter confcriberce : & illud conferi: 
ptum iuxta ftatuta confilii acceptare. 

Item ftatuimus: quemlibet bancum 
nonaliter à Domino Rege acccptarc in 
Zuppa Viclicen. omnibus computatis, vi 
delicet Capifteriis,cordis canapeiis, fube- 
tinis,non aliter nifi per quinq; groffos. In 
Bochnia veto nifi per fex grofłos, 

Item ftatuimus, Sepi quotquotlapides 


4nuent fuerint, non debétalio modo có-. 


putari pro parata pecunia, nifi fccundüm 
exigentiam fori. In minuto vero fale qui- 
libet lapis per fex groffos. 

* [tem ftatuimus : quod ratio laminarum 
ferrcarum debet computari quzlibetfexa- 
gena per vnam marcam in minuto fale. 

Ité ftatuimus: quód cunciferrei quot- 
quotin Zuppis reperti fucrint, non debet 


alio modo computari, nifi quilibet per 
medium groffum. 


& 


Item ftatuimus : quód cordz fuberine 
alio modo non debent computari, nifi 
quzlibet per odo groffos. iaa 

zá | DÅ 


Item 


PB PA 
f 4o SZobiń Prof: 


Met OE 0 


Te vfidwiary t áby powrozy Éonopité 
nie iným ipofoben byty ná liczbie poczytóz 
sté/ icono Pážoy Eómień po feści grofiy. 

Tej vfidwiamy/ áby £ożdy Zupniť/ Etóż 
ty Fupizupy 00 Aróli Jego ITF. byť powie 
nien tóljewiele wrócić foli ráfo pizytął/y 
Łólże wiele ott, v wpytkich ütydb ezeczy/ióź 
Fo wiele pazyięł, 2 iefliby po oddániu żup 
fiwegjo vesebu tdf wiele id£o pisyteLnie 002 
dal; tedy ropytEo ma zdpidćić Erólowi goz 
towémi ptoitebsmi: ióżo to w fol y bál- 


vvästiéch / y w Gzobnóg y windy rzeczach 


ieli obrófniotto. 

C5 vfiémiamy 5 Eco Eupi šupy odró 
lá niema cbowáé fióchtę 9 Pónów / 
zato paźcdtym: opifano ic. A to bla 
téy pzyczysy / be sly zswyczay steo nie byl 
Gopufcson. 

C6 vftáviamy: áby Eożby Zupniť Étón 
Fupi żupy od Z&rólá “jego IT. inácsés nie 
daval báivániá (olt / w Etózym ieft fesé cez 
tnatów : iedrio po póltow eyon. 

Tej vftámiamy : áby bólwan foli w Etóz 
rysa tef. con cetitacóm fioym Eupcóm fols 
ym £o ieft/ obyioátelóns Frólefirod nią był 
ióczćy Bawaniebizo po wie grzywnie... 

Ei vf iamy: $ Sypnii poffconnym 
ludżiómuto teft sinycb Stem teditćgzo bálmáz 
ná folinv Etórym tefi osin cetnarów Mienia 
dzożćy ddwóć icono po wie kopie. 


— SE vffówiamy :i3 £o$5 ttrzywiić we 
Ole fšátutóro crit fieść miáreť foli dzobiréy, 
A ten fiatut oczynilifiny pożyteczny / wierz 
itte obzchowawfy : áby v Eupe folti miez 
Ti prone y tél žeby mial obfity pois 
teľ. 

V6 ofkawianiy 5toffasánta Ďamntéto 
Zirólá Jego MY. Bášimičrsá: 3 reli Aról 
Jego AT. Etóiétto Páná / Szláchácá / 342 
bomničáz táim bólwónem folt dávate : Zuz 
pil onego bóltwditć niema Inóczćy fácoz 
Soác Arólowi jego AV. redno zá półgezya 
vom zá mice oxobriég foli sá cztćry grofe: 
Cetnar vo Vlrelícáce po fesd grofy:w 250. 
citt po osni grofig: dw oboley župie becsz 
fe po vieróuntu. ! i 

Ce oftdwiamy : i E309 bółwan foli; 


Eton bywa wycieć to Bochni, iným fpofóz. 


bens niema byś poczyta Królowi Tego 


HY. wzoawaniu żup/iediio po fesci grofy/ . 


i Tá 


wfiytko obráchoravofy vo £o. 


A 


ł 
| 


tá župád.  Róiegpiaewfydroledfrih. 


Item ftatuimus: Quód cordz canapcę;. 
alio modo non debét computari,nifi qui-. 
libet lapis per fex groffos. 

]tem ftatuimus: quód quilibet Zuppa- 
rius quiemeritzuppas à domino Rege, 
tenetur tantum reddere de perceptis fa- 
lis in numero fepi,ac aliarum omnium res 
rum quantum affumpfit: Etfi poft refi- 
gnationem zupparum fui regiminis tan- 
tum ficut percepit non dimiferit: extunc 

‘omnia debet foluere domino Regi cii pa 
rata pecunia prout in fale bancato ac mi- — 
nuto, ac aliarum rerum extitit enodatum. 

Item ftatuimus : quód qui emeritzup- 
pas à domino Rege,non debetfouereNo 
biles ac dominos, prout prius eft conícri- - 
ptum. Caufa, ne mala confuetudo ex co 
committatur. 


Item ftatuimus: quód quilibet Zuppa- 


rius qui emeritzuppas àdomino Rege, 
nó debetaliter dare bancü falis defex cé- — 
tenariis, nifi per altera dimidiam marcam, 
Item ftatuimus: quód bancum falis de 
octo centenariis , Zupparius fuis merca- 
toribus falis, vtputa regnicolis,non debet 
alio modo dare,nifi per duas marcas. ` 
Ité ftatuimus: quód Zupparius extra- — 
neis hominibus , videlicet; de terris alie- - 
nis, fuper dicas vnum bancum falis deo- 
&o centenariis,non debet in cariori foro 
dare, nifi per duas fexagenas. 

ktë fratuimus quód quelibet marca iux- 
ta ftatuta facitin dicis fex menfurasminuti 
falis: Et hoc fecimus ftatutü (alubre fide- 
liter contaxatü ; vt emptores falis habeat 
incrementum , Rex veto plenimodam v- 
tilitatem. - 

Itéftatuimus ex mandato antiquo do- 
mini noftri Regis Cazimiri.quód fi domi- 
nus RexaliquemPrincipem,Nobilé;clau- 
ftralem,cum aliquo banco falis donauetit: 
Zupparius non debet aliter computare bà 
cum:domino Regi nifi per mediá marca: 
meníuram minutifalis per quatuor grof- 
fos : Centenarium in Vieliczka per fcx 
groffos,in Bochnia per octo, vnam thimà 
in vtraque zuppa per fertonem. | 

Item ftatuimus : quód quilibet bancus 
falis qui exciditur in Bochnia, alio modo 
no debet cóputaridomino Regi in refi- 


 gnaüone zupparü, nifi pet fex groffos 


omnibus computatis, :. 
Item 


| Oyeáčvtosa Tia T. 


C vftdwiany iż Fošdy Zupniť Etówy. 


Fupiżupy ob rélé zmwsdawóniu fivego vz 
t5ebu/nie mazáni bedšie powinien foli bat 
moánowéy wiecćy oororé$os / icono trzy (tá 
bółwónów do (tliói pofpolitégo : to ieft/ 
nóryneć Axátowffi : á tefli voiecég ovotcz 
šie, tyostecEolwicE beoSicsnálestoita/ba vo 
domiéch / bgs w piwnicóch ábo w ftáyz 


ntácb / oná fól ma byś vofigtfá vožietá ná 


Éomo:e Arólevíta: á Suprifovot wpytkić 
dobiá máta bydi vosteté : wyiamwpy Żeby £o 
dupniť miał s roftasánia Erólewftićgo. 
Có vfEéviamy + 13 Eożdy Zupniť choć 
bedżie ten/Etón do wiernych vať Ožieršy žuz 
py / chočtéšž sáfupt Żupy / niema bálváná 
foli Brólori poczytać iedno po pięci tro 
fy w Wieliczce: św Bochni po ficect / tuż 
w £o włożywgy ló y iné rzeczy dofyć Drogo 
opacowawfy. 
Te víšáviamy : G vbobsy Etóny fa 
pises Króli poffánowienvoo Zupniká/Étó 
ty Eupí župy / nie máta by65 ná liczbie Eldz 
osten — i 
Tá vftáwiamy 5 Zupniť Etówy Fupi sus 
py/ nie bedżie powinien wiecćy Foni Érólez 
wofticb bo żup pisiymomác/ iedno tako wie- 
le wstayniie żup teft wycóżono : á Do tych 
Foni Etóać fa vo Eupnie wyrážoné/ to tef / 
do cstéréch machowóć iednćgo fuge poz 
onéto : Étóému fluoze mia poftánomic y 
wnośćy obšiénie : á to nie ma byd; Fľádšio 
no ná liczbe Erólovor, 

— Tówfłówiamy: tefliwiecćy oni bedšie 
prsyvviedžiono/ NÍŽ teft vográžomo w prsedáz 


miu żup : tedy ná Eożdego Konia ma bydž - 


dawan teden Eosżec omfá ná OŻTEŃ ZSIANENE 
3floma: á to mó liczbie ma by6$ tál FL 
ośiono / tako stá cyntu icfE Enpiono. X 00 
cztócćch toni ieden ma bydź flugá choz 
wait: á fľuose ma báť wychowónić ná Eo 
304 tydšieň po fieści grofy: co ma bydž ná 
liczbie Fládšiono. je 

> Tówvfkówiamy ná wiecznć 
tóy Bupniť Etóy Eupiżupy / ma dárác Ero» 
lomi potrzeby wpytEté/ y 1éy M. Axcóloméy/ 
yiofistEiému Owozówi /yFonióm ffrawe y 
inné potreby ras wrot oboićy żupie: á dur 
pnił bedšie powinien bárowáć Zrólá ffens 
czárvonych złotych: á pánia Aróloma prec 
^ Ošiešiat/á to niema byos FHádšiono ná lis 
cżbieżup. | 


Tá vftéviemy AbY żupy nie £ániés bye 


wały 


czáfy : Eos 


Dobrá fto: ná iip. 41 


Ité ftatuimus : quód quilibet Zupparť, 
qui zùppás emit a domino Rege „in refi- 
gnatione fui regiminis nó debet, nec tene 
tur de fale bancato plus deducete,nifi tre- 
centos bancosad depofitorium commu- 
ne, id eft forum Crac: Si autem plus de- 
duxerit : vbicunq; repertum fuerit, fiue in 
domibus, fiuc in caucrnis, fiue in ftabulis: 
illud fal totà debetrecipi pro camera do- 
mini Regis: & Zupparius debet omnibus 
bonis priuari,nifi excepto quód Zuppati- 
us haberet de mandato domini Regis. 

Ité ftatuimus:quód quilibet Zupparius, 
fiue fitille quiad fideles manus tenet züp- 
pas, fiue fitemptor zupparum, non debet 
domino Regi bancum cóputare , nifi per 
quinq; groffos in Wieliczka : in Bochna 
vero per fex, fepo, & omnibus aliis rebus 
largo modo computatis, | 

Irč itatuimus: quod elcemofynarii per 
dominum Regć Cazimirum ftabiliti , per 
Zupparium qui emerit zuppas , non fint 
in rationc computandi. 

Item ftatnimus: quód Zupparius quic- 
mit zuppas,nó tenetur plures equos rega- 
lesad zuppas recipere,nifi quantum in có 
uentioneZupparumeft expreffatum: & ad 
illos equos,qui funtin emptione exprcfli, 
ad quatuor equos vnum famulum realem 
conferuare, X cidć famulo vitum & ami- 
&um ordinare: & illa non debent poniad 
rationem regalem. DES 

Ité ftatuimus: fi plures equi regales ad 
Zuppam adduái fucrint, quàm expreffa- 
tum eft in veňditione Zupparum : extunc 
pro quolibet equo , debet dari vnus core- 
tus auene per dierii cum feno & ftrami- 
nibus,&illud coputari ficut in foro emptü 
fuerit. Et pro quatuor equis vnus famulus, 
Sz famulo expenfas tribuere : & illas com- 
putarc feptimanatim per fex groffos ; & il- 


-Ja debent poni ad rationem. 


Itć ftatuimus perpetuis téporibus:quód 
quilibet Zupparius qui emerit Zuppas, de- 
betdomino Regi dare neceffaria omnia, 
S domine Regine & totifamilie & pabu- 


-Jare equos, &alia neceffaria dare femel in. 


áno,in vtrag: Zuppa: & Zupparius tenetur 
donarc dominü Regé cum centü florenis 


aureis, « domina Regina ci quinquagin- 


ta: & illa nó debét poniad ročm Zupparü. 


. xemit- 


3 


6.29 MI Gs 


Item ftatuimus'quod Zuppe no debent 


r 
Ą / 
di^ 
ve H 
j | 


x. 


eg 


i 


42 Dobió re nd pád. 


foáty pacoawáné / icono sá oómmaséte tys 
siecy grzywien polomtce ttrofóvo/ połowiz 


ćetwattników Abo monćty pofpolttéy : iz. 


Eo fa pzeddnć pzez wlafnévftd Beólókdz 
šimiérzá Trutlonowi Lefomi Zydowi/ 
4»enfeibuttgrovot / ddrtkowi MFyntcóczowi 
4 Ariroldowi Wielkrerowi. Abomiém rv tez 
onym tegodniu bylá czwożała obmiánd du 
pników: Gtcben nád dngiégo piemobsni 
przehládať. 


Prvá visednikóm Zupnych. 


6. 3e vftáviamy právd Drzedników 
Supnydh. Prapsóo PodżupEowi niech be 
psic dawóito pulętezytwny ná tvôšžiéň. 

Gtygatowwi w Dochbni widrduite. 

Stygórowi m Wieliczce siedóm grofy. 

Ważmowi sieóm gropy to Poieliczce/ 
D: trzecia cześć ważnego : tważnikorói wo 
vbi feść grofy/ y czwatta, cześć Fárbnég, 
oýtent wWYDieliczće EdrbniEowi sicom gtofij 

Száfárzomi w Wieliczce Sicdm Srofy/ 

$ wpycEić málé flóry. 

S;4fórzowiw Bochni Pešť geofy. 

piwnicjnemu broá grofá. 

Podrzeňczeinu omá grofa. 

Ax ésoému firzelcowi cztćry grofe. 

Auchórzowi cstécy grofe. 

Buddikowi owi grofi. 

Temu Etówę myle mifft wá grofć. 

Góźwićrtónu omá geofá. 

Żomowitowi Etéy przefšrzétra Erddśto 


hi feli ztóry grofe. 


poofłórbiemu Etón fhrzyneczłe nost 
bivá grofiá. 

piecchowi owa grofa. 

Temu Etóms pzytrywa Eó Oros grofis. 

KRZ lafóro ffesc5e/cstéty grofe, 

Te vfłówiamy wpyśłim prserseczoný 
%©szednikóm ná Każdy rof orotátie páty/ 
£o teft letnie y stá lime: 4 ná Eoż09 triesla 
Eożdćmu trzewiki. 

Te vftérotamy : 5 quiy Panów Bláz 
cbts/ panów Dudhownydy iafićgobytolz 
wiet (fanu byli Zupniťomť nie máis byś 
dawdnć : toyiesofy tylÉo quity folnć. Ubo 
wiém tótowć quity folné Supnit bedjie 
powinicit odpiówomać. 

Te vffówiamy : 5 Dymitr Podfťárbi 
twpytkić quity Panów y Blácbty/ Etózédbyz 
Folwict ffany byli/ w pierígosácb ma odz 
piówowóć : d pieniędze ob Dg as 

1 


remiffius vendi, nifi pro decem & odo 
millibus marcis: medietas groflorum,me- 
dietas quartefium fiue yfitalis monetę : fi- 
eut funt vendite proprio orc per domi- 
hum Regem CafimirumTrutloni, Lesko 
niludeo, Henfelburg , Bartkoni Moncta- 
rio, & Arnoldo Velkier. Quia in vnafe- 
ptimana fuerat quadruplex mutatio Z up- 


f éiaq pierwfi v Frolctw (Fig 


pariorum , quia vnus alium in pecunia 


fuperauit. 
Sequuntur iura officialium. 


Tem ftatuimzs iura officialium. Pri- 
imo Vicezuppario datur media marcaqua- 
libet feptimana. 

Item ftigario in Bochnia vnus ferto; 

Ité ftigario in Wicliezká fepté grofi: 

It€ Penfarori in Wieliczka fcpté groffi 
& tertia pars penfe. Item Penfatori inBo- 
thnia fex grofli & quarta pars carbariatus 

Itéin Vieliczka Carbario fepté grof, 

Item Procüratori 1n Wieliczka ieptem 
groffi,& omnes parue cutes. 

Ité Procuratort in Bochnia fex Bai. 

Item Pincernz duos groffos. 

Item viceprocuratori duos groffos. 

Itć cuilibet fagittario quatuor groffos. 

Item coco quatuor grofľos. 

Item fubcoco duos groffos, 

Ité illi quilauat fcutellas duos groffos, 

Item Portulano duos groffos. 

Item Camerario qui fal furatum tem- 
ptat quatuor groffos. i 

Item vicethefaurario qui cifticulá por- 
tat duos groffos. 

Item calca&ori duos groffos. 

Item illi quitegit menfas duos groffos 

Item illi quifyluas cuftodit, 4. gtoffos. 

Item ftatuimus omnibus predictis offi 
cialibus annuatim dari duplicia veftimen 
ta: videlicet #ftinalia & hyemalia & quo- 
libet menfz vnicuique fotulares. | 

Ité ftatuimus: quod quittationes Prici- 
pú, Nobiliú,Dominorú Presbyterorü, & 
cuiufcunq; condiuonis extiterint, Zuppa 
rio non debent prefentari, exceptis quit- 
tationibus falrs: quia tunc illas quitratio- 
ncs falis zupparius tenetur expedire. 

Item ftatuimus: quod Dimetrius vice. 
thefaurarius omnes quittationes Princi- 
pum, Nobilium, Dominorum, ac cuiuf-. 


€unq; conditionis extiterint, 1n pecuniis 


debet 


————3À 


Cześć wiora, Tic 


biác/ 9 od wpytkich Statoftów, fprawców 
wfytkiego Frólefhvá Polffiego : śonćdo 
fľárbu Elds0$ 7 vonémi gófowóć wedle tez 
go: iáčo Bról ^j. NT. pourcsy y coffase. 


1. — GBobsá frol: tá 


) 


debet expedire : & pecuniam 4 Zuppario 
recipere, & ab omnibus Capitaneis, Pro- 
curatoribus totius Regni Poloniz : & il- 
lam ad thefaurum deponere, & cam di- 


ftribuere prout fibi Domiuus Rex commifcrit & demandabit. 


Pmmd Pánom ná Zupách któ- 
ré nd liabie nie máig bydi 
kládioné. . 
» , ^ 

7. Bópiułó xuotowfta ma 
miec fto ttesyvoien. 

Aápitulá Śnieżnieńfa / ffo grzywien. 

piebenbarsomi w Jupie 2Socbeitffiéy 
emictégo Stámniftárvá ná Eozdć fuchć dni 
byvitisbareáné broie grzywnie á nie wież 
cé: Etór miemamitec tebrro iebnégo flue 
tte vo ttóxicb / diednćgo v ołtarza flującćz 
go. Atén Pzebendatz y flugá mála mieć 
obžienié teno 00 Zupniiťá rorobu: áležaz 
bitégo Pontá niema chomácw Zupády. — 

Plebanomí w ŻBodni ná Eożdy tydžicň 
bywa damána ežyroná. 

Plebastoví w Wieliczce na Fášdy tyz 
Ošiéň Eo2zec foli mialbidy. 


Plebamnomiz Doloceláritág bywáig Sas — 


wáné preč grzywien, y futná osm lobci Eró 
tficb/3 bálwan foli. | 
piebanorot 5 Uriepolomiíc bywóię d4z 
sváné ná bážby tot cstéry Famienie loiy/ y 
tétje wiele wofłu. E | 
MiEśwyom Eosdioła Kapituly Arafo 
wftiés bywótg bamáné ná Edżdy voE feses 
osiceiot y fieść miar foli midlkicy. 
VoánEonomit/ Etózego soma Styberin 
5 Wieliczki y tego wlafnym potomfóm sá 
práve tego dźiedźicznym sá tego mifEczo 
favo támše w Wieliczce náb Zlárbátyy/ 
Ďálemy tessofresct grzywiem ná Edy rof: 
co mó wiecznć czafy trwóć ma: ánitoná 
Biczbie ma byi Eléoftonto. | 
Vá fól bdłwónowa Etha bywa Samoaz 
na Yinigtam do Orociówiay fol bo zam 
Fóm Érólewfficb badź w bólwanach, bao; 
midłEaniema byos Fládbštoma ná liczbe. 
Też pasy bytrosct wpytkicy Rady Dan 
"an Aógtelan Aráfowfti 3 bátem fwyn 
pásem Báfalem ostcostcem 3 Tarnowa úz 
Eażóli niciáEié liffy Drzedu qgómcgo ná 
Sochni to icft nágéie Aralowffg : ná 
tón liscićch to bylo nápifáno : 13 mieli 


śmieć ná Edżdy gydžién Eope gropy: Eté. 


lify 


Seguuntur iura Dominorum in 
Zuppis,guz nó debent po- 
ni ad rationem. 
Tem Capitulum Cracouienfe de- 
bet habere centum marcas. 
Item Capitulà Gnefnenfe debct habe- 
re centum marcas. ` 


Item Przbendario in Zuppa Bochnen. ` 


videlicet S. Staniflai quibuslibet quatuor 
temporibus dantur dua marce & non 
plus: & debet habere vnum famulum in 


montibus, & vnum famulum ad altare mi 


niftrantem. Qui Prebendarius & famu- 


lus debent habere veftimentum à Zup- 


pario vnuminanno, & nullum equum in. 
Zuppis feruare debet. 

Item Piebano in Bochnia datur omni 
feptimana vna marca. 

Item Plebano in Vieliczka datur om- 
ni feptimana vnus coretus minuti falis. 


Item Plebano de Collocelarii dantur . 


quinq; marce cum oto vinis panni bre- 
uisde Thuna. 

Item Plebano in Niepolomice dantur 
annuatim quatuor lapides fep1 & totidem. 
cera. 

Item vicariis Ecclefix Capituli Craco. 
uienfis dantur annuatim fexagita fex mer. 
furz falis minuti. 

Item Hankoni di&o Steberim de Wie 
liczka, & fuis veris & legittimis hxtedi- 
bus X fuccefforibus,iure hereditario,füo. 


proMagifterio ibidem in wieliczka fuper - 


Carbaria, damus triginta marcas fingulis. 
annis, temporibus perpetuis duraturis: & 
ifta non debent ad rationem poni. 

Item fal bancatum quod datur M onia- 
libusVVratiflauiam. Item fal ad Caftra Do 


mini Regis fiue bancatum fiue minutum 


ifta omnia non debent ad rationcm poni. 
Item in przfentia totius Cofilii Domi- 
nus Ioannes, Caftellanus Cracouienfis, 
cum fratre fuo Domino Raphacle hære- 
de de Tarnovv môftrauerunt quasda lite- 
ras magiftratus môtiú in Bochnia, vide- 
D iğ TIS ` licet 


spád 


i 


hem tuit tl 4 MIN 75 TO NEPA 


b u, 


44 


i fe naň fátšo/iebito pico Królem js. 


Dobrá Erol: ná štinádi. 


lifty pies Écólá 2A ásimiérsá y wpytfe Nás 
de 3yruntu fo fľážoné. A ola tego rofłas 
žal Arról J. NT. Żenówiecznć czófy żaden 


5 parów niéma mieć Żadnego Czynfu ná - 


Bupóch : olróm tych Etószy fa w Reieftrze 
nápifáni: á offátnié pies Rade połwierz 
Ożent. A cr Etóray ináczáy vosynianá qáv 
Ole ná mätetnosci máta byos Eatóni. 


4a ] że. 6 | 

fétaa pietwkoc Erol: 

licet fuper montem Cracouien. in qui- 
bus literis continebatur : quod debe- 
rent habere fcptimanatim vnam fexage- 
nam grofforum: que litere per Domi- 
num Regem Kazimirum ac totum con- 
filium, omnimode fucruntannulatz. Et 
ideo precepit Dominus Rex: quód per- 
petuis temporibus nullus dominorum de 


bet aliquem cenfum habere in Zuppis : nifi illi qui funt in Regeftro confcripti, & fina- 
liter perconfilium confirmati. Nam illi quifecus fecerint, collo & bonis debent om- 


nimodć priuari. 
drizwá Podkomotségo. 


8. 3$ výtáriamy : i$ gdy poofo 
ous Supnikó nawiedza w Supácb/ tedy 
Zupniť wsgleden: iego vrżedu/ bedźie mu 
powinien báť pofiaw füEná ZTácbelftiéz 
go -4 iefli Supnić nie bedšie mial pofiówu/ 
tedy miáfto pofšávvu ma mu dóć dźiesieć 
tióyreten. 
^ Có vftáviamy: 3 Podľomossy me ma 
chodźić bo żup /áby onym co nieprsebášiť : 
dle ma bo gofpodyzfiepić : átám mu má 
ią bydž daváné potrzeby pises fľávpé Stol 
níťi/to teft / tebitá miris owfa / osm Eurz 
czat” Eopó chlebá/ półozwierd miefá woloz 
mógo/ 93 prrvem. Codla tego vftéviono/ 
aby żupź pźezeń mie bylá zátrndnioma. 

" Te vfEiviony: aby Dodťonrozsy 5abné 
to ozľomieľá /Erówy w Żupie mieta / nie 
smiať fabtté :4 Żadniógo Fond w župád) 
niema fľávotác/ieno ÉFontáfived EonzomiEd: 
Etózyby fčal zá tesy grzywny. A feflt ten koň 
ńópofłudze żwpnejzdechnie/tedjdupnić stá 
miesfce onétto Éoníá ma inégo poffńwić. 

TE vftdwiamy:1; tenże DooFomony na 
Sirén S. Jasná Chrzciciela ma wybierać 
óyce w YOteliesce y fidrpć ftolmtUto teft 
tobotniktw géicbaSocbmi ná Ożteń Ba 


 bseséánia pánfticgo /y oné wedle pravo ich 
(abi. A 


-- Té vfłówiamy : áby Zaden choć mielét / 
cboć mály/ niesmial zótrudnićć łup 9 do 
nich wchodzić / redno tylko Dymitr Doda 
fľárbi że cztćrmi Eonmi/gdy pzzytedzie biác 


pieniadze ob ouprifá/pob górólem y fráz 


cenieni vopytticb 66b: 
> Prima Zupników, 


9. Wfidwiamy : $ żaden 3 Bupnta 
ów nie iff powinien oopowiedśćtjniEtó 


+ 


Sequuntur iura Succamerarii. 


VTem ftatuimus: quod Succamcrarius 
quado Zupparium introuifat ad Zuppas, 
tunc Zupparius ratione fui officii, tenc- 
tur fibidare vnum ftamen Machlicen. Si 
vero Zupparius ftamen non habuerit, 
tuncloco ftaminis,debet fibi dare decem 
marcas. 

Ite ftatuimus: quód Succamerarius nó 
debcrintrareZuppas.nc ipfas impediat:fed 
debet defcčdere ad hofpitium: & necefla- 
ria fibi per feniores feQtores, videlicet vna 
menfura auene,octo pulli,fexagena panis, 
medium quartale carnium bouinarum cü 
potu debeät miniftrari. Quia hoc ftatutum 
eft vt Zuppa per eum non impediatur. . 

. té ftatuimus quód Succamerarius nul- 
lum hominč in Zuppa permanentem pre- 
fumpfícrit iudicare + 8 nullü equü in Zup- 
pis ftabilirc,nifi equum fui famuli Came- 
rarii de tribus marcis. Siidem equus ferui- 
tiis Zupparum defecerit extunc Zuppari- 
usloco illius equi debet alium ordinare. 

Ité ftatuimus: quód idé Succamerarius 
ad feftum S. Ioannis Baptifte debet elizc- 
re Confules inVicliczka & feniores fecto 
res, In Bochniavero infefto Circumcifio 
nis domini &illosiuxtaiura corü iudicare, 

Ité ftatuimus : quód nullus fiue fit ma- 
gnus fiue paruus,przfumat Zuppas impe- 
dire , ac easintrare, nifi tantummodo Di- 
metrius Vicethefaurarius cum quatuor c- 
quis , dum vencrit pro pecuniis à Zuppa- 
rio affumendis , fub peena eolli & omni- 
um bonorum. 


.Sequuntur iura Zupparii. 


Tem ftatuimus: quód nullus Zup- 
pariorum de fe quzrulanti debet refpon- 


dere, nifi eoram domino Rege : dum per 


špfiuš 


€ súť wtóża Tit WOŁY | 
SV. 80 przes ietto fvttitet bedzie posmoan. 
(OX vfiávotammy : iaden nie ma fz0śić 
cšeládši župné iebno fam dupniť. 


Priwó tych który [ól wyćindią, to 
et Stolników. 
IO: ZO tá otamy / té chcac mieć: 


abyw oboiéy żypie / tá vo TOtelickićy iá£o 
w 2oocheńftićy tylko robili escostesiat 
tych / Etóiy fol wycitdią : Etózé po Polftu ` 
fšolniči zowa : voto sámEnewpy czela0ż go 
ecinma. A nie wiecćy ich robiť mas £óy psy 
czyny : B iefliby th wiecćy robiło Z rychlégz 
by fól 3 té: wyEopóna byla. 

Te vftówiamy +5 ct ffolnics máig roz 
pićvftówicznie oo swietégo YIfavéiná / 63 
bo Świątek ; á zefli potescbá bedšie / tedy 
máig robić ob świetćgo Htichdłó / 4$ oo. 
świeęć pisersecsonétto : Ptózzy ffolmicy máz 
ią flucbać Supmifá y Btygdrć / iletroć bez 
diie potescbá. 

Ue vftévoiamy : eft Eto 3 tych Rolni 
tów niechcgc fłuchać/fól zepfuie/tedy Ste 
gar ma onego Čarác / e tá dlugo do tón 
nie puscdic/ dž ob Supnifá y ob Stygóra 
ebpefoenmievpiost. — | 
. X6 wftéwtamy + dby- wpyfcy Trdgdź 
tże niepofłufni/ gdy co zlego sb:oía ? ale 
bo robic piezechcę : tenże Stygar maim 
roboty 3ábieitic /áOuigicb stá to mievfce 
gófad3ić. 


Dobić Fol: ná ipá. 4s 


ipfius annulum fuerit enocatus. 


Ité ftatuimus : quod nullus viučntium — 


debetiudicare familiam Zuppz , nifi folus 
Zupparius. : 
Sequuntur iura Se&orum. 


4 N 
ATem ftatuimus, fic volentes: quód L^ ** BL 
& 13;,/ 420, 
HP 108, 


invtrag; Zuppa, videlicet Vielicenfi 
Bochnenfi , tantümmodo dcbentlabora- 
re fcxaginta fečtores , qui nominanturin 
vulgari Stolnicy , famulis hofpitalibus in- 
clufis & non plus. Caufa eft ifta, quódfi 
plurcs laborarent , montes falc citius eua- 
cuarentur. 

Itcm ftatuimus : quód idem Se&ores 
debentlaborare continue à fefto S. Mar- 


tini vfquead feftum Penthecoftes. Si au- 


tem ncceffitas fucrit, tuac debent labora- 
re à fefto S. Michaclis vfq; ad feftum præ- 
notatum. Etiidem fečtores debent obedi- 
re Zuppario & Stigario quotiens fuerit op- 
portunum. TER 
Item ftatuimus : fi aliquis fetorum ré- 
belliando fal fuum deftruxerit : extunc 
Stigarius debet eum punire fibi montes 


. abnegando tám diu , quoufq; à Zuppario 


& Stigario veniam impetrabit, | 

Item ftatuimus : quod omnes Tragari+ 
os rebelles , guoticnícung: crimen com- 
miffcrint, fcu laborare noluerint + extunc 
idem Stigarius debet cos de laboribus de- 
ftitucre, & alios loco ipforum ad labores 


"^ ordinare. 


Prámvá Bdchmiftrzów. 


Sequuntur iura Magiftrorü Montiú. 


li 


. 022 ME Ae frem ftatuimus: quód Magifter mon- 
1 h 4.6, vitéroeiamy Ex. Wis "$0 | gum non debet aliquem cenfum haberc io S 
gómi pasclosony niema niiećŻadstćgo czym ft 


fu ssup, áni tegodniowćgo ánirocsstéHo 
redno tylko flugi : Etózć ZDavoná ná gód 
miał: á oným wlafnémi pieniędzmi ma 
piaciówebdle ssoyosátu gór pienieżnych/ttóż 
vých 3 siekićryOoffął. ŽI čiesli gó:nému ná 
micyícu tego / Etóm tobi volafnémi cekómi 
ná tósách ma bydź bano ná Ľážov tydšieň 
wiórowiEzy żywitośczę Sdžié nie iábo imm 
vrezednikówm. o zany w 
Tej vfkówiamy : 13 w Eoż0ćy qózze máig 
by65 poftawieni ótod robotnicy Ola fiuáz 
nia foli: ono co bedšie znależlono pes 
nie / ma bydš pilnie opatrzoro oobiémt 
selánámi folitemsi. M 
O A fieby 


tibus falis. 


dc Zuppis, neq; feptimanalč neq; annua- 
lé: nifi tantummodo famulos : quos ab 
antiquo in montibus habuit: & eos pro- 
priis pecuniis falariare fecundum confte- 
tudinem montium, pecuniis quas de bi- 
penne acguifiuit. Et Carpentario monti- 
um, loco ipfius qui propriis manibus la- 
borat in montibus, debet dari feptimana- 


HP 108, 


tim vnus ferto, cum vićtu & amitu, proe - 


ut ceteris officialibus. 


Item ftatuimus : quod in quolibet mó+ - 


te, debent poni duo fornatores pro fale 
querendo : & illud quod perfornatorem 
in omnibus quatuor angulis acquifitum 


fucrit,debeť obferuari cum optimis parie- - 


Etquan- ` 
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46 Bobrófrolinójupóh. — Gia plertofic Brolewftid 


A biedy di co fóltopólą/ wlafiiemirekie ` 


mico robię : tedy Zupniť wefpólet 3 Ode 


cmificsem ma im pieces śćiónómi dóć/ 6 


Zach Odrów 00 nich nie biác. 2Z0bowiém 
to ieff dar Boży nie Żahmiftczów. S4 
świadectwem tego lifiu / Efórómu pieczeć 
naga icft zámiefšoma. 


| Do tegáš. 
12 40) tcóy Sbigniew, s fmilomé 


nia ožéto swietego Rzymfłiego Foscroz 
tá, Tytułu swietóy Prifti Bórdynat y Di 


fup Acáforfti/ YOliosfaw 3 tafti doży 


świetćgo Fosctolá Gnieśnieńftiego/ Arop- 
biffup y Primás/ Fans śćyże tafti 250567 
Włodsiawfti/ 201015é także 3 láftt 250369 
Posnánfti/ Eosciolóm )Siffupi: fan 5 Cy 
3oma A dfitelan 9 &etácoftá / Jan 3 Tecyz 
ná YDoiavobá Arákovítu/ £ufaf 3 Goki 
Dosnáfiffi/ Jan 3 Glepnice Sándomiez 
fti POoyciech 3 ialeggo X ecce / Jans 
Atetkowi Baeftuy YDoiavobowte : Jan 
3 Aoniecpolá Erólefiwś polftiégo Rán 


dérs/pusybóistámtoojc AAdftelan Sándo 


miefti/ Kreftaw 3 Zurosmisť £ubelfti/ 
TO dwrzyniec Sacebá GiiécáosErpiotee té 
vá z Góiu Adliftr Stánijtav z Ofirnogá 
Gmićżnienftu Mikola 3 Ofolitá Woynic 
ki / £TiiEolay 3 Drzymowda 25néffi / Piotr 
5 fAuromá Sadek Hyitea 3 Rogowa Ro 


fperfti 9 Erólefimá Dolftiégo Podfťárbi/ 


YrWtolay 3 VOierbiąfia Dobazynfti/ Grze 
gés 3 diórtzć Ródomiefii / Jan 3 Dni 
ná Vyfiebsvvséchi z ŁlliEołay 3 YOiérticá 


SavorofEt / Zi Titotag 3 Sdtieczowa Wislicz - 


tu Setpan 3 Dpozomvá 25ndinffi/ Piotr 


"3 GttisEooá Vlobslávýti/ fan 3 2Dobiťť 


BićcEi Woyciech S LMichowa Sámidoyz 
fu #iboľay 3 Próbnił Daenyfti; Jan 
s Burchácbnice HaltcEt / doo 3 siec 
ná Tłatielft A óptelami : Yhitolag sez 
fia trólefšvá polfftégo Mdrpalek / Jan z 
Pilce/ 25ártof Bbulec 3 dozy Aráfoíti/ 
Hiitofay 3 Myfmutowa Bóndoniefti/ 
Tomah 3 Soboty £.eczychi / Sed3towie : 
Piotr SzóftóniecHrdtowft Jan s Czárni 
Éowá Posnánitu/ EMiEotay Porálá 3 Ná- 
#rtufomá eánbomivffi Piotr 3 Bru0z02 
wa Aáliffi/ Jan ZAutopátwá 3 £afuchoś 
wá Mubedfti / Michal; £áfotEi Dobzyńe 
fti Mitotay Bold ^jnowtobslámftU/poos 
Fomonowte: Jen 251946 3 TYYoifla Ará- 


Fomffí/. 


TA 


Etquśdo fe&ores propriis laboribus fe 
cerint tunc Zupparius vnà cum Magiftro 
montium, debet eis fornaces cum parieti- 
buslargiri:& nulla munera abcifdem acce 
ptare: quia illud eft donü Dei & nó Magi- 
ftri montium. Harum teftimonio literarü 
quibus figillum noftrum eft appenfum. 


Ad idem. = 


Os vcro Śbigneus,miferatione di- 
uina Sante Romane Ecclefiz tituli fan- 
Az Prifcz Presbyter, Cardinalis & Epifco 
pus Cracouien: Vladiflaus Dei gratia fan- 
e Ecclefie Gnefnenfis Archiepifcopus 
& Primas, Ioannes eadem gratia Vladifla- 
uien: Andreas fimili gratia Pofnanien: E- 
pifcopi ecclefiarum. Ioannes de Cyzow, 


Caftellanus & Capitaneus , Ioanncs de 


T£czyn Palatinus Cracouien: Lucas de 
Gorka Pofnanien: Ioannes de Olefznica 
Sandomirien: Albertus de Máte Lanci- 
cien: Ioannes de Krethków Brzeften:Pa- 
latini. Ioannes de Koniecpole , regni Po- 
lonie Cancella. Predborius deibidem Ca 
ftellanus Sandomirien: Creflaus de Ku- 
rofvigki Lublinen: Laurentius Zaręba Si+ 
radien: Petrus Skora de GayCaliflień: Sta 
niflaus de Oftrorog Gnefnen: Nicolaus 
de Offolin Voinicenfis, Nicolaus de V- 
rzymow Brzeftenfis, Petrus de Kutow 
Sandecen: Hinca de Rogow Rofperien: 
& regni Polonię Vicethefaurarius: Nico- 
laus deVirbiaskoDobrinen:Gregorius de 
Branice Radomien:Ioàanes dé Bnin Mie- 
dzyrzecen: Nicolaus de Vifnicze L eo- 
polien:Nicolaus de Zakrzo» Villicicnfis, 
Stephanus deOpporow Brzezinenfis,Pe- 
trus de Striykow Inniwladiflauicn: Ioan- 
nes de Bobrka Biecen: Albertus de Mi. 
cho» Zauichoften:Nicolaus de Prochni- 
ki Premiflien: Ioannes de Kurchahnifet 
Halicien: Borko de Oficzno Naklen: Ca- 
ftellani : Nicolaus de Brzezic regni Polo- 
nie Marfalcus, Ioannes de Pilca , Bartho- . 
fius Obulec de Bora Craco: Nicolaus de 
Wyfmutow SandomirienrThomas de So 
bota Lancicien: Iudices: Petrus Szafra- 
niee Craco: Ioannes de CzarnkowPofną 
nien: Nicolaus Powala de Magnulow San 
domirien: Petrus de Brudzo» Califfien: 
Ioannes Kuropatwa de Lakucho» Lubii- 
nen: Michael de Lafotki Dobrinen; Ni- 
€olaus 


C cóc btota. Git: worp. — 


Fowffi Wpitolay stámtadše Sebomičfti 
SYfiEolás 3 Tyoykowć GabecEt/ Chorio 
tole: Hitolay Podfedeć Sebomitfti/ y 
infy Prelaci/ Dónowie/Dignitarze Ssláz 
€btá y Prseložení nátym Sćymie walnym 
piotrEowfkim zebióni / piseffamáige pry 
podwaleniu 9-poświćrożeniu pisetsecsoe 
négo natófniegfćgo Dáná świetćy pámiez 
«i Śróló ZAdsimiécsá / téß fšátuty wedle: 
ego / iáEo fi fawpifónć we wpytłine poz 


<bwalóiąc. we wfiyśkidh punktciech / óreyć — 


Eulách y Elausulácb / bebsiemy ich pilnoz 
Aot / ficzedzy cbovoáé : nigdy im flowem 
ábo vczynkiem nie bedžiemy fie pazećiwić.. 
D Ftótés pzyczynyy pieczeći náfé ninieyBym: 
Eazalifmy zawiesić dla mocnteggés ich ma 
SU 4 nó swiadectwo wfpytkich /y Fášddy 302: 
fobná czeczy przerzeczonych. Dáialo fie to 
ná Sćymie piotecfowffim / w» DiętcEpo os 
Etawie święteczney, Rotupdńftićego/ Cyz 
Gięcnćgo, cztćrćchfetućgo, piećdźieśiątnć 
tto prénvpéG. pay pénácb prserzeczonych. 


Dai pźeztece votelmosnycb /^jartá 3 Roz 


sriecpolá Eeóleftwa Dolffiégo Bdnelórzóy 
piotrz Czekocina / tegóż Erólefórvá oos 
Kéinclécségo/ nam fesćcze milych. 


Dobrá Erol: ttd jttpáci. 


colaus Bola Inniwladiflanien: Succame- 
rarii: Ioannes Biezad de Morsko Cracoż 
Nicolaus de ibidem Sandomirien: Nico- 
laus de Noykow Sandecen: Vexillifeti.. 
Nicolaus fubiudex. Sandomirien; ceteri- 
que Przlati & Barones, Dignitarii; Nobi- 
les & Proceres, in hac Conuentione ge- 
nerali Petricouien: congregati: innitentes 
approbationi confirmationid; prafati fe- 


reniflimi domini noftri Regis ftatutorum , 
fupradidorum Setenifs: domini diue me- . 
morie Regis Cafimiri,eadem ftatuta velut 
hic habentur inferta, per omniaapproba- 


tes,in omnibus pundis, artictilis & clau- 


fulis, firmiter atterdemus, cuftodiemits 


'& feruabimus: & nunquam illis verbo aut 
facto contraucniemus, Vnde & figilla no- 
ftra przfentibus iuffimus appendź, in ro- 
bur firmitatis X teftimonium omnium & 
fingulorum premifforúm. A&umin Có2 
uentione Petricouię feria quinta infra o- 
Gtauas fcíti Pentecoftes, Anno Domini, 
Millefimo,Quadringentefimo; Quinqua- 
gcfimo primo : Prafentibus Dominis fu- 


pradičtis. Datum per manus Magnifico- 
rum'loannis de Koniecpole , Regni Po- 


loniz Cancellarii, pradičti Petri de Sczekocin, ciufdenr Regni Vicecancellarii nobis 


fynceré dilectorum. 
- Infe potwićrcenić StátutómZu- 
o pnydyiednákié spiérmffym, 
5 dedmois krótfsé. 
VY Imie Boé Umer 


Similis alia confirmatio præ- 
diorum de Salinis 
Statutorum. 


. , Inniómine Domini, Amen. 


ĽAD perpetüani rei nietioriam. Ne er- iege $ 
E- „A . . . a i - w 
for obliuionis geftis fub temporc verfanti >. 
kra nád "2. Piotrkowie 
bus pariat detrimentum , alta Regum & iod 
et its 3 . a e 
Principum decreuerunt confilia, ca litc=q + 83. HL. 
farum apicibus & teftium annotatiónc pé , 36/ s 
renriare. Proinde nos Cazimirus Dei gra- HP 110, 


„B. Vá wieczną pamieć. Aby bľad 
šápámietánia fpzawam, Etóré fic sá csáfent 
Oślelę nie pyymié fl Eody idEicy, Aróżów y 
Xigiat wyjokie Rady vfšámily : aby táfoz 
 wórzeczy pífinem y napifanićm swiddków 
mieczitć byly csyrtioné, Dla tego my A ite 


— mićrz3 tafti dożcyEról Polfti y žiem Ara 
Eowftićy / .Sóndomitftiey / Sirództicy / 
Zónczyckićy, Butówftiey PO. Xieże Lite 
woftić / pomofti; Ruffi 9 Duffi Pany 
3D iicosic. Oźnóymuiemy przes niniesfšy pay 
wilćy Etówm. £o wiedźieć należy teraz y poz 
gym beoacym, Etóny tego volábomosc bez 
09 mieli. Ji ács 3 powinnoséi Erólewftićy 
fcsobioblivosct tu wpytkich poddánych po 
Sytfu 4 rosmnošženiu ofo opóźrzności miez 
libyfmy mieć: ogóle votetfa pilność oFolo 
tozmimożenia fľárbómy piowentów 6 
Re ee ; "a 


tia Rex Polonie, necnon terrarum Crac: 
Sandomiriz,Siridiz, Lanciciz, Cuiauis, 
Magüs DuxLituaniz;Pomeraniz, Kuffiz 
Pruffizá; Dominus & Heres. Significa- 
imustetiore prefentium quibus expedit v- 
niuetfis, prefentibus & futuris, prafentiú 
notitiam habituris. Et frex debito Regalis 
munificentie , ad omnium fubditorunr 
cofimodum & profectum oculo confi- 
derationis intendere debeamus: prepen- 
fior tamen folertia circumfpectionis, ad 
augmentum thefauforum & prouentui. 
sz EA E Regni 


Ml A CI ZAK =" 
cd EE ume OBA -—- 


48, Dobsńfrol: nd žštpáh 


śwó nópćgo mieć nam pzyfłoi / ábyfinys 
nich Ecólefiwa y pobbánycb itapych požyz 
tfi mogli opátromác. 

Gdyż tedy Župy náfé 2Sodbenftié y 
YOiclicFié cześć nalepia dohodám y fłórz 
bu Feólefiwa teft : Etózé bo tego czófu/ dla 
zbytniego y p:ówie vfłówicznćgo flábty/ 
yrożmaitych ofób w nich bywánia w wyż 
cabiániu foli w wielEicy cześci fpuftofenić 
y vpabeE w3iely/ á £o s tóypzyczyny : 6 áni 
dupniť/ áni iego weżednicy nie mogli pile 
nowóctobót/ żóbówieni odprámvoániém 
y piace gośćimią : á gosieby fie vods tez 
mu nie zábiežálo/ tesebá fic fłrzćdz : Aby vz 
podľu vfteáty 5 gruntu nie podiely y vctécz 
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piály. 


Chcąc tedy táťorvému vpadťu y Eos 


Ožie zabieżćć : 13 należy ná opátanégo pé 


ná pzeflych tsecsy pámicé mólącz pino 


prsegladác pzyfiłć. á ná wfiytto fic dobze 
rozmýslivofy / potym Foždý c3ecż sofobniá 


dobzze rosráchomác. TI4plábuigcteby poz 


fiepFów prsodľú náfégo swietćy pamieć 
pana Aášimiáriá Beólć polffiégo : Etózy 
pasececony farb Sup táť w cółościtdko 
b czesciach / y wfiytkich 6ocbobácb poz 
bnietospiiroil táto qeánicámiiáfiónm po 
fánovoľ/vftáviť osdinácia vosymil : váby 
táFowé rosrsabsenié/ pofłónowienić/ ná 
biecznć czáfy było osteciáné / chománé / 
fiesežotné/ pod winámi/ Etóé vo nich fa opi 


fáné/ vftáwits ffasal. 


Aby tedy y my/s Etózykolwieć iny 3 podz 
danych nófych táfomemu pofténomteniu 
y tożt3403 enin pises niemiódomość co prse 
cnoncgo mie vosýmiť: 20 fEéveramy/ y niniej 
pymzópowiedzeniem blá wietés mocy obz 
iafniamy : áby Dášimiérzá Záválá prserzez 
czonego Gtátuty y wfłamwy / Etóré bo tego 
czófu w fárbie náfiym fa choráné / we mz 
pytťúm wedle vfłówy y posabÉu v roztzaz 
bemig Tego były trzymónćy zóchowónć ná 
czófywiećznć : Etózych též Conftituciy poz 
fiepef y úrtyĽuty 3 pewitćy wiadomości y3 
dobie vwašonéy y vżytćy rády me vofigtz 
Eich ich punttóićch, czafikóch zómtnieniu/ 


mocné wó3iecznie cynimy poch valamy y 


Otym zby 


gniewie nie 


máf wh 
éi fbit, 


potwiétbsamy. Dá świadectwćn tego liz 

fiu) Etórému pieczeč náfiá idft sámiefšona. 

i KOR tedy Dbygnićw 3 finilorvánia 25o 

żcgo swiekćgo Azymftiégo Kosciola Ty- 
| | tuli 


Regni noftri incumbit: ex quibus Regni 
S.fubditotum commodis debitć valea- 
mus prouidere. ogł i 
Cum igitirzuppz noftre Bochnen. 
& Vielicen:pars notabilis prouentuum & 


Thefauri Regni noftri exiftit, que hačte- 


nus propter niifilam & continuam Nobi- 
lium & diierfitum perfonarum fréquen- 
tationemi, & falis elaborationem, in nota- 
bili fui parte defolationemi & iacturam, fu 
fceperunt:. quod; nequć Zupparius, ne- 


que fui officiales regimini & laboribusin: 


tendere valuerunt, hofpitum voluntati in- 


tehti, & nifi eis tempcítiué fubueniatur, . 


verendum eft, ne in ruinam & iacturam 
ponantur - 

Volentes igitur huiufmodi ruine & ia- 
ture fubuenire ; vt circumfpedti Princi- 
pis eft, ex preteritis habere memoriam & 
intente- confiderationis oculum ad futu- 


ra, & tandemad fingula falubri difpofitio- 


ne dirigeret vt dunt omnia profpexerit fa- 


pienter. Imitantes veftigia predecefforis 
noftri diuz memorie Domini Cazimiri 
Regis Polonie: qui prafatum Thefaurü 
zupparum, in capite & in membris, ac in 
omnibus prouentibus, ordine, difpofitio- 
ne, & terminis ordinauit & rcgulauit: at- 
que perpétuis temporibus huiufmodi or- 
dinationem tenendam, feruandam & cu- 
ftodiendam ftatuit:& diffiniuit. 

Ne igitur nos aut quenquam fübditorü 
noftrorum ab huiufmodi fui ordinatione 
& difpofitione recederc, aut cidem peri- 
gnorantiam contrauenire contingat, fta- 
tuimus: & przfenti edicto in robur majo- 
tis firmitatis declaramus: ipfius Domini 
Cazimiri Regis Statuta & ordinationes, 
quz in noftro Regali feruanturThefauro, 
in omnibus & pcr omnia, fecundüm re- 
gulatiońem & ordinationem fuam debe- 
ant teneriperpetuis temporibus duraturis, 
Et quz quidem Statuta hic habentes pro 


infertis, in omnibus fuis pun&is, articulis, 


conditionibus & claufulis, ratificamus, 
approbamus,& confirmamus: Harum te- 
ftimonio literarum , quibus Sigillum no- 
ftrum aftappenfum, 


A No: vero Vladiflaus, Dei gratia fan- 
tte Gnefnen: Ecclefie Archiepifcopus, 
& Primas: 


Róiag pícrivfzoh Erotewfticf. 


| 
| 
| 


(Cześćwidża Tient tov b.“ 


tuly S. Pehki Aórdynat y Bifłup Ac 
Fovffi/YOláovflam stá ti Bożćy swietégo 
osčtolá Bniónienftićgo Żlrcybifiup y 
Prímás/ Jan 3tóyżełaftt 250jés YOloós 
lóvofti/2Inonég táBe stá ti 2503 Posnán 
fti £oscíolów 2Siffupt : Jan 3 lzyżowć 
AXáftelan 9 Stárofié/ Jan 3 Teczyna Wo 
levodá Aróowfti/ Lufaf 3 £i Poz 
snánfti/ Jan 3 Glepnice &ánbomivfti / 
Woyćciech 3 fY'kálégo Lecsycki/ Jan s ect 
Eomá 2oéftt POoiewodowie : fan 5207 
niecpola Erólefiwó Polftićgo ZXánclécs / 
Prsybót 3 tómtadje Bóftelan Sándomicz 
fti Śreflaw 3 Butoswist X ubelfti/ YOdz 


wtżyniec Hatęmba GicábsEU Piotr GEós 


5 Balu Aćhfti/ Stóniflaw 3 Offtowgá 
Gnićnienfti Mitołay 3 Ofolina Woyitiz 
ctis Witolay 5 Borzymiowa Basefłu Piste 


_ż/Aurowa Sabecbi byncá Rogowa Ro 
fperfrt/ yEreólefkwa Polftiego Podfčarbi/ 


Yl'fitolay 5 Wierbięfta Dobzynfti / tse 


- górs 32d Ródomtefti/ jan 3 Oni 
nó-fihiedzyczecki/. htolag 5 Misnicżć 


mowfkiz IYYibolay 3 Batierzowa Wili- 


ck Sczepan;Oppozowa Bzejin(tiĄDiote 


3 Strtytowć YOlobslávffi / fan 5 Dobri 
23ićcku Moyciech. 3 Alidhowa Hówichoyz 


Offi Alikolay 3 Próhnie paemyft Jan 


3 Antchóchnice snálicki/ Ďozsbo 3 Ostecznó 
Tratielfti Aáptelani: LTliEolay 3 ZĎrzešia 


Erólefiwć polftiégo iárpate/ Jans pil 


ce /.Žártof Dbulec z Góry Aráfomfti/ 


Nifolay 3 MWyfmutowó „Sóndomicfti/ ` 


Tomaf 3 Soboty B.eczycEi/ Sed3towie : 
piotr SzáfrániecArátovíti/ Jans Czówi 
tomé posránfti/ (Mikolay powátá s Ná- 


. enufomá Sóndomieftu piote 3 25210507 


wá JAábiffU fan Auropátmá 3 JX-áEucboz 
wá Lubelítu licbał 3 Láfotti Dobzynz 


fti Yililolag olá ^$nowlooslávfti obs 


Éomonsomiei^an 2516406 3 ITEoErffe Krás 
Fowfti/ Mitolay 3 támtadže Sandomir 
fti WEiEolay 5 IFioyEowa eabecEi/ Choz 
važomie : Alitolay poofrocE eánbomic ; 


fti y infiy Drelaci Pónowie/ Dignitarse/ 


eslácbtá sprseľožemi ná tym Sćymie YO Gl 
ným piotrEoroffüm. sebiáni/ piseffamoétac 
pasy pochwaleniu y potveiétoscniu przerzeź 
czonćgjo Traiafnieypego Páná swietćy pá 
mieci Závólá AA ésimnécsá, té Btótuty weż 
dlug tegozióto tu fa wpifónćwe wpytkim 


pocbwaldiąc we wpytfich punttcićch, árz 


śyliuia 


sf... AŽ Ži l I 
Saobrá Krol: ná Sup. 
& Primas. Ioannes eadem gratia Vladifla- 
uien: & Ándreas fimili gratia Pofnanien: 


Epifcopi Necnon Ioannes de Czyzow 


Capitaneus & Caftellanus Cracouienfis, 
Lucas de Gorka Pofnanienfis,loanpes de 
Olefznica Sandomirienfis ,. Albertus de 
Male Lancicienfis, Ioannes de Kretkow 
Brzeftenfis:Hryczko de Pomorzany Po- 
dolizPalatini.Ioánes de Koniecpole Re- 
gni Polonie Canccllarius, Predborius de 


ibidem Sandomiiticn: loannes de Pilca, | 


Staniflaus de Oftrorog Gnefnenfis, Nico 


laus de Borzymow Brzeftenfis ,. Petrus 


Skora Kalifsienfis, Laurentius Zaręba Si- 
radienfis, Creflaus de Kurozwigki Lubli- 


„nensis, Nicolaus de Offolini Woynicen: 


Petrus de Kuro» Sandecensis, Nicolaus 


de Wirzbisko Dobrinensis, Gregorius de 


Branice Radomien: Ioannes dc Bnin Mie 
dzyrzecen: Nicolaus de Vifznice Leopo. 
liensis , Nicolaus de Zakrzow Viflicenfis, 


, Stephanus deOpporo» Brzezinenfis,Pc. 
trus de Striykow Inniuladiflauien: Ioan. 


nes de Bobrka Biccen: Albertus de Mi. 
chow Zawichoften: Nicolaus de Proch- 
nik Pramyflien: Ioannes de Kniachni- 
czeHalicien: Borko de Ofziczno,Naklé.- 
fis, Caftellani : Barthofius Obulecz de 
Gora Cracouien: Nicolaus de Wyfniu- 
to» Sandomirien: Thomas de Sobota 
Lancicien: ludices: Ioannes de Gzárn- 
kow Pofnanien: Petrus de Opporow Lan 
cicien:Petrus de Brudzow Califsien:Ioan- 
nes Kuropatwa de Lacuchow Lublinen: 
Michael de Lafotki, Dobrinen: Nicolaus 
Kola Inniuladiflauien: Succamerarii : 1o- 
annes Biezad dc Mokrsko Cracouien: 
Nicolaus .de ibidem Sandomirienfis, Ni- 
colaus de Moyko» Siradien: V exilliferi : 
Nicolaus de Pankow Subiudex Sandomi 


tien: ceteri; Prelati, Barones, Dignita- 
-rii Nobiles & Proceres in hac Comnen- 
tionc generali Petricouienfi congregati, 


innitentes approbation , confirmationi, 
præfati. Sereniffimi Domini Regis Sta- 


tutorum fupradictorum ,. Serenniflimi 
diux memorie Domini Regis Cazi- 


miri,eadem Statuta velut hic habentur in- 
ferta, per omniaapprobantesin omnibus 
pun&is, articulis & claufulis, firmiter at- 


' tendemus, cuftodiemus & feruabimus, & 


nunquam illis verbo aut fadto contrauc- 
Z niemus: 
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puram Z, T 
^ I ir apro. a 


mn Ma o MET 
= 


EEG ILE = m maa m + 
m a i $ 
7 "=" w ua 


fans Olbrs 
| w Piotr? 


tybuláh vElausulách bedźiemy ich pilitoz. 
wóć ftesébs y chować zá nigdy im formen. 
ébo vezyntiem nie bedžiemy fie poseciioic. - 
5 Etéiés pzyczyny y pieczeci náfé nimlostý 
Easólifimy zawiesić ola mocniesfóy ih wa 
tiry ná świadecewo wpytkich v Eażdćy 30f02 
bnó czeczy pisecsecsonvdb. Dźiało fie to stá 
Gdymie Piotckowft im w plate po ofta 
wie świąteczny Rotu Pónfłićgo Eysiga 
cznćgo/ estécedbfetniégo/ piecósicsiatniégo 
p Psy Pánád) pizeczeczonych. 


Dobrá Brol: ná ipd. Bkiagpierwfzyh Erolewfiich 


niemus: Vndc & Sigilla noftra przfenti= . 


busiuffimus fubappendiin robur firmita- 
tis, & teftimonium omnium & fingulorú. 
premifforum. A&um in Conuentione 


Petricouienfi feria quinta- infra octauas. , 


Pentecoftes.. Anno Domini; x 4 $1. Pre. 
fentibus Dominis fupradićtis. Datum per 


manus. Magnificorum Ioannis de Ko- . 


niecpole Regni Polonie. Cancellarii, & 
Petri de Sczekocin ciusdem Vicecancel- 
larii, nobis fynccré dile&orum. 


an piss rece Wielmożnych Jana 3 Aomecpolá trólefiwa polftiégo Ráncdérsáy pios 
trás Gcfoóná/tegós Ecóleffwá Podkónclćrżego/ namfczóczemiłych. — | 
Sól Zup Knikow/kich po wfytkićy koronie ma byh wosona y prsedamwá- 
na , dpoftrońnty [oli Saden , dni mieć, dni iéy viymáé ma , króm 


śiemie Rufkičy. Articulo. 


ŠTATVI ODNOWIONY O SOL! 
prsemožnéy. 

14. D C$ odecnág výtávviť paomm 

pizywitelem / Etsy ief nápifan o foli pos 


1496, Lal: Ftonnéy/ Etóia bywa wożona Do Żiems / do 
v02,HLa57/ Etórych niemidláby byb$ wožorta: to ieft/ 
454. HP, táto ma by6$ sápotebána / viáťoby fie vo. 


$12, 


3áporetebipntir iér fprávomáč miano: á 
wfidłje $ dźisieyfydh czófów vesebnicy sodio 
652 fie vyfčeporác 3 Evéfis vrzedu fivetto / y 
ob Conftitucis tálše ob pzywilelt onégo 
dopu fcsdiac fie rtiektówych rzeczy vpoutíc 9 
żErżywda £&$ pizećiwEo przywiletowi: Dla 
tego tenże fiótnt ifo pozadny y 3 obym 
tosmyfłem oczyniony v ten náb ninteypy 
fiótut ob fTomábo fłoma fłazuiemy potrze 
birie włożyć : á teft ten. 
(0 Y wióżimy pofpolity ffatbfrólefavá 
náfeto w Supácb Arákomftich vftńwicza 
nie fchodśić y bydš onmieyony / á tobla 
foli pofttonméy y fwowolnego pzewożenia 
5 inych fivón 00 trólefiroś náfšétro / águia 
fesd 9o MWielkiey Polki: vEtúmdy wolsto 
nad ftóry  zwyczay Fu požytéu ich pofpoliz 
tému bylá pzedawóna / 3 Bľodg X. p. y 
żup telickich y 25ocbefticb fłóżie, 

A ať za fpólna ráda wpytłih Rad náz 
prd, pusfilifmy bo ny nápifáného ffa 


sániay pofiánovienia: aby fol Wielicki |. 


4 Bodheńftih Żup pes rwpytki brólefiwa 

obywatele / Eeóićggotolwie ffann fy byla 

yoojortá 9 pisebamána. | 
Ażeby Żaden pofironnéy ady EH 
EBP ? ona 


DE SALE FORENSI ET ADVECTITIO 
ftatutum innouatum. 


Ten: licét genitor nofter ftatuerit, 


certi tenore priuilegii fuper fal forefe feri- . 


pti, quod terris infertur :quibus non effet 


inferendum, qualiter videlicetareftandi ,. 


qualiterque in areftatione agendum cf- 
fet: tamen cùm modernis temporibus o£ 


ficiales excedere viderentur limites fui 


officii, ac Conftitutionis & priuilegii illi- 
us, nonnihil committentes temere & in- 
juriosč etiam contra tenorem priuilegiis 
idcirco ftatutum illud, tanquam ofšicio- 
fum & rationabile;his noftris de verbo ad 
verbum, decernimus neceffariô inferen- 
dum, fic videlicet. 

Quia confiderantes thefaurum Re. 
gni noftri communem in zuppis Craco- 
uienfibus continuó decrefcere & minui 
propter falis forenfis & aduenticiiin Re- 


enum noftrum,& pręfertim in partesMa.. 


ioris Polonie licentiofam introductio- 
nem : quod incolis illarum partium paf- 
fim & libere prater veterem ordinatione, 
ad vfum corum communem propinaba- 
tur in detrimentum R. P. & zupparü Ve- 
licen: X Bochnen: deftrudionem. 

Igitur cum confilio communi Confi- 
liariorum omnium noftrorum ad. infra- 
fcriptam déuenimus fententiam & ordi- 
natione, vtfal Vielicen. & Bochnen.Zup- 
pari; per ónes Regni noftri incolas cuiuf- 
ciiq; ftatus exiftat, cdatur & propinetur. 

quw |o Nee 


Cześć wtota. TIE WiorW. 


bo ná Ožiebštnie (roés nieśmiał miech ieść/ 
ábo chowóć/ pod wine czternaście quy 
wien/ tyle ilefroc bedšie zrtóleżtona / bez wa 
pelbičy folgi. POBóje $iemie Ruftié nožšie 
fól ieft wiafira/ 00 tego obowiązku y fčátua 
tu chcemy bydž wytetć, 

ANtóié to winy pes Stóroffy mieyfc 34 
ciężeniem niech beoe wydiągórić obycsáz 
 demavyoágnym, ÁŽ 00 w wiązdniaw té do 
bii /wEtósch fól pzewośna bzofie nález 
tona: Etóié to wwiązdnić ma byo$ Ožierz 
un do zupelnéyo eofscucsynienia winy 


A iefli v Etóréttokolvvich Blácbéicá Dus 
chornéto álbo Swietckićgo / Etózegokola 


wie fianu y sárooľánia prserzecsona fól 342 


Fażóna w domu ábo we Owosże bedšie zná 
lestoná / takowy tylefcoć pies o6pufcsenia 
rzeczone wins Frólemíť a cstérnasšcie gresy 
wien niech bedšie Earan : y Eu zapłaceniu 
éy obycsáiem pazeczeczonym bedjie prsyo 
mufon. ZE 
-5 Zkiejli v Émiectá bedjie snálešiona tilez 
bročto vczyni/ tenże Emieć táťomaš wing 
niech bedšie Faran. A Hôžieby 34 cig3a žáz 
niedbał tés winy zapłacić / tedy nic niebaz 


€39 stá pzećiwienie OŻied$ich vo tég mierze ^ 


Geówy táE pobbáné froé ma trzymóć / idfo2 
by wyffepnt mie byli ) mátetnosci onégo 
Emiečiá beba mogliy mála ie do ffárbis oz 
bióció fiźcużąc ie táfo wina niesie : d ofšáz 
tek coby nád wine zbywało mátetnosú / 
niech bebšie Emieciowi soffámiono, X 
goźieby nióietności Emieckićy 34 záplácez 


stićwiny nie bylo / tedy takowy Emtec ma- 


byd5 poimasty vo wieżleniu bieran, 63 0o 
flupnóyzapióty winy. 

. 2L iefliby fic té prsyodžilo : żeby wt ie 
ścićch ábo w midftecsEácb / v Etónychkolz 
mie ofób tábora fol była znależtona ábo 
misne / 3icbzoma / pzedawóana / 3ácbowodz 
na: tedy Bóyce czeczonyęch miaft táťomaž 
winą cztórnaścię grzywien niech bedą Eas 
vání. ZAtóé miáftá y miafieczEa 3ich obys 
wótelmi niech táčomy pozabe” miedzy foz 
ba cbométo: aby poffrónney foli Eu PEodŻtE 
R. 10. y Erólefiroá náfégo v siebie nie miez 
li/ dni tey pazedawóli / Abo chomáli potáte 
minie ábo otrvoszyscie. | | 

Dlatego my Jan Olbzócht Axel fEásus 
lemy / áby tábomvým pozzgółiem Dekretu 
Gycowftićgo fiátuť o foli ná wiefi byľ hos 

men. 


€ 


Dobić (rol: ná jupóg sp 


Nec quif piam extraneum fal, in domo, 
vel hereditate fua audeat habcre , come- 
dere , vel conferuare fub poena 14. marc: 
totiens quotiens repertü fucrit irremifsi-. 
biliter perfoluenda. Terrastamen Ruffie 
(vbi fal proprium eft)abhac obligatione & 
ftatuto volumus effe exceptas: ! 

Que quidem poene per Capitaneoslo- 


corum pignoratione mediante exigantur, . 


more conífueto, vfq; ad intromiflionem 
in cabona, in quibus fal forenfe repertum 
effet: que intromiffio teneri debet vfq;ad 
integra fatisfadioné poenarü X damnorü. 

Quod fi apud quemcunq;Nobilem fpi- 
ritualem vel fecularem, cuiuscung: ftatus 


& conditionis fuerit, guotienscung. præ- 


fatum fal prohibitum in domo veľin cu- 
ria repertum fuerit, ille totiens itremifsibi- 
liter di&a poena regaliquatuordecim mar 
carum puniatur , & ad folutionem eius, 
modo quo (upra compellatur. 

Siveró apud kmethonem inuentum fu 
erit, totiens quotiens id fecerit idem kmc- 
tho, pari poena puniatur: vbi vero media- 
t€ pignoratione poenam foluere non cu- 


raueritzextunc heredis contradidionenó. 


obítáte(gui taliter fübditosfuos tenere de 
bet vt nó fint poenales)bona dicti kmetho 
nis per Capitancii poterit & debét côfiíca 


riad poene valore zftimáda. Refiduú ve- - 


ro quod fupra efset, in bonis relinquatur 
pro Kmethone. Vbivero bonakmetho- 


nis nó fufficerét pro poena folučda: extiic 
. idem kmetho debet mäcipari & viculis - 
detineri,víqsad debiti poene cxolutionč. - 


Cafu vero quo in ciuitatibus vel oppidis 
apud quascunque perfonas , fal tale com- 
pertum fuerit habitum,comeftum,vel pro 


| pinatum & conferuatum, Confules dicta- 


rum ciuitatum in fimili 14. marcarum poe 
na puniátur. Quz ciuitates & oppida,cum 
corum incolis eum inter fe ordinem fer- 
uent; vtextraneum fal in detrimentü reip. 


-Regni noftri apud eosnon habeatur,pro- . 


pinetur, vel conferuetur, clam velaperte. 
Quapropter nosloannes Albertus Rex 
decernimus: vt co ipfo ordine decreti pa- 
terni, ftatutum de fale obfeructur zuiter- 
ne. Et fi illi qui ad recipiendum alias are- 
ftandum fal pro tempore deputantur , ali- 
ter in reperiendo, areftandoque fale, & 
transzreffores. puniendo procefferint s 
Æ i Ex- 


9 


wan. 2L icfli ct Etóży Eu bxéniu. Abo sápos 
wiedóniu foli bebosá csáfem názstáczení 7. 
inácsés w nágbowániu ábo rv zápomidddz, 
niu foli/y takżew Earóniu przefšepnych poz 
fiepie: tedy (Eásuiermy táfomé / Etózzy ttáz: 
c5és czynię winą zkérnascie grzywien Eaz 
tác: o Ftóig wine prisco Nolevode onéy jie 
miey miegfca beda powinni (£awác/ obpoz 
„wieddczy wedle rego fPasánta te wirze YO 02 
zewodśie plácic: E£óra to wić obycsáiem 
pióważiemftićgo ma by6s wycięgóna. 2E 
seflitáfomi beda nicosicolt / beb$te miały. 


$2 DBobrófolktójupik. — Risa picrtofipdi frolctofti 


Extunc decernimus fecus facientes , poe-: 
naquatuordecim marcarum puniendos :, 
pro qua coram Palatinoterre locique il, 
lius, comparere, refpondereque & iuxta. 
decretum eius illam Palatino foluere des. 
beant,more terreftrisiuris exigendam.Et. 
fiimpoffeffionati fuerint, habebit, & ha- 
beat ipfe Palatinus facülftatem ipfos capti- 
uandi, detinendi que;tanquam iuris qui- 
tatisque communis violatores : non mit- 
tendo cofdć donec aut poenam illá folue-- 
rit aut cautione pro fe dederitad foluédü. 


niech ma moc (am YOoiavobá oné imóśćzddśierżywać / tato gwaltowniki prámä 9 fpráz 


wicolimoscipofpolitég/ niepufcsátac ich/ d$ ábo wine onesápláca/ abo rekoyntie sá fie Fus 


. zápláceniu poftávig. | 
` O niedopufcsániu poftronnéy [oli. 


EA 
Zygwkrár 1$. Úžacnomé vovriálasPr/ 36 ráda 
"m HLR ab náfycb / Etó:é bywały vftáwiáné pez 
U01 425. $leds czófów, fiórbu mápému prsečívné / 


CUR S fol Bedtowfie do piénvfégo ffanuypos - 


rzgôľu C paeffareétac pasy ffórych fiátuz 
<tech) ffaséniam nógym piyobíüny áto 
áby župy ZAcáEoroffié Eu fEoosic R. P. w 
"niepazefpieczniość nie byly prsymodsotné. " 


a Dla tego py ffdryh Confüitucsácb 


| |. ftoiec toffásutémy wpytkim Stdiofióm : 

| aby powimitość viseon fiweggo wykonytośli/ 
w niedbopufcsániu pofirónitéy folt: Etázaa 
by£oólmicE bylá pzzymwieśtona do tych mieyfc 

-gOżie vinvánié folt ZWedEowftiey swytło 

403 / pod winómi : Eté: (a 3 dawna poż 
fianowionć na (Edcofty/ ná téz Etó3y seftá 

"oné tako y ná té / Etórsy máig wolne Ras 
"toffwa. 4 


De non admittendo fale externo; ` 


Ouas adinuentiones abrogádo dc 
confilio Confiliariorum noftrorum,quz 
anteadis temporibus cóftituebanturthe+ 
fauro-communi contrarias, falem Craco 
uien:in priftinum ftatum & ordinem, ftas 
tutis vetuftis innitentes, reducendum de- 
cernimus, ne zuppe Cracouien: pericli- 
tenturin detrimentum Reipublice. : 

Atquc ideo innitentes vetuftis Confti« 
tutionibus , mandamus omnibus Capita« 
neis, quatenus debitum officii fui exerce- 
antin prohibendo peregrino & extranea 
fale; quodcunq; duceretur ad ea loca, 
vbivfus'falis.Cracouien: effe confueuit: 
fub poenis fuperCapitáncos,tám oppigto . 
tatos Capitancatus habentes, quàm libe- 


© 


tos, jampridem conttitutis. | 


| Ofolty ruinách Zup Krákovíkich. 
Steph: w -- JO. eq bowiśbomości náféy priychodši / žeby fie ruinyzácsynáć miály ru tóz 
Wárfstt zá chy šup PDiedlickich y Bocheńftich / tedy s Sćymu tego rogslemy Z&ommiffavse / p zá 


Con: 217. eb veyoific/ opátrsonoto było / ne quid detrimenti vedtigal illud patiatur , ná potomié 
"GGáfy. € 6 mála boyscsec/ žeby Blóchdie/ codem precio & pondere ac magnitudine , m 
«stitatsécb bálwániécb/ v inna fól bylá priedamána/ wedle fiátutóto pićrwpychzokoło tes 
-go nápifánycdh/ fub poena centum marcarum. | E 


Co dwie lečie Comiffarse svyfľáni bydi mig ná remisyig. 


a 
“ 


Z992 + nno 
w Kráhz 
1588,f03 41 


17+ Spp YOiclichié y 25ocbenfhié iáfo promptuariü thefauri Regni máta by65 
sobobym cządźie. A áby bo znifczenia 34 obmyslawóniem zbytnim pożytków pises Bus 
priti ola poocbiéria funbámentóro v vosbiécánia BÉoolimoétgo cumów / zá csdfem niť 
prssply: bedžiem pofyľác psy pooffátbim Commiffarse co dwie lecie / nie vymuťac nie 


piémé ofobam sdawiić bo żup należącym; Étóny iurati (fpusćiwfy fic ná 000 / mála dos 


. glodác/ 


à DESEN 7 ; 4 R Ť AX 2 i 2%, a - 
Cześć toco a Tic WLOTY. SDobráťro: tá žiinádš. $3 
sladáť/ iáFoby župách podá y ruina ttie bylá /yperieula præfentia & futura były opáz 
trzoné. Tatie filary folnć áby byty fpifanć : á tych ábyšadentOšicešavocá Sup niesmiaľva 
mnieggóć y nifozyć. CáBc vfiefkóm fub priuatione honoris & confifcatione bonorum, 
O co forum ná Sám od fnftigatorć cx delatione Commiffariorum. 


| O Soli Knikow/kićy. | 
18. Gol pobtut 6aronęch praw w fiátučie opifanych / ná kwórtat /Zupniť nóg / Zye:llI, w 
tAE ido cetnarti vo prároie fa opifáné ná wtafng potrzebe fianu plóchetckićgo vybamáť ws. 1598, 


y pzedawóć áby byť pominien pod winę fšá grzywien. © co forum sá Dworem perem- fol; a 
ptoriérmásnácsamy. | | | | 


O Soli zamor(kićy., Halskićy y krupiáftéy. 
Sólpo[tronna y Morfka áby doKráy. 
néyy Pdluk nie bylá wosona , 
Stároftomie tegoprseftrségáé be- 
da: A Rufkiéy [oli (klad w Byd- 
go[csy,y cend i£y iest vftawiona. 
jo + Ce; psy ffórym Gitátudeo - 
pofironnćy foli vczynionymy/ć pisefteségáo 
tac w tym pożytku fľárbu náfiégo J&vólawe 
ffiégo y R. P. załazuiemiy všyvánia foli 
poftronnéy Eosoég tat HalfEiEy MEO Krys 


Sal externum ac Marinú,ne in Kra- 
inaquoq; & Paluki inferatur, Ca 
pitanei prouidebunt : Rutheni- 

„co veró fali Bydgoftie depofito- 
riü:fimulg;eftimatio imponitur. 
-"Tiaminnitentes veteri ftatuto de ex- Zyg + w’ 

tranceo fale edito, commodo fifci noftri Byd: 1520, 

Regii & Reipub. prouidentes , prohibe, L417,HL, 

mus vfum falis extranei cuiufcunque,tàm 238 B/46, 

Hallen: quàm grandinofi: hoc eft, kru- HP. 


pióftćg/ Etóus monens srogEľá by0Ź przymoz 
żona / ná wpytkich miesfcách Siem pol 
fticb : ná Ftónch fłórćgo 3wyczólu, było ve 
žyvoántié té foli: dle nápotym foli napóy 
Ruftićy Frálemýtiéy miáffo onćy lubítepos 
fironni niech v3swálaAvBáESe tát : 13 ftla0 
R uftiéy foli w Bydgofczy poffénowiemy : 
aby 3 fflan dydgoftićgo ná miesfcá oné 
náEtówcb poffronney foli zwytlo bydi všyz 
wónić/ 36 zapiótą fól byló podawóna. 
© Erózćy táEpoftánamiamy : áby ná tymże 
filábšie Fožda beczEć foli Oobaze nabita tál 
wielEg idto fol. stáfšá Ecólaoffa w C boue 
niu zwykla by03 pzedawana/byłć Eupomáz 
na 3á iednie tteżywite Dolfta. 


Aš táfomé pobaroánié foli Ruftićy bo 


fšládu Zydrofčrétto / niemože tát piedko 
bydź prsymiebšioné / dDopufcsatmy / áby w 
tym czáste foli onéy zwyElćy pofironnéy vz 
Żyrodli/ áž bo tegoczófiu/ półt vżywóniaićy 
niezábzonimy/ y półi Stároftóm / áby táz 
Forvé všymvánia obbalili/ nie coffa$ems : £o 


ieft pół foli uftiég doftótek tu stá ftlab — 


25s6goffi sie bedžie sniesion, 

A to niż tá fol poffironnta vfłómie / prseb 
peśćią niedźićl bedžie publicowanoráby oz 
ne wpytke rozprsedáli/y áby tey wiecćy nie 

V všytáli. 


piaftéy,quod per marc adduci folet, inlo- 
cisvniuerfis terrari Maioris Poloniz: in 
quibus ex átiqua côfuetudinc vti folitum 
crat codé fale. Deiceps vero fale noftro 
Regio Ruthenico,locoillius extranei vtá- 
tur:ita tamen quod Ruthenici falis depo 
fitorium Bydgoftiz conftituemus : vt ex 
codem Bydgoftien: depofitorio, ad loca 
illain quibus extranco falc vti folitum e- 
rat, prctio porrigatur. De quo ita confti 
tuimus: vt in codem depofitorio fingulz 
tunnz falis bené referte, tante quantitatis 
vtfal noftrum regium Thorunii vendi fo- 


` let, vnafcilicet Polonicali marca pecuniz 


emantur. | | 
Quia veró huiufinodi porreétio falis 

Ruthenici ad depofitorium Bydgofticnte 

non poterit tám propere fieri , concedi- 


mus č admittimus: vt interim falc illo fo- 
lito extraneo vtantúr: quoad illius tandem ' 


vfum vetare commiferimus,& Capitancis 
cum fubmouere pręceperimus:vtpote cii 


falisRuthenici fafficientia huc ad depofi- ` 


toriii Bydgoftienfe conueda fuerit. 


Publicatum veró effe debebitfex fepti - 


manis, antcquam vfus falis illius extranei 


: cefľabit: vtillud omnes diuenderent, nec 


Æ ij co 


mre 


«4 SBobrátro: nd iupád. Riiga picto froletoftic 


vżywóli, A góy po publicótiićy fesé nica 

żićl wyttdg / żadeit niema do Eeślefirwa 
foli onéy wożić/ pod firáceniem bób: why- 
tich y tupi fioych stáť że Żaden oniy viy- 
móć nie bedjie fie ważył / pod wing cstérz 


„Nadia gesywien pieniedzy, Etóra beda win 


stá pzez żadnego odpufozenia cis v Etówych 
bedjie nálešiona/ zápládié. 

Qbacátac též/ 13 ácsEolwic£ poftánoz 
wiono było w ZÁ cágnég v w Dáluťách why 
gfim obymátelom foli šup Ziráťovjtid vz 
šyác : wpókże máige tego pewną widdo 
MOŚĆ; 13 rato ábo firad; nigdy ortéy foli 
náfés AráForftiéy/ dle poffrostnóy / Etówz 
Fupiáfta sowa / pzywólą : nie przes Pľoby 
nópóy/ 9 obcieżliwośći żup napych : Ola tc 
go ofłówiamy : áby nápotym poddani náz 


- By 3 Dáluť ys Aráynéy foli nahé ufttég/ 


Zyg. Aug, 
w Piotr? 

1550, HL, 
229 / 4*7. 


táEiáFo inni poddáni náfy / gie fol Sás 
fta zwykła bydž pazedawónia / 34 zapláta 
wysfóy nápifána tég vżyóli pod winómt 
toypifamtémt, 
Beakń [oli Zamorskiťy na fkute 
. może by brana. | 
„ZO: Ve žeotivice fiátuty Foronnémi 
sátasáne teft. fol Bamossťa : awgató3 foL 
guiecw tym poddánym náfym oosrealae 
myim: aby ná futs Ptózé 3 Staňfľá 109 


HP,11€, Fużywintości czelódźi Etóna teft py nich, be 


csta foli bylá bzóna ná pruty. 
O [oli Z 


eo amplius vterentur: tali modo,à die pu 
blicationis pott decurfum fex feptimana- 
rum, nemo illud in regnum inuchere, fub 
ammiffione bonorum omnium & merci- 
um fuarum, © ne quifquam eo vti audeat, 


"fub poena 14. marcarum pecuniarum,p er 


cos apud quos repertum fuerit, irremifsi- 
biliter foluendarum. | 
Etiam confiderantes : quód liččt con- 
ftitutum fuerat, vtin Krayna & Paluki v- 
niuerfi incolz, fale de zuppis Cracouien: 
vti deberent: compertum tamen haben: 
raro vel potius nunquam fale ipfo noftro 
Cracouien: fed extraneo vulgariter kru- 
piafta dičto vti, non fine incommodo no- 
ftro & grauitate zupparü noftrarium.Itad; 
ftatuimus : vt dcinceps ipfi (ubditi noftri 
de Paluki & Krayna fale noftro Rutheni- 


co, ad inftar aliorum fubditorum noftro- 


rum, vbi fal Saxonicü vendi confueue- 


"rat pretio füpceriüs expreffo vtantur , tub 


poenis fuperiüs expres. 


Attamen tunna falis tranfmarini in 
_ fcapham Gedano recipiatur. 


£ Amctfi vero ftatutis regni prohibitü 
eft : ne fal traufmarinum in regnum infe- 
fatut.: nihilominus indulgentes in ca re 
fubditis noftris permittimus illis? vt in fca- 
phis quę Gedano reuertuntur , ad vfum 
nautarü feu familiz circa eafdem cxiftétis, 
tunna falis rccipiaturin quamlibet fcapha. 


oy(oméy. 


Zyg Aug. 2T: C. 5 pise ftugné prye opuściło fie było £ oyfóm Gdańfesánóm fól wóczyć : 
a non eft dignitatis noftræ Regiz , abyfiny ins tos trzafEiem / stola fcšá non vocatis neq; 
162. Ps conui&is oorgc mieli. Y vše fie to (imo odćymie, Fieby fie šupy Ruftićmw fivóy porga 


& 1 6, 


Ze. Aug, 
s VVár: 


1563, Cot, 
folizo, .- 


Zyg, Aug. 
xp Piotr + 
€465. HP, 
417 


def wfłdwia +o co fic y my 3 pilnoscia ftáráé bedžiemy. VORES tednóE in defe&u foli /. 


bsóżie wolno plódhcie/ Pis fiwoićy tylEo potrzebie Gradowćy foli Fupowócy visoác. 
22. (5 Sól £oyfowewedle fiátustu násoniemy / Aby ićy wiecéy nie votes. ` 


Toj právo potbierdzone niżćy právne 25. Lege, Soli Rufkiey, ett. 


O Soli Ruskićy y Pruskićy. 


A Sól Prujka. 4 
22. BEI ficfeórzyli poflowic žiemfcy/ żeby Blácbtá s YOicltiég Poli 3 Zásárf / 
puiffimátemiam pisyletlé/bslá odiężosta piscóamániém foli Pzwftićy : Eeózćgofiny Eu po 
żytłu nógćmu Vrodzottému Gitániflévomi Brótowftićmu Dwożóninowi náfému poz 
smolu piofac ábefiny 5 mich te ángário złożyli : á ráczéy $ebyfmy fámi glóchcie 3 Ptele 
Eićy polfti foli Pwfłićy sá pieniędze ih dodawali : á w ŠázovoBu iako w nona 
: . inis 


| 


| 


EN 7277 
przegtego 
iuż byłą 
pofidnoś 


Cześć wtora.Die wtóry, Dobráfiol: ná jpád. sg 


Mitówftim, Cicbanowftim/ psafinftint/ Vaborftím „Bóżdnfiim YOiffim Z Loma 


$ieńftim A oly ftn, Ofiroleckim YOafoffim/ Scbiowféim y DYucffini/powteciédb/ttó > 


vé fátše fażiemiam Druftím pzylegić / á odlegić zás o6 ftlddów napych folnych /Ruftiég 
y AcáEoroftiés folis datkiem pewnyniwośićy vżywać Gopufesáli, Jákó; dcs ieff vsecs 
náfá vlafna/ Etótofimy Gróiowftiemu powczyli t wBátó$ czyniąc dofyć prosbie poddás 
nych náfydo/ y niechcąc żeby czym pisectmolo wolitoscram fiwym občiažení bybí mielí/ 36 
Oobrorvolným ich fámvydo 6o tego pożwoleniem / vhwałę Sásmu niniegfićego pesten 
czós/ niżli Seym pissfily Foronny dÔvOŠte/ Blácbcte 5 VDielbiéy Polfti Eté 3 2536gofesg 
foli Wuftiésv3swa z gdyby foli uffiós mie Goftamálo / zá pieniądze ich foli pavftiés ná 
fšláošie 25y6goffim poslotému polftiému ťážos becske domá bedžiemy. —— | 

ZLwo żiemióch y Powiecićch pzzeczezonyh, Srzenftím, Mitówftim/ Ciebanovítim 
pzajnftum, Róžánftím/ Mótowftim YOiffim / Lomštenýtím / Bolynftim Oftcoleca: 

Fin Oopofiim/Sebiowftim y DunfEimtéBe też 6o pzyfiłEć feymu Eosonmégo poswalas 

my: žeby fáni fobiefól Pufa ze Sdaníťá/s Brólewcóy3 innych miaf Pufłich rágámť 

3oycsdyrténii/y Etósé pases nas pofiastówionć beba/wotié mogli y onés Eu potrzebie fivág 

ożywóć, Avfábšežeby ram Abo Pifársóm nópym cd Eášdáy beczki po esci teofy dawali, 
cC RGG „Ottyše foli. - 

24. Se dawizć Stótutć pzodków nafych /13 in defečtu falis noftri in camera Ze. Au 
Bydgoftien: & etiam Dibouien: #ôšietéš Eomow mowę tée foli pofténavotamy / £edy w Piotr s 
Samosskiéy fol który Girábora ábo ZArupiáfty sova všymáť wolno teft pôbdánym Poz 1567. Hp, 
ronny se Sdasýťá i wożic, Czego iefliby fie Fto ważył mimo ftátutáy Conftitutic stý. 1:7. 
oczyntionć /ża lákim mandatem otesymáný ad fui importuniinftantia teň biostiący bás 
niuięcitedy £aEowy ma by6$ Faran confifcatione bonorń,półowicć naim á Mutta czwata 


' té czesci na flużebneR.P. foro noftro cxigen: 4 tefliby impotfeffionatus ważył ficte» 


£c pozna peculatus nan fíesciagácma. —— 
> Je[cse o tćyse foli. 

pad €3oi Wuffiég/ 25sbgoffiés tomon nie rucbátac/ 4 owem oné vofrostt tAE Zyg, Aug, 
potsabfu záchomymályc / Eomote dzugą w Dybowie vffávoiamy : & in defectu foli áz w Lubl z 
(Kév/ á stie BamonEiég w Fomoxácb ty) nápyd o wolnym všymáriu foli Samontiég /to 1569. HP, 
ict Gváboméy ftátutá vofytFié w mo ysofšároviemy. ŽI ofobliwie ftátut Piotekowfiićgo 118. 


iota pill fenu Roku 1 56 7, "Etów we wfiytkich condicyśch tym niniesbynt omacniamy y vtrotéra 


wys: prás 
WO 14. 
dawne, 


03 amy / £F 15 £ oie Gtódowćy folt samosEtég wiecćy wórzyć niema / pod wing ffá trzy 
wien. © Ftóra Fto to debito pozowie/ bedžie powinien fub fimili vadio położyć stá piéra 
wpym rofi ráfo stá 3awoitym pazedtym vedem pze Etózykolwieć bedjie posrvány toties 


Ppátr; prás quoties opus fucrit, żadnómi pzyczyńómi áni fo:télmi 3 tetto fie mie wyyimuiąc, 


40 14.4 [9 


dawne, 


Sól Rufka m Wielkicy Polftse, 


A 2» WU 315 WJ U s 7 : 
26. G3 rss fie peb námi Dofľovote 5 YOorercóbstvod YDielkicy Dolfft /imie steph, w 
niem Rycćrfiwó onych Moiewódstw ná Supnitd náfégo Rufltćgo / Bim fól 3 šup tr Krák 1526, 


tto prawo fEicb/ wedle fiórych fiótutów, ózwlafczć annirs 20. fol: 27, 00 friéón Jyyogoffiéto NIE Con, 163,B 
- af wys: fpufcza/czyms wielka á łodliwa óngória ná nie feft wnieśtona/góy; fol wpyśćć s Sup Rua 
fowss. lege fich nie gosie inOżtesiedrto ná ftlddźie żupyzdydgofkićyyma byś (Hábána y pzedawóna. 


19, foie, 


#spiele [bus 
fase, maß 
l nižčy prás 
028,13 [ie 


My chege 3 nich te dngórią złożyć/ć py právote te zachować nehrala feyniu tego poz 
fiónawiamy / óby BupniE náf Ruftt/wofytkefól/ Etów z Rusi rzéfa amnem / á potyne 
Miflę pufa bázy rot bo Byogofczcy fpuscit. 2Loméy nie gôžie inóśie snig płynęć 
pse fługiy tobotnikifwć nie priedavať ziedno w Bydgofczćy /5á żwytlć pieniadze po 
grzywniepod winę tyśiącć grzywien sá inftigátio Poflów tychże Moiewódstw/na opiá 
we zamku Adlftiego: | | Rani | 

Ażeby tá fól wedle conóictiég Eaždému/ rosdarvána y Báfowena byláAvolmo beštie 
nam dác nażupnitofiwo 2oyogoftié/ ofobe godnę/ osládľa / 3 MO oiewódstwć posnáfie 
frigo ábo "Aéliffiégo/ bo obbičránia téy foliob uo d Xftiégo zá recognia 

UR cM FR = tie 


E —— ORO E 


56. Bobrófrol: ná župách Riad picttfiod brolew. 


tia 6o féig« Grodztich 25sbgofficb y zprzysiega pifécóm/Etóuy snig prsýplyma/ tEo : 
Ji wpytte fpetná pzywieśli/a wiecóy tey niefpufczono: 5 Ecótés Báfunfur licsbé czystić prsco 
nimi ábo ich Deputaty ná (ésmitu CiiscosFim powinien bedžie/ sto pobazáci 5 vo tym 
w ofobiesaonétto Fláchcicá Rzeczypofp. Ersywdy nic vesýniť/ pod winę ftá grzywien. © 
Etó:g 10 Grod3ie vErsqmbsortémim/ votrtiemr obpotviebác peremptorie. | 
A Jurgieltów żadnych nikomu fola stá ffliosic župy Byd gofEićy nie damy. 

| A iefli Etóré Odnć fa idEo páron onych woiewódzew pisectvoné a EEodliwć ábrogiss 
iemy y wniwecj obiácamy. OWA | 

VÝ fáťše też 060 Dobażyniay :Dyberoá ma bydź [ol frlżodna / wedle fińzćgo páwá y 


$voyesátit FARB P. 
| toot Midmi [oli Rufkiéy. 
zei» 47, QN ihn Maaa eee DU m Rn 
Krákasts, 74 + ży fie obywátele šiem Aufticb, i5 w župách támecsmyob vmnteyfono 
fol;z, fni folnéy: Etemu od luosiflácbetcFicb 7y ich pobbánycb po fól pisyiciósiacyeb/ wys 
diegóig náb ih powinność dawóanić owfów. Pazetóż to wfiytko / coby nád ffóry zrvyczay 
to téy miecze było wniesiono / podnosimy. A iefliby Supnicy napy Kogo w tym nád flus 
ność dntáriomáli : poswóni/ pro poena centum marcarum,00 faousiemftiégo/ mic, 
fcá onégo/ né prénvfym voľu pere mptorié obporiedác bedę powinni. 


Sklad (oli Ru[kiéy w Bydgofey. 


jg. 2 5. EE fic vffacált poftomie Woiewództm YOiclgopolfficb/e foli s Sup uftic 
Wárt1589, boftátEu nicmáig : peto táf opáteuiemy to aby Supril nap Rufi byl powinien vo Eds» 
fol; 26. Oym rofu od žimy blifto p:sylés bo świętek anni 1 5 90. y táÉ potym 00 stviateľ do ewige 
tel wyffówićć boZdyduofczy iedenaście Łyśiecy beczek foli z bofypé z. 2L co nád tetedenaa 
śćie tysiecy beczek (oli bedjie móHŤ mieć /to mu wolno bedjie kedy chcieć fpuścić V pzez 
bawdć pizz (Eton fiwote táFo vtátquic/ to iednáť wórniąc/ áby foL offa ná té (flog 
Feby Atákorofa [Sl bywa fládána/ Rufťa nie była flládbána 9 prsedamána. Bôžichby w 
25sbttofesy tá fól flácbetcEiégo fianu ludziom 00 csvoteccr látá nie mogla by6$ przedána/ 
poslojeriu:teby id wolno beosic Hupmikowi 25yogoftiému piscoaroác furmánóm sá widź 
domośćcię Pífárzá Supiifá Ruftićgo/ 4 to dla tego áby té Supiit 25vottoffi Zupnikog 


N 


wi Ruftićmu zá té fól po fpufeseniu iéy / nabálésvo czrotevé látá“ 


"wt, prís 
wo 2449256 


Zo tymże y 

drugie praw 
wo nił,29, 
13 fie ujkaa 


rédige 


pieniędze ábo Erwity sá vnižčy prd 


váy vofľasániém wydanych pieniedzy oddať wpalże frochtarżóm sátas płódić ma. wo 29, 
Co wfiytto vczynić bedšie powinien pod winę piącią fet grzywieno Frórg sá Droos 13 fie ufkar 


temna Sésm Zupniťovoť Rufłiemu obporerebácma. 


js crc, 


A gosteby też niewyfiówit Supr Wuftt Etótétgo tofu ted) iedenaffu tysiecy beczek, Prae: Zua 


tedy ma pobpabác fub priuationem officii sáinftittátio prez fľárae poftómstámtycb 


fel fpufcona bos niemogiá/ mála mieć micyfce3ć pevným Dowodem. 
X stá te icdenasćie tysiecy becscE foli ma dawać Ewity Supmit 25y6gofft Sátto:óm 


Supnitá Kuffiéqo, Etów iuż ma bydź ważny bes pżysiegi Pifárzá Nuffiéto/ soffávuigc 


tóżw mocy fiad Dybowftiy Dobisynfti/ wedle Conftituciiég anni 1 $ 7 6 nie trtcluouige 
wto co tám bedjie fflábano tego co teft voyofiég 6o 2oyottofay osnácsono, 
| Ordinátia o (oli Bydgo[kiéy. 
Zygmi.w A20. Fra fic wfEarżóie Pofłowie Mielgopolfcy / ná nieboftáteE foli uffiéy 7 Etówy 
Wár.15 98, štab pohodi że ia mimo fElao Żdydgofti żwykli ná infych mieyfcóch pisebamác. Chcąc 
fo: — tedy temu żóbieżeć aby w táliéy dritgdriićy nie byli / Ola tego inherendo prioribus Con- 
ftitutionibus de hoc editis, pofiónawiamy, áby Bupnił offi w Fáždym rotis był powie 
nień wyfłówić ná fao Żydgofli iedenaście tysiecy beczek foli/ pod winę tysiącć grzyż 
mien. © Etóra wine ex delatione Bupniťá Bydgoftićgo/ pozwóny bebac ná fégm 34 poz 
pórciem pofłów/ peremptorie odpowiedać ma. tá wina ná budománié Zamku A dli 
ftiégo obiocona bydž SEE) te” dofyćwczymiczóby fól swytla — byłe. 
- iefliby 


pnik rc, 


ftoi, Że ma 


Woiewództw Mielgopolftich ná feymie : Tiednáť legalia impedimenta , pze Ftóxéby tá 


dy fol práce 
da, 


*pdtrźwys, 
práwo 26, 
[káržoli. 


+ 


STój fie po 

Ano wiľoý 
roku 1589 , 
pátrg wys, 
práwo +3, 


Cześć tora. Ticwtory. Dobrá Gol: ná šupáB. s7 


U iefliby też Eto táti nálasl fie/ pládhetckiéž/ MNievfckiégo / bo iátiégóškolieb fias ` 
niu Erózyby téy foli/ Etóza sá liffy Supmikć Ruftićgo 936 opowiedzeniem ićy v ctá lota. 
cťiégo y infych z ná flad 25yogofti popłynie /wffret czynił / one bámomáť / ábo Eúpoz ` 
wwóć/ ábo ob mié myto/ choć pises frochtarze fpufcsána bedšie/ bá śmiał. Táťše žeby tg 
ná ftladżie dydgoftim gwaltownie 40 wolę Supnitá 25y6goffiégo biác miał. Do tez 


go/ iefliby Fto infy tćy foli nagćy ważył fie Erom tego ffláou Sydgofłićgo posie indšie 


predamáť/y one ofróm 25y6ttofesy/ ná infych mieyfcóch filábác / wolno ig bedšie Supnt 
fowt Ruffiému pic pifárse fé / ábo Supnilowi Bydgofłićmu biáé y ná fllad Bydgoż 
fUipioroébsic. A iefliby im Fto tego bionit ma prsepadáť wine pieć fet eesywien:o 
£tótg ad infantiam pifírsów/SuprtiÉóvo pisecsecsontycb pożwóni / peremptorie ná Tri 
-bunaleinter caufas officii odporicdác bebo, powinni. 


A t fol nieme fie ničomu inému pisebavoác w2Sy6gofess/ienro YOotawóéóstivam / 
„poznóńftiómu y éliftiému: goy inBé YOoavéostwa ftláby fivé máta/olvóm ftlébóm/ 
na Etózych té podług fšárémo zwyczólu fHábána fól byo$ ma /iáťo ná Dybowie beczek 
trsy tysigcesá ná Dobzzynffićy droć tyetacá: rpisób iednóEBydgofti obpiámifiy: lega- 


lia též impedimctaidto w pićrwfjch Conftitucydch (a opifánéin robore máigsoftawác. 


dupniť též dydgofkiy infy YOtclgopolfey / pod wing wyspe opifáng / o Etóza fo- 
rumtaBiená Tribunal mice ma/ beda powinni prenigdše táfé Suprikowi náfiómu Rue 
Feremu, ábo Drfarzóm tego wydawac to teft feocbtarsóns żóra3 przy złożeniu foli ob bez 
csti po gropy piztirascte/ d ofšáteť (Eo: fie fol.piseba.  ©nity iednać ffárbu máféqo Fos 


den k ronnégo sá yotowć pieniędze pytymoroáné bydš máig. 
W 2 b. RE? 4 . - A , 

oi ge do. ^7 dud: qe RÀ ^c | # 2 pE 
kire 9ól na. komorách Mazowieckich. | | 
tá po [bua ig . A $$ à g AS, , | n f Z»g. Aug, 
fezeniuma © JOs KY Koto foli£tóra voobo 6o Éomó: bywa fpufesóna/ prosili poffovote Mode wPiotr. 
pľáčié, — wódstwć LMdzowieckiego / ábysávas po przypufczeniu bo Fomo: /Etóra nies Fomiég éle5 1567. HP, 


fomói ma bydŹ przedamána / byli powinni pifávse folni pzywieżienić foli téy Do omo 118. 
publíťováť y obwołóć ná mieyfcńch tównych : y po obwołóniu pises cztćcy cálé niedziele ^ 
zebytćy ničomu inému nie prsedamáli / ebrio ludziom ftanu plóchetckićgo / nóich tylko 


- wiafnę potrzebe á nie ná pzekup. A po wypdiu cstécécb niedżićl wolno bedźie Fáždému 


fól Euporo&c/taE5e ná potrzebe fiwoże przy beczce icbriég 2Socberice wie YOtelicEié pized ga 
wśigc. A wtymiuż pifátse Fomór folnęh trudnosci 9 moleffités 5a6néy mieć niemalg, 
39201 : Sol Płotcka. 5 
SM 2x Komon Płotckićy Župniť powimen foli bobamác $temt Goftyńfticy / Erázég EPP: © 
niema fildodćinośicy iebrto ná fárádanoné miogíce. | r 
© Sklad [oli Goftynfkiéy. 
AŻ» S OGźnawiamyóbyzup bstá nadWDifigw $iemt Gofiynftiéy w Suchoóole/ 


fol,zuz B. 


á : r + a? e Pd +) A 7 , "s Zy ATI S 
we wst Diodzonćgo Jand Witufkićgo / Etra żeby była pgedawána swyflym obyoyáiem Wa 598. 
ludšióm ftanu Bláchetckiégo/ táEidEo w plotcFi y v inych župách piscoaméta. fol; 35a 
O wolnym moseniu[oliy ` Defalis libera du&ura, venditione, - 
©... pisedamániu. ` ' Item de ciftis falis abolitis. 
* 33. DU cseftémi ffárgámi poo . ATem crebris moti querelis fubditorum iare ics 
Génycb nafych o 6:0gosct folí/ Etóza fies? noftrorum füpercariftia falisin terris Ma- m 
- vosttá piso dtodé vo žiemiády Pôtelkiéy ol. ioris Polonia & Cuiauie fepius contin- 1.2, RE: 
(eis ZXuidvoffieg/ács pewnifuemóninópć |. gen: tametfi certi vetores ad certaloca 8 / 416, 


vonémicyfcá s Hobune folo idósiC/y onem. CUM fale minuto ire illudd; in ciftis Oppi- gp, 114 


- "btotáb. 


— dorum 


bt SE NÝ 


A mino fiad Bydgoft wolno bedźie ná YOtsle glichóicóm. fi wg wlafito fel pisce ( 


VVár, 15814 


JU — MÀ — — À" — - 
* T 


me du 2 BLA 1 2*5 

sg Bobrófrol: ná Süpád 
beczkach filábie zwykli rofábše Edige táfo2 
toycb beczek filtdy/vfiawiamy: áby futnia 
ni folni vedy ofróm Areftów/óbo zábráz 
niániaš folęiechóli/y one w beckód ftlóz 
dátacábo nie fildddigc/ ábo ia ná wożićch 


SH 


Omoseniu (oli do tych iem. 
 .. goie moda bywa 
[Du[ciána. 


jd + w ) : Er : + NE Pr 1, te C 
Sa c 34. 25tecutemy / 13 GoftátcE foli 
1, 15; HL, Potetestemy do wfiytkich onych Siem; bo 


142 2/426, Etóngeb 3woyElá. bydź voda fpufesórta + áby 


Foi6a 3 šie prserseczovtých folt/Etóség fáz 
tébaroná swykla visiodé v teras dofšáteczz 
nie vżywdółć : á žeby sd flugnć pieniędze oo 
Fupców plóchcie y pofpolitémi cstomieFo^ 
wi bywała pisebamáita / POoiewodowie 
niech opátig. 
Sól sd swyklą cenę ma byď preda- 

manay doftátek iéy byh ma. —— 

3 $. JUŻ foit té fpiáwoz 
228: w mánié obiecntemý tat fpiówowóć siáťobyy 
m rds 4 sá zwyflę certe bylá prsedamána v dofšáteť 
E e 2, tów ile bydž bedšie mogtoAvfieoy byt, 

Podobné temus. 

36. SW 6oftátbiem wfire Pána 

Pap. Aug, fvá fivé opástsác bedšiemy / wedle pravo 
s Piotrż op! ányeb. 
1550, HL 


239 / 4174 
HP 116, 


fir 115, 


Ftaa piervfšvo Croletofficb 


dorum déponerc confueuerunt: tamen 

abolentes ciftarum carundć depofitoria, 
ftatuimus:vt vectoresfalis vbiq;fine areftis 
& prohibitionibus fale du&o eant, illud-. 
que vel in ciftis deponeńdo vel non de- 

ponen: aut in curribus ipfis tenendo, vbi 

eis videbitur , facienduni , diebus & horis 
confüetis, iufto pretio in ciuitatibus,oppi- 
dis atq; villis, vendant ementibus vbiq. a- 
deo liberć,vtin nullislocisad ponendum 

cogi poffint: faluis tamen foralium folu- 

tionibus poenam certam xiiij. marcarum 

conftituen: abillis, qui aut vecturam aut 

venditionem ipfam prohibere niterentur, 

per Nos, noítrosque Capitaneos exigen- 
dam. 


De fale vehendo ad illas terras, ad 
quas nauibus demitti folet : quód 
vt Nobilitati iufto pretio védatur, 
Palatini prouidebunt. | 


Tem promittimus copiam falis Nos effe 
deue&uros ad omnes illas terras , ad quas 
nauibus deportari folet: vt quzq. predi- 
čtarum terrarum , fale antiquitüs vti foli- 
to, & nunc copiose vti poflit: & vt iufto 
pretio à Mercatoribus, Nobilitati , & vul: 
gó vendatur, Palatinorum cura erit pro- . 


' uidendum. 


Salfolito pretio vendatur, eiufque | 
| copia effe debet. 
SA: venditionem & eius adminiftrati- z 
onem, recipimus ita nos procuraturos ef- 
fe: vt & fal pretio folito vendatur: & copia 
illius quoad fieri poterit vbiq. habeatur. 
9 V fficientia falis, omnia dominia noftra 
prouidebimus,uxtaiüraeo nomine con- ` 
fcripta. 


Przysiggá Pánów Zupnikóv. 
37. Ha N. psyélegam Pánu Bogu: I; Królowi Je“ LIT. Dns 


mému ná vižeožie tym župným wierzeń beoe. Doftólieńfiwó Je Aról: 
TIT. y zwieczdhnościwe wem sácboyontac. DoSytEóvo Je A. LIT. wierz. 
nte y pilnie pazefłezegóćbede. Správy župné táť dogleddć idtoby nieod- 
miennie pożytki icy 1603 mogły, A cobymťolvvicť rosumiat y vv tčy (práz - 
wie y w Fażocy iney fpzówie iego byo; fstoolivoégo/1o tym bede winien 


pzzefirzee 


GCjeśćwiota. Siege. Dobrá frol: ná Clé). so 


. 


prsefšrsenáť Je có: LIT y temu wpytkiemu zabiegać y zófłówióć fie wez 

Cu A nawiethéy moóley. Cót mi Dan Bóg pomoz y wkyfcy 

Dwieci - iod m -— 
Okná folney krufšce nágrunčie Blachetckim, wolne by máig. — 


38 + Aby watpliwośczadnta około gruntów płóchetckich nie byl4/ molné zárožov że Steph tin 
wpemi posytEámi Etóxéby fie EolmieE ná ich gruncićch pofózowały: Też v Éruficevofieléz Meegek 
Eie y oba folné zofławóć mäsa: Amy y potombomie nafy prsebázytáť im nie mamy GAf 1576. Cone 
vviecsntémi wolnégo všymánie. ——— : | ! 149, B, 


"OLA. TITHI- 
..Celitárych kílowánié. — 
Chi po śmierdi Króla «Ulády[ldnmá ^ 'Teloneapoft mortemVladiflaidata, 
. dóne, [a (kášoné. Sgi caffantur.. 


1. SA d wfttié/po śmierdipóndYDić Eee poft morté do- Kd. a1: 
Ovflámá oycó nópćgo pod Étónymfolmicl mini Vladiflai genitoris noftri,fub quacü- "+47: L4 
fpofobem ftów y pyes déné /táť ná śiez — queverborum forma, qualicunq occafi- > $ zę 
mi iábo na wodach / iáťo té/ Etáré Rzecz. — oncin tertis autaquis conceffa tanquam sę lade 
bávso obiažála/ pfaiemy y nitzemnćbydź Remp. grauiterlzdentiacafamusannul. *** 
eoynimy/ yich voybiéránta nápotym ftodze lamus, & illorum exadionem diftričté de 


sábéswiemy. | catero prohibemus. 


Po Królu Ludwiku, —^ 
- „Bdźrg nigey prawo 16. I$ wielkimi, Párág: Aktoby. 
Po Królu Kdśimićnu. Articulo, CY; MOSTOWE, G ROBELNE- 
2. Alem, GEdffowónić Cel moffowych, grobelnydy priuatarü perfonarii. Cae 75», Aug. 
té o wolności nowéEtóxé fobie miáftá y ofoby niebtázé opiosily po fEitucte Zážimiév0z w Piotr, 
wyn Jógiedtomwyns, té wpytkić zeczy ná ugi fégm do Rewiziićy lifiów obEldbamy. |. 16:.Coufta 


z 2 gy 2 Mi s . al . 874 
Otymsepo Króla «Uládyflamie, Articulo, Cza. — ; 
3. © Clé tát násoniemy/ že wpytki CIS v yta wpelóEić VDodné v StemfPić/ wez Zyg, Aug 
$lefidtutu Bróló Kóśimiecza, Etózćkolwiet (a po śmierci YOléovflémá Jógełla dáné/ té „ Wire 


vofistEré Eoffutemy : wpałóż goźieby Etózć potrzebné były 7 tedy cj R ewizozowie EŁÓY ná iez -Con 
tewiżyg Obr poiábg/ rewidowóć y oglebácte máig/ ytego dóć (práve na pisyflym féymic. fol, 20, s, 
Bec Po ftátučie Kásimiémomym. | 
4. UO Clé, ták obné/ fiemné; grobelnć /y iné weláEié / Etóuć fa przeciwko Sieph + w” 
právou Dairey Etóré po fłótucie Adźimićrzć Jagelić fg per übditos rcgni otesymáné£/tálo vy, 579 
še £argowć, łokciowć áby były fľážoné/ żniestonć/ podług Conftituciy pićewopych. Confk, 189, 
i Oflátektey Conflituciiey mafs nižéy, Práwo 44. | | 


- Cel nowych vftawianie. 


Clá šaden fobie vpornie niema — ^. Teloneanemo fibi temerè- Káj. tg, 
: pftamiać. E infütuat. ^ ^ ^ sra 
$.Q Tych Erózy dénésiemibios; Tem dchis;quitelonea per terram reci- 91«HL71/ 
m iť (c z piunt, 1 4HP ss 


I / 


NOR T Ime e a. 


3505, La, 


60 Dobrá Froli ná def. Riiga piertv (šo Erolewfich: 


piuňt ,depofituni eft:guôd tura eorü cora 


teff prsed námi prseľožomto: Aby piwa peð 
ZAxólem J. VY: gdy bebo. o nich pytóni/po 
tożyli ; iefltiófić ná táfowé clá mála. Ależ 
flis tych Etóisy. cła wybióróią / bedźie Eto 
snálesión prówónie móięc áleby mlafnym 
vpozem šáťié wybićrał : tedy pises ninieyfiy 


tego feymu Oefret dobrá fivote tdžie táfoz.. 
vé clá wybićrał / ma fiugnie ficácic /á ná“ 


Arólá ^3. KY. obiéctc. Ale iednóć prsečíroz 
Eo tym Król ^y. WF. przebsie právo ofadśi: 


"= 


Regia maieftate requifiti prôducant, fuper 
talibus teloneis , fi quz habent. Et fi quis. 
talium telonea exigentiuminuentus fue- 
titius aliquod non habere: fed propria te- 
mceritate duQus exigebat talia ? extunc per 
przfentis conuentus decretuni,b ona fua, 
vbitalia exigebat telonca, amittere debet 
meritò pro Regia maieftate confifcanda, 
Contra guos nihilomiňus dominus Rex 


| á ái Etóny nánim beda Siedśieć / ffasónie iudicium locabit: & prefidentes illi , fen- 


vezynia wedle pofiánomieniá áctyEulu niz 
nieyfedo. x e GZ 1 
Podobnatemus vftdmd. 

Ó. ERE Foibe pobićrdnić Etóté bywa 
zá právoem cuôzým abo ofoblúvym/ pofpoz 
is Hr an Utgtvolnosé/ iáfo botego podobieńfiwo 
B/435, Hp ER obiášičbý mustálo : dla obionieria tez 
ge, Èy piówapofpolitego y molnosi obywateź 

dów / zá swoleniem pofpolicie wfytkich vz 


Alex, » 
R ádomiu 


— fiźwianny:óby żaden z ouchownych y świeć 


ctib nówógo dá nie pofłanawiał / áni 
smial w [OS imieniu kinomi /pises 502 
swolenia yóárowánia náfégo/ y Rab Foz 


tonnycb ná fegmie wólnym. 2L iefli Eto ináz * 


czćy czyni : táfowy páwen pzefonány 
2303 nas y potomEi náfšé „wedle náfšéyo y 
440 nápycb zdánia /axániém vosiecta dz 
nych bób: w Etózych fwą mola y wiajną 
fig władzą y prámem/ iáEoby nópym pláz 
cenia clá fobie 3 poddánych náycb 7 Báózšy 
3 Move wolności práwá fiewefelg / vz 
wil. j 


tentiam ferre debeant , iuxta difpofitio- 
nemarticuli przientis. 
Quia depačtatio qualibet , alieno 
fcu priuato iure cornmiffa; communë læ- 
deret (vt verifintile eft) libertatem : idcir- 
co pro tuendo iurc cómunii , libertatis rc- 
gnicolarü vninerforü noftrorticómüniac- 
cedéte cófenfi, ftatuimus:Quód nouáte- 
lonea,nemo fecularium & fpiritualium;in 
bonis fuis conftituet, neq. conftitucrc au- 
debit (ine licentia & confenfa,donatione- 
que noftra & Confiliariorunrregni in có- 
uentione generali.Si vetó quifpiam fecus 
fecerit : ralisiure conui&us per nos fuccef 
"ay N | ; ; w 
foresq. noftros,iuxťa noftrum & Confili- 


áriorusti noftrorum arbitrium , priuatio< 


nis bonorum illorü poenam fuftirtebit: in 

t quibus volüntate fuaac priuatis iure &au 
toritate fuis , tanquam noftris, folutiones 
fibi conftituit de fubditis noftris, libertate 
iuris communis gau dentibus: 


^ Cél nowych dni podatków úni Poborów Král v[Lámidénie ma. 
steph w T7. ©eobliwie to mótniemy /i$ podatków áni Doborów żadnych / ná imionach 


„Krák576, páfi Écólovfticb y Rad Duchowny tiżże Cd towych / ná miáfšách napych wp olz 


foli 161. (eo w Litwie y wewfiytfich žiemiáchh 60 Eorony należących ffláoác s poftánawiáć-nie 
mamy, bez zvolenia web fianów ná feymnie wálnym. Ai též fYfonopolía czeczytych/ 


Eróć; pańfiro Eotornyh / tát Polftich tto Litewftich pochodzę / vfłówiać dopuścić 


memámy. 


Ssláchtá wolna iest od wfyftkich 
myt :y o karaniu tych którzy nie 
fufnie mytá mybieriig. 


Ian Olbr,» 


Piotra4ss Bi Jes Sláchtá piżeż inné pizodki 

Laco HL nágé Króle Polfrié pich pyywileie y fčátuz — 

2721486. tę iefiw tym wyfiwobodzona: by ob foliy 
ob 


HP 16144 


Gél wybiéránie. 


Nobilitasliberaeft abomnibuste- 
loneis: ac poena inique extor- 
quentium. 

Temlicét Nobiles ;per alios przdecet- 


fores noftros Reges Polonię & corú pri- 
uilegiaatq. ftatuta , liberati fgerint : vtte- 


Tonca 


; 


Cześć totora. Tiestrgeći. 


OD rzeczy rofiytEich, Etózć w bomy ábo 3 bos: 


mów miosg / myt mie płaciła pod winámi 
povonémi / Etózć fa ná UTytniEi vfłówione 
yw pszywileińch opifanć : wfálSeiS wfezął 


fic podlúvy 3rovcsa Ac ATytnicy wiebacząc 


ná pasersecsoné wolmośći/myć s glácbty wy 
cięgóc nie piseftáia : piscátofo Etózyn o^ 


Foto Fardnia nie było poftánomtenia pew 


négo / tatoby Blácbétc véáfnions wśieciem 
myta poffeporoác 5 mytniEtem miał. 

Dla tetto vossctagátac mw tés mierze wol 
ności lachetckićofiówiamy: úby td 3 foz 
li tato 3 nych EtózychEolwieć czeczy / Etózć 
00 domów flácbetcEicb votosaw Erólefiwie 
náfym mytá nie były bzáné. 


„Aidli inácséy Mlytnicy vesynig/ táť o 


wine w pazywileldch pićzwfych opifáng / 
tako o PEody Blácbetelié vo téy miecze voy 
nioné piwem StemfLim; bo Étóiégo pźyna 
leżą wzgledem máietnosct fwey / Etóza bez 


b fic zdáli niec y dźieczeć / ilekroć potrzez 


bátetgo bedźle / niech beda pociegnieni:4 
iefliby nicosteblt bylí / oblicznie máig byos 


Pozvánť/ y w pzówie omyniže żiemftim bez - 


dę powinni fiangć y obportebáé : przedíz 
wo Erózym tál bedźie pofzepowano / tako 
srob? bywać fad 5 nieosiddlomi. | | 

A oteżynawfy pzezyfłt onć / Stóroffo2 
wie mieyfc mála epequoroácaveole obyczáz 
tu piówa y fřárégo żwycdiu : á wolności 
ábo eremptic/ Etózć zwykly by6$ mytiiitóm 
Oawanć / nie mála ich ztego wiyniować dz 
bo bionić ob pzzerzeczonych poftepków 
piáwá. | 


Dobróftol: tá cleg. 61 


lonea,vcl de fale vel de rebus omnibus,in 
domos aut de domibus eorum dudis ná 
foluant: fub poenis certis contra telonea- 
tores ftatutis atq. in priuilegiis defcriptis : 


quia tamen inoleuit praiudicialis confüe- 


tudo, vt teloneatores premiffis non atten 
tis, telonea de Nobilibus exigere non ve- 
rentur: contra quos pro poenis non defi- 
nituím erat , qualiter nobilis teloneis gra- 
uatus iniuriatusque, acturus cffet. 
Idcircó extendentes libertates in hae 
parte Nobilium ftatuimus : vt tám de fale 
quàm rebus aliis, cuiufcunq. generis fuc- 


. rint, autin domos nobilium du&is, vbiq. 


in regno noftro telonea minime exigatur. 

AlioquinTeloneatores fecus facientes 
tám pro pozna in priuilegiis prioribus dc- 
fcripta, quàm pro damnis nobiliü , in hac 
parte illatis, iure terreftri (ad quod perti- 
nent rationc pofiefllonum , quas videbü- 
tur obtinerc poflidereq.)quoties necefi- 


tas expoícet conueniantur. Ipfi veto fiim: 


poffeffionati fuerint, perfonaliter citabü- 


tur: & citati, in iure ceodemterreftri com- ' 


parere reípondercg. tenebuntur, contra 
quos.fic agendú procedendumd. cric: vt 


fieri cófueuit iudiciü cüimpoffeffionatis. - 
Obrentis tandem perlucris illa Capita- : 


neilocorum exequantur : iuxta iuris for- 
mam &antiquam confuctudinem, liberta 
tibus X exEptionibus,teloneatoribus dari 
confuctis, minime cos autexcipientibus 
aut turantibus,in premiffis. — — 


Tenże ftdtut potmiérdrony y windpopnimiona, Articulo, 


[AKO MAIQ BYDZ CI KARANI, 
-który od Duchownych y Swiet- 
— ckich pladhčicóm mytá biorą. 


MVLTANTVR QVI EXEGERINT 
 telonea à Nobilitate „vel Spiri- 
tualibus. 


—— ——MÓ dient 


: m 
SA Gus o wolności fláchetcbiéy / t Tatutum de libertate nobilitatis à fol- 755 + w 
która máis ob plácenia myt/voewfytfim ^ uendisteloncis, per omnia approbamus, Krék.15o7. 
potwićróżamy : á nád to vtitedotábiéy — & infuper poenam duplicem adiicimusin HL. z 7 1/ 
Faíniéy pzydawamy ná té / Etór3y inácséq fecus facientes. Vt fcilicet , quantum ali- 488, HP« 
czynić bedą : tat i5 iáEo wiele Etóry mytniť quis Teloneatorá nobilitate vel fpirituali- +64. 


ob glichty abo Duchownych ofób / Ftózży — 


fawolnt oo myta / cią wydfitte / niech ím 
ono dwoldko sápláct : Etóra wine fedżia duz 
cbowny onétto miesfcá 3 niytnikć Duchoż 
vortégo pases ElętwyEościelnć/ á świetckich 
niytników Stároftá onćgo miegfca pijes 
prárony pofiepeť dowiedźiawfy fie pamost 

uer wég 


bus perfonisjà teloneo abfolutis,pro telo- 
neo extorferit, eius duplum foluat. Quam 
poenam iudex fpiritualis loci illius de Te. 
loneatore fpirituali per cenfuras ecclefia- 


- fticas : fecularis vero loci Capitaneus de 
fecularibus Teloneatoribus abíq. procef- ` 


(u juris, cognita rči veritate exigat. Quò dfi 
SNA | ipícm ct 


f Pf 2 
62 Dobrá frolná cfe. 

méy rzeczy niech wycięta, A iefli fam Stáz: 
toftá myto wycięgnie / tedy iefli dobzá ftáz 
tofiwa w zaftdwie bedjie džieršať / niech 

firádi fto grzywień 5 (ummy / Ethie nia 5á- 
pifáno ná fiórofiwie: áieflt nicsafiároné 
Kécoftvod bedźie mial / niech vrzad tract : 
ale ictokolwiet fidrofiwo bedźie bžieržať/ 
piscosie iedstó fiaroftg begge, temu Eté- 
vému Eesymobe vczymił / me moie co wáigl 
niech wróci. 


Bólag pierwfzych rolet. 


ipfemet Capitancus teloneum exegerit: fi 
bona Capitancatus in obligatione tenuc- 
rit, centum marcas de fumma, in illis bo- 
nis infcripta amittat. Si vero fine obligati- 
one bonorum Capitancatuum habuerit + 
priuationc officii puniatur.Et nihilominus 
vtrog. modo Capitaneatum gerens , iniu- 
riam paffo duplum eius quod recepit re- 
ftituat. 


Sprawcy Duchownych y Ssláchetcy ná śiem(kich y wodnych mytách pisysie- 
gáť beda : i$ rzeczy nie kupione dni prsekupné , dle wia[n£y roboty y do- 


mowe miosay wynofą,ć tym fpo- 
. ^ fobem mytá pláčiť nie będą, 


Alex t w jo. 5505 y bawś abo immé Fupié 
Piotr,15o4 WOŃG fpufżdlący niemnićy płacić pówina 
La, 114,B. Tit (a mytá/icorto tako re płacą ci Etóz3y po 
HL 93/167 žiemi Eupezasy táť či táto owi pisysiegi oye 
UP 269,  pićbedg ná myciécb: iżrzeczyy Fupie nie fa 
Éupiorté olasyfeu, dle pres nić 5wfafitég 
mátctrtosct zcbidnić + oo Etórych velafitycb 
niech bedźie moly Eoż04 Duch owityy świe 
cti choć Żiemią choć wobe Fupié wtafne 
fivéy roboty abo bomzowć powieżte. Abos 
wić výtárvy cét Abo myt/ £E nowé táto 
ftévé rá Eupce tylEo/t4E Glóchcice iEo chło 
pormice / duchowiić v świetckić sciągóć fie 
máig: d fé pzysiegi fpramce wozów abo 
todźi/ ábo pltów y czolnów/óbo łodśi beda 
czynić niebytiiości pónómfwych. ° ~ 


Podobny temu ftátuť. 


Zyg.wkra JĄ, 1 ÍO wodrté zofčároiamy / áby by 
fr d zm to plácono pes Blácbte wedle ftácéqo f£ 
"niega 7 tutu to teft / áby ten / Etóry wieżie zbože/ 
7+ famábo Sáfto: ico psysiagt/ 5 plynie s 
żbożem wlafiréy roboty. A tego pilnoz 
wái máig celnicy pod winę nófę. 

Ani myta , dnitargowe od Bldchty 

y ich poddanych nád powinność 

niech nie będą bráne : gdy dbo 

[wè rzeczy paeddią , dbo nápo- 

| trzebę domową kupuig. | 
ZygtwPi, f2, ERE fic &slácbtá fľáršy / że 113^ 
E. fo:29. tnicy miáre ro biówiu yt pasc[ftepuia : 
: ps Chcemy, áby Célnicy náfy / Etóny táÉ woa 
sg, — Oné táto iemftié Clá wybiéráig/ náb poz 
ivinnosc o6 Blácbty co mycigtrálnoy ^ gdy 
#09 


Factorum cum rebus vendititiis ei- 
tium iuramenta. 


V M frumentis & ftruibus vcl alio 
mercature gencre nauigantes, non minus 
foluere debeanttelonea,vt ea foluunt ter- 
reítri itinere negotiantes: & tám ifti quam 
illi, iuramenta praftabüt,in locisteloneo= 
rū: Quod res & merces nó funt cmptę lu- 
cti gratia; fed per cos de propriis colledte. 
A quibus propriis fit liber quilibet fpiritu- 
alis & fecularis,fiuc terra fiue aqua,merces 
proprias fui laboris feu domefticas duce- 
rent. Cónftituiones enim teloncorú tám PP ana 
noue quàm antique,ad mercatores tant x: : "s Fi 
modo fiuc nobiles fiue ignobiles,fpiritua- 4 „Wielkie 
les & feculares referuntur, Hiec autć iura- ^o tymże 
menta factores curruü feu nauigiorü vel pótrź nižey 
ftruň & fcapharü preftituri cruntin abfen práwo 16, | 
tia patronorum feu dominorum fuorum, Tametfi + y 
T prawo 33. 
Celňicy 


"Sub pena 
quingentas 


- Similis. 
d ponam autéaquaticum foluendum 
pernobiles, iuxta ftatutum antiguú relin- 
quimus , vt videlicet frumentum ducens 
per fe velfa&orem fuum iuretQuód cum 
frumentis proprii laboris nauigat. Ethoc 
teloneatoresobferuabüt poena fub noftra 


Nec telonea „nec foralia à nobili- 
bus & eorum fubditis vltra de- 
bitü exigahtur:aut quü fua ven- 
düt,& ad vfum domefticü emát. 


Ná Via Nobilitas queritur, Teloncatores 
modírtelonei excedere, volumus: vtipfi 
teloneatores noftri,tàm aquatica quàm c- 
tiam terreftria telonea exigentes , quando 
aliquid vltra debitum à nobilitate exege- 
tint: id totum citati, vnicuiq; refarcire & 

reftituere 


I 


ok 


— Cgeśćwiora. Tie: trzeci. 


bebe pożwóni, wfytko ÉoSbému y nógróż 
dzicy wrócić byli pazymuferti. 


O targos — CLargiowégo te śbywedlefłóeddawitć 


wym "aj to 3wyczólii v ftótutów Eozortnych nieroyż 


Bs Giggóli oo Bládbty sich podddnychgójzbo 
DM 56 y tzeczy fivé domowć Eu Żęwnośći nalez 
V — żącćbedą pizedówać; dbo cokolwiek Eupoz 


ivác Eu potrzebie fiwćy bomoméy. 
Od sbós y rzeczy wla[néy roboty do- 
mowćy wolna fláchtá. 
13. 2D erem to /co teft ftáta vz 
fiówg obwaórowano :áby Erólefiwa náféz 


go Blácbtá ob sbóžy rzeczy 5włafinóyy3 004. 


mowéy roboty sabytych/nie była powinna 
Eu pláceniu Żadnych cćl: ob Etómcb plácez 
nia wolnć ie chcemy mieć: to tylfo opátrzyz 
voy / by cbytrość y sboábá Sabniému w tág 
miecze nie byla pomoca. ins 
Acakolwiek stymyKktóry clo winien 
tv Pomiećie „o to bywa cyniono 
prawem :mfšákše Célnik Królo- 
. widolyćvcynić ma. 

14.. A eigens Eesyvdámi poddáz 
mych náfych/ Eeózómi pzez náfé yty Ceł 
prieložoné/vich flugrola tey prsýcšymy fér 
żyli fie by6$ véifniemi / 5 pieniędze Ftóié wz 
zgledem mytá ábo clá miáty byo5 vogctaz 
gónć/3 powiótu y 5 piówa fwego Do Erózch 

synależę 7 ped ofobenáfie Erólewftę byz 


wóli wyzywóni. Dia tego to chcemy obwáz 


tomác záby nápotym przełożeni ná clácb y 
mytóch náfscb3aonégo 3 poddanych náz 
fych ffanu y zámolánia EtóxéqoFolwicE nie 
pzepufezóli Eomozy nápéy Fu wybićrdniu 
clá vftówionćj mitóć: ážby pienwcy clo ábo 
myto zapłacił Etóré reft powimić nam 
fiórbu nágému: áby tym fpofobens prsyz 
czynć ábo domozá podddnych stáfych 5 poz 
rotátu 9 právo ich wyzywaria byla oddaz 
lona. 

A iefliby vezedniť nag ná cle bedszcy iná 
czóy czynił / tedy osapláte clá / Etóra nád 


sáťazánié y zabronienié nágé Eomu prsšepuz 
séit w powiecie y vo právoie onćgo/ Etózy cło 
olużery piówem czynić bedjie powinien sá 
| ^» 82 nam (nie pátesac nie náto/ IŻ on piávem 
wien maf Tuer ec) dochodów náfi«cb dá 
Bo psi czyni3 winowaycz); dochodów nófycb c 
tak „" " , , 22 ] 7 
A v mytá cále obpowicodc^ y dofyć vczynić 


wo 37, já Ze: 
| brožby, ING. Zamie- 


| przepada 


Dobrá frol: nócdeh. 63 
reftituere cogantur. s 
Foralia etiam , iuxta antiquam confue- 
tudinem & ftatuta regni, non exigant à 
nobilitaté & corum fubditis: cùm frumć- 
ta & res fuas domefticas,ad vitum fpeltá« - 
tes vendunt, aut ctiam emunt aliquid pro 
vfu fuo domeftico. 


A frumentis & rebus proprii dome- 

Rici laboris libera nobilitas, 
L ftatuimu s: (id quod etiam antiqua s s 
conftitutione eft cautum) Ne regni noftri fo, i5: HL. | 
Nobilitas,à frumentis & rebus,proptio X 93/468, HB | 
domeftico labore quefitisad vllatelonea, 169, 
noftra foluenda fit obligata: à quorum fo- 
lutionc ipfam liberam effe volumus. Hog 
tamen prouifo,ne dolus & fraus cuiquam 
in hac parte patrocinetur. 


Etfi debitor teloneorum in diftri- 
&u conueniatur : Teloneator 
tamen Regi fatisfaciat. 


Ermoti iniuriis fubditorum noftrorum zyg, wkr: 
(quibus fe per noftros večtigalium feu te- 153z. fol.4. 
loncorum prafectos, corumq; miniftros HL276,87 
affici propterea querebantur:quód pro 49*- HP, 
pecunia ratione telonei feu vectigalisfol. 37% 
uenda, extra diftridum & forum eorum 
competens, ad prefentiam noftram regi- 
am euocarentur.) prouidere volumus: ne 
in pofterum przfedi vectigalium & telo- 
neorum noftrorum, aliquem fübditorum 
noftrorum ftatus & conditionis cuiufcü- 
que,cameram teloneo foluendo inftitu- 
tam tranfire permittant: nifi foluto prius 
teloneo,velvedtigali,nobis & fifco noftro 
Regio debito , vt hoc modo occafio fub- 
ditos noftros ex eorum diftrićctu & foro 
competenti euocandi fübmoucatur. 

. Alioquin præfe&o telonci noftri,fo- 
lutionem ipfius telonei,contra mandatum 
& prohibitionem noftram cupiam dcfe- 


renti, incumbat neceffitas , illud ipfum tc- 


loneum feu vedtigal debitum, in diftriftu 
& foro debitoris competenti repetere: 
nobis verô litifpendentia huiufmodi mi- 
nime obftante de prouentibus telonei & 
vedtigalium noftrorum , integre refpon- 
dere. 


$5 "Sufpenfio 
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: HP | 265, ^ 


64. brá rol: ná def. Káiag pierwhod Croleoftico/ 


Zdmiefenić wolności od plácenia cel Sufpenfio libertatum àfoluendis - 


teft podniesione. | 
Zyg.whá |. d$. OŚ hesse fEode wpytkich poddáz: 


vr. HL. pech brólefirvá itáfétyo/ poorticelifimysá tá 
| 3767 495 Sas svoleniem Erólefiwć náfétgo voyttiéy “ 


HP. 23 śbynafićs y Pofłów iemfficb./ sáwicfice 
nić wolnosci Etóżć było do piąci lat voy 
niono 7 od plócenia mytftarych : A refytko 
tu piózwgćmu ftans pizymodząc/ tábomé 
sówiepenić 3 gruntufniy sitíceli. 


teloneis relaxatur, 


JEterum confiderantes fubditorum v- 
niuer regni detrimentü, relaxauimus, de 
confilio & confenfu vniuerfi Senatus re- 
gni noftri € Nunciorum tertarum,fufpen 
fionem libertatum: quz erat ad quinqué- 
niumfac&taj foluendis teloneis antiguis:o- 
mnibusd; ad priftinü ftatü teftitutis , ipfam 
fufpenfionem penitus fuftulimus. 


Ci Stótut wysfić/ © wolnośći Glóchetckicy od Cél y Myt ponowioné/ 
á niettóżć pasecivoné fobie fróżone : y infšé 140 to przydáNÉ/ pze 
tegóż Zygmuntá Dictvopego. 


Otéyše wolnośći od myť Targomé- 
go, Moflomégo :y pfuie Król [tá 
duty , które m którychkolwiek 
ggs przećimidią fietćy wolności 
rw DM 2585 wielimiy cseftémi fEóegómi 
Piotr. 1558. podddnych napych bywamy obéigšeni/ dla 
fo» z. HL, TO smditych vafrów / Etóré LTytnicy bebac 
243.8 /488 NA Eté cbEolote£ mytach/abo 0d nich prse 
toeni poddánym niófym tej Blácbetctiégo 
fani zadawać bywóię vztamáni: Ola tez 
go Fu popbómtowańtiu fwćy woley ib zydla 
litwievfiégo Fojoému otrzymania fprávote 
Olimości, vffdwiamy : - 
Aby FróaćEolwieć prsymorlete poślebiticyż 
fópopzywiiciu Arólá Aubrotká? Eton teft 
oan wfytkicy Blácbac fa odné ofobam pez 
^s mnym ábo mióftóm ná clá mofforoé abo 
grobelsrezpizećitwko pofpolttés glócbetcHiéy 
weolnosct / té rofistEié ná ninieypym feymie 
pics rias byty fľážončy báfjorváné. 

Ale by Eto wEdffowóniu tych pzywilee 
fów nád fpzówiedltwość/ miechciał fie poz 
Fásotodé byos vslśnionym / zddło fic nám: 
áby zniówpy pizywiiele lepiey fie pofazóło / 
tófo Etónim pizywilelom pofpolités volno 
śćibyłoby vbliżenić / były pićrwćy ob nas 
pazcyśczanć : cohmy tuż na tym fćymie wiz 
sitcom s wielkicy cześci voynit tecbimy 
pissterlete Etózé fie s0dly przeciwne pofpoliz 
tés wolności pokdźtli : á Eróié Fu po$stfu y 
potrácbie R. D. dla litmteypétto piseiciósá 
nia (atánétébmy w mocy soffávili. 

Tátonyj rosfabeE oimycb wpytłich f 
Eowych pzzytodletoch ná bliftim pisyplym 
fósmie bedšicimy esymié /y pies oporiedses 

E nie 


De eadé ipfadteloneis,Foralibus,P6 
talib. libertate, poftremó definitur: 


ftatutis prioribus qui aligua in parte 


contrarium difponunt,abrogatis. 


Voníam magnis & frequentibus que- 
relis fubditorum noftrorum obruimur,ob 
multiplicia grauamina, quz teloneorum - 


_quorumcunq; przfectiaut cxactorcs füb- 


ditis noftris, etiam his qui militaris ordinis 
funt inferre nofcuntur;idcó ad coercen- 
dam eorum licentiam , facilemq; cuilibet 
iuftitie adminiftrationem affequendam, 
ftatulimus: ` | 

Vtquacungq; priuilegia pofteriora, Lu 
dotüiciRegis priuilegio vniuerfz nobilita- 
ti dato, priuatis perfonis, vel ciuitatibus;fu 
per teloneis, pontalibus , vel aggeralibus 
conceffa effent,contra publicá nobilium 
libertatem, in prefenti conuentu pcr nos 
caffarentur & annihilarentur. 

Verüm ne quisin ea priuilcgiorum ab- 
rogatione, prater equum &iuftum , gras 
uari fe pretendere valeat: Vifum eft,vt col 
latis priuilegiis melius appareat, qualiter 
aliquo priuilegio publicz libertati deroge 
tur,priusilla difpiceremus. quód etiam in. > 
prefenti conučtu, magna ex parte fccimus: 
atq; ea priuilegia quz videbantur publice 
libertati aduerfari, abrogauimus;alia veró 
que ad commodum & neceflitatem pu- ` 
blicam tranfeuntium conceffa funt, in ro- 
bore relinguimus. 

Simile iudicium, de reliquis omnibus 
huiufmodi priuilegiis in proxime futuro 
conuentu fumus fačturi: & per cdidum . 

| publi, 


Czeóć Wtota Tit: tyzeči. 


niépofpolité Ea$emy obmoľác: áby refiyfoy 


ná tym fćymie3 tátoroémi prsyvorlágmi fivé 
mt/ tako ná zawitym tofu fáneli: &iejli 
Utócsé yczynię/ u$ ná votekí niech ficócz 


ich vżywónić: áni nópotym $aben vo bidniu 


táťorosch myt pizyroiletów fivych nie bedźie 
mógł všymác / pod firáceniem móietności. 
YOsiavofy gdyby Eto lift náf ná tym feymie 
abo ná prsyfštym vo téy rzeczy otrzymať, 


Obymdtele koronni [mà meay y 
"la [néy roboty wosgc,od pláce- 
nia clá [g wolni. 


Ct 
Iz. RNF o6 mfpyfšbich myt 7 fY$oftos 
wych / Grobelstych /y innégo myčlanánia 
pewnie ofoby y fany Erólefčrvá nábeň fa po 
(politémiy fiárádaronémi pzywilegmi wyż 
igit: SEózutemy : by Deelact/ Dórtowiey 
Ssláchtáv ich poddáni 3 rzecsámi Etózémiz 
Eolwic£ volafnég roboty / Etózsy y tám fám 
, |, „pzez Erólefiwo teżdżą pazywileićn ná wyż 
Ní Clech biérániié cel nádánym nie byli podlegli: śle 
idko ficto? 46e ná wiecznć czá[y 00 place táEoroég byli 
rowie pr3 wolniy fiwobodni. A 
siegić más : 
ig pátránie Kto nie[ramiedlimie myto wyčia- 
% Te gnie którym pniwem ma być fg- 
don y karan: y który mdią by æ 

Celnicy. 


18. © zeówiańyy fiźzutemy :áby ná 
potym ná pasyfité czófy Mytnicy stáfšy ropy- 
fey byli Blichcicy / ostedli / świetcy a przez 
ściianifcy. YOvigmofy mieyfcá té / w Etówych 
Etdroffowiey przeložení zamków y miaft 
nópych / móię w pozuczeniu y w dsierżeniu 
fmwym clá náfé/ óbowiem ćizć Célnifi mé 
ią byo$ miániy vosumtánt. 

A FrózybyEolwicE 3 Célnifóro piscciroto 
wolitości flácbetcEiég Etózćgo plachcica / 


T) prá: ćbo icgo podddnógo wyćięgóniem CIA / 


woieft ex- Targowćgo / foftowego / Otobelnégo/ 
tendowáné 4bo EtózymEolwieć wymyślitym wycięgd 
gá Królá wią obycsátem niejługnic občiašyť/ 9co od 
Stephan — šetko pises fie ábo pises Éotro inegjo wyćięz 
"ao % gnal abo wycifnęt : o táfowg Erzywoe bez 
pátrá nif) osie mógi byd3 poswan 3ámitym rofiem / 
prówo44, WEDLE woley Fezywde mótącego / ibo Do 
Myt4 exc. šiemftrédo / ébo Do. Stótościćgo onéqo 
paág: A mieyfcd fabu: tedy £alowćemu Ľožby YT Ty» 
conftytuciją tniż chočtéžy ná Owose náfym náležiony/ 

ánae 
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publicum proclamari mandabimus: vt o^ - 
mncs,in coipfo conuentu cum huiufmo- 
di priuilegiis {uis peremptorie compareät: 
alioquin, priuilcgiorum fuorü vfum pcr- 
petno ammiffuri : neq; deinceps vllus in 
huiufmodi teloncis percipičdis,priuilegiis 


. fuis, vti debebit aut poterit {ub amiflione 


bonorum: nifi qui literas noftras in prefen 
ti vel futuro cóuentu, ca dere obtinuerit, 
Regnicola cum fuis rebus proprij 
laboris iter facientes , à folutlo- 
ne telonei funt liberi. | | 
Viavéro ab omnibus teloncis, Ponta- Zygi w 
libus & Aggcralibus, aliifd; huiufnrodi cx- Piotr. 1538, 


a&ionibus, certe perfone S ordines re- H^ 274/ 


gni noftri. publicis & antiquis priuilegiis 4^9» H+ 
š 


exempti effe nofcuntur , Decernimus: vt 


` Pręlati,Baroncs & Nobiles,ac eorum fub- 


diti, cum rebus quibufcunq; fuis proprii 
laboris, vltro citroq; per tegnum comme- 
antes,difpofitioni priuilegiorunrfuper ex- 
a&tionibus prafatis concefforum non fub- 
iaccant: fed perpetuis temporibus a folu- 
tionibus guibufuis huiufmodi fint liberi 
&immuncs. 


Qui inique teloneü extorferit,quoiu 
dicio cóueniendus,&qua poena puni 
&dus:& qui debét effeTeloneatores 


ŠTatuimusinfu per & decernimus: vt de- Tenże tám, 
inccps futuris téporibus, Teloncatoresno 3€ HL174/ 
ftriomnes fint Nobiles,poffeffionati,fecu 459. HP, 
lares & chriftiani.Exceptislocisiftisin qui *5% 
bus Capitanei & pretečti arciü & ciuitatü. 
noftrarum , habent in cura &pofleffione 
fua tclonea noftra,nam ipfi pro tcloneato- 
tibus habcri & reputari debent. : 
Quicunq; autem exTeloreatoribus,có 
tra libertatem nobilitatis , aliquem mobile 
aut eius fubditum exactione telonei Fora- 
lis, Pontalis , Aggeralis, feu cuiufuis exco- 
gitatę exactionis indebite oneraucrit: & a- 
liquid ab eo,per fe vcl per alium cxegerit 
feu extorfcrit: pro taliiniuria citari perem- 
ptorié poterit vbilibet: pro arbitrio eius, 
qui iniuriam paffus fuerit ; vt vel ad Terre- 
ftre,velad Capitancale illius loci iudicium, 
fiue vbicunq;locorum talis Teloneator, 
fiue in curia noftra regali repertus, & cita- 
Sig .* tione. 


us E aai: 


— 


2 57, 3 
Dobrá Crot:ttd dec. 
á nadrvomym robim był poswat Z tám 
from wfelókićy epceptitég bedźie powistiern 
oopomicbác / idto o drtyful óbo cionet 
vrzedotvy/ Erény Żiemie y powiótu nie ma. 
` 2E goy KTTytniE bedjie piscfonan vo Etóż 
; tym 3 pazeczeczonych fędówy 1ž vczynił Przy 
vode ro vyčisanieniuCiá/ Targométros STO 
ffowegoć. napisóo bedjie powinien wóz 
ic £o / co ošiaľ: potym onćmu / od foto 
bedjie pozvan / wine cztćrnaśćie ttrzywiert 
pieniedzy / á tezy grzywny fed owi abo višez 
dowi prsepásdý ma. 


Mytnik Ssládhčic przysięgą fie ma 
odwieść , is nic niefłuśnie nie 
wyciągnął. 
Tenše táma 


je HL 274 19. el Y táEowycb fadzićch pládidiz 
5./45o.Hp COWI posroánému ma byóż dopufczom ob 
166, 1060 tym fpofobem : áby CćlniE fládbác / 
wedle wielkości fümmy ^s fEoos pzysiege 

»czynił ctelefita : G nic nie wyciągnął áni 

pzez fie/ áni pies Fogo inégo/ coby było 
prscčívoko pzywiletowiy wolnośći pofpoliz 

té. Atóry to táti fpofób, vpominánia fie 

ob Célnifóm nieflugnie woyciątadiacych / 

Etózy fe przełożeni wodnym y moftowym 

mytóm /£óE w Eróleftwie iáEo pofpolicie 

wpytkich Siem VDoiewódstw  feślefiwu 
polftićnu poddánych ma byś zachowam. 


Coo Mytnikdch tóś o Stárosčiéch 
| | iest v[támiono. 
Tenžetám: 20O. S tse o Stórośćie mieyfoń/Etó 
$c HL 274 vý nieflupiip wydiagóniem Eogo obciąży to 
B/490.HP co wysfey nápifano teft ma byś howarto 
Kto chce wbródiechać, niema mu 
byś sábronione praciechánié. 
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Z z 2]. EE fic $ / i dy 

TEE o. Sab fie p3ydawa ná wiele mieyż 

Piotr. 1538, fcách y vzébách byś mofty / tôžie piérwéy 

Acz HL, prselčžožámie iic bylo/ 4 teraz nie teft bórzo 

274, B/ tenoné: Sťásniemy / áby wolno było fos 

490. HP, bému rzébe ábo bróð pasetecbác/ iefliby ná 

?67. mofš niccocialiecbáé : Etórý pisciccbámiem 

fioym niema dni bedźie mógł byos pzymu 

Bon Eu sáplácemiu moffowćgo. A mfábše 

żaden nie ma táfowégo puelehónia ábo 

b:oón Erózémiťolmvieb obycsóymt y foztélz 

misáteuontáé v Fážie pod winámi wyefég 
iniánománémi, 


Pan 


Riiga piero kog Erolomftich 


tione Curiz citatus fucrit, tum ibidč fine 
quauis exceptione rcfpondere tenebitur: 
tanquam pro articulo officii,qui terram & 
diftridum non habet. | 

Etchm conui&us fucrit Teloncator in 
àliquo iudiciorum predictorum, iniuriam 
feciffe in exigendo aliquo Telonco, Fora- 
li, Pontali, Aggerali,&c. primum omnium 
reftituere debctillud quod exegit: deinde 
eiàquo citatus fucrit in poena 14, marca- 
rum pecunie & trium iudicio (eu officio 
condemnari debet. 


Nobilis Teloneator iuramento fe . 


purgabit,nihilfeinique exegifse 


N his veró iudiciis nobili citato admitti 
debet cxpurgatio ; ita videlicet : vttełone- 
ator nobilis, iuxta quantitatem fumma & 
damni preftet corporale iuramentum: 
quód nihil exegit nec per fe nec per quë- zotymže | 
piam alium : quod effet contra Priuilegiü pátr; nijcy 
& libertatem publicam. Is ctiam modus prawo 24, 
repetendi à Teloneatoribus indebita exi- Dowod, 
gentibüs in aguaticis & pontium Telone- , 
isprefidentibus tám in Regno quàm ge- 
neraliter omnium terrarum & Palatinatu- 
um Regno Polonia fubiećtorum feruari 
debebit. ; 


Quod de Teloneatoribus,idem de 
Capitaneis ftatuitur. 


O milite: & deCapitaneolociqui inde- 
bita exactione aliquem onetauerit, hoc 
quod fupra fcriptum cft, erit obferuandü. 


Vado tranfire volenti, impediri non 
debet tranfitus. 


Quonam autem contingit in plerifque 

locis & fluminibus pontes exftrui:vbi pri- 

Us tranfitus non admodum difficilis furt, 

& nunc quoq; pateat: Decernimus: vtli- 

berum fit vnicuique fluuium autlocum, 

quem 25166 vulgariter appellant,tranfire, 

fi volet declinare pontem : quo cafu , co- 

gi non dcbebit neque poteritad folutio- 

nem pontalis. Nemo tamen debethuiut- , świ vys 

modi tranfitus feu Brody atque tranícun- práwo 19, 

tes modis quibufcunq; & ingeniis impe- vítamiamy 

dire aut deftruerc:füb poenis fuprafcriptis parag: A 
Domi. 8% mytnik 


Cebi tota. Tie argedd. 
Pan ie[li Celniká [wego niepoftáni, 
sań dofyćvcynić iet powinien. 


22. aq Z ftiby piseloSony ábo fen Eté 
ty clo bądź moftomé/ bądź drobelié, także 
targoré/ abo iné podatkiw imieniu póź 

„nów Duchonych y Stvieteľich ábo flách: 

| čicóro ErózychEolwief wvybiéra od EogoEolz 

wieć przeciwko wolnosci pofpolitćy co myz 

dagnal ábo wyćhiigł : tedy w fábičy mie 

spátrž wys 730 pan tego bedjie powinien paco" foden 

prívoss, 6bo vedem prserzeczovým t£áloroé? WTyz 

Vfiawiamy, tniFá choć nie éteffovoánégo pofławić/y 

"na reczyć abo fic obomiasáci i táťomy Cel 

NIE právvá dofłod: y gdy bedšie práment pase 

Fonan / vczyni dojyć fironie obyczótem 
psersecsonym. 

AA góżieby táFotoy ENytniE/óbo tert/£tóz 

: ty clo wyciąga prselonány v fľazány BESO 
Ppitri 995 © win pażerzeczonych niemógi żapłócić: tez 
právo 18, dy powodowi Etóx BÉobe wsią pases páná 

Vfiawiatty vs voce témiesácáscm ma byb$ oóbart. 
PE ay A iefliby pan Celnikd ábo T1stmEd five 
85) OTI ero pażed fadem dbo vedent fivym obycsáz 
iem pssersecsonym nie pofčávosť: tedy tén 
Sesarásem ma zaň obporviebác / v tefli práz 


wem bedšie zwycieżony/fironie bofęćvczyź ^ 


nić pazeż voieláFicb svolóE y áppelláciiág bez 
O3ie powinien. | 
Kto pnimem gyni o nie[bnimiedli- 
mé wydiągdnić myta : ten dba 
„fam niechay dowodii, ho posmvá. 
- nómuniech odwiésdl fre dopusťi. 
23. 72 woléy y wolnosci pomodoz 
vody niech bedšie piofféqo fłanu Celnikowi 
obwody dopusúiť/ abo temu f4mómu/wez 
dle wielkości fummy ná plode veseitiong 
powé voymic. 
Dowód álbo ocyśćienić Celnikowi 
Pláchčicomi , dbo nie Bláchčico- 
ni , taKić ma przynależeć. 


» C N | A R $21 » E Z 
24. S Bôb abo ocsyščienié Łakoz. 


wyi fpofobem | byoj ma: TÍ Celsi Blaz 
% być chóic pzysieje wedle wieltości fum 
pátrg wys, MY/ á proftégo fianu człowiek nie fláchćic 
práwors.A © dźiesieć tgrzywień fómowtór / é o wietfig 
w tákos  fimmefémostóbm ma pojeiaos/ 3 nic 00: 
wych. — pomobá pazećiwko wolności pofpoliśćy nie 
^  wydegnaléniwydfnel, 0. 

m Alic- 


. cuius Telonei , pontalis, aggeralis, forali- 
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Dominus fi Exa&orem faum non 
ftatuerit: pro eo fatisfacere tenetur. 
Vôd fi Prxfe&us feu Exa&or ali- Tenże táma 


> : zed gł HL 274. 
um, aut cuiufcunque preftationis; in bo-B/45, HP 


nis dominorum fpiritualium, fecularium, — 267, 
aut nobilium guorumcung: à quocunq; 
contra libertatem publicam aliquid cxe- 
geritaut extorferit: eo cafu dominus ipfi- 
us tenebitur coram iudicio, feu officio 
przfato, huiufmodi Exactorem , etiam a- 
pu dipfum non areftatum, ftatuere : & ca- 
uere debet, quód ipfe Teloneatoór fcu 
Exa&oriuri parebit , & iure conui&us fa- 
tisfacietpartimodo pramiíľo. — > 

Vbi veró huiufinodi Teloneator feu 
Exaltor conuićtus feu condemnatus, da- 
mnum & poenas prefatas foluere nó pof- 
fet : tunc AGori damnum paffo ; per do- 
minum in manusibidem inftanti tradide- 
bet. í 

Quòd fi dominus Feloneatorem feu 
Exačtorem fuum coram iudicio vel offi- 
cio fuo , modo premiffo citatus non fta- 
tuerit :tum in inftanti ipfe refpondere & 
victus iure, parti fatisfacere,fine quibufuis 
exceptionibus & appellationibus tenebi- 
tur. | 


Agens de iniufto Teloneo „aut ipfe > 
probet , aut citato expurgatio- 
nem admittat. 


[rem in arbitrio & libertate AAoris Tenge HL, 
erit, vel Exačtori plebeio citato expurga- 275/ 491 
tioncm admittere : vel ipfi foli iuxtaquan- HP-z6 7, 
titatem fummz fuper damno illato pro- 
bationem facere. 


Probatio feu purgatio Teloneatori, 
nobili vel ignobili, qualis incum- 
BIE 


| P Robatio veró feu expurgatio , tali Tenge HL, 
modo fieri debet: Quòd Teloneator no- 275 / 491, 
bilis iuret iuxta quantitatem fumma : Ple- HP 268, 
beius vero & ignobilis pro fumma decem | 
marcarum metfecundus: pro maioriau- 

tenr fumma, metfeptimus iurare debet: . 

Quód vidclicetnihil ab A&Gore, contra li- 
bertatem publicam exegit & extorfit. 


F iij Ciui- 


d 


aii 


68 Dobiófrolkinócded. — Riiga pierwfive ErolewfEicf. 


-. Miefadnie fa podlegli wysf$ym 
prawóm. 


no HA $$) ŚMieściech y w miófłeczkóch 
Tenge HL. syięgtóiący wfiedsiew Frólefiwie bedacy / 
pusa temu právou beda podlegli: ták úž tym o^ 
'. byczálom oo prsetzeczoných fadów y vrzez 
dów máta bydš pozmváni / y £óEowyme o2 
byczólem prévu pofłufniy obporsicoác/ y 
ftásániu. oofgé czynié piówem piscEoránt 
bedą powinni: á fómi miefczónie perse 
czeni/to teft Butmiftcz s Rávcámi Celmiki 
fivé ped pisecsecsonymi (eo$mi y P3EdNIE 

ki tófże poftámic bebo y (a powinni. 
A goźleby nie frávorli / fámt bebo odpoz 
mieddć : 9 práwem zwycieżeni ftroriie oofyc 
vont 7 táfo myofiég teft poffánowiono : 
śni bedę mogli famt miefczanie 00 pase 
tzeczomych fabóvo dbo vrzedóro siebie myyz 
mowić dbo do prámá froégo mieyftićgo dz 
bo do EtózćggoEolwieE iné o odwolymac fic/ 
moca pzywiletów fioscb. y praw ábo 3wyz 
czótów ábo wolności im nádánych. tó- 
vým v ytEim w tés fáméy rzeczy deroguicz 
my: Bro tókowóy fprámie z Etówa ná vað 
ábo fao Erólewfti pzynależy / Pzzywileie 
pzećiw temu pofłśnowionć 7 flufnie im 

nie máig pomágác. 


Ciuitatum incolz fuperioribus le- 
gibus tenentur. 


Juitatam etiam ac oppidorum in- 

cole vbilibet in Regno conftituti, eidcm 
legi fubracebunt: quód vidclicet modo 
fuprifcripto,ad præfata iudicia S officia epámwyse 
citati, codemque modo iuri parere & rc- fey práwo 
fpondere,& condemnati fatisfacerc tene- :8.Vítáwia 
buntur, & ipfi ciues prafati, Proconful myparag. A 
fcilicet & Confules , fuos Teleonatores ktoršybya 
fcu Exadtorcs coram prafatis iudiciis & IE 
officiis; fimiliter ftatucre debebunt & te- 
nebuntur. 

In defe&u veró ftatuitionis foli refpon- 
debüt:& iurcui&ti parti fatisfacient,vtfuprá 
de aliis conititutum cft. Neq; poterint ipfi 
ciucs , à prafatis iudiciis feu officiis fe ex- 
cipere feu eximere :autad ius fuum ciuile 
vel ad quodcunq; aliud reuocare, vigore 
priuilegiorum fuorum , iurium, confuca 
tudinum, aut libertatum eis conceffarum. 
Quibus omnibus, 1n hac partc duntaxat, 
derogatur, quód in hac caufa, que merè 
ad officium feu iudicium Regale perti- 
net, Priuilegia in contrarium diíponentia, 
merito illis fuffragari non debeant. ^ 


Qui iniqut extorferit Teloneum,ad Regiam Maieftatem citari debet. 


Zyg.Krák —— 26. 


Ametfi multum difceptabatur ,quod Teloncis aquaticis Nobiles fubditi 


1541: HL, noftri grauarentur : qui quidem fefe (vt funt) liberos, cum bonis fuis, non folümà Te- 


375/49». loneisterreftribusverumedam aquaticis liberos effe exiftimant : nihilominus nos, no- 
- Jentesineo cuiquam fubditorum noftrorum quicquam detrahere & iniuriari, fic c- 
am controuerfiamin his Comitis definimus: vt quicunque putaret, (e ab aliquo in 
aquaaffe&um effc iniuria,vt ad praíentiam noftram damni datorem citet. Nos autem 
in illo termino citationis ; pollicemur cognofcere : vt quicung; fine iurc, fine priuile- 
giis & illegittime res contra libertates fubditorum noftrorum Nobilitatis Regni Polo- 
nix, detincret, debitam multam ferat, vt ne poftca id in fe admittat. Quod autem ad 
Nosattinct, promittimus Subditos noftros fpirituales, & feculares,in libertatibus €o- 
| rum conferuare : neque Telonea aquatica ex eifdem accipere , iuxta ftatuta X antiqua |, , 
priulegia,& hoc ab omnibus rebus proprij illorum laboris :iuxta antiquam confue- patri wyse 
A tudinem & obferuationem. Cum quibus quidem rebus; Nobilis, quià Domino {uo 5 = x ex 
.defluet, przftabit iufiurandum corporale: iuxta Conftitutiones priores; vt ne poftea = i rie 
in aliis locis iurandi neceflitasilliimponatur. ` | ap “i , 


Dotad prawi Zygmuntdpierfiégo. ` ES 
ich. - 


Tydzewólnośći 5ygmunt 2luguft y Stephan poprávovia. 
„Ssláchtá od dargomégo y odmy- — Nobiles,& fpirituales,à Telonei no- 
miernégo ie[t wolna. ui folutione eximuntur. 


57 SKi Oniwa; fan Rycérftiy Duz Vandoquidem homines militaris 
27. A choroný : & fpi» 


! 


eu. 24 2 u. "P 
SL $eóc toa. Tit. (rect. 
xbomny y ich pobbáni/sá nábániem y vz 
poywileioroámem.piobEór nógych te (ioo. 
bode mála: 13 Cd żadnych áni myt wos 
onych / targowych A pomerných, ták téžy 
ew, Diei ob tego co ficim Somárobšipiá 
pávy vy, Si sn ie A) zbebytny t doce nátm 
fó prawo PONM. vížepťu. pánoránis náfégo Zláz 
17.1 god w. TEE prsečívko poddánym náfym ffanu Byz 
fytkich, y - cécftiégo oFésác/to czyntićnny : i5 clá només 
„priwo 5,99 granicznego płócić nam winninie bez 
Niechcąc,y 04. 00 tego czófu fłan Rycérftiy Duchas 


práwo 33. tony 09 wołów/kitózćby fie w domach ich vz 
Celnicy, 


Facmioné były. TIA co fámt ábo fprárocy 
ich /Etó:3y tótowć woły požona ná ťomoz 


#pátrž niž. tach pisyetege powinni czynić bedą: ^ áby 
práwo 32,y W tym ofukdnić tófić nie bylo + táť tako fie'. 


34, — národným Cle flácbtá sácbousma pics 


(v fpiawcedbo pisos (fugi. Tábše té y o poż 


wofowczyśnie ma byos rożumiamo: - 


chowały / ábo £upnć / Etózéby s5bo$emdxcb. - 


 SSobidtrolittácleB, | 69 


 & fpiritualis ftatus corumque fubditi, cx ZIZ. Aug, 


munificentia & priuilegiis maiorum no- "Piotr: 


 ftrorum ca gaudeant libertate : vt nulla 579: HĽe 


Felonca,nulla ctiam vedigalia aquatica, 779 49+ 
foralia, menfuralia, aliás pomierne, fimi- "^ *7* 
literquc & illorum homines, ab his omni- 

bus rebus guzcungue domiillorum na- 

fcuntut foluere fintaftrilt1: proindeque - 

nos volentes in hoc initio Imperij noftri, 


. gratiam erga fubditos noftros, ftatus mili- 
taris declarare,facimus quoq; eis hanc li- 


bertatem : Quia Teloneum nouum; in li- 
mitibus Regni exigi folitum; nobis ab 
hoctempore, ipfimet ftatüs militaris & fpi 
ritualis à bobus, qui in domibus illorum. 
cducarentur,vel etiam ab emptis,quicun- 
que frumentis illorunr faginati fuerint, (ol 
uere non tenebitur, Super quibus bo- 


 busipfimet, vel factores illorum, qui hu- 
' iufmodi boues agent, in Cameris iufiu- 


randum facere tenebuntur , vt ne fcilicet iñ eo circimuentio aliqua fieret. Sic vidc- 
licet, qualiter in aquatico TeloneoNobilitas fefe conferuare folct per factores few 


feruitores illorum, Quodquidem etiam & de boario tributo 


debet intelligi. 


wy 


, alias o powotowczyśiiieć 


- Cláod wołów Bláchetekich. 

28. HP woły wiafnym sbożem šimománé pBlácbetcEié /dby pises Pos Steph 3 
moy Celé podlug wolności pládpeteľích / bez. myty cel były pzepufczónć/ wedlug das Wir. 1581 
wnyh Confšituciy pod winą fá grzywien. A pzysiegi Bláchiicámábo ich fiugóm plá, Con 2316, 


chčicós té) bioric nie máig. 


Ciá od sbóś Pláchetekith. 


29. OY tefšytéié/ ftáre y nowe w Botonie/ y we wfytkih pańfiwóh bo al „3, s 
żacych / 0d fllácbetckicb sbáž / svelafcisd gdy Etóry Blácbéic/ ábo flugá tego w EtózymEole 


estu py WIEE Grobie / wedle Confütuciéy pizySiege vczyni/ pod wine fLá grzywien bsíné bydź 
P255 PT nicmáta / iti bo itecócitćy pzysiegi tego Pláchitcá ábo fingi iego / nift prsyroodšiť nie 
ma pod tókąż wing. Etóra mine oEczywdzony, pozwać bedšie mógł/ ad quodcunque 
iudicium vel officium Regni, á Pifarż / {ub poena ducentarum marcarum, Eróżćy/ pos 


|o prawo m. 
i Niechcýc, 


že Con, z12, 
B. 


torica Delatori, é pofowicá fifco pasyeb$ ma / nie ma dárvác recogniciićy o prsysiebse / 
temu Ftózyby ićy nie oczynił. © Etóis citatus poft Curiam parebic.. 


Cľáy mytá Osmigéim[ki£. vesica: 


30. (ss Aeieftvoo Wświećimftićy Batosftić / teft incovporovedrté adiura & Ji. Tende táma 


bertates Regni noftri, tedy vchwatą fóymu rrinieyfétto Rycćrfiiwo y Flódhte ob tofelda te Conan 
Fich myt/ td wodnych iáto y $temfficb/ wolne czynimynć wiecznć czafy. i 


Celnć przysięgi. 


Raz przysięglegoliftóm niech 


3l. VV Jecbcncráby byli obciążeni pob... 


báni 


Fa&oris femel iurati literis ES 
credatur. Zyg. wkr 

| 1540. HL, 
+ XOlentes grauati fubditos noftros 93/168. HP 


minus 799 


70. 
Dáni náfy prsystenámi miepotezebizómi : 
(Etésémi té imie dbároiciclá nópego mici 
Eo bymwdło mie veczorto ) gdy ná ťoždych 
clácb wodnich voda tddzcy byli pisymupez 
ni pzyśiegać : té czeczyy tupie/ Etóré fpi 
fozóli woda, ich włafney roboty fa: ffasée 
lifmy y vftáwili 34 prosbe yrdów Wad y 
Pofłów siem Ecóleffioá náféqo : 3 gdy ten 
Etón zrzecsámiy Eupiómi płynie” abo tego 
flugó fládbiie / puysieże ná pétrfšym cle 
tlóronym“ : 1 rzeczyy Fupie páná tego fg: 
á téy prsyčiegi fočy lift osnaymuiacy poo 
tytulem y pieczečia s Esiąg onego vzdu" 
goźie pzysięgi poťaže: tedy ná inych lách 
inž nie bedsiepowinien przysiegóć: śle o 
nym liffóm one pzysiegeznócjącym niech 
widra bebšie dáná 79 ná nich niech bedźie 

priefčavntto, 

Kupcy. iefli s kupiámi s króleflmá 
póydą „przysięgę vczynią : is nie 
ich (g kupić, które powiosą. 


Zyg wh 30, A 33 wiele Eupców poddánych 

1749. HL. náb tu fióżeniu vfłówy dbo sápomicbse 
156/ 278, nápy 7.7. . 4 7 P A 

HP 337, MS napeggo / o niewywożenić piecz 5 Erólez 

fitvá / 9 o niewwożeniu Eupičy wyodnéz 

. go / rozmaitych mymyfłów zwykli viy- 

wąć / połózudącto : 13 rzeczy 4 Eupie táťté 

ich fa wlafnć Eupieckić: á svolafcsá tych Euz 

poów / Etóny ná pograniczu Megierftićyy 


Slęftićyżienticzy iných Siem Żywiz/połwida 


dálac :3e prises nie álbo pifárse ich w Ecólea 
fiwie fa Eupiostć : ale cseftoEroc ffe nage 
14 by6s włafnć poddánych náfiscb 734 Etóz 
tych płaczy naťládem 3 Erólefšná byrály 
wywożonć. Dla fľáženia tedy obyosátu tá 
Fométto ofutária £4E flózutemy / zá táda 
RadypPoftów siemfticb: aby tábormi Fue 
pey poddámi napy / Etóny fávála fie o WYŁ 
wieśtenie Eupicy 5 Erólefftwa/ vczyntli čielez 
fng pzysiege przed CelniEt nápimi i táťoz 
wéEupie nie faich wlafnó/dni máta żjadnćć 
w nich bánolu ábo czesci iáfiéy: dle 13 fa 
mlofrté onych Ftóych twićróżą byb$/to ieft 
Eupców poftronnych w stemiácb poffcorz 
nych miepEdigcych. A inácség táEoroé Ee 
pie żadnym obyczátem nie máta bYdŹ wyż 
pufczone pod firdceniemih. — 


Stepb, w 
Krdk.1576 
Con, i6:,D, 


adhibeatur. 


Ghobiá Frol: tá cle Réiag pierwkod Erolewfich. 


minus neceffatiis iuratáentis ( quibus eti- 
am nomen Saluatoris noftri quadam con 
tumelia affici videbatur) cüm in fingulis 
Teloneisaquaticis fluitantes itirare coge- 
rentur, eas res vel merces, quas fluitatio- 
ne.demitterent ; effe corum laboris pro- 


‘prij è Decreuimus & ftatuimus, Confilia- 


riis & Nunciis terrarum Regninoftri pe- 
tentibus & cenfentibus: vt cümaliquis; 
cum rebus & mercibus fluitans , velillius 2545, wys 
feruitor nobilis , iurauerit in primo Telo- práwo 29, 


neoCapitali res & merces domini fui exi- ck wfytz 


ftere: ciufque iuramentiliteras fignifica- kié y pré: 
torias fub titulo & figillo,vel ex AGis illi- wo 33. Cela 
us officii, vbiiurauerit,exhibucrit:inali- "Ho. 

is Teloneis iurare non tencatur : fed illis “0 HR. we 


se cg ADR M Grodzie ; 
enific: Cc : 
literis fignificatoriis vbique ftetur & fides Mać wisi 


prawo 29, 
MercatoresRegni fi extra Regnum 
proficifcantur: iurabuntnon effe 
fuas merces quasvexerint. - 


T guoniam plerique mercatores 
fubditi noftri, ad perdendam conttitutio- 
nem feu edictum , de non euchendis ex- 
tra Regnum, ac non inuchendis in Re- 
gnum mercibus editum,varis ingeniis vti 
confucuerunt : prztendentes, res & mér- 
ces huiufmodi effe proprias mercatorum 
in Vngaria, Silefia, & aliis Regni confinis 
is agentium : perillos feu illorum Notari 
os & Fa&ores, in Regno emptas effe: 
cüm tamen plerumque deprehenduntur 
effe proprie fubditorum noftrorum: quo 
rüntopera & impenfa ex Regno euehun 
tur. Ad precludendam itaquc huic illufi- 
oni viam fic decernimus, Confiliariis Re- 
gni& terrarum Nunciis cenfentibus: vt 
huiufmodi mercatores fubditi noftri , qui 
merces extra Regnum euehere procu- 
rant , corporale preftentiuramentum , in 
manibus Tcloneatorum noftrorum: quia 
tales merces non funt eorü proprie, nec 
in illis aliquod commercium vel intereffe 
habent : fed funt proprie eorum,quorum 
effe afferuntur, videlicet mercatorum ex- . 
traneorum „in terris extraneis agentium. 
Et aliter, tales merces dimitti nullatenus 
debebunt ; fub illarum amiffione. 


| O prysiedse nácládh. — 
33. (f Elmicyy fístiticy Abo ich pifárse ná wobádb bebacy / nie máig o6 flácbt 


abo fli 


E 


“pátri Wys. 


prawo 374 
1? od wfyt 


2 


kichty prae 


%0 : 314 f 
Niecbege, 


Ppíri prás > 


(C seác tona. Tit treti, 


ábo 


wo:nPo« .. Przemytników s ich forytarsmi: 


nieważ, 


mina. 


$ P 

24. Gox frodzćy potrsebá táfowé 
ťárác / Ftórzy Eu sdrádšie pożytków Rzeczyz 
pofpoliećy fivoroľnie wyfiepuię : SEdzua 
ícmy 34 ráda Rad náfycb Edżoćgo Ftóma 
tolwieć clo ná potrzebe Rzeczypofpolitey 
yffómionć / tako ob wołów / ob ffór / 4 09 
inych rzeczy takowych smialby przelńchóć / 
y ofuťác / woły 3 Erólefiwa wypedzdięczy 


fó wywsjąc nie zdpiacinwopy clá: tedy ffáz 


sutemy/ áby 34 táťomy wyftzpeEwiná fráz 
ostenta Aseczypofpolitéy y ná dobách wa 
pytkicb fivytb poswóny wedle sbánia náz 


Bego byt Esran. Ale nie mmniég tychy zá Etóż 
tych dopufczentem/pzytójnigtódg/ć sola. ~ 


` feá vsebmitów y obymáteláro ná grániz 


t 


| "to ieft prá: 
| wosa gdy 
frodšcy, 


cách wfedšie miepľátncvch / to pisciácbáe 
nić fie síš sto / o tákoma sbuábe / ióEo mysz 
fiés teft rzeczorto / bedźiemy Eácác. Bosz ci 
«o śleczynigy Etórsy ná zlé zwaldię, tebnás 
Ea wina máta bydi Ľaránií. A ten fidtut ma 
fie sctagác/ nie tylo ná pyle rzeczy, éle q 
stá piscplé. 


4 


G30b:d frol: tá ded. 


ibo fłużebnitów ich wyciegáé niezwytlćy prsystetýi / iebno tylko táto ftátut vcss to ieft/ 
i$ to zboże iefi tego włafirey voboty/á nie prseľupné. Toż y o Célnitácb/co ob wołów bios 
tg myto ma bydź cosumiano : 3 foimbojom wychował. Tóż ficma rożumiećy o lee 
siie torvársech, | 


Cel przeiezdzánié. 


Mercatores > qui nouum Teloneum 
tranfgrediuntur , vnà cum fauto- 
ribus fuis , tanquam procrimine 


7p 


Zygtw 
Krak 15109 


peculatus in rebus & bonis pu- fo. 14. EL 


niantur. 


à (GAR in cos fzueriàs animaduerti. 


oporteat, qui in fraudem redituum R. P. 
licentiofius delinquunt : Decernimus : 
Confiliariis noftris cenfentibus: Quem- 


libet quicunque Teloneum ad vrilitatcný 


Reipub. inftitutum , puta a bobus, à cut- 
bus, & aliis rebus fimilibus , tranfire & 
fraudare aufus fuerit, boues extra Regnü 
expellendo,& cutes educendo, Telonco 
non foluto , puniendum pro tali excefsu 
& crimine peculatus in bonis & rebusad 
nos citatum iuxtaarbitrium noftrum. Nec 
minus eos,quorum permiffione, fauore , 
confilio, praefertim officiales & terrige- 
nas in finibus vndequaque refidentes,pro 


. huiufmodi fraude (vt fuprá ) puniemus, 


Quandoquidem facientes & confentien- 
tes pari poena. puniendi funt. Et hoc ftatu 


tum fe extendere debet, non folúnvaď futura, fed etiam ad przterita.. 


Ale to prawo kájfománé práwem drugim po nim idącym, któré iednak: 
primo do przyfićgo tylko Sčy mutrváť miáťo. 


Do Sla abo do Węgićr aby kupie 
nie byly wywośonć przes sáplá- 
cenia clá:á naprsód wina o ka- 
mamu na gardle vftámiana snie- 
šioná ie[t , dto sásig o nieprseies- 
dsániu clá ná ieden rok s ming 

-teft v[Ldmiono. | 

38. Cetim: lust náfich Écsyiebdo 

nti vrotelÉnmi payesynámi pzywtedŹteni / 

34 prosba wfiytkich ftanóvo one vfidwe 5d 

Eté wind ffcábstenia A.P. bywała ffásos 

mána ná tć, Etówzyby myta w Ecóleffwoie / 

Eeózć 3 wołów ma byôž powinnie plácono / 

poc zbiáde vdraniali fie ^ y fwomwolnie 

sabia puc 


De non euehendis mercibus in Si- 
lefiam,vel in Vngariam,fine pro» 
felsione Telonei: primüm ftatuti 
poena tollitur : hoc veró rurfus 
de non tranfgrediendoTeloneo, 
in vnum annum cum poena con- 
ftituitur.. 


G Rauioribus noftrórum hominü 
iniuriis, magnisque «X aliis caufis adadti, 


ftatutum illud , quo poena peculatus rei 
decernebatur, qui ve&igal.R egni ex bo 


bus debitum fraudantes,licenter fine pro- 


feflione boucs extra Regnum propelle- 
PE renty 


„ ZIZ! © 
PIotr.1539 


zgi ot HL, 377/ 
cun&is Regni ordinibus flagitantibus, ep HP, 


226B/ 494 
HP 97, 


336, 


72 Bobáfrolná cle. — ^ KéiaapiertofioG Erolewfticz 


psc záplácenia mytá vooly á granice pze 
ttantált : te tedy vftáwe snosimy $Ecsümy : 
Á zápomičbš wtćy rzeczy / Etóia do féymu 
blifto pisyflégo tywóć bedšie / táťafímy vz 
czynili. 

Aby żaden 6o Wegiér ábo 6o Slęfta 
Fupi wozić /ábo wołów / abo bydłć gnóć / 
nie sápláctwfy dá pies Fani mie mógł: á 
icjliby Eto tnóczey czynił / meofigtEo coby wyż 
wiózł abo wygitał 5 poruczenia náféa Faz 
sálifmy vožiať ^y nam to mabyoisá wine 
dalo. 

Tejliby té Cćlntcy napy táforoycb Fupi 
ábo wołów nie moglipogonić : tedy fčázitz 
remy vczynićpawni : á zá co oné woły abo 
rzeczy, Etóré nád zabazánié náfé mywież03 
ábo wynieść y wygnóć Eto smiaľ beda (faz 
ły: £óć wiele sá wine nám Abo CćlniEowi 
náfé? bedźie powinien odlożycy zapłacić. 

2. iefiiby fie om obwiniony psat nie 
wywiózł dni wygrał /ó nie byłoby świeżo 
dowiedźiorto nan/ Gto Uczynił / śni był m 
tym zádžieršam /iejli teft. pládbdic / bedźie 
powinien pzysiegą fie oczyścić wefpóletż 
inémt także Blóchćicy :á tejli poftégo fiaz 
niu czlowieć / tedy dowód HFytniEowi pises 
ciwo niemu ma bydi fłazan. A tá vftáwá 


ma by6$ cbomárta do feymu bliffo pisyle?, 


rent, tollimus X abroganius : Edičtum au 


tem huiufmodi in ea re ad Conuentum 
proxime futurum duraturum fecimus. 


Ne quifpiam in Vngariam aut Silefiam 
merces veherc, neué boues autiumenta 
agere,non foluto Teloneo impune poflit, 
Siquis contra faceret: omnia quz expor- 
taffetabegiffetque ex commiffo tolli iu- 


fimus, nobifque loco poenz cedere. 
s ZSS: "o tymže 
Quod fi publicani aut Teloncatores „1 fyráwo - 


noftri, merces aut boueshuiufmodi afle- nise 37,0 * 
qui non poffent :tunc vero vt exiftimatio tych: para, 
ficret Decreuimus: vt quanti boues aut A ktorgyby 
res hz fuiffent, quas contra noftrum edi- 

&um euchere aliquis , exportare, aut abi- 

gere aufus effet : tantum commiffa poena 

loco nobis, fiue publicano,fiue Telonc- 

atori noftro, numerate cogeretur. 

Sin autem exportafíc fe aut abegiffe ne 
garet,recenti re non conuictus neq; de- 
prehenfus : fi Nobilis eft ; tenebitur iurc- 
iurando dato fc expurgare vnà cum aliis 
æquè Nobilibus. fi plebeius : probatio 
contra illum Teloneatori decernetur. Et 
hzc Conftitutio feruari debet, víquead 

alium Conuentum proximé futurum. 


Toš priwo ponowionć a wind ná ftárofty vmnicy Bona. 


zyg: w 
Krók 1540 
HP 337: 


i; 36 + at prosba Pofłów šiamnftich zápomiedzenié / Eté było vczystiono o miemożce 
iu ábo pzzywożentiu Eupido Plegier ydo Sląftóyd0 Polfti fasálifiny że vfytta Ráz 
6a Erólefiwć náfégo : áby tym mocniéy było (Econo ob wfiytkich poddónych náfyeh / 


pół iedrto tervác bedšic : váby ffaroftomie y mytnicy/Etózzy fšróšy fIufinéy sániebbawáta/ 

y sá Etóncb pisestérámiem Etoby prsciežbšať prsečívvko téy vftówie / byliEaróni winę ftá "o tymte 
grzywien/wedleftatutów o niehbálych fčároftách vczynionych : Etózéy winy polomicá do pátrs wys. 
fiócbu itáfégo ma byos obiócora/ á ómeta połowica temu, Etói fiárofke abo mytnikć tez práwo 14, 


go dopufczátacémo nam ofbáršyzy tego oofEitecsnte Oowiedźie/ ma bydź dáná. 
O tymže niewywożeniu kupi przes kupceg Korony do Slajkáy do Węgier, maj? w 


Porufeni 
parag, Aie 
sliby, 


ksiegich ofmych mieyfkich w cześci trgeciéy. Tit.1. práwo 11. A ij nie 
boig fte, eté. y právo 12. Ku prgeftrodye. 


O tych „którzy w gránicádiy między 
mytnemi komorami miefikáig : á 
cokolwiek w midjieakach , które 
zá komorámiy granicami [a , ku 

Zygmi 4% P ug. 
cH TÁ © Tych obyodtelodb/Etóns vo grá- 
456. HP, Nicády y miebzy Fomorámi Śląftićmi y 
n»  MWegierfiićmi y inómi PRON " 
3 oroz 


De illis, quiinter Cameras & fines - 
Regni manentes in oppidis vltra 
Cameras exiftentibus , aliquid 

emunt, 


D E illis veró Regnicolis, qui intra 
Cameras & fines rcgni, cum Silcfia , Vn-. 
garia , & aliis confiniis regni agunt domi- 

cilium, 


zd > m 3 ; E ME : 
Cześć totora. Die: Gesell. 
Éo:orra mie átaá w miáftecstách Etré fac 
sá Fomoixámi co Eupuig: tedy sttémifupréz 
mi rzeczámť nie (a powinni do Eomór sftez 


pomačiále Cćlnicy pilnie niech ficzegą nó 


grdnicóch Eonnycb : áby bo Wegier ábo 
do Slajťá /y 6o innych fasiebnycb $iem 
nie były rzeczy wywożone / áni woly mygga- 
niáné. 

A Etózzyby przeciwko temu czynili / á m 
tym vżnóni y połmónt byli woły, bydlá 
(čádá/ y imć rzeczy máig tracić, * 

. A iefliby Eto 3 Cćlnikóre EtóémufolvoicE 
3 luost co wsiął piénvég nižliby Eomore mie 
si, — nalineoytát pobzárté ro: cic / świry wez 
snysfiy  Vlevfiawy Piotrkowfkićg" wydónć test my 
prawo 35, ŚNIE ma zapłacić, | , 1 
Ciržkimi, —— Atóra to víkámá o Éupcácb tych / Etó:3y 
ná pzetup tupuig ma byś rozumiana: á 
nie o tych obymateloch / Etóżzy ná potrzebe 
wlafno ffupuis. 

A pises te vfłdwe náfe niecbcemy dby by 
spiotrkos ło co vbliżono zapowiedzerńiu” : Etóać fic 
wjkiemu an sftóło/ o niepizechsOzeniu bo YOettiec bo 
ni 1539. Słęfłó: tóc ina vftdwa náfša |rosFa sáliz 
Ptr wys. fimy/ áby mocno było chowano, | 
prawo 35 


#otymže 
maf prawo 
35, Ciežki: 


Ciežkimi. 

"To iet x > , J's ES) "n 
právo 36. Lifty nd clá máig bydi pisegladáne , 
ne ud ánie[lu[sné niech będą (kdśone. 
pros És Sz 


38. 23 tát wiele reft Cd bo myć 
prez ledá Eogo vosynionych že tés w plácez 
niu ich lubšie náfy bárso fic ffár$a byos vz 
čisniení : 1113 ich mátetnosctam chege poz 
moczy oné s tych vćrfłów wsiąć/ nóznóczyz 
lifmy niebtózé 3 Wad napy : Etózy pilnie 
obaczyć mäta fpofób Cel y áby Edioéqo liz 
ftu w fobie zámEnienié ná Clá/ ná ofto 
wć / ná Brobelné nápifáli. Aby my vsnaz 
wfiy ropytkićy Eożde 3 ofobná poswolenmé 
ná tábié Cló/ 34 ráda Rad nápydy zwolez 
nient Pofłów žiemffich id£o fforo bebšiez 
my moc temu dofyé vezyniť/Y do tetto 0162 
ge mieć / Etóré fprámiedlúvé y fľufnné beda 
fic sodc/té abyfimy potwićrośili : d Etóré sé 
sie niefprároiedlúvé/ té ábyfiny fEážilí : 9 to 
opátrssli / Aby nápotým véifti iáfié ná lu 
Sii nie byłęElódźione nád prároo y fprároiez 
dliwosé: áby népotym taťomé fľáretí przed 
nae nie pzychodśiły. A Eeózć pisywileie nie 
beda 110919 bydi vÉasáné pied femeni 
pzygłym: ná fćóymie máig Dyo5 vkażónć y 

dS p3e 
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cilium , & in oppidis vltra Cameras exi- Zyg. wk, - 
- ftentibus aliquid emunt , non tenentur 540. HL. 


cum illis ad Cameras defcendere : verum *7 7+ B/ 
Teloneatotes diligenter cuftodiant, in re- 436. HP. 
gni finibus: nein Vngariam aut Silefiám — 9** 
& alias vicinas terras expellantur vel edu- 
cantut. > | 
Contra facientes vero depreheníi,bo» 
ues, iumenta, & res huiufmodi amittere 
debent. - 
Si quis vero Teleneatorum alicui hoa 
minum quicquam receperit priufquàm 
Camcram przterierit : res fic receptas, re« 
ftitucre X poenas in Conftiiutione Petria 
couien. editas, idem ŤTeloncator incur« 
ret. ; 
Hzc autem Conftitutio de mercatori- 
bus, & ad reuendendum ementibus intel 
ligenda eft : & non de his regnicolis , qui 
ad vfum proprium quicquam emerint. | 
Per hanc autem Conftitutionem no- 
ftram, nolumus derogatum iri edi&o , dé 
prohibito tranfitu in Vngariam & Silefi- 
am „facto : quod alia Conttitutione no- 
ftra mandauimus firmiüs obíeruari. " 


Cel Revidovánié. 


Literz vectigalium reuideantur: 8z 
fi inique fuerint abrogentur. 


Voniam ita multa (unt vedigali- Zyg ks, 
um feu Teloncorum genera per quosüis 153 9 HL. 
inftituta, vt his perfoluendis, grauiter fe :7:. b/:7:. 
noftri homines premi querant: Nos co- € 435. HP 
rū rationibus profpicerc,atque grauami- — 96. 


' nibus his eximere cupičies, certos quof- 


dam Confiliarios noftros defignauimus : 
qui večtigalium ipforum ratonem dili- 
gentcr infpicerent: & feriem cuiufq; Pti- 
uilegii fuper Tcloneis Pontalibus,A ggera- 
libus annotarent. Vt nos cognitis omni- 


bus X fingulis conceffionibus,cum con- 


filio Senatorum noftrorü & affenfu Nun- 
ciorum terreftrium, cum primum eius rei 
facienda facultas nobis dabitur,qu z iufta 
& legitima videbuntur, ca confirmare: 
quz contra iniufta ea abrogare poflimus: 
prouidereque , ne in pofterum onera ali- 
qua imponcrentur hominibus prater ius 
& zquum,neuć vlle poftea fimiles queri- 


moniz,ad aures noftras perucnirent.Ouz 
tamen priuilegia cxhibita, & oftenfa effe * 


non " 


| —Á— — - 


— a 
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preeladnicné. non poteruntante Conuentum futurum: 
in Conuentu exhiberi X reuideripoterunt. > 
mR Declártia tego priwd, o idkich liśćićch to rozumieć. 
Sig : Crac, : 39, 1 Eloncares litere, de quibus inaliquot Comitiis præteritis difceptabatur: — 
+ E > vt fcilicet he quecunque inutiles & damnofz Rcipub.fuerint, tollerentur, neceffarie 
' autem relinquantur : eo modo in przfentibus Comitiis conftituimus : vt ex illis termi- 
. mationibus feu fignationibus, que in Cancellaria noftra per aliquot annos falta fuc- 
rant, Commiffiones ad diftričtus confcriberentur. quarum authoritate , ante Comitia 
prima, per Commiffarios , ad Cancellariam cenfiira afferatur vcl mittatur: quo loco- 

.fumaliquod Teloneum, Aggerale vel Pontale eft neceffarium , vtile vel damnofum 
Reipub. Sed hoc intelligi debet de hisliteris z Teloniis Aggeralibus & Pontalibus: 
quecunque fuiffentad placitum noftrum velad vitam obtente. Nam perpetuitatis li- 

- teras ;Priuilegia & poffefsiones antiquas in Teloneis Aggeralibus & Pontalibus infrin- 
gere, & mutare cuiquam, non videbatur effc iuftum. Eorum autem Commiffariorum 
confcientia/ficut X limites facientium,aftringi debet. Pofteaquam autem à Commiffa- 
tis afferetur cenfura , de illis locis: in quibus illis videretur Teloncum Aggerale aut 
Pontale iuftum vel iniuftum : tum nos cumConfiliariis noftris,& Nunciis terrarum, iu- 
xta cenfuram Commifsariorum , aliquas predictarum literarum tollemus : nonnullas 
veró moderabimus & relinquemus : quomodo fcilicet tum necefsitas ac vtilitas Keip. 
poftulabit. : | 


Cioie[li ná lisciéch królemfkidh myni-  Teloneum nifi exprefsisliteris Re. 
šoné nie bedšie , prawu królem- giis infcribatur , iuri Regio refer- 
[kiému ieft sáchománe. uatur. 
zov 40. (su. ofoblúvéy smiantt w V Bi fpecialis mentio in Priuilegio 
1510. fos, pisytoileis ábo w zapisie o cle nieieffyczye — velInfcriptione deTelonco fačta nonet, | 
HL 271/ pióńo : Právu Frólewfkiómu vznamamy — iuri Regio refcruatum cffe cognofcitur. 
426. HP. byfź zá dhománo. : 


97. ^ . P. / , i , . . w 
Który nie mäig ábo ftráca lifty ná Quiautem non habent aut amittüt 
clá dawnć ,w tym lafki królew- - literasfuperTolonea diu poffeffa, 

(kity niech fukáig. gratiam in eo Regiam guzrant, 
Zg Wa f. AR Tóry nić máiglftów/ dbotie |. On habentes literas aut illas amit- 


Piotr. bee. fitáca stá cłó/ Etózych dawno vjywśtę: bez tentes,uperTelonea longo tempore pof- 
fo.sa-HL. be fiufácwotég rzeczy táftí naćyy potomne — feffa, querent in ea rc gratiam noftram & 


s sú Eów apych. fuccefforum noftrorum. 
960 Násnácenié Remisoróm narewidomdnie Cél, Myt, Grobel- 
nychy Moftowych. 


| 4.2. S Conan tés 00 wpytkich YDotavéóstio Rewizory / tych tesecb visebitio 
p aes fór štemýtich / ekle à BO / śPDoyftićgo / śby ci cewidowśli ro froycb % tóy rewi 
conico p, EHA powie DZ m yE amg betéy mo Rame" nábané pasmi hrdlá doc, nef 
CUP Yotábsflérod/ Etóré tefcze nie fyramidománé/y dofłótecznie miesfcá ich máig opifác/á to Sťymu 1566 
stem ná p:zypły fém pzynićść: áby fie tám cogmitia sądy decizya sftálá / Etóté potrze: maf nij 
bnómifz/y ofiacfie mála weble féstutu Ecólá Sygmunt fľavonéy pamieci. A Etózé ióko 7 iegóch 
fioolivé ofłać fie mie moga IAKój zniesionómi far á té Etóxé (a cewidowanć doftátecznie cj wartych 
ad cognitionem ná psyfily fógm obElábamy. Ci Lufirótowowie goscitice fpifác máta / z e 
y róge im ná ožiesiec oct dla fuemónów y pedsenia woltów wymieczyć, A iefliby Eomu po 1 
poywilóy zginał ftáry/ Feózyby byl w Wórpówie vFásowány y śppiobowóny/ Bóncellória 1o? e 
SPR. inny 


Czeóć tota, Titrvtovy. — Gobid frol: nóCleh. 75. 


Támže mafš inny wedle contenta ápprobátitég táEiómu Fáždbémmu mydác powinna bedżie. 

: Ee : Cábétá poslemy Rewisory Eu ogladániu potezebnych Ceł / myt / moffomydb/1c. ba 

B= YOolyniá/pobláfii/ ZAitowfkićy žiemnie : 5 Etówych to šiem obywoátelónyiáto diowftich/ 

ZE YOolynfticb /3 poeláfticb / BGefmy bisemte y obomiaseť/ budoránié samtóro/ niofłów Z 

wo 10, Lus | MÓPIŃWowónić Dróg żlożyli „dla tegóż ci náfiy Rewizorowie pazypótrzywpy fic EaŻdće 

fiatorycyc MW móio nam ná pisyplym fegmie dóć fpzówe / czymby esie clá ná popiówe zamów / 
moftów, y bóg podrvysponé byos miály, 


Remidowanić podytriceniemvrzędów by midło.. 
43 . %3 viscórticy Żtemfcy wedle Conftituaiés fćymu £ubelffiégo nie rofyfcy też Tenge + w 


Toons. sli Cel myt/ y grobelnych / vo powiećićch fwoich : pseto áby fic tóy Conffituciióg ár. 1570. 
i. e ; bofýc džiálo/ roftózutemu : žeby pod firáceniem visebów * temu dofyć czynili/ co ná prugi Con, n8.B 
fide w. tg. [618 pouoonic fpifawfy odefłóć bo obniésé beba powinni. 


fis. Dekreta O cLECH pzećiw právu dánych, á nowe dby rewidowdne byty. 


44. AO tla ták wobné,iemné, grobelnéryingéwpelátiéAtóré fa przeciwko Steph, w 
právou oánéy Etóié po fłótucie Bóżimićcza Jdgelić fæ per fubditos Regni otrsymónć/ Wáras78, 
táťše taeqrowć loEciowć áby byly fľážoné/ zniestonć/ podług Conffituciypićrwpych fol: 189, 

A gostcby były potezebizć nowćy potrzebowały napráry dla pzzeldzdów /idEo stá cżez 
Eácb/ blotácb/ yieżieczyfłóch/ ná mieyfeácb niepizebytych / tótowć softác mála / według 
ożnónia Reroiżozów /Etózć fa rerwioowónić / á Etózć nie (a / áby tego rofu ie powinni oba 
iecbóć y ztewioowóć Podťonrtoszomie/ Chorzowie MOoyfcy/ w fmwoich woiewódstwóch. 

A sli ná rewidowónić voytábo /w Powietnych á głównych mieśćićch / máig to pue 
blitować cztery nicosicle pazed wytazdem (roym/áby Eos fiówi! fie ped nimi s Lifts frog 
mi na clo nádánémi/ á potym na féqm pisyfily vecogiicie fiwoie pisyfláé ná takie clá, ttóż 
séby były potrscbné. Co vcssric powinni, fub priuatione officii fui. 

A Conftitucia Ecólá Svygmuntá o clecb grobelných y innych takowych vsecsácb tofu 
#To práwo 1 538. ^ Yczynsionę / ektenouiemy 60 wpech Etozćgokolwiet Rany lubsi/ ÉtóxéeÉolvotek voa 
wf wys. cáttiéy / Etózzyby clo 00 Eogo co go niewinien biált / táťše té tym, Etózsyby prsysiene inde 
fo.S4.prás Eg d niż teft vo fiótucie Ylerándrowş anni 15 o 4.5 opifána / wyciągdli / ábo Fotto bo 


"wysfey — 
ol: 59. 


s. 2 
e rd + $^ s EM) © f a patri wys 
wo 16. 13 sterowania ié9 “goy ras p:seb vsedem vcsyniona bedšie piywobśili, práwo D 
wielkieni; > Ftówcb Eóż0y ma byo Eatan mina (tá grzywien / citatus coram quouis officio vel Zboží exc, 
PAP ** iudicio, iuxta predictam Conftitutionem Sigifinundi regis, anni 1558. "pátri wys. 
dir ol poyeiegá nie inatfia ma bydź czyntoma / tebno iáfa cft opifóna ftatuto Alexandri príwo 15, 
Petricouiz, anni 15 0 4." Ofróm clá pogrdnieznego, Etóégo pzzysiegje ná grónicy/ wez EUH 
tá z TN RE A 3-5 WYS, prda 
Ole pióway zwyczaju záchoroniemy RARE 
REWIDOVANIE CEL zomycd. ŻA, etc, 
NS 45. (PT wfisteié podôánych náfydh záby były pises vzzebmiEt” w fłótućie bo tego PP 
"PÁ VYS ndsnáczoné rervidománé / to teft áby fpifáli wlafnosť mieyfe / circumftaniie wfytkić /3 5, * 


tore Erózychby mógł fic witąć ddly pofšepeď cogniciićy/gdy tego telóciię vesynig. Co wfytto Con „118, B 
my, — wyEonywóć máig fub fide & conícientia fna. "RRC" ; = 
spod utrá, A eyb Wewiziydopuście, ci Etóżzy Ctá mátg/fub priuatione onego cá powinnt f 9 
ctniemurge - CjeontáE podwysfenić nád pierwpy pisymodés mytá y clá / Abo no wégo pofšánovotenié / 
du ;wysgcy šefliby ét / óbo pićwoy Rewiżozowie gosie vesynili / tedy to sá Rewisiig táfoma noway 
práwo 43. reláciia ié vá fégmie iefliby nie fľufóné było / ma bydž irritum & inane , cbocby t& y lifě 
nóg ná £o fobie ziednal. 095 Rewizorowie tylEo obiecbáé precedente publicatione res 
ridorvác/ á potym supeing fpiówe obefTác bo ooitiésé ná feym máta. A 
A. gdźieby Etóm 5 tych vsżedniEów prse pramôžíma chorobe fivoie / ábo iáťié legale im- 
pedimentum , dofyć temu vczynić nie mógł, tedy authoritate noftra Regia infićgo vizes 
Onikć żiemftićgo nato bedźiem deputorvác. Jákó ná mieyfce tecásnicyfégo PodEomos 
zh SAR" 6 4 t3égo 


Wr. 1 58 1 © ; 


s a ^ s 
M cum AE V A 


76. Dobt4fesliná CB.  Bólagpierwfzpeh frole fih: 


e5égo Chetmftiégo „w niedofkótku 5dwowia tego bepututemy / Sowcżćtgo Żiemie onég ad. 
hunc atum. : | 

OA üby ciwsgebiiicy wiebeli qosie tácbáé máig byś powinni. Ci wpyfcy Etówy Clá Y 
motá máig opowiedźieć fic 3 myten fioym Abo clem nd wtórć Robi SteimfEié / w froym. 
Powiecie powimii bedą, 2E Etóryby fie nie opowiedział náféým posmvány/ myto Abo clo 
sráciť bedźie, | T 

O tymże Remwidowdniu Cét. 


Zvolil. v 46. A 73 Conftitutia sá plá anni 15 78.8 anni tss n orewibowinus Cél y myć 


Wór, 1589. wodnych / $temnydo/ grobelnych/y inych Etóié fa pisccüvo páron dáné/ v Etdié po Raz sinni 126 
fol; 19, PSA ZZ nú sn Z ŠE ainar 11% R A a, A A anni 15694 
: tucie Rášimiárzá Jógciła fuper fubditos Regni (a otrzymane / tat gozieby byty požržez w rybi: 
bnénoré/y potescborodly stáprávvy Ola prsetásbávo /tako má czckach / blotácb / Jeżtetzyć pátri wy. 
CU fách zynić micsfeácb innych mepisebytscbaveblug vsrtánta Rewizozów, ábsfiesoffaly ? prówo gza 
Erózć Conftitucic i$ ficim dofyć nie offáto/ ponawiślącozedników w fivscb YDolewódze Nážnázzeni 
twóch / Etónm to wedlug Confšituticiiéy ^ należy voffásuiemy/ óby £o co tm teff porta» ansi 1578 
corto / ad effcdum prsswicolt / ped fóymem bliffo payflym / á potym ná fém pisyply * Wárf z 
recognitiz fivé pisyfTác/ pro debito officiorum fuorum, otróm tych Étóié pics viseoni maf ws: 


Ei ceviberoáné y vpsyviletovánié fe. poe 
M s , JA JUMP. / ed cta, 
O mytáchnársekách, y kwićićch Pi[arsóm cćlnych ca 


ER. v 47. "Jelkić fle véigsenié Ožicie Iuosióm plóchetckim / wyctgómień mýt iá esea 
fol: 42, FED fpuftngcb /tót pzez Ošiebšice gruntów pizylegiych / táfo pise inné Didnitarse Eoo 
ronnéy vnebdniťi żiemftić. A i rzeczy włafnego vrodzátiy RlácbetcErégo fa wolné o6 wv 
ficláticb cl y nyt’: Prsetáž poffánamiamy : aby ludzie flácbecey ná rzekach fpufcsóige zpátrý wys, 
fieno włafnego viodzótw á nieźfiwpówdnć zboża, y inné tomwéry/5abnémi myty / ciy y práwo 10, 
twoyfiimyzdpzystegą pónów dbo fickotów ich rveble pićrwpćy Conftitucitég iť ob kogo Zboża: » 
árittoriománi mie bylt / fub poeria quingentarum marcarum , o ttówz tran(greffores obs P^two 11. 
pomiádáť máig wedle pićrwpyh Conffituciy. = > dus 
5 ftcony té$ IuosifuptecFicb / 13 teft wątpliwość o táticb myciéch wodnych; Etóżć sitez yis, „Sag 
Ftórsy dźtedźicy / mie podćymuiżc Éofitóro vo prseprániovoániu czeki 00 tico rostom: 
Dzeto Inftigator nóg powinien bedźie wpyśkić/ć ofobliwie džiebšice V osteci mee TTorO4 
dwo:ftić/ Tatnowofkić / Sgierftić  Rinaczewftić 79 Celnik DybowfEić pro cognitione "Pátrý pra» 
durium ná fógnt prsyfity spożywać : czego tefliby nie vczyniu/ Edżdćmu #toby chciał wolno 90 48. 
by0ś ma tetjo popiséc. í M d f: vé 
"9 A pifécse Céni od Ewitów biác nic nie máta o6 žadnéto iakićykolwief conbtcüéy fub + p + 
: pôcna de iniuftč exa&o Telonco“ o co forum ná Cryburnále/ ábo peð ÉtórymPolvicť rowe, 


ia TĄ. viseoem ábo faben tát Siemftim idEo y OroosFim. 

právo 18, Aučtia CEL. 

Viévis -Elé ob Eupidy wfeláficb tá£ SiemigidEo y mody? auctia/sá vbrvalo wfecb fanów. tes 
TP. — tasynápotym poffónawiamy. A tego clá rządy dożór fľárbori náfému stalejćć ma / 


ZYH W ZPA 421 Z e » peto z 
V niucy. S éy Erózému ftani lóchetcEi poolégéc nic m. 


mu Krák, O cléch. 
1595,]0,15, S 
Zyg AL. w 4.8, 35 o clécb nieflufnie wycięgówych Sofje právvá fEáréto teft/£o wpytEo w cále 
Wóras96, Záhorie? abufus nowć wygladźśiac/ "jnffenctars ` wedle fłarćgo smwesáinpises ao | | 
ol: s. podány y refa naa podpifány/ v piecsecig Eoronna pusypicczetowamy/Cćlmikóm nábym Bí niż. — 
cożefłóć coffaséliftmy : wedle Erózćgzo Eeby/ ob Éotto/ y láťo máig byos clá y mytá/ táť poz "ÚVO so» 
tránicsné / iófo qvo Eozosiieyw Póńfiwóch 6o nib należących /wybierónńć + Été fn^ 
ffructarze máta bydź ná Eomozóch celnych *pzzybiiónć / wedle Etóxégo ná wpelakich Eoz “o tymie 
oxi á nieinóczćy wfelókich céltáť wodnych tako y žiemnych mybiérániť bydž ma. pár ni), 
A ÉtololroicEvas ná glównej Fomosse powinnć cto odda Záby ná infych wfiech Eoz Právo. 49, 
ol MESS możdch ^ Pie 


| 


w 
kJ 

€ 
E 


Cześć tocora. Ti: trzeci. Gobráfrortáded. 77 


- moiácb byľ ivolen sá vEasdniem trotti. | : "I 

A Etoby fie ważył náð té Jnfituctacze inácséy wybierać clé; od Eogofolwiet: postoás 

m/ad quodcunque iudicium feu officium regni wedle p:ámá Eozonnego 9 VO. ©, Liz 

tewftiégo peremptorie odpomiedác proceffení de impoffeffionatis optjánym zy poenis 
pooléc o clécb opifánycb bedźie powinien. | 


A clo poborowé ná feymie prieľym Arótowfiim vcbivaloné 7$ Viomodrvozá / | 


#pátrs wys, 8 o1baná; Dyborá/ StawEó; pod Tozniem tylbo do wyfcia toEu/ 0d poczečia y biónia 
Ak 47: tego dá trwać ma. A RTZ gii 
pe: A z ^ Atse wpytkich glóchciców, Etóré Jnftigato: náf ex delatione tych tám miegfe pos 


ftrony též mienionych Aominifteatozówy CelniEów był fpozywał / o idfiéolwict Body filci nofiri, 
P ta Conffitucyg wolné czynimy czófy wiecznćnii, | | 


Moderátia CET koronnych. ` 


409, Sc pises wielfić Oepóltótie kupców wpytkich navodu wfelátiégo / ták fomoz Z»g.ttt, w 
mych iáÉo y poffconnycb / pes CélniEá náfégo foxonnétto icft niepomálu ftan glácbetz Wérasos. 
cťiy infy vofieláEt vćiążony/ poffónawiamy : áby tuż zárožby cić potym po wfpytkiey Eozoz jol: s, B, 


nic wedlug Únfteučtarsá nápégo Ftóry teft vo ZArá£omie inanno 15 9 6. voyoutomány/ 
ták iábo teft ná feymie ped tym frozygowany / mybičráné byly. R ten Jnffeuttac3 snoa 
wu bo dubu podać Podfťácbi náf Eozomny bedźie powinienmy do Eomó: ććlnych rosejlóć, 


 sTeżiety 4 Cćenicyndfiy pro tepore exiftétesivinnibeba w Eażdcy Eomosże cćhtey y ná Eáždvim 


ZDM WYS. miesfcu wybierania cél/od swietég Woyćciechć bliffo psypľéš psybiť tóEowć Ynfieuëtas 

prwie 4? cze na tablicach : áby Eáždy obbamátacclo/mievocotug vooléj icbále według Jnfituttarzć 

1 o Clech, ooo eal. Czemu wpytEié? Célnicy dofyćczynić powinni bedz fub poena centü marcarú. 
© coforum ná Tribunale inter caufas officii , totiens quotiens opus fucrit repeten. 


INSTRVCTARZ KTOREGO TV ZMIANKE 


czyni / tat táťo tu miżćy (Eot teft wydány Rotu1996.y A ott 1598. w 
Zrátovie/ 34 tóftazaniem Bróla Je” £11. pzez Jafnie wielmożućgo 
péné Jana. Sitleta 3 Dabiowice/ DodfFárbié go ZXo:onnégo. ac, 
| Sigifimundus Tertius, Dei gratia Rex Polonia, Magnus Dux. 
Lituaniz,Ruffiz, Pruffiz , Mazouiz, Samogsitie, Liuonie di: 
necnon Suecorü,Gottorü, Vandalorumá: hareditarius Rex, 


rrawo $Q. Ignificamus przfentibus literis noftris, quorum intereft vniuerfis & fingu- 
lis. Quód poftęaquam oblatz ad nos füiffent litere Inftructionis exigendi Telonci in 
Maiori & Minori Polonia, per diuum olim decefforem noftrum Sigifmundum Pri- 
mum Regem auum noftrum maternum edita. Quibus nos diligenter reuifis-& per- 
peníis, nullam nouitatem inducere volentes, fed antique confuctudini & fan&ioni 
diüorum decefforum noftrorum ftandum effe decernentes, eafdem autoritate noftra 
approbandas & ratificandas effe duximus, vti quidem approbamus & ratificamus pre- 
fenubus literis noftris, atqueiuxta earundem præferiptum telonea per noftros Telo- 
neatores hiíce temporibusin Maiori & Minoti Polonia, omnibusd; earum Cameris 


exigenda, & à quibusüis mercatoribus perfolucnda effc volumils. Quarum quidem li- > 


terarum tenor de verbo ad verbum fequitur. | tee "dri 
INSTRVCT IO EXIGENDI TELONEI NOVI FINITIMI, 
“tàm in Maiori quàm inMinori Polonia. 


Sigi(mundus Dei gratia Rex Polonia, Magnus Dux Lituanie, 
Ruffiz, Pruffiz, Mazouiz, &c. Dominus & hæres. 


ftum facimus vniuerfis . Quia quàmuis iampridem camcrasin regno 


! Sl. Maite 
das Los i Gig > - noftro 
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noftro conftituerimus, per quas mercatores merces fuas ex regno noftro ducere dee 
beänt, idquc literis noftris & publicis proclamationibus ad vniucrforum notitiam de- 
duxerimus.acTeloneatores in cifdem cameris fatuerimus,inftru &ionemq;illis dederi- 
mus, fecundium quamtelonea noftra exigere debeant. Quia tamen hi ipfi Telonea- 
tores noitrinon plene mentem & inftru&ionem noftram perpendentes, aliter telonica 
jp exigebant, quàm crat m publicis conuentibus regni noftri decretum : x quum cen- 
finus, dare illis aliam plenariam Inftructionem, quz in nullo à publicis generalium 
conuentuum decretis difcreparet. t 
Inprimis igitur, quilibet Teloncatorum fada vbique folenni proclamatione, iux- 
ra cortnentiam literarum vniucrfalium iampridem datarum , ne aliquis audeat extra 
locum camerarum declinare in vias obliquas,& preterire fubamiflione rerum & mer 
cium fuarum, quilibet in loco fibiaffignato, teloneum nouum à bobus & pecudibus, 
ab equis, quocunque feu in quamcunq; partem pellendis. Item àcutibus,à cera, à 
vafis mellis, & quorumlibet pifcium, à Czytwiee , iuxta conftitutionem fadam exiget 
& percipiet: nemini aliquid indulzendo tin quo cuiuflibet ipforum teloneatorum fi- 
"des & confcientia onerata fit, & quilibet eorum poena arbitrii noftri fubiaccat. 

Item, Teloneatorum noftrorum przfatoruni quilibet habeat poteftatem cum atr- 
xilio vel fineauxilio „tám officialium quàm ciüitatum noftrarum: omnes mercatores 
mercantiasd; fine vllo difcrimine & differentia cameras viis obliquis przetereuntes, če 
teloneum fraudantes , recipere areftareque, & fub bono teftimonio feu Capitancifeu 
Proconfulis& Confulum,omnia ad noftram informationem integre conferuare,pre- 
ter equos & boues, quos fub teftimonio vendere poterint, ne in feruandis expenfa 
crefcant. 2 

Item, Si quis talisiń quocurq;loco per noftros Teloneatores, eorumd; vicegc- 
tentes compertus fucrit, qui à certa parte, vel quota mercantiarum , feu boum & pc- 
cudum folucret teloncum, alia parte non patefa&a, omnia à quibus folutum fitlibere 
dimittent. Sed quicquid comperierint & corum quilibet comperiet, à quo folutum 
non fit, pro infifcatione recipient, & ad noftram informationem conferucnt. 

Item, Teloneatorcs ipfi Št eorum vicegererites,habcbunt fignetainuicem fibi co 
gnita, quibus mercatores de faisfactione telonei inloco quietabunt. Et tamen quili- 
betquittantiam manu propria fcribe: (pecificando perfonam foluentem, & quantita- 
tem mercium & qualitatem à quibus folutum fuerit. Specificantes ctiam diem, Men- 
fem cum Anno, & ita regeftro fuo inícribet. 

Item, Teloncatores przfati habebunt inter fe intelligentiam de intermediis Viis 

inter eorum cameras exiftentibus,per quas teloneum fraudaripoffet, quomodo com- 
muniinteliigentia cuftodientes fint, & vnusalium teneatur premoncre, vbi aliquid da- 
mnofum futurum nobis confideraret. 

Itcm, Ne cuipiam detur occafio trahendi mercatores, à rectis & confuetis itine- 
tibus peraliquas padiones. Volumus: Vtin omnibus cameris noui telonei, tam terra 
Ctacourenfis,quàm etiam Maioris Poloniz, teloneum exigatur abfq; omni gratia fiue 
dimisfionc in foluendo, prefertim vbi mercatores fine domini talium mercium, qui- 
bus datur teloneum, fintlibert àfolutione antiqui telonci, 

Itenz, Alter alterius guittantiis, iifdem tamen non fufpedtis credat. 

Item, Quotiens tuenerit neceffitas,vt aliqua viz ex quacunq; caufa,przcipuc ob 

nundinas extra regnum alicubi proxime celebrandas, attentius cuftodiendz fint,alter 
alterum & pracipuč fibiviciniorem adiuuet, fine vlla renitentia. 

Item, Quilibet Teloncatorum vetus teloncum fimul cum nouo exiget, fed ta- 
men in quittantiis acin regeftris liquida fpecificatio fiat, tìm noui quàm vetufti. 

Item, Nulliuslitere, neque intranei, neque extranei valeant prater noftras pro 
dimittendo cuipiam telorieo. 


: A. Teloneum veró nouum fic eft exigendum. e. 
„$2. Az vnoquoque lapide Czrę,foluantur grofi quatuor, — ltem 


x 
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Item, A lapide Czyrwiec, grofi quindecim; 

Item, A quolibet boue groffi triginta. 

Item, A mačtato boucin Silefiam, grofi fex. 

Item, A qualibet vacca veliuuenca, grofsi quindecim.. 

Item, A fingulo equo & equa ducibili, grofsi quindecim. ; E 
Item. A fingulo vafe minore, quod Sledziowká vocatur, Mellis erudi,Pifcium fa- 


litorum, Alecum, Anguillarum, Salitarum carnium, & à tunnafiftrumi, grofsi (ex. 


A maiore vero vafe Ruthenico, grofsi duodecim. | ER 
Item, A centum cutibus boum qualiumcnnque, & fimiliter à centum cutibus ; 
ques vulgo Iuchty vocantur, floreni quinquc. AS 


Item, A centum cutibus minoribus, vt Vitulorum, Hircorum „Arictum , Muto- 
num & Lantfale;per decem groffos. 


A centum cutibus, quz Smufze vocantur, pervnum groffum , quando extra re- 
gnum ducuntur. 


Item, A minoribus cutibus Ruthenicalibus feu Lituanicis,à quolibetTacher duo 
grofsi cum medio. | 

Item, cxterúm , quia prorogatio folutionis: telonci,folet & Nobis & Mercatori- 
busin regno noftro negotiantibus non paruum dctrimentum afferre: Volumus,vt Te- | 
loneatores noftri prædi&i, non expeftent folutionem telonci noftrilon gius, quam de 
vnis nundinis ad alias nundinas. . 

Quz omnia & fingula fuperius cxpreffa, in omnibus eorum pundis, claufulis & 
articulis, aliás in toto & in parte, ab omnibus in vniuerfüm firmiter & inuiolabiliter te: 
neti atque obferuari volumus. | 

Vobis vero locorum Capitaneis, Tenutariis , & aliis officialibusquibufcung; ci- 
uitatum, oppidorum & communitatum przfedis,vigore przfentium feuerius manda- | 
mus ; vt cüm per Teloneatores noftros , {eù ipforum vicegerentes aut familiares, No- | 
tarios & colleltores ipforii teloncorü noftrorú generalć quoriicfiq; requifiti fueritis | 
in areftandis & recipičdis eorüdétheloneorü noftrorü tranfgrefforibus cófilio & auxí 
lio opportuno,vbi neceffe fuerit,adfitis & adeffe curetis,pro fide & debito veftro,gra- 1 
tiaque noftra fecus non fa&uri. Datum Cracouiz feria tertia poft condu&um Pafchę, 
Anno Domini M. D. XXXI. Regni vero Noftri anno xxy.. 


Ad mandatum Sacre R. 
Maicftatis proprium. 


INSTRVCTIO EXIGENDI TELONEI ANTIQVI IN 
cameris tám in Maiori quam in MinoriPolonia. | 


Sigifmundus Dei gratia Rex Polonie, Magnus Dux Lit. 
„Rufsie , Prufsie; Mazouiz, &cz. Dominus & hæres: 


71 1 
$3 Osaki tenore przfentium., quibas expedit vniuerfis & fingulis. Quia: ( 
cupientes differentias č altercationes inter officiales noftros teloncis noftris regali- 4 
bus przfidium ex vna, & eos omnesac fingulos ad corum folutionem quomodocun= 
que obligatos parte ex altera, multotiens excitari folitas penitus abrogare, & intempe- A 
riem gucrellarum, quibus à fubditis noftris prztexentibus, fc plus nimiô & vltra folitü 
parum ordinata teloneorum exa&ione grauari;frequentius obruimur, fubmoucre 5 j 
modum, ordinationem, & formulam telonea noftra exigendi, ipfis Teloneatoribus ac 
officialibus noftris, camériseorunde tcloneorü prefidčtibus defcripfimus.Quż ad vni- 4 
ucrforü & fingulorü quorü intereft notitiá deducimus & deduci. volumus. Illádue in 4 
ipfis cameris teloneorü noftrorü,prefertim verà in cameraCraco:obferuari midamus | 

Inprimis liberum fit, vt quilibet Tcloneator,habcat liberam facultatem inftituen- | 
di fibi cameras neceffarias, ad exigendum teloneum,tot,quot pro vtilitate Reipub. fo- i 
re crediderit,& quamdiu fibi neceffarias arbitrabitúr,nedum prius inftitutas, in fuo effe | 
conferuare, X. $i A —^ Lem, 
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Item, Teloneatores & eorum vicegeréntes „adlibram ciuilem fine quauis reni- 
tentia admittantur, quò cautius prouidere pofsint, niteloneum aliqua ex parte cum in- 
commodo publicz vtilitatis defraudetur. i 
Item, Vtliberum fit Téloneatori, X eius vicegerenti currus nuncupatos Rydwa- 
ny, in quibus nulle merces prater itineris neceffaria vehi confüeuerunt, fi de aliquibus 
mefcibus intro conclufis fufpečti fucrint, illos explorare, alias fzyndowác:folummodo 
id faciat caute & fecrete. eH 
. indu a j^ De Mercatoribus. 
. S4. Qviibet ad folutionem telonci obligatus ; teńcatur folucre teloncum , vel 
in camera capitali illius telonei, vel in alia quacunq; camera pre dićti telonei, per quam 
fibi competentius cundum crediderit. Quodfiin camcra capitali, velin quacung; alia, 
dc eius telonci corpore telonco fatisfecerit, accipiet illic quittantiam,& ca fein reliquis 
cameris.tuebitur, demonftrans illam, quód debito telonco fatisfecit. Hoc tamen adie- 
(to, quód cuchens aliquid earum mercium velrerum, cx regno in partes non prohibi- 
tas, à quibus teloneum dum illas regno inuexit, perfoluit, in vltimis illius telonci came- 
ris debebititerum folucre, rationc teloneitanrum,quantum in vehendo in rcgnum per 
foluit. Cuius fümma quantitatem quittantia à Capiianealiteloncatore,v claliquo cuftos 
de ciufdem tclonei, accepta demonftrabit. że | 3 
Item, fi contingat eundem mercatorem aliquid de dićtis mercibus,guas Regno in- 
úexit, vendendo diftraxiffe,vel inter eundum adauxiffe ; debet in di&is Cameris, extra. 
regnum eundo , à dictis fuis mercibus auis vel diminutis foluere duplum telonci ca- 
pitalis,prefertim ab illis mercibus, à quibus nulla mentio in quittantia ficretaTelonca- 
tore feu cuftodibus camerarumfüperiorum. |... s. | 
Item, Si quempiam mercatorum contingat foluere , tàm principale confüctum. 
tcloneum antiquum, quàm etiam illud quodin confinibus fcu graniciebus, aliquid ex 
regno euehendo exigi confücuitin loco capitali, vcl aliqua camera de corpore didi 
telonci: Talis monftrata quittantia fue fatisfa&ionis , debet fieriliber in di&is cameris, 
per quas extra regnum proficifcetur, nec aliquo pacto impediri. e 
Item, Quilibet mercator & inftitor, foluto ięmel in vna terra debito teloneo, fuis 
mercibus cuiuflibet generis, quàm diu diétas fuas merces non diftraxerit feu vendide- 
rit, & in manibus fcu proprietate fua retinucrit, non renebitur in illa cadem terra, ali- 
quid à di&is mercibus ratione illius terrz telonci perfoluere. ; 
/.. Item, Quilibet mercator vel inftitor, léuibus curribus , dicis Rydwany , per fora 
feptimanalia, metces fuas in propriis equis circumducens, foluto femel, vela mercibus 
vel ab equis debito telonco , extantibus illis mercibus in proprietate feu manibus fuis, 
hoc eft. quàmdiu illas vendendo non diftraxerit, non tenebitur ab illis, tàm equis quàm 
mercibus aliquid ratione telonci perfoluere, nifi dictas fuas merces adauxerit, vel no- 
uas iterum illum comparare contigerit, à quibus totiens quotiens id fecerit , teloneum 
perfoluet, & hoc eritintelligendum ab adauüis & nouis. 
Item, Si didas merces, à quibus teloneum eft femel perfolutum, aliquem ve&o- 
rem ad aliquas nundinas ex eadem ipfa terra vehere contingat, talis večtor ad folutio- 
nem teloneiab equis tantummodo crit obligatus. 


De Panno. 


$$. A fingulo feu quolibet ftamine panni przciofioris feu granioris ratione te. 
lonei, foluantur grofsi quatuor. ! 
.. Item, A fingulo ftamine fimplicis vel leuioris panni, foluantur ratione telonci, 
grofsiduo. 
Item, A bella fimplicis panni, foluantur ratione telonci, grofsi triginta. 
Item, A terlinco grauioris panni, foluantur groísi quadraginta quinque, 
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C żećć totota, Tiewgeci. 
Extra regnum vero cuchentes duplum eius rationc telonci, foluant ab huiufmo- 


di panno, 
De Mercibus. 


l $6, An omnibus mercibus cuiufcunq; fpeciei vel gencris füerint , que in merci 


moniis vendifolent, aliàs Kramne, vtputa, Auro, Argento, intextis & non intextis fila- 
tis fericeis, lineis, aromatibus, vel his fimilibus,gcmmis,margaritis, & czteris huiufimo-. 
di, iuxta zftimationem illarum computando , à qualibet marca foluatur, groffus vnus. 

Item, Ab Arafiis, Barchanis & his fimilibus, iuxta qualitatem fumme, pro quata- 


. xatę fuerint, à qualibet marca, foluatur groffus vnus. 


Item, Ab omnibus mercibus cuiufcunq; fint generis & fpeciei , qua nauibus feu 
ftruibus per flumina fluitando aliquorfum conducuntur, iuxta valorem mercium hu- 
iufmodi, à fingula marca foluatur groffus vnus, Excepto grano frumenti ; quod habet. 
fum teloneum confuctum. l 


De Ponderalibus.. 


"57, A Smigmate, Aruina, Burftini, Ambra, Alumine, Mercurio,Sepo;Pice,Sul- 
phurc, Tartaro, Vitreolo, Bombice; Gummi , Gallas & his fimilibus’, à fingulo lapide 


foluantur denarii nouem. 


Item, Alapidelanz; ratione telońci, foluantur denarii duo. - 

Età centenario lane, foluantur denarii nouem. 

Item, A fingulo centenario ftanni informi & formato, ratione telonei , foluantur 

Item, A fingulo centenario plumbi & cupri, informi & formato, tantummodo 
debent folui extra regnumillud veheütes, denarii duodecem. 


5DeFerto. 


. S8. A Ferro tàminformi quàm formato à qualibet marca , vt fuprà per vnü grof- 


fum. Prater Falcaftra, à quarum centum numero, foluantur grobi tres, 
De Pellibus pretiofis. | 
$9. A Pellibus tám prctiofis ; vtputa Sobellis , Marduribus, Armellinis , Cifmis , 
Panteris, Caftoribus, Vulpinis & his fimilibus , quàm etiam vilioribus , vt puta Reguli- 
nis, Leporinis, Agnellinis, Lupinis , Afpergellinis, Nowogrodki, & his fimilibus, iuxta 
zftimationem illarum computando, à fingularum marca foluatur per groffum vnum. 
- ,, Itidem de pelliccis ex cis confe&is crit intelligendum. 


De Cutibus. 


6 O, Ä Centum cutibus crudis Bouinis, Taurinis, foluantur ratione telonci grof- 
fi viginti. 
- Itidem de fimilibus cutibus elaboratis erit intelligendum. soy 
Item, A cutibus pecudum, vtputa Vitellinis, Caprinis, Arietinis, Ouinis tám cru- 
dis quàm claboratis, vtputa Iuchty,& his fimilibus iuxta eítimationem illarum compu. 
tando, à qualibet marca perfoluatur groffus vnus. | 


De Liquoribus. 


6 1. A Barilla Malmatici,timGreci quàm Italici,Riuuli,Baftardi foluaf: groffi duo. — 


Item, A vafe dičto Draylink, vini ex MorauiaadueGti, ratione telonei , foluantur 
grofsi decemo to. > | 

Et à medio vafe Draylink, huiufmodi vini, foluantur grofi nouem. 
12 m =" medie 
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A medio veró vafe vini dicto Pülkufek, groffi fex. — 
Item, A vino Vngarico pari modo eftintelligendum prxter vafa dicta Dźaylinki, 
à quibus erit tantummodo foluendum per groffos o&o. 
. Item; A mcdoneaducáitio foluatur , vt à ceruifia Suidnicenfi & Teffinenfi, hoc 
čít á fingulo vafe mellis foluatur groffus vnus, denarii fex. 
Item, A vafe mellis crudi, foluantur groffi tres. 


De Pifcibus. v 


6. A Singula tunna Alecum in regno, per groffos tres. 
A fingulat tunna Ánguillarum, per : gtoffos quatuor. 
Extra regnum autem euchentes, duplum eius foluent. 
]tem, A vafe pifcium Leopolienfium falitorum, grofsi fex. 
A vafe pifcium falitorum Lublineń, Pinceń, S ofnowki, Iodlowki , per groffum v- 

hum, denarios nouen. 

A vafe pifcium falitorum Kiiowki, Dambowki, foluatur per groffos quatuor. 

Et hoc erit intelligendú in regno : extra regnum autem euchentes foluent dupli, 
Item, Ab vfione taxetur iufta eftimatione : : & wftimata ad marcas , à fingula mar- 
ca foluatur groffus vnus. 

Item,A ficcis pifcibus , taxatis ad marcas, à fingula marca foluatur per groffum vnú. 


| „De Lardo. 
0% A fingula pernalardi intra Regnum pet denarios tres. Extra Regnum verò 
duplum foluatur. 
De Artnentis. - i. 


64. „A üngulo boue, foluatur groffus vnus denarii fex. 

A fingula vacca groffus vnus. 

A fingula oue , agno fiue capra, & his fimilibus pecoribus & p ecudibus, 
foluátniť pet denarids quatuor. 

Item, ab equis ducibilibus, foluatur perg eroffum vnum. 


De vectoribus. 


6 $. D; večtoribus talem fecimus ordinationem. Qui quia fant duplices: N am 
qui idam funtindigenz feu domeftici, quidam autem forenfes feu extranci. 

Primo igitur: Vector extraneus , cum Regno inucxerit altcrius cuiufpiam merces , 
cuiufcunque fint generis vel fpeciei, fi per aliquam Cameram fcu cuftodiam Telonci 
iuerit, illic idem à ifingulo equo telotieum per vnum groffum foluere debebit. 

A mercibus foluct etiam iuxta illarum valorem dominus mercium , vel fuus fa&or. 
Éthoc eft verum fi valor éiu(modi mercium generali taxa, & communi zftimatione 
cuftodi Cámére fuerit cognitus , aliis vbi ditas merces taxare nefciret; tunc in tali ca- 
fu , ad capitalem Telonei: Cameràr illas remittet , vel illarum qualitatem generali fuo 
Telonéatori defcribendo, de taxa illis imponenda, ab illo confilium inquirat. Quo ha- 
bito accipiettelonéum à mercibus, dabitque tám vedtori quàm domino mercium, 
quittantiàm fatisfačtionis,gui fe in omnibus illius teloneiCameris poffentab omnibus 
fe impetentibus tueri. 

Item, iidem vedtóres extranei,quum educunt merces,aut fal extra nuum iure 
à fingulo equo per duos groffos. 

- Excepto vnó impare, aliás fpicny, fuprá numerum tantummodó quatuor, vfque ad 
numerum v ndenarium inclufińcin vno curru , qui debet effe liber, & ab « omni foluti- 
oneimmuńis. 3 

Itidem eft intelligendü intra Regnü dc equo fpicny, qui debet per omnia effc liber. 

oibr Vecto- 
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- Ve&ores autem domeftici, vehentes fal vel alias merces per terram quampiam , te- 


nebuntur a fingulo equo foluere rationc telonei confuetum illius terra teloneum. Si 


vero extra Regnum fal duxerint, prout admiffum cft vehi in Conuentu generali Petri- 


€ouienfi, foluentà fingulo equo duplum excepto fpicny, «ui debet effc liber, vt fuprà 
„ale extraneis ve&oribus eft exprefsum. 


Intra Regnum autem aliquid vehentes, tantummodoó foluentab equis, quantum & 


„forenfes (eu extranei, exceptis oppidis priuilegiatis, thowarne nuncu patis. 


Item, cft confuctudo antiqua, quód ve&orcs euntes pro fale, tenentur in Cameris à 
quolibet equo per medium grofsum foluere, excepto cquo Ípicny di&o. 
Item, fi quempiam ve&torem incolam ciuitatis vel oppidi, à folutiene telonei, vigo- 


rc Priuilegii cuiufdam liberi & immunis , merces cuiufi piam alterius incolz ciuitatis vel 


oppidi nó dati vel nulla libertate gaudentis vexerit,& in fraudem tclonei veritatem co- 
„ram Teloneatore, vel cius vicefgerente celauerit , afserendo fe vehere merces liberz 
ciuitatis vel oppidi, talis poena tranferefšionis telonei. puniatur , conuičtus de dolo 8x 
fraude. 

. Item, Mercatores qui fuis equis,fuas proprias merces coduxerint,folucntvel à mer- 
cibus tantummodo, vel ab equis & non ab vtroque. Et hoc erit in arbitrio Telonea- 
toris; modo à maiori fumma foluatur, iuxtà illud vulgatum : Maius liberat minus. 

, Item, vt futuris difficultatibus quz redeunte teloneorum iuxta primam formulam 
immunitate exoriri poffint, tempeftiué obuietur, Statuimus: Vt vectores incole alicu- 


ius ciuitatis vel oppidi,à folutionetolonei immunitate donati vehentes merces fuorum : 


ciuium feu conciuium, non teneantur foluere quicquam ratione telonci, tám å merci- 
„bus quàm etiam ab equis: verüm fi cuiufpiam alterius incola cx ciuitate vel oppido 
etiam parem libertatem haben. vehereillos contingat, tali libertate non obftan- 


te, tenebuntur ab equis , tanquam vetores debitum. teloncum ilius terre - 


 perfoluere. | | SI 

.. Ad probationem autem proprietatis eguorum X mercium fimul necefsarium erit " 
vttalis afserens fuos equos & merces, habeat fufficiens tcftimoniü literale figillaaumáà 
Confulatu illius ciuitatis vel oppidi,in quo fe dicit domicilium habere , qui veritatem 


in talibus literis explicabunt fub fuo iuramento, quód initio fui Confülatus feu officii , 


de preftanda in rebus omnibus veritate preftiterunt. 


Item, vehentes fal ex Wicliczkà, ad depofitorium Cracouien. foluentteloneum , à 
fingulo equo pergrofsum vnum. 


Item, vehentes fal ex Bochnia, ad depofitorium tantummodô Viflicien: à folutione 
:telonci Cracouien: liberi crunt propter folutioneim telonci, quod tám in Chuchari & 
Wscić preedičtum fal perfoluent. a 


INSTRVCTIO EXIGENDI TELONEI 
in Camera Bendzinenfi, 


66. les. Večtores forenfes feu extranci , Dicarii feu Carbini dicti , euntes pro 


fale minuto, cum curru vacuo , à quolibetequo per duos groísos , denarios quatuor . 


cum medio, excepto fpicny , foluent : Redeuntes autem cum curribus fale minuto o- 
ncratis,foluto teloneo Cracouien. à fingulo equo per vnum grofsum;in Bedzin ad ali- 
am folutionem non tencbuntur. 
Itidem erit de omnibus indigenis feu domefticis. 
Item, A fingulo equo cducibili , alias povodný /extra Regnum , foluatur vnus grof- 
fus cum fex denariis. | 


Item, A fingulo ftamine panniboni vel grauioris nuncupati, foluatur grofsus vnus 


denarii fex. | yep MR NETS 
"Item, Sub titilo autem grauioris panni Lunden. Putputiani, Rienum, Tricen, Pol- 

brucki, Czvikouien, Stamet.Oftrodomicn, Mecklien. Brucen. erunt intelligendi & fi 

miles. ~ Leuio. 


84 BoôbráfrolnácleB. — &éiog picrofšooh brolew. 

Lcuioris veró appellatione, omnes panniin Polonia, Bohemia, Morauia, Silefia fa- 
&i erunrintelligendi. A cuius quidem leuioris fiuc fimplicis fingulo ftamine , per me- 
diim grofsum Polonicalem foluatur. 

Item , ve&ores educentes extra Regnum in curribus, plumbum, cremefinum , zs ; 
caram, ftannum, cutes, vfiones , carpones Valacchicos, àfingulo cquo per quinqu&. 
latos grofsosfoluere tenebuntur. | 

Item, ve&ores in mercibus communibus ad mercimonia pertinen. alidsframntć cze 

€33/À fingula marca denarios fedecim, taxando merces iufta xftimatione. . 

Item, A fingula tunna Alecum tres groffos Polonicales. 

Jtem, A quolibet vafe Ceruifiz Suidniceń. grofium vnum denarios fex. 

Item, A centenario plumbi per denarios duodecim telonci Crac ouienfis. 

Item, A fingulo vafe mellis groffos tres. 

Item, Ve&ores commeantes vel tranfeuntes per Ofiviecim , foluto Ofwięcimeń: 
teloneo, non erunt ad aliud quàm Craco:teloneum obligati in terra Crac ouienfi. 


| Qvocirca tibi Teloncatori regni mandamus, vt iuxta formulam & modum fupe- 
rius defignatum te conferucs, ipfumd; Teloneum noftrum tibi creditum, à rebus præ- 
di&is, vel vti premiffum eft exigas & exigi facias. pro fide tua & gratia noftra non ali- 
ter fa&urus. Datum Cracouiæ feria tertia proxima poft feftum Santa Trinitatis. An- 
no Domini, Millefimo, Quingentefimo, Vigefimo quarto, Regni noftri Anno de- 
cimo ođtauo. 


6 7 Nos itaque Sigifmundus Tertius, Rex fuprafcri ptus:Vniuerfis & fingulis,cuiuf- 
cung; ftatus & conditionis exifteń: ad notitiam deducimus , eifdemq; mandamus, vt 
circa candem ordinationem & inftručtioncm diui decefforis noftri fefe conferuent, | 
neque cam in vllo tranfgrcdiantur pro gratia noftra & debito fuo , fecus non fa&uri. 

In cuius rei fidem przfentes manu noftra fubícriptas , Sigillo regni noftri communiri 
iuffimus. Datum Cracouiz die prima Ianuarii, Anno Domini, M. D. XCVI. Regno- 

rum noftrorum, Polonici nono, Suecicifecundo. ^ | 


Sigiímundus Rex. 


Pozwolenie clá ná murowdnić zamku Sniatyňfkiéga. 


$3 2 

6 © + dá postvoleniem fianów wfytkich vchwalamy : by Eupcy wficláfictto naroz 
du pieniądze gotowć zá granice Eoronné bo YOolócb / Hlultan / s Turek / przez Fonton 
pogrdnicznć Yotewództwa Auffiégo y pobolffiégo wywożący / byli powinni ob Ožiez 
siąći złotych Polftidh/grofiy Pes polfficb páčiť pzy cle náfym Erólewtim Etóżć ná tycb 
Formozád) wybiéráig/ pod wáruntiem/ o wybićróniu clá pofłónowionym. 4 té pienięe 
03e36 vala fćymu tego máta byos wybićrdnć pres fingi YOielmosnégo fYiEolatá Bez #pátrimysu 
bzzydowftiego/ Atórfaltó Foronnégo / Stárofiy Sniatyńftićgo bo lat Oźieśląci/ Etóré fi) právo 
bedsie powinien obsóciť ná murowanićamiu Sniátyriftiégo. : 8. Acg Sil 

| chtá, 


É Z»g.lII, w 
Wór, 1598. 
fol, 86, 


Posmolenić chi ną budománié zamku Kánionfkiégo. 


Tenże tám: 69. 56 pozwoleniem fianów wpytkich pozwalamy : aby Eupcy vwfeláfiégo nator 
że [o.todź; dw, pieniędze gotowć zá grónice Forortné bo #offivy prcs rónice Moiewództw Ki 
iowfrićgo wywożący, byli powinni ob Ošiesinci złotych olfticb/grofy peścpolftich plá 
GO á te] pieniędze zá vehrvaly Sćymu tego máig by65 voybiécáné pases flugi YOielmoe 
nego Jénnfá Xig3eciá Bftrovftiéčno 2Aáftelaná ZAváEowftiégo/ &tarofty ZXániowe. 
fiičtto do lat dźiesiąci, Etóxé bedšie powinien obiócié ná zbudowómić Zamku Ario 


tftiégo. | 3x 


E xu 


Cześć tova. Zit: warty. Dobrá frol: ná Bid. Rig. 
WIELKIE RZADY 
KRAKOWSKIE 
"Tic. III. 


Dobrá Królemfkić ku Wielkim Bona adProcurationem generalem. | 


Rszadom Krákom[kim nalešace, 
záftániáné byś nie máig. 


| BRA WO. 7. XT "féticllo stáffi 2505éy 


Fról polffi/Xitovffié Xigit/LYoamsofy Dan 
9 Dźiedźic /Wufłi 1c. y wybzóny Król YO; 
ttieeffi. ODzźnógmuiemy ninieyfym pifaniem 


tym Eeózym £o nóleży/ wpytkim z 13 pizępóz 


trzywopy fiedob:ze tetto Brólefiwa n áfézo 
dobiodźteyfiwóm Cm Etónim s wychowde 
nisy ná wyfoEość dofłoieńfiwa ZAvólen 
- ftićgo teftefmy pobroyofiént ) 9 ná vmysle 
té bobrodžičyffivá tosbtétátac/ á chege ie 
moficláto pilitoscia Arólefiwuy Koronie 
polfrićyoddść, fióramy fic o obym poz 
fšánoviéniu tés/ co ttavotecég w ten c3ó8 34 
Damy fie fobie czynić: gdy tego Eréleftvá 
bobiá y Ożićczówy w wolnym y miesámic 
Ožiónym: porseofury ffanie/idÉo nariecéj 
možemy/ zachowuiemy. Dlatego obiecáz 
lifmy v widre nápa obomiasáli: y teras flo 
wens ZAcólevoffitm obiecutemy y sácecsaz 
my/ 9 ninieygym fie pifinem obowiezute 
m/wofsteié Dobiá/ Diieržároy / ATicfid/ 
Zamku Viáfšeoská/ Wsi Ži Wyny/ fámy? 
teżtorć /4 wpytłić iné bobrá/ Etózémibybolz 
wiet imiony abo pażeżwifti ofobinvie były 
ńóżmónć / Etóté teras y Do tego czáfiz do 
Wielkich Azydór Ziráťorjťich naležály 
ola Erólefiwa nápétto polffiégo przerzez 
czonćgo po£ttscby v mocnégo vgruntomá: 
nia w voľným y nie zawiedźtornym sácboz 
twóniu cboroáé /ffac/ oitec$éC e mieć cbcez 
my : £óć 5 5abnému człowiekowi, Etóégqoz 
bytolmwieć Fanu zdwołónia/doftoteńfiwa 
pyły rzeczonić dobrá /btózé 60 Rządów A ve 
Eowoftidh wielfich do teg czáfu należą, ábo 
cofolwieć 3 mich wedle oblitátitóg nie zás 
fiównięcih /5ácboromemy wolne / y ola 
Brzeczypofpolitéy y Eróleftwć polftiégo 
Fanny rozntstoženia / w cále mieć chcemy. 
A dla pewnieyfćgo świddectwa / pieczeć 
nófetazólifiny zawiesić. — «Dan vo Kráfoz 
wie/tm Sobote peb VTiebšiela Biały / 
Roty P. 1440, [es 


no Domini. 1440. 


Cracouien. fpectantia, ne 
obligentur. 


s. > 


V ladiflaus Iagello, Dei gratia Rex Po- 1494«HL 
lonie, Lituanixd; Princeps fupremus,“?/ € 
Dominus & heres; Rufi: &c. ac ele&us T 994» 


Regni Vngariz.Sigriificamus tenore præ- 


fentium, quibus expedit Vniuerfis: Quo- 
modo debita animaduerfione huius Re- 
gni noftri dičti Poloniz beneficia (in quo 
& educati, & Regij honoris culmine in- 
figniti fumus) in animo reuoluentes: vo- 
lentesque ipa beneficia, de ipfo Regno 
fufcepta, omni cura ipfi Regno.& Coro- 
næ Poloniz,ftatutum & ftabilimentum 
procurantes. refindere : quod maxime 
tunc videmur agere: cùm ipfius Regni 
bona & poffefsiones inlibero & inobliga- 
to ordine & ftatu. vt poffumus,praferua- 
mus: Igitur promifimus, fpopondimus, 
ac in verbo noflro Regio promittimus, 
fpondemus, & przfentis noftri patroci- 
nio fcripti nos obligamus: omnia bona, 
poffefsiones, ciuitates, caftra,oppida, vil- 
las, molendina; pifcinas, lacus, & alia bou 
na, quibuscunque fpecialibus vocitentur 
nominibus feu vocabulis,guz ad przfens 
& hačtenus ad procurationé Craconien- 
fem generalem fpectant,& pertinent,pro- 
pter Regni noftri fepefati Poloniz necef- 
fitatem , & firmum ipfius ftabilimentum 
in libera confcruantia & 1nobligata,ferua- 
re, ftare, tenere & habere volumus : ita 
quód nulli hominum cuiufcunq; ftatus 
aut conditionis S preeminentiz füerint, 

di&a bona veleorü aliquid , quz ad pro- 
curationé generalem Cracouien. ad hac- 
tenus pertinent, ita vt prefertur,inobliga- 
ta cóferuabimus,& libera pro huius Rei. 

pub: & Regni Poloniz ftatu , profectu 

conferuando, ftare promittimus : Harum 

quibus figillum noftrü eftfübappenfum 

teftimonioliterarum. Dat: Crac: Sabba- 

tho proximo ante Dominicá ludica. An- 


H Obiá- 


| — 86 Dob. frond Wid. Rya. Alan plewizbe Erolewftich, — 
> Obid[nienié ftátutu króli Wladyftámá o wielkich RząGićch. 


B oou 2 C3 titut trólá TWiadyfłówwć o Wielkich Rzędśióch / tál obiióniamy : Boyz | 
4 w Piotr: Frél POładyfław ná sie tylko / á tá potomtt fivé ten ffátit de non obligandis bonis ma- 
E 156: HP 5s. zna Procurationis vesynil : á ná té/ Ftónsyby pieniedzy fuper ca bona damáli / peny 34s 
onéj nie włożył : tedy tá saybuiemy. Aby mit tym ftátutem pieniedzy fi twych Ftózé był 
fuper bona magna Procurationis baľ/ nietródl/ á do fłótutu Erólá Žilerándsá `: Etó open tátu 
i£o fic fuper omnia bona regalia extendit: tf té aby. ob tego vcbtwały wefiyfcy / ELS mag nižéy 
faper bona magna Procurationis piertied3y dawdli / AbO też donatie Iakić otrzymáli/ tez rit, X.lege 
mu fiógutowi Eróla Alerdnozć podlegli. Wfólże tego táť doflódamy : qosteby fie poEg prima 1 ga 
sále caftra principalia, to ieftegośleby fzdotoć ffárofhvá byly w tych dobách magna Pro- dobr, era 


|! 2 Ax V 1 4 ; " ^22 " « [4 7 IX ZSZ 2 2 £ fitus. 
| | ^ . curationis : edy táfovoé fłórofiwó erccutités (Eitutu Króla Zážimičrsá“ bydź podleglés n A 
b ec miznagówiemi: to ieff/że fummy né nich sápifánié ginać mála. Snayówiąctćj to 500477. pet 
| Żywocia ná tych so bobiách magne Procurationis nie mogę ffe soffác/ dle zEuptonémi „ 1. Gdy} 


T sávfie byo mota: gdy clé d stíc rosbsielné byos méig wpytEié sácbománé : wylew dobrá, 
| | i3by tażowć dobrá były též przed tym fEdżutem Poladyfiawa Erolá“ záfšámioné: ita takoz Spysficy 


| wych má tii bożywodić cálé d nienávujicmé zofłóć. prawo pić 
$ 4 ` : whe Wła 
| Zee 3. tym ná frátutEcólá Wiadyftiwá Jágeltá o wielkich Waebitido/meble fpoz 


1563, HP 36 


fobu optfánégoro Confšituciicy fégmu piscflégto z liftyfiny táf$c tewioowali / 34 táforogs 
interpretácia y wáruntiem : iáčo w Conftituciióch teft opifarto. 


ZIEMIA SENDOMIR SK A. TIT. V. 


Ziemiá Sedomir[ka niema być sá- 
ftámniána. 


Terra Sandomirień. amplius ne 
obligetur. 


PRAWO : 51 22 2 M.) s; à K . Å‘ . . 
1. A Aimé 3 láftt 25054 brál oL -Azimirus Dci gratia Rex Polo- 
La, 85, B, RVO. X. 2. Rufi pruti Pan y dzie nis magnus Dux Lithuanic,Rufsic;Pruf- 


HL 27, B/ 
$o,HP,36, 


zic. Ozrzaymuiemy ninieyżem lifzeny Etóz 


eym ko wiedźićć sraležy/ wBytEini teraz yna 


potym brdzcym :1ž my málacitá bacen 
fióteoną widre wielEg przychylność pizez 
étwÉo sam y Eróleftwu náfámu milosť/ oo 


wielmożnego Janás Rytrvián/ÝDotervoz 


dy Krábovítiémo/ Rycársá y Senátor náz 


Bégo nam fosére milego : Etóry to Jan 


YOotavobi/ chege wolę biátá fivego Derz 


 fidufamnicgdy Báptelaná Arábomffiégo/ 


y ftóroffy Sedomieftićgo / wypełnić / y 
fico opizógma Życziiwość pszeciwko ofobie 
nógóy napsób / pote pizeciwEo Rzeczyp. 
Erólefiwó nágéqo/y milość ofobliwę poz 
Edzóć : šiennie Sebomicfia / 33amkiem /3 
misen /3 matáfieosťi / se wsiami / że clo / 
moftowómi y że wpytktćnm czynpómi/ 002 
chody, pożytki iaEokolroteć Fu niey należęz 
cemi odpufdięcy vosotesutec sgoid snáz 
cné (umniy/ Etóé 00 nas/y 00 tobsonétto 
biitántéfégo péná POładyfiówa Megierz 
ftiégo y polftiego Erólá / ná pisersecsonéy 
| żeni 


fizque dominus X hzres Kc. Significa- 
mus tenore przfentiii quibus expedit vni- 
ueríis tam prefentibus quàm futuris; Quo 
modo attendentes fidei conftantiam , & 
eximie affeionis in nos & Rempu. Re- 
gni noftri deuotionem , per magnificum 
Ioannem de Rybviany,Palatinu m Craco- 
uieníem,militem 8x Confiliarium noftri, 
ífynceré dile&um , rara & fingularilibera- 
litate monitratam, per quam Ioannes ipfe 
Palatinus & voluntatem germani fui olim 
Derflai Cattellani Cracouien. & Capita- 
neiSandom.impleturus : & beneuolen- 
tiam propriam crga noftram perfonam 
primum, dcindc erga Rempu. Regni no. 
ftri,& zelum fingularem oftenfurus: Ter-. 
ram Sandomirien. cum caftro, ciuitate, 
cxterisque oppidis,& villis,teloneis,pon- 
talibus, & vniuerfis cenfibus , prouenti- 
bus. & introitibus, adillam quoquo mo- 
do pertinen. relaxando & dimittendo, 
fimpliciter & nudé notabiles pecuniarü 
fummas, 


„Cześć tota, Tie. piach. 


Ziemi Seóoinieftióy zamtu/ mieséie miáz 
fšecstádh rostá ch obádvá znich mieli oboz 
wieséáné y sápifáné lifby/ też tóznć nápé/ 9 
pzeczeczórtćgo bióta nápégo vobsonégo / 
Późna Pladyfiówa Erólć 7 vo Etózych sapifs 
y obligátie pazeczeczonych fumm/s pizyczyz 
namiy wsgledy tám vyrážonémi / táfnie 
šámybáty fie / vo moc nófe piscs rece wielez 
bnégopánácitániflávás Juvoswiot fró 
lefiwó náfégo Podťándárzéno wródil:s 
Stemite pasecsecsonég Sedbomirftićy / táfše 
gamtu/ miéfiá/ miáftecscE/ y wsi ffutEiem 
y dofšátecsnic/mic fobie áni potomťóm fivý 
právo miafirosé páň ftvod/w tych dobióch 
nie zofławutąc, s tycb ób: wyiáchat (cséra 
Oob:g wolę fies ola rozmnoženia y pomno 
ženta Eróleftmá, — 
Z žeby 3 p3ytgody láťicy niefczefiićy Cesez 
0 Doževcboray wola iego/ prsedniť 602 
biá / Fu tosmnożeniy Ecóleffwá náfédo y 
ddzeczypofpolitey pzyfłofowóna/ nie bylá 
fpofobem tiEimEolwiet sťa mánia ábo ofipe 
cong: nisieygynt liffem w flowie nófym 
Eróleroffim obiecniemy/obowieżniemy/ 34 
pifiniemy fie : Jå pzerzeczonę żiemie Ces 
bomirfte / same£/ miáfšomiáftecská/voší7 
że wpytkim ábo w czesci/ pisci janá VDolez 
mode nam odFazóną y Odrowdną, 3abné 
mi etevercÉovot / teózćegofolwieć żdwołóź 
nta/ ftanu/ooftotef fivod/w vo EtózykolwieE 
tát náféy iáko Erolefirod náféqo potrzebie” 
prsygodšie ww pisypabEn/ vo Lennie niedaz 
my ánisápifpemyzáni pzedamy/óni dbáruz 
emy / áni zófłówiemy / śni naymiemy 00 
czafu śbo Do Żywoćć ná wieki, ábo Etówyme 
FolvicE obyczdteni/ áni idEréo fummy pie 
niejney málég ábowielEiég. Też y Eu wyż 
Ožierženiu, drestdŻieznaymu/óbo pod imiez 
niem wyostecenta/ árendvzábo namis / ro 
téy šiemi/ zamEu/ w mieście/mićfteczkach/ 
wsiśch/ abo EtózychEolwiet pzzerzeczonych 


rzeczach/tóćw cześć ido y we wfjtkinynie. 


sápijšemy/ śbo żdpifać boztvolímy micdzac 
abo niemiebsac/profšo ábo nie zprofšázábo 
EtóząEolwicE voymyslona pizyczysą / okáz 
sygybduwąę. ZAteniu wpytEtć okózye / bár 
wi BtuEt pźyczyny” chytcos ćiyzdzady/ y^ 
myfżyEtózzEolwotet fubtélnoscio wymjslos 
né, nápifáné y volo$oné/5abnému cstovofez: 
Fowt/Etózćgobyfolwieć zámolánia/ ffann 
pici / ábo bofčotenfšmá był / Erósybypszeci 
vobo náfé? pofiámomieniu? w cólościzóbo 
Hii w cześci 


mE PO. i - = 
&3ob: frol: ná Zie. Sedo, 
fummas, quas a nobis & germano noftro 
domino Wladiflao Vngarix & Polonia 


Rege, in dićtaterra Sandomirienfi;caftro,. 
ciuitate , oppidis & villis , vtcrque corum. 
habebat obligatas & infčriptassliteras quo 


que diuerfas noftras, & prefati sermani 


noftri domini Wladiflai regis, (in quibus: 


infcriptio & obligatio: przfatarum fum- 
marum cum caufis č refpectibus deno- 
tata č exprefia ad liquidum cótinebatur ) 
in. potcftatem noftram per manus Vene- 
rabilis domini Staniflai de Kurozwigki, 
Regni noftri Vicecancellarii reftituit : de 
terrà quoque praedica Sandomirien. ca- 
ftro; ciuitate,oppidis & villis, cffedualiter 
& adintegrü, nihil fibi aut fuccefforibus 
fuis , iuris, proprietatis , & dominii, in eif- 


dem relinquendo, cxcefšerit: fpontanea, 
vltronea, & mera fua voluntate : pro Re- 


gnifui augmento & profectu. 


. Ne itaduc cafü aliquo finiftro ( quod: 


Deusauferat)vel euentu, voluntatem fiu. 


am optimam inaugmentum Regni noftri . 
& Reipu. ordinatam; contingat quoquo- 


modo infringi,vel deformari: tenore pre- 
fentium ,inverbonoftro Regio promit- 
umus, pollicemur: & nos fide:bona a- 
ftringimus', infcribimus & obligamus : 
Quód prefatam terram Sandomirien: ca- 


ftrum , ciuitatem; oppida & villas,in toto: 


vel in parte, peripfum Ioannem Palatini 
nobis refignatam & donatam,- nulli ho- 
minum cuiufcunq; conditionis,ftatus vel 
eminentiz , in quacunq; noftra & Regni 
noftri neceffitate; euentu vel fuccefľu,ca- 


"fu, 1nfeudabimus, infcribemus , vende- 


mus, donabimus, obligabimus ,locabi- 
mus adtempus , & ad vitam in perpetuü + 
velaliás quoquomodo,necaliquam fum- 
mam pecuniarum paruam aut magnam , 
etiam ad extenuationem, arendationem , 
vellocationem, aut fub nomine extenua- 


tionis, arendz vel locationis, in cadem- 


terra & caftro , ciuitate, oppidis, X villis, 
autaliquo przmifforum,in parte velinto- 
to inícribemus, vel infctibi cófentiemus: 
fcienter velignoranter , directe vel indi- 
rečté, vel quauis exquifita cauta, occafio- 
ne vel colore. Omnes ramen occafiones, 
colores, artes, caufas, calliditates fraudes, 


ingenia,quacüque fübtilitate excogitatas, - 
Ícriptas, velinterpofitas, nulli hominum- 


f cuiufcun- 


Bob. Frol: ttá žic. 


w cześci wyfłąpił / ábo przečívko niemi 
był / ábo żeby ię żęwałcił / miechcemy byś 
pomocné świ go do táFiéy wymówki v fprá 
wowánia wego złego vesentu y wyfłepku 
onego nie pisypuscimy : áby nie mial będŹ 
éiagniort Eu obwinieniu y Eatósriu. A iefliz 
byfmy fie niniesóy náféy obietnicy / oboz 
wiązEowi / zapifowi/ fprsečirotáli bo one 
żewałćli we wfytkum ábo w cześci :y tefli- 
byfmy téEié w lenno Sdnie / sapifártié/ o2 
towanić / prsedániť/ obomiazánié/ vo piste 
czeczona. ienie Sedomicjłz/ w ié 542 
nicE/ miáfto miáfteosťá/ wsi czynge, ďá/ 
y w EtórcFolvieť pochody vezynili : tedy £z 
Eowć w. lenno ddnić chcemy y ffásutemy 
bydž nifczemnć nieważne y NIGDY nie ma 
miec 3aonég mocy ifo táboré : Eróze Eu 
prodžie Rzeczypofp. Erólefiwa nófćgo /Y 
obráženiu/ s żtęttzeniu mogłoby przysdž, 
CI60 £o spetfoneEtóiégobjEolvicEffanu 
zawołania bylá/ Etózaby sapis ábo w lenz 
nie danié ná pisersecsonéy Żiemi Sepo 
mitfłićy/ zamťu/ mieście/ miafteczkach/ y 
weiácb o6 45/4 ob potomków náfych 
poyielá / fłóżniemy : 13 tali ma by0536 tez 
go poczytam : Etózy mdiefiat Erólewfti 4 
Rzeczpofpolitę obzóżił : także qo fľásutes 
my nagym y Ecólefheá náfiégo polffiégo 
tównym bydź nicpisstaciclemr y 5014309. A 
bedžiemy mieć moc my y potomkowie náz 


£973 owfiem też y RadyErólefiwa náfégo 
beda mieć też moc czlowieka tsë sloslúvéz 


go y chelpliwego / oo pzzeczeczonćy Żietmie 
Sedomtrftióo samEn/miáftámiáffecseE/ 
ost/ábo cześci ich Etóraby osla dľ/ pises wz 
gelfićgo prámá y prárvnéto pofšepÉu 002 
daliczwygnacidEo pofpolitégo bobiá nic 
poytacielá y 5ámiéfiácsá. Bu Etówych rzeczy 
wpyttich swtadectwu/pieczeć náfá ninteyz 
fiému liffowt teft sóvoiepona. Sfiálo fie to 
stá fégmie vosingm Diotvforoffim / ro Diaz 
te” pzed V Tiedšiely Sapufiną/ ać. Rotu 
póńftiego 1478. pay czym byli nauczcie. 
why y voéhtvim Pánu Chryfčusie Pánoz 
wie / świetćgo Eościola Sunieżnienftićgo 
Arcybiftyp y Primas, 5bigniew VOlodsláz 
vofti 2E nonésOévnienffi/2oiftupty wiele 
mojniy vzodzeniu Tt óttbiaf 3 nind Poz 


snánftt Jáťub> Debná Sedomirffr Tt 
ťoľay 3 JÀutná X ecsscEr/ Dotewodowie +. 


Jans Offrorogá posnánfti 2Sárttomiég 
3 Jvoánovie AAélifft/piote 3Dunins pii 
| | wEowic 


O dbať = 


cbe. Kéiag pierwfzpGFrolewfFicg. 


cuiufcunque conditionis, ftatus, fexus , 
vel przeminentie exiftat , qui contra nos 
ftram ordinationem in toto vel in parte 
excefferit, autilli contrauencrit, autillanr 
violauerit, volumus in aliquo fuffragari + 
aut in excufationem vel purgationem fui 
fceleris, fuæque prauaricationis , poenz 
X reatus, trahi. Siautem prafenti noftra 
promiffioni, pollicitationi, aftri tioni; in- 
fcriptioni, vcl obligationi contrauencris 
mus , & eam violauerimus, in toto velin 
parte: & aliquam infeudationcm , infcri- 
ptionem , donationem , venditionem, & 
obligationem , de dida terra Sandomiri-« 
enfi, ciufq; caftro, ciuitate, oppidis X vil- 
lis, cenfibus, teloneis, & quibufcunq; eius 
redditibus,fccerimus: extunc talem infeu- 
dationem volumus & decernimus efle 
caffam & irritam:nec vllum vnquàm pof- 
fe obtinere robur: velut eam, quz in da- 
mnum Reipub: Regni noftriprocedcret, - 
lefionem X offentam. i 
Sed & perfonam, cuiufcung; ftatus & 
conditionis exifteret. que infcriptionem , 
X infeudationem, fuper di&a terra Sah- 
domirien , caftro, ciuitate, oppidis X vil- 
lis, ànobis velfuccefforibus noftris fufci- 
peret, lefe Maieftatis,lefeque Reipub. 
cam effe decernimus : noftrumq; ac Re- 
gni Polonie publicum hofteny frauda- 
torem declaramus, habebimusque facul- 
tatem nos & fucceffores noftri, quin & 
Confiliarii Regni noftri habebunt: homi- 
nem tam impium & ambitiofum. à prefa- : 
ta terra Sandomirien, caftro, ciuitate, Op« —— | 
pidis & villis, aut parte earum,quamcun- | 
que occupaucerit, abfq; omniiure & ftre- 
pituiudicii, amouendi & expellendi : tan- 
quam communis boni hoftem & pertur- 
batorem, Incuiusreitettimonium,figil- — . 
lum noftrum prafcntibus eft fubappen- 
fum. Atum in Conuentione generali 
Petricouien : feria quinta ante Dominica 
Efto mihi: Anno Domini 1478. Prz- 
fentibus Reuerendiflimo & Reuerendis 
in Chrifto Patribus, dominis, Iacobo fan- 
te Gnefnen. Ecelefix Archiepifcopo, ` 
& primate : $bigneo Wladiflauien,« An- 
drca Varmicn,Epiícopis: necnon magni- 
ficis & gencrofis, Matthia de Bnin Pofna- 
nien, Iacobo de Dembno Sandomirien, 
Nicolao de Kutno Lancicien, Palatinis: 
EM Ioan- 


Czećć tora Tic: piaty. Dobrá (xol: ná žic. Sebo. BY 


m 


wEowic Sićradzki/ Aáptelanovie: yinfy 
Dignitacze y veżednicy Eróleftvoá náfégo / 
y Dworzan bórzo wiele. Dan pes rece 
wielebnógo Stánifláwá s uvoswiaE Eróż 
left náfégo Podámclerzétro. 


Ioanne de Oftrorog Pofnanien , Bartho- 


lomzo de Iwanowice Califlien,Petro Du: 


nin de Pravkowice Siradien , Caftellanis: 
caterifd; Dignitariis , & officialibus Re- 
gninoftri, & Curienfibus quàm pluribus. 


Datü per manus Venerabilis Staniflai de Kurozwigki, Regni Polonie Vice Cácellarij. 


Ziemi Sedomir[ki£y przymileie Król 
Alexánder potmiérda. 


D 42» Aleránder 6diemy snáé : 3 
ács ná początku bróleftivá náféqo / to teft; 
toy pánomte Duchowniy Swietoy /Y ini 
pánomie y obywatele Erólefirvá náfétto by- 
lt prsy fozeslirocy Foromáciié s nápégvopyttré 
prssmilete pi3e5 świetć niegdy pisoofi náfié/ 
to iet f. obowifá ináciéy Lotfá/ Zlážimié 
vzá ftarégo VOtáovftárá džiádá/ v VOAY 
fidwa firitá/ ZAášimičtsá oycá/ V fana Ob 
biícbtá biátá rodzonégosy inné Aróle/Eró 
lowć zEsiężeta pizodEi náfé obywátelóm 
Erólefiwó rtádáné / obiecalifmy trzymać: 
wfpółże nád to / aby oni sá ich priečúvéo 
nam wiórą / y dobig mola C Etóra mam oz 
cbotrtic otázuigc nas po śmierci tesi pás 
ná Arólá Jané Olbiécbtá/ná tosacné Eró 
lefívvo pzówem fieym 7 Etózé 60 obierania 
máig / áEtemusá láfta pána Boga icono 
fiávnémi głofy zá Erólá obzáli) Aby tedy zá 
táť doba wolą nam okazana / náfie též La 
fic Erólewfëa / Etóig y teras snáio / 9 nápos 
tym znać bebo / bacsyé mogli / fľázutemy 3 
ofobliwćy cnoty y fáobiblimosct náfég / 
pics Ufty náfé wieczną one obietnice náfie 
moctticyfa czynić. 2Liá£o Eoždym profšaz 
cym potwićrdzenia pisywiletóro / Etóxé 00 
pioblóm nápyd) máig DO tego csáfuswye 
Elifmy dOdwóć: tážše tő wfytEiég Bláchty 
náféy Sebomirfčičy pazywileie / zapify / 
woltośćinaddnia/eremptię/ pozwolenia/ 
y inné obrony wolnosci/ pies EtóséFolivicé 
Któle/Śrólomć/Śsigjeta/przodEi nápé tm 
wfytEim fpólnicábo tososiélnte pizerzeczo 
nás fláchciešiemi Sebormivftiéy dáné/poz 
zwolonć /fpiawiedlioć y wedle prámáä wyż 
oéné CEtóncb vofistEt w fobie confirmótie 
táť chcenny byos wajstćsiakoby tu flowo ob 
fłoroć były w né ym tym liście wycójonć) 
we wfytkich tb wlafności/ 3ómEnieniu / 
proceste/ Eápisuléch/ órtyfulćch /vmyslilie 
finy 5 ofoblúvártáftt náféy 5 cnoty v5 fc30z 
bzoblúvosci Eróleroftićy vtroičróžiť / poz 
chwalić varocnié: 1AE63 dub potviérdzas 

my/ 


Rex Alexander priuilegia Sandomi- 
rix confirmat. 
Nos Alexander, &ce. Significamus + 


mitiis (dum videlicet principes fpirituales 
& feculares, cateriq; Praelati, Barones, &c 
regnicolt noftri, felici aderant coronati- 
oni noftrz) Vniuerfa priuilegia, per diuos 
olim anteceffores noftros, videlicet, Lu- 
douicum alias Lois, Cafimitum antiqu, 


Vladiflaum auum, & Vladiflaumpatruü,. 


Cafimirum patrem, & Ioannem Alberti 
germanum, aliofq; Reges, Reginas, prin- 
cipes, przdeceffores noftros , cius re- 


gnicolis conceffa,promiferimus tenenda: 


tamen infuper, vt ipfi pro eorum in Nos 
fide x beneuolentia, perpendant, fe pro- 
inde gratiarum noftrarum affe&us Ś in 
prefenti confequutos & omni tempore 
confecuturos proculdubiô : (qua quidę 
fua beneuolentia Nos poft mortem ciuf^ 
dem dominiR egis IoannisAlberti,ad hoc 
inclytum regnum Poloniz, iure electio- 
nis eorumliberz, Deique optimifauente 
clementia, vnanimiter elegerunt regnatu- 
rú) Decernimus ex fpeciali virtute & mu 
nificentia noftra,per literas noftras peren- 
nes, promiffionem illam noftram efiice- 
re firmiorem, Vnde ficut quibuflibet pe- 
tentibus confirmationem priuilegiorum , 
ab eifdem olim antecefforibus noftris ha- 
bitorum;ha&enus dare confucuimus: fic 
totius Nobilitatis tetre noftre Sandomi- 
rici, priuilegia, infcriptiones , libertates ; 
conccfliones, exemptiones, prarogati- 
uas indulta,& alia munimenta: per quof- 
cunq; Reges , Reginas & principes, prz- 
deceffores noftros : eifdem fimul, aut di- 
uifim, przdicted; nobilitatiterre Sando- 
mirienfis data & conceffa,datafq; & con- 
ceffas,iufta & legittima, iuftasq; & legitti- 
mas (quorum quarumd; tenores, pcrin- 
de effe x valere voluimus : ac fi idem no- 
ftris de verbo ad verbum, infera infert 
que effent)in omnibus corum earumque 

Ho tý . tenori- 


20, 


Alex. wkrá. 
m : . A 1502, 
uialicétin facris Maieftatis noftra pri- ;8/10;;HP+ 


HL, 


1 


PRAWO 7, 


śmy / pochroslamy /vmocníamy / fľásutýc 


úb oné ná rotecsné czófy moc miały / przes 
posczodeć ninteypycb liftów ná wiet. 


y 


go obrá feel td fic pierio.  BiagpieewfpBErolewfticz 


tenoribus paffibus, capitulis, conditioni- 
bus,claufulis & articulis, duximus ex gra- 
tia fpeciali, virtute & munificentia noftra 


rcgia, confirmanda, approbanda & roboranda, confirmandasd; & roborandas & ap- 
probandas: prout confirmamus, approbamus & roboramus: decernentes ca & cas, 


perpetui roboris vim habituras, tenore prefentium mediante,in tuum. uad 


ZAMKI 


Tenże przywiley potwierdjił Król Zygmunt 1537. 


Y ZIEMIE PIERWSZE 


# 


„v których fa Staroftwa. Tit. VI. 


Zamki y žiemie pierwfe w których 

[g fléro[tmá,sáftámioné być niema- 

za:áktoby datná nie,pieniące trái. 
$ 


Dyž dobrá y Ožieržámy [folu nóż 


KA: w ego brólevftiémo, nie tylEo bla ofoby náz 
Niefowey góy/ áley dla obiony y żódhowónia edle 
1454+L.93 ffod vopyttićgo/ oo poaattu fa pofiános 
HL 28, B/ wtoné : obtecuiemm 3 nie beojicm záfšáz 
s, HP 38, wróć w pieniędze Santówy Diem piérwz 


fych zwtEtówych ffórofiwa fa. A iejliby ob 
1148 Eto táLowé žiemie dbo sami táť m 342 
fiówie wigi pieniądze piezen dónć tym 


Caftra & terre principalesno funt o- 
bligandę : & qui dederit pecuniafu- 
per eas,amittat cam. 


la, cúm bona & poffeffiones menfz 
noftre regalis,nedum pro perfona noftra, 
fed & pro tuitione ac conferuatione regni 
totius, fint à principio ordinata , pollice- 
mur : quod non ponemus in obligatione, 
pro pecuniis, caftra & terras principales 
feu capitales + in quibus capitancatus cô- 
fiftunt.Etfi quisà nobishuiufmodi terras, 
aut caftra fic in obligationem receperit: 


famy nich tvácí, i pecunias per eum datas,co ipfo amittat. 


. S:Declánitia ftátututego, Articulo. O statvcie KROLA KAZIMIERZOWYM, 


Zyg Auge A. z (Apad fidtut Króli JA diimiérsd Trzečiógo /Ožiádá náfpéngo/ tál wykładamy : 
w Piotr: $ tóto iné wpytkić/ tót teży ten nientożebydź rozumian ant wyflódan /tedsto iuxta. pro- 
5564 HP 39 prium verborum fenfum & tenorem: #afše fie tó nie ścięta áni ociag c może / cono 


„V poolug oprámy Arólomég Sopbücy/ eycquntiiéy fa pooleglé. 


ad texras feu diftri&us & caftra principalia, in quibus Capitaneatus confiftunt : to iefď / 


ná powíáty/siamic grody/ ábo zamki główygć / ábo fydorvé móięcć üuitieotcya abo [909 / 
noca vámieniá Ecóleroffíégo fpiáivutacé. 

Druga 15 iako ped vcbivala fiótutu tego/ molino było Królowi Zkážimičkzovť /s 
pisoblóm rego Terras & cáftra principalia fine vllo dubio zóftawióć : £4£ též luj wiec po 
vebioaleteto/ ncque Terras , neque caftra principalia, in quibus Capitaneatus confi, 
ftunt, to teff/Citátóftw/Etóé glóvortémt óbo pomiátorvémi zowązóftówiać mu fiein to - 
to,to teft; ogólem nietoosio : iako predtým Lwów Sićtad3/ Dobzyń/Sedomit3 / 1c. 
były sáftárotánté/ á £o dla Forony costávanienia : abo té Sis tego aby Stórojfowie zane 
priim nie iábo Stárofčovie / ále iáfo bonorum pofieffores fpiówiebliwośći lnOzkićy 
nieomiepiiwóli. 

A áo ten to f£ítut/ tylEo fie ad terras & caftra principalia non obliganda sctetta / 
sál sáste ná té minutiora bona,£o tefď/ oppida & villas sciętgać fie nemože. 250 niezáz | 
wári fobie im Aról reti: áby im parte, to teft oddźićlnić miáftecsel/ vost / y innych gegne "Státut krá 
tów záfšávotác y Odrowóć byl niemiat. A tát takowe zafšároy y dáromizny wcóle zofiawiae E Alexáns 
my éni epctucüéy pooléc máig znásduterny : d$ DO ftótutu Arálá Alerándá. drá y declae 


Atózyióo fie in vniuerfa bona regalia sígt/ tá té$ o0 tego chwały 6onácie y o2 1419 "83, 
bligátie wiytkich imion Erólewftich /bgb$ to tuż caftra principalia, babý to YOiclfib 7) ^39 
Rzadóm/ bądź to tuż idkickolwieć grunty ffolu Ecóleffiégo/poblug wiafnego fiótneu / fámá doby 
_„ ftoľukrólea 
To wíkiégo, 


TI rz. 46, 443 » 32523. ê È 
Cześć tora. Tieśloónw. Dobrófrolinóźierpiw. -9p — 
- Coté Etemusd potrzebné bydž zndydniemy, 13 teflibyEto był zndleśton ná tóżowych A 
fidcofiwach fummy máigc/ przez etequutig był obfabson / á té fummy pićzwćy dofłdłyby ` 1- 
niu [ie bo pisoctóm tego w diale przeciwko oyczyżmie : tedy takowy mocen bedšie W oya | 
czyznie dzialu repetowóć : á on/Étóiégo oyczyżnew džiale Ożierżał / zmóyduieny moch va 
fo tynge chwai stiniesBéy prefiriptia Żadna niema mu ošiaľu bronić áni saťláby Żadnych sapi 
maf nile vo miémáto fie stać sciagóć, R tát to fpecialiterftemu obiófniamy: i teflíby on ná &óz 
| m = E iefiwie bebac bral wietóć Dochody roczne tedy pisy vepeticiiés Ożtalu/powinni beda puse. 
fli ot facteffiépof. adzesnić veserite/ y o nie ffe vgoosic. Aiefliby byť nóleżion 3 wietfćmt požstz 
Fami/ á nied dial snálastu tábiégo nágroosié temu / Ftózy ná oyczyżnie softat byľ / tedy 
dopiero prsydáie mu pazysiegć ná nablad naprámy oycsysny: y bedźteli 011/00 ná Erólefiwie 
Ožieršať/ chcial z nim biác džiať / tedy podľue tego fantćgo pisysiegi / natład on naprároy 
OYCZYZITY pro fua parte poretitíert bedźie odłożyć, A iejliby też vosigl był tu onému Erólez i 
fówu co dźiedźichwć raten tedy to w bžiat ma położyć. 4 
Gbżieby też Fto po džiale vo ogcsysitie zbudował fie bo ro onym budowaniu samef | 
wymurorał/dbo miáfšecsťo zá fáošiť / nie bedšie powiniem báť dopuścić osialu / dle tá 
wielki plác/ iaFoby 5 osialu prsysož miał w samPu/ wo budowóniu y w pizygrodźte ma ins 
Ožie wydzielicy vEasdc £am/ gdźie fe bedie widźióło obiemá / á fpólnie fie náto snovdšil. 
A gdżieby fie mie srodšili/ tedy tám gOŹiefpólnipazytaciele v£a$a. | 
Sá potrzebité tto vosumiémy opátesyé : J; tefliby Eto slacsdiac fmm po tym to 
A ésintérsovogm fEitucie/ abo odbnamidiac fiócć lifts, ábo też ziednych dób: Ecólewffic. 
nadugić (ummy pisenofiac pokazał : 5 tábomé fľáré Lifty Królowie do ra£ fwych brálí / 
ńbo té iótóżEolwieć pasy Eáncelláciácb softály/ á w towych lisčiéch nie byłoby ootfntos 
no dat azafław fińrych : tedy táborov Żaden niema bydź ob fmmy odfadson. — 
Goźieby též wiec ratione idEiey contentáciiéy (ammy ná Erólefiwie vpuscil / to ieft/ 
pisco Aleróndzowym fłótutem zápifánéy/ w csesct ábo we voysttim : ábo też ola tegosóby 
mu ná pojyteczniegfć imienié fümmá przeniesiona była chocia mnieypa :á gożiebyrwiec 
nie było mianowanie w liście poślednieyfym /idEo wielig fumme odpusúť : tedy ina tea 
go pzysiegą dowieżdź y obláfniť co byl odpuścił. A gdy domwiedźie/ tedy mu Lúčomé fim 
my wrócić bedźiem powinni/pićrwey nižliby 3 idEiégBoliicE poffefsitéy sfšapil/ iefliby ooa 
żywocie ná tym £o imienin niemiał, Yat 
Otymse Statucie, 
3, S oes 1áp160 itd fkátut Króla Kazimierza Crseciégo/ 65408 napego / de cazr enie w: 
ftris principalibus liftefms rewidowśli 34 tałową interpretatig y wóruntiem / tóra icfë Wór. 1563, 
Conffytucyg Sésmu piscfilégo vczyniona : dofyć czyniąc nawfem Gtátutomi y occlás BP 4o 
tátité tego/ y voárunE icgo w supelnég mocysoftévouigc. : 


DOZYWOCIA NA SVMMACH 
vetárych: Tie VIL 


Dożymocie ftdre dobre. 


prawo k vy £& y to takiego zótrudnienia oFolo bożywoc/Etótćby prówu pofpolitómu Pre Zye. Aug, 
cione nie byly/ nie czyniło” tá o tym znóydwiemy: 5 Dożywocić ná Eażoćy ftdrćy fummi w Piotr z 
tefidobić. - sei 
iD ożywocić o$cowi 5 dSiećmiOdnć / á chodia też Ožied nie byłyby midnowanć ex- 
prese, d ocice pzzedźym feymemi gośieby iu$ vráti 4dóteći in poffcffione zofšály: teby 
ieden w dożywoćiu s niich á niewiecćy/ ma zofłóćzndydwieny : bo niéma bybá vosumias 
- nosá expectátime świ [olide. 
Dożywocie bráciéy dáné bądź drviemá / ba dž wiecćy gosie Fážoy pro fuo intcteffe 
wiymwa go fo teft rozdielne abo nie rososiclng p = Hie $93 3 mich ine Frón, 
me : > i teos 


92: &Oobfrorná dożnwociddh. &élag piertofipxG Erolewftich/ 


tedy oni Ow0zy tuż niew dożywocia fuccedni tylko w fumme/tá£ 15 oná cześć vimáctétto 


teft tá ftupic/ hodia w tym to ták expreG€ nie ftoinie teft (olidum áni expe&atiua : d tes 


[li niémáf fummy ná tátúm imieniu tedy táBie ma bydŹ rozumiasto. 

Dożywocić oycowi3 fynem dáné 7 gosie wiec fyrtowi poffeflionem puści paseo nis 
niesom fégmem,ábo condufia (Eymowanie teft cxpeckátiná: exceptis fadowych mieyfc. 
Goy; ffótutiefi/ że officia fabowé ráta bydź damáné atate , intelligentia bene vigenti- 
bus^á táE ná to ma bydź baczność w táťomym v(Eeporoánür ábý byť č atate legittima- 
bilis, 035 fčátut mówi de perfone prefenti ftatu, non de futuro. 

Dožyvvočié drvienná biáciég dáné coniun&im & feparatim, gdy ieden Guugtému tego 
chocia exnunc pffepute/ ábo piseb conclufig tego fóymu / nie ieft folidü áni expectatiua. 

3D ożywoćić mežomi s żoną oáné / á ledbnoby 3 nich vmárlo abo vimrze stedy fuper- 
ftes w dożywociu softawa. 

Dobiá nófić Écólavftié báné Fomu do pewnego czófu sámiecsonégo / niemóię bydž 
Olužčy trsymáné/ tyl£o ad vitam vnius perfonz exnunc poflidentis. 


Dožymnočia ná [trych [ummacb. 


Zyg. ug, 2, o $ dobrá náfé Eeóleroftić vo Eáryh fummóch malych fa; á 00 fłupieniaich / pze 
w Piotr? Božymocia/ teuónoby Éreby prsysdá mogło: opáttuiac w tym náfé yR. p. nófóy potrzes 


uenea byy požyteľ/ y náßlédnige prsodťť stage že též to sd nich bywalo/ofiawiamy: żebyfimy tuj 
, od tetto czófu ná fiórych fummách inátfym fpofobem dożywocia nie daráli/ iediro 34 0d 
puíczeniem nieco funmy/ ábo zá tatę eptenuátia flufno. 

O tym3e. 


Zyg. Aug, 34 A Dożywocia niemála bydš 6awáné ná bobzá folu Écólovfiégo naležacé Hôžice 

wLUb1566 by fEáré (ummy były ná dobách nábych Ecólavfticb/ icono Etoby chciał vpuśćić nam pzy 

HP, 44 namniéy zwattą cześć fummy slóronéy sápifánéy fiórćy / vo Etózéy oné dobić Ožieržáné 
były, ábo džievšec fie mtóły. A váše wpytEić inné dożywocia wedlug Conftituciy pláva 
wfych softawác y dawóć fie máig. 


Decldnitia tych ftótutów opifanych, Artic: O STARYCH SYMMACH. | 


£74 


Zyglils 4e 4) Pufczenić cswartég csesci zftórych fummsá 6o$swoctem / tál Gqclácutemy : ža 
Krák1589, WByŁEd fummá ná cztéry caes ct ma byb$ coslosotta: á zá Eażdć dożywocić / iebná cześć3 
fol:4w tyh cztórćch ma bydi vpufcsona/ táE 3 zwozgtem dożywocia Eażda fummá ma wiigcEos 
b niecy extennátia fivote. Sácsym ná Etózégby Ožteržárvie po Conftituciiéy było czrwozo bos 
Żywocić wyśrzymóse/ tedy piety poffeffo: tuż powinien Byárte pláčič y refpondomác do 
fiócbu wedle pzzywileiu fivego : wyiąwpy żeby Fto 1u3 teraz sá piatym Oożywociem o6 piće 
wfćg o gym Čonfšituciicy dobrá trzymał ten táťorvy modernus pofieffor ma by6$ 3ádbo 
wóny 6o smierci w pofjefsitćy. : 
O Dosywociach ná (ummádh ftracony ch. 


Dt MEO S, ts ratto móiącpiźnećy Dożywocie ná bobnách Etścychkolwiet nófych 
1562, 45 PONM wieczność f obie otrzymal ná nie / Etóraby mu pres te ereguutig vpásdž musiálá : 
2.2 teby pay dożywociu softác Fóżdy ma. 


- 


Summy ftáre po Alexandre choć pres lifty odnowione „sá [Hire rosumidne 
by S máig, Artic: O ZI@CZENIV SVMM Y ODNAWIANIV 


j STARYCH LISTOV. 
Ye. Aug, i TYT - à a clics T 4 z à e o 
w Piotr: 6, ŽL ž to Ola zátrnonienia iaEiego ludzEićgo opáteniemy: 75 tefliby té EtotolwieE 


1561,HP45 po dacie tego frótutu lífšy fčáré ibo odnariaľ/ábo té fummyslacsat/ ábo ffráconé/sgoe 


czólć v Arólém Polftich obrowiorné otrzymał abo pisenióft : á £ótowć Iiftg chočiaby mie 
byly inferománé/ ábo iefliby ich daty nie były wpifanć /ánitéš ná ken cás Erólów miás 
| KOWANIĆ: 


"pátrá lib z 


3 parte S. 
Tia 1, lege 
9, Gdyż tus 
tecfni, 


A a, | z P à =P "sA E : 

Cześć tocora. Tit: lodny, Dobrá Fról: tid fummi). — 95 
nowónić: tedy táboré liffy zá flávé/d posco ftétutemwyoáné mála bydi cosumiánéA po& 2 

ficáte (amm tego ftótutu że niemáig podléc /srágbuiems. Vosiarofy Gbyfimy ábo fkáré 

i lifty or ginaly potasáli/ á tófnie dowiedli ná fógmie : § táfowa zafárá bylá po ftátucte 
setów tym Acolá Alezánidiá. YOBAŁÓŻ nic Mietvyka tego dowodśić mamy tát potym toziáťo y 

maf nijéy powysfcy ^opifánym Bóżimićrzowym ftátucic. 


E kor Summy prypi[áne przysięgą podpárté by mäig : ktoby też byl [ummy 
ge w Giale odladon ,woycysnie ma dochodić iatu: — 
| a. : Articulo, O PRZYSIEDZE Y DZIALE, 


eu : | i 
fofotso. 7. Mle tefliby fam á nie pisobef iego/ttówyby táFowélifty odnawia byt idfa wata Zyg. Aug, 
piwo t, pliwośćia podesátzánym/ okolo psypifónia fumm/tchy táťoroj ma tego passtega podez w Piotr + 
| Gdźdobra slc) i tákovvé fummy nie ná ofutánié/ áni BEooe R. D fé prsypifáné. Tóž też o fime 16,1248 

*fo.so.qrá, MÓC vodžiale vožietyc) po tym fátučie ma byś rozumiano: iáfo nysfióg "pasy fiátuscie 
so 2, Na, Frólá Zlášimiérza teft opifarto ito feft: 5 Etoby fummy odfadson był wo dziale ią pićroćy 
priodipara, tożtawpy/ ma Ožťalu w oycsysrtie repetomác : preferiptig żadrię tófowy dátal mocę fido 
To téj kte. futu teg nie mą bjos bonion. Tatie tó o Donátiách voosialewsieticb ma bjo$vosumiamno. 


ini. z az . A. | LE Vr 
Summy nomé po ftátučie Alexdndromym traconé bydi máig, 
Articulo, O SvVMMACH NOWYCH NA KROLESTWIE. 


©, EXT o fimmácb pienieżnych ná imionách nófyb Écélavfticb żdpifónych ma "ittm 
byosvosumiano. "53 vofytEié fummy po fiótucie Heslá Alerándiá sápiféné / trácomé 7^ PP 49 
będ máta. 250 chocby tež v w tóEowych lisciech Extenuatiz były nápifáné: tedy i$ nie fa 
pro ncceffitate Reipub. požyczáné/ extenudtio też zofšác niemože : ola tego ftufrie gi 
nąć méig. 250 ná to wpyfcy Panowie Tých 17. Rády y Doflowie fic sqoosili : že nie były 
táfowé neceflitates Reipub. bla Etómcb5y mieli Arólowie Polfcy dobrá RAzeczypo. żóftda 
wióć. Zo tefli były neceflitates rafie / tedy były tát wielkić podatki /$e nietylE0 oné ne- 
cefsitates odpr:áromáty / dle té; iefczetych podatków zoftawslo. Softámiiac to iednáť 
tosfabEorot feymowemu : tejlżby lity Zárólá Bygmunta byly pofasáné/Etóé w Puftié 
woyny pro necefšitate Reipub. nózeftówy dawał. © ftitutu tego wóruneć czyniąc. 
tíFowé lifty máig byo$ ofoblúvstmi fedem (dzone. i ZZ 


Ale tefli od pojfefforá sámiedionč, tedy Kv poffefforá, po[feffor emictord 
| i; pätrsyčma. Articulo, O zasréPcy. 


Cow > 
S. ŠÚ tá opóźezyćchcemy : J; qosicbs fie tráfilo /Žeby Eto w tym czásie / táťo teft Tende tme 
aśwólóm: Polftim teka sáwérta / tókiczEolwiet oobis folu Éróleoffiégo v nas vpiosil: 4 2€ HP 49. 
potym mátactosá Ośtedżichwo / Fomu inpému pedal ábo iaEimtolwiet fpofobem zbyľ/ —— 
abo iótóżtolwieć zdftymócczył/ dbo té mdiącfumiwyzópijónć ná tychie oobiácb Erólewa 
| fich / &ve życie fummácb tenże obligatarius séftéroi 7 tedy Król nie onégo / Eomu dał, 
|, sni drus PO fine zópifał/ późczyć ma, tedito pofiefft 036, Etsy Dobrá Rzeczypo. džieržy. To ieft/ 
gim Sčymie 5€ fie vo té bobrá A. D. vigorefłótuty w wiezować beostemy +. 
in anno 2 on Fomu poffefsig wezmę / tedy ma fobie patrzyć Łuictord : Etór peremptoriè & 
1563. terg extra diftri tum paseo námi zá 3Dvoozem ctiam cxtra Regnum w téy fáméy mierze vigo- 
min odmiee re laudis communis conuentionalis Regni przientis odpomiádáť ma: YZapifomi fives 
nono ná my euitionisbofvé czynić ; non obftantibus quibufnis dilationibus Śzlimitationi bus. 


| Somcrugi: aliorum terminorum: neque euocatio potcft allegati, fed femotis omnibus dilationi- 


póty malo uszórózem dofęćyczynićńć famme obloisc/ábo záfrymdározoné imicnié wrócić, 250 mic... 


TE r , Inétfa ewictia ma bys rozumidita z1ebno tylko fumme tylfg á nie wietfą / iáfg vošiel / 


Tos, A že ma odłożyć á wiócić onému/ Etózemu fic 34. obione sápifat. 

afa — A fámy poffefsiióy nitomu czekóć niecbeemy : táEše té poffeffor ob fiveggo ewictorć 
prag, A či in primo termino ją byos cuius & indemnis redditus :$ fumme ná piénvfym Roku 
| pec cr pce mfo 


wfofo, 


$ 
i 


94 Bobrátrol:ná Hlrendád. — Bélaqpiertofix oleo, 


` 


iniáfto ewiettićy odlożyć bedáie potvistien / ob (abu nie odchodząc. Ktoy Euičtor pół 
pazeż Ofret néf nie bebšie ofadzony/ á poflefiór bonorum noftrorum fáttefáctiég fius 
nóy nie vocómié : dla vbotricb In6si & propter &quitatem w pżywaniu tychże dób: softás 
wotemy tetto poffeffoá : 43 mu fié $ockcetu náfiéqo oo ZEroictorá. dofyć sfłónie. Temy 
fict& 19gá nie sámyEA4 dáléd/mali £wictorć także pebEim piówens/y3 tát predľími ffoa 
priámi prátvá pofłepić. Talse fic v o osfalevosumtec ma. A gôžieby nie bylć mido 
tvárna fimmá / tebrto Oárem sápifána : tedy poffeflor ma pisystabs/ sá táť a fivnmetego 
dofłal : także tey o podniesieniu fummy tosumieć fie ma. Tábše poffeffor przssiadz ma 
| fuper quantitatem fumma iufte & veré perfolute. TáHšetéž o fegmátEácb tosumsieć fie 
| ma w dobách Erólewftich náfydb. 


ARENDY DOZYWOTNE Y 
gole dozywocia. Tit. VIII. 
"T Arendpodmysfenić dla mychonnia Króli 7. M. 
Artic: O ÁRENDACH DOZYWOTNYCH,) došynočiách gołych,abo de plano. 


| PRAWO |, SI Somoroie Ráby riecbcac fic wdóćw Olugić tu Útterpretácne legum , tedrto s v, 

| xa ' paésmés cbuci á milosci fwćy Buťútné / áby było wychoróśnić ftánu náfégo FrólemfFié 

| we up Do 1 obtená Rp. paysvaláma dobrowolnie ná podwyspenić źlted/ fidrófiw / y Ožiete 

| 44, SAW nápych / ófłótgc mocnie przy D ożywocidch náddnych : Etóré 5 [pólnćgo nie bawitća 

| go swolestza Rad y Do[Tóro máig bydi mocno dźterżanć : y Etóié też dożywocia Arenb/bo 

| żywota Een tesynt dé manty. A wpókże Etóży ches ná liczbie softác /to tm bedźie 

i wólitó. To fie tycze gółćgó Oóżywódia ná Frátych fimm nie było / dbo y teras nićmóf / kaska: 

| ábo bywpy vpädly : takie też máis mocno soffác ad vitam ad pra(ens poffidentis „tym ^ i "o 

| obyczólem : aby té nieco poftapili oo fľárbu náfégo/iáEo y ci : Ftózzy Arend podwysfyz wad 
li á fo prsy Wewizyićy rtomés. | vo. e 


Declanitid tegós prima. brá Excka 


tiiey , 
Tenjetáma Q, A Rendy dożywofnie dożywocia gołe y podwysfienić Arend / 3 Erówch poffeffoż 
$t 55715! voyofe/weblug Conftituciy pizeflych, nieco poffapic byli powinni, £á£ Oeclárutemy : J} 
| 7^ pięta cześć dochodów wgeldkich / weblug fuwentaczów N avisorfticb / ma byd3 3 to^ 
3 isch dożywoć., A co fie życze Arend podwysfenia : tedy Arende oGdawfiy fpchitá bo fďára 
| | w, ofłateż co softánie dochodów pass fidroście wedle Rewizozów, Etórsy byli y nápotyim *o tée 
| beba’ piętą cześć$o ffácbu náfégo bároáé ntáta: á to ma bvbi vosumtanosá POdWYSZ pidtčy ciou — 
^Te wine fenié Žirend sy dziać ficto ma pod wing vo Conftituciiéy Jc ubelfttiés^ opifána/ nayduięc SCi, maß w 
maf nio 35 fé wfiytkt afficit Conftitucya M ubelfta  Eeózzytolwieć tu ná tym fésmie nie obbábsa kšiegách 4,. 


w ksiegách Czwayśćy ckedci/ nieco 3 dożywoć gołych, y podwyspenia Arend : ponieważ $c tu teff to PASA 1, 


Paa podwyspenić Arend / 9 mieco3 dożywoć gołych miánowánéy Declárováné +y ty tuż ma pa 
! Pob, bys oddawanć wedle Conftituciy fégmóro piscfilycb, koto. ^ 
a | FRYMARKI Tit. IX. 
| Frymárki &seaypo[Politéy [skodlime cofnąć fie , infi Rewidowdne 
> 5 by š madig. Articulo:O REWIDOWANIV FRYMARKOV. 
pRA WO y! | 
| > s f. Sf mati vofiy£Eié / Frózćby były 3 BEoba Rzeczypofpo. máta fie násad cofitac: 


A boby tákowé $rymócki były s niepożytkiem Rzeczypofpolitóy. Ale i$ tifomé $rymótkt / 
ise: Hp so Ptótéby były bes Brody y owfiene 3 pożytkiem X. p. niemogę tu bydź vosscsnárté : dla tego 
s vfkiwniemy : áby teras vigore conuentus były Oeputoroáité w Eażoćy Siemi pewne ofoby: 

v — Btóé 


Cześć wtóża Die: 8.09. Dobd Evol: tt Hromártádd. 95. 


460 tych Re 

| wigorách 
maf lib, 4. 
parte z. Tit 

alege 6,lda 


kó}. 


Ftóié żeby ogladdły y poptfály wielkość y Oobzoć tych imion / Étóxé v Erólowi danos y Ecót 
dal: á tákomé fpiffi áby były ná pisyfily fégm zniestonć zá tám dopićro 5 takowych foi 
ffov łótwićy fie rozeznácy rozfabšic bedšie mogło / ná Erózych Rzeczpofpolita mieyfcócdh 
bylóby vffobsora: á dopićro táťomé vďťodzenia Nseczypofp. w tych $rymóckóch máig 
bydi vosfabsoné. | 

A nápotym. Eiedybyfimy 3 fiwóy firomy / ábo też Eto inys fivéy firo ny frymár£u takiego z: 


„Imieniem nópyn: potrzebowal: tedy ptérwég máig bydź R emwizozowie 3 fóymu wyfłani = 


å potym sd ich boftóteczną fprávay opífániem pożytków pzzyległośći / 16. ná fégmie máls 
ným omnium ordinum confenfu fosicsyé fie máta. | 

TÉ to posytládátac/ gdyż té to vim frymórków lapit , tefliby Eto sd ośrzymóniem wież 
enym dóniny/ nam ilg wieś puséiU ábo fumme ftra, Etévaby fie pied ftátutem ofta 
moglá: á ofasalto iáfnémi docsntenty :żefiny táforoa votes / ná Etózćy dobrá á fľára 
fummó bylá 00 niego pasyte:i Choćby też £o in priuilegio donationis sie było expreffüm: 
tedy gdy to bedźie obazano táfitie / powinni bedáiemy sáeie onému tež mies 45t95 fune 
mę wrócić : goy$ tego bonácya przed prámem pofpolirym zofłać fic niemodlá/ á cognitio- 
tego ma fógimie by6$ ma. 


O tychże Frymárkách. 


- Ma S mati wfistEié 65 Rewtzozowie ravidorvác máig: czego 4 fEdroffowie dbo Tenze w 
ich pobffá rościowie fpólem 3 inémi dovšrzéi máta. | WArs1$63e 
; „| HP e 315 
Frymárki które [z (koňcsoné przy mocy so[t dig, drugie remidománé 
być máig. Artyculo: REvIizya. 


3. Ss. infé rzeczy ało $rymórkr/ yttózćby byly s firony náféy / ábo priodľáro náz Tenże w 
Pych / nullo iure recepta bona „y.imrtć vootplimosct, Etózé tuš (a pres nas 5 Rádámi náz Lubl, 1566, 
Pymiy pofIystemfEimbffonicsoné yodprárvioné/ pzy mocy fivéy zofłówiemy. A co fie ty Con. fol: 69 
cze frymórtów / Etóié fie ola contentáciiés/ 93innych przyczyn flufnych odłożyły/y Etóż prźwo: Tás 
téby fie nowo sftíc miály / á Rewizyićy iefcze Potrzebnię / té rewidowónć pazed fégniem kóz do erc. 
poyfigm bydi máta pises téf Rewizor, Etószy rewia paźełą oopzówowóli/ tá ižby fie Parag. Ale 
ich tewizyć ná pzyfły fčym sgotomátá /y prsyntofľáz s té frymóchi żeby fie OoEostczyły. heuer 16 


Frymárki nie rewidowdnć nie [amaśne. Titulo, FRYMARKI. 


e 
4. Sf Rymáti zadné / Etózćby nie były cavióoroéné pues Geputománé Kavísow s Tende w 
feymu /4 potym nie byłyby ná fégmiecb Boionnych appiobowárté / nie bebo Żadnej maa Piotr1567- 
żności / tabó; fogmárku Slizóanowfkićgo Thykadłoma / ie. MSI o6 fiarofiwa 2X dliffiéqo Confi.fo,73 
sá wsiw HIózowpu/Etów táÉo ped tym nie były rewisya fic oEolo nieg żadna nis Ośiółó / 


— fáftotó ápprobomác nie možemy dni chcemy. 


Frymórkiwpifane bydi máigdo ksigg. 
S. H Rymárti bób: náfiych s Eimżefolwief vesynioné, wedle opifania Conftituciy Tenże w 


ćzynionć y pożwólone bydi máig: Etózé ná fégmie de confenfu omnium ordinum gdy Lubi. 1569, 


4. parte 1. 
Tit, 6, lege 


óppiobowónć bebg/to 2[EtÁ fégmoré / Etóré tu ná tym fógmie vczynić voffasálifmy/ wpiz HP 5. 
fáné bydž máig. | 

Atónych Aft Esiegi icónés py Káncelláriiéy napóy, á bmgié pzy tym fPátbie/ y Sepuż 
táciéch czrvartéy Geśći wysfćy opifźney `chowánéy ná (égm pises nie pizywieżionćbędź 
mais. 

2 tem tert E4309 / 5 Etórym fie frymóct sfčánie / ná piécwfé fady Sicmftié po fégmie 
Lift ten fiwóy fey mórEowy tám publítorvác/ y 00 fadu $iemftiéqo YDosnégo ad intromit- 
tendum ma vosíac. MOpółże Ftoté fie na pzzefiłych fégmiédo ffoncsyly / to mocy sácbowye 
rámy y zoftawiamy. inis Sad | 


O frymár- 


96 S aftáto 


\ 


á bobr Erolewftich. — Kéiag pirwfpB Frolewfie8 


O Frymárkách ftdrych. 


Zyg IT. „6, TI Rydyláigc fie bo Confšituciičy o frymórkach Fórych / 3 Anteceffoeni nafyś 
Wór,1598, Ni vesynionych/ Etóié fa in Reuifioneliterarum przyteté/y ná fégmiécb ad annum 15 69. 
ápprobománé/ in fuo robore twiecznómi czafy softémutemy ża żeby oo watpliwosci nis 
doy pazywodzonć nie były. A nomé wedle téyie Conftituciicy/ Anni 1 5 6 9.30fiówóć 


fol 4 12, 


máig. 


"ZASTAWA DOBR STOŁV. 
KROLEWSKIEGO.111.X. 


Dobrá králeníkié w potrzebie R. 

„P.iednoná Séymie Wálnym sá- 

- pifáné być maią.tylko námydie 

r3eniéjinacéy aynigcyaesc y pic- 
niade traćić ma. 


PRAWO 4, 2d 3 3 66b: ftolice Ecóleroffiéy (Eam 


Alex + w 


Erólewftt żiwykl ofobné mieć opałczenie tá 


Piotr, 1504. obw tego nie bylo / tedy fan Erólavftí 


Ld,i4, B " 
HL 28, B/ 


52 UP, 4.1, 


niustalby bydš podćymowan pomocámi / 
Etóséby wpiytkich doległy: á ták wiele poź 
potrzeb w Éróleffyote nosić fic pisyoama : 
že té y pofpolitémt pomocámi nicpoboz 
bieńfiwo dofychyimoczynić, — 

A tát opótenięc ftan Ecólemffr 9 potrses 
by pisypabátacé / 4 Żeby sá czafem mogly 
byos wyfiwobodzorć rofytkié dobiá fiolu 
Erólewftićgo/ vftávotorto teft y pes metez 
fat Erólemíti ma byo5 vtrotérbsorto: i 607 
bić Erślewftić z qo bese wyfupionć / abo 
Erówymtolwiek obyczdiem prsypádna ná 


JAcélá 7f. M7. už wiecćę nie máig bydi 304 


fiówiśnć ni Oórowónć prsesšľáteftat Ecó 
lovfft: bybd žeby na walnym feymie ná 
potrzebe R P.Dónowie Rádni swolili 342 
fároič/ Oórować albo zápifác. — 

Dla tego Eról ŽIV žadtému nápotým 
00 fmm pićtwpych ná dobách Erólema 
ftich ic prsypijác nie ma zá iefliby fie PBYŁ 
dał byot zapis/tedv y to ná feymie tálným 
53estvoleniem Serátoróro Eozonnych by03 
ma. É | 
SA cbeGeby y táť było : tedy tednáť Ocz 
Erótwiecznym czafóm fłużacy voyfcót táťi: 
J; nikomu żadnych dób: Eolys Eróleroftiéz 
go nie ma móieftat Erólewftizópifóć pases 
obowiężku wyostecsenta. ONE 
— A EtónbspisccioEo temu fiátutovot pie 
nigôze ná Dobrá Erólewftić 6l: táfr traci 

| 9 6c9c 


Bona Regalia, finecefsitas Reipub, 
vrgeat , non alibi quàm in Con- 
uentione generali , cum affenfu 
Confiliariorum funtinfcribenda, 
idą; femper cum extenuatione : 
alioquin , honoris 8€ pecunie a- 
mifsionis pcenam , fecus faciens 

feret. 


Qvoniam de bonis menfe Regalis,fta- 
tus Regius ctiam fpecialem habere con- 
fueuit prouifionem: & illis nó habitis,ne- 
ceffarió ftatus Mtis Regiz publicisauxili- 
is deberet fuftentari : tot veró onera in 


"Kegno contingunt ferenda, vt etiam pu- 


blicisauxiliisiimpoffibile effet fatisfacere: 
ct prouidendo ftatui Regio, & neceffi- 
tatibus occurrentibus : Vtigitur fuccefft. 
uč euinci omnia valeant bona meníz Rce- 
gie, ftatutum cft: & per M. Regiam ap- 
probatum effe dcbet: Quód bona Rega- 
liadum exementur , velfi quopiam mo^ 
do deuoluentur ad Regiam M. amplius 
non impignorabuntur : neq; donabuntur 
per M. Regiam: nifi in generali Conuen- 


tione pro Reipub , neceffitate Confiliarii ^o tymše 
confentirent, obliganda, donanda, velin- pátrý niżćy 


fcribenda. 


Propter quod Regia Mtas neminiam- "466ich w 


plius, ad fummas priores, in bonis Rega- 
libus afcribet quicquam. Etfi infcriptio- a 
nem fieri contingat, etiá in generali Con- 
uentione dominis Confiliariis confenti. 
entibus. 


Nihilominus perpetuó obferuandum: 


, decretum fit: Quod nemini aliqua bona 


mení Regalis, Maieftas Regia deberet 
infcribere , abfque conditione extcnua- 


maß nijey | 
AM T prawo 4. | 
WORK = ftátut Ale“ | 

ul xadrow Gi 


Cześć wtotaTie.jo. Zafáná dobr Frolewffig. 97. 


y cec y pieniędze : Etóżć ma 3ópifónć. — Qui verô contra prefens ftatutum, pe- 
cuniam fuper bona Regalia'dederit: ille perdet & honorem & pecuniam, quam ha- 
betinícriptam. | oe 


O tymse ftátučie króla Alexandra. 


+ 2. SZ Écélá Alezándiá firyić nágégo tát ij vykľádácy vosumiec naydniemy: Zyg, Aug. 
iáEo flowd tego fľátutu fámé wfobie bismig 9 obmariáig : y vo mocy fivwéy tj zoftóronieź w Piotr: 
my. Atáť wpyttić po tym to fiátučie/ báminy/ oácovoisny wieczne feuda ábo lenná/ tG y 156. HP, 
prsedánia náfé y przodtów náfšsch / táľšetéš fundupóy nádánia wpytkich duchowieńfiw 41 
iókóżkolwiek sápifáné / máta bybš y f% tym fiátutem: Éáffowáné / á witiwecz obiócoz 
né: ikó té: Etóré fa piówu pofpolitému prsečívoné nálesioné / y ofabsoné / we wfytkich 
pdńfiwódh v Śsieftwdch do Fozony należących / tá vo Fsiefiwiey w Stemiácb pufticb/ 
ito Satoiftim y Oświećimftim Fsiefiwie : qoy3 té tsieftwa pod ied nę pieczedie y lafta 
Eozonna fa. Táťoré wfytkić imionć dáné/ infendorváné/ y prsedbáné w $temiácb wysfićy 
omienionych / pisypabáig w rece nápé y Rzeczypofpolitćy : ofławnigc ro mocy feubá y 
lenná Esiążąt Prufťiégoy pomoffido : 3 Eeózómi pae potrzebe y dobić pofpolitć /36 
zwolertiem ftdnów Eozonmych/ té lenné vezsynionéy nádáné fa dawna. diris 

Co fie tEnte vootemvóbstioá LTózoweckićgo / to nie podpada pod erequucya fšátutu 
Alerándrométo / d$ do bártia y vprymilelovánia fidtutówy wolnośći icb / 34 pórtowóż 
nia świetćy pámicáfrólá Zygmuntć oycá náfégo :34 Etózego pórowónia DO Fotor/per 
fucceffionem pzzypóodły : czego oat ich ffátutu Bérsóg świńdczyy obramia, | 


O tym3e. 


3. Y Ze néoffáteE ná ftátut Erólá Aleránorá fteyiánáßégo/ De bonis Regalibus, Zyg. Aug, 
liffy táťše wfytEi s wieltąfiny pílnoscia/ 3 Rádámi Foronnémi4 5 Pofłyżiemftimi reoi v Wérf z, 
. boráli : 43 ofobná ná Eáždy rády ich fľudbáli/y ffasánta pis wfech czynili nie folguige 55: „AP. 
fiśnóm żadnym sc wfiech Dańfiw Eotomnych / ná EóŻOć Oórowizy/ lenná/ zaftówy/ Oops — ^. 
wocta/ feymártiy fundufé / po Alepónoze :vofgtti té voynálasErem 4 declirócyg Sigmu 
prseflégo 79 Étemu 34 ráda Senótozów Fororinych y poftów stemftich obprámutac/ Dos 
bze fie liftóm prsypátentac/ ocEcetéfimy czynili / 93 tafti 25o5és doťonáli. 7$áE03 tuż ropy» 
tki moca vchwaly pofpolitćy fégmu prseflégo piotrkowftićgo/Y tecásniespégo Nárbás. 
voftiégo/5 żwolernia panów Rad Eozonnych / 3 po ftów Siemfricb vrviérbzamy wżupeła 
nés mocy / márunti wpelókićw Conftitucitćy lonftiey opifárté ofłówniąc o tych Artybus 
(ooo leo wysfićy miónowónych. P4. cry 
“Te confli- A či wf fey Etózzyby byli postvánť / vigore conftitutionis feymu piselégo Piotra, 
mig mak Powfłićego o fÉwictig/ bądź to o fummy/ będ3 to o oobii tedy voľu mieć niemogę piče 
wysfey fo. roćyy 4$ ná feymie pazyfłyne Eozomitym: y E£oby interim Ináciiy 34 Dworem nad Ein otrzy 
93. lege 9, mat irritum & inane. 
à O tymze. 
„Zyg, Aug, 


4. SZ Alerán drám o bobiách ftolice náfég Frólerftičy declórnięc swalanny m 
áby ošiedšictvvá dni leriná wiecznć nie byly nigdy dawdnć. Saftówy ć3ópifowómie funt |... HP a 
ná imionácb ftolice náfšáy/ gosicby byś musialy propter grauem n ecefsitatem Reip ub.. pc 
26 tymże tedy nicinácség áby były / iebrto ná feymie wálnym Boromtým / 5á iebnofiágným poswolez 
maß mito niem Rad náfych Eozonnych duchownych y świetchidh/y poftów siemfticb/ ad cxtenu- 
co wyskóy ationem. ^t udšieby saftáwá táfowa ad extenuationem bydš mustálá / áby to w Confšiz 
fol.96 lea. gycyg onćgo fégmu było wpifano 7 ná isla potrzebe ŃzecZYPÓ. y iát wielka fummá / y ná A 
13 4 dór | eęózć imioná takowa fümmá wśiąc ieffi pozwolona : exceptis caftris principalibus, & bo- niżóy "R ; 
a pase nis magna procurationis, & terra Sandomirien. ~“ dofšárontenty tebnáť w Mocy YW Póz en z 
: à 04 fumtu nópym Oobzć vefytkié ná nas/óbo 00 ffolice náfšéy Erólewftićy prsypádlé/y Erre POZ Tit, X. prá 
#mafš wys. YM pizypadćć bede pise nte flużenie mor ure caduco, inferipto,donato ob Fogo WEZ apo 29. Dos 
fé) fo, 123, Ble fiótutu. © aym conftitucvá Dwuletnia piotekowftw férsey świddczy/ Articulo, © brá wficláo 
| lege 4, Farániu vyftepnyd). TM Záfláwioné kie. 


It EE 


P mr e 
e no mL 


og Sfofiptto Frolem: Dóbr | lag pierov (šo Éroleoftich 
ać ai Záftámione byly sá Królá Zygmunta Piérnfega. | 
Pitry mało co niżey , Tit: fequenti. Lege t. Wiele naležy/ ić, | : 
Záftámioné byly sá Zygmunta Augu[t, Artic: O NABYCIV PIENIĘDZY, 
DE ET, $. ERE témi esáfy icf tego pilna potrzebá Tram y R3eczypo. náféy : pacto 3031004 
w, Pio + lenient wpech fiaów táť oucboronycb/iéEo świetckich ab népycb Eoronmycb y poftóm 
6s. np, Siemfticb/ poftánaroiamy : áby było nam olio / s idEó5 tu; autoritate huius conuentus 
«4, wolno nam bedšie/ pro hac vna vice tantum, stá imionć ftolu náfégo Écólevftiégo / Láz 
Eimtolriek obycsátem ná zaffówe/ iótobyfmy narychley doftóć mogli / nábydš piacfroc 
Rá tysiecy stotych/ monety liczby Polfkićy :`táf ite Conftitucya wórowito bebšie tożz *wykupno 
dimu EtóaégoFolvoieE Ranu cstovotelomi : EtoEolvicl Tam ná tepotesebe Wzeczypof. tey o 2 ma 
fununy ábo in toto áboin parte bedšte pożyczyć chciał, £ylEo żebyfiny dobr náfšych žadntéz iii 
mu ex Ducali genere in poffeffionem nie batmáli : á ÉtemuSebyfiny nie ná zamki glóroz £ = zis 
né ábo fabovoné/ áni ná Votelkié Náady Záni nážiemie Sedomitftą tych pieniedzy biclt- niem: y w 
A pośwolenić pićrwfić Parcovítié oboľo dofłónia y pożycemia trzykroć ftá tysiecy 5lov hsie zách 
£scb vonipoecs obiácamy/ y dożywocia ná przeczeczonć imiona nófić Erólewfić : Etóżć 5 tez cjwartych 
váznie fi ohwała Sásmome sáffénióny/ żadnemu dówóć nie bedsiemy: ponieważ wcjsśći pia 
žená vyplácenictéy saffánoy tcov Rany wpytki riE Duchowne tto SwietcEić / RADYY t) Tit, X. 
poftowic žiemfcy podateľ tecásniégiy vzádžili : lté ninacz obiacant bydź ma/icono ná Prawo st. 
toyplacánié tych pieniedzy, EtótéÉolmicf zá Conftitucyo tecásnicfo fépmorog mesmiemy. 


O téyse sa[lámie dóbr królem/kich. 
£53 4 
Gi 2d vpomntemém Rady poflóm o Zaftémie 6ób: néfiycb/Etóns nam poswolorta 


tamże 1567 


Coit, 74. ná te fune plači Eroi ftátyetecy ztotych/pzzyielifimy podatek anni 1 5 6 5.3 Ptúzégo 13 liczby mis 


doftóteczney Pobotce nieftózzy nie vesyntli/ dž Conffitucye ML ubelfiz "ná to obowiązani E E 
byli. Przeto vfłdwiamy : áby ct wpyfcy Etóży liczby mic vesynili wedle Confšitucitéy psy voy Es 
P dnićch y Posléch byli powistni / fub pocna peculatus, ná feymie bliffo pissplym Foron 1j, c, 
nym fexta die ab inceptione Conuentus peremptorie ffánaé / liczbe boftátecsng VYJ cr wartych 

nicy potom£oroicicb. A my tábše polasác bedźiem powinni /Gefins posivolonéy fint wy cześci 1, 


78. AS: Vtt Conftitucig 1 5 6 5. "Fu nábydiu piąći Eroć fiá tysiecy złotych : UAE fic detlóruiemyniż lers 13t 


^) tymże my pobóv wrtíetelicsac/ nieprsebzáli! Fu czemu Dźieczawce imion zafłówionych powin Tit.4, lege | 


pítr niżey nibeba ná pazyfiły fóym fámt pises fie / ábo pzez pofty froc / liftg ná Dzierżawy té połdzać 18. Poborce 
w kšiegách pod firáceniem fummy. A wpafój ma to byo$ publice obwolano wfiedźie ^dby fic y Pozná profiy 


czwartych borces D3ierżaroce bób; pzeczezorych, nierorńdomościę wymawióćnie mogli. Scym. 
w cZESCIPIA : 4 Li ns M "4 i . v ld zy 2 
éy vix, — Záftámioné byty kleynoty koronné,y zás wykupione sá Króla Te? M. 
práwo 31, Zygmunta Trzećićgo+ ` 
Pojwoliby, 9 czym pátri Kfiegdch Cywartych w Cześći pierwjsey, Tit: x. Pobory, lege 31, pozwoliły 
itám żgodnie/ić. 


ZASTAWY WYKVPNO. Tit XL - 


Dobrá królem[kié od Króloméy Iéy Bona Regalia aReginali Maieftate 
M. nykupione. ^ exempta, 
R In Smee nalezy Erólefórou temu : Aby . P Lurimúm intereft regni huius, vt ne 


Zyg.w krá wy nim nie było takie /svolafesá. mieruchoa — qua fiat bonorum prefertm immobiliú, 
1540, HL. mech rzeczy oddalenié, Ly tedy nápotým — alienatio. Nos itaquc in pofterum rationi- 
25/ vx Bb cbcac to obmárorváč /5eby iafo té SamEr/ — busillius profpicere cupientes (quoniam 
^. — Aiiáftecská vodí (ttózć naidfniegfia żon — fercnifs: coniunx noftra, quzdź caftra op- 
naá w FEróleftwie nápym Sade pida , villas „in regno noftro, hypothece 

AŚ ^ = saftás (cu 


l 


Cześć tora, Tier icdenafty. 


zaftównym obyczátem w pofľefsitéy Ożierz 
39) 00 čidlá Forony tey mie były odermáné / 
oftówiamy v fłózwiemy : Aby Stárofčovoie 
zamków Jey Królewftićy LIT. byli Polacy 
tuteczni Blácbéicy /9w onym Eráiu/ torie 
samet reft osiádlosť máiacy/ Etóny t&E fic 
nam / * potoimťori nipómu Acólowi za 
czafem bebacém/ po śmiecći naiafniegpóy 
żony nófpćy (Etóiég dlugiego sdromia ŻYcZYŁ 
my) payeíega obomigig : áby mte byli poz 
winni icono Tram y potomEowi náfénn 
Królowi 3 samtbów famych s(tepic. VOPÁE: 
że niepićrwćy ;figpia/ażby Cesego 250$e vz 
howay) Hy ábo fyn náf naidfniegfy 392 


gmunt Auguft nie soffároiopy potomftwá: 


meżczyńfłićgo 3Bedł. Abowićm tak sápláciz 


wpy w czeczy yiffotnie funy ná przerzeż 
czonych samEocb / y0obzóch Fu ním nalez: 


żacych zafłównyhCchoćiay pies Arólá tez 


fliby mógł fam wytupić : choć té pzez. 


pládbteľtórý odfupienia y voyEnpienta w 


tég rzeczy moca ninieygćf (čátutu y vfiónoy 


nópóy octemy y czynimy nroDcoskóm naj 


3naiáfniegpés Pániéy Bony Brólowcy 


małżonki náfés namileggég nácobsony/y 


idipotomfóm mlafný/ostí fEdrofiowiezan. 


EówErólowi ná ten czas bedacému / abo 
glachcie / Etózzy 34 wyEupro dób: fummy 
pienieżnć odłożą: y beda przerzeczeni (Evo 
ftowie/y innt dób: Brólowóy Hey NT. 342 


fównyh pzełożepi w refu fmwoich samti 


miáftecská y wst dŻierjeć pótv/ pôťi prsetse 


czonć fimmy coitóm stábymzy ich potomz: 


tóm zábo sm /Etónmm£olmicE pecfortam. 
wedle pozsabfu y rofprámy TTatáfnievšcy 
malšonti nipeyCiefliEtówą bedžiefie ićy 50d 
fo pezynić) w rzeczy nie beda odľožomé/9 34 
plácomé. PO Ftónym to csáste 3 promentóro: 
eżeczonych cóifom náfym / 4 id potom- 


Fóm óbo inym perfonam bed: Oodpomiez: 
/ 6ác.. Zlwpatje dobić té ob nich nie bedog 


mogły byd wyłupionć pićrwcy : dw mala 
żerfiwo bebo voybáné / á po wyddniu sá 
maż, bedjie powinná Eożdx 3 nich fumme 
fobie należącą / ábo wedle ozdistáciiáy éy 
ról: N1. tefli Etóié Ciáko pićrwey teft vsce 
(300) veynt wiize. 


O tymże wykupnie Dobr Króli 1e? M. 
partc: 1. Tit: x, lege25. Ji té fany. 


dob: Erol: wyfltpito. 


feu cuiufuis obligationis nomine, obtinet 


& poflidet; ne vfu aliquando. venire pof- 
fit,vt hæc ipfa à regni corpore diuellantur). 
ftatuimus & decernimus: vt Prafečti ca- 


ftrorum eius Maieftatis fint Poloni , indi 


gene, Nobiles : atq; hl,in ea prouincia,vbi 


caftrum eft, poffefsionem habentes : qui 


itaíe nobis iuraméto &ífuccefforinoftro . 
Regipro tempore exiftenti,poft mortem > 


(que procul abfit) ferenifs. coniugis no- 


ftrz,obftringant; vt non tencantuznifi no- 


bis x fucceffori noftro Regi : caftris folis 
cedere. neq; priústamen cedent, quàm fi 
(quódabfit) nos, vel filius nofter ferenif- 
fimus Rex Sigifmundus Auguftus , nulla 
prole mafculina fucceffiué relicta , deccf- 
ferit. Ita enim folutus realiter « cum effe- 
&u fummis,n prefatis caftris,ac bonis ad- 


hzc pertinentibus obligatis, (fiue per Re- - 


gen, fi eximendo cffe poffit, fiue per no- 
biles: quibus redimendi & cximendi hac 
inre, vigore przfentis ftatuti ac conftituti- 
onisnoftre , damus & facimus poteftat&) 
filiabus noftris, ex ferenifs. Domina Bona 
Regina coniuge noftra charitlima procre 
atis: ac earum fuccefforibus legittimis: ip- 
fi caftrorum Capitanei; R cgitunc tempo- 
ris exiftenti vel nobilibus, qui pro redem- 
ptione bonorum , fummas pecuniarú re- 
pofuerint, realiterque prefati Capitanei, 
X cateri bonorum fuz Maieftatis obliga- 
torum prefedi,in manibus fuis, caftra, op- 
pida, & villastenebunt : quàmdiu przfatę 
fumme filiabus noftris & earum fucceffo- 
ribus, feu aliis quibufuis perfonis; iuxta 
ordinationem & difpofitione ferenifšime 
coniugis noftre, (fi quam illi facere vide- 
bitur) realiter repofite & perfolute non 
fuerint, Interim vero de prouentibus bo- 
norum diorum, filiabus noftris, & earü 
fuccefforibus, aut aliis perfonis refpon- 
dcbunt. Nequetamen bona ipfa ab eis re- 
dimi poterint prius, quàm in matrimoni- 
umlocate fuerint. Poftelocationem ve- 
ro, tenebitur quzlibet earum fummam fe 
concerncntem , vel iuxta ordinationem 
Maieftatis fuz, fi quam (vt premiffum eft) 
fecerit accipere. 


maft nijéy w Kiiegách cpwartych Skarbowych : 
Itcm, O tymże támje,lege 31. Pożwoliły/ace. 


Jä Spofób 
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Spofób wykupienia dóbr króle- 
w/kich. 


Zyg w; Że EE pzy wytypnie Oóbr náfycb Eró 


Piotr, 1538. lewftich swoyElo fie prsydámácť : že Džieržaa 
HL 25, B/ gycy / 3 Etózych vať bymála dobrá ryťupoz 
46,HP 68, mán, cieżkościy trudności znosić bywáig 
pzymupóni : áby tedy to nie bywóło/w|Eóz 
wiemy : żeby pay wytupie dóbr náfych 
Écólevofficb/baos oné bo folie náfiégo Eróz 
lavffiégo/ badi tej pies Fogo inégo 34 Doz 
ztvolenici náfym bylyby wyfupowáné/ 
nie było nápotym chománé zápomiedánié 
pieniedzy człowiekowi osiádlému/ táťše y 
nieosiáolému/ Etón 34 ste fE Avr rekoymie. 
Ale refli Ftóry pobbány na pomiedať / 13 3 
onych bóbr wyłupionych od teg Etóry tej 
mwyEupion / Erzywdey PEode ma : tedy otáz 


Borg Eezyrode ábo PEode prówem Żiemftim 


niech 3 nim czyni, A potym Eu tumtowóniu 
Eo30y /3 Etózćgo rat choć przez nas abo oz 
-qgoinógo dobić náfšé bymáty wyłupionć / 
4348 feść nieostél wolny niechay mano Etó 
rym czósie bebátewolno wytupionćmu wz 
BytEt/ v Bożdćz ofobná rzeczy y dobrá Etóiéz 
Eolwief ruchbomé wľafité noymićżdś „wyż 
ttrtácA wynićsć Atákoré wjinpomániéma 
bydżmw wlafný powiecie:gdy paises Fog ité 
tfo/ nie pises nas bywaig wyłuporośnć. 2f 
toć powi Fu wyłupieniu dóby/ choć pases 
nas/zchoć pes Fogo üitét/ zd 6osmolemiem 
napy bywdiąwyłupowónć ma bydš pesé 
miebźićl oo czáfu położenia pożwy. 


100 Sufiivno. frol: Dob: Bóigapiuwfye Frolemftich 


Bonorum fifci redimendorum mo- 
dus. Terminus veró ad redimen- 
dum, fex feptimanarum prefigí 

debet. i 


Voniam circa redemptionem bo 
norum noftrorum Rezalium, euenire fo- 
let: quód tenutarij, de quorum manibus 
bona redimuntur , grauamina & difficul- 
tates perferre coguntur: ad quz amouen- 
da ftatuimus : vt in redemptione bonorü 
noftrorum Regalium , fiuc ea pro menfa 
noftra, fiue per quempiam alium,de con- 
fenfu noftro redimantur,non feruetur de 
incepsarreftatio pecuniarum,homini pof 
feffionato , fimiliter & impoffcílionato, 
fideiuffores pro feftatuenti. Sed fi quif- 
piam fubditorum noftrorum , ex illis bo- 
nis redeimptis,feiniuriam aut damnum ab 
eo,qui exemptus eft;accepiffe prztendat: 
pro tali iniuria feu damno, iurc Terreftri 
cum eo experiatur. Deinde vt ad migran- 
dum, quod Aumowánié vocant,quilibet, 
de cuius manibus, fiue per nos, aut alium 
quempiam bona noftra redimuntur,tem- 
pus fex feptimanarum liberü habcat.Quo 
temporelicere debet exempto, omnes & 
fingulas res, & bona quecunque mobilia 
propria , euebere, expellere, & exportare. 
Preterea huiufmodibonorum redemptio 
fieri debet, in diftri&u proprio: quando 
peralium , quàm per nos redimuntut. Et 
terminus citationis,pro redimendis bonis 


fiue per nos,fiuc per quempiam alium,de confenfu noftro redimuntur , debet effe fex 
feptimanarum , à tempore pofitionis ipfius citationis. 


Przy wykupnie dóbr do (kárbu kró- 
lew[kiégo nalešacyd) , iáko lifty 
máig byě rewidowdne. 


Zygw: 23 Z) LA niesienia watpliwości /y 
Krák, 1507 bla oddalenia fpozów nie potezebnych/Etá 
HL 26/47. vé mogą fie wfczynóć 3 różności zapifów 
HP. 68, éb: nápych  vffówiamy: 13 goy tótowć 
dobić wykupić zechcemy / máig bydź ogla 
dáné lifty sapifów + a Eté flufinic / fpráz 
wicoliwie/ y wedlepiima fxzápifáné/ Eté; 
vé fé maczćy: fo ma bys vsnano v fľazaz 
no piscs tás OX doy náfšé. A tefliEto táto- 
wym vináriem y ocEcctem czulby fie byos 
vetšnicnym : bebste my wolno to vsránié 
vciftu fiwego pes dppellácyo pisyniésé ná 
fesm walny, |» ^. Cotte 


In redemptione bonorum fifci,qua- 
liter litere & infcriptiones reui» 
denda. 


Ap tollenda dubia, & controuerfias 
fuperfluas amouendas,quz oriri pofiunt 
ex diuerfitate infcriptionum bonorü no- 
ftrorum , ftatuimus : vt cùm eadem bona 
redimere voluerimus, reuideri debentli- 
tere infcriptionum : & quz licitć, iufté,& 
legitime infcripta funt, autcontri,cogno- 
fcatur X decernatur per nos S Confilia- 


rios noftros. Quód fi quis huiufmodi co- 
.gnitione & decreto grauatum fe (cnferit : 


liberum fit ei cognitionem grauaminis, 
per appellationem deferre ad Conuen- 
tum generalem. Con. 


Confenfus fuper bona Regalia. 


Úseáť weora. Tie: ówónafty. Dobr Ero: bocBodścitie. 101 
Confenfy ddne na mykupna dóbr | s 
królervfkich máig byd mocne. 


2 2 Onfenfi i i - Zyg. Aug. 
4. Bnfenfy dbo bosolenia dáné O us omnes, datos iuxta fta EDT 
; i ee. tutum ,in robore conferuamus : qui qui- 
wedle fčátutu vo mocy sáchorvamy té/Ftóréz diii. SER | 1559. HL6o 
by nie były právu pofpolitému pisecivoné. you dyes io gH > IE 
DOBR KROLEWSKICH -. 
. T i . 
dochodzenié. . Tit. XII. 
Królomi dóbr [wych dochoić zán fe wolno. : 
PRAWO "rA EC ep Steph, w 
Ocym 1. of Piam fámému o dobić néfé iuxta prefcriptum ftatuti czynićy onych borhoz Wár. 1578. 
* mafš nijéy dzić wolnio sáwfie bedšie. ol, 186, 
lib, $e árte , ^ + P p > 2 jp. vem ; ^ + (7 a 
ABE Dóbr ddnych, ddrowanych, dbo sápi[ánych król ná (eymie - 
6. Sgdźić ; dochodšié ma. 
máig párá, H : ret rand | Zyg, Aug. 
A iefliby 2. Jeliby nam Eto co bat, dórowal / ábosápifat:teby my pisco fabem frovm in ZEM ZE 
ge Conuentionc generali tantum tego dochodśćć mamy : tedyto iurc nobis infcripto vel ,.<. gp A 


donato, non plus iuris fibi vendicando , quàm donator habuit. A wpóbje to non de 
przterito, fed de futuro tantüm rozumiano bydž ma. 


| ! O tym3c. | 
3, Q5, té nam Eto co 6dvowal abo zápifať / tey nie inym piároem pascó fem 


fiogm in Connentione generali tantum tego dochodšiť mamy / icdrto iurc donatorio 
nobis inferipto & donato. Q©pzócz té tych Eaus/Etóiéfmy tu náfroóy vosfabef 3oftáoili/ 


Eeózć iu; ná Fórdie opomiedžiáné y obwołónć 900 Bóncellaciićy podáné fa. 
Rzsecy sdpi(ane ábo dárománe Królomi I. M. | 
A. NO fie tyczeczeczy nam dnych abo sapifánycb/ Etózé iu; fa piscó tym dáné ábo 


uer, ultimo 


Zyg. Aug, 
w Ploty + 
1563. Conft, 


21. BI 


Tenžetánte 


zápifáné / máig fwa Ozóge wedle Conftituciiés Protebovjtiéy : dle Etózćby potym sápifoz že 1565. HP 


voáné abo dárománé byś miályzofoby náfiéy miewolićw tym niechcemy. Wolno ná 
bedżie bona non litigiofapziyntowóć /4 o nie czynić ná fćymie pzawem p:zyftoynynt. 


€ A Zoftómienić Džieršámiec m Pojfeffzičy. 
EE ŁO ofobliwie roátuisc: Ji ács vavisya liftóro ná doba ftolice nópey Fré- 


60, 


Zyg, Aug 


Ťervftiéy / oópiówiona ieff : 9 Rewizowowie wyfłóni beds zewioowóć y fpifowóć dochody © Warg : 
dóbr náßy nullis penitüs exceptis mysfičy miánoroánym obycsátem/d nam Jnwentaz 565 HF 6o 


rze boffátecsné ná féqm pisyfly Foronny pzynieść: iconát E30 polí: effi Or bonorum Re- 
galium, sá ftem právem/ bądź to Odrowizna, zaftówe, lennem, bożywociemać. á tólże 


fipitélné/ Collegtáctié / Flaftomé / s infé nadónia po Alerdnoze / w fpoÉosnym všymáz | 


niu ofidć fie máig ( nic includuigcw to Dóbr y fférófhw náfych wolnych, Etózćby mákoz 
wały: bo tym fáfomác wolrto wedle prámá nam teft > de bo pisyflégo fegn Boromnégo / 
"Te conft, má Etórym my erequucyg doftóteczną tótalctykutóm w Lonftituciiey lońfticy opifánym/ 
naf niž. tótoytnómu wfytkićmu / cokolwieć nam ftátutóm Forormycb/ y pzzywileiów pofpolitych 
| fol: 103. poÉasaro bedšie / vczynić fic obomiesutemy. Uni dzzewićy pofjefsiićy bác w imioná/ ná 


právo 4« tem fésmie pofaosere/y rewizję ty oeclácománéA pze; Rewizoy inventománié mamy:á$. 


cia 9/737 sy(érvoós ná tym to bliffo payflym feymie dofióteczną erequuce voyepég opifáne vczyniz - 


£59. — mw á generaliterwpytEo zá svolentem vofst?tégo fegmis cortclubutemy : foysefmy rie in. 
parte álein toto eyequucgo CZYNIE żawożdy powinni, 


f 


i Dier- 


GS liáciec ná bobsádi frok élan pierwhyh Eroleo ftc 
Dšieršamcy liabe zynić máig. Articulo, O DOBRACH 
EXECVTIIEY PODLEGLYCH. 


192 


EZ) Obić erequuciiéy podlegié / offówść máigw dżiecjewiu poffefforóvo / wedle 

Z5g: Ang: £onféituciióy Mórfawfkićy. Ale exnunc pofieffores ob tego feymu liczbe c3yniC beo 1, ję ana 

w Piotr? poyini Rzeczypofpolitćy tá onym blišbym fóymie/ ná Etówym fie ffonesy CKEAUUCIA/ ni 15 63.prá 

1565. HPS mębie YO órfówftićy Conftltuciićy / y dohodównwedle fiwentaczów matieypycb Rewiz 190 5,54 
zoróm carte cześć oddáť / áby vosbsiat opifany etat fie: Fu Ftózćniu my tótże odlożyć Bey przed 
mamy exnunc cześć owarta dochodów / Foie w ce náfycb mamy wolrt / na eme Er Dado 
fésmic : ná Etózyny licybe poffefforcs czynić bedę. Lámše £6 y nieco vo Conftitucitéy“ a 
miánowáné 3 dożywotiych Arend y 5 gołych 605ytvoc / TA BED powinni 59 ac] VS. 
fess. A bo téy liczby y rozdźiału sówódzóć nie mái% dożywocia Dané po fégmie VO deo I ma 


A 
p E *07$.,10.9 A 
févffim. prévouPá 


nowieRódy 
| 


qas Conflitucya w cále softawiona. Articulo: Dos& A- 
EXECVTIIEY PO DLEGLE. 


PALA ^ a u X Y AE h x 
Tad m. T. A bis bo Conftituetióy o Gobucb ercguuciiéy podległych payficbfy/cdlete vig cos 
fol, 70, " Conftitucyg we wpygkim zofEórwili fins 5 tym dokladem: áby ná biifto prssplymi feyntie ftitutia idt 


tá czwarta cześć odłożona bylá / wedle Conftitucits feymów pizelych / pod firáceniem niżcy w 
tógże Dźiecżówy,: Etówcb tá zwarta cześć ma bydź bána Rzeczypofpoliźćy. A fam nó bym ksiegách 
#rych reces fóymie dofyć fic eftánte ereguncyićy / poślug pravo / pzywiielów Ectonnych / fátutóro 4. lege z, 
fó pit polfficb Conftituciy y Receffórvý piénwpycb. Til, 6, 


: E e Zámknienie Executiiéy w Rufi y w Podolu maf? lib : 7. parte 2. Tit. 2. lege 11. Executig. 
4 As 3e 2 


^O LISCIECH NA DOBRACH 
Królewfkich. Tit. XIII. 

e Kto lifty ftráči ná dobrá królem(kić 

|... mimrok wyniesie obwód vczynić ma. 

ARR Im A Atoby powiedśl/ 13 lifts ffrdct 


Alex: % : Aet AŻ, ve 
Piotr.jo4 ná dobrá Érólevoffié : á feftiby o zgubie ich 


Qui literas fuper bona Regalia 
amiferit. 
Qv; literas ad bona Regalia amiffas 
diceret : & de amiflisinfraannum , à per- 


Lans, HL. tofu / Etóm ob firdcenia liftów poczytam 

-150.B/ 269 bydž ma / iáronégo y bowobnégo swiadez 

HP273+ ctwó ábo osmiádezenia prsed ffórofie y 

YOotevoba fivég rensie C bo pzzed nimi to 

bydá ma) nie ocsynil : takowy / gdy rof po 

fEcáceniu liftóro wymióżie / tuż nie ofzsyma 

odrtowienia : dt bedżie miat dsóri Eu 002 

. wodowitstć nie ná mwieti A dowód fľrácoz 

nych liftów czynić bedźie peð Ao. y. ŽIŤ. 

Tako lifty y sapi[y ná dobrách króle- 
rolkách mäig by dš mykládáne. 

Z5g.wkra, w, i 


1510, fosy. ( zo ftdźić wątpliwości, Etózć 


HL.26, 47 Gzeftofroć piy sapistécb ná dobić Etólens 
fľié / ábo pryymilelách ped nas polożoz 
nych stovély fie mystarzaćitedy tábotvéy Wąż 
fpliwośći piseftamátac pisy fárym secado 
iu, Etóxégo 5o amitá všytodto/ al zabiegać 

my: 


HP 68, 


ditione literarum computando, cuidens 
ac legittimum teftimonium feu protefta= 
tionem non fecerit: (quam proteftationé 
coram Capitaneo & Palatino fuz terra 
faciat) ille,anno poftamiffas literas decur- 
fo „non obtinebit renouationem neque 
probationis viam habiturus cft perpetuo. 
Probationem veró amiffarum literarum, 
faciet coram Regia Maieftate, 


An generaliter vel fpecificé litera & 
infcriptiones in bonis Regiis , int 
interpretandz. 


Mbiguitates abolere volentes,que 
plerumq, ( dum infcriptionesfüper bonis 
Regalibus, feu priuilegia,coram nobis re- 
producuntur) emergebant , determina- 
mus, innitendo vetericonfuetudini, du- — 

dum | 


€ jeícoxora. Sic: eznafty. © liscie nádob. Erol. 


my: RE Frózckolwiek czeczy ofobliwie w 
pozywiletu/ ábo w zapisie beda DotÉnioné / 
té mála bydž Ožieržáné : á teto ofobnéHo 


Fożdćy tzeczy dotEnicntia tefli iáťié DOŚYNE 


żejz samEnienić povofecbné / to teft / fyz 
tfo sámyEctac ogólem/tylfo ná czeczy mid 
nowáné wo ofobnym rzeczy ootÉnienti ma 
byo$ tozumiónćć niená iné. Ale qoíic o^ 
fobnóy ymianti wo pazywilelu ábo wżzapisie 
O mtycie / ovvotemmim woogie / o bu grofu 
podymnym / o fšáciiég / o podawóniu duż 
cborenégo opátrzenia nie veseniono: to 
bywa vosumiano / 5 právu Écólavffiónu 
ieft sáchomano. A té 5 apif Eté: icbngm 
świąftieni w fobie wgytko zámyťáta / nic 


dum pračticata : quód quecunque fpeci- 
ficata , in priuilegio, vel iufcriptione, no- 
minatim fuerint , illa cadem tenenda funt, 
candem fpecificationem fi quz generali- 
tas fequiturtad prefatam fpecificationem 
duntaxat referenda cft : & nó ad alia. Sed 
vbi fpecialis mentio in priuilegio velin- 


fcriptione, de teloneo, de curru bellico, 


de exačtione duorum grofforum , de ftaz 


tione, & 1urepattonatus faćta non cft: iu- 


ri Regio referuatum effe cognofcitur. In- 


Ícriptiones autem , que generaliter fiunt 


nihil fpecificando , fed omne dominiü in 
perfonam transferendo,omniain fe com- 
ple&untur : & poffeffon attribuuntur, 


fiic wiymuigc/ árii 3 ofobné mtentac/ śle wfiytÉo páúffmo ná ofobe pisenofac/ wpytko w 
fobie zámybála/ v ośierżawoy pzyczytónć bywótę, F 


A tákon? mykládánié ma by& pro- 
: [té d nie mykrętne. 


3. DUM pofpolité y ofobliwé/ 
nie máig bydź mybládániem táEim nd iné 
cożumienić obiścónć / tedito ná £o: 1áÉo w 
fobic brsmia /y £á£ idEo w fobie fa nápifáz 
né: á ináczéy nie maię bydź rosumiáné. 


Priuilegia publica & priuata,fimpli- 


| clinterpretatione intelligenda. 


Riuilegia publica & priuata non mèy 
debent interpretatione aliqua in alium piety, 


103 


iew 


quàm fonant fenfum, verti; fed ita vt in fu- HL 26/48, 
is tenoribus fcripta funt, & non aliter, in- e»27:, HP 


telligi debent. 


Lifióm ná dobrách królem|(kich rewidowanić. 
Maf wysfsey fol. x00, lege 3. Dla gniefienia. 
O fadzeniu ftárych liftóv 


Roku 1562. pofidnowiono było , áby tifty ftáre nádániny dóbr 
królem[Kicb executiičy podlegie, ná (éymie rewidowdne 


| y [adsone byty. 
4. erem, ofčrzcttátnc Aby $aben vo té epecntiiéy nád flunosć obciason nie byľ“ 


69, 


oftawiamy: j tefliby Fto ná Gánine ob nas abo też oo oycá napego/po fidtucie Erólá Ate Zyg, Aug, 
yánbrá fteyiá néBéd otrzymána nálastiákié ftécé lifbosktórémi lifty mógiby to iófnie poťá w Piotr: 


zóć / Setáfomébobid były nie náfé : tedy táťoma wątpliwość ma bydi fzdzona ná feymie 564 Hľ46 


walnym”. A tefliby to było ná fégmie tym to náležiomo / 1 tábomé bobiá byly o0 nas báz 
né / á nte naležály ftolu náfámu Erólewitiómu, ábo té w idEicb funmácb ábo pesad 
též byly przes prsodi náfé tomu odieté : tedy táťomé dobiá podle nalazłu feymomćgo 3 
Rádámi Pororinémi bedšiem powinni temu / Fomu bedžie naležálo / wiócić/ á onego pzzy 


nich zachować, 


Item, Jejliby tež pies nas dbo pases probi náfé komu były obi confifcorváné á 


potym tábomé bobzá były przez nas ábo té$ prsodki náfé zásie vróconé abo dónć pics 
gym Poffeffozóm / ábo potomffwu ich : t£ótowć bániny máta softác cálé á nienárujšoné : 
dni cecquutiiég podić03 máig: v tá táFomé dobić náláfce náfég závobe zawifły. ! 
Atem tefliby Fto oťasaľ/ še mu pisectvfo prárvu 00 nas/ábo 00 pzżodEów napych/ 
dobrá tego Ožiebšicznté wieść byty, y fasteby pzy rewiziićy liffóro/ gdy to legitime od tegóż 
cFasano bebšie pues lif rego y Šiunimentá/ že to iego volafitose / & nullo iure rožtés 


^j dg : £4: 


15384 


= m ET 


kid 


TEE To AE 


PI 


en 


ta: o táťomé dobrá beb$temy powinni ná feymie voálngm vzntániť Venié pisy vavistiég 7o tymie 
icto pravá. : j maf nižey 
prawo " 6, 


qychśe liftów rewisiia „iś doysd? ná tymse [čymie niemogla dodrugićgo 14.35. 
odłosona. Articulo, O REWIZIIEY LISTOV. 


ud $9. (GE zá nagla á gwałtowną poteseba Etóza nam pisypábla w Asieffwie YO. 
ZIB: AUS: $ itew, niemoglifny do tego pzs1665: dbyfimy byli mogiitewiziia Liffóm erequutiiés poto 
w Piotr. TY y 71v 27 , ; ym AP I ży ^ 
isen Hp, Iglycb vosfabErem fégmoregm tozfzośie: zdało fic by55 36 lepfć zTamy wpytkim ftanróm 
47. Confi, ERONNYM : ábyfmy te veroisria vocole Oniwerfalu ná nunicypy feym wyddnćgo wpytkich 
i, liffów tát Eozonnych táto té y inych Śsieztw, Druftich / Ruftich / wpytkich fianów Foz 
ronny ná pazyfiły foym zá ráde Rad nópyh Eotonnycdh y Diufficbs przyzwoleniem poz 
flór 00 Wycórfiwa pzełożyli. 74665 tu; vhwalą tą to cólć á nie nárufoné odľládbamy 
ná fem paźypły/ 3 tym opatczeniem : éby Eó30v 34 froym piówem / tófić ma / Ožieršal (poz 
Eoyrie 6obiá té/ Etóiéby cpcfucitég podległy táf w Daninódh / Saftawód / y w Dożywoz 
čiách 4$ 6o pasyflléqo fégmu : Etóry iu; fľiádamy w Lomáie ná S. arén: pied Etémym 
Pomiátoroé féymyslo$emy. A ten fésm fpólny 3 Lit 93 Pufy bedšiem powinni wedle 
ffótutów złożyć : 4 támše iu vo ooftonéla ereguutig pzywić0; te Onis y Cjitco:ipoiitye 
tsin obycsátent : ráfo psymilete (pólné £ó dawne / iaEo tő 36 Bróló Alerándrá fteité náz 
fógo voynioné veza: étám ná tym (cymie wfistEicb fEítutóro y pispivileróro Eozormstych 
debitam exequutionem pisemteosten 9 vessnins. 


Roku 1563. liftóm ftdrych [adsenié , iedne odprawione , drugić do bli/kićgo 
[éymu odľožoné. Articulo, PRzYwILElE STARE. 


jo4. © liéčiedň ud dobrá frok  Kéigg picriofiodo (role. 


pes 6. Č zyniąc £5 dofyć Confčituciiéy pszepłćgo fčymu/o fzóżeniu fféeycb lifióro gdy 
Pe nam obázováli podôáni nápy (i ZU doba ieggo właf; né ośtedźicziić / nullo iure były 
y 1564 „gp WIEŚĆ? pilnofimy tego 3 Kádámi nápémt psy posté siemfEicb prsefľudbymáliy Eu fpráz“ 
59.Con. zo, Piedliwos ct fie paycbyláiac onéfmy im pzyfędźii. 7j4Eó$ tego 3 dobioci fwćy pánfticy 
whem áž do feymu pisyfllégio Eozotntćgo pozwalamy : áby Edżby Etoby redno miał fie czez 
go flupnieopominać nam nófeymie pzed Rewizomii tymi okazal bowobnym świddeca 
tive i5 mu £o/ czego ffe vpomína/ nullo iure rožieto ` naes pzywilete vEÉdsác ma, 1463 "o tychże 
te tuż infy psed námi vkazowóli: 4 my vznánié právvá táťićgo Eóżbćgo / y rosfadeľ fpráz dobrach nul 
wiedliny ná (égmic pisyBlym Fozonným vczynićmamy. A gy mam to oo niego dofáte, Io iure we 
cznie poťasano begiez 5e nullo iure fa mu dobzć iego vosteté : wrócić mu ie powinni bez fietych 


džiemy, A Etoby teg potrzebomaľ/ma ostaymic Naetsoiónv á oni u temu stóchóć máta, je Ja 
> à ge be n , = 4 14. 
Tegóš Rokuo Lisčiech sátaionych prámotákie vczynione. y 15, Bon 
Articulo, Za TAIONE LISTY. i ind iure 

C, 


7 A 3 £o Dyd3 može/ 3e fie nie wpyfcy 5 lifšy fwćmi ná Dániny /Zafidwy / Lenná 
Z3g.Aug: dbo Sundufe ofasált/ chege w tym pzed inymi vléc : piseto my wpytkić Remizite y Dez 
i Mies : Freta naf / Etózćfi my strá tým fégmie ná Uffy tátoroé czynili 700 powiátom táťo Étéému 
a nalóe/im narycolés beOżie moglo byos/ obbác vofčažemy/á do Pius ná fadby ich šiemftié: 
"^ ébytám plóchta wiedzący máiac tceminácye Oebretóm obaczyć mogli tefliby fie Eto vt 
it. A goźiebyfimy my wiśdomosci iáfiéy dofáli z by fie Eto 3 táfowémi lifty zátáil / tedy 
to ná pazyflym fégmie proporowóć mamy. A gdy £o fésm naydźie bydź rzec; fTufita / poz 
zwóć tákométo ná tenże fem mamy : á tám rozfadcb o mim táEt / tótl fic nam y Rábam 
nópym soc bedšie/ wczynimy. Zláždy tedy, Etoby£olwiet byt náleston/ co fie z1ifty fivémi 
ereknciiéy podlegiémi otéi / nietylko t&EiS ocret táo inni odnieść ma /óleyiuż dobzá 
táFié puścić bed źle powinien. : 
Roku1s 65. dó$ SZDZENIE STARYCH Lisrow, dodrugiégo 
Sťymu odlosone. 
A Qfolo > 


Cześć weora. Tie: crzyna. © liócieB ná bobr: Erol: Jos. 


! 8. Kolo fadzenia fłórych liftów, Etózćby Eto mial ná imioná pes nas ábo prsodz 
Fi nófć nullo iure wšieté / to odľtádamy do dzugiego bliffo pazypłćgo fóymu Éoronnéqo / 
in codé vigore, iáEo tu teraz ná ten feym s prseBlégo fégmu Mórpawftieg odłożono było, 

A táťše té y cognicya o£olo lifforo Swidzygałó/ Lwó/y inych Ksigigt okol Étóz 


Tenże w 
Piotr. 1565, 
HP, 465, 


rych liftów ná piseflym fésmie Wárfiáwftim pay verisitég niciáťa różnica bylá /ytufie: 


ná ten (ćym obložstá/ do Ozugiego blifto pzzypićgo fésmu Eozomtćgo odkad amy. 
Roku 1566. o liśćićch ftarych taką cognitigvayniono. Articulo, 
Lisry: Lwa SWwIDRYGALA. . ts 
9. A W Odlfym téže Conftituciiég piegladániu /0 fadzeniu ftórych Liftów wś 
Swiówygaló/y iných Esieżąt/ Etózych cognieia ná ten feym była odłożona, tak cum ordi- 
nibus regni nálešlijmy : J5 Etóżtolwiet 34 lifty tymi reft in pofieSione bonorum quarü- 


Tenże w, 


Lubl. 1566; 


"P 


cunque , psy ničy ma bybásácborean perpctuo & in guum, iuxta tenorem earundem. 


lirerarum. —.— 
Tegóš roku o liśćićch satdionych Conftitucyą mnimea obrócono: 
; 57 
ARENIE oL CM Anftitucyg o lisčiéch sátátonycb *sć prosba Pofľom żiemftich / $ sá pzyczyć 


Ld 
co wWysfšey 


Tenże tám 


2 b 2 3 0 b 2 Jos 2. $8 2 " me 12 h x j 66.1 d 
práv OKA NAM? peWNEMIUTOWNWECZ obsácamyy wpytEić fposywinć tu tey conftiti cités w olnémi CZY £t 1566, HP 


& to bydy BMY 00 pozwów: táBe téžy o ftócye/ 13 čí Erózzy údy niebamáli/á Gamác powinni nie byli 
pode, dawać ich povinní nie beda: A nam o dobzá náfé iuxta prafcriptü ftatuti c3ymnic/ y onyd 
“otym do» Dochodšiť wolno zawfie bedjie. | 

chodzeniu 


mafí myse Q Dozywo Č 14 ch. 


Ró fo, 101, 
Dożywoćja maią by dš tisymáné, — Omnegaduitalitates funt feruandg. 


ra 


y + A fiy oš votné ob nas ddné me “ Mpuidlitatę litera à nobisconceffz,per D P 
wfytkim wedle ich basmienia dboopifánia omnia, fecundüm earum tenorem, per 77+ 1538, 


a ÍL 7, B/ 12 
pae 1148 bedę chománé. nos feruab untur. x: p à: 


Eædem aduitalitates, & Confenfus rata effe debent. 


12. ÅT tamen Aduitalitates & Confenfus omnes, iuxtą ftatutum , in robore relin- Sigis. Atto. 


quimus : X quz iuricommuninon funt contraria. 


^ Perr. 13504 


s E HL + B / 
| Aduitalitates conceffx feruentur. = ^ 
13. Ap uitalitia omnia, iuxta ftatutum ,inrobore conferuamus : quz quidem iuri q, EH 
communinon funt contraria. že HL tám 
De BONIS NVLLO IVRE RECEPTIS, že, 


*pítrf wys 14.B Ona nullo iure adépta, áby wedle Conftituciićy "pises nas fa6soné były y Aby s 


fo fo.105, tý Eeózym fa odieté/ były pzzywróconć : Etóié ná pazyplym fésmie powinni bedźiem faosic I 


mé 


fo.1o4/ le, D904 Tnfšigatoz: gotowy / ne quid Refpub. detrimenti patiatur , y 3 dwie firony / aby 


teph: «o 


Vår, 15814 
lege 4, y nô procraftinado,táB5e y vemtfete obCeybuatóm obu. A žeby do fpzaw nullo iurc mógł Comfor. | 


6. té pizewlota ddlfša / tym Etónsy fie vpomináia nie bylá / Fážoy Ftózyby pretenderet „žeby 


Także y ni mu bona nullo iure byly odieté/ ma ná pićrwfć á naddleywtózć Roti Stemftie / Etároby 
jo w ksie pet fig ólopolftich VÝ oiewództw wArakowie/z Wiegopolftich w Pozstániu/s ufficb 


\ Bieb VA! wygięch we S veovote/5 Zlázomiecbích vo Wdrpówie/ dóć fie wpifaćw teleffr. tów retefte 


sch w c38< Gzęórofić micyfcá onego powinien nam teft odefłóć áby też sfécony ftolu náfégo mogly 
że sa fie dofłóć /Ą ná féem blfrr znieść Miuninientć/ 6o takowych [piam potrzebne. YOfáéF ái 
wo c, 14. 3400309 y ná potommé caáfy/ wolnosé bebsie vpominác fic bona nullo iure obieté/ præ- 
' aj,  fenptionenonobftante, 


d 


DQNA 


joó liáčie ná bobys frol: Kéiag pierwfineh Erowid “ 
BONA NVLLO IVRE RECEPTA, Závšnúniem fłu/Snego 
tytulu pisymracáne. i 


4 


Zyz 11.» ÍS- S fatto pisodkom náfym wolito było / non obftante quaüis præfcriptione & 
Krók.1588, contumacia Inftigatoris,fcutenutariorum,v Fáždétro vpontiác fie wzgledem (Eitutóvo/ 
fol, 28. péb: ftoľu Frólewftićgo : tát záchoroutge równość fpiówiedliwości : wolno t& bedjie Edje 
dámu 3 poddanych náfycb ná fźymie walnym ordinaria via, iuxta prefcriptum iuris,bos 
chodźić d6b: fmoich/ non obftante quaüis prefcriptione & proceffu iuris in contuma- 
ciam cuiufüis, quolis modo obtento,& aduitalitate modernorum poffefforum. 2 my 
3 pany Rádbámiy Deputaty/ Pofłow żierm(tich bes wfieláEicb obvelóáE y sáteubrtienia / 34 srik 415e 
pofasániém fłupnego tytulu /y ióEo té bobzá nullo iure Fomu obefly / oné kášdénus POZYZ fhytutigwta 
fadsóć y przywracać bedźiemy powinni”, Eté: kauzy przynamnićy ién ieden vo tydjie [ns maf 
fa0d3onć bydž máig. wysfcy fo, 
i s. 104.práwmo 
^o 6.0498 
niéc, À 


KSIAG 


— £e trzecia, Tít: piertvfšo. Powinna R. I. AD. 107 


KSIAG PIERWSZYCH, 
CZĘŚĆ TRZEC LA, 
O powinnosciach Krola le M. - 


Król nie ma oddaldć Zićm ,do Ko- 
rony Poljkiey nalesących. ` 


di 

ERA W93 N le G Roroná Brólefiwó pisersez 
czonćgo przestákomé fuccefšic mogláby 
EtorymEolwiet fpofobem. bydź roz0$ielona 
4 rożetwóna/  ttówymEoiwieć fpofobem z 
£pvalconá : pseto obiecziemy dobrym floz 
ivem pod pżysiegąa nda te Rorone Erólez 
fiivá PolfFićgo scm$os cółę/ 3drowzzy nie 
ontnieypone sácborodé: y żadnych Siem 
&bo czesci oo niey nie oddalóćzónt vmniey 
fé: dle one rozmnažácy iés boftávác t£ 
Łóż ná Koronácyéy náféy ieftefinyy byli 
fiiy nagómi lifły obowięzdni, | 


O ZACHOWANIV KROLESTWA 


sy. 1 Z: 
w cálosči 


Titul I. 


Rex non alicnet terras Regni Polo- 
nig. | 
Ocd quia Corona Regni predidi „obrá 
perha: fuccefsiones polsit aliquo modo a DE 
diuidi, rumpi, vel quouis modo vioları : 40, UtT, 3, 
promittimus bona fide abfque omni do: HLiso,sen 
lo cuiuslibet fraudis, fub faeramcnto Fi- u/1s. HP, 
dei noftre, ipfam Coronam regni Polo- 34 
nie femper faluam & integram ac illibatá 
conieruare: & nullas terras, vel partes ea- 
rum, ab ipfa alienare vel minuerc, fed iam 
augere X recuperare,vclut in Coronatio. 
ne noftra fumus & fuimus obligati no- 
ftris munimentis. 


Odernáne Pánfimá od Korony, przywrócić. 


Henryk 9- 


2. U mnia illicité à regno Magnoque Ducatu Litua: & Dominiis eorundem quo. Steph. ww 
£unque modo alienata, vel bello, vel quouis alio modo diftraćta ad proprietatem cius- Praysiedze 


dem Regni Polonie Magnique ducatus Lit :aggregabo. 
Gránic Koronnych bronić nakľádem [(mym y rosfiérsc. 


3. (anis Foromné obosttá narodu yreytkich Pań fie 00 Korony nalóacdo 
votáraniéčnia niepszytócielć wfeláEiéG / obióną opátrorác/ natłódem náfý mamy «poe 


fol. 131, ex 
fol.145, 
Stepb, vo 

| Krak, 1576 


B, parag = 


winni beostem/ y potomEorte nafy/oftóroniąc Zrvárte ro mocy wedle fčátutu polffiéd. Gránice. 


| O tymše. | 
4. T'Eminosg; Regni & Magni Ducatus,non minuam, fed defendam & dilatabo. "er. 31. 
| Widrę Kátbolicka rosmnaśdć, twićrdić y mocnic. 


S. PER my powinni óucbowne 
tto poťarmu y zbówiennćgo napotu vig 
czóć tym [tóm pánutýc pożytków bocsez 
fnych poddiemy podpomożenia : ébyfmy 
tym Etó:é Eu ctelefniéy potrzebie podévmuz 

Xem s sbárotenné też náufrimiles nas mo 
$c bydš potareáli:Gbyfmy fic nie 5odli tslÉo 

o pożytkóh doczefnych ftardć/ d wiecznć 
£ : epus 


Z2. 1 TT, 
1558. fo. 6, 


Tamże, 
Z przywil, 
5 ATE : " wła, lag, 
Ebitores fumus fpiritualis alimo- „éielenia 
nie. . falutaria illis pocula miniftrare : qui- w X, Lir. 
bus prafidentes temporalium. commo- Roku 1420 
dorum preftamus fuffragia: vt quos ad La. 15.HL 
corporis neceflitatem fuftentamus : falu- :93.8/$24 
tis ctiam, ipfis, quantum noftra fufficit fa- HP. 655. 
cultas, minifteria porrigamus :ne dú tem. 8“ VV» 
poralibus infiftimus profcdibus, vitæ cö- 77 > as 
| nod O 0 


Ó Conft. 1590. ` 


t 


a na 


jo8 Pomwinitoéci &. 


eppfaácty [840 Bórów blogofiówienfiwó 


AJ. Riiga picriofic Croleofficd.- 


moda negligere videamur, Etvnde dona 


4 zapláty wiecznóg GcÉamy/ áby stab mie «benedictionis & brauium expectamus 


poculifiny vpEodzenia Żymotć wiecznego: 
y áby zá prace nápe mie firadálifiny pożyć 
tfówsaplótypojabóáneg. | 

"jeff rzecz pożytecziia bormiádomác fie o 


tymvpinie pzegleddć: áby iáEo luosióm. 


dálemy ćtelefite bobrobšievffivá/teš ábyfmy 
rosmažáli: tótobyfmy in y niebieftie poFat 
sny dawáli:y Etéic stá tym swiecie bottáce 
twy pepo pisemiéiacemi vbogácamy / 
tymżebzóge wiecznego błogofłówienfEwa 
ábyfiny poťásováli: śby tu nápey fc300:07 
bliwośći stáli pomocy / ápotym pazygley 
chaty sapláto pises pofasámié náfšé otrzy 
máli, w imie sbámičielá nas rofyskich. 
Dlatego My Voľádyfľavo s tá ti 250564 
ról polftt zy šiem edtowftićy / Seboz 
mivftiés/ Sirádskiáy / S.eczyckićy/ Amidroż 
(tiés/ Aitewfłićy nawyspć ZAslaže/ Pomor 
fir Buffi Pan yošiebšic, y Aleránder rzez 
czomyitowod/Dielkić Asige Litewftić7 
yżiem Ruftich Pan yosicosic: Ozndymuz 
iemy pises ninieyfy lift / Etózyne to wiedźieć 
pzynależy/ wfyffkim teras y potym begs 
cym, Etówy tego miábomosc beda mieć : t 
fiemre M itewftić/ 9 ich obywatele podbámi 
póńfiwu nágému C Etózym czeftobroć refe 
fosobroblívosci nópćy tożsciegAtmy/y o po 
żytkiid fiórdiacfie miclifmy otym piecze/ 
zókobyfmiy sá czeftym fióróntem ftam 9 342 
wolónie ich vezynili sacnteyBé ) chcąc te 
tedy 3 wielkimi požadániem vo 114božez 
fiwie pzyietey wióry stá potomne czófy v 
twierdzić y wgruntować : by ie nawyss 
£y pan. 36 Erózego lifig á fláránicm nás 
Gym: vošieli oswiecenie wióry : Fu dwale 
y csét imienia fwego y tegjewiary porofez 
chneg oświeceniu / pomásántem tafti frocy 
wtwierdśił : J3 gdyfmy ib czeftołroć Sáry 
fezodzobliwośći ntáfey pociefyli : tedy też 
iáfo nabáršiev by65 może/chcemy te duhos 


oneni Oóry żóchowóć/y pises dobie fpiówy 
y piscesátesmac, 


JAtósy dbyw ftałości votáty tym lepiey 
fic ćwiczył / żeby 3 cnoty w crtote pofšepoz 
roclt / iársmo niewoley / vo Frózey dO tego 
czafu byli sámotánt yzwięzóni /3 pyteich 
filádbáiacy rozwiezuiąc 3 wrodzorteg TAM 
fcsobiobliosct ytófti im wolnosci, fivoz 
body, ťáfťi/ eremptiey pzywilete/Etóże oy 
Ely bybš barváne ludšiom powpechney wić 

tę/ 


„ fempiternum : inde vitz detrimenta fen- 


tiamus: & praemiis deftituti adoptatis,nul- 
là laboris noftri commoda cófequamut. 

Expedit perquirere , & debita attentare 
ratione «vt dum hominibus impartimur 
carnis beneficia, meditemur : qualiter ip- 
fis czleftia prebeamus alimenta + & quos 
in hocfeculo tranfitoriis rerum cóodimus. 
copiis : illis viam eterne beatitudinis de- 
monfttemus : quatenus & hic noftre mu- 


 nificentiz cognofcant przfidia : & tandč 


future glorie compendia, per exercitia di 
rc&ionis noftra apprahendant, in omni- 
um faluatore. ms 
Proinde nos Vladiflaus , dei gratia Rex 
Poloniz, necnon terrarú Cracouiz, San- 
domiriz, Siradiz, Lanciciz, Cuiauie, Li- 
tuanie, Princeps füpremus : Pomeranie, 
Ruffizd; dominus & hzres, &c. & Ale 
xander, aliis Vitowdus Magnus Dux Lit. 
nccnon terrarum Ruffiz dominus & hæ- 
tes, zc, Significamus tenore prefentium 
quibus expedit, vniuerfis, prefentibus, & 
futuris , prefentium notitiam habituris: 
Quomodo terras Lituaniz , & earum in- 
colas, noftro fubditos dominio (in quos 
fxpe liberalitatis noftre manum extendi- 
mus, 8% profedui ipforum intendentes, 
multa frequentia, ftatum & conditionem 
corum femper ftuduimus facere melio- 
rem) feruenti defiderio cupientes in at- 
fumptae fidei deuotione iügiter folida- 
xe & fundare, vt ipfos altifsimus (quo 
praftantelumen fidei per noftram opera 
receperunt) ad laudem & honoré fuino- 
minis,& eiufdem fidei Catholic augmé- 
tum grati (uz charifmate confirmaret. 
Cùm cos fzpe munificentiz noftrz do- 
nis refecimus , fümmoperé aifectamus 
fpiritualibus gratiis refouere: & per gux- 
quc legittima ftudia & labores id feruen- 
tius mancipare. | 
Quvt fe infidei conftantia commodi- 
lis exerceant, & crefcant de virtute in viť- 
tutem,iugum feruitutis, quo hačtenus fu- 
erunt compediti « conftričti, de ceruice 
ipforü deponentes & toluentes ex innate 
nobis benignitatis clementia ipfis iberta- 
tes, immunitates , gratias, exéptiones & pri- 
uilegia dari catholicis folita iuxta continč. 
| E tiam 


> ul © E v JO z” 
Cześć wzecia Tic: Wtoťy. 
vy / wedle sámEnienta w fobie ninieyfćgo 
pzywileńz dótemy y visam. - | 


| y » s R «dE r | . ` 
 Bowinośc A. X. 40. 109 

tiam articulorum fübícriptorü,tenorc pre 
fentium concedimus & largimur. | 
"^ „Ja ^ i 
I Woy/Ko morfkié chować, > 

$. Tem promittunt Oratores prediťti nomine ipfius Regis ferenifs. electi quàm- Henryk. 
primüm Deo volente , ad regnum fuum venerit, claffem neccffariam & fufficientem "73+ Con, 
ad tuendos portus & dominium maris ditionis regni & prouinciarum adiacentiü, qua- ""?+Be 
tenus fe porrigit omnisille tra&us Polonicz ditionis, fuo fumptu alerc, quam etiani ita 
inftituet, vtres & neceflitas fuadebit, & ftatus regni cenfebunt. Cuius claffis magnum 
vium fore animaduertunt, ad impediendam Naruicam nauigationem, fiue etiam illum 
portum regno acguirendum. ! 

6. Tem, claffem à rebus omnibus inftru&am; vfibus regni Polonie &Magni Du. 9. UI 


«atus Lithuaniz , fua impenfaadhibebit : nec pro necefšitate regni Polonie & Magni ” 38, fos, 
Ducatus Lithuanie rem marigerete intermittet. | 


O WOLNOSCIACH KO. ` 
ronnych. Tit. II. 
Przećiw wolnośćiam y prámvám koronnym král nic czynić nie ma, 
3 | Alexánder v Rádom[kim 1 5 o 5. 
PRA WO |. © wiecie poo przysiega / tóa 


Romittentes .fub iuramento no- lib, 4. 


fie ma pisecsecsontég feześliwćy Eozondciićy ftro, quódin pradictafelici Coronatione jol, AM 
nópóy pes nas ffutecniceftéltnáfa/oné noftra corporaliter praftitimns, illas & illa “75 7. 
i | + 194 Wer, So 


wpytkić y báždé s ofobná we rvfytEich zwyż 
czólodh/ obyczóioch położeniuwypifaniu/ 
órtytulćch / punttcieh / fpofobiécb / moz 
cnie/ niezgwalcenić tczymaćzóchowywać/ 
y caletrzymóć / mieć/ żśchowywać / rofťaz 
šemy ná wiecsné csáfy. A ieflibychmy co 
pisectioEo wolnosciam/ pzywiletóne, feooz 
bobam y prámvóm pazeczeczonegotrólefiwa 
nópego vcsymli: to vfytko ma bydš niEcze 
mnć / piósné/* 54 nic ie mieć oo tego csáfir 
chcemyy fłóżutemy :y £o wfistfo niEczenia 
nym / prôznym/ pases ninieyfy lift czynimy. 


ac quodlibet illorum , illarumq. in omni- 
bus prediis corum earumque modis : 
confüetudinibus, pofitionibus, défcripti- 
onibus,rticulis,punctis,& conditionibus, 
firmiter; inconcufse & inuiolabiliter, te- 
nere, habere, & obferuare,teneriq; habe- 


ri & obferuari facere temporibus perpe- 


, tuo duraturis. Quódfi aliquid contra li- 


bertates , priuilegia , immunitates 4X iura 
pra fata Regnifecerimus,illud totum cat- 


fum , irritum, inanć, nullumd; effe volu- - 
mus, ac decernimus ipfo facto, atq; irrita- ^ 


mus & caffamustenore przfentium mediante. ` 


Zygmunt piérn[iy w Krakowie , 15 o 7. 


25 ŁO Ftemu mocą prsysiedi / Etósgo 
fmy prsy Eozoróciićy vczynili pazykłóddląc: 
iż wpytkić piscrsecsoné wolnoséát we why. 
tficb zrvyczáloch / wypifaniuz punttóićch / 
czlonkóch / conclussécb/ rozumieniu / moż 
cnie y niezgwałcenie Oziecżćć y rofłózóć 
ożierćć / mieć y 5ácboreác ná miecsné czáz 
fs rofiażemy: A iefli co przečirobo wolrioż 
ści/pzzywiletóm/pińwóm y fwobodantpiże 

ga £3C630» 


Diicientes iuramenti circa Coro- HP. 644. 


nationem per nos. praftiti X fadi autho- 


fuetudinibus, defcriptionibuspun&is;ar- 


ticulis, conditionibus,claufulis X fenten- 


tiis, firmiter & inuiolabiliter tenere & fer- 


,ritate,omnia fupradidain omnibus con- : 


uare,tenérique haberi & feruari facere. . 


temporibus per fecula duraturis. Quód fi 


aliquid- contra libertates, priuilegia , iura, 


A 


IM 


ŻE —— 


po Povitnoáci Gro: S. MD. Kślagpiawfin frolewftid. 


HL.6o. B. 
01,167 109, 


czeczonego Prólefiwa venin / onym co 
vbližátacy orte píutacm całości Abo w czeź 
śći EtóxésfolvotcE rzeczy wysfrey Miánomáz 
náv sto wýstľo niech bedźie mlcsenmmo y 
piózno/ $ Aby Żadnićy mocy áni mladzér nie 
miało/ mocno mieć Deny, 


& immunitates predictas Regni feceri- 
mus , derogando vel abrogando in toto: 
vel in parte alicui pramifiorum, id totum 
irritum & inane ac nullius roboris , nulli- 
ufque momenti effe volumus & decer- 
nimus. 


Zygmunt Auguft w Krikomie , 1550. 


3. S To coby im było pisecitonégo / 


ter. >. HP. Alt famtczynić bebsiemy : dni ány csynic 
19, utr, 3:, oopuśćimy. A gożieby fie prsytráfiľo / iżby 


abo pizzes nas/ Abo pazeż Eotto infégo ofá. 


lo ficco tółomwćgo tym £o prárvém / ffótuz 


-sóm 7 Odninam, pzywiietów, liftóny/ fivoz 


bodam y wolnościam pećiwncego : abo 
Bbyfiny lin derógomwde/dbo ábrogomáé fáz 
mi pises fie czyni chcieli: tedy to WJYŁŁO 342 
diićy mocy dni wagi mieć niema: dle wfyż 
tto mocętetgo femu niťezemné á fedżonć 


eosuntiano będź ma/idEó5 9 my to píistemy 


v bážimyzá nitczemnć bydź nayoutemy fyn 
liftcm nópym czófy wiecznómi, 


AST id quod illis contrarium fuerit, 
ueque ipfi faciemus , neq; aliis facere per- 
mittemus. Quod fialiquando cucniret,vt 
vel per nos vel guempiam alium iftis ipfis 
juribus, ftatutis, donationibus, priuilcgiis, 
literis, immunitatibus & libertatibus , ali- 
quid eiufmodi fieret contrarium : vel fi il- 
lis derogare, eafdemue per nofmetpfos 
abrogare aliqua rc vellemus: extunc om- 
ne illud, nihil firmitatis neq; ponderis ha- 
bere debet, fed omne illud vigore iftius 
Conuentusnihili X caffü intelligi debet, 
prout & noshoc ipfum annihilamus, & 


. caffamus, & nihili effe inuenimus, pratcne 


tibus noftris litteris temporibus perpetuis. 


Zenryk y Stephan. ` i 


SAI 


Counfi. 49. A A A ^jeflibyfmy Cczetgo Bożevchoway) co psećim práteóm / wolnosciam / ártýs 
Buer. kyłóny/ condicyom wyfróczyli / ábo czego niewypelniii / tedy obywótele Pozorić oboygá 
narody ob pofiufeúfiwáy wióry nam powinnéy wolnć czyniniy. 


Stephanw Krakowie, 1576. 


Coni 159, 3 f : ` A „A 
"t S. X Jefitbyfimy co piseciwFo wolnosiiam, fivobobam, piówwóm pisywiletówi pises 
vżeczonym Prôsefiivá 7 * TU. X. £ ft. y inym pdńfiwam im pisylocsonsm vezynili Cesetto 
Boze vebowat) env we wfyttim abo w cześci nic záchorvmálac/ to wfytko zá nibo 
mné/ y żadrećy wagi nie maięcć bydi fáznie m y oporoiebamy. : 
ems Zygmunt III. w Krakowie, 1588. 
folio. utr. Ó . Qa aliquid contra libertates & immunitates , iura, priuilegia przdi&ti re- 
19, ghi & Magni Ducatus Litua. ac ceterarum prouinciarum lis annexarum , fecerimus, 


non feruan tes (quód abíit) aliquid illorum in toto vel in parte, id totum irritum &in- 
ane, nulliusque momenti fore decernimus & pronunciamus. 


Declaratio Articuli de obedientia. 


Steph: % rż Y ketut de obedientia non priftanda mógłby Pasyczęrą byb róznego A 


Krk 1576 mieniay voybládánia. pacto wdrnięc wtym Regiam dignitatem interpictáctig detytua 
Cenfi 161 B ły tego/ Etóy Pofłowie Foronní w Wegrżćch / s pourcsenta wfiech ftanóm itam pobáli, 
Teras 54 fpólnym web zwoleniem vtwiécosamy/  powna byos snéyoutenm. Która tás 

„Boa icfE : Significamus hifce literis noftris , quorü intcreft vniuerfis & fingulis. Quód. 

cùm ferenifsimo Principi, domino Stephano, Dei gratia Elefto Bee) Poloniae X Mie 

gno Duci Lituanie, &c. Articulos feu leges fpectantes,ad fabilimentum & augmeh-. 

tum Reipub. obtuliffemus, ita corum vltimum, de non przftan; obedientia, fi (q uod. . 

CMS abfit) 


Cześć trzečia, Titrezvarev. Dowitnościkro: RI: 2. 111. 


abfit) articuli & conditioneseledtionis ferenitatis eius aut etiam libertatis ordinú con- | 
trario aliquo actu, per ferenitatem eius foluti & laxati, nec reipía expleti fucrint „iuxta 

. inftru&ionem nobis dátam declarauimus,& interpretati. funius;snimirum conditiones 
illas, & libertates, non ftatim propterea, per fereíiitatem eius folui, aut laxari, exiftimari - 
debere. Si quid ciufmodi,per aliqucm humanum errorem, vt fitfetenitati cius excide- -- 


rit, aut obrepferit,in quo ius & libertas communisledi videretur. Sedtum demum (i -< ` 


quod abfit) quoduć nunquani omnino, futurum effe confidimus, ivolente X fciente. 
ferenitate eius, iura autlibertates noftre sita, aut per potentiam opprimetcntur, aut per 
contemptum & temeritatemin dubium vocarentur,vt ne admonitione quidem Sena- 
tus, autreliquorum regni ordinum, quicquam profe&um effe vidcatur. 


O WOYNIE KORONNEY. sf Kiegeofobusnijey ftífta 


O POKOIV KORONNYM, 


cat. 


Prawo 4 A | x1 
l. Mato fpraroca ief Bóg fam / 
Feó:j hwalon bydź niemožezieno w połoiu 


2. Testy miłością bywa sáchomáz 
ny :Etóz y niepzytiznć zlęcza/y poFóy s ie 
Ones vtrotérosa, 


O tym3c. 


es CRS. WAT 
P A cis opifex Deus, non nifi in pace per- „. He i 

N - a 
fete coli valet. 1436. La, 


HP, 700, 
P | i c espe 
acem & vnitatem confolidat caritas, #er. 26.. 


diffociatos iungit. Tenże La: 
timże Wer, 


du ta 


15.HP 701, 


Król s poftronnémi páá y foederá ftánomiť ma, Articulo, 


Uele 1, 


Dz PACTIS ET FOEDERIBVS. 
3e PA &a & foedera 3 Pány pofivonnomi / sielofecsá pogtónienymi/ manty porto Z»g.LIT, w 


toic: á nigdy patty foedera, táfše legóciy fluhónia/ obpsámománia/ wyfylánta / oEcóm 
wiadomości pórńów Senatorów, solafcaá ná Owone bedacych/ czynic niemamy. 


Krak 1588, 
Conft. fol. 
dr 


Król miechy [tany pokáy w koronie y porsadek czynić ma. 


4., Śakimió stafi oie Król Pole 


flu Asiaże X tteroffié/ džiedšic uffÜ ce. 
Osnéósmutemy niniesym liftem Etórym to 

votcošice przynależy: 75 goyfimy w piotrfoz 

wie mieli fegm ola potrzeb Eróleftioá náfšéz 

SES Yo miedzy inymi tego feymu vftówómi / 
37 ná te różności  Etóa miedzy piclatyy Póź 


kość byla o vy wpytłićń Eróleftwa byłó/ táE teft tebmtoz. 


monecie jn ; : : j 
 pítrg nigéy fióynie poffénowiono y sámEÉniono:á to 
ítrg 


li. 4. párte ota pisy vfidwóch y zómtnieniu innych 
1 Tit as de, fégittóro tej walnych y od inych nicobftes 


$. © siecniemy +15 táto rychło part 
Bóg 3 woyny do šiem náfycb ram fic ba 
mrócić/ wpytkić różnice miedzy dOuchowityć 
miy swietchimi wfczetć/ na Sásmie mále 
nym vfpoloimy. | s 


*y 


afimitus Dei gratia Rex Poloniz, Ma: KĄLILIA« 
gnus DuxLituaniż ,heres Ruffiz, &c. 5%» Piotr 
Significamus tenorcprefétiü quibus'cx- Ram : 
pedit vniuerfis: Quomodo agčtibus no- 2 = a ? 
bisin Piotrkow pro:Repub. regninoftri1p S 
conuentionć gencralč,inter czteras hu- 


" ius conuentionis ordinationes fuper diffe 


rentia, quz inter Prelatos & Baroncs,ter- 
rarum totius rcgni fuit, vnanimiter ordina 
tum eft ac conclufum innitendo ordina- 
tionibus & coclufionibusaliarü -Conučti- 
oni ctii generaliü; & ab eis norecededo. — 


O tym5€. 


tem promittimus: Quód quàm cito deo Kášim + w 


dante de expeditionein terras noftrasnos Kief. y » 
| reuerti contingat,omnes differentias intcr Obokách 


fpirituales & feculares: exortas in conuc- He mr 
"2 j ZOE ak SI k) T > A 
„tione generali fopiemus. 2 Es E 
Au O LYTISE 451,HP 10, 


| 2 Powinni Bro: Y. AD. Kias pierivíineh Frolewftich. 


Otymse. 


yg „A ug, 


Ni e fi 1 a. PAD * er” t n r 2 c 
6. ef ^5 iefcse s tvm fie ludźie osywótę/ żefimy powinni vovoictu tzeczdch / tdt 5 of34 


w Piotr 1 by náfoy/ w bolegtosciádo Rzeczypo. dofyć czynić y miedzy fany poly w Foronte bobu 


72 


i: x Con. porządek y fpiiwiedliwość / wedle powińnośći y przyšiegi máféy vesyric/ wypełnić y vo 
. Ba Hóbe fiwa prámá p:zywićśdź. Tedy £o zároždy goytolwiek o to bedšicm napomnieni / Ftóz 


tym ná tym należy wypełmiść obiecuiemy y powinni zároždv bebstemy / wedle Conftitue 
cités Receffów Sésmém prsepľych/ y fiótutówy pzzywiletów Eozonntych. 
O tymje, pátrgw k$iegich wtórych Duchownych, w cześci piątcy, Tit:1. legeš. - 
Gody były rosrufoné / 1€. 


O POZYTKACH KORONNYCH. 


Tit: 


Skárbyy pożytki koronne król roz- 
mnašáť ma dla fczodrobliwośći ku 
Rseaypofpolitéy. 


PARWO f, X Cs 3 powinności Erólewftićy fc302 
Kaz, 111. śeobliwośći/ fu wpyttich poddányd) poz 
YA Stu y rozmnoženiu / oËiem opátrománia 
HP, 34, MAMY pilność czynić :wpóbje Fu cosmnoz 
Żenin fľárbémy pożyttu Eróleftwa nafćgo 
tym filonnieyfę bydi mamy : 3 Etówcb Eróż 
lefirvá y poddanych náfych pożytkówo/ moz 
giib;fimyflufnic opóźrowówia czynić. 


III. 


~ 


Rex thefauros colligat , vtin Rem- 


publicam pofsit effe 
| liberalis 
Eri cx debito regalis munificentie ad 
cmnium fubditorum commodü & pro- 
fe&tum, oculo confiderationis intendere 
debeamus :propenfior tamen folertia cir- 
cumfpe&ionis, ad augmentum thefau- 
rorü & prouentuü Regni noftri incübit, 
ex quibus Regni x fubditorú noftrorum 
commodis, debité valeamus prouidere. 


Mmićmóniu o [obie dobremu do[yé [Lanóm Gynič. 


Sieis 311, 2, GT cùm eam illt de nobis opinionem conceperint z vt fc, vitam , fortunasque 
Cráco. 1588 & quz omnibus opibus prztiofiores funt, libertates fuas, prerogatiuasgs & immuni- 
fol.8.utr 19 tates atque chariffima quad; fideiac patrocinio noftro rectifsime fe commiffuros effc 

: exiftimarint: danda nobis eft opera, vt huic concepte corum de nobis opinioni re- 


fpondeamus. 


prá: 3: A prúde ela tegofmy 3 25offiéqo 
437 er, 33 332030818 pán fiwo luostrosmáttscb y pio 
HP 58o,uer wincis różnych póyteli/ y ná Eeóleffiwo pol- 
24,  fietozonowóni: ébyfiny tóż Erólefiwo vz 
Gonémi ludźmi ozdobili ży áby náubámť 
| ich nicumietetnosc roypebSnvpy/ Eróleffwo 
to náš zá żywotć feseslúvéyo pánománia 
néfégo 3 úrámi brátnámi moglifiny pozáz 
wnóć: nic niewątpięczij tá fpráwá poddáz 

nym nájom pošsteť prsynteste, 


Uconemi ludmi koronę ozdobić. 


Profeo ad hoc fammi difpofitione pre- 
fidii plurimarum gentium & diuerfarum 
regionum obtinuimus principatum, & re- 
gni Polonia predičti recepimus diadema, 
vt ipfum regnum dočtarum perfonarúm > 
ftudiis illuftremus : quorum dodtrinis i- 


.gnorantie coecitate fublatade mcdio, Re- 
gnum noftrü in tempore noftri regiminis . 
„felicis,ceteris regionibus poffumus coz- 


quarc : non dubitantes idipfum regni no- 


ftri fubditis falubriter profuturum. 


O SEYMIECH KORONNYCH, 


IE 


Tit. V. 


SEYMY 


PRAWO 


Cześć wgećia/ Tie: piach. 


|. SBEYMY 


Sety forotttte, 


KORONNE KROL SKLADA. 


Stym reprefentuie čiálo króleftwa wf ytkiego. 


|. KOJ) Jan Olbiócht 5láff Bojé 
Aról polftt/ sá fpólnym y olugim náráz 
osentem /3 pielaty / Dány / 3 BlécbetcEtm 
fanem /3 Doftámi żtemftimi /y3e rofytEi 
mi poddánymi nápymi? Duchownymi y 
świetcEimi ná tym fóymie málvým Dott 
Eowffim bebacym 7 áálo wfyckićgo Erólez 
fiwó ssupelg moca nie prsytomnydh vez 
piefentuiac. 


W Lublinie ábo w Parcomie Pola- 
cy s Litwą [čy my miémáé máig. 


os Ioannes Albertus , Dei gratia Rex 
Poloniz: communi & diuturna conful- 


tatione premifa cum Prelatis,Baronibus, 


Nobilibus, terrarumd; nunciis , ac fübdi- 
tis noftris vniuerfis , fpiritualibus & fecu- 
laribus inhac conuentione generali Pe. 
tricouič: exiftentibus, corpus eiufdem re- 
gni cum plena facultate abfentium reprz- 
fentantibus, | 


In Lublin aut Parcow , Poloni cum 
q .Lituanis comitia celebrent. 


Ip 


L4 96,HL, 
2614 467. 


Oc etiam addito fpecialiter & expref- gti y 
fe : quód prefati Barones & Nobiles re. VViuľ: w» 
gni Poloniz, & terrarum Lituanie, con. "“ odle 
uentiones & Parlamenta, quando necef. 7,7% 


| 2 RO t&botlibamy ofgbliwiczy miá 
nowicte : 13 pasersecsent Dórtowiey Blácbtá 
Ecéleffvoá Dolfüiégo y $tem Líterostích fés- - 


my y fidtowienia rzeczy /Eiedy tego bedźte 127.HL 51/ 


potuzebá ví ublinic ábo w Darcomieábo 
na inych miesfcách Étemu fpofobsrych /sá 
dożwoleniem y wolę ná z máta odpad 


wińć dla pożyttu y poteżeby Erólefiwd Dol 


fc fuerit, in Lublin, velin Parco», & aliás 
in locis aptis,de confenfu & voluntate no 
ftra, celebrabunt: pro commodo & vtili 

tate rceni Poloniae. : 


fFiégo/s ola lepBégosiem Liternftich pisersecsonyeb. 


Séymy w Piotrkomie niech beda,wy 
ignfsy seby tesco bylo náprsefikoie. 


2. IDY fobie zá obéteilüvo mieli nie 
Erózy 5 Roy v DofTów $iemfficb Eróleftwa 
náfégo : Żyli wysywdnina Sćym málny 
do Rráfowá / ná0 ffórddawity zmwyczay 00 
nieyfcá Piotrbomá: fľazálijimy sá prosba 
Rad náfych /y Doffóm fiemfficb : áby mie 
posie inožie/ icbrro w DiotrÉomic fégim wál 
ny odpińwowam byt : wytęwpy żeby fľufórna 
pzyczyna, Etóna pes nas y Rade tófe ma 
bydż vważona/co inćż nam vádšilá vczjnić 


Comitia Petricouiz fint, nifi 
„quid vetet. 


, 


92, HP 11, 


Cm gràauiüsferrent nonnulli Confili- 28: w 
arni, & Nunciiterrarum Regni noftri, ad Krák, 1540 


. sa AL 517 9t, 
conuentum generalem regni Cracouiam 


fefevocari: preter veterem confüuctudi- 
nem àloco Petricouienfi illos euocando: 


Decrcuimus, Confiliariis noftris, & tetra- 


- rum nunciis petentibus : vt non alibi, pre- 


ter Petriconie , conuentus generalis ce- 
lebretur : nifi caufa legittima per nos cum 
Confiliariis noftris expendenda aliud fua- 


+ 10, 


ferit facicndum, 
E. Otymse. 
4. S Oalamy ná zódnić Rab y Poz 
fiśw žiemýtich /y tát soffáwiamy ná Odlgć 
czófy 13 feyimy málné &óleffvoá nie indie / 
icono w Piotrkowie máta byos y fElábéné 
V obprámománié : wytewfy tylko prsýcšýme 
powietrza/ abo choroby Erólewffiés, 
W Lomśie byl nisnaczony, dle potym do Wárfšáry przeniesiony. Articulo 
O ZLOZENIV WALNEGO SEYMV Y POWIATOWYCH SEYMIKOW. 


Afientimur dominorii Confiliariorum Zyg $ w 
& terrarum nunciorum fententie : & ita STÁ gu 
relinquimus duraturum : Quia regni Co- nd cim = 
mitia generalia, non alibi, nifi Petricouie, * ' 
indici & agi debent : peftilentiz, & ægritu 
dinis Regia, cafibus exceptis. 


Zyg + Aug, 
w Piotr z 
9% qoos vdwały mnieygćgo fégmu/ bla pssyczyńy potczebRżeczypofpo. wysfićy ” 2 Gon; 
è | A ij opifanych * ^. 


p4: Sum Coton. — fing piertofioca Erolewfeicz 


opifánycb/ fEábamy fésm wólny Éosonny stá sión €. YTarciná vo cour miniespym bhfo 


pzzyfiłonrw ZLomáie/ ped Etózom ftlábamy féymitr powiótowew ziemiach. PO Wielkicy ' 


Dolfec we €ivsebáte/ w Szadľu / vo Lecsyey / vo A áoStetotvie / vo Wácigóu /ro Sochóczoz 

wie/ w Dobay w Wieluniu, ná dién S. Jádvigi. Generalis YOtclEiés Dolfttw poz 

De. niedźidleć posed S. Symonem 7jubaAv Role. PO fYfalég Dolfcse w Misniw Aamiehe 
| cu/Yo Sublinte/w 25clite/ w Chelmie ná dién S. Jadwigi. YO piofowicácb/ w Opáz 


Iris (— fovic/piscb S. Symonem Judaw ponicbsidleE blízky. Generalis NTátéy Polfkiw Etos 


wym mieśćie/ o$iéó S. Cymoná Judy. YO Ir'fásorfiu/ vo CséefTu/ vo YO nte/ vo yfo 
grodźie/w Záťrocymiu/ w Ciechanowie/w Miwiemo Róžánie/ w Lomáte/ džičň S. Jaz 
dwigi. w YO iride džičň S. Luťafšá Particulares, á Generalem ÝYiásowecbi w ár- 
s źwie náséiutes po S. X ufafu. Xt obiecutem nie psekládác ná inny oien oniá féymowi 
A omátenftiémusto$ontéqo/ inc graui & legaliimpedimento. i ; 


Séymy gåfuy miey (cd opi[ánego by Æ máig. 
"yg, Aug. 6. S by 5á fczefitéá pánománia náfés V. tempore felicis noftri principatus, ne~ 
Por. fprávy pofpolité rzadnte fly: Sósmy wál gotia publica procedant: Comitia gene- 


isso. HLsi, MÉ £áBSe y Pomiátorvé wedle cafu y micyz ralia & particularia, iuxta tempus & loca, 


B/ 92. HP, fcá ftétutem opifánégo fflábác bedžiemy. — ftatuto defcripta, edicemus. 
ye. | W Wárfšánie bymát máig. 
Aż A 74 40 Jesfce féymóm válnym Eoronnym w polfasc / táko ie ftlábdé mamy tát tuš 
np n, VVárpámená to nóżnóczamy. wpółze gôžichy catus ifi prsypadlsnáciity /żeby tám złoż 

à Sony tizyntan by0ź niemógł / wolno nam bedjie zá dostvoleniem y ráda pánom Nad os 
boygó ttacoou tám jiztożyć Hôžieby commodids bydź mogło w Polfcze. 

We dwie lecie bywać máig. 

Stepb 1576 9. Quen wálny Éoxorms we Swie lecie nao clés ma byos ffléoan / d qoiicbe tetto 


Con.148.B bylápilna á trvalko wna potrzeba Rzeczjypofpolitey / tedy zá ráda Dártóm Rad ebosgá 
póńfiwó, iáťo cáe y potvscbá R. p. przymosiť bebstc/ powinni go filádác bebsremy. 


kj Do feśći niedšičl trvať mdią. 

mimi ii 9, Bii ADlużćy go Ośterżeć nie mamy / naodlég 6o fesa CYicosiel. 
Odpropofitiićy sdczynać fie maig. 

Wór. 1278, ma zatužbv. 


„85,lege Lt HA 7 ak 36: 
ie Kiedy [ie sdesyndé y kończyć máig. 


, vý + 3 

2 7 Pm jt 202 too wątpliwości pzzychodźć v luos; táťo fic Séym Boftcsné ma / žeby Corte 

e AA si fituciie otym eczyniońć ták Oeclóruiemy : 6 záczečié fi OW pocsynác fie ma ob dniá w 

1591,fol, 16 lisciech | ćynżowych NÁZNÁONÉHO/ á Eończyc fie ma ontá fettó3 wo fes nicošiél : teonać w 
Ožičň niedźtelny/ áni w swieto główiuć nigdy nápotym feymu fEladać nicbeosiemy. 


O SEYMIKACH POWIATOWYCH 
Tit. VI. | 
sobre. Pred Sťymy Powidtome (eymiki bywać máig, Kolfti, Koraynfki, 


hoc J «UolkomifKi. 
Q „148, " 


ny è UHLY. 5. 


Ax. Ait. 


; r m i } a YYY 2 > 7 , 23,2 4: D 2 1 
Tenje w Io. l avcsedé feymu ná násnácsony ién lrfog feymowómi propofitia sácssnác fie 


fom wál b A paeó tótowómi fóymy w Polfcze weble stogezáiuzá ro Litwie wedle ffótntu VO. 


Cześć trzečia, Tie. Gofio. Semia ys 


M. Litew, feymiki powiótowć bydś máta iáko w Bole/yw Korczynie fégmiť gtórony byz 

Mo tálSc w Pitwic w Moltowiftu główny fégmiť byos ma. TYG Etóré féymiti pcs pofi 

fioć potrzeby prsypádlé/ sroyllym obycsátem osnáymiác mamy. s is 
Brsé (ki, Inomlodrlám[Ki m Rádiieiomie. 


v 


3 


2, > Waldtgc né prosby ftem 25ne K Etitioni terrarü Breitenfis & Inno- 7581 w 


fticb v Jnowłodztdwftich / vfłówiamy: áz — wladiflauienconfentientes,conftituimus: sz 1500 
by oboićy téy żiemi ieben féym šiemfťim — vtvttigsterre vnú Cóučtú terreftré in Ra- /?" ?: e 


A ábstciorote ná potym byl ftlódan. : dziciow celebrādū deicepsinftituamus. * £ : ak 
SedomirfKiéy śiemi m Sedomiésu:á Skrzynny [kásony. En 
3. ENsben tylko Doreíátomy fm — ' Nus duntaxat particularis Con- Tenże w. 


m Sedonteftićy $iemt wedle fiáradaroné: — uentusinterra Sandomirien, iuxta anti- Piotr. 1529, 
go żwycdiu niech bedjie fpiórwowan. A quam confuctudinem celebretur: Con- /ol.1:.HL, 


fém w SEczynnicttóx bylpiscs nas wysz — uentu Skrzynen. qui ex fpecialiconceffi- sr. B/ 93, * 


| fieblat pozwolon, Eážimy yzátrácamy. one noftra annis fuperioribus agebatur, BP 157. 
abolito penitús & fublato. 


£Talickićy siemi Háliau , vpisedsdigc Wižnienfki. 


4 . a pilnym zadániem Poflów fremi Hólickicy y zezwoleniem fpólnym Radrpiże Z»g. Aug, 
ságelczenié y nasiáblosť Rycérfémvá onych Erátóm/ pisc dólekość bzógi niebejpieczitoż w Wórf: 
sciam onych Éréióm folguigczyftówuiemy féemit Domiátomy w Hdliczu : áby tám obyz 563. HP, 
<zaiem innych Pomiátorsch feymtków Aaftelan z fláchta Pofly obiecał /wieprzyczye 37 
nióiąc ich náb dawny soyesay : iby fie o potesebách pofpolitych tám námamwiáć nrogii. 

A ten feymik vpacosáéma generalem YOisnienffivocole zwyczólu inych poroiátowgdo 
i O tymse. 
eom, d D rý) O a 3 PEE ei a 
S. SZ pPowiatówy Halicki vfłówiamy / by bywał 3ów30y w #ydŽICH prsch p Sú 
X0bnienftim, : i pa RA 
| Dobrzynfkičy ślemiw Lipnie. > <g>, 
6, 2t A prosbe Dofłów Dobszynftich / posvalamy: áby fégmit Pomiátorvy w iz Tenże w 
pnie w pośczód Žiemie IDobissnffiég wedle ftárégo zmyczálu odprárvoman sávofc bymať " otes uy 
ná potomné czófy. > , HP 258, 
Seymik ná Deputata śiemi Dobrynfkičy w Lipnie. 


aS IY A prosbe Pofłówśiemie Dobzynftiéy/ pozwalamy áby feymić ná obiéránié 28: T» 


Deputatá ná Crybunal bymaľdniá tego/ iáEo y w innych wpytkich Woicwódstwách. A focis 


4  Rdmiki w Rawie. j | 
G 1 w. à 2 D 2 $ s - p” f t 
8. = f£ymit powiótowy w VOotervództmie Ráwffim by65 ma w Rówie,. Zyg. Aug, 
> L wę os ur E TLub.569 . 
Knikow(kiw Profomicách przed Nowomiey/(kim. dus 0 
o fo 4+ ; "y 4 "an 3 2 .. IT. 31 £7 » 3 [^ 
O, NESMIE £6 Doroiátomy $iemic Aráťomfticy /Étón w iofioroicácb bywa 342 fans 
rofe ná potym cztéry oni ped VTomomies tím wietym ffláoan by65 ma. że ANS 


Minfki, Moser[ki, Rzeczyckiw Minfku. | ja 


10: A Owidty YOotavébstvod fYTinftiégo Wožerffiy Rzeczycki / przy tym3e Yo» Tenże táme 
iewództwie LMinftim softówutemy : w Etórym idEo ná fésmiti powiótowćzieżdjać fie/ że 


tát té wpytki fpiówy fivole oopiówowóć máig. xt 
D EPI Goftyn- 


(s 


d 
f 
e 


jó Genie. 


Steph w © 44 
Kráh, 3576, 


fol. 163 + 


Szu sina LA A TE 
Ééiag pietnych frole. 
je Gojtynfkié w Gabinic d Socbátientkié w Sachaczowie. 
i 1:65 ££ymitt Domiátomé śiemieGoftynftićy vBabinie/á Bodhócewftićw Sochá 
czowie wedle ftácégo żwyczónyćby bely trzymónć: gdyż prsy £ubelffieg Confšituciiéy pises 


niebjcie pofłów onych żlem ieff opnfciom/propter legaliaimpediméta.pasectvfo czemu/ 


ács fie Ppoflowie ziemie Rówftiey opowicoáli : 


Amie mictoaly/ tedy im to posivalamy.. 


iedyjók. MY widząc /5tosbawná té gies 


> 


Lubelfkié s Urzędowa do Lublind przeniesione. 


Sie. Crac + pn Elebrationes ConuentuumParticulariú terra Lublinen.ex oppido Vrzędow 


547% os terreftres fa ctam. 


n. 


Stepb t 
VVár, 1581, 


1531, HL, in ciuitatem Lublinen. transferri mandabimus,iužta petitionem nobilitatis, per Nunci- 


Oświęćim(kiy Zator(ki,  Zatorse pred Profomíkim trzy dni. 


_ 13: NO Estne Gówiećimftićyy Satotiés semie ma byos żaożby trzy Omi paseo iov 
porofeim feymtktem/ vo Datoe pies nas filddóny, Uu obržniu Dofłć ná fésim wóliy/ttó 


fol; 15, tjbyrnapuób bo proporotc stá feymić tóchat. Poflá náfégo ná ten tám femit nie bedšie 
posrsebá pofTác/ tylko Jufiructią do Stóroffy Gswiećimftiego. A lifts około tego feys 
nity Satofziego/ máig bydi pofyláné śbo oo ZAtáEomod dbo bo Ostwiećimić. | 


Sťymikám Powidtomym czasy miey 
[ce násnácsáne by mdią, 
Zygi m 
Kridk, 1510, 


44. - péteutac dby fćymy pomiátoz 


fo. 3. HL, Wé flugnęm ponabtiem / gdy tego beoźte — 


51/92, HP, potescbá / mogiy bęwóć / obtecuiemy oác 


Cancellaria informabitur , de præ- 
ftituédis conuentionü téporibus, & 
de conuentu Srzedefi, Colenfi , & 

Petricouienfi. 


1 


conuentus particulares 
debito modo celebrari, dum opus eft, va- 
leant: Promiitimus dare Cancellarie infor 
mationč: vt €os opportunislocis,& debi- 
tis temporibus, literis przfcribant1 & pre- 
fertim,vt conuenti Srzedcn: duabus fepti 
manis anteC olefem & fubindePcetricoui- 
éfem,octo diebus cóftituere meminerint. 


 fEvinilipomiátomé wedle obycsátu tá£ w Dolfese táÉo s w Litwie fildddnćy 


n, — Móufe Zdncelláriicy : áby tym fésmóm 
mievfcá flugnć $czds na liectécb opifowaz 
lá : awłafcza áby feemit C3tscosÉr dowie 
> biebźieli pred Aolftim / 6 po nim Piotcz 
Fowfti osm owi pacotym. násnácsyé páv 
mictáta. 
s agt AEAN a , F 2 
o ené ek Takis ftdtut Zygmunta Aüguftá. ; 
o? Č EAD 
A r Is. , SEE > 
1569, up, ESINAINE DYOS máig : Etórych osnóczenie A dncellórie nájé v odfyłóniu Uftów/y Stárov 
ow, o fomite vo tosfyłóniu údy tdf fie záchovác máta /AáEoby 


bicie pco nimi do wisbomosci Luostiéy przyp. 


Wind vizámioná ná Bifkupy „ Wo- 
wody , y Káftelany : który ná 
[Ermy powidtowe niepisyiésdsdia 


K taką 
ayp: w JOs C umy dy ZSiftupý Vo: 
Krók 1510, OWODOWIE ZY Zváfštelaní / y inni wpyfcy vz 
fo. 8. HL. tżebnitey byli powinni byos ná féemie žiemz 
y/ o1, HP, uB : w YDtekiey Dolfczena Rolftim :w 
258, žieimť ZArdtovofttey/ w DXow vm. M jieście 
-  „Aotcsjuie: Á to máig czynić pod winódmi. 
Abomwićm 25iffupt zá wine bedę powinni 
šáplácié iei fic Hugna wymówka nó tyn 
A feymie 


publicótia ich bie Abo tezy niee 


Poena ftatuitur contra Epifcopos, & 
Palatinos atq; Caftellanos,ad có- 
uentus terreftres non venientes. 


Ecreuimus etiam : quód Epifcopi, Pa- 
latini, Caftellani, & czteri Ofliciales,tene- 
antur intereffe conuentibus terreftribus, 
& in Maiori Polonia Colenfi Sin terris; 
Cracouičn „Nou Ciuitatis Corczyn,fub maf nijey 
poenis. Epifcopi namq; foluturi funt pro prawo 17. 
poena, marcas quadraginta, fi fe legittima Wrfgd, 
excufatione, in codem conuentu non ex- 

cula- 


o tymże 


*o tymże 
mafš wysź 


Pd 


sé; Skáž sice fpólnie 3 f 


Wy. C 


fo prówo miamy y opätrutemy £ 


Cześć trzeéia / Tit: (Gofto. 


fé mie nie obniómig / cstécosicsct quse 
wien : á YOotavobomicy pierwpy Aafte 
lani beta powinni zapłacić teflt pes vpór 
ná feymie nie bedę / s flune voymótvEa fic 
nie wyniówiz / £amże ná féymic poteiátoz 
wym drvádžiesciá grzywien: á Baptelanoz 
wie mnieypy beda pládiť zá niebyčié fivé 
dźtesieć grzywien : Etóré mála by03 do fľárz 
bu náfégo obióconć, tefli tólże ufine wyż 
niówEg y trubnosciámi nie obmówią fie. 
té winy do fľárby náfiégo nieodpufczenić 
maią bydź obráconé. 

Który „y idcy , y táko miele Pofłów 

ná [čym fáni by Š mála. — 

IZ. (Op. my wiośteli liczbe poflów 
šiemftich Ftórsy ná fem málity bywdig poz 
fstánt : i$ tdk odlece vosmnosslá fie/ že též 
fEsrb Rzeczypofp. ná nie nád fpiáwicoli 
wosé byľ -občiašan /9 wielig cześć podaz 
tóm pofpolitych ná nie była wydawane : 
á obioná R D. pises £o bylá vmniefona/y 
tudźićż reve fpaávoowánta czeczy y namo 
wy ná feymiech / Eté: 34 potrzebą miály 
bydi 3 nićmit fpiówowanć / dlugi cáo muz 
stal bić / Ola wicikośći ich liczby : Erózych 


wiele ná ten 1390 fiewtrzcali. Aby tedy. 


fpidwy faboroné/ pozwy v fabóro vinné 
fpzówy volafné/ Etóré im pzynależą/ ná fey? 
miech mogli fitáoniég odpiówowacdla te 
tto/ zá ráda Rad napy piy bytności Poz 
fiśw $iemfficb pied sámEnieniem fesmu 
nintesfiégo Easálifiny opomiebitec /Y ta vz 
fiówa néfo ffásuiemy: áby na feymstćch 
powiatowych pofłów ná fésm wálny nie 
wiecey obićramo / icono táE wiele : tato 
prseb tym obićrano 3a fczefnógo Frólomáz 
nia pizodków napych : v Aby Żaden na poz 
felffwo nie był obiávam : Eté rzeczy fpráz 
we fadownę/Etózaby ná feymie miálá bydž 
f riivowana/ miał, Abowiem preš to y 
(304 fópnowć bywólę zátrudnioné /y fpráz 
ivy pofelfkić cseftoFcoé bymáty opufesáné t 
gdy oboićy fpidrote bofsé vczynić niemoga- 


`~ 


cufauerint. Palatini veto & primarii Ca- 
ftellani, foluerc tenebuntur (fi [č temera- 
rič abfentauerint : & legittima excufatio= 


Seprmifí. 


ne feibidem,in Conuentunon excufaue-- 


rint ) marcas viginti. Similiter Caftellani: 


cas, fifco regio applicandas, fi fenoncx- 
cufauerint, non vaga , fed legitimi impe- 
dimenti excufatione. Et pæne prefate, 


minores, foluent pro abfentia decem mar 


fifco noftro regio irremiflibiliter applica- 


buntur. 


Qui, quales, & quot Nuncij nobili- 
tatis, ad Conuentum funt mittendi. 


JYm cerneremus numerum Nun- 292? w 


z: 


ciorum terreftrium , quiad Conuentum Krdh.1540, 


gencralem deftinitur, eoufq; proceffiffe: 
vt thefaurus Reipub. in illos neceffarió 
plus equo grauarctur : & magna pars con 
tributionum publicarum , in illos expen- 
deretur , defenfio d; Reipub. per hoc mi- 
nueretur: ac itém omnes tractatus & acti- 
oncs , in Conuentibus necefľariô cum il- 


HL.170.8/ 


R04. HP, 


259+ 


lisagendz, in longum traherentur : pro-: 


pter numerofam illorum multitudinem : 
(quorum plerique in hoc munus fefein- 
gerunt ; vt actiones, caufas iudiciarias , in 
iudiciis, & negotia priuata, quz in Con- 
ucntibus eis incumbunt, poflent commo 
dius peragere.) Propterea Confiliariis no- 
ftris cenfentibus,in prefentia Nunciorum 
terreftrium,ante conclufionem Conucn- 


> tus prefcntis edici fecimus : x hac con- 


ftitutione noftra decernimus : vtin Con- 
uentibus particularibus, Nuncii ad Cons 
uentum generalem non plures cligantur , 
quàm olim eligebantur , regnantibus feli- 


citer predecefforibus noftris. Quodque- 


nullus Nunciorum eligatur , qui caufá & 


uentionalia interturbantur : & tractatus 
Nunciorum plerunque intcrmittunturz 


cùm vtrique negotio fimul fatisfacere non fufficiant. 
:  AMity[tá y [po[ab (ćymików Pomiátonych. 
| 18 AR sob á fiárodarony swyczay feymiki powidtowć vo práviť chege / poftana zyg. Aug, 


actionem iudiciariam,in Conuentu agen- .. 
' dá haberet, Per hoc enim & iudicia Con 


15eby by náfié bucbovoré y świetckić ná fésnntdcb bymály á w Piotr: |, , 
lécbtg Artyfuty fpifovodly : y potym ienté głównicyfić femy oo T Towégomiá ves. HPa | 


fary bo Kola $ do YOctpívy /WiFo goźie w Eróacy esee ci Eosong nápéy fiácabavenysrox^ — 57» 


6543 


3 


à A 


i 


2 SIŁ / 


dh 


P 


—— N" nur mtus Paz s cR 


iato e lt u 


js Správy Seprotve 


&élaq pierwhyg frolemfti 


^ / e3ay teft /znośili : tám sás snowy ÔŽIE ius wietfé Folo wfietEicb bedšie / té to drtytuły 


Pd 


vlácntenté y piedfia odprámá byb$ mogtá. 


Forriggomáli/ y miedzy fobg zgadzali záby potym wfiytEicb ršecsy nó feymićch Eszonnych 


Ná (eymikdch go(pody rosdamáné przes ftárofty by máig. 


Ten pis Dt 
ud 160, jo. 


Bnieraž ná feymikóch y fabsiécb o gofpody wielfa tenonośćy różnice bye 
toátg : tedy fiórofzowie bo džieržatvce niieyfc onych Gôžie (aov ábo fóymiti bebo habi- 
ta ratione dignitatis perfonarum, máte te tożddwać. 


O gojpodách ná [čymikáchy [adiéch. 


Żyg, It,» 2050 Rahylóigc fic bo pićrewpych Conffituciy o tosbavániu Hofpób ná sies 
, War.1598, ósiecb y fabšiéch wfielókich / tál decldrniemy : że mimo fłórofty miegfc onych / nie ma fic 


fol :306 


Żaden w vgt wdawać : 4 ofoblńwie nó Crybunale LMdtpalEowie Deputóccy/ nie máig 


w tým żadnej piscEdsy czynić visedém (Eiroscinem. 2Inivffam czeczómi mino visa Wo 
iewodzyy ffórosci zýniť/ áni fobie żadnych pożytków ná ntieyfcu onym gośie Trybuna 


faoson bywa / pzywiafczóć októm falarium fadomégo. At priuata authoritate w gos | 


fpodách fadów žadnych odpzówowóć tylko in confeflu iudicii Tribunalis. 
Dawdnie [prawy Pofłów žiemfkich o (primdch prseftych [eymomych. 


Tenże táma 
że 19 89, f 0, 


21. | CD ate fpzórwe mále Pofľorie z Edżoćgo fóymu pazytóchawfiy/ to co fpiáwis 


19, lind pszepiym fégmie peð biócię ná Śleckiićy tey / gdy Deputaty ná Trybunat obierać 


bebo, 


Tenże tania 
Że 1591, fo. 


Zlosenié sidsdóm po Seymic. 
22.9 9, ná żiwytłych micsfcácb w osm niebtidl ftléóamy po fésmie /vofytEim 


19. Ola ddnta lic3by przes Pofły biócićy / Ola obićrdnia oboicówy deputowanych pófórzów 
bo obpiévey y fadzenia żólnieczówo wedle Confiituciiey opifánégo procéf fu : ópiócs Wos 
zewóbstrod IYTásowwecEtégo/ y tych Worewédstw/ Etóssy te fobie tu obiili/ nie nácufáiac 
prává PO. X. Mitewfkiego/ Ftóré ziazdy takowym połótem y befpieczeńftwem woávitemy/ 
zako prámo teft o feymiÉách y fégmócb nápifáné pro hac vice. Ht 


O SADZENIV SEYMOWYCH 


{praw ná Sćymie. 


Sprámy na Stym prsypádie „divá dni 
w tydićn kosdy (adone byc má- 
„ig: a posamknieniu Seymu dá- 
ley [adi nie máig. ! 
PRAWO | SI woalamy / éby fpiávoy ná fem 
206. 1538 wólny Éróleftwá przypadły drvá oni w tyz 
a. o o, okien /£o teft me Ctsobe y w Pisteľ / przes 
à: "nas były vsuamérté y fadzonć: á góy fic 
eftéiic sámEntenié fégmu/ żaden potym vo 
fpiawóch, Etété ná feym pzypadnęznie má 
byos/ ánibeostemogtbyo$fabson. — 
Stepb : w i 
MÁY 1578, 
Con.fo, 186 
lege Scrulia 
nia 


2 9f žeby fie criminales a&iones tá féymiesámfé odľadžic y obpiimvorváémoz 


Tit. VII. 


Caufe ad Conuentionem deuolute 
ftatutis diebus iudicentur, & con 
clufione Conuentus fa&a , à ne- 

mine iudicentur. 
| Onfentimus : vt caufz ad Con- 
uentionem generalem deuolute,duobus 
in feptimana diebus , quarta fcilicet & fe- 
xta feria , per nos deinceps recognofcan- 


tur & iudicentur, Et conclufione fada. 


Conuentus , nemo poftea in caufis ad 
Conuentionem deuolutis iudicari debe- 
bitaut poterit: 


Spnimy criminálné, tydién cály [onè być máig. 


gy” 


6. legé 7. 


Zidiąć, 


© ześć trzecia Tit: 7. pofiny, 


+ 


Spzdwiedliwość. 


Sly tedy o6 poczečia feymu / Etóry ná náznáczomy dšién lifey fegmoméni piopofitia zás 
czynóć fie ma żdw30Y. A po piofititéy y odpzówieniu. pasy Pojlédh Żiemftich wót Senaz 
tozftich / bydźter cały žien podle dniá mamy mieć wolny do fzdów criminalium actio: 


J 


num. Á potym pôťi teono fe 


ym bebsic mamy oopzówówać té criminália / ná Eóżóg 


| Stzode/ Pisteľ/y Sobote/ nie omieffawótąc inych fpa fóyrnowi należących. A zroľaz - 
o pźtrglib 4 fesá nullo 1ure „ę fwatty fadzenia / weole Conffituciićy Lubelftiéy / Anni Millefimi , 
pór. v. Tit Quingentefimi, Sexagefimi noni. v Uruk va so I 


Crimindlid Litenfkié y ľady Séymome. 


A > Ą ? > 1 ? 2 ud 4 j | : | 
3. W Stároviemy áby ná feymie YOGInym Eożoćgo tego onid vo dién lebenmitánoz 


wicie Weoskowy/ [právy głównie L itewftié fégmowé pic nas fabsonés obpiámor áné aż 2 


k 


były. 


Var, 1589, 


- Przy sigg i [kasane v [adu królewfkiégo máig by do Powidtów odeflánè. P> aż 


4. DE Ft&ié frásuio v fabu náféto t4E ná fégmie táto y Eróm fúsmu máig 22: 512. 


byos odefiórć bo oriátóm/ chybá iż Ero támše bedźie chciał pizyśia63. 


O SPRAWIEDLIWOSCI. 


Ue WS s 
1557 ,Confiš 
6, By“ 


dit. 2 WILIL 


Spriwiedlimośći náfládomáť nawysfe dobro. 


č 


EA A EE GEN pifino smieté swidócjy /Se 


Pd 


"WBsteE. wie? człowieczy ieff filormy Fu stez 
«mu / y voficlEié firvozzenié w woyftepfu fie 


 Wayoute : Eternu że prsytodzenié człowieczć 


Ťátvvičy vpada Fu stenmur, táť iSestosétváz 
czćy náfládute. Acz Dánffa vftároá ieft / 
* Że poddani máig bydź fromsteżliwifitromni 
fprówiedliwi / fpoEoyni : á wBółój nie poz 
bámomána požadlúvosť / by nie byl poz 
báinomána ftácéniem fprówiedliwości/tez 
dyby sápiarobe 30004 y poFóg micoss luz 
Ssmi sginelá. Dravoysfé tedy dobro ieff w 
tym żywocie/[pzówiedliwości nápládorác 


Vm fcriptura teftante, omnis ætas KÁf. w 
ab adolefcentia fit promptior ad malum : Kreises, 
& omnis creatura confiftat fub vitio : na- L4: 53: HL 
turaque humana facilis labitur ad deli- 9C? 
Gta : fic etiam quód vitia imitetur, Quam- ??* 4. 
bis enim Domino difponente, fibi fubditi 
debeant fore, pudici, modefti, iuftijac pa- 
cifici : effrenata tamen cupiditas , nifi iu- 
ftitix conatus fübuertcret, tunc profe&ò 
concordia & pax intcr homines depeti- 
ret. Summum autem bonum in hac vita 
eft, iuftiuam colere: & vnicuique quód 
fuum eft tribuerc. MM 


9 iconému Eésoému co iego teft pissvelafcsdc. 
Stolicá [buimiedlimosc królóm dośyczona. 


2 Gas fiolice fabór Eu zynieniu 

y rozeznámiu fpaówiedliwości piówicy naz 

wiafnićy 3 paeyirsenia Bożćgo fa záchos 

wálé/ á nam potym. śmiectelitym / Etózzy 

pieczołowónia swietcFićg ná fobie obmien 
„NOSÍ nosimy / VŻYCZONE. 


2 fy tkm [brmiedlimosc král esyniéma. 

3. Ap hoc nos omnipotensDeus, autor iuftitiz, difpenfator equitatis & Reipu: ; 
pro fua voluntate dire&ores Regni faftigio, licét immeritos, voluit fublimare , vt 
ipfam profequamur iuftitianą, zquitatem fe&emur,& in regnoipfo Kemp dirigamus. 


 *2Vmiudiciorum Tribunaliaaddi- — . 
cendam & difcernendam iuftitiam,dexte- 141 Olbr $ 
rz excelíi:propriiífimč diuinitüs fuerint " Por — 
rcícruata : nobis tandem mortalibus , qui teak 
vices gerimus folicitudinum mundana-  “ 
rum, commodata. 


Káf, IIT, 
Petr,14.47* 
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jo Śprówicdliwość: 
| . Król swiesdsdiac do któréy śiemie 
y Pomidłu 3 ftárofty [brániedli- 
7VOSC C3YTUČ MA, 


kán kp» Gossip żów30y ró pržys 
fowćy y w techániu nópym do Siem Ee$zychEolwicE ná 
0pok.1454 PydD/ w Foždym Porviečie/bo Feózćgo fest 
14,93.B.HL Sliwie pzytedźtemy / wpytkim profacyým 
223, B/ 399. fpzówiedliwości: ftácoftámi nágymt zone 
HP. s. — czynićroftażjemy. 


„Bólag vicrtvfvý Erólew: 


Rexterras & quemlibet diftričtum: 


ingrediens ,iuftitiam cum Capi- 
taneis faciet. : 


ATem pollicemur : Quód femper in 
aduentu noftro in terras quafcunque no- 
ftras , iu quolibet diftri&u , quem feliciter 
ingreffi fuerimus,omnibus petentibus iu- 
ftitiam fieri cum Capitancis noftris, ipfam 
expedire faciemus. 


Wfhytkim wedle praw (prówiedliwość nieodwtócną czynić ma. 


$. Å Vftitiam omnibus incolis Regni iuxta iura publicain omnibus dominiis con- 
Sig. II CHA. ftitutamabfquė omnibus dilationibus & prorogationibus, adminiftrabo, nullo quo- 


f WE 1 
1588. fol, 7. zumüis refpeQu habito. 
KEF+ 3. " 


nomié nie ma. 


lag, v Iedln 6. d eet obiccitem y : i5 w Sa6nés Ste 
14:3:.L4. 5i, MI Écóleffiod polffiiégoluftitionarium nie 


B.HL 140, chcemy poftártámiác / abo iaEoFolwiet náz 


B / 251. HP, ffaroióć, 
589. 
králenfkié lifly ikaemne byémeig. 

Kás. wNIef, ` A e zł PANA O = 
RZY 7+ e Żdiecytemy nie dárvác lifiów bio 


HL 115. B/ À diy Dm A 
206,HP45o Moglbydź zóżrudnior abo zwióczon (130 Fu 


Erzorodšie Etózcykolwiet firony/ £ać pomoz 
 bomégiáťo obrotnioney. | 
A iejliby niekicdy tdÉoroym liffóm 3 Kán 
celláriiéy náféy Ola vponéy Gzyłćy prosby 
abo EtówmEohvicE obycsálem pisyodlo fie 
wynioś, tedy niechay beda niEczemnć. 
2 febšie mie beda powinni dla tiEowych 
liftów fadów fivych irie fpińwować. 


Król do (adu liftów które (primiedli- 
wosé bamuią dawać nie ma , i€- 


dno temu który ieft ná pofludse 


. Wsecypo[polity. 
8. Censsiong 713 06 tých cófówy 


j 


Káj. III, » 


Korcj:1451, stá potyn lifts právoá y (pzówiedliwości 302 
La, 88. HL, Eźsirrace fu obcieśliwościy FesyivÓšie tym / 
115. B/ 206, pe óżyby fprówiedliwości futt / nie beda 
6amáné/áni ná nie poswaléméicóno tym 
Etózyby ná woynte byli” abo potrzeby R. 
p.t tym czásie nafobie niesli. 


O lisčié ch które (pramiedlimość hámiig. 


HP 450. 


Tuftitionarium šadnégo w siemi ftá- 


LHümowánié (prźwiedliwośći prez 


nigcych fpzówiedliwości/ ábo pzses Etóséby 


luftitionarius in nulla terra infti- 
tuendus. 


[rem fpondemus:Quod in nulla ter- 
„ra totius regni Polonia Iuftitionariü con- 
ftitucre volumus, vel quomodolibet fur- 
rogare. 


"Regie inhibitiones fint nulla. 


[rem pollicemur: quód non dabi- 
mus literas prohibitorias iuftitiz -aut has, . 
per quas poffet impediri, aut differri iudi- 
cium.in preiudicium alicuius partis, Alto 
ris aut Rei. 

Quód fi aliquando huiufmodi literas 
de Cancellaria noftra, per importunam 
alicuius inftantiam , aut quolis modo e- - 
manare contigerit: fint co ipfo nullz. 

Iudicesque, per huiufmodi literas mi 
nime iudicarc fint aftričti. 


Neque Rex iudicio inhibeat : nifi - 
quis Reipub. caufa abfit. 


le decernimus : quód àmodo & 
deinceps literz, ius & iuftitiam prohiben- 


tes; in grauamen & prziudicium iuftitiam 


qutrentibus, non dabuntur, nec conce- 
dentur: nifi illis; quiin bellofuerint:aut ~ 
rebus & ncgotiis Reipub.intendunt: tem 
pore medio , quo huiufmodi onera per- 
tulerunt, i 


* 
3 = 


© liscie 


í PAŁ. TK g - 
Cześć wsecia Tic Dfmp. 
Q, © A isčiéch bamuiacych fprárvies 
Olúvosci/y piówu pofpolitemu y fiótutom 
pszeciwnych / aby ich nie dawano : Roffaz 
žemy /áby prseložení Róncellacitcy náfég 
prsečívoko fšátutóm ich nie dawali. A tefli 


ie dódżą/ oné wedle zamierzenia fiótutów 


niťešemné niech beda. 


Kto lifty hámuigcé do [adu wnosi , á 


[gia žiemfki ábo Grodzki ie przy 
mie , winą 14. grzywien niech bę- 
Gie karan :tomyignfy , gdiieby 
dla pofługi Rsecyp, kto bytmyięt 


JOŁ RU Zcemy áby žadné ná potym 
bámutacé lifty do fa6ów nie były Oawónć/ 
y niecbay bedjie w tym (Eátutóro Eróleftwa 
náfiégo erequucia / á ten Etóry táEovoé Lifts 
do fabu pzynieśiewinę  cstécitascte rzYz 
wien fironie prsečívvnéy niech bedšie Eaz 
ran. Táfše fedžiowie Srtemfeg y Grodzcy 
takowym. liffóm bómuigcym mieyfce 042 
igcy / cztćrnaśćie grzywien wing miech bez 


be Earónt. PDytawfy fpiámy tych : Etózzy 


ná flużbóh R. P.fe/iato ná pofelftwie / 
abo Fedy Etóny pises nas woyffu przeciwko 
niepzytacielowi náfént w poffronnych 
Żiemiach bedzie pzzełożon : Erórych fpráwy 
tylEo iednćgo rotu ( iefli tak długo ná (Tuz 
śbie náfčy beda) zawiegonć byo$ moga roz 
fiazóniem y obtáfnieniem napym : Etózć 
fie pises lift do fadu efláóma. — 
O Inbibicidch. >’ 

Ji. (P olo. inbibíaiiés że fa fiátntá 
6awné „wedle tych záchovác fie ma Hénz 
cellócia náfázy fao abo vzg á Etózyby fic 
fao ábo vzad inácsés żóchował : tedy wiz 
nę w ftátucte opifáng Facan bydŹ ma. 


^0 Spriwieliwość, 12 


E inhibitionibus, iuri communi & Zyge w 


ftatutis Regni contrariis „non conceden- krák, 1532 
„dis, Mandabimus : vt Cancellarie noftrz HL ue, BJ 


prafidentes, in contrarium ftatutorum,il- 206: HP, 


las nemini concedànt : & fi concefferint 5; 
illa iuxta ftatutorum praefcriptum, nullae 


. cenfeantur. | 


Qui literas inhibitionis producit,8c 
ludex Terreftris aut Caftreń eas 
fufcipit , poenis quatuordecim 
marcarum. puniatur : nifi forte 


Reipub: caufa aliquis excufetur.: 


Olumus vt nullz in pofterum in- 
hibitiones ad iudicia dentur: fiatg, 


qui huiufmodi litcras in iudicium produ- 


xcrit, poena quatuordecim marcarum par. - 


tiaduerfe puniatur. Similiteriudices.tám 
Terreftres quàm Caftrenfes huiufmodi 
literis inhibitionum , in preiudicium par- 
tium parentes,& locum dantes 14; Marca- 
rum poena pledantur: exceptis caufis co- 
rum , qui in feruitiis Reipublice“, puta le- 
gationis : aut vbialiquis per nos exercitui, 
contra hoftem noftrum, etiam extra Rc- 
gnum praefectus fuerit; quorum caufz, ad 
vnius anni fpatium (fi tanto temporc fue- 
rint,in feruitio noftro)fufpendipoterunt: 
iufľu ac declaratione noftra per literas iu- 
dicio facienda. 


Inhib itionesad iudicia ne dentur, 


451, 


Yge w 


M Piotr: 15384 
inROCHę, n4/ 
-executio ftatutorum Regni noftri : & is „29 


SHP 451. 


Vadoquide deinhibitionibus funt Zyg. Aug, 
antiqua ftatuta : iuxta hzc tám Cancella- w Piotr: 
ria noftra, quàm iudicium; vel officium , 55 HL, 
fefe conferuare debent. Quódfi aliquod "$P/207. 


iudicium vel officium, aliter fefc confer- 


uaret : extunc pocna ftatuti defcripta puniri debet. 
Sprámiedlimosé [gdong niektórć kráie Korony Polfkiéy sdiely 
s ofoby króla I. M. | 


n. Ćpiwiesliwość pofpolita fzdową / nieľtosé Erdie Éovony Polfkićy fobie 31007 


K 


HP, 451, 


Steph 3 w 
rak. 1576 


śpopzdwa iéy ma bydš wolna / sá fpélnym ich oożwoleniem. A iefliby fic tm sdálo/ sásie 


lily / semutac i83 ofoby nópćy / czego my im dożwalamy / y bámomáé nie mamy /3 tym 


à p^ v4 - 34 4 144% fa + 404 4 5C PAC Ç [te 60, 
ooElábem : že y innym Etónybsy chcieli táEe v siebie poffánowic molino byo$ ma zápoždy / CJE 


B. 


io ná ofobe náfe Erólevofľa: wlożyctedy ig powinni bedžiem ná Sie pazytac/niy ypotome 
Éowic náfy. Takze tćż pánovote Ródy wpytfić / v ffany Pielkiego X. Lit: y šiem Woz 
ibyńftióy Aii ovofčiéy/ Diáctávoftiós/Etóré fie pióweni Fitewftim (2036. To tymże fpos 
(obem poftánoroity 5 00 feyniu payflégo ná i 7 nápe złożonego/piaw fiwych 5s 
-— piówi 


3 é ^ 4 ^ 4 
722 © imóniu glócechim: 
(000 pzówićy obyczay fpzówiedliwośći miedzy foba pofčánomiť máig. Aidto omi miedzy foz 
ba poftánowig y ná co fie wietpa cześć tych Etóny fie prárvem MLitewftim (9034, sodži/ 


f bigg pier so ô Erolewfiich: 


prav fivych y [bór popidwowóć im bedšie wolno zároždy. 


to my wpytEo pzy Foronáciiéy napćy / popszystąD; powlimi beosiemy / 4 ná potym táťše 


O IMANIV SZLACHCICA. 


"Tit. 


Zaden fláchčiť nie ma by imian, 
| ani mu dobrá mäia by æ bráne, ds 
i bedšie priwem smyčiešoný. 


| PRAWO 

i Káj:w |. © Ziecniemy fłowem néfiyn Erólez 
Nief, 1454 voffim wpytki Ecólefévoá náfiégo obywótele 
La. 9% B. w pitámoácb whýtEich / Etóré fa od pisobfóro 
OH 55.B/ zá puch dónć/ w cálesácboreác/ y 3abnému 
i EA > 6ób: ntc Eażemy bic; áni ich Eażemy imóć; 
| aj áž piérwéy bedzie právvem pisclonan. > 
Ssládičicomi máietnosť nie ma byd 

brána,áš pićrmćy prawem o[g- 
donemu. 


wta. lg 2, 9s, obfitfa láfta byli ob nás oby 
w Czerw : wótele Frólefiwa pocteBent / y prsečívoko 
1422. 14. nám wietę wiáce y pofľutte pokdzowóli : 
48B. HL» obiecwiemy / G ob tego caáfu s ná potym 
913/595 HP ža té podddnego trólefitwa náfégo/ 
| x4 EtéiégoEolwicF ooftoten fimá/ pisclo$enta/ 
BR fiónu y fiopnić bedšte/ dóbr OŻiedźicznych 
j ; nie bedšiemy bic / ání o fľácbu bráć ábo 
[ obiícác voffa$Semy /ánt fie vo táEoroé dobrá 
LE | p:56 nas/ abo vczedniEi náfšéábo iné Etóż 
f | tefolwiet ludšie nie wwiężemy/óni Ea$emy 
mwieżać 3a iabićtolwieć wyfłepEi ábo prse 
mintenia:á3by pićrmocy O tym vpszedźił (49 
náfycb (eost : Etóxé nato ndzrtóczemy ” 3 ná 
5 fymi Prelaty / pány? fa0 y viwainé vsnáz 
k nié  fFasánic. 

i. Zaden flachdic osiddly sá wyftepek, 
| iedno prawem swycigsony nie ma 

byd iman. 


we acz 


> B w 


h ted, 1455, 3. Ze; obiecnietmyy ná widre fivg bie 


La, si, B, 0ny : G žadnégo obyvátelá ostódłego o 

HL 183/516 VéEtwoyftepcE abo obwinienie nie bedžiemy 
ani coftażemy lápác/ént żadnej pomfty ná 
nim czynić : áž prawem bedjie fTufinie pzez 
Fonan/ y dorgť napych ábo Eryn D 


4 HP, 555, 


: fequatur. 


mus ;Quod nullum terrigenam poffcffi- 


I X. 


Rex iura conferuet : nemini bona 
recipiat , aut captiuet nifi iure 
conuictum. 


Nprimis igitur pollicemur verbo no 
ftro regio, omnes Regni noftri incolas,in 
iuribus quibufüis, ipfis àprzdecefforibus 
noftris datis,integraliter conferuare : nul- 
lique bona recipi mandabimus,aut capti- 
uari faciemus: nifi priús fucrit iure con- 
uictus. 


Rex nulli, nifi iureui&o bona 
recipiet. 


+4 Ire vt gratia vberiori confolentur | 
a nobis, etiam nos fidc & feruitiis amplio- a 
ribus profequantur, promittimus : Quod 

exnunc & de catero , nunquam alicuius 

fubditi regni noftri, cuiufcunq; dignitatis, | 
eminentiz , ftatus aut gradus fuerit , bona 
hereditaria accipiemus, confifcabimus, 
rccipi & confifcari faciemus: nec fe de | 
cis per nos vel officiales noftros, velalios | 
quofcunque homines intromittemus vel | 
ińtromitti faciemus : pro quibufcunq; ex- 

cefhbus aut culpis,nifi prius fuper hoc 

precedat iudicium noftrorum, quos ad 

hoc deputauerimus,cum noftris pralatis, «o bmie y | 
Baronibus, matura cognitio & fententia drugie prá. | 


maf potym | 

t. - e s lege Też Oa | 
Nullus etiam terrigena poffefsiona- pierieny. | 
tus pro aliquo exceffu,nifi fit iure | 


conuictus captiuandus, | 


IEterum promittimus & fponde- 


onatum, pro aliquo exceffu aut culpa,ca- 
piemus feu capi mandabimus : nec aliquá | 
vindictam in ipfo faciemus: nifi iudicio I 
rationabiliter fuerit connićtus : & ad ma- | 

nus 


Cześć trzecia Zie: Ożiewiaw. Gimódniufldgefim. n3 


'*Toż maß 
y wysfšéy 
prawo z, 
Aby, 


+ #1 P4 


py przez fedśie tégše Sienicvo Etré tenże 
obywátelmiegfa/obban. | | 

_WOfdtje tókowćgo człowicEć / Etóm ná 
żlodźieyftwie/ ábo dobzowolnym mežobáva 
fiwienatópóniu pánien ábo bialychgłów/ 
ná fpuftofeniu wsiábo ná tupiefiwie był 
poiman/ táťše tych Etóssyby miechcteli fua 
prego tefotemfiwd po fobie fidwićydóć / 
wedle wyfłepEu ysłego vczynEu tylko mygź ` 
muiemy. 

dadnćmu tednáť 66b: śni ó$tecsenta nie 
weźmiemy” 43 fzdownie pres fedšie nó £o 


wyjadzonć / ábo Dány náfé nam bedšie 


prsebonány. 


O karániuyftepnych. 


nus noftras , vel noftrorum Capitaneorü 
per iudices eiufdem terrz, in qua idem. 
terrigena refidet, prafentatus. 

Illo tamen homine, quiin furto ,velin | 
publico malcficio , vtpoté incendio vo- 
luntario ,raptu virginum aut mulierum , 
villarú depopulationibus & fpoliis depre- 
hendetur : fimiliter illis, qui de fe nollent 
debitam facere cautionem vel dare, iuxta 
quantitatem exceffus vel deli&i, exceptis. 

Nulli autem bona feu poffeffiones re- 
cipiemus : nifi fuerit iudicialiter per iudi- 
ces competentes, vel Darones noftros no 
bis condemnatus, | 


| 


4. to fic trie diminutionem bonorum Nobilium, żeby o žaden wyfiepeł fllácb? Zyg, Aug. 
tá Eacdna bydź niemiálá in bonis :otég miecze fiátutu odffepowóć niechcemy in cafi- w Piotr : 
busin ftatutis exprefsis : śle fie wedlug fátutu zóhowamy. 2hvfálSe niechcęgc diminu- 62 HPs1. 
crc bona nobilium dla flużby R. p. tókówć imion lácbetcEié / Etóséby byly confifi£o: 
wáné/ bedźtem oaroác infiym plichćicóm Polakom Nobilibus, 

oftátek tey Confľituciiéy maf$ lib. 5. parte 6. Tit:.6. lege s. Té ná csefté.. 1 wysfey, 
fol.101,lege 2. A tefliby. 


Szlachta która może bych Blubem 
wiązana. 


| Ś, Gas túť potrzebowały poddáz 
nych náfšych fprárov,/ fľasálifimy: áby żaden 
fBlécbéic poddány náfš glubem nie był pises 
Itas więżan iedno prámem żwydiejony. 2f 
wfpałje inaczćy sácbomác fie ma w fľužbie 
woiennés:y gosie nam ábo Etózómu 5 pod 
oánycb náQycb prsydšie fpirówa 5 fluscbrit 
Fiems veseoniErem/s fpiawca/ábo poddáz 
nym (voym/ 4 gosteby ola fpiéro9secsypoz 
fpol. mito bydź co 3 EimFEolwief czyniono. 
Sslubem zadny fldchdic osiadly nie 
ma byd migzan, dni (aan. 
20b 

- 6, KSslubem any Blácbéic ostáz 
Siy wiasan nie ma bydž ob itas; áni ob jaz 
onych viseonitóvo náfych /iednto wedle oz 
pifźnia fľátutu vofu 15 4 o. A fadzan też 
nitt bydi niema / icono právoem posebonás 

ny wedle fčátutóroy pisywiletóro. 
TV rseańdch dotkliwych saden (ká- 

-sywdć nie mabes powodá. 

7. 0 Seówiamy/ áby w fpiówóach 00 
tElüvydo m siebygrości powodowey/Etóż 
i : 5 renmu 


Sponfione fidei quando obftrin- 
gendus eft aliquis. 


l. poftulantibus fubditorum noftro- Zye +» 
rum rationibus, decreuimus : Vt nullus krák, 1540 
nobilis fubditus nofter, fponfione fidei HL24/44 
per nos obftringatur : nifi iureuidtus. fe- © 434. ex 
cus erit in exercitio rci militaris:& vbino- 466. HP, 
bis, vel alicui fubditorum noftrorú adio 34" 
interuenerit , cum feruitore , fattore, ad- 


.miniftratore, aut fubdito fuo : & vbi Rci- 


publice caufa aliguid fit contra quemuis 
agendum. 


Sponíione fidei nullus nobilis pof- 
fefsionatus obligari debet. 


Ponfione fidei nullus nobilis pof- 
feflionatus obligari debet à nobis,neg: ab „ Piot» 
vllis officialibus noftris : tantum iuxta de- 1-59 HL. 
fcripuonem ftatuti, Anno 154 c. conditi. 5o, B, ©“ 
Captiuari ctiam nullus nobilium debet, 167,B/466 


Zyg. Aug, 


. pili jure conui&us , iuxta ftątuta & priui- HP 241. 


legia. | 
In caufis criminalibus in abfentia ac 


cufantis nemo cognofcat. Kóź, Wiel, 
j E ` z Pae w Wi * 
Tatuimus : quód in caufis crimina- ,, x zx 


libus,in abfentia aecufantis, (cu actoris, HL, 4/ 7, 
Ld cui HP, 27, 


/ 


pra Śnaddroddd zástužortom., Riiga pierw Kog Frolevffio 


cui intcteft, nos vel noftri fucceflores,aut | 


tému należęzónt my s potomťtť napymuóni 
Eštárojšá náf nievznawał / ant zadnego 
flazoral di pzeEonónćgo prawem y tego 


Capitanci noftri cognofcere non debe- 
mus : necaliquem hominem condemna- 
retnifi conui&um iudicio & confefium. 


Ftózby fie fam sesiat. 


WfRák je excipe. Pátry wysfšty legem 3. Th obiecniemy/ sc. 
Potwarce do wieże nie (kázymáť ds fie (prima doftáte na 
SH o wfytkim mieć bgdsie. 

Toan Olbr. g Oym quifpiam perfonám iuftam & innocentem , pro inuafione domus calum- 
L4406,HL niosč culpauerit: exinded; cüminculpatus deputaretur turri recludendus in tali ca- 
36/54 fu, nos X fucceffores noftri, priufquàm ad deputandum in turri feftinauerimus, fcru- 

tabimuť & fcrutabuntur : fcirequc debebimus & debebunt, veram pofitionem rei, 

culpa & calumniatoris . quo in calumnia comperto, nos talem, ex debito authoritatis 

noftrz, infamem pronunciabimus: & infuper in facie cauterifari demandabimus. > 


O NAGRODACH ZASLVZO- 
nym. Tit. X. 
Dardmi (czodzobliwey taffi Doftoieiftwy/ Drzedy/ TOsyfiwy/ Dáni: 
námi y Dáromisnámi: Summómi pozvoolonéni Acoutámt 
y Wócóntiómi/ przyteciem 00 praw y (łótutów Poron- 
nych: ytobilitótiómi, | 
O sapľáčie y déromániu Rycér[kum lucióm. 
Pátrz wysfsey fol. 22. lege 1. Mdieftat, zacność, etc. 
O DARACH SCZODROBLIWEY ŁASKI K. I. M. 


Articulo, O GODNEY NAGRODZIE ZASLVŻONYM. 


FH d o |. #2 Aigcbaczenie ná voláte wielka y 
cier. 1422, NA flużby sówż0y wierné/ Feótćnyi/ Pzęłaci 
14,43.ucr, Pónowie/ Pezelożeni, Ssládptá / ywpytko 
11,HL347. Etóleftwa nópego Rycćrfiwosiuj tadzęc/ 
ver. 9. lege wiegdy té ná woynóch y innych p:sypadz 
In nomine kách 4 pizygodćch vprzčýma cnotą Eitan 
ee pasftamáétac/ wódźlecznęcheć itam poEásoz 
wáli / s pases póefłóntu połózuię / y iefcze 
| tym wiecćy ná pasyflé czófy połażóć mogę: 
s tych tedy pzzyczynt Frólewitićy fczodzobliz 
wośćinópćy/ dóry v nas fobie sáftu5gli. 


dfidem exiimiam,ôč obfequia fem 
per fideli continuata ftudio attendentes : 
quibus Przlati, Barones, Proceres, nobi» 
Jes, ac vniuerfa regni noftri militia, nunc 
fuis nos dirigendo confiliis, nunc in bel- 
lis, nunc in aliis cafibus & contingentiis 
noftrisinfatigabili virtute nobis adharen- 
do, gratos fc nobis reddiderunt, & quoti- 
die reddunt inceffanter: & aucta fidelita- 
tis fue preftantia, adhuc magis reddere 
poterint in futurum : proter quz regalis- 


munificentie noftre dona , merentur à nobis recipere. 


O niesdmdrdiu ręki krülem[kiey. 


2. JE sávoátl fobie ról rektdby in parte, to 


gruntów zófłówiśćy Odrowóć niemiął,” 


O DOSTOIENSTWACH Y VRZĘDACH. 


Zyg. Aug. 

w Piotr 2 

1567, CON; 
73 


Articulo, MERITA. 
3e ST 2[y6orvértié obycsáiu Ftósrémby poczciwie zófłużeni Indšie nagrode payftoyna 


- . flużbam 


0.go,le, 26 
párág, A 
iáko, 


ieft vôšielenia miśfieczeknośt in ę oys : 


áC C sett ; ` LOON EE Pp TEN : 
Cyeóć wzecia Tito. © dánináh v dáratvzná dh, s. 
flusbam fivým mieli/ záchováné było 6o fóymu tego Conffitucyśmi piseflémi/oo Etóz. 
cych pizyfławóląc y widząc rzecz byos potrzebną y pszyfłoynę /nóyduiemy : J3 sáfľužoz 
nym luosióm R. p. Dofioieńftwy/ Drzedy/ Dożywocia ná dobách nópych /Eódukiemy 
nieflużeniem woyny pisypáolémt doby v innémt wfyfikimi zaplátámi / wedle zbánia y 
woli náféy / Etózéby prámvá nie obiażdiąc wieczne 34 foba pamieć v pocsciveg flawe nios 
fiy byty flużby nágLadzáné. | | 


O WOYSTWACH. 


TWoyfivá nowe v[lámidne byc nie | Noui Tribunatus abrogantur, vete- 


máig, å ftdre sáflusonym dawáne 
bydš máig. 


4. NS siniemy / áby nowi YOoyfey 
Ftó:sykolvicé fa 0d nas qosicfolmie poftá 
nowtent nie Ołużćy teoált/ieorto do smierz 
ci ośisteyBych Ośteczówiec: Etórzy 409 3 tego 
świótć zćg0G / té y Moyfiwa niech bedz 
tosumiárné ża żginionć : áni nowych nápoz 
tym Żadnych nie bedšiemy vfłówióć : ftávé 
lepaEoobisesáflujongm abo Rycćrzóm ivj 
wyfłużonym bedšiemy dámác. 


$. D ^j Worennéy fłużby niemáto 
Woyffimi ginie : wayfEié té / Etóré fa po 
tóFt 15 38. Vezynioné/ píistemy : á fiárémi 
wedle fčátutu tegó3 fáfomác bedźtemy. 
Aley té /Etóié zamków nie máig /vté też 
píutemy : icono tésoftámiamy/ Etóié sanie 
Ei máig. 


O DANINACH Y 
O ddromdniu imión fláchčie przes 
| Króla. > 

X 6. Sam ftátutem fľázutemy ná wicEr 
bydž chowano +1 dárovánia (tale y moz 
cnie máig ftac/ cbocby té pzzywilóy stá nie 
nie był dany gdy tylEo Smierčia onćgo/Etó 
vy dárovalábo Ftózćmu dar fie ftal/to byz 
lo potwićrdzono/ śzwłafcza tym / Etózzy 32 
námi álbo 3 náfémi potomki meżnie ná 
woyniewoluięc byli sábici : téfowé dároz 
wania niech wieczną moc mát. 


„res autem beńe meritis Militibus - 
funt conferendi. 


D Ecernimus: vtnoui Tribunatus , qui- zy Be wo 
cunq; funt à nobis vbilibet inftituti, non Piotr. 1538, 
diutiüs quàm ad mortem modernorii pof HL284.5/ 
{eforum durent:quibus ex hac vita fübla- 507.H?234. 
tis, Tribunatus quoq; ipfi extin&i cenfcan- 

tur. Nouos deinceps nullos conftituc- 

mus : & antiquos bené meritis, aut emc- 

ritis Militibus conferemus. 


O tychše TUWoyftrvách. 


Via ctiam Bellico feruitio Tribunati- 2y ga Aug. 
bus non parùm decedit : omnes hos Tri- " sh 
bunatus,poft annum 15 3 8. inftitutos, ab- we $ RS 
rogamus : antiquis autč , iuxta hoc ipfum pp, 135, 
ftatutum fuprà pofitum , difpenfabimus. 
quin etiam & cos,qui Caftris carent, cat- 
famus : tantum autcm eos, qui caftra ha- 

bent,in robore relinquimus. 


DAROWIZNACH. 


Donatio regalis , militibus in bello 
fata, morte donatoris etiá abíq; 


literis confirmatur. Ká. Wiele 


„L 10 C ftatuto perpetuô ftatuimus Y Wilis 
obícruandum : Ouôd donationes fixæ & 69 1658. 
firme debcant permanere: ctiamfi priui E 
legium fuper hifce donationibus ,concef- “ E. : 
fum non fuerit. dummodo faltem mortc 
donatoris,vel cui donatio falta fucrit;con 
firmetur: prefertim his,gui nobifcum vel 
cum noftris fuccefsoribus, viriliterin bel- 


i lo pugnantes fuerint interfecti, donatio recipiat perpetuam firmitatem.. 
Dániny dawne prawem džiedžicinym niddne, zd lennd poczytáné bydź niemo ga. Pátrgni- 
s gey w cześci czwartey, Tit: 2. lege 21. Także obicaniem/ zd. 


‘Donatio Ssáramki miecna. 


g 


o Steph, w 
7. sá poyoyiesgoone Pónów Rad y poflóm žiemf tích pozwalamy Szárárofe Wór: 578. 
> £i 


leżący fol, 192.8, 


D 


| ZRNA. A ŻA T SU US, TIN, 
| pó Obánitád. fétag pierwfznch Erolewftich 
leżąca w O oiewódstwie Dodolftimw powiecie JAámtentecEim, cum attinentiis eius 0< 
mnibus, Vrodzonému Jafubowi Pieewicowiu Stároscie Crebowclfttému/ potomťóm 
łego w Ośtedźichwo ná wiecznć czájy/ ido pzywilcy náfš w fobie obntawia. Atów bontáz 
tia náfiá vigore conuentus, & cx confenfu omnium ordinum facta, debet in fuo ro~ 
bore conferuari temporibus perpetuis,non obftantibus guibufuis conftitutionibus. 


Dániná Knidźid Różyń(kićgo. 
Tenże tania g Dá 3 - Dáná Rab ds S Kotori 
Ze 1581, fol. + 5% PISNA żgodnę Partów Amt ypofłów Stemftt / pożwalamy othe nig 
zn Vrocayfťo/ 34 Bytomtćtzem w Woiewódstwie Kirowftim leżące / cum attinentiis omni- 
bus, Vrodzonánu Anióżlu Airikowi Róiynffiémy /9 potomEóm tego w džiedžictímo NÁ 
czófy wiecznć/ iá¥o pzywiley náf temu ná to pány w fobie odmawia. 


Dániná Andrsciá Taránomfkiégo ná mydéiersenié. > - 


Teńżetame | 1 
že fo, ed, 9. D apifśnie fummy oficstadi tysiecy słotych / w monecie Polftićy ná ZŠrátkorvie 
cóch/ cum attinentiis wsi bo ZĎrátEoríc należących Dzodzonćmu Anozeiowi Cávánoo 
wfłtómu od(emy zá zgodnym pozwoleniem wpytkich f£aróro / vigore prafentis conucn- 
tus generalis śppiobutemy/3 tą condicyg wytezymania tych Ožiestec tysiecy na Eásov cof | 
po fiu słotych polftich/ 3 tóyfummy defólkowóć ma. YOfáBictáE/ábyornfamypotoms | | 
Eowie ego Quórteżwytlę do Rámy powinni bylipłócić/ táEidEo teraz pláci / á nicináťa — | 
Ga iefliby bytć Fredy vebrvalona. 2 tá Ožieržároá w iego Domy y potomtóm tego tewóć | 
ma & te fumme wydżierjy do fté lat/idEo férsés pzywilćy temu 00 nas dány obmawia. 
> j Dániná Swifłośći. AEG 
= » z 
„Tenże tám lo. sá pisyczyngy postvoleniem Dónów Rad náfych Eotonnych 79 Wiel: X. Lit. 
£5. vy Pofłówśiem(tich fianów fóymowi należących /3á godnć w Rzeczypofp. zafługi oycá 
ich, ośtenty fynóm niebofczykć Dáná MVileňftiégo, AleranOzowi y Bórolufowi Chodtiez 
wiczóm NÁ wieczność imienić Swifłość/ w Powiecie YOolFowiffim leżąc wedlug py 
wilelu náfégo im od nas né feymie danego. . "riot T 


We Dániná Maáximowi Czapli. 
Ťetiže tám» i. ax prosba Pánów Rad y Pofłów Siemftich „poswolilifiny w wieczitość trsy 
je B, — YDłofi pufić/wewsi GsoftáEácb / Džieržárvy ámieňcá Mitewftićgo / Vrodzonému 
Yfárimomi Czapli tako pzywilćy 00 nas temu ná to dány w fobie obawia, ZA tóra dás 
niná ma tuváctemporibus perpetuis, temy y potomFómiego. |. 


>: 5 Dániná Polotiftiémau. Bo 
Tenze tám 2. A prosba fianów wfytkich posvalamy úbyVálentému Pototyáftiému/ báz 


še — Ošiesčiálanér s 06b: ftolu nópego naležacych/ná wieczność násnácsono było y obbano/ 
gosie bedšie bez sátrubnienta fľárbu náféqo. 
z Ddnina Wasilowi Niemićrze. ; 
Tenże tám — 13, 2 Č piosba v późwolenient Panów Rad Foronnych y Wieltiégo ©. M itewftiez : 
że — gozyPofłów żiemftich oboićgo navodu / Dzodzonemu Wásilowi YTiemtérze / Rotmiz T. 
ficzowi náfámi 34 fľužby lego vczćńwć / we włości ET obilovoffiéy wiofti J5olomiecssce / 
Ciepić Linbany/ flużcb Owónaśćie / Etóré mu byly dáné od Arólć Zygmunta Augufta 
Ootáfti temu y potomkóm tego / prároem wiecznym oálifmy / iáEo pizywilćy iemu ob nas 
dány obmawia/ nie Easge pravo innym. | | Śr: | 
—. Dáninámieaná Kánclérsoni y Hetmánomi Koronnému. 
Zy w A 4: TS y b ? i i POSF i s. OJ i HL. 5 52 
Krók.1588, 14. S. Atowć by6$ znávoulemy zaflugi Jafnie POtelmożnego Janó Samoyftiego 
fol, 66, Adnclćcżć 


„A 2 z w. XE. x TM gr ed c Ar PSER 
Cześć tv secta. Tic Ośleślatn. © čáninád: pz 
JAńnclćrzć y šzetmáná Eozonnćgo/ prsečívo tég X. D.že fľufnie wielFa/á Etówabywiecdne > 
pamiątke za foba niofšá/ wdźieczność y Nnagrodá temu sá nie poEasána byo ma. 250 9 
picci Anidżiowi Wielkiemu frfoffieroffiémy, oficbsicsnému tey A.P. niepszytaciez: 
owu 34 pazodEć náfétto S. pámiect Arólá Stepbaná vo wiedŹieniu przeciw niemu woy: 
ny: wbzdniu zamEów pod nim : w tecuperowóniu oo niego žiemie Jnuflantftićy: w pisa 
esynieniu niemálscb dccefsiy do pańfiw R. P. táťše pisectro Cátácsynowt/ bonigc oo 
niego granic Eoronnycb/ pożytecznie; fľavonie fluiby fivé R. P. oddawał. XR tera; gdy 
flo o pofpolita wolność o prámá/ yo cálosé Rzeczypofpoliećy / gdy Zlecyf staże LTóriz 
milian imo wfiech confens, zá powodem máléy liczby luos cbétat oEEnporodé Rzeczpoa 
fpolitavy Erólem pases moc zofłóć : on nie iedno fie zaftówił potejnie pisy pofpolitey wola 
nosci úle y Bratorwd niáftá fłolecznego/ oo niego, czułośćię y fpráwg frog obiónil: luz 
$tiego cześć nicmála 7 gdy fie mvaltem do JAráEoroá medséc chcieli / mie Fanuiąc fant 
siebie/y w ofobie fiwćy by infym fercá dodał/3 miepazytacielem fieścićtóigc/pogromił —- 
y.odpedźił : dáiálá pobiał : tE/3e mustal ztym nicpaytactel odfiepować. Mterażrtókoż - 
niec pofłóny bedgc od masy R. D. po Eozontócitćy náféy pzećiw temuż Arcyfsigżećtu 7 > 
Etósy pisybátvidiac fobie co oítéft miecéy lydi y woyftó /3amEc/ miáftá y musiyę X. p. 
posiadal: luosi Eozonnć moca do pofľufici fvá fivego pzymufał : y tát te poftuge/ táto 
tuż nas pay comdudorvániu fésmu tego voiábomosé dofiłó/ odpzówił. že wygranofiy przez 
aw nieniu bitwe wielia/ y pozóżiwfiy woyfło tego bárso potežné/ onćgo fimćgo/y3nim 
cześć niemála tych, Etózzy wolnosc pofpolita bucsyli/potimal: á zá dslesiećieono niemal |... 
dni OD wyćiągnienia fwego R. P.3 wielktćy trudrtości bo lepféy ovfpoFoieniu ićy nás 
dicie pzzywiódł 5 wielEg iés v wfiech narodów flawg. A táEr dby tych tego zaflna tókoa 
twych zofławał snáť wdźtecznośći ob nas VR. p. autore maieftate noftra, X iudicio 
maieftatis noftre, confilio Senatorum noftrorum intercedentc,sá zezwoleniem wech 
ftatów oboyga narody ná tym fóymie Eotondciićy nópóyy ná Etózym wedle Receffie ÚČT 
"pátri inA- glicFiégo coby Rzeczypo. potrzebnego y všytecznéco było /co in remuncrandis meritis 
eis Interre: bene meritorum magna ex parte eft pofitum, ftánowicóoswolono/ poftánamtamy: 
gni, Aby Dźiecżówy AtscBowffa y Sámecoffa / w $iemiácb Ruftich / badá tyw Wos ` 
iewództwie 25clffim l&acé: Etói£ teraz on práwem dożywotnym według pzywiletów 
fiwoieh/ y w fimmte tezyma : sc wfytEimiwsiómi/gruntómiy naległościami tych džierz 
Sero byty temu y otomftwu fego/ ná rotecsrtosc prámem džiedšicsným dáné /4 pisstodlég 
mu na nte WiEczny vydat, Arón moca vebwaly ninteygéy ważny / y mocny bydi ma cda. - 
(5 wiecznémi, — 7 | L6) | | 
"e ÁAflecuritia tegóz Hotmáná koronnego. RAR 
15. e Mórimilian/ Arogtsiaše Rátuftié / ieff y dO tego iefcze csdfu 3 woyffiem Tenże w 
w Éo:orríe/ 3 votelÉim niebefpieczeńfiwem A. p. y3 nim niemáto luosi tutecsnycb 7 nicná 614521588, 
ovoysne five nie pomatizcych/ prsefšavoa : tedy iáEofimy dáli moc Hetinanowi Eoronnéz? ol, 476 
mu YOidmoinému Janowi SameyfPiému / Étó:égofmy 3 ludem pzedw niemu pofłóli/ 
áby ypzzeciw iemu fámémus iego woyfłiemy v pzećiw ádhberentóm iegormógl tát poffez 
pomóc y poffepomal iáfo pzećiw niepzytacielowi R - táf wáruiemy mu. to moce itz 
nieyféy vehbrvaly zá whech ftanów ná tym fésmie Eosonáciiéy náfšéy zeztvoleniémiže cbocz | 
by w tey fprávote / pases fie ábo pzzez Fogo gdžie ná pofługe R p. pofyłótac/ éboslécéiae | 
wczynił : táE$e y co dotad ob ££lectiiés náfšéy YOdvféroffiéy w táEovoycbse (prawach woe | 
icnnyýd) 3 vrzedu fivetto Hetmánftiégo tymže (pofobem czynił :y cokolwiek stad ná kogo 
prsypádlo/ badź ná ofobe czyte/ badš ná mátetnoscí/ táť aduerfarü partium láfo y fiwychz | 
404 pasy takowych fprávoácb silá rzeczy pazypódść muśi/ y inóczćy fiedźlać niž czófu poź i i 
Eoiu : że to rofytFo niensoże bydŹ ni 0d Eogo w watpliwość / ábo in difquifitionem piy | 
wodzono, áni impediment żaden právny/ ábo infy iáfitolwicE renu 0 to czynion / esáfy | 
wiecznómi, ——— i ii Ls: Es ep sA i 
Ordinátia Tá[nie Wielmośnego Ianá Zamay[kiégo Hetmáná koronnego. ins 
| Jó f ALa zafług Jafnie POielmożnćgo Janś Samoyftiégo / Aánclérsá y yoetimás vvár. 1589, | 


2 ij tt fol, 33% 


s i „Mak 7 


TEST VA / 4a i « fo , ^ 
ps Ouid. fétea piertood Croletoftico 
tá Éeronnégo wielfićgo, sá véó a Dánóv Radyposvoleniem DofTów $iemfficb, tát KO. 
tonnycb iáEo Wielkiego X. Kite. y $iem innych należących / pozwalamy mu vebwala 
fóymu ninicyfćgo/ lege perpetua nunquam in pofterum abroganda, mi wolrto bedšie 
voyric oxmnátia in futurum o dobách fwych nieruchomych y ruchomych gosiésolwice 
leżący, Etóré teraz ma /4 mieć može / Eto y táto mialby mu firccebovoác / tal 3 potom: 
fiwó rego mafculini fexus, táťo eo deficiente quocunque gradu defcendentium 3 bála 
feb ofób domu tego 93 Herbu Jelitów/tych 3 Etécbby priodľámi pazedtym Podkowie 
tego dial mieli. Która to Ominátia ma trwóć miecsnémi czófy/ non obftante vlla præ- 
Icriptione & fatalibus,etfi admiffio poffefsionis poft inferiptionem non fieret. Tym fpo 
fobem áby wedle o:bináttiég tég; dobrá té/ vel in toto vel in parte prout ordinaucrit, nie 
mogly bydź per heredes ctiam delumbis cius , & fuccefľores álienománé/ábo otuqt/ os 1. 
prátvámi vel alio quouis titulo ortetotváné : Aliis tamen in rebus omnibus iuribus aco= |; 
neribus terreftribus fubeffe debent A tóug osbinátia / áby bo wpech wiadonioścći psy 
| flé/mabo Uet Crybundlftich w Lublinie pooác/ cum facultate immutan: emendanz 
ipfi duntaxat durante vita ipfius referuata. 
Wiiáfto tej tego Z AM OSCLE nomé p:zywoliosciach temu nádánydh 7 táfše 
139 právvách y posádku / Etóry teraz w nim ieff óbo Eté vczyni/ ma tewóćy po smierci 
tego czáfy Wicesnémi. 
| Approbátia tčy še Ordinátücy. 

17. BU ortofmy prseflégo femu pośwolili Táfinte YOtelmosutému Janowi Samove 
ftiému/ Ránclérzovoi y setmánomi Wielkiemu Éoronmému / O:binátig oEolo mátetnos 
ści fiwych ostebstnycb y ficcedorvánia wo nie według soénta fwego vczynić : t&E B tuż w. 
Lublinie pażed fedem Cebunélffim wrotu piseflor teft przezeń vesyniona/one moca vo 
cbivaly fčýmu nínicyfégo cále ysupeľnie /wewfytkich ićy condicydch y contentácb áps 
piobuiemy ná wiecznć cšá fy, Hoc iedbnáť temu famému dotad Żyw sofféviiac / immu- 
tandi, emendandi, & amplius ordinandi to coby mu fic sbálo/ iuxta priorem conftitu- 
tionem. f 


Potmiéræenié dániny w Infiantdiech Prokopa Pienigskáwiegnè. 
Tenże w 18 + Ww ožátacostélné yważnć flużby Dzodzoniego Profopá Preniašťá / Admáles 


Krdhas88, ed Stóroftynófićgo YOenbefiffiégo y Rumbosfkiego, Etóié A3cesypo: y A cólomot zmára 
fol. 68 — témy Stepbartowiy nam teras táEpromábsac nas do midftá. náfšégo ftolecnégo Krás 
Eowó ná fcseslírva Rozonácia náfie / idEo y pršečíto ntepaisytactelomei Eozotwómu czynił : 
3 prosba tó pofłów stemfFicb y poswolentem pp. X ao Duchownych y Stwietckich/ o» 
s bóyttá narodu: aby wieczna pómieć w domu tegoz 34 fłużbywczćtwć / v dngim pobudka 
do fłużby A.P. y oyczysny byta : iáko temu fámému y potomfiwu teg0/mw wieczitość przy 
wileiem Brólć Stepbanázsá pozwoleniem fanów y ropytktćy R. P. ná fésmie YOérBás 
wftim pzepiym/pood pieczeciami oboygá narodu Owiewóce abo włości Le5océ w Jnflant 
ciecb/ iednów Bugieńffin Dlôer vzeczoria zá dna w pelmetftim /Etówą zorog YO werte 
Eul powiecićch 5 ich pzzyleglosćidnii sftacódawna naležacémi fa dáné: tÁE iego fámégo 
y pótomffwo tego w tychże volosciácb/ prámem džiedžicsným / czófi y wiecznćmi zoftówue 
iemy/ Sto temu ninieyfig Confiitucyg potwierdzamy. | 


Te nie tate 
dt 1590. fo, 
27 


Potmićroscnić ddniny w Inflantáéch Térsemu Fórenfbekowi wieane. 


Tenżetóm, 19. A Vrodzony Jórży Sárenobeť pzezwoyny prseiľé AToftiewftić flu$ac^ teraz 
je. — pobtoInterregnum pse milosť X. p. podięwfy niemála firáte wyflugi fivég / o6 Pás 
nów pofttonnycb / dobazeto zá fľužsť / áby wiecsna pamiętkć fłużb icgo zofšálá y Nagros 

64/5 Erózćyby fie 4 potom(tiwo tego ctefiylo / tát iáEo była też 34 nim na fésmie blifto pae 

plym oftótnim 3d pisoolé náBégo Arólá Stepbaná pzycynć / s táEo mu ieff wydan ob 

prsodbá náfiégo pizerżeczonćgo pazywilćy pod precseciámi oboyaá narodu /3samcE Hárs 

i tus 


v TEES SZ Temi : di T s : 
Cześć gecia, Tic Ožtešiacy, —  Qóáninéd. [9 
.— tus3 tego pzyległościśmi w Jnflantckićy ziemi / idÉo £en pzywilćy donótiićy wiecznćy : 
confenfu omnium ordinum ná piselym feymie vosynionéy obmawta : pzy nim y icgo 
' potomfiwie pzórwem džiedžicsným voiecsnémi csáfy softévotamy, y te bonátya ola volet(ég 
pewnosci tecásnieyfo Conftitutyw / 36 pozwoleniem PP. Rab y prosby Pofłów $ieme ` 
fich vtwićrdzamyy 3 tym doťládem/ že prsysiene wióryy poobánfhvá powinnégo / nant 
V Éoxontíe/ także Wielkiemu JA siefšmvu Mitewftićemu dofšátecsna obda, 


Approbátia daniny Vrodonému Ianomi Oborfkiému. 


2Q. SŠ ome Étóig ról Stéphan dal / 30100501tému niegdy Janowi Obosftićz Tenge táma 
mu ná Szerfłenicy, tysiąc czerwonych złotych zá posmoleniem fianów Éoxonnycb áppioz 3° 1590 „fo, 
a. buiemy. 5 tés pzyczyny / Że sá darem w tym Erólu tá mátetnosc leży / gdźie pewnie wes 4% 
4 9e Conftituciiés; qoíicby Ńewizozowie byli voyfTánt/ wolno było y wieczności dawc. 


Approbátia dániny puftynie rséki Sule Michałowi Hribunowicsoni 
Baybuśie vaynionéy. 


21. + Šk svmilóg Michdłowi Htibunowiczowi ddybużie o6 pisobE4 náfétto rólá Tenże támu 
Stepbaná dány ná pufBymio czeki Suleszá Cirk af fy ležacéy/ 3 tey pisyleglooctámtvo przyz že fol, 41, 
roilctu miánománémi / Etózétro prámá fivego Viodzonému Aletdndzowi Wisniowiecz 
fiénu Stárosčie nákámu Cerkaftiemu ypotomfiwu tego oboićy plci odfčapiť : mocz 
fésmu teto / sá vofecb fłanów oboygó narodu pozwoleniem vtwiecosanry czáfy wiecsné 
mi: y Kommiffarse do ograniczenia tych dôbz3 tego feemu nóznóczymy /iAEo pzywilćg 
o6 nas piersecsonému Alleróndzowi Misniowieckićmu ná to dány / Bérség w fobie obz 
MAWIA, 

Dániná pujtyň sa Bialą Cérkmig leżących. 

PP, © zasdły nam to fiany Fozonne /5e w tal wielEtey BévoEosct panftw napsch Tenże táma 
pufłych, táťa teft ná pograniczu zá Diala Cerkwi leżących a pożytku icb/ dni publicum $ fol. 41 
dni priuatum , żadnego niémáf : yst žeby odłogiem nie ležály / vo pożyteć idEt obiócic 
fic to mogło. A táb/zá pozwoleniem y daniem nam vo moc tego pases wpytkić ftanywftdz 
wuiemy/ że nam wolno bedjie vo tym to Tráttéie pisersecsomym / rosdawóc té puftynie 
stá wieczność ofobam glóchetckićgo fianu /3ófłużonym nam y Rzeczypofpolitćy / wedle 
sddnia y woli nagźy, A mianowicie Móndfter Cierechczymerowfti nád Duiepiem/ 25& 
tęgpoli y 3 siedlifczem 7jvoánEoroffim / Hozodyfcze YOlodereckić/ ydo tego siedlifcze w 
Zwołośie/ pześwifttem YOtclEa Slobodá/ nád Nséľa Rosia/ Ńobitnia / nád tai vséEg. y 
Rokitnie, ofobam trzem, iáťo ich pasomilete świddczę. Tabie orofa y Blepoiób nád 
cce Tlieuficiu nósrośnę pisy qeánicy IYfofttavfttcy. | 


Daniná Stániflánomi Troiánomi Podkomorsému Belskiemu. 


23. W wobsonómu Stanifldwowi TrotánomisYDiérsdráchániá Dodťomossému X4 táma 
25clstténms ná Powiótowym Beztim fésmitu blifto piscfilym/ sá tego vezéiwé pofľuz * fol. 43. 
gipzodkóm nápym / też ynam y R. p. cefto oddawać / panowie Rádni / Dzzednticy 
fiemfcy/ y wpytko Eolo QA scécffié/ná Powiatowym Ďelzkím feymitu teraz bedgcy3 cefty 
pobour 25chfíégo Moiewództwa /vcbwaly bliffo prsefšlégo fóymu Eotonnégo Wárfiás 
voftiégo/ temu Owó tysiąca zlotych dáli. Eté: fummeiemu / 34 prosba pánóm Rad náz 
foch v pofłówśiemftich / mocą fésmu tecóznieyfćgo wólnćgo7; zezwoleniem vofšgr ich 
fianów Eozonmych śppzobniemy/ vmacniamy/ oátemy y pourcsamy/ Dzodzonómu Stáz 
nifláwowi Ciepánowftiému / Gzófórzowi tegóż Wolewództwa 25estíégo / aby te fuma 
me temu oddal Etóra ma bydź ná liczbie pasyteta. OffátcE násáplátewoyftu do Rusi ad 
rationem cżwictći látá, Etóta im była pisyporeiebstéma. — za 


go DBóbinepój. — Bóiag ptertofixO. Croletoftico 
O SVMMACH POZWOLONYCH. 


„Summá postvolona Andrseiowi Kárhowjkiému zamku Sieświey(kićgo 
| Stárosáe. 


Longit | 24. LA tókofi my p:e tym pasywiley nój Sożywośny / Vrobzonnémmu AnOszetowoi 
fol, 40. A^áccbowftiému ná Btótofiwo y Dźterzówe 3amtu Sieświćyftićgo / 5c. vopyfškiémi do 
niego należnościami /żć snácsné / flawnićyfrwówć zaflugi lego / prsečívako priodťóm 
náfymy Rseczypofpolitcy tey / tu0źtć ty nam fámym dáli: tá teraz 34 pozwoleniem 
zgodnym wfech fanów Eozonnych y YOtelFiégo X. itewoftiego/ fumme piec tysiecy slow 
tych pieniedzy liczby y monéty polftiés/ ná tymże zamEu eteeroteyffinr y wgyttich do 


niego pzynalejnościachiemu 4 potomEóm tego zópifnieny y Sórwiemy/tóEo otym pyé "R 


wilćg nap iemu né to dány Pórzćy obraty, 
Summá Piotrowi Podbiél/Ziému sapi(dna. 


» 
Teńietóma 2 S. Iá snácsnémts Erwdwemi saffuqámi/20:1005onégo Diotrá Dobbicl[Tiégo / 
že fol, 40, Etóżć poťásomalsá swietćy pamieci Króli Stephbaná prsodľá náfégo voreoguácb przes 
Cito fi foftiewftiemu, goste y vfesécbieniésororeta fivego obniósl 3 can. Sá co ács scvásem 
támje ná moynic pod Lubámi dożywociem teft opdźrzón wioffa Sárkorvciysttý/ potym 
pode pffowem puffsmia besfolica prámem boSyotnym / Eté: my mit vewficm áppio» 
butcin/ y nadto drvá tysúzcá zlotych stá tégše mátetnosci Etóra leży vo Stárofňmie Owa 
ckim á vo MOoiewódstwie Kiiowftim onémuy potomfóm tego sápifiiemy/sá pozwolce 
niem wpech ffanóvo Eozonnych/ iáEo o tym prsývotléy náj férség obimawia. | 


Summá Andisčiomi Woikowi poswolona. 


y 
26 . Sá šnácšné żafługi w potrzebách Wycćeftich / 34 niebofczyka stoietey pamieć 
Króla Stepbaná pizodkć náfégo, táfše té zá przyczynia bonas Pofłów $temftich vegye 
niong pzetżzezonómu 2[nbaseromr YOolEówiy potomtóm tego funny Owa tysiąca zło 
tych liczby polf£iég/ ná fľužbách botácfticb dwoch w Stárofčovie YOtcliffim bebacé/ Jás 
Eowa Wieleminowáy HlcbykonEita/ autoritate prefentis conuentus zápifutemy / táko 
6 tys pzywilćy nóg náte fummey dożywoćić iemu dáné párzéy obmavoia. 


Zesnanić [ummy AMikolaia Bamorow|(kićgo. 


Tamże, 


Tenžeáma 27» AD ac wsględ nd zafługiy misewitć fpuftofenić móietności Vrodzonéto 

że s9z.fol. Y'fitolátà 25dmoiowffiégio/ pzez niepzytacieli Fonnégo Cátáesgná /34 sobne pros 

19 bę yzddniem fianów Éoronnycb oboyaá narodów, wst fumme 
złotych tesy fysizce moncty polffiés enému poswalamy. 


O KADVKACH Y WAKANCYACH. 

Dobrá do ftolu Króla Tego 21. w Wiel. X. Litem. przypádte fláchčicóm 
oboygá narodów máig by rosdawdne. 

as 9. 9l 75 iuż 06 tego csáfis tosbawónić bób: ftolu vo Wielkim 2S eieffvvie Liter 
Lubl.sy6o, fiim vftác ma: wáEó3 intoná EtóxcEolvofc£ 5 bonów Estašecych /yflichetckich / 4 póńs 
HP cgi uc; icb Eu fłołowi "Je? ró: LN. potym pzypaddć bedę, té táfowé imioná Je? Król: YT. 
z... wedle wolcyytófit fwóy ErólewfEićy rosdawóć ma, táť Polfkićgo iáboy Litewffiégo Fide 

detctićgo narodu lyosióm : by fie tym fľužbá $iemfta worenna nie zmnieypóła. 

Dobrú na Królń 1. M. przypaddiące, o" 


EAM 29. S obs wfelókić, Etóréby ná tas prsypádľy / ábo prse nieflużenić woyny/ ábo 
erc iure caduco, ábo dditingy ábo sápifániem takim ábo idEimEolwicE infym pizypadfiem/ 
a wedle 


w 


Cześć wzecia. Sit ožieáláty. © Rádu: p Wáfáncyá. 451 
wedlepiawa pofi politétto : táborvé dobrá bedźie nam y potomťóm náfym volnofšáfomáť 


 epetwies VOamáť wedle wolćy napćy: árofšákše tylEo polafón á fianu Glóchetckićgo / Ola nie vz 


dzenie tego mniesfšénia fłużby molennég. 


maf wysa z ; iz pa 

fo fol.o7. o Ded ^ 
lege 4.Stá= 3O. S ©fkiwniemy teóná£w mocy svo fáfimEu táfym dobrá wfytkić nónas / ábo Tenjetám. 
tut Alexáne $0 ftolice náfiéy Ecóleroffiós pusypábléAs Etóié potym pzypaddćbedg pisc niefłużenić woy Že 1565. HP, 
drow ec. ny/ iure caduco, inícripto, donato o6 Fogo/ wedle fiótutu. — Pátrg wysjSey fol. 97.1cge 4s lege tá 

4. Státut Allerdnoz:ów ic. tut, 
O dobrach iuris caduci y Odcantiach, etc. | 
++ 3]. Va cántie wfelótić / táfše bonaiurc caduco, donato, inferipto, feualio quo- SP nig 

! - cunque modo & ratione „ad fifcum noftrum Regium ,iufté & legittime deuoluta & P ide 
,. deuoluenda, gdy priypádna/ bedźiem powinni Odwóć nobilibus vtriufquegentis,bené "© 
^ Aprobáti4 meritis, webdle prámá. A Etózéby prisco fómym fésmeom pzypadły á nie bylyby pes nas 
» deddratig cose ámé, tedy tókowć ná początku fésmu Fosonnégo zárožov bedžiem powisnirozddć. A 


xm gośieby láka wątpliwość o Prámie napym była / tedy o tym ma bydi cognitis ná tymże 


siConftigu, Me wólnym Éoxormym. YOyigropy mieyfckić Edould/ Etóré bo Béfuntu fobie softámue 
tigere, TEMY Eom s táko cbeamy. pde ka | 
! O Väcántiach. | | 
22. W aeśntie wfelókić naddley pultofá / potym táto fic Etóra otrvozsy rosdarváz s z. 
té bydš mála. Jedndt Erózćby immediate pazed fégmem pzypódły/ mäta bydź nadólćy m Ri, 4 3 ? 


tydźićń po poczečiu feymu rozdáné. Czego Poflowie ná feymie popiérác máig. 
O Kúdukách ná Króla pršypádly dy. 


ÉD prio 33. Čo nfšitutia ná Eozonócitey Erólá Stepbáná"podľá náfégo flaronéy póz Zyg. III, 
31, Vácán. PIE O rozdamániu dób: /iure caduco, infcripto, donato, feu alio quocunque modo kyÁk 1388, 
cie wfelá- Sc ratione, ad fifcum noftrum Regium, iufte &legittimé prypádtych, 4 Etóé pisypábác fol, 25, 
kie, — beda oczynioną vo mocysácbomutemy/5 tę declóratigCaby fto nomine caduci, nie był 
w dobrách fiwotch vPEodZon abo vcisnion. | 
Yi fie káovť Blácbetclicb bóbutáE oyczyfłycdhnidEo macierzyfłychy rozumieć nie moz 
że boťadby fiawóło pominnych / Erewnych / vtriufque fexus ex vtraque linea : Ftóża stie 
może áni ma byos pisecmoána quarto & quinto; & per confequens vlteriori gradu pro- 
pinguitatis :ále voÉao fie icono możewywić303 ius facceflionis legittimz , víque ad o+ 
| Gauum gradum inclu(iué : á cognitić o tym ma bydź ná feymie. 
| A gdžieby Etóré dobrá iufte S legittime ná nás pisypáoly / á byłby ná nich blug tes 
by naprzób ma bydź ex cifdem bonis indilate, tabory olug záplácom. — 
A mieyfckić EaduEi mála byd fzdzonć pes nas 34 Dwożem; Pany NRádámi ná 
„ten cáo bedgcemi/ wedle praw mieyfcEicb. : 
Kádut m miáftecztách y wsiách fláchetcÉicdh/ Duchownych y Bwietchich/po pos 
dánych ich / ni ná kogo infićgo tedno ná pány pypádáć máig: áni id) 3 firony tych bie 
„ duktów, niÉtturbowáć nie ma/ {aluo tamen iure proximiorum. i 
A gośieby Eto vpiosit v nas Dobrá takie / guafi iure caduco ad nos ďe uoluta, táť vo 
glóchetckichzióEo mieyfckich dobzách 4.6 nie bytby Fádut /y vczyniłby trudność tálg le- 
gittimisfuccefforibus feu hæredibus, y bo pľód ich psyivióol/ bedźie powinien £aEić pio 
dy onym nádrodšiť/ posiány peremptorie ; plebeius in foro competenti,4 fládbčicná 
Trybunale. Étóia caula ná Ceybunale/inter caufas ex officiis extra terram & diftričtum 
ma byo; ofaósorta tá fefTiby fie bo tego y obelšenié vrobsenia pyymiefšálo/ á nie bylo 002 
volebšiomo ná fládčicá / teby diffamator ábo delator „Ftóryby sátym cbéial pretendere 
Edout/ ma bybš ad reuocationem pissmufon / $ Faran per illud iudicium Tribunalis 
zegni wedle práv. | 
| Przy- 


pz OpyniewAh bo forów: — Rélaa piertofixG Erolewf(ficB 
. PRZYIECIE DO STATVTOW Y PRAW 
E Koronnych. 
Indigenatus Panów Báthorón 


m 34.. 42 Uige ped oczyma sacré ywfómu świótu fTavoné merité priodťá náßégó 
fol. 66, "trólá Stepbáná /36 pôstvoleniem PO. Rad y pofiów śtemftich Jego LN. X. Andzzcia 


Hárosnalá s páná ZŠáltdzává ZBátoze! biácdia cobsong/fsrovoce pizecz eczo négo świetćy 
pamieci Ecólá Stepbáná/ zá inotgeny té R.P. pisismutemy/ y bo wfiech fivobób 4 wole 
nosci plachetcEićgo farm téy R. P.pzypufczamy: á cbcac Esiedzu Bóroynałowi w tým 
cheč poEásác/ onému accefľum & habilitatem, ad quauis Ecclefiaftica beneficia & di- i 
gnitates fpirituales pozwalamy : fšá£še Primatialem Archiepifcopatus Gnefnen: di- 
gnitatem nie bedjie mógł trzymać / óniin munus nominandi vel inaugurandi regis fie 
wóówóć. fententiam item dicet, y re Rádáte bedżiesiedźiał ná miesfcu 2difiupfiwó tego 
Etózćby trzymal. 5 tym ofšrzeženticm/ żeby "ých ŽIŤ. obáv iuramentum fidelitatis nam Y 
bo:omievessnilt, 
Decláratia Indigenatus Panów Bekiefów , Wiádyfľámáy Gábrield. 

Zjygl.w 23$, ÁD»A ae peð ocsymá mežné y bofyc osiélné poflugi PP. Bebiekór ná erpe 
War. 1593. wiegdch woiennych £é$ R-P. pes nie poťažáté / góyż ieden pan Gábriel sá pisoofá nás 
fol. 13. —. ego wftuemie ná muczech mieyftich Píťovfťich w fTíoflvie /w kiemt niepzzytaciela 
flićy/3 wielka fiawą fiva zdrovoté położył, á bugi pan Aáfpet w tésše żiemi ftiepisytactel 
fliey/ tófże ná potrzebie priodká náfégo wotennéj/piacámt wotemićmi firapiony/ryhľo 
potym vmád : Etórým Kp. o6bamátac rodžiecsnosť/ tál Eoroná TáEo VYD, Xieftwo JL. 
34 Jnóigeny five pisyieli. CbcacpotomEticb páná YOlaovflává y Góbrteló AScfiefá / 
do nafćyy &p-poffugi ocbotnicfé vczynićzć przyczynę poftów fiemfficb vráda pp. 
Rad náfycb oboygá narodu onym id£o filiis & immediatis indigenatus fuccefforib us, 
etfi effent ante indigenatum patri conceffum nati ogcá y firgiá wysfćy pomienionych 
prsodbóv froycb/tá£ w Eozonie/idko téžy VYD. AE, 4 itervfFiin/accefľúm & habilitatem ad 
quofuis gradus dignitatis, honoris & officiorum , tám fpiritualium quàm fecularium , 
moce fésmu tego ddlącim pozwalamy. 3 ty iebnáf offtoga/áby ct pserzeczeni obá DD. 
MWiadyflawy Gábriel Żekiefowie iuramentum fidelitatis, nam yEozontetdłżey YO. X. 
Xiteroftiéniu vczynili. JAŁÓŻ tuż ieden 3 nich POładyfiaw, Etóry vo Eotoniey vo YO, X. Z. 
indigenatum pźzytawfy /y prefens bebac ná tym fésmie nam Y Eozortie 9 YO. X. S itae 
fFiému pisysiege oddał. A pan Gábriel młodfyEtózyw Eozoniey w YO. ©. L. Indi gc- 
natum prssteľ/ ná prssblým féymic táEa prsýšiege vczynić bedšie powinien, | 


Indigenatus Pánóm Woďofkich, 


Żyg. 111, 36 T SSI ważnych pisyosym 5ásgoóre intercefsia PP. Raby Z ufafia Strovcá / 
Tómże fol, y "eremiá frfogile narodu YOoloffiégo / ludšie ro oyczyznie ich znócznie vrodzoné/y ná 
"^ zacnych vrseostécb w Pónfiwie tamtym bebacé / zá pozwoleniem wfech fanów y poo 
fiów štemfticb/ sá glódhćice/y obywatele Foron tég pistymuteamy. Condicye onym w UZ 

wileiu ich opifónć Oowypelntenia w cále sácbomuiac / obbarofy pićrwćy powinna pisse 

siege ftant y Esnie nápéy. : 

2 Indigenatus trzech Wolofynów. 


Tenże tám 037, 2 paycsyné y pozwoleniem wfiech ffanów Fotortniscb feymu tego > pasismutez 
je 1596, fo. nio 34^ $nivigenás (Fani flácbeckiégo Forony tey YOolofyny, Jórzógo Wobile NTetros 
"^ — polite śtemie YOotoftićy/ Simeoná tYfobile/betmáná śiemie rjoloam : Simeoná 
Sttotch YOifteemEs MIotódwfttego. | 

O NOBILITATIACH. | 

mu c Pátry lib. 5. parte 7. Tit. I. lege 5. Pfłdwiamy, O STA- 


PRAWO 


Cześć wzecia Tic. icbennafth. 


O STACYACH. Tit. XI. 


Stáciy sadnych v Pdnówy fláchty , 
król miémdé nie ma. 


In zj Cfli fiettózćgofolwieć csáfu nans - 
vpotomťóm náfym pisyba pise Erólefimo 


tácbác ; zfčepománia żadnego do Panów / 
fládbty Rgcérfévá 1 ich lubu y Enriect nie 
bedžicmy czynić / prsečívoťo ich voolés : áni 
Žadnéy rzeczy wzgledenz tego zfiepowónia 
nie Eażemy ob nich wyciągać. ŽI tejlt inde 
ezćyby nie nzo gło bydš/ tednto Żebyfniy myz 


Sieli zfłepić : tedy zá náfšym natlódemy pie 


międzyn Eażenty Żwnośći V potrzeby iné 
fobie gotowić TTÁD to wpytEi piny p:ez 
łożone/ fláchte/ Rycerfimvosmiáltá/ miáz 
fiecstá wsi, dšteržárov y ich lud vÉmiečie 
w ich molnosciách obiecniemy sácbowáé: 
áni oné pisecirofo ich wolnościam niechz 
cemyzáni Eażemy pases EogoFolwici ycia 


f. 
M 


jag” © s5iecwiemy/ 13 zadnych ftáciy áz 
bo roftuzomónia ábo sftepowánia w mies 
sćićch/ we wstach/ w dźiedjichwich/ Owoż 
tzćch y folwárcéch Eośćielmych y Pláchetz 
cti chy poddónych nópych nie bedźtomy czy 
nić. A iefli 3 pazygody / śbo zá wczafemy 
potrzebę /Etówa nas do tego pasyctente/ftas 
nić w dobidch/ mtesctiech zamtochaw dwo 


. t3écb Eościelnych y fiácbetcEicb p:syda fie 


mam czynić: tedy nic gwałtem dni moc 
Eażemy bióć/ ábo cofolwieć czynić bop 
śćimy :y owpent potrzeby nágémi pienige 
dymi wlafnemi chcemy Fupic. 


Rex ftationes apud Nobiles & Ba- 
rones non faciet, 


Raterea fi per regnum illud , quo- 
cunque tempore nos & fucceffores no- 
ftros procedere contigerit , defcenfus fu- 
per Barones, Nobiles, Milites, ipforum; 
populum , kmetoncsfcu Iuagioncs , non 
faciemus contraipforum voluntate : nec 
aliquid occafione didi defcenfiis exigi fa- 
ciemus ab eifdem. Quód fialiás pro faci- 
endo defcenfu diucrtere non poffemus: 
extunc pro noftris fumptibus, & pecunia 
nos procurariin vi&ualibus;& aliis necef- 
fariis faciemus. Infuper omnes Baroncs, 
Magnates, Nobiles, ciuitates; oppida,vil- 
las, poffefiones, corundem populum & 
kmethones,in eorum libertatibus polli- 
cemur, & fpondemus conferuare : nec 
. cos contra illas intendimus aggrauare,vel 
per quempiam faciemus aggrauari, 


[rem pollicemur: guôd nullas fta- 
tiones,ícu procurationes vel defcenfusin 
ciuitatibus, villis,& hereditatibus , curiis, 
ac prz diis Ecclefiarü,Nobiliü,& terrige- 
narü noftrorum faciemus. Sivcró cafua- 
liter,opportunitate,& neceffitate nos co 
gcie,ftationć in bonis, ciuitatibus, caftris, 
aut curiis Ecclefiarü. Nobiliüd; nos face- 
tc contigerit, extunc nihil vi, vel poten- 
tia recipere faciemus , vel quomodolibet 
facere & recipi permittemus , imó quoq; 


, neceffaria, noftris pecuniis propriis; vo- 


lumus comparare. 


Z prfyvo, 

Lodw: w 

Kof,1374.« 

La.41 HL, 

260 B/ 466 
+ 261, 


TVĽid. lág. 
wledl, 1438 
Lasst, HL, 
260.B/466 
HP, 261, 


ii 


pA O právied. — Riiga pierwfzych Froleoffio) 


KSIAG PIERWSZYCH, 
CZESC CZVARTA. 
| v J 
O PRAWIECH Y ZWYCZA- 
iáchKoronnych. Tit. I. 


| | Primoieft dar Boży. —— , 
PRAWO | : Axes 
"Zyg. W |. S vo fojoé reft Ode Boży któż Qvia omnis lex donum Deieft: hu- 
Krák 1507, tému wfiyfey pofłupniby0$ mamy/bez któ ic omnes obedire .oportet , vtpote fine 
fo. 1. uer, s. gégo R zeczpofpolita/ iáto čiálo beż dufie/ gua Refpublica, veluti corpusfineanima, 
HL146,B/ ft ác dnicządzonć byb$ nie moe. confifterc & regi nequeat. 


26t, 
Nie iedno sbroig dle y pnímy godna rzec być vsbroionym. 


ye Oventibe: hominem virumque integrum cx inftituto quodam decet non 
fortitudine effe decoratum , fed etiam moribus & legibus armatum. . 


„Cažim. M, 
w Wisl: 
1368,L4,7, MOdO armorum 
B,HL,147 ez n í S20 mo! X >» . KA ` pe 
a Prawy Rsecypojpolite s hwala Boža dlugo mądone bytváia. 

Alex, w 2, 1 Erpendimus: in regno & dominiis noftris , ad Dei honorem, & ad felix diu- 
Rád, 1505, turnumque regni noftri impcrium. fingulaiure optimo, per diuos olim antcceflores, 


BL, 147/ acauum, patruum, genitorem & germanum noftros, reges Polonie,fic ordinata cffe: 


364 — vtlegeshaberenturregni per eos condite vetuftiflimz : quibus vniuerfi regnicolz, & 
illud ipfum regnum, in euentibus , & in omni adminiftratione diuina & temporali , 
hačtenus rectum effet profpere. | 


Prává dla powśćiągnienia sudmál Leges conduntur propter cóer- 


` [má ,á dia bejpiecnośći dobrych cendam audaciam. | 
bymác máig. | | Padzę 
J "7 Propter hoc conditur ftatutum feu. 


Kaj Wiel SÝť cze PE r ; | 
y Bodgintd 4. E Após aby suchiwálffiwo Bylo Conftitutio, vt humana cóerceatur att- 
m krá ucs potesctaqintoné: potym aby iewiniiość dacia, & infèr improbos , innocentia fe- 
14. s3, ner, Mied3ę Ziemi befpiecznie żyćy3 tego twefes — curitate lætetur. 


„m HL 146 lic fi modlá. 


` B/ 26 Quá by váť mdią dla pomnošenia dobrych obycdiów y [pramieliwośći. 


Zyg, w T vitiacomprimantur: 
1507. fev. Boni morcs adaugcantur : & 
B.lege, Ce» > Quodiuftum ac retum in toto regno exerceatur, 


terum uer, 


4. — Con[titucye nie śćiqgdtą [ie ná gá- Conftitutiones late vel ferenda fu- 
x > x . * 
[fr przejsie. tura refpiciant,non praeterita, 


Kijtbid, Sv Gnxz wpytkić vfłówyy fčátuty Cvm omnes Conftitutiones & fta. - 
UU právo dáig rzeczami y (piávam niniegfym tuta legem imponant rcbus & negotiis 
1368.La, 8,  piseBlem d nie prsefšľym : peto chcemy: — przientibus, & futuris , & non preteritis : 
iie "i B/ áby wfyttić náBe Conftitucye/ FeSzć teraz Volumus, vt omnes noftre Conftitutio- 

HPs né. fésmic yo Wislicy fa ydáné/ y Fts nes, nuncin colloquio generali in Wifli- 


à, 


qoe ca 


Cześć czwarta Tie: pícrovfšy. — 


góste inósie wyddnćbedd / nieściągóły fie 
na = /óle tylko ná niniegfć y prsyplé 
czóją : 


* 


Prámá ná nfytkie sdiggát fi 


maig. 


6. DUM pofpolité y vflioy Kos 


tonné / nie iconégo ále pofpolity luo oboz 

wienig, | 

— Pmmem iednymy iednákimnfy (cy 
a [adenibyď máig. 


7. MAR Kóśimićc wtóry. 3 tAf 


Bożćy Eról PolfEi/ y sien Btótotwftićy Z 
Sedomitftićy/ Sieródźtićy/ A óriczycEićę/ 
Auiawftićy/ pomoiffiég/ Rufłićy pan 
Ožiedšic efpóleť s pretaty/5 Pány/ý sino 
plódhta Y pobbánynit náfymi / obácsétac 
x roztvažátác : i$ wedle dawnych ciá fóre w 
żiemióchy w pár fivách pánomániu náfiéz 
mu podddnych fprátvy cieftobroč w faz 
pźiech nie iconáEo/ dle wedle oomyfTóvo y 
wedle fmyfłów róznych y Etemi 3 námnoz 
żenia żlośćiy lotrofiwa róznie y obyczdymi 
nie teonoftégnémi bymály vivažáné/fEázoz 
máné/ y Eonczone :zEtózey różności nicficz 
dy po rozmaitym vtrapieiu/fwaczey [poź 
tu, fpiáwy żofławóię nicffoncsorté y nierdz 
Eo nieśmiertelnć. Dla tego Eu chwale Dáz 
mr Bogu wficcbmogacému« nablogoż 
fidwnieyfićy pánnie LNidriićy /$ ropytkiey 
rzéfšy niebiefticy/y Eu tożmnojeniuy pożyć 
tľu náfiycb poddanych fľazálifmy vsecsoz 
nych fadów ábo fpraw rôznosť / C á solae 
fesá tych / Etóré czeftoEroć fie prydamáta) 
poťášiť y wynifozyć / chcąc v vffówidiac: 
aby nápotyim ná wiecznć zdj) té ftátutáy 
conftitucye byly miané/ fprámománé cho 
voäité ob mfytfich y Eáždé ro 3 ofobná fez 
ośi/ vieonilóm ich flug y inych poddáz 
nych nafych:Etó:$ w ftemiácb napych mie 
fiia / áby żaden im nicsmiat Etówymtol2 
wiet fpofobem vpomie przečítviť fie/ pod 
čiežkím gniewem napym. 


w Króleftwie Polfkim iedno prawo 
ooo wfytkim by ma. 
5. VUD; pod icónynt Folężectem y 


iebna gloweicdenze lud różnych praw nie 
Er s mialby 


lura communia nonvnum fed om- 
nes afficiunt. 

Vra communia & Conftitutiones 
publice, non vnum fed čomínunem po- 
pulum afficiunt. | 

Vniformiter iuribus iudicetur. 
N., itaq; Kazimirus fccundus,Dej 
gratia rex Polonie,necnon icrrarū Craco 
nie , Sandom: Siradix, Lancicie ,Cuia- 


„ule, Pomeranie Rutfizque Dominus % 


hæres &c.vnà cum Przlatis, Baronibus ; 
ceterisque nobilibus S fubditis noftris, 
animaduertentes, & proinde reuoluen- 
tes ; quia iuxta temporum antiquitatem; 


.interris & dominio.ditioni noftrz fubic- 
ctis, caufz plerunque in iudiciis non vni- 
formiter, fcd fecundümanimorum & fen 


fuum diucrfitatém , hominum ctiam ex- 
crefcente malitia & improbitate, varič & 
diuerfimodé ventilantur , deciduntur & 
definiuntur. Ex qua varietate àctioncs fi- 
ue caufz , nonnunquam poft muliiplices 
vexationes, altéť catiO 1es;&contentiones 
remanent indeciiz,X quodammodo.im- 
mortales. Ouápropteť ad laude Dei om: 
nipotčtis, beari(limá g: Mariæ Virgińis,to= 
tiufq; czleftis cutie, & ad profectü com- 
modum & vtilitatem noftrorum tübdito^ 
rum, decreuimus diorum Iudiciorum, 
feu caufarum (potifimüm iniis, que ple- 
rung; accidunt) decidere & cuellere va- 
rietatč, volentes & ftatuentes Quód de- 
inceps perpetuis temporibus, hzc eadem 
ftatuta X conftitutiones habeantur, exer- 
ceantur & obferućntur, per omnes & fin 
gulos Iudices, officiales, ač corum mini- 
ftros , reliquosq; noftros fubditos & ter- 
rarum noftrarum inhabitatores : ne quif- 


t. 4. 
© práve, ps 
ca editz , non refpiciant pratctita: fed 
tantummodo przíentia & futura. 


Alex, w 
dd, 4 1505, 


R 
La. 115. B, 
HL 61/10, 


HP. 24. 


vý Wisi, 

1363. Laki 
8. HL z61/ 
467. HP, 


quam audeat illis quouis modo temere > 


contrauenirc, fub graui noftrz indignationis aculeo 


In Regno Polonie vnum fit omni- 
mibuslus. - 

Cym fub vno Principe & capiteca 

dem gens, iura diuerfa habere non debe- 


mj > 


Káž, Wiel, 
w Uil: 
1368,La, 32 
HL 139. B/. 
250. HP, 
AL: 438, 


[36 É prówiedi. 


mistby micésábý nie byl táťim Ožívbem / 
mátac róžné głotwy. 7jeft to tedy pożytecza 
no Kzeczypofpolitćy : áby iconym v iedstóz 
Elm páwem táť Aváowiánic/to teft máz 
lé polfti ito veiclfié poltti obsivátele/ 
yiné pod Frólefiwoem napym bedące $temie 


Riig picrtofinc role: 


at: ne fit tanquam monftrum, diuería hs- 


bens capita : expedit Reipublice „vt vno |. 
& zguali iure, tàm Cracouienfes, quàm | 


etiam maioris Polonie inhabitatores, & 
cæteræ regni noftói terte, vtantur & judi- 
centur. 


ożywdły / $ im fie fzdśily / goyż icft icono Esięże wgytkih / y icen pan: 


Gakoivéš Prámo: 


ÚVá rig, 
w Cjerw $ 
1422. La. 
49. HL1 139 
B/:50,H 

438. 


9. E Dy w 6 ytEim šiemta m, Etóié o2 
fraa Erólefiwa náßégó zdmyka/ióko ted sio 
Estaže y pan tedrioffdynie pónutemy : : nic 
pi kedy flufiita czecz/ áby vosmáttémtoby: 

zdymt fabsentalub nan pobdány 79 poo 
najni zzedzeniem bebacy mial fie rozmál 
tością fadów dšielié. Dla tego wiecznym 
żapowiedzenim vftdwiamy : áby wByfcy y 


Eażdy sofobná ludżie Écóleffvod náfégo Etó. 


tégoFolivief fianu/boftoienfirvázy k opniá 
beoaey / fprámy ná faosiécb náfyd) žiema 
fticb. pazcElddóigcy / ábo Etózć zechcę pizez 
Eldodć ofobliwie/Edżdy3 3 ofobnóy wfyfcy ro 


obec tednym práve, obyczdynii / ZWYCZAZ, 


tenis po mpyttim rólefiwie napym byli faz 


Denisy. áby feożiowie ná ftolicácb fżdów. 


! néfyc Sledsacy wie smieli timiych obyesdo 
łów / stwyczitów / Eftaltóro pizy Koc chy 
fiósówóniu záchorovmáť / ofrómia tych : 
Etówych Erólów Joolfficb Fsiegi fiátutomť 
y sroyexáte Erólefiwa vcżę zy vEdzuią i do. 


Etózych sivý oy niech fie wciekdią. A coolo. 


bicE pises nie indcżćg bedźie ofabsono y 
ftasano : niech wifczemito bedśiey żadrtćy 
noc? ábo wladze nici nie ma: 


M diia Primo. 


dede S 10. (5 2Siccuiemy / 13 wfytkić żiemie 

Tedl.La 52. fied nápégo Dolffiégo Xufbs w to 

HL 159. B/ $iemie vohláddigc? 60 Tebriégo piwa wyż 

350, w ffimsicmiam pofpolitégo pisytoicostemy/ 

400, > fir o, Y Zlednoczymy pes nintegfy 
439. ut. 


Się 2 Cri 
1507. fol. 
14 her. Ga. 


jj. 9: 


Similis. 


ono Mim eú m omnibus terris „quas 
fegni i amibitus coniprchendit, velut yni- 
cus princeps & doninus , dominemur: 
noncít equum, vt variis ng die iudican- 
di, populus nobis fübicctus,& fib noftro 
ežiftens regimine ,iň varios ritus 1udiciô- 
rum dilabatur, Propterea perpetuo edi^ 
(to ftatuimus : vtomnes & finguli homi- 
hës, & fubditi regni noftri, cuiufcunque 
conditionis , ftatus,gradus, aut dignitatis 
fuerint , caufas in iudiciis noftris terreftri- 
bus proponentes vcl proponere volen- 
tes, fingulariterfinguli, & vniuerfaliter v- 
Aitterfi , codem iure, modis, confuctudi- 


nibtis & ritibus Nobilibus perregnü no- 


ftrum ponantur: nec audeant ludi Ces;fe- 
dibus & tribunalibus iudiciórum noftro- 
rum prafidentes , alios modos, titus, & 


confuetüdine$s, circaterminos & fenten- - 


tias obferuaré: nifi illos,quos prefati do^ 


mini Kazirhiri predictus liber,& confue-- 


tudines doceant &informerit, ad quent 
femper recurrant. Quidquid autem per 
ipfos fucrit aliter iudicatum & fententia- 
tum : irritum remaneat, & nullius robo- 
tis velmomenti. 


Similis. € 


b pollicesiur: quód omnes tér- 
ras noftras regni Poloniz,ctiam terram 
Rufe incfideido, ad vnum ius &legem 
vnam communem, omnibus terris redu- 
cemus : reducimusque , adunamus & v- 
nimus, tenore przfentium mediante, 


Primo nie kośde, nie nfytkimtéš iedno lušyť mość. 


Ed nec omnislex omnibus vna & coinmoda effe poffit; quin neceffe fit alia 


HL 147.B/ aliis ftatui; eaque pro ratione temporum & hominum, plerund; mutari & variari. 


kút. Ufamy iedno ňá fé cymie aynionè 
Nie. 1454. byd máig. 
I4. 9%, B, © EFE 
HL 6:/1i6; jw Żiecwiemy/ 5 žábnych vfta 
HP, 243“ czynić 


Conftitutiones non alibi quàm in 
Conuentione decernantur, 


Irem pollicemut: quód nullas“no-. 


CU 


~ 


€ 566€ czwarta Tic: pierwfiy. 


czynić nie beostemy nowych / ani poddáz 
nym na vooyne tugyćfie Eażemy pres fesz 
mu :Etósy ma bydš we wfstEicb Ziemiach 
pofranowion. 


Królvftawprećiw prawu aynilnie 
ma pises po[politégo doswolenia. 


] 3. (GH piówa pofpolité y vfłórwy 
Eozomtć nie tednć$/ alepofpolity lub oboz 
miesuig : Ola tego stá tým feymie ?Rádomz 
ftim se wfytEimi Erólefórvá náfiégo Prelaz 
gy Róddmi Pány y Pofły siemffimi fľuz 
fnaywedle rozumu: všecz bydž rosumieli 
fiy ^y £ć3 vfłówiamy: áby nápotgm ná 
prsyflé csáfy nic nie bylo pies nas y potom 
Ei náBé (Eánowiono/ pes fpolnégo Rady 
poflów siemfficb smolenia : coby było Eur 
Erzyw0żiey véiffu Wzeczypofp. y Prodšie y 
niepożytku Eoż0ćgo czľomiebá : y coby miás 
Io bob fu. odnowieniu iáfiému práwá poz 
fpolitego/y wolności pofpolitéy. 


Król wiafną mocą praw y vítam 
(tdnomić nie mose. 
14. Wstaw nowych mie bedžiemy 


czynić tebno 3ć zwoleniem Rady Pofłów 
żiemftich / wedle fčátutu 2(lepántiá Fróla. 


Vftáwy nowe sadnego obowięsować 
nie mdią ku try mániu ich,d3 pier 
- méy będą obwoláne. 


V. Aby pies niemiádomosť novočy 
vítávy Eto nie byl omslon : gdyby co pisc 
éitoEo vfłówie vezyniť téy/ Etózaby nie byłą 
Eu widdomóśći wpech prsyrotedáioma : dla" 
tego w Conftitucyśch nófych chege idź 
ronie pofšepomác/ ftózutemy : Aby Žadent 
nie był pićrwey powinien Eu choroániu noz 
mwóy vfEdmwy : ážby była prises obwolanić w 
Eróleftwie obiásitiona. 


Prósne [a prawa : ie[li około nich 
widdomośći obwolania nie bedšie. 
16. Gos prsné teft piówo; tefli nie 

bebáie chowano :á hománé bydź nie mos 

że / ážby tu widdomośći prsyplo : dlatego 
wfytkić vftéroy náfé / ro icono sebiéé y fu 


wpech 


btówiech. 137 
uas conftituti ones faciemus, neq; terrige- 
nis ad bellum moueri mandabimus abfq; 
Conuentione communi m fingulis terris 
inftituenda, 


Rex Conftitutiones contraius non 
faciet, abíq; publico confenfu. 


Alex, w 


Voniamiuracommuhnia & Con- ,. 
Rád, 1505 


ftitutiones publicz /nonvnum fed com- 
munem populum afficiunt :itaq; in hac gr, 61/no 
Radomienfi conuentione, cum vhiuer- gr 420." 
fis regni noftri Prelatis, Confiliariis, Ba- HP, »4. 
ronibus & Nuntiis tcrrarum, equum & — —  — 
rationabile cenfuimus , ac ctiá ftatuimus : 

vt deinceps futuris perpetuis temporibus, 

nihil noui conftitui debeat, per nos & fuc 

ceffores noftros (ine communi Confili- 

ariorum & Nunciorum terrčítrium con- 

fenfu +guod fieret in prejudicium graua 

mend; Reipub. & damnum, at; incom- 

modum cuiuflibet priuatum , ad innoua- 


tionemq;iuris communis & publicz libertatis. 


De eifdé nouis Cóftitutionibusfoli- . 
 usregis authoritate non faciendis. 


C onftitutiones nouas,non nifi Con Zyg. w 
filiariorum, & Nuntiorum terrarum con Piotr, 1538, 
fenfu, fecundüm ftatutum Alexandri re- HĽév/no, 


gis faciemus. RZA 


Przterea Conftitutlones nouz ne- 
minem onerabunt, donec publi- 
centur, 


N: perignoratam Conftitutionem Alex,1505. 
nouam, quifpiam colludi videatur: dum 14115, HE 
quicquam fieret contra Conftitutionem, SHP. 
que ad cognitionem non effet deducta ** 
communem : idcirco in Conftitutioni- 
bus noftris plane procedere cupientes ; 
decernimus : Quód nullus obligatus erit 
ad nouam Conftitutionem feruandam + 
nifi ipfa primüm per proclamationem, in 
regno publicetur. 

Alioquin, vane funt leges,nifi inno- . 
tefcant , publicentur , ac obfer- 
uentur, 
i Cym vana fitlex, nifi obferuetüur: Zyz, w 
obferuari vero nequit, nifi innotefcat+ Kr4k.1507, 


omnia inftituta noftra in vnum colligi, & HL 61/111, 
M ig ad om. P. 24+ 


La, ms. B. — 


ple CE EO OE IE Z mici r = 


z — VEPPHPPORPWRTPTEPPT —— 


£o 


peii mi prices etii cmn ana 


pg právd. 


wfech miádomosť vydnsťomác y osnayz 
mic ábo obrotáč coftasaltfiny. 


Prósno ieft prawa czynić, króm exe- 


quowdnia ich. 


&élaa pierwfżyek relctofei 


3 


ad omnem deduci notitiam , imprimi 
publicari mandauimus. 


Iura executioni demandari 
debent. 


Olbr M o > > "n RÝ E ; : 
Piora 496, 7 * Ss ésno teft piae GYNIC/ Etóré Ruftra eft iura condere, quz non 
La,98. HL vovifcsáné ábo erequowónć nie beg. | cffent exequutioni demandata. 


uri : Primd y (tátutá vtmićrdone y exequowdne by máig. 
7g. Aug, 18. AJ © Erózóy to pazysiedze náfév Sálifmy lifty ná ste wpytEum poddánym nábyt: 


a550.HP,6, 
tT, 26, 


3 gdźieby Pan Bóg 5 tego świata Eróló J. fT. oscá náfégo witz był raczył/nte pier 
més poddáni náfšy winntby nam mieli bydź poflufen(two : aliżbyfniy whem wobec wt 
££ié liféy y pzywodlete tát pofpolité Foronnéy panftv tey należących, táto ofobnych ofób / 
y miesfc/ wpelakić wolność, lifty y fi iwobody ob wysfćy mianowanych pzodłów napych 
ddnć/y Ftóréby iefcze od Ecólá J. IT. oycá náfégo do Fabby żyw byt dáné byly /liffs náz 
famivtwićrośili : 9 oné táť / táto fámé w fobie few flupnę ereguucyg wedle możności 


nápev voftámili, 


$2 : , 4 ; d tf "0 i 
Żyg, Bug, jo. I cé £o wofistEi omiámnovodnére 
Petr, 1550. czy, Ftózémi fie prárvá pofpolitéy pzzywnez 


Con. fol. s. 


te úfivobody Foromné náprávotľy/mv poteri 


HL.64.B/ ną erequutigyffówiamy/ liftem nóbymo 


O tymże. __ 


Mniainftituta, que in Conftituti- 
onibus noftris nominauimus,quibus itira 
communia X priuilegia, ac libertates re- 
gni reintegrarentur, in debitam excquuti- 
onemreftituimus,& literzs noftris confir- 


47^  f£wiécbsamy y vmacniamy / cheze y roftáz 
suiac:dby mocnie ob wfech á nic porufez mamus ac roboramus , volentes & man- 
nié trzęmónć były : 14Eó5 y my trsymác te dantes : vt ab omnibus firmiter & inuio- 
cbcemy/y cole ních poddáné náfé záchoz labiliter teneantur.prout X nos ca tenere, 
tovroác, & iuxta eaiubditos noftrosferuare volu- 
A náb to iefcze cobyÉoleicÉ nam było mus, 
potazarto bydź wedle piam pofpolitycb/ffé Ac vltra hoc etiam guodcung: nobis 
tutów / liftów /y pzzywiletów : to tofivt£o oftenderetur cffe iuxia iura, communia 
Ošieržéc x wedle tego poddané náfié žáchos  ftatuta literas & priuilegia,id totum te- 
wymwóć chcemy/Y powinni bedšiemy/ táfóž nerc, X iuxta hoc fubditos noftros con- 
y iefiefniy :+y temu wfytkićmu ffuteczną  feruare volumus , & tenebimur, prout & 
etequucye vezynié flomem náfym Erólewz ` tenemur: & his omnibus finalem exe- 
ftim obiecuiemy/ y tym liftym sie obwiez — quütionem facere , verbo noftro regio 
5Utemw. pollicemur : ac nos hifce literis noftris 
A teflibyfiny fámy prsečírvko temi cov obligamus. — - iyi 
czynili: tedy nie inácié vosumtano bydź Quod fi etiam nos contra hoe quid- 
ma/tcóno Befimy w tym pisecivoEo pazysiez quam fecerimus : tum non alitcr intelligi 
dze nópey wykzoczyli. debet, nifi quiain hoc ipfo contra 1ufiu- 
randum noftrum exceffimus. 

- Uchwaly y ftatuty od w[fytkich domne y wypelniánè byc mig. 
=. + 20, firóré to vchwółyy fiátuty chcemy y rofľázuriemy / áby ob wfiech wobec pode 
1557, Con, OÁMYC napy iáfo Fomu należe howónć y wypelniónć byly, 

fol. 7, B. Prámá Polfkić priwem obcym wykladdne byd nie máig. 


Steph. w —— 21. A die obiecuterm/ 13 wyflśdów nie p:zypuścimy áni wywodów żadnych 3 práwé 
| Krdk, 1576 obcéto/ áby dániny 3 pi360Fów nápyd) dób: práwem Ožiebšicsntým nádbánych miály bybš 
Conco, B né [enne poczstáné, Tylko ná Etózych fiálo niówowićie/ że fo nádáné iure feudali. 
„8 ZWYGA - 


Cześć czwarta Tie: pierwfb. — 


_Zmycdie [abenia w śiemi Kniko-  Gonfuetúdines terrz Gracouienfis 


t[kiéy ,niech sd prawo będą 
chomdne. ści 


22. Ac: my Alerándce Eról wypiz 
falifniy wysgey fpofoby y pzywileie (pań: 
- wiedliwośći pofpolitey / przeż niegOy pro- 
dti napć Estažetá 1 potym Eróle PolfFić Eu 
czynieniu fprámieblirvosci w tym zacnym 
£rólefiwie náfym nábáné: áby zá csáfem 
fedstowie $temfey / Etóisy fpidwiedliwość 
y fpiivoy. fabomé odprávorác zrovtlí/ ich 
nápládomáli. YOBáEe 13 nád té Fožda fice 
^ miá fivé zrostlá mieć ofoblüvé zwyczdle : 
ola tego žiemie AróEowftićy zrovožáte té / 
Etóé faw nićy rosieté y pocdhwalonć/ niż 
nieypym pofpolitym prává žiemftié go Eró 
lefívvá napćgo pzówóm pssypifalifmy / 9 02 
né mocné vczynilifimy/y áby 34 piámo miez 
: ezné były Ošteržáné fEasálifíny + 9 tu oné 
pzzypifuiemy / pohwalamy / y fľásutemy 
poc ninicyy ftátut. 
Zmycáic pnin'á niech będą dier- 
| iáne. . 

23 x AX práwá pisecsccsotié Ty 
ZIleránóer 3láfft 2503é4 Aról / 3 5ruyczáz 
tów táť Ziemftich iáEo Srodstích fadów 
ziemie JArótowftiey zebzálifiny : Etóié przyz 
pifáné čiátu právoá fľazálifímy w žiemi Ará 


Éoreftiés zá vehroala onég żlemie džierce. 


stá miebi. Atóm deÉret nap wpytEim inym 
$iemiam pies ninteyfy osrágmutemy váz 
oa náfe vpomináiac: aby dla ofrzymória 
y sácbománta fpiawiedliwosci/ ábo té práz 
wó pazyielizóbo ná Efitalt tych fivé niecbay 
fpife ná pápiécse : dla Etózych Owdnaście 
Fart zofławilifinyy Foždčy $temi tylkóż Eart 


odlemy. VOPáťše táb: i góy Iné žiemic 


nópipę ivé swyczóle / pićrwćy ie nam. Abo 
potomkóm nófym niech beferutg / áby byz 
ły pzez nas pozzadnie fpifáné. AAtóié póź 
tym pozzędnie fpifáné IT ábo potom£o 
wie náby do Eetag fiótutowych Eróleftwa 
w $temt onéy/ 3 Etózćy zwyczdie DE am beda 
podáné ná owaaśćie Eart wiernie fpifáz 
né wróćiniy / 9 potomkowie náfy wrócę 
paes dekret máätefšatu náfégo Erólerofkićz 
go popiémioné/ vmiártománé ypochwaz 
- doné. 


4 


fint pro iure. 


Vamuis nos Alexander rex prz- 


O prámied. 


3 ja s ER Alex, "W 
fcripferimus fuperiús -omnes paffus , ac Ród, 1505, - 


| priuilegiaiuftitiz communis per olim pre La. no. HL 


deceffores noftros duces, atque tandem 62/ m1:HP 
reges Poloniz, ad iuftitiam communiter 49+ 


miniftrandam  regnicolis in ifto inclyto 
rcgno noftro conceffa,fub tempore:qui- 
bus cüm Iudices terrarum iuftitiam ; & 
negotia iudiciaria, abfoluere,dirigereque 


 confüeuerunt:tamen quia vltra hzc que- 


libet terrarum fuas fpeciales habere con- 
fueuit confuctudines :idcirco terre Cra- 
couieníis eas, quz in ipfa approbate funt 
przientium communi iuris terreftris rc- 
gni noftri corpori alcriplimus, cafque ap 
probauimus, X pro iurc perpetuô tenen- 


das decreuimus: afcribimusque ,appro-- 
bamus & decernimus,przfentium per tez 


norem. 
Confuctudines iuris teneantur. 


Vnéta fuprafcripta Nos Alexander, 
Dci gratia Rex, ex confuetudinibus „tám 
terreftris quàm Caftrenfis iudiciorü terre 
Cracouienfis, collegimus : que iuri cor- 
poris aícripta, decernimus in terra Cra- 


Alex s w 

Rád. 15056 
La,124 , B, 
HL,62/ 112 
HP; 439. 


couienfi pro plebifcito priuato terre eiuf-- 


dem tenenda perpetuó. Quod decretum 
noftrum etiam vniuerfis aliis terris , præ- 
fentium tenore ínnotefcimus, confultiuč 
hortantes : vt pro iuftitiz cultu conferua- 
tioneque autiftas approbent , autinftari- 
ftarum fuas fcribant, in papyri literis : quá 


innumero xii. foliorum ifto loco relin- - 


quimus: & cullibet terrarum eadem fo- 

lia damus. Sic tamen, vt cüm relique ter- 
A ME e < 

rx fuas coníctibent confuetudines, pri- 


mim čas nobis vel fuccefforibus noftris 
offcrant: per Nos in ftylum congruen- 
tem redigendas. Quas tandem in ftylum. 


redačtas, Nos vel fucceffores noftri, ad li- 
bros ftatutorum przfentium , in terra ipfa 
de qua confuctudines nobis porrectę cf- 


fent, exiftentium, in duodecim foliis pre- 


di čtis fideliter fcribEdas reftituturi fumus: 


fuccefforesýue noftri reftituent, perap- 
pofitum maicftatis Regie decretum,emé- 


datas, modcratas X approbatas. 


Pofšepeť 


* ug 


Sv 


| Zyg: v 


PRODUIT 


Poftepek prámny przes Zygmunta 
vcyniony niech bgdiie cbomany. 


24. ŠR sybálifi my obyczay pofłepź 
Krák.1507+ ty prárvnéco ieden tylEo w krótki fpofób / 
fol.1.uer.a piscs náucsoné w pawie sá voffasániem 
HP, 4401 n 45 vcyniony/y pises T Tae 4 Rade nófie 
pochwalony : y ffasálifimy / áby był choz 
toan : áby prámá Etóré wefly były vo voiclEt 
lábirint dla tápácieť Droťuvatortich/Etóz 
tým nte było miávry ábo Eońcd/ ná ten czas 
ód Fosoéto mogly bydź pzez tuubitosct y 
oťolicsnosci nóuczonćy fprawowanć : áby 
nápotym diógć Eóżdćmu fpzówiedliwośći 
fieés dofšapienia łócnieya y pdha pisc 
poftepcE prámá bjlá otwossjfia y pofpolita 
Tenše poftepek: Kldchćie ieft pofľan. 
zygtw ` LS. X0 fie dotycze vósnosci seges 
Krak, 151. gów poftepfu fabovenétto / Etóry we rofiyftz 


jela6. HP. ich Fróleftrvá žiemiách ieff różny / dby stá 
44% leben Eftalt byl wpedśie vczynion, obiecóz 


lifmy y nintevémi lifty obiecuiemy :3 nóż 


znácšymy vosiemt AraEowfkicy EilEo pláz 

© ^ — ebétcóm viicietnycb w pzórwie Siemffim : 
Eró:3y pascársavofy paisecsecsoné wyftticb 
giem zwyczate / Etóté pases YOotavoby do 
nas beda pofláné/ tym fnaonićy mogli tez 
dertyicdndEi pofiepeť wedy piówa snáz 
léícs (pifác: Etán my potym bo Wotewód 
prseslemy : by oni3 AóptelanyyDzedniz 
EU 93 inne pzedniiesbą Plichta pzeźczeli y 
vważcii úž do pzypłego wálnégo femu: 
na Etówym Yi potym tosco fie bedjie fyz 
kim flugriego z0dło / pochwalimy: 9 poz 
trvičrožúvfšy áby to we wpytEich Eróleffwa 
náfiéto faostécb ná viebi było chowano / 
pofténovoimy. 


Primi rôznych ftatutów sgadidné y 
ná [tym zniešioné byds midly zd 
Króla Zygmunta, 


Ae 5 że 7 Ó + Rasne Conftitucye/cósné mic 
fo. d HL, bor tubomi [pôzy zali , fcosióm POSTY p 
ao, 203, Poyodia w febseniu różnić tożumientić : á 
can, ták prosbámi czeftćmni pofłów žiemftích 
HP 441 POU GenY ná blispým wólnym feymievofiy 
tEié ztwyczdie prdrvá y ftótuty ffórć ze wBytz 

Fich MO oiewód3tw zHromádšivfy / popiáz 

we wBytkich vffaro pržez Deputaty zv Etóz 

tzy iefcze w právoie bieli deputowani bydi 

j | máig 


Éélaq picrtfid Erolewftich 


Formula proceffus iudiciarii Sigif- 
mundi Regis obferuari debet. 


Diccimus praterea formulam procef- 
fus iudiciarii, in compendium & modum 
vnum pcr lurifpericos iuffu noftro redac- 
tam ,ac per Nos & Confiliarios noftros - 
approbatá & obieruari decretam , vt qua 
iam in tantum labirintú cxcefferat, quod 
cautelarum , nodorum ,tricarum X ca- 
ptionum tabularium, neq; modus effet, 
neq; finis: nunc à quouis perdiíci &.agi 
citra difficuliaté & vllas ambages poflit: ` 
vtá; deinceps vnicuiq; via,iuftitie fue có- 
fequendę facilior & celeriorperipfumiu | 
risproceffum pateat & fit communis. 


Idem proceffus nobilitati commu- 
 nicatus. 


Qv ad diuerfitatem confuetudinum - 
proceffus iudiciarii attinet: qui in omni- 
bus regni terris diuerfus ett vtin vnam a- 
liquam formulam redigatur, promifimus 
& przfentibus literis pollicemur: quód 
defignabimus in terra Cra: aliquot ex no- 
bilitate viros iuris terreftris peritos : qui 
reuifis predićtis omnium terrarum con- 
fuetudinibus, per Palatinos ad nos mitté- 
dis, poffint eundem & vniformem vbiq; 
iuris proceffum inuenire & confćribere, 
qué nos demü ad Palatinos transmiffu- 
-rifümus.vtilli cum Caftellanis, Ofticiali- 
*bus, & reliqua primaria nobilitate , illum 
reuidcanf £ examinent , vfq; ad futurum 
generalem conuentum , inquo nos tan- 
demid,quod omnibus zguabile vidcbi- 
turapprobabimus: & confirmatum in o- 
mnibus regni noftri iudiciis perpetuo fet 
uandum ftatuemus. i 


„De conciliandis ftatutis. 


Iuerfitas Conftitutionum diucrfasin- 
ter homincs controuerfias generat: & di- 
uerfos Iudices caufas iudicantes , diuerfa 
intelligere & fentire cogir. Supplicatio- 
nibus itaque crebris Nunciorum Terre- 
ftrium moti,in proximó generali Con- 
uentu futuro, omnibus confüetudinibus 
iuribufque & ftatutis vetuftis,ex omnibus - 
Palatinatibus congregatis , reformationć 
omnium Cenftitutionum, per deputatos 


* 


Webi czwdrid, Tit. piertofio. 


mia w Frélefčrvie náfiym sé pomocą Doz 
3e pocznicny, przylaczywfiy Enim Dofton 
pióro y piano Duchownych Etótzy ob miey 
fed femu walnego buffo pzyBłógo niech 
nie odieżdżdiz/d3 ty dze Prólefšivá praw y v 
o ftugna popráme venia. A té Depis 
taby y Conv icfóse VDeputoráni będź méta/ 
epátrsymy potrzebáimi/ y fumpty náfémi: 
å iné iubite w prámie nóuczone / Etóré fláz 
cbtá z Woiemwództw prsylaczy fivámni atig 
oy opaźczy. WOFdfże táE /áby wopyfcy 2008 
iewodowie Siem pod winę w Confëitucyz 
„ach, néfcb wyrójonę żwęodte Siem ná 
tenże blżBy fégm przed nas prsymtesii. 
Praw sgaddnie iš ná [Cymie niedo- 
flo, w K: niko: dóysd mialo: áby 
ius ieden (bo[ób by? [acsenia:d ro- 
snice wkytkić które fie Gialy „v- 
(iiy. 

27. A C5 prscdtym/ 409 tetto pofrzeź 
bę pofpolitć v s id) pożyteł potrzeboz 
waly Etemu wiód Vftasálif ftm ná wiele Eró 
defiwś nápégo/ čomiéch walstęch : by vofšy 
tfie právvá y ff átutú Eszonnć / Etóż ékolroict 
Zdarná fa s cboroeáné/ 00 peroirych oeputaz 
tóro w prówie nónczonych ei duchovných 


láťo śmietcktch ofob były przejczdnć : ábo s - 


nich różnica wfytkd / y Bľodiíva matpiez 
nia pzyczyni była odieta. źlrvpdfże t$ dla 
tvielkich trudnosci Ecóié pzypaddly z wel 
Fości nizn czonych ofob / Etóré ntecychlo 
ztadvzomed fie zsidožály vy eseftoEcoc mies 
bzy foba byly piesgodńć/ta rzecz pontclab 
> oo tego caáfit FuTońcu wie moglá 

b$ prsywiedźiona: Živ abyfimy potrzebie 
Mp. UR poliećyy táÉje w dobonániu ryz 
„dleyfjm tey fpiówy doffoteńfiwu nápému 
pozddjili; piérvogé ro prámie vczońć des 
putaty do mutcyfiés liczby prsvwobsac / 3á 
tábe wpytkich Rad napych fasalifimy y 


 fiózutemy pzźeż ninievfy uft / aby feec tyle 
fos obovgá faru ofob náéy nápifánych | 


byli né to vwajenić y popić áwe piew náz 
séc. csent, Atoy tu do Araátťomá stá džiéiť 


píčvvýš o Táid bliffo prsvplémo ziáchavojšy- 


fic : fiótatów právonsch trudność ( zániez 
harf 3% asveileióne y imd ftétutéw/Etó 
védo fabu nie taleógoobiifnic máiaavate 
pliwość odkldddtgc/ y wpytko coEolmicE 
im js fiesdálo potrzebnego Eu sádboz 
wóniy 


X deputandos lurfperitos regni.neftxi, 
fauente Deo aggrediemur: Dodtoribas 
edam lurifpontńcii X legum adhibitis. 
qui àlocoConueniionis generalis proxi- 
mé celebrande non difcedant, doncc e- 
andem regni iurium X Conftitutronum. 
debitam emendationem fecerint, X tales 
per nos deputatos X deputandos, expen- 
fis noftris prouidebimus. alios autem no- 
biles viros iurifperitos, quos nobalitas ex 
Palatinatibus adiunget, tuis expenfis pro- 
uidebit. Ita tamen, quód omnes Palatini 
terrarum, fub poena in Con "itutionibus 
noftris exprefľa confüctudincs terrarum 
pro eadem proxima conuentione nobis 
praíentent. | 


Vna fit ludiciorum forma, fublata 
contrarietate, 


Eu; jam ahitea publicis exigentibus ra- ; 


tionibus & commun: omnium fuadente 
commoditate, decreucramus in pluribus ^^ 
regninoftri generalibus conueniibus:vt 
omnia regni iura & dudum obícruaty, 
quæuis ftatuta, à certis- defignatis [urifpe- 
ritis, tám fpiritualibus quàm tecularibus 
pertonis recenierentur : vtque in illis con 


trarietas omnis & noxia dubitandi occa- 


fio tolleretur. Quia tamen muliis interue- 
nientibus impedimentis ; quz ex plurali- 
tate defignatarum perfonarum , feró hine 
inde conuenientium,& plerunq; inuicem 


© brdwiech. 


Zyo + w 
Kra rak. 1532, 
L 263, B) 
471, HP, 
441: 


diffenuentium condnsebant.hac tesvt- 


cunguc in aliqua parte inchoata huc vfq; 
ad exitum perduci non potuit : Nos vt 
necefsitati communi, X fimul ın perfici- 
endo maturius opere , dignitati noftra 
confülamus , primam lurifperitorum de- 
fignationcm,ad pauciorem numerum re 
digentes, communi omnium Confiliati- 
orum noftrorum confilio decrcuimus & 
decernimus przientibus: vtíex tantum- 
modo ex vtroque ftatu, viri inferius de. 
{fcripti fiat, ad. cam ipfam expenfioncm,& 
correctionem iurium defignati: qui huc 
Craceuiam ad diem primam Maii proxi- 
mé futuri conuenien:es, ftatutorüm iudi- 
cialium obfcuritatem , Priuilegiis © aliis 
ftatutis, ad iudicia non periinentibusi ins 
tais reli&is illuftrent, ambiguitatem tol- 
lant. & omnia que iilis, ad; xguanimita- 

tem 


| 
1 
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 švániu vo fz05ićch fprówiebliwośći / Eu ie 
 onoffágnosci pazywodżic / odssućiwfiy y 
abtogutąc wpelkić sátrndnienia y Eleusi- 


ls/ 3 Etózychby nópotym wątpliwość /Etós — 


"rado tego czafu febsióm trudności sábaz 
wálániemoglá fie vofcsac. ! 
Go goybedšie 00 nich vesyniononápos 
tym fłazniemy : by ffótutów y práwá fzdo 
' wnégo fomá pies cżeczonć pesć meżów 
 popzówionna/ ná wiele eremplaczów rospi- 
fóna/y ná powiatowe fégmy zniesiona byz 
lí á tám piy bytriości Diynitarzów/ Dize 
OniEów / y innéy Blácbty ofób nie Z woláz 
niemy áles wielkg pilnoscig wpytFich byłą 
 pzeczytóna tá potyrie aby Pofłówie 3 poz 
śtzodku fpládbty idtó rzeczorto tefE żebidz 
né niech beoa obrániť : Eeó3y tábory (poz 
(ob ffatutówy prárvá popzawiony ná wale 
— ny feyim blifto posypy prsyniósfy bed mo 
gli bo żwolić imieniem wpytEich ná prsez 
czeczoną popiawe/abo oné zá potczebą 3 le 
phym bacseniem pofiánomič 5 náßgy vy 
śkicy Rady moca y rád : żeby tuż napos 
tým żć mieperónć peroné/ 3á niepożytćczńć 
pożytecznie faboroné vftámy byló: śni Sáléy 
dla niepevonétto wytladdigcych fpont oo 
czynienia fprámiedlivoscí tym / Etóriy fic 
piérouta / fedźtowie nie byli zádžictšenti.. 
O dlfepsesTTas nóżnóczeni právo y ffdz 
tufów pazeczeczorrych popiawcy. 3 Wiel- 
Eiey polffr Dzodzony Jan TYiemotewfti/ 
Sedšia JnowłodstówfEt y Drodzony NTA 
- cidy Bezyżanowfti / Podfedek Posnánfti. 
5 ałey Polfti Dzodzony Jan piecniaz 
żcE3 Atużlomćy/ Sedšia Krátowfti Dioz 
- 65ony Bernat Orócietowfti / edšia See 
domirfti Nefetendarze náfy. Ku Etórm 
| pzyddlifiny owu w piówie nduczonych Du 
"cboronych / to ief? Pielebnć / Mifołóić 
 Bamofcfićtto Scholáftiká 2 eczyckićgo/y 
Brzettorsá Miypiowfkiego da ánomfá Ara 
Fomffiétto/ Seftetarze náfié. 

2.13 w Eróleftwie náfym: nietylEo pifaz 
né vftémy / ále tő 9 3voyesáte zdfłórzółć zá 
piéwo ná mieli micyfcácb fa chorvánié DA 
fšávotamý : áby Eo30y 3 ofobná YOoravobá 
swyczaie Ľoždy sfivégo YDotawóóstmá fpiz 
fali/ y tu do Arábomá ná osiéft pićcwfy 
miesiácá Maid do nas pofłóli. Abororém 
ončiáko vinné páá rosfadFormi tym dez 
putatóm pozuczymy : aby renato y w tych 
icoitoftágny swyczay fabóro / odzućiwpy 
SIĘ ZA : 00 trebné 


- Bólag pierwfiyck Froleoftió | 


tem in iudiciis feruandam neceflaria vi» 
deburitur, in confonantiam ťcdiicant,re- 
ic&is & abi'ogatis fingulis claufuratü no- 
dis, cx quibus in pofteruni dubitatio;qua: 
hucufq; iudices reddebat pérplexos; fub- 

oriri poffet. 


^. Quód cümabillis ttit fa&um,ámplius 


decernimus : vtfornia ftatutorum & iu- 
rifiudiciarii, per dictos fex viros emenda- 
ti, in plura exemplaria reda&ta,ad conuen 
tus particulares deferatur: illicque in pre- 
fentia Dignitariorum; Officialium & reli- 
quorum nobilium perfonarum, non tu- 
multuarié ,fed cum attentione omnium 
perlegatur : fübindedue Nuncii č médio 
nobilium, fic vt di&um cít , congregato- 
rum, eligantur: qui forma ftatutorum & 
juris emendati,ad generalem proxime tüc 
futurum Conuentum relata, vel affentiri 
omnium nomine di&a emendationi, vel 
illam pro neceffitate rationabilius inftru- 
ere, cum noftro totiufq; Senatus confilio 
& autoritate poffint: vt tandem pro in- 
certis certz, & pro incommodis , com- 


„modę iudiciarię Conftitutiones effician- 


tur: & ne amplius petincértam interpre- 
tantium contentionem; abadminiftran- 


„da qua litigantibus iuftitià iudices re- 
- morentur. 


Sunt autem per nos defignati, iurium 
& ftàuuitórum predičtorum corretores, 


ex Maiori Polonia , Generofus Nicolaus 


Nicmoilewski, Iudex Innouladiflauien. & 
Generofus Mathias Krzyzanowski, Sub- 
iudex Pofnanicn: Ex Minorť veró Polo- 
nia, Generofus Ioannes Pieniazck de 


. Kruzlowa,Iudex Crac: &Generofus Ber 


nardus Macieiowski,ludex Sandom: Re- 
ferendarii noftri. Quibus adiunximus fpi- 
rituales duos Iurifperitos , videlicet Ve- 
nerabiles, Nicolaum Zamofcki Scholafti- 
cum Lancicieníem, & Georgium Mytz- 


"kowski Canonicum Gracouięnfem  Se- 


cretarios noftros, 
Quoniam autem in regno noftro, non 


folum fcripte Conftitutiones, fed & cö- 


fuetudines inueteratz , proleže in pluri- 
buslocis obferuantur, Statuimus: vt fin- 
guli Palatini confuetudines fui quifq; Pa- 
latinatuś cońfćribańt, & huc Cracouiam 
ad primàm Maii Menfis diem ad nos mit- 
tant. Illas enim ficuti & reliqua iura coga 

Dr rc&o- 


/ 


r p add w % j 4 e , > è- i 4 Ň 
Cześć czwatta Sic plertofio. | BVtávied. 143 
#rudné ywątpliwć vykládánia, byl pofłós rečtorumiudicio committimus: vt zqu&- 
wowion. — ^ in his , vtin reliquis ftatutis z guanimitas 

& vniformisiudiciorum modus, contrariis čz obícuris ambiguisque interpretationi- 

bus reiedtis, ftatuatur. 


Prawdy ftátutá Polfkim ięsykiempotnebnieyfe nis Ldćiń(kim. 


| o ME ER Z 5 ISAGIERA -i 
p. S. "cac potrzebe aby piétoá á ftátutá Dolffié /polffim tezyfiem były potrsez Zyg: Auge 
bniesfiéwpytEsm niž łóćrńfkiE/3 tych przyczyn oeputuiemy zrády Pónów Bad Foronnych/ w Piotr: 


perené ofoby Eu táfowéy fpidvote ná tym feymie pzygłym. 1561, HE, 
> ^ .7 , pa » E 42. 
Prawy [tatutów sgodsenié y ná Pol/kié prseľošenie pewnym ofobam - 
. sléconé, 


Pd 

29. Pá prseloženié ftátutus Lóctńftićgo ná Polftić/y násnadzániť yznafónić Tenie w 
wfsttích ftátutóm/ depututem páná Zubelfbićgo, Esiebzá Jüowffiégo/á páná Hetbow Wir. ves, 
tá poofononégo Pzzemyfłiego : Etózsy bo pissfilégo fésmu Eozonnćgo máig ji przełożyć HP 445. 
há pPolfti iezyć / y3god3ić wpytEi fEitutá y Conftitucyę feymowć / tym possadtiem dto - 
ieft corre&ura ftatutorum , nicodfčeputgc wniczym piówa pofpolitégo / nú mu nic vsz 
mutac/ánt prsycsyniálac : y ná pzypły fégns máta to Eu przevšrzeniu évosfabEovot femo 
voéftiu pazytoićżdź. A fefliby ÉtómEolmicE 3 tych wyspy námienionsch 6o przehľádánia tea 
£o 3 pzzyczyny flufitey by65 nicmógť / tedy Złam bedšie wolno inégo ná to micyfceddćy 
nánáoyc. E. ET. | 

Praw y ftatutów prselosenié [ámému Pánu Fľerbortowi sléconé. 


- 30. A oswalamy aby Dzodzony Jan Zerbárt s Sulfityná Podťomossy pisemsft Tenże P 
fti, Sekretarz náf/ fam tylEo/ ták Eo iu; począł, ftátut ná polftié psclossty y ná prsýz Pio'r.156:, 
fly fem Eoxonns wyggotował. HP. 44% 


Correctuni prawy [pifdnić ftdtutu pol/kim igsykiem sd Króld lego M. 
©. Zygmunta Trsećiego pewnym o[obam slécona bylá. 


^ 
3]. Vá Correcture Prawa Siemfriego "oinnégo /y Ola fpifánia Goffonéfégo y Pęd 

tirintovortéo/ tedego fčátutu iezyfiem Polffimy tókże bo vErócertia proceffiz ad interi- Wir 1589, 
ptioncs, Etózyby był otrón: vfeláťich dilóciy y niepotrzebnych erceptiywynóleśión, ráz [ob 16. 
že też oOlawynóleżletiay fpifónta obycsátu creľutiióy piedkićy rzeczy ofadzoney / deputis 
temy ofoby miżćy opifáné/ 3 Rad Duchownych X. Wawezyńcć Boslickiźgo / TTominatá 
chdmfticgo : Staniflówa Bomolinftićgo/ TTominatá Bómienieckićgo. A do nich x. 
W oyciechi Bdięczkowftićgo/ Opátá WagrowiecEiego : Žáttbeufšá 2 ozewitiego Dz 
pátá Lebstiégo: Sebáftyáná Bzczinftićgo RónoniEć Ardtowftićgo : IYTácieid Pfčros 
Eonfttćgo / Dziekana MOarfówftiego : Anozzeiń Czackiego / Bdrionika YOlooslémftiéz 
to y Posnánftiégo: Stóniflawa Dambfkićego/ ZAánomitá Luctiégo. A 3Rad swieta 
cfido/ Mhitołóia Sirleiá s Dabzowice/ Aráfomíftiéngo : Staniftówa Goftomffiégo/ Ráz 
wftiégo /YOotavoby. Jana Offowftiégo Połanieckićgo / Symortá Sczawinft'ćgo 3 
eubftá Jnowiodztiego/ Aaftelany. 23 Wycćefiwa / 5 Woiewédstwá Dosnánffiego / 
2loámá 1 Taramowoftiego : Aratowftićgo / Janó Lacynftičeo / Buegrdbie y Pifóczć. 
Gtodztićgo Aratowftiego. 5 Sedomirftićego / Dówłć Gróbtówftiego : z Aóliftiego / 
Taná RustecFićgo: 3 esiérábsErégo/eitámflámá Sapolftićego/ Podísdľá Sierddztiego: 
3 šiemie YOtelunftiés /piotrá Olewnictićgo Podfłarościego Wieluwftićgo : 3 Leczycz 
kiego / Stónifłówa Diwólewftićgo PodfedEć Leczyckićgo : 3255éfiégo / Kdfpiń Gda 
lickiego / Sedžié go Brodzfićgo Bazezkiego : 3 Jnowłodzławftićgo/ Janć DXiemoieve 

ftiégo  Sedórego Brodzfićgo "jnomlobsláwffiéto : 3 $temic Dobszynftiey / Andszeić 
€5obftiégo PodfedEa Dobzzynftiego : Z Rifłićgo Janó Bieytowftiego Stolnitá pac 

msftiégo: 5 povolftiégo / YDoydiebá Jyumicnftiégo / A omczćgo dr i 

E. Lubes 
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D 
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> 


| 


g fe 2 A ezi PE (65; 
144. © Confticitenéd. flag pietwfzych Eroletoftica 
| AL nbelftiéno, Janá ZA ásánowffiéqo: 3 Debztiego/ YYTacéiná Olepnickićgo : 5 plotcfiés 

goSczefnego tYYecsmffiégo poofEárosciego Płotckićgo: s YYYásoroiccErégo/ Whichátá 
saliwfeićgo: 5 poolá(tiégo/Aáfpiá Debienftićego/DodEomożćgo tlYieliicEiégto : 5o 
mftiégo / Spytkć Sáluftiégo / PodEomozćgo Námffiéqgo : Etóny ná czós S. Tarciná 
wrótu ninieypym 6o X ubliná siácbác fie mäta, á ím falaria de fuo biáčia ná fégmitácb 
ek Ceibunólifiów o4c máig vhralitefy certam quotam Fażóć Woiewóóstwo 
stá fie. 
Prawy fiatutów koronnych popniwa gdiieby nie doflá posledniey [ych 
ftátutór viymác. | | 
Byg: w 32. Šraturá pofteriora,in omnibus forenfibus caufis , teneantur vfque ad futura 
Krak. 1543 Comitia sita vriuxta pofterius ftatutum , omnes cauíz terreftres, Caftrenfes , & Com- 
HL 164,B/ miffariales, iudicentur : reiećtis ad partem interim aliis omnibus prioribus ftatutis pri- 
4735 us fadis, & pofterioribus ftatutis fortaffe contrariis. Etenim infuturis comitiis debe- 
mus cum dominis Confiliariis noftris, & Nunciis terrarum, hos querere modos, qui- 
bufnam iuftitia hominum conftabiliretur, differentie autem ftatutorum conciliarentur, 
Quódfi fortaffis in primis & proximis Gomitiis, nihil tale fecerimus : tunc hoc ftatutü 
dc tenendis ftatutis pofterioribus conditum eoufque durare debet; quoad in aliquibus 


Comitiis cum ipfis Confiliariis noftris & terrarum Nunciis,aliguid falubrius co nomi- 


ne conftituere poterimus. 


Otymse. 


zase Te 33. V żywic dofycżądoścći Ryceefiwa Nalcy polftUftátut robu x 5 4.3. Yo mocy 304 

asos, coni Wiemy bo dwgićgo fégmu / póki czego lepfégo okolo práwá pofpolitégo nic poftás 
g. MowimY, | | | 
B, | 


O CONSTYTVCYACH Tit IL“ 


Conftitucyc ná Séymie ftánomioné, przes Pany Senatory y pany Pofły pod- 
3 | pi[áne byc máig. | 
RAWO 4 
"75g, lil. w |n Confine ná Sćymieżgodntie nápifáné/ máta by65 podprfásté pes Dány Ses 
Krák, 1588, nato ná to deputowónć : táťše pes té ofoby /Etoié bedą 3Eola Pofelfiiégo / náto nás 
fol. 24. — $nácsoné:9 tá potym do Ráncelláritég máta by6$ podáné/á przy bytitosct ich prsed nás 
imi zytónć/cum interrogatione pjes Dény Pieczetacze, tejliže ie myy PD. RADYY pos 
flowie pieczegować Fažemy. em 
Zniesienie niektórych Conftituciy [eymu prsefšiego, to ieft, Roku 159 c. 
Zyg I. 3! co : A SENE 
ks d. PAŃ DUM pobór łarowy pisefly/ 2tffecucétio Hetmónfte/Difciplinam mili» 
folio, larem, ozowizowy Deputaty do rády rvotennéy/ Opátrsenie Aráfowá y S uborolc/ Affea 
Eurócyę Protizosto/ SlyuguEsócuneć $vrenosct Opátcománie samEóro y munici Lis 
oibefidfársóm y Pobozcór/ Afiecurácia cb/fÉremptz/ Conftitucyg o rybráncádh Con- 
filiarios bellicos30ostmyý:y wpytko to/ co difcrimen belli Turcici & necefsitas expref- 
fit, $ temporaneumi było ^iáEo sičepotrzebnné abroguiemy / táEvo ZNozontie /iáfo w Wiele. 
Fim Asieftwie Miecewftim. | 
Te Conflitucye zniešioné mafs lib: 6. Tit: 6. 


„ Rea/fumptia y Declaratia niektórych Conftituciy prseftyh : to ieft, które 
byty przed [čymem Anni 1598. ` | 


- Tenże w 


SAFA, 3. Č onftieutię Anni M. D.XC tertij, poo piétiefy obiaso ntf 6o Gzweciićy vessa 
fol.4,  Wionéttapisóo té/ Etóré fo wieczne tym wiecćy y ná ten czósy ná wiecziić zófyymacniać 
ŻA | 


Tit. „le,8 + C 
Roki fien» y 


„patrź. lib. 
s. párte 7, 
Titaslege 
244 lj wie 


* 


Cześć czwarta/ Tie totom peegect.  Conftitttenddi. 145 


nty/s nienócufierńić cálé xácbowutemy : á té Etó:é były temporanez, láťo Conffitncye o 


“pátri ib, Sadšiéch no pofpolitym vufpémiť tedffunuieny/ chcemy áby w mocy fivéy sácbovoáné "pág niž, 


byly bo fczesliwego pazytazdu náfšéyo že S3weciićy. 16.6. Tita. 
Posstládáimc to iednóE ná ten czós 00 tóy pomienioney Conftituciiég o Sadšiéch / lege 18. A 
5cy ci/ Etónyby po seficiu poffefforá dób: folis náfétto / bo reku pooffátbiétgo Eoronnégo tego idt 
puscicoobiomolnte niechčicli/ máta bydi sá tecásnieyfiym poftónowieniem ná Te$bunaz PA. 
le/intet caufas officii (absenti. 

Takže té Conftitucyg o Tumulcićch "in toto táfo teft (ámá w fobie ná ten czós o^ 
2 3 T à £ Le Žo + «PL , 7 à 
3yrotamy : 3 tę iconáE oeclácátia / že zá tumult to fámo ma by6s rozumiano / gdyby Éto 
moce nátácbat/ sábil/ ábo zrámiť/ gwalt biółęchgłów / nafdić ná dóm ábo Owóz Blácbetz 
cEi ná gruncie mieyftim leżący Zábo nafičié ná gofpode w tfiescie vcynił. pus Etózáy 
iconáE Confčituciióg o Tumulcićch PO, Asieftwo Sitewftić okróm declórótlicy táť ráfo 
teft napifano/ cále softáie. : 


"pág lib, ,  Lonftitucyą te o Épemptácb poó pićewpy obiaso nap poftinowiong / tél ido 
6. Tit, 4, Nápifána teft/ we vofistEim ceaffumuiemy. | 2 
„le. s. wedle Táfšev opátrzenie Aráboroá/ Lubowle/Śdmienca trzech tych mieysc/ áby podług 
pátrá lib, tógże Conftltuciićy XC terrij było poffónawiamy. A ná Brótów ná ten codo niebytnos 
in - 1. $C náfiéy 3 Qudrfy może bydź zaplátá vána. | 
it.8,le 4, ; 


CO ZA CONSTITVCIA, GDZIE, 
KIEDY,PRZEZ KOGO,Z IAKICH PRZYCZYN 
y láko na wielu Séymách stanowionć po té lata były. 


ATi: IE 


Zá królá Kázimiérzá wielkićgo wtórégo , 
który był naypićrwfzym podawcg Praw y Státu- 
| ‘tów Koronnych. 


% 


Zá odmiána lat odmienidią [ie podczas zmyGdie y prawd, 
GONSTITVCIA PIERWSZE. - 


|. Roty 134.7. Yo Wiślicy. No N debet fané reprehenfibilciudicati,fi fecun- 
dim varietatem temporum, confuctudines & ftatuta humana quandoq; variantur, 
przfertim cum ingens neceffitas,vel euidens vtilitas,id expofcit.Et quód vel precipuč 
qué&libet hominem, virumq. integrum, ex inftituto quodam deceat, non modo armo- .. 
rum fortitudine effe decoratum , fed etiam moribus X legibus armatum : cum vnum 
alterius plerunds auxilio egeat. Cum itaq; hoclegum & armorum progreflu diuos | 
Imperatores Reges, exterofq; clariffimos viros ftudiofiffimos extitiffelegimus. Di- 
uum inprimisIuliü, qué in maxima difficultate itineris, & in mediis bcllorü xftibus, 
fcribenté bros & lcgente fimulq; di&anté & audienté frequéter accepimus. Deinde 
Auguftü diui Iulii filiú , tanto paternis veftigiis ftudio inhefiffe tradunt; vt grauifsimis 
bellorü & Imperii cutis oppreffus, & cóiuratorü obíeffus infidiis; horas & momenta 
colligeret.Sed,vrrcliquos omitta, quód diui & religiófifimi Imperatoris Iuftiniani: 
amplifsima & émédatifsima volumina,cxactifsima diligentia,vigilia & cura;exercitatio 
denique, X opera enixifsima rei bellice , hinc: etiam multi grauifsimi X preclariísimi 
Romanorum Confules Tribuni aut Cenfores ,ferendis legibus au&toresfuére. Et à 
qeu phuc | n e ccc 


La i fol; 
^ B, 
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446 Confini.  Beiaq piawfpó brolewfrich 


quibus leges denominate, vt Cofulares, Tribuniie, luliz,Cornelie. Ná tub O tauia- 
no Cefare fuffe&i Cófules Papius& Põpeiuslegés tulêrc, quz à nominibus corú ap- 
pellátur Papia & Pópeia.Sub codč quoque ImperatoreFalcidius Tribunus plebislesč 
fecit, ex cuius nomine lex erat Falcidia. Aquilius quoque legé códidit, que hactenus 


- Aquilianücupatur Sic Iulia, fic Cornelia,fic Catonina Regula etiàlegibusà Catone 


Lefki. 55. 


inferta. Quorü nomen quoque adco clarum , adeó celebre eft; vt non folüm vrbem 
fed orbem pené totum fuis temporibus prefentia, poftea vero memoria fua ac fplen- 
doreilluftrauit. Ex co namq; accuratifsima illa Inuičtiísimi Kazimiri Sintagmata & or- 
dinationes cfficaciffimz , quibus Romanorum Procerum exemplo res fuas fubdito- 
rumq; honeftis moribus illuftrare voluit. Legittimifq; iuris muneribus,& belli iuribus 
munire , quas limatas & pumicatas , cum hoc vel maxime Bibliopola fibi perfuafum 
habent,& curant, accipere legere, volutari & amplecti, [xpius atque itcrum non 
fufficiat quafo. 

Rofij 13 6 9. vo Medtowie/ Gdźie tegož czafu byť Synod,» o wecidch Duchownych tracta- 
£y miedzy królem , á Bifkupcm Kráko wjkim Bodzánia. maf w kfievách wtórych , parte 5. tit, 

lege 8. Goy byly. 


ZA króla Wegierfkićgo y Políkiégo 
LVDWIKA , IZecZonégo Lois.: | 
Zá [tárániem królew[kim króleftwo w dobrym ftanie dlugo trwać može. 
CONSTITVCLE WTORE. 


i ta, [040 Rofu 1374. w Bofycóh / Gdjieo fuccefšia fynów y corek fyc nd króleftwo pilne irda 


nie czynił, maf? miedzy przywileymi przywilej pierw?y, GIS fi právoy Póńftić. 
ZA króla Wladyliiwá III. I ágellá. 


Správy luckić wladia przelośonych vmocnione nie máig by 
gwatcóné ániodmicniáné. 


CONSTITYCIA TRZECIE. 


Ld, 125. Rofu 14.13.10 Hrodle náb Bugiem gdjie W. X Lit. do koronyswčieliť , maft lib. v. tit, z. 
Laki, 48. Roľu 14 2 2. ná polu bliffo Csécwienffá / gdfie potwierdza prawd Koronne ,y fwoie też 


przoddie, maf przywiley wtóry miedzy praywilęymi. 


Lai. 42. Rofu 14 23.0 Wdtciezedjie tenże král wydał flátutá fwoie,o przekliddniu roków,Które przed. 


tým zebrdne w Krikowie były Rotu 14 2 0. maf? lib: 5 par: 5.tit: ;. leget, Sly żwyczny. 


Laki, 75. Rotu 1424. w Wieluniu / przeciw Haretykóm y fautorumich , maf lib: 2. par: 6. tit. 4. 


Lajhi so 
takis 134 
Laki, 1295 


Loki, je, Gegés rotu był feym w Nowym mieście Korczynie od Ranów koronnych, ná ktorym po Ráno: 


Rotu 14 33. w AraFowi 


leger ACładyfław. 


4 ś 


rym potwierdza wolnosči ták Duchownych iáko > Swietckich,mafs miedzy przywileymi 
przowiley trzeči. | 


; A ofi 1436. w Brześciu Buidwftim / dla poflánowienia pokoiu Prujkič eo „mafš: lib. 7, 


parte :.tit: 1 lege 2. Priuilegium pacis. | 

A ofu 14 3%. m Protrborie / gdjie potwićrdjił wfšytkié prawd y prjywileie Zygmuntowi - 
Wielkiemu Kfiafeciu Lite. nd X, Litewfkie iemu od oycå przodkiiego przedtym iuž dás, 
ne, mafs lib: 7. parte 1. tit, 3, Dotieférosentié praw. E 


wili 


e / edjie królwydat przywiley przedtym pogmolony v Iedlney : któ- 


Cześć zwarta. Tit: tezecí. © Gonfticttciái. 147 
mili Kaptur przećiw ppornym Heretykóm y fautorom ich, maf? li. 2. part 6 tie 4. lege 2, 
Hy pánowic/ x. | 


í X | ^ T / ° -y ) 
Zá króla Kázimiérzá III. fyná Wła- 
| dysláwá lágellá. 
Státutá , Pnimá „y svycáie śiem(kie , Bolka y luka [brániedlinnosť 
myrasáig , Avftany dawne,niektóre s pámieci mydiodig , | 
drugić poprámy potrzebuią. 
b CONSTITVCIA CZWARTE. 
SR tu 1447. to PiogrEowie/ ediie Couflitucie flánowiac, ták król Kdzimiery p ocjyna.. Lájki, 89. 


- 21 Azimitus tertius , Dei gratia rex Polonia , Magnus Dux Lithuaniz , & heres 
Rufsie. Ad perpetuam rei memoriam. Ad hoc nos omnipotens Deus, au&or iufti- 
tie, difpenfator zguitatis, & Reipublice, pro füa voluntate dircétores regni faftigio li- 
cetimmeritos voluit füblimare; vt ipfam profequamur iuftitiam, zguitatení fe&emur, 
& inićgno ipfo Renipublicam dirigamus. | 
Sollicitudinc igitur nobis diuinitus conceffa, attendentes ferenifsimos dominos 
principes, dominos Kazimirum fecundum , & Vladiflaum fecundum genitorem no- 
— ftrum chaüfsimum reges Poloniz , diuos przdeceffotes noftros, iura X conftitutio- 
 nes,diuinam & humanam paritcr iuftitiam redolentes,quibus totum regnum Polonie r 
in colloquiorum & iudiciorum proceffu regulatur; ordinatur, & regitur condidifie : ` 4 
nectamen per illa fufficienter omnibus; gii in Repub: diriguntur, prouidiife; nouas | 
conftituti ones & iura edita in generali Piotréouien. conuentione,pro felto S. Bartho- « ; 
lomzi Apoftoli, Anno D. Millefimo, Quadringéte(imo , quadragefimo feptimo cele- i 
brata, przfenti matura deliberatione prahabita , laudantibus , approbantibus , & con- 
fentientibus Pralatis, Principibus, Baronibus, & nobilibus regni noftri, condidimus, 
edidimus, & promulgauimus. Quas per vniuerfum rcgnum noftrum Polonia, & 
colloquiis, terminifj; generalibus; particularibus , & guibufcunguc iudiciis terreftri- 
bus de cztero volumus & precipimus obfetuari & pradicari, 7 


Rotu. 14.51.19 Piotrbowie/ 0 Zupách y o Mynicy, 


Roty 14.5 4.10 + Tiefšoméj yw Opolácb/ gdjieták pie. L4+76, Be, | 
sdi A ^jmie Boże Amen ss w Écólez Ix nomine Domini, Amen. Cüm in Lalki. 92, B | 
wfłich vftámád) Rseczypofp. zdrowie na regum Conftitutionibus falus Reip. con HL? ss, B/ 4 


leżyy flodkość pofoiu bywa záchomána : — fiftat, pacisúc fuauitas conferuetur: Pro- 100. lege 
dla tego my Adiimiérs sTáffi2So3ée Ecól — indc nos Kazimirus Dei gratia rex Polo- Nos Kášia 
JA'Dolffi siemo&cEoroffiey/ Ciebomicffiég/ nie :nccnon terrarum Crac: Sandom: Sj "lr HP, 
É SirddzFicy ^ Mónczychićy 7 Rutówfłićy / radiæ,Lanciciæ,Cuiauig,M.Dux L. Ruf- — 


Wielkie Estre Aitewftić  Wufłu Prufí / 
Aulmieńftu Ślbieńfti A tnigsberfii ypo 
mojftipàn y biedja dacząc víkámy prsoz 
oEów nópych /13 nicEtoié 5 pamieći wypóź 
oly/á nicEtóié pôtrzebuta poplámyy obnoz 
wienia /y pasyoánia : ná piosbe wfytkićy 
Blácbty / obymátelov náfyob / Etózy pasco 
nómi fšáneli/ sá radę Pónów/y Rad náz 
Pych vffówy Siem pisersecsonéó Eróleftwó 
náfégo/ ninicyym. liftem vosumielifimy 

| sá 


fiz.,Pruffiz ,ac Culmenfis, Elbingenfis, 
Kinigsbergenfis & Pomeranie dominus 
& hzres.Attendentes conftitutiones prę- 
deccíľorúm noftrorum,quafdam in obli- 
uionem dedudas,alias reformatione & 
innouatione ,& alias additione egere, ad 
inftandam omnium nobilium regnicola- 


rum noftrorum coram nobis conftituto- 


rum, de confilio Baronum X Confiliari- 


orum noftrorum, conftitutiones tetrarii, 


Ug præ- 


ks qq dij .aasub2f ^ A xà Bp UT" oc ^ 6 saa CBE (7 
148 © C onftitteodd. ,  Bóligqpieewfyd brolcwfriez 
3á t5écypottsebng obitorié / popiámié vo — prefati regni noftri dáxinius przferitibus 
lepfé ob:ócic/ nieftówym té nieco pzydóć: — innouandas, cmendandas, & reforman- 
áby febíiowie iem Erólefiwa náfégo 00 — dasin melius, czteriique aliquid adiicić- 
nich nte ooffepiiac/ y owBem s nich naute duni céntuimus , vtIudices terrarum rc- 
bío:c /  fabseniu fpiówiedliwość w cále — gni noftriipfis innixi, & ex ipfis.cruditios 
żachowywóli. ne fumpta, in iudicando conferuent fta- 
* BUR TE OPENS teram xguitatis. —— m 
Laki: 65 R ofy 14.57. vo Piotrfowie/ o čiapnieniu ná Woyne,mafš lib 6. tit. s lege 3. Cafimirus. 
Lai. 66. R ofu 14:58. w Piotetowić / o tupiežcách dóbr koščiclných y o Kletwdch, mafš lib; 2. par: 6. 
z = tit: 3. lege 11. YO imie Boże Amen. 
E > + Rolu 147 4. w Öpátowen y w? Towynt mieście Korczynie 7 o dochodzeniu kód ná [Ská- 
> PUT "dnikách kośćićlnych, naf lib: 6. tit: 5. lege 4. JAdżimtćcz. 


% 


Zá królá laná Olbráchtá (yná Kázimiérzá IH. 


Prúmá przes fie dobrè y dofkondić bymňig, dle odmiennością y chytro- 
| sig ludska, nie dofłdteczne [ie s[Lamáig. ] 


EGONŠTITVCIA PIATE. 


Nou 1 4 9 ów Piotr: gdjie pobviérdjimfty Conftitucie gycá fwego króli Kdfimiéngd I. : 
wyddne w Niefšowen.y w Opokách tofu 1 4 5 4., fizych tež nie málo prjydawfSy, ták pijse. ` 


PRE ff 4.21 riéo to/áci Y fam ociec nápoy inni Er infuper, quanquam tam ipfe olim - 
126, HP. pršodborie náby pi3ypótezynójy fie obyczáz — genitor noftet ; quàm caeteri ex ordine 
eiue, 32, lót o żwyczótóm: mlodych y vfiytficbwo 02 predeceffores noftri,confideratis mori- 
bec ludši poddánych Eróleftwu temutuzłe — bus& confuetudinibus adoletcentuni& 
nr wiecey fie nádhslátacem (czym dobić — hominü vniuerforum, preterm huic in- 
obyczóie 4 fprámitolúvosé miebzy ludámi — clyto regno fubiečtorum , quadam effre- 
czefłofroć ginà) ták té Conftituciępońsiee nata fentualitate dultorum, & ad malum 
hioné/yro prsírsečšony passtoilég wpifáné^ declinantium, per quod morum & iufti- 
iáto teży ine dla podpory dobrych obycžáz — tie fübuerfio in populo frequenter obre- 
iów / $ ola záchomvánia pofpolitégfprárviez pit, tam cas in przinferto priuilegio de. 
oliwosci wyodli : vfáťše i poftánoreienia — fcriptas, quam multas aliasin fuffragium 
paw by nalepićy byy vebwaloné/ola oda . bonorum morun, & in minifterium zqui 
miennosci v chytrośći ludzEteg nicboffáte^ tatis communis, conftitutiones fecerint. 
cznć pywótg/ czeffotroć watpliwości psy Tamen quiaiurium guantečňg: fá&iones - 
pabátacé / nic mota DYD pises niedoftde etiam propenfiori congefta confilio , ad 
żecznie Occlároroáné : isto fie 3nóczyzdez — humanz nature varietatem, machinátio- 
—Éretóro Einoomwychy 3 Satwrtych peaw/Ftó? nès inopinabiles fepenumeró non fui- 
vý declárácye norocbywoáia dawane : gys cunt, fimul quoq; ad decifionemlucid? 
takowe piżygody pzypadślą/i 5 onych Oddz nodofæ ambiguitates plerunq; côtingent 
wno vontonycb pravo nie inoże pavnéďo — nonattingunt,guandoguidem vt conftat 
offánowmienia vczynie A táť my Jan — 6 facrorum Canonum decretis, & vetu- 

(S biácbt/s Láfft 25o3és Ecól pPolffi à długjo ftifsmaruni legum preceptis : quorü qua- 
fic nómawisięc 3 prelaty/pányis Blécbta, rumque additiones S declarationes fiunt 

y bofły fiemftimi/s wpytkunipodddnymi nouz, vixaliquidadeó certum clarumd; — 
nápynic3Ducborongmiy Cwictcfimináty — conttititur, quin ex caufis, patsionibus; 
fésmic válným piotr£oivffinnicftotétse | ac cafibus emergentibus nouis,quos iura 
«zy 5 paersecsonycb fłótutów Vdmnidi Saz. antca pofita niederi non poffunt, in dubi- 
vero wyddnychzć nieco t znowu dlapi3ya um reuocetur. Idcirco nos Ioannes Al- 
460 nowo fic wynutżóiących ftátutá ków bertus, D. G.rex Poloni , communi & - 
E : (itu |. diu- 


Cześć czwarta Tit trzeci, 


fšitucie náfé négy népifíné Eté: máta 


byś wyddrtć y pofčánomioné / wydótemy y. 


poffónawiamy ná wiecznć czáfy. . 


tualibus ac fecularibusin hac conuentio 
dem regni ciim plena facultate abfelitium re 
ftatutis prainferus : & aliis diutiüs fancitis | 
gentium nouitate decernétes;ftatuta & conftitutiones noftrasin 
per nos edendas & conftituendas ,edimufýue & conftituimu 


+ 


duraturas &.obferuandas. 


EY SY oft itek áby ninieyfiych vftaw y 
potwiécósenia także fuccefsiicy náfycb cà 
fów miály moč wiecsnéy mocy stá wieki : y 
by 3aonégo czafupazeż nao y potom£ináz 
Béw czym nie były nárufoné/y wńiwecz 02 
bióconć ; peto ták ninieyfé vftány náfé 
(Ftóé mála ro fobie potwiéroserné fiórych) 
iáFo te; ftárfšé nopytkić C Etóżć pises świetćg 
pómieci p:zodki náfé Eróle polftić iebné 
56 dwgimi fa Ośno też té / Etózé nie faw 
ninicyy ift voľožorné / voe vofytfích pofte- 
płód ros0jieleniuczłontody/punttcićch/ 
Fláusutách pochmalamy náfa bytnoscia 


fiázniac/ áby ná mieki były mažné: śonć 


wpytkić oavonteyBé potroiécósamy L Yme 
eniamy /y pewné czynimy + áby miecsité 
mocy wladze mialy, TTá Etóré tá ninieyź 
fé noménáfé/icto dawnieypć potmicrbsos 
né /vpissrotleioreány náb ninieyfy lif piez 
czecię náfe sáwichong wftecs od tyin pies 
cec nópóy/ vtwićrOzory/ymocHiowy; pe 
wona wiadonościg rtáfa odlifmy y powo 
lili oic pises rece vczciwćgo w Pánu Chry- 
ftusie oycá pána eeflavfás Autesmiaf/ 
25iffupá YOlobslémfPiéty Adnclórzć £róz 
leffivá iaféd/nam fesérze miégoav piotrz 
Fowie ná feymie wólnym / Rou pánffié? 
1496. we Stżode pićrwpę po S. Orbanie. 


ne 


eot m 
+. I 


"Tenże olbracht Jkazuie áby conftitucieieeo ná wieki tribdly. za 


EA 
nudil“ © 


LED MS - 


S 


Oftremo vero vt przfentium infti- Latro, HL 


tutorum confirmationifd;& fuccefšionis 56. © 261/ | 
noftrorum feries, robur obtineat perpe- "21. HPa4 
tuz firmitatis: nec vllo vnquam tempore, © 62+ 


per nos, X fuccefľores noftros ,in aliqua 
fui parte, quomodolibet valeat in irritum 
reuocari: tám prafentia inftituta noftra, 
confirmationem antiquorum continen- 
tia, quàm alia antiquiora vniuerfa, perdr 
uos olim predecefforesnoftros reges.Po 
loniz, fuccefsiuč edita, przfentibus etiam 
noninferta, in omnibus pafsibus ,capitu- 
lis, articulis, pun&is & claufulis, approba- 
mus noftra prefentia: decernentes per- 
petuó valitura : illa veró vniucrfa antiqui- 
ora confirmantes , roborantes, & ratifi- 
cantes ; quatenus perennis firmitatis vim 
obtincant, Super quibus, tìm nouis pre- 
fentibus noftris, quàm antiguioribuscon 
firmatis, noftras priuilegiales prefentesli- 
teras , pendentis retrorfum à dorfo:Sigillí 
noftri munimine roboratas, de certa no- 
ftra fcientia,dedimus & conceGimust per 
manusReuerendiin Chrifto patris Domi- 
ni Creflai de Kurozvigki , Epifcopi Wla- 


diflauien,&Cancellatii regni noftrinobis 


fynceré diledi Petricouie in Conuentio- 
ne generali, Anno Dfi1496, feria quarta, 


proxima poft feftum S. Vrbani per nos & vniuerfos Prelatos , Barones, Regnicolas, 


& terrarum Nuncios celebrata. 


Rofn 149 9. Y YOilniesá AleránOrá wielkiego Kstažecia Litew, 


Li 


potwierdgili wfeytkie (piJki od przodków ich. z Korona Polfka przed tym dawno vezynie - 


© Cottfticitchóc. 
diuturna eonfültatione premifľa c Pig- 

atis, Baronibus, Nobilib üs,terrarumque 

. Nuntii, ac fubditis vniuerfis noftris fpiri- 

generali Petric. exiftentibus , corpus eius - 

przfentantibus, nonnihil commodantes à 

; nonnihil veró denuó, pro cafuum emer- .. 

fraícriptas, decreuimus . 

s perpetuis temporibus 


gdzie pdnowie Litemfcy Lafki, 130, | 


né, mafšlib. 7. parte 1. tit; s. Aby fpzároy. ida 3 
&ofy 15 01.0 pioftfomic/ Dla odprawowdnia bofłów; rogmáitych fiem, 


ZÁ Królá Alexándrá. | 
Królowie poddáne (mé od kisymd mpelakich y vá[kóm bronić, dnowe y 
niesmyadyne przypadki nowemi prany miárkomát mája. 
CONSTITVCIE SZOSTE. | 
: owes Ly új 


I 


A ofi 


— e ———À — 


jo © confticiiciádi.  Rólagpiertefinej Erolewfticz 


Y | i 
SR tu 1501. © Arótowie. NdKorondcyiéy Króli Alexándrá. żyd 
Rokus 0 3. w Piotrkowie byť feym przej Króli złożony , dle przez piny Koronne odprawióe, 
ny © niebytnośći królew/kiey gdy bytw Wilnie, Brát tež królewjki Kardynal Fryderik, które- 
© muKrolw niebytnośći fmey rzady Koronneglećit , żdchorzał był ná ten cás, Król iedndk 
* prawa przez PP. Ridy Koronne v[ldvioné dpprobował tym /pofobćm. a 
tan HL E Lo) Aleróndcr Król po feseslivoéy 


«6. / łot” 3 


LOs Alexander Rex, poft felicem 
Coronationem noftram, Repub. Lithua* 


up,s, omácté néfós 7 zá potrzebę acoso. 
pofpolitég Litewftiéy/ bo wielkiego Asie 
fivoá Literoftiego odiechavofy/ y tam micz 
fiac šiemiam ErŚlefiwa náfégo složyliz 
fis (eem málny: Erósy przej nfsttié Erólez 
firoć náfégo Pzełaty Duchorvné y Srvictz 


OUT EN Dofiy $iemftić / vofistfe Korne ná 
fobie tmientem wfyttich /t4E bedgcych idz 


Bo niebedacych / CEtószy Iiffy nópćmiy obz 
qootániém p:scs možné byli rozyroániť ) má 
dęcć Był fprámost : co fie wpytEo O3iało 
dá mieyftu trólefiwa náfego ná to 3myz 
<34$ifm w Protekowie/ poczewfy 00 wtó 
és Friedźtele Pofiney/Etózą some by? 
ráž 9o Vrrcošicle 2Sialég/ Rotu pánffiégo 
45632 Td Etónm fostnitce piewepć imniegfcá 
-$óśtedlt bo ná ten zás ETazacnicyfiy na 
"uczciwy v hech pocscimefy nagoontesfiy 
3iiegoy Dan $rydrych Bárdinať bit 16 f 


 "osttebytnośći náfy Ola fpzówowinia fró 


ria g: De dignitatibus & officiis per 


Teftvo pases Tas vftówiony/ ná šmiertelz 
+tičy pościeli ležať ) Lrauczciwpy y whey 


Jpoczćtwosćć nagodnieyiy w pánu Chri 


fusie Ovcowre y YOtelmosny Arcybiftup 
A voórofFí / 2oiftupt / Worewóporwre/ Ráz 


gtelant sinmi Stany Rzeczypofpolitcy > 


quselosonymi oboygó fianu Rad nagych : 
-przes Etóié y wpytFić inné Ród y Dofľy 
-żiemftić fłó:uty rosdáné / pises nas fa ná 
piosbeich pochwalonćy potwierdzone / y 
nés nápifané. 


na tunc expofcente,-chm ad Magnum 


„ Ducatum Eithuanie'contuleramusnos : 


his verò Regni terris, nobis in Ducatu i- 
pfo agenübus, dum Coftiuentionem indi- 
xeranius generaleni, fuit per vniuerfos 
Regni noftri Przlatos, Spirituales € Se- 
cularés, ac Terrarum Nuncios, vniacrfü 


Corps Regni,ctiam abfentiuni nomine; ` 


per literasnofttas, X per proclamationcs 
publicas vocatorum, venientium & non 
venientit répralentates , cclebrata Con- 
uentio generalis in loco Regni noftri ad 
id contucro, Petricouiz ; die Dominico 
Reminifecre: & prorogationem habuit, 
víq; poft Dominicã ludica me Deus &c. 
Anno Domini 1505. Cui (llluftrifimo 
& Reucrendiffimo olim Domino Fride- 
rico, Cardinali &c. germano noftro , ad 
gubernandum Regnüni, in noftri abfen- 
tia per nos olim conftituto , in le&o vlti- 
mz zgritudinis decumbente)prefidcbit, 
Reuerendiffimus S Reucrendiin Chri- 
fto Patres, Domini ac Magnifici, Andreas 
Roza, ArchiepiicopnsLeopolien.X Epi- 
{copus Przmiflicn de Boryfchenicze, 
ac Fpifcopi Ecclefiarum Creflaus Vladi- 
flauicn, & regni noftri Cáccllarius de Cu 
rozwigki.loannes Poznanien. de Lud- 
brancz , Vincentius Ploccn. de Przerąb, 


Necnon Magnifici, Spythko de laroflaw 


Caftellanus , & Petrus Kmytà de Wifznice Palatinus Cracou. cum rcliquis ex Ordine 
r * e j 4 i r mi (C984 .. 3 . s . / . 
Reip. Przlatis,vtriufq; ftatus, Cófiliariis noftris : per quos X vniuerfos alios Confilia- 

tios,acTerrarü Nuncios,ftatuta edita funt pernos,ad vota eorü approbatajinfrafcripta. 


"Prává sásie te byty. 
M. Regia conferendis, maf li:3.par:s, Ti:1. lege 8. vnánimi. 


46: 675 DE ofiicio Palatinorum ad pracia rebus 1mponenda , tmfe lege 26. Dignitarii. 

De filiis Kmethonum, maf lib: 9. parte 2, Tit: 1. leges. Item quod Kmethonumi.. 

De Rufticis extra Regni laboratü non mittčdis, z: 9. par. 2. Tit: 2. lege 4,]t& ne Ruffici. 
3 c 


A d*Éu1 5 0 4, 1e pioścEo: Po mroceniu królewjkim 4 Litvy tákn owe conftitucie poflá- 


/ 


s PiotrtLa 


Tiie HL 


261] 467, 


aowione byly. 


7.INos item Alexander Rex, pofteaquim de Magno Ducatu Lithuaniz redii- 


mus faliciter , indita Conuentione generali, quam Petricouiz pro fefto S. Agnetis, 
Anno Domini 1 504. celebrauimus & continuauimus, vfq; ad feriam quartam ante 


Domi- 


HN 


Eresi cgoatta/ Vít: coget. © conftiditcidh. Js 


Dominicam Letare Anni eiufdem r5 0 4. Conftitutioncs certas dečreuimus, cum 
confilio & affenfu communi Pralatorum & Confiliariorum mfraferiporum ac Nun- 
ciorum Terreftrium,iuxta Regni confuetudinem vocatorum,nomine abfentium,poft 
vocationem literalem noftram , atd; edi&a publica, adeandem Conuentionem veni- 
entium, in cad: conftitutorum & aliorum non conftitutorum, Corpus Regni repre- 
fentantium : preferiím veró de vnanimi voluntate & laudo communi, Reuerenditf. 
& Reucrendorum in Chrifto patrum Dominorum; ac Magnific: Generof. Venerabi: 


& Nobil: perfonaliter Conuentioni intereffentium. Andree Roza Archicpilcopi - 


Gneznen: Ioannis Cracouien: Vincencii Vladiflauien: Ioannis Pofnanien: Erafmi 


Plocen: Mathiz Chelmen: Ecclef: Epif: Spytkonis de laroftaw Caftellani Cracouien: 


Petri Kmita de Viffnice Palatini Crac: & Marfal: Regni noftri , ac Scepufien ac San- 
decć. Capit:loannis de Tarnow Sandom. Nicolai Gardzina de Lubrancz Calif: Am- 
brofii Pampowski Sirad: & Capit: Maioris Polonie General: Petri Myskowski de Mi- 


row Lancicien: Nicolai de Kofcielecz Brzeften: Nicolaide Kretkow luniuladiflauien: 


Joannis de Tarnow Rutfiz generalis, Nicolaide Kurozwigki Lublin. Pauli Kola de 
Dalenow Podolie , & Staniflai Kmita de Vifznice Belzen; Palattnorum , ac Dobro- 
goftii de Oftrorog Pofnanien: [oannislarand de Brudzow Califfien;Ioannis de Prze- 
ramb Siradien. Tanufsii Latalski Gnefnen: Ioannis de Slupcza Sandecen: & Martini 
Skotnicki de Boguria Zavichoften: Caftell. loannis de Lasko Gnefnen: « Regni no- 
ftri Cancella: Matix de Drzewica Prepofiti Skarmirien: Vicecanc: eiufdé Regnino- 
ftri. Alberi Gorski Scholaftici Vladiflauien; Secretarii noftri,& in prefentia vniuerfo- 
rum Nunciorum de fingulis terris mifforum, & confentientium : aliorumá: quam 
plurimorum fubditorum noftrorum , in eadem Conuentione exiftentium & pu blici- 
tùs confüliantiü, quibuscum omnibus ibidem Petricouiz, eas ipfas vt prefertur Con- 
ftitutiones noftras fcripfimus, & čondidimus infraícriptas. " 


g E 


"s | b WIE > x „RE à 35 Ti 1161 
SA dtu: $65. v ábomiu / gdzie /látutá królow wfytkich wysfęey pomienionych y L4. B. HL, 


przywileie ich koronne wydáne, tdkże jwycqdte jiemie Krác w fłatut ieden przez Lafkiego znic- *$> / 468. 


$fioneyw druk fa podane. O cjym fam Król „lexdnder ták naprzód pifše. 


8. IN nomine Domini. Amen. Ad rci memoraim fempiternam. Cum vniuerfi 
principes, qui vel monarchiarum , vel dominatuum quorumcung; gerunt guber- 
nacula, admonente cos fufcepti ctira regiminis, vt populo fibi diuinitus fubiečto pro- 
uideant, quatenus abiniuriis & moleftiis conferuetur. Et nouitates euentuum : nouis 
motibus, nouis quoq; inftitutis, ac legibus moderentur. Qui quidem euentus, in hu- 

mano gencre , toties fiunt, quoties illudipfum genus y mor:alitati fubiectum, «tatum. 
cürriculis immutari, innouariqs contingit natura ipfa: ficut anteceffores, fic quoqs 
pofteros iu ortum & occafum (veluti in rota) promouente, fan&iones edere ra- 

tionabiles, « fuorum morcs fidelium, przcepto legali temperare : tuadsipía przce- 

pta, leges, & inftituta , literarum munimine X publici conteníus auctoritate peren- 
nare confueuerunt. : 


P g oinde nos Alexander Dei gratia Rex Poloniz, Magnus Dux Lithuanie nec- 
non terrarum Cracouiz, Sandomiriz, Siradie, Lancicie , Cuiauie;Rufliz, Prue 
ac Culmen: X Elbingen: Pomeranizq: Dominus & hæres &c: Ad vniuerforum pra 
fentium futurorü, nobis Regno q; noftro pro tempore (ubiečtorum , ac quorum- 
cung; intercfbintereritd; in futurú noticiam deducimus: quia Dei & Saluatoris noftri 
gratia, Regni primi dominia confcendentes feliciter: tametfi perpendamus in regno 
& dominiis noftris, ad Dei honorem & ad felix diuturnum regni noftri imperium: 
fingula iure optimo, petdiuos olim anteceffores : ac Auum Patruum Genitorem & 


Germanum noftros Reges Polonie fic ordinata effe; vt leges haberentur regni, pet . 


cos condite vetuftifimę : quibus vniuerfi regnicole & illudipfum regnü intuentibus., 
-  inomniadminiftrationc, diuina ac téporali hadenus re&um effet profpere, Tamen 
ST erm s ZPU; CUD. 


s» 


E 


T 


> © Conftititevádi 


P 


e. 4 "223 05 
Rólag pierwfżych Erolctoftico 
cùm non omnibus patuit, quod omnes concernit : Per quandam etenim , vt dicamus 
diffuetudinem, ac inaduertentiam;& priuilegia,$ libri ftatutorum, vckiń thefauris pu- 
blicis, vel in paucorum manibus duntaxat, cóclufa ; communi vero populo occlu- 
fi;imó incognita ha&enus crant. | eTo YON 
-srftag: in hac Conuentionc Radomien: generali, ad quam de vniuerfis regni & do- 
miniorum noftrorum terris, Prelati;Barones;terrarumd; & ciuitatum nuncii tuffu no- 
(tto venerant, petiti cxiftentes publicitus, vtcommune cdamus toti Regno priuile- 
gium Statutorum ciufdem Regni legalium;predi&torum olim diuorum Predecefio- 
Tum, ac Aui, Genitotis, Patrui, & olim Ioannis Alberti Germani noftrorum , ch addi- 
tione aliotü Statutorü noftrorú, illudq; pervniuerfa Capitaneatuü, & Ecclefiarü ma- 
-Jorum loca daremus originaliter,quatenus non obfcura. fed vulgaris eius & corü cffet 
coghitio : Nos dcinnata nobis benignitate &iuftiriajnolentes ab olim Prędecefiorum 
-nofttorum degenerare virtutibus. qui ficutlaudabiles confuctudines, & iura prede- 
:cefforum Primorum approbabant, & fia fctibebant noua; fic nos illorum laudabili 
jnnitentes confuetudini,prefens commune Statutorum priuilegium; cui inferuimus 
antiqua; & addidimus noua,nonnulla etiam externa. ad eruditionem fidelium fubdi- 
torum noftrorum annexuimus, de confilio, fcientia;& vnanimi vôluntate,omnium & 
fingulorum Prelatorum, Spiritualium, 8€ Secularium Confiliariorum & Baronum, ac 
Nunciorum terrarum & ciuitatum , quo vniuerfium corpus Regni etiam nomincab- 


-fentium , per literas noftras, & proclamationes publicas,ad prefentem Conues- 


tioncm vocatorum venientium, & non venientium ; indubitanter reprefentárunt, 
toti Regno dandum, illudáž in publicum regni noftri Caftri Craco: thefaurü, vbi 
-& Goronationis diademata:, & alia regni fecrctiora feruari confueuerunt, eadem ds 
inlóca Capitularia maiorum regni noftri Ecclefiarum, ac Capitaneatuum terreftrium . 
vbiq; terrarum inferendum, in cifd; vt omnibus profit; & cognitumfit, quod ad omniü 
falutem, necefsitatemd; congeftum effet,habendum, & omnium necefsitatibus peté- 


S. aj + . 
. ium commodandum decreuimus S decernimus. 


í N j . ^ LI ji ` z `: . . . m [^ TG e 
p Rimüm igitur erit Statutü Gloriofifsimi olim Kazimiri Regis, -qui à magnitu- 
dine glorioforum memorabiliú geftorum Magni denominationć habuit, poftquod, 
reliqua & aliorum Regum Antecefforum nóftrorum & noftra videbuntur ordina- 
xieinferendum duximus, fic vt fequitür. 
^ a E © - : LA H 2 
Tenże continuie foy Procefšy decretá Ridsm/kie. 


Lati, HL 9, Radomienfem auté Conuentionć, Nos Alexader Rex, Auno Domini15 0 s. 
261,B/470 hàbuimus & celebrauimus, que eo ipfo anno,pro Dominica Conduttus Pafchz per 


La? 119, Bs” 


HL. 263] 
479 P 


nos 1ndi&a, propter Confiliarios Lithuania ac Pruffiz terrarum expedatos, in tefti- 
monio przfentium fcriptos, aliofq; magnz importantiz eučtus, vfq; ad diem Sabbati, - 
poft o&auas Sacratifsimi Corporis Chrifti conunuata fuit, In ead; Reuerendiff: & 
Reuerendis in Chrifto Patribus ac Magnificis, Venerabil: Generofis x Nobilibus, 
Pralátis & Baronibus, Confiliariis noftris,ac terrarum Nunciis, in fine priuilegii iftius 
communis fcriptis, moderantibus & confentientibus, noftras (cripfimus Conftitutio- 
nesinfrafcriptas. 
Tenże fwoie Conflitucye Rádomfkié ták zámyka. 


IO. ls vero hic finem faciemus noftris in Radom inftitutis füperfcriptis. Que 
omniü voto communi Praelatorum Spiritualium & Secularium ac Procerum regni 

& nunciorum terrarum conftituimus, Anno & die & loco fuprafcriptis: prefentibus | 
Reuerendiffimis & Reucrendis in Chrifto patribus Dominis,ac Magnificis,venerabi- 
libus, gencrofis, Nobilibus,& famatis, Andrea Roza de Borifchouicze Archiepifco- - 
po Gnefnen: & Primate Regni noftri; Bernardino Vilczek de Liubien, ele&o Ecclc- . 
fix Leopolien. Ioanne de Conari Cracouien: Vincentio de Przeramb Vladiflauien:. - 
feu Cu iauien: Ioanne de Ludbrancz Pofnanicn;Luca Varmien:Matthia de Drzeui“ 
cza 


Jg. eT . w s s. ; , E 
Cseócegsatta/Si6enge > OC onftitiodd. 
cza Przemi(lien:& Vicecácellario Regni. Alberto Vilnen: Martino Midniczen: Ec- 
clefiarumE pifeopis. Spithkone de Iaroflaw Cattellano- Cracouien: Ioanne de Tar- 
now Sando mir: Palatino. Ioanne de Zabrzezie alias Palatino Troczen: & Marffalco. 


Magni ducatus Lithuaniz.Nicolao Gardzina de Ludbricz Calliffien: Petro Myfzko ` 


wski dc Mirow Lancicien: Palatinis, Staniflao lanowicz, Caftellano Troczen: & Ca. 
pitaneo Samogithiz duce Hlynski, Marffalco curie noftre Lithuanie & Capitaneo 
in Bielsko: Staniflao Kyska,generalicampidu&ore Magni ducatus Lithuaniz , Stani- 
flao Hlebowicz Palatino feu Capitanco Polocen: Nicolao de Kosciclec: Brzeften: 
Nicolao de Kretkow luniwladislawien. Ioanne de Tarnow Rufsiz, Nicolao de Curo 
zwianki Lublinen: Prandota de Threziana Raven: Palatinis. loanne Iarando de Bru- 
dzow Califsien. Ioanne de Przeramb Siradien: Staniflao de Chodecz Leopolien:la- 
nuísio. Lathalski Gnefnen: Iacobo de Siekluca Voinicen : Ioanne Slupecki Sande- 
cen: Petro Szaffraniec de Pieskowa skala Viflicen: Ioanne Iordan de Zakliczyn Bie- 


czen:Staniflao de Mlodziciowice Radom.Martino Skotniczki de Boguria Zawicho- -> 


ften: Staniflao de Potulice Miedzyrzecen: Petro de Opalenicza Landć: Petro Gor- 


ski Naklen: Nicolao de Radzykow Dobrzynen: Staniflao de Srzensko, Viznen; An- 


drea de Oporow Crufuicen. Petro de Niemiglow Rauen: Paulo de Chodcza Pola- 


necen: Nicolao Miffopad Czehouien: Ioanne Szamowski Konarienfe Caftellanis. - 


Ioanne de Lasko Cácellario, Iacobo de Sidlowiecz Thefaurario regni noftri, Alber- 
to Gorski Scolaftico Vladiflauien: Nicolao de Bartniki cuftode Plocenfi fecretariis 
noftris. Nicolao Firley de Dambrouicza V exillifero Gracouienfi, & Capitaneo Lu- 
blinen: Alberto Skora deGaii Dobrin: Derflao Vilczek de Lubien , Leopolien: Sta- 
niflao de Kazanow Lublin. Staniflao Szaffraniec de Pieskowa skala,curiz noftra fuc 
camerariis. Czterifq; quàm plurimis cófiliariis vniuerfarumi; terrarü nunciis & re- 
gnieolis noftris teftibus ad premifla fide dignis, fincere & fidelibus dile&is. 


. Tenge przyczyne ddie dla cjego tym obycidiem prjodków fwych Conflitucie wydał. 


Vnt igitur vniucrfa hzc, ad preferis 


1]. © tedy getti té rzeczy Oo winićga ri 
fingúlare volumen congefta , priuilegia 


fych ofobnych Esisy zniesionć/to teft/ pisy 
roiletewyspóy nápifáné / Conftstucye Erós 
lewi Dolffiégo : Erózć zá esáfem 0023502 


leftévd 7A dliffiéqo Estgteciá/ 9 00 wiele 
fićgo Aáfimicrsá áž bo ninićygych czófów 
Wáfycb / wladza Esieżeca dla Erólefhoś y 
obywśteclów ončto ffanu foześliroćgo myz 
dálá. Até to prámá wFsiegi fľátutoré 
Fu Rzeczępo: náfiés vtwićrozeniu 3 požyz 
tEn, piscs tzeczonego niegdy Zášústersá 


Mielkićgo pzytetć napi:sób piscElabamiy/- 


y oné vofistEié tafo dawiriegpć tapisób poz 
licsamy 7 á ortym ido Eluc3 iáEt otmosšez 


nia poffepef prámá y zóchomónia Roków 
3 inémi prámy ná mieyfcácb fiwych položos 


„námi / akoby fanti idEié / ná Etóych pisc 
fpiecznie fprávoiebliwnosé svožiť fie može/ 
prsypifalifiny : á té ftátustá nápe ná fámým 
oñen po onych wpyfikib polo$slifmy. 
J&tóiéto fłótuty náfé / ács w fobie mic noz 
wćgo / ále tylbo fłórć rzeczy zómykóią : toż 
fale goy nátym feymie Radomftim zá 
fpólnę pośdćnych uapych všílnosiia y 
prosba były nánao vprofoné: tę piośbę 


my. 


enfi Duce, & à M, Cafimiro,víque ad no- 
ftra prafentia tépora , authoritate Princi- 
pum, pro regni & incolarum cius felici 
ftatu edidit) continentia. querum tenores 
libris leguń Ciuilium ad Reipub. regni 
noftri ftabilimentum viilitatemque , per 
dictum olim Cazimirum Magnum recc- 
ptorem, anteponimus ; corumd; omniü , 
ficut vetuftiora prepofujmus : ac cis cla- 
uem aperitionis,proceffum iuris, Sz termi- 
norum conferuationem,cum aliis fu o lo- 
co pofitis , tanquam iuris vehiculum atq; 
promuleum, quo tutifsimé per omnes 
euentus iuftitie vectitabitur falus , af- 
fcripfimus. Sic infra fcriptum noftrum 
hoc, oninium extremo fuprafcripto- 
rum loco ponimus. Quod licét ni- 


. hil contineat conftitutionis nouz, veteris 


duntaxat perhibens fúb facramenti mu- 
nimine robur:tamen quia dum in hac 
Radomienfi dieta, communi fubditorum 


conda- 


153 


La: lib. 4, 
: IKA ; fol; 66.HL 
fuprafčripta ] Conttitutiones regni Polo- $6, B/ 101, | 
nit(quz fub tempore à Boleflao CaliGi- HP, 17, | 
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lib + 4. 


6 Eonfticttciá ch 


fiy wiecćy niż fnac chceniem ( 6o cego fic 
3namy) náfiym pobisbseni y pozufieni / Eu 
wydóniu pofpolitégo pazywwilelu / pisci voz 
f£Eié prównić ; pofłepEr/ teftefmy pzzywiez 
Dreni : 3efmy vofstEim / Etónm. to pista 
leży / teras y potyn bedgcym ni żćy nápifáz 
ny przywilćgzy tábše rfytkiť pisyroileie UNS 
Bés nápifané/ Etóié w fobie sámyEsio poz 
fiónowienić fi piawiedliwośći/ £áE 5 fEórbu 
Prólefirvá nógćgo / iáfo £eż 5 irinycb fErzynń 
y mieyfe pofpolitjcb wytetćjdćli 6o vat pod 
oánycb náfycb. Dla tego pzzywilćy niżćy 


flag pierwfjye frol lewig 


coriamine & inftantia impetratum à no- 
bis rat: per quod nos re vera potius pro 
uOcati & incitati, quàm motu proprio 
perfuafi fumus; ad iftud edendum com- 
mune priuilegium perómnes voluminis 
paffus fuprafcriptum fatebimur neceffa- 
rio. Vniucrfis quibus expcdit,prafentibus 
ac futuris ; infrafcriptum priuilegium de- 
diffe occafionem nobis:vt priuilegia vni- 
uerfa fuprafcriptà , cenfuram iuftitia: fta- 
tuíque publici perítringentia;de thefauro 
regni noftri publico, ac ex aliis regni no- 


tato pieczeć y poteób pršeržeczoných ftátu 
- tóro bedšie mial miegfce. 


^nápifány láfo naofoblúvfy y poddánym 
nápym riavodżieczniesgy Owotdfe pleciez 
éig to teft/ 4 máteriélng y prsysi a nápa 
vtmičrodzony / napofleonieyfy voBytEicb / 


rimus fubditorum noftrorum. Quarniob- 
rem priuilegium infrafcriptam , tanquam 
fpecialifsimum,& fubditis noftris gratifsi- 
mum, duplici fcilicet & materiali & facra- 
menti figillo munitum, non inter indaginum ambages fupraferiptas; fcd fpeciali defcri- 
ptione exaratum atque omnium vltimum ; , tanquam večtem ac figillum piemifforum 
habebitlocum. > 


Tenje fivoie Conftitucie jimykdiąc , jada ńby pilnie chowdne i były. 


12. Ositaquc Alexander Rex, defcripto & abfoluto ciufimodi priuilegiorum 
& aliarum legum eifdem priuilegiis pro communis iuftiti z adminiftratione additarü 
volumine, curas dcinde & follicitudines noftras regias, ad defenfioncm contra Tarta- 
rorum incurfus opportunam, Deo propitio, cónfeteńdum duximus. Vos vniucrfos 
fubditos noftros Pralationes dignitatum & officiorum gerentes, prefcntes & futuros 
requiren: vt dum ex noftra & olim antecefforum noftror um (vti conceflu quum c- 
rat) au toritate regia prafentia habuiftis priuilegia communem iuftitiam veftram diti- 
gentia,per corum przceptaac confilia tàm adminiftrationes iuftitie quàm alios eiien- 
tus moderabimini : ficque cuilibetid quod füum cft tribuere effečtualiter tribuendń 


_declarabitis: Vos denique vniuerfos communitatum cunctarum nobilium & plebei- 


orum dilectos fideles noftros : quorum res agitur, pro domibus, pro vita, pro maiori- 
busque veftris, pro fide denique orthodoxa vigore autoritatis regie noftrie, & virtutis 
& fidei finceritansindubitata veftre,qua nobiseftis aftričti, hortamur affetuosć que 
requirimus, quatenus, in reipub. tutelam nobifcum accuratius intendentes , ad arma 
-tra&anda fe alacrius pre paretis, cognofcétes extremum in foribus adeffe periculum , 
, & quidem tale, quo communis patrig falus atque libertas omnis in fc reliquis vite fpes 
¿includens periclitatur : Sed vos potiflimum, quibus vitáin otio. & vóluptatum illece- 
- bris confümitur libertatibus per ipfa priuilegia partis , paulifper fufpenfis & ommiffis, 
. Cifque & omni occupatione domeftica domi relictis ad laborem rám dignum nobi- 
.fcumaccingamini; qiio nullus à vobis vnquam clarior & vtilior affumi j poterit: v osd; 
. etiam qui domcfücis follicitúdinibus plus equo addidi eftis : quibus fi perotium frui 
: cupitis; minime poteritis : nifi armis vobis prius parta fuerit fecuritas. Nunquam enim 
regnis obuenitfecura quies; nifi quz àlaboribus ducitur venturi nobifcum ad plana 


. arui Scithici, hoftibusque noftris iftis hereditariis ; fi fataannuent occurfüri , ac corú 


. conatus quo nobis feruitutem imponcre moliuntur, Deo propitio ,ac fedis Apofto- 
lice fauore, Chiiftianorumq; principum prafidiis fulti deui&uri : ac illos in interiora 
 Scithiz trans Boryfthénem Rhaas & Thanaim Meotünid; paludem propulfuri. Suf- 
ficiantea pro hac vice: dictam ptefentem cońcludentia, modefta precepta noftra, & 
non inutiles perfuafiones, cum quibus nos ; s inclyrieque domus noftrz familiam, fe- 


lix quo- 


lé 


ftri publicis ícriniis atq; lotis Ç quorum *pátrj nižey 


fuprá fit mentio) fumpta, in manus dede- miedzy przy 
wileidmi 


koro nnémi, 
Tit: Krolá 
Alexándrá. 


Cześć czwarta / Tic: erzeci. 
lix quoque imperium noftrum vobisatque beneuolentia vniuerforum recominitti: 
miis, dictz prafenti finemimponen: &c. 


Tef ftátutá wysfsey pomienionych Królów przez Ľafkié o W jedno zebrdne y zd rofkagi» 
niem Krolev/Aim wydáne „v ápprobowáné , [am Lajki Królowi y Rzeczypof. ták oddáie: 


ž B. Ereniflime ac gloriofiffime princeps & Domine , Domine Alexander Rex 
gratiofiffime: dum proferente facro tuz maieftatis oraculo in iftius diete fine filen- 
tium effet, propteread; ficut à principio,fic in ifthoc calce recenfitorum, per tuam 
maieftatem priuilegiorum,mihiIoanni de Lasko tui incliti Polonia Kegni Cancel- 
lario,felici tuz maieftatis imperio commoditas fcribendidonaretur, ante facrü iftud. 
tui confpećtus oraculum & in vniuerforum horum tuz maieftatis fidelium híc aftan- 
tium medio, antequam moucanthinc, & vbicunq; agent , excufatiunculam.effabor 
breuem. Tuofereniffime Rex iuffu labor exactus eft ifte. Vos Reuerendiflimi R e- 
ucrendiq; in Chrifto Patres: Ac Magnifici, Spečtabiles, Generoft , Strenui, Nobiles 
& famati Domini fautores, honorandi; chari fratres & amici regni eiufdem incola 
laudatiffimi, hortati eftis cxoptantes ; vt plebifcitum regniiureiurando roboratii effet. 
Roborauit benigniter maieftas facra,cademá: imperauit fcriptis mandare. Ego verò 


ficut debui fic M. Regie mandata etiam fine penfitatione virium executus fui. Quz- 


quidem maieftas fingula in communi priuilegio corrogata aufcultari & manutueti 
velit. Vos vero prudentiffimi domini maiores honorandi, fratres, chariq; amici : fi- 
€ut nouiftis me iuniorem fuum, non inter codices legum; fed inter aulas Regum fuif- 
fe,ab ineunte atate verfatum, conftitutionum legalium , precepta parum callentem; 
ficq; fuppellečtilis fcripturarum fermé inopem, dexteritate veftra credite, onus exacti 


operis non meafponte,nec aufu priuato; (ed mandato regio per me defumptum effe ` 


atque completum, Profitente iftud palam per fe in hac frequentia fua maieftate. Et li- 
cétin co viribus propriis diffifus,onus tantum fufcipere fucrim refragatus : fub quo 
non fudandum modo, fed procidendum timcrem: verüm cùm noffem maieftatem 
fuamimperii ius omne in fcriba Capellanod;fuo habere,facilius ad fu maieftatis vo- 
ta fam inflexus: munus ergo iftud taliter perfuafiis obeundum putauijintegritatem la- 
borum honceftid; propofiti telis exponendo obtre&antium. Qui etfi perfe profeffio- 
ne fua digni, nihil agant: aliquid tamen agentibus pro malignitate nature inuidentes 
obftrepunt : In obtredantium morfi atq; liuore omnem prudentiam fuam conftitu- 
entes. Quibus pro me vates coronatus refpondet : Quia locuti fun; aduerfum me lin- 
gua dolofa,& fermonibus odii circumdederunt me : expugnauerunt me gratis. Quare 


in.eovirtutem bonorum omnium,quorum mihi meritò magnifacienda eft autoritas 8c 


iudicium appello : impetraturü me id cófifns,quatenus propésá & deuotá in publicü 
boni meá vołńtaić; licét videretur cuiquam imperfečtior, grata fincerad; mente ac- 
cipiant, bonid; confulant:eripien: me & huiufmodi labores meos à malignantiü cen- 
fura, mihique oblatrantium : difficile cft enim cuiquam etiam integerrimo hac pefte 
carere. Sicq; vel natura vel malis moribus comparatum effe, vt mutuó fe rodentes: 
ab inuicem confumamur. Verùm quidem virtute non amittente meritum fuum: quz, 
quaqua verfum fatis tracta agitatad; fueritfecura feguctur. Sed cmetfiiros aliquos nó 
dubito, qui inepto metempore officium huiufmodi defumpfiffe arguent: arma in: 
prefentiarum potius fore tractanda,quàm ftatuta confcribenda irrogantes. Sciant hæ- 
betes & rerum imperiti,magnos quofq; mundi Principes ita bellis dediffe operam; vt 
nunquam vtilitatem conditionislegum intermitterent; cùm ideo bella (ufcipiantur, 
vt demüim pax fequatut Neq; quifquam præftans clarus d; foris apparuit , nifi re prius 
domirité compofita: nec aliter fplendidum condam inre militari maiorum noftro- 
rum nomen rcfumere nos pofle fperemus;. nifi ordinatis domi moribus , fancitifque- 
legibus; quz vbiq; terrarum principibus à fubditis fidelitatem , fubiećtionem %.obe- 
dientiam, eifdemq; à dominis tranquilitatem, equitatem & iuftitiam ftabiliorem pro- 
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curant atq; conferuant : Deum timere, ac charitatem (cuique reddendo quod fuum 
eft) colere : & in virtute Dei exercitium belli gerere perdocent. Hactenus hec ad ex- 
cutienda maleuolorü machinamenta.V obis virtutis probatiffima primoribus fpiritua- 
libus & fecularibus, qui bafes eftis Reipub. & item patriciis aliisq; proce ribus regni v- 
niuerfis committam reliquum tutela cxcufationisá;meæ:ac vti in prefatiuncula volu- 
minis ; fic etiam in ifto eius complemento méipfum familiamd; meam iterum atq; ite- 
tú vobis recómčdo. fclicibufd;vobis optimi Poctarü verbis falue dica:Valete felices, 
quibus eft fortuna pera&ta iam fua:quibus parta quies.Nos alia cx aliisin fatavocamur. 
Roty 1506. Sém w AraFowie. ! 


| ES S / 
— Zákrólá Zygmuntá piérvízégo. 
Prájio nie kosde,nie wfytkim teš iedno [lusyé moše, dle iedno drugim 
wedle adfu y potrseb,ábo popnimione ibo nome nájteporáť máig. 
CONSTITVCIAE SIODME. 


OS ote 1507.19 Arabów. ná Koronáciiey Króli Zygmunta pierwfiego : gdzie fánoviac 
Conftitucye koronne, ták pifse. 

Zyg: » 14. Bigifinúdus.Dci gratiarex Polonie, Magnus Dux Lithuanie,Rufsie, Prufsie- 
Krák.1507. 4: Sc. Dominus & hares.Manifeftum facimus tenore prefentium vniuerfis.Quia cùm 
fol: nuer. Smnislexdonúm Dei fit, cui omnesobedire oportet, vtpote fine qua Refpub. veluti 
13. EL263/ corpus fine anima confiftere & regi nequit : fed nec omnis lex omnibus vna & com- 
417? moda effe pofsit, quin neceffe fit alinaliis ftatui , eaque pro ratione temporum X ho- 
minum plerunque mutari ac variari; reótć predecefsores noftrireges Poloniz, fuas 
guogsleges & conftitutiones proutres & locus exigebat codere folebant: qux iam pri- 
dem colle&ta, & in vnum volumen redacta confpiciuntur. Igitur nos veftigia illorum 
fecuti, cümabinitio regiminis noftri pleraque in conuentibus generalibus de còm- 
muni Praelatorum, Procerumaac totius coníilii ac nobilitatis noftrz confenfu,pro com 
muni bono ftatuac ordinc , iuxta rerum ac temporum rationem inftituifsemus, ac ca 
ir publicum edi fubditi noftri merito exigerent: chm vana fit lex nifi obferuetur: ob- 
feruari autem nequitnifi innotefcat : omnia inftituta noftra 1n vnum colligi, & ad oni- 

nium notitiam imprimi & publicari mandauimus. 


Tm Tenge práwá niektóre fláré odnawia y fwoieprzyddie, — . 

Tenże tám - JS . R Euoluentes certa felicis memorig Ioánis Alberti & Alexandri regum , fra- 
žefo:1. B. trum, & predecefforum noftrorum ftatuta , nonnihil in illis, communi Przlatorum, 
HL 14757 Baronum, 8x Nunciorum terreftrium confentü moderati fumus: quadam addidimus: 

+63. — Szaliquaque in vfu hon erant innouauimus; «X prefenti decretoinnouamus, & ratifi- 
camus, perpetuo duratura. 


a 9 . er en IF © ^ «1 7 
Tenże chce áby niektóre prawi iego wiecznie trwily. 


Tamże fols 16.C xia infiftentes veftigiis & exemplis predecefľorú noftrorum confulen- 

»B HL. tium variis temporum necefsitatibus & mutationibus, per diuerías fanctiones fuas; vt 

147 / 262. vitia comprimantur : boni mores adaugcantur : & quod iuftum ac rečtum, in toto re- 

C 47^  onocxerceatur: Decreuimus, de Przlatorum, Baronum, ac totius Confilii & nobi- 
litatis noftre confenfu, nonnulla ftatuta noftra perpetuis temporibus, ad communem 
omnium vtilitatem X necefsitatem , duratura. 


tę t 1 i 
A Qu 15 10.0 piotrfowie/o giednoczeniu Litew/kiey y Prujkiey jiemie, o ctymmafe 
ib: 7, parte 1. Tit: x, lege 1, Cum compertum. | 
Rofu 15 11. w Piotrkowie /De Proceffu iudiciario in vnam formulam redigendo, 
" maf'wysjSey parte 4. Tit: , lege 25. Quod ad diuerfitatem. - rych 
Roty 


A 


| Z | 5 € * X 4 "wo, ) 
Eegi czwarta/ Etc argeét. © Sonfticttcnádi. 
Rotu 1515. v Drotrkowie / Kronika. | 

Rofu 1518, w Arótowie/ Kroniki. 
„Kotu 1 519. w Piotrkowie /rzecjy różne. 

Rotu 1520. w By0goficzy / rzeczy różne. 

Tegóź Roku Zygmunt Auguft fie narodził, 

Vasu 1 5 2 3. w Piotrkowie, rózne rzeczy : dofobliwie Proceffus iudiciarius , Procef- 


fus variarum reco gniionum,& infcriptionum. item formule citationum, co wfsytko 
mafs fuis locis w tym Státučie. lib:5. 


- Rofu1525, w Piotrkowie. 


Rofu 15 27. w Śrókowie / gdzie decretd z firany obrony Koronnży fa Wydáné : maf? niey 
li: 4, parte 2, Tit: 2, Taxatio fundorum. y 

RoFu 1529, Piotrkowie. 

Nofu 15 3 o. w Aráťomie/ odžie koronácia Króli Auguft dofsld. 

Roty 155 2. w Arafowie/ gdzie Confłitucya fte ták poczyna. 


[7? . AVI A nifeftum facimus per przfentes. Quod nosad poftulationč Nunciorum 
omnium terrarum regni noftri, cum vniuetfo Senatu, in prefenti conuentu congre- 
gato, Conftitutioncs infrafcriptas decreuimus. In quibus partim ea qua füerantambi- 
gua, interpretati (mus , partim vero quz defiderabantur adiecimus. Deniqueillasin 
fcripto fub figillo noftro edi & publicari fecimus, & vt pateant omnibus, & celerem 
adminiftrandę cuilibet iuftitię prebeant occafionem atque facultatem. | 


ofi 15 33. v Piotrkowie. 

Rofi 153 4.10 PiotrEowie/w niebytnośći królewfkiey dlapoboru, 

Rotu 153 6,4 Rofu 1 5 37.ieden feymw Kráko. poctawfs» à 28. Nouemb. ás ad 2, Martij. 

Rotu 1533. v Piotrowic, gdje tenje król przećiw prámóm koronnym nic nie czynić obiecu- 
ie : temi flow. 


18 4 Anifeftum facimus tenore prefentium quibus expedit vniuerfis & fingulis, 
tàm przfentibus,quàm futuris hárum notitiam habituris. Cum ita regni Rciquc publi- 
cz rationibus poftulantibus vitari non potuerit, quin aliqua ficrent contra leges con- 
ftitutionefd; regni, quas publice vtilitatis caufa inftitutas, parere publicz vtilitati,atguc 
ad nouos cafustemporum nouorum confiliorum rationes accommodari,non iniquü 
videbatur, perfpeximus eam rem nobilitati regni noftri molefta accidiffe,quod vererc- 
tur, fi fæpius effet à legibus iftis & conftitutionibus diíceffum, ne quis poftea noftri dif- 
fimilis oriretur, qui non ex regni Reique publicz commodo, fed ex libidine fua cun- 
&a facere in animum induceret, quz non tam licita, quàm animo fuo effent collibita , 
Jegefque & conftitutiones patrias arbitrio fuo fibi mutandi violandiq; hoc exemplo 
poteftatem datam exiftimaret. Que quidem res cum vniuerfz nobilitati regni noftri 
víqueadeó molefta effe coepiffet, vt per nundtios fuos quosad Comitia qux Piotrko- 
uiz per nos habita funt, mifcrat, fupplex à nobis contenderet: fi quid contra leges fa- 
&um videri poffet, nobis ad regni gubernacula fedentibus , non id quidem vt irritum 
effe vellemus, fed prouideremus X caucremus literis & conftitutionibus noftris, nun- 
quam nos, noftrofQue füccefforcs Polonia reges deinceps quicquam fa&uros; quod 
regnilegibus conftitutionibusduc aduerfaretur. Nos, qui nc antca quidem nifi gra- 
uifsimis adducti rationibus fieri quicquam pafi fumus, quod cum regni conftitutioni- 
bus pugnare videretur, fecimus non inuiti,vt precibus ciufdem nobilitatis regni noftri, 
quz non vifz funt ab zquitate abhorrere, locum daremus. Itaque hisliteris & confti- 
tutionibus noftris cauemus & pollicemur, nunquam nos noftrofque fücccffores fieri 
| quicquam paffuros,in quo regnileges cóttitutionef quc violate videri poffentatq; ar- 
ticulos hos infrafcriptos fančté inuiolateque obferuaturos. ` 
A ofr 1539. w Brdtowte/gagie prává niektóre Krol odzienialdrugié poprawiał trgečie de- 


157. 
Zyetfo.11, 
Zyg foa, 


Zyg: fols 
28. 


Zyg: w 
Plotr+fo ste 


Zyg? w 
Krak. 1539, 


clírowal : o czym fam świddcgy w te fľowa: Mani- HL,61/110, 
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jo. M asifeľtam facimus tenore prefentiumi, quibus expedit vniuerfis, prafenti- 
bus & futuris, &c. Quia in proximis Comitis fuperioris Anni, terrarum Nunciis que- 
dám concefsimus , que magno ftudio, à nobis impetrata cupiebant. Quoniam vfu co- 
'gnouerunt ca non cfe zque vtiliaatquc prita fronte effe videbantur: abrogari quw- 
dam,alia corrigi:xnonnulla vero per nos clariüs explicari, pleraque noua ctiam addi pe- 
tebant. Nos itaquc precibus corum annuendo, de noftra, Senatorum que & Confilia- 
florum noftrorum fententia, Articulos hos defcribi fecimus ratguc authoritate noftra 
rcgia confirmauimus, eosinuiolate obferuari volentcs. 


158 


Tenże táni: 
że 1539. HL 
61/ 110, 


a2 " 
D ofu 1 5 4 o. niektóre Conflitucie niepámiečia Abo niedotorem opufegonć, gnowu Królprzya 
: x pifAć rofkazał temi flowy : : 
Tenžers40 JO, Nos Sigifmundus fignificamus: quód cùm in præfentibus Comitiis reuifæ 
HL 61/110. effent per nos Conftitutiones,in proximis fuperioribus Comitiis in hac ipfa vrbe no- 
ftra fa&z, redu&um fuit nobis in memoriam , quód in ea Conflitutrone, quedam o- 
obliuione , feu imprudentia fuerunt omiffa: quz antc bienniumin Comitiis Petrico- 
uien. ftatuta erant: qua de rc, cüm ordine fingulos regni noftri Senatores & Confilia- 
rios rogaffemus : ita effe, vna voce omnes & finguli refponderunt. Itaque de confilio 
|. eorum & confenfu primüm , deinde Nunciorum terreftrium , cam Conftitutionem , 
ita vt fuitanno fuperiori preícripta, fcribi fecimus ; deinde ea ipfaadfcribi iufsimus, 
que obliuione pratermiffa Senatores noftri affirmarunt;in eum qui fequitur modum. 
QA ois 15 4 2. w Piotebovie/ przej pofl feym odprawiony, bo KrólbyDw Litwie. 
Roty 154 3.w ZA táEomic. Ale tego roku ©oufiitucie wfeytkie dbrogowdne ,gnich. prjecis 
niektóre zás reafšumowáné. 
Aon 154 4 w iotrÉomic/ Czopowe tylko pofłanowione, 
Roty 15 4 5. w Zrákomte/ rozerwany. € | 
Roty 15 4 8. w Piotrfomie. 


Zá Królá Zygmunt Augultá. 


Praw y vftaw sániedbánié, sáftáršátydi opujczenić , tákše pomiáry ka- 
ronne.y pdnftwa s koroną siednocsoné, m Executyg 
prsywiedione by& máig. 


| CONSTITVCIE OSME. 
Rofu ] $ 4 6.0 ] S 4 O. m pictrEomieiedes Sťym,bo fiezwłoczył dż do Sticgniá. 


Motu 15 5 6. w Piotrkowie Rról potwierdza prawd w[eytkie koronne : o aym maf miedzy 
przywilęymi , Przywiley džiewiaty. | 
Tamże ná tymże Sčymie prawd vblifone ku pierujsemu [bofobu przywrócone, y w pewną exe- 
kutia wfláwióné bydź midly, o cym prawo tdkie : i 


- 


1 


rád 2]. | [sc B o6 niemálégo czófu w wielu vsecsácb pisectvo tem to Pzówóm/Dzywiie 
tóm 79 Swobodóm Foionnym ieff fie wybróczyło/y rm fie vblisto : zá piosbámi Dofłów 
od Ryceefiwa/y rádámi Rad napych Eozonnych, 30óło fie nam byb$ potrzebno : ábyfiny 
towedle powinowactwa y opifónia nófićgo tu ná tym fćymie nóprówili : y Eu pićrwfćź 
mu fpofobu pzywcódii y pazywiedli/ á w pówinną erequutyo wftówili. 
Rzeczy zás te fhánowione byly, 


© "X osonáctiés/ maf? w»sffey fol. 14. lege 2. A napizód. 

© Sprámád) fabowycb/ maf lib. y. parte 5, Tit. 8. lege 2, ^3 też prámvem. 

© Reffetendarzóh, maf lib.3. par: 4. Tit: 4. lege 4, Wedle ftátutu. 

© Clih 
| 


út a P d ^ b TAJ 4 i + ; / 5 
Kześć esatta Tit: twgeci. © Conftieitchóch. 159 
© Clácb y Fiytdch pogranicznych, maj wysfšéy fol. 68. lege 27, Ponieważ —— 
© frfonecie/ mafš lib. 4, parte r. Tit: 12, lege 3. Chege fie też. 
© YOtnác prsef 40350 nydb/ lib 5. par: 8, Tit: 2 lege 3. Win pzefadzonych. 
© Doftoienftwach y Dzzedźićch/ maf lib. 3. par: s. Tits. lege 1. Doftoienfiw, 

D Boli mafswysfsey, fol: 58. lege 36. Boli. 
| © Meżobóyfiwie mafš lib: 5. pax: 7. Tit: 17. lege 14. Až fiezdbieżdły, 
O Sésmitád) powiótowych/ maf? wysfšéy, fol: na. lege 6. Aby 3á fezefnéto. 
b Šrpectátivách Solidbách/ v iura patronatus, maf? lib:3. par: s. Tit: 1 leg. 7, 2( i5 wtele. 
© Plebelufšách, lib: 2. par. 2. Tit: 2. lege 9, Ponieważ. š 
O Soltyfimách y YDéstofhoácb/ maf lib: 6. Tit 2. lege 19. 75 gdżie. 
© YDoyfFicb/ maf? wysfzéy fol. 125, lege 5. A i$ woiennéy. 
O Pífársách fzbowych/ maf lib. s. parte s. Tit: s, lege 7. Xie doyśczeniem. 
O Miecáchy/ maflib: s. par: s. Tit 1. lege 14. YCfecé, | 
O niewięzdniu Blubem filóchćica ostábléqo/ maf? w: shey fol: 123. leg 6. Sslubem. 
© Stótucie Comnftim,/ maf? lib: s. par: 7. Tit 13. lege 20. YO Státucie, 
© Gileycićchy maf lib: 5. parte 7. Tit: 25. lege 6. Lifty glógtowne. 
ÓYWxiciddh/ mafslib: 6. Tit: r. lege 20. YOíct iednć sá Owore. 
© Roniichy Sťósách/ maf?lib: 3. par: 3. Tit: 8. lege 2. Konie. 
© Rzćlóch/ maf? lib: 9. par: 3. Tit: 1. lege 19. Rzéki wpyttt. 
© SFEladżićch/ maf: lib: 8. parte 3, Tit: 14. lege 2. © Stlády, 
© Aliefczaniedh/ mafslib: 8. parte 2. Tit: 1. lege 1. Witefcsánie. 
© Jnbibicyódh/ mafš w»sfjey fol: 121. lege 11. GEofo inbibiciićy. 
© Aommiffacsácb Maf lib. s. par. r. Tit. 1. lege 1. Úžefiny winni. 
© Szłrutyniach/ maf lib: y. parte 7. Tit. 13. lege 1. Sftutinia. 
© Posmiéc potwacnych ma/ lib. s. par. 6. Tit. 4. lege 14. Pozwy pofivatné. 
O Soli Zamorfticy/ mafe wysffey fol. 54. lege 20. AczEolwiek. 
© Wolnosci eslácbetcEiés firony fľupománia domów w mieścieżć, maf? lib: s. parte y. 
Tit: 1. lege 12. Aby Ssláchtá. | ZA 
© DVrzedšie Srodztím/ maf lib:s. parte 8. Tit: 6.lege s. Chege. 
© piférsácb ztemftich y Srodskích/ maf? lab: 5. par: s. Tit: 6. lege 25. AAncelátia. 
© e€abitécb GrobsFicb/maf? lib: s. parte 5. Tit: 4. lege „6 73 Eáždy. 
© pifécsu y poopiffir maf lib: s par: s. Tit: 6. lege 12. Przefšrzegálac. 
Wrżęd dla pzymorwdnia zapifom ieśdźić nie ma/maf li:s.par:4. Tit: s.lege 8. Sábiegiátoc, 
© Saošiéch Z Ttemieckích ma? lib 3. par: 4. Tit: 4. lege 5. T w fadšied). 
Wysywdnić bo Sadu, maf lib: s. par: 6. Tit: 7. lege 2. Acskolmiek. 
Obicránié Sadu żiemftićego/ ma lib: 5, par 5. Tit: 4. lege 1. Aby wewfem. 
© Rádšie pánftiéss Wycerftićgo faru: maf? lib: 3. par:1. Tit: 1. lege 1. Jå ffan Rycetftt. - 
© Rozgróniczeniu Tímiont Erólervftich: maf lib: s. par: 1. Tit: 2 lege 25 Aby tég, | 
 Q Sambácb y osiesámádb že iednto Polakóm oawónć by6$ máig/mafs lib: z. pax: 5, Tit: £ 
lege 19. Jå teffefiny. | 
© Rotcódh/ maf lib: 8, parte 3. Tit: 12. lege 4. 33 nie málé.] 
© Cecbácb/ maf hb:3. par : 2. Tit: 1. lege 11, Cechy 55 Dawno, 
© fiitucic 15 4.3. maf? wysfzey fol: 144. lege 33. Czynięcdofyc. 
© D pádiécb/ maf lib: 2. par: 3. Tit: 2. lege 3, Aby nadania. 
© zatonnikóch támže lege 7. A ponieważ. 
© Hlonecie/ maf lib: 4. parte 1. Tit: 12. lege y. Ofolo monety. 
Te opifdne právázámknione fa prawem WysfSey opifánym, Jol: 138. lepe 19. Atóré tę. 


Rofi ] S $2. w piotrEowie. Kron. 
Rotu 15 53. o Aráforoie. Dla koronácyéy Kdtárgyny Królowey Kron. 
Rofu 15 54. w Lublinie. Ale nánim málo Panów y Poftów było, nie pozWaliiac ná to, dby 
w Lublinie feymy by wać midty. | 
| © ij QW olg 


jéc ŚCoufticucyóB félagpiate(iB Frolciofti 
SKOLU 15 $7. w YOdrfá. dľa opdtrzenia potrzeb Koronnych , o czym prawo tákie.. 


Con: fol, 6, 22. Vsnámuiem whem wobeczyEóżdćmu 3 ofobná Fomu £o wiedźieć rależysż ná 
fésmie niniey$) VOdrfáro: Eu opátrzeniu potrzeb Éotormycb sá fpóln$ zwoleniem wfcdo 
fEartówy niżćy opifáné vfiówy vcbivalilifmy y pofłónorili. — conflitucye Roku tego które 
byty i$ fte tu wiozyć tániechaly, maf niféy po Conftituciiách Króld 1. M. Zy pmuntá Trzeciego. 


: ^ 
Rofi ] $$ 8. w Brafnym fidwie. Ale y náten málo fie Pánów giechdło dla mieyfćd 
: nie pryciávneco. | 
Rotu 1; 6 2. w Piotyfowie, duiá 22. Liflopádí. d dokonciony Roku 1563.0 Exeqwutiao 
czym prawo tákie. => 


kwa PZA Gznóynuiem rofem wobec zykóżdćmy 3 ofobná EtórymEolmwiet naležyzy nápos 
tym należeć beosie, Gdy; ob Arálá tego miło: ycd náféqo/flawnég á świetćy pómieći 
Arólć Bygmunta/ Pofłowie Siem wfecb Korony náfés/ wiele Eročy csefto ná feymiech 
álnych Eoronnych 3 pilnościę prafáli/dby Ereguutia to ief wypelnienie Praw fico» 
bóo Foromnych ftóć fie mogi: Ftózómi A p. narodu polffiéto przes pooti náfé/ 9 ich 
žáfádzánia vtwićrdzona/Y feześliwie rządzona do tych czófów bstá. Mleże flawney póź 
miec Dycowi nábámu Królowi iego TI. cześcię wielkimi trudnosciámi srozmáttémi 
pzypadfómi zdbówiostemu/Żyequutya/o Etózg tá csefto prafšar byl pises fpofób złych 
czófów y obyczdiów nabážonsdp/ táť zániedbána oluo fnábniés bylo y wiecćy nale$áto 
od cáfir bo czáfit to odEIódAC niżeli ffutfiem froym powinnym, pisc táť sábicalosc oby 
czdiówzy nábáženia czófówstać fłożo temu dofyćvczynić : áby Prawy Dffaw fidrych zás 
niebbánié /á záfšársáté opufcsertié /t&E piedto 3 Rzeczypofpolitćy wypleść á wyfoszenić 
fic mogło Au Etórému dofyćoczynieniu/ gdyż s Tá [tí 2503éy 5 fpólnego vofiecb fanów zwo 
denia ná Stolice Dycowfig Aoionytćy pofádzenifiny fa: aosiefiny fic t Lifen nás 
psm ná to obowiescli: czego po zefólu s tego swidść fTawnéy á evoletés pinnieći ych 
nápégo/ poffemiestem rfedh Eozony náfey pases té wpyfikt fégmy pazefłć / iednofidya 
nym swoleniem, 5 pilnośćia wielfg oto nas piafóli/y tego fie domagóliczefić obiecti» 
ce/ tát ila y. LM Dycć néfégo tato y nápén ten obowiązci nifi nam prypominótącz 
é vox csstáta cA wiele fie Eroć vpominálac/ y opowieddiączeby ná Eontec niechcieli éni o 
odlfych potescbácb Aozonnych rádi dni fie w3abna rzecz vddrvác: ćżby pićrwćy tý o» 
bictricom Foniecza dofyć vczynienie fEntecsné fie sfialo. Atónch prosbámi p powinno 
ścią népa żwoycieżeni/tćj y potrzebę A zcezypofpolitéy pissnucent y pazywiedżtent / etequis 
tyg te/pzaw poffaw Eozonmych w imie Pámfľié 5 téy cześci początci wśiąć fic nam zá pos 
trzebnić zdóło 13640 namiecéy á naispazćymiey Ńzeczypofpolitćy pottsebá y všyteľ wem 
- ficsoat y pokózował. To ief. 
© eitítucie Arólń Aášimirsovovtm/ mas wysfsey fol: 90. lege 2. YTapizód. ^ 
© Státučie Arólá Wadyfłówowym. De bonis magna procurationis. maf? wysfšéy fols 
$6.lege 2. Stáfut. — 
© Státučie Arélá Hlerándrorvym7 maf? wysfšéý fol: 97. lege 2. Státut, 
© Dożywocidch ná firdconych fünmmádo/ maf fol: s2. lege s. Sôšieby. - 
© Zľaczeníu fimmy y oónawidniu fiávých liftów/ maj; fol: 92. lege 6. Tá to. 
© pissstebse y Ditale/ maf fol 93. lege 7. Aleiefliby, | 
© Summách nowych ná Eeólefiwie/ mafš fol: 93. lege 8. T6ž o fumimóch. 
© Saffepcy/ maf timje fol: 93. lege 9. To też opátravé. 
© $tyniacEóch/ maf f01:94. Tit: 9. lege 1. $tymdttt. 
© Dożywoćńch maf fol: 91. lege t. Aby też to. (Pónowie, | 
D Arendóch božymvotnýdh/ y Dożywociach golsdb/ ibo de plano, ma/?folio 94. lege:T. 
© pozwoleniu czwartej cześci ná obrone potoczną mafs li: 4. par:1. Tit-6. le: 1. Do nás 
© Podíťárbim, maf lib: 4. par 1. Tit: 5 lege 1. Podfťárbi Gmówieniiz. 
© Vijczestiu Podfťárbiégo/ maf timgelib 4. pat: 1. Tit: .lege 2. C áBSe v[towiamy. 
© Lufteáciiég mafslib: 4. par: 2. Tit:1. lege r, Luftratio. 1 De 


i 


opo 


Par. * > A PR j | t 
© sześć egtoavta, Tie. trzeél. © Conftietcyóh. — 161 
De incompatibilibus, maf lib: 5. par: 4. Tit: 2. lege 3: Kófitelan. | ^ | 
© Dwoygu Stórofiwie faboroym/ ma/š lib: 3, par: $ Tit: 1. lege 21. GÓy3 ieft. | | 
© Osiśdlośći Dignitarzóvo/ mafšlib: 3. par: s. Tit. 1. lege 14. Gojo tym, —. | 
© Stárofšách ná Dšieržátvách trólewftich/ majs lib: s. par: 4. Tit: zale: 4. Vfšárolamy.. | 
S Gadzeniu fidrych liftów, maf? wysfšéy fol: 103. lege 4. Item, Oftvségétae. 0. | 
O Karániu wyfiepnych/ maf wysfšcy fol: 123. lege 4. Co fie Enies: | E | 
Státut około vlypánia grónie miedzy imieniem nágqm / á imiony żiemftimi/ wmo, | 
softárotamy, majs lib: s. parte x. Tit: 2. lege 20. Aťtórby. | va | 
© X ois (és liffóvo/ maf wysfsey fol: 104.lege y. 604336 natio. | 
Dobrá ná Arólá 7f. Wi, pnypadálacé/ maf? wysfšéy fol : 130. let 29. Dobzá. 
© Sadšid) &tácoscáidb / mafslib: 5. parte 4. Tit: z.lege 20. Píšámiamy. —. — — 
€ Zľoženiu wálnéto fésmu y powiatowych feymików/ maf$ wWysfšéy fol: 113, le: s. fiÉocg. 
d» eiusotiu wojny Panów Duchorwnych/ maf? lib: 6 Tit: 2. lege 3. Item też prosili. — 
S Slużbie Soltyfóro pónów Duchownych, maf lib: 6. Tit:2.lege20. OoFlébamy. 
© Polftich ftátutácb/ maf wysfšéy fol: 143. lege 28. Ďacige.. | 
© Vrzedšie y powinnosct POoiewodzćy y Stárosciéy/ mafš lib: 3, par:2. Tit: 1. le: 16, Itë, 

Rofľažemy. | | | 3 
© Stládšiéch y lisctécb ná (#láby/ mafe lib: 8. par: 3. Tit: 14. leg: 5. Item, 5efmy. | 
O Aupcácb cuesostemfFicb/ maf? lib: 8. parte z. Tit: 1. lege z. Co fie tycse. | 
© Ssosiédb, mafš lib: ro. Tit: 6 lege 1. Ai3 té pofłowie. | 
© Pultdidch y o Lóżnych ludšiách: maf$ lib: y. parte 7. Tit: 13. lege 3. Co fie. | ES 
© ^jásiécb/ maj? lib: 9. parte 1. Tit: 1. lege zr.  ^jásiécb. — 

Cla moftowé, eicobelné/ maj$wysjsey fol: 59. lege 2. Item O káffovánús. 

© Soli JL oifforoéq/ wyses fol: 54. lege 21, 795 pze fľufné. 
© ©Fózowóniuw/ maf lib: 6. Fit: z. lege 6. Co fie tycze. | | 
© Ficdopufozeniu Eletégo bo prod, maj? lib: z. par: 6. Tit:3. le: 10. Jå fie poftowic. | 
© Gléównifád maf? lib: 5. parte 9. Tit: 1. lege 2, Item, fate. | 
© estolácb/ maf? lib: 2. parte 4. Tit:3. lege 7. © &sEole. | | 
Ná tymże Seymie pofłdnowiona bylá ordinácya y Conftitutio nouorum iudicio- | 
rum, o gym maf$ w ksiegdch ;.wcześći dźiewiatey, Tit: 1. 


Tego rofi 156 3. był Swgi fégm vo Vodrbávote/ á /konejony Roku 15 6 4. też 


( qfironyExequutiićy: O czym prawo takie: 


24. (žit ceminemy wfiem wobec / s Eáždému zofobná : J; bedacsá Ďarontémi pro- Con;fo,185 
` sbámi Poddánych náfycb pzywiedźieni / 34 wole y zezwoleniem pónów Rad náfycb o2 
boićgo ftanu/s Dofléw żiemftich/czynilifnmy namowy ná fégmic pizeplympiotrkowfTim/ 
o f£requutités pravo y pazywiletów pofpolitycb^s o napiówie vybráczenia ich: © czym Béz 
rzčy świdocza v obmamidig Conftituciie pizeplćgo feymu pPiotckowftiego / Ftóémimy 
pewiić Zlebykuiy ftótutów deeláromáli : wiele té Eu Dobićmu rządowi pofpolitému pos 
zwolili/y nieco prsydáli. A i5 tá onym fégmic nómówionym rzeczami y ná on féym pizyź 
padótgcym, bofyćfie pze pewne á pilnć potrzeby sfEńć niemogło : Przetofíny te byli nó 
ten nüticyy fésm sá wolę ysdániem pónów Rad Eoronmycb / á sá zwoleniem pofłów 
žiemftich/ odłożyli. Pra ttówy zótófta Boję pazytechawfy / napzód zdalo fie nam y Ró 
dam nafynopifaną f£requutyia ob tego zócząć co fie było midrtowicie Conftitutyio 
ofpolita rá tes fóym obloSsto : to icfE/ 00 Rewiziicy liftóm/ná dobzá fčolice nápég Frów . 
Lowitióy/ pozsadkiem w Conftitucyiácb toifficb opifánym. E 
O &tátucie Arólć Aóźtimiczowyńt, maf? fol: sr. lege 3. Prsetáš. 
Miśdyfłówowyni maf fol: 86. lege z. Potym ná ftótut, 
Alerángrowyin maj? fol: 97. lege 3 We nácfšáteľ. 
Wawizoowie/ maf lib: 4. parte 2, Tit: 1. lege 3. Jużdofyc. EA i 
ee uc DOM (0 przywileje | 


à . "OPF R a Pc "REJ s m " TUR CAK Pu 
362. O Confitctch dco. &étaq piertofipd) Erolewfiih: 
í Prsyvvilete fkáré/ maj? fol: 104, lege 6. Czysięc, 
| Coo $timóchi/ maf fol: 95:lege 2. $rimórti. 
| Poseložente ftótutu/ ma wysjęćy.fol: 143. lege 29. £ Pa prseloženie. 
| Bál Loiffowá/ maf fol: 54. lege 22. © fel Loiffowg. 
| Cis maf: fol: 59. lcge 3. © Clécb táť návoutemy. 
| 3Dignitarse/ Dszednicy/ maf lib: 5. parte 4. Tit: 3. lege 5, Jane tżeczy. 

Ostádlosť Dietnitavsóro/ maft lib: 3. par: s. Tit: r.lege 15. A tego plste. 
E Stóroftowie nie faborot maf lib: s. parte 4. Tit: 2. lege 23. Tego £. 
StarbForonny/ maf lib: 4. parte 1. Fit: 5. lege, pilna, 
! Zofłówienić džieržávoiec w poffefsiié maf fol: ror. lege s. To ofobliwre. NRC 
Vniay Gémmy X itevftié/ y Jonny Parcowfti ma/slib: 7. par: 1. Tit: 7.le: 2. JAEóż. 
NE Sátétoné liffy/ maf? fol: 104 lege 7. AG to bydź može. 
| Triewyddnie Doborów, maf? lib: 4. parte z Tit: 4. lege ro.  poboróm. 
lh njésy/ mafs lib: o, partes. Tit: 1. lege 22 Tázy robytkie. 
| YOétté/y CYotefi/ maf timże lib: 9. parte 3. Tit: 1. lege 6. Co fíetycsc. 
| | YOóstowffoá/ Szotryfiwó/ maftlib: 9. parte 1. Tit: 1, lege 4. Mśytofiwa, 
| Sad Grobli Steżychi maf? lib: 5. par: s. Tit: 2. lege rr. Bgd Brodzki. Gąddnie. 
| Netoiemfiwo posddnych YOotavéosted Płotckićgo/ maf li: s. par: 7. Tit: 28, le: 5. FY 
b Smit powiatowy vo Hdliczu/ maf wysfżey fol: 15, le: 4. Sá pilnym. 
| ©OFdzowónie/ maf lib: 6. Tit:3.lege 7, Sdyž prse | 

Z tegój Séymu był drugi zložony tym fpofobem. 
Con, fo?» 


| 29. Di Pot sla wysficy opífánych fpraw y fEonczenia Erequutiicy [Ela amy fent 
wólny Eozonny/ ná dátéň Trzech Arólów/w roťu blifEo pzzygiymy ná mieyfce coste mans 
3 Dány Rádámi náfémt/ wedle ffátutóro zdóćfie naflupnieyfić bedźic. A ná tym fčymie 
ont opifanych w fiótucie fg0źić mamy : á foto fie fprámy fégsmomé odpiówię / tedy bez 
direm powinni ožiéň podlednić (adšič/áni 3 tego feymu odiczożóczćj fiewpytkić Abrove 
obfabsa / Etóé ftd feym pzzypódnę. A ten fem pasyly / ma fic począć oo Účpeguutticy 
tych rzeczy Etóié fie ná tecásmiesfern fésmic niedočonáty wedle Conftituciićy : á to gdy 
ficooÉona/ mamy: Dány Rábámi Eozórinemi/y3 pofl żiemftimi nále$cobycsay/ t4Fo2 
by lubsicoobise sáfľuženť Rseczypofpo: zaptáte. cnotlinosch poflug frooich mieli ápos 
tym czwartą cześć ná obiorre Wzeczypofpo: odlożyć beosiem powini. 


odłożenie innych rzeczy ztego Sťymu náinny. 


Con, fozi. ` 26, Gos; pazewielfić fpiówy, Etóré ná ten feym byly pzypźdlyzózwiafczć tráftaty 
yrogmowy Párów Rad FEoronnyds Dány Litewfëimi o Onitey. Rewizya liftóro wielfi 
czós rožiač mustálá : bo znienagłć fie obprámomálá/ pisefërzégáizetego/ Aby Eto vo niéy 
vErzyw0zon itíc byl: ná cofimyy my pracég y30zowia náfégo nielitowóli. inné [právy w 

- Confiituciiéy opifáné Eonczyć fie niemogły/ bo Senatorowie niektó:3y ná feyin Litava 
fiu Etówyfiny im dla Omitcy złożyli qotutac fie obiib3dlt: d drudzy paźwie wielkimi práz 
cámismoibotvánti / w podcyśczeniu. powietrz trwóć niemogii: á pizetóż odłożyć fre 114 
inny blifti feym Eozonny mustáty : 1dEóż te sá zbásttem y zczwolenient Pónów Rad Foron 

nych  ypofłów 5ieniflich ootláoamy/ yw opifarym poszadťu vebwalo fegmu tego ro 
| mocy sofčárotamy. 


| Rofl | $6 4. w Sát diote/ Dla Vuiiéy Wielkicgo Kšieztvá LitémfAicgo 

| gKorona maf lib: 7. part 1. Tit: 6. Dla wčielenia Kfiegtw oświećim/kiego y Zatorjkiego , 
T maf? lib: 7. par:7. Pit: 1 y dla podwód, maf lib: 8. parte 4. 

| Wofu 15 ssw Piotrtowie/ o Którym prawo tdkie : 

| feda ATR Óznóynwiem wfiem v Eóżoćmu sofobniá z Etórom to wiedżteć należy. Mak > 

Bofyć Conftituciicy fegmu paeflégo Eozonnćgo YO ivfémftiégo / 34 wolęy zezroolesnič 

UT Pe Rad 


| 


l 
Hi 
e 


Cześć czwatca/ Tic czech. © Conftitiicpóch. 


Rad napęd Fozonnych fianu oboićf / złożylifmy tu feyneEozonnyna bliffo przegłćw roz 
Eu niniegpym swieto Grzech Acólów/ola ffoncsenia Żrequuttićy ywypelnienia wfiegjo 
cololiwicE ief ták w iotvEowffiéy pazepicy vou letnićy/ táEo t& y w YO écfáwffiés ionz 


fiićy Conftituciés opifano/ y dla innych rzeczy, Etózć fic Eolwiet icono tu fłufinie ffános - 


wic y odpzówowóć miały. Zá Etónm feymie / chcąc wfiytko ták iáko fie godit, Fur boftáz 
£ecznóy Erequutiié y 560 owi pazywież0$ zá czelifiny napi360 Conftitucya dwuletniego 


formu piotefowftiéso pisegleoác. Potym też y VWárpánfta / á wpytko Eu Erequuttiey . 


pzywod3ącz odpzówowść. Tá O to cofmy záráda Pónów Rad náfiscb fianu oboićqo/ 
36 poswoleniem Pofłów żiemfkich odpzówili Conftitucyg teróznieyfg ná dálfšé czáfy 
opóźruiemy/y opifáciefmy rofrażólt. To iefl: | 
© rregliggentiićy Dignitariorum & Officialium Ftónyfolivicf fa de corpore regni,ma/f£ 
lib: 3. parte 5. Tit: 1. lege 29. 795 fie pises. e | 

© Spólnosci visebóvo Eozonnych 3Digniedrfiwy maf Tis. par: s. Titir, le:25. 3 prosili, 
GóymiFt portitor mają fol: 117. lege 18. YO rząd. 

Rozdawónie gofpób/ maj? fol: 118 lege 19. Poniewaj. | 

Sabženie Rotów SiemfFicb y Wicców ták vo Milé ráfo vo Wielkiey Dolfcze/ maf? libe 

$. parte 5. Tit: 2. lege 1. Aby. TAE 

&tátut Alerándróry/ mafs wysfšéy fol: 97.lege 4. Státut 2(leránó:ów. 
2Surticábiorete Arábovífcy/ lib: 5. parte 4. Tit 3. lege 4 Danonánr. 
Dożywocie ná fidrych fiummódy/ maf? w»sfsey fol: 92. le: z 755 6ob:é. 
CisáfuncE ywóruneć czmartéy csesct/ maf? lib: 4. parter. Tit: 6. lege 2. TE ido. 
Sadzenie fiávoch Liftów/ maf? wysfšéy fòl: 105. lege 8. Okolo fadzenia. | 

Rzeczy sápifáné ábo dárowáné Arólomi J. M1. mafswsfsey fol: iror. le: 4, Co fietycze: 
Citátut Dolffi/ maftwysfjey fol: 143. lege 30. pozwalamy. 

"Oftává ná ftláby y Tármárti pogránicstté/ maf lib:8. parte 3. Tit: 2. Ic: y. Jako wjytki. 
Dfłówć ná Wagiy ná iávy/ ma/šlib: 8. partes Tit: 12. lege 5. Opátiuiactéá to. 
Suťné šiemftié/ lib : 8. parte s. Tit:9. legc 2. 753 fie té» 

powinomwócewo Wotewodze około vffamvsccsam,/ mafs li: par:z Tit. lex4-Cbegc áby. 
Yríidftá pauftié/ maf lib: 7. parte 3. Tit: 6. lege ro. J miáftá pufkie. 

Kupcy cubsostemfey/ maf lib: 3. par: 3. Tit: 1 lege 3. © Yotocbácb. 

Sludzy Arólewfcy Pánfey y &alácbetfes Eupesacy/ mas libro 8. parte 3. Tit: 4. fege r. 

- O tyh Etóisy fic. 

© fupiectrvie Bydowftim/ ma/Slib:ro. Tit: Sygmune Awg: lege z. Wedle Conffituciiég. 
Zeby Chrzescitánin Syborot nie fľužsť/ maf lib: 10. Sygmunt Aug. leges. A tá. 

Zeby Cet myt/zć. 340 nie trzymał maj lib: 10. Sygmrunt Aug. lege z. Opdtrutentye. 
Cygóniżeby w Eozonie nie byli” mafšlibzro. ná ofłatniey kárcie fidtutu, lege 1, Cygáni. 

(> Jdżićch/ maf? lib: 9. parte 3. Tit: 1 lege 25. 7300 tego czáfu. 

Cia/ Moftorcé/ Brobelné/ zé. tylko odklad byť do drugiego féymu: 

qd» Glóvnitácb, maf lib: 5. parte 9. Tit: 1. lege 4. Prsečírvko glównikón: 

© Duchownych, maf? lib: 2. parte 6. Tit: 1. lege 9. SEarzyli fie. 
© Rewizozśch do purs; maf lib: 4. parte 2: Tit: 1. lege 5. Tal tato pofłowie.. 
R ewiżya žeby odłożona bylá mafe lib. 4. parte 2. Tit:1. legc 4. A co fie tycze. 
© Dobióch erequutiicy podlegytch/ maf fol: 102. lege 6. Dobzá Erequutiicy, j 
© Opicfimádb/ maf lib: 5: parte 7. Tit: 10. lege3. Opétrniacto. 

© Rzeczóch Etóré fiepocsétmosci dotyczą, maf lib: s. par: 6. Tit: 6, lege 15. 73 fie £o. 
Oprámvá miafE/ maf lib: 8. parte r. Tit: 8. lege r. 3 misfei. 

Prystená Pifórzów Grobsticb/ w DielEicy polfesc/ maf li:s.par:s. Tits. lex. J5 tsiegi 
Msódniaw MielEtćy Polfcze/ mą lib: s. parte 8. Tit: 2. lege 12. 5 polftrYOielErég. 
Sady Grodztić LT azOWIECKIE/ maf lib: 7. parte 4. Tit: 1 lege 7. AczEolwiek. 

WDErócenie poftepfu prównego vo Midzowku/ maf li:7. par: 4. Tit:1. le: č. A 13 pofšepeb. 
Sady GirobsEié YOofoffié/Sebiowftiés Ďfirovýtié/ majš lib: 5. parte 4. Tit:1. lege 2.214 
prosbe Poflów. | | 

i O in Dijáte 


164 confticucvách. Blog pierwfiych Éroleoftig 


Con? fol: 
58, B, 


Con. fo. 69, 


pifórfiwa SiemfEié Tiurfkic y Sebrowftié/:c. ma lib:7. parte 4. Tit: .1e: 4. Jżpofłowie: ` 

pobtomostioo XN óiánffié/ maf lib. 7. parte 4. Tit: 3. lege 54. Ziemi NRóžánfkiéy. 

AeFotcmftyoo poboánycb żiemie Gocbácsavffiég maf? libro 7. parte 4. Tit:3. lege 55. 
^fápoffowte žiemie. : 

Saôzenie Roków ná Natufu Sobócewfkim maf? libro 5. parte y. Tit: 2. lege 80. J 
tćż cif poflowie. 

Chowónie Esięg temftich Gofłynftich/y pámietné, li: s. par: s. Tit: 8. le: 9. TTá prosbe. > 

YOvácánie Dyginalór w tésše Stemt/ maf lib: s. par: s. Tit: 8.lege r0, 7$ pofłowie. 

Sól Dasfťa/ mafs fol: 54. lege 23. J3 fie feórżyli. 

Obázovánie/ maf? lib: 6. Tit: 3. lege 9. 755 fie tyż. a 

Viábycie pieniedzy, majs fol: 98. lege 5. Jå témi csáfy. 

© (tldosićch  fiórych dzógóch/maf$ lib: 8. parte 3. Tit: 14 lege 4. Ozstóymuiem. 

|_| Odlojenié inych (braw z tego [eymu nd inny, 


28.543 pisc wielość fptáro s fľrócenté czáfur Eu inný fpirówóm nógym y Rzeczypoś — 
fpolitćg náßéy inné rzeczy / Etósé fie tu fiończyć miály / wedle Owuletney Diotrkowftićy 
y tonftiéy Conftitucyiey pises ten czós fie tu nie ffoñcsyiy. YOBstEié tátie rzeczy, Żadnych 
nie rogymuięc/ć w mocy zofłówuięc s témi wáruntitáto były ná ten (éqm oolo$oné/Etós 
té ficicónofolwicE tu fiupniey pszyfłognie Eoficzyć miály/ ytáť publice: odžoženia tycha 
že fcymów / iáfo též priuatim 3żpożwów / Fu SGrequucyićy inter priuatos o £uifcyg 
Sum ábo dóbr/ ná ten fćym prsypádty / ábo byly pszypóść miály / moczy vchwałą fé; 
mu ninieyego pascELabamy /yw opifánym pozgdEu y mocy/ áby siew transláps nie 
pofilo/ zofšámiamy/ do bliffo pisyfilégo fégmu A o:onnéto/ Etów złożyćpilnie/ táť Poz 
labóm/iábo Litrote/blafpraáro Dniieyy Erequuciicy bedžiemy powinni piged Mielkgno 
cz Rotu pisscbobsacégo I 5 6 6. ná czás y mtevfce / qosie fie nam y R ódam náfigm naz 
fiugnieypy bedžie sdáť. PZA Etóry ordines Litewftié swoicbstemy, áby iu Erequucyafie 
sftałó/ Vnitéy Pań fiw tych oboygóy whem innym (právam šorortným w Confšútncyz 
ách opifánym. " 

A tamže t mamy nóleść obyczay 3 PányRádámi nábáémi iáťoby [uôšie dobze zás 
sá Rzecsypofpolitéy : zapláte cnotlúvych zaflug mieli / wedle Conftitucsiés Wáre 
380 169. à 1 
f A ola leppés pewności tego wpytkićgo/ Pieczeć náfe payéifngiiefims Easáli. Dan 
w Piotrkowie ná feymie Roonnym / w Sobote pzed Awietiig ZTiebžicla, Rotu 
panftićgo/ Tystacnéco, Piecfetnćgo / Gcecosiceiatégo Dietégo. A pánománta nás 
ego Coyosieftégo Szofiego. 


Rofi ] $ 66. w leublinie/ Reces tylko feymu Lubeljkiego odprawiono, 


dla Litwy ,Któraprzybydj nie mo gł. 


29. dS Gisstim mwobec/y Eážbe? zofobnó/komuby to wicbátec naležálozosnágmuie 
my : Ji tábo 3 pzegłych fégmovoycb odElódówy Conftituciy/ fóym ten / zá rády á (pól, 
ným svooleniém fanów Zozonnych / y Miedtićgo Asiefiwó Zitewfttćgo był tu żlożoź 
ny. Ták wpytkićy ná to pracéy nie litoroálifmy/áby yA oronnym fpráwónry siednoczeniu 
oboygó tych pénftw dofycfie bylo eftáto. 

97 wiza / mafšlib.4. parte 2. tit. 1. lege 6. JóEćż bo Conftitucyiég. 

Lif Lwa Sridygalá /fol: 105. lege 9. A wodlfym. 

Yrááftá puftié/ mafšlib.7. tit. 7. lege 1. A co fie. 

Vie bopufezenié Rervističy / maf lib. 4. parte 2. tit. 1 lege 7. Tegše tám. 

X iquibacyte/ majs lib. 4. parte 2. tit. 1. lege 8. A líquioácyie, 
Dobrá f£pyequicytés podlegić/ ma[$ wy.sfSéy fol: 102. lege 7. Potym, 
Dożywocia / maj? fol: 92. lege z. A dożywocia nie máig. 


: Popidvá 


Cześć czmarta/ Vít: egeti O cotfticttcid f. [6s 


Popiámá £Miafi / maf? lib: 8. parte 1. tit.8. lege 2. Vá onladánié. 
Poborce/ mafslib: 4 parte z. tit: 4. lege 18. Pobozce ná pzzygły fam. 
Jármárti. maj lib: 8, parte z. Tit: 2. lege 6. Jármárti. 


odłożenie [práv 1 tego feymu ná inny. 


cy pu è af x Vá t9? 71 1, E: f . 
| 30, D P pzeniepizytóchanić Stanów Litewftich/y sátruónienié fpiave ná ten Conft. fol, 
feym pasypádlych/ wśtąć fic o nich czófu wiele musiáto I táť 3 go tuży do innych fprewy 7% P. 
bo teń nie (LarodLoiáby fiiy tu prypádié generali conclufione zámťnioné byly. Przeto 


rofytEié tóEomć tu pazypódie fprámy/ Etóté prypásć były miály 3 Conftitucis S eceffóo 
paeplycb/s témi wárunti/ tóto fie tu odprámorác midły / nic wsrußéige tuż nic odpada 
. wionych (piawy oem ie w fwotćy mocy/táť iáEo tu obpiámtoné fa zofłówniąc : odz 
Fiadamy / dla fľoficzestia y wypelnienia tych vzecsy / Do innćgo bliffo przegłego fégmn 
walnógo /Ftón složymy w tym Rotu blifto pzyfiłym 15 67. do Piotrkowa / nd Etóryt 
fptóroy wpytFiefeymtów piseplscb/ 4 tecóżniesćgo / ftóié nie fa fforicsoné / odprdrvietny 
4 fforicsqmy.. Aco fie tyczefóymu fpolnćgo fłanóm Zlorortným z fang YOtclEléd B sies 
fiwa Mitewfticgo / wedle jądosći y prosby Panów Litewftich / Erózg pzez Pofły fivć 
czynii / slożyćtam y polalóm y Litwie ná imieyfcu wedle pzzywiletów dawnych fpolu 
po bliffo pisyfilym feymte Piotekowfim. TTÁ Etózych feymiech (právov wfisttié/ 4 s piówó 


pofpolítégo ys Neceffóto / y Conftituaiy feymów peplydy / 4 tecdśnieyfćgo pisvpéolé | 


foncé mamy. 2L tamże ná feymie pioteEovoffim J&oionnym blifto prsvfšicm/ obycsag 
 nálesc bedbźiemy powinni wedle Conftitucis piécwfiscb : áby poczdiwie zófłużeni se 
'<35pofpolitćy Indžie/ nagrode flużb frovcb prisfšovna mieli. 

Do Etórégo té feymiu (pidmy o £wicyiey Ożtałów Summ / ábo dobr ftolu náfés 
go miedzy poobánymi náfymi/ goźieby co peouncviéy podległo / in codem vigore, 
1áFo fie tu byłyzniofłyy znieść fie též miály/ ábo fic też iefcze znieść máig / z pozwów ábo 
pzypożwówzy Confšituciy á Receffów fégmóro pisefilscb odťľadamy. A ná fenmie Etóry 
złożemy dia Dniičy fpólnés polatóm 3 Litrvasv fprámie Oniiey ábo siconocsenia tych 
paufiw tóć pofłapimy / áby iui Aoiond 3 Litwa pes nas podla pzywoiletów doftátez 
cita Vniig vošietá/ fottosslá y vovpelnitá. Prseto ná świddomie lepfić temu nfemu/ 
pieczeć náfe Fu temu pazydifnąciefmy voffaséli. Dan ná feymie málnym Rozonnym 
AX ubedffim/ptatégonaftégo Onić 2Inquftá. 5 ét Dásftiégo / Tystacnéno, Diecfetnés 
go/ &iscecosicetatégo Szóftégo. Aroloránia náfšágo / Crsyosieftégo Giobméqo. 


ę ^d 2 w a4 7 If + 
Rofu | $ 6 7+ v Protrbomite/ O obronie y Exequucyiéy , o czym prawo tikie, 


3). Bšnasmujem vyfem y Edżóćmu 3 ofobrtá Etórym £o wiedźteć należy + TÝŽ póź -on.fo, 71, 
miiowóctwu nápému dofyć czymiąc wedle vhwały fégmu prseblégo Lubeiftićgo/tudo z, 


PiotrEowá fey m Koronny 3lo3yropy  y ná nim obrone pizodFiem wedle potrzeby pofióa 
ztówiwpyannć zeczy á (prawy Żreguuciićyy féqmowoi temu należącć Sá rády Rad Aos 
o ronirych/ y poswolenićm poftów 5iemftich / tá£ pofiónowiamy y vchwalamy. 


MWychowónić Stároftóro y Osierżdwiec / maf? lib. 4. parte 1. tit. 6. lege 4. (folo os 
późczenia, | 

Zlrestby dożywotnie dożywocia qolé 2€. mafš pysfšéy fol: o4. lege 2. AÁrendy dożywotne, 

Ooddawanić czwattey cześci / maf lib: 4. parte 1. tit 6. lege s. Po declárácvicy: 

YOáruneE v Fófuneć czwattćy czedči ma lib 4. par+1.tit 6. lege 6. Tianiome o wärunÉu. 

puftié miáftá / mafšlib 7. parte z.tit 6. lege 12. 7j wedlug, — 

Merita, mafRwysfżey fol: 1245. lege 3. TTaydowanie. 

Clá Tylko do drugiego feymu odłożone były, 

Srimárti/ maf; fol : 95.lcge 4. $timatkt żadne, 

Lowáry / maf lib: 8. parte 3. tit: 4 lege 2. Pfłarzdli fie. 

© dydżiech / lib: 10. tit: 6.lege 4. Bydowiewzimo pat — — > 
| © nichji 


pi 


; D DEZ. a Ó 4 
06 © Ľonfticiciá ci. f&éiaa piertofioo frolewfich 
© miedśi / maf lib: 7. par: 3. tit 6. lege 9, Conftitucia 156 5. 
© foli; maf fo : sy. lege 24. Ca bavné. — | ) 
Opiámá mía[t/ maflib: 8. parte 1. tit: 8. lege 3. Yes 3 Lubelftiéy. 
© zaftároie dobr Erólewftich / maf? wysffey fol: 98. lege 6. Sá vponmientén. 
ás 4 mafš lib: 9. parte 3. titt 1. lege 25. Ucs Fázy. 
Rofi pisavoiTié/ maftlib: 5. parte s. tit: 2. lege 36. Sá swolentém. 
Dditeta / maf hb: 5. parte 8. tit: 1 lege 1. Dekreta wfyttić. 
ZAxáte Podolfiić yRuftić / maf? lib: 7.par: 2. tit: 2 lege 4. 5 pobolffiégo. 
Fifcus, maflib: s. parte 6. tit: 6. lege 6. T o rzeczy. 
Gtónice / mafšlib.s. parte 1. tit: 2. lege ar. Goło vosfspánia. 
ÍYfonetá; maf lib +4, parte 1. tit: 12.lege 12, GEoło owania. 
Annaty / maf lib: 2. parte s. tit: 2. lege s. Ánmaty. 4 | 
Gośćhice niezwwyczóyiić / maf? lib: 8, parte 3. tit: 1. lege 14. &osctitce y dzógł. 
Roti dlicEić/ maf lib: s. parte s. tit. 2. lege 47. Bá prosba. 
MWieluftić Sady / maf? lib: y. parte s. tit: 2. lege 31. Spdyžiemie. | 
ZŃatónić pro furto & repercuffione (trate , ma/$ lib: 7. parte 2. tit: 3. lege 3. Ja prosby. 
Miir frfaterofEt/ maf: lib: 9. parte 1. tit: 2.lege 3. J} 00 dawnych. 
Scymi powiatowy iDobisenfEt / maf wysfsey fol: rs. lege 6. Là prosbe. 
Wolf ywiécá / mafšlib: s. parte s. tit: 2. lege 56. TTá prosbe. 
Bobižiemýtié Czćrfić / mafe lib: s. parte s. tit: 2. lege 62. fipofłowie. 
Vérácenié poftempEu prámá / mafs lib. 7. par: 4.tit: 1. lege 11.. Výrácenié. 
Caufi officii vices gerenta, maf lib: 7. pat: 4. tit: 1. lege o. Á i$ téžrvtym. 
Sól ná Fomorách ZfásorotecEicb / maf? wysfséy fol: 57. lege 30. dolo foli 
Rofi żientjtić vo Beroczu / maf lib : s. parte 5. tit: 2.]cge 100. Sá prosbe. 
Reawidowónić dob: Śrequuciićy nie podległych maj li:4.parte 2.tit lege 9.-f3 06 wiele. 
Sotniecze / maf! lib: 6. tit: 4.lcge 1. Jołnierze / vrzednicy. 


odłożenie inych [braw g tego fčymu, 


$ 

con.fo,78 . 324 GET 34 nagłą á gwałtowną potrzeba / Fóra nam prispádlá w Póńfiwie 
S.itewftimy niemoglifimy ná tym fóymie wpytkićgo podla Praw / Prsyvotletóro Koron 
nych ftończyć & in debitam exequutionem pezywieżd5/ pseto wpytkić fpráry / Etózćja 
Folwieć Aoionie 5piaro / y 3 Ozywiletów / 3 ftótntów/ 3 Recefjów / 4 3 Conftitucią 
pzeglych należę, ś tu ná tym fésmie nie fa ffoncsonéno tógże mocy 4 wajnośći/ychwae 
tę fégmorog : także £6 y Clé, Wistd/ Liqutdacyz f&uictio o dobách Ærequueyiéy pods 
leglych, bo nullo iure ro$ietycb/s o dźtały / £áBe $rymórki s Deftetów Wdrpawftich y 
S. ubelfkich / nie revidománé y nie ftoiicsoné Cinfié wpytkić fprámy Etóré fa ftoricsoné m 
mocy soffévoutac ) odtlad any do fégmu pzyplego / Etóry wedle opifánia Conftitucyicy 
Xubelfticy/ Stanóm Koron Polftióy/ s Stany S itevftiégo Pásfimá/ fu ffoicsenin 
Wniićy wedle passroiletóm / fpifféro 7 y ftátutóm A oxonnycb in Anno 15 68. żłożyćbea 
Ožiem powinni. A ten to feym nie o6 czego innego sácsac fte ma/ icbrto ob Dniieyvdżby 
fic f£ończyta. A potym innym fprávám whem I oxonnym / wedle opifánia Conftitucig. 
prseflych/ Pisywiletów / y ftátutóro Boronnyh / supélia f£yequucia vczynić bedśtere 
powinni. Preto ná lepfé swiadeckwo temu mfemu / piccsec náfe pisyétfitaciefmy ros 
fšasáli. Dan ná feymie wólnęm Bozonnym PiotrEowftim/ Cstecnaftégo nić Cer» 
cá/ oby ZDožémo/ Tystacnétto/ iecfetniétio/ Bześcdjiesiątćgo Biodmćgo. Pános 
wónta náfégo Coybsteftégo ofinetto. | 


JAJ ofi 1$ Ó 9. w Grodnie, o czym świadcjy Conftitucya Stepkanová lib:7:pat: x. 
tit: 10. lege $8. © wolnoséi. 


9Rofit IS 6 9. w ublinte/ té rzeczy fidnowione były. | 
© potiviébseniu Oniiéy YO. X. Litewftiégo s Foong maf? lib: 7. parte 1. titt 10. leger, 
È w © py 


/ 


Cześć Gwaria/ Ti: wzeći/ 
© przywróceniu Wołynia / Biiowa /ypPodlapa 50 Ż02009 / maf? lib: 7. parte 1, tit 10. 
lege 1. para: 2| piérwéy. RZE, 

© ATiesfcu fesmom walnym A0z0nnym/ maf fol: 114. lege 6.£Yfieyfce fésmón. 

© frítesfcu Pónóm Radóm Zitewftim miedzy Ráda Koronny maf lib: 3. par.1, ti'2. 
lege 4. Yifieyfce. 

© Ziemi Jnflóntcktćy /mafs lib: 7. parte 5, tit: 1. lege 1. Siemiá CjnflántcEa, 

"© WOótntu czwattey cześci / mafs lib: 4. parte 1, tit: 6. lege 7. Žnátac my. 

© Seomátfácb/ maj fol: 95. lege y. $rymótki bób, 

© 4. nfiratorách s Ravisorách / mafš lib: 4 parte 2. tit 1. Ige io. S uffratom. 

© Zniesteniu myt towych na Buffich Supácb / mafš lib: >. parte 2. tit. 1. lege 7. £YfYto. 

O Komosse (olnés w Dybowie/ ma/$wysfsey fol:55 lege 25 Soli Rufłicy. 

© Robožniťách áby 33&usts Podola do Wołóch nie byli vospufesánt/ maf? lib: 7. par. 2. 
tit: 1. lege 10, Stóroftowie. ; 

© Sápowtcbói gościnca bo Wegter / maf lib: 8. parte 5, tit: 1. lege 15. Bosdtnce. 

© X obícb stemfficb ic. maj? lib 5. partes. tit: 2. lege 34. Roťižiemftié. 


O Sásmiťu Pomiátorvým Rówftim maf wysftéy fol; us. legc 8. Sésmiť Pomiátomy, > 


© Rotách Cbelmfficb / maftlib: s. parte s. tit: 2 lege 46. YO žiemí CbelmfFieg, 

© G;lóchtcie 251áclávoffiéq / maf lib: 7. parte 2. tit: 6. lege 42. &slécbtá. 

© Choražym 2S:xícláveffim / mdf lib: 7. parte z tit: 6.lege 43. Tésše. 

© Podťomozzyím / maf$ lib: s. parte 2. tit 1, lege z. Podťomossowie. | 
© YOtecácb YWoiewództwa SebomierfčiéHo / mafsli: 5. parte s. tit: 2. lege 10; YOtecá 
© &abácb ŻBiectich / mafe lib: s. parte 5. tit. 2. lege 3. Sady Bieclić, 

© Sásmiťu Powiótowym Arátowffim/ ma wysfjey fol: 115. lege 9. Gćymit. 

© Sránicách ŚTidzowieckich/ maf lib 7 parte 4.tit: 1, lege 12. Sránice. 

© Zictiách Wotewództwa Dooláffié? /maf li: 7. par. 2. tit: 8, lege 2. Já prosby. 

O Rotdch żiemftich Dooláfficb / maf támže lege 2. parag: Rofi Siemftie 
eiim y Dodftórośćim Brodskúm Žiemie Podláfiiéy / maf támje lege 2 para 7. 

Yfłówiamy. 

S mierżem Siemi Podláftiéy / maf támže lege 11. YO pobláftrés temi. 

GRotóh w Bitowie/ mafšlib: s. parte s. tit: 2. lege 49. Robi Żiemsftie, 

© Prokuratorách / mafflib: s. parte 6. tit: z. legero. VÝ tym. 

© Ziemýtich Esiegóch LeczycEich / maf lib: y. parte s. tit: 8. lege 11. ^$5 stemftié Esiegi. 
© Gabseniu wieców w Vázomfšu/ maf li b:s. parte s. tit: 2. lege 5%. 75 mie fadzeniens. 
O Bmiecidch $tanóch glóchetckich / maf? lib: s. parte f. tit: 4. lege 13. A te rzeczy. 

© retentach Erólewft ich 6o czwattćy cześci / mafslib, 4. par:1.tit 6. lege 8. 2L ižefimy. 
O wyczyściejstu réfi YOlepisd/ maf lib: 9. par: 3 tit: 1 lege 9. YUteprs rzece. 

© Rotóch Csécfl'icb / mafsli-5, par: 5. tit: 2. lege 63. Opätrutac. 

© fiótucie 8_itewftim/ maf lib: 7. par. 1.tit 10. lege 2 Zá prosba. 

© Blácbéte YO. A. XL iteroffiégo mafš ib: 7. par: 1 tit 10.1ege 3. Ssládbtá. 

4 miesfcách ná budowónić domów fabowycb w powiecie W: X. Lit. máfflib: 7 par. 1. 

tit: 10. lege 4. Žiitevfcá. | C(pottzebę. 

© podatťádh ro YO. X. Lit, bla vooyny WFoftieroftiéy/ maf li: 7. par 1. tit ro. lcge 5. bá 
© pzzysiedźe dignitarzów PD. X. Litewftim/ mafSli:7 par:1 tit: 10. le: 6. Dignitatze. 
© powiecie fYfoSerffim y WzeczycEim, maft lib: 7. pat: 1. tit: 10. le: 7. powiaty. 

© płace flużebniym/mafsli 7. par: i. tit: 10. lege 9. Pochwalamy. 


Odklad rzeczy infšych ztego Seymu. 


23. S $3 bla soľuženia nád obyczay tetto fóymu / vôla innych fTufrycb pyyn coe 112, p, 


wedlefpiaw Rzeczypofp. potrzebnych fFoícsyc fie tu & in debitam exequutionem passe 
wié nie mogto/tá£o o opátrzeníy potomfłwć nafćgo wedle declórdtiićy y veceffu 


Yoécáwffiégo:- The de Interregno: De modo & loco Elcdionis regis: © zúložea — 


niu 


© confticteiáB. 167 


| 
| p 
| | | 
| 
5 TEES xk. oto fine? Pnaf sin (Er 
168 > Orconftieiicióch. &étaq picttofivco Erolcoftid 
piu ffárby pofpolitćgo Fu czwarśćy cześci / o obyczńtu fprímiedlirooscí dby fic tym pres 

= dzćy odpiówowoć moglá / v innycb wiele fpiaw. Przeto té wpytFtfpióroy ErózychEolwich 

/ Forontc+ praw 3 pzywitetów, fátutóvo/y receffóroy 3 conftitucis pisefilscb nalea, á tu 
| | ná tym fógmie nie fo ffoficsonéAav teyże niocyy ważności vewalo fésnnoma táťše też celá 

mstá / liquiddcyc ewittcitee/ o dobidch erequucités podległych nullo iure wóietych Cins 

n éviter fpiáwy Etóc fe ffoncsoné w mocy softémvutac)ootlibamy do feymu pazypłćgo/ 
ná Etórym 3á osnaymícniem piérwéy ná feymytóch powiatowych / o tych wfiytkich [práz 
wach fidrtowić 9 o nich supclite erequucya wedle opifónia conftitucis pzeplych /pisywie 
| letów y fľášutóv Eoromnych / choć tu mie faz fpearfitowanć vczynić bedien powinni : roz 
D^ fólże wnitwczym nie bctoguigc éeteEntewt oBoło wóruntu czequuciićy wielkiego X. Li 
tewfFićgoriato teft opátrsony w fpólnyni fpifluzy pzywiiciy około DO nitégemicosy naros 
dy Dolffiémi 9 Aitewftiemi pisci nas otwierozosrym, tów artykul iábo 9 Infć w przyz 
wiielu fpéliié opifáné nie porupemićzwiecznie máig bydź OŽieržámé. Dascto ná lepfé świa 
dectwo temu wpeniu pieczeć náfše pisyétinactiefimy Easli. Dan w Lublúsie na féymic 
málnym Onia iedennaftego / miesiąca 2tuguftá. Rotu Pásťliégo / Tysiacného pieće 
fctiténo/ ficocosiestatégqo ostaviatégo. Pánowánia náfégo cztérošieftégo. | 


Tepó; féymu prívwrócono fiemie Podlijka do Korony, maf? lib. 7. par: 2. tit. 8, 

Także y žiemie Wotynfka, mafs tamże tit: 7. 

Także y Kfteflpo Ktiow/kie, maf? támže tit: s. 5 | 

Tegóźtej Sčymu dôfstá Vnia W, X. Litewjkiego 4 Korona, maf? támje parte 1. tit: 8. 
Tepóź Seymu pofidnowił fie poršadek Rady koronnej maf? li 3.pat.1.ti: 2. le: Rady Eorortney 


A. d 
Woli 187 O. s Vodrpávte Nadel odliérnie ffimeKcynarty geili poftánowio- 
10,0 czym mają Conflitucya, li: 4. par: r. ti: 6. le: 9. Ofiem wobec y káždbému 5 ofobná. 
Potym f4funek poborów Seymu Lubel/kieg0,0 cyym maf; támjeli..4. pa: í ti: 10. le 4. o fie: 
Potym o Luflrátorách dóbr králem/kich „áby Regeflrd do Rámy Pánu Podjkdrbiemu oddáli 
| ~ > tdkże y o Rewigordch Cel, Myt, y Grobelnych,o czym maf1i:4..pa * tir lez. A ufieńtoro. 
| Wofu 1572 w Wárfárie, dle powietrze pryefskodziło : gtimtad Król do Knyfšyná wyiácha- 
wy timiermari. | 2) | 


- 


Po królu Zygmuniie Auguśćie pod Interregnum. 


Ao 
Rotu 15 73. o VOárfámie ná Trsy Ecóle/ Contocatia. Ná któréy co fie fHnowilo, maf 
vo Esiegách Interregnorum potrólu Žluttusčie Títuť pićrwfy vy wtózy. 
Confit nu Tegój tofu fÉlectia Avólá Hentykd poo YOdtfiáwa onid 6. IT íiestocá JAvotetttid/nd któ- 
rey porzadek Electiiey pofłdnowiono. o tym maf? támže w Esiegóch Interregni po Erós 
lu 2tuguscte / Titul 3. 


| - ZA Królá Henryka. 


Motu 1574.1 Bigtowie/ ná Korondcya, in Menfe Aprili. 
Poodieście Króla Fľenryká., 
| | Roty 1573. Ziasd W Stefycy 12. Maij. 
De Tegój rotu, Conuocátia byld w Wárfšámie ná 14. djien Liftopádá dla Electiiéy Królowćy 1e» 
M. Anny, y królá Stepháná , gdjie bytá [cifjurá, pátrz w Esiegóch Interregnorum po 
| Erólu <>encytu/ Titul piécvy Litera fignificatoriz. 
| z Rotu 157 6.Z iatd pod ledrýci owem, dla confirmátiiéy teyje E lectiiéy, pátez tómże w tychże 
: Esiegdch po Erólu Hentytu / Titulo 3. Confirmatio Elc&tionis. 
(Leqéó rotu Ziajd drugi w Krákovie, dlá ognaymienia królew/kiego przyidgdu „támše Tit. 4 
: | '^ Zakrólą 


) 


Cześć cjwarca/ Tit: trgeéť. © confčicticiá ch. 
s Za Król Stepa >" PR 
Mądrość prselosonych , [brámiedlimosé [ęBiów , prseftisegánié vftaw 
y porsadkóm „a poflußeńftwoy widrd poddánych ,kośdą 

` R.P. dlugo trzy mäig. | 


; "CONSTITVCIA DZIEWIĄTE. 
Rofi i S 76. © firáfotote / ná Koronáciiéy Miefigcá Kwietniń te rgeczw 


niżey opi [dne pofłinowione były. 
potwiérosenié prato y wolności Eozonnych / y co bo tego należy / mafšw prypwileidch 
koronnych przywiley iedennafty. | 
Confens Écólá 7f. NT. ná prorogóttę Cefjyićy/ maj? wysfey fol. 21. le: 1. Dofyćczynięe, 
© dbobrách Iuris caduciy Vábántiách / 1. maf wysfšey fol: 131 lege 31. Vacantiz. 
Praícriptio fcu fatalia (ub interregno, maf lib: s. par: 6. tit: 10. lege 10. Aby obywatele. 
© YOoánycb s Gencrálecb maf lib: s. par: 6. tit? 3.Icge r. donieśli. 
O pazysiedze ná dóch/ maf wysfšcy fol 70. lege z:. Celnicyy HA Fytnicy. 
© Rommiffársách do Rusiy pobolá/ mafšlib. 7. par: 2. tit: 2. lege y Pazyfiawdtęc. 
Fauda w $tenit Ruftićy y PodoifEtEy/ mafs lib: 7. par: 2: tit 2. lege r. d prosba. 
© faddch YOotavóostioá Rówftiego/ maf? lib; s. parte s. tit: 2. lege 86. Sydy nové. 
© podymné/ maf libro 4. parte 1. titulo 8.lege ro. Podynniego. Ceutemy. 
O (piéioicolioos ct Rusi ooolénóm/25elsán 5 Mołyńcy/maf8li:7.pa:2.ti:2.le:1o. Obres 
© fidroście Ramienieckim/ ma lib: 7. par: 2. tit: 3. lege 2, 75 podolftićy. 
Dc Ecclefiis Cathedralibus Ruffie, mafz lib: 7 par: 2. tit:1 lege s. Té vffawiemy. 
Gćymiti Goftinftié/y &ocbácsomffié/ mafz wysfseyfol: 116. lege 11. Seymitt. 
Sél Ruffa w YOiclEieg Polfcze/ maf wysfzey fol. 55. lege 26. SEórzylifie. 


© potrzebách YOoiavóébstivá Wołyńfiego/ mafęlib: 7. par: 2 tit:7, lege >. prosili nas, 


Mózowfa prámá Polftićgo p:zytećić/ mają lib: 7 par: 4.tit: 2. lege 1. 75 obywótele, 
Vices gerentia śbrogótć/ maf; lib. 7. par: 4. tit: lege 10 A Svo tym. 
Interregniaćta approbantur. maf lib: Interregnorum, Titulo 15. POfytki (právov. 
Rawizyć Podlófta/ mafzlib. 7. par 2. tit 8 lege12. A Bw pooláffim. 
Róncelldria S omtienffa, maf; lib. 7. par. 4 tit 3 lege 49. Tymże tej. 
Zwyczóte Wolewódstwi UI ózomweckiego/ majz lib 7. par. 4, tit. 3. 

Odtożenie praw niejkonczonych ná drugi feym. 


34. He zá táfťa bože vpytťo fie około pofiánomienia nópego/ ná fFolice Erólez Con;/0.166 


wfłićę possadnie dokończyło / á nie málo zeczy vpiscosác Eozonacyg náfe/ niektóżć té 
száras effett (méy woftac miały. Jedno G zatrudnienia wielkie Foronné wnetczne prsypáz 
Diy sá Etórémi dofčátecznéy (právy wśięcefmy nie mogli zy fľutecznie száras vypeľnté: 

— Frzetóż zá zezwoleniem vofiecb f£anóm/ vofpytči té fi právo omacniamy y vświćrdzaniy t 
fic im pzewióFą tę occogoroáé nic nie może. Omficn vofstEun actyFulóm, conbictanv 
tát ob nas y Pofiynáfé pzy f£lcEtcilégAiáEo y nam pobány/yterasproponowznm/d 09 
nas pzytetym oofsé fie eftac ma/ ná pzzylymi fógmie vodinym Eocornym/ Etóy im mseg 
clé; bydź może poissumiamy fie cum Senatoribus regniavfecb pańjtw bo Fotosy itae 
leżących / złożyć beosiem powinni / nadáléy ante decurtum anni prafentis1 7 6 y tán 
odpráwowác fic wofetto to ma / co iff w YOécBawffin y Anozeiowftim pofčánomieniu 
opifano / y tu tá tym fćymie sácseté / ábo coFolvicEnam y potrzebie Raecwpofpolitéy 
bebíte pobano/táE żebyfiny poroütitosct náfés of vé ná whem vczynili. Lid co fie oboe 
wiesuiemy 4 przyrzekamy. Dfidłofie ná zamiu Rrdtowftin/ ná (ćymie wólnym Foroz 
nóciićy napóy/ tyzydšicfkétro dnia 1134id / volu Bożego, NT. D. LXXvj. Brólowónia 
náféto rotu piérwfégo. | | 

Tegóź roku feym » To runiun4 djien f. Fráncifiká | ü 
| ! Acfu 


lé9 


70 © Cénfadiciád. Riiga piwie frolevftich 


9Rofit 157 7. séymiki tylko powidtowe były złożone , dla Poborów we Włodyfławku: 
á data Yniuerfatu Poborowego w Obožie pod Gdanfkiém, 20.Czerwcd. Zwyczdie iednák 
praw Mágoweckich były wydánež Málborku. 


SN à C 2.4% ZQAC 
Rofi 1578.% Sár (kówie/ Trybunálfkié faby pofiánoviono / maf 
lib: s. parte 9. Tit: s. 
Item, YO oíavébstios ZNitowffié/ YO olynftié/ y 251áclávfié/ maf? li: 7. par: 2. Tit:6. lege 
1. Ji té fic. us. 
Pufy maf lib: 7. patte 5. Tit: 5. lege 1. Motewództwi. 
"A šiesttvá Mitewfiićgo fabv/ maf lib: 7. parte 1. Tit: 10. lege rx. Xw Vôtelkím X. Site, 
. Domi fadowyw 25:éscib Literoftím/ maf lib: 7. pax: 1.Tit: 10. lege 12.54 prosba. — 
Zlrfyfuty prsybáné 00 prárvá Z itemftiétro / 3 opótczeniem Rofóm nichoflycdh ná Co 
Besle, maf lib: 7. parte r Tit: 10. lege 13. Pzzystiesli. ; 
- Siósenie Slávntikóvý/ maf? lib: 5. parte 7. Tit: 17. lege 15, Ac; fiátutá, 
. 9 Clécb? mafi wysfąćy fol: 75 lege 44. isti Caim i 
Plebeiorum nobilitatio maf lib: 5. parte 7. Tit: 1. lege 6. Offówianty. 
Dcilletiima prole, mafęlib: 5. parte 7. Tit: 3. lege s. Item, 73 fic. 
O. Siungi maf; lib: y. parte 7. Tit: 11 legez Abyżaden. 
d» €slácbiie co 5golocicli/ maf lib: 6. Tit: 2. lege 14. Audite. 
Cygóni/ mafrlib. ro. Tit: 10. lege 3. © Cygónach. 
XD pootursemtefInitówy maf; lib: 5. parte 7. Titzr;. lege 32. Item, Aby. 
© piwo Wrocddwfttć/ maf; lib: 8. partez. Tit: 11. Prvá YOvoclémffiégo. 
Sady Krdtowftić maf lib: 5. parte s. Tit: 2. lege 6. YO Kráfowftim. 
MWośnych befpiecsenfivoo/ maj; lib: s. parte 6. Tit: 3. lege 16. Jefliby fto. 
vázy maf; lib: 9. parte 3. Tit: r. lege 24. 7fáy. 
s © Licownym A oft maf; lib: s. parte 6. Tit: 9. lege s. Státut. 
De inuafione domus, ma/zlib: 5. parte 7. Tit: 15. lege 10. Item, Declárutemy. 
© Prieťupniád) windy Eomi/ maf lib: 8. parte 3. Tit: 7. lege 1. 33 to znamy by65. 
Roti £ubelftić/ maf; lib: 5. parte 5. Tit: 2. lege 14. Rott $temtic. 
© Emiecióch zbiegłych w ITE Gsowwfur) maf; libi. parte 4. Tit. 3. lege 52. D btáfnicige 
AS áncellécia Lomátenýťa/ maf; lib: 7. parte 4. Tit: 3. lege 51. Tát iótofmy. 
Mott iwftić/ maf; lib: s. parte 5. Tit: 2 lege 91. 96 prosby. 
© flugóchy o cblopiécb zbiegłych Motewśdztw/ Attowfeićgo / Wołynftićgo / y Bida 
C cléwffiégo/ ma/;lib: 7. parte 2. Tit: 6 lege 2.793 YO ofavóbstá. — . : 
í ° Sprámieblivosť o chłopy zbiegté tęchże YOotavóbstio/ 3 A uftim/p obolffim/25elsEim/ 
) | Ygróniceich/ maf; libro 7. parte 2. Tit: 6.lege 3. 7 Yá czeffć. | 
Drzedy YDorewóostiv/ y Dooláffíéto/ maf lib: 7. parte 2. Tit: 8. le. 10. PO poóláffins, - 
Czwarta cześć/ maf; lib: 4. parte 1. Tit: 6.lege 10. Czwarta cześć. | | 
ŚMfonetó/ maf; lib: 4. parte r. Tit 12 lege 16. Vdhwałę. 
Donatio Szárávti/ maf wysfšéy fol: 125.1eg€7. 94 Pyeng. 
© Bránice tózfypónć/ maf; lib: s. parte 1. Tit 2.lege 12. Sránice. | 
O Eolo vfław YD olewod3ych; maf? lib: 3. parte 2 Tit. 2. lege 4. Declarando. 
De iniuriofis erga parentes, mafi lib: 5. parte 7. Tit: 4.lege ». A 13 té fwomo. 
Rotiy YOtccá WórpówfEiĆ maj; lib: 5. parte s. Tit: 2.lege 59. YO YO otavóostioie. 
| |. Geodyżlemie Babroczym(tićy/ maf; lib: 5. parte 5. Tit: 2. lege 98: Dićrwfe poście. 
A Sady iemie Ciechanowftićy/ maf; lib: s. parte 5. Tit: 2. lege 75. iénvpé Roki. 
: YO iccá pooláffié/ maf; lib: 7. parte 2. Tir: 8. lege 3. Wiecá. dg 
$ ^ Deviolentiisab exteris contra pacta, maf;lib: 5. parte 7. Tit: 1y.lege 2. A 5 czefto. 
. Solniérse/ maf; ib: 6. Tit: 4. lege 2. 75 ná tym feymic. 
( Pidy/ maf lib: 6. Tit: 2. legc 24. O pátrutac to. 


Rofi 1 5 80.09 Már toi. spobóndla bogny Mofkiebfkičy veľnňalono 


" Roku 


ZA 


| 3 


Ciebi cgwarta. Tier trzeí.  , GConficiób. 17 
5 oflt JS a jA w Mórkówie/ o którym prówo takie: | 


A 
35. d essem wobec y káždému sofobná / Etórémuby to wiedśieć należdło / osnáne Consfogziz, 


mutemy : 75 ács do nóydowónia obycsátu Etówmby okdzóć fie mogło Oólgć popórdie téy 
mvoyny/ fcześliwie pises TTas sácsetéy/ féym ten slošslifíny. Jednáť w tych namowóch / 
Do poplúvánia tés woyny naležacych/ nés opifáné fpáwy Eu pomnożeniu fivobóo, á En 
żóbczymaniu poťoťu/ y rzędu pofpolitégo naležzcé/žá rádámií Rad ÉEoxonnydb/y posmos 
leniem poftów žiemftich/ poftánowilicbmy. | 


Nufnic vjywónie/ maf; lib. s. parte 7. Tit: 16. lege 3, Rupnic áby żaden. 

o Meżobóyftwie plebciorum, maf; lib: s. parte 7. Tit: 17. lege 17. Atoby sábiť. 

Sól Płotcta/ maf; fol: 57. lege 31. Z komory, ; : 

Žistá/ maftlib: 7. parte 2. Tit: 7. lege 4, GEoło mybiéránia. 

Cla od 3bó5 flóchetcEich/ maj; wysfzéy fol: 69. lcge 29. Clá wfiyttić. 

De bonis nullo iure receptis, maj fol: ros.lege14, Bona nallo.. , 

o YOybiéránín pozódlitćgo/ maf; lib: 4. parte 1. Tit:8. lege 7. J fie ftácislt. 

o pzełupniach votná/ mafj lib: 8. parte 3. Tit 7. lege 2. Volná wficláFié, 

Aratów/ mafglib: s. parte 7. Tit: 15. lege 21. YO telié bezprámá. 

Solné fttódy/ mafzlib: 8. parte 3. Tit: 14. lege 25. Stlády miaff.. 

YO6stofftwo YOiclunffié / mafj lib: o. partc 1. Tit: 1. lege y. TY prosbe. Gitácsslifmy. 

o ňominifsyády Woltyńftich y Stároftvá BSzeftićgo/ mafžlib: 7. par: 2. Tit: 7. lés3. Vás 

CT od Blácbty PzufEtćy/ maf; lib: 7. parte z. Tit: 3. lege z. BO wołów: | 

Sásmiť Dowieamftiy Sato:fEU mafqw» sey fol: 116. lege 13. Sésmiť. 

Clá y myta Dświećim(Vie majżwysfjey fol: 69. lege 30. Gdyż Kóieżtwo. | 

Roti Drzedowftić; maf; lib: s. parte s. Tit: 2. lege 15. Rot Drzedowftić. 

Rottżiemftić Auidwftić/ maf; lib: 5. parte s. Tit: 2. lege sr. Rofiwtóże. 

Roti żiemfrie A eczychić/ mafz lib: s. parte s. Tit: 2. lege 32. Pićrwfe Roti. 

Gród JS áticsorofti mafrlib: s. parte 4. Tit: x. lege 3. Bró0 w M dticzówie, 

Sésmiť zólicEi majzwys/Sey fol: 115. lege s. Sésmiť porotátoroy. 

posywónie Btórofty Bińdówftićgo/ mają lib: 7. parte 2. Tit: 6. lege 4. Declátuicmy, 

Roti Widsomteclié maf lib: $ parte s. Tit 2.lege 76. Roktżiem(ftić &acboctié. 

Zapify 2Sié flié/ maf lib: s, parte 4. Tit: s- lege 4. Sapify. 

Roti Tytodinftić, mają lib: 7. parte 2. Tit: 8. lege y. Dla potrzeb, 

Zešenie Esięg w Podiápu/ maf; lib: 7. parte 2. Tit: 8. lege7.Pofitia Feiag. 

Pzeniesienie saptfów w podlófu/ maf; lib: 7. parte 2. Tit: 8. lege 8. Daseniestertie. 

Rot MielmicEtć/ mafzlib 7. parte 2. Tit: 8. lege 9. Rotiżtefiftić. 

Roti płotckie/ mafj lib: s. parte s. Tit: 2. lege 67. Bôťišiemftié. 

Rofi SówbrzenfTić/ mafj ib: s. parte s. Tit: 2. lege 7o. Pretrofé. 

Wfoff ná Żugu/ mafzlib: o. parte 3, Tit: x. lege 11. Stárádavoné. 

Roti MyfogrodzEie/ maf; lib. s. parte s Tit: 2. lege 7r. pićrwpe Roti. | 

Roti Pzensyftieżtensfkie y Przamodtié/ maf; lib: s par: s. Tit: 2. lege 37. Aoi stemftié. 

Senda žiemie Auftiéy/ maf; lib: 7. parte 2. Tit: ».lege 2. Vtiviérozálac. oed 

o Vftáwách YOotavoosycb maf; lib: 3. parte 2. Tit: 1. lege r7. Aby z porządku. 

o Supácb Arótowftich/ maf; fol: s2. lege 16.795 do wiádomoscí. — 

A oviboránte CEV ma[gwysfiey fol. 75.lege 45. Clá wfytFić. — 

o Diiesiečinách/ mafg lib: 2. parte s. T itt 1. lege 18. Erctuttig. | 

Spzświedliwość oFolo pobbánicb w Województwie Dobolffin/ maf; lib: 7. par: 2. Tit: 

;.lege 4. €onftituata. 

ZIctiuls do prámvá Piel: X. SIE. maf lib: 7. parte 1. Tit. 10. lege 14. Staném. 

Viiaviásá RzeEA/ maf; lib. 7.parte 1. Tit. 10. lege 58. © Wolnosci- ; 

o Drógách siemte SimóosEiéy/ maf; lib. 7. parte 1. Tit. 10. lege 15. 84 prosbe. 

fe remptía: żolnierzów à iudiciis, maf? lib. 6. Tit: 2. lege 3. TTá poparcie té woyity. 
pm | Ópiówa 


Ži 


/ 


r OL onfticticvá. — feiog piawfpó Creleoftica 


de 


© prává Zráloméy "fée AT. Urns mafźwysfzey fol: 21. lege 2. Bpráve. 


- Sprámá fłóroffy Lúvftiégo/ maf; lib. 5. parte 7. tit: 15. lege 34. Zletyful. 


Clá ob wołów plachetcEich mah w»sfiey fol: 69. lege 28. jomwolomoysny. 
35Déniná A niážiá Różyjiftiego /ma[j wysfsé» fol: 126.1egc8. S płżyczynę, 
Dániná Andiselá Cávánowftiégo / maf támze lege 9. Sápifénie. 

3Dániná Swiflości/ mafi timże lege 10. Sápisyesyna, 


- Dániná Alórimowi Csápli / maf; támfe lege. 11. Sá prosbe, 
+ bscitowó fprárvá / maf lib: 7. parte 1. tit: ro.lege 16. DA prośbę. 


Dániná polotynifkićmu / mafpwysfsey fol: 126. lege 12. Sá prosby. 


— Dántná Voástlomi Tyiemiérše / maj? timże legc 15. 5 Prosby. 


Ry vá CAR a 
eRefit 1552. vo Kšáv|zavote / Niefpokovny y rozerwany. 
Rofu 15 8 4. Conuocácia w Lublinie. 
Rofu 1585. w YWOórpówie / Séym niefbokoyny y rogerwdny. Conflitucyie iednik po Gro- 
dziec rogefldne, 
Roku 1586. Król Stephan vmárť. 


- Po Królu Stephanie pod Interregnum. | 
SRofit]S 8 7+ w AS rfi dante / Conuocdtia, wdlna Miefiacá Marci, pátry w 


kfiegdch Interregnorum po Kro lu Stepbanie Tit: x. 
Tegóž Roku drugi žiažd pod Wárfgdwa 2. Lipcádž do 19. Sieňpniá. ná Eleckiiey králá Ie. M 
Zygmunta ILL, pátrg támže Tit: 2. RecesWar/jaw/ki.. 
Tegóg Roku trżeći ziaźd pod Wiślicain O&obre, pátrj támže Tit: 3, Popárčie, 


ZA Króla le“ M. Zygmunta Trzečiégo. 
Grámáminá, exorbitántie, obrášenia praw Przywileiów y wolnośći, 
iako R.P. lácnop[uig:tdk śds naprawione, w pokoju 

trymáť dlugo mogą. 
CONSTITVCIA DZIESIATE. 


Rofu ] 588. W Królowie, NA Koronácyiťy,o Którym prawo tákié. 


36 " SS Simie Dánftié Amen. Seetmunt Cosect/s 2505éy tá fí Aról polffbs piy 
fly Szwedchi / YOid Hé Aetase Łitewftić/ Ruftié? pwftie/ IrfdsowtecEié/ SmóbsEte/ 
A itowftié/YOolsnftic/ Podlóftie Jnfióntftić / 16,16. Gzndymuiemy whem mobec/ y 
Fáždému 3 ofobnó/ Fomu to woicofrec stależy. 73 goyfmysáláffa á pomocz Bożą tuná 
to micyfce Do Zráťomá/ gdire królowie PolfcyzwyEli bydź Eozorrowóni/ pzytóchóli:y36 


| feto świeżym biogofłówieńfiwen, á zezwoleniem fanów Aorong zwykla teftefms Eo- 


ronowáni. Teby vpóźtnięc potrzeby Wzeczypofpolitćy / y czyniąc dofyć obowięftorót 
pofłów náfych/ vo DOórpówie ná £EleEteytée náféy bebacycb, imieniem nópym vezyniod 
nému: / Ftóxm wárowano lejt/ żefiny pisy Eozonócytćy náfićý / teto czegoby obywótclóne 
Zoiomym/y Wielkiego Zisiefévvá 3 itevoftiégo/ Eu pornożeniu roolnosci icb/ potez- 
bá bylo/ przyczynić pasytac/ y potrvičedšie mieli : pewne órtykuly niés opifanć/ do wole 
nośći/ pożędłw y poprábvy ptam á náprámienia #žr ozbitánciy / należącć / 3 pazyżtooleź 
niem pánóm Rad oboygá narodu / tál Dolffiégo tako y Mieltićgo ZA siefóvá Zitewa 

fľiétto /y Pofłów žiemftich/ pofiónowdifiny. | ^ 
Dc crimine LeíxM. Regis & Perduellionis s mają wysjzey fol: 23, lege 4+ ^jefliby. 
! De 


"er. E : Lo. + FX 7 4 TES 
Cześć czwarta /Tit: erect. © Gonfčiciciá k, 173 
Dc paltis & federibus , mafiwysfey fol: r1. lege z Pacta 
O Conftituciácb. fóymowych / maf; wysfgey fol: 144.. lege 1. Cortffituchie, 
O dius fpiaw fégmowt należących / maf; lib: 3. parter. Tit 3. legc 4. 
. Doyby, | e 
dámEnienié f£requuciiég vo Rusty w oboli, mafli:7. par: 2. tit. 2. lege 11, f£vecucia, 
© Uriebamániir Śleytów / maf?lib 5. parte 7:tit: 25. lcge s. Státut Anno Doinini, 
© Aódufach / mafmsfjéy fol: 131.leze 33. Conftiucgo ná Roronáciiéy. 
© Kommifsiách y Aommiffatsácb ná geánicácb/ mafšlib: 5. parte 1. tir: 2. lege 1g. 
Commiflie, $ | 
Obiecónić Sadu Siemfliéto y podłomo:ftiego, y pzysiegć Podťomosýťa / inafz lib: s. 
parte 5 tit: 4, lege z. Blettia. 
Bona nullo iure recepta, máfzwysfzéy fol:106. lege 15. ^fáfo psobFóm. 
© Pofiášeniu stófic / mafj lib: s. parte 7. tit: s. lege s. Zwyklo CZYNIĆ, 
© Vosťupnie dóbr sáftévonycb / maf} lib, s. parte s. tit: 4. lege 31. Opódtrzoro fo. 
vrá dobách pofjażnych/yw pisesyffácb vostetycb pieferiptia iść nie mama; lib:s. pat:y, 
^ tit: 6.lege 5. Dobiá w pofógu. 
© Gwaltownyn wybiciu / mafzlib: 5. parte 7. tit: 15. lege 12. Gtátut. 
© odporviedši/ maf; lib: 6. tit 1. lege 4. Expedit Reipublicz. i 
© poimóniuy wieteniu flácbéicá / mają lib: 5. parte 7, tit: 15. lege 13, Gdyby 
De duellis , maf; lib: 6. tit:1 lege y. J3 fie to. 
© Ránécb fllácbetcEicb/ maf lib: 5. partc 7, tit: 16, le ge16, Rány pládhetckié. 
© #esobóvcách, SFtutyniśch y Wie / mafjlib: 5. parte 7. tit 17, lege 16, J3 ffdtnty, 
© pomocnitóch / maf;lib: 5. p arre 7. tit: 17, lege 19. ^35 fie wiele pomocników. 
© Rzeczóch Eté fie poczciwoséi dotycza maftli:s. pat:6, ti 6. lege 14, Wine pieniežita. 
Dcimpoffeffionatis , maf lıb: 5. parte 7. tit. 12. lege 2. Soy ná, 
© Jmóniu wywołójiców/ maf; lib: s. parte 7. tit, 24. lege z. Vyše máta. 
De minorennibus complicibus , m/ž lib: 5. parte 7. tit: 7. legc8. Minorennibus. 
© sad iureuictorum, y pániády YOiámmycb / maf; lib: y. parte 7. tit: 5. lege 6, 
Stoffry. 
© Znofiesiu poźwów / maf; s. lib: parte 6.tit: 5. lege 33. toby dobić. 
© Ważność żapifów/ maf; lib: s. parte 4. it: s. lcge 15. Decldryigc. 
© Nelárátitéy/ yżniesieniu bánnicitég / maf] lib: 5. parte 7. tit: 24. lcge 2. Gdyby Éto, 
© Sátetym y bleónvm bydle/ majz lib: 9. parte s. tit: 2. lcge 6. © bydło záieté, 
© YodEénciácb / mafiwysfjjey fol: 131. 32. VOdbáncia wfielókić. — 4 
© Poprávie przyśtegi Genátoiffiég/ maf; lib: 3 parter. tit: r lege s. © poprámie, 
© Miffupfivád/ maf? lib:2. parte 2. tit: 2. lege 1, Státutá. 
© opáctmáchh / mają lib: 2. parte 3. tit: 2 lege 4. aseftesegiétac. 
O Dobzách Eośctelnych / maf lib: z parte 2. tit. 2. lege 19. Ji wiele, 
© Supéácb/ mafiwysfzey fol: s2. lege 17. Zupy VOtelickié. | 
O Mrytach ná czekóch y Ewicićch pifórzów celnych maj wysfzéy fo 76.lege 47.MWielfić. 
© ftécscb eummácb / maf wysies fol: 92. lege 4. Wpufczenić. 
Cbomárié qudrty / maf; lib: 4. parte 1 tit: 6. lege1r. Befpieczeńfiwo. > 
© ffonecie Biobnéy / maf; lib: 4. parte 1. tit: 12. lege 9. "fż wiele, 
Proceflus contra Rebelles , mafg wysfšey fol 24. lege s VO idfié. 
 Affecuratia vetmáná Kownnégo/ mafg wys[jey fol: 127 lege 15.75 Mórimilian. 
Tiagródć vffobsonym / maf; lib: 8. parte x. tit: 1. lege 6. J$ mustáto. 
WDeputaći bo obieránia quárty / maf lib: 4. parte i. tit: 6. lege 12. 0 cbwalg. 
£ibettátia Sd YOtdrbunEów zać. ziemie YOfcbowfliég / mają lib: 4. parte x. tit: 9.lege 4. 
etéroffá. | | | fcu ERR 
| poświćrdzenić praw Aitowftich / MWołyńftich  Biódawfttch : leże Solmerffié w tych 
woiewódctwóch : biónić podwód : wysywónić 3 woiewódctw : poprámvá zambóro: > 
Bóptw YQolynffi/ win odpufcenić xc, lib. 7. par: 2. tit: 6. lege 6. POoiewodztwóm. 
321: p ig Feuda 


» 


*» 
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y4 © Gonftiticiádi. Riiga pierwfznch Erolewftich 
- Feuda Ruffiéy pobolffté/ maz ib: 7. parte 2. tit: Z. lege 3. Feuda ziem Auffich. | 
Sprówieblimość 3 rozboyników w Polewódctwie Ruim / miajz lib: 7. parte z. tit: 2. 
lege 1s. esl fic. e 
Správicdlívosť 5 podddnych o rozbóv y ostobsiésffivo w Moiewódcewie Dobolffim / 
maf; lib. 7. parte 2. tit:3 lege s. &pofob. 
Mieczności JScffic/ maf; lib: 7. parte 2. tit. 4. lege z, X iftóm. 
Gród Ciccbánowfti wieczny / maj lib. s. parte 4. tit. 1, lege 4. Tá prosbe. 
Trowoletnie fpidwyy Surrogatorftié/ siem D'anftiég/ Offcovftiéy y Rámieniecbiév/ 
y pozmoleniié poofomonégo tymże Siemiam./ maf lib. 7. parte 4. tit. 3. lege 53. 
Frowoletnie. | | à ETT 
Ada Grodskiť YOiffié / maf; lib. 5. parte 4. tit. 4. lege s. Ata Brodzfić. 
Yrist pooláfficb zniešienie / mdf lib. 7. parte 2. tit. 3. lege 13, fl fgtá y Cla, 
Podnicsienié pozwów o mátetnosct Żiemftić YDolervódctmvá pooléffiégo / maf lib. 7. 
parte 2 tit. 8. lege 15. Pozwy ZKOMONÉ, 
© Zolnieczach / maf; lib. 6. tit. 5: lege 7. $4 cseftémt. | 
De przfcriptione & Fatalibus interregni, maf li: 5. parte 6. tit. 10. lege 11, Conffitucyg. 
© p:zypożwićch po smierci Erólewftićy y febsióro / mają lib. s. parte 6. tit. s lege zr. po , 
śmierci. 
De accefforiis , mafąlib. s. parte 8. tit. 4. lege 11. Cyniteż, | 
Profcauutio motionis in accefforio , maf;lib. s. partc 8. tit. 4. lege12, Btwykli tej. 
© Dilóciśch / maf; lib. 5. parte č. tit 9. lege 3. Dilatio vifionis. 
Zlreffyv fadu / lib. s. parte 8. tit. 3. lege r. Arefšy. | 
Miesfcc fabóm $iemftim Krátowffim / maf; lib. s. parte s. tit. 2. lege 7. Dla fadzenia. 
Asięq Checinftich chománie/ mafś lib: 5. par. s. tit. 8. lege 6: Sá prosby. 
Trsbunálftichy Siemfficb Esięg Lubelftich chorvánié li:s. pa, 9. ti.2. le. 19. J3 zakonnicy. 
Rotišiemftié Poznónftić/ maf lib. s. par, 5. tit. 2. lege 21. Roki Poznánfkié. 
JAczynfttćy V Tattelýtié/ maf lib. 5. par. s. tit. 2. lege 24. Robi Aczynfiié. 
Brzeftié/ YOłodsławftie/ maf lib. 5 par. s. tit. 2. lege sz Obiáfnisige. 
Csirftié/ maf lib. y. par 5. tit. 2 lege 64. 3 fietráfia. 
Różdnftić/ maj lib. 5. par. s. tit: 2. lege 77. Rottżiem(tić. 
NO Tie / mafl lib. 5. par; s. tit. z lege 82. 773 wielená tym. 
Sedomićcftić/ mafzlib. s. par. s. tit, 2 lege v. RottŻtemfttć, 
Drzemyftié/ maf Lb. 5. par. s.tit. 2. lege 33. 73 ola. 
Gdnockić' mafzlib. 5. par: s. tit. 2 lege 42. J5 ols Trybunału, 
A.ubelftić/ zaj lib. 5. par. s. tit. 2: lege 15. 73 yrott $tensftie Aubelftić. . 
Dôelftié/ majz lib. s. parte s. titulo 2. lege 45. Tydpilnę prosbe. 
pooléffié/ maf libro 7. parte 2. titulo 8. lege 6. Lonfšitnova o rokźch. MIT 
Indigenatuspanéte Dátborsch/ maf? wys[tey fol. 132. lege 34. fli diac pasó oesemá. 
3bániná wieczita AA éndérsomi y Joctmánomifoxnné/ma[; ys: fola26.1e.14.. Táťorvé. 
potwićrdzenić 6dniny w Týnflántčiech Proťopá Pieniaštá/ maf; fo.128. 10.13. Oważdiąc. 
potwiécoseniébóninyvo "$nflántéecb Jerzemu Šáronsbebovi / mają wys jący fol. 128, 
legc19, fi prodzony. s l 
S.ibertácia ob podwód miaf nicEtówcb/lib. 8 par. 4. tit.2 lege 2 YOolnosc. 
pozównanić w prámie ofób vrzedowych mieyjckich we Lwowie y YO drole 3 ZAcáfo^ 
wány/ibro s.parte 7. titulo 15. lege 22. Pzzefirzegdiąc. 
Spiaw micyfcEich ná Trybunale o mytá ofaosonycb 34 dworem nie wyctaqánicéima[z 
libro s. parte 9. titulo 2. lege 21. Defretá. 
Gwalcenić Sron miesftich/ mafzlibro s. parte 7. titulo 15. lege 25. Yłayduia fie. 
© Legierách cudzośiem(tich/ máj libro 8. parte 3. tit. 1. lege s. 33 fie naydwie.. 
Stlab Poznániťi maf; libro 8. parte 3 tit 14. lege 21 Stad miófłó. 
Popiává miáftá Poznónić/ ma/zlibro 3. parte 1. tit. 5. lege 1. A namieście. 
Stryborsnié fisktien/ maf lib. 8, parte 3, tit. 9. lege 5, Stryhowánié. 


tifiéré 


x 


S’ ; M , y» A 9 5 
Cześć zwatta/Tiuwgd © Confticteoddo. 
DYfiévá/ maf; libro 8. parte 2. tit. 12. lege 6. ?orcórm.. i A 
Wiiácá foli Rufticy/ maf wysfzéy fol. 56.lege 27. GEdrsylifie. — 
€sácuncE poddányd) zbiegłych / mafz libro 9. parte 2. tir. 1, lege 23. fYfodernigc 
De homicidio plebei,maf; libro s. parte 7, titulo 11. lege ro. Jefliby. 
Sebracy/ libro 9. parte 3. titulo 10.lege 2. Stótut. | 
$ybowit/ libro 10. titulo 9. lcge 7. 9y60orote mie máig- 


Recess Seymt Koronáciiey, 
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37. He 34 láffo Bożą wpytło fic okolo poftónowienia náféto ná ffolies consfo, 23. 


Erólewftićy porsadnie doFończyło / á nie málo zeczy vpazedzać Foromácia napenie 


Etózé té 3áca5 effett froóg wżiąć mialy: tedno i5 zdtewówienia wielbić Eozonnćy Wielfiég 


„Asieftwa Lieewftićgo pisypábly / zá Etóxémi nie moglifmy ná tym fépmicEoxonéciég — 
nófćy wpyttićego podług receffu Eleftciićy napey podVárfávo s táhše glównégoYOislu . 
ckićgo stásdu poffánowienta y zlecenia Doftóm žiemfčim fPonczyć ywypelnić / in debi- 


tamque exequutionem pazywież03 : pazeto 34 zezwoleniem wfecb ftanów / vofstzié té 
fprárov/ tóié fie tu odpzówityy poftánomily/ omacniamyyvtwićcdzamy. A té/ Etóré fie 
£u odpidwić nie mogls/márutemy ninieyfym receffemyt; fic in pazewiótg ty derogowić 
mienie może : owfem wfytkim śrtytułóm, conbicióm, tá 00 nas y Pofłów napych piy 
<Eleftciićy náféy ták y nam podánym y teras proponowónym/y 00 nas pzytetym, Eremis 
yr tych cecestech YOdrpawftim y PDislicEtni/y na sic$osiécb YOtelEiégo X. Libero. opifaz 
nym ná psyfłym fegmte wólnym Eoronmsym / Etózy im natycblég bydi može / pozożuż 
miawfy fic z Raddmi Eozonnómiy Wielkiego X. Lit: Etóny tu nie byli prefentes, złożyć 


bebźiem w tym cofu powinni dofyć fie sftóć ma á mtánowicie namowe de modo Ele- 


úionis regis, & Interregno. Drugó/ czelucię pactorum cohuentorum,wedle prsystez 
gi / teceffów y declórótiićy náßéy ná tym feymie vezynionéy. Item ,iatofimy Confedez 
tócię ów méy poťóvinter diffidentes in religione Chriftiana piérwéy w Oliwie/d potyne 
tu ná Eozondciićy nápég trzymać zy onego bionic pazystegli/ taefimy bylis ieftefiny ná 
tym/iókoby process y etefycią vtrique parti feruiens,pzzećiroko gwaltownił óm tego poz 
Foin byľá doftdtecznie pofidnowiona. Co ná ten cáo do cfjeľtu nie pisyplo/ nie pies 
nas fie sftáto / dle pizes rozróżnienie ludztić /Etóré pod tym csáfam voymátcie Éoroney 
YO ielEie Asiefiwo Lit. obchodść: że ramowa o tym vczyniona/ nieltózym fie niezsdálá / 
piseco fpidwy té 60 fésmu bliffo pisyflégo authoritate przfentis conuentus obliddátac/ 
wáruiemy to :3e wocolepomürtosét fiwcy/Etówjimy. podlug pact 3 Pong vozynionydh y 
popszysieżonych ná fie vošielí/3 pílnoscia fie apud ordines ftaróc bedšiemy/ yw to włożye 
my / iáťoby tóf ten procesy ccekucya vtrique parti feruiens, Etówąby wpytFić exceflý too 
Folmicf tego to poťoúz inter diGidentes in religione Chriftiana , záchoroánié wztufdięa 
cé/ táť paseo tym táto y po Foronáciiéy náfšéy pusspabétacé / fcucre vbámowáné y Earáné 
były : iáfo y compofitig inter ftatus, rationc differentiarum de rebus politicis tempora- 
libus, #runtovonie poffónowiona byľá. Co obote ná fconyme bliffo pisyflom fégmic fi- 
naliter & peremptorie, fine prziudicio vtriufq; partis.ffonosyé fie ma. A B též bo coma 
pyficiiéj należy diferentia o bšiestečinách / tedy też oné 3 poftepFámt práwnémiwfielaa 
Eimi/0o tegó3 czófu sávoicBoné bydi máta. Táťše té drtyfuły o naprároie erorbitanciy 
y Eorreftucy piam / E£óséoy fie ná tym feymie nieffonesyly/ y potym potezebné bydź zdály / 
tymże reccffeim náfym odťládamy do bliffo pisyflégo fćymu. YOgáBie zapľate ftipendi- 
orum interregni , niecsekátac fésmu / tako narycblcy wedle páEt obpiámic bedžiem pos 
winni. CráÉtéwmto fégmie / obpiáwowáé fie to wpst£o ma / co fie wyspćy tEnelo / 9 m 
vecestéch, YO c fiof£im y YOislicEim pofténoroionomn f právy ná tym feymicsácseté/ábo 
cokolwief potrzcbá R. P.bedźie pobisomélá : tóć /5cbyfimy powinmosci náféy Eróleta 
ftiés Gofgé voe whem vesyrili/ ná co fie oborotesuiemy y pzyczćkamy. 54 sgodnym obova 
gó narodu ffanór posmolentem/ deputowdlifiny Bomnif]acze pewne návososiclenié 
równćyfpiówiedlitwć žiemie Jnflantckićgy ná dofonczenić teyfpzawywedlezdfiónomwiea 


nia miedzy nimi dobzowolnie/zć confenfem y confiemócię náby Pozynionego (t9 | 


pi ost 
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( Ośtał Foromie zá Etósy ZA sieffvu X iteroffién Oofłić fic ma. Co wpytło 6o ereľuciicy 
pazywieśdź 4 ffoncyé wedle tego pofténoricnia powinni bebstemy. A fenatoromic 
Żiem pisfFicb /tu náten áft Eożonóciićy náfág ola trudnego prsetáchánia pisybyos nie 
mógli/táBey Poflowie od rycécffyoóá mie vofisíey fie Ola tóyże pasycsyny ffawili : tedy zá 
Sabémiém tjcb/Étósy tu bylt/zrauamina;exorbitantia, obidSenta praw, pzzywiletów/y wol 
ności im op ewietés pámieci przodków náflydy nadanych; Etóré według veceffów / Dáta 
FówfFićgoy YOislicÉiégo tu fic odprároiáť miáty / iefliby Étóié mieli / sámieBamy y odťtáz 
damy do fégmu bliffo pisylégo po Fozonóciićy náfgés. FTA Erórym fóymie to wpytko mea 
onig tychie receffóro wysfićy wfpomindnych ma byos vznano/y w réze fiva ropidwiono. 
Zódborowiensy též vo cále tym żteniiam niuniegfa vhwale/popiówe prámá Cheliminfttćd/ 
wedle pozwolenia świeżćy pamieci tcóla Stepbáná zmórlćgo. Dźtałofiew Bratowie 
ná feymie voálnym Eozonactićy náféy / bniá 30. ŽiTiestacá Styczniń.  oEu 250$égo/ 
M. D. Lereviý. Pónowania náfégo piínvféco. 


Rofi ] S8 9, t» MórGówie A którym maf, práwo takie. 


Con, fol; 14 38 + S essem w obecy Eášdému zofobná Fomu to wicosiec należy ośndymutemy. 
^j$ my wytonywóiac powinność náfe Ecólevoff'a wedle. veceffa fegmu pasefléqo foześlia 
mcy Eoronáciiéy náfey /stosylifimy fégns walny whem ffanóm Eotonrigm y wielkiego 3c. 
A itevoftiégo ná Etórym niżćy opi(áné (prámy y Confšitucie z pozwoleniem Rad náfydp/ 
y poftów žiemftich poftánowilifimy  ochwalili. | 


Tranfa&ia Rábufťa/ma[zwysfzéy fol. 28.1ege 8. TTapz6b. 

poffónotwienie żiemie Jnflantcićy/ maf? lib: 7. parte 5. titulo 3 lege r. ^j$ miedzy. 

etároftwá Jnflantceić mafzlib: 7. parte 5. titulo 3. lege 2. Stdtoffwd. 

Ovpiáá lijłów y pzymileiów do $temite Tinilántcbtéy maf; lib. 7. par: s.tit. 3. le: 3. Sify. 

Gćymiti jnflántcElé maf; libro 7. parte s. titulo 3. lege 4. Sćymift. 
QOpátiseiiiébocbobów^fnflántcficb/maf libro 7. parte s. titulo 3. lege 5. Dochody, 

payetegá ffóroftów JnflantcEich/ maf? libro 7: parte s. titulo 3. lege 6. Rtówy. 

exommy ná fiórofiwach Jnflantckich/maflibto 7. parte s. titulo 3. lege 7. eummy. 

Práwá Jnflantctić/mafstómje lege 8. A i$ proroincia. 

Obroná nflanteba/majš témje lege 9. óriiąc, 

ArórpalEów roladza vo fnflantcićch mafstimie lege 10. Sôvby, 

© władzy Hetmóntftićy/ maf támje lege 11. J»etmánóm. 

Dznóniefum Jnflantctich mafštámše lege 12. Jistá. — 

Dzierżawy & minutiora bona w Jnflantctćchy maf timże lege 14. Jnfć zamki. 

3D ininy Jnflóntcić pzepić maf támže lege 15. Co fie prywatnych. 

Rawizozowie bo Jnflant/ maf timje lege 16. $feymu tego. 

Asieftwo Rutlánoctié / mafilibro y. parte 6.leger. Gożieby. 

Vrzebnicy fiolowiw Jnflantcićch/ma/; libro 7. parte s. titulo lege 18, Vrzebnícy, 

Adberentowie Arcyfsiężecia Žiárimilianá/ maf; wysfséy fol: 27. lege 6. 3 wrod3o, 

fÉccquutia dectctu Prólá Henryka A nni I 5 7 4. mafz li: s. par. 8. tit: 5, lege 3. TYależy. 

pzyftapienić bo Grybunalu Stem Dzuftich li 7. pat: 3. ti: 4. leger, J3Dotewództwć. 

Obyczay fzdzenia Trybunalu: Pruftiego/ máji támže lege 2. Halę tedy. 

Sadzenie (pravo duchownych ná Trybunale maf; tómje lege z. Správy. 

Salaria Deputatów Prufšich/ mają tamże lege 4. Deputací. 

Czásy micyfce obierdnia Deputatów/ maji támže lege 5. Czás, 

Befpieczeńffiwo Wośnych Pruftich/ maj; timie lege 6. XOośnćgo. 

Correctutá pravo Pmftich/ mafz timze lege 7. Doswalamy. 

Osiddłość POoiewód Pusfťich/ maf? timzelege 8. GOyż. 

© cudżożlemcach sam oifFicb/ maj timje lege 9. Jå silá. 

Caufz contra Officiales, maf; támže lege 10, Caufz. 


O pive 
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„© pisyposiwiécb ná ten Trybunał ma/š támže lege 1. 2(igj. — 

€iaby YOolinftié y Brócówfkić Crybundlffté/ mafš lib: 7. parte 2.tit: 6, lege 10. Sady, 

Corricturá praw, mafš mysfsey fol: 143. lege 31. PE Correctyre. 

- Rationes ftórbuy ffolunafégo/ majśwysfzey fol: 31. lege 2. OEażóli. 

© glóchectwie/ mają libro 5. parte 7. titulo 1. lege 6. Jefliby fie Eto. ` 

R oFisiemffié MOotewództwć ZcáFovoffiétto/ maf libro 5. parte 5, titt 2, lege 4, Woki, 

A.eżenie Estag żtemftich Arótowftich/ maf libro 5, parte 5 titulo 2, lege 8, Leženié. 

A Gta Grodstić Aráboroftié/ maf; libro s. parte 4, titulo 4.lege 4. Aťtá Krát, | 

Damánié fpiówy Pofłów $temfficb o fpiówóch piseflycb. fégmovoycb / maf wosBey fol: 

118. lege 21. D dwóć, | 

Rewidowónić Cél maf; wysfzey fo? 76. lege 46. 213. | 

© fadżićch Sánoctich maji libro s. parte s. titulo 2, lege 43. 2f i$. 

Rot stemftié SteżycEtć/ maf; libro s. parte 5. titulo 2. lege rz. Rofi. | 

Vitefabsenié Appellściiey pisemyfBiéy y HalicEtćy $temic/mafz li: 5; pa. 5. ti 2. 1e:39. A iż, 

Kmity OrobsEié/ maf; libro 5. patte 4. titulo 6. lege  ZAwoitg pied. - 

Aofisiemffié JAámiencá pooolffiégo/ mają lib: 5, parte 5. titulo 2 lege 107. Kofi, 

A olt stemffié YOiffié / mają libro s, parte s. titulo 2. legc 83. Rofi. | 

Rotiżiemftić s omitenffié s Sembrowftie/ mafz lib: s. parte 5. tit: 2, lege 87, Sá prosbe, i 

Porsadet (abseniatld azoweckich powiátów niettónch ná CegbunaletáBey Bówftich> —— 

. mafžlibro y. parte s. titulo 2. lege 105. "f3fie 

Poseloženie Rotów żtemftich Wárfáwftichy infych/li: 5, pat s. tit: 2, le: 60. S pewnych. : 

przywołanie oEóvo J- ivofftéy $iemic/ maf; libro s. parte 5. titulo 2. lege 90. TÝŽ miecá. S 

Bofišiemftié &GSocbácsowffié/ maf; libro s. parte s. titulo 2. lege 81. Rofi, 

Gród wieczyty R ożónftt y LHLóEowfti ma/ž libro s. parte 4. titulo 1. lege 6. Ďá prosby, 

Rotisiemftié YOyfogroosFié/ mafzlibro s parte z. titulo 2. lege 72. Rotiśiemftić. 

A ofi Brodu WypogrodzEićgo/ mafz tátuje lege 74, Robi y querele. 

Roti sicmflté TTuvftté/ mają libro s. parte s titulo 2. lege 92. Tá prosbe. 

Dlácná Kánceláriia w Tlutze/ mafg támže lege 93. T%á zbudowanie. 

AMefptecsenf&vo Eupieckih Dsg maf; lib. 8. parte 3. Tit. 1.lege 17. Ji fie gwalty. 

Solné láy Wásomiecbté/ mają lib: 8. parte 3. Tit. 14. lege 26. Sdyž Conftituciig. 

Stad foli Rufłićy w Bydgofczy, ma/żwysjęey fol. 56. lege 28. P fie Víťavžáli. 

Rack VVártá/ majź lib: g. parte 3. Tit: 1. lege8. $3 do tych. 

Aséfá YOtepis/ maf lib. 9. parte z. Tit. 1. lege 10. Rzeka YDiepeż. 

Rzeki Bug/ mają lib: 9. parte 3. Tit. 1 lege 13. Conftituciię. 

Rzeka YO ifloE, támje lege 14. YY Toca tego femu. zh 

XWoiewód3two GiérábsEié pozwala ná wyprámienie réfi pilce támže le. 17. AŻ. 

Rewiżyia Erdiów Podolftich y Ruftich /ma/ž lib. 7. parte 2. Tit, 2. lege 6. Tásnáciamy.. 

Dreferiptia pewnych Eanus w Dobzyńfttćy ziemi maf li 5. par:6/Tizo le:9, $%6 prsyczyme. 

A oft Dosnánftié/ maf; lib. s. parte s. Tit: 2. lcge 22. Popzawuiąc. 

Juridica YOtelEiey Polffi, támze lege 23. Ba 300 rrémr. mI 

Sady Siemftié OrobsEié po mfistErég Eozonie/ ma; lib. s. parte s. Tit. r. lege 7. Sydy. 

o Rozgróniczeniu YOoravóóstmw / Wuftiego / YOolyriffiégo /Podolftiego / 25dffiéto/ 

3. ubelffiégo/ Brádtámftiéno, y ZAitovoftiégo : te y YOlelEiégo X X iteroffiégo / 

5 pobláfean 79 WYiásomfa 3 Dodláfem / X Yuvffiégo powiátu 3 Atlowfix żiemię / 

ma; lib. 7. parte 2. tit 6.1cge36. Tłó tosgrániczettie. ; 
Nfiesfcá Dzzedników Báctárwftié / s YOolynffié? Wotew. támže le: 7. Poftanawiamy, 

Aorteftutó pravo y swyczółów VDotervództv tychie/ tmje lege 8. P 3ásrtácsamy. 

off ná czóce Bóćiw X omáiekffiés $temi/ maf; lib. 9. par: 3. tit: 1. le: 17, Tá prosbe. 

Prefcriptio fub Interregno, maf} lib: s. parte 6. tit. 10. lege 12. Praícriptio. ! 

Q:binácya Jófnie wielmożnego Jand Samoyftiégo HetmónaEotonnego/ mafgwysfsey 

fol: 127. lege 16. Dlązaflug. ECC 
ó Zołnierczóch/ maf;lib: 6, tit: 5. lege 8. 33 dla, 


> Sadowa 
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Sádowánté vfrdinnćgo fwowoleńftwa/ ma/zlib: 7. parte 2. tit: 2. lege 3. 7 ficony. 
Confirmátia poftónowienia miedzy Janie Dielmożnemi Aoftmoilámi trzema biácta/ 
Asigżety ná Dlicey Frieświćju vczyntona/ maf li 7. pars. tit: 10.1e: 26 Pzzywiley. 
Wolność Collegium T Ticewiéffiégo/& adícriptio bonorum immunnatiE celefiz „mają 
- lib 7. parter. tit: 0. lege 27.54 prosba. 
Stárófšmá fadowć y vEcágné YO. X. Litero. maf; lib: 7. par: 1. tit: 10. le: 17. Stdrófiw. 
Summy nowé w Wiel: X, Miterwftim/timje lege 13. © Summy. 
Criminalia X itewftić/y (av fóymowć/ timze lege 19. 3Offévouiemy. 
Infames & profcripti ob YO. X. Mitewftićgo/ rámže lege 20. Infames. 
Wolność oo cél ludzi glácbetcEicb w YO. X. Sh itevoffigp/támfe lege 21.Cćlnicy. 
Ozdinótia o prowentácb Erólerwftich w YO. ZE. 4 itervftím tíme lege 22 YO Mielfim. 
Rozgrdniczenie woiewództwć pooláftié go z YWotewództem 2ouéftim, mają lib. 7. par: 
2. tit. 8. lege 16, Yd rozyrániczenié. | 
Bránice miedzy PO oiewództwem Aiiowftim y powiatem Nożćrftim/ ma/; lib: 7. par. 2. 
tit: 5. lege 2. TTÁ rożgrdniczenić. | 
Swieta RzEFA; ma[rlib: 9. parte 3. tit. 1. lege 16. Swietę. 
Dóm fg00mwy w Pinftu/ mafglib:7. parte 1 tit: 10.lege 24.w Pińftu. 
Dóm fzdowy y chománie Fsiag rú Trowogródku, zómje lege 25 Sá prosba 
Kauzy frlmórków dób: náfych w VO X. Lit. mafzlib:7.par: 1. tit: 10 lege 23. Samtány. 
€iummá pożwolona Andzzetowi ZAércbovoffiému samtu Gicereteyffiéqo Staroście / 
maffwysfsey fol: 130 lege 24. Tá. 
€iummá Piotrowi Podbicljtićmu sápifána/ tdmże lege 25. 84 znácsnémi. 
Summná Andzzetowi YO olEowi posiwolona támze lege 26. Žásnáciné. 
Yrinify f ubelfes/ maf; lib: 5. parte g. tit: 2 lege 20. Ji 9 Conff: 
Gópufczenie Bofu y Pobow midfłu Brótowu/ maf; li: 8. parz1 Tit: r. le: 2, 555 miáfšo. 
dopufczenić csopowégo miófiu ArdEowu, támže lege 3" Mićffa Ardtowa. 
p odwysfenić Hfoftowego miafiu AváEovou/ time lege 4. Dla popiówy. 
Clo BrdEowfttć, támže lege s. Pzzelożony. Sa 
Gópufczeniepofu A ásimiécsánóm timie Titi 2.lege 1. J$ miófto náfé. 
Clo A éstmieqftié) támie lege 2. Dlażafiug. 
S308 y copoteé Zlepárfkié/ ráme tit: 3. leger. Yéddftu náfému. 
Premysl ob podwód wolny/ ma/zlib:? parte 4. tit: 2. lege z. Bá postvoleniem. 
Axafixftam ob podwód wolny/ támže lege 4. Hiáfto. | 
Stżodć eb pobouz wolna maf; lib: 8. parte 1. titt 7. Yrfiáftu nágénm. 
„Jncozpozótia Wóytowfiwa vo Arognie/ mafjlib: 9. parter titzr.lege7. Prostlinas. 
YNyto YO iefctoffié/ maf? lib: 7. parte 4. tit: 4.lege r. 73 miáfto. 


| Jncozpozdtia Móytofiw miftóns rticltósgmomaf; li: 9. par: 1. tit: r. leg: 6. MO oytoffwć. 


Irjlsne Posnánfté/ mafzlib: 8. par: 1. tit: $. lege 2. Dontcwaj. 

Yfiáfto Sádbrocym/ maf; lib: 7. parte 4. titz4.leges 7 miáftu. | 

De iuribus regiarum ciuitatum, mafi l1b: 8. parte 4. tit: 2. lege 5. Játofimy. 

Cribynal YOolonfftégo y Baścidwoftićggo Potewódstw/ 

Pozadeľ bo obićrdnia febsióvo; | 

Obićrdnić fedšióm/ 

Pzysiega tych fedštór/ 

játo foi máta/ 

Čo fatte ntála/ 

Wiieyfca faoónv 

JS cfpicesnosé fadór/ 

C5áfy (20ów/ 

©Dawićrdzenić Oefrctómw/ e 

o Qifécu v o chomvániu Fázy y To wfSytko maf lib: 7 ` 

o Posmiéchb/ — par: 2. Tit: 6. le: ra, 
e Zapisićch 


ZI 7 4. Na ZN 
Ceti czwatca/ DIE: wącci. 
o Zapisićchyopiotefticyśch/ — . j 
o fEccquutités dekretów Cribundlftich/ 
© pätezenié fedšiów/ | 
. o Alrtyfulćch im należących | 3 
Popiávé tego fadu Cribundlffiégo y ftátutu icb/ t sl 
o Oopimácb rzeczy ofadzonéy y Etoby fie viseborot (piecz 
wily o wywołdniu/ i ! 
oSbiiániu pozwów ná Roty tako żdpostoy náfámiťrólenos | 
o (mni Geibundlftimi Sicmftimi / Grobstimi / pote 
Fomoiftimi Jommiffécftimi / oczywiśćie 3 5aocsnic 
| mabydz fládami. |. 
Sady Edpturowć. — J 
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| 39. / Snáqmuiemy wen wobec/ v Fášdému sofobná : J3 34 złożeniem pršes fae 
bla wielkich nagłych Rzeczypofpolitćy potrzeb / feynu ninicypego / do Wdrpówy: té 
ies opifónć rzeczy „do zátrzamánia dobićgo y befpiccsitégo pofpolitégo /sá fpólnym 
bed) ffanów/ táť panów Rad Duchownych y świetckich / táto y poftów żiemftich ds 
boiégo národy zezwoleniem, pofténowilifmy. 


Wbefpieczenie Rzeczypo. od Arcytsigżećić J. NT. Rótuftićgo Marimiliana/ mafz wys- 
fte» fol 29.lege o. J3 ÁrevEsiaše. 
Deputaci 6o rády molemtéy/ | 
Aficcurátia sffcony pieniedzy ná terdznieypę potrzebe Sac 
czępofpolitey nábytycb/ 
© pátrzeniť Arábomáy £ubomle 
Zifiecurátia etmónfta/ — — | Wjzytkiete leges dbrogo- 
Ditciplina militaris, >  Wdné, ma/zlib:6. Tit: 6. 
YO viccié Solntérséro 00 prawa 
XUxbiéney/ 
Slud 
Szácunet Żywności: | 
© pátcománia samEów y munici ; ENTE Er 
Dosadeť 3 ftrony Fizowcówy Vérátny / maj; lib: 6. tit: y. lege 13. + Sierząb. 
Spofoby márncť obbamánia quárty/ maf; lib: 4. parte 1. tit: 6.lege 13. Buártá, 
Ggdsenić Jnárty pro hac vice, mafjlib: 4 parte 1. tit: 6. lege 14. J3 faoseiié. 
© qudrciey fadzetiu iég ná potym maf tdmže lege 15. Gyuarta. RINT a 
Ousártá 5 Moiewódstw YOolenffido / maf lib: 7. parte z. tit: 6,legesy. 75 w YOotee 
wwóbctiote. : RA 

Rationes ftolu JAcó: ^j. M. maf? vw»s[jéy fol: 31. lege 4. © pätrutýc. 
o Jurgieltóch, támže lege z. Conftitucyis. TY RE 
A.iczba päfárzsómy Doborcóro: y to lexabro gomána miedzy abro gowánémi, lib:6.tit 6.1e 11. 
Affecurátia fófóczów poborowych» tá dbrogowdna.tdmje legera. | ||. 
Pzozogótla declávátitégáiem Pznfbichy maf lib: 7. par: 3. tit: 4. 10:12. J ÝDotervódbztmá. 

Approbátia osdintáciiéy Jafniewielmożnego Jans samoyftiégo / Bándérzá y etinis 
nd foo rmégo/ maf? wysfšéy fol: 128. lege 17. jébofmy. — 
Rewizia cél 25elsEicb / mafš lib: 7. par: 2. tit: 4. lege 3. Vasednicy, 
Clá Povláftié/ maf lib: 7. par: 2. tit: 8. lege 14. Conftitychię. 
Sadzenié Rotów/ mafslib: 5. parte y. tit: 1: lege 6. A ofi: 
Roti žiemftié AróEowfFić/ maflib: s. parte s. tit: 2 . lege s. Rofi. Hiro 
Erow mieczné Sedomirftić / maf lib: s. parte 4. tit: 1. lege č. Dá piosbę. 
Roki śiemftić Sirádekié / maf lib: 5, parte s. tit: 2 lege 28, ofi. ` 


| 
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felt sa: 


180 © confčititciá di. fiáiag pie wf Erolewftich 


Roti SiemfEié Awowftićy Zvdáczovmíťié/ maf lib: s. parte s. tit: 2. lege 41. Roti. 

Robi $temffié Y ubciffié / maf lib: s. parte 5, tit: 2.Jege 17. Roti fiemftié. 

Approbátia pofiánovienia Woiewództwi Dobolffíégo/ maf lib:7. parte 2. tit:3. lege 6. 
73 obywótele, | 

Determino in caufis criminalibus , maf lib, 7, parte 4. tit: 3. lege 46. Caufz. | 

Brody wiecznie povotátóm ff ásovotecEicb / maf lib: s. parte 4 tit: 1.lege 7. Sá prosba, 

Roti $cemffié Czerftić / maf lib: s. parte 5 tit: 2. lege és. Nofi. 

Rofi GroosEié YO drféroffié / ma i lib: 5 parte s, tit: 2. lege 61. Rofi Srodskié. 

Prsyvvolániť Wołów Liwftiey $temic / maf? lib: 5. parte 5. tit: 2. lege 91.19 Cónffitucyiéy. 

Roti żiemftić POyffogrodzkić / maf lib: s. parte s. tit: 2. lege 73. oft áiemftié. 

Rotižiemftié Tiutftić / mafzlib. s. parte s. tit: 2. lege 94. RoFistemftić. 

Roti Grodzkie Hiókowftić / maf? lib: y, parte s tit: z. lege 78. Będzenić. 

Rott siemftić Podlófkić / mafšlib: 7. parte 2. tit: 8.lege 4. €onftitucya. 

Trybunať Bitiowftiemu Moiewództwu poswolony / maj? lib: 7. parte 2. tit: s. lege 4. 
dá prosba. lg 

AoEGienftié YOotavébstio Wolynftićgo y Bióddwftićgo / maf?lib: 7. parte 2. tit: 6, 
lege 32. 75 trote. i 

popiówć pravo YOotavóostw YOolynftiégo y Biódźwfriego / maf? lib: 7. parte 2. tit. 6. 
lege 9. 75 Correftyrá. Fa 

Declárovánié Artykuly około odpraw w rzeczach ofadzonych w żiemi Mitowftiey/YDoa 
fynffičy y Bzócławofłićy / map lib. 7. parte 2. tit: 6. legć 31. Gdyż Artykuł. | SSA 

Ódklad Rozgraniczenia Moiewództw YOolynffiégo y Bzócidwftićgo/maS lib:7.par:2. 

. tit: 6.lege 37. "fitozgtaniczenić. 

Rewizyta Jnflóntcka / maft lib. 7. parte s. tit 3. lege 17. Do Jnflant. 

© Suimmóch ^jnflántcEicb / ma/šlib: 7. partes tit:3. lege 13. TÍž €onftitucyiés. 

| Sprawy W. X. Litew/kiego. 

O Summibh VO. X. £itewffiét/ maf? lib:7. par 1. ut 1o.lege 29. Tobyfmy byli rádáť. 

pozwoleńić &ummy peronéy ná potrzebe Koronng zámže lege 30. Jis V. X. Z. 

Cuirtá 5 YO. X. Litewftićgo / timjelegezr. Vreažátyc. — 

Exeguutia retent pobozów w YO. X. Sitewftim / támže lege 32. fÉrequucya. 

Grónice M otewództwa DołotcEićgo/ maf lib 5. parte 2. tit: 3. lege 22, Bróitice. 

Sady stemft'ié SrodżieńfEie / maf;lib: 7. parte 1. tity10. lege 33. Sady. 

Sady żiemftić YOtlEonitffié támje lege 34. Sady. 

© pijóczu Gźmióńftim / timże lege 35. Zá piecba. 

Sady Bzddówftić/ maf lib: 7. párte tit. 6.lege 40. TYásbubowéártié. 

oánmtánia Suráska / maf? lib: 7. parte 1. tit: ro. lege36. Sá prosba. l 

Pmiórłowónić pioceffóvo pironycb preciwto ádberenitom ArorEsiašečiá Je. NÝ MNYári: 

- mafiwysfšcy fol:28. lege 7. Gbidfittatzc. 

Jnicozpozátia Piobofiwa S. $1o:aná Collegium Rráťorftiému/prses s. pamieci Erólá 
oyamuntá Zluguftá YOutá nífiégo y Stepbaná/ vozynioná/ mafe lib: 2.par:4. Tit: 4. 
leger. Úncopmácia. 

Zipprobátia Dóniny/  Vrodsonénmu Janowi QObo:iffiemu / maf? wysfšévfol, 129. 
lege 20. Summe. | 

2Ipprobátia Dóninypufiynie vsctt Sulie YYTicbátowi Sryburtowiczowi ZŠávbuštie vczys 
nionćy / tamże lege 21, pisyvoilés. 

Dántiná pufbyn z Białą Certwig leżących / támze lege 22. Otazdły. 

Dziesiąta cześć dobr Eupcóm cudzośiemft ich extra Regnum fie wyrofitcych / maf lib: 
8. parte 3. tit: 1 lege 4. 75 fie. | 

Approbátiá Rewizyiey &eccbwffiés / maf lib: 4. parte 2. tit: 1. lege 14. Sziádictným. 

Rewiyia £ubowle / támje lege 13. Zá peronémi. 

Dániná Stónifłówowi Trotánori pobfomosemu 25esEiénnt maf mysftéy fol: 129. 

lege 23. Vrodzonémiu. | | 
i Tegój 


Cześć czwarta Dir trzeci. © conftitucpág. 


Tegóż Rots byl pobór pogľovony / maflib: 4 parte 1, tit. 10. lege 13, 


Rofi 159 ]. 0 AS rfi debie/ 0 którym prawo tdkie. 


uv 
40. NS EM wobec  Eażdćmu 3 ofobná / Eomu to więdżieć należy / ostavmuz 
icmy. Ji my vpátruige potrzeby Rzeczypofpo: 3 powinności napóy Brólewftićyzć ráz 
oe pp. Rad nápycb/ slosslifmy fégm voálny vofiem Stanóm Rozonnym / y YCielfiégo 
Asieftwć 2 itewftićgo. TTá Etórym miżćy opifáné fprárvy 4 Conffitucie / sposvoleniém 
PP. Rady Poflórm żtemftich/ pofšánovle my y vchwalili. 


Affecurátia sapláty fľužebným / lib: 6. tit: 4. lege 7. 75 sd ttwałtownym. 

pofiepet o A efty/ Retenty / y Erzywdy Żolnierftć/ lib: 4. par: 2. Tit: 4. lege 19. 5 pases. 
Difciplina Militaris, lib: 6. Tit: 5. lege 9. Öpátruigce. | 

posmolenié quárty do (folu. náfiégqo/libe4 parte 1. tit: 6, lege 20. Dotrzebam. 

B eésmic/ maf? wysfšey fol: 14. lege 11. 7j todo. 

Currus bellici, mafš lib: 6. tit:3. lege 30.3209 csa fem. 

fÉremptic oo fadów / lib: 6. Tit. 4.lege 4. Jj wiede. — 

DYésnécenié Bonmiffaczów oo panftv náfycb / 5 póńfiwy pasyleglycb fasia0 Eozonie/ 
o Jib: s, parter. tit: 1. lege 2. Sá fférgámt. : d 

O Aommiffsiéy pooléffiég / maf lib: 7. parte 2. tit: 8. lege 17. poswoliifmy. 

O Remiszorách dóbr popalonych ? lib: 7. parte 2. tit 2. lege 7. Tá pasefilym feymie.. 


Aommiffacze ná ponomienié Granic pQiufficb/mafs li:7.:par.3. ti: 4 1e:13 ÄKomniffatše. 


Zloženie ziázdóro po féginie / mafš wysfšey fol: 118. lege 22, Bidz ná. 


Dntestenié nicEtówcb Conftituciy feymu piseflétgo/maf? wyser fo: 144. lc: 2. Dogłowne. 


Refšitucia vrodzonéň Chriftopbá Sbozowftich/ mas li. 5. par: 8; tit: 5 lege 4. Všielijmy. 
Reffitucia rozrosnionyých w £leEcgiey/ma/ wysj$ey fol: 29. le ro. © vroosonéy. 
2D cputact bo obieránia guárty/ lib: 4. parte 1. tit; 6 lege 16. Deputuiemy. 


VOĽU 1593. t» So dt dtotc/ O którym prawo uie t 


AJ. Śzrżańwich whem wobec, v Eášdému zofobná/ Fomu to wiedśieć należy. J3 


iáťofiny sá zefciem 3 tego świóta Króla Jego NT. Szwedzkiego Pana Dycá náfégo / 


słożylt fianóm wpyfiEim fćym voálny / ná OSiEń czwarty miesiac Šiátá /w tofu ninieys 


fyn dla zniesienia fie o obiácbániu nópym/ 6o tám tego Frólefirvá Szwedzfiego/ práz 
wem Ožiedžiczným ná nas pisypáolégo : táťšey dla opátrzenia potrzeb y (praw Rzeczyp. 
tutecznóg, Tedy zá sióchóniem fie ná to mieyfce fanów wpytEich / bylífmy napzód 00 
nich pilnie profiení tát ob PP. Rad idfo v oo Poflów $iemftich/ gdyż té pónfiroć obez 
citosci Écóleroffiés potesebuia / ábyfimy 3 nich y ná namnieypy czós mie odleždšáli. Mecz 
goyfiny im pazełożyli y vEazáli wielke y nagla potrzebe odiáchánia tám náßégo ná czás 
dla Forortorvánia/ y opatczenia á pofiónowienia rzeczy tómecznych, bes czego trydnobyz 
fmy zótczymóć moglito tám pónftwo. X gdy o piedfim zwróceniu náfym vperonienie 
ieff pzźeż nas vczyntonć/ oni též/ to ieft ftany wpytkić odiazdu táF potrsebnégo nam pos 
zwoliwy, y dotrzymánié nam wióry y powinnćgo wedlug pravo poflufienfiwa/00 csáfis 
w decláráciiéy náßéy miánovoánéqo /sftcony vofiecb téy R. D. obywatelów obwarować 
wfyy viśćiwfy. Sátym przyfiąpilifmy 3 nimi fpólnte bo opóźczenia rzędu ybefpieczenz 
fiwd R. p. pod ten odia30 nófi/ y napotym sámjoy/ y té nižáy poftanowienia y prárvá/34 
fpólnym mf: cb. tychie fanów, táE panów Rad duchownych y swietckich /iafo y pos 
fiów $iemfticb oboygá narodu Yczynilifmyy pchwalili. 
© Práťtsťántách/ maS wysjśey fol: 30. lege 11. Atoby o6 tego. 
Wolność Electttey/ maf? fol: 8. lege 20. 2(cs fiwobody. | 
o poftácb cuozożiemftich/ majs lib: 3. parte 1, Tit: z. lege i) iecit S 
3 : © $^ 


( 
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AS: KĘ. |; ; e. s» aa WO AE = - n da v 
182 © Confčiclciá i. Rálad pier fvo brolewfric 
i 6 Cabítécb/ lib. 5. parte s. Tit: 1 lege 8. Rofi žiemftié. 3 1.3 
o Cumulétécb/ maf lib: s. parte 7. Tit: 15. lege 23. Státuť Tomnfft 
o pofpolitym Rufentu/ maf? lib: 6. Tit: 1, lege 18. A iż tego. 
| Gb:oną 3 Buórty, lib: 6, Tit: 5. lege 10. Sołniecz. 
| Gpótczenić miaft/ lib: 8. parte r: Tit: 8: lege 4. $efpieczenftwo. | 
Deciórótia Conftitnciićy de difciplina militari, lib: 6. Tit: 5. lege 11, 24 žeby. 
ot ztzowcach/timge tit: eodem, lege 14. Piowey. 
© právo có: Jóy HY. maf? fol: 22. lege 4. Ji wedle: | 1 , | 
D cclácétia vooltosct ob Uudrty, 3 dób: pewnych ná Podlápu Aró: éy ŽIŤ. Anny fto 
tóyy fol: zr. lege 3. Baztodnemi. | RER | 
9. ibertácia $olinécsów ob Únárty Samboafticy, lib: 6. Tit: 5. lege 12. Bołmićtze: 
£Erempty/ támie Tit: 4. lege 5. PV cole dawnych. E | 
3b eclátátia indigenatus panów 2ScFicfóro/ YOléoyflémá y Góbiieló / maf? wysfšcý fol: 
« 132. lege 35. tibatge. c ' | 
Approbatio falui conductuspáná Cbryftof4 Sbozowfriego/ mafs libro s. parte 8. Tit: 5. 
leges. Saluun conductum. 
Indigenatus pártóvo YOolofficb/ mafi wysftey fol: 152. lege 36. Dla ważnyth. pay: 
o bultdiźch YOotemóbstro/ A éliffiégo y Doznám: mafš lib: s. part 7. tit 13. le: 4. 75 fie. 
o Rocách perefudáchy winách v faou głównego Tribunalu £ ubelffic"/YO ofemóosti 
JAtiovoftié? Doxáclávoftié" / YOolsnfÉié"7 li 7. par: z. tit:6. le: 33. Sá pazyfigpienieni. 
o YOiná fÉbenburftié / maf? lib: 8. parte 3. Tit: 7. lcge 4. Conftitucia anni. z 
Sady śiemftić YOotavéostio 4 A éliffiégo maf? lib: 5. parte $ tit 2.1e:26. A i53 wielt: 
Roktśtemftić žiem Niásomiecbich/ mafelib: s. patte 5. Tit: 2 lege 106. "J3fiewielefroc. 
Spiámy visebowé Bołyńffiego powiátu/ mafšlib: s. par s. Tit 2:lege 89. Acz zsdavoná. 
Gród wieczny Sobácievíti maf lib. 5. par 4. Tit: 1 lege 10 Ďá prosby, 
SRofádh OSiséfficb, maf lib: 5. parte s. Tit: 2. lege 53. ZŚn3eftić, 

\ Zezttánié finniny Wfiolént Bówdozowftićgo/ mafi wysfsey fol: 150. lege27. fíéiae — 
GElddy votnné cubsostemcóro aby nie byly maf? lib: 8. parte 3. Tit: 7. le: 5. Dffówiamy. 
3D eputact 6o odbićrónia Durárty/ maf lib: 4. partet Tit: 6. lege 17. Deputwienty. 
PodEomo:ztwo Csécffié; maf lib: 5. parte 2. Tit:1, lege 2. Dodťomossť to. 

Roti $iemfEié HdlicEtć/ maf? lib: y. parte s. Tit: 2: lege 48. Ji ess. ! 
Yl'fieyfce w Nádšie 25iffupá YOenbeh ffiégor maf li: 3. par: 1. Tit. 2. lege y. 29tffupowr. 
Roti 3:Dobisen(fie/ maf lib: s. parte s: Tit: 2. lege 57. CEÁ prosbe. ) "a 
Commiffacse nátosgeánicsenté/ miebzy YOolavéostvoy Kuftim Delfim Podolfťúím/ 
ás (utriég ferons Wołynftim, 25xáclóoffim y Zitovoftiégo s IT oSécfFim/ma/s lib: 
7. parte 2. Tit: 6. lege 38. 73 voctluqt: 2: bt vi | 
6 Przysiedze Drzedników $temfticb YU oiavétstioa i dsovtecEiéqo/ maf lib: 7. parte 4. 
5. Tit: 3. lege 45. Sá prosby. 
3 Gród Kamieniecki lib: 5. parte 4. Tit: 1. lege 9. Sá prosby. | 
| Rewizia 2iEt ZaEroczymftich/ maf lib: s. parte 5. Tit: 8.Jege 7. Do taviboreánta: 


s nsn deridet us m o Tre Eier: P> 
y Rofü 1595. W A GŁOWIC O tym Seymie Krákow/fkim takie było prawo : 
fol 3 A. 2.20 esci wobecy Eóżdćmu 3 ofobná Eomu to wiedźieć nales : Gznóymuiemy/ 
Sefimy Byli słożylt dla wpeldich ntebejpieczeńfiw ná ten czás Rzeczpofp. zachodzących 7 
feym voclny w Zrábovote : 34 Ftórétto vhwałę y pofłónowieńiem nómtówiona ieft Come 
mifsiia pevná, pewnym Commiffacsóm autoritate tego fégimu slécomá / ido teff o tym 
ofobny feriptzć zgodę obostá narodu zin vim audi publici nápifány /ydo fcbowónia 
Odry Tých LIT. X. Arcybifłupowi Gnieżnienftićemu Piimófowi zy Commiffarzomi pićra 
. wfému ieden cremplats : Dugi Jófnie wielntożneniu Janowi Samoyftiému / Kándé 
Boy eźniórowiwielkiómu Eoronnému : Trzeci X. Janowi Tarnomftiému Pódłóń 
dórzćómu, Eoxorinému : CGzwatty roiehmožnému Janowi $ieleiowi a 
| écbiemy 


PE a W ` | 4 a » 
(P 5eéé czwarta/ Gic: wzeci/ © conftitttciá ci. 
fłórbićmu wielEićmuy Foronnému : Piąty mie možnému Dimitrowi Chálectiému / Pods 
fľárbiému YOiclEiégo X. Litew. Szófy/ viodzonému Stónifliwowi Sastnowi Róre 
má / Gedżićmu żiem(tićmu Siérádztiémy / NárBatbovi ná ten czós Aolá Dos 
cifftéto. | 
3 Z tegóž Seymu byt zdrag drugi ták sľožony : 

4. zlo fidnowiony ieft tác feym dugi w YOdrpówie/ wedlug Conftituciićy o 
miesfcách fóynrowych; Etózy 3 ochwały feymu tetto ma byos bez rovfyľánia literarum de- 
liberatoriarum, zá publicowónićm ná Dszebźićch fadowych przez Oniwecfały náféy roz 
zefľániem ich ob Stórofłów y Dzzedmitów Po Erótey publicótiićy/ feymitt we tr3y Lic» 
dźiele bydź máig. Sćym po feymitóch táťše we tezy Vriedšíce / Etózy Ołużćy tewóćnietma/ 
tylEo miedźiel dwie/ ná Etósym zdwórcie rzeczy bo Commiferiós należących /y (pofob po- 
pórcia icb/ tylko ma bydi námaroiányy conclubomány / ochzastiátac tdk tego Erót? iego 
czafw żeby inné czeczy do Commifsiićy ábo bo obory Rzeczyp. nieralejące / nie były poż 
nofoné/y fadámi czafi potrzebnego do tych deliberáciy nie trácac. Táborvé tconál złoż 
żenie fegmu/ ola potrzeby Asecsypofp. pro hac vna vice teft postvolorté / á nápotym weż 
dlug zvyczálávo y prawo m fliádániu feymów záchomdé fie mamy. ? i 


Tamże było pofłinowiono o Wybráncách wielkiego X. Litewjkiego, maf libg 6. Tit 2. 


lege 21. Jj pod tcn czas 
yAppiobatlia przywileńu midfłu FrieświćżowiOdnE li:7. par:ı. Tit 10. le:12, Bá prosby. 


YT (A ^ 2 + k 
9 eft IS 9 6, % © árGdwic/ nie trwal iedno dwie niedzieli, o Którym prawo 
| takie " I 
4.4. K z E whem wobec y Eaždému zofobná/Eomuto wiedźteć malis: 727 
iátofmy ten fegm málny Wárfáwfti wpyfikim fianóm Eozonnym zy YOielEtému Asie 
fiwu Z itevofttému / Ola zóbieżenia wielkim niebefpieczenfiwóm / Etóxé ná pánftvos náj 
3 wielu firon nafiepuiz/ y Etózé fie bomá tu vožniččily/ złożyli : TTaprsód zá (pólita namo 
wa 39009 wfech fEsnów Foromnych /y Wielkiego X. Litewftićgo / nóśnócylifinypez 
ené Cominiffarze / ta 3 duchownego tato y świctckićgo fłanu 7/3 Rad népycb / tótżeż 
Folé Defcffiégo oboggć narodu tát polffiégo / idEo y Mitewftiego : idÉo w fantym He 
tiginale teft opifano. Btóym to Commiffacsóm slécilifimy / zá zezwoleniem wfiech ftaz 
nóto/ bę 5 Pofly PP. Chtześćiian(ftich teóttowali y namawidlt o rzeczach tych / Etóze 
poo té czdję Azecspo. nafiey onć zachodze : nic vo tćy (prároie ntesáotéréiac / dle bo va 
štiánia v zawarcia fem ftanóm nafeymikt y ná feym pzypły/ vofiyto to / co námówig/ 
obniésc/ 4 dáley nic/ icono bo dnis oftátniégo Siérpniá tráctorvác máig : Etóm to fés 
ma bydź ola odprámy vtwierdzenia tych fimych (piam pises nas złożony / ná Etórym nic 
fnfégo nie ma bydi wnofono áni tráftowano. | 
Infše rzeczy flánowione fate : 
D Bbronie/ nB? libro 4. parte 1 Tit: 10. lege 28.174 obione. 
| Pobázšžiemie Dobuynffiéy/ támže lege 20. A iż $temia. 
o JosaFácb y ludšiách fwowolnych/ maf lib: 6. Tit: y. lege 15. ÚŽ vťrávita, 
o Clécb/ maf? fol: 76. lege 48- 730 Clech. | 
A osgeántesente Molewództw / Dooláffíégo 3 Wotewództwem 251éffim y porviátem 
Brodšinftím mafšlib 7. parte 2 Tit: 8. lege 18. Pzzywodząc. 
XC óruneć M oiewó03tw Fiowogrodzkićgo y ži rinffiégo/ mafšlib: 7. parter. Tit: 10. le: 
37. RE obywatele. 
o Slunách zbiegłych plebeis maf lıb: s. parte 7. Tit: 11. lege z. Conffituciię. 
Boti šiemftié PO otavóbstw/ Sze ftiégo Jnowloodstówftiego/ maf lib: y. parte s. Tit: a. 
lege 54. Ji rôzné. | | 
€ émit ná deputatá żiemie Dobszynftićy maf? wysfRey fol: s. lege 7. TTÁ prosbe. 
D : A ý Sutros 
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134 Confini. — Ráloapicrfšod frolemffidš 


Surrogátiia Płotcta/ mafj lib: s. parte s. tit: 2. lege 68. Ur prosbe. 


- Indigenatus trzech YWotofynów mafšwýsfšéy fol: 132. lege 37. DÁ przyczynę. 


Obásorvánie, ma/zlib: 6, tit: 3. lege 10. Sé prosba. 
© tumulcićch/ mafe lib: 5. parte 7. tit: 15. lege 24, 75 wiele, 


+ ; (A Lad A ; : s ^ pe | 
SS oft: 1$ 9 8. w SS ór|ZAWIE/ pro fecunda Martii. 0 którym prawo tákié : 
A S. DY Szem wobecykóżóćmu sofobná / Eomu to wiebźieć należy / oznásmu temy. 
Že móięc my pewną viádomosť/ tako wielkić á miebefpieczstć zátrubnicniť po odtachaź 


| niu nófym pićrwfyn sc Sstocciićy / w Eeóleftwie nápyim ostebsicsnym / oo X. Rárolufá 
Ožiete fic : Zło3ylifimy feym málny bo Odrpówy ná osie rotów1Tfieotacá ŽTiárcá w rotis 


ninieyfym, fianóm wpyfikimy ola zniesienia fic o odiśchóniu náfym do tamtego Feóles 
fiwó náfégo OsiebšicsnéHo/ y bo opátrsenia potrzeb y befpieczejifiwć R-P. pod ten ees 
niehytnosci nápev. 230 stáchániem fietu ná to mieyfce fanów wfietEicb / tát Eozonnych 
iáEo y PDieltiego X. 3 itewffiégo / bylifmy ob nich napád pilnie propent/ ták o$ pp. 


. Rad iátoy Pofłów žiemftich udyš té pánfiwá obeazośći Fcólewfttés potcsebuia/éby mmy 


3 nich y ná namnievpy czós nie odlážosali / ć rác3éy to pises táťié inné stzodki obpiáwii. 

$. cc3 gdyfiny im pzełożyltyvEazóli tego bydz táť wielka y nasla potrzebe/še o zátrzyniáz 

més vipoEoienié tám teg Prálefórvá Szwedztićgo toic á Že to ná nas fam piówie gwalt 
wscifta/ pozwolili nam ná c3ás botácháć bo Szweciićy. A my o swróceniy fie nápym 00 
Korny ná czós poffórtowiony vczynilifiny vdálifiny ná pifmie wByftkicy Rzeczypofpo. 

wpewnienić. Stany táže nam ná dotezynianić wióry y poroimnégo pododifiwa dát 
dofióteczną 2E ffecucátiig. Co wpytło tal Affecurátiig ob nas oEoło zwrócenia fie/ taka 

y wárowánia botesymánia nam wióry, niniegfig Conftituciigzć wpech fanów zesivoles 
niem vnacniamy s vtwićcózamy. A pizytym Conftituciie niżćy nópifanć poftánowili/ 
fmy y pofténamiamy. „Ę 


Reáfsumptia y declávátia niektówch Conftituciy pizeglych / maf? wy ss fol: 144. 
lcge 3. &onftitucte. 

SsáfincE pobomy o wyfupiestie Flégnotóvo y voyEnprro dób: náfsycb/maf; lib: 4. parte 1, 
Titro. lege 31. Doswolili. , 

f.ufitátia OŚb: kolu nófćgo / mają lib: 4. parte 2. tit: 1 lege rs. Lufšváttiy. 

Yrfoberátia Ceł Eozonnych/ maj? fol: 77. lege 49. S€ pases. — i 

© #Terticy £óE domowćy idEoy pofiromnév/ mafjlib: 4. par: x, tit: 12, lege 19. 23 wiele. 

© Posmiéch sabwomycb generálna? maft lib: s. parte 6. tit: 6. lege 12. Sóbićgdięc. 

40 Poztviéch zabwomych Moiewóds: NFázowiec: lib: 7. par: 4. tit: 3. le; 57. Ďá ceffemr. 

"Aommniffarse ná oględónić mieyść Podolftid y csesci Rusi ná rewidowónić sama 
fu S ótyczowftićgo/ maf libro 7. patte 2. titulo 2.lege 8. Czynięc dofyć. 

Rozttránicsenié niiedzy YOotavótstuy / maftlib: 7. pat: 2. titulo 6. lege 39. Conftifucyę. 

Ardinótia o foli Sybgoffiés/maftwysféey fol. 56. lege 29.753 fic oflacsáto. 

© foli Arábomftiéy/ ma wysfżew fol: 53. lege 18. Sól. — 


© 
"© pzystegóch visebrilórostemficb, mafli: 5. par: s. tit: 4. lege 6. Pzzysiegó. Groalamy. 


„Wbićrónić Deputatów vo Woiewództwie Stérádskím / ma/š li: 5. par: 9. tit: 2. le: 22. Poa 
YVáruneť Commifeiy grónicznyh / maf lib: y. parte 1. Tit: 2. lege 19. pasyebylétac. 
© fegmáclácb fiórych/ maf? wysfzéy fol: 96. lege 6. Prydyslálac. 
© tocdch pobtomo:fficb y Srodsťích / mafšli: 5. par: 3. tit: 3. lege 24. J3 Conffitueye. 
Réti poztowć molné mafšlib: 9. parte 3. Tit: 1. lege 4. sfr. 
Rzeki Wórctó/ maf? támže lege 7. TYówigatię. 
© poboszech pzeplęch vo Wielkim 3€. Liter. ma šli: 7. par: 1. Tit: 10. lege 28. Stany. 
© bónnitióch vfublevátiách m PO. Æ. Lite. mafš lib: 7. par: 1. Tit: 10. lezgo. 2oánnitie. 
payczynienić záfu fadóm Teybunálftim w YOtlitic/ maf támje lege 40 75 Conftitucye. 
Czósy mieyfce fadowi 25effiégo Moiewództwó Urybunatu/timże lege si Sá prosby. 
i Poybróji= 


E 1; S E e T AF , , , j 
KC ześć esatta Sit: aedi. © Confüciteoád. 
© voybiáficácb W. X. Litewftiégo/ mafe támže lcge 42. A Sla wietpóy. | | 
Rozgrdrticzenić YOotevoóbstioá pooláffiégo s 2SusefcEim y Grobjinffim Pomiátem./ - 
maf? lib: 7. parte 2 Titulo 8. lege 19. pisecbylátac. > 


Śommifsia ná rosgróniczenić pomiátu Badówfłićgo stsiestwem Z&uclénóffim./ 


+ 


maj$ lib: 7. parte 1. titulo 10. lege 44. 54 piosba. Cof$ fie nie móło.. 


Aommiffacze bo rozgróniczenia Lefnictwá "jurborffiégo 3 $iemio pruffa/ támže let 45. 
OFolo dég GmóosFicb/ y felódu we Smóbsi/ maf? támže lege 26, Jå fie. | 
Żommifsia ná vosgvánicsenié pomiátu Afożerfkićgo z Poiewódstwem Kitowfłint/ 
| máf libro. parte 2, titulo s. lege 3. DX tosgrámnicseinié. | 
© pofcdftié pietigosc YO. X, X itevoffim, maf lib: 7. parte 1. Tit: 10. le: 47. Pieniadze. 
Sniesienić refšy czopowćgo 5 miáfšá YOtlenftié^/ Anni 89. támže le: 31. Až zá fiacóniem, 
© poswiécb sabmoniycb w Wielim X. Litewfiim/maf lib:7.para.Tit:ro. 1c:49.Pożwwy. 
Port czeki Dźwiny / maf támje lege 50. 73 nótzece. 
Dzeczyścieić czeki Stćtu / támje lege 51. ÚŽ fic. | 
Jármárři wolnć YO. X L. vo mieściech opzzywiletowónych/ maf? tamže le: 52. Jármári. 
TYfieyfee Ciwostowi Trodbiému ná fóymikach / támže lege s3. 7$ w pozadľu 
Ziażnóczenić 3apláty etuqu/ ad fidem publicam ^ požyczánéHo vtobsonym Infsgfows 
flim / mafslib: 4 parte 1. Tit: ro. lege 32. Y$ ná fégmie. 
Appiobótia pzywieletu :Dominicanóm w Dześciu Bytawftim/ maf? lib: 9. parter Titz 
2. lege 4. Stfódnym. oh 
Ereguutia defretu SVtefcsast Dosnánfficb / maf? lib: 8.par:r, Tit: 6. lege 4. Defret. 
Viiáfšo fEdra Voárfávoá/ maf lib: 7. parte 4. Tit: 4. lege 2, Aby tym. 
ajncozpozótia Wóytofiwa miafé Wislice v Zrofiná/ mafli:o. pat:1.Ti:1.le:8.Dla lepfég. 
pzylęcenić Sśdueftich / 00 ^furisoictités šiemftičy Mubelftićy/ maf lib: 5. parte s. 
Tit: 2 lege 18, pisylacsenté Sádurftich. 
„Bówórcić f&requutitég w Prusied) / majs lib: 7. parte 3. tit: 4. lege 14. Ereguutig. 
Lenno vrodzonému Temrufomi Szymtowicowi / maf lib: 7. parte r tittro. lege 54, 
DĎdáznáciné. 
Drámáä puiftiégo CorreÉtutá / ma/flib: 7. parte 3. tit: 4. lege 15. Correfture. 
Dániná miecsnosci ná Bebel / maf? támže icge 16. Dániste. — 
JosebeE obiecdnia Deputatów POdiewództwa SázoroieckiéHo / maf?lib:. parte 4. 
: tit: 3. lege 58. Dla. : | 
Sćymitty £lectię YOotawóóstivd YITásowtecetéqo/ tdmże lege so. f£lectic. 
Plácná Aáncellária Czćrftą / támže lege 60, YO samEu náfym. | 
Choroánié Estatt šiemftich y GrobsEicb YOvBoqgroósFicb ma $ Li:s.par s. tit: 8.lege r4. 2(6y. 
Dodťomoszovie w IT Eásovofu / maf lib: 7. parte 4. tit: 3. lege 61. pobFomonowm. 
Gáncdlária X iwff'a / maf? lib: 5. parte s. tit: 7. leger. Obywatele. 
| Grodymiecsné o Wásomfšu/ maj lib: s, perte 4- tit: 1. lege 12. poswalamy. 
Sady GOtobsEié w A diniency/ maf? lib: y. parte s. tit: 2. lege 96. Conffitucia A nni1 $ 9 3. 
GCáncelária Zembiowfta/ ma/$ lib: s. parte s. tit: 7, lege 2. posialamy. 
Cdncellória YOofoffa / zimie leges. Obywótele. | E 
Mieczitość Brodów Sędechićgo y Bieckićgo maf lib: 5. parte 4. tit: 1. lege rr. Welle 
Conffitucytey. | ! : | 2 
Approbatio commiffiy $muyósFicb / maf? lib: 7, parte 1. tit: 10. lege 58. 134 feymie. 
Caufzx expulfionis, mafs lib: 5. parte 9. tit: 2, lege 23. Caufz expulfionis. 
6 Bofpodách ná fégmitácb y faosiédby maf w»s[se» fol. 118. lege 20. Pzychylatze. 
© Refoiemfticb liścićch A stefirvá Gswiećin(tićgo/ maf lib: 7. parte 7. lege s. POielkié. 
Appiobótia miáffecscE nowych, maf lib: 4. parte 1. tit: 7. lege 8, Ziiáftecská. | || 
Qoopufcscitié pobymnégo wŚiowftim, Wotynftim 79 Z3zódłówftim woiewództwach/ 
3 mafš lib: 7. par. 2. tit: 6. lege 34.3 táffi. (Posmalamy. 
Wymierzenić plácu Alafitozorví pánnien Safonnycb Płotckih/maf li:7.pa:4.ti:3. le:62, 
© zeniesienić faoóro 2ouícléwfficb bo Ypinmice/ maf: 7. par: z. ti: 6, le:41. á prosbg. 
x | à a= 2 e iý Popiims 
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| 186 BConfiitliciáci. Réiaq ptertofspcb Croletoftico 
i Doprámá miáftá Posnániá/ máf lib: 2. parte r. tit: 6. lege 3.3e inž midfšu. | 
© fľuttách/ maftlib:s. parte 7. tit: 12. lege 11, Declárutemy. = 
Gpidwa miáfša Rášúntersá/ maš lib: 8 parte 1.tit 2. lege 5. Ji miáfto. 
Rewi;ya Eetag GOrooslicb XucEicb maf? li: s. parte 4. tit: 4. lege 6. Dla ravidománia. 
Stad foli BoffynfEićy/ maf? fol. 57. lege 32. Dofšáitatviamy. 
25efpiccsenftioo YUotavéostio Płockiego / MTózowechićego 7 pooláffiéqo/ y Ráwffié- 
go maf? lib: s, parte 5. tit 10. lege vr. Sdbiegdięć. 
|. B meżobóyfiwie3 cngicootavóéostio techie / mafš timże lege 12. f3 mejobósffivo. | 
Wftárá iednúťa woiewódsztmi AráEowftiégo/ mafs lib; 8. parte 3. tit. 12. legc 7. Tfednáťi. 
Posvolenié clá ná mutowónić zamtu cinictynftiégmafsfol.84.1c. 69.54 pozwoleniem. 
Dosmolenié clá ná budomónić zamku Bórtiowftićgo / timie lege 69, 5a pozwoleniem, 
Dudománié moftu ná rzecew Juchimaf lib: 9. parte 3. tit 1. lege 26, Bydowónić. 
Gprdwa moftu Sadeckićgo/ maf? timielege 27. $53 moft. 
Ordinótia Żiemie Jnflantckićy/ maf? lib: 7. parte s. tit 3. lege 19.C€hcac. 
Comimiffga miedzy POotewództwy / Rufłim y pobolfEim/5iemia YOoloffa ma/lib: 7. 
| parte 2. tit:2.legep. Deputowdlifniy. > 
Affecuratio vrodzonégo Sloxaná Bomolinftiégo Pobľontosségo Sieráoskiégo / maf? 
lib: 4. parte 1. tit: 10. lege 33. Jżzaltftem. — | 
O Pzzepifóniu figa śiem(tich 25elsEicb / maft lib: 7. parte 2. tit: 4, lege 4. Bá prosby, 
| Przeloženiié Roków Stezyckich / maf lib: 5. parte s. tit. 2. lege 13. Roti žiemfFié. 
| ` Rotišiemýtié paenmyftié / maf lib: y. parte 5. tit: 2, lege 40. Sadzenié. 
| Sadzenié RoFówŻiensjtich A amienieckich/ maf li: 5. parte s. tit 2. le: 97. Nokišiemftré. 
l Gro$nótia Rofów žiemftich X ubelfficb / támie legc 18. Rottżiemftić Lubelffié. 
3Dwót 9 Cáncellária vo Kolnie / mafslib: y. parte s. tit: >. lege 4.. Zá opomiedzeniém. 
Rotifadomé Salrocsymffié / maf? lib: s. parte s. tit: 2. lege 99. Sá fpólng. 
Roki ŻobzowittcEić / maftlib: y. parte 5. tit: 2 lege 103. Roki. 
 Sadyśtemftić Bičroteckié / mafflib: s; parte s. tit: 2. lege 33. Zá prosby." 
Rotiśiemfiie Boftynftić/ támie lege 102. Rottżiemftić. 
A Deputači do odbičránia guárty/ ma; lib:4. parte 1, tit: 6. lege 18. Deputaty. 
Conftituciy násnácenié Séymu War famfkiégo, Roku 155 7. is fie mysfiéy 
4 fol: 170. opuściło , tu [ie náto miey (ce włożylły. | 


YOvéiesánté zá Sworn maf lib s, parte 6. Tit:6. lege 4. LYapisóó. 

"Podagánié Aommifjarsóm ábo fabu maf lib: s. par: x. Tit: 2. lege z. Atoby, 
Podnicstenté vosmoláriia/ mafj lib: s. parte 7. Tit: 24. lege 1. Podniesienie. 
Surtogátia Sedžiéo, maf; lib: s. parte 5, Tit: 4. lege 27. Kredy. | 
psyéiag oofslinte oo (aou JAcóleroffiéqo/ mafawysjąćy fol: 119. lege 4, pisyeieqr. 
Zlppellácia ab acceffoxto/ maf lib: y. parte 8. Tit: 4. lege 10, Aby. : 
Gautinia / mafjlib: s. parte 7. Tit: 18, lege 2. Sctutinium. En 
© fládbectvote/ maf; lib: 5. parte 7. Tit: L lege 7. Gostcby. 

XD Rufnicách/ maf; lib: 5. parte 7. tit: 16. lege z toby. 

| Sárby Eosciciné/ mają lib: 2, parte 1. lege s. Aby. — 

AoniesEotony/ maf lib: 8. parte 3. tit: 8. legé s. Aby, 

E Korie bo Eozony/ maf? támje lege 4. Konie Etóré. 

Gród PiotrEowfti/ maf; b. 5. parte 4. tit 1. lege 1. Bá prosba, 

Sady Ss3adEowftić/ mají lib: 5. parte y. tit: 2. lege 29. Baby. 

Mdrtó mafz lib: o. parte 3. Tit: 1. lege 8. YVárti. 

Poddáni Podolfcy/ mafjlib: 7. parte 2. Tit. 3 lege 1. dáchorymátac. 

Pámietné Worewódstwá Néwffiéqo/ maf lib. s. parte y. tit: 6. lege 23. YO otewóostivur. i 

© Aommiffacsácb miedzy Eorna á Litva, maf; lib: 7. par:1, tit:1. lege 4. Dla. — 

Cygóri mafšná oftdtniey kárčie ftátutu po Zydziech, tit: 10. lege 1. Cyaániábo. 

o CE 3 JAY 


/ 
— — 1 S 4 44 
C geóć czwarta Tic ergeci. 
„JA3y/ maf; lib: s. parte 3. titulo 1 lege 20. J$ 00 tego. 
Zifki miodé/ máf lib: 9. parte 3. tit: 3. lege 3, JL ifie. 
Pofpolité cufenié/ mafj lib: 6. tit: 1 lege 12. 73 też, 


% 


Chowdnić tych praw. 
Atóié to vchwaly y Státuty/ hcemyy voffásuicmy / áby ob wach wobec poddás 
nych nápycb/ ráfo fomu należą/ cbowáné y wypełniónć były. 


Dołonczenie figa Brolewftick. 


KSIĘGI 


© confčiticnádi. 187 : 
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CZESC PIERWSZA 
„O Kosciele Bozym. | 
| S 
KOSCIOL BOZY. Tit. L > 


Z kościoła Bośćgo,y chwala Bośa,y dufšné sbámienié 


ludióm przychodi. 


PRAWO zz Rościolów chwała y cześć naz 
Pa ~. wysfómu Pánu Jezufowi Chryz 
a 9 ffufowi/wpytEich rzeczy fiwogy 
<ielowi / y dupnć zbźwienić pis 

choôši. | 


X Ecclefiis laus & honor altifsi- ká: w 
2,110 Iefu Chrifto omnium crea- Piotr:1458, 
tori, falufque prouenit anima- Lat66.uer, 
e runi. 8. HP, 592, 
uer? 8, 


Kosciól nd grunáe Sláchetckím fundomány ma by od Bifkupa , 
tefli Bláchčic kápľanú opátry. 


E Er vt diuinus cultus noftris temporibus augeatur , Promittimus. Quòd ybi- Bodgántá 
cunque nobiles continuam fuftentationem Presbytero affignare curauerint , cidem "Pl: Cráce 


Ecclefiam in bonis fuis fundabimus ińdilate. 


4.57 HL, 
379/ 498. 


Rectores Ecclefiarum à facramentis pecuniam non exigant. 


2. IXEGoresquoque Ecclefiarum , pro facramentis Ecelefiafticis, qua gratis ad“ Bodjáná 


miniftranda funt, nihil exigant,. aliás ipfos grauiter puniemus. 


Stolowe ábo koledá, Articulo C o LV MBATIO, poniemolnie 


EpifiLa 57, 
HL, 273/ 
45%. 


wyćiągdna by nie ma, 


4. Due volumus: quód columbatio illibere per Re&ores Ecclefiarum , à fuis Bodsántá 
parochianis non exigatur de cetero : fed quod quifque fponte petenti dare voluerit, EPif: 1369. 


cum gratiarum actionibus tolli debet. 
Kostielne (kárby máig by w cále 
záchonáne. 
$. 95, fiórby Foscielné w cále były 


zóchowónć / oftówiamy : J Esieża Difu 


ds 56, B. 
| - HL 47/844 
Thefauri Ecclefiarum confer- 
ji uentur. Zyg: Aug? 
li | 250 nu w Wárft 
cfauri ecclefiarum vtintegré cô- e7, HL, 
fcruentur , ftatuimus : Vt domini Epifco- 179.B/499 


R 


p1 1n HP, 149: 


Bośćilrte tbolttoéct. 


piw miesčiéch á to imionách náfycb Ecé 


190 


lowfficb 3 fiávoftánií dbo OžictšavocámE sá - 


fymizé w flóchetckich s pobamcámi/máig 
| ámventarse frébiá y fiórbów Eościelnych 
GZYNIĆ. | 


“Riiga wtorych dudiotvnvd 


pi ih ciuititibus & bonis noftris, vná cum 
Capitancis feu Tenutariis noftris : in bo- 
nisvcro nobiliú cii collatoribus,Inuétaria 
argenti feu aliarum rerurii pretiofarum in 
ecclefiisconfcnbant, 


KOSCIELNE WOLNOSCI. 


= naaa it: 


` Whytkié damy Bosè y koscioly przy prámviedh ich y wolnośćińch 
w cdle sáchománà by dž maig. | 
Wiedyfław Jógidio w Jedlnéy y w Bratowie/ 1413. 


HL, 192/32, 


Osialádh fiórych 7 Etozych 34 czófów świez 
tych pizodłów nógych: Erólów olfficb y 
Esiężąt yżywóli dicemy w cále zádhoráť, 


Prims quidem;quód vniuerfas edes 
facras feu ecclefias,in omnibus carum 
iuribus immunitatibus, & libertatibus,ac 
metis & diftin&ionibus antiquis , quibus 
temporibus dominorum predecefforum 
noftrorum Polonia regumac ducum fru 
ebátur; volumus omnimodé conícruare. 


Aóżimićrz III. vo Dietrfowie L4 y o. y tenże YOlábyflow Jágicllo 
snowy w Atefowie 1433. 


incer 25; D CBA Dlrvicť poddánych náfych 


antepenul. — eyotetcEicb pożytEów z dobrotlinosci Erólez 


rera se ftis zwytlifiny 3 hucie pszeftrzegóć/y 


234 


tym wićcty Erólá fpoEognego pánuiacégo 
náb wfpyttumi pzyłładem (pes Etóéqo 
Erólowie Eróluty / y Estažetá pónuię ) Boz 
eciél tego swiety ofoby duchowne y świe 


£cFić cm podddnów pióawóchy wiwole | 


ściach / w fiátutádh ob swietych oyców 
wyddnych / chowóć / bronić przyftot /y oté 
ob wpelkićć chvaltovené? nalázdu ftrscos. 


HUC. wzóńwa 5 wolnosciómt ich pisectvolo zbrzýz 
osonéy złych Iudži złości pánfimos nópego 
pomoce zwytlifmy zachowywać : wfutkje 


E TG fubditorum noftrortim fecula- 
rium commodis , de benignitate re gia li- 
benter intendimus: Tura que & libertates 
ipforum , contra deteftaridam malignorü 
prauitatem, ditionis noftre præfidio con- 
fouemus: multó magis tamen regis paci- 
fici, dominatoris vniuerforum exemplo , 
(per quem reges regnant, & principes do~ 
minantur) ecclefiam fuam fandtam, X per 
{onas fpirituales & feculares fibi fubie čtas, 
in iuribus & libertatibus,ac ftatutis,ä fan- 
(tis patribus editis conferuare & tueri co 
uénit: & ipfas. ab omniimpreffionum in- 
curfu preferuare, 


r 


KSIAG WTORYCH 
CZĘSC WTORA. 
O Dorftoienftwach y Kofcielnych 


beneficiach. 


PRZELOZEN 


IE KOSCIOLA, 


Gnieznienfkiégo nád Krakowiki. 


Tic : 


Kosciól Gniesnienfki prseloson nád 
Knikow/ki : a is o Kdrdindlftwo 
ábo Pofelftmo,żaden fie ftáráč nie 
ma przes widdomośći królá I. M. 
ktemu [pofób tych ofőb wchoche- 

nia do Rady. 

]. W X Aleránder Eról ożnóymuiez 
my : J3YTawielebnieyiy w Danie Chryfiu 
sie očiec pan And:zey Roja; Arcybiftup 
Gnieżnienfti/y Erólefiwá náféqo Primas; 
psy bytności Rad y pzelożonych budho- 
wnych  świetckich podal nam ptrosbyfiwć: 
ábyfmy 3 Weteffrów A énicellácitég Gswiez 
cométto Kóślmićza Etólá polffiégo oscá 
nópego prsymiléy Eościolowi Gnieśnienz 
ffićmu pzynależący pises Mdieftattrólez 
fti oycá náfiégo dányy pozwslorny/pzypie 
fóć y odnowie y potiiérosicrao yl Etóry 
teft tátt: 

KAZIMIERZ. Osneymutemy niz 
nieyfym liffem wfytEinteras y potym bez 
dacym/Ffówym tego wiedžice teft potrzeba: 
i$ góy miedzy Semtámt Ecóleftwa náfégo 
polftićego /y poddanych náfych nie mólć 
cósnosct 9 fpóry effály fie/ okolo Káros- 
nálfnvá nawielebnieyfćgo w Pánu Chry- 
ftueic páná Sbigniewa Biftupć ZAráťoro: 
ftiégo : Ola Frósych różnic Rzeczpofpolita 
pzówie fic tárgáláy wiele Body biálá: YTY 
tedy táťoms rósnesc y fpozy (idfofmy ná 
to3vaeoy nápedo powinni) hege Mii 

z | lie 


I. 


Ecclefia Gnefnefis preponitur Cra- 
couienfi. Cardinalatus & Lega- 
tiones non ambiantur:guodýue 
alternatim Archiepifcopus & 
Cardinalis, ad confilium acce- 

debant. 


Lexander, fignificamus : quia Re- 
uerendiffimusin Chrifto pater dominus 
Andreas Roza, Archiepifcopus Gnefné: 
& Regni noftri Primas,in prefentia Con- 
filiariorum & Prelatorum , Spiritualium 
& Secularium , fuas nobis porrexit peti- 
tiones: vtex Regeftris Cancellariz , Se- 
reniffimi olim Kazimiri, Regis Poloniz, 
patris przdecefforisd; noftri , Priuilegiü 
ad Ecclefiam Gnefnen: pertinens, per i- 
pfam olim paternam Maieftatem Regiam 
donatum atq; conceffum, tranícribere, 

illuddueinnouare & confirmare digna- 
remur, cuius fcquitur tenor, 


KAZIMIR VS. Significamus te- 
nore pra fentium, quibus expedit vniuer- 
fis, prefentibus X futuris: Quod cùm in- 
ter terras noftras Regni Polonia & fub- 
ditos earum,non modica orta effet di ffe- 
rentia, difceptatiod; non mediocris fie- 
ret: de & fuper Cardinalatu Reuerendif- 
fimiin Chrifto Patris domini Sbignei E- 
pifcopi Cracouienfis : propter quam etia 
Refpublica Regniipfius diffolucbatur, & 
complurimaincommoda capiebat: Nos 

Nd tandem 


HL, 35/ 63, 
+ 227 


| Pac ą 


cR 


m a 


Er a 


rá 
(5 9Scneficidd. 
lic/ vfpotićy porównóćy cbcac giente náz 
fé Fu tedriości pisyroié$oS / 3łożyroBy pies 
nas/ nawiecey dla téy ržeczy feym 3 Prelaz 
ty y Pany Erólefiwa nápégio mw mieście w 
Piogckowie ná dién Świąteczny, 34 rády 
tychże pielatów y Panów frólefiwa nápé 


go tátefiny teržeczsámtnelí / determinos 


wálí/ y ffasált. 

Viaprsód /i5 ffolicá #etropolitáná Foz 
ścioła Bnićśnieńftićgo / y J&eicbsá Arcyz 
biftupá y peimáfá tógże fłolice ná ten czá s 


bedgcógo / we wfytEim prámie/ powadze | 
mocy, pręrogdtiwie/ futisditiićy/żwyczóż 


fu / Etózé inych czófów Eosciól Bniesstieńz 
fEi sítátodavoná nád Eościolen: Aróbowz 
(tán miały ma/ mabydź ná miebisúchoz 
wana. | 

Tochmytćż vflémilt 4 poftánowili: 13 
psecoonégo Zbygniówa Zárovnalá y 
Biftupó Aratomíftiégo / mpyfcy y Čoždy 5 
ofobriá obywatele EtóvégoEolwicE Fanu y 
doffoteńfiwa bebacy / 34 piawdźiwego y 
nievatplúvégo Zccoynalá beda trzymác 
4 rozumieć / 9 teto tyéutem Bórdynalftum 
pifaćy napifyczyniczyżwać onégo powinz 
niy pzyciśnieni bebo. 

Ale ob tych miaf nápotym / ónitsią03 
Accybiftup Sniónienftuóni Diffup Ará 
gowfit/ áni int Diffupi nie máig prosté/ 
abo EtówimEolivicE obycsátem vprufáť doz 
fioienfiw Kárdynálffiégo ábo pofelftros 
fšolice ApoftolfEréy / pases doswolenia náz 
fégo/ S vofistEicb Rad Erólefirwd. 

2E Seby wpytkte piscEásy w dawaniu rady 
Ola dobzeggo pofpolitéqovffaly ZY trubitoz 
séi byty odieté /$ db mocita ftáloscvab m 
£róleffwie náfym zofčálá : obádrvá piscesez 
ceni Pręlaći máig tejofic 3 utćmi Prelaz 
tsy pény ná feymyzć czófem złożone : Aby 
dawali rády Rzeczypofpoliećy poistecsné 
wedle tetto iato Eżózy 10 czym pytan bez 
šie. Ale reden 3 nich tedntćgo Onió/ á our 
gi omugiego bo Wady pizychodzić ma / we 
spoátty ob nas : Á niememány/ w gofpoz 
Ožie ma softa váše ma ddmácztámtyd 
rády potrzebne ná to/ o co bedźie pytan. 

Aten itinieyfy dobre w pzeczeczonych 
rzeczach oczyniony/ miany /3 sámEmiony/ 
nie żgwalcenić y frónt fpom wpelakićgo 
teyman y żóchowan byb ma. 

2 Eeóryby tego deFretu chomáť/ Ožieršec 
y pilnować niebciął/ y im gárošil / abo 
nai 


Réiaa toti Sudietenio 


tádem talem differentiam difceptioncfq;, 
prout ex debito regimine noftri tenemur 
fcmoucre , fedare , complanare , & ipfas 


' terrás noftras ad ftatum reducere debirú 


vrionis- volentes : indicto per nos, fuper 
ca re potifsimć, perlamento Praelatorum 
& Baronum regni noftri præfati, in hoc lo 
co oppidi Petricouien, pro fefto Pente- 
coftes feruato : de confilio eorundé Pre- 
latorum S Baronum noftrorum, per nos 
ita vt fequitur conclufum,determinatum, 
definitum, & decretum exiftit. 
Inprimis autem, quod fedes M etropo- 
litana Gnefnen, domini quoq; Archiepi- 
fcopi & Primatis fedis eiufdem, pro teni- 


| pore cxiftentis, in omni iure, authoritate, 


& poteftate, przrogatiua, Iuri(ditione, & 
confüetudine , quas alias ecclefia Gne- 
fnenfis ab antiquo , fupra ecclefiam Cra- 
couienfem habuit & habét, debeat in 2- 
uum confernari, 
Item ftatuimus X ordinauimust quód 
prefatum Sbigneum, Cardinalem, & Epi- 
fcopum Cracouienfem, omnes & fingu- 
liregnicole , cuiufcunque dignitatis , fta- 
tus & conditionis exiftant, pro vero & in- 
dubitato Cardinali tenebunt, & reputa- 
bunt: eumque ipfius Cardinalatus titulo 
fcribentintitulabunt & nominabunt: fcri 


 beregue,S intitulare, ac nominare tene- 


buntur, & fint aftridi. 

Item àmodo & de catero, neq; domi- 
nus Archiepifcopus Gnefnen , neq; Epi- 
{copus Cracouien,& cæteri Epifcopi po- 
ftulabunt aut petent : fed neque petere 
debent, aut quouis modo impetrare, di- 
gnitatem Cardinalatus,aut Legationes fe- 
dis Apoftolice, abfq; confenfu noftro & 
omnium Confiliariorum regni. 

Ceterúm ,vt quauis impedimenta in 
cófiliis,pro bono publico fiendis,ceffent: 
& difficultates amputentur : firmaq;, fta- 
bilitas confiliorum, in regno ipfo noftro 


permaneat: vterque Przlatorum predi- 


&orum , vadant cum czteris Przelatis & 
Baronibus ,ad Conuentiones pro tem- 
pore ftatuendas, daturiad Rempub. con- 
filia opportuna : fed alter eorum vna die, 
& alius altera die ad confilium veniat , & 
ingrediatur : quem tum nos vocandü dus 
xerimus. Non vocatus verô in hofpitio 
debet remancre & ftare: daturus nihilo- 

minus 


TY. Z» * i 
Eedi tocora Tit: corp. 
nań obác niechciał : tedy my pisecttvEo taz 
Forvéy firomie pazeczeczonyh veffáio nie 
chowóiącćy / ywpytkić ON do náfé / 9 obyz 
wátele mamy byo$ y nie Sopufczóć mu 
froćy wolcy. Ku Etóému wpytkich rzeczy 
wierze y świadectwi pieczeć náfšá temy liz 
ftowi teft zárviefšomá. Dźiało ficto w pios 
tvbomie ná wólnym feyinie w Piątek po 
Ottawie Swiętecznićy. Rolu pánffiéqo/ 
1451 
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minus ab inde confilia opportuna, fuper 


quibusfuerntrequifitus. 

Praeterea, hoc prefens decretum in 
pramiffis fatum habitum & conclufum, 
inuiolabiliter per partes teneri debet, & 
irrefragabiliter obferuari. 

Quivero illudferuare , tenere, & ad 
illud atteridere nolet, fperneret aut mini- 
me curaret: Nos contra talem partem, 
pramiffa non feruantem,& omnes Con- 


filiarii noftri, atquetegnicole, omninó effe debemus, & non permittere eum vti 
propria voluntate. In quorum omnium fidem &teftinionium premiffotum , Sigil- 
lum noftrum przfentibus eft fubappenfum. Adum in Piotrko» in Conuentione 


generali feria quinta infra Octauas Pentecoftes: Anno Domini, 14 $1. 


Iefli któ przed Ksigdem Arcy- 
bifkupem fikáráde flomo 
beďie mômiť. 
| rs zá fE(lt fto pisco Eciebscm 2lecy2 
bifłupem pEárádé flowá bedźie mówił: wiz 
„ne niechay temuż Atcybtifiupowi tr3y grzyz 
wny/ ábo fáFo zowę piztnębdźieftą sápláct. 
Iefli kto przed Kśsięzem Arcybifku- 

þem kogo ráni ábo miecz wiymie. 
3. æn Éto ped Esiedzem Alrcybiz 
ffupem miecz ábo Eórd myimie/ choć Eogo 
ránt ábo nie tóri: winę eieomnabttefta £o 
ieft cztácnafša grzywien ma bydž Facan: 
Etóama bjs Esieo3zuArcjbiftupowi dáma. 


Coram Archiepifcopo turpia 
verba proferentis 
poena. | 
Káft w% 
Wisl:1368 , 
La,39,HL, 


| 105 / 451, 
HP,128, 


SI quis veró turpia coram co pro- 
tulerit : poenam cidem Domino Archi- 
epifcopo Pigtnadziefta perfoluat. 


Coram Archiepifcopo gladium 
ftringentis poena. 

SI vero cotam Dómino Archiepi- Tenże táma 
fcopo , gladium vel cultellum extraxerit, je La. so. 
fiue vulnetaucrit, fiue non : poena siedm- HL.témje 
nadziefta puniatur, cidem Domino Ar- HP» támžer 
chiepifcopo applicanda. ; 


BISKVPSTWA Y KANONIIE. 
Titul IL 
Bifkupftivá káždy wedle Praw y Zmycadióm dochockić ma, Articulo, 
OBISKYBSTWACH. 


|. CS rius de Cortefanis tv mocyzóchowuiący oné 60 Érecutités p3ymobsac / 


PRAWO 
Lygi, w 


Vehrvalamy ná wiecznć csáfy: Abyżabdnia ofobá Biffupftw Fu vbliżeniu práwá náßé Warkiis38 
go Érólewffiégo mie otezymawałć : śle bo nich wedle praw y swyczótów [ľáradavonnch fol; 4o, 
prsydbodšitá : Aliás/ to wfytko inácség oteymano/ má by6$ irritum & inane. 


Kánoniie ná Tumách Ssláchticóm 
s oycá y s matki máig 
o byś damüne. 

2. Ole; pisa świetćniegóęteśle pol 
fti pzodki náfé sftécabamná było vfłdz 
volono pases mricÉtón cáo nie zgwałcenie 

było chowane : áby dla obrony P 


ES 


De plebeis ad maiores Ecclefias nó 
recipiendis: de nó referuádis be- 
neficiis; &péfionibus prohibitis. 

: zę y: 6 wol 

Tem quamuis per diuos olim Re- zk es 

ges Polonie predeceffores noftros, €x ,146, 1.4. 

antiquo fucrit côftiturú, & aliquanto tem 100. 5,9, © 

pore inuiolabiliter obferuatum ; vt pro- :8.. 8/7, 

K iij pter HP uš, 


félag wtórych SDUdÁ obv Od 
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| 
| 


€ bób: icgo/6o priebnievšých foscrolóm/£o 
tef Snieznieńftićgo/ JAcáEovffié/Y0loz 
céáwffiégo/posuásftiegorplotcltégo/nie 
byly pzięmowanć / 1dE63 nie były pastqmoe 
yoáné/ ná Dofiotenfiwa/ perfonatus, 3013€2 
dy / Adnoniię /y Drebendy ofobs nie fl 
cheźckićgo y pioftégo fľanu : &tóxé Eu. oz 
conie potrzebitéy Eosctolóm w Eróleftwie 
násm / svolafosú ola ludi fioowolnych y 
czeftych rogpiam wotennycb. málo Abo nic 
Noga bydš pomocni Eościołóm:: életyl£o 
mieli byd pisiymowáni Dánorote vrodzez 
niy plóchetni : z Eeózychby preda yłaawa 
obiona Fosčiotóm mogła bydź. M. päte 
tios przez ntetáEtes ochylánié / fto było w 
Stótudie y Pzzywilety fiávstm sácbowáné 
wicie ofob pioffćgo ffanu do Fosciolów 
pzetzeczonych tych czófów było branos tá 
13 Eościelnć dobióżadney obrony nie mialy: 
v dla tego 3 wtelkićy cześci fpnftoBonéy 
fióżonć / á ná nieltónych miesfcácb tá ze 
pfowéné byly/ Że też niémáf oomóm wees 
sneh ná grmicićch ofobamFoscielnym Fu 
miegEźniu : é to wpytko stab: 13 ludzie 
piofićgo ftanu ich nie bronię. 
eż obáczsmátac cieżtić nie tsiko Duż 
chowiejifhwa / die y Erolefľrvá nógego y 
AAseevpofpo: kody / Eté:é 3zóchowónia 
bcnefictg 34 Żywota poffefforá nie dawno 


pter defenfionem Ecclefiarum ac bono- 
rum Ecelefiafticarum , in principalibus 
videlicet,Gneznć: Cracouić. V ladiflauié: 
Pofnanien: & Plocenfi Ecclefiis non 
fufciperentur,(prout non futcipicbantur) 
ad Dignitates, perfonatus, & Officia, ac 
Canonicatus, X Prabendas ignobiles 
plebeiedáue períonz, quz ad detenfio- 
nes Ecclefiarum in Regno noftro perne- 
ceffarias ( prefertim propter homines li- 
cenciofos , & crebras expeditiones bel- 
licas) parum aut nihil prodefle poffunt 
Ecclefiis: fed duntaxat recipiendi erant 
Barones, Generofi & Nobiles; č quibus 


prompta & facilis Ecclefiarum defenfio 


effet: tamen cüm per diffimulationem 
quandam in obferuando Statuto & Pri- 
uilegio veteri habitam, quaplures igno- 
biles ad Fcelefias pradičtas "his tempori- 
bus fumerentut. ita quód Ecclefiarum 
bona, cernerentur omni defentione de- 
ftituta: exindeq; magna in parte vaftata & 
deftruta effe : X in nonnullis locis, adeô 
annihilata ; vt non extent domus, in poí- 
fefsionibus Ecclefiz habitatoribus com- 
modz, ignobilibus illa minime defen- 
dentibus. 

Simul etiam animaducrtentes grauiísi- 
ma,ne dum Cleri verüm etiam Regni no- 


ftri ac Reipublice incommoda: quz cx vote 
referuatione Beneficiorum viuente por- maf nizey 
feffore nuper adinuentam, ac etia ex pen- Právo s 


wymystońćgo/y; penfyiéy/ Ftára bywa 04 
wóra ofobóm./ nic vo tym Eróleftwie 3r0z 
` dzosyne/ 9 nie tu mteBediacem / ido Foz 


a ————— 


3bégo csáfu oosnareamy fľutiem : tedy  fionibus, perfonis extra Regnum noftrü ^? /* co 

té piody stab paycboose/y pišeš nić hwąz — Polonie genitis & habitantibus(vtquoti- ^ PES 

ta 25054 bywa vmnicsfona: obioná Foz dianis experimur cffectibus) euenire có. E. eis 
3594 ë 


scielna y wolnosci bywa odieta/ y prsvftep 
ofobam godnym/ Etóré (a R zeczypofpoliz 
tčy Chrześcitóńfbićy v Eeóleftwu náfému 
pożytecznć/ bywa odietć : Etemuy pogow 
fenía ob Duchowieńfiwć wfozynaię fic w 
luosiácb nam podddnych. 

Dla czego my stie mniey R zeczypofpoź 
litóyióto też Fościelney Erólefiwa náfiégo 
w £éy mierze CiáFofmy powńini ) podšie 
chogc zdbieżeć vffamiamy : áby w Eożdych 
„Aópituldch foscrolóm pizerzeczonych ná 


boftoten fet perfonatus,  Drzedyzy Kéz, 


nonticADzcbenos nie byli brániť tylbo ofoz 
by té : Etóze fy obyioátelmi Erólefiwd Pol- 
ffiego filáchcicys oboegá rodžicám: o Etóz 


vých fláchetctmie tálbsy widdomo y bomiez " 


ožiono było: iáťo ro pofpolitym právote 


z 


fuucucru nt: per quas cultus diuinus mi- 


nuitur, defenfio Eccelefiaftica libertatis 


adimitur : & abftrahitur facultas perfonis 
idoneis, Reipub: Chriftiane Regnoque 
noftro prodeffe volentibus: fcandalad; 
exinde à Clero in plebem nobis fubie- 
&am oriuntur. 

Pro tanto nos indemnitati non minus 
R.P:quàm Ecclefiarü Regni noftri in hac 
parte prouidere (vti tenemur) cupientes, 
ftatuimus : Vtin fingulis Capitulis Eccle- 
fiarum fuprafcriptarum , ad Dignitatcs , 
Perfonatus,& Officiaac Canonicatus, Sz 
Prebendas recipiantur perfone, tantüm- 
modo Regni Polonicindigenz, Nobi- 
les ex vtrog: parente. Quorum Nobilita- 
tem fic conftaret probabilem effe: vnin | 

; iure 


Cof 44 v, +i 
GC gećć Wiora/TiE: wtóry. 
Eróleftroś náfég glóchetchwo nietágánios 
11é zwykło DYDŹ Domobsorné, 


© SButeficióc. 


Iure Regni noftri communi, Nobilitasire 
reprehenfibilis probari confucuit. 


Jakis Statut. 


4 CA 


j« eX © ÉosctolómCumfticb w Éróle 

fiwie náfym niech nie bedę pziymowóni 

ná Żdifiupfiwa/ Prefatuvy/ Ránoniie/ tez 

ono Blácbétcy 5 obudmu rodžicóm/ y Etózzy 

fw obycsétem. Bióchetckim wydbbománt : á 

piofieś anu ludšť pewna licsbá niech py 
Fościciech bedźie.A Eton znich ná Bifłypź 
firodypzęlatuej fa podmiesieni/Etórzjby nie 
byli zobóygć rodžicém národsení 4 rycbos 
snižčy prá. voániobjosátem flóchćicówiniech ná vejofié 
svo4.Chcác nic wfieputę pod winę votecsnéto" moz 
€>c.parag: lánia/ v dóbr rodźiców ich 7y Erewnych do 
Dla tego y ftórbu wjiecią tych : Etónyby Fustií (ie pisc 
psrag.Prsy čúvFo táFoveému porsabfu to czynićzć saz 
dawdigc. fiongiátiégfolmwicE mocy vrolabsév. Die 
tego niniéspy y niés néápifény Fatut ná to 
iévonie vcsyimony nágémi niniesfémty inz 
némi pases nas potiiérbsontémipisoblóro 
nópych ftitutémt y psywilćymi wieczućz 

mi pźypifuieniy pod t£ókowónai flowy. 


Státut o proftego (tanu luGidch, ná 
prosbe Naidsnicyfi€y Ksigsny Pd- 
ničy Fľelšbiety s ld(ki Bośćy králo- 
méy Polfkičy matki náfféy vftdwio- 
ny, sdmykdiąc w fobie: który yid- 
ko ná Bifkupfiwa y Doftoienftwa 
kościelne máta by bráni: y 1áka 
pldcbetcmo tadkomych nápotym 
ma by& dowodone. 


A. I bea 54 zafu néfiéa fezeslitwćż 
tio Pánowánia zábiežeť roczás voftéctóm 
y niesttobóm Domowy ( Etóré tozfšé byz 
wdię/niż rodyny 3obosmoÉtówcb rofićrżów 
mieftózć snáťi tu; fie poczely/a to stadiťž 602 
fioiciifirwń y mieyfed Eosciolóm Tumftich 
trólefiwa nófćź ludšie fianu nGféd cseffo 
roč pises ámbicte fiuEdć zwykli / 3 rtiepisez 
fpieczenfiwem tórenym Eosctolów y boftoz 
tefiftwo / y tudźleż Frsxvoba náfég Blácbty : 
Etóa ob Dawnych czófów sá pracámi y eno 
támi fivémi ná té boftoieifiwá Fosčielnné 
bílá prsetládána: y tefcze Ola teg: i$ táž flá 
cbtá fivémi národy oo pavgób motennydo 
Ecóleftvot bionié srosElá/ 4 powinna teft : y 
tans té i$ Foscroly ola rodzaiw y afii 

ftentlicy 
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D EcclefiasCathedrales in Regno: Alex + w 
noftro non fufcipiantur, in Epifcopos, Rád: 1505, 
Przlatos & Canonicos: nifi Nobiles ex L4.116.HL 
vtroque parente & more Nobilium edu- 185/::9.HP 


cati: vtà; plebeiorum certus fit numerus, 
circa cafdem Ecclefias. Et qui ex cis ad E- 
pifcopatus «X Pralaturas eueGii funt, qui 
non effentex vtroque parente progeniti 
& educati more Nobilium „ad altiorano 
afcendit fub poena perpetui exilii & con- 
fiicationis bonorum parentum X confan 
guineorum, eorum quiniterentur venire 
contra huiufmodi ordinationem : fub 
pratextu authoritatis cuiufcunque. Qua- 
propter prafens & infrafcriptum fta- 
tutum ,fuper hoc publicitus editam , no- 
ftris przfentibus,& aliis per nos approba- 
tis predecefforum noftrorum ftatutis ac 
Priuilegiis perpetuisafcribimus huiufmo- 
di fub tenore. 

StatutumEcclefiarü feu de plebeis 
ad vota Serenifsima Principis Do- 
minz Elizabet, Dei gratia Regine 
Poloniz genitricis noftrz fancitum: 
continens , qui, & qualiter ad Epi- 
Ícopatus & Dignitates Ecclefiarum 

recipiendi: & qualiter Nobi- 
litas talium probetur 
in futurum. 


129 * 


Olentes tempore noftri fzlicis re- Tenže táma 
giminis, obuiare tempeftiuč periculis že La, 17, 
diffenfionum, X feditionú inteftinarum, HL.185.B/ 
qua omni externo bello funtgrauiores : 30.HP zo, 


quarum diffenfionum nonnulla indicia 

iam pullulant ex eo: quód Dignitates & 

loca Ecclefiarum Regni noftri Cathedra- 
lium inferioris ftatus homines fzpé per 
ambitionem quzrere cófucuerunt: cum 
periculo manifefto earundem Ecclefia- 
run & Dignitatum + & cum prziudicio 
nofira Xobilitatis : quz ab antiquis tem- 
poribuslaborum & virtutum fuarum of- 
ficio, cifdem Dignitatibus Ecclefiafticis 
femper przficicbatur: tum quód eadem 
Nobilitas fuis propriis ceruicibus, à cafi- 
: R iiij bus 


gó dO Bencficiáh. Riad oryg Dugownyz 


fientiićy pisytaciót vo potoiu v w obronie 
. psyfiogney byłą: co żadnym obyczólene 
byb; nie może:gdyby piscs tótowć byly r3% 

ozone, któzy téy dfsiftentiićy /y twych poz 
„mocy tu biomieniu ich nie máig. — 

- Dla tego sá pofpolitą wpyfikich Wad 
 náfscbvábo y zwolenien: /y tógże ropytlićy 
lácoty vfťaržániem tym niniegpym fáz 

tutem yoefcctem / Etówy ná czáfy wiecznć 
gewóć ma /vftówilifmy : póftónawiany y 
nicoówolánié ffasálifmy : by nápotým do 

Tumftich Eościołów ná Bifłupfiwa / 4 w 

tychie kościołach ná prelatitvy/ á w boscicz 

lécb Kollegiśckich ná piérwfié Dignitórz 
fiwś ábo Soffoieńftwś ludśie tylÉo flácbet 


bus bellicis Regnum ipfum defendere 
confueuit;& aftrida eft: tum etiam cidem 
Ecclefiz; propter genus & afsiftentiam 
fuiipfius ; inuicem fub pace & defenfio- 
ne debita exiftebant: quz cffe hequaqua 
poffet, fi per cos rćgetentur, qui ca- 
dem afsiftétia & caters adminiculis pro- 
tegendi ipfas carent. 

Proinde de communi omnium confi- 
liariorum noftrorum confilio & affenfu , 
atq; ciufdem vniuerfie nobilitatis expo- 
ftulationé, hoc przfenti ftatuto & decre- 
to perpetuis temporibus duraturo fanxi- 
mus, conftituimus & irreuocabiliter de- 
creuimus: vt de caetero ad Cathedrales 


Ecclefias, ii Epifcopos, X in eiídč eccle- ^wysfsey 


fiis in Prlatos: in Collegiatis veró eccle- Pred 7, 
| | Do kosčio 


ckićgo rodu byli fčárvieni/ záťázutýc frogo 
pod winą wiecznego wywolónia, y confiz 


fośtiićy OŚbzwfytkich. 
— IRtózćy winie tát té / Etózzyby fie miniegź 
fóy vftémicEtóx mEolioic£ obycsátem/ábo 
icfa barwę niekiedy ważyli pizećiwić / fšáz 
ráige fic ná ÉtóxcbEolioicE miesscách wys 
fićy nápifánych o Pzzelożenftwa / ábo też 
ob Fogo dásté biozęc, tako też y ich cobsice/ 
poroinomáté im 00 tych visebóm potátem 
niey iawnie pomagátecé/bcemy bjo pod 
legte. A fál prlito to wáruiemy : 1 fľosoby 
Ero temu dchretowi był snáleštoní Etóégoz 
Eolwieć tytułu nie bedec Blácbétcem / pzez 
ćiwny ? zátázem niech bedšie w táEie wi 
nież vobsicmt y powistowatćmi fwónti oe 
fadon. ; IEEE. 
.. Alwtosciedćch Tumftich/ gosic té Ká 
noniie y pzoftćgo Fanu lusie tesyimáta / 
chcemy by03 záchovoáné pyrwileie y Oerez 
tyinégo czófu pises prsodi náfé mydáné. 
Pyydawáige temuy to : áby žaden Etóz 
gćtgoEolwieć rodzaiu y doftoieńfiwa nież 
śmiał duchownego opaźczenia taEićgo po 
dawania náßég / EtówmEolmicEfpofobem 
vpiafác/ áni odrté ob Fogo pastymowác/ 
pes náfétgo bosmolenia/ Pod winę psc 
czecżonę voyioolánia y confifcátüéy oóbr 
fivychy rodžicóm y blisfycb tetto. 


fiis, ad prińcipales dignitates, homines z.“ 
$ 


tantümmodo de corpore eiufdem nobili: 
tatis poľsint promoueri. Inhibentes ftri- 
Qiffimé fub poena perpetui exilii; & con: 
fifcationis bonorum omnium: 

Cuipoenz tàm cos, qui przfenti côn- 
ftitutioniquoquo modo,velaliguo colo- 
re, aliquando audctet contraucnire ; am- 
biendo vbitiis locorum fuprafíctiptas di- 
gnitates , vel etiam oblatas acceptando, 
quàm corum parentes , propinquos ac 
promotores, adiutorefgs clandeftinos ac 
ctiam manifeftos, fubiacere volumus ita, 
vtcüm primüm huic decreto aliguis,guo 
cunq; titulo infignitus , non exiftens no- 
bilis ;inuentus fucrit contrauenifle z ipío 
fa&o predilte pæne fit fubieltus cum c- 
ildem parentibus X propinquis fuis: — 

In Canonicatibus veró earundem Ca- 
thedralium ccclefiatum , peralios quàm 
nobiles obtinendis feruari volumus pri- 
uilegium & decretum alias per prædecef- 
fores noftros editum. 

Adiicientes hoc etiam, ne guifpiam,cu 


A , z" E z dy veľke 
iufcunq; gencris vcl conditionis exiftat, | wysfey 
audeat beneficium guodcung: noftri iu- 774,7, 


riípattoňatús, quoquo modo impetrarc: 


sciołów 


„48 zwykło bydž pytánić o obyczátu plá, vel oblatum a quouis fufciperc, fine no- H DRA 
checźwć CEtóxé zwytlo bydž różnym obycsá  ftro confenfii fub incurfu prefate pong Bienen 2 


iem tosumiano) obiáfniamy ile Eu temu 
fiótytowi naležyziš tentylfo ma byoí san 
flácbéácem / 4 može by goosien Éuvsiez 
ciu pzzerzeczónych dofłotenfiw y oucbomz 
négo opótrzejnia : Etózćego obáðwá byli roz 
Ożicy plácbcicy /9 w flácbetcFüm domu fie 

Vros 


exilii, & cófifcationis füorum bonorum; 
& parentum ac propinquorum cius. 

Et quoniam quzftio incidere de ge- 
nere Nobilitatis, quod diucrfo modo à 
quibufdam interpretari folet, Declara- 
mus, quantum ad prafens Statutum aiti- 

nct? 


1 


Cześć tova, Tit. story. 


vrodžiť sy Práv ták fam / i4Fo rodžice lego: 


miteftáliy miefEóięaofwych džieržámádh 


zamtády miáfteoskách vosiátcb rvedle obyz 
czólu oyczyżiy v oroyosátu. flácbty /Żywiąc 
pzówmi flácbetcErémi Erólefitwa náfiégio. 

PO Esórym fllácbectiete y té chcemy byos 
poczytóńć / Etóny óc3 3 matki profiégo faz 
nu/ wfiát5es ovcá lácbácá fa vodeni: á 
ich voosice /4 on fam Żywie y Żył w Eróles 
fivote ná Eptałt innycb flóchdiców / (ido 
wysfóy teft optfano) y nic vobili ánirobig 


táFowscb czemiófł / áni fie nie bária tymi ` 


fpiamwómiEtózć pofpolicie miefcsánic/y c 
Etóny w mieśćiech mieffátg / zwykli robiť 
y fprámorvác. Abowióm prsečívonémi fpráz 
wami btóré lidycicóm miepisynalóo/plé 
ćhectwo w profšy y pofpolitégo czlomieká 
Fan fie obiáca, <. 


A y vw a» 
© Rcheficiádi. 
net: Eum tantummodo vocari Nobilem: 
& capacem dičtarum dignitatum & be- 
neficiorum : cuius vterque parens nobi- 
lis, & ex familia nobili fit progenitus: &. 
quód tám 1pfe.quàm parentes eiufdem; 
habitarunt & habitant infuis. poffeffio- 
nibus,caftris,oppidis vclvillis , iuxta mo- 
rem patriz & confuetudinem nobilitatis; 
viuentes legibus & iuribus regni noftri 
nobilium. . 

In quo genere nobilitatis, cos quoq; 
nobilesappellandos cenfemus: qui licet 
matre populari, patre tamen nobili funt 
procreati + quorum tamen parentes, & 
ipfimet viuant,& vixerint ad inftar aliorit 
nobilium in regno: vtľúpra: © non exer- 
cuerint, vel exerceant easartes & atio- 
nes: quas communiter ciues, & qui in ci- 


nitatibus morantur,exercere folent.Per contrarium enim vfum, nobilitas ipfa; in po- 
popularem & plebeiam conditionem tranfire folet. 


Wiele y iácy proftego [Lanu lu- 
die, do kostiolóm Tumfkich 
máig byd bráni. 

$. Ss; fie co mię sdálo by6$ dczys 
nionego 3 nienawiści pioftégo ftam luz 
dál / Etówych (Fan swt všymác ofobnéqo 
opátrzenia y nádánia fiweggo w Erólefóroie 
náfym: bla tetto ácsfynovie fšláchetocy/ 32 
04659 fic táťše bydž vezeniy czeftofroć vz 
czenfiy náb piofłćgo fianu uote: y nic 
móptóy Rápituľy/ Etózaby ludi vesortycb 
y biegłych piclatóm/ Kónoników plóchz 
^ €iców w fobie nie miátá : Etóży nie mniéy 
fa godniFu potrzebie igo też Fu csi y 02 
z0obie Kościołów : y Erózy o Eosciolóch 
swyFliy omieia cáofic YOfaESe mimo Doz 
Eton Frón fa w ápitulácb 3 fynów Bláz 
cbetckich/ftósutemy áby byli t& pisypufesez 
ni Doftowowie 3 pioffégo rodzátu pod licz 
ba y poszadttem miżćy nápifánym : to ieft/ 
y Éosciolóro pisecsecsonycb / v Etóweb fo 
doftorowie /ábo czytdlgcy prárvo duchoz 
wnćy świetć pifmo/babísbaroná badź téz 
teras nowo pofténowient y funóomóni / 
ábo góźie mótę bydš pises nową fimdóciz 
ná nie nádbána ftémient: ná tych mówie 
miesfcóh/ieden ma byd3 dottor w Swiez 
tym Pifmie: Hugi w piówie Duchownym: 
á trzeci w lekórfttćy náuce. A gôžie v Eoz 
sćiołów nie fa funóowani diis. pòz 
| 0102 


Quot plebeij & quales ad 
Ecclefras Cathedrales re- 
cipiendi funt. ' 


Erüm nequid in ea re adum vi- Ie Olórz 


deretur effe in odium plebeiorum (quo- 
rum conditio, perinde ac vt confueuit , 


vý Piotr; 
14.96, Las 
101,5, HL. 


prærogatiuis gaudetfpecialibus in regno: s, np 


noftrojidcirco tametfi nobilium mativi“ 44 


deantur #guč docti & plerunq; doctio- 
res plebeiorum natis: non fueritq; Capi- 
tulum, quod do&tos ac dodtiffimos Pre- 


latos & Canonicos nobiles haud conti- 
nerct,non minus necceffitati,quàm'etianr 
honori & decori Ecclefiarum fufficien- 


tes, confulered; fcientes, at q;folitos : ta- 
men vltra eosdem doćtores natorü no- 


` bilium in Capitulis exiftentium, decerni- 


musadmittendos plebeii generis eofdenr 
do&ores, numero & ordine. infraícri- 
ptis. Videlicet quód in ecclefiis praedictis; 


in quibus habentur doctores aut Leĝo- 
res, iuris ac Fheologiz, ex antiquo; fiue 
etiam nouiter fundati, aut vbi habendi 
funt, per nouam fundationem fiendam, 
ad eos datos.vnusin Theologiz; vnusin 
jure Canonico, & vnus in medicinz fa- 
cultatibus promoti. In eifdem vero Ec- 
clefiis, vbi non habentur fundati dočto- 
res predičti, decernimus, non plures, 


quàm duos in Theologiz, duosin iuris 
:  Cano- 


ad 


| 


wama — 


195 


HP, 137 


N 


© 93encfieiéco 
Etozomwic: fdsuiemyábs nic motecés ich bye 
ło /icorto dwa w ewietem Dríinie/ Owów 
Piámie duchowityni / á piąty w lekdcjEicy 
ttáuce. Atóy £o nicinácség beda pismo 
toáni vo JA Ípttulácb : icdno Etówcb piscioz 
Sent mieyfc godnć w tókowyh nautóch 
doftorfłich pochwale : v táťomi/ ná Etóré 
beda rádžicáby pod taj liczbą bjlt pazyieci. 


. Réiag word Bidovnudy 


Canonici, & quintum in medicine fa- 
cultatibus promotos. Qui amen non ali- 
ter fufcipiantur per Capitula; quam quos 


lociordinaxij idoncos & in facultatibus 


ipfis Do&oratu dignos, approbauerint: 


acvttales cenfucrintfub eodeni numc- 
to recipiendos. 


Voddq; nullus fabditorum noftrorum autaliás vndecung: fuerit , cuiufcun- 
que ftarus, gradus, ordinis, conditionis & precminentiz exiftat, ac quacunq; przful- 
gcat dignitate, beneficium Ecclefiafticui quodcunq; rcgni noftri Poloniz, vel per 
impetratam in vira poffcfforis referuationem ^ nuperrime adinucntam, vel fub aliqua ,, tymże 


penfione anita, etiam fi tale Beneficium fibi miotu proprio , & ex certa fcientia darc- 
tur atit proüiderctur, acceptare : fcu fibi de codem, fub ipfa penfione „vel alias ex cef- REY prawo 
fione iuris, aut refiyńatione cuiufcunq; extranez perfone , qua fortaffe poffefsionem 2, Ac przes 


Beneficii ipfius non habeat, vt fub co pallio penfioncs ipfc celarentur,prouidere, fa- 5 


maf. Wyse 


wiete C7'c, 


cere, vel procurare audeatautpiefiumat Siue autem aliqniś,aut aliqui Plebciorum, in perg. Tó; 


contrarium prarfentis & antiqui Priuilegii & confuetudinis Regni Polonia, Beneficia obdegywás 


in Ecclefiis «X Capitulis predidtis acceptare, aut fc recipi procurare, petereq; prefum- 
pferint: demüni étiam (i aliquis fubditorum noftrorum, aut vndecung; fuerit , cuiuf- 
cung; ftatus, gradus, ordinis, conditionis, & preemińeńtia exiftens , Beneficium vel 
Bencficia Ecclefiafticain Regno noftro , vel per viam rcíeruationis predićte in vita 
vel fub penfione (vthorum meminimus) acčeptáuetit : & fimiliter; 


O. ŽÚ ssflíby EtoDuchomisć opátese 


SI quifpiam Beneficia lurispatrona- 


nié podawania náféqo Erólewitićgo/ ibo 
poboénycb napych / Eu Eczyw0żie y vblišez 
niy podawania riáfči y tychże pobdámyd) 
náfyd 3 Erózćykolwieć pazyczywy vprosiť / 
offówiamyzy füésutemy/s coffásutemy:áby 
takowy ná wfiyftticb dobách frovcb tál 
fpólnych ráfo włafnych świetcEich byli faz 


tus noftri Regii, aut fubditorum noftro - 
rum, in prziudiciü & derogatus [urispa- 
tronatus noftri, & fubditorum eorundem 
noftrorum,ex caufa quacunque impctra- 
uerit: Statuimus, decernimus, & manda- 
mus, omni bonorum fuorum , còmmu- 
nium & priuatorumi, mobilium & immo- 


bilium fecularium, æratio feu fifco vel 
meni noftrz applicandorum priuatio- 
ne: Ecclefiafticorum vero Areito confi- 
fcationc S extra Regni noftrum banni- 
tionc, immediate puniendos. 


ráni: to teft / áby im oobis były bo fľáchu 
ábo ffolu iifétio vožieté zá Eoscielté dobrá 
ich áby były zápomičdšiáné y oo fľárbu oz 
broconé ty tefcze nad £o niech beda sáráz 
scm takowt vovrooláni. 

Erüm ne quifpiam Cóftitutionibus & ordinationibus prefentibus noftris ,.per 
media aliarum perfońarum contrauenirc tentaret: Statuimus & decernimus fimili 
mulétz fubiacere, X effepuniendos omnes & fingulos Prálatos , Spirituales & fecu- 
lares ,ac Capitula, Canonicos, Plebanos, Vicarios, Beneficiatos quofcunq; , & Pre- 
sbyteros omnium Ecclefiarum, nec non Tabelliones & Notarios Regninoftri Polo- 
nie, & aliis vndecunq; cxiftentes : quiliteras quaícunq; , fupradićtis ordinationibus 
noftris contrarias, perfonis extraneis, fiue indigenis, & aliis quibufüis , cuiufcunq; fta- 
tus, gradus, conditionis , & preeminentie exiftant, & quacunq; prefulgeant dignita- 
te, ignobilium prouifioncs, predictas quoq; in vita referuationes, cum penfionibus, 
prouifiones,& procefľus defuper fortaffe obtentos,portarent, afferrent, & publicarét, 
palim aut priuatim : vel qui penfiones huiufmodi celando,illas fummarié pecuniis re- 
dimerent ró pradičtas cefsiones, feu Refignationes fufciperent, vel acceptarent : feu 
qui Monitoria, Cenfüras, Priuationes, & Sequeftra, ob non folutionem penfionum, 


` etiam motu proprio impofitarum, in fe continentes, quacunq;authoritate datis vel 


€cencces- 


ist, 


e 


tym wyse 
fey prówo 


fo 


Cześć Wtora/ Tit: ezeći. 
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tócefsis, admitterent aut exeguerčtur,v el ea ad cas adniitti,exegui,profegui,fouetri, & 
promoueri,procurare prefumerent,vel auderent: feu aliquis vel eorü prafumerct,vel 
auderet: Mandantes prafentium per tenorem, atque decreti prefentis publicitus pro- 
mulgati vigore, Conftitutiones, Ordinationes, & Decreta przfentia, ab omnibus Pre- 
latis, Capitulis & vniuerfo Clero Regni noftri Polonizinconcufľé teneri, obfcruari, 
eafque in Ecclefiis publicari fuprafcriptis: tandem tarum & eorum originalia vel tran- 
fumpta in Capitulis haberi, ne de premifšis quifpiam ignorantia allegaretin futurum, 


Zygmunt potwiérdra Prima pre- Sigiímundus quoq; confirmat prio- 


&mKopro[Lgo ftanuluckiómy 
prećiw Kortesánóm. 


we Ay vächlo fiemránié rofyttiéy 
Blácbts/ (Etóré czejtofroć bywáig ola lubst 
p:ofłyh Ftórsy wymysślnymi vslnosčiáz 
mi cheg áby ie do Fosciołów Uumftich 
biaitoD) ffásutems: áby frótutó/Etóżć peći 
wEo proftý ludżtóm A ottesánóm ob p2300 
Eów ndfych favffdwionenw mocy fivéy bye 
ły záchománé. 7fefcse fiózuiemy y chcemy : 
aby tych fłótutówzilefróć teg bedźie potrze 
bá vrzednícy náfy erecutig czynili pod wi 
náminá vezedbníci náfé poftánowionémi. 


Podobnyš temu Statut. 


n SŚcótuty o liczbie piofféqo ftaa 
stu ludzi, Etózy mála bę03 bo Slównych 
Fosctolóm bióni y ofofo odiečia penfitéy/ 
yo winie ná Zloztezány / tlebvóc bedźie poz 
tr>cbá bedźtemy rofľažemy erequowóć. 


res leges contra Plebeios & 
Cortefanos editas. 


AD tollendas murmurationes vninerfę Z»g.whrá, 

nobilitatis, (que plerunq; fiút,propter Ple '510-/0:14, 
beios:qui exquifitis conatibus fe ad eccle Hh.1š6/351 
fias cathedralesrecipi procurant) Decerni SO 
mus: ftatuta,gux cótra Plebeios & Corte 
fanos,i prędecefforib.noftris fancita (unt, 
in fuo robore obferuanda: decernimusq; 
& volumus: yt eadem debite executioni, 
quotiens opportunum fucrit, etiam per 
officiales noftros,demandentur : fub pœ- 
nis in otficiales inftitutis. 


Tau de numero Plebciorú adEcclefi Tenże 1538 
as cathedrales recipiédorü &de péfionib. HL,186.B/ 
fibmouendis, ac de poena cótra Cortefa- 331 HP, 135 


nos cdita, guotičs opo fucrit exequemur: 
& executioni debite demädari taciemus: 


Otychśe lušiách proftégo [tanu Zygmunt Auguft pike. 


«9, S šonievaž ná fčanie Nycerftím 
wiele nóleży Aaozonie/zda fie nam czecz ftuz 
pravpajftosnazáby ef obinémi pazjwilćymi 
~- ypaywileiowanbyt. A gdy to teft (čátuty 
pzodłów náfycb opátrzomo: áby luoste na 
vodu proftéň bo Giomnycb Fosciolóm daz 


máni niebylt / tylko [poste narodu á Erwie 


polftićyscoftażemy Aapitulam áby ich mie 
dry o Osy fie nád opifay poczet niepaziymowaii. 


Aby fies 


bimus Capitulis : vt neinter 


Beneficiy vpra[fánié bes doswolenia Królem/kićgo. 


Vandoquidć in ordine militari multu 
rú ali! . SYSTEM = Zyg: Aug, 
itú eft in regno,videtur nobis res cfle cO 5; 7 
petens,& conueničs, vtfpecialibus priui- 0, HL, 
legiis ac prerogatiuis cómunhiatur Etquia 65/5, 
hoc eft ftatutis antecefforum prouifum : lege Quan 
vt homines plebei,ad primarias feu Cathe do quidem 
drales Ecclefias ne dentur ; fed tantum wc, Config 
homincs ex genere, alias ordine Nobili- 3 
tatis gentis Polonica : Quocirca | yanda- 
fe fupra præfcriptum numerum fufcipiant. 


Putry powisfše, právo s. Aby ficco niezdáľo 16. parag: Jefliby Fto Duchowitć, 


O tymse. 


jo. 95% żaden badź EtéégoboL 
wiel rodzdiuy zawołania Beneficium poz 


oawánia náfégo nie smial áo vprafšác/ 


abo podánéd 00 FogofolmicE pzziyniować 
E preš 


Similis. 
Nz quifquam cuiufcunq; generis Alex, w 
vel conditionis exiftat, audeat beneficiü Rad; 1505, 
quodcüq; noftri iurispatronatus , quan- ©4117. HL 


docüq; impetrare , vel oblatum à quouis 140/ 252, 
fufci- HP 18. 
) 


Aud d 


a oni NO 


Tenże tám: p * ox 
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psesóosiwolenia náBégo / pod wing pisc 


tzeczonegEażni : to teft voywoolánia/ y dóbr : 


leto tato też rodziców y pisstaciólicgo do 
fidrbu obzócejiia, 
dakiś treći Statut. 
19. BL, |, n. OUwzyście fie czeffofroć : 1; Kors 
140) 251, EEżóNOWiEy Diegumowiedo Rsyjnia/ Ocho 
HP, 133, tončopátesenia / Etózé pases poddáné náfé 
. 806bricb Eu póctefić pisstaciél żywięcych y 
vmóuych fa náodné/vpiafaia/ástab wiel 
Fé plody vbogiés Blácbeigpiiwem fie broz 
nięceyzaddwać zwytli: dla teg fEisutemy : 
áby ći/ Etózsy opátrsenié Ouchoroné v Roz 
lice 2ípoftolffiés pobateánia náfégo táť 
że pórówy Blácbty soietckićy Ecólefevoá ná 
fego vprafáta byli Éatáni stá ofobie y bos 
bách fwych: ££B$e pszytaciele y poueinowaz 
či tych./ Etoszy vprafáty / táForoos Enimie 
niech bedą Eacánt. i 


Tenże Lat 


"735 


Ná Kortćsany grozd: 


ex | 

zyp.-  ]2. AE by Fto paecixfo pofténtoo 
Piotrzi 38. voient. ftétutowému co piárwem, A octé 
is 66/:25 &ánffim otrzyntal: niech bedźie wiwole 
HP, 135. 
bydź do fľárbu náfégo obzócorte, A tefliby 

36 bolážnia pizeczeczostćgo Fatdnta ooftaz 

pit od prárod v Časy fwey : tedy pricdsie Eu. 
zúpláceniu BEÓD v naťládu femur pzećiwż 

Eo Ptósému právom Rostézánfčúm czynił / 

bedzie powinien, y ma bydž pisycienion : 

á plody v nmablády prsystéma tego Etóry 3 

nim piáveem Gynii/móię bydi dowodzornć 
Kortesdni pod winż wywoldniama- 

ię [te do beneficiy wróćić. 


a 
S > 


(A 
2) 


5 nicEtónso 5 podddniych napych 
żel. 69/ 00 wiele lat vo senio miegEórżc w Erólez 
15:HP,us fiie nápý nie málo ouchownich vrstbów/ 
fidrónić oboto duff málacéosierda:y té ce 

fšofroé zánicdbamátne? tBycb tu vo Erólez 

fiwie miefkdigcyh poEoromt y 2Soffim 
pofiugóm obbáné / pozwy bo Rzymftiego 

dworu tojzywdtę/ prawy ie notółę/y ros 

mótcie trapig : Etóoa ich fwawolay rite 002 

bić pzedstówśtećić w omyfTocb podddnych 

nópych nie má ćztu$enić pcynita. Dla tez 

go prosbe Dofiów itáfycb żtemfEich/y woz 

! tóniem nicEtéwcb poddánych napych poz 

_ tupe- 


žárázem / 9 dobrá tego wedle fiótutu máig 


Riiga wiotbh Dudo 


fufcipere , fine noftro confenfu: fub in- 
curfu prafate pæne exilii,& confifcatio 
nis fuorum bonorum, X parétum, ac pro- 
pinquorum eius. 


luriumpatronatus impetratores, in 
bonis fuis & amicorum plectantur. 


3 
Fr nonnunquam , quia Cortefani & 
curfores Romani, beneficia, per terrige- 
nas de bonis eorum , ad confolarionem 
amicoruhi viuentium & mortuorum fun 
data, impetrant: ficque non mediocribus 


ja&turis pauperem nobilitatem,pro fui de. 


fenfione iuris impendénteni, afficere có- 
fücuerunt:quapropter decernimus: quód 
impetrantes beneficia apud fedem Apo- 
ftolicam iurifpatronatus noftri, & domi- 
norum nobiliumq; (écularium regni no- 
ftri, puniantur in perfona, & in bonis. Si- 
milicer amici, & confanguinci impetran- 
tium corundem. 


Cortefanus poteltin termino ce- - 
ko dere tiri: 

M4 Vódfi aliquis contra difpofitioné 
ftatutorum aliquid iureC ortefanico obti- 
neret : profcriptus feu bannitus fit,ipfo fa- 
to: & bona ipfius iuxta ftatuta confifcen 
tur. Siveró metu poenz przfate cedit li- 
tiuri X caufz: nihilominus ad folutioné 
damnorü č impenfarum,ei,contra quem 
iure Cortefanico egit,teneatur & fit adri- 
Gus. Damnum vero & expenfe , iura- 
mento petentis probabuntur, 


Cortefani fub poena profcriptionis, 
ad facerdotia redeant. 


l æterùm quia aliqui ex fubditis no- 
ftris, iam à multis annis Roma agunt: & 
in regno noftro non pauca facerdotia,cu- 
ram ctiam animarum habcntia,pofiidenňt: 
eaque plurimüm negligunt: & alios hic 
in regno manentes quieti, & diuinis obie- 
quiis deditos, Citationibus ad Romani 
Curiam cuocant, litibusinuoluunt, & va 
rié diuexant: (quorum licentia & libido , 


.nonleuem in animis fubditorum noftro- 


rum perturbationem excitauit.) Ideo pe- 
titionibus Nunciorum terrarum , & cla- 
moribus aliorum fubditorum noftrorum 

|J permo- 


Cześć totota/ Títrdrovn/ 


tufeni y piówie pźymufeńi výčávoiamy : 
aby wpyfcy tácy Zortézáni 3 Rzymu do 
Erólefiroć náfégon bo berteficiy Etózé Ožier 


ža / byli rogsváni: á gosicby fie mezmváni 


pes nas w násnáconym csísie nie wóz 
cili /34 voywoláné s bežecnté niechay beda 
miáni: śni napotym niech pisywrócenia 
Do oyczyżny nie máig. 


Czas Kortesanóm y Beneficiatóm 


da wrócenia pod wing nizndcony. 


ewyskcy 
prawo 12, 
lefliby, 


14. Ata csefté piopenić poddánych 


nófych, fłórgómi ich powfeni/ nicEtóny 


poddóni Eróleffwa náßéő duchowny chléb 
oítet$acy/ á vo Rzymie miefEdiący/ nie tyl- 
Fo biáčia/ fyny fugi ich, śle též y flugóm 
nófpnie folguiaczwielkimi prssťrosciámi/ 
y żeupóniem/naklady/y moDowánien nico 
potrzebný ich trapig/nád prámo y fpzówież 
oliwosćim prsyťrosci czyniąc á tos ty na 
báršiéy pisyesyny : 13 fłótuty Erólefčmá náz 
péro dawno przečívko nim rydáné / En 
ftutfu flufnómu nie byly prsymiedšioné. A 
tát prosili 00 nas powtózć wpytkie ffany 
Erólefiwi náfégo / ábyfmy Conftitucye 
feymu piotrfowffiégo/coEu 1 5 3 8. ^o py 
zwdniu tychie Z&oitésanéóvo tu futtu fľuz 
finému pzzywiedli. Co my mátac sá rzecz 
fpiówiedliwz v flugnamiedhcącfiarg pod 
danych náfšych dlużey ciécpiec/ yich nápoz 
tym pes fwawolę Aoitésánffa moleftoz 
wác/ y áby tókowi Kortázaní Eu niedofčoz 
tenfiwu náfpému/y obelšentu narodu Pole 
ftiégo/ ná dwoge Rzymftim takowemi nie 
pzzyffoynćmi cbytrościami fic nie ćwiczyli/ 
3á teonoftésna ráda y swoleniem Rad náz 
fiycb/y poftów žiemftich Erólefiwa nófićgo 
fľásutemyy vftámiamy : áby tým Zostézas 
nám podddnym náfym/Etórs w Erólefiwie 
y ro póńftwach nópych duchownć mievfcá 
trzymáta /Etóny podddnymy flugón náz 
fym fivorolntc pisyfcosci sdodig piywoz 
dzac ie u fimptómy naťládóm niepotcze 
bnym / Etó:3y vytvály prav Eróleftrwa ná2 
ego pzzywilerów 00 ftolice Apofolfticy 
nom y Erśleftreu náfému poswoolonycb / áz 
by (u$ pjes nas byli wezwóni/ otrvossyfkéz 
milifty náfámi: Erózć bo Fosciotów ich poz 
„ślemy / śby w feect miesiecy Cod cáfu oo 
Eościotów lifiów napych oddányd) czás 
obliczywfy)d0 Frélefivá y panfiw niter 
a" ý do 


ł 
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permoti & penč coadi, ftatuimus : Om- 
nes huiufmodi Cortefanos, ex vrbe Ro- 
mana, ad regnum noftrum & ad facerdo- 
tia quz obtincnt,reuocandos effc. Et vbi 
reuocati per nos infra prefinitum tempus 
non redierint, profcripti & infames cen- 
feantur : neque illis deinceps reditus pate- 
atad patriam. - 


Cortefani,fecundùm ftatutumAnni 
1538. adfacerdotia fuareuocantur 
Ie tempus femeftre. 


D petitionem frequentem fubdi- zye: w 
torum noftrorum , querimoniis iplorum Krák: 1540 
pulfati. Quomodo nonnulli fubditi regni HL. 69. 5/ 
noftri, Ecclefiaftici ordinis, in Curia Ro- 125. AP 136 


mana agentes, nedum ipfos fratres, filios, 

feruitores corum , fed etiam feruitoribus 

noftris non parcentcs, plerifque moleftiis 

& turbationibus , expenfis, X fatigis ina- 

nibus afficiunt: preter ius & xquitatem 

illos moleftando : idque potiffimüm fieri 
hac ratione: Quia conftitutiones regni 
noftri, jampridem contra illos editz , ad 

executionem debitám non deduceren- 

tur. Et propterca petufient a nobisiterum 
vniuerfi ordines regni noftri; vt conftitu- 
tiones Conuentus Petricouienfis Anni 
1538.dereuocandisiifdem Cortefanis,ex 
ccutioni debitz demandaremus: (quod 
nosiuftum & equum effe ceníémus: no- 

lumufquc querellas fubditorum noftro- 

rum diutiüs fuftinere : cofq; perinfolen- 

tias Cortefanorum de cetero moleftari, 

ipfofqueCortefanos ad indignitatem no- 
ftram, & nationis Polonz ignominiam,in 
Curia Romana, huiufmodi malisartibus 

incumbere ) De vnanimiconfilio & con- 
fcnfu Confiliariorum & Nunciorum ter- 
rarum rcgni noftri , decreuimus & ftatui- 
mus: vtiifdem Cortefanis fubditis noftris, 
in regno & dominiis noftris, facerdotia 
obtinentibus, (qui fübditis & feruitoribus 
noftris temerè moleftias inferunt  illofq; 
moleftant,ad impenfas, & fumptusina- 
nes deducunt) iura regni noftri, priuilegia: 
fedis Apoftolice, nobis X regno noftro 
conceffa,per nos iam reuocentur: paten- 
tibus literisnoftris ,ad Ecclefias illorum 
mittendis, vtinfra tempus fex menfi um, 

à tempore oblatarum in Ecclefiis litezarü 
e noftra- 


D 
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456 vrzedóm fiwych Fosčislnych waócili fies 
- wedle vfłdwy Diotrkowfkićy pisersecsonés. 
A teflt fie nie wrócęwzamiezeniu cafi 
przeczeczonego : tedy vftévá piotcFomffa 
niech bedzie pzzećiwEo nim wyciętnionay 
-etequowóna pies ftárofty mieyfc : d vrzedy 
„óbo beneficia Eościeltć niech bebo rozdáz 
né:á Etóny Płody dla nich podieli miech 
fie Oofyćwczynienić 5 tych beneficis sfłantie 
wedle tégše pfławy : á Efemu fefese niech 
bedę 3 Erólefiwa wywolóni. X bedjie wole 
no namy poddánym náfšym ná ich benefi 
ctá iné miónowaćzć či/Etóray ná viseoitécb 
duchownych fa/táEowé oo nas pobáné bez 
De ná berteficia powinni ffówić, A vofátSe 
myy fEácoftovote náfy wedle výšámy Piotra 
Fomfticy pożytki tych duchownych vsżedów 
monet po wyfciu czófu náznáczionéHo ogócz 
nav niechas biorg : 43 tych pożytków tyin 
Etó:3y Body podieli / niech dofyć czynię: á 
tych visebóm niech nie pufesáia/45 infšy ná 
nie beba poftánovoient.VOBáBSe pises te vz 
fiówe náfe niechcemy sámyEdc dzógi D07 
bym poddánym napym : Étó:sy dla náuťi 
abo fpraw poczciwych (prárvománia do 
Sworn ŃzymfEićgo fic vdáli : gdyż ná woz 
lés náfšéy to feft: Etózsy máig bydž stámtad 
wezwani wedle Eiżdćgo zachowónia. 


ADR, 


noftrarum computando , ad regna & do- 
minia noftra,(acerdotiaque füaredeant,iu 
xta conftitutionem Petricouienfem præ- 
fatam. Et nifi redierint, intra tempus prg- 
di&um : eadem conftitutio Petricouien- 
fis contraillos extendatur , X exequatur, 
per locorum Capitaneos: quod; & fa- 
'cerdotia illorum diftribuantur : & damna 
paísis cx illis fatisfačtio impendatur : iuxta 
cam ipfam conftitutionem. Preterea de 
regno banniantur: liceatque nobis X fub- 
ditis noftris, ad illa facerdotia przfentare : 
Ordinarii veró huiufmodi pręfentatos in- 
ftitucre teneantur, Nihilominus tamen 
nos, vel Capitanei noftri,iuxta conftituti- 
onem Petricouienfem,frultus huiufmodi 
facerdotiorum, ftatim poft lapfum fatale, 
reditus apprehendant, & illos percipiant, 
de illifd; damna fatisfaciant : & illos non 


dimittant, nifi aliiad ea prefententur, & - 


inftituantur. Perhanc autem Conftitutio- 
nem noftram,nolumus precludere viam 
probis fubditis noftris: qui caufa ftudi,vcl 
negotiorum honeftorum curandorfi gra- 
tia, ad Curiam Romanam fe contulerint. 
cümin arbitrio noftro confiftat,qui reuo- 
candi illinc fucrint ; iuxta vniufcuiufque 
conferuationem. à 


Beneficiy podan'ánia ,ktőrè fobie księża nd ine vprafšáia [a [Kdsone. 
% Piotr? 15. pU Góawdnia / Etóré fobie Fsteża ná pevné ofoby voypsáwuto 7 fiésiifmy y se 


Z»ygt Aug, 


1550. HP35 Pfowdli/ ták 3 3abnég mocy mieć nie máig, 


Beneficiy podamánia nálisťiéch wy- — Yufpatronatus nifi expreffe infcriba- 


> nde | 16. (2 šie ofobnéy smiánfivo pzywiz 
šla ti 35. letu ábo wzapisie opodawóniunieiefi vez] 
niono : prawu Ecóleroffié* teft sácbomano. 

- OTnduliie v Oycaświętego Papiešá 
vpro[tonym ná podawánić Bene- 
ficiy kościelnych w [šesť miesięcy. 

Zyg.wokr4. 17. Gas wielka cześć Rzeczypofp. 
1532,B.3.HL rógóy ná fianie duchownym należy, á Eo- 
250.B/448. ścfoly Erólefiwa nópćgo pases pisobEr náfé 
HP, 132, fa hoynie nábané/ czescia ola oopiámooroá 
nia chwały Żożćy y Iey zachowania / czez 
scia też dla opótrowónia lubst ocsonscb y 
godnych/ć svolafesá flácbetcEtcb: 5 Etózych 
máloby fie nálásto/ by mieli mieć cbuc y do 
flátc£ vesyc fie náuť / abo czego dobzego / 
34 cm 


tur , iuri Regio referuatur. 

Bi fj pecialis métio in priuilegio vel 
infcriptione de iurepatronatus fatta non 
eft: iuri regio referuatum effe cognofci- 
tur. 

Quia Ecclefiz dotatz funt, propter 
Deicultum augendum,& doctos 
virosfouendos: Cortefani , Pen- 
fionarij , Referuatores , &c. eiuf 

modi puniantur. 


Vm magna pars Reipuz: noftre, 

in ordine & ftatu Ecclefiaftico confiftat + 

Ecclefizq; regni noftri, peranteceffores 

noftros fint ampliter dotate : cum ad di- 

uinum cultum peragendum, & manute- 

nendum : tum ctiam ad viros literatos & 
: idone= 


42, | a | 
GC geóć Wtórd/ Tit: tocorb. 
3á czym ludzie tu wietpym fEanóm swytli 
 pszychodśić : gdyby dobić Eośćielnć táto- 
wym nie telo pomocy Eu życiu/dle tá pod 
pomoženia im y pzytadolóm id mie baz 
waly : sFaoby Blácbtá Eozonna bedac nalez 
pfe ceścię Erólefiwa tego / y Etósych 602 
my y fámilie csesciasá vosmnoscniem poz 
tomfňiwá/ cescte té 34 inémi pryynodámi 
czefiofroć bywóię potrzebnymi miátá fta 
mi y podwysfćnia fwego podpomoženié y 
pobpow. | 
Ale i$ 36 csáfem wiele niegodnych luż 
Oši vosmáitémt chytrosciámi/ á żwłafczć 
Asymffim vprapániem / né Beneficiafie 
wtracáli/ qooné ludšie bo mich vbiégátac: 
. Ola tóy przyczyny pisoblowie náfytosmátz 
témi fšátuty /  cieSEümi winami podamáz 
nia fiwé y podddnych ftoych świetckich vz 
twićrdźii y obrontli. Jedno 13 prseľožení 
duchowni w Erólefiwie nápyamčtórm wie 
cćy należy ftanu y dofšoienftmá Foscielnés 
tto paseftcséttác /9 lepićey vmteia ofoby duż 
chomné Fościołowiy Rzeczypofpolitćy goz 
oné oblérá DOO tego czófu nie mieli mic po 
mocy: iatoby fivé podawania y prowizyię/ 
choć tylEo w miesiącach fiwych pisećiwEo 
Nzymftim rozmáttym ceferuatiamdccefz 
fóm / vegeeffóm / y coabintoriam / 9 inem 
takowym trubnosciam mogli bronić: 3Egd 
piówó / y wycięgźnie wielkich naťlábám 
psyebobiily. | 
TN tedy miedzy inémicsccámu£Etóié sá 
czafu fesefnétto pánovánia náfétto w Eró- 
lefhvie náfym fiáválifmy fie nápráviť / tás 
Eowaą zelżymosśćy pody taf Eościelte/ táto 
té) Wzeczypofpolikcy bacząc 3 wielfg pil- 
noscta fłórdlifnay fiev naswietpógo w Dá 
nu Chryffusie oscáy páná Clanenfá sió2 
omćgo / świetćgo Rzymftićgó/ y powfez 
neigo Fosctolá tawysgego ĎÚťupá/ áby 
co nieftóżć iné Eeólefiwa v pán tá sd wiel 
Et y ofobny máig pazywilćy y 3 pílnosiia 
cbemáig / nam Ecólefiwu náfému ziáťo 
pzzećiwEo feolicy 2ipoftolffiés/táf też pises 
ciwto wpytkiemu Chreześćiidńftwu obie 
záchomáténuu tábiegóž pasyvoileru nam po 
swolié raczył : £o teft/áby przelożeni Eosciel 
at/siné ofoby bucboroné na wieczizć csáfg 
ná potym mieli sobopólntez ftolica 2(poz 
Golfa fesć miesiecy wolmych/ w Eeózych 
Zadné tókicEolwieć referuścię/jadnć áccefz 
S regrei coadiutorcyic/y iné pzebázy 
3 01005 


POI sp 
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idoneos, maximć vero nobiles promo: 
uendos,quorum pauci effent, quibus vel 


animus, vel facultas cffet literis incum- 


bendi,& alia ftudia,per qux emergitur fe- 
&andi : nifi bona Ecelefiaftica , non folii 
facultatem viuendi,fed etiam opem mul- 
tisfe & fuos fublcuandi praftarent. Vnde 
nobilitas regni,guz potiffima eft iftius re- 
gni portio, & cuius domus ac familiz par 
tim multiplicatione prolis, partim etiam 
aliis euentibus,plerung: extenuari folent, 


praecipuum habeat ftatus & proue&ionis 


fux fubfidium & adiumentum. 

Ac cum fücceffu temporis, multiindi- 
gni homines, variis artibus , X praefertim 
Romanisimpetrationibus,fefe ad facerdo 
tia ingerercnt, ac illa viris dignis & idonc- 
is preripercnt: anteceffores noftri multi- 
plicibus ftatutis & poenis grauiffimis, col- 
lationes fuas & fubditorum fuorum fecu- 
larium , afferuerunt ac defenderunt. Sed 
cüm ordinarii regni noftri, qui & magis 
debent ftatui & dignitati Ecclefiaftice 
profpicere , & melius {ciunt perfonas fpi- 
rituales Ecclefix X Reipublice idoneas 
eligere , ha&enus nihil haberent prafidii , 
quo luas collationes & prouifioncs faltë 


in menfibus fuis, aduerfus Romanas mul- 


tiplices referuationes,accefľus, regreffus, 
& coadiutorias, aliaque id genus impe- 
dimenta, tueri poflent : vnde lites & ex- 
pilationes multarum facultatum feque- 
bantur. 

Nosinteralia,que toto temporc falicis 
noftri regiminis in regno noftro teficien- 
da curauimus ; hanc indignitatem & in- 
commodum,tàm Ecclefiarum quàm ceti- 
am Reipublice confiderantes,magna cu- 
ra egimus , apud fan&iffimum in Chrifto 
parem & dominum Clementem fepti- 
mum ,fan&z Romane ac vniuetfalis Ec- 
clefiz fummii Pontificem : vt quod non- 
nulla alia regna & prouincie pro magno 
X fingulari haberent priuilegio ac diligé- 
tifsime obferuarent; cius fanétitas nobis 
& regno noftro cùm defedc Apoftolica 
tüm etiam de vniucrfa re Chriftiana bene 
merito concedere dignaretur ; vt videli- 
cetordinarii , aliæq; perfona Ecclefiafti- 
cæ perpetuis deinceps temporibus habe- 
rent vicifsim cum ipfa fede Apoftolica 
fex menfes liberos; in quibus nullz qua- 


S ğ lefcun- 


t 


il 
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4 wow Rzymfłiego /vo provisnácy 4 w: lefcunq; referuationes, nulliaccefľus, re- 
podamániu id) nie moglipzekóżowścóni — grefus ac coadiutoriz , aliaque impedi- 
fic inr piscéteic, tów to pizywwiley stéft y menta ex Curia Romana prouifionibus 
3 bobtotliwośći ieqo świętości otvzymaliz č collationibus ipforum obfiftere aut il- 
fuzy/sacńćnyi bowodyy Flausulómi vświćt — lasimpedirepoffent. Quod tandem priut- 
^ sonv. Jákošfie tos pispiwilein idfitie poBá legium de gratia ac benignitate cius fan- 
zwiesftórćj pszepify Do wfijtkich Fosciolóm — Gitatis obtinuimus, amplifsimis quidem 
/ głównych (o pod pieczećię nápa pisefláné. ` rationibus X claufulis roboratum, prout 
| | VoBátše  tókowy eft w wielu ludsive — extenore ipfius clariùs conftat , cuius ex- 
| pór/táE mielča ludźiy czdfów vosmáitosé: ^ cmpla ad omnes Ecclefias Cathedrales: 
| 13 nic táť gcantovonéto otvzyntác spofšáz fub figillo noftro tranfmifimus. - | 
noroté fie mie môže / coby nie mtépálo fiey Quia tamen tanta eft multorum homi- 
nie vpádlo nápotem : goyby vštlnosčízy num temeritas, tanta rerum & temporum 
| mocy pánóro brontonov EZYMAIIO niebyż — varietas, vt nihil tám folidi obtineri ac or- 
| 1o:5á ráda y 3volonen vopytbicb tebito4  dinaripoffit,quod non turbetur X labefi- 
i ftávnie tá£ Rad ido Pofiów ztemftich at in pofterum ; nifi vi & poteftate princi- 

| Ecólcftva náfégo/vftémtany y ffisuíemy/ pum defendatur ac mana teneatur: de 
| náwičcsné czófą áby było chowano: tto  confilioac confenfu vnanimi omnium : 
| by pisectio£o pizywiletowi tá pożyteczne tàm Confuiariorum quàm etiam Nunci- 
| 


à > 


pe 


11179 sá táfomg piace y fľárániem náfym orum terrarü regni noftri ftatuimus & de- 
otrzymónćńu pises vivlacsáma ábopiseš cernimus perpetuis temporibus obfer- 
EtéiéEolioic£ fpojoby nieco pises sie /ábo uandum: quód quicunque aduerfus pri- 
pac nápyroné ofoby / Abo ÉtówimEohvicE — uilegium hoc tám falubre, & tanto labore 


| fpofobem áb0 bórwę/ ten pizywilćywczez & cura noftra obtentum per derogati- 
| sii dbo we wfyttini pzefiepuiączóbo pises ones,aut quofcunq; alios modos quid- 
JĄ čítvfo niemu. nieco Eufacfie/ śmidłosćig quam committere per fe, vel fubmiffas 
| wpormz ważył fie sgwalcić/ v téš pzećiwEo — perfonas,aut quouisalio pretextu feu co- 
Já ego vfšámie opátrsenié iótiekolwieć ĝi lore , illud in parte velin toto infringen- 

do, vel contra id aliquid tentando aufu te 


merario prefumpfíerit : vel contra illius 
difpofitionem beneficium quodcunque 
Ecclefiafticum, acceptauerit vel accepta- 
re voluerit: vel penfionem quamcunque 
fenaliguam quottam ex prouentibus bc- 
neficii per eum impetrati vel acceptati fibi 
referuari procurauerit: cuiufcunq; ftatus, 
conditionis, przeminentie © dignitatis TOC 
cxiftat , poenis in ftatutis ferenifsimorum Tere à 
loannis Alberi & Alexandri regum Po- Aby Jaden 
lonie germanorum,& anteceflorum nO- y právo 12, 
ftrorum contra plebeos ad maiores EC- y 13, 
clefias fe recipi procurantes,& aliosimpc 

ratorcs Cortefanos editis; fubiaceat ipío 

fatto : quippe omnium bonorum fuorú, 
communium © priuatorum,mobilium & 
immobilium fecularium , ærario feu fifco 

& meníz noftre applicandorum priuati- 


fye iáťa 3 dochodu bucbowrnégo Opatrze 
nia pzzeźcii oprofonégo y pisyictégo fobie 
zócbowść cbétalitáEoroy ErórćgoFolwicEby 
był fianu/Oooffoteńfiwazdwolóniaminiew 
| flétuéác Gswieconyh Pónów Jen OL 
[| bióchtć y Aleránová Erólów Polfťich bá 
fi ćićy 9 prsodbóm náfšych / Etóié prseciioto 
| tym / Etóisy 3 profkégo fianu do wietgych 
Eosctolóm ftáráig fic bbs pizyteći zy także 
` przečívoko JAortóanóm mybánéy/ ma podz 
lécsérásem :to teft dby wpytkić bobid ie 
to pofpolité y ofobné /ruchomév nierucho 
máé/evetetcEié bo fľárbu y ftolu náféqo byty 
wóletćy oddánisá bobiá táťorvégo oudbo 
voné áby byly átefčováné y vospiscoáné: 9 
Etemu ma byôž s Ecólefhvá 9 3pajfiw náz 
fych wywołóniem Faran. 
A by fie poffronnym ofobam peciv 


| 
p 
| cbownéwiiolby śbo chcial wśiąć Abo pen 
| 
, 


*voysftey 
práwo 5e 


7 pe r m 


fo temu pasyioiletomi Eusić fic o co dzógć 
nie otwićrdłó gdyby pes náprámné ofoby 
przečírvie fie temu ráči obyczay byť žofšáz 
wio vftámiamy y ftásutemy tetáForocyic 

winie y Eacániu y Éa$ni bydš pooleglé : á 13 
E tymże 


one: Ecclefiafticorium vero arcíto & con 
fícatione : & praterca extra regnum X 
dominia noftra bannitione & profcripti- 
one puniendus. | 
Ne autem extrancis perfonis contra 
| hoc 


Em 
- 


> ——— : 
az. — tsm M " zr a - z — 
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RET PZP 
Cześć wtora Tic WoD. 
tyme obycsátem máig bydž Earárií wfyfcy 
y Ey sofobná/ Prełaći duchowni y swiet 
cy/yEópitniy táť swietckić iábo ysaťonniz 
cze dDpód/AdnonicyPlebaniMDiEóryte/ 
yini opátesenia 6ucbownéqo Ożiecżemwcy / 
y FrózzyEolwiet ftórfy vofistFicb Eosciolów : 
abe fIuosy/ pifávze/ y Etózćkolwiet iné dn- 
chomwné y świetckić ofoby Erólefiwa náfeď 
y ini sFabEolmief bebacy: Etónyby Lifts Etóz 
téFolvoicE pisyvoileiorot Erólefimvá náfégo 
y minieyfómu. pofłónowieniu pisecivorté 02 
fobam pofštonným ábo obywdtelóm / s 
inym EeózćgoFolwiet ffopniá/sáwolánia/ 
pzelożenia / $ EtóxégoEolwicE. Oóftotenz 
fro bebaeym/prowisyevitalitates.pertfie/ 
futrogacyę /y EtózćmiEolwieE poftepEt 02 
tzymanić 1á£ié w fobie mátacé pzzyniesli/ 
zówniey tátemnie publifováli/ ábo Ftózzyz 
by tóżowych penfiy táiac / oné fummámi 
pieniejnćmi odEupowdli /y táfovoé oofte^ 
pti y tefignatię duchownego opátesenia 
abo piwa Enim należącć piztynzowali y 
posteli : abo Etózsyby nápominánia / Elez 
tiwy proťurácye fequeffracye/pizećiwEo o2 
późrzeniu/Etóać fie síčály pises vedini Eo- 
sételné o niesápláceniť penfiy też sú laz 
fire wolę zóhowanych w fobie sámyFdiaz 
cé/ Etoząkolwieh moca dórć pzyteliby/ abo 
„erequówóć te emicli bo táťorovch rzeczy / 
obioncy/ erequiitory/ Piolircatow/ábo poz 
picrácsc wfpomottáliby / chomáli / yim wz 
fpomošenié iábié smieliby dává ábo iby 
tábomé rzeczy czynioro podpomatdli : te 
cy wiam opifánym niech beoe podlegli : 
á fiárofčomie mieyfc pod winámi vftówioz 
nemi ná nicobálé fiárofty / prsečíroko táz 
Foroym pazeftepcóm fpómym nie folguiac 
áni namnióy nie obpufesátac niech pofig 
pie. Dan ná VVálnym Géomic AcáEoz 
wfłim / wosién s. Sábiánd y Sebáftiáná 
mecsennitómo/AoEn Dánffic? 1 5 3 2, Aróg 
lefňvá náfégo/ ówubsteffégo pigtégo. — 
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hoc priuilegium aliquid tentandi via patc- 
at, fi per fubmifľas perfonas illi contraue- 
niendi facultas relinqueretur, ftatuimtus & 
decernimus fimili porne & mulfz fubia- 


cere, & co modo effe puniendos omnes 


& fingulos Przlatos fpirituales & fecula- 
rcs,ac Capitula tám feculatia quàm regu- 
laria, Abbates, Canonicos; Plebanos, Vi- 
carios, beneficiatos, & quofcunque Pre- 
sbyteros omnium Ecclefiarum : necnon 
tabelliones, notarios, & guastiis alias Ec- 
clefiafticas & feculares perfonas regni no 
ftri, X aliás vndecunq; exiftentes : gu z li- 
teras quafcunque fiipraferipto priuilegio 
rcgni noftri, X przíenti ordinationi con- 
trarias perfonis externis fiuc indigenis & 
aliis quibufcunque, cuiufcunque gradus, 
conditionis & przeminentie exiftant, X 
quacunq; prafulgcant dignitate, aliis pro- 
uifiones in vita, referuationes cum penfi» 
onibus,furrogationes, & quofcunq; pro- 
ceflus defuper obtentos in fe continen- 
tes , portarent, aiferrent, & publicarent, 
palàm & priuatim: aut qui penfiones hu- 
iufmodi celando illas fummarić pecuniis 
redimerent, & cefsiones vel rcfignátio- 
nes beneficiorum feu iuris adilla compe- 
tentis fufciperent, vel acceptarent : feu 
qui monitoria , cenfuras , procurationes, 
& fequeftra contra prouifos ordinariorü 
ob non folutionem penfionü, etiam mo- 
tu proprio referuatarum in fe continen: 


'quacunq; authoritate data, admitterent, 


aut exequi przfumerent : veltalium fau- 
tores, Cxecutores,procuratores,aut quof- 
üis follicitatores promouere , fouere, vel 
illis auxilium opemúc aliquam prebere 
auderent, vel talia fieri promouerent : 
poenis fupra exprefsis fubiaceant, per lo- 
corum Capitaneos,füb poenis in negligen 
tes Capitaneos conditis , coritra tales te- 
mcrarios tranfgreffores irremifsibiliter 


exequendis. Datumin Conuentionc generali Cracouienfi, die SS. Fabiani & Seba- 
ftiani martyrum. Anno Domini, M. D. XXXII. Regninoftri Anno XXV. 


„Rok Záfki. 


Benéficiat softámuie [uccefforóm Statutum Lutkonis Epifc: Crac. ad 


[wym oftátek dochodów ile Ro- 

| Kusbyma. 
18. A) tirá tà ick Asiebzá Jana 
Eakin Zuttá 


° témporá anni gratim. 


e új tus, 


S f. : A Y4, 584 B, 
TatutumDominiIoannisLutkonis HL, 9/16, 


Epifcopi Crac: eft: quód quilibet Przla- Pagg, 


| 
| 
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© Oženeficiáci 


Juitfá Biftupa Hrófowftićgo : i$ Eoioy 
p:slat/AénomE2lltácifté/ Pleban Wis 
kariy y Etózekolwieć beneficium móiacy / 
bądź curatum bas níe curatum we wofisto. 
Eićy 3Diococfités JAvcEowffiés, iefli omese 
yo pierwfić tr3y Eetesece toku pocsavofiy ob 
LDiomédo látá : niech ma czmarta cześć 
wfytkich 6ocbobóm / wedle pravebínvégo 
Fócuntu fiwych beneficis : dle faceeffozowt 
fivému niech żoftówi zboża letrric/Eu osie 
niu folwdefu: 2liefli we trzech votómwcb 
miesięcóch 3éyo$te/ niech má połowice : 
teflt vo trzecich tech miesiącach / nieh 
ma trzecią cześć sboža ožimiétro / sofčámie 
wfy tenni / Eté po nim bedšie zbożć wez 
ble wielkości folwarku nieoślartćgo. á tefli 


tus, Canonicus, Altarifta, Plebanus, Vi- 


carius, & ex quocunq; titulo beneficia- 


tus,curatus & non curatus,in vniuerfa di- 
ocoefi Cracouienfi , fi moritur in primis 
tribus menfibus anni , incipiendo à Cir- 
eumcifione Domini , habeat quarti par- 
tem omnium introituum: iuxta verum va 
lorem fuorum bencficiorum; fed fuccet- 
fori frumenta æftualia relinquat ad femi- 
nandum prádium. Siintribus fecundis 
menfibus,habeat medietatem. Si in tertiis 
tribus menfibus,habeat tertiá partem,de 
frumentis hyemalibus , ad quantitatem 
praedii non feminati fucceffori relictisifed 
fi in refiduis menfibus, habcat totum. 


w ofkitnich mícsigcádo żywota dokona / niech ma wfisttto. 


„O Dobnich kościelnych 


Zl 10-26 wiele bôbitosčiclných ob Eościotówy Elafitosówo itieflupnie teft dlienowóanych; 


Krók.1588, tát, È poroinnosciam onych Éosciolóm niemoże fie pzzyftognie dofyćczynić. Pofiánas 
wiamy/ áby nápotym álienátie Žadné ważnć nie byty / Etózychby ww prámiéch y pisywiles 
iéch pzyczy y conbitiy fľufrnych/ y onému Eościotowi pożytecznych, probabiliter, fpeci- 
ficę &autenticé wyrażonych y opifónyh nie było : y confenfs / quorum intereft wedle 
prámá nie prsyfšapily. Alindczćy álienatá / párem vecuperovoác ficcefforibus zwidy 
wolno bedźie : o co forum tv Żiemffwie ratione bonorum vfdsutemy : iednáť do fivego 
zywotá poffeffores vżywanić mogą dwit citra tamen praeiudicium ecclefiz,& dero- 
gationem onerum, ipfis, wedlug pravá incumbentium. T63 fie o dobách Grćckich 


foh 41, 


Bodźdntd 
Epif: Crác. 
Ła:57.HL; 


YUláoyctw/ y Hlonófietów rosumicc ma. 


O vijitáciičy Ardiakonfkičy. 


20, PRohibeńis étiam Archidiaconis, Prepofitis & aliis Praelatis noftre Dio- - 
coefis iurifditionem habentibus : vt vifitando non excedant euectionum numerum , à 


253/ 4x, iure diutiusinftitutum : neque in tempore vifitationis pecuniam exigant à fubiedis, 


KSIAG 


KSIAG W 
= CZĘSC TRZECIA, 4 


TORYCH, 


O Klafztorzćch, Opáciéch , Probofczach, 
= = y Mnífzkách. — 
O KLASZ TORZECH Tit. I. 


Polacy do klafStorón króleftivá Pol 
fkičgo máig by prsiymowani : 
myiamfšy žeby tego Niemieckié 

Ą pizywiieie bronily. 


f. © aus niebtóré niepobożne zwycza 
ye w niettówych Erólejtwó nópego Elaftoz 
czech potóźić : bo Etórych tylko biśćia naz 
rodu Łłiemieckiego żwyFli bydź piztymoa 
wáni á to ná rmzgárde narodu polffiégo: 
vítámviamyzáby EG6y2Siffup m fiwym 25d 
fľupíivviť ogladať prsymvileie tákomych Ela 
prozów : diefliby w táťorovch prsymiletoch 
niebyło to wyrdżoro Záby tylko TTiemcy 
bo pizeczeczonych Alaftoiów byli bant / 
niech to opóźrzy / aby do táťomych #laftos 


Poloni ad Monafteria Regni ( nifi 
priuilegia Germanorum obftét) 
fufcipiantur. 


[rem iniquam confuetudinem guorunť ruda 9 
 daminregno noftro monafteriorum tol- A et 
à lotr? 1511, 
lere cupientes, ad que fratres gentis dun- HL 2.3,4P 
taxat Germanicz fufcipi folent ,incon- ;,,, 
temptum Polonica nationis : Statuimus, 
vt quifque dominorum Epifcoporum,in 
fua Diocoefi videat priuilegia talium mo- 
_ nafteriorum : etfi eifdem priuilegiis id 
non fit expreffum , vt foli Germani ad di- 
čta monafteria fufcipiantur, prouideat: vt , - 
promifcué Poloni & Almani deinceps 
recipiantur. 


tóm túb Polacy iá£o Priemey byli piiymovoéni, ` 


O OPACIECH Y PROBOSCZACH, 


Hit 


Opá& y Probofczomie klafftorm fta- 
nu (Slachetckićgo, d iefliby flách- 
ty nie byľo tedy 3 pro[tegogodrá- 

tu, tylko šeby byli Polacy , máig 
by d mybienini. | 

f X- deftémi y wiclfimt prosbámi 9 
woldnićm podddnych náfycb poufení / 
tviosgc 13 wpyżki Haftow prámie w Erólez 
fiwie nópym 5 fezodzobliwości nietylko 
zodków napych/Arólów polfficb s Efiaz 
żęt/ cle té 3 métetnosct Dónówy plácbty 

[5 dobize nádáné 9 opátrsoné/ 9 pobíis 

ośleń filichetckićy tafti potrzebuje : pzez 

firzettátne též tego / aby nowé domyfTy w 

wierze 5 Yyiemiecdo Eróleftwa Polftićgo 7 

świafczć bo nicEtóncb Elafitotów w pása 
fiwóch 


II. 


Abbates & Prepofiti Monafterio- 
rum, ex Nobilibus, aut fi ij defu- 
erint, ex plebeiis, modo fint Po- 

loni, creentur. 


F Requentibus magnifq; petitionibus, 
atque clamoribus fubditorum nofirorii z 

z a : A Ee . £e? w 
permoti: cernétes omnia Monafteria fer- 7^ 
mé inregno noftro, ex munificentia, & FEL £I > 
liberalitate,non folüm antecefforum no- gp, ifi 
ftrorum Polonie regum atque Principú, 
fed etiam Baronum X Nobilium facul- 
tatibus , bene dotata effe: & nunc quoq; 
Nobilitatis fauore plurimüm indigere: 
Cauentes ctiá, ne noua dogmata ex Ger- 
mania ad regnum noftrum, prafertim ve“ 
rò ad quzdam Monalteria in ditionibus 

Sij noftris 


2075 


+ m. na 


Róiaq Wtorod otdiotnpd. 


| | 

h c i ZZM o. 

| 208 © Opdciech 

fiwóch náfscb pases luóżie náfé narodu oz 

|  negniebylę vnafáné x tudji áby Elafito 
ży/Eęóżć t5 3 wielbićy ceści fa fpufłoponć / 
Fu vpadľu Ola sefia ofób Elagtomycb nie 
pisii vftérotamy áby ná wiecznć pisyfilé 
czójy jaden a póctwo Erózegtolwieć Fla 
tom wErólefiwie náfp,áninápioboftwo 


noftris, per homines nationis illius infe- - 
rantur: Et ne Monafteria ipfa, qüx iam 
magna ex parte defolate cernuntur,ad in- 
teritum , ob defedum perfonarum deue- 
niant: Stataimus,vt deinceps futuris per- 
petuis temporibus nemo in Abbatem cu- 
iufcunq; monaíterii in regno noftro „aut 


; nie byi óst mógl bios vosbiécam/icórmo ten; 
| - Erózyby był z narodu Polftiego. — 
To tylko obwórówawfy : 3 iejliby był 
w Flafitosse Blácbetcfiégo rodzálu mnih 
godny: tedy £dEowy by6$ ma posed imrémi 
ná opáctieo voybiart y pises nás loci ordi- - 
nario prefentorman. — : 
A tefliby żaden fládbcie godny w tymże 
l Elafitorse nie byľ náležitom, tedy 5 mgéá Elaz 
| ptom teg zdłonu flácbéic godny ma 
| by03 obra "ábo ma bydž ol žadanto. 
P Aqgożteby plśchcicć gobnégo nie bylo / 
tedy bedšie dopnícsono wolo pioffédo 
xoti człowieka na Opáctmo obióć : o Etóż 
| | tégo godności y arodšie Biftup mievfcá 
| onétto £Tas piscs lift frvó? obroiesct y vpez 
toni: ábyfiny toreosieli / ÉEtóiégo vlábiégo 
mámy temu sálécic 


. etam in Prepofitum eligi debeat,aut pof- 
fit,nifi qui fit natione Polonus. | 
Hac calitione adiecta: vt fi in codem 
Monafterio aliquis, ex nobili geere pro- ^otymje — 
creatus & idoneus monachus reperiatur, maj niżcy 
in Abbatć ante alios eligi & ťecipi debe- Právo 3+' 
at: atq; per Nosloci ordinario prefentari. suk 
—Vbiveró nullus Nobilis idoneus in c- 
odem inonafterio reperietur; tunc exa- 
lio monafterio ciufdem ordinis & rcligi-* , tymže 
onis, vir Nobilis & idoneus erit deligen- nizéy prás 
dus feu poftulandus. 303, Aby, 
In defe&u autem nobilisidonei, licitü perag. A 
erit & liberum, plebeium idoneum, nati- gdźieby, 
one Polonum,in Abbatem eligere,de cu 
ius idoneitate & natione , lociordinarius 
Epifcopus , nos per literas fuas certiores 
reddet: vt (Íciamus,queni & qualem ei pre 
fentare debeamus. ; 


Simile deAbbatibus,& quód in nõ- 
nullis monafteriis, nüc Germani, 


nunc Poloni,inábbates eligatur. 


Przterea vt Polonis ad monafte- 
ria Germanica ingreffus pateat. 


D E Abbatibus decretum per nos 
fatum, in fuperioris anni Comitiis-ratú 
fumus & firmum fempcr habituri; ne- 
que piefentabimus quenquam loci or- 
dinario: nifi quem Nobili loco natum 
& fecundüm difpofitionem ftatuti Piotr- 
couienfis, Anni Domini, Millefimi,guin- 
gentcfimi trigefimi očtaui ele&um com- 
periemus. 

Quódfi quis non legitime fuerit ele. 
&us: dabimus operam, vt Domini Epi- 
fcop1 eledionem nullam huiufmodi effe 
pronuncient, ac de alio idóhéo, vt ftatu- 
tum difponit, in locum illius fufficiendo, 
fint folliciti. | 

Certas tamen ob caufas, vifum eft no. 
bis: vt in his Monafteriis, que partem 
bonorum fuorum extra Regnum habe- 

| ant 


voe cem Me: 
Pai 


Täkomis ftátut około Opatów, y tu- 
. dés dby w niektórych klafto- 
nich niekiedy Niemcy , niekiedy 
Polacy na Opidełwa byli vybičná- 
„nity üby Polakóm do klafitoróm 
- Niemieckich byl wolny przy ftęp, 
Zgp. w 


ZB w 2, Držte náf okolo Gpótów/kó> 
HL, » By tYfMyPezynilinó fésmie pzzepłćgo Rofu / 
4. HP, 153, b£oStemy Gale sámfe cbowoáé : á £o vo tym/ 
że żadnćgo Ordinario lôci onégo nie bez 
śtemy odfylacziedno tego:Etówyby byl glo 
cbéácem / gFtózyby wedle fčátutu Diotrboz 
wfitego Rofu pósfkiego / &xeiacnéqo/ 
piecfetnego trzydźiejtćgo y ofmćgo był 
wybidny. | 
A Etómby niewedle prárvá był obidrt / 
bedšiemyfie oto ftárác: aby Ksiega Bu 
flupi táfotoé obrániť wniwecs táto ftátut 
| obmawto/ obiécili: áo infym ná to mies 
| fce fie ftáráli. | 
| YOfáBe ola niektórych pzyczyń 30dło 
| (00 fiestam :ábyw tych Elatorsecb/Etóié maż. 
i cześć imion froydo nie pod Eróleftroem 
napym / bylá mieiáfa álternata : žeby tas 
uk pole 


3 


Cześć tora Tic WOD. 


Polacy á dustta różą Friemcy Opáty byli 


obićrónit. - | 
A Rsieża difłupi oto fie fátác máig: 
aby do tych Elaftoxóm/ So Etóxcb Driemcy 
tylfo bywólt bióni /. té y Polakóm byt 
possfšep. 
O tychse Ssláchetckíh 
Opáčié ch. 


3e s; nádánia Flafitozné záchorváz 


ewysfóy né lécniés byoj mogly ^y pomomiátac fide 

pré x Cfo, EUE1 5 38. wfławiamy: áby zaden Dpátem 

| ftym:parag: nie bst obteran / icono polftiéto flácbetz 

do týlko, ckićgo 3 oycá y mátti narodnu d godny 

czlowief. 

A goźieby wtym Elaftone/ w Etówyne 

Dpáctmo mäťorác bedšie / nie byl profesz 

forvány nóleżion godny fláchbcic / tame 

obecnie 3 6aroná miefEátecy : áby 5 ortégše 

| iDlocoezyteyw Etórév teft. Flaftor/ pláchcic 

*otymie godny “fanu Duchownego był obtéran y 

wyskeypri woffulowan na © páctiwo: á bedze tá o 

woi Gee bien bes pofeffviós/ma bydš piscs tras loci 

Ja lipy. ordinario przfentowan : ásátqm prsescíš 

SR inftituowan ábo potwiétóson ná Opác 
fo á ma bydź profeffowan. 


ant, quedam fieret viciffitudo : vtalter- 
natim Abbates, nunc Germani nunc Po- 
loni eligerentur. 

Dominis autem Epifcopis curæ eritz 
vtin que Monafteria foli Germani reci- 
perentur, in ea quoq; Polonis pateret ax - 
ditus X ingteffus. 


Monachorum Abbates ex - 
Nobilibus fint. Cre 
Zyg: Aug? 


T donationesM onaftariorii con- w Piotr: 
feruari poffint facilius: renouandoque 1550.HL.2, 
ftatutum , Anno 1538 conditum, ftatui- P/ 4. HP, 
mus: vt nemo in Abbatem cligatur nifi e. 
Polonici, Nobiles ex patre X matre, ge- 
neris,& homo idoneus. 

Ouôdfi in eo Monafterio , inquo Ab- 
batia vacabit nó reperietur profeffusido- 
neus Nobilis, inibi afliduč & antiquitus: 
habitans, vt ex eadem Dioccefi, in qua cft: 
Monafteriít, Nobilis idoneus ftatus Spi- 
ritualis eligatur, & poftuletur in Abba- 
tem. Cümquce fic eligetur improfeffus, 
debebit per nos loci ordinario przfentari: 
X poftea per illum inftituti vcl cófirmari 
in Abbatiam, & ( Regulam) profiteri. | 


Opáctvá żaden trzymać niémá iedno wedle Conftititucyičy 
fub poena , Articulo. 
O OPACTWACH. 


4. S] ŠR seftsettdiac žeby ná Bpóctwó y Probofivá Zaťorné / 34 nieposabnémi zyemr. sv 
0 śElectidmi/ Indšie niegodni niewftepowali: dle žeby y godnie y froym pouabEiem 00 Krák,1588, 
SIRO. nich prsychodáili/ pzychylótąc fie bo Conftitucyiés anni 1 45 o. "pofšánamiamy : ćbylo- foli 4%; 

prá, s ABY, ci ordinarii pozefdiu Opátá / mieli fiáránié o rzybžie ro Flafitorséch : wpáboe prouentá 
mála byb$ w mocy zaťonničór : á Úlectia 2oiffupi/ po ozntaymieniu nam smieré? 
Gpóćtćy żeby piebEo flóośli/pozozumiewatac fie 3 námt/á prámo v swyczay ftdry záchos 
wulęc á nam clea competenter wedlug praw opifanych obzónćgo/ osnaqmilt/y praz 
fentowónego 00 nas inftitutowali. A Etoby fie napotym ważył wiize y tomác pé 


“to prawo 
mafš wyse “S : 
fey fo zoo, cuiufcunque ma byôž, 


[lib „y Konwent Lubin(ki Opátá mybrdne - 
fol: 201, go, Králoni I. M.prę(ento- 
právo 14. máé ma. 

Ná czefke, 


© 
$. 2 Amie 25o05é Amen. Ja Woy- 
ciech/ sá mitosteroziem BOBftím Gpót/ 
Jan Peor /Módaw Piobofezw fiárym 
Goftyniu  HŤarčín Auftos Jans Kros 
bie / Baócią3 ZA omveritu y 3 Flaptom Re 
ins 


ctwo/inácé ni tá Conftitucia vezy máta fie nai sctaqácpoeny contra Cortefanos in 
Conftitutionibus Annorum 1 $ 3 8. X 15 4 O. wytdjonć/ á to ná [čomic ad inftantiam 


Conuentus Lubinenfis Abbatem 
elečtum Regi præ- 
fentet. | 
[x nomine Domini Amen. Nos Al- 14:74, HL 
bertus Abbas, patientia diuina , Ioannes "HP. 150+ 


Prior, Venceflaus Prepofitus inantiqua 
Goftyn , Martinus Cuftos & Ioannes de 


Krobia, Fratres Conuentus Monafteri 


10 
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210 Bpóciech. 


binftićgo / ro posnáügtum ZdtTupfłwie / 
imieniem náfym v vogego A omverti/ dás 
icmy5náctjm pifániém ntntcyfym/Etówne 
to należy táť teras ido té y potym bebaz 
cym : do Ftózych tetto pofłónowienia náz 
ego miádomosť prstydšie : 13 &afolwicE 
5 piáteá 933wygdlu po seBéti/ábo po wf 
pienin ná wysfić Opactwo Dpátá káždia 
go pizerzeczonćgo Flaptow nápégo Luz 
binftiégosná nas y ná Konwent na] pac 
flégo Opátá BónoniEć Æ lectia prsýmalez 
30:6 po tym obzóniu PosAdItym pies nas 
y Konwent náh na biáčie Bamonicz vozy? 
nionympźed Confivmátigy piscb epátise 
niem / talże pized poświącóniem onego / 
5powinnosc nans powinnéy tego biitá 
toybiártétgo/ pies nas famych ábo przez 
biátá Bonuentu náfégo TTalásntcsfšému 
Asiężeciu Pánu á Pánu Rážimirzomi / 3 
tófti 25o3é4 Arólori polffiému / Wiel 
Eiému Asiažecíu Litervftiému / Wuftić 
mu Pauftiému/ Pánu y Dźiecowiy poz 
tomtom iego powinną cześć czyniac/ tako 
Potronomi y Pánu miłosśćiwómu ftówić/ 


-% tíBe obránié Dpátá pzypłćgo 031494 


mic/slubuiemy/ y utnieyym liftem obiecu 
temy : 9 takżeod Je A. HV. 4 ob potom- 
Eów Arólć fe? ST. fłupnie obiónych / poz 
Foznic votum 4 confeniu prosiť ny vprafšáci 
iátofimy to 3 piówwó933wyczóju powtmii t 
ná Etózétto je? Arólavíť s LWP. bedźie ras 
czyłć ość votum y confensfiwóy. TTá Eté- 
tego to D pátá voybiánégo prowisyla/ poz 
tvoiérosenté/ y confeccátia/ bes zezwolenie 
JAcólá 7je? MI. 9 potomEów tego nie mae 
my śni chcemy pofšepomác : ážby było tz 
fióroć y małościwezezwolenić Arólć Je? 
NI. Tá ttánch wBytkidh rzeczy y Eożdćy 3 
ofobná widrey swiadectwo ten lift ninicg 
fy psc piféná tówitego Eazólifiny nápiz 
fać/y pieczecig Dpźctwiy Bonwestu náz 
fźgo Fazálifimy potwierośić. pifait y dan 
ten lift vo Poznóniu we Srzode džiemiatés 
godmić Lipcá/ Rotu pánffiégo / Tysiąz 
cnégo / cštérech fetiićgo/ Beocosteetatéto/ 
^jnoictités ofinéy/3á Papieżtwć Tlaświet 
ego w Pánu Chryfiusie Dyca Páná náz 
figo piufá wtózego / Wołu wtóćgotego 
Papiežtvvá/ná zamťu/ná Balirwysfićy/go 
džíny TTiefpomnéy. Piy eym byli nauczcie 
wfiy/ POielnrożni / S3lóchetni panowie, 
2inoxéy stafti 2505ég Biftup posnánfti; 
| | jan 


Riiga mtornd SA 


S. 
HEWN 
in Lubin Pofhanien: Diocoefis,noftro & 
totius didi Conuentus nominibus, figni^ 
ficamus tenore przfentium quibus cxpc- 
dit, vniuerfis & fingulis , tìm prafentibus. 
quàm futuris , harum notitiam habituris: 
Quódquanquam dciure & confuctudi- 
ne, poitceffum Abbatis cuiuflibet præ- 
fati Monafterii noftri Lubineníis, ad nos 
noftrumáuc Conuentum , futuri Abba- 
tis Canonica clectio fpectat & pceiünet: 
poft vero Canonicam & legittimam ele- 
Gioné, per nos noftrumá; Conucntum, 
infratrem Conuentus nofiri Canonicé 
factam , ante confirmationem prouifio- 
néduc X confecrationem , prout ex de~ 
bito tenemur, eündem fratrem elc ččum, 
perfe vel peralium fratrem Conuentus 
noftri, Sercnithimo Principi & Domino, 
Domino Kazimiro Dci gratia Regi Po- 
Joniz, Magno Duci Lithuaniz , Rufúe, 
Pruffie, Domino & Heredi £c, & cius 
Succefforibus , debitum honorem ex- 


ihibentes, tanquam Patrono & Domino 


gratiofifsimo reprzfentare , necnon hu- 
iufmodi electionem Abbatis futuri inti- 
marc X notificare fpódemus X prefenti- 
bus pollicemur : ac ctiam à fua ferenitate, 
& Succefforibuslegittimis humiliter vo- 
tum petere, č confenfum gratiofum po- 
ftulare ; & impetrare, prout ad hoc de iu- 
re X cófüetudine tenemur: 1n quem {ua 
ferenitas benigna pietate prebcbit votú 
gratiofum & coníenfum. Ad cuius quidé 
eledi noftri prouifionem confirmati o-, 
nemqüe,& confecrationem , abfq; con- 
fenfu przfau Sereniffimi Domini Regis, 
velíuorü Succefforum,nullo modo pro- 
cedemus, nec procedere volumus: do- 
nec priùs confenfus defuper Regius fuc- 
rit nobis benigniter datus. In quorü om- 
nium & fingulorum fidem & teftimoni- 
um premiflorum , prefentes literas per 
nuncium publicú fcribi procurauimus: 
Sigillisq;Abbatiatus & Conuentus noftri 
fecimus communiri, Acum & datum 


 Pofnaniz die Mercurii, nona MenfisIu- 


lii, Anno Domini, Millefimo,Quadrigen- 
tefimo,Scxagefimo : Indictione octaua, 
Pontificatus San&iffimiin Chrifto Patris . 
Domininoftri Pij Papz fecundi, Anno 
fecundo: in Caftro in Sala fuperiori Ca- 
ftri prefati Pofnanienfis, hora vefperorü: 
Prz- 


| Poer TK 

Č ześć Wtóra/ Tit: Wtoťy. 
jan 3 251escta Dobtor obosttá piámá / 
_-świetćgo pałacu Apoftolftićgo rzeczy práz 
 wnycb pasyflucbács/2icosiáEon Sniezniej 
fti y Eróleftwa Dolffiégo Dobfánclécsy. 
Gtónifiaw 5 D(Iroiogá / posnánffi Woz 
íavéoá : Ján 3 CsácnEomá Sniesntenýhi / 


Prote 5 Sálu A dlifet / Róftelani: Sty 


bór 3 Ponicá / Podťomossy posnánftt y 
Generat YOiclEiég polffi / Sedźiwóy 3 
Zážisániec / DobFomonsy Bdndomirftt : 
Mitolay ComicEr; Chozažy posnánffi: 
piotr Dunin 3 Právoborá/ YYYávfalcE TTa 
wozy Z Tatóśnieypćgo Asieżedia Háji 
mićrzą Arólá Polftiego: y inych wiele goz 
dnych wióry pisy przeczeczonych rzeczách 
świadków. 
gis Polonie: X 
Am Bykup fosnánfki śmięćić Opá- 
ta Lubiń/(kićgo ma,dokgdby Król 
lego M.náto nie sesmolit. 


6, S reosés 25iftup Dosnánftt/ dáte 
my snác tj pifánienvEtówm to należy wiez 
Ošteé wpytkim : 733 chege máteftat Zárólá 
Je M. ná pzypłe czófy / iáfofmy to poz 
winni vcziiwościżachowóć obtecuiemy 
tym lifšem/y obowiezuiemy fie 113 00 fego 
czófu / tatofimy y pźedtym to czynili / Żaż 
onego Opátá ná pisyflé czófy Elagtow Lu 
binftiégo/Etów teft w Biftupfiwie nafymy 
Erózy przej bzáćíg comventi onégo posa 
dnie bedźie obsa / prouídomáť/ confeccoz 
wóc y confirmomác nie bedžiemy/ doľadz 
by pics Adpitule conmerttu tego po obzáz 
miu pożędnym ZYaiifniegfému y nam mi 
loscivémy Pánu Zlášimiérzomi ábo poz 
tomľóm ictgo/ stá ťi doży Królowi pol 
flićmu/ Yoielétému A siašžečiu Literofkiéz 
mu/Auftiémy/puiffiénu Pánu y osicost 
cowi nie był prefentomansy doťadby Król 

c? SÍ. nań niezezwobił ; ná co fieoświad 
czamy tym liffem: ná Etów piecseé fiv Eaz 
zalifmy zawiesić. Dan w Poznámiu w plaz 
tek pićrwfy po DEtawie nachwalebnieyź 
gó pánny/ Robu 2505égo / Etóégo pifaz 
sto / tysiąc cštéry Rá / Bescosiesiot lat. 
pay czym byli nauczówy 3tófEDSożcy Ga 
ciec/ Jan s lá fEi Bożćy 2Diffup YOłoclówz 
ftis ánclérs Eozony Polftićy : y tuosiés 
Poielmożny s pládbetný pan Lutaf 3 Gé: 
kponóńfiuStóniftaw3O Eos 

| ift 


© Opádiedi. 


Prefcntibus ibidé Reuerendifsimis, Ma- 
gnificis & Generofis Dominis: Andrea 
Dei gratia Epifcopo Pofnanienfi, Ioanne 
de Brzezie vtriufq; Iuris Doctore, Sacri 
Palacii Apoftolici caufarü auditore, Ar- 


chidiacono Gnefnenfi,& Regni Poloniz . 


Vicecancellario: Staniflao de Oftroro 
Pofnanienfi Palatino: Ioanne de Czarn- 


eo 


kow Gnefnenfi,Petro de Gay C aliffienfi,- 


Caftelanis: Stiborio de Poniecz, Succa- 


merario Pofnanienfi,& Capitaneo Ma- 


ioris Poloni Generali: Sandiuogio de 
Lazizanice Succamerario Sandomirefi : 
Nicolao Tomicki, V exillifero Pofnanić: 
& Petro Dunin de Prawkouice,Marfalco: 
Curie Screnifsimi Domini Kazimiri Re- 


aliis quàm plurimis teftibus, circa premiffa. 


Nec EpifcopusPofnanié: ad cófecra 
tionéAbbatisLubinefi procedat, 
nifi regia M. ad eandé cófentiat. 


Ndreas Epifcopus Pofnanienfis,Signi L4,75,HL, 
ficamus tenore prefentium,guibus expe- 1.B/2, HP, 


dit, vniuerfis t Quomodo volentes R egiá 
maieftatem ad futura tempora, proutte- 
nemur,ex debito honorare, promittimus 
prefentibus X fpondemus :quód exnüc 


& in antea ad nullius electi ad futurü Ab- . 


batem monafterii Lubinenfis Diocoefis 
noftre,qui per fratres conuentus illius ca- 
nonicć clc&us fuerit, prouifionem , con- 
fecrationem, ac etiam confirmationem 


.procedemus; nifi priùs per capituli con- 


uentus fui, poft ele&ionem canonicam 
de eo factam Serenifsimo noftrod; grati- 
ofifimo domino Kafimiro aut fuo fuc- 
ceflori, Dei gratia Regi Poloniz, Magno 
Duci Lituanie, Ruffie, Pruffizd; domino 
& heredi, przíentatus fuerit: & inipfum 
ferenitas fua confenferit: harum quibus 
figillum noftrum eft prefentibus fubap- 
peníum,teftimonio literarum. Datum Po 
fnaniz feria quinta poft OGauas glorofif- 
fime virginis Marie proxima, Anno Do- 
mini 14 6 o. PrafentibusibidemR cuerč- 
diflimo in Chrifto Patre domino Ioanne, 


Deigratia EpifcopoVladiflauienfi « Re- 


gni Polonie Cancellario : necnon Ma- 
gnificis & Generofis dominis , Luca de 
Gorka Pofnanienfi , Staniflao de Oftro- 
rog Califlienfi , Palatinis: Petro de d 

ed alis- 


CF: 


151. 


gf 


zs ^ : ^C 6 2 '4 
212 OUO. 

lifti YOoiewodowie : piotr 3 Giu Aáli» 
fti/ Jan 3 Czarnkowa Oniésmiefti/ Rdz 
ftclani : Piotr 3 Ponigzá / pobtomonsy 
posnóńftt/ y Generat YOiclEiéy peolfti/ 
„świadkowie pisecsecsonycb rzeczy. 

Opdći máig miftrse [Sáchetckim Gie 

čióm w klafitorséch dbomác. 


Z: Bug. 7, A Dontieważ nie ift táforoy poz 


Piotr, XI talon 
A cct Záťonniťóm wElafito:sécb / táFo bys 


4. para, Et wał prsebtým : winni beda Opad pewny 
Owoni ez cPocset flácbetcEicb. osiect w tafitotsécb 
HP.54. (omdéidonétámielubíióm godnym náz 
| ut woysvolonycb vosséoácaveble tego: tà 
Eo Eożdbemiu Opatoritsteža Dijľupronydh 

: mieysc násnácia y omtánuig. 


Réiag wiorych dudowvnvodš 


Califienfi, Ioanne de Czarnkow Gnc- 
fnenfi, Caftelanis: S Petro de Poniecz, 
Succamcrario Pofnanienfi & Capitanco 
Maioris Polonia generali: teftibus circa 
pramiffa. 


Abbates fcholas Nobilium puero- 
rum inftituant. 


T quoniam non cft tantus numerus 
Monachorum in monafteriis, quantus fu 
erat antca: tencbuntur Abbates cerium 
numerum puerorum nobilium fouere in 
monaftcriis: & illos inibi hominibus do- 
Gis, attibus liberalibus dare inftituendos: 
iuxta quod vnicuiq; Abbati, domini Epi- 
fcopiillorum locorum confignabunt & 
nominabunt. 


O MNISZKACH, Tit II. 


Mnifikimoyayft? y máčierzyfté do- 
brá mogą wftępomdć mfákše ich 
oddalić niemogą, dle ná polowicy 
gynfšóm od krewnych,póki 3ymi, 


4 F +7 LL 
BEILAWACMALĄ: 
pe PROCH 
Kráka fe O Bi vftémoiamy + i$ gdy mnigEtóć 


HL. 160/ žaťont Etótégo od fłolice Apofzolfkiey poz 
287.HP154 chrvalonéto wffapia / ács evotítá y dóbr 
swwtetckich odrzetlyfiez 9 nicmlafnéh mieć 
niemota :wfátic i5 nie fa wpeby flufinie 
opátrzoné /4 dostvolónio im 3láfti (tolice 
-Apoftolftiey / by mogły ro dobiá mácte 

essfté y ógczyfić Etóré ná nie pizypadnę/wz 
fiepomwáciy tátiámi doby 34 zvooleniemy 
świćrzchnościę fmych fiárfych fifomác: 

ále 13 wiele fłarg podddnych nápyd) do 

nas prsýchodšito / Etórym to 34 prsyÉcé byz 

to : žeby mnifši mily voffeporeác w dobiá 

oyczyfić y mácteessfté : Etóré ná nie po sz 
miccéteobitcóm ábo Etewnych pzypadnę : 

v chcieli te pidwem od takowych wftepz 

ków obftécEnac. 

Chcąc tedy takowe ftórgi vftcómic/y 
mmifEiw miłośći y voláfce pomwinowatych 
záchomáč/ y ich potrzeba tafbówie porz 
ość: vfłówianiy y vost5absamy/sá radz Eo 

 xonita fianu oboygd y poftév Stemfticb : 
13 mmi EtóéoosaEonu wftapio/ y ro Ela 
fitosécb niefľála/ mogą wfiepowóć w do 
biá ovczyfšé y máciecsyfté pzawem ná nie 
| pov 


"Monialesin bona paterna & mater- 


na fuccedunt, ea tamen alienare 
non poffunt; fed exillis cenfuum 
pecuniariorum medietate à con- 
fanguineis quoad viu&t potiatur. 


JTatuimus étiam: quód fanétimonia- 
les , Ordinem aliquem à fede Apoftolica 
approbatum profeffe , tamctfi mundo X 
bonis temporalibus rcnunciaucrint, ni- 
hild; proprii habere pofsint; quia tamen 
non funt vbiq; debito modo proui(z : & 
conceffum firillis ex indulgentia fi edisA- 
poftolicz , vt fuccedere poflint in bona 
paterna Sc materna ad fe reuoluta : de il- 


 lifjsliberé, cum autoritate fuperiorum fu 


orum difponere: quia multe querelle 
fubditorum noftrorum ad nos defeteban 
tur: qui indigné ferebant, quód ipf fan- 
(tmoniales fučcedere deberent in bonis 
fuis paternis & maternis, ad cas poft mo 
tem parentum aut confanguineorum ea- 
rum deuolutis: iureq; illas, ab huiusmo- 

difucceffionibus repellere nitebantur. 
Volentes huiufmodi querellas cohibe 
re, & cafdem fandtimoniales in bona gra- 
ta & fauore confanguincorum illarum 
conferuare :1llarumq; neceffitatibus be- 
nigné profpicere ; ftatuimus & ordina- 
mus de confilio & confenfu Confiliario - 
rum regni noftri ftatus vtriusq;, & nunci- 
o rum 


Cześć et secta. Tit trzeci. 


pzzypadłe. v4 ich oddalić ob Erewnych 
ybliffichzóbo ná inné obcé ofoby pzzenićść 
zadnym obyczátem nie beda móc : ále iáťo 
ftc:o né nie ábo 3 nich ná Eté táťomé bo 
bić prsspádne/ práwem flufitéco fi pootu/ 
tcoy bitjcy/i tremat? 3yroont/peminoroáct 
ich oné dobi trzvmá/ý w oné wwiązdć fie, 
mogg:á 3 nich poł. wice wBytkich czystfórw 
v dochodów pienieżnych im / y Fojoév 3 
nich zofobná zapłacić bedą do smiccét ich 
powinni. A dusa polomicá dochodów 
pienieżnych/ wpytFie iné poŻytFt z imion 
onych pisscbobsacé ná fie otrsymótą: 3 Etó 
tych beda flużby Rieczspofpol. y woienng 
moypicwe ná fobie nosić. 

A iejii Dobić ná mne pisspáoté jaz 
onych dochodów czyngowiceh nicbeba miá 
ly: é byłyby o nich folvárti/ ábo ftárov/ á : 
bo mlyny/ abo lątt ábo Lófy e cobié ľu raz 
bániu / ébo bórci zábo role / Ftozéby mógł 
ofaoźić/ y inmé pożytki Etónm byčohvieb t i 
mieniem byly zwane : w £aEowey mierze 
Biftup ábo Ordinariusloci, ábo tego VE 
ficyał 3 Stáreftá žientie ábo pomiátu onés 
go / ro fórom táťomé dobiú f pole$onté/ 
beda fie pytác pilníc/iáťo wiele státovovcb 
dób: może ná báždy rot pożytku pisycboz 
dźić ZN onć pożytki / Ftóreby ná Poždy rot 3 
ních mogły bydí / pílnie beda fácomáčtá 
ná Etezę fumme opacutytedy powodow wáz 
Či pizerzeczorych mmifiek / Etószy té oobis 
bedę dźterjeć / beda powinni im y Foždčy 
žofobná połowice tey unm ná fožov toť 
psc wf elátiégo fpou dame. 

A iejliby € ci Freronibslí niebbáli vo pláz 
ceniny nápommicnt liften nápomntenia 
od Estedsá Biftupd dbo Dfficvalá icgosnie 
zechcę tm pes vpór fiváv Dofyćvczyntć y 
gdyby sáElect trzy miesiące Fiaty tościelz 
nená fobie ožieršelí/ tedy wolnośćy moc 
beda mieć mni pizetzeczostć dobis iné? 


pominomáté? Ftórému áboobcé? náťad me | 


dlewoley firćy do żywotd fwegzć po śmierc 
či ich tdfowć dobić ná t blisfšé ich Frewne zá 
eie beda PISYHRÓCONÉ/Y máis pispásos. 


orum terreftriü Quod moniales ipfe, or- 
dinem Regularem profcffa;& in Coeno- 
biis& clauftris manentes, fuccedere qui- 
dem poflintad bona paterna & materna 

quz ad cas deuoluta legittimè fuerint; 2e 
enare tamen illa Acófin guineis X pro pin 
quisaut in alienas peifonas guomodo- 
cunq;transferrc, nullo modo valeät. S ed 
cùm primüm ad eas,autearü aliguž,caipia 
bona deuoluta tuctintslure legittimz fuc- 


, ceffionis & deuolutionis , proximiorcs, 


confanguinei fcu ag na 1 X cognąti carüs 
illa tencre,carumó;  pofľeflionem adire 
debebunt: X cxillis medietatem omni- 
um cenfuum &prouentuum pccuniari- 
oram illis S cuilibet eam folucre crunt 
aftričtisvita illarum durante: reliquam ve- 
ro medietáten; proučtuum pecuniario- 
rum, fimulac frudus omnes, cx bonisil- 
lis prouenientes, „pro fe reiinebunt: X ex 
illis onera R.P. regni , & bellica expedi- 
tionis fuľhnebunt. 

Quodfi bona, ad Moniales ipfas deuo- 
luta,nullos proućrus pecuniarios habue- 
rint: effent tamen in illis przdia.feu pifci- 
na,feu molendina,vel prata,vel fyluz ce- 
duę,aut mellificia,aut agri,que locari pof- 
fint, & alie id genus vtilitatesquocunque 
nomine cenícantur; in eo cafu , Epifco. 
pus & Ordinarius loci, (cu eius in fpiritu- 
alibus Vicarius,cum Capitaneo terrz fcu 
diftrictus illius,in quo bona huiufmodi 
confiftunt difquirent diligenter, quantum 
cx huiufmodi bonis prouenire in anno 
poflitullad: & obuenriones feu vtilitates, 
quz cx illisannisfingulis prouenire pof- 
fent , dilizenter taxabunt , X eftimabunt. 
& ad quamcunq;fummam illa taxaucrint: 
Confanguinei predictarum monialium , 
qui bona ciufmoditencbunt,foluere illis 
X cuilibet earum reífpectiué,medie.acem 
ciutdem fummę quoiannis,abfque omni 
contradičtione tenebuntur. 
= Etfiiidem confanguinei, in foluendo 
negligentes & remiffi fucrint: X moniti 


literis monitionis domini Epifcopi feu locior dińacii, aut ciusin fpiritualibus Vicarii, 
feu Officialis, illis fatisfacere de bonis illarüi temere noluerint: ac demüm propterea 
excommunicati , tres menfes cenfuras ecclcfiafticas fuftinucrint z extunc liberiatem 
& facultatem habebunt Moniales predi&tz. bona fua huiufinodi , alteri cuipiam con- 
fanguineo, aut etiam externolocandi, feu arendandi, pro arbitrio fuo, ad vitam fuam. 
poft mortem vero illarum, cadem ipfa bona carum, ad proximiores illarum confan_ 


„a 


it , | guincos 


214. © LONE. 


Bólaq worod Biicfowinch 


guineos rurfum dcuoluentur & deuolui debebunt. 


Mnifki dóbr (nych kiedkicznych we 
zy: »  umudiüc[lu lat dochotkić mogę. 


Piotr+ 1519, ; 1 Zie TEJ x 
fol:23, HL. 2. a Rafwiptia pánóm Zaton- 


160.888, ým th dochodzeniu dób? Ośiedżicżnych 


HP, 155, nie bedźie oo pzżytecia Reguły DO omis 
ošiefšu lat. Aboiwićm flufna fic vsecs soe 
lá aby ten c3ás był wsglebem sator poz 
fiónowion : isto mátti máté dźiesieć 
lat / oné też táťo oblubienice Páná Chriz 
fiufomé/ Etóxé w Elafitoszćch zómEnitonć /9 
wychowdnć táť rychło o rzeczach fash 
iviábomosci mieć miemoga/ Orooláko mies 

o tág zós mialy: j 


Intra viginti annos, Moniales bona 
hæreditaria repetant: 


L Rafcriptio virginibus Monialibus, ad 
bona hzreditaria repetenda, fiat à profef- 
fione religionis viginti annorum. JEquü 
enim videbatur fauore religionis, vt cùm 
ilis preferiptio ftatui debuit , & nupte 
decennium habeant; ipfz vt fponfe Chri 
fti, & quz in clauftris occlufz & educate, 
tàm citó rerum farum cognitionem ha“ 
bete rion poffunt, duplum habeant. 


E nct nM | 
KSIAG WTORYCH, 
CZESC CZWARTA, 

O Akademiićy Krakowskićy. 
 ZALOZENIE AKADEMIIEY 
Krákowskiéy. Tit. I. 


qUIAdy[lam Tágieťťo Król, Skolę abo  Vladiflaus Iagello Rex. fcholam feu - 


Kollegium Krákonmfkié funduie. 


1. Aódyfław Król Polftu x. d»; 
snáymulemy +13 qoyfmy 3 2Soffiégo sco 
Oženia 3 błedów pogańftich 93 ciemności 
Do smiátlosci/á do poznania tego imienia 
5 milosterosia ieggóż fámégo byli pzzywieć 
Ożieni: y qóy potym nas pan 256g ná fréz 
lewfti fiopiej wfadśić raczył / do teqofmy 
pilnośćfwą pzyłożyli áby Eeózychefnty bez 
dgcw sabobonách bálwodowálfficb/ miáz 
nowicie itwe/mieli vczefłnikt ciemmosct 
tych zás (právvámi pobosnémi cbescectián. 
fłimi Cbes Erózych y miátá miepożyteczna 
reft ná Oobię drórié przywieśdŹ/Y 3 nich fy 
ny smiátlosci vczynić mogli. Co útáť nie 
różumiemy móc bydš/ iedito ża pomocalu 
65i takowych z Etóxcb w pifmie bieglych 
bydž rosunttémy : bos náuť wolnychRzec3 
pófpolita zároždy pominošenié bierze. 2C 
bowiém wiożimy to ná ofo/ doświddczyz 
lifmy tego dobiže t iaEo Pary zá sttromáz 
Ożeniem 9 prystvániem ludźi vczonych y 
madych wpytłe Sránciia zdobí: Padá 
tát3e y Bononia wpytke YOloffa Žiemie 
fiawnę czyni : Praga zósie Czechy oświćz 
ca: áYtiemiecEa żiemieDronia oplichcia. 
Zapzawde dla tegofimy 3 25offiégo zrządze 
nia pánftvvo ludzi rozmaitych y prowinciy 
różnych pssytelu y ná Etólefórvo Polftić Eo 
ronowáni/ábyfmy tó Eróleftwo vezonémi 
ludźmi ozdobili: y aby náuťámi ich nienz 
mieletitość voypeoSttopy Erólefftwo to náfié 
sá żywotć feześliwćgo pánománia náféro 
zimićmi Eráinámť moglifmy pozównóć : 
nicniewatpiac/ B tá fpiireá poddánym 
náfym poiytel pazynieste / éxolafesá w 
miesčie náfym Zrábomie : w Etówm 
chcemy ftudium we wfelaFich sos 
v. S 


o 


Gymnafium Craco: literarifi erigit. 


215 


Ladiflaus Rex Polonia, «c. Significa Z Bibliotke 
mus: quód cum fuperne difpenfationis ki Akádemi 
prouifione,de gentilitatis erroribus ac te-ićy Kráko, 
nebris ad lucem , & fui nominis agnitio- HL. 244e 
nem,eduxit mifericorditer : & tandem ad #/ 437-HP 


regale dignitatis faftigiü exaltauit : ad hoc 
curam noftram diligentie praftantis ex- 
tendimus; vt quos olim in erroris vctufta 
caligine conftituti focios tenebrarum ha- 
buimus, fignanter indigenas terræ noftre 
Lituanie peraffuefattioné &exercitium 


piorum operum (fine quibus ipfa fides ' 


vacua effe nofcitur) eò magis in filios lu- 
cis conuertamus. Id tamen horum ope 
pariter & opera, quorum animosin fun- 
damentis fcripturarum peritos effe nofci- 
mus & artibus virtuofis, Reipub: ftabili- 
tas fcmper falubribus proficit incremen- 
tis. Videmus cquidem,& certo certiús ex 
perimur: qualiter Parifia , per congrega- 
tionem & conuocationem peritorum & 
prudentum,Franciam irradiat: Patauium 
cum Bononia totam Italiam clarificat: 
Praga Bóémiam illuminat : Almaniam 
Vxoniailluftrat. Profecto ad hoc fummi 
difpofitione prefidii, plurimarum gentiü 
& diuerfarum regionum obtinuimus prin 
cipatum : & regni Polonię predicti rece- 
pimus diadema; vt ipfum regnum do čta- 
rum perfonarum ftudiis illuftremus : quo 
rum do&rinis ignorantiz coecitate fubla- 
ta de medio, regnum noftrum in tempo- 
re noftri regiminis felicis,ceteris regioni- 
bus pofľumus cozguate : non dubitan- 
tcs idipfum rcgni noftri fubditis falubriter 
profuturum , in ciuitate noftra Craco: m 
qua ftudium vigeat generale, in qualibet 
Tý irs licita 


380, 
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t AN y $6 3 

© 9febemtep. - 
to miánowičiem Cbeologitéy/in iure Ca- 
nonico,w Pbificew piárotécb y mo innych 
vtáuÉacb wpytEich wyswolonych : 9 36 py 
fioyneę fic Yam vsecs zdało Kollegium 
miánovác/ obiác/ pofiánomič / záfádšie / 
ó1:binomoáéc y ccigoreáé : y tu; tym Liftem tez 
tóżnieyfym sáfabsanty/ pofłónawiany ná 
wieczrić czafy. X niechay iu; tám bedjie idź 
Eo iia perła náuť wpytkich/ áby vypufcsá 
lá 5 siebie InOžie posadnić / cnotámi 03007 
bioné/ yw rozmaitych pzofefsiiach ćwiczo 


„né : y miech tám bedšie fłudnica nauk; któ 


xé9 bedę mogli wpyfcy csétpác cbeacy co 
pimiec, 


To Kollegium ták fundománe pg. 


„pieś Urban confirmomal, sakasu- 


iąc w nimtylko Thealogiičy ay- o 
«té 


A O xban Bifiup YOtóbyfłówowi 
Królowi poffiému. Boyjes nie dawno Fir 
pożytku obywótelów Erólefiwoś twego pol 
fiegory inych poftconnycb luosiw Ardto 
wie Kollegium wfytkich náuť poczóiwych 
fundowal : ážes wpytkim Reftozóm vni- 
ucríitatis, Doftozóm / YYfiftesóm/ pifóa 
t5ónm/25ibltopolém, y ích torvárzyfšótm do 
miáftá prserzeczonéh Ola nauFi iádgcym / 
9 tam mtefEéiacym niebtórzé prsemilete ofoz 


"bnć3 fozodzobliwości fwćy Erólemítičy poz 


zwolił: Etózé twoi fynomte mili/A éscc/ La 
toriies/ Pzysteżnicy pzerzeczonetgo miáfšá 
wiecznómi czófy niezywałcenie chomáť oz 
bizcált : aE9 £o w twoich 9 pomientonych 
R ddźiec / Aamwnitów/ Pzysteżników Liz 
$ctécb otoonyftycb / stab y zomad zebiáz 
nych, stáť pod twą 1ábo v ich preczečiámi 
3áwtefonémi doffatecznie feft opifano. A 
táty To twoimi prosbámi poufieni/s ráz 
da biócićy náféy / inym liftem náfiym 3042 
lo fie té mam to poftánowic y obtnowác : 
óby ro mieście paersecsomym było Kollez 
pim w Etósmby náuťi ná miecsné csáfy 
byty podamáné/ tát ro prámie duchoroným 
4 swietckim, tako y w Fażdćy inćy poczcie 
móy náuce : obrom fáméy Cheologiiey to 
ic(EDifmá smietéd:á Gby Tauczydiele/Stu 
denci/przy wpyttich prisymiletách / wolnoz 
ściach y świeboddch Doftoróm / Leftoz 
tóm/y Gtubentóm tám Ola náuť miebtáz 
igcý nadanych soffált/y 3 nich fic wefelili. 
| Papiéš 


 Réiaa wtotych duchovno | 


licità facultate; vtpotein Theologia,luris 
Canonici, Phyficz, legum & artium libe- 
ralium facultatibus, nominandum,cligen 
dum,cońftituendum,ponendum, ordina 
dum,& crigendúm dignum duximus : & 

tenore præfentiğ facimus & inftituimus , 

temporibus perpetuis duraturum. Sitds 
ibifcientiarum praualentium margarita : 

vtviros producat confilii maturitate con 
fpicuos, virtutum ornatibus redimitos,& 

variz facultatis doctrinis eruditos: fiatq; 

ibifons do&rinarum irriguus , de cuius 
plenitudine hauriant vniuerfi, literarum 

cupientes imbui ornamentis, 


Hanc Gymnafii erectionem Pa- 
pa confirmat: (ed in eo Theo- 
logiam przlegi vetat. 


Rbanus Epifcopus , Vladiflao Regi 

Poloniz. Cùm nuper tu ad vtilitatem in- 
colarum regni tui Poloniz,& aliarum pat 
tium vicinarum laudabiliter inrendens in 
ciuitate tua Craco: ftudium generale, in 
qualibetlicitafacultate duxeris ordinan- 
dum:ac omnibus & fingulis Rečtoribus 
vniuerfitatis, Do&oribus,Magiftris,Scri- 
ptoribus, Stationariis, & corum familiari- 
bus „ad ciuitatem predi&am cau fa ftudii 
huiufmodi fe transferentibus, & ibidem 
morantibus,nonnulla certa priuilegia du~ 
xeris liberaliter concedenda: que dilecti 
filii, Confules,Scabini, Iutati dicte ciuita- 
tis perpctue tenere & inuiolabiliter obfer 
uare promiferunt:prouttàm intuis quàm 
di&orum Confulum, Scabinorum,& Iu- 
ratorüm patentibus literis, hinc inde con- 
fedis,tuo4; magno & ipforum figillis pē- 
détibus munitis, pleniüs cótinetur : Nof- 
que tuis in hac parte fupplicationibus in- 
clinati, defratrum noftrorum confilio, 
peralias noftrasliteras duxerimus ftatu- 
endum & ctiam ordinandum ; vtin dicta 
ciuitate ftudium exiftat generale ; illudq; 
perpetuistemporibus inibi vigeat; tám in 
Iuris Canonici & Ciuilis , quàm alia qua- 
libetlicita: preterquam in Theologica fa- 
cultatc, & quód legentes & ftudentes ibi- 
dem, omnibus priuilcgiis, libertatibus & 
immunitatibus conceffis Do&oribus;Le 
Sčtibus & Studentibus comorantibusin 
ftudio generali,zaudeant ac vtantur. 


Z4 u 
Cześć czmatta/Ťit: coto. 
Papiéš Bonifacius dopuśćił zytdć 
a, 7 heologücy. : 
2. MRosbi ob Brólć lGovftárvá 
y Aróloročy sriedawito do nas psyBlá / to 
w fobie máte / áby w ich mieście Aráťoz 
voffím 3 poftánowienta s 3 rozrzedzenia 
fiolice Zipoftolftiéy i&fo sbawná ták tez 
ta; bilo ftudium porfecbité táť w oboim 
prawie duchoroinym y świetckim / tto © w 
bážočý inóy wyżwsloney náuce. A ££ imie 
niem Erólewitim y Rrólomáj pisersecsoz 
nych znowu nas pioforto / ábyfimy w prse 
r5ecsonqm mieście pof&inowilt y poźwolie 
listdufiw pifinie świetym. Pzetóż poft 
nawiamy y oÀinutemy/i oo tego CSŠ w 
tym mieście ná potomnté Gáfs bedźie wol- 
sto Tbeolottóm czytóć pifino Stvieté. X to 
iefcze ztófti náfšéy obfitéy pozwalamy: 3 
Studenéiy X cEtoorete BdEdłarzmi Miz 
cenctaty/ábo też DoEtozámi w tým pifinie 
świetym 3oftátacy wfytktch tych pisswile 
tów / wolnósci/ piętogótiw 4 Jndultów 
beda vostfEnicy: Etóryh Studenci ábo Da 
výžcy Leftoromie Cbeoloqitiés všnváta. 


© Sťádenitem, 
Bonifacius Theologiam concedit. 


E Xhibita nobis nuper , pro parte Regis 
Vladiflai X Regine periuo.Continebat vt 
in eorum ciuitate Cracouienfi, cx ftaiuto 
& ordinatione fedis Apoftolice,ab olim 
fuerit X fit; in vtrog; iure, X alia qualibet 
licita facultate , ftudium generale. Itaque 
pro parte ipfius Regis ac Regine pra. di- 
&orum, nobis iterum fiut fupplicatum: vt 
in ciuitate prádičta ftatueremus & ordi- 
naremus huiufinodi ftudiń generale ctiá 
in ipfa theologia: idcirco ftatuimus & or- 
dinamus: Quodin ipfa exnunc X femper 
perpetuis futuris temporibus, fit ac cffe 
valeat , etiamin eadem Theologia huiuf- 
modi ftudium generale. Et nihilominus 
de vberioris dono gratie concedimus: 
quod ftudentes & legentes pro tempore, 
in ipfo ftudio, in eadem Theologia, 
Baccalaureatus, Licentix vel Do&oratus, 
gradum ibidcm fufcipientes, omnibus pri 
uilegiis , libertatibus, prxrogatiuis X in- 
dulgentiis gaudeant X vtantur : quibusin 
cadem Theologia, Studentes, Legentcs, 


= . N ./.. ~ . A x . 
& fimiles gradus Parifiis fufcipientes gaudent, ac ctiam quomodolibet potiuntur. 


NADANIE WOLNOSCI. 


Tit: 


Domu. ná Kollegium obrócenie y 
wolności nadanić prses 1968 Tdgiel: 
lá Króla, Roku 401. W krik. 


]- ZÁ Agrelo Eról polftu 1. WOfytEim 

« Edżoćmu zofobná / Flecykóm /lótEóm, šaz 
Fóm / EtóéqósEohvic£ ffanu /condiciiegy 
3éámolánia/ à miánowicie WX ecEtoióm Vni- 
uerfitatis, Dottozóm, fYTáciftcátóm/254z 
| fałarzóm/Studentóm, Pifórzóm uw 
„ czóm/25tbliópolómO5edellujómzy ich toz 
qeérsypóm wpytEim / Etó:3y fie icono dla 
náuťído miáftá psersecsonégo rafom 
fiićgo vdádza/ y tám miepEdć beda Artyz 
Fuly fpifónć / á ná tym Cyrograpbie wyraz 
Soné/nicsgwalcenié cbomáé obiecniemy: y 
onym lá(te (foa obázáť chcemy ty oné famć 
y Eás6éqo 3 nich pzy froycb pzówićch / prsyz 
tvileiách / wolnosciách / swiebodách, (fáz 
tučié ch táftách y swyczólach wpytkich/Etóś 
` tétv Bollegiách svoyFly by6$ dománé ho 
WA 


|I. 


De libertate Scholafticorum. 


V Ladiflaus Iagiello rex Poloniz,&c. HL 246.87 
Vniuerfis & fingulis, Clericis, Laicis & +41 HP. 


Scholaribus , cuiufcunq; ordinis , condi- 
tionis & ftatus exiftant, & fignanter Re- 
G&oribus Vniucrfitatis, Doltoribus, Ma- 
gftris graduatis, Baccalaurcis, ftudenti- 
bus, Scriptoribus, Sationariis & Bedellis, 
ac corum familiaribus quibufcunque,qui 
fe gratia ftudii in ciuitatem predicti Cra- 
couienfem contulerint , & ibidem mo- 
ram traxerint , articulos confctiptos in 
prefenii Chyrographo contentos, irre- 
fragabiliter tencre promittimus & ferua- 
rc. quos etiam fauoribus gratiofis profe- 
guivolumus :ipfofque, X corum quem- 


libetin fuis iuribus, priuilegiis; libertati- 


bus, immunitatibus, ftatutis,gratiis & có- 
T ij | fuc- 


386, 


É NFádemiicn 


mać tesyiác y bronić chcemy. | 
A wpytkić y Eáždégo sofobité ElexEr5az 
tu fiuoengy láti do pisersccsonégo miáz 


Rá Bcótowftićego ola náuťi (ideo ficrzez - 


Elo) pzypićmi aáfyibacé / nótóchaniu Do 
niego ná odieśdźie/że wfijtkimi ich ceo 
mi/ fo teft Eonmi / Esiegami/półómu poż 
eem pienigdšmi/y fprsety od rofelábichy 
plac podatków, moftowych woten, fraz 
żćy/ clá mytá /Ošžiesiečinčiašenia wfelkićz 
£o 3á roládomoscia nápa wiymutemy / y 
wladza Erólevfťa wolne czynimy / Dege 
tego: Żeby 00 pzzerzeczonych żaków ábo 
fiudentóro/ Étóisy fobie ábo fźmi/óbo pises 
pzytaciele /y prse iné EtózćEolwieE ofoby 
prschsláta wiedzeniu/w piciu jyonośćiach 
toe zbożu, w mece, fŤodšie/ w pimie/ w wiz 
nie/ y inych truntóch / we Orwóch / 4 inych 
poźczebóch przes Etóżć Stemie Eeólefitwa náz 
fiégo żadnego dá áni podatku ábo dźiez 
śieciny nie brano: áni im Rzeżnicy/ Picbáz 
cze / YYilqnácse čiešťo niech nieczynię/ abo 


#ľopotu ničzádáty / cheke ob żókówy fina | 


dentów ob ióżcE/ pożytków młynów, mie 
céy niż ob micfcsan y miefškátncých w Ara 
Forvic wyciągać. | 

Ależeby pod titulem ftudentftim oo Euz 
pców y inych táťté zdráby nie boly czy toż 
né: fiózutemy w tóy mietże p:zysiedze wież 
czyć: iefltby fief solo ob tych / Etúzzy táz 
fowć rzeczy wiozawycięgać 1 y niech świa 
dectwólfiownć ob Reftors vniucrfitatis 
viásuia : Et$nym lftónr w £cy mierze roz 
ftésuiany dSawóczupełnę wióre. 

Ct éb to iefliby Etón ffudent Abo žať 6o 
AAtáEovoá ná náuťe iódąć ob sbóyców y 
żloczyficów byt sInpton / ábo w czym vfEoz 
dson w dobách fiwych w EeózychEolwich / 
tat tdwnie tato pofrytomtgz : tedy wpelke 


pílnosť bo teá pzyłożyniiy pizyłożyć rofraz 


Żemy : áby cf łotrowie 9 zbóycy byli pises 
viseoniti Evóleffieá nópego fufdni: y té 
Body, Etóré findentóm y5aEóm poczynili 
mogły byos wróconć : á tólowi żłoczyńce 
pes vzad náb niech bedę Farónt. - 
Ażeby pozsadeľ bobiy y Bécnos é miedzy 
ffudenty byl sácboman chcemy / Aby vofse 
fo žacy y fudenci bo Zráťomá prsyťesdžás 
igy tóm fie väac/fivetgo  eEtoid mielí/ 
Erózyby ie w fpráwách iefcbich vezyť/ faz 
Oft;  JurisOtctiz miał nád wfytEimi: 
ÉtóiáÁmu oni pod pzysiegę powinné poz 
upeńs ' 


Riiga worod Dufownsg 


fuetudinibus fingulis,ju z in ftudiis gene- > 


ralibus tenčtur X feruantür , feruarc, te» 
nere defendereque volumus, ac tucri. 
Omncfque & fingulos clericos, (cho- 
lares, ftudentes, laicos, ad prefatam ciui- 
tatem Cracouien. caufa ftudiorum (vt pre 
mittitur) temporibus futuris accedentes , 
in acceffu ad eam,& recefľu ab ipfa, cum 
omnibus eorum rebus, fcilicct equis, li- 


bris , veftimentis , leGtifterniis, vtenfibili~ 


bus , pecuniis X fuppellcdilibus , ab, om- 
nibus damnationibus, foluuonibus, pafli- 
bilibus, pontalibus , caftris. cuftodiis,Ga- 
bellis, Pedaziis pedalibus,decimis & onc- 
ribusquocunque nominc ceníeantur,ex 
certa noftra fcientia eximimus , ac autho- 
ritate regia liberamus: volentes: quód à 
predičtis (cholaribus feu ftudenubus, qut 
fibi per fcipfos, per amicos, aut per quaf- 
cunque perfonas promiffioncs facere vo- 
luerint,in efculentis ; ac poculentis, ac vi- 


&ualibus ad vfum vite fpectantibus;in " 
bladis, frumentis, farina, brafeo, ceruifia - 


terciali, & quacunq; alia, vino & aliis po- 
tionibus , lignis Sz aliis necefłariis , per ali- 
quas terras,guas regni € dominiorum no 
ftrorum complečtitur amplitudo, nulla 
penitus telonea, & dationes requirantur 
fcu decima:nec eosCarnifices, Piftorcs,ôč 
Molendinatores aggraućt X periurbent: 
ab ipfis fcholaribus X ftudčtibus, pro ma 


cellis emolumentis & piftrinis, plusquà ` 


à ciuibus X incolis ciuitatis Cracouien. 
exigere X extorquere praíumant, 
Ne autem fub habitu & nominis ftü- 


dentium, à mercatoribus , vclaliis, fraus 


in przmuffis valeat exerceri : volumus in 
hae parte , vt iuxta qualitatem perfonarü 
Iuramento ipfarum credatur , fi à ducen- 
tibus prouifiones huiufmodi, merito vi- 
fum fuerit exigendum : vt teftimonia lite- 
ralia Reďoris vniuerfitatis ftudii fupradi- 
&i ab ipfis recipiantur, quibus in hac cau- 
fa fidem ab omnibus volumus plenariam 


adhiberi. 


Pretcrea, fi aliquis ftudentiü aut fcho- 
larium ad ciuitatem Cracouien: rationc 
ftudii proficifcens , in terris Regni noftri, 
per predones vel maleficos, fpoliatiis, 
predatus, aut damnificatusfuerit, in rê- 
bus vel bonis fuis quibufcunq; publice 
vel occulté :cum plena & totali diligen- 

ua 


PA cz a 

zebi wtora/ TIE: WŁOTY/ 
flufieńfiwo czynić / $ tego we czći mieć bes 
Da winni | 

A żaden wtych causácb #iefcfích ftus 
Denty y jati Abádám iiey Brdtowfłiey Etóż 
tógóżEolwieć fľanu y sáwolánia bedacy 
ffosicino$iec pico Sedžiégo oboiégo Due 
chomnéi y swietctiégo nie može pozywać. 

A ob delretu Rebtozorvégo Żaden dps 
pellowáć nie može : á iejliby áppellomat/ 
tedy appellátia nie ma byosbopufcona: 
á on śppelluiący niema bybš od żadnego 
feosicgo Duchownego abo świetcEteć fľuz 
| ban: ále Rełtozowa fententia niech we 
wfpytEim ważna bedšie. 

YOfát3e icona tejliby fententia NRebtoz 
rowá imitcsemna ábo niefpiéroteolima fie 


bydź zddła: Cor [arse vniuerfitatis miech - 


to miedzy foba vosbiota : á co beoste fpi 
wiedliwego / nitiecbas conclubuta. 

fTiimo to iefcze pzerzeczony Ref tor jaz 
tiy féubenty fwć in caufis criminalibus iti 
niegpych / iáEo o sawloffi/ y o picftuEt/ y 
firvvárotenié dle nie vo wielFićy smädšie vz 
czynitone/ ma moc faosic : ant Ola tego Žaz 
cy/4 fiudenci/3 ich totwársyfámiV ferrot£oy 
bo Inćgo fabu nie máig bydi pozywani. 

Ale gdźieby / (czej ZĎože vehomav) Ru- 
Čent/žať óbo Frówy 3 piseisecsonycb nétra 
Osšieftroie / cudzoloztwie / gwałcie pónieje 
ftim / mezobóyftwie / bo in alio facto cri- 
minali, á miecubnym był pońman ; tuż to 
nie Ketto fab bedžie : dle táťi crimi- 
naliter poúmány bgoacAlerifiem do Biz 
ftupiéqo fabu / á AdÍÉ/ to teft) świecenia 
3abnégo niemäálacy/00 náfégo fabu bedšie 
odefłan : v Eáždy téEc jat Láť Depellus/ 
25ibitopolá y 3Diufacs/ ábo ich flugá o me 
żebóyfiwo/ pożoge cubsolofhvo / vciecić 
czlóntu z ábo o ráne śmiertelna / ábo dla 
inćgo łotrofiwa wielkiego obrotntony / iuj 
nie wedlezwyczóiu páteités ábo Eróleftwa 
náfiégo/ áni weble fiótutów tego 7 dle wez 
— olepiawo ob fedŹIEgo pres nas depytomáz 
néĝ criminaliter offét$onsbeotte fadzon : 
ále iconá£ Fu expucgátitég winy fobie záz 
dánéy ma mu bydš bopufcsono swiápecz 
troo Indii fłótecznych. 

Ale choć Etóy fcholaris ábo ffudent áz 
bo Etózy s pomienionych bedźie o Ftóratol, 
wieć czecz / bądź wielke bed mála mínoz 
wany : pzedsie icdnáť niema go śmieć žaz 
$arimáé śbośrzymać bes fug Neftoros 

3 mid 
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tia operam apponemus, X apponi facie- 
mus; vt predičti malefici X predones per 
officiales Regni noftri inguirátur: & ab- 
lata eorundem fcholarium & ftudentiunmy 
ab eis repetantur: per ipfofq;. officiales 
noftros tales malefici, pro poffibilitate 
corrigantur.. 

Etvt ordo debitus & rigor ordinatus, 
in ftudio generali Cracouien: per fchola- 
resiugiter obieruetur: volumus, vt om- 
nes fcholares X ftudentes Cracouiam ac- 
cedentes, ibidć caufa ftudiorum moratu- 
ri, proprium Reltorem habeant; qui in 
ciuilibus caufis iptos doceat, iudicet; ha- 
beatd; lurifdičtionem ordinariam fuper 
onincsscui lub onere iuramenti, debitam. 
obedientiam praftarc, & honorem exhi- 
bere teneantur. 

Nec vllus vnquam in eifdem ciuilibus- 
caufis itudentes & fcholares vniuerfitatis. 
Cracouie: cuiufcunq; ftatus & conditio- 
nis fuerint , alibi coram Iudice alieno Ec- 
clefiaftico velteculari audcai conuenire. 

A {fententia autem Rečtoris predičti 
nullus appellare valeat vel fupplicare : aut 
reftituiionem inintegrü petere. Et fiap- 
pellatum fuerit, ipfius appellatio non fu- 
fcipiatur: nec appellans peraliguem ludi- 
cem, Ecclefiafticum vel fecularem , audi-- 
atur : fed Re&oris fententia, in fuis clau- 
fulis inuiolabiliter obleructur, 

Verümiamen fi de nullitate vel iniufti-- 
tia, argüeretur eadem Reďoris fententia :. 
per Confiliarios vniuerfitatis de ipfius iu- 

ribus & mftitia cognofcatur : © quod iu- 
ridicum fuetit,per ipfosin ea dccernatur. 

Infirper Redtor predictus, fcholares & 
ftudentes fuos, in caufis criminalibus le. 
uioribus,vtpoté pro capillatione,offenfi- 
oncá: cum palmo vel pugno, ad effufio- 
nem fanguinis , ac conientione qualibet 
non enormi, hábeat iudicare: nec ob 

hocipfifcholares & ftudenies vel eorum. 
familiares atq; ferui ad extranea iudicia e» 
uocentür X trahantur. 

Siautem (quod Deus auferat) ftudens, 
fcholaris, vel alius predictorum in furto, 
adulterio , ftupro, homicidio, aut aliquo 
crimine capitali & ignominiofo , notum , 
ac fucrit déprehenfus ; illorum cognitio 
non debet ad Rectorem pertinere : fed 
ftatim criminaliter deprehenfus fcholaris, 
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wych” $ 3opytaropy go picrwéy o to. 

- Hefoze iejli Wektor pisectioEo Éróxénmi 3 
^juxisoictiiég fwćy piównie poftapt/ y tez 
go wedle fłótutów de vniuerfitate excluz 
dnie: tedy táťi né Sabánté Neftorowé 3 02 
bu miaft / £iE 3 Arábomá 1óto 3 ZAážimicz 
e34 / $3 inych Etózćby tefcże były zZbudowaz 
né pzy ZAráťovte ábo JAásimiersu pies 
Wóyty  Miefczóny nóbychmiafź ma býdś 
wygnóny : śni 3abert niema fie ważyć taz 
Eowćżj w dóm pufczać bo przechowywać / 
abo muiáFicb potrzeb Eu Żywitośći y prsyoz 
osiantu OOdawAC. 

A tefliby 3aE/ábo ffubent/ábo iny 5 piez 


- tseconycb. ná mandat Reťtozóro nicmic 


chciał obóć/ 9 nie był mu poftufen : tedy 
ná żęddnić tettóž Rebtorá PDóytowie y 
Rayce mieft. pomienioných beda: winni 
fivé flugipoflać Eu pobámomániu vpo: 
onćgo riiepofłupireggo. > | 
2| té ftátutá wtym liscie opifartć pod 
Ośtesięcię grzywien gropów Práfšidh/ Etz 
té bo fľárby ffudentftićgo máta prsvpásť/ 
chcemy mocnie bydš chománé : Ecéia wing 
ffórutowa / chcemy Éacáé pszeffepce. |. 

Te poftánawtams: i5 ilekroć Etóziy fre 
denci w EtóiésolyotcE pzofefjyićy pes Doz 
Eton ábo Liiftrze ná Eramen wedle zmyz 
czótu beda paypufzsent + tedy ZA dnclévs 
néf ná tent czas bebacy tto zwićczchnieyz 
fv ono erantet áppioboroáé bedšie miał 
wfeáta moć. 

Też obiccutenty MÁSITÁCINÚ pasersecso2 
nym ftubentóm 25ántiérs4 abo Sybd. w 
Arótowie i tón beDźte mialooffátcE piez 
niedży Fu pożyczóniu im násaftámy : á ten 
od grzywny niciotecés ná Lesy bedšie 
lichrog wyciągał / 10 no ieden grog. 

£TóEoniec ftátutá oo Dottozów v Az 
firzów pzzecjeczonego AváEowffiégoA oL 
legiuni pofiámnovotoné/ Etóré fie tu nie moz 
te włożyć / chcemy dla ftudium ich mieć 
354 confirmowáné, 

Ażeby Dobtoromie/ ÚTiférzoroie/ Licen 
ciaci / Bákáľatze y ffubená vniuerfitatis 
Krábomíčičy przerzeczonéy / fiwć lektury / 
exercitia) Atty tym voolntéy y befpieczniey 
mogii (piawowóć : dla miepiania iiz 
firzómn olà febaosEr (tubentcEiés y Załów 
wfyftkih pzy Aollegium ZXcáEoroffim 
pźeczeczonym mieflétacjm/náp dóm/Etóż 
ry byl Sczepana péáncétsá y Été >erzdof 

mics 


Kóiag wtoryh ottidotonid 


fi Clericusfucrit, ad Epifcopalc iudicium 
remittatur: fi vero Laicus, noftro iudicio 
fubiacebit. Etiam quilibet fcholaris, Lai- 
cus, Bedellus. ftanonarius, autiptorum 
familiaris, fi de crimine homicidii, incén- 
dii, adulterii, membrorum mutilationis, 
autlethali vulneré,vel quocunq; nefario 
exceffu fuentaccufatus: extunc non fe- 
cundüm cófüetudinem pátriz, aut Regni 
noftri, nec fccundüm ftatuta ipfius, fed 
iuxtaléges, per nos adiudiceni deputatń, 
crimjnaliter accufatus debebitiudicaci, 
quinimo per proborum hominum atte- 
ftationes ad expuigationem illati crimi- 
nis admittátliť. — FA 
Porrò fi aliquis fcholaris vel ftudens 


„aut quicunq; predi&orü, pro quocunq; 


crimine,exceffuüejmagno fiuc paruo, fu- 
eritinculpatus; nullusipfum capere vel 
retinere audeat: nifi cum Rectoris fami- 
lia, & de ipfius requifitione fpecialt. 
Item fi Re&or conira aliquem defua 
IurifdiGioneiufté proceffcrit: & fecun- 
dùm formam ftatutorum ipfum de vni- 
uerfitate Gcluferitftudiorumd; commo- 
dis priuauerit: ad reguifitionč ipfius Re- 


čtoris , talis priuatus de ciuitate vtraque : 


tam Cracouien: quàm Kazimirienfi, X 
aliis dé nouo locandis & Cracouie & Ka- 
zimiriz in pofterum adiügendis, per Ad- 
uocatos, Ciues X incolas carundem pro- 
tinus expellatur: nullufq; talë in fuo ho- 
fpitio aut manfione feu domicilio,audcat 
colligere , & fouere : vel neceffariis vitæ, 
in vitu , & ami&u, aliquid miniftrare. 

- Siautem fcholaris , vel ftudens , vel a- 
lius de predičtis , fententiz vel mandato 
Rectótis non paruerit, & Re&ori fuo 
contumax fuerit & rebellis ; ad requifiti- 
onem eiufdem R e&oris, tencantur Ad- 
uocati & Cofules ciuitatum predictarń, 
eorum familiam mittere , ad di&ti rebellis 
pertinaciam compcícendam. 

Hzcauten ftatuta, in prxfentibus lite. 
ris contenta,fub poena decem marcarum 
groflorúm Pragen:guos fifco fcholarium 
debentapplicari , ftatuimus firmiter ob- 
feruanda , qua pozna ftatutorum prefcri- 
ptorúm & fubfcriptorum , punire volu- 
mus tranízrefforces. 

Statuimus etiam : vt quotiefcunq; ali- 
quos ícholares, in qualibet facultate , per 

: . Dotto. 


, 
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micfcsánin niegdy JAváEovoffi miaľ/ ná na 


licy S. Anny iaEo w fobie teft vo fér3 y w 
slu nósndczylifmy : Etózy dám 00 wpytz 
Eich pobabEóm / czynów / prawy ćigżćy y 
wydetków wolny czyniąc ná Kolegium 


piserscecsoné oddawamy / incoiponsteny/ 


pzylęczamy ná wieki / niezachowutąc foz 
bie vo nim áni ná fie áni nápotom£Et náfié. 
nic prároá dni zwierzchności. 2Atón to 
dóm chcemy áby też wolność / á żwłafczą 
Frey Fomu bo nieg prsyda fievcieczytnych 
wolrosci/ Ftóré fosctoly Dogu odddnć 
mdig / mialy 3 nich fiewefelit : &téy mola 
ności Doťtozovote/ Lhftrzowie / 2X ollegie 
act mála fie na wieczne áf trzymać y 
b:onic. 


. Wt »t ||| ao : 
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DoGoresfeu Magiftros , ad priuatum c- 
xamen , more confüeto poni contigerit? 
fuper illos. Cancellarius nofter, qui tem- 
porefucrit,tanguam fupremus,approbán- | 
diipfum examé omnimodam poteftatem: | 
habebit. | 

Item ordinabimus: predictis fcholari-- i 
bus vnum Campforem vel ludzum in > 
ciuitate Craeouić: qui habebit füfficien- 
tem pecuniam., ad. mutuandum ipfis, fu~, 
per bonis oppignorádis,gui de víura non: 
plus exiget , nifi vnum groffunrde marca 
qualibetinfra Menfem, . 

Demiüm ftatuta, per Dodtores & Ma- 
giftros vniuerfitatis predid Cracouienz 
condćda, qua hic non poterüt contincri,. 


quz inaliorum ftudiorum vniuerfitatibus iuxta pofsibilitatem feruari poterint,vo- 


lumus proipforum ftudio cófitmare. 


" Etvt Do&ores, Magiftri, Licenciati, Baccalaurei ftudéte(d; vniuerfitatis Craco- 
nicn: prezdictz,corumle&uras, excrcitia,& atus dodrinarum, liberius & magis com- 
mode valeant & poterintexercere ? pro habitatione Magiftrorü , & pro quotidiano 
& communi congreffu ftudentiuny & fcholarium vniuerfitatis ftudii predićti Cra- 


couicn: domum noftram, que Stephani Paricerz fuerat & vocabatur, quam & Ger + 


4 


dof olim Ciuis Cracouien: habebat in platea S. Anne fitam, prout in eius latitudine, 
longitudine q; & amplitudine eft limitata & diftinéta, decreuimus afšignandam: ipfam 
ab omnibus folutionibus, tributis , exactionibus , iudiciis, iuribus , confuctudinibus, 
impofitione onerum, & angariarum liberantes, quam vniuerfitati prezdi&tx appro- 
priamus, incorporamus, adiungimus perpetue & in auum : nihil iutis in ea & domi- 
nii pro nobis & Succefforibus noftris referuantes, quámeitdem iuris libertatibus 
S gratis, & fignanter in libertate fugitiuorum , & aliis quibus Deo dicate fruuntur 
Ecclefiz, vti, frui volumus,& gaudere, per ipfos Dodtorcs, Magiftros & Collegia- 
tos tenéndam,habendam,& temporibus perpetuis pofsidendam. 


Fridericiauté Imperatoris ea eft, de przrogatiua fcholarum Conttitutio. 


25 O uibus, qui caufa ftudiorum peregrinantur fcholaribus, & maximé diuina- s = 
rum atq; facrarum legum profefforibus, hoc noftrz pietatis beneficiń indulgemus: ez 
BLA ^ : | | E -cab 
vt ad loca, in quibus literarum exercentur ftudia, tám ipfi, quàm eorum nuncii veniat, api4. fol, 


& in cis fecure habitent. Dignum namq; cxiftimamus: vt cùm omnes bona facičtes 
noftram laudem & protectionem omni modo mereantur: quorum fcientia totusillu- 
minatus mundus, & ad obediendum Deo, X nobis cius miniftris, vita fu biečtoru m in- 


143. HL, 
”148,B/ 
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formatur, quadam fpeciali dilećtione cos ab omniiniuria defendamus. Quis enim eo- 
rum non mifercatur : qui amore fcientiæ exules fadi, de diuitibus pauperes femeti- 
pfos exinaniunt, vitam fuam multis periculis exponunt: X à vilifsimisfepé hominibus 
(quod grauiter ferendum eft) corporalesiniurias, fine caufa perferunt? Hac igitur ge- 
nerali, & in perpetuum valitura lege decernimus: Vtnullus de cetero tám audax in- 
neniatur ; qui aliquam fcholaribus iniuriam inferre prafumat, nec ob alterius cuiufcii- 
que Prouincie delictum, fiue debitum (quód aliquando ex peruerfa confuetudine fa- 


a . = > . . . ! . C . . . 
&um audiuimus) aliquod damnum cis infcrat. Sciturus huiufmodi facrz Conftitutio- 
nis temeratoribus, & ctiam ipfis locorum Redtoribus;, guihoc vindicare n eglexerint, , 


reftitutionem rerum ablatarít ab omnibus exigčdam in quadruplum: notad; infamiz, 
cis ipfo iure irrogandz, dignitate fua fe cariturosin perpetuum. Verümtamen fi litem 


Cig 
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cis quifpiam , fuper aliquo negotio mouere voluerit: huius tei optione data fcholari- 


' bus, cos coram domino, vel magiftro fuo , 


- M Bo 
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Riis weoryh oudiotonpd 


vel ipfius ciuitatis Epifcopo , quibus hanc 


lurifdiltionem dedinius, conuenia.tqui vero ad aliun Iudicem eos trahëre tentauerit, 
etiam fi caufa iuftifsima fuerit, à tali conamine cadat. 


REFORMATIA. Tit: III. 


Dekret Synodu Piotrkow/kićgo 0 
Lektôtúch , którymby mialy by æ 
od Bykupów Sálária płacone. | 


Reformos f. R u refoomowánin AEaóemiicy "Red 
wanie pier Eovwftićy mátti náféy / 4 ola pisymnoieonia 
wfe $4 G4- yottertófo Liitosta pzYZWANIA simab/ 
Vr PA cFtoióiit ý diviemá profefforóm inhu- 
na. B/ manítate czytólęcym / Je m. Estas Arz 
439, Hp, CYfbiffbp Gnieżnienfti fEoiąc pay delibez 
383,  TACJIEJ ná piscplgm Synodšie vosynttonéy/ 
obiecał ná tym świetynt Symodšie [£6 dua 

Fatów voc stočie 3 firony Eosctold nic 
śnieftićgo / tóże 3 fitomy Eośćiołć AtáEoz. 

wfłtego dugić fto ffotóm mé sLocteiteíabs 

Bifłup Rutawftt fto slotycb w monecie 


półtopEomwych: á Fsią03 Plotcki táBe fto +. 


Posnánýti fto táfše po półEopiń /3 Detrez 

try 3 órdinótliey Synodi (na co Jeg UT. 
tsiędż Biftup Pozndnftt fam ofoba fwa? 
á ôrugich Biftupów pofłowie soli dÁC 
y zsáplácié beda votnni: Á ná to JA ápituly 
Fosciołów pisccsccsonyeb fiwóy confens oz 
biccátý dać: bedac psy ty náostet / Ü £ vz 
chwałć poSste£ vofstEiému Ecólefiwu miáz 
lá pzynieść. M máta bydi Jch ŽIT. Esieża 
25iftupi vportnienivebwala teto Syros 
dw/óby temubeÉcetotot dô sc cssmilis conz 
fenfy v Aópitul otrzymóli pod wina frá 
zlotych czerwonych + Etón Synod / ibo 
Esigds Arcybifiup/bedzie fic v wpytkich vz 
pominal w teonym toku. 


Synodi Petricouienfis decretum,de 
Le&oribus falariis Epifcoporum 
fouendis eft tale. 


P Ro teformanda Vniucrfitate Cra- 
couien. atre noftra , & prouentibus Le- 
&orum augendis, & aliundé vocandis: 

- Legifte,& duobiislitéraťum humanarum 
Profefforibus , Reućreńdifs, Dominus 
Archiepifcopus Giefnen;ińhercńdó de 
liberationi in proxima pretcrita Synodo 
fafte,promifit in hac facra Synodo fe da- 
turum centum ducatos auri in auro,rati- 
;:oné Ecclefix Gnefnen. ratione vero Ec- 
clefiz, Cracouien, fimiliter centum auri 
ih auto ducatos. Cuiauienfis,centum flo 
renos in moneta, per mediam fexagena: 
X Plocenfis fimiliter ctiam centum : Po- 
fnanienfis fimiliter centum, per mediam 
fexagenam,ex decreto & ordinatione Sy- 
nodi, Reucrendiffimo Domino Pofnani- 
enfi,& reliquorum Dominorum Epifcó- 
porum Nunciis confentientibus , date & 
foluerc debebunt : ad quod Capitula Ec- 
. clefiarum praedictarum, confenfuš fuos 
preftare polliciti funt: attento,quod hoc 
fančtum propofitum in totius regni vtili- 
tatem publicam vergere dinofcatur. Ef 
quód abfentes domini Epifcopi admone 
antur,vigore práfentis Synodi: vt decre- 
tum przíens exequahtur,& Capitulorum 
confenfus obtincant:fub poena centum , 


aurcorum Viigaticaliam per Synodum, feu aliás R euerendiffimum dominuü Archi- 
cpiícopum à fingulis exigenda, ad vnius anni decurfum, 


A Opáči wsigli [obie ná tosmyslenié. 

Ža 2f LE tsieża Dpáct /Etóssená ten 
Synod pisytecbált 7 ola nicbstrtosct inych 
GO pátóm y zakonników 7 y Etemirblateqo / 
5 fies bxácta fva ná to nie támamtáli dni 
tábsili / wśieli fobie ad deliberandum : ná 
co potym máig fivé zdánié pomwiedżieć. 


t 


Támje, 


Tego 


Abbates differunt deliberationem., 


bini vero Abbates,in eadem Sy 
nodo przfeńtes, propter abfentiam alio- 
rum Abbatum & Religioforum, X quód 
ca de te cum fratribus fuis traćtatus & 
coníilia non habucrunt, diftulerunt hoc 
hegotum in aliam deliberationem & re- 
iponfionem. | 


Pete- 


Cześć czwarta Zie: trzeć, © Blíáocm. Král 223 
` Jeo Królewika XM, ma bych profona, Petetur Regia Maieftas , vt Le&ori- | | 


aby Lektoróm aynfš iakt dicat 
RAZNAGYĆ. 


S &. 

2. Y frio Fh MY. Esigds Arcybie 
fup 3 25iffupy Jego Śróleroftićy ŽIŤ. poz 
Fornie prosić: áby 7j Brólewita NI. ná 
13065 taf świeżą v chwalebne / á bárso poz 
trebna $fwych dochodów ráži czyni EGZ 
desniićy té raczył pofténowic, 


bus aliguem cenfum confignare 


D Ebent autem domini, Archiepi- Támže, 


fcopusXEpifcopus,precibus fu pplicibus 


diligenter inftare apud S. Regiam M. vt ` 


cius S. R. M ad tam fanum & laudabile 
ac neceffarium opus,de fuis prouentibus 
aliquem cenfum perpetuum pradiate V- 


niuerfitati conflituat. : 
"In Magiftros & Baccalaureos pros. 


Z Miftnów ábo Bókdlarsów pro- O i i 
mouendi fumptibus non gra- 


mowuiących , nie me byd wiele 


myćiągano : d Akádemiá niech — uentur : & Academia Cracoui- — 4 
bedie reformowana. enfis, reformetur. 
"ri 


Voniam Vniuerfitas, fen fchola Reformo- | 
Generalis Cracouien. famatiffima in am- p A A 
plitudine nominis fui, propter nonnullas ré > 
nouas & «gre tolerandas confietudines , Po e 1 
promouendorumque ad aliquos gradus pá vydá, 
infolitas depačtiones, quz in ipfa hac nó- CHYCY 1523, 


4. čz mEademia/ ábo fławir4 Bľolá 
AAváEotoffe dla niektórych nowo wymyślo 
nych y wieznesnych żwyczśtow y ola wyćiz 
tténia 5 promornigcych fie ná Yrfifecsoz 
favo: bo ná co inégomicsweyoóytéao Daz 
tiu : Etóza to HEddemią tafoś tych czófów 


fóbićć poczelć 3 wielfę nieczćię y pľoda 
Aseczępofpolitćy, A ££ zdało fic temi we 
pytliómu na Cenobite zaromádzenú: : áz 
by Reucrendifs. in Chrifto patres ,£eicos 
Ziveybiftup Bniejniesftiyżdiftup Kréie 
rofin Daisenyftisiécbawfy fie do Žiráťas 
Wa reformację vo ZlEddemiićy vesynili/ 
mocz Breuis Apoftolici ná to posvoloz 
négo ży niech vosstEié abufus wEonenioné 
3 nieg wyrzucą : y tAE To we wfytkim nich 
reformujtasáby 348 vniuerfitas Fy pierwgćy 
frody fimwvie paypis: ażeby ftubentóm ná 
promotía fie totuigcym lég vczynii / 4 
taf wielkich nallébóm nie czynili prsy proz 
mociach fwych . A zwiafczć żeby nony pos 


| 
tzędet pofiávili ná Bollegidtucyy Leftuz — Prefertim vt ordinatio fieret noua, ad | 
ry ty télé pozzędci /Etozyby naleppybypś — Collegiaturas & Lecturas ; talis Mçilicet, | 
mógł. 2 ieflż wiec mByfoy či siácbác nie TUE in eruditione faceret conditionem 
bedę moc/tedy ieonáf ieden ébo wá z meliorem. Quódfi forfan omnes eo de- | 
nich to niech fprávoľacá ieflibsSaben s nich — fcendere non pofsint : duo vel vnus co- | 
nie mógł tego oczynić tedy wżby niechdcz rum id faceret : aut fi forfan nullus i pforii | 
putuią ná to takićludżie godrnćgvczonćj CO delcendere poflet : deputarent viros. i 
Etórim damné Con(titucse Kollegiáckié aliguos dignos & do&os,antiquarü con- | 
fa wiádomé : á ćico vczynigzto Vniuerfi- fuctudinum illius fchole gnaros, ad hoc i 
faciendum : & quicquid facient, tota V- 


4 


potym zóchowóć. 


Ná więtfe Skoty Miflisomiey Bá- 
káťarse niech beda bráni. 


5 J3 


taswpytEć ma prssťac/ y wedle teto fie náz 


? 


ftra tempeftate, per iniuriam temporum HL, 384 / 
pedctentim decrefcere videtur: cum ma- 440, HP, 


gno dedecore & ia&ura R P. placuit Sy- 
nodo :vt Reuerendifsimi in Chrifto pa- 
tres domini, Archiepifcopus Gnefnen,ac 
Cracouienfis , & Przmyflien, Epifcopi 
moderni, Cracouiam deícendentes , re- 
formationem faciant,vigore Breuis Apo- 
ftolici, ad hoc habiti: omnesq; illas ine- 
ptias in ca natas tollant & depellant : faci- 
antque in omnibusita bonam reformati- 
onem ; quo fchola ipfa priftinz claritudi- 
ni reftituatur: & fcholares promouendi 
releuentur,ab excogitatis X füpcruaca- 
neis impenfis, circa promotioncs fuas, & 


niuerfitas equo animo fufcipere debeat , 
& teneatur. 


Scholis maioribus Magiftri & Bac= 
: calaurei praficiantur. 


Quo- 


384. 
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S. NE Eośctól oy ido matEd 002 
b:& ma opátezác / áby vbodzy, Etónm nie 
máta 3EGd rodźice nóżladdć mieli fie gosie 
vczyć : śby zá tę (práva Wzeczpofpolita y 
Eośctół byl náuťámi evotétny /9 vešortymi 
luoánit sdobtony tá tát sá tddgteggo Syz 
modu rofľázutemy : ábý Ordinarit locorü 
nie tlko piy Cumfficb Eosciolácb ná REoz 
lách eto / miftesé mteli /y chomác roz 
ftazóli: dle £& po nitáfteGE:cb wietfých y 
mnterfych niech 25áEétacsebeba goirte 
miftczowie wychowania mieć nie moa. 
Ale náinémnieyfié mieyfca młodzience tz 
Fré godne śwczonć niech bíons : tego przez 
| firientálac / áby NcEtoxowie BEolni ná fio 
lách w fi£olácb mieli godne à obycsayné y 
niefwowolne zafi : Etórych méig dobze 
tzadźić yw grożie Oobzćy mieć. Ale Etórzyz 
by fic Edrać oc niechcielt : tych Ordinariis 
m Officialóns ich niech ná Eacémiéobe 
slg. 


cialibus deferant puniendos. 
Wagufomie 3 Bkolý wypedreni 
2 by máig. 
6, 2 2 Eiwáguiacé fies á po fiwéy woz 


&étaq eototpdi ottcBoc no 


Voniam Ecclefia Dei , ficut pia 
mater, prouidere tenetur: ne pauperibus, 
qui parentum opibus iuuari non poflunt, 


ftudendi & proficiendi opportunnas fub- 


trahatur: vt fic Refpub: & Ecclefia do- 
&rinis illuminctur : & virorum erudito- 
rum ingeniis decoretur: hoc facro appro 
bante concilio , Decernimus: vt locorú 
Ordinarii , non folàm in Metropoliiana- 
rum,Cathedralium & Collegiararum Ec- 
clefiarum fcholis, Re&ores, Magiftros ia 
artibus feruent & foucant, foueriquc S 
feruari faciant; verumietia in oppidis ma- 
ioribus, X in oppidis minoribus , Bacca- 
laureos, vbi Magiftri fuftentari non poi- 
funt, In aliis veról ocis inferioribus,ícho- 
lares maturos, idoncos & do&os : proui- 
dentes, vt Rečtores tcholarum feruentin 
fcholis idoneos, bené morigeratos & mi- 
nime licentiofos difcipulos, quos diri- 
gant bono regimine , & laudabili diícipiie 


| na. Si autem aliqui ex eis effent incotrigibiles : eofdem Ordinariis, vel eorum Ofi- 


Scholaftici vagi de fcholis pel. 
lantur. 


NY CRINES vagos , cos fcilicet qui 


lés bícgáiacé /3 miaff ys miáfšcezeť roftáz  fcholam reliquerint, remifled: & licenti- 
suten wypedzać. ‘osè vixerint,ex ciuitatibus & oppidis c£c 
propellendos ftatuimus. 


O fkole Krákonfkity , Posnánfkičy y Pottomnfkiéy. 


Tuede yea V. © Stole Aráťomíťa / Doznanfta/ y póltowffa (ito Pofłowie profa áby re- 
formowá- formormánébsly. ZicsťolivicE to należy ná vrzad ich HF. X Bufłupów : Etórym Beso práz 
| ntt i4 258 wo pofpolités piscofcteie náby zwierzyli táto fund atozowiey nábavoce tych to Ecis 
i sut se Eże my w £ćg miecze Fsieżą Diftupy y A cEtory napomnieniy/y 3 zwierzchności nópćy tego 
E otrkowie 99 yst3emy / áby boty témooobiéy fprárvie byly. 
1562, HP, 


« PROBOSTWO S. FLORIANA. 
Tie: IHI. | 


: S Incorporowdnić Proboftwa S. Florianá w Knikomie do 
Krakoníkiégo Kollegium. 
| EN 482 1 IO Mo dtr, 
Z yg. TII vo 1. ?rzcompotátiá Probofimá s. $lottanć Kollegium Aráťomfttému pises S.pámies 
War 1590. či Ecólá Bygmuńtć Augufia YOuiá nópegoy Stepbaná vczyniona/ władzą féymu tego 
fol. 40. zd zezwoleniem wfech fľanór vtrvičrdzamy. Iufpatronatus néfé/Etóxéby nam należało 
wiecztómi czáfy ná Bolegium pomientoné wléwáigc. , 


pasie: b 


KSIAG WTORYCH, 


4 


% 


to 
aš 
uf) 


CZESC PIXTA, 
. O Dziesigcinách y A nnatach. 
DZIESIĘCINY. Tit: L 


Około róznośći Dźiesięćin compofitia pićrwka miedzy królem Káži- 
mićrsemy Koroną, à miechy Bochantą Bykupem Krákomnfkin:, 


„pres faro[lámá Arcybifkupá Gniešnienfkiégo vczyniona. 


Ry 

]. (55 pifino świetć świddczy / že 
tof yteE wici czlowieczy ief od miobosct 
Eu sie” lonny wfiytkie fimoszenićw wy 
fiepEu fie maydute: pisscooseité tés czlowie 
cé lócnićy vpada Eu 3łe”/tóE/ ie złości váz 
czćy naplóduie. X ács Ddńfta výtámá ift 
- žepoddáni mála bydš fromicíliwt/ frons 
nú fpzówiedliwi / fpoEoyni : á wpótóż wież 
pobámomáttia požedlívosť/ by nie bylá 
pobámomána fłócdniem fprámiediúvoz 
Sct/ tedyby šáprarode sgodá y pofóy miedzy 
luośmi zgineła. Fłatwysfić tedy dobro icft/ 
w tym żywocie fpaówiedliwośći náFládoz 
wać / y tebrtému ESŻD Emu co tego teft pis 
wiafczóć. A bla teň fiźnowi fieto piwo y 
confittucya/dbs ludzka śmiółość nobámoz 
wána bylózć nierwiność miedzy sle áby 
befpiecznie żyć 793 tego wefelić fie moglá. 

Nátoš Król pifše. 

PA f oGimiés slái Dožey fról Pol- 
fiożnaynwiemy ninieygym pifániem: i 
chcąc áby poddánť náfy w Erólefiwic náz 
pym miefEdięcy / á zwlafczć w Erólefiwie 
polffiny y w śiemióch/ bedac Etózegokole 
wiet fFanu s sámolánia/pocscivic šelizá iez 
den dzugićgo nie obiajal/ y áby práva flo 
Fo3bému : nád to 34 ráda wiclcbitégo w 
Pánu Chryftusie oscá  páná Jároflámá/ 
świętego Foectolá Bnieżnienftiego Aecyz 
bifłupa / take ręlatów / Motewśó/ Pó 
nów y wpytrićy Blácbtw nágés Dolfttóv/ ná 
wieczną pómieć mybdálifmy fčátutá mié 
ndpifanć : chcac /áby té fiátutáw przerzez 
conés žiemí Dolffíés ob vvfetticb były cho 


wónć / sefliše chcę vys05 nielófti nágés v. 


Eażniw nich napifónych. Albowiem poteze 
bure tego czejtokroć smidlość zlych, ábyz 
fmy mie tylEo zdłózowóć co mieli, dle też y 

| wing 


De raptu Decimæ Prædialis. 


N nomine Domini Amen. Cüm, K4 whrá, 
fcriptura teftante , omnis ætas ab adole- %69-L453. 
fcentia (it promptior ad malum: & omnis "-7%9 
creatura confiftat fub vitio : naturad; hu- R" 
mana faciliuslabitur ad deli&a, fic ctiam, 
quód vitiaimitetur. Quamuis enim Do- 
mino difponente, fibi tubditi debeant fo- 
re pudici, modefti, iufti, ac pacifici: e£- 
frenata tamen cupiditas,nifi iuftitie cona- 
tus fubuerteret; tunc profe 4ô concor- 
dia & pax inter homines deperiret. Sum- 
mum autem bonum in hac vita eft ,iufti- 
tiam colere: & vnicuique quod fuum eft 
tribuere. Et propter hoc conditur ftatutü 
{cu conftitutio: vt humana cočrecatur au 
dacia: & inter improbos , innocentia fe- 
curitate letetur. 


Ad idem Rex fcribit. 


Iss Dei gratiarex Poloniz : TámžeLa, 
fignificamus tenore przfentium : Quo- ss. HL72. B/ 
modo cupientes vt fubditi noftri, in re- 40,HPu39, 
gno noftro degentes, prafertim in regno 
Poloniz , & terris cuiufcungue ftatus & 
conditionis cxiftant, honefić viuant: al- 
ter alterum nonledat & ius vnic uiq; tri- 
buatur. Praterca de confilio, Venerabi- 
lis in Chrifto Patris & domini Iaroflai fan 
ćte Gnefnenfis Ecclefie Archicpifcopi, 
necnon Prelatorum, Palatinorum, Baro- 
num & vniucrforum nobilium noftrorü , 
de terra Poloniz , ad perpetuam rei me- 
moriam ftatuta edidimus infrafcripta:vo- 
lentes,vt ipfa ftatuta, in predicta terra Po- 
lonia,ab omnibus obferuentur,ficut no- 
ftram indignationem & poenas contentas 
in illis, volunt & cupiunt euitarc. R equi- | 
rit enim plerunq; audacia peruerforum + 

: vt 


iiti ad A 


TT 
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wine ná paseftepcerotosyli. 


Sl 
= Z TI e e 
= > = R 


Król mdiąc pisy (obie Arcybifkupd 
Gniésnien[kiégo,i ko iednaca,tak 
onto» 3 mimokoľo Dsicsiečin poltánomiť. 


grona 3: A3 teby Aatoflaw 2Soffim pc 

e s p; śćżeniem swietégo Bnieżnienftićgo Foz 
naupo, SOl Atcybiftup / w Zirábovjtúm Śr 
fiupfiwie ná vifitácitég beoac / vepytFim / 

bo Étéxcb té lifty pisiyog/cbcemy bydi wić 

bomo : i pics natáfiicyfe Eátaže Ecol Há 

źtmietzć / 3 táftr ZĎožés Ecólá Polftiżgo y 

obionee náfiéqo 3 teonéy fľrony/ y 2Soosáit 

tas duugićy rony biétá náfiň namilevké: 

qo 2Šifľupá ZAcáEovoffrégo/ gdy bylá maz 

| tpliwóść wfczeta o£olo Džiestecím /y oboz 
| ło innych czeczy nés opifanych : potym § 
| firony chcąc Eu zgodšie bez obráženia fum 

| nienia przysdž / ná nas dobzowolnic 3 pe 
" wnéy wiadomości / nie zadnym oblabsce 
B nim áni iótą 30:60 g ofuEánt/ná Artyťuty 
| nés opifáné 3 firony fivés $ namtáfškóvo 
fivscb / zgodnie fie šttadzátac ddli fie né 

náf vostoE/ táto ná nólazeć compromiflátz 

fiu y ná nas ido tedniacza/ pocbiwaliciclá/ 

y definiitotć / abo pisytaciciffiégo spoot 

A dieló/ Oige y pozwaldize nam wolna y ftá 
tccna mocy władza: ábyfiny moglisgoz 

| lá/ y bes płównych poftepEów, y obvesátu 
M fzdowego ita pisersecsone2letsEnts ffasác 

! pochwalić, fľoňcsť iconác/ pofšámovoiť / 
prámny poffepct sácbomawpy/idEoEohvicE 


M nicy. Wis tedy weżwawpy imieittá 250356 
! go / $ pozadźiny fie luosimabwcb / 1 6o 
bise fie. ofofo teg tóżmyśliabyOla dob 
poFotu y pożytku Eosctolá Rradkowjtiego 7 
mocą compromifju prserzeczoné d/ vebwaz 
[amy / pofiámantamy / fEózutemu / s Eom 
częc tzec3, to tedniónić czyniniy miedzy Étóz 
| lem 7je^ NT. y 25iffupem pzzeczeczonymi. 


mur, inter 


.. Kto Folvárkoma Biešiečine vľápi. 


Ld.54.HL. Ke | 
7.Bmun A. 20 ze Etów pládpčiť Dźtestecine 


HP, 1402 pó $olwórFu wydiże : taFoty wydźićrcć áz 
bo 3locsetcá / pierwes vpoinnióný/ bedšie 
žáklet : á gośteby w Flotte pes fese mie 

śiecy trwóć mial : tedy poddani wego 
wet inieftdigcy / Etózzy byli powinni Ožiez 

siedine bámäč mátá byos sáFlect s tym/Etó 

vý 


nam bedźie fie zdálo nalepicyy napožytez. 


PK : E. 52 
fétaa cototpd omoi) 

'' vtnon fimus fola deli&oruni prohibiti- 
one čontenti:ícd etiam poenam delinquenaübus imponamus. 


Rex afsidens arbitranti Archiepifco 
| eus eh 
po Gnefnenfi, fecum vnà ftatuit iic. 


Nos itaq; IAroflaus ; diuina proui- 


dentia ante Gnefnenfis Ecclefiz Archi 
cpiícopus, in Cracouien:Diocoefi in offi- 
cio vifitationis conftitutus , vniucrfis ad 
quos prelentcs peruehcrint,volumusfo- 
re notum : Quód perfereniffimum prin- 
cipem, Dominum Kazimirum, Dei gra- 
tiaregem Poloniz & patronum noftrum 
ex vna, X Dominum Bodzantam parti- 
bus ab altera fratrem noftrum chariflimü 
Epifcopum Cracouierifeni, quedam du- 
bitatio fuper Decimis, & aliis articulis in- 
ferius contentis , fuiffet hinc inde fubor- 
ta : demum ezdem partes, volentes ad 
caleulum concordiz, fine fcrupulo con- 


fcicntiæ peruenire :in nos voluntarić, Ex * 


certa fcientia, non per errorč, nec aliquo 
dolo, vel fraude circumuenti, fuper infra- 
fcriptis atti culis,pro fe,omnibulq; fuccef- 
foiibus fuis,concorditer confentientes , 
compromiferunt: tanquam in arbitrium 
compromiffariorum;arbitratorem & lau- 
datorem, definitorem feu. amicabilem 
compofitorem: dantes & concedentes 
nobis liberam X omnimodam poteftate 
& facultatem : vt pofiimus de plano & íi- 
ne ftrepitu & figura iudicii, fuper dičtis ar- 
ticulis pronunciare , laudare , definite, ar- 
bitrari, & ordinare : etiam iuris ordine 
conícruato, qualitercunque, prout nobis 
melius videbitur, expedire. Nos itaque 
Dei nomine inttocato, & confilio fapien- 
tum communicato , nobifcum etiam ha- 
bita deliberatione fufficienti, pro bono 
pacis X vtilitate Ecclefie Cracouien , ex 
vigore compromifii- przdicti, laudamus 
atque ordinamus , X definiendo arbitra- 


dominum regem & Epifcopum predičtos. 


De raptu Decimz przdialis. 


PRO raptu Decimz predialis alicu- 
jus nobilis , vel pro caufa qualicunque ra- 
tionabili, talis raptor, vel malefačtor,mo- 
nitione przmiffa,excommunicetur. Si 
veró in excommunicatione per fex men- 
fes perftitcrit : extunc incole „in cadem 


villa degentes, qui tunc tenebantur deci- 


S 2 AMATO 


Cześć piata/ Tit: pierwfzy. 


ty bytpobiať Ošiesiečine. A gdire ioná czyz 
ia w niebytnosci mežomég oítestecine wyż 
óc : paises Elgtwe Eoscielng ma bydš Eu bo 
fyć vesyitieniu fľufinrémy pazećiwto táfoz 
wéy pofšapiono : Eeóa tefliby pies fesc 
miesiecy w Elatwoie zátrvdrdšiálom vms 
ftem trválá : tedy Emiccie w tóyże wei / 
Osie Ožiesiečtná bylávlápioma / 5 nię wes 
fpślef máig bybš zóEleći. | 
O po[tánomieniu targu okolo Die- 
.sięćiny. 
$. id EtózybyEolwieć Dan we wsi 


chciał Dšiesiečinte Eupic/ piscb swietym 


Jáťubem ma 5 Pánem osicsieciny ftáno2 

wić : bo góy tego nievczyni tedy pan osie 

sieciny osicsiecine pzedawolnie: d pizekóż 

5otvánié páná onéy wst niema nic footic. 

Okolo Giesięćiny s posianych regy 
na ogrodie. 

6. (o teteit plugiem w otros 
Ožie ábo ná polu bedšie orano, dŹiesiećinć 
supeľnie ma byos bavoána : wyltawjy rzez 
peomát/ Edpuftezcebule/czofiieE/y innć vsez 
69 tym podobné ná odrodšie fie rodzacé. 
Týcfliby Eto orge feséptl/oStesiectitá ob tez 


go żadnym obycsátem nie ma byos brána. 


Okoľo kiesięćiny konopney. 


7. > Dźlesiecine Fonopng ták vftás 
miany: AtówEolwieć Emiec 0230 calym plu 
tiem, ile bedzie mialwołów ábo Éoni/ma 

bát cztćrzy więżdni Eonopi qotomycbave 
Ole fiórego zivyczálu Stemic : á Etóry poloz 
wice plugu/ówie wigsánt 0c beste powie 
nien : a Etózsy około Eortopt nierobię/ 00 
dżiesieciny Eontopnćy mála byd3 wolni. 


Zd wolą Króli Kdśimiersa Wiel- 
kićgo, Boddntd Bifkup Knikom: 
okolo diešiečin ták poftanowił 

ná [cymie. 

6. (ODA byly sruponé nienawisci 
wielkić y różnosći miedzy duchowsiemi y 
swietckićmi ofobámi/ Dámy Diocoezttcy 
Arótowfticy: potym bytyvfpotoiorć miez 
65s nimi ná fegmte pies Arólć Aáiimié 
vzá ná fęnodźie pises dodzónte 2Siffupá 
ZAráfovoftiégo ná ieden czós/w -AvcáFowie 

i GWACE 


( 
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mare , excommunicentur cum raptore 
decimz eiufdem. Vbi autem vxor alicu- 

ius, viro abfente decimam rapuerit ; per 
cenfuram Ecclefiafticam huiufmodi, ad — 
fatisadionem condignam, contra ipfam. — 
procedatur. Si autem per fex menfes , in 

eadem excommunicatione perftiterit, ani 

mo indurato ; tunc kmethonesin eadem ~ 

villa, vbi decima fuerit rapta, cum eadem 
excommunicentur. x 


De tempore decime forifandz. 


ATem quicunque Dominus villz, in ipfa L4.54-HL. 
villa fua Decimam emcere voluerit, ante 7/7? HP. 
feftú beati lacobi cum domino decime — '*^ 
forifare procuret: alioquin dominus de- 

cimz decimam vendetlibere,impedimć- — , 

to ceffante domini villz illius. 


De decimis, feminatorum in hortis. 


V Bicunq; aratro, in hottis vel in campis 14,54.HL, 
aratum fuerit, decima plenarie exoluatur: 73/132.HP, 
exceptis rapis , papaucre, caulibus, cepis, "+ 
allio, & que his funt fimilia, in hortis. Si 

quis ligonifando plantauerit, decima ab 

eo nullatenus recipiatur: © 


De decima Canapi. 


P Ro decima Canapi taliter ftatuimus : L4 54. B. 
Quód quicunq; kmeto arat cum integro HL.73. 1: 
aratro, quotcunq; boues habuerit , feu e- HP. 141. 
quos,det quatuorligaturas Canapi para 

ti, iuxta. confuetudinem terra antiquam: pa 
quicunq; cum medio,duas ligaturas dare 


teneatur: qui autem non arat, à decina 


canapi debet effe liber X folutus. 


Super decimis Bodzanta Epifcopus 
Cracouienfis conftituit. 


Zum excitata erant odia multa & diffc- Bodžántá 
rentia inter fpirituales & feculares perío- Bijkup La. 
nas, dominos Diocoefis. Gracouien: tan- ss.HL,73/ 
dem compačtata erant.& congela inter v: HP141 
eos,in Conuentione, per Regem Kafi- 
mirum Magnum: & in fynodo. per Bo- 
dzantam Epifcopum Cracouienfem pro 
vno tempore , Cracouiz , quarta Menfis 
Iunii, Anno 136 9. habitis, Quibusintet 
erat laroflaus Gnefnen: A tchicpilcopus, 
Boguria di&us, tunc ex caufa ilius diffe- 
renti, autoritate Metropolitica ac Pri- 

|. ou ; . matiali 
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Tájn 36+ 


JO Gic 


| eśwartćgo nić miesiąca Czerwca X otu 


1369.3lo3onynr. py cym był fórofiaw 
Gnieżnień fi lrcybiftupodo gutyd tzeczoż 
ny: Etózy ná ten czós 34 przyczyną onych có 
znosci zá wiadzą fwego pzelożeńfiwa wia 
zytował Diocoezia Aráčomfta. | 
A fa poftánowtoné rzeczy niżey napifcz 


— mé: O wolnosctoficsicéin / o mydžiérániu 


śiesiećin/ o czósie wytykánia o$testeciny/ 
około targu / około Éuptenia oSiceieciny 
pises pány/ około bránia ié 5 plugu/ okolo 
nasmu nowiny ich pofteptácb/1c. ototo 
Eolumbáciiég/ otolo vifitátiréyrdšiaEons 
fľiéy/o wypzóświe Duchowienfivá itá moy; 
neo pozymániu świetckich do fzdu ducho 
mnégo / 0 oprámwie Éosctolá / o dziesiecinie 
Eotopnćy/ o Tinterbictcie trzech Oni przez 
fiźnia 00 flnżby Šožén okolo zapióty Poz 
fám oťoto budowania Fościolów w imiez 


nir PlóchetcEim : idEo to wpytło niżćy ieft 
- nópijano: 


46 Sie Boie) Sfmett. 
Zriechay wiedze wfyfcy Etóy niniej ćego 
fiónowienia wiśdomość bebo mieć: 5 my 
Z3od3dnta/ 32Soffiégo pzeźrzenia/y ftoliz 
ce Apoftolftiéy 2oiftup Aráťomfti/ piss 
pátrutgc fie/ G šiemiá Lubefťa / Siečiez 
chowftay Z utomíta náfég Diocoesticy Z 
pic nataz0 nieviernyd) Cátácóm y ia 
fy Ola grzebów náfycb fa po wielkicy 
cześći fpuftofoné: chege tedy áby Eu ojdz 
Ožie tych giem Ino cbesescttánffr był prsyz 
wiedźiów, ná všilna prosbe Draiáfntespes 
Ai stašečiá páná náfégo/ Páná Aásimiée 
czó/ złófti 2Ďožéy Zirólá Qolffiégo osmiéz 
conétto/ 34 wola s Oozwoleniem biáciég ná 
fés Rápituľy AváEovoftiégavfstEnm y 057 
dému zofobná/ Ftózsy w žiemiád) pzerzcz 


` czonych osito ábo do tego csáfir osiedli 
we wsiach pizetżeczonych y ośtadlościdch/ . 


w Etózych do (folu nópćgo Bifłupićgo dzie 
Stečíny naležáty/od plácéy o$iecieciny/tesg 
Ošiescí lat 00 daty feráznicvfšcy supelna y 
mfieláfa dátemy wolność. : 

Alwfótże táť : 13 tefliw czasie téy voolnosct 


„Dedšie przerzeczony ról Je UT. abo tego 


©Wszedntcy/óbo flácbtá EtóxaEolmie ná bo 
tach fioscb / Etóré fi w pizetzeczonych žiez 
miách/ dżiesiecine o6 fiwych Emicči wes- 
mic/ábo Eu pożytku fivc? obzácác ię chcial: 
tedy od tego czófu. woltość tá nic piscEé2 
somáé niema:aby też Ožiestečiná OŚbztjche 


f&éiaa wtorych dugong 


. matiali vifitans Diocoefim Cracouien- 


iem. . 

Sunt autem compaĝata infrafcripta: 
Super, decimarum libertate , raptu , tem- 
pore decimandi , forifandi , per dominos 
locorum eas emendi, exaratro percipi- 
endi, noualium locatione,earum progreť 
fionc, &c. columbationibus, vifitatione 
Archidiaconorum: fuper expeditione ad 
bellum Clericorum , fecularium ad ius 
fpirituale citandorum , fabrica ecclefiz, 
decima Canapi «fuper interdicto tridua- 
no, & fimplici fuper ceffatione à diuinis, 
falariis tabellionum : item de ecclefiis „in 
bonis nobilium,erigendis: vtinfrà fequi- 
tur, 


In nominc D omini, Åmen. 
Noucrint vniuerfi , prefentium notitiam 
habituri: quód Nos Bodzanta, diuina & 
Apoftolicz fedis prouidentia, Epifcopus 
Cracouienfis , attendentes: quód terre, 


Lublinenfis,Siecicchouienfis & Lukoui- 


enfis, noftre Dioceefis, per infultum infi- 
delium Tartarorum X Lituanorum, pec- 
catis exigentibus, funt plurimüm defóla- 
tz: volentesitaQue, vt ad poflidendas c- 
afdem populus Chriftianus feruentiusin- 
uitetur : ad petitionem inftantem ferenif- 
fimi Principis Domini noftri, Domini Ka 
fixi, Dci gratia Regis Polonie illuftris , 
de voluntate & confenfu fratrum noftro- 
rum Capituli Cracouienfis, omnibus & 
fingulis, qui in terris predićtis (e locaue- 
rintaut ha&enusfunt locati in villis predi 
&is & poffeflionibus, in quibus ad men- 
fam noftram Epifcopalem decim perti- 
nebant,a folutione decimz triginta an- 
norum fpatio s à data prefentium,plenam 
& omnimodam concedimus libertatem. 

.Ita tamen : quódfi libertate. durante 
Dominus prafatus Rex,aut procuratores 
fui, vel Nobilis quicunquc,in Borris fuis, 
fitis in terris predictis, decimam à fuis co- 
lonis teceperit:vel pro fuis vfibus vfürpa- 
re voluerit: extunc libertate non obftan- 
tc.decimabonorum corundem;ad men- 
fam noftram , fine contradictione aliqua 
reuertatur, In aliis autem bonis,in quibus. 


decima recepta non fuerit; libertas per- 


maneat, ficut conceffa. 
Per hanc autem libertatem noftram, 
: : Monachis 


Cześć piata/ rit pier. 


Że na tól nóg pises wpelkteś fpou niemiás 
Tá bydi prsymorócoma. Aw turych 6obiácb/ 
w Etónch Ożiesiecinónie bedjie brána vol 
ność niech tema táto piscotym icf dásta. 

Ale pases náfie te wolność Sakonnikóm 
y Asieżćy też swietckićy EtónyEolmic vo 
Šiemiách prseržecsonych wzgledem fioycb 


Elafitozówy nego Eościelnćgó opóźczenia 


© ABjteéiečiná 20 


Monachis & Clericis etiam fecularibus , 


quibufcunque (quiin terris príedičtis ra- — 


tione fuorum Monafteriorum, ac àlio- 
rum beneficiorum ecclefiafticorum de- 
cimas poffiderent, aut poffident) nullum 
volumus prziudicium generari; fed ipfo- 
rum quilibet circa ius fuum permaneat, 
ficutprius. >: 


Ožiesiečiny Ožierša/ ábo ožieršeli/ Žadnéco vbliScnta niechcemy czynić / dle Foždy znich 


pzy piówie fivý zofčánie iáEo piewcy. 
Dźiesięćiny idko bywdly damánée 
3 (tárodanná.ták mäigbyď da- 
wane: y o ďiesiečinách Wóy- 

tom[Kich, ábo Szołty(kich. 
9, EY té rofľázittemy/ sá prsystool < 


[i 


fm^ miesčié h zamtádh miáfšecstách/ 
wsiách folivátcéchrosiábtosciáchh džiesica 
éiná (nopowa 3 polá do tych csáfóvo była 
bánta: tan y teras týme fpofobem Dšiez 
eicciny nápotym máig byos b:áné/níc nież 
Obályc ná przečivtentié czyie, ` 

Ale YO óstovote/ Szółtyst/ w miesciécb/ 
w miáftecstách/ Abo we wsiach w Etózych 
Ošiesiečiny fnopowé pláca / 3e cztótech 
włók Móytofiwa fwego / Erózć beda robiť 
«wlafiig robota y natladem /5 Eażdćy wióki 
pazeczeczonćy ná ostén e. fYfacciná Asiez 
žycá A iftopádá / osm grofy Práfticyh 36 
OSiesiećine nam zaplacz. 

"A tefliroiecćy votó zechcą robić niž cztćz 
ww ábo pazerzeczonć cztéry prsedádsa/ nayz 
ma/ ábo Oddzą Fu robieniu: 3 tych máig 
ość täta OŻtesiecine [itopowg ná polu/ táz 
Fa ini Emiccte ich fasicosi zwyEli plácic. 

colę, 
Dźieśięćin vytykánia ads. 

2 jo. s, vobotyluósEre dla leniftwá 
tych / Etó:3y wytykaią / nie omiepEdły fic : 
fiózuiemy / áby Eożdyw oftawe s. Tiáľubá 
ku sbičrániu froéy Ożtesieciny/ ábo pases 
fic/ bo piscs poftá froćgo Eu temu ttodnéz 
go był gotów. Aiejliby tnóczćy vczynił : 
tedy odłożywfy yzoffówiwpy ná polu pieć 
firopór/ 3 Edżoćy Eopy 3bożaz Fożdy fivé 
wolstie wożić bedzie. 


Okolo ieśięćin na Nowinach. 
| Tá 


niem Páná náféqo ZArólá Jego 1.“ , 
ttosicEolwicE we wpytlim2Siftupfiwie náz, 


Decimz ficut dabantur ex antiquo> 
ita danda funt: & de decimis 
Scultetorum. 


C xai mandamus annuente Do- 
mino noftro, Domino Rege predicto: 
vt vbicunque per totam noftram Diocoe- 
fim, in ciuitatibus, caftris , oppidis, villis, 
prediis & poffefsionibus, dccimz mani- 
pulatim in campis hačtenus tollebantur; 
ibi adhuc eodem modo cedem decime, 
in pofterum tolli debent, contradictione 
cuiuflibet non obftante. 

Verüm Sculteti, & Aduocati ciuitatíl, 
oppidorum, feu villarum , in quibus de- 
cime manipulatim perfoluuntur, de qua- 
tuor mifis Aduocatix feu Scultetia fuz, 


quos coluerint propriis laboribus & ex- 


penfis, de quolibet manforum predičto- 
rum, in fefto Beati Martini,in Menfe No- 
uembri, quatuor ícotos grofforum Pra- 
genfium, pro decima nobis foluent. 
Sed fi plures manfos colere voluerit, 
quàm quatuor : aut ditos quatuor ven- 
diderint, locaucrint, aut tradrderint ad 
colendum: de ipfis debent decimam ma- 
nipularefn date , in campo, prout alii in- 


quorum vicini funt, confueuerunt foluere. 


De tempore Decimandi. 


T ne labores hominum , propter Tamże, 
decimatorum defidiá retardeniur,decet- . . 


nimus: vt quilibet, in očtaua Beati [acobi, 
ad recolligendum (uä decimam, velper 
fc, vel per nuncium idoncum fit para- 
tus: aliás, depofitis & reli&is in campo 
quinque manipulis, de qualibet quinqua- 
gena, framienta hominum libere condu- 
cantur. $5 


. De Decimis Noualium. 


ER “In 


Tamże, 


Tamże, 


30 6 Bitáteinád. 


H. Sta nowinóch / Etóié fic pocsely 
36 Wifia / y £u etcánicy Aufftég/ Wegierz 
ftiés / 6300 granic Žiemie / gdźiedo tego 
cżśfu nam fnopowa oitestectná nie była 
dawóra / gdy wolrtosc fie wypełni / 3 Eáz 
ż0ć9 włofi máléy abo wielFtćy osiddłćy / áz 
bo Eté ofadjić mála / rotácouncE Grofy 
piófłic má swieto S. Yfavéiná pizerzez 
czonć / nótożdy Rof nam máig byo pli 
coné miáfto dŹisieciny folwarkowcy. 

24 POóytowie /Szoltyst: nowin pzzeczez 
czonych że czterech wiót ábo śczebić/ Y06y 
tofiwa ábo Szołtyffwóttózćby robili wia 
firémi robotami, iáEo fie peð tym rzeklo/ 
3 Eo3Żdćy volóEt pzzeczeczoney fesi grofis plá 
cić mäta / onemu Eosciołomit ża O$tesiećiz 
ne: gosic fIucbáia chwały D05 éy pziyz 
"mute Foscielne świętości. 

A tefliby wiecćy ni cztéry włóki robili / 
ábo nieftózzy 3 nich nieco inym piscodlt/ 
náteli abo OdliEurobocie: 3 Eo3dćy 3 nich 
voló£t ieden wiórduneć grofiy/ 1óEo y Emiez 
čie / ná swieto pzeczeczonć 3A OŻiesiećine 
zdpłócę. 


- AEtemuzć teláffe Etóu im czynimi o 


plácemiu dżiesieciny / iáEo fic vscElo ci 
MWóytowiey Szołtyfowie wiórduntti náfe 
Ojiesiedinne ro świeto S. YYfacéiná wysż 
fy miánománé pod pasyeicga miernosci 
fivčy od Indši wybzác/ á nam ábo náfému 
fpiawcy w pietnascie Oni pico Bwiątkt 
blíjťo pzygićmi prssttiesé miernicy cále 
beda powinni. 

— AiwfáBie qostená przerzeczonych nówiz 
nách nam osicsieciná fnopoma bylá plá 


cong /icfce ná pissfllé czófy náwiefi pl: 


cona byos ma: ániiéy ola tego popufczaz 
my náwiáconnEr. 


O Dšiešiečinách rólpłonnych v Dľu 
gićgo pola y Csorftyná 
— ku Myflimicóm. 


12. 9s. B w rozdžialéch pyy Dura 
tim polu, Czo:ftynie pod tę granicę / to 
teft / miedzy dzógą Etóa. bieży bo Missti 
mic Eu Twdrdofiyntu/ y miedzy fiona tog 
Fu póze Etóra some O bsbóvo w Dunátec/ 
y táEofimy wytozumieli fa polá płonnć y 
śimnó wieltić Olužéy żtemie zátrzyma ráz 
ię/ táť 13 EcótEi czós prises RÓL tám robię/ 
cbcgclaftówićy 5 owych (iron i siiis 

ic 


fétag corpi) DLAHY 


N noualibus autem exortis, vltra 
Viflam, & citra metas Rufsiz , Vngariz, " 
progrefiuć vfq; ad limites terrz ; in qui- 
bus hucvfq; nobis manipulatim decima 
non dabatur, libertate expleta , de quoli- 
bet manfo paruo feu magno, locato fiue 
locando , Ferto grofforum Pragenfium, 
in fefto Sancti Martini predicto , Annis 
fingulis , nobis pro decima folui debent 
prediali. 

. Aduocati vero & fculteti noualiń præ- 
dictorum de quatuor manfis Aduocatix 
vel Scultetie, feu quos coluerint propriis 
laboribus (vt prafertur)de quolibet man- 
forum predi&torum, tres fcotos grofforü 
foluantilli Ecclefie pro decima : vbiau- 
diunt diuina, ac perciprunt Ecclefiaftica 
Sacramenta. : 

. Sed fi plures quàm quatur coluerint: 
aut aliqui ipforum aliquid aliis vendide- 


“ rint, locauerint, feu tradiderint ad colen- 


dum : de quolibet ipforum vnum Ferto- 
nem grofforum (ficut & ruftici) in fefto 
prenotato, nobis pro decima foluant. 
. Hr infuper, pro gratia, quàm eis faci- 
mus in folutione decime ( vt prafertur) 
iidem Scultetivel Aduocati Fertonesno 
ftros decimales,in fefto Beati Martini fu- 
perius notato , fub iuramento fidelitatis i- 
pforum rufticorum exigere: nobifd; vel 
' noftroProcuratori infra quindccim dies; 
ante fcíta immediate fequentia , prefen= 
tare fideliter & integraliter tenebuntur. 
Sed tamen, vbi in predićtis noualibus, 
nobis ante decima manipulatim folucba- 
tur, adhuc futuris temporibus perpetuó 


- folui debet: nec ipfam, propter hoc , rc- 


mittimus ad Fertones. | 


De Decimis agrorum fteriliń, circa 
Dlugiepole , & Czorftyn verfus > 
Myflimice. 

Erúm guiain diftin tionibus cir 
ca Dlugiepole Czorftyn fub ca limitati- 
one, videlicet inter viam, qua currit ad 
Myflimice,verfiis Twardofzyno,& inter 
$lona-gora, verfus montem , que dicitur 
Obídow,in Dunaiec, & vtintelleximus 
quod funt agri fteriles , & frigora grandia 
diuitius terram premunt , ita , quód pau- 
cotemporeanni ibi laboratur: volentes 

grati- 


| 

- 
M. 
i 


zad 2 a. eu ps5 
Ceti piata/ ie: rgect. 
fie obćyd3 y poftánotwic. | 

Výšávotsmy: 5 Emiecte pizerzeczeni/Etóż 
t3y fic tám ofabsil/s nápotgm ofíbsa/ ná 
swieto swietégo Yl Tacétná pisersecsonéqo 
5á Ožiesiečine 5 Eażdćy voloEt feec grofy/ 
ticofór Práftich ná Foždy Rok nam niez 
chay zápláca. 

Ktoré pieniędze Szołtysi mieyfc perse 
czonych beda odbićróćjy nam ábo fpiawcy 
náfému obbamáé : tóko wtćytzeczy wys 
fév foficzenié reff myrážono. 

A £o fámo rosgróniczenić oÉofo pľácez 
nia wtátounfóm zá osicsiecine ná mieyz 
fcácb wysfćy wyrażonych / doffótecznie 3 
Pánem Aóślmieczem Erólen i ma tuwóć 
poftánovotlifmy. i 

A wfiáBe nápotym ná miáfšá/rosi/miáz 
ffeczEć, folmvárki/ ostáblosct/ EtóxéÉolwicE 
we wfiytkim obregu: Biflupfiwa náfégo/ 
gofre nam fnopowg dźlesiećine 3 fľátodaz 
wn pláca / to nigdy NÁŽADNY cáo scite 
gá fie nie MG. 

„O Dšiesiečinách przes Blláchte sorá- 
nych, Arendowdnych, ábo od 
„kmiečimidnych. 

n. O K Aniey + 3 góźiefolwieć 
Etóy pláchcic dOugiemu plichćicowifobie 
tówiiómu gdy bedjie potrzebę pazyćiz 
šnton osícosictwo fiwć zdfławi/ á ten/ Etóz 
ry md zóftówe dal / bedjie rolę ozał : tedy 
dźiesiecine zboża 3 pól fiwych niech płać 
oné? Eosciolowi/ Etórému ten, Etóry záfčáz 
voil/ płacić był wyl zfłórodawna. 

Ale tefli pazeczeczony záfšároniť chčtatby 
roboty fivé rosfériyc/ zganiátac Emiecte/ á 
0334 polá ich : tedy 3pól onych Emieći/ 
Frózé oge, bedie powinnien plácic Ožtez 
etectire w gonitwe: cbociaby té fláchcié 
Emieciowi abo Fomu inemu Ošiebžictm o 
záfšáriť. | 

"Tenże me flácbéic Ożiestedine/ Etóra 
teft nie wolita / tomu 3 piówoć bedšie powie 
niest 3 pól Etózé żasićwa, bedšie powinien 
bác. 

Okolo Giesięćin , które wdluś idą. 


t4. SY C 2ttonice vftémiamys poft 
rtovotlifiny zá wole y pisyswolentem ofoz 
bliwym Páná náfégo Zrólá prserzecsoné: 
go: 3 gosicFolwicl 00 (Eirycb.pól wciąż 
Frofolwief lófy/ dr fy / abo Ao 
Maga žie 


2 


-. 6 &iicéiectid. 231 


gratiofiüs cum incolis diftrictuum prædi- 


&orum ordinare: 


Statuimus : quód incolz przdicti, qui. 
lamibilocati funt, velin pofterum loca- ' 


buntur, in fefto Beati Martini predidi, 
pro decima prediali de manfo quolibet 
tres fcotosgrofforum Pragen: annis fin- 
gulis, nobis perfoluant. - | 

Quam pecuniam S cultetilocorum pre 
dictorum collisent: nobiťd:, vel procu- 
ratori noftro,prafentabunt. proutin cau- 
fa finali fuperińs eftexpreffum. 

- Hanc autem folam limitatiorem , de 
folutione Fertonum pro decima, in lo- 
cis fuperius itaexprefsis, totaliter cum 
Domino Kazimiro Rege predicto ordi- 
nariò permanere, 

Quód deinceps, ad ciuitates,villas, op- 
pida, predia, poffeísiones quafcunq; to- 
tius noftræ Diocoefis, vbi manipulatim 
decima foluitur ab antiquo, nunquam vl- 
lo tempore extendatur. i 


De Decimis per Nobiles cultis , a- 


rendatis, auta kmetoníbus , 


habitis. 


[rem decreuimus; quodvbicunqzalr 
quis Nobilis alteri Nobili fibi equali, ne- 
cefsitatc cogente, hereditatem fuam ob- 
ligauctit: & creditor agros coluerit: in 
ca decimam frugum de agris fuis foluat 
illi Ecclefiz , cuiis, qui obligauit, folue- 
re confueuerat ab antiquo. 

Sed fi forté labores fuos , di&us credi- 
tor voluerit ampliare , repellendo kme- 


Tamże, 


tones, & excolendoagroseorü,deagris. “ 


kmctonum, quos colit , decimam in Go- 
nitwa foluere tenetur , etiafi Nobilis kme- 
toni, velalteri, fimiliter hereditatem ob- 
ligauerit. ES 

Idem ignobilis decimam illiberam, cui 
de iure debuerit, de agris quos colit, dare 
fit aftrictus. 


De Decimis per progreflum 
habendis. 


Demim ftatuimus & ordinauimus mí, 


voluntate S confenfuDomini noftri Re- 
gis predičti,ad hoc fpecialiter accedente: 


Quód vbicunq; ab antiquis agris progref> 


fuè quifpiá fyluas, rubeta,vel mericas ex- 
© uq © tir- 


ldr". ONA 


pns "M z ETE UNSERES 


; 0 y» Bam o^ 

732 © &3jicélecin co. 
ie Fopal: on osicétecine ma Dióć 3 noz 
win / 00 tych czófów / stá Eogo sfšávyd) 
ról ostesieciná 3 pisobEu prsynaležálá. — 
Aleiefli 5 pzómwóy ábo lemég ffrony 00 
ftárych pól Emiccie bebo pofábseni/ 9 voy 
Fopáte láfy/ chiófšy/ gáie/ 6gbioroy : przez 
czeczeni Emiecie 3 pól ib táť voypiárony 
nam y nápym potomtóm Ożiesiećine pláz 
cić bebg powinni. 


Z Dšiešiečin pienięsnych [bifné nie 


iná bydi wyčiagáne. 
Żyg. w z ; zz 
Piotr, 1511, , 15. V etawiamy aby fpifné nie by 
folis, fo Wydagano w pobátbád y diesiediz 
HL, :6o/ tióch pierieznych / y táB5e w wybiécániu 
465,HP89, Oron gropy: Etózć pofpolicie Fróleffivem 
ÓW. i 


Réiag wtorych dnGownyh 


tirpauit : ille decimam percipiat de noua- 


libus à modo; ad quemantiquorü agro- 
rum decima primitùs pertinebat, 

Verüm fi à dextris vel finiftris, ab anti- 
quis agris aliqui incolz fuerint collocati + 
extirpaucrintgsfýluas,rubeta,vel nemora, 


d) vel mericas: przdidiincole deagris i? 


pfotum totaliter extirpatis , nobis & no- 


ris Sticcefforibus decimam foluere tenentur. 


| Spifne à decimis pecuniariis non. 


exigatur, 


kh em ftatuimus : vtfpifne non exi- 
'gaturin exactionibus & decimis pecuni- 
aris, & fimiliter in exactione duorum 
grofforum, quz vulgo Regalia vocan- 
tur. 


O Dšiešiečine posnány á fláchectivem sdłośony piérivey [ie v [gdu świet- 


Bod;intá 


B,lege item tate Nobilem iudicare contingat, ftatuimus : 


_ckićgo o fláchectrvo rosepriseť ma , tó3 0 ciesięćinę aynic. 


16. U Raterea né propter caufam decimalem, Iudicem Ecelefiafticum de N obili- 
uód vbi quis Clericus petens decimam — 


decernimus illiberam , ab aliquo, quife dicit IN obilem, ipfumd; propter hoc ad iudicium Ecclefie 
€7c.HIA68 reuocaret: volumus,vt caufa Nobilitatis eius,vel nobis,vel officiali noftro per ipfum 


B/ 300, 


propofita, clypeod; fuo & parčtela nominatis,per nos,vel officialć noftrü nullatenus 


iudicetur: fed remittatur ad iudicium feculare; vt ibi Nobilitatis guxftione primitus 
expedita , doceatur Ecclefia, quo iure talis decima conferri debet , circa folutionem 


decimz predialis. - 


O ték Dźieśięćiny composytia mtora bydi miálá sá Królá Stephaná. 


CPU a 17, SA zieśiediny po imioniách filóchetckichin codem ftatu , idfo teraz fa / moe 
Wáras78« go pie ustufjálac/ Do Compofitités/ Etóus ma bydi ná fégmic / ooFlábamy. | 


O tymse. 


x. 18 + ŚĆ cutis dekretów Trybunálnydh o 6Siesiecinádb 3 Oóbe Blácb etcFich 6o Sn 
gićgo feymu ná Etónm ma té byo$ Compofitia fufpenoutemy finc prziudicio vtriufq; 


Corft. 185, 
B/ utr. 1, 


Tenże tám. 
Že 1581,Con ) 
218, partis. 


ANNATY. Tic II. 


Annaty Papiesom dámáné byd nie 
máig : dle na obronę R.P.obrócone 
y do [kārbu oddamáne byd 
máig. 


yemiri. |e SOON omiscpiedbómpénis 

deor Rad nópych świetchich y Pofłów sien 

s. pi, [Eb poslemy bo świetcgo O cá Papieża 

prosiť o Anmaty: ábyfmy ich 3 Erólefšmá 

nie dopufezáli wynosić / dle žeby w Frólez 

fiwie zofáty ná obione R.P. A ieflibyfi ei 
: i 


Annate ne dentur Romano Ponti- 
fici amplius : fed potius in de- 
fenfionem Reipub: con- 
uertantur. 


JAtisficiendo poftulationibus do- 


minorum Confiliariorum noftrorum fe- 
cularium,& nunciorum Terreftrium,mit- 
temus ad fanétum patrem Papam, petitü 
Annatas ; vt ne eas de Regno efferri per- 
mittamus ; fed vt remaneant pro defen- 

fionc 


/ 
i 


N 


' 42 e a Ae zu a d i ad 
(cé ofiayXic tot». | B SB dteétecitd). 233 
ich optosié nie mogli:tedy ius obtecbmiaft — fione R.P.in Kegno.Quódfieafdemim- — - 
mamyfie mu opowiedźieć / Seicb my śni ^ petrare non poffümus: tum iam extunc 
dawóć áni wynosić šadnym Eptałcem nie renuntiare illi debemus,eatdem nos neq; 


bopuscimy. daturos cffc, neq; efferri vlla ratione permiffüros. 
Ożychse Annatách. -___ Deeifdem Annatis. 
23 PÁ ego Acólewfta MY. miedzy i JAcra Maieftas - Regia , inter alias Tenje HL, 


nymi pzyczyómi Megótiićy oo Rymy — Legationú caufas apud Romanum Pon. témie 
w Rzymie» Dapiciá bebfie vsilował/ áby > tificem contendet; vt Annate maneant 

. Annaty soffály w Erólefiwie ná obione Regno ad Reipublica tutelam. 
—Rzegzypofpolitéy. © r 


De iis , quinonfunt a&u facerdotes, & de Annatis. 


3. A E Spiritualibus beneficiatis, qui facerdotes a&u non funt, erit Sacre M, Sigis tPro« 
curz ; vtapud Pontificem Romanum impetret, quò pofšint perfonaliter ad hoc bel. reres Petri, 
lum proficifci. Per quem quidem nuncium Annatas impetrare conabitur, quas cino- 1544. HL, 


ftri E prícopi, contra Concilii Bafilienfis decretum , pendebant. 22/ 410“ 
Ołychse Annatdch. Sz > 
q » ^ 4 f > » £4] ZYg Aug, 
4. ?. Ozwalamy aby Unnaty w Koronie zofšáčy ná obzone Rżeczypofpolitćy. — w» pz, Re 
O tychs Ce 1567, Con, 


1 75+ 
S S rimas Etóré fégmowa Conftitucia fa poswolonć ná obione potoczną támše moet Aug, 
méig bydź oddamáné oo poffeffozń od Conftituciićy Owuletnićy piotcovftiéy / pod conf ków 
winę duplicis Annate, x ca A 5 
6. Seins Jh M. K. Bifluptwedle Con(titucilég Anni 1567. & Anni1s 6 9. w Confir. 


powinni oddawóć tamże voYOdrfároie do ffátbu Zo: nnégo/fub poenis ibidč exprefšis. p €, icu 
f O + 


E e KSIAG 


23: 


#KSIAG WTORYCH. 


CZESC SZOST A, 
O Sadziéch, Pifarzách, y Klątwach. 
SRR. Ait Tea 


Aby duchownao[obá do świetckićgo 


[adu, y tákše świetcka do ducho- — 


- wnega nie byla wysywana. 


roli „h+ Me bcemy áby swwietcy nópożym o 
Bigup cra, Olugt y UNE (právoy swietcFić / pases TSieżą 
1369.14.57 09 fadu duchornégo nie byli nzycięttóni: 
HL. 91, B/ wyięwopy gôžieby była fprávoá duchowna / 
155.7 451. ábo duchowny fie Ootykałć / ábo dług byl 
HP. 447. odóiesieciny. — : 


Podobny temus ftátuť. 


Ale def PA ae: w oawnieyfych fEétutácb y 
168. BOS wsywiletóch teft zakazano / áby duchowni 
L6 HE ośiówie nie pzywotafczóli fobie mocy fae 
91,Bka688 2 ZERA mir sA 
7205, HP, OTA fpraro świeścEich :wpótje gdy pos 
447. . (polttymwołóniem právmie bylifiny zóglue 
páni ztad 7 i$ nic niebacząc ná vftároy oaa 
wstóofoby swietctié cseffoÉroc bymály my 
' rodné 60 Ouchownych fadów o fprámy 
świetcEić. Dla tego frózniemy/ y víšámiaz 
niy : śby feosiowte duchowni nie fpiajwoż 
wdili fzdów świetckich/óni faosili ná przys 
pić czáfy. 
Podobny temuż ftdtut. 
4 R uj P cecsácbowdáé zgode CEtóta reft 


^ 
R > 


Ži. v 


Krákasio, MdtEd rozmnoženia) miedzy oucbowrnémt. 


fo. u. HL. 4 świetckimt ofobániť / záfásntermý nápoz 

g1, B/ 165. tym : Aby świetcić ofoby obotéy płci w fs- 

HP, 4474 be buchownć niewdawdły fic o rzecz świeć 
cfe ábo o dług pczyniony, dbo Etózy tefcze 
oczynton bydi mäty žadent ewietcEi świeć 
ciego o rzecz fezetze ewtetcEa do fabu due 
choronégo niech nicómié pozywić. | 


‘O tymše, pod wing. 


TOR 2. Vase r380 flufny w prámiéch yw 

Ce febšiéch bylsóchowan/ćwpór miektózjeh vo 

5 AOR: ws"wórtiu Indii do fadów im nienależge 

no day, SD był powsdiagnion/ vfšámiamy : áby/ 
FARA + YO ! 0 r : Pe - 43 

Etósy śmietcki świetckićgo do fabu duhos 

wiréqe 

N 


Ne quisfecularis,pro caufa ciuili;ad 
forum fpirituale euocetur,nec 
contrà. | 


P Raterca volumus,quód laici deinceps 
pro debitis X inaliis caufis ciuilibus, per 


Clericos ad forum ecclefiafticum non. 


trahantur, nifi forte caufa fit fpiritualis,vcl 
fpirituali annexa, aut debitum fuerit deci- 
malc. 

Similis. 
Qvamiis in antiquioribus ftatutis & 
priuilegiis conftat vetitum effe , ne fpiri- 
tualesiadiccs arrogent ipfis caufarum fc- 
cularium iudicandi facultatem : tamen 
cùm clamore communi pulfaremur,quia 
non obftantibus Conftitutionibus anti- 
guis,(cculares perfonz pleťúng: euocan- 
tur ad fpiritualia iudicia , pro negotio fe- 
culari. Quapropter decernimus & ftatui- 
mus : quód iudices fpirituales, fecularia 
iudicia non exerceant, nequeiudicent in 
futurum. 

Similis. 
© oncordiam, qua mater incrementi 
čít, conferuare volentes , intcr fpirituales 
& feculares perfonas , prohibemus dein- 
ceps : ne feculares perífonz fexus vtriuíq; 
judiciis fpiritualibus fe implicent: pro re 
(eculari,vel debito contracto,vel contra- 
hendo: nec aliquis fecularis fecularem, 
pro re merè feculari, in ius fpirituale con- 
uenire audeat, 


| Similis. 

V: ordo debitus, in iuribus & iudiciis 
obfEructur t & temeritas nonnullorum , 
in vocandis hominibus ad iudicia imper- 
tinentia, coćrceatur : ftatuimus, quód fe- 
cularis fecularem ad forum fpiritnale,pro 
rc mere feculari citans,aut actioni fuc per 

fong 


1 


—— "A 


£0 tymże 


€ e fota Tie pietwfiy. 


ronćgo O tzec; (czórze emietcfa. pozomie / 
abo sfivéy rzeczy ofobie duchowizcy sffapt/ 
táFi byl Faran wią ovciroítefta y osm gesi 
wien : Feózóy polowics l kam / á polomicá 


prscíírvnéh fronte botid fic ma: Etóra to 
witi mabydź dociągana prówem samtoz 


toi. 

Arwind pisectvofo duchownćniu./ Etów 
rowa ercietcEtégo o rzecz téza nie nalez 
39 bo fabu Duchoronégo/ ná fenobšie wale 
nym bliffo pzygiym ma bydi vfEćwiona/a 


maf nijé vo tyt czáste pánom Biftupt O Pictalém 


prawo 6, fioym mái poiuczyćcy beda powini tego — 


Projpicien= vyzeftrzébz: aby świetckić ofoby do fabu 


tes, 


duchowyrćgo o rzeczy fczćrze evotete té nte 

byly vyzyváné. 

O rseaád duhownych, które pra- 
mu siem[kiému podległy. 


fonz fpirituali cedens pcena viginti oto 
marcarum puniatur: cuius media pars no 
bis, altera parti aduerfz cedet. Qua qui- 
dem poena iudicio Caftrenfi repetetur, 
Poena vero contra fpiritualem euocan 
tem fecularem pro re ad forum ecclefia- 
fticum non perunente, in fynodo gene- 
rali proxima conftitui debebit: Etinterim 


Domini Epifcopi O fficialibus fuis com- . 


mittere, & prouidere tenebuntursvt fecu- 
lares perfonz , ad iudicium fpirituale pro 
rc mere fecularijnon cuocentur, 


Qua caufe fpiritualium 1uri terre- 


(tri fubfunt. 


UPirituales pro bonis, fiue iniuriis 
bonorum , luri communi fubiedorum , 
iurc Terrcftri experiantur. Iniurie funt, 
fuper limitibus, Kmethonibus fugitiuis, 


(REA r A = NNI: Alex, vo 
$. Dvdowni oimionáábo ofczęe | coede, & vulneribus, alias iuxta ftatuta RE boy: 
vody imionóm fwyim/ piáreu pofpoliténu — Ioannis Alberti regis. Pay. B. 
podległym vczyntone piávem. Siemffim máig czynić HLag3 /259, 


(2. 2 Erzywóy té fa: gránice imiecie zbiegłć / meżobóyfiwa / zó0dnia van OWIGTEWU t y 453HPago. 
ho "s árvo wpytEtć rzeczy vo fłótucie Mana © Ibiácbtá ^ Brálá Jego fr. voscáSone. 

po [He ig ° Ji A É r2 ^ 4 A ś . . 2 + P n . + 

tit. právo Duchowni ná Synodiie pnímá [mé nimamwiali potym do królá odefláć mieli, 


8. Chege, RZ Š A u.c ; s ST: | 
ax Rofpicientes ne intra ordinem fpiritualium & fecularium fubditorum regni 


noftri propter indebitas ad fora inpertinentia euocationes, odia & fimultates exci- SISI, 1532. 
tentur. Deczcuimus & decernimus przfentibus,vt domini Archiepitcopus & Epifco- 
pi, cum coetu & congregatione fuorum ecclefiafticorum in Synodo per eos primo 
quoq; tempore celebranda, conftituant, qua poena quifq; fpiritualis pro re mere fc- 


*otymje — cularifecularem ad ius fpirituale euocans fit puniendus. Et vt corre&tores Iurium per 


maf wyse nosdefignati ad primam diem Maij huc Cracouiam venturi fecernant, definiant če 
fé prévo confcribant diligenter, que caufę feculates & foro feculari pertinentes, quzue fpiri- 
4, Aby rgód tuales vcl fpiritualiannexe, & ad forum ecclefiafticum pertinentes cenferi debeant, 
pir A wina | gemo deinceps ignorantiamiudicii competentis pretendere, & poenam in fe con- 


ftitutam , declinare poflit. 
Które neay duchownemu fa- 
dowi naleš a. 


Pimi táta pofšánomiamysáby wiecey ieden 
bdurtriétko bo piówó fobie nie należącego 
nie pozývať. Aby tedy votebóte£ / Etóré Can 
(«5o ouchownego pzówóć / Ftóré do świetz 
cfiégo pzyfłuchóte : tym opifiniem oz 
atácimuiemy/ opifuiemy pofiánaviamy/ 
žá pizeswoleniem pénów y Pzęlatów bip 
cboron*cb/y pánóm świetckih/ ypoflów 
żiemftich. 

Ciapsob 


i 
A t — Te 


terreítrium. 


- Quas caufas iudices fpiritualium. 
cognoícent. 


ftris vtriufq; ftatus & terrarum nunciis 
conftituinus: ne amplius alteri alteros 
ad ius incompetens euocent, Vt itaq; fit 


> "RS MES l 
7. OA Gznice fabowé miedzy 6ucboz Ifferentias iudiciorum, inter fpi- TE RE: 
witćmiy srvietebími ná tym feymie Ráz rituales X feculares perfonas, ficin præ- RZA 
2i. 7 È kk: 4 "m c ML j ACO 4 B eT. 3 + >5> 
odmi náfiymi oboygá anuys pofts sian {entibus Comitiis, cum confiliariis no PES. 


definitum, quz caufz ad iudicium fpiritu. 


ale & fecularc pertinent: per hanc illarü 
defcriptionem,fi gnificamus, defcribimus, 
& conftituimus,cum confeníu domino- 
rum & Pręlatorum fpirizualium, necnon 
doiminori ftatus fecularis & nunciorum- 
4  Jnpri 


4 


235. © Sadžiedy. 


Tapco právu uchownómu należy 
fadycozcznóć różnice około miáry świetćy 
Cbrsesctiánftiey / o beretstácb / fetfinótyz 
Eácb; bluśnietcach Bożych, s Apofitach. 

Item , o džiesteétnách / o stebmi fte 
mentád) tościelnychzo besteficiachzo świe 
£ofrabźtwie / o Simonticy/ o Iicbwádo/ o 


, meżobóyftwie duchownych ofób 7 o tócgdz 


acych fic ná Elerykt / ábo im tóne zadátaz 
cych / o swietoFupftwie : 9 Etóny fic poo oz 
bone Eościelną ábo bo Elafitozów vciekaie 

 YOfláBe wisgmutemy oné: Etósm pico 
nicoopufcsa/áby tc Eośctoły mialy bronie/ 
zato fa nocni plodnice ná polu/gruncićch/ 
rolách : tafże żwadźce yna bobiomolnycb 
Oxégácb sáftepuiaey : Ecemu zlodžicte i2 
woni abo trzy Proč do Reiefiruwpifóni -iez 
fcze Etóny pala y gwałcę wolności Eoscte 
iné: éi wfisfeg tábomi máta by65 s Eoscioz 
łów b:ánt^ á niema ich žadert bronić. 

Item , fabomi Guchownómu podległy 
wrójći / czaty, czawiiotsieffwa / czynfie Eoz 
ścielnć / $iemftié y boczesnté/ nové Fupić / 
nóddnia Eościchtć/ aliis Dosmiatné. 

- YOfát3e o $undufdch ábo nádániu oz 
sčielným/ to feft postviztným/ tát fic stá 
lá veowalá : 75 iefli Etóy 3 ouchownych 
abo liftmt ábo pofieff$ z dawne to poświę 
trie otrzyma : á byłoby temu Fogcistorvi/áz 
bo téy ofoby duchowney Etósaw poffefiye 
tey teft/riicpoueonte ábo gwałtem obicté : 
tedy tóli pzypożwany ma bydi fabson poz 


dlug fióradawnego żwyczólu prámá du- 


chowitego. urit 
YOsterofie žeby swietcEi pisyposvany ná 
Terminite (Eotac tym zbirat: $e ccs o Etóż 
té go bózwaszo, nie ch Eosctelna : £o teft/ 
Ü on duchowny wiecćy fobie posieiatitéi 
przywiafezył /9 wfórz y w olu$ prsspusál 
wiecóy / 115 ná fundóciiey ftot : tedy w tey 
miecze osie dudhewny passfabíicto ma 
AEtozowi cofimodcya opiewa : Abo coby 
pan fpiéwicolivete mu pisyfzosil/ Abo coz 
by právem poFasal: á o on offáteE Etóiéz 
go mu pan biorti mabyos ooefTan 60 práz 
wá żiemftićgo. A SAM 
DO Etó1éy to fpiémte s włafność, sá gra 
nice ábo miedzą 00 defretu obefTánégo oo 
piówó duchownego do $iemffiégo/oo wys 
Bćqro právd duchownego iboRzymftiego 
Appellácia nie ma bydź dopufezona pod 
vole niSég wyrójońę. 


Item, 


fétag útornd Ottdiomttnd 


Inprimis ad fpiritualinm iudicium per- 
tinet , iudicare differentias fidei fančte 
Chriftianz, herefes , fchifmata, blafphe- 
mias contra Deum,& A poftafias. 

Item, pro decimis, {feptem facramentis, 
Ecclefiz, beneficiis, facrilegiis, Simonia, 
foenoribus, fpiritualium homicidiis, per- 
cuffionibus & vulneribus Ordinatorum, 
aliis confecratorum: facrorum nundina- 
tione, & pro his qui confugiunt fub tute- 
lam templorum, vel Monafticorum C œ- 
nobioruin. 

Exceptis tamen illis; quos ius templis 
defendere non permittit ; vt funt noctur- 


ni damnidatorcs , in fegctibus, fundis , vel 


agris :ficcarii, alias difpercuffores libere 
iter facicntium,futres publice proclamati, 
velter in Regeftris conícripti incendia- 
rii; & violatores libertatum Ecelefiarum: 
ifti X tales debent dc templis recipi, neq; 
defendi. | 
Itć ad iudiciń fpirituale iudicare perti- 
net incatationcs, & magias,cenfus perpe- 
tuos Ecclefiafticos terreftres,& tempora- 
les reemptiones, Ecclefiarum dotatio- 
nes, alias Deświątnć. 
. Nihilominus de ipfisfundis, Ecclefiis 
dotatis, aliis o posimiatným lic eft confti- 
utum : Quia fialiquis fpiritualis vel vigo- 
rc literarum, vel poffefsionis diuturna, 
poflidererid,quod affcrit effeEcclefiz do 
tatum;aliàs pódwiętirym : X ex illa Eccle- 
fia vel Ecclefiaftica perfonajinofficiose,& 
alicuius vi vel violentia effet depulfa: X 
co nominc citaret, is debet iudicari, iuxta 
veterem confuctudinem, iure fpiritualiü. 
Excepto hoc, fi in termino perfona íc- 
cularis citata affereret: quia hoc ipfum, 
pro quo citatur , Ecclefiafticum non eft: 
fed tantum adiectum de eius proprio ad 
Ecclefiafticum : hoc eft, quia hzc perfo- 
na ípiritualis plus fibi dationis , alias poź 
eteiatnégo/appropriauit; latiùs vellongi- 
ús, quàm debethabere , iuxta literas fun- 
dationis vel poffeffionis: extunc fpiritua- 
lis iudex adiudicando A &ori hoc, quod 
in literis fundationis habet, vel ab eo iu- 
fte potfideri dominus cognofecret: vel 
id fuper quód legittime doceret: prore- 
liquo fundiillo fcilicet, quod eidcm non 


aghofceret dominus,debetremiitiadius, — — 
*nijey par, 


terrcítre. 
In gua 


| 
| 


Cześć fofta/ Ti: pierwfzy. 


Item ,fgdem duchownym ma byd fe- . 
dzong znedžiála / Etóza fobie Re 3áto2 
bič ntemože — , 

Item, temu powi Swebohéin należy 
6omicoiteé fie y faosic : Etóié Ožieci oobiéz 
go ložá fg abo nié 

ltcm, v prárvá duchownćgo tych Fauzy 
máig bydź odprámománé : Eró:3y fie dbobroz 
molnie moáa y zápifuig w prámie dudnoz 
mim YOsiafy té zapify/Etózćby Emiccic 
vpoddánmi Blácbetey czynili miedzy fobev 
feou duchownego. 

Atóie tábié zapify Emieči y podddnych 
Diemidnftich/ nie máig oocborent dopuz 
fce v siebie: á choćby piżyielt/ tedy pie 
čie ob tych miafé tábomé zapify mie boo 
yiély5aonés mocy. 


Alezapify s (prsebánia Ošiesiečín / Etóié 


34 dlug Eosciołowi / dbo Ftóréy ofobie duz 
chaning bedę sápifáné: mogę bydś pazyiez 
ć/y (a03orté v fabu Din chovné o. 
eii tó nia byo$ rošitniano o Fuiiecidch 
e podddnych / Etóżsy fobie fa wolni/y nito 


mu nie rie voinnt,  Ecemu náj Erólewfcy : 


táľše y a Eimieciácb pod duchownymi mte 
pfótgcych : ttónm rof vtEim beostciwolmno 
czyniićy paziyniować ná siesapify £xiEo 3 ez 
by oo Emieci v podddnych Stemidnftich nie 
byly v dochowrtego prárvá pztyniowianie. 

Item, o bicia y wyffepEt Eościolónt y ofo 
bam Eoectcinvm y świecenić mdięcym va 
cmitoné/ to piáwo ma fzdźić. Ale vo to nie 

wfidddtąc flug tościelnych : Eté: Eoscioz 
łowi fusa v 2i£oliténit bywy potom fie 
zožentáli : tAEje vytlač trsebá y te Eráravby 
fiugómi Foscielnomi bet ac CoEcóm PN 
nów )famtw Eáresmie gużć gufáli :y byli 
sżeświddczentże fimi zrváde zaczeli: eó 
: vych wfitticb duchownym práwem nie 
máta faosic. 

Item, foom duchownemu fa poddáné 
Éausy Iurifpatronatus ábo podamässié plc 
bániy/oltarsy/prebenúdy inmycb bencficty: 
táže té o3wodYY widna MIEDZY rozwicz 
dźionómi perfonámi. Wpólje iedonaEvzna 
nie ábo rosfądeć obolo votáná perfony cosz 
votedšiottév ma DYDŹ odeftány bo LTáteítaz 


tu Arólć Tj try. wedle fióradawnćgo zwyż. 


czatu. 
Me fprávvá ofofo Ceffámentu ma byś 
w oboim prámie bucboronyin y świetckiny 
 foosona i toviavofiY żeby fie Etóié w prawie 
świetcEim e(taly:bo téFomé w tymże práz 
mie 


© Sadfieg. - 


In qua quidem caufa, pro proprietate y 
pro limitibus , aut pro nreta, à decreto re- 


miffionis à iudicio fpiritualiadiusterre- 
ftre , ad fuperius Tribunal iudici; fpiritu> 
alis, vel Romanum,appellatio admitti nó 
debet, fub poenainfrafcripta. 

Sic etiam ad iudicium fpirituale perti- 
neat, perfona mifera X dereličta,guz ma- 


nibus fuis victum fibi emereri atque cla- 


borare non poteft. 

Item. huic etiam fpirituali iudicio per- 
tiner, qugrere & iudicare de legittimi vel 
illegittimi totiliberis; feu natalibus, ' 

Item , ad iudicium fpirituale pertinent 
caufe corum, qui fe fponte fua obligant 
& infcribuniü iniure fpirituali. Prater n- 
fcriptiones illas, quas kmethones & fub- 
diti nobilium facerent inter fe coram iu- 
dicio fpitituali. 

Nam tales infcriptiones, inter kmetho- 
ncs & fubditos nobilium à ipiritualibus 
fufcipi non debent: quodfi fufciperentur: 
extunc tales infcriptioncs nihil valere de- 
bent. 

Sed infcriptiones & vendiciones deci- 
marum pro debito Ecclefiz, vel fpirituali 


perfona faciendas poffunt fufcipere & 


iudicare 1udicio fpiriinali. 
Sed hoc deber intelligi, de kmethoni. 


bus & fuübdiiis liberis, non obligatis, no- . 


ftris regalibus: fic euam de km eihonibus 
fpiitualium : quibus licebit tales facere , 

& in feluicipcre infcriptiones. tantúm 3 
kiei hibs & fubditis nobilium, (nion 
pinon debent. 

E.iam pro percuffionibus , & excel 
bus contra Ecclefias & Ecclefiafticas per 
fonas contecratas. Prater quàm illos Ec- 
cicfiz miniítros qui Ecciefiaftici & Accoz 
lyti cficnt, & vxores poftea ducerent: 
prater ctiam illos, qui exiftentes miniftri 
Ecclefix non tamen facerdotes , ipfi foli 
in tabernis lites qutererent , & in illis liti- 
bus conuidi fucrint : hi ad iudicium fpiri- 
tualc pertinere non debent, 

Euam ad iudicium fpirituale pertinc- 
ant, caufe [urifpatronatus. Plebanatuum, 
Altarium,Prebendarum & aliorum facer 
dotiorum : adhzc diuoriiorum, & dotiü 
inter períonas, per diuortium feparatas, 
Cognitio tamen feu iudicium de dote, 
perfonz per diuortium feparate, remi:ti 


 debetad tribunal S. M. regia :fccündüm 


veterem confuetudinem. X 


* 
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38 ČBadšicch. 


wie máta bydź vznarváné : cbybáby co w 
tákomym teffómencie ná Eosciót ábo ná 


Mmiłosternć vosynti było odEazano : ále žaz 


dita rzecz PoddÚMA prámu Żiemftićmu/ nie 
ma bydź pzećiwfo fłótutowi álegowána 
áboobfásomána. — 

A tefkáment oboyttá prámá ten teft: Etóz 
ty pzed iérenym pifacsem bywa: ábo Etoby 
go włafnę refa nápifal : ábo wiec prsy Ftóg 


tych świddkóch/ć zwłafcza piy plácbéicácb 
był vesyntony: 


YOfál3c to ma byos ná woley flóchcie / 
śle nie miefczanóm zy o táftérzeczy može 
Eto chce posväť / tdf bo prárvá Duchowne 
go, táto świetckiego: bo Frózego Eto pay 
fiucha : 9 to ma bydź ná tego woli. 

Ale teftáment przed nómi/ Abo pszed Etó 
cym prámem ŻiemfEim /zamEowyni / miefz 
ctim / wiesftim / prseb YDóstem y Prsystéz 
żpiki.wczyniomy/ v fabu duchownego nie 
bedźie miał miesfcá : ále może go to oto 
'*upóć prówwem duchownym. Pôstarojý žez 
by co niezdróžntéyo právou $tem(fbićmu Eov 
śćiołowi było obÉasano : tedy w ten czas 
bedźte wolno chceli do duchowncgo/ cheez 
li też bo śmietckićgo prává. pizypożwać 
fione. | h | 

A iefliby Étów-s duchovných Etóés Blá- 
cbüácá ábo iego poddanego do pińwć duz 
vhornégo o ting rzecz/Etóza nteieftveyepey 
1oycádonia/ poctattal v pozywał:tedy tám 
$c temu to poztvánému na wine położyć 
14. ttcsyvetent / Etóra wina ma nai bydi 00 
piawó oudbowitégo poo Elatoa voložoma : 
ú od defretu téj winy nie ma dopufczóć fez 
ostia óucbomny éppelláctiég. 

né wfistEté Eausy práwo smoicteľié ma 
obpiémotác: £4E 13 fef It co ònchowni s swietź 
chimti/ ábo stcb pobbángmibeba inicli/ 
tedy prámem świetckiim beda 5 nintoto 
czynić. 

Tabes iefliby Eté smietcki duchowneż 


gó dô świetckićgo Yžiemítié? pióra ola: 


tsch drtykutów Ouchownómu právu nalez 
5e«ycb poćięgnąć chcial : tedy táťi tai wiz 
nę cztórnaśćią grzywien ma bydi Eacan. 

. Popábše tednáť niccbcemy nicte Con 
fiitucyg derogowść piémóm y pzzywiletóm 
duchownym w fčátucie opifánym : to teft / 
áby w nich nic nie odmieniano Jániťáfoz 
wano, có fie w nich wiecćy niż tá Conftitu 
ca brzmi /naydute X tákefiny 3 Rádámi 
náfymi y pofty żiemftimi poftánowili. X- 

| bowiem 


Bag wtoryGiówcgownych 


"Feftamentorum vero caufa „vtriufque 
iuris tàm fpiritualis quàm fecularis debet 
effe : exceptis illis,qua effent in iure fecu- 
lari facte. Ea enim in codem iure recogno 
fcidebent; nifi forte aliquid in co Eecle: 
(ix velin pios vfus & mifericordie opera 
Jegaretur : fed nihil iuri terreftri {ubicati 
contra ftatutum legari debet, 

Hoc eft autem teftamentum mixti fori 
quod coram publico Notario fieret : vel 
qui illud propria manu fcriberet: vel co“ 
ram aliquibus teftibus prefertim nobili- 
bus, fadum effet: 

Hoc tamen debet effe liberum nobili- 
bus : non autem ciuitatum incolis: € pro 
talibus poteft citare; qui vult, ad forum 
fpirituale vel feculare , ad quod aliquis 
pertinet : hoc in cius voluntate ftat. 

Sed teftamentum quod aliquis coram 


nobis, vel coram quocunq; alio iudicio; - 


aut iure feculari terreftri, caftrenfi , ciuili , 

. villano, Aduocato X Iuratis faceret: tale 
omnino ad ius fpirituale non pertinebit: 
neg: nominc illius poteft quis conucniri, 
eoram iudicio fpirituali. Excepto, fi ali- 
quid Ecclefie; & quod contra ius terre- 
ftre, non effet , legarctur : hoc in eius vos 
luntate erit , ad fpirituale fcilicet vel fecu- 
lare ius citare, 

Et fi qua fpiritualis perfona aliquem no 
bilem , vel nobilis fubditum , ad ius fpiri- 
tuale , pro aliare , vltra articulos fuperius 
defcriptos,ad fpirituale ius exiraherez,vcl 
citaret : extunc ibidem eodem euocato 
pro pocna debet dare 14 marcas pecunie: 
que debet in illo decerni in fpirituali iure 
fub cenfuris. A quo decreto poene , ap- 


pellatio non debet admitti , per fpiritua- 


lem iudicem; 

Alias autem omnes caufas, iudicium 
feculare debetiudicare:ita quódfi edam 
fpirituales haberent aliquid cum fecalári- 
bus agere, vel cum illorum fubditis : des 
bentin iure feculari experiri. 

Similiter. etiam fi quis fccularis fpiritü- 
alem ad ius feculare terreftré, pro his arti- 
culis iudicio fpirituali pertinentibus euo- 
caret: talis etiam debet condemnari in. 
poena quatuordecim marcarum. à 

Nihilominus perhanc conftitutionem 
noftram, nolumus vtin aliquo derogctur- 
iuribus & priuilegiis fpiritualium in ftatu- 
tis defcriptis : hoc eft, ne in illis hoc muta- 


retut, 


ZY: OG. - 
Cześć Bofta / Tit: wtory. 
bowiem powinnifmy EoŻ0ćmu tát bucboz 
wnénm iáEo swietckićmu poddánému naz 
fćmu to trsymáćyreformowáéwedle cons 
fšituiciy pićerwpych. 


retur, vel deftrueretur: quod eft plus in 
illis {criptum, quàm hæc conftitutio ha- 
bet.Ita enim cii Cófiliariis noftris &Nun- 
ciis terrarum conftituimus : quia hoc de. 


© Giabíicd. . 


Qv 


bemus vnicuique tàm fpirituali quàm feculari fubdito noftro, tenere & reformare ius 


xraconftitutlones priores, - 
Zifty [buinedlimosé hámuigcé od 
Duchownych do (adóm Ziem[kidy 
nie mäig by dawane, 

8. K Dcacsámtngi O15 qe cósnicam/ 

Etóxé fie wielEić vofesely miedzy fEanem ou 
cborenym y świetckim /3 fírony liffóv 3& 
Fásutacychbtóré piclact duchowni do pide 

wá evotetcEiégo dbámáäc zwykli vftávotamy: 

aby Drelact duchowni o6 £ókowych Liftóvo 
fpiówiedliwoścći bamuiących piseftált 7. á 

a $wlafczć vo fpráwách o rzeczy do faou śtwie 
"patr ODM tckićgo pazynależacych POyiewfy fpzówy/ 
s P. ťtóré právu duchownćmu fa pooleglé : "wo 
s m Etóré fao žiemffižadntým obycséiem bie 

wátc fie nte ma. 


Inhibitiones fpiritualium ad fecula- 
ria iudicia danda non funt. 


BE viam difcordiarum , inter ftatü Jan Olbr, ' 
fpiritualem & fecularem, occafione inhi- w Piotr. - 
bitionum (quas Prelati fpirituales, in iure 1496. L4. 
fecularijipforum literis & interdictis face- 198:HL ua 
rc confueuerunt) feruentius exortarum P/295. HP, 
cxoriundarumque,precludercvolentes, + 
ftatuimus : quód deinceps Przlati fpiritu- 
alesà talibus inhibitionibus faciendis pc- 
nitus ceffent : prefertim pro caufis ad ius 
feculare pertinentibus : exceptis caufis, MaR wyga 
juri fpirituali fubiećtis : de quibus fe nul- féy prawo 
latenus iudiciü terreftre debeat ingerere. 7, Roguice, 


/ 


Duchownych pozwy , któremi zá Auguftá niektóre ftarofty [þozy- 
mdli ,1$ exequuciićy czynić niechcieli, [7 [Kdsone 
M Articulo; O DVCHOWNYCH. | 
9. Cant fic Pofľovie žiemfcy/ i5 pisecivo Conffituciiég pioteEovwffiés 6voulez Zog. Aug. 
#pátrá lib.s. tniéy fpozywóni (a nicltóny fiatoftowie 00 ftanu duchownego o to : i erecutiiég czynić w Piotr. 
párte 8.tit. ssiechcę/ mimo te Conftitucyg. TS Confšitucyy pisersecsong wmocy softámouiac/g doz 1565. HP, 
8 lex Skr: fyć iéy czyniącztókić pozwy/Etóżebykolwiek byly y teras y nápotym/ná ficone odlládamyy — 7 


pli. mnivecs obiácamy. 


PISARZE DVCHOWNI 


Tit: 


Z duchownych dni pi[drse , dni pod- 
„pi(kowie niech nie będą. 


fi AJ Orsgeni prosbámi poflów / y 
ola vfpoÉotenta nienawiści, Etóa przeci 
wEo ofobam duchownym pise niettózych 

| wfeteczeńfinoć v świetckich zwyklć bydź 
powfona/ vfiówiamy :abyOuchowni lu^ 
bite fezymátncy opátesenia duchowne; áz 
botťáplaní/ nie midbáli fie nápotym w fa 

00 by śwtietckie: áni Procuráciy fprávowás 
li/ ábo podpomadáli swietckidh ofób: 
dni vczedów pifiefficb/ibo podpiftów w 
świetcFich fabšiéch niech ná fobie nie noz 
fé: 900 nib psc febšie Żtemftić miech 
pen nie 


me 


LI. 


Ex fpiritualibus neq; notarii neque 
: vice notarij fint. 


1 Eticionibus Nunciorum terreftri- 
um permoti,& ad fopienda odia,guz ad- 778» w 
uerfus Ecclefiafticos viros, ob quorun- Plotr« 1538. 
dam infolentiam, apud feculares excitari > A : 
contingit, ftatuimus : vt ecclefiaftici viri, j RA we: 
benficiati, aut fącerdotes, non fe immi- EU > 
{ceant deinceps iudiciis fecularibus,ncq; 
caulas procurent & promoueant, fecula- 
rium perfonarum: neg: officia noťario-, 
rum aut vice notariorum in fecularibus 
iudiciis obeant: ad que per iudices Ter-.. 
reftres non admittantur. Exceptis cáufis 

A ij pre- 


| 


240 © Subjied. 


ls 


| stie bywdię pasypufesáni: voytavofy ich mla 
fné fpzówy abo inych duchownych ofób: ro 
ttówych fprávomániu y w proamomániu 
niech mátosupelita moc. 
Ale ftétoftowicbeba moglimieć ife 
# vše oucboroné: gby3sá wyftepEi pifarfrić 
fómi odpowieddć bedę powinni. 
- YOfélsc no fadźićch náfycb pity ofobie 
 náfféj/gy ofoba. fima ná fadźie bedžiemy/ 
bedźiewolito duchownym ofobóm pay nas 
$icosicé grade ddrvác. 


Podobny temuż Statut. 


Bóiaą tocorpd?. Odo vANK 


propriis, aut aliarum fpiritualium perfo- 
narum *'in quibus agendi, procurandids 
liberam habeant vbique facultatem. 

Verúm capitaneis licebit habere nota- 
riosfpiritualeszquandoquidem ipfi pro ex 
cefu norariorúm rcípondere tenebun- 
tur, & erunt aftridi. 

In iudiciisautem noftris,in prefentia 
noftra, dum ipfi perfonaliter iudicio in- 
terfucrimus, licebit fpiritualibus perío- 
nis nobis aflidere, X confilia praíftare. 


Similis. 


A X e A 

| TESU LNE RAS vast mafic právy: 
| 150. HL, Hie maig dáléy dźteczeć fedźtowie żtemfcg  negotia: Ideo fpiritualis perfona notari- 
| 169. Bj;os. S pifórzowieGrodztich fądów śbopijarfiw us terreftris effe nequit. 

I HP, 399. wefpółek 3 Żtemitimi. 2E duchowiik ofobá pifarzem śiemsftim byo$ nie może/ 4 fes 
| biia Grodsti y podfšarosci/ostedli bydž matę. 


| De falario Tabellionum. E 


Via quolibet officium habet fua 


| Bodjáná Že qux & prefentibus ftatuendo ordinamus : ne quis notarius Publicus, 
La,58.HL, aut Priuatus curie noftre Epifcopalis ,aut diocoefis Cracouien. predičte, pro liber- 
234, B/455 tate fuper quacunq; re conficienda, feu Priuilegio fuper ea confcribenda , vitra fcx 
| groffos pragenfes,exigendo non recipiatab indigente, quocunque colorc quelito. 
| AN Pro quibuscunq; quitationibus veró,vnum groffum Pragenfem. Item pro fententia 
| Contumaciz, duos groffos, & pro aggrauaminibus fubfcquendis , nullatenus vltra 
fex groffos, dictorum Pragen. ab indigentibus, & predicta petentibus exigantur: fub 
| poena Excommunicationis ; quam ipfos,qui prafenti ftatuto & ordinationibus præ- 
í | niifis contrarium fecerint, fubiacere volumus ipfo fatto. Vt autem predićta noftra 
| „conftitutio, ordinatio, feu decretum, temporibus perpetuis, inuiolabiliter perfcueret ; 
i ipfam confcribi iuffimus, noftrid; ac Capitulifupradičti Ecclefix noftre Cracouicn. 
Sigillorum appenfionc muniri. Altum & datum Cracouiz, XIIIL. die menfis Iunij, 
f Anno Domini 136 9. Præfentibus & ordinantibus , Vencrabili in Chrifto patre & 
i domino, domino Iaroflao, fantæ Gnefnenfis Ecclefie Archiepifcopo: & honora- 
bilibus viris dominis, Otthone præpofito Gnefnenfi,loanne Decano, Floriano przpo 
fito, Nicolao Cuitode Cracouienfi, Gweflao Viflicienfi, & Nicolao Skárbimirienfi, 
| ' prepofitis, Canonicis Ecclefia Cathedralis Cracouienfis, predičte : necnon Vilkone 
3 Sandomirien. Ioanne Voynicen. Zavifza Sandecen. Caftelanis : Andrea Succamc- 
I 
j 


rario, & Petro Tribuno Cracouienfi, & aliis fide dignis. - 


E KLATW Y Y KARANIA. 
| e aui DIEC err | 
Kosciol saklety by ma ie[liby nie Sifacerdos occidatur,capiatur,vul- 


| nydaťsloagyňce , któryby kápľa 
R BA. a pics OO ROZNE neretur, au . 
| ná dbo Kieryká zabił, nánil, vde- GEM 


- Raterea vbi Clericus ordinatus 


| Káf.) lira 13y1 , poimat. ds 

| sław Arcy: G | A vel przsbytér effet occifus,vulneratus ca- 
| Las4 HL, |. Dyby ná Etórym mieyfcu Aletyf ptus, vel detentus, illius loci Ecclefia vel 
| 251.B/4.52, Świecenić máigcy ábo Eáplan był sábit / 
potnamn 


HP, 160, . 


Ecclcfiz,fi fuerint plures, a iure fintinter 
die 


MUT. P cc : 
Lebi Bofta / Tic. WLOTY, 

polna vániori/ bámoiwan : tedy Eościól 
abo ťosčioty/ tefli ich teft wiecéy ni icbers 
mála bydž zsáťleté/ ání w nich fľužbá Boża 
bydi ma táE Olutgo : ážby onego slocsyiiz 
ce Esiedzu diftupowi wydano. ZAtów ic 
fliby nie był vchwycony + tedy ofolicni 
fosicóst prsystads máig /ióto niemoglí o 
négo slocsyfice poimóć áni mu áli pisyz 
c3yne Do vcieczenie. A KOV ko bedšie : tedy 
ordinarius loci ^jnteroit y Flatrve one 52 
niesie: śle iebnáť om stocsyicá ma bydź 
wywolan á Eto go bedźte mógł poimác/ 


— OBlativác 24j 


dičte & ideo in eifdem diuinuni offici. 
um non debet celebrati : quóufq; male“ 
factor Domino Epifcopo tradatur. Qui fi 
comprehendi non poterit: tunc habitato- 
res ciufdem loci preftabunt iuramentum, 
quód malefačtorem deprchendere non 
potuerunt, nec occafionem effugiendi 
dederunt. extunc ordinarius tolletinter- 
ditum , à iure ftatutum. Et nihilominus “> 
malefator (it profcriptus : «c per quem- ` “ 
cung; rapi poterit, domino ordinario tra 

datur, & omninó excommunicetur. 


ma go 00 Bifłupć pisyvotésos: y wklętwie ma bydź. | 
De eodem, Bodzanta Epifcopus Cracouienfis conftituit. 


24 X Raterea vbi Clericus ordinatus, vel presbyter effet occifus, vulneratus , cá- Bodzántá 
ptus, vel detentus :illiusloci Ecclefia, vel Ecclefie, fi fint plures, iure fint interdiéte, La. 57. B. 
& idco in cis diuinam officium non celebretur : quousq; malefactor domino E- HL. 252.B/ 
pifcopo tradatur, Qui fi deprehendi non poterit: tunc habitatores illius loci prafta- 4» 
bunt iuramentum : quód malefa torem detincre nequiuerunt , nec occafionem au- 
fugiendi dederunt, demum ordinarius tollet interdidt'um,àiure ftatutum. Cùm ta- 
men nihilominus malefa&or fit profcriptus : & per quemcunq; rapi potuerit, domi- 
no ordinario ipfemet tradatur, & excomniunicetúr. 


Tároflam Gniešnieňfki Arcybifkup 
około chowdnia klgtmy. 


mE © Chomániu Platmy ábo fntctz 
diftu táfefmy fľazali. 75 góy 3pizygody 
zakićykolwieć prsyda fie: i ná Aráčór bez 
bite Dána Plstá:tedy Žltá fto A dźimiecz 
pzy rzece PDifle/tćy Elgtwie nie ma bydź 
podlegić: y także gdy Aażimiecz sáElnma / 
Zirátóro ma byos wole ob Elatvoy. 


x 


4. Tem fuperinterdicto feruando taliter decernimus: quód cum ex cafu. qua- 
'jcunq; eucnerit, in ciuitate Cracouienfi interdictum Ecclefiafticum teneri & obfer- 


Iaroflaus Gnefnenfis Archiepifco- 


pus, deinterdi&o feruando. 


i 5 ` ^lérosfaw 
Vper interdičto feruando taliter ry , dh 


decernimus :quód cùm ex cafu guali-Hr.131,B/ 
cunq; cuenerit, inciuitate Cracouienfi 218.HP163, 
Interdi&um Ecelefiafticú tenéri & ob 
Ícruari: ciuitas Kazimiria, iuxta flumen 
YOiflá/ cidem interdi&o non debet fub- 
lacere: X econuerfo. 


De eodem, Bodzanta Epifcopus Cracouienfis. 


^L4 58, HL, 
122, 218, 


J 


uari: ciuitas Kazimiria, que eft quafi contigua, iuxta flumen Wiflá, cidem interdicto 


non debet fübiacere:& &éconuerfo, 
O prseftániuod Bośćy fluzby 
dla saklętćgo, 

S. ŽE vftárvlamy : i$ góźietolwieć 
do EtórégoEolwicE Fosciolá abo miáftázáa 
Elety ob právvá prsydžie/ tedy ma bydź prez 
fiano od flużby 25036y : dle gdy 3 Fosciolá 
ábo 3 cmentarza rgmôžie/ fhi$bá Bosa 
niech t0śie/ y niech fiepocznie. - TES 


De eodem, Bodzanta Epifcopus Cracouienfis. 


n 


E 


6 A O Tatuimus infuper:quód vbicunque vel ad quemcunq;locum excommuni- 


De ceffatione à diuinis propter 
excommunicatos. e 
Iaroskaw 

Tatuimus infuper: quód vbicunq; vel La, s4. Be - 
ad quamcunq; excommunicatus à iure , HL.122/218 
vel ecclefiam feu ciuitatem ingreffus fu- HP 163, 
erit, tunc ceffetur a diuinis: ipfo tamč de - 
ecclefia, aut cimiterio recedente , diuina 
licitć referuentur & refumenturt. 


 Ld.58, HL, 
112/ 219, 


x ij catus 


~ 


cuu eer ed y 2 


É | ! 


ania. 


| p; 42 (5 f latoád;. 


 Klgtmá tisydmoma chowána bych 
niema Iáro[lam Arcybifkup Gnié- 
| | | šnienfki. 

Z3 4 DAEM inémi csecsámi vftówia 
myy fďázutemy iáfrtic i Elatvod tà / Etóna 
60 trżedićgo orit trwáé ma / Etóra: bylá y 
inych czáfóro cbomána po wpytkich Foscio 
tách Ola pisyficta sdtletégo / oo tego czafu 
p65 Żadnógo niema byos chowania : áby 
wielkość nabožntécgo ludu / 6lavoyftepEu 
iednego ypomég pues nabożejfiwć fiwej 
mie bstá. Ale go3teby fľasánié [kolice Apoz 
ftolffiés/Etó:és my prává nie możemy vfta 
poićzbyło: coffásutemy obyczaj rofłazónia 
| pilniechowóczy ku crequuciićy pzzjmwodŹić: 

Etózcy rzeczy niema pEoosic to pofčánomie 
nić wysfićy nápifáné oElętwie do trzecić 
go Onia ttrwdiącćy . 


1 Ťa, $4; B. 
| HL 321/119, 
|: HP, 163, 


ecco E om 


— 
IT 


TT "NE 


PE 3 EB y 
v h Ô 4644 
fétaq word duchowi 
. eatus àiure „velab homine venerit ad čeclefiam vel cinitatem ingreffus fuerit, tunc 
cefietur à diuinis:ipfo tamé de ecclefia vel ciuitate ia recedčtc,diuina licite refumčtur 


d 


+ 
$ 
` 
- 


De interdicto triduano non feruan- 
do Iarofłai Archiepifcopi 
Gnefnenfis. 


Es cztefa decernimus & ftatuimus ex- 
prefè : quód interdi&um triduanii,quod 
alias fcruatur pcr omnesecclefias,propter 
aduentum alicuius excommunicati ; ex- 
tunc per quempia, X exnunc nullatenus 
debeat teneri Gobfíčruari,ne pluralitas ple 
bis deuote , propter crimen vnius obíti- 
nati , falutaribus diuinis officiis prinetur, 
& fua orbentur deuotione. V biautem fen 
tentia fedis Apoftolicę fuit, cui noslegé 
di&are nó poffumus ; volumus quód for 
ma madati inrefcripto pofita, dilig&ter fer 
uetur & exeguatur:claufula,deinterdiéto 
fuperiüs triduano premiffo , nó obftante, 


IAR | De eodem, Bodzanta Epifcopus Cracouienfis. 


Eb 2/9 S. iNtercetera decreuimus & ftatuimus expreffe : Quód interditum trídua- 
d © sA . > - 
num, quodalias (cruabatur per omnes Ecclefias, propter aduentum alicuius excom- 


| inunicati, exnunc per quempiam nullatenus tencri debet, necobfcruari. ne pluritas 
| plebis deuotz, propter crimen vnius obftinati falutaribus diuinis officiis & fua deuo- 


li tione orbctuf. 
| O sdklętych w Pánifüéy. 
i4, 58, HL, 


HP. 163,  Plebdniiey onćy ludźie nie przefšaváli náz 


Ú bojejiftwa fiwego : wytawpy žeby było sdz 
cómunicationis fententia & interdicti obítante, 


1 O niedopufceniu klętego do prawd. 
jo. ME fie pofłowie ftétia / že Eleci nie byrodią do fzdów pisepufcsent/ 9 tymi o6 


| Elecić Dapieskié. 


w Piotr- 
| 1562. HP, 
| 164. 


^ 


Okob tych to Biesigčiny y dobrú ko- 
| ščielné lápdig : y okolo tych , który 
| Klatwe mięcey nis Rók ná 

a fobie čiť rpiá. 

: plaga y. ij. SES mie Boże Amen. 1g Asi» 

HP, 14), Miér 5l4ftt doży Król polfit/ Yo. A. 

— Z itenffié/ ná wieczna pamieć dátemy 

żnóć/ pases niniegfy lift/ xc. Te li podddz 

nym Erólefiwa nófćgo láffe nófe y opó 

| trzenić 


9. LO ti dicemy : dby bla súťlatéy 
321,B/219, ffo tednégo/Etóry ná mieyfce idEić przydšie/ 


De ćxcommunicatis in Parochia, 


Tem etiam volumus: quod propter ' 
excommunicatum vrium qui venerit ad 
locum quemcunq;, Parochiani non dę- 
bent carere diuinis: Papali duntaxat cx- 


fiwoićy fprámiedlúrvosci obpabáta, J3 o tym fkátutóv tá (nycb niémáß : tefliby vo tés nież 
cże abufus iáťié bylo : naydutemy áby ná (icone bylo odložono. 


De raptoribus decimarum % bo. 
norum Ecelefia:ac fuftinétibus fen- 
tentias excommunicationum 
vltra ànnum, 


[x nomiue Domini Amen.Nos Ka- 
zimirus Dci gratia Rex Poloniz,Magnus 
Dux L.&c.ad perpetuam rei memoriam ` 
fignificamus per prafentes &c. Etfi Re- 
gninoftri fubditis , clementie noftre & 

E Rega- 


' 
-— 


4 


" we 2 23 e Sis 
Cse Bofta Tic totor.t 
tesénié Eróletwftić w rozmnoženiu požyz 
tkówy praw, fivobód/y wżóchowóniu wole 
ności vosférsams: tedy wiecćy Eosctolóm/ 
Csfab dowalá y cześć Flawysfćmu Panu 
Jefi Chryfiufowi wpytEich rzeczy fiwoszyć 
cielówi/ y Oufnć zbawienić pzzychodźi) 9 
sfobamy czlonEóm Eościelnyne to czynić y 
všyczác ief flupnićy. Dla tego flawney póź 
mie TTaláfnieé Asige Dan Widdy- 
fiaw Król polffi/y Ociec náf namilfy 
przodek złości luosEiés zabiegdiąc / á Foz 
sčielnéy wolnosct y tego czlonEóm 4 ofoz 
bam Kościelnym y świetckim poEotowi y 
nieupEodzeniu czafu pánftmvá fiwego pzez 
žierálac/[wole pewné y otwonyfté lifts Rá- 
tytovoé vozynily fpiówił pod témi flowy. 


; AX, Amie Ďožé Amen. VOládifľam 3 
tafti oé Król polffi/ iem / Aráfomz 
ftiés / Sdndomirftićy &ecdosEiég / Kuz 
táwftiés Z ancyckióy y Litewftiéy Książe 
namysfšé / Pomosíťť/ Ruftí/ Pany Džiez 
ožiť ná wiecznępómieć, ŽcsťolmvicE podz 
dánych nópych świetckich pożytkom 3002 
biotliwości Erólewftićy żwyElifmy 3 budie 
pizefłczegóć  piówa 3 wolnościdmi ich 
prsečívvko 3bazydzoney złych Indji złości 
pánfiwá náféG pomoco swyElifmysácboz 


^ wyroác: wpółje tým wiecey &ólá fpofoy 


négo pánuiacéó nád mytEimi pazykłódens 
(pies Etóiéqo Erólowie Fróluie, s Estažetá 
pánuto) Fościól tego swiety / y ofoby Duz 
cbowné y ewictcEié iemu poddáné / vo práz 
tvácb / wiwolrnosciácb / w ffatutach / ob 
swietych ogców voyoánycb/cbomác/ bronić 
pzzyfłowy oné oo wficlEiégo gwaltownégo 
nátásou ftrséos. 

Fłiechasże tedy wić tdf terdznieypy roteÉ/ 


-táto pazyfiły: 13 ácsEolwicE stvietémi az 


nonyy prámem ludzEim treff pożytecznie o2 
późrzono : S tefliby Ez$zyEolmwieć pisclo$oz 
nyzábo Stárofčázábo Pansábo Sslácháic/ 
Rycerfti czlovieť / boľdomniť/ Etórénobyz 
Eolwiet Fanu / doffoieńfiwó/ prsetošentz 
fiwóy3ówolónia byUosiestecins C Etóżć foz 
bie Dan 256g ná znać powfiechntćgo pái 
ffwó/tu pożywieniu flug fieoicb datmác roz 
fiazat)ytóżie Domy, trybuty/ zamEt wst/ 
twiórdze /pofjeffyie / y EtózcEolwief bobzá/ 
y iné żeczy cucbomé y nieruchome Eosćió4 
lóm / 9 ná milosterité vczynkti ofobóm Eoz 
ścielnym nalejącć/ 9 też vbogicb luośt/ 

Etószy 


© Bluwócd. 


Regalis prouifionis,in augendis commo- - 
dis ac iuribus, immunitatibus , ac liberta- 
tibus conferuandis, finum extendimus:. 
quanto magis Ecclefiis ( vnde laus & ho- : 


nor alrifsimo lefu Chrifto,omnium crea- 


tori, falufd; prouenitanimarum) necnon. 


perfonis X membris Ecelefiafticis , id fa- 
cere & impendere conuenit. Proinde fæ- 
licis memorie Serenifsimus Princeps do- 
minus Vladiflaus Rex Poloniz,& proge- 
nitor nofter charifsimus & prz deccffor, 
iniguitati hominum occurrendo : & Ec- 
clefiaftice libertati, eiufq; mébris & per- 
fonis Ecclefiafticis & fecularibus , paci Sz 
indemnitati fui regiminis confultius pro- 
uidendo : fuas certas & paťčtes literas fta- 
tuti fecit&codidit; huius modi fub tenore. 


[x nomine Domini Amen. Vladi- 
flaus Dei gratia Rex Polonie , necnon 
terrarum Cracouiz, Sando: Siradiz,K u- 
jiauiz, Lanciciz, Lituanizd; Princeps fu- 
premus , Pomeraniz, Ruffizd; Dominus 
& Hares: Ad perpetuam rei memoriam. 
Etfi fubditorum noftrorum fecularium 
commodis, de benignitate Regia liben- 
tcr intendimus : iuraq; & libertatesipfo- 
rum, contra deteftandam malignorum 
prauitatem ditionis noftre przfidio con- 


fouemus: multo magis tamen Regis pa- | 


cifici,dominatoris vniuerforum excmplo 
(per quem Reges regnant, & Principes 

dominantur) Ecclefiam fuam fanétam & 

períonas Spirituales & feculares, fibi fub- 
iečtas, in iuribus & libertatibus, ac ftatu- 

tis, à fanis patribus editis, confefuare & 

tucri conuenit: & ipfas, ab omni impref- 

fionum incurfü przferuare. 


Nofcatigitur tam prafens ætas , quàm 
pofteritas futurorum: Quód quanquam 
facris Canonibus falubriter fancitü, & le- 
ge humana vtiliter fitprouifü : quod qui- 
cüq; Princeps, feu Capitaneus, Bare, aut 
Nobilis, milcs, aut vafallus, & generaliter 
quauis alia perfona Spiritualis aut fecula- 
ris, cuiufcüq; ftatg dignitatis,gradus,& có- 
ditionis exiftat, decimas , (quas fibi Deus, 
in fignü vniuerfalis dominii, pro alimen- 
to feruientium, reddicenfüit) necnó do- 
mos, tributa, caftra , villas , munitioncs, 
pofleísiones, X quauis bona, ac alias res 
mobiles & imniobiles,ad Ecclefias & pia 


x ný opera 


243 


244 


© Rlatitády. 


Ftó:sy w nich mieftáia / śmiałby ryži 
cóćmnóieżdzaćzoccypowóć/ ábo nieflufinie 
zótezymióć/3 nich co wśiąć/óbo podatki tá 
nić iakić Elóść/ óbo siefpzówiebliwie ie 
ciążdć/ ábo co znich obyesáiem saffétoy 


- wyćifnąć / ábo iátim voymyfTem obciążyć 


ábo wydsżeć, nétácbác/ zdtrzymóć / cigżóć 
cofłazał/ ábo ná to smalal/ ábo takowego 
ipáciá nátezdníťá/occnpomniká/y nieflu 
fpucgo zótrzymawóczć 3 rzeczą vlápioný / 
naing opánována/ sátrzymány sácbo 


watro obróne psia ábo w bobsách tychz 


że iówną pode y zndczną obiáse wczynił : á 
tefliby twpytkich y Eożdćy rzeczy 3 of: obná v2 
léptonés / nátecháttés / opánománéy / Ciz 
sanés miewióćił / 93 Erzyrod/ 93 PESO vo^ 
nionych y 3 iévonég obiásy flupriés nagtoz 
dy $dosyćyczynitnia Nie vesynil: tedy 3 
foymiponocniktkaźniy Elgtwóm Pościele 
nym ma bydi podlegly, ET. 
-Meg wniektówych ofobácb ewictcFicb 
Erólefiwa nófego táť iclEa fic voFoneniá 
złość +15 win y Elatero prsečiroko táFovoym 
tát pises anony Eoscielné/iáEo £ć3 ob luz 
oii vydáné / borosumnit lub$te wiecćy n6 
té zátvárosiálym vmyflem / ná wsgóróe 
Eluczów swietego Fosctolá mátEi náfiéy/ 5 
wielfim nicpisefpiccses ftveem oup fivotcb/ 
málo fobie ważąc Conffitucyte pizerzeczoś 
nć33gożpeniem wielewiernych Pana Chsy 
fiufowychznie bota fie ná fobie znosić: ola 
Eró:ęch wyfiepEów 2Soffiés Edśni miccs sie 
bita niewimić : sfoo teź množa fie 9 002 


foepienfimá / y rozmálté powftáig dup 


niepszefpieczeńfiwoś : 
śMiystedy YOléovfTavo wielElm pojaha- 
niemy przodków náfydh pazyklódem / ráfo 
obroňce 9 zóchowymwiciele praro molitosci/ 
y pzywiletów coscicinycb y ofób remu podz 
danych rozmnoženia wolnosci Eosctelnég 
3 powinności náféy práttnac y fkátutóm 
táťomytm chere erequucig vosyitic/ Cbo 
prôsnoby prámá dawać gdyby Fu eregu 
csiég nie były pisyroteosioné ) y chcac to 
wiedźieć / áby Etózćj bołaśń 250349 miecz 
Duchowny oo łego niebómuie/ Eażnię 
Poczesną bylpowsctagmong / Hnev 
nófym dekretem / Sá cáo y iedntoftóynyne 
yielatom y Pzełożonyh náfscb požadáz 
niém/ miádomoscia prsyzolentem / dy cez 
my / ffásuiemy/ y mocnie á fEutecsnie ná 
wiet obiecuiemy cboreác. 
paseto inž vffawiamyy ordlnutemy pases 
à $ ui p5y 


Ééiaq wtornd ottGotori 


opera, ac religiofaloca, perfonafq; Ec- 
clefiafticas fpećtantes, ac etiam pauperü 
hominum,in ipforum bonis degentium, 
rapuerit , inuaferit, occupauerit ? aut illi- 
cite detinucrit, exa&ionaucrit ; talias feu 
colle&as impofuerit: feu iniufté impi- 
gnorauerit: autoccafione pignotis ali- 
quid extorferit: vel quouis quafito co- 
lore grauauerit: vel rapi. inuadi, occupá- 
ri, detineri, impignorari , (cu exadtionari 
mandaucrit, ordinauerit, feu ratü habue- 
rit: aut raptorem , inuaforcm, occupato- 
rem, & detentorem illicitum , cum re ra- 
pta, inuafa, occupata, & detenta confer- 
uaucrit, feu in defensionem fufcepcrit: 
aut in bonis eifdem , notorium damnum, 
vel manifeftam offenfam intulerit: nifi 
omnia & fingula , rapta, inuaía, occupata, 
feu pignorata reftituerit, necnon de iniu- 
riis, & damnis illatis, ac manifefta offenía, 
condignam emendam & fatisfadtionem 
impenderit: cum ipforum complicibus, 


ponis & cenfuris Ecclefiafticis debent 


fubiacete. 

Tamen, quia nonnullarum perfona- 
rum fecularium Regni noftri adeo irre- 
pfit, & inoleuitiniquitas: quód poenas 


 &ceénfuras,in & contra tales, tám à Ca- 


none, quam ab homine promulgatas, in 
fenfum dati reprobum , vltraannum, ani» 
io indurato, in contemptum clauium 
fancte matris Ecclefiz, animarü fuarum 
periculum, ftatutorumd; predi&torü vi- 
lipendium,& fcandalum Chrifti fideliuni 
plurimorum, fuftinerc non formidant: 
proptcr quorum culpam,diuinz vltionis 
gladius fepius perimit innocentes : vnde 
ctiam pullulant hærcfes , variaq; infurgüt 
animarum pericula: 

Nosigitur Vladi(laus ( qui intenfis dé- 
fideriis, predecefforü noftrorum exem- 
plo ,tanqua tutor & conferuator iurium, 
libertatum & Priuilegiorumin Ecclefia, 
perfonarumq; fibi fübie arum, propa- 
gationem libertatis Ecclefiaftice ex de- 
bito affečtamu s Jad executionem debit4 
ftatutorü huiufmodi procedere cupien- 
tes, ( cùm fruftra conderenturleges : nifi 
executioni debitz demandarétur. ex quo 
ctiam , quos timor Dei & mucro Spiritu- 
alis a malo nonreuocat,poena temporalis 
debetcoércere) prefenti noftro Regio 
decreto, de confilio X vnanimi Praláto- 
| rum, 


P oli | AA 
C ześć Gofta/ Tit: trzeci 
przywilóy ninieyby: 05 gdy Eeózy obymäteľ 
Królefiwó nógego EtózegoFolwiet ftans y 
żówołónia / o vlápienié ostesiecin, y inych 
tzeczy Eościelntych opánománié/ abo o Etóz 
téEolvoicÉ wyfłepkt / též o wiepofiupeńffwo 
prámá ytofłazónia swietćgo Fosciclnégo 
fľasániem fpiówiedliwie bedžie záblet : á 
fáťomg Platne Olużćy n voľ prawny vz 
ponie bedźie ná fobie nosiť : ániby fiórat 
fic 6o rámientá Srotetéy mótki Eosctolá 
pzzymzóćić / y zá wyfłepeł flupnego polez 
pfenia vczynić: tedy gdy rof fákory myz 
nidie / wpytEt bobiá onćgo zdEletćgo ruz 
.€«bomé yniecnchomić / Etózć ná ten esás bez 


Dáre ožieržať/ mále byos wsietć pzez fľávos. 


fie mieyfc / Etózámu dobzá fa podlegić: á 


tá dlugo te ciftóroffowie trzymać máig: ` 
bs pres tésáFleté/ ábo przes ftátofty pzez 


všeczoné 3táfomycb dób f£ooy 9 BácuncE 
obzóżonym /y Etóny fľode máig boftátee 
cznie fie zapłaciło. Atóré rzeczy gy popláz 
coité bebg : tedy dobić prserzeczotté sáťlez 
tym śle cosquéfonym/ zóśie máta bydš 
priymióconé/ pisc; fióroffy przerzeczoné. 


rum , X Paronum noftrorum voto , fci- 
entia, & affenfu, volumus , decernimus, 
& firmifsime & irrefragabiliter perpe- 
tuo obferuari pollicemur: 


Statuimuíg;, & ordinamus,per prafeti+ 


tes: Vtdumaliquis indigena Regni no- 
Itri,cuiufcüq; ftatus & conditionis exiftať „ 
propter raptum decimarum, velaliarum 
rerum Ecclefiafticarum occupationem, 
aut ratione exeeffuum quorumcunq;, fi- 
uc etiam in contumaciam, de non paren- 
do iuri, & mandatis fan &æ Ecclefiz,fen- 
tentia excommunicationis iufté fuerit in- 
nodatus : ipfamq; , vltraannum legalem, 
pertinaciter fuftinuerit: nec curauerit ad 
gremium fancte matris Ecclefix redire:& 
pro exceflu , debitam emendam exhibe- 
re: Extunc Anno huiufmodi elapfo,om- 
nia bona eiuídem excommunicati,mobi- 
lia & immobilia, qux tunc pofšideret,de- 
bent recipi, perlocorú Capitaneos qui- 


bus fubiacent, & apprchendi : tenen-“ 


da & poflidenda tamdiu , per Capitaneos 
;huiufmodi :guoufg: per cofdem excom- 


„municatos, vel Capitancos memoratos, de huiufmodi bonis, damna, vel valor 
„ci, ipfislefis, veliniuriam paffis, plenarie exoluantur. Quibus folutis, bona prali- 
bata præfatis excomunicatis , non nifi abfolutis decernimus viceucría reftituenda , per 


Capiraneos prznotatos. 

„ Rofłózutemy teoywfytEim y Éosoóému 
fiároscie Erólefiwć náfégo / y ich podftóz 
„cośćióm + áby Eu pobamowóniu táficb 342 


„Eletych vpouz / sátwárbsenia / Eemabinoz. 


ści / przerzeczoné nópćzdzowć fľazánia Fu 
erequucytćy prsiyroodšili ná wieć wiekóm / 

zlekróć pes piclaty y iné ofoby tál Eośćiel 

mié iato swietckić beda w tym Bulónty nóż 
pominóni. A tejliby prserzeczení fiárofšoz 
ote Ožietšávoce náfy / ábo ich namteftni 
cy zá czáfom bebacy byli w tych rzeczach le 

nimi abo niedbali: tedy onévofistEt o táfoz 

wé niebbálftmo prez vczedniki Duchormné 

miefc dopufcsamy Flac. Zá sviádechvem 
lifin tego nagćgo : Etóému piecseé nábá 

ieft sémiefona. Gftálo fie to w ZArábomie 
w Sobote piérrofe pisco Sromnicámi / 

Aot Pánftiégo /14 33. pay czym byli / 

nawielebnicypy vo Pánie Chryfčusie dz 

nowie Zbigniew AcáEowfti/ Jan Chelm- 

fti Bifłupowie : y té wielmtożniy glóchcz 
eni MiEotay s Mich ólowć AóftelanŃrdz 

Eowfłiu Piotr 3 picpEoméy fEóly POoiówoż 

dá ŃrdEowftt/ fan Blowac 3 Olesnice 

śrórpólek Erólefirvá náfégo y inycb es 
B. D A 341» 


.Magnificis,& Nobilibus, Nicolao de Mi- 


Mandamus igitur omnibus, & fingulis 
Regni noftri Capitaneis, & vices gerenti- 
buscorüdcm: quatenus ad compefcen- 
dam talium excómunicatorum pertina- 
ciam, duriciam,& temeritatem, premiffa 
noftra faluberrima decreta executioni de 
bitz debeant demandariperpetuó & in 
cuum: totiens, quotiens per Pralatos „ 
aliaf 4: perfonas,ťam Ecclefiafticas quàm 
feculares , fuperhoc fucrint reguif ti, & 
moniti. Quod fi prefati Capitanei, Tenu- 


. tariiq; noftri, aut loca tenentes eoriidem, 


pro tépore exiftentes, in executione pre- 
mifforum tardi fuerint, vel negligentes : 
extunc ipfos omnes, pro huiufmodi ne- 
gligentia, per loci ordinarios, iaculo ana- 
thematis indulgemus feriendos: Harum. 
quibus Sigillum noftrum cft appenfum, 
teftimonio literarum. Adum Cracouiz , 
Sabbato proximo ante feftum Purificati- 
onis Marie virginis, Anno Domini 14 33, 
prefentibus Reucrendiffimis in Chrifto 


patribus , dominis, Sbigneo Cracouiéfi, 


& Ioanne Chelmenfi ,Epifcopis : necnô 


cha- 
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i46. © Blamádi. 


3 Rycerfiwć nam miłych. Dan pses rece ` 


wielebnego Stóniflówa 5 Oporowá Ad 
nonifte / Dźiekana Arátorofiégo / fšolíce 
2lpoftolftiés piívvvféň Pífárzá, Feóleffvod : 
nápeqo Podľánclerséno/nam fesécse mié 
gó. A to fie eftáto zá relácyg wielmiożnćgo 
Jana 3 Rontecpolá. | i 

Vs tedy oscá 4 pizodkć náfégo namila 
ego / wfiytkawimyflu náťédo všilitosia 
chege pilnie nápládorác/ táborov lift, ftáz 
tut chwalebny w fobie zámybálay/se wgyz 
ttim tego żamEnieniem / 34 svoleniem y 
wolę Prelatém z Dónówy Rad Erólefóvá 
náfégo pocdwalamy/oortavotamy/mocny 
<zyniniy/potwierdzamy pises posrzodeľ niz 
nieyfv. 


Riiga wtornd ougownyh. 


chalow Caftellano Cracouienfi: Petro de 

Piefzkowa Skala, Palatino Cracouienfi : 

Ioanne Glowacz de Olefznica Marfchal-. 
co RegniPolonie : « loáne de Koniec- 

pole: acaliis quàm pluribus militibus no 

ftris dilećtis. Datuni per manus Venera- 
bilis Staniflai de Opporow, Decretorum 

Doctoris, Decani Cracouienfis, Sedis A- 
poftolicz Protonotari, Regni Polonie 
prædi&i Vicecancellarii, nobis fyncere 
dile&i. Ad relationem Magnifici Ioannis 

deKoniecpolc. 

Nositag: veftigia progenitoris, & pre- 
decefforis noftri prelibati chariíli mi,toto 
mentis noftra conatu , infequi & ample- 
&i fatagEtes : literas huiufmodi , ftatutum 


laudabile in fe continentes, cum corum toto tenore. de cófeniu X voluntate Prz- 


^" latoruni, X Baronum , ac Confiliariorum Regni noftri, approbamus , innouamus, 


ratificamus, & confirmamus, tenore prefentium mediante, 


2[ tát vofiyftEim teraz y nápotým bebae 
cym trólefiwi náfiégo Stároftóm/ Dáierz 
Samcóm 7/9 ná ich miesfcách) bebacym roz 
(E isutemy / aby pzzeczeczony ovcá náfiégo 
fšátútorvy lift chowdli 9 do nammnieyfiégo 
w nún punktu wiecznie) mezgwalceniedo 
namnieypey rzeczy záchorymáli : y inité m 
fwych ffótofiwóch / bžieržámách / Dowiez 
čiéch im Etówymtolwiet fpofobem podbáz 
noch rEtózćgoEolwieć pzzelożeiifiwi: efte 
píu śbozdwolónia fx? pisgciffáli y pisypez 
Osclinecole mocdv ná Eftalt prserzeczonéz 
tto oycá náfégo liftu : ilekroć tednto tá 
psc Prelaty iáko inné ofoby duchovné y 
SivictcEté beda oto Puľániy piofieni. 

Zl iefliby fámt Stdroftowiey Dáteržary/ 
9 imi ná ich mievfcách sá czafem bedacy/ 
w pzzerżeczonych rzeczy wypełnieniu ftábi 
y nicobált ábo taEofolwiet trudni byli: tez 
ov orté yich Eoioégo sofobná ola tiEiéqo- 
nieobdlfiwa /$vosgátoy voffasánia nápeň 
ftasániu Elgtwam przes piselosoné mieyśc 
yich Wikárye © fficyaly pobbátenty / roz 
múnyx temy wiecznie pooléos ffásuiemy y 
obowiezutemy/chcąc aby táť dlugo pizeciź 
wto nim bylo pofiepowano : ážby Fu wyż 
pelnieniu tych liftów chcieli poftapié iffoz 


„enie /3á świadectwem tego liftu: Eeózemu 


vofľazálifíny pieczeć (rog pzyłożyć. Dźiało 
fie na walnym féymie w Piotrkowie, Etó:y 
był ná swiety YOovctecb we Sr3ode pićrz 
rofa po emietym ^fcsym omubsteftégo y 
fóftéqo oniá miesięc Aietisiá / Rotu 

= j póń- 


Quocirca omnibus & fingulis przfen- 
tibus X futuris regni noftri Capitaneis,Te 
nutariis, X corum vicefgercntibus, Man- 
damus: Quatenus predičtas noftri proge- 
nitoris ftatuti literas,in omnibus claufulis, 


 pundis, & conditionibus, teneant: & ad 


vnguem perpetuo & inuiolabiliter obfer- 
uent : aliofque in fuis Capitaneatibus, te- 
nutis & diftri&ibus , ipfis quomodolibet 
fübiectos;fuppofitos, cuiufcunq; przemi- 
nentiz , gradus, aut conditionis exiftant, 

arceant X compellant: iuxta vim & for- 

mam preedičtarum progenitoris noftri li- 

terarum,quotiens tám perPrzlatosquàm 

alias pertonas , ecclefiafticas X fecularcs 
fucrint fuper hoc requifiti & poftulau. 

. Quódfi ipfi Capitanci & Tenutarii,feu 
ipforum loca tenentes, pro tempore exi- 
ftentes, in przmufforum executione fe re 
miffos X negligétes , autaliis quomodo- 
cung; difficiles reddiderint: extunc ipfos, 
& corum quemlibet, propter huiufinodi 
incuriam X contemptum mandatorum 
noftrorum excommunicationum fenten 
tiis X cenfuris ecclefiafticis in cos perlo 
corum ordinarios, eorumq; Vicarios, & 
Officiales generales, fulminandos X pro- 
mulgandos fubdimus & fubiicimus : ac 
perpetuo fubiacere decernimus & obli- 
gamus tamdiu procedendum: quoufque 
adipfarum executionem literarum cura- 
ucrint procedere cum effe&u: Harum, 
quibus figillum noftrum cft appenfum, te 

ftimonio 


) Pd: SO $2 

C żeść Bofta/ Tit esed. 
pasftićgo 1458. Pay czym byli namielez 
bnieyjy y wielebiti w pónuChuiftusie v 
corte y Pórowie/ Fan świetćgo Bnićz 
inienn flieg Eosctol Arcybiftup y Diymás: 
Tomás Avátomffi; Jan YUloclámffi y 
| Eróleftwa nápégo Banclćr3/ y Ande Do 
znánýti Fosctolóm 25iftupt : y VVielebný 
"jan utto 5 Šizešia oboygá prámá Doz 
FtovZirosiabomn Oniéintenfti/ y Dodťánz 
cléray Eeóleftwa Dolffiégo :y tudi Wiel 
možti y VÝielební/ esiácbetni s rieni 
Jans Cyžotá Aó$telan/ Fans Cecsená 
1% otevood Aráťovíti Luta s Sóití po 
snánfti/ &tiniftam 3 Dfčrorová Adlifti / 
Derjlaw 3 Wytwian Sedomirftt/ Piotr 
zdpoowi Jecsycit/ Miitolay 3 Kościele 
cá / 25éffí / YDoteveobowte : UAndzéy 052 
0:1035/ YO otawood y Gtároftá Lwów 
Man; pilce/ ticis Rogowa Sieradzki / 
y Eróleftiod nópego Podíťárbu Piotr s Cu 


towa Sedomivfťi / Piotr 5 Sttyľomá 


YOlocámffi Stánijčam 3 &ssolomá Sáez 
nowfti Baptelant : Brefláro YOosfivEs 
YOovfie Aráťomífčť / Sedźineóy 3 Lúžisáz 
nic eebomteffi, fan Auropátmwá 34 42 
zuchowa M ubelfti/ DooFomonowie: TE 
Eolay 3 aeiia Erólefiwa náfégo Náša: 
teë jan Acaffá s Lubnicsá Adliftu Jan 
3 Sczebočiná Dooffolt Sedomieftt/ ic 


Eolay Lubeifeu Šitboľay DientaseE 5 TOi 


tomwic / JAcáEowftt/ Stároftomie : Jans 
Iídgtint Fans Tarnomá/ Jótub 3 Dez 
bia Dodczapy / Žiličoľay 3 Cbrzęfiowó 
YOoxfFi ArdEorofti/ y Wielebny Jżtub 3 
Sienná Sničžnieníť iv Brátomíti jófub 
Poth; Debná Ditekan Zráťovíťi: Jan 
5 Ditomá Deltefów DoFtoży Ardžiabon / 
jan YOoyfiyk 3 POoyfie Auftof rákomz 
fi: Piotr Spinef 3 25eoFowá Bnieniejjz 
fir y Brótowftt Aónonit : y imi godni 
wióry co przytym byli. Dan teft. pases vece 
przerzeczonych naywielebnieyfćzo Dycá 
X Janá Diftupá YOlocláwffiégo Kán 
ciérzá /y mieiebného Raná Lutta 32515 
žia oboygć prámá Dobtozá ^ 2(rboítafoná 
Gnićżnieńfiićgo v Podľándérsétro Erólez 
fav náfégo/ nam fozérse miłych. A to zá 
telócyg pzerzeczonego wielebnego Luté 
3 2Šižeáia Doľtorá obovttá prámá Arożiąe 
koná Bnidinteňftiégo y Podbándérzéyo. 
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ftimonio literarum. Aátum in conuenti- 
one generali Petrico: pro fefto S Adal- 
berti celebrata,feria quarta poft feftum S. 
Georgii proxima, 26. Menfis A prilis, An- ' 
no Domini, 1458. Prefentibus ibidem - 
Reuerendiflimo Reuerendifd; in Chri- 
fto Patribus, Dominis,Loanne fan&e Gne 
(nčfis ecclefie Archiepifcopo & Primate: 
Toma Crac:loanne Vladiflauienfi & re- 
gni Poloniae Cancellario: ac Andrea Po- 
fnanienfi , ecclefiarum Epifcopis : V ene- 
rabiliq; loanneL utkonis de Brzezie,vtri- 
ufq; iuris Dodtore , Archidiacono Gne- 
inenfi & Vicecancellario regni Polonię: 
necnon Magnificis, Venerabilibus, Nobi 
libus & ftrenuis Ioanne de Cyzow Caftel 
lano,loanne de Teczyn Palatino Craco: 
Luca de Gorka Pofnanien: Staniflao de 
Oftrorog Califfien: Derflao de Rythwia- 
ny Sandomirien: Petro de Oporow Lan- 
cicien: Nicolao deK ofcielec Brzeften:Pa 
latinis Andrea Odrowęz de Sprowa Pala- 
tino & Capitanco Leopolien: Ioanne de 
Pilca,Hinca de Rogo» Siradien: & regni 
Polonię Vicetefaurario:Petro deTarno» 
Sandomirien: Petro de Striykow Vladi- 
flauien: Staniflao de Szydlowiec Zarno- 
uien; Caftellanis: Creflao Woyfzyk de 
Woyfza Cracouien: Sandiuogio de Lazi 
zanice Sandomirien: Ioanne Kuropatwa 
de Lazucho» Lublinen: Succamerariis : 
Nicolao de Brzezie regni Polonie Mar- 
falco, loanne Kraska de Lubnica Califfi- 
enfi,loanne de Sczekocin Dapifero San- 
domirien: Nicolao Lublinen: Nicolao 
Pienigzek de Vitouice Crac: Capitancis. 
Ioanne de MeiftinjIoanne deTarnow.lo- 
cobo de Dambno Pincerna, Nicolao de 
Chrzgftow Tribuno Crac: ac Venerabi- 
libuslacobo Syenno Gnefnen: & Crac. 
Iacobo Loth de Dambno Decano Crac: 
Ioanne de Pniow Decrétorum Dočtoré 
Archidiacono, Ioanne Woyízik deWoy- 
{za Cuftode Crac Petro 5pinek de Bed- 
kowGnef: & Crac:Can:& aliis quampluri 


` bus fidedignis circa premiffa. Datü per ma 


nus prefatorum, R eucrendifs. patris, Do- 
mini Ioannis Epifcopi Vladiflauien: & 
Cancellarii,ac Venerabilis Ioannis Luth- 
konis de Brzczie ,vtriufq; iuris Doctotis, 


Archidiaconi Gnefnen: X Vicecancellarii regni Poloniz , fyncere nobis dilečtorum. > 
Ad relationem prafati Venerabilis Luthkonis de Brzezie, Dodtoris vtriuíq; iuris Ar- 


chidiaconi Gneíne: Vicecicellarii. 


s 


© Figa 
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248 GRlatwih. — Kólad T Duhownyh 


Oklativách sd krzywdy y imioná ko- 
šťielné wydanych. 

Rio di SE 95, watpliwości wiecćy nie by 
69 HL 1555 15 stóło Jnterhiftóro y rcommunicátiy: 

450^ HP; vt m LENIWIE peer PPT 
E wedle  ftatutu Gnicinienftieg Piowinz 
 éjiés/ Ola wydórcia imienia y térügárita fie 
ná ofoby Eosctelné. iy Alerdider Król 
ola teformótiićy podddnych náfycb Duz 
chownych y swietckich prárvá Duchowitćz 
go nie vimiteiacycb/ dei fi dc Corpore iu- 
risy o Feiegácb Doftożów Eoscielnycb / w 
fiótucie Piowincialftuń Gnieżnienfiim 
nápifánd/$ pés Wielebnego tiikoldić 
Aotficd 2ltošiatosiá Dosnánffiégo y Aaz 
nonita Gnieśnierfrićgo/ w právote duchoz 
wire DoBtozá zebzáma miedzy pisyteilete 
Éo:onnié m teo to zebzánié Eazálifimy vopifác 

tym poiseblrem : 


RU y 7 Z 6 ^ 
GZedtttt otococfitep Gute 
Śniefiftićy pod tytulem de Raptu tá£ roze 
prámia y ffánowot : 75ct. Etóny Dáicsiečiz 
ny / Pofjefsiie/ cynfić y imiond ruchálacé 
ťosciolóm y ofobóm duchownym 7$ ich 
poboánym nalejgcć mybšičráiy / nátée 
Żd0Źatę/occypuią/ nic (prámiedlúvie Ciyżóż 
ta/ woyétadéia/ Abo idkimkolwiek /pofobem 
liejkość im czynia, ábo ná ich imionádh fško- 
dé żńdczha álbo idwna Obrdze czystię / tedy 
ipo trzech Oni. iefli PEŠO nie nógrodz S) 
| Elatue záraz ipfo fačto mpadálg. 
SO a SZT (2 TA zę 
—— SDrip wm Sotdtttete / 
napisóó vpáteum / co té$ vpátrire Panot- 


pg? ot 


wyda wesma  wyniofęz. f 
ae, BPO ^w w ^ 

Sala táfüteptiego cát 
£u tego voycosumtenita / rotedžicé napizód 
trzeba / že to fTowo Szkoda,ścięga fie właz 
fnie natzecz: y tefEidEas fEóza / o nátyvázié 
i tzeczy č dobidch napych / tato ftot lib. iii. 
fo: de Dam. infec. gdźte Týúrifconfiltus 
fpľode 3owie/ oyczyftych Dób: vmnieyBenié. 
. &lowosásig Obs, wlajnie bo ofoby 
„naležýžá ieff tdEas Eczytwdć vczyniona ofo- 
bic/Etó:s człowiekódo flupnego feáfuntu 
pazymodżi vt dicit Bat. in L, Cùm filium, 
. fol:de here. infti. YOfóbże obfiernie broz 
E tęc 


De Interdictis & excómunicationi- 
bus, pro iniuriis Eccletiz. 


 Tautem tollatur dubia de Inter- 
didis & Exconimunicatis ; iuxta ftatu- 
tum Prouincie Gnefnen: pro raptu &. 
inuafione bonorum & petfonarum Ec- 
ciefić : Nos Alexander Rex ad informa- 
tionem fubditorum noftrorum, Spifitua- 
lium & fecularium,iura diuina non calen- 
tium , decifionem de corporc iuris & de 
libris Ecclefie Doctorum, uper ftatúto 
Prouinciali Gnefnenfi fcripram; per Ve- 
nerabilem NicolaumK otfic, Archidiačo- 
nuni Połhanien: & Cànonicum Giicih€: 
iuris Pontificii aclegum Do&orem col- 
lectam , congeftis per nos priuilegiis Re- 
gni communibus afcripfimus, fub ordi- 
neinfrafcripto. 


ma . ° Ld 
Statutu prouincie. Gne. Pofitü 
fub titu: de Rap: difponit & ftatuit: quod 
ij qui decimas, poficísiones,tributa,acbo 
na mobilia,ad ecclefias perfonasq; eccle 
fiafticas ac eorum fubditos fpečtantia,ra- 
piuntinuadunt,occupantexadionant, in 
iufte pignorant, extorquent : vel quouis 
fumpto colore grauanti aut in bonis eif- 
dem notorium damnum , aut manifefiam 
offenfam. inferunt: poft tres dies, (nifi fa- 
tisfecerint excommunicatonisfententi- 
am incurrunt iplo facto. 


X. Circa quod Statutuim noto pri- 
imó id quod notat Panormitanus in Ruś 
bric: de #agitt: quód hic Rubrüm eft ge- 
neralius Nigro. Rubrica enim loquitur 
folúm dc Raptoribus, Textus vcró ctiam 
de illis, qui alioquin damnum,grauamen, 
aut offenfam faciunt; abfq; co, quodalia ` 
quid rapiant,áufcrant, X exportent. 


Pro clariori tamen Statuti in- 
telligentia, przmitto primüm : quód hoc 
verbum Damnum proprie pertinetad res: 
& eft quzdam deftručtio feu deteriatio 
rerum , in bonis noftris confiftentium, vt 
in libro iij. folio de Dam.infec, vbilurif- 
contultus Damnüm vocat patrimonii dis 
minutioncm. : 

Verbum veró offenfa, proprie pertia 
netad perfonam: & eft quedam iniuria 
fata perfonz feu in perfonam : qua ho- 
minem ad iuftam turbationem inducit. vt 

dicit 
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 &eéc Gofta/ Tit: irci, 
vac fľomá : niekiedy obiáse ofoby ŻOWIENIY 
piodg: TAEO wrówi Alexanderin L. Iufiu- 
randum, folio de lureiurando , per L. Si 
in duobus, de reg. iur. Gdźie fifobá ná 
flawie/ piscElába fie nád fiEode pienieżnę : 
piscetroitym. zas fpofobem / fiode w vscz 
Gácb zowiemy obráza ofoby : stadše mówi 
tcx Inftit. de lurciurando :że qos fomu 
dobić ieggo/ iáEoby w oludgu/ choćby dobrze 
niewinien nie był/ były occupowónć/ tám 
zuj všeci iófira złe fic owómu w téy miecze 
Przyrwdć osiete. R táEs tćy miáry podá y 
ob:ázá/ iedno zá dwgtć ELícos fie inodo. 


Ale pptatbb fto/tuwtym f4 
śucie tato fie té fľorvá Skodás obrásábiota/ 
tefli fesupto á wlafitte/czyli obfiernie/tół áz 
by fietedno 34 dzugić biálo/ v icono w dimz 
gim rozumiáto.Z%á to odpomiádam/že fie 
biozę fuzypło dwlafnie: Tám bowiem qoi 
fic wfytkie rzeczy Eléog wyrdźnie/nie trzeba 
icono rożumieć 34 ougié : w pewnych boz 
wiem nie vo niepewnych iedno pod dusím 
vehodší. L.Continuamus,fo. de ver. obli. 
facitregula in poenislib.6.7jle bowiem to 
právo teft tátié Etóré Eatdnie sá fobę ciąż 
grie tedy tej tuż fczuply wyklad bydź ma. 

S Lsotocore y £o vpátrujte/ že ffooá 
6 obiázá / máig nieláťa s bliffosc do łupiez 
fiivá/ nafta domowego” postadánia má 
ictnosct / 6o wyciągania niefpiówicliroćz 
gło „do ciężćy 9 00 wyd3ierfiwa / idEo cito 
do Głórtów : mówi fie bowiem o Eojosm 
3 ofobnó :y ifie confequentia dobze :że 
gożie lupiefftwo/ tám y podá / dle non 
ccóntra. v táť o wpytkich rozumieć. Diez 
tżefie tutedndE Genus nie tát wlafniesidz 
Eo fie bierze od DióleftiEów, dle wedle práz 
wników wzgledem tetgo/šesámy£a poo fo, 
ba wiele: vtnot Panor in C. Paftoralis $ 
Quoniam de reícriptis. 


px. piselointo(ip: pytalby Éto/ 


iefliż ten fčátut ma miesfce y w infych cóz 
zufach/ pod témt glownenat flowy, to teft/ 
pod fi£oba y obiása/ firycie rosumiónych / 
mimo wysfićy wyłożone wyftepEi, tato Tu 


pieflwo/zć. © Opowiddam/Ze ma tle 3 tych 


miat/iáEo znáczy Panor.in C. fedes De re- 
fcriptis. In fecundo non.& in quinta Co- 
lumna, gôšte pipe /že tlefroć wyliczywfy 
pavné czego fpofoby / pazyddie fie bo ních 
flowoicb ntóronéfub nomine Adiećtino, 
tóm/0ay to/ že té oná glória rzecz du 

anie 
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dicit Bar. in L. Cum filium,folio de here. 
initi. Tamen large fumendo vocabula az 
liquando offentàm perfone vocamus da- 
mnum. vt dicit Alexander in L.Iufiuran- 
dum,folio de fureiurando,per L. Siin du 
obus de reg. iur Quod damnum famz, 
prefertur damno pecuniario. & écontrà, 
damnum rerum vacamus offenfam per- 
fone Vnde dicit Tex. Infti: de lurciuran- 
do. Quodfi cuius bona quafi debitoris , 
cùm tamen nihil debeat, poffeffa fint :in- 
iuriam admitti manifeftum eft. Et fic large 
Damnum,& Offenfa, vnum pro alio pof- 
funt poni. | 


Hoc premiflo,qu ero : Qualiter in 
hoc ftatuto capiantur he dictiones, Dam- 
num feu Offen[a:vtrum ftritè & proprič,an 
vero large :ita „vtvnú capiatur pro alio, 
& vnum intelligatur in illo. Etrefpódeo: 
Quod capiuntur ftridé X proprič. Non 
enim eft opus vnum {ub alio intelligere : 
vbi fingula ponütur exprefše. quia in cer- 
tis , non in incertis eft locus fubauditioni, 
L. Contmuamus , folio de ver. oblig. fa- 
cit regula in poenisli. 6. Ex quo enim fta- 
tutum eft poenale : deber ficriftrictainz 
terpretatio. 


Secundo prznoto : quód Dam: 
fum, feu offenfa, habentfe ad Rapinam, 
inuafionem , occupationem , X exactio- 
nem iniuftam, pignorationem vel extorfi- 
onem: ficut Genus ad fpecies. Predican- 
tur enim de quolibet ipforum : & valet 
confeguentia: Rapina cft: ergo Damnü 
feu Offenía, & non econtrà. Et fic de fin- 
gulis.Capio tamen hic Genus nonita pro 
prie. vt capitur à Dialećticis fed fecun 
dùm Legiftas, pro co, quod continet fub 
fe plura. vt notat Panor.in C. Paftoralis, 
S Quoniam de rcícriptis. ; 


ak 
Hoc praemiffo, quero : An iftud 
ftatutu m habeat locum ,inaliis cafibus, 
fub iftis verbis generalibus, fcilicet Dam- 
num feu Offenfa,tacite comprehenfis: vl- 
tra cafus , qui funt fpecialiter enumerati, 
fcilicet Rapina, &c, & refpondeo; Quod 
fic per €a,guz not: Panor.in C.fedes De 
rcícriptis. In fecundo non. & in quinta 
Columna, vbi dicitur : Quod quotiens 
enumcratisipeciebus fubiungitur Genus, 
fub nomine Adiectmo, licet illudGenus 
rcftringitur , vt non comprehendat nifi 
X Ípe-. 
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fa nie iné/ icono fpofody miártomámem 
podobné: pzzedie ile główną rzeczą ieft/nie 
teft cát ciófiro położona / dby tyi£o wyrd- 
Soné 4 wyliczone fpofoby zdmytóćw fobie 
milá: y owficm sámyEa w fobie wpytkić 


Riad tori dWegowiwcz 


fpecies pares expreffis: nô tamen reftrin- 
gitur,ad fpecies expreffas tantúm: (cd imo 
comprehendir omnes alias fpecies, tacite 
fub codem Genere comprchentas , quz 
fant pares expreffis. 


iné fpofoby / Etóié fie firycie poo główną rzeczą zámybála zá fa podobné owym wyż 


tóionvm. 

Ale ponteroas wyliczywpy peroné wyfłep 
fómípofoby táto luptefhoá/naficta. 1€. przy 
dáig fie fľomá główne qenecálné/iáEo /Sko- 
dáx obrázá : á tym zás prsydáta fic infšé prsy- 
dótkt / iáEo bo pľody/ prsydáte fie Znácina, 
do obzásy / pzyddlefie Távna , tedy táE poz 
mwiódany że to piówo fłuży y ma miesfce w 
infscb cásufácb ftrycie w tychże flowićch 
genewóbrych sómEnionych. — 


1 


Cùm autem enumeratis fpeciebus, fciz — 
licet, Rapina, Inuafione, c, fubiungun- 
tur didiones generales, fcilicec Damnum 
feu Offenía: quibus ditionibus generali- 
bus, adiunguntur nomina A dic&iua : (ná 
huic ditioni Damnum, adiungitur hoc 
Adiediuum Notorium:huic di&ioni Of- 
fenfa, adiungitur & hoc Adiečtiuum Ma- 
nifcíta) dico,guod hoc ftatutum habetlo- 


cum, ctiam in aliis cafibus, tacite fub eifdem verbis generalibus comptchenfis. 


Ale petalbyefto/co to sá cażufę 7 ffcydie 
pod témi foros generálnémi zámžnioné: 
3 Tá to wiedśrećtczebd/że pod tym fLorvem 
fikode ciynia;sámyEáta fie owi vefivfes/Etóz 
t3y palę mátetnosct / Etózć fa mí dobuich 
Fościelnych : 9 Etórsy ocbramicta álbo záz 
bitáta byolo. Ci bowiém/ day to /3e nic 
nie ľupia/ nic nie voyosiérátaAic. pijecie že 
pľode czynią, iuż podpaddie pod Eażii prá 


wátego. Pod flowem żdsie,Obrdzeczynia, 


sámyťáta fie owi Etówzy ná dobrá Eościelnić 
payficogy / bita Iuoste / cselab$ / ábo pods 
dáné Foscielnć. Cibowtém/ day to/ že táťz 
że nic nie tupig y Boos mie czynia prsečie 
3c obiaSéig/ podpaddię pod Earónie ftátu- 
ti tego. 

A cow tertcie boloSono t idkokolwiek do 
tego wymyślona bárwa čiežkosť czynia. yz 
taibytto: Tábáž fie té ciężkości bánwic moz 
#970 Etórych w tertčie ffoi z Gopowiddam 
y ťláde pzykiad wlupiefiwie/ per C. Cle- 
ricos, de immu.Fccle, lib: 6. Sôžicby &o 
łupieffwo czynigc oświadoczał sie že to biez 
rze imieniem bárománia iáfiémo / ábo poz 
Życzdnia. Abo dále pzzyłład o orych/£tórzy 
pizychobdzę nadobzć Fościelne/ y mydianáiy 
Żywności fiócye pod bárioa práwá osé 
neŚztwierdzącze Esteja należą do Inbsfosz 
€i/vt fupra de immu. Eccl.in ftatuto quod 
incipit, KE cùm ad aures. Asteia bowiem 
nie należę do lubsfosct luosióm fildchetcz 
Eim/bogaczóm/abo żólnićrżóm:Glo:in L. 
1. & L. Omnia, C, de Epifc. x Cler. tylko 
do tátiéy/ Fóra zámyťa w fobie vfľutte poz 
bożności xlii. Di. $1. c.2. de fup. neg prel. 
& per dec.in C.de Monachis de preben: 
& per Bar, in C.i, deempt, X vend. 


Sed quero : Qui funt ifti cafus , tacite | 
fub cifdem verbis generalibus compre- 
henfi? Dico: Quodfub verbo , Damnum 
inferunt , comprehenduntur illi, qui inz 
cendunt xdificia, quz funt in bonis Ec- 
clefiz : & qui mutilant, aut necant peco- 
ra, & pecudes. Ifti enim licet nihil rapiant, 
nihil extorqueant , Xc, tamen quia dant 
damnum, incidunt in poenam huius fta- 
tuti. Sub verbo veró, offenfam inferunt, 
comprchenduntur illi: qui in bona Ec- 
clefiz venientes, percutiunt homines, fa- 
miliam aut fubditos Ecclefia. Ifti enim 
quamüis nihil rapiunt , & nullum damz 
num faciunt: quia tamen offenduntjinci 
duntin poenam huius ftatuti 

Et quia dicitur in textu , Quowis fum- 
pto colore grauant: quaro : Quomodo 
poflint colorari grauamina,de quibus in 
textu, Refpondeo, X pono exemplum 
in Rapina, per C. Clericos, deimmu: Ec- 
clefiz, lib. 6. Si quis rapiendo , proteftaz 
turfe nomine doni, mutui ac commodati 
acciperc. vel pono exemplum de illis,qui 
veniunt ad bona Ecclefiarum , & exigunt 
victualia, & ftationes , fub colore hofpita- 
litatis : afferentes Clericos pertinere ad 
hofpitalitatem. vt fupra deimmu, Eccle: 


inftatuto quodincipit:Item chm ad au- 


tes. Clerici enim non tenentur ad hofpi- 
talitatem Nobilium , diuitum, aut ftipen- 
dariorii : Glo. in L.1. & L. Omnia, C, de 
Epifcopis, & Clericis fed folüm ad illam, 
quz continet officium pietatis : xlii. Di. 
$ r. c. 2. de füp. neg. prel.& per dec. in C. 
de Monachis dc preben,«< per Dar. in C. 
1. dc empt. & vendi, Bt 


f 


de cohg. de et mu. per Glo, & dec, — 


© eśćfiofia/ Tit get. 


OA w teptcie / pzydatkido ów głómz 
nych prsydásté / vtásuig wlafiie takie fa : 
táto to do flowd SKodd prssbáte snácina / á 
bo fľomá obraza pazyddie jawna: Pytatby 
Eto Jefi té qualitatesgnicgna yidwna/móż 
ią fie též ściągać bo wyspych cózufów 5 ofo 
bná w$liczonych /áby fic tát Eożd4có3us 
otázác mógł tdci był, iefliż snáciny ébo táz 
wiry / tát isto fie o tych generálnych floz 
wićch mówi: csylí refi też Rowo tedno 
generálné ábo głownć qualitatem fiwoie 
poddć może dzugtemu fiowu genecélné 
mu:  econtra. FTA to odpowióddm, že 
može: X to 3 tych miar Etóxésnácsy Bar. 
in lib. Doli, fol de fer. cor: gdźie ftot/ 
že ilefroć w iéEir fiótucte wyliczónych wyż 
wyfiepEów bywa wiele / á piss oftátním 
prsvdáie fie taka qualitas: tám inž oná 
qualitas £ciága fte y bo wyffepEów wz 
prsód wyliczonych /1ć. 4 tóż teft co notnie 
Panor. in ©. Inquifinonem dc appel. mé 
volské / že qualitas ná oftíttu bif pofittiés po 
lojorna/ nie teft tat čiáfno polažoma / áby 
fie tylfo 66 rzeczy pay nieytufi c pifénycb 
ściągać midi : álésgolá siega wfivtEiégo' 
co ficw ostć$ difpofitiićy abo rozdźiale záz 
myta : swlafcza tato opifuie Phil. in C. 2. 
Requiris, c. ti. gożie fie differentia dóć nic 
może / semis. fic voiecég Do iedizćy niž Do 
dmgióy eciaga / per leges ibidem ailega- 
tas. T6; ficrosimiéco notuietenże Bar. in 
L. S En idd; fol: 6. Bo rap. in illa g. 
An di&ain precedentibus, intelligantur 
repetita in íequen.32 táť moówie/że tá qua- 
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Et quia in tex. ditiones Adicdiuz , ad- 
jun&e verbis generalibus, qualificant ip- 
fa, (Nam verbo Damnum, adicitur, qua- 
litas Notorii : verbo Offenfa , adiicitur 
qualitas Manifefti) quero : An ıftæ quali- 
tates Notorii & Manifefti, debcantreferri 
ad cafus fpecialiter enumeratos : & ita. 


qualificent eafdem fpecies, ficut qualifi- . 
cant genus: vel an vnum verbum genera- . 


le , qualitatem fuam coniiceret alteri ver- 
bo generali: & cconrra. Et refpondeo : 

uod fic, Morneor per ea, gu» notat Bar. 
in lib. Doli, folio, de fer: cor. vbi diciturz 
Quód quotiens in aliquo ftatuto, enume- 
rantur plura delicta : fi circa vltimum adii- 
citur aliqua qualitas, illa refertur etiam ad 
deli&a priùs cnumerata , &c. Facit quod 
notat Panor. in G. Inquifitionem , de ap- 
pel. dicens : Quód qualitas in fi. difpofiti- 
onis pofita, non reftringitur tantum ad 
immcdiatć pracedentia : fed concernit 
omnia,in difpofitione contenta : maxime 
vt dicit Phil. in C.2 Requiris c ti. ex quo 
non eft dare differentiam,guare magis ad. 
vnum, quàm ad alium referatur ,perleges 
ibidem allegatas. Facit quod notatidem 
Bar. in L. Praetor, $ En idd; folio 5. Bo 
rap. tn illa. g. An dida in precedeniibus, 
intelligantur repetita in fequen. Per que 
dico : Quod ifta qualitas Notorii, addita 
verbo Damnum, X qualitas Manifefti, ad 
dita verbo Offenfa referenda cft ad fin- 
gula : tam ipecialiter expreffa, quam taci- 
te in verbis generalibus comprehenta. 


litas znáczna , pZYDANAdO fiord fSkoda, 4 qualitasżdwna, pizydarta oo flowd obrdjd , S ciao 


gác ficma bo wopytkich, táť bo tych co f sofobiid rozrážomné/ úžo bo tych Etóx fie firyś 


<ić pod témi flowy generálnémi zámyťáty. 
. pPowtózć pytalbs Eto / iáko ficto fiowo 
ówna w fkátucie położone bic ma. Tá to 
biscolég mj odpowićm / to piselo3e / žeto 
fiowo jawna bierze fie vo právoie pod czas 
nietwłafnie zá mácgia.vtin C. Manifefta 2. 
Q. 1. & C. Quonii de filiis przsby, & C. 
Ex partć, cum C. fequen. de ver Sig. 
podczas té bierze fic wiafniezile teft quz - 
dam fpecies de per fe różne ob JLomá znd- 
czna :s mnie w fobie mátac ni mácyna : á 
to tu$ ief owo / copocbobst ob pewstego 
pomeiábácá. Et potet probari xi ©, iii. 


: Eoófum: & notatur in C. Cumolim de 


ver. Sig.C. Venerabilibus ver. Senes au- 
tem „de fen. exco. lib. é. in C. Veftra, 


€o 


RAL ŽÚ 


i 


Deinde quero : quomodo hæc diétio 
Manifefta, pofita in ftatuto, debet accipi; 


* &antequá refpondeam,premitto : Quod 


hzc di&tio Manifeftum, in iure aliquando 
capiatur improprić,pro Notorio. vtin C. 
Manifcfta2. Qr. X C Quoniam de filiis 
przsby. & C, Ex parte, cum C. fequen, 
de ver. Sig. Aliquando vcró capitur pro- 
prie : prout eft quedam fpecies de per fe, 
differens à Notorio : & habens fe in mi- 


nus,quàm Notorium : X eft illud, quod 


procedit cx certo authore. Et poteft pro- 
bari xi. ©. iii. Eorum : & notatur in C. 
Cám olim de ver. Sig. C. Venerabilibus. 
ver. Senes auté,de (cn,exco. lib 6 X in C.. 
Veftra,de cohe.de et mu.per Glo.& dec. 

3g - S Hof 


% 


252 © Klatmádi. 


( NY ; 
To pzełożywjy / táf ná pytdnić obpowetáz 
dam : že to fłowo Lóvna , biác fie tu ma 
wlafisieznie 3 fTowo znaczna. CEapisóo stéq 
iniáry/še [Lowd ftótutotoć zdwfie máig być 
céontég volafnic niż nievotafnie wjEladdnć/ 
tefli rátié voyEláodnié nie ief prséčívné 
pán pofpolitému/ (ecundüm Bar: in L. 
pratoť. žiť: vt ff De dam. infect. & Pa- 
„nor C:chiimdilećtuś, Deconfuct. Ale to 
pewna/ć ten wyklad [Tomo teg Lówiia, mie 
feft pazećiwity/ y ovem zgodny právou pos 
fpolitómy: Wedle bowićm prawa pofpoliz 
tego ten E£ózy taieninie piátvo piseftápt / 
nieminićy wpada vo Eardnie prámá / idto 
ów Etósy przefdzpił idwnie. Stadie mówi 
Giofa : Non in cle: de hære in ver: Edi- 
plo: Ďeten Etóży Eáplaná vderzy potáieme 
nies nieniniey wpada w fententia Cánono 
twe / táťo ów Etóży vderzył idónie : y nic 
minićy té ma bydź w Elgtwie/ byle fic tylko 
vderženié tókowć tátemné/ to ieft nieznáz 
cznć dowieżdź mogło. Posvtázé z tey miáz 
ty/ dto znaczy Panormit. in D. C cimo- 
lim, De ver fig. gdšie mówi, že to (Towo 
Tawna zówofie bzóć fie włafnie maziejli r3ec3 
abo máteria pis nićy położona 3nićśćto 
może. Žľáteria zóśie prsyložoma do tego 
ftótutu nsBEŹ/że to znieść może/y orvfem 
$c tego potrzebijte/ Ola tosumienta tych co 
ten fšátut (Einovotli dotwodźi fie perar- 
gumentum „ab abfurdo {ëu Inconueni- 
enti, quód eftin iurc validf : vt dicit Glo: 
in C Dudum, De prábcn:lib:vi Soyby 
fic bowiem biéé mito 34 gnacjna, á pooto 
ivin v ten fam ftdtut rozumiećby fic miat 
tylko in cafu Notorio ; fłoby to inconue- 
niens zá tym / žeby podczás ów Erósy málo 


kvydárľ/ był w Flętwie mocą fEitututego / 


ten zaie Etóży wiele túsdárt/niebolby podz 
Gáe w Elętwie. TT pastlad: Ów Eté 
by pzzyficofiy do eet iveontie/s gdy náj på- 
tezli fastcost nByfcy Z vivióblby Eoniá / 
byłby zá tým w Figtwie: Tem zásie Étów 
Prssfedľ w nocy/ á ro pićtwofpy fastád wfy 
£Ficb wpadfiy bo bor Etózégoby go to^ 
fpodarz żadnym fpofobem wypsčé nic 
mógi vivióblbs Foni wtele/ owiec v bydlá/ 
z. niebyłby w Elatvote 3téy mióry /że oes 
teľ nic tefi znáczny. Tyme fpofobemy 
ów / Eróżyby pzy tedrrynt pófłćczu táð woz 
la iego/ zagnał sfoba dobytek wéyteE/Etóz 
ty 5c kost gnał ná pufcsa / nie bylby w Elaz 
świe 3 tey miávy /že vezyneb rego nie teft 
| ZNÁCZNY/ 
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Hoc premiffo, refpondeo ad quefitum; 
Ouôd ditio Manifefłam , hic debet aeci- 
piproprić, pro non Notorio, Moncor 
primo | quia verba ftatuti, femper debent 
potiüs proprič , quam improprie exponi 
& interpretari: fi talis interpretano non 
eft contraria iuri communi. fecundúny 
Bar. in E; pretor ait: vtff. de Dam. in- 
fc&. & Panor C. Cam dile&tus, dc con- 
fue, Sed certum eft,quód hzc expofitio 
propria, huius verbi hranifefta, non eft 
contraria, imo confona iari communi. 
Nam fecundüm ius commune; ille qui 
tranfgreditur legem iñ Occulio , non mi- 
nus incidit in poenam legis: quàm ilie qui 
tranfgrediturin publico; Vnde dici: Giof. 
Nonincle.de herein vet.Eoipío Quod 
ille, qui percutit Clericum in occuito, 
non minus cadit in fcntentiam Canonis: 
quàm ille qui percuüt in publico: & mon 
minus debet declatari excommunicatis, 
dummodo huiufmodi percufsio occul a, 
id cft, non notoria pofsit probar. Secun- 
do moncor per ea „que notat Panor.in D. 
C Cum olim,de ver.fiz vbidicit Qiiod: 
femper hzc diio mamfefta , debe: acci- 
pi proprie, fi materia fubiećta hoc paciuur. 
Quód autem materia fubiecta huius no- 
ftii ftatuti, hoc patiatur, imó requirat, 
propier menté ftatuentium probatur pet 
Argumentum , ab abfurdo, teu inconue- 
nienti. quod eft iniure validum vtdicit 
Glof in C, Dudum, de preben lib. vi. 
Sienim deberet accipi pro X otorio. .& 
fic per confequens ; hoc ftatu.um debe- 
ret tantum in calu Notorio intelligi ;fe- 
querctur hoc inconucničs,guôd aliquan- 
do ille, qui pauca raperet , eflet cxcómu- 
nicatus , vigorc huius ftaruti : ille vero, 
qui muli raperet , aliquando non ef. 
fet excómunicatus. Exemplum : Ille, qui; 
dum dies eft, venirctad villam , & vicinis 
cernentibus raperct vnum equum, cffet 
excommunicatus ille veró , quiyénirec 


de nocte, & aliis vicinis dormicntibus ag- 


gtedcretur vnam domum ,& ( truftra re- 
pugnite hofpite) reciperet multos equos, 
oues,boues,&c. non effet excommuni- 
catus propterca, quia fadum non cffet 
Notorium. Similiter ille, qui folo paftore 
prziente & repugnante, gregem totius 
ville, qui ibat in pafcuis abigeret, non ef. 
fet excommunicatus.quia non poffet di- 

ci No- 


A Ao. " s U 
Cześć Bofta X ic.plertofin. 
żnóczny/ tylko teden vorostaL Ale to byłóż 
by rzecz niepzyftogna / ypzećiw rozuniież 
niu tych co to fiónowiiiEtóy piscs ten (tá 
tut chcieli to Eośćtolowi opatrzyć áby doz 
bá Foscielntć / vbobiá lydší vboqicb ná 
nich mieEdiacych nie byty Bárpáné y BEoz 
Doné, badi táremnie babísnácsnie. Ros 
wfem wedle rosumienia Stánowców / 
fnascby fie sgániémoglo/y rzéc / 5c té ftos 
wá mácjna fskodá, áboriáwna obrázá, nie fa 
w tym fčátučie położonć ná róśność tóleż 
innéy prody/ábo Obidżyfirytey sále róczóy 
ná vósnosé miles FEody/y małćy obiásy w 
ofobie : by rozumstenić było zá pode znáz 
eana/snótomitg: sá obiáse távng/nie máz 
lą: Mrólego myfčepéu borviém baczyć nie 
trzebá fecundúm Glof: in C. Reuera, De 
confe: di. ij. ver. mortui. R ácz temu wyż 
FHiódowi fłuży textusin C Ex parteade. de 
reft. gôžie lupieżce dla snákomitoscizámo 
Ťáné / zowie stáPomité : vfaťše 13 indžiéy 
nie snávbnie funbámentu teg wytlddu/nie 
txsymam fie go / ále fie trzymam piče: 
tto wytładn / y £o flowo Tównia , bio: właz 
firie3á nieznaczna / co ficbomiésos može t 
v tát zámyťam że ten fčátut ma mieyfce / 
tát vo lupiefhvíc/ w odšie/ w obrážie náz 
Mei w niezńócziey. | 


(le iebrnáť cDoctas moca fi 
tutu tego tát ter znóczny ido ów iánony/ 
to icf nieznaczny tupiešcá/ w pada w Elas 
tav/vofiálSe pscosie inát s pofžepeť bywa 
paeciw snácznémuináťpy pisccim nieznáz 
csnému z táto ni$é4 bedžie. Pazeciw tems 
fiótutowizófaośiby fic Eto /y ganilby go 
mówiąc że nie teft poteżny: ŁTapZÓD 3 
tóg mióryz $cvo nim nic popiséosiopy moz 
nitia/Eébtieipfo fato Flaterv/ co teff con 
tra C. Sacro, de (cn. exco. C. Romana, 
S Sed necinfpem. e. ti. lib. 6. Z4 £o 002 
Porviábam napaóo 13e/ex diuerfis no in- 
fertur. L. Popinianus ff. de Mino. fcd di- 
Qum C. Sacro, o inf ym Cażusie tám més 
wi/to teft/o Elęetwie/Ftózę cslowrcE dále tyl 


Eo dla contumáctiéy/ vt dicit Glof xi. Q., 


iii. C. Epifcopi. YCfiáESevoeble práwá ábo 

wedle f£átutu dáte fie dla wyfiepEu: vt in 

C. Siquisxvii. O. itii. Portóré obpowidz 
Dames owent vo tym ftátucic pzynama 

niés firyćić vpisébsa menitia Flatwe, 250 

iáfo pomiába Io an.in C.ij Nc. Cle. vel 

Mo.in Nouclla fuper Glof ii. lebročfie 

co 


| 
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ci Notorium, quod vnus tantum vidit. 
Sed hoc effet inconueniens, & contra 
mentem ftatuentium. quivoluerunt per 
hoc ftatutum prouidere : ne bona Eccle- 
fiarum,& pauperum hominum in eis de- 
gentium, fiue occulte, fiue notorič rape. 


rentur, & damnificarentur. imo forté eg 


mente ftatuentium poffit argui: quod 
hec verba Notorium damnum, feu ma- 
nifefta offenfa, non effentin hoc ftatuto 
pofita, ad differentiam , occulti damni, 
feu offenfe clandeftinz: fed potius ad 
differentiam modici damni, & perfone 
offenfe,vt fitfenfus: Damnum Notoriü, 
id eft, Notabile: & offenfa manifefta , id 
eft, non paruula. quia modicus exceffus 
non effet curandus : fecundúm Glof. in 
C. Reuera, de confe, di. ii, ver. mortui. 


" Etlicet pro hac expofitione fac.tex. in C. 


Ex parteade. de reft. vbi Raptores, pro- 
pter notorietatem famofos, vocat Nota- 
biles: tamen guia alibi , non repério hu- 
ius expofitionis fundamentum , non fc» 
quor eum, fed fequor primam expofitio- 
nem: & capio hoc verbü manifefta pro- 
priè, pro non Notorio, quod probari po 
teft, & concludo: quód hoc ftatutum ha- 
betlocum, tam in raptu, damno,offenfa, 
Notoriis: quàm in non Notoriis. 
Quamuis autem vigore huius ftatuti, 
tam Notorius , quàm Manifeftus, id eft, 
non Notorius raptor incidit in excomu- 
nicationemstamen aliter procedetur con 
tra Notorium, & aliter contra non No- 
torium , vt infra fubiiciam.Oppono tan- 
dé contra iftud ftatutum :& arguo , illud 
non effe validum: Primüm ex eo, quód 
in ipfa non premiffa monitionc, fertur 
excommunicationis fententia ipfo facto, 
quodeft contra C. Sacro, defen. exco. 
C. Romana, S Sed nec in fpem e ti. 
lib 6. Refpódeo primo : quód ex diucr- 
fis non infertur. L. Popinianus ff. de 
Mino. fed di&um C. Sacro, inalio cafu 
loquitur: fcilicet de excommu. quz fcr- 
tur ab homine , non nifi pro Contu- 
macia. vt dicit Glof. xi. Q. iii. C. Ept- 
fcopi, à iure tamen feu fľatuto, fertur eti- 
am ex deli&o vtin C. Si quis xvii, Q.iiii. 
Secundo refpondeo: quód imo in hoc 
ftatuto , faltem tacite excommunicatio- 
nem przcedit Monitio. Nam vt dicic To» 


R ij an. 
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co stá fonodźie rofľázinte/ ábo $aÉdsute poo 
Eainig tám tuš ono toffasánié Abo safaz 
sánté bierse fie 34 monitig: taf 13 Etobys 
Folmieć inácséy zynił / wpada w blate / 
bez inpeg monitlićg. csym lo. an. dlieguż 
íc/ásnim trzyma Rota fubfti: De dolo, & 
com. in nouis deei. incipien. £63 9 Panor 
mitanus extra Rotam rosumié in C. 1. de 
Rap: ii. non, mtówizce : Se 4 owficm fiótuz 
tem fsnooálnym moiebyos Elętwa zá wyć 
fiepcE/ bez monititéy : bo ftátut ffescíé vz 
pomina. Tu pzy tég folutiiég wozy mos 
glóby bybź wątpliwość wzgledem rójnos 


| éct/ czemu w fEátucie Pzowincialinj wysz 
fésfub tit: De im. ec: S Qui ' cum admini. 


tóżoby in iifdē terminis Fláoste Flatrveiplo 
fačto:á przečie to fie ochrania /éby mont 
tía vpazćdźiić dizemičy nižby Eto w niew 
padł. temsás fkátucie / nic fic nic obra 
wia wzttledeni tdkićy monitüég, áby poz 


- prsébšilá: Oobpomiáda fic5e dayto i ftanó 


wey piétoá abo ffótutu mogą dád Hotvei 
pfo fato, niepopisébiimfs monitiicy : nie 
fe psedsie powinni: śle y owpemt moda 
termin máznácivé ad fatisfacicndum , £áť 
aby wyfčepny niewpadł w Elatwe / wytęwz 
py był contumax, vtin C. iii. De rap: ii? 
rcípo. Czemuby iebnúť ci co fianowili práz 
wo ábo fłótut to podczás czynili / podczás 
te nieczynili/ nie żówfe Oae fie može rátia 
tetto L. Non omnium, ff. de legi. “fle ez 
onaE do fiótutu tego náfégo / t&E rozz 
miem / žeby fic moglá tá vátía vósnosct 
dźć co położyli fub tit: De immunit: eccl: 
1043 60 de immu: eccl: matngy funbás 
ment. YO bie bowićm/ ábo w wsyfcze/ 
nie tát lácito wiedśreć fie może ofobá/ Etóz 
ra fieiupiefimwa bopuscí. Otóż dby pržešťo 
dobić Fosctelné bez Eóry nie były órpónć / 
opátržsť to ftátut /ychciał áby Farány był 
ten/ Etów teft prsednicvýy vo voosfcse/ yEtó 
ty ma moc prowadzenia y fčántomiertia 
moyfEo/ qoste chce : y bierze nie wiejnie zá 
frodeále fecundüm C. fi. de iniu. t£ zże 
dále occásta. do BEoov/ czyniąc ftátig w 
dobách Eościelstych / dosle bes EEody bydŹ 
nieńtoże. Btadše / ponieważ czynić fiótia 


nic feft vosftepef / (coby tu$ tlefóno sfoba 


tuż gxzéchem bylo) niechčial ftátut pzserze 


cony terminów pirównyh priefšapiť/ c. 


reprehenfibilis, de Appe: ále chciał go vz 


| pomniče/ Osżewićy niżby bylwpaoł m Plaz 


fwe 


i 


Rátaxotorod dudownyd 


an. in C. ii. Ne Cle. vel Mo. in Nouella, 
fuper Glof. ii. Quandocunq; in Synodo 


aliquid mandatur, vel'prohibetur, fub: 


poena: illud Mandatum ,feu prohibitio , 
habetur Joco Monitionis : ita quód con- 
tra faciens incurrit poenam, abfq; alia 
Monitione, quod ditum Io. an. allegat, 
& fequitur Rota fubfti. De dolo, & com: 
innouis deci.incipien. Item extra Rota 
hoc idemvoluit Panor. in C. 1. de rap: ii. 
non: dicens: Quód imo per Synodale fta- 
tutum , excommunicatio poteft fieri pro 
delićto , abfq; Monitione: quia ftatutum 
tacité admonet. Circa hanc fecundam 
folutronć poflit dubitari, deratione dif- 


ferente : Quare fupra inftatuto Prouin* 


ciali, fub titulo de immu Eccle: $ Qui cù 
adminiftrorum , quafiin eifdem terminis 
fertur excommunicationis fenteniia ipfo 
facto : & tamenibicauetur, vt ptemitta- 
tut Monito,priufquam incidatin edem. 
in ftatuto vero ifto, nihil cauetur dc hu- 


iufmodi Monitione premittenda. Reípô- " 


detur, Quod licet conditoreslegis, aut 


ftatuti , poflint ferre excommunicationis ` 


fententia ipfo fa&o, Monitione non præ- 
mifa: non tamen tenentur: imo poffunt 
ctiam. prefigere terminum , ad fatisfaci- 
endum :itavt delinguens nonincidat eä- 
dem fententiam + nifi tunc fadus fuerit 


contumax, vtin C.iii. De rap. ii. refpon. - 


Quare tamen conditoreslegis, aut ftatuti, 
hocaliquando faciunt, aliquando non, 
non femper poteft dari ratio LL. Non om- 
nium , ff. de legi: Verüm quo ad hoc fta- 


tutú noftrum, & illud, quod eft pofitum 


fub Ti. de immu. Eccle. credo poilit hec 
dari ratio differentie : chmillud de im- 
mu: Eccle. aliud habet fundamentum. 
Quia enim in turba, vel exercitu , non fa- 
cilé poteftíciri priuata perfona, gu com- 
mittit raptum: vnde ne propter hoc im- 


punc fpoliarentur bona Ecclefiz , illud. 
ftatutum fecit prouifionem: X voluit pu- 
min illum, qui eft principalisin exercitu , 


& qui habet poteftatem ducendi, & lo- 
candi exercitum vbi vult : & ponüt, non 
proprić pro damno: fed fecundüm C. fi; 
de iniu: ideo: quia dat occafione damni, 
faciendo ftationem in bonis Ecclefie: 
quz vtiquefine damno fieri non poteft, 
Vnde quia facere ftationem non cft cul- 


pat 


^ j , 234 
sec Gofta/ X tc: trzeci 
- twe/ipfo faGto nan vwydány. Tuzdśw tp 
fiótucie napym inácség. 250 poniewa luz 
piefiwó ieft grzechem, á grzóchemi fámo w 
fobie cieżfym zypiówem bożym nátablis 
cách záťazánym : prsetóż śćż ftożćy w nim 
prsybodši poftapic. 


© &lacedd. 2 


pa: qu& ipfo fuo genere cffet peccatum: 


voluit didum ftatutum non excederetc£ 


minos c. reprehenfibilis, de Appe: fed 
voluit eum priùs moneri, antequam inci- 


 deretin huiufmodi fententiam ipfo facto - 


prolatam. Secus in hoc noftro ftatuto. 


Quia enim raptus eft peccatum, ipfo fui genere grauiffimum : X iure diuino,per De- 
calogum prohibitum: Ergo feuerius,in ipfo procedendum. 


Ale iefczebyfie Eto prsečíro temu ftátuz 
` tomi powtozć zá fáôžiľy powiśdałbj G byś 
niedofiótecznym 3 tey miávy / Že fie w nin 
nicnie offczega/ áby pzynamnićy Seddia 
obefňať lupieżce pozwem Oiseroiég/ miżby 
nah fententitey frvég declárátiy oczynił že 
wpadł wElętew: co fiezda byd przeciw 
C. Caueat iii. O. ix. contra L.1. g Item, 
cum f£, quz fen. fine appel. & inftit. de 
pen. temere liti. $ Omnium autem, ZTá 
wywód teď miedžieť trzebdzje Panor. nC. 
peruenit , primo de Appell. Etápíie te 
que[ftia : Jefliž ten, Etórg wzgledem wy 
ftepEu ióFićgo ropádť w Elatew Canonem 
ábo ftátutem ipfo fato mybáng / miał 
by0ś Éoniccsitie pozwany / ad videndum, 
Fiedy beda declárácia czynić /3ewpablio 
Elątew : y Odie ta biffinctia: že ábo on Wyż 
fiepet: nie ief znáczny zá sótym Eoniecznie 
sma bydi pozwany : ábo reff 3nóczny/ á w 
ten cás tuż nietrzeba dby był posiány. 
Jle do pieewpćgo / to teff / Etedy wyfłepeć 
nie teft žrtáczny / mówi tamże Panor: że 
ficoitá ma będ; pożwóniazy dovody cesio 
né bydi máig ná wyfiepeź:a poftánorotvfis 
vczyneć / procedowóć do oeclácátités. A to 
sdánié fwote wfptéra allegótig C. Cùm 
fecundümleges de hered. lib. 6, & tres 
Glof.inhacmateria, valde non videlicet 
incle przfenti, & de cenfi. in ver. con- 
ftitcrit. cle 1. de Pen.in ver. Commode, 
& in C. facro de fen; excom. in ver. con- 
ftiterit. R ná tey pićnwficy cześci tey diftins ~ 
ctitćy / tóć mniemam że ieft fundomána 
Oecyzia Rota,lubti de lit: conteftatio vii, 
in ordine , in nouis deci. goźie mówi / že 
niby Eto belocclácomány i wpadł m Čas 
non Si quis füadente : ma bydź pićewćy 
pozwóny/ y vpiséosic mą cognitio fumma 
ria. fYfómit tám bowiem in cafu non No- 
torio, ťáťo fie to bacssé može ex iurib: & 
Glof in ca allegatis. Jle zás 60 iwtóréy cse» 
` eéttégoiftinctiiéy / to teft / Fiedy wyfłepek 
ift snácsng / mówi tenże Panor: támse ná 
| tymże 


Oppono fecundo contra hoc ftatutü : 
& arguo illud effe infufficiés, ex eo,quód 
in ipfo nihil cauetur, vt faltem iudex prę- 
mittat citationem contra raptorem, ante- 
quam fententialiter declaret cum incidit- 
fc in dictam excommunicationum (entč. 
tiam : quod videtur effe conira C. cauc- 
atiij ©. ix contra L.1. $ Item, cum ff. 
quz fen. fine appel: X inftit: de pen: te- 
meré litr, S Omniumautem. Pro folutio- 
ne fciendum eft , quod Panor:in C. Per- 
uenit, primo de appellatione,ponit hanc 
gueftionem: Anille,gui pro aliquo deli- 
&o incidit in fententiam excommünica- 
tionis,a Canone aut Statuto latam ipfo fa 
&o debeat neceffarió citari : ad videndü 
declarari, fcincidiffe in eandem : & dat 
hanc diftindionem: quód aut delictum. 
ñon eft Notorium + & debet neceffario 
citare: Aut cít Notorium; & tunc non o- 
portet cum citari. Quo ad primam part, 
fcilicet quando delictum non eft Notori- 
um, dicitibidem Panor. quód citanda eft 
pats, &recipiende funt probatiores , fu- 
per fato.. X deinde conttituto fa &o,pro 
cedendum eft ad declarationem.pro hoc 
allegat.C. Cümfecundümleges de here. 
hb: 6. & tres Glos in hac materia, valde 
non videlicetin cle: prefenti. & de cenfi. 
in vert conftiterit. Cle. r. de Pen. in Ver. 


Commode, & in C.facro de (cn.excom. 


in ver. conttiterit. Et in hac prima parte 
huius diftin&ionis, puto fundatam deci- 
fionem Rotę,fub ti. de lit. conteftatio vii. 
in ordine,in nouis deci. quz dicit: Quod 
priufquàm declaretur aliquis incidiffe in. 
Canonem, fi quis fuadente : debet priüs 
vocari: & debetcognitio fummaria præ- 
mitti. Loquitur enim in cafu non Noto- 
rio.prout ex iuribus & Glos. in eaallega- 
tis, potcft cognofci. Quóad fecundi par- 
tem diftin&ionis , fcilicet quando deli&ü 
cft Notoriü, dicit Panor. vbi fuprà: Ouôd 
poterit fieri declaratio, non pramiffa ali- 

Y iij qua 
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tomie mieyfcu / że može byg declárátia / 
choćby niepopazćdźił pozew jaden : vállez 
guie C. reprchenfibiliter, de Appell: vbi 
hocidemtenet Hofti. alleguie též C.Quo 
niam de fi. Przsby. Facit Ca. Bone titul. 
De elc&: C. Cùm fit Romana, dc Appel. 
C. euidentia, de acu. cum fi, Ale to vosuz 
mieć fie ma ovczyntu snácnym / Etówyby 
był tEsnácsny/ Że bes voficláEtégo watpie- 
nia wyfiepómu nienależy obiortá 5aona. 
Mówi bomiém Panor: in C. Cum olim 
de reiudic:poft Glof.& in C veftra. Deco 
ha. cle. prope finem. $e práwá Etóxé mic 
nia /13 vro vftepEácb siácsnycb nie trzchbá 
pozvi rozumiáné bydź mái o woyftepEácb 
snácsnycb takich / vo Etódy besivpelátié 
go watpienia royftepnenu abfenti nie nae 
leży obiortá żadna. Jnaczćy bovotém/gosics 
by wątpliwość byl&/ iefli; abfenti compe 
tit ráa obroná abo wymówEć, potrzeba á- 
by poprsédšiť pozew. vt patet Glof in C. 
Quz Lothariusii. q. 1. allegans. $ Quan- 
do cacau: & quzftione. Mywodzectcz 
dy Argument / táť powiadam : že fiótut 
ten zrátiion byś stiemože/ aby nicdofšáte 
cny bydi mtał stég miáry/ $e w nim mián 
Ei nieináf Żadney o poprzsédzeniu ábo niez 


 popzzedzertiu pozwem : wyrdzenić borotém 


tych czeczy / Etóre wedle prawa firyćić tám 
fie zómytóty nic nie ief pomocné: L. NO 
re&e C. de fideiuffo. YO tym bowićnz brez 
cze ooElábcE abo fupplement firycie ob prá 
wa pofpolitégonvcolevoyEL dou Abo Blofi. 
in L.fcimus.5 Iu computatione ver: Sed 
hzc C, deiure deli. TTÁ Eté: wyklad nóż 
wi Żal. 7jejli5 fčátut mówi indefinite o 
ošiehdšictvách nite ošielac ie oczywi jn 
wentaesá czyltmić : abo refit Ožiedbžictmo 
wyfłdtczy do wypłacania czyli nić : wpół 
že pecie rozumieć y Ostelié fie bedšie 


g 
t 
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qua Citatione. allegat C. Reprehenfibili- 
ter de appel. vbihoc idem tenet Hofti. al- 
legat ctiam C. Quoniam de fi. Przsby. 
Facit Ca. Bone. titul. De eled. C. Cum 
fit Romana de Appel. C. euidčtia,de acu. 
cum fi. Hoc tamen deberintelligi de No- 
torio,guod eft Notorium : ita vt conftet, 
delinquentinullam defenfiotem compe 
tere, Nam dicitidem Panor. in C. Cum 
olim de re. iudic, poft Głos. & in C. ve» 
ftra De ccha. cie propé finem: Quod iu 
ra, quz dicunt, quód in Notoriis non eft 


-opus citatione,debent intelligi de taliN o- 


torio, in quo conftat, abfenti nullam de- 
fenfionem competere: alioquin,vbi effet 
dubiü, an abfenti competitaliqua defen- 
fio vel cxcufatio ; opus eft premittere ci- 


 tationem,vt patet Glos. in C. Que Lotha 


riusij. q. 1. allegans. $ Quando ea cau. & 
guxftione. Soluendo ergo argumentum 
dico, hoc ftatutum non poffe redargui, 
de infufficientia: quod in eo nihil dicatur 
de premittenda, vel non piemittenda ci- 
tatione. Expreflio enim corum, quz de 
iure tacité infunt,nihil operatur. L. Non 
rete; C. de fideiuffo. In hoc enim recipit 
tacite füpplemétum à iure communi. $e- 
cundàüm Glos. in L fcimus. $ Incompu 
tatione ver, Sed hzc C. de iure deli: Su- 
per qua Glo. dicit Bal: Quódfi ftatutum 
loquitur indefinite, de hereditatibus: nó. 
diftinguendo,fi fecit Inuentarium,vel nó: 
aut fi hrreditas fit foluendo, vel non + ta- 
men intelligetur & fiet diftin&tio , fecun- 
dùm ius communc. Sic ergo & ftatutum 
noftrum,quamuis nihil dicat de citatione 
premittenda vel non: diftinguetur tamen. 
fecundüm ius commune , ita vt aliter in 
Notorio,& aliter in non Notorio procc- 
datur : fecundüm prefatam diftinčtionč. 


wedle piówa pofpolitégo. € mic té fpofobem y ftátu£ nag / day to ženie nic Elás 
ožiť ziejliż popnéosic prówene / czy mie / osteliéfie pazeac bedźte wedle prámä pofpolitć 
to, ták 13 ináciéy vovoyftepEu. znacznym áinácsóg vo wyfiepiu nieznócnym poftepos 


toc fic bedšie według opifánés diftinctiićy, 
Sie nócftńceć pocatbp tc 
fese Eto / JAtórego by Sediićgo všymáť 
do tego / dbo do Etóxégoby fie voáć/ dby 
czynił erecutię fiótutu teto niákimby fpo 
fobem mogłby fie ten ffótut rocole piros 
protvádšie/ iefliżby ten Etóry fie voyfteptu 
bopuscil / nie micgtal m £ćy Diocoezyiey 


qoíic fie wyffepfu Oopuścit. TIG to to 


fie 


TRAA M 
Vltimo quero : QuisIudex poffitaut 


debeatadiri, fuper executione huius fta- 


tuti : £ qualiter hoc ftatutum debeat pra- 
&icari : fi ille, qui raptum commifit, non. 
moratur in Diocoefi,in qua deliquit. Et di- 
co, quód tam Iudex domicilii, fub quo 
moratur: quàm Iudex delidi, vtin L, x. 


& in auten: qua in prouincia. C. Vbi de: 


Eh 
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gi Z 3 i ^ 9. 
Cebi Gofta/ Tit: erect. 
fic mówi / že fievdóć može táť do Sedžiéň 
gôžie wyfiepny miefta / tóEo y do feosiéqo 
vovftepťu/ gôáie fie wsftepet sfčaľ/ viin L, 
& inauten quain prouincia C.vbide tri, 
agriopor. Cát bowiem wzgledem wyftez 
piu/ isto y roz gledem mieyfcá fort ieff Ez 
Socii. ii. q- vi. C.r 8 de for. con.C. fi. 
CT swoleniu tedy to ioff ovoégo Etóm fi£oz 
de ciérpt/ tent wolivdóć fie do Gebítégo 
pod Etónm fie voyftepcE sfat czyli 6» Sez 
Diego do Etózego fie wyffepny piscitó[T. 
zjejit tedy vbalby fie bo Sedźiego wyftez 
piu : A wyfčepeľ byłby tá znócziry žeby fie 
ofasclo; B wyfłepnćmu Żadna nie łuży 
wyntowtć áni obzoná/ tá£o fie wysfiéy poz 
wicosiálo/tcby lupieżce niepogwawhy nios 
5c pzed Sedím wyfiepEu mymieżdź swiáz 
DFi ná táfi voyfEepeE sto ieff: żewtęm dw 
tem miófłeczfu / m tey á w tóy wet; m Etóz 
vés fic sftat ŁóEt wyftepeEaviéo tý oEoliczć 
wpytEć / vtin C. Cùm delidtis de pur ca. 
ábo że vorm. fastedstovie wić ich otym 
pszynamniey meżów Ožiesieč / (ecundüm 
Panorin C.Veftra, de cohabi cle % mu. 
A bowtésos tego smtiadEdmi wióry qoonye 


mt pzyttamatey owianá fecítdum.Glof. 


in c.5 Deus Quádo i.q. r. Potym domiod 
fy one micoomosc/lupicice tábše onégo 
nic poztwawpy/ nože declórdcig naň otrzy 
mióć / že vpadť m Elgtve 00 fEitutu Dána. 
potym goźieby chcrał/ áby ľupiešcá ná 
miesfeu onym gdire niicffa, byľ mian sá 
Fletégo / wczyni onéy declárdtitég dowód 
Erótto C tdEo tert ftátutowy mówi ) 
pized Seožim adšie wyfłepny mieffa. A 
ten doroód Erótko byś može pzez Lift 
onéy Occlácátiiéy/ wyddrdy oo GeVśtEzo / 
Ecósy dedlárátia czynił 2a ácsby fiey smiáz 
ofami dowieżdŹ mogło / ióto y infšé 3Dóz 
nia: befpiecznićy iebná£ 4 lócnićy bomoz 
Ośić fic możelifiem / iáEo £o nadodnie dez 
ciduie Aotá/de re iudic. in nouigdeci:in- 
cipien : Item fuit dubitatum, 8. eft xix. 
co ti. X tá£ dawdd vczyniwpy táťoméy dcz 
clárácsiéq/e3eosía ow/gotie wyftepny micz 
pEózlupieżce opowieditecEaże že feff w Ela- 
twiczy áby fie go ludzie wyfłrzegdli iáEo vo 
ftátucie ftoi. Ale qosteby wyfiepeE mie być 
znaczny / tedy / gosicby pozew łupieżce 342 
fiat osewićy niby fie s onśj mieyfcd gdšie 
vovftepeť vczynił inosiés pisenióft / fecun- 
dùm C. Propofuifti, deforo com, tedy 


poź 


' © Blawdd. 


tri. agri, opor. Nam ratione deliti quis * 


fortirur forum, ficut X ratione domici- 
go in optione damnum pali, vtrum malit 
adire ludicć : fub quo deli&um eft com- 
miffum , an vero Iudicem ad quem fe di- 


linquens tranftulit. Sed fi ergo accedit 


Iudicem deli: & deli&um eft ita No- 
torium, vt appareat delinquenti nullam. 
excufationem , feu defenfionem compe- 
terc: (vt fupra dictum cft ) tunc raptore 
non Citato, poterit coram Iudice delicti 
inducere teftes , de tali Naterietatesvide- 
licet quód in oppido, aut villa, in qua ra= 
ptus huiufmodi.cft comnuiflus,vicinia to- 
taícit. vtin C. Cum deli&is de pur. ca: 
Velillius viciniz,ad minus decem. homi. 
nibus: fecundum Panor: in C.Vcftra; de 
cobabi: cle: & mu. Etprobatur hoc per 
teftes fide dignos , ad minus duos : fecun- 
dùm Glof.in c. g Deus Qn ii. g 1. De- 
inde probata Notorietate , raptore fimili- 
ter non citato, potcriteum obtinere de- 
clarari, incidiffe in excommunicationum 
fententiam , à ftatuto prolatam. Demum 
fi voluerit, vtraptorinloco. in quo agit. 
domicilium, habeatur pro excommuni- 
cato: fumniarič probabit ( vt dicittextus 
ftaiuti) cori Iudice domicilii huiufmodi 
declarationć. Hecauté probatio fumma- 
ria, poterit fieri per literas declarationis A 
emanatas A ludice, qui declarauit. Nam 
etfi per teftes etiam probari poffet - ficut 
& alia fententia: tutius tamen & faciliùs 
probatur per literas, vt pulchrè decidit 
Rota, dereiudic.in nouis deci fincipien: 
Item fuit dubitatum, & eft xix. co ti Et fic 
probata huiufmodi declaratione, Iudex 
domicilii faciet raptorem denunciari ,. & 
vitari. vtin ftatuto dicitur. Siverô deli- 
&um non eft Notorium : tunc aut ra- 
ptorem priùs, quam fe tranftalit de loco. 
delidi apprehendit Citatio : f2cüdum C. 
Propofuitti, de foro com: tunc poftea 
contraabíentem poterit procedi, etiam 
ad excommunicationem. vt notat Panor. 
in di: C: fi: de foro com: Tamen ad vidē- 
dum iurare teftes, &ad alios a&us fict Ci- 
tatio in audiéiia, aliàs per Editum. Nam 
ex quo femel fuitapprchenfus perfonali- 
ter fufficit citare poftca per Edi&ü prout. 
colligitur ex deci, Rote; defen, excom: 
: : in 
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di dom contra abfentem , moše bydŹ poz 
| ffapiono áž do fancy Elatwoy / tako to náz 
cšý Panor: in di: C. fi. de foro com: vofáťz 
5c do widzenia świódków y oo tych poz 
fiepf żów ma bydź posav in audientia, aliàs 
D editum. Zo tie go pozew oblicznie 
3 safłal/ bofyć potym pożwóć do p:e; 
£e iEt/ i&Eo fic to baczyć możeż Deciziicy 
Rota de (cn: excom. in no. incipien. 
Jtem fi prohuhciatur circa medium. 
Al: d3ieby łupieżce pozem nie záftat ná 
miegfeu gosie wyftepek yczynił / tám iü3 vo 
tés miecze pytáty fic Dottówowóie/ Jejliż fez 
dźią wyfłepfu može lipieżce flownie alias 
liffownie pozwać ro o:ugiég Diococjiićy. R 
nicttón y. Piéttyey ábo Lcgiftz , táto Tii. 
rożwmiić/że može. 250 cpeentía. posrou / nte 
ML adus! urifdi&tionalis p:sctés wedle nie 
G nioże bydź vopeoy/ goste icf. ále cle.pafto 
ralis;de re iud:tEtóza ináczév rozumie Dopo 
wida / že tám poblgbsili Canoniftx. Ale 
Bar, inl. prima ff de requi. reis, biont vl 
cle: powiáda je ma micyfce vo oíicbít- 
nóch/ w Etózych fa rurifdiCtie różne, 3 Etóz 
tych iednć nie podlega drugićg:óbo nawet 
day £o že v podlega, prsečienia mnieyfce/ie: 
fli mniespa chce áby tę posioano w džiez 
sintc wietpźyy Etózév podległa: roten CZAS 
bowićm nie može ola poważenia voigtpés / 
ptóza rábničg v5yé ma dby oná i posroálá, 
jo. an. in addi. fpec. in Ti. com: iudi. ade; 
$ 1. verfi: Ale ëo w Složie / Et $n fie po: 
czya/Ani ratione delicti. 5a fic i$cosumté 
contra di&am cle. że ieden oiia pozwać 
może diiedšinicdmniéo/ došieby totáz 
Eon pértycilácnsm ftítutem zakazano nie 
było. 7jnfysásie Bónoniftowie/n dicta 
cle. & indic C. fi.defo com. tómjey Pa- 
norm: tożumićię / 3e pozwać môže / 1le do 
pazyciśnienia/$ voyElecta ofoby : fró: ych fie 
też tczymia Rotajin ti: de ludi. in nouis de- 
ci. incipien: Si queritur: vtrum. qosic dez 
terminutc y oeclécuie/3e choćby dobise wyż 
fiepck był lichy / to ift / vo Etómby cemif 
fia mieyfed niemiálá / przečie (costa wyfłez 
pfu nie nose wyftepnego pożwóćzć bžiez 
Ding micffátacéýo : le nápie do febšiéz 
gogosie voyftepriy miepba / Etórę gá tym vz 
3ywdniem pożowie ové / óby franał paseo 
(eostégo wyftepFu : y ten pozew ówćgo tá 
pzzyciśnite / že potym omo zdánié contra 


abfentem wydane bebsicvoasné : to icfš /3e 
táť 


Kóiąd (corn dtdšotvttodš | 


in on. incipien. Item fi pronuncietur cir- 
camedium. Aut Citatio non przucnit 

raptorem, in loco filo , in quo deliquit. 
& tunc eft qużftio inter Do&ores: An 
Iudex deliti poffit eum verboraliter alias 
per literas citare , 1n alia Diococfi. Et qui- 
dam Legifte, ficut Tii ténct, quód fic. 
quia executio Citationis non eft actis Iu- 
rifdictionalis : & ideo poteft ficri fecun- 
dúní eum vbicunq; cft. at Cle, paftora- 
lis, de c iudi. quz facit in cótrariuin: Re- 
fpondet, quód ibi errauerunt Canonifte: 
fed Bar. inl. prima ff. de requi. rcis, faluat 
illam cle: & dicit cam haberelocuin in 
territoriis: in quibus funt lurifdičtioncs 
diftiičte , quarum vna non pendet ex 
alia: vel dato quód pendeat; nihilominus 
habetlocü, fi minor vult citari, in territo- 


rio maioris, cui fubcft. quia tunc non po- 


teft propter maiotisreucrétià: quem dc- 
bet potiüsrequirere , vt ipfe citet. IO: an. 

in addi fpecu: in Ti:com | iudi: adé, § i. 
verfi. Sed quomodo, in Glof qu inci- 
pit, An rationc delicti, videtur fentirc, co- 
tra ditar cle: quod videlicet vnus Iudex 
poflit citare in tértitorio alterius? vbi hoc 
per aliquod ftarutum particulare non eft 
fet prohibit. Alii Cahöniftæ,in dicta cle. 
S in dic, C. fi. de fo: com. & ibi Panor. 

tenent: quód non poteft citare, quò ad 
ditring endum, feu excommunicandum 
perfonam: quos fequitur Roia, inti. de 


- Iudi.in nouis.dec.incipié. Si quariturvtrü. 


Vbi determinat X declarar: quód ciiamfi 
crimen fitleue : in quo fcilicet non habet 
locum remiffio : tamcn Iudex deli&inon 
poterit citare delinquentem, exira terri- 
torium conftitutü fed fcribct ac Iudicem 
domicilii: qui ad hanc requifitionem ci- 
tabit eum , vt compareat coram ludice 
delicti: & illa Citaria arčtabit cum ita, 
quód poftea valebit fententia contra ab- 
fentem lata, fic fcilicet ditum eft. Itaque 
propter opiniones premifľas, videretur 
bene cófultum cffe: Quod ex ftatuto fal- 
tem Prouinciali, Epifcopus qui habct Iu- 
rifdičtionem delili, poffit etiam citare in 
Diocoefi alterius, ctiam coimptouin cialis. 
Si vcró darum paflus eliget adire 
potiüs Iudicem , fub quo dclinquens ha- 


bet domicilium : citabit: coram ipfo 7 


linquentem:& co ficgante deli&üm: quia? 
Iudex 


— 


^ 4 | (© o p 
Cześć oft / Scit: trzeć. 
tat pomiádano. 5 tych tedy opiniy opif&z 
nyeh sda fie bydš rád dobra, Że wedle ftis 
futu pzynamnićy provetnciálné dh 2oiffup 
tóny ma Jurisdictią wyęfłepEu / može też 
pozwać w Diococfiićy dwugiego 2Siffupá 
compiowinciálnéqo. Alle goźteby vorec 
ten co plode cićrpi wolal fie voc do fedšié 
tto/poo Etéwm wyfiepniy mief£a : tedy voz 
fiepnegfo posovote paseben : á gdy fie veyftez 


pľu piséc bedžie / 5 tóy mióty / že fedšia ow - 


poo btórý mieffa/nie može ttwaltem świdz 
otów pisycifnaé 3 infés Diocoefitćy. C. vt 
animarum,de confti: li. vi. vytarfyby byt 
żwyczay tego lib: iii. ff, detefti A Ftemu/ 
žeby trudno bylo temu / Erózy fEode cierpi 
ewiáoEt od ich zabaw wycięgnąć / nawet 
3 tofitemby mu to pisycboosilo rogivodšiť 
te bo dugiey Diocoefitey C. Conftitutus 
de fidciufí. Sedżia tedy pod Etym ow 
miepEa/ nápife do ftosiégo wyffepEu áby 
ewtáoEreráminomal, á ich pomiesci notoz 
wal: d owćmu woyftepnému wypowie áby 
fool né termín ná Etózym pzysiegóć máis 
świddFowie. vtlegitur & notatur in dido 
C. Conftitutus de fideiuff. & apud ipe. in 
tit de tefti. $ Qualiter ver. Scribit autem. 
2L tam, tefliwyffepck bedšie znáczny/ oofsc 
bedšie wwićśóż ówidbEi ná tesnácsnosc: 
śle iefli nie teft znáciny/ tedy vovore$os muz 
€t ná wyfiepcE. X feoźia wyfteptu miig 
toby oné pazeświśdczenia ábo attefta- 
tie , pazeple te do fedźićgo pod Etózym tys 
fiepny miefťa. A ten fedia / poo Etósym 
wyfiepny micfEa/vosigropy one pizeświade 
czónia / poftaproo declórowania fentenz 
ślićy / pozwawpy rovftepnéqo ba dš nie poz 
svoarepy/ iáEo fie wybóy pomiedšiálo. XA 
temu nic BEODŹIĆ nie może prawo Iudices 
auten. apud cloquentiffimum C defi. in- 
ftru, & Glof. in C. teftes iii. g. ix. in vcr. 
prefentes: die powiada, že in caufis cri-- 
 minalibus potrzeba áby świddEowie py- 
tomni byli- á fedšia nie może orto emit 
oEów examen infšému bes siebie zlecić. To 
bowiem rozumić fie in caufis criminaliter 
intentowanych / w Ftótych poftepcE idžie 
| do Eaśnipotoczińćy zivlafczá cielefinéy dla 
Etóey pod czás trzebć dbyy fámi stviádEoz 
vote byli mecsent. L. Editum, ff. de quz- 
fti. y pszetóż potrzeba áby byli prefentes. 
Ale in caufis ciuilibus, pie të lócno passe 
fiepuic fic do meczenia / vt in L Diuus f. 
e co. 


© Klativádi. 


Iudex domicilii non poteft cogere teftes, 


qui funt in alia Diocoefi C. Vtanimarum, 
de confti: li. vi. nifi hoc haberet confue- 
tudo lib. iii. ff. de tefti. Etitem, quia diffi- 
cile foret damnum paffo,teftes ab corum 


negociis euocare, & fumptuofum inalii . 


Diocoefim deducere, C. conftitutus de 
fidciuff, Scribet ergoIudex domicilii „ad 
Iudicem delićti ; vt teftes examinet,& de- 
pofitiones corum notet: denunciabitás 
delingučti: vt vadat pro termino pro quo 
iurare debebunt, & deponere. vtlegitur 
& notatur in dito C. conftitutus de fi- 
dciufľ. & apud tpe. in rit, de tefti : $ Qua- 
liter, ver: Scribetautem. Etibi, (i crit de- 
lituni Notorium : füfficiet teftes indu- 
cere fuper Notorio.fi vero non Notoriü: 
oportet inducere fuper facto. Iudex ergo 


deličti, receptis atteftarionibus,trá(mittet - 


eas ludici domicilii: & Iudex domicilii, 
receptis atteftationibus , ad fententiam 
declarationis procedet , delinquente Ci. 
tato vel non citato, ficut fuprà di&um 
cft. Non obftatlex Iudices, & auten. apud 
cloquentiflimum C. de fi. ińftru & Glof. 
in C. teftes ili. q. ix in ver. præfentes. vbi 
dicitur: quód in caufis criminalibus re- 
quiritur pr efen:ia teftium : nec poteft Iu- 
dex eorum abfentiü examinationem al- 
terrcommittere. Hoc enim intelli giturjin 
caufis eriminalitcr intentaüs : in qui- 
busagitur ad poenam ordinariam, præ- 
fertim corporalem: in quam aliquando 
opus cft teftestorquere. L. Edictum , ff. 
de guzfti. & ideo opus eft eorum præ- 


fentia. Sedin caufis ciuilibus, non facile- 


iturad gueftiones. vtin L. Diuus ff. eo. 
ti. & in L.1.C. co.ti Chm autem per hoc 
ftatutum agatur, non ad poenam ordina- 
riam, fed ad fatisfadtionem damniillati et- 
fi fit caufa criminalis : quia ramen ciuili- 
terintentatur,requiraturius ciuile C. Tue 
de procu. & notat Car. in Cle.ii. $ De- 
niq; de re iudi. preterca Bal. in dičta autč, 
apud cloquentifsimü,dicit quofdam Do- 
Gtores tenere: quód ctiam in caufa cri- 
minali. pofsit fieri commifsio receptio- 
nis teftium, propter necefsitatem immi- 
nentem: & exemplificat. fi teftes funt fo- 
reníes, & nolunt venire. Alioquin, fi nec 
folusIudex pofsitteftes cogere: nec al- 
teri committere corum examinationem;s: 

adimc- 
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A LF ŚĆ, 
Cecafa. 
co.ti.&inL 1.co.ti 4 ponieważtutym 
 ftétutem nie toczy fte fprárvá/ Do potocznć 
go Earánta/ale do fátisfáctity foby vesyz 
nionéy/ by tež dobaże byľá y caufa crimina- 
lis :13 fic tebnáť ciuiliter intentute / tedy 


4. e NT, I, 
B higa vtornd duddomNÝd 
.adimercturfacultas puniendi nocentes, 
& fic publica vtilitas negligeretur in co: 
quód crimina remanerét impunita: con- 
tra L. Ita vulneratus, ff; ad L. Aquil. Sc. 
Vtfame,de fen. excomniunicationis. 


té wtćy miecze potrsebá vdáć fie ad ius ciuile, C. Tue de procu. & notat Car. in 
cle. 1i. S Deniq; de rc iudi. YYAd to Baldus in di&aauten. apud eloquentiffimum pos 
widda /3c niettózy DoFtozowie tb cosumiéía/ že też y in caufa criminali może by6$ 
zlecenie pażiytkowania smiódectw dla potrzeby idEiég : 9 Odiepizytład 7 tefliž Srviáz 
oťomie (à w obcym Erátu / a pisybyb$ niche. Jnéczéy gosieby áni fam fedis 
niemógi świadków przyćcijnaczańi ih t&omqiémuslecié ná ccamen/ostáby fic mocy 
władza winnych nie Eérác : śliby sátym dobro pofpolitébylo ro tym zániedbáné / jeż 


byceymináls Eatdstć nie byly. contra L, Ita 


. me, defen. excomunicationis, 


HERETYCY. Tic. ML 


Uládiflam Iagelto pisecimko Here. 
tykómy fautoróm ich. 


| R i 
3. e s dos fľav 3 Tafti Boi Król 


 Dolffryżteńt Araborné Astaje namysa 


ut. Bé iteeftie/pomofti/Suftu Pam yosie 


100 / 191 
ki, 160: 


efie: Osnáymiiemy nintespym lúfčom/Etó 
pynt wiedźteć naley vofisftEim teras y pos 
tvm bedacym / do Etówcb pasydźie tych [ís 
fów zndtomość : 73 gdy nie iefEvsecs am 
pisftosna Oifsimulótig odhylóczy owfiem 
Do tego nas ctfirte právo 2503c/ ábyfimy Ea 
cétftte zdróśliwć bledy CEtóré ná wsygdrde 
2503875 Eu vfiEoOsentu y3watleniu wióry 
chrześcitańifttey/y Etemu Eu vpadku R.P. 
$liluosie poczynili ) by tež niewićńi ifie 
mielifmy niepisefpieczetiffrvá pobiac; ob 
grdntie nópych obpeosáli/ y mieczem ote 
wracali ; żeby ct/ Etózsy Eardniem Eosctelz 
nym nie byrodiá obížráfšení/ ludzEą frogoa 


sag byliEardni. Prsetáž mátac fidteczną 


váde/ 3 Diclaty4 Dány náfémusá confenz 
fy ypewng ich y néfa wiadontośćię pifáz 
niem ninieypy fPazutemy/ę zá moeny/qrum 
tomwny/ y 3ć nieodwolany cosEt mieć roftiz. 
żuieny : Rap 

J EtósybyEohwieE w Erślefłwie náfym/ 
yw źiemiach mam podległych Zoretsť £bo 
Eócćrfiwem zardjony / ábo podenšrzániy w 
bzrestiés / ábo ich obiońca/abo podpomoz 
Sséiél ználežion był :£dEt E0509 pes náfé 
Stótofiy/Róde mieyfTg/ y inné oczedniki 


y pases FrózeEolmiet pobbáné náfé/ cboctay 


ná vrsebtiécb/cboé nie ná vrseosiécb bebaz 
'" «e: 


vulneratus, ff. ad L: Aquil. etczt. vt fa- 


Vladiflaus Iagello contra Hereticos 
& fautores corum. ` l 


Ladiflaus. Dei gratia Rex Poloniz, 
necnon terrarü Cracouie, &c. Princeps 
fuprcmus Litua. Pomeranie , Rufladque 
Dominus & hzres: Significamus tenore 
prefentium quibus expedit vniuer(is,pre- 
fentibus & futuris , harum notitiam habi. 
turis: Quód cüm fub diffimulatione prete 
rire non dcbemus, imo arcemur diuine le 
gis perpetuis inftitutis , peftiferos hareti- 
corum errores (quos in Deicontemptú 
X in chnftiane religionisdetrimentum & 
eneruationem politizd; iacturam,iniqua 
peruerforum corda conflauerunt ) ctiam. 
que£cunq; oporterct nos fubire pericula, 
àfinibus noftris propulfare : & in gladio 
deiiccre, vt qui cenfura ecclefiz non ter- 
rentur,humana feueritate multentur: ma- 
turo confilio Przlatorum,Principü &Ba- 
ronum noftrorum habito, & confenfu, & 
etiam de certaipforum & noftra fcientia , 
ptzfentibus decernimus: & pro firmo, 
conítanti,& pro irreftagabili edicto tene- 
ri precipimus : 
Vtquicunq; in regno Polonia noftro 
& terris nobis fubiectis,hereticusaut hæ- 
refiinfečtus vcl fufpe&tus de eade , fautor 
corum vel director repertus fucrit,per no 
ftrosCapitancos,C onfules ciuitati & ali- 
os Officiales , ac quoflibet fubditos no- 
ftros,fiue in officiis fiuc extraviuentes,ve 
lut regie Maieftatis offenfor capiatur: & 
` juxta 


Cześć Bofta/ Tit: creato. 


cé : tato obražcá máieffatu. Erólevoffiéxo 
„ma byo$ poiman /3 co zóflużył ma bydš 
taram. i 
A Etózyby pissflt 5 Czech do Erólefiwó 
nápégo/tátomt potmánipoo eramen Or- 
dinariisloci y nquifitoxóm/Et ous 00 fto 
lice A poftolfticy f ábo bebo royfábsertt / 
niech beda oddáni, | 
4 iefliby Eté obrátil Erólefiwa náz 
ego ErózćgoEolnciet fčanu / doffoieńfiwa 
yzdwołónia/ ob tego czafu do świeta 2507 


žéno Wfłapieia bliffiégo zánicobať fies - 


Czeftićy $icmie abo niecbétal wrócic / Abo 
vostrárošiť : ntechay bebšie mian sá piscEo2 
nónćgo bzretykć : y ardniu niech bedzie 
podległy temu : Erówymi srovťlí byos Pavant 
beretycy : áni tuż wiecég do Frólefiwa náz 
fćgo ná mieptónić niech fie nite traca: á 
Eremu wfytEtć dobzć ib rucbomé y teruz 
cbomé/w FtówychEolwieEby vsecsácb byly / 
niech bedę publikowane 4 do fľárbu náz 
fégo obzóconć : á potomfřwo ich £&E mežz 
c3$zna tdEo białagłówa/ niech ná wieki nie 
májaonégo wofiepEu do ich dbóbr/ y niech 
bedšie bezechć : á niech nigdy ná iitíébos 
fioień (trvá 4 vrzedy pszyfiepu nienia / sle 3 
tódżiemi fivémi zámždy niech bezeczći 302 
fidnie: áninápotym niech fie nie vecfclís 


iáEiégo p:zyrotlelu pláchectmá / ábo doftoz ` 


ici ffwó. Jejcze záťázutemy pod táfimi vot 
nóamitupcóm wpytEm /y twym ludŽiom 
 EeózćgoFolwief zawołania : áby ob tef czáz 
fu y nápotým żadnych rzeczy / przeddyniych 
svelafcsá/ Blown Sbióy/ v ind potrzeb 
Ey icdzentu v picin do Czech nie śmtelt wo 
fré ábo nosic. Apszetóż wam vojst ím y Eo 
żdćmu zofobnaStarofióm/2durgrabióm/ 
Spiawcóm/Butmiffezóm A éecóm mieg 
fiim $ innym Erólefiwwa náfšétro vrzldniz 
fóm y poddanym EtózymEolwieć / do Eté? 
rych ninieyfiy lift pisvosie voffésutemy/ by 
ście ninteypey zapowiedź! náfšéy wiernie y 
mocnie pisefteségált : á żebyście w Tiez 
śćićch y wewsiach /$ po wfęftEich mieyz 
fcácb iórwnyc y ofobnychzdzwłafczć goźie 
fab bebes gOŻIEEOL wieć pazyggodźi fie być 
iáťi sta30 / tawnie piseż Wożnie Eazdlt obz 
wołdć : śbę żaden niewiadomości fobie ná 
pomocniemógł bać. Sá świadectwem tez 
tto móndatu / Fu Erózćmu pieczeć náfá ieft 
żdwiepona. Dan w Wieluniu vo YTiebšicz 

lé Diala Roku pánfľiégo/ 14 2 4. 
Spizye 


© Daerenfág. 


juxta exigentiam exceffus fui puniatur. 


* 


Etquicunq; venerint de Bohemia, & 
intrantregnum noftrum «Ordinariorum 


Adm A : 
fuorum examini,aut magifirorum hzrcti- 


ce prauitatis,ad hoc a fcdeA poftolica de- 
putatorum vcl deputandorum , fubden- 
tur comprehenfi. 


Si quis autem incolarum regni noftri; 


cuúiufcungue ftatus,dignitatis, gradus aut 
conditionis fuerit, hinc ad feftum Afcene 
fionis Domini proximum, redire dc Bo: 
hemia ncglexeritnolucritvcl contempfe 
rit: pro conuićto hzretico cenfeatur : & 
poenis fubiaccat,que haereticisinfligi có- 
fucucrunt : nec amplius ad regnum no- 
ftrum reuertatur moraturus. Ecnihilomi- 
nus omnia bona ipforum , mobilia & im- 
mobilia, in quibufcunq; rebus confiften- 
tia,publicentur,thefauro noftro confifci- 


da: prolefq; corum, tam mafculina quam 


foeminina, omni careat fucceflione per- 
petuó,& honore :nccvnquam ad aliquas 
affumatur dignitates,vel honores ; fed cii 
patribus & progenitoribus fuis , femper 
maneant infames: nec de cztero gaudeat 
aliquo priuilegio Nobilitatis. vcl decore. 
Inhibemus etiam fub ciídem poenis; om- 
nibus mercatoribus , &aliis hominibus, 
cuiufcunq; conditionis fucrint: vt A mo- 
dô $ in pofterum,nullas res venaľes,pre- 
ferim plumbum,arma,efculenta X pocú 


Jenta ad Bohemiam ducere prefumant | 


vel portare. Quocirca vobis omnibus & 
fingulis Capitancis, Burgrabiis, Procura- 
toribus, Magiftris,ciuiuni Confulibus , x 
aliis regni noftri Oficialibus , & fubditis 
guibuflibet,ad quos prafeńtes peruene- 
rint, mandamus : quatenus prziens edi- 
&um noftrum cuftodire fideliter, & fir- 
miter debeatis: vt vbilibetin ciuitatibus, 
villis, & aliis quibuflibetlocis publicis & 
priuatis, & fpecialiter vbi tratabuntur iu- 
dicia, & vbicung: contigerit aliquam mul 
titudinem hominum conflucre,palam vo 
cibus przconum faciatis proclamare : vt 
nullus valeat pretendere ignorantiam pre 
mifforum : Harum quibus figillum no- 
ftrum appenfum eft, teftimonio litera- 
rum. Datum inViclun,die Dominica Ius 
dica me Deus, Anno Donuni, 1 4 2 4. 
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Sprzysiężenić Pdnów ták Duchow-. 


nych idko Smietckich y pre- 
ćiwko &feretykóm y ich 
pomotnikóm. 
2. 495 p Panowie Suchownii y świet 


cy pasdosent/Gicábiorotc/ Wycćrfiwo/fidz 
chrá mióftó/y wpytEć communitas Erólez 
firmá polffiégo/ ofobliwie Eożdy soft obsza / 
4fpólnie sopyfcy teonym vmy[Tenr icona 
pole widdomośćiw $wolentem; y tebnoz 
fióynyn pofvotécoseniem / wpyfcy icono: 
flésntc oznóymuiemy vofytEin pases niniey 
fié poffónowienić/Etózym to należy tát tež 
taż idto potym bednosmi / E£ó:sY tego widz 
domość niteć beda: TÍŽ my ob AcZYwWĘY wież 
Etóré niepossaobitóré fie vo Eróleftwie poz 
sey wynićcóć / widac lifty Prsodčóv náz 
fsb w Poznántuw Piotrkowiey vo Jek 
nóyyczynienć pizy tychże liścićch y ich drz 
tytułtóch / Etózemitohoict [Tomy fa nápifáz 
nó/chcentyżów30y y obiccutemy zofłóć / á 
śwłafczć puy tym ártyťule: IŻ ErózyEolwiekz 
by był tu obywatelem Eróleftw iP olfticgo/ 
móiąc w tróleftwie Dolffim úmienie / á 
chcialby niciáťié niepofługenfiwó przeciz 
wio pzórwu Polftićmu pofpolitému / Albo 
té iókoroć nicpofote nam s Exóleftwu Pol 
fľiému. Eodliwć komu wyrządzać/ pra 
oosvolemia Páni napźgo Arólá naláfáz 
vfiégo /x Rad iego áni ná prámie žicmz 
ftim pofpolitym niedčiaľby pzejtawóć / 
ábo kácérfié błedy mnosič gie fozytowóć t 
tedy pizećiwko £áforvénní y tóEorwym / by 
tóż niewtedźlećtatićgo ftant y 3ámolanta 
byliDucbovontv świetcy / chcemy Eu ff^ 
žie ich pomítác / 9 obiecutemty poo wiáta Y 


ect naa bez hytrośći 9 zdrády : áni im ` 


pońtocą 9 rada ábo pzytdżnię chcemy poz 
magóć pod miára y czcią náfig : cboctayby 
Frewnościę/ p:zytóźnię požonáchzábo Etó 
téolwic bliffoscia nam ábo Etónmbolz 
wicE 3 náfiydo byli powinni: dni 34 nimi 
chcemy niórvié iebitésto fľomwázále oné chce 


myy obiecuiemy Earać. YOfáBSe praw náz “ 


foc tsieżecych y żiemftich niczym nic 
gwałcąc/dni od nich odftepuiąc. Sá swide 
dectwem tego lifti: Eróému pieczeći náfšé 
3 podpifaniem imion nópych fa sáwichoz 
né. Fiópifany dan w Aoiczynie w piste 
wodzień S. Tarka Alpoffolć y m 

j 


05000000. z— UE 


&áéiaq totorpd otiiotenpd) 


Confoederatio Principum tam fpi- 
fitualium quam fecularium , 
contra hereticos eorum- 
que fautores. 


No; Principes fpirituales & feculares, 
Barones & Comites , Procercs, Milites, 
Nobiles Ciuitates totaque communitas 
regni Poloniz,fingulariter finguli, & vni- 
uerfaliter vhiuerfi,codem animo , eadem 
voluntate , fcientia,affenfu . & ratihabiti- 
one,omncs vhanimiter: Significamus tê- 
nore prefentium, quibus expedit vniuér- 
lis , prefentibus & futuris , notitiam præ- 
lentium habituris: Quomodo confidera- 
tis nonnullis dfofdinationibus, quz in 
ipfo rcgno fuboriri incepcran: , vifis lie- 
ris przdeccflorum noftrorr im Pofnaniz, 
Petricouit, X in ledlna fadis, circa cafdé 
literas, & earum articulos ( fub quacunq; 
forma verborum extant confeái) rema- 
nere volumus vfquequaq;, & fpódemus: 
& precipuć circa hunc articulum : quód 
quicunque exiftens indigena regni Polo- 
nie, habens in ipfo regno Poloniae bona, 
vellet aliquas inobedientias contra ius 
terreftre cómune , aut eda Guerras, No- 
bis & cidem regno Poloniz damnofas, a: 
licui mouere : fine licentia domini no- 
ftri Regis gratiofiffimi & Confilii fui : & | 
in iure terreftri communi nollet conten- 
tari, aut etiam haercticales errores facere 
vel promouere vellet: contra talem, fiue 
tales, cuiufcunq; ftatus, gradus,conditio- 
nis, € preeminentie fuerint, fiuc fpiritua- 
les fiue feculares, & in eorum deftru Gtio- 
nem confurgere volumus : & promitti- 
mus, füb fide X honore noftris, abfq; do 
lo & fraude : necipfis auxilio,canfilio vel 
fauore patrocinau volumus, fub fide & 
honore noftris : etiamfi fanguine,afüinita- 
te, & quacunq; propinquitate forent no- 
bis autalicui noftrum coniuncti : nec pro 
cis loqui volumus aliquod verbum : (ed 
cos & corum quemlibet talem, punire 
volumus & promittimus: Iura tamen no- 
ftra Ducalia X terreftria in nullo per hoc 
violando,nec ab cifdem recedendo : Ha- 
rum quibus figilla noftra; cum fubtcripti- 
onc nominatim nominum noftrorum, in 
pendulis figillorum funtappenfa;teftimo- 

nio 


# 
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fy ná fógmie wálnym/ Rotu pánfE: 14.38. — nio literarum, Scriptum & datum, in No 

| ow. uaciuitate Korczyn „feria fexta ,ipfo die | 
fan ti Marci Apoftoli x Euangelifte generali tunc Parlamento celebrato. Anno 1. 
Domini, 1438. : EU 


| Liberum fit vnicuiq; ex Regno „ad bonas literas perdifcendas pro- | 
| ficifci: modó ne nouas do&rinas ferat. | | 


3. [x co, cum Confiliariis noftris , & Nunciis terreftribus conuenit Nobis : vt]i- "Crée. 4 
berum fit vnicuique noftrorum fubditorum, de regno noftro exire , ad quamcunque 2 > 7 RSE 
regionem vellet: videndi, feruiendi , X fein bonis moribus ac honeftis difciplinis ex- E Ya 
ercendi caufa: & propter literas, ab ecclefia admiffas. Alioquin, fi quis rediens ab alie- 

- naprouincia, qualefcunque nouas do&rinas, aut libros propagare , fübminiftrare , & 
vt illis vellet: is iuxta antiqua iura X priuilegia regni debet fe iuftificare. 


KSIAG WTORYCH, 
CZESC SIODMA.  . 
O potwićrdzeniu , przez Oyce S. Bonifa- 
ciufa y lana Papieze Rzymskić , Con- 
ftituciy Fryderika y Karla Céfárzov , 
. o wolnosci duchownych. 
y" 
CONFIRMATIO FRIDERICI 


& KAROLIN£ Conftitutionis in fauorem Ecclefia- 
füca libertatis, per Bonifacium Papam facta. ` 


"Pit: f 


1. Bonifacius Epifcopus, feruus feruorum Dci: dile&is filiis, Beate Marie Er- l 
fordenfi:Et fan Martini Hingelftadenfi , Maguntinen. Diocoe.ac Beate Marie ad 
gradus Maguntinenfis, Ecclefiarum Decanis. Salutem , &c.Iuftis & honeftis fuppli- | 
cum votis libenter annuimus, illad; profequimurfauoribus opportunis. | 

“ Dudum fiquidem felicis recordationis Honorius Papa Tertius,predcceflor nofter 
attéte confiderans, Quód clare memorie , Fridericus Imperator Romanorü, femper 
auguftus, ad laudcm Romane Ecclefiz, et facri decus imperii,c upiens , vtexpurgatis 


4 quo- 


4 


iufmodi ftatuta, iniqua irritanerat, & preceperatirra nunciari. 


„prefumeret, 
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quorundam erroribus, iniquis ftatutis penitus deftitutis,de cetero Ecclefia; & Eccle- 
fiafticz perfong, plena vigeant quiete, & fecura libertate gauderent. -~ , 
« Ac pie,&iufteattendens,quód quorundam peruerforuni iniquitas,adeó abundaret; 
vtnon dubitarent contra Ecclefiafticam difciplinam,& facros Canones ftatuta fua có- 
fingere aduerfus Ecclefiafticas perfonas, & ecelefiafticam libertatem edita talilege hu- 

Vtomnia ftatuta & confuctudincs, qua ciuitates, & loca, Poteftates vel Confüles , 
aut quzcunq; alig perfonz, contra libertatem ecclefix,vel perfonas ecclefiafticas hu- 


jufmodi edere, aut obferuare tentarent, contra Canonicas vel Imperiales fanćtiones, 
de ipforum capitularibus, infra duos menfes, poft ipfius legis publicationem, penitus 


aboleri facerent: & fi de cztero talia attentarent, illa ipfo iure decreuiteffe nulla, ct 

cos fua iurifditione priuatos. : 
Nec non locum, vbi talia deinceps prefümpta fuiffent,banno mille ntarcarum au- 

ri fifco Imperiali przceperat fübiacere. 15d 
Poteftates veró, Confules, ftatutarii,& fcriptores ftatutorum predictorum,necnon 


confiliarii locorum ipforum, qui fecundüm ftatuta & confuctudines memoratas iudi- ' 


carent: extunc effent ipfo iure infames, quorum fententias & adus legittimos ftatue- 
rint, aliqualiter non tenere. SEZ 

Quodq;. fiperannum przefatarum cofiftitutionum , inuenti forent conteniptores, 
bona eorum per totum fuum imperium mandauit impune, ab omnibus occupari: 
faluis nihilominus aliis poenis, contra talesin eifdć generalibus conciliis promulgatis, 

Etinfuper voluit idem tunc Imperator, quód nuila communitas ve! perfona publi- 
ca, feu priuata, collećtas, fcu exactiones, angarias,vcl perangarias, ceclefiis,vel aliis piis 
locis, aut ecclefiafticis perfonis, huiufmodiimponere, feu inuaderc ecclefiaftica bona 

Quód fi fecus faceret, S tequifita ab ecclefia, vel imperio huiufmodi emendare 
contemnerct ; triplum refunderet: & nihilominus banno imperiali fübiaceret , quod 


. fine fatisfactione debita, nullatenus remitteretur. 


- 'Statuetatinfuper: Quód quecunque communitas, vel perfona, per annumin ex- 
cominunicatione, propter libertatem ecclefix violatanr, perfifteret ; ipfo iure, fimili- 
ter dicto banno imperiali fubiaceret,4 quonullatenus extraheretur, nifi prius ab cc- 
clefiabeneficio abfolutionisobtento. — > d. pum 

Etinfupcr ordinauerat,vt nullus ecelefiafticam perfonam in criminali quzftione.vel 
ciuili, ad iudicium feculare trahere prefumat, contra eafdem canonicas fandtiones, & 
conftitutiones imperiales : quód fi fecus faceret, altor à fuo iure caderet, & iudicatum 
non teneret, & iudex foret extunc iudicandiauihoritate priuatus. | 

Quódd; iudices temporales, qui clericis& perfonis ecelefiafticis iuftitiam denegare 
prefumerent, tertió requifiti fuam iurifditionem amitterent , proutin dicta imperiali 
conftitutione plenius continetur. 

Di&us,inquam, przdeceffor conftitutionem ipfam,etiam de confilio fratrum fuo- 
rum, fanda Romana Ecclefix Cardinalium , qui tunc erant, autoritate Apoftolica 
approbans, & confirmans , ipfam mandauit inuiolabiliter obferuari..Necnon ftatuta- 
rios, & fcriptores,ac violatores prx dictos excommunicatos, cadć auctoritate nunciari. 


Et deindead audientiam diug memorie Karoliquarti , etiam Romani Imperatoris. 


femper augufti, dedu&to. Quód nonnulle feculares perfone, in poteftatibus & offi- 
ciis publicis conftitutz : videlicet, Duces , Marchiones, Comites, Barones, & alii do- 
minitemporales: necnon Confules ciuitatum, villarum, & oppidorum, & locorum 
Redorcs, in diuerfis prouinciis eiufdem imperii conftituti, Deitimore poftpofito,fta- 
tuta fingularia & iniquas ordinationes,motu proprio, X de faćto,contraipfas perfonas 
ecclefiafticas, & ecclefiarum libertates, ac eorum priuilegia, condiderant, illique de 
facto, Sc publice vtebantur, contra canonicas X legittimas fan&iones: 
Vipote. Quod nullabona temporalia; in poteftatem ecclefiarum transferrentur. 
: Et ne 


A 
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Et ne clerici in facris ordinibus conftituti, ad agendum & teftificandumi in ciuili- 
bus,& maxime in piis caufis aliquatenus admitterentur. 

Quodd; çxcommunicatilaici, & publice denunciati i in ciuili foro, minime repel- 
Jetentur. 

Et infuper pradićti En epis Confules & Rečtores,per CERE po- 


teftatem, res & bona clericorum occuparent , arcftarent, X oblationes Chrittifideli- 


um minucrent, atque reftringerent. 

„xaćtiones & talias indebitas de bonis X redditibus ecclefiarum exigerent, & ex- 
torquerent: pofleíliones ecclefiarum & perfonarum earundem deuaftarenti incendiis 
& rapinis. 

Contraltus inter clericos X laicos faltos legittime, ad libr os ciuitatum, villarum; 
& locorum predictorum infcribere, & figillare recufarent. 

Donataq; &legata ad fabricas & ecclefiarum ftručturas, contra Praelatorum vo- 
luntatem, & absit quorum intererat, contra iuftitiam tenere, & vfurpare prefume- 
rent, in fraudem & odium clericorum. 

De bonis etiam & rebus eorundem clericorum; guárnon caufa negotiationum , 
fed propriis eorundem vfibus , per corum terras ducebant, feu duci faciebant, thelo- 
neum cxigere X recipere non verebantur. 

Et confu gientes ad ecclefias, & earum cimiteria, inde extrahere, contra canoni- 
«as, & imperiales fan&tiones, huiufmodi prefumpferant, & prefumebant. Idem Karo- 


lustanquam Imperator, Chriftianifimutque princeps, Volensin pramiflis prouidere 


remedio falutari,etiam de Principum, Ducum, Comitum, Baronum, fidelium; alio- 
rum, facri Imperii confilio & auctoritate imperiali, quecunq; ftarura & confuctudines 
pradictas, tanquam per canonicas, & ciuiies fanctiones exprefie reprobata, caffauit, 
irritauit,& annulauit,ac caffa,& irrita, nulliufq; effe roboris penitus voluit vel momčti 
Precipiens füb indignatione imperialis banni: Vniuerfis & fingulis Principibus, 
ac dominis temporalibus, Confulibus, Poteftatibus, & alirsin oificiis publicis confti- 
tutis, quatenus,cxtunc ipforü ftatuta, & ordinationes,guz in preiudicium ecclcfiaftic 
libertatis edita fuerant; omnino reuocarent, & de luce tollerent, quodq; fecundüm ea 
noniudicarentamplius, nec fententias di&arent, aut eifdem in iudicio, vel extra iudi- 
cium quomodolibetpro fe, & contra ecclefiafticam libertatem potirentur. 
Pronunciauit infuper, & cadem imperiali decreuit au&oritate. Quód quicunque 
laicus, cuiufcunq; ftatus vel conditionis exifteret, aufu facrilego,& proprie temeritatis 
audacia,facerdotem vcl clericum fecularem , velreligiofum i diffidarct, proícriberet, 
captiuaret, fpoliaret, occideret, mutilaret ; aut in carcere detineret, ac huiufinodi ma- 
leficia perpetrantes ícienter acceptaret, v el fauorem illis praftaret, praeter poenasą fa- 
cris canonibus, & legalibus, fandionibus cis inflictas EO ipfo redderetur infamis , ac 
omni honore priuatus: nec ad placita, vel confilia nobiliń a 5 ndis quouis modo. 
Hortans infuper & requirens in domino Pralatos, if illis partibus conftitutos, vt 
]cgem imperialem huiufmodi per eorum ecclefias , & Synodos publicarent: ne tranf- 


- greffores huiufmodi, per fimulatam ignorantiam, fuas valerent malicias cxcufarc,pro- 


ut in edita talilege predicta plenius continetur. 

Cüm mue exhibita nobis nuper pro parte Hegats filiorum Prepofiti, 
Decani, & Capituli :ac clericorum perpetuorum beneficiorum in ecclefia fan&i Pe- 
tri Figlaricn.Maguntinenfis diocoefis : et Prelatorum tàm fecularium quàm regulariü, 


ac cleri confiftentium infra limites przpofiturz ciufdcm ecclefiz, petitio continebat, " 


adeó quorundam laicorum , & dominorum temporalium in oppido Figlarien diéte 
dioceefis „infra coídem limites, ac etiam Figlarien, locis circumuicinis malitia inole- 
ucrit: quód huiufmodi imperiales Bidiones tranfgredi non verentur, & ecclefiafti- 
cas libertates violare prxfumuntt pro parte Przpofiti, Decani, Capituli, Praelatorum, 
& cleri predićtorum, Nobisfuit humiliter o: vt cis prouidere fuper pramit- 


fis dc opportuno reincdio dignaremur. - , 
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~ ANosigitürveftigiis prefati predecefforis noftri inherentes , huiufmodi fupplica- 
tionibusincliriati , Difcretioni veftte, per Apoftolica fcripta, Mandamus : quatenus 
vos vcl duo, aut vnus veftrüm, per ves vel alium feu alios, conftitutioncs pradictasjin 
di&o oppido, & iri aliis locis circumuicinis;auctoritate noftra,faciatis inuiolabiliter ob- 
fcruari: tranfgreffores Vero ac violatores, & contemptores ac factilegos pradictos, 
neciioti contradictores quoflibet, & tebellcs,per cenfuram ecclefiafticam, appellatio- 
nc poftpofita compefcendo ; inuocato ad hoc fi fuerit opus auxilio brachti fecularis; 
nori obítante, fi aliquibtis communiter vel diuifim , à fede Apoftolica fitindultum, 
quód interdici, fufpendi, vel excommunicari non poffirit, per literas Apoftolicas, non 
faciendo plenam & expreffam ac de verbo ad verbum de indulto huiufmodi mentio- 
nem. Datum, &c. | 


CONFIR MATIO KAROLINA 
> Perloannem Papam. Tit: II. 
1. od Epifcopus feruus feruorum Dei. Venerabilibus fratribus Olomu- 


cenfi & Luthomiflen: ac Mifenen: Epifcopis falute, & Apoftolicam benedidionem, 
Iuftis & honeftis fupplicum votis, libenterannuimus, illad; fauoribus profequimur 


opportunis. Dudum fiquidem Honorius Papa Tertius , predeceffot nofter, attente 


confiderans, quód clare memorie Fridericus fecüdus Romanorüm Imperator fem- 
per Auguftus, adlaudé Romana Ecclefiz , & facri decusimperii, cupiens,vt expur- 
gatis quorundi erroribus, & iniquis ftatutis, penitus deftitutis, de cztero Ecclefiz, & 
Ecclcefiaftice peťfonte,plena quiete vigerent;& fecura libertate gaudetent,Ac pie & iu- 
fte attendeńs , quód quorundam peruerforü iniquitates adeo abundauerants vtnon 
dubitatent, . contra Ecclefiafticam difciplinam, & facros Canones ftatuta confingere, 
aduetfus Ecclefiafticas perfonas, & Ecelefiafticam libertatem edita,tali lege, huiuf- 


modi ftatuta iniqua irritaucrat, & przccperatirrita nunciari. Ac omnia ftatuta, & có- 


fuetudines,guz ciuitates, & loca,poteftates vel confules, aut guzcung: aliz perfonz, 
contra libertatem Ecclefiz, vel perfonas Ecclefiafticas edere vcl feruare tentarent, 
contra Canonicas vel Imperiales fančtiones, deipforum capitularibus, infra duos 
Menfes, poft ipfius legis publicationem , penitus aboleri facerčt, Et fi de cetero fimi- 


liaattentarent, iplo iure decreuerateffenulla, Eteos fua Iurifdi&tione priuandos: 


necnonlocum, vbideincepstalia prefümpta füiffent, banno Mille marcarum auri, 


preceperat fübiacere. Poteftates veró, confules, ftatútatiós, & fcriptores ftatutorum 
predictorum, necnon confiliarios locorum ipforum,& qui fecundüm ftatuta,& con- 
fuctudines memorata iudicarents extunc effent ipfo iure infames : quorum fententi- 


as, & actus legittimos, ftatuerataliquatenus non teneri. Quodd; fi perannum prafatze 
Conttitutionis, inuenti fuiffent contemptores, Bona corum, per totum fuum impe- 
rium mandaàuitimpune ab omnibus occupari. Saluis nihilominusaliis poenis , contra 
tales, in concilio generali promulgatis. Et infuper voluerat idem Imperator , quód 
nulla communitas, vel perfona publica, feu priuata, Coliectas, fiuc exactiones,anga- 
rias, vel perangarias, Ecclefiis , vel aliis piislocis, aut Eccicfiafticis perfonis, impo- 
nerét,autinuadcre Ecclefiaftica bona, przfumerent.Quod fi fecus facerent, triplum 


 refunćcrent, Etnihilominus banno imperjali fubiacerčt, quod abfq; fatisfačtione de- 


bita, nullatenus remitteretur, Statuerat infuper, quod guzcung: communitas, vel 
pertona, perannum in excómunicatione , propter libertatem Ecclefie violatam per- 
fifteret:ipfo iure imperiali banno fübiaceret, à quo nullatenus extraheretur, nifi prius 
ab Ecclefia bencficio abfolutionis obtento. Etinfüper ordinauerat: Quód nullus ec- 
clefiafticam perfonam. in criminali queftione, vel ciuili, trahere ad iudicium feculare 
przfumeret „contra canonicas fanQiones , & cóftitutiones imperiales. Quód fi fecus 

| faccrct, 
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faceret, altor à iure fuo caderet: iudicatum non tenerct: & iudex foret extunciudi- 
candiatictoritate priuatus, Quódd; iudices temporales , qui Clericis vel ecclefiafticis 
perfonis, iufticiam denegare prafumcerent, teruo requifitti, fuam lurifdiGioncm a- 
mitterent : prow in dicta imperali conftitutione plenius continctur. Dictus,inquam, 
prxdeceffor, cônititutionem ipfam, de confil.o etiam fratrum fuorum, fanfte Ro- 
mang Ecclefiz Cardinalium, A poftolicaaučtoritate aprobans & confirmans, ipfam 
mandauitinuiolabiliter obferuari, Necnon ftatutarios fcriptores,% violatores predi- 
étos, excommunicatos, auctoritate Apoftolica prediéta publice nunciari Et deinde 
åd audien.ii diuz memoriz Karoli quarti, etià Romani Imperatoris {emper Augufti 
dcdu&ó;quód nónulli feculares in poteftatibus & officiis publicis cóftituti, videlicet, 
Duces, Conuces,Barones,& alii domini téporales, necnon Confules ciuitatum, oppi- 
dófum, villarum, & locorum Re&ores,in nonnullis prouinciis conftituti, Dei timore 
poftpofito, tatuta fingularia, & iniquas ordinationes , motu proprio, de facto, côtra 
perfonas eccletiafticas, eccleliatum libertates , & carum priuilegia condiderant : eifd; 
de fato, publice infiftere prefumpierant, contra Canonicas & legitimas fandtioncs, 
Vtpoté quód nulla bonatemporalia in poteftatem ccelefiafticam transfferétur. Neue 
Clerici facris conftituii ad agendum & teftificandum in ciuilibus, & maximé in piis 
caufis, aliquatenus aduxt:erehtur. Quod; excommunicati laici, & publice denunci- 
ati in ciuili foro minime repellerentur. Et infuper cim predididomini temporales, 
Confules & Rectores per fecularem poteftate res & bona Clericorum occuparent, 
& areftarent: ac oblationes Chriftifidelium diminucrent, & reitringerent: exactiones 
& tatias indebitas de bonis, & redditibus ecclefiarum exigerent & extorquerent: 
Poficílionésecelefiarum X períonarum earundé deüattarcncincédiis & rapinis:con- 
tračtus inter Clericos & Laicos fa&tos legittime, ad libros ciuitatum, villarum , & lo- 
corum predid orum infcribere & figillare recufarent : donata & legata ad fabricas, & 
ecciefiarum ftru&uras contra Praelatorum voluntatem , & aliorum qtiorumcunq; 
intererat, contra iufticiam vfurpare prztumerent: & iu fraudem & odium Clericori, 
de bonis cuś & rebus Clericorum , qu& non ćaufa negouationis , (cd pro corum vfi- 
bus propriispereorum terras ducebant, feu duci faciebant,theloncum exigere, & re- 
cipere non vetebaníur : et confügien:es ad ecclefias, & corum Cimiteria inde extra- 
here, contra fančtiones imperiales przfümebant. Idem Karolus Im perator, tanquam 
Chriftianiffimus Princeps, volens in premiffis prouidere remedio falutari: etiam de 
Principum, Ducum, Comitum, & Baronum fideliumq; aliorum , facri impcrii confi- 
lio, & aučtorirate imperiali, quicunq; ftatuta & confuctudines predi&a, tanquam per 
Canonicas & ciuiles fan tiones expreffe reprobata, Caffouiz irritauit & annullauit, 
ac caffa X irrita. nulliufq; cffe roboris penitus voluit vel mométi: precipiens fub indi- 
gnationeimperialis Banni, Vniuerfis & fingulis Principibus, & temporalibus dominis 
Confulibus, poteftatibus, & alas in officiis publicis côftitutis, quatenus extunc 'pfo- 
rum ftatuia & ordinationes, qua füntin prxiudicium ecclefiæ libertatis editz,omnino 
rcuocarent, & de lucetollerent. Onodý: fecundúm ea non iudicarent amplius + nec 
fententias dičtarent,aut ciíd cm in iudicio vel extra iudicium, quomodolibet perfe, & 
contra ecclefiafticam libertatem potirentur. Pronun&tiauitinfüper,& eadem imperi- 
ali decreuit autoritate. Quód guicung: Laicus,cumicunq; ftatus vel conditionis exi- 
ftat,aufu facrilego , & propriz temeritatis audacia,facerdotem vel clericü fecularem, 
vel religiofum diffidaret, profcribctet, diffamaret, captiuaret, {poliaret occideret, mu- 
tilaret, aut in carcere detineret, ac huiufmodi maleficia perpetrantes, fcienterrece- 
ptaret, vel fauorem cisprzftatet, propter poenas i facris Canonibus & legalibus fan- 
&ionibus eis infličtas ; eo ipfo redderetur infamis , & omni honore priuatus, nec ad 
placita vel confilia Nobilium admitteretur. Quouifmodo hortás infuper, & in domi- 
no requirens Pralatos in illis prefentibus conftitutoss vt legem imperialem huiut- 
modi per ipforum ecclefias,X Synodos publicatent; ne tranfgreffores huiufmodi per 
fimulatam ignorantiam, fuas valerent malicias excufare , prout in edita tali lege præ- 
prc 5 > diéta 3 
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dicta, plenius continetur. Cùm autem.ficut exhibita nobis nuper propter venerabilis 
fratris noftri Epifcopi W ratiflauien: & dilegtorum filiorum Cleri ciuitatis, & Diocoefis 
W fatiflauien. petitio cótincbat, adeó peruerforum quorundam laicorum in ciuitate, 
& Dioc. Wiatifladien. & aliis locis circumuicinis habitantiü malicia inoléucrit, quód 
huiufmodi imperiales conftitutioncs tranfgredi non verentur,& ccclefiafticas liberta- 
tes violare pratumunt; propter corundem Epifcopi & Cleri nobis fuit humiliter fu- 
plicatum, vt. prouidere cis fuper premi fis opportuno remedio dignaremur. Nos igi- 
tur veftigiis didi pézidecefforis noftri inherentes, huiufmodi fuplicationibus inclinati, 
fraternitati veftrz; per Apoftolica fcripta, Mandamus: quaienus vos duo, aut vnus ve- 
ftr , per vos vel ślium feu alios,conftituziones predictas, in prafutis ciuitate & Dioc: 
V ratiflauien: & aliis locis circumuicinis ,auctorita:e noftra , faciatis inuiolabiliter ob- 
feruari : necnon ftatutatios fcriptores & violatores przdićtos excommunicatos, pu^ 
blice nunciari;& ab ôninibus aliis arCtius euitari, A poftolica auctoritate faciatis: tranf- 
ercffores, ac violatores, X contéptoresac facrilegos przdi&tos , necnô côtradičtorcs 
quoflibet & rebelles, per cEfuram ccelefiafticam, appellatione poftpofita, compcíce- 
do; iniocato ad hoc ctiam, fi opus fuerit auxilio brachii fecularis; non obftante, fi ali- 

quibus communiter , vel diuifim à fede Apoftolica firindultum , quod interdici 
füfpendi vel excomimünicari non poflint per literas Apoftolicas , non 
facien: plenam & cxpreffam, ac deverbo ad verbum de indulto 
huiufmodi mentionem. Datum Romz apud Sanctum Pe- 
trum XIII. Kalendas Martii. Pontificatus 
noftri,. Anno tertio, 
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Epifcopi. 
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R ufti Rusfiz. 
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Lubelfti/ Lublinenfis. 
Żdelzki/ Belzenfis. 
plotcki Plocenfis. 
Wiásorotecfi/ Mafouiz. 
Rówfłi. Rauenfis. 

Palatiniin Prufsia, 

Culmenfis. 

Marieburgenfis, 

Pomerania, 

Caftellani. 
Trattelftt/ Nakleníis. 
Zdezeżinft i! Brzezinenfis, 
Admientecki/ Kamenccenfis. 
Czechowfti Czechouienfis, 
ZArufwicki Krufzwicienfis. 
Aowalftu Kowalienfis. 
25yogofti Bydgoftienfis. 
A ogoiinfti Rogofinenfis. 
Rypienfti Rypinenfis. 
Bondrftu Konarienfis. 
Aóźtmićrfti/ Cafimirien(is, 
TooynicHi/ Voynicenfis. 
Inowloozłówfii — Inowladiflauienfis. 
Satei/ Sandecenfis. 
polaniecki/ Polanecenfis. 
Plotcti/ Plocenfis. 
Varíauienfis. 
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posnénfti X 
Sedomirfti/ 
Aáliffu 

YO ogisicki/ 
Gnicineiftu 
eiécábsEr 
Z eczycbi/ 
Ba | >. 
^jnowtobslárofti/ 
Lwow — 
AámtenteceU 
Z ubelíči/ 
Hebt 
pilotti 
Czéenfti/ 
Rawftu 
Sgodecki/ 
ŚTiieozyczechi/ 
Yislicki/ 
25dćchi/ | 
Rogośinfti/ 
_ Rádomfti 
Ddwichoyftw 
Ladeľu | 
Srzemfti/ 
Zdrrtowjtt/ 
Yiátogofti/ 
YoOicduaffU 
pausemyftv 
rálicki/ 
Sánocti > 


Kondrfti Sšiérádsti Conarien: tet: Sirad. 
Konárfti Auiárfti/ 

Kaftelanomie m Prusiech, 
Aulmicüftu 
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© Ródźleforotttich. 


Ale porsadek Kagtelanów 


fE|binftr 
pomoft 


ták byť spi[an. 
Pofnanienfis. Chel mft 
Sandomirienfis. iDob:ussnfti/ 
Califfien. ` połóniecEi/ 
Voynicicn. piemenftv 
Gnefnen. ZRrzywienftu 
Siradien. Czechovfťi? 
Lancicicn, Fratielfči/ 
Brzeften. — A ofperfft 
Inowladiflauien. Biechowftu 
Leopolicn. B4ędgOfEU 
Camenecen. 25seiinfti 
Lublinen. Arufirotcki/ 
Belzen. © swiećlmftt/ 
Plocen. . Aámienfti 
Cernenfis. . Gpicymicffü 
Rauenfis. Tnovolodsťi/ 
Sandecenfis. JA owálffi/ 
Miedzirzecen, Zawłocki 
Viflicien. &uocdbácsomfft/ 
Biecen. YOrfároffU 
Rogofnen. Goftynfti/ 
Radomiien. Yoifntenfft 
Sauichoften. AácteEt - 
Landenfis. Sieprftt/ 
Srzemieníis: - Vospogrodsťi/ 
Tarnouien. AspiesffU | 
Malogotten. Dáťroczymiťi/ 
Viclunen. Ciech anotwftu 
Premiflien. | Ziwftu 
Halicien, Slosfti/ 
Sanocen. 
Konár [kich tzey. Gonarien: tres. 


Culmenfis. 
Elbingenfis. 
Pomeraniz. 


Róiaq trzeci Sehacorftich 
s ro[kasánia Króli Zygmunta pićrwkego, | 


Ghelmenfis. 


Dobrzinen. 
Polanecen. 


. Premeten: 


Krzyuinen. 


, Czechouien: 


Naklert. 
Rofperien. 
Bicchouiefi: 


` Bydgoftien. 


Brzezinen: 

K rufzuicien: 
Ofwięcimen: 
Camenen. 
Spicimirienfis. 
Inoulodenfis. 
Kowalen. 
Saulocen. 
Sochacouieti, 
Varíauien. 
Goftinen: 
Vifnen. 
Raciefienfis; 
Sieprcenfis. 
Vifogrodenfis. 
Ripinen. 
Zakroczymenfis, 
Ciechanouienfis: 
Liuenfis, 


"Aonárftt Beczychi. Conarič: ter:Łanci: 
Conaricti: terra. Cuiauienfis, 


Caftellani in Prufsia. 
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(u$ teoncy Rzeczypofpolitey poftánowiony przez Arolá Sygmun= 
tá Augufia y Rade Eorona W X ublinte/ Aou If óo. 


Z Conftituciy 103: 


Arcybifkup is 


Cześć pierwha/ Tit: wióry. — 


~ 


Artybilkupi. | 
Gnieniesftt. favowfti. 
Mx Bifkupi. 
Axcálowfft. 3osleberffi-y Chelmiejifti. 
Autówftt. Much. | valer — Chelmftt. 
Poilenftt. pzemyfii. J Ritovoftt. - 
Posnániti. omubstr. Admieniechi. | 
plotcki. 
Kaftelan 
AcáEoroffr. 
à LĄ aye 
«Uoienodomie Koronni. 
Zárábovjti. ) | YOoiavobá Lecsyc, — Lubelftt. Ráwfti. 
Posnánfti. 5? 177% Stároftá Zmudsti. Połotchi. 2Suscecien(t. 
TOdeńfti. YOoíevob4 Bazefti, Belski. Chetmieifti. 
Seomitrftr. Atiowftt. Prowotfroósfr. Irieciflévofti, 
AáftdanYOidenftt. Jnowłodsławftt. ptlotcir. Írjdlboff. ` 
YO oiavobá Aálifti. Rufi. | YOitepffi. MBidcdźwfti. 
Trocki. | MWołyńftt. Mózowiecki. pomoftií. 
Gićtódsti. podoiftt. Pooláfti. —  Wuúftí. 
Aógtelan Trocki. Smoleňfti. 
Kaftelani więtfy. 
postánftt. 25séflt. ` połotckt. 2dzescieńfti. | 
Sedomirfti. Aiiowftt. Helsti. Cheimieńftt. 
Aóliftr Anowłodstawfti. FiowogroŚzki. Msdflawfti. 

- MooyntcEi. Bwowftt. plotcEr. fEibienfti. 
Gnicintcnftt. Wołyńf — YOitepfti. — 25i lévoftt. 
eiécáósFr. AámienitecEr. Czérfti. » Sdaníťi. 

B.eczycEt. Smoleńfti. Podláfti. Winfti. 
emubosr. X ubelfti. AXámfti. 
| Kaftelani mniey fy» 

Sadecti. Dobizynfi —  Sántocdi. Aonóvffi Leczycki. 
Vý icbsyrzé cc. połaniec. Socháciamíti.. — RondrffiXutawftt — 
Wislicti, Pyemecti. Wárfárofti, Wiórpalek Koronny — 
Mićcki. JArsyvotenfft — Goftsnfti. frfáfalef Litewfti - 
Rogoślnft. — Gzehowfti. Yoiffi. Kánclérs Koronny. — c 
A éoomfti. Yrabielfši.. Ado. Kánclérs Xitavfft, 
Zdwichofifti. R ofperfti. Gicprftt.. podkdnclerzy Foros. 
4.031. Biechowfti. Pôvponrodski, Dodťánclérzy Lites 
Srzemfti. Byd gofti. Rypiénfti. w(i. 
Závnovíťi. ` Buežiníťi. > SáEtooymfti. posftátbUAoomy. - 
wriátogofti. Zirufivickí. | Ciehanowftt. pooffátbi Z itewftt. 
Poielun(fti. Oświećim(Et. .oAdwfti. śMarfaleć Drony c 
Prsemyftí. Aómienfit, Glonfli. Koronny 07 
45álicti. Spicsymirfti Zubáczovíťi. — — ŚMiórpaleć Drony > 
Sánocti. Jnowiodzki. Konárfti Siraf  Litevíti 0. 
Chelmfft. Żowślfti, | | 
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O micy [cu Pánóm Liteiwfkich miechy Rádámi Koronnéni. 

wlwi, > A, HD zesfcá pánóm Wábém Litewftim tál Duchownym idfo świctckim/ miez 
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639 Pány Rádámi Zloromnémi / ifo iuż tebnému á spólnému eeatatowt/oálifiny y nás 
znócyli. Tále pofłóm żiemftim Woiewódstw 2 itewftich / miedzy M oderoództwa Koz 
vonné: Etóié táť ini 3awfie zofčávoác niáty / i&Fo to reft liftens napym ofobnym opifano. 


HI. w . (p : Ne P 
Wirasa Os Dieyfce w Rádie Bifkupá Wendenfkitgo. 
fol, 20. 5. ^jffupowt Wendeńftiemu teráznieskému Reuercndo Ottoni Schkenking, 
— &inpofterum fuccefforibus cius , miesfce v Rádšie wedle siedza Zdiftupa Hanie 


r 


nieckićgo násnácGams. —.. i 


RADA KROLEWSKA: Tit: III. 


TE Król rady Panów Rad [mych sdnicdbymáct nie ma. 


148.HL. fe L NE. RexSenatorum fuorum confiliú negligat, nunquam nos comiffuros effe : 


2401429: vtnon communicato cum Senatoribus noftris confilio, vlla „de re quicquam fta- 
tuamus. 


> 
` 


ZE W (priwach Koronnych nic bez Rády král zynićnie ma, 

h. w / : PR" "EP E P m r 
mii 2. A YO fprávvách Kornnyh Eté fie botykóć beda ofoby náfég y dofłotejfiwa 
iéy 157:.fo, NAPEgo / pofeifiw bo cwó3ych Frdtów wyfylómia / y cubsycb take pofelfiw fluchźnia / 9 
147, B, Odprámvománia vosť takich abo Żodnićczów sbićrdnia ćbo pisigmománia: liy y potoma 

orie náfy nicsácsynáé y czynić nie mamy / bes rády Rad Koronny obovttá naroon, 


(právo feymowi nalejącyh niwczym nie vostufáiac. 2. vBáEó3 té pofelftwa Ptóséby fie: 


Azeczyp: nie dotykały / á mogly bydź medle ich czdfu y potrzeb odprámománé / tedy té 
mamy ybeosiem mogli sáfie odpiówowóć /sd widdomościę Partów Rad Bowonnydy 
oboyga narodu / Ftóny pzy nas miefkác bedą. | | 


Z Rády Koronney o[ób Beľnasčie przy królu Tego M.miefkdć ma. 


de ^ d 3. ODs to ief czecz pewna y Ďosmiadczoma / 13 fama tebná ofobá Eróleoffa/ v 
ind 59. B tát wielkich panftm tego Eróleftwa / wpytkim fprárvám sbolác rite može / sá csymby w 


11c390/ yw niebejpieczejfiwo orná wpásé moglá. pacto vffawiamy / 934 wiecznć 
pzówo mieć chcemy óby Eożdćgo fégmu wólnćgo / násnácsenty mióstowóni bylí 5 Rad 
Aotonnych, ofób fiefirasście/ tá£ 3 Polftriakoy 3 Litwy 7 y3inyh Pańfiw do Korony 
należących 3 wińdomoscię wficch fanów Eu inym vzednikóm Aowonnym Polffimy 
B.itewftim, Etórzyby pasy nas vftówicznie byli: pzeficzegaiąc ofoby y doftoteńfhwi náz 
fiégo/ y wobiośći pofpolitćybeż Etórych radyy miódomosćinic my y potomtowie náfy 


czynić nie mamiy /ánibedšiem mogli w fprávvád) potocznych (nie voscupátac nic fóyns02 zo yje 


voycb 5 21 ci Panowie bed powinnitpisefitsétiác/ áby roz wpytEtch fprówóch, nic fie nie 
ošialo contra dignitatem noftram , y prsečívo piówu pofpelitemu / 3 czego potym beo 
povinirejpondomác/ ná feynste walnym blifEo pissflem. | 
A wfáBieEisoému 3 panów Rad Senatorów, pzyiechóć 6o nas ilekroć Étów raz 
czy/ 3 obecnie miepEac wolsto ma bydź/y do tey (právny do Eóż0Cy iny 7 ráfo Rddy prsy 
pufczamy/y owfem rádžiť y miedžieť powinni bedę. TAE/ že či Deputaci / nic paco ŝa- 
onym 3 nich mieć nie bedę wiecey/ ofróm tego / že tuż oni do czafu fivego / obecnie pos 
winni bedg miepEác pzy nas. | .> 
... UHieséániecbamáiae obyczátiu fiárégo / opifowanialiffy nógemt/ ad Confiliarios 
abfentes , gdy fie co táEtéqo trafi. : 
| Praznácienié tych Genátoiów ná (ćymie ma by65 / sácas ofób ficfrascie / ná kdżóć 
pólcoEá ofób cstécy/icben 5 2oiffupóm / iepen 3 YOotavób á drvá 5A dgtelanów: á má 
ig 1505 Eoleig / táťo ro Rádšie sledzy. A iejliby Etózy w fivég Eoleićy softác niechciat 
bo pcr aliquod legale impedimentum niemógł/ áby ficzáras támše ná fóymie opowic 
| | osialr 
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Oślał/ á infy ex ordine ná tego mieyfce neceffarió násnácsony był. 2( i mála micé oz 
pátrzesnté 5 ffátbu náfégo y potomków náfycb / 25iffupis Rofficb Ecíióm y ini stvict 
ckiego fianu Senatoromie / Fážoy ná (ivé pólcolá po piact fet złotych. A Pónowie Due 
howni Eedtów Polftich / tego niepotezebuią / g043 fa Sobsze opdźrczeńi. > à 
Z Radą Któraby fie bes (éymu do Králá sidchdld,nic,coby [eymomi nie na- 
EZ lesálo , ftánomiť król nie ma. Articulo: ` 
O NIESTANOVIENIV SPRAW SEYMOWI NALEZĄCYCH. 


$ 
4, IG fic bo nas pp. Rádóm siécbát tcáfito ola iéficb fpraro Kozonnych: ZDE: Nw 
£cby 3 nimi nie mamy iic fłónowić/ coby feyntowi y fiartóm. Aonnimnalóáto, Gdyż (16.1588, 
£o na fćymie odp:áwowano by6$ ma / aliás £o rofytfo irritum mabyof. — ^ fol.24, 


Radnych Panów votá rósne,do iednéy [entencyičy král przymieść, d (am 
mlada (wą nic concludowdć nie ma. 


S. C zefto fic té to payteáfisc moe / 1 miedzy táť wicla Senatorów fententiz , Henryk y 
sdáia/ v rozumienia bydž motta rázné/ á niena rofen sawibyzgodnć w friámvády roto Stepb.Coit, 
láEicb. Prséto my y potomPowte náfy wladze fivg nic conclubomié nie. mamy / śle fic '43.4er,1, 
co napilney ffáráč/ábyfmy vofiytEié do tedsiey fente neytes pzzywieżdź monli viva$átac roz 
fytEié voymooby ich / Etózéby fie 3 prámenavolnosctómi pofpolitómi / 93 wietpym posse 
tian Reczypofpolitéy poEásorodly / á Feózćby volnosciam/piárómz v fi wobodóm/vofye 
ttim Pańfiwam naddnym przeciwne nie były. 2L iefiibyfiny ich do tconég á 3godnćę 
fentencyiéy pisyvotésos nie moglt/ tedy pisy tych conclisya nápš scftavodé ma, Etós3yby 
fie nablGés Fu wolnosčiam / prámém á zwyczólóm wedle pravo Eášdés ftemic 9 dobićmit 
NŃzeczypo;politćy ftlaniali/ obcóm fpzaw fóymowych / Etósć ficzwytlym obscsdiem 3 wić 
domoscia y pzyzwolerńiem wpech fanów odpiówowóć máig. i 
Pofłomie cuczoślem(cy gdyby podniebytność Królew/ką w Koronie, do Ko- 

rony pzyiachali : przes ich M. Pany Rady Koranne fluchani 
byd maig, Articulo: 
O PosLACH CVDZOZIEMSKICH, 


6. S] wsyczynyśby pofłowie o6 páném swietckich Koronie prsylettlecbvo mieby ZE: 1w 
tnosci náfés tu bo Korony wieżdzóć mieli/ nie wioźićmy. A qosteby Turecki Csang z da QUT 99 
bo IYfoffiavfti/ ábo Tátárfti goniec pizytachal/ tedy zaras Stórofić vlráinn / ma fly" 
getedneć wypidwić do X Arcybifrupary pooffécbiégo/odise mu znać o tý Poslerá due 
uičú fluge ma pazydóć Pofiewi Eeózyby go pilnowalzebę 3 miim nie pozożumiewał fiey 
dopiowaośił go do YOdrfiéroy 2L siad; Arcybiftup/[tozo do oóvbstewiábomosé otátoe 
wym Pośle/ do Rad obovttá narodu rospyfać zárázem ma/ y csás podobny założyć ná 
ziechónić fie oo pzefłuchónia onego poflá / vważywfiy ooleglosé mieyfc tych Senatoz 
tów, Etózych vosyvodé beb (ie. Ztózzy £o Senatorowie 3 £. Arcybiffupem: sttromádzení/ 

Deg mieli facultatem té lifis pzyniesionć otwozzyć / coby Dofłomie chcieli powiedźieć/ 
pazefłuchóć á potym sá fpólną rády Senatorórovoedle tego / st'ab rábié pofelftwo pys 
bedšie/ y iáEo potrzeba RP. vaše odprávmiťábo do nanti nefey zabdwion był. Sumpt 
tát bo pofyłómia bo inych pp. Rad Z táto ná pefty/ Ptówym fic ftócgie ddwóię/ 9 náté 
trorice/ ma bydź 3 fEitbu náfégo Polfłićgo y Mitewitićgo / według biegu dawsrego odz 
praw táEomycb : ochioniwfy tego / áby té fiumpty pises Dodfťárbiť / á nież Sup Korn 
nycb/ ant s Stórofiwa 2onefliégo czynione byty. Goniec Tioftiewfti 3 takowyż pilnoz 
géig bo YOilná ma bydš prowadzony tám o6 DD. Rab/ v líffe ob nieg pizyietć /3 vftné 
pofelftwo pizefiuchóne / á tál lifyiáto pofelftwo 3 Pány Rádámi oboygá narodu. 
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| Tit: 
Woiewodomie ná pewnéy liabie (£- 
gd diim (wych paeftawać mdią. 
Kaś, Wie „(= | 
wi h AN máta priefkámäc 
168 La, NÁ pevnéy liczbie fiwych feosi ży v(Eiviaz 
HL17 4.B/ my/ áby wedle coáfow barwnych YDoieav s 
su,HPr74 bá Ciebomirfti ná tcónym / także Woie 
wodć ZAváEowfft ná iebnym feb$üm oofyc 
mial. 
awoiewodomie Wośne ftanomićy [a 
dič mäig. 
Kf, wiel, 2. A Leto ofoblúvie obiasniamy : RE 
w Z0isli, rożnych ábo fłużebnitów Żaden pofšánaz 
15684La. 22 Wióć nie ma / ani ich fadšié / tedno YOoitcz 
lege ubi Cu wodowie : y ČÍŽ o vbicié záborány / ADO o 
rie cc HL glowe ich winy wyciągóczy ich bá dofšáz 
175. 31.) feezná moc niechaj máig. 
280,HP175 ; 
«Uoiemodomie cenę 1eaám wedle 
Jun re é hre 3 1 ZEZZ 
(primiedlimwośći niech wktdddią. 
bv] i 3 f D V Lb 
Kífw 3. pe. D niebtónzy Fupey w mieściech y 
Kor 1447. W tiiófieczEóch micBlátacy y Rzemieflmiz 
La.82, HL cy glóchteg pzychodnie pisez nieporzgdne 
i751] HP piseoaroditié zwykli vcifbóć y nebšie: dla tez 
176. go tftawiamy :áby YOoravobá EdZdE fiez 
mie miał moctáľomé niepomierné pizedaa 
wónia miáforoác / $ Fu dobrému rzędu 
pazywodśić y poflámamiac. 


Midm, cend.y oby ay prsedamánia 
zecy,niech beďie poftanowiona 
| przes Woiemodę. 
A ncs áby Eożdy VOciemodá m 


Ká£. Y Nie. 
1454. La, 


95.HLis;, from wotewóbztwie miał moc w Foždych 
ku RP, mt;eciécb/Asemicsinióm wgelkim/y Adr 
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WOIEWODY. 
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De iudicibus Palatinorum. 


Ia „ vt Palatini certo numero fuo- 
rum iudicum fint contenti , ftatuimus : 
Quód íccundüm tempora antiquiora, . 
Palatinus Sandomiricníis vno, & Palati- 
nus Crac. pariter vno fuisiudicibus cone 
tententur. | 


Palatini foli habentius creandorum 
Minifterialium. 


Oc ctiam fpecialiteť declaramus: > 
Quod Officiales feu. Minifteriales , ali s 
fiużebniEc/ nullus nifi Palatinus inftituere, 
X eos iudicare , pro 4; aflličtionc aut vul- 
neribus,vel capita eorüdé poenas exigčdi, 
& leuandi, oninimodá habeant poteftate, 


Pratia rerum ex aequo bono mode- 
| rentur Palatini. 


Tem. plerung: ciuitatenfes & oppi- 

dani mercatores, & artifices , nobiles X 

aduenas per inordinatam venditlonč con- 

füeuerunt grauare & opprimere: idcó fta- 

tuimus: Quód Palarinus cuiuflibetterrz 
habcat facultatem , huiufmodiimmode- 

ratam venditionem moderandi, & ad bo 

num ordinem ponendi, & conftitucndi, 


Menfura, prztia, ac modus venden- 
di conítituatur per Palatinos, 


las volumus:vt quilibet Palatinus, 

in fuo Palatinatu habeat poteftatem,in fin 
gulis ciuitatibus, artificibus quibuicung;, 
ctiam 


€ z 


Pwyskcy 
prawo 5a 
Aby. 


| Abas; 


N 


(8 4%, do a hh 

Cwtora/ Zicor pte 
Gmarsóént/peavna Miáre sob 
wania rzeczy vo ich rzemiesle 


„by obyrwateje Maj Py y ich ludí te pacbani 


niem nie byli velitén í Co pzezeczory Do 
letvobá Eożdćgo roľu bebšie poire vz 
czynić /pod wing wielka Ecólovfta : Etóza 
żrógkia będź brána m Eożdych śiewniach 3 
tych, Etówzy nie fa poflufut mánbatóm. 


(5 00 oietóo 


etiam Pincernis,ceriam BER & MO 
dum vendendi res fuorum artificiorum 
conftitucre, ne terrigene noftri & corum 
homines , eorum venditionibus aggra- 
uentur. Quodque przfatus Palatinus, an- 
nis fingulis tenebitur facere : füb poena 
magna regali in terris fingulis confucta., 
contra non facientes pcr nos ftatuenda,. 


obíie, 


oiemada, y Stároftá , 3 inymi visedniki ,ná kdzdy rok miáre y ce ne 13e- 
Gam r [kánomičá Bráctmá (Kasonć bydi mdig. Fraternitates tolluntur. 


Io PP 


S. Ila fie siminal Dura Bed 
troan šiť Baerniefl icy dé 


"mie 


eobi d LE E in imi 


CABPAARIGES 3 


ida VERDI vý Erói 


dá y takowych mige popzdwować mógł 


wedie wyczalu żdawita zádhomáléno: áby 


py tátoreycb miaxácb y placés zdrády nie 
byly czynione. . 


24 iejliby ná difiy czós  pisectivfo tey vz 
ftároie náfévy prserseczoné biáctivá w Ftóż 
rychłolwiet mieścićch miedzy Łzżemicjinie 
Ei sráležiosté bolv:tcbe tóEowi Aźemtiej śni 


cý / miedzy Eżórenni tatoroć Dzicćtwo bytoby 
y^ bona manm Ot EN y nna N 


sndleżlotć / 5á winę Siconicitesiat 


wie ui. nájásto niech położę. — 


Ap precludenidam viam Fraternita- 
tibus,guas mechanici obferuant ciuitatü, , 
ftatüimus : quia Palatinus, & Capitaneus, 


"x 


277 


COL, lig, 
Yo Kráh. 


w Wara 


1420, 


cum aliis Dignitariis terra illius, fingulis j 4 47,B. 
annis; in certa die, menfuras tám frumcn- HL, 99.B/ 
torum quàm pannorum , & RR UM FETA 180, HP, 


terreftrium , qug ad forum perkmetho- 
nes adducuntur; & quein regno inüeni- 
unturprztio indicere,& corrigere debe- 
ant : iuxta confuetudincm diutiusobfer- 
uatam; vt circa eafdem meńfiuras X præ- 
tia, fraudés non committantur. | 
Et fi amplius , contra hanc noftri còn- 
ftitutionem, dictz fraternitates, in quibut- 
cunque ciuitatibus inter mechanicos in- 


uéniantur feu reperiantur: tunc illi me- 


chaniei , inter quos talis fraternitas fuerit 


. reperta, poenam feptuaginta marcaruin, 
"alias $icbinosiceigt / Camerz noftra ap- 


plicandam, noucrint fe incurfuros. 


Potwiérdienié ftatutu tego przes laná Olbráchtá , Articulo, 


BED# POSTANOWIONE,A BRA- 
CTWA NIECH NIE Hes! 


6. Jako Eról OC Łódy(t am probet 
nop na d fésmie Vy actftinv ^obacswáigc 13 
Nzemieślnicy w pzedawóniu E 
fprávvieblítvie fie záchorváli/ ná to vezymil 
prárvo ofobité: tffe my wieosac/fTufinic y 
3d bobu rádz one vir byos$ vebivalong 
(Fasdlifmy : áby bylá podhvalona/ vino? 
ciitoita/y poh malamy ta y vmacntamy vz 
aby MWoiewodowie w Foždéy 
śiemi fivego wvorervództvá / wezwawfiy do 
siebie fióroftów mievfe y vrzednikóro/Ftóré 
bebo. mogli msieć/ ná Ea3dy roby pewnych 
ont/ táť zboża / VáFo fuErien / y inych rzeczy 
Siemfticb / Erózć ná targi pises Emieédfe byz 
mái g wożone, y Etóré fiesmágoutg w fana 
z wie 


x 


. CENA RZECZOM Y MIARY NIECH Bratia Sr mienite rebus venalibus 


conftituantur, © fraternitates 
artificum ne fint. 


Tem, quemadmodum rex V ladifla- 


307, 


lat, Olbr, 
ZV Piotr, 


us, priedeceflor nofter, in conuentione 1492, La, 
Vartenfi recenicndo artis mechanice ho 105, B, HL, 
mines , venditione rerum non cx &quo 176.B/ 312, 
vtentes, legem detuper inftituit finguláré: HP, 176, 


fic nos cientes, rationabiliter atq; conful- 
to fačtam conititutionem illam, decreui- 
mus approbandam & ratificandam :ap- 
probamutque & ratificamus: ftatuentes * 
Quod Palatini terrarum , in fingulis Pala- 
tinatuum fuorum tertis , afcitis abi Capi- 
tancis locorum,& Dignitariis,quos com- 


mode habere poterint, fingulis annis, & . 


certis diebus.tàm frumentorü,quàm pan- 


norum,& aliarum rerum terreftrium,que 
; ad 


u 


278 © etemodátc. 
fiwie náfiym cene y miávy viľáddlu/ pofté» 
„nawióli/ miócEowośli y czynili wedlug fáz 
radawiićgo żwyczótu. 


Toprsytým opátrutýciáby py mtórach 
S prsedámániu zdzády nie były dopufizané : 


9 áby wedle onćgo fátutu Zážimičrzovés > 


go biáctwá były fiážoné. | 
A iefliby YO oiewodd ábo inni PO otewoa 
dowie náfy/tám tego ftárégo y nintesfégo 
fiátutu náfégo erequucyttég czynić zanie 
chóliywobóczywóniu y poftánowieniu tés 
cény niebbáli y leniwi byli vinánt/ Abo 3 
nich Etów táťi byl: tedy táforoy nicobály 
(2 0 Woiewodá sá wine tćy nicobálosct Jnoz 
i chodníťá nam occ ma /* bedźie powinien 
tyle / ilefroć nicobálftmá w psersecsonycb 
czeczóch dopuści fic; y ma bydź tg wing 
, pae nas y potomki náfé Faran. 


- &éiga veže id CSenatorftico 


ad fora per kmethones ducuntur, & qua 
in regno noftro inuenmn:ur, pradla aig; 
menfuras indicere , ińftituere , moderari , 


& erigere debeant, fecundúm confuetudinem antiquam. 


Prouidendo,ne circa eafdem mienfu- 
ras & pratia, fraudes committantur:quód- 
quc iuxta illud mechanicorum Kazimiri 
(tarutum fraternitates deftruantur. 

Si tandem Palatinus ipfe aut aliqui Pa- 
latinorum noftrorumy,illius anti qui atque 
prefentis ftatuti noftri exécutionem face- 
re poftpofuerint: & in videňdis , inftitu- 
endifq; cifdem pretiis negligentes autin- 
curabiles fuerint : feu aliquis cotum fue- 
rit: extunc talis negligens Palatinus , pro 
poena fuæ huiufdem negligentiz, equum 
ambulatorem nobis dare debcat & tenc- 
bitur, totiens quotiens negligentiam in 
pramiffis comniiferit, eadem poena per. 
nos fucceffotcique noftros punieudus. 


Potwićrdzenić drugić pres królá Alexandra , Articulo , 


CENA RZECZY PRZEDAYNYCH 
NA KSZTALT OBCYCH LVDZI 
NIECH BĘDZIE POSTANOVIONA: 


Alex. © 

RA > 7+ A Cstolwick o łócćgy cénicrsec3y 
L] 11 .. e w ~ 7 LET : y 

HLi79/313 13cbásnych teft dofyć rtdpijano y w naz 


HP, 177. ! 


twóch cene Eupicy/ y innych pzzedayńych 
ezeczy poffdnamtali : v miech fie dowiedzą 
za biawożiwómi swiddectwy y DOWODY cé 
ny tseczy/ tto w pofironnych śiemiśch / 
3156 bymála pizywożonć / dg: y wedle tes 
go miedo pofieśnowigwezyniecj [ufny fá 
cunt. A niepofľujšní 4 rosaárdzálacy táEo^ 
wyg ofłówe pises VDotewode vezynione / 
niech bedą Earóni firáceniem czeczyy Eno 
pićy fivyd). 

.. Potniérdsenié trećić przes 
BRACTWA BYLY DOPVSCZONE IEDNO 
TYM SPOSOBEM , ABY WOIEWODOWIE 
Z VRZĘDNIKI PLAC® RZECZAM SPRA- 


Zyg. % WIEDLIWR VKLADALI. 

Krak, 15314 — A RZE 

BL. 166 7 - 8. asto Bractwo / Etóié/ Cechy/ vo 
150. HP, mieścićch yw micftecslácb sovog/ nic 3042 
| lo fie 


307. — 


Prztia rebus venálibus externarum 
. gentium conftituantur. 


Q vnus de pretio & valore rerum 
venalium fatis fuperque conftat fcriptum. 
effe, X in noftris fuperioribus, & antecet- 
forum noftrorum priuilegiistamen cùm 
fortafsé per negligentiam non fiat execu- 
tro decretorum :idcirco nositerum , ite- 


„rumáue decernimus & ftatuimus : Quod 


Palauni, in fuis Palatinatibus, prztia mer- 
cantiarum , & rerum venalium conttitu- 
ent : perdifcentd; veris teftimoniis & do- 
cumentis,prertia rerum qualiafintin par- 
tibus extetnis, vnde adducuntur: & iuxta 
hoc etiam Gońftituent, iuita zftimatione 
fada. Contumaces Vero & contempto- 
res huiufmodi conftitutionum, per Pala- 
tinos fačtarum, puniantur p cena amiflio- 
nis mercium. 


króla Zygmunta , Articulo; | 


Fraternitates etiã fuerunt permiffe 
fi modo Palatini cum Dignitariis 
pratia rebus ex equo 
conftituant. | 
(i E Communitatibus, quas Frater- 
nitates feu Cechy in ciuitatibus & oppi- 
dis 


Cześć otova/ Tit pierwfzy. 


to fie nam vRádam náfšym nic odmienić, 


den przečívko (prámiedlúvoscí v poftános 
wientu fčátutéro / tá£ ro rzeczach peds 
nych /Etóié pisynale$a Eu pofpolitym poz 
£'scbam / ifo też yw czemiejlóchy placéy 
tjcinicelnitóm nic bytvćiśnton. 


. denseie[ae o Bráctvách , Articulo, BRacrwa Cecnow 


ABY ZNIESIONE BYLY, 


p 
Q, S Zefiemi wfvttiéy Rlácbty y poz 
fór ob nićy pofićnychErólefiwi néßégo 
fiórgómi pouifent / vftáwiamy : áby rofšyz 
tie Cechy /Etózć Dráctwá rzemieślnicze 
zomig /ę wpytkić nicfTufiné czeczy Etóré vo 
nich Eu BEodźie y Eu Erzywożiepodośnych 
Frólefčivá náfiégofz vymyslosté/ vocnofxz 
£Fícb micectécb y miadfteczkdch Erólcfiwó 
náfiégo były zniestonć y oddaloné sáťofiny 
takowe Bractwa deltetem náfism ná tým 
fćymie agili. 


è a o dn EN 
© SS otet»obét e. 

dis vocant; non vifum eft nobis cum Se- 
natu, quicquam immutare. Nam Silla ip 
fæ communitates feu fiaternitates, poft 
veterum ftatutorum decreta , vbique re- 
petuntur hucufque tolerate z& nouis,& 
antiquis literis & priuilegiis roborata : & 
fubdiu cuiufcunq; ftatus regni noftri, ex 


corum ordinationibus , priuilegiis, rajo- 


nabilibus roboratis,nihil incommodi fu- 
ftinere videntur rvbi per Paľati nos, & ali- 
os Officiales fcu. Dignitatios , ilis abuti 
non permittuntur. Quapropter, cum Se- 
atu vniuerfo ftatuimus X decernimus s 
vt deinceps Palatini, cum Dignitariis & 
Officialibusad hanc prouinciam obcun- 
dam fibi adiun&tis, proudcant , inxtate- 
norem & decreta ftatutorú , de pretio re- 
rum venaliunr& falario mechanicorum 
anica conditorum : ne quifpiam contra. 
equia:em X difpofitionem ftatutorum 

tam in rebus venalibus ,ad communem: 
omnium vfum neceffariis, quàm in ope- 
ris, & przuüo artificum mechanicoru nz 
toluendo, admictatur.. 


Fraternitates artificum tollantur. 


v 


» 


FRequentibus vniucrfe nobilitatis 


279 | 


& corundem nunciorum, vniuerforum- WPiotr, © f 
que fubditorum regni noftri querelis per Cr | 

P P x s en 1 E 287) [ej : | 
mott ,ftatuimus: vniuería contubernia, 77 797/ | 


quz X fraternirates artificum appellantur, 
omniaque inconuenientia in eis „in dam- 
nam & iniuriam fubditorum regni noftri 
excogitata , in omnibus ciuitatibus & op- 
pidis rcgni noftritollenda & amouenda | 
effc, quemadmedum nos ca decreto no- 
itro, in hoc conuentu fuftulimus, 


Jense ielceo Bráctivách, Articulo, De espem FRATERNITATIBYS. 


180, HP, 


o 


10. Vandoguidem Fraternitates ciuitaťunr, libertatem nobilium offendunt, sigi 1345, - 1 
Mandamus Palatinis: vt vnufquifq; in fuo Palaunatu cuftodiat hoc & diligens fit: ne HL. 1907 A 


ipfe fraternitates feruentur, in detrimentum libertatis terreftris, Et quicung; huic cdi- 
&o aducrfarentur ; tales, Palatini ad fe citare, & poena centum marcarum quotieshos 
committcrent, punire debent : pro quibus, ad C apitaneos pro executione remittznt :- 
& Capitancustenebitur executionem facere.fub amiffione o fficii,pro quo debet de- 
ferri coram noftra Maicftate Regia, per Palaunum. Er Palatinus fimiliter negligens , 


 «onfimiliter ctiam puniri debet. Licot-iaterhirates abrogantur;o fi. 
O tychše Bnictmdch Zygmunt 


Auguft, | Cechy 


cia tamen illarum in Ecclefia. 
S maneant, 


Quia 


181, [i 


280 © Motewośśie. 


pese e Čaby $ baono eb przębków 
x» Piotr. tráfych fo podíliesioné: 9 myle tej tera; 
isso. HL, Wedlepićewfych fłótutów poonosimy y w 
99.B/180, Niiwec obracany: opiócztżąOŚw y obcboz 
HP, 408, dów Eościelnych. 
qwoiewodomie tego dogledáť máig: 
iákoby w miáráchy w kupi ludiie nie 
byli obćiążeni: á žeby (ady im przy- 
należące byty czdjów opija- 
tych (adsone. 


waka: a D zom pofpeliem mdp 
HL. 17, , tich poddówych nábydh Deze Fontec czyz 
314,HP17; MÉE” fľázutemy y władzą náfa náfa rofťáz 

zutemy : by Moiewódowie vszedu fiwego 


w Eupowdniu zeczy niebyli obciążeni : y 
aby faby pze M hs? ich 5 ffoba poz 
fpolitćy fpzóniedliwosci czáfóm powin- 
nych niebyty zániedbaroáné. 

H tégy to Moiewodowie/ táFo/ V na 132 
Ea forme ma Eto co cobiczy táÉo Drogo 


J£ AP 


oto tto; 
ry Rezemiefľniť ma Etóra robote wypuścić 


p 


yo 

Atóssy to Rayce przeftepniťi tey Cori 
ftitucyiéy bedą Éaráé mwite cztćrnaście 
grzywien: Etóa MWoiewodjie sáplácona 
bydź ma. Me l” 

A YOotavóbá lepa” Rdyce Etózsy tego 
vsedu fobie slécortégo 3A SO ET 
ilekroć pia ma Farác [tem grzywien : 
S zEtówych omre cześci 6o ffétbu náfšé š más 


a bydždánné 7 á trzecią cześć VDorevódšie 


Oálemý. —— 
A gosie Woiewódd wyfłępi/ y viscbu 
| EC | fivego 


/ 


Riina tez Ścator[tk. 


Q viafaternitates iamdudú à prx- 
decefforibus noftris fublatz funt: & nos 
eafdem, etiam iuxta priora ftatuta tolli- 
mus, & in nihilum conuertimus : prater 
ordinem & obfeguia Ecclefiarum. 


Palatini prouidežt : ne in menfuris 
& prztiis, homines grauentur.alio- 
quin Palatinus puniet ciues. Sive- 
ró ipfemet officium fuü facere ne- 
glexerit : centum marcis 
à Rege puniatur. 
Vereliscómuniter omnium fub- 
ditorum noftrotü finem imponere vo- 
lentes, deccrnimus,& authoritate noftra 


mandamus : vt Palatini officia fua exerce- 
ant, circa artificia ordinanda , ftatuto ve- 


teriinnitendo : © in aliis rebus, ad fuum 


officium pertinentibus, communi vtilita- 
ti, & iuftitie proüideant; nein menfuris, 
& practiis, homines grauentur : & ne iudi- 
cia iplis non curantipus cum detrimento 
communis iufttiz , temporibus debitis 
ncgligantur. 

Qui quidem Palatini, formam artifici- 
bus rei fiende, &pratium imponere de- 
bent. 

Si quis verô alia inufitata forma res me 
chanicas habere voluerit: čas fic foluct 
vt cum artifice conuenire poterit. uo 

Hacautem conftitutio non folum in EA 

Pos. IA pss : 14, Chcąc: 
noftris ciuitatibus & oppidis: fed etiam paya, A iea 
in omnium (piritualium , cuiufcunq; fta- sliby, 
tus & conditionis exiftant, per Palatinos 
fieri debet. facta vero , per Confules ci- 
nitatum & oppidorum feruari , cuftodiri. 

& exequi debet. 

Qui quidem Confules, tranfgreffores 
quatuordecim marcis punicnt , Palatino 
foluendis: 

Palatinus autem Confules, officium 


"Zotymše 


. negliggptes Ghi commiffum,totiens quo- 


ticns delinquerint, centum marcispuniet. 
quarum duas partes fifco noftro applicas 


mus: & tertiam partem Palatino damus. 


Vbi vero Palatinus delinquerit, & offi- s tymže 
cium fuum qualecunq; neglexerit: pro- maf. nijó 
mittimus ipfum puničdum centum mar- práwo 1. 
cis fifco noftro applicandis, quoties de Aby Rayce 

=, hoc ` 


Cześć wtora/ Tit: WLOTY. 


fivego Ftózćgotolwiek sániebba : obiecnieć 


my go Farác ftem grzywien: Erózć mäta bybš oo fľárbu nófićgo obiócorić/ ilefcoc 


tego dosttanity, 

Woiemodowie vredy [mé w vfta- 
midniu regy predáynych pilnie [þrá 
momác mäia , zwiajad gáfu po- 
treby woienney. 

13. is Kupcy Rzemiefłnicy y ini/ 
Étósy vsecsámt Fu všymániu IyosFiemus 
pottscbrtémi Eupczę / técsecsy vocolewoléy 
fivés/ y ráo bacsa potrzebe lubsEa/ásiolaz 
fcs poo wypidwa motemte 7 niepobožitie 
fécowáé y pzedamwać zwykli / 3 véifticm 


wielfim Blácbts/s wpytkiego ludu : przeto 


_ waniu foedo vizedu mte 


?Cene uftá» 


ong maf 


niżey.lib,S, 
par.5.tit.6, 
Obaczáigce 


m 


*o tymże 
maf wysa 
fo prawo 
nSkárgam, 
para. Alea 
sli kto, 


chcemy / áby YO oic tefmćDizedy vo 
vffawióniuczeczy pzeddynych pilnie wedle 
fiórćgo ftátutu fprámoroáli : Etórým Voz 
iewodóm Gro WW 


nie pizekajdig : 


élevácsés onymwfistfa pomoco (wa niech 
pomädála. A Wojewodowie ta céne rzez 
cam niech vllabáia: aby niedzożćy były 
pisebamáné po wyfłóniu wid : iednto ióko 
pco tym prsezťupce y Wzemieflniki pases 
dawónć byos zwykly. 


«Uoiemodie powinnośći zmwysfych ftatutór. 


Géy náy dováné. 


© SK otetbodšic. 


hoc compertum habuerimus, - 


Palatini officia fua in conftituendis 


rebus venalibus diligenter exerceát- 


przfertim ingruente belli - 
necefsitate. 


Via mercatores, artifices & alii, 


28] 


ZYg, 1523, 
HL.176,B/ 


qui rebus ad vfum humanum neceffariis 314, He, 


mercantur, cas ipfis res, pro arbitrio fuo, 
& hominum neceffitate , prefertim in- 
gruentc expeditione bellica, plus equo 
zítimare & vendere folent, in magnum 
Nobilium, & totius populi grauamen : 
volumus, vt Palatini officia fua, in confti- 
tuendis rebus venalibus, diligenter , iuxta 
vetus ftatutum, exerceant. Quos Capita- 
neiloćotum in eifdem officiis obeundis, 
minimé impediant: fed illos omni ope 
fuaadiuuent. Vtque ipfi Palatini ita præ- 
tia rebus imponant: vt non pluris ven- 
dátur, poft emiffas literasreftium : quàm 
alias, per mercatores & artifices vendi 
confueuerunt. 


= 179 


A nie tylko výtámy tsecsam máig oczynić: dle též y mióry wymierzyć pofłanowićy 


opowiebźiec/ wedle fidrodawnego 3109 56 1U. y vdhwały ninicjfégo femi. 


Rtemu też máta czynić oftawy y céne Eupióm y czeczam wfytkim prseb 


Eróżć 5 cudzych fécon byrodig pzsywożorć. D 


y dowody: tákié fo cćnyy pizedar tych 
temu do siebie Rádšicť / Lávomtóro y [tat] 
máig bydš czyntoné 
tan nie byť. 


prsedamánia tych rzec 
ych Rzymie 


» 


owiedźiawfy fie pzarwdżiwenii swiádectwy 


w cudzych žiemiách 


A) 


i weżwatwfiy też bu 


= EE mać 


/ poftánowic mogli: stym pilnićy piseftez^gác / Aby w tym nikt ofiue 


x 


— Żbiefliby też Eto inpym šáťim niezwyczóynym ábo ofobným obycsáiem y foma r3es 


czy Rzemieflnicze mieć chcial: té ta zápláci ifo fic 3 Rzemieflnikiem bedzie mógł sgos 


ožiť y ftérgowác. 


A tá vftávoá puse Woiewody Abo ich ene nA by03 czyriona piy Ad 
| | : SEU żie 


877. 


i : nitów Cz ortydy : ro Etórych — 
tćwftówy czynić bedą: áby tynzlepićy obyczay, forme, y céne Rzemieftnifóm/tseczy/Etóré —. 


AA 


sety 


Riiga tz 4 Senatorftich 


biie ná Ratufu pzednieyfićgo miáftá w VOoiewódstwódh ich : $tóra publicomána y oba 
yoolána bydá nia pics TDoinégo w miáftácb y w miśfieczEóO udgych /ywopytkich podz 
dónych nágscb tóć duchowsrych tábo v świetckich POoiewództwa ich : y máta byo$oáné | 
(pifánia vitavo y cény tóy vopyttiny/ Etózsyby ied go glóromieypégo: 
wedle ao lee WAWELE mieściech mie vano y GZyniono 


Pry WoiewodieRdyce by By v[lá- Palatino Confules afsiftant & illius 


my iego wypelniać máig. conftitutiones exequantur. 
yes 15. [ose éscemiaft v immi mifi  LWE Confules ciuitatum, & reliqui ci- 


Krák.1507. pite niebsli nicobális niepofiupniwoyfoz ues, negligentes & inobedientes fint; in 
folią, HL spánku vfbam ábo fácuntu r3ec3y puseoóve exequendis Conftitutionibus , fuper præ- 
177 1 33+ sed nezynioných / 9 Etózé vczynionćiefcze tis rerum venalium faAis & fiendis , fta- 
We pa bydi máig : vftémiamy / áby éd Ráyce S — tuimus: vtiidem Confules & Ciues Pala- 


miefezómy piss TOoiewodóch céne Fupiam tinis per quos prztia mercium , X rerum 
grzeczam vfówiaiących byli omatáli reliquarum, impofita fuerint, vel impo- 


że wyEortywaczie ái nentur , affiftentiam facere teneantur: & 


A tefli teň pod ták a bánva vie vonia executioni auxilium preftare quotiens 

| $4 tożdg rázy fto O TE 13 opus fuerit. ; o tysnže 
Etóncb trzečia cześć TV olervodšie/á biugié — Quodfi fub quouis colorc facere nez tuf? wys” 
— dwie nam ZACHOVANÝ. — = glexerint: pro quolibet cxceffu,poena cč- fey práv 
- tum marcarum pecuniarum puniantur : cuius tertiam partem Palatino , reliquas du- ať 
.- as pro nobisteícruamus. t j 


Woiewmodowie y Stóroftowie pominnosá (méy do(yć czynić máig. 


S. vs 16. scen Roftásuiemy Stároftóm náfym y POsiewodóm : aby ofofo vffaw 
i61, HP Rzemiefłnikóm robót ich; tábše też Fupcóm fupi ich / vrzedóm y povoiritosct fmeydofyć , , 
| ' ex nili/ pod wing `w fiótucie opifíng. |  patrivw»s 
178, i | à MR S. = fe» p rówo 
woiemoche vftáwy Staroftowie mykonywaćmdią. Articulo, 1, Shárgam 
| O VSTAWACH WOIEWODZYCH. 

Ste b. w ć iw, , je jul z s pm 54a 2 4 SX 
wis y 17. S sy s posedu: YOorlavobsinégo y Gtároseinégo / vrig Starościn csertit 
Cont, 117. CEEFUGLIG vo mieścióch : á o nieczynienić dofyć vftémóm YDoiewodzym y Stórośćinym/ 
ćby wedle Conftituciićy Kóżdćnm plóchcicowi czynić prárocm było wolno paseo duumia „1 


trem. : 
f A góźieby Butemiffe3 fi pińwiedliwości Mie vostri /te09 0 to MA mieć forum pise 
Woiewodzy Gtároffa/ ábo ich oezedy in abfentia illorum. 
MO czym, té obadwa vizedy / 5abnég zvoli niemdig czynić 7 śle guotienscung: tás 
Ea (právvá prsypádntie / one niemiedšťánie obprásviť fpólnie ná Ratufu máig. YO czym 
iefliby bytá conformis vtriufq; officii fententia, ma tranfire in rem iudicatam. 
A qosicby té volecidEa roatplimoscoro (lá ibo cózstość medzy témi viseby/ dc fen 
tentia ferenda bylá / máta per litcras infosmóciićy 00 nas prosić, Atén life / yrsg fáz 
voscín fumptibus mieyfłimu nam bedzie powinien niemiepfanić obeflác. 
— Atefliby wiec wtym tófić zámieobánié byľo/in defe&u informationis noftre,quan 
do in regno conftituti fuerimus,infra {panum duodecim hebdomadarum, quando ex^ 
tra regnum, decemo&o, fententia YOofavobsa hocipfo rata erit,& tranfibitin rem iu- 


dicatam. 
Oniedbdlośći Woiewodćy,Podmwo- De Palatinorum, Vicepalatinorum 
iemodéy y Miefczan nádfácun- — & ciuium negligentia, fuper taxa 


kiem negy prsedáynycb. . tione rerum, fic ftatuitur. 
z Dá Cone 


45, Nl a. d 5. - 3 4 
Czeóć wtora Tie pierwfż C . © Boiewodżie 29: 
19.54 3roolentem ffanóvo Écólefhbvá V Onfeniientibus Regni noftri Ordini- Zyg. w 
náféqo ffásutemy: aby vo fácomániu ržez ` bus, decernimus: vt de rebus, in ciuitati- Plotrtis38, 
czy w mieścićch y m nidfłeczkdch / Woies bus & oppidistaxandis , Palatini ipfi, di(- HL +77/ 
wodowie poftánowtent/ftátutovcému vise  pofitioni Statutorum omninô fatisfaci- 4 ^^ '9* 


dowi fivému dofyć czynili: á Etóny DO tego 
| cšáfu byli niedbóli / niech nápotým tego 


nie czynię. Abowićm bedźie wolno Foždéz 


mu nicobálosc M otavobíine Tam defes 
tomác. | 

- Agośieby sá ntaviábonoscia YOotavo 
dy pzez niedbólość Dobroofavobségo fáz 
cune” e3ecsy pisersecson sLopufcson / 
YOofavobste ma byo$ Dooivotavobségo 
nieobałość opomtcosiána. 
| Ale tejliOoiewod d widząc tákomé niez 


3roány 3 vredu isko ná zawitym roľu fto 


grzywien pieniedzy bedśiepowinien sápláz 


cić : 3 Etówcb polomicábo fľárbu niego / 
aduga połowicć temu / Ftóry o to bedjie 
czynił byos ma. 

A goźie tey vfEámwie YOotavobséy Tiez 


fesánie ábo vo miá(EccsEdcb. EtószyEolwieć ; 
prsečivorliby fic/ voigcéy wyciągdizeod tnz— 
3cétto : £c08 posivánt o fe FGNIvOE 7 ic 


putacéqo :£edy posant ote Erzyw0e7 icz 


fli bedę micfesénie miaf nápycb/ bo. YU o 


zewody onégo miesfcá / abo Dodworewoz 
dzćgo pozwónuwine czternaście quien 


ant: & , quam hadenus admittebant, 
nullam deinceps in hoc committant ne- 


gligentiam. Nam alioqui liberum erit v- 


nicuique negligentiam Palatini nobis de- 
fettey © | O zbili se | 

Vbiveró ignorante Palatino, per negli 
gentiam Vicepalatini taxatio rerum præ- 
di&arum intermitteretur : Palatino debet 
dcterri Vicepalatini negligentia. 


Verúm fi Palatinus, {ciens ciufmodi 


negligentiam committi, officium fuum in 


ordinem non redegerit: reíd; non taxa- 
ueritpratio illis confiituto : citatus ex otz 
ficio peremptorie, poenam centum mar- 
carum pecuniz luere debet: cuius medi- 
ctas pro filco regio alia vero pro parte in- 
ftigante fpectare debet. 

Vbiveró conftitutioni Palatini , ciuts 
vel oppidani quicunq; contraucnientcs, 
plus ab aliquo emente extorfcrint : citati 
pro hac iniuria . fi erunt ciuitatum noftra- 
rumincolz, ad Palatinum loci illius, vcl 
cius Vicesgercntem poenam quatuorde- 
cim marcarum pecuniz luent, X fuccii- 
bent: fi per Aorem fuerint conuidi. 


niech zápláca/ y one prsepádna : fefliže bedźie to ná nich pes powodow ftcone 


pisovtcostono. E 

A ieflt Duchownych panów y Smictz 
ctich y flácbty podddni beda / bo ich póź 
nów abo vczedników pożwani/ć doświddz 
czeniwtćy miecze bydź winni: máta bydś 
fiazdni winte cztćcnaście grzywierń / tyleż 
froc ileby w niepoflufienfiwie pzeczeczoz 
nym pzefonani byli. 

2| tejli POoiewodć miesfcá onégo ná 
fiórcje takowa fpadwiedliwości vczynić 5 
miefczóny sá nicoba: postvány 3 rzedu ic 
- go o wine ffo grzywien obycsátem pzzerżez 
czonym niech zaplaci. — 

A panowie duchowni y świetcy w tíos 
roćy rzeczy fpzówiedliwości vczynić zdniedź 
bawdięcy / posiváliť o nteuczymienić fpi 
mwiedliwości do fyon žieinftiégo / iáťo ná 
zawitym tofu winę Gténascie grzywiert 
pieniedzy fitecb beda Eardnt: Ftówćy polo; 
joted fad owi omgapotomics fironie ine 
fiiguigcćy pys ma. R GB; 


Si autem Spiritualium , Baronum, vel 
nobilium fubditi fuerint, ad corum domi 
nos,vel ipforum locum tenentes citati, óc 
rci1n hac parte reperti, condemnari poe 
na xiiii.marcarum,totiens quotiens dein- 
obedientia przdi&ta conuiéti fuerint, de- 
bebunt. 

Quodfi Palatinuslociad querelam hu 
iufmodi iuftitiam miniftrare cum ciuibus 
& oppidanis neglexerit: citatus ex off- 
cio, poenam centum marcarum modo 
pramiffo luere debet. 

Domini vero fpirituales & feculares, 
in fimili cafu iufticiam miniftrare negli- 
gentes, pro non adminiftraia iuftitia cita- 
ti,ad ius terreftre peremptorić,poena qua- 
tuordecim marcarum pecunie puniatur: 


cuius media pars iudicio , alia parti acto- 


rica cedere debet. 


25b 4 ; WA RV. 


nar) 


194 GMoiewodjie, Róiaq trzcé Genatorfticg. 


WARVNEK Y EXECVCIA 
cény vltávionéy : Tit. LI. 
.. Giues renitentes ordinationi puniantur. 
Káj. iu 1. rem, fi Ciuitatenfes & Oppidani , aliquo decreto in ftatuto Palatini, con- 
Kor 1447: warios & inobedientes fe exhibuerint : huiufmodi Palatinus habebit facultatem , reni- 


La. 88.HL i : : WO A er ; . 
173/3, tONtEM (uo ftatuto & ordinationi, puničdi mutilandi, iuxta antiquam confuetudinem. 


O tymše. 
Za. v | Że A YOy YO otewodowie y Aáfštoz Osveró Palatini & Capitanei, 
Krdk. 1524 [ani w firzeżeniu 9 w dorviádomániu fie / in cuftodiendo & perueftigando, ne quis 
HL. 11/2:« ábyžaden téy vftévoy náféy nie p:zeftepoz candem conftitutionem noftram tranf- 


„er. 8. P^ wał pracą y pilność wpytfewefpołck Cele — grediatur, curam & diligentiam omnem, 


7» niťi/Etóré wam Fu tés pracóy fłrzeżeniu pzy vná cum teloncatoribus , quos vobis ad 
dálemy, czyncie: y ErózychEolwieć znaydiiez hanc curam & cuftodiam adiunginius, 
čie  dóy0śiecie w nafániu y w prsebaroás | adhibeatis: & quofcunq; offcndeiitis,vel 
nin tých tżeczy pzzeczeczortych byos wyftez  deprehenderitis, in inue&ione, & vendi- 
prté pisccito temu zábionticniu napć” : tedy tionc aliquarum rerum ex predičtis, con- 

ib téfupic do ffétbu náfégo bierzciesy tra hanc ipfam inhibitionem noftram ex» 
nam wiernie y cále zácbomayčie/pod wing — ceffiffe : eafdem res pro filco noftro Re- 

mi ná fidrofiyygoszedniEtnicobdłć vffáwio gio capiatis: & pro nobis fideliter & in- 

námiy pootáffa náfa ináczé nie czyúčie, — tegré conferueus fub poenis, contra Ca- 

pitaneos & Officiales negligentes ftatutis, & pro gratia noftra, aliter non fa&uri. 


To prówo wysfše maf cale lib:8. Tit: 6. lege 1. Obacátac. 
«Uoiemodych vftan prseftepcy y id nie exequuiący karani by máig. 


Zyg. Aug, © 2. "YA Atoby wiec vfEémy té pisces YDolemooy náfé pofiánomioné pzefiepowóć 
m Piotr. Abciat/ ábo ich nie tesymal: tedy taki Fážby pereniptorič posmoam bydź ma pies VV oz 
1565. HP, | Snégo ábo pPodwoyftićgo fluge páwnégo Wóystowftiegpzed Buemiftrza miófta álbo 
„Bie | mióftćczkdonegow Erówymby ten czloroieť bsl/offémam YDotewódzy ábo ich podmotewó 
6sycb nie dofyć czyniący ábo oné przefłepuiący:Etózy Surmiftes bes wpeldkich odwióć 
pzzefiepnitć onégo winą cztórnaścia. grzywien Eardć ma: Etózćy winy połowica Toteż 
poobšie/ á polowicá fironie inftigutecey pzysoźma : 4 temu zás: Etórsby prsal/á nic byte 
by nań stotddectwć boftátecsné/ pazysiegć ciclefita fFasána bydi ma. 

A 2óuemiftesowi mio ft s miáftecseb nófiych Z Eeózzyby vo vazedźie á w pominomváz 
chwie fivym ofoto vesenienía (pzówiedliwośći niedbáli byli: tedy pres YDolavob9 ábo — 
ich pobrvoiaeóbsesámitym Rokiem ná Rátuf prsednieskézo miafié poztáni będź mróz 


ią: gminą (tá gezywien pieniedzy liczby Dolftiéy Faráni tyle troć / ilebe niedbóli m wies 


ośtefiwym nóleżtenibyli : Etózéy winy dwie cześci ftacbowi náfiému / á trzecia YOotavo2 
RATY XUI L7 — 117 RORY - EET, JEUX TON 9.774 A 
Ożieby031 > mia 7zoftówuiąc Onak dppellócyg do nas 5 miafty miófieczeć nebyd) fronie : 


Etéiab; fie pFrzyw0zonę bydź rozumiała. - | 
"A seflišeby áppellácya nie bylá oczyniona : ma bydž z ták im Eażdym 2Suennftcsem 
obefľano dla crequucyiés/ do fidrofiy należnego : Etóx crequucva D eFeetu pizeczeczoś 
négo (tá gozywień tókowychie pieniedzy / táto mysfiógzoczynićbedźie powinien. | 
A iefliżeby též Buunifitz był Duchownego ábo eictcEtéqo Etéiégo poboénétto 
náfiégo : tedy prsed icgo Pánáábo Vrzedníťá ma byo$ posywan : y winnym beda ma 
bydź we cztérnadcie grzywien petasan tyle Feoc/ilebs nie dofyć czynił Dzedowi fwemuż 


Eróżćg winy tedy tego Pánu polowicá / éápolowicá (tronie inftiguiacéy 199$ ma. 
| Gbdźiebytćż wiec oiewódć mieyfcá Frózćgo ná fľárge czyłe (fpidwitoliwośći ro 
É er inicecic 


Z 2 "p 4 " A Beir 
— Cześć wtora/ Tic wtóry. © ŚBoiewodźie, 285 

mieście y miáfšeoskách nópych z Butmiftczd vosynie niedbčiať ^ á byłby; visebu postvás BO o 
ny/ yw Eaużiebyvpadł : ffo gezymien tymże (po śnie, — | x | 

24 pánowiet&sás táť Duchowni idEo y świetcy w takićyże fprámie fprámieblíz -3 
wość czynić omiefÉiroétacy/ o nie vezynienié fpiówiedliwości bo žiemfimá poswáni pes A 
remptorie winę cztócnaścią ttrzywien pieniedzy Eatdnt by65 máta v Eddy: nich 3 ofo» 2 
bná/ falua appellatione vcl motione ad nos : Etózćy winy polowicá fzdowi/ó polomi^ _ E 
cá ftconie powodowey bydš ma. 

A co fie tycse Ruftiéno y HUT ózowieckićgo Moiewództw / 13 (a YO otavóostivá nie 
málé: tedy chcemy /-óby Motewodć tymże poządkiem m Eożdćy Stemi YOotavóostivá 
(veto wpytło to / co ieff wyspćy omieniono / czynił v czynić był powinien, 


Declárácya ftátutu tego , Articulo: 


Oxoro VsTraw WOIEWODZYCH. | | 


m 4. | £clarando Conftitutionem Petricouienfem, Anni Millefimi, quingente- Steph, w 
spátri mało fimi, fexagefimi quinti. SO ftérotamy /13 vErzymdzení ob Rsemieflników/ Étónyby nád TWir.1578, 
prźedtym vffdwe Páném Motewód/ dzożcy rzeczy fivé przedamáli/ táťiétto Rzemiefľniká napiérz Cole191, Be 
ol mwóy Oeferorvác ma do vzedu YOotemob$inégo / py Etówym verzyvôzonyým: vzd oa 
"i + ái ievobsin/ ma po [tác bo vedu mieyfe cEićgo po dále ekecutyg/roeble Confšitiroviéy. A 
wyspy — Bôžichy vyzedu VyotevodšinéHo nie było / „tedy nie czebdiąc nań vzgo mieyfcEi / gdy 
prówo s, A EóEowy vFrzywódzony frórżyć bedzie/ nád tránfyrejfosem crecutyg czynić powinien. © 
ktoby,  czymi/g0yby 6o nas áppellácya vzofľá, nie omiefkánié rosfadcéť nóg czynimy. | 


O tymje Kardniu pátrg nijéy lib:8. partes. Tit:12, lege 2. Aby podddmi. 


KASZTELAN. 


Pátry w ksiegdch piatych Sadowych. Cześć trgečia, y w Ksiegdch foftych $oiennych 
A Tit: 3. lege 18. 334 idEimon, DR 


» 


35b ij - KSIRG 


| 6 KSIAG TRZECICH, 
FP. . CZĘSCTRZECIA, - 
vios O Pieczętarzach. 


ka | 
| Ws ; 
PRZYSIEGA. Tit L 
Eo N. Regni Poloniz Vicecancellarius iuro. Quód Serenifs: Principi 
Domino, D. N. Polonie Regi, & Maieftatis eius Succefforibus, ac Regno 
Poloniz,in hoc officio Vicecancellariatus mihi commifo fidelis ero. Nul- 
las literas Pargamenas fine (citu & expreffa voluntate Regie Maieftatis 
tradam: Papyreas veró nullas ,tàm in Regno quàm extra Regnum , qua: 
vel Regie dignitati vel honeftati derogent,vel exquibusdamnum aliquod 
ad Maieftatem eius vel Regnum peruenire pofsit: & qua iuricommuni 
& libertatibus aduerfentur, aut literis ex Cancellaria datis contrarias effe 
fciuero. Membranas item nullas vnquam tradam preterquam papyreas , 
A idque fciente tantüm aut iubente Regia Maieftate. Confilium fidele Ma- 
| jeftati fug & Reipub: praftabo, negzvlla vnquam fecreta, quz mihicom- 
municata fuerint, prater fuz Maieftatis voluntatem & mandatum reuela-- 
bo:& pericula omnia,qua imminere vel eius Maieftati vel Regno vnde- 
cunque fciuero & cognouero , Maieftati eius deferam , & pro poffe meo 
auertam : fic me Deus adiuuet ; & hzcfanćta Dei Euangelia. 


VR Z MD DL... 
Koronné Piecęći pry Kánclérsád y Podkánclérsádh Koronnych 
y Litewfkich bymać máig. 3 
steph, w 1. © wiecwiemy té flowem nópym Érólavffim : 793 my y potomtowie napy / Sy 
A Krak.1g76, Kľretužadného vżywóć nie mamy / ání pieczeci ofobnég vofpiimácb Rzeczępofpolitey 
> Con, 160, naležacych/ tám intra , quàm extra regnum ,1c010 Poronnyd) pieczeci / Etóié pzy Kána 
clérzách  poblánclécsácb fiz / táť polftidb z takoy Litervftid. 
|| Kdnclerztwo,Podkancierztwo,Mdr o. C 
i fdikoftwo , ták ludiiám s wielkiéy Cancellariatus,Vicecancellariatus, 
| Pul/ki iiko s máléy maše bydi Marfalcatus , de quibufcunq; 
KÁM. w dawano. terris hominibus dandi. 
Nie. y w 2. É Andérstwo, Podťánciéritmvo / Tem pollicemur: quód Cancellariatú, 
Opo.1454. Hrórfólofiwo/y inné vedy Dwozfkić beż Vicecancellariatum, Marfalcatum,& alia 
14.93. HL. osiem rozdawać luosióm goonym : chocia officia Curiz,diftribuemus indiftináté vi- 
153.B/273. bedas Potelktéy Dolffi/ chodiatćj zżtemie — risidoncis: fiue fuerint de terris Maioris 


HP. 193. ŹRrakowftićy to teft 3 máté polfft. Polonia, fiue Cracouiz. 
Bex.» Kancler y Podkanclery iednéy ^ Cancellarius & Vicecancellarius, 
Piotr.1504. mlade byd maig. pari authoritate fint. 


La.113. HL AN "e Tar PME C 
31/56. HP, 2 waAnelórzićy Pohľándárstié vedy V Ancellarii autem & Vicecancellariż 
A ia — 


A 


Tebi ergećia/ Tit: WLOTY. 


. eb tych miaft tá mála bydš poffánomios - 


né 13 y volatso y ffutficm/ oopiámog y 31092 . 


czóiem iednofiaynie tednćy mocy byo$ más 

1g zy iż beda: pierwpymi erpectánti Arcye 

biftupfiw / Biftupfiw / piclatut/ v inych 

doftoiersftw y beneficio / Etóxé fic naipiéra 
„és ofwożę, 


Künclem y Podkánelérzy ták ducho- 
wny iako świetcki doftoień(tn s pie- 
częcią trzymać nie mogą. 


4. s 2inclécss poblánclécss go fpo. 


Povnie boftítnieÉtóiégoEolwicEDoftoicme 
(ivo: toicft Bnieśnieńftićgo / Avátow» 
fiićgo/Auidwftiego/pPosnónftież YOdt 


mienftiégo / Płotckićgo Eosctolá Diffuz 


pfłwi: tedy b edžie powinien VIRD puścić. 
Co fic též rozumieć ma: o stwietckich vez 
Ožičdy: éby tótżey ci dofianfiy YOoravébs/ 
twá ábo Báfštelánitéy z viseonsftapii : á 
Król potym ten visab poda. sá ráda Paź 
nów Róonych ná fóymie voálmm, — - 


UWfiák3e Zygmunt król softániť fo- 
bie wmocy te opátrománia Kancie- 


13d y Podkdnelćrego , y tákse Se- ` 


kretamá wielkićgo. 
ES $. M: Státučie Aleránorá Ecélá co 
kinder] ieff nópifano o Kándérsu y poolándé 


vzo ofolo opátrománia ích ná ooftoicfi, 
fevá gvzzedy duchowrńć 9 śwoieśchić: £c09 
tát toopátrutacffázutemy : 75 my y poz 
tomEowie náfy máig mieć ftufny wyglad 
ná piace yzaflugiich. Vopäťše ro tagćy y 
potomków nópych dobaćy woléy to zsfšáz 
wiamy : śbywedlezafług vôžičlnosči koz 
żdćgo nam to bylomolino/icEo fie czós poz 
04 y tuosié Rsecsypofpolitéy p poz 
žytecsno Edioégo znich ná wyspy ftan y 
opátrzenié wyspć podnieść: Etóié táfje vz 
- miśckowónić C ofolo podniesienia) Sez 
Fretarzá pićrwpógo ábo wietfégo chcemy 
tożumieć. - 
Ná Kánclémtmie y podkánclemtwie 
„ Koronnymieden ma byd ducho- 
ny > drugi śmietcki. 
6. Tio swalótąc ná prosby panów y 


táchry koronny vftévoiamy ftátutem wie 
fi T | Fwiftim: 


g 


s D rac xdi +4 MB 
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officia, A modo officii authoritate ; cx- 
ecutione , expeditione , & confuetudine 
fic ordinabuntur + quód cenfcanturinui- 
cem copulata effc, Qui expe&antes erüt 
primi Archiepifcopatuü, X Epifcopatuü, 
Przlaturarü,&aliarum dignitatú & bene- - 
ficiorum , proximé ac prime vacatorum, 


Cancellarij & Vicecancellarij tám 
fpirituales quá feculares dignitates 
cum figillo tenere non poffunt. 


ATem Cancellarius & Vicecancellarius, Ale © 
poft pacificam affecutionem cuiufcunqs, aiit a 
Gnefnenfis, Craconienfis , V ladiflauien- > je 
fis, Pofnanienfis , Varmienfis , aut Plo- Eb rog : 
eeníis, Ecclefiarum Epifcopatum tenc- | 
bitur officium refignare: & parimodo de 
fecularibus iftud officialibus intelligatur; 

vt & ipfi Palatinatu aut Caftellanatu af- 

fecuto , officio cedant: illuddque Rex de 

"cztero conferre debeat. cum confilio 
Confiliariorum,in Couentione generali, 


Attamen Sigifmundus promotio- . 
nem Cancellarij & Vicecancellarij 
& Secretarij maioris, in fua reli- 
quit poteftate, 


] t SES MAU Zyg.w 
Temin ftatuto Alexandriregis quod eft Krak, 1507 


de Cancellario & de Vicecancellario re- gr „4/56, 
gni, de Prelaturis & Dignitatibus vacan- HP 193, 
tibus, prouidendo volumus č decerni- 

mus: vt habeatur per nos & (ucceffores: 
noftros , debita ratio laborum , & ferui- 

tutis corum * in noftro tamen arbitrio, & 
fuccefiorum noftrorum reponimus: vt 

pro meritis, & virtute vniufcuiufq; liberit 

fit nobis,offerente fe nobis opportunita- 

te, prout videbitur Reipub:expedire , v- 
numquemq; ad ftatum & conditionem 


„aliiorem promouere, Quam moderatio — ù 


nem ctiam ad ftatutum de Secretario pri- 
ino feu maiore , referimus.. 


Vtin Cancellariatu & Vicecancel- 
` lariatu regni, alter fit fpiritualis, 
alter fecularis.. 


EIS -— 
Etitionibus Baronum & nobilium y. 1509 


xegninoftriannuentes perpetuô decreui- HL 32/58 — 
dały bij ||| MUSHP.194,, 


a, 2 
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tuifóym 113 ná prsvté csáfg ná vzzeby Dán 
clóeztićg Podbándlárakié / qoy beda váťoz 
„wóć to teff gdy viseonicy zemra / ábo ná 
infé viseby pofčapia / myy potomkowie 
náfy ná ieden visab 3 tych owu icone perz 
foneduchowngsá dugęswietctą pizelożjć 
mamy: á to dla fpiaw / Eté niekiedy táz 
Eowć prsípadáta/ i$ oudborenéy ofobie fu 
tconég eyequucitég ich czjnić fie nie gobsr. 


Zyg. w 7 Ses AMénteellácitég nápôvnve 
Piotr, 1538, Ole fiitutów Erólefiwa ná prsyplé zófj bea 
HP, 196, O3leEMIYTOŻORWAC. | 


A 
= 


mus ftatuto: vt in futurum, in Cancellari- 
atus & Vicecancellariatus officii$, cum 
aliqud corum vacare contingerit, nos & 
fucceffores noftri, ad vnum ex illis piri- 
tualem perfonam ; & ad aliud fccularem 
preficere debeamus: propteraćtioncs, 
quz interdum tales eueniunt; quód fpiri- 
tuali perfona earum executionem com- 
mitti non conuenit, 


«U rosdamániu od fidtutów odftępować Králniéma. © 


Fficia Cancellarie noftre fecundúm 
ftatuta regni noftri de hoc edita,deinceps 
futuris temporibus diftribuemus. 


KSIEGI Y LISTY KANCEL- 


láriičy. 


Tit: LII. 


Kdncelldriićy księgi które Metry- Libri feu Regeftra Cancellariæ ad 


ka somg, nic nie waśą ku dowodomt 
ná mdiętnośći. 
Zyg, © 1. (s nie mála fifobe musieliby 
Piotr,1538. podiąć wiele s poobánycb náfycb : gdyby 
HL. 51. B/ dieti ábo vetcftráz vo Etóncb vorcléiég moa 
s6:HP» 195. ed pzywileić/ 9 iné piówoć lnOzkić /y także 
munimentá fa wiernie vopifáné/ miály 
bydš miáné sá pobeysrsáné: iábo otym y 
$o tego czafu 34 cósnym. rosumiemiem 
mničmánié bylo : 9 meč tórzy byli / Ptózsy o 
to prosiliváby Esiegitakomć byty fla ffowóa 
né. #iyteby chcąc mieEtóié 3 bolážnt sie 
potrsebnégmysvolié/ná ninićypym feynnie 
fiazuiemy : aby żaden 3 poddánych nigh 
niemógł byo$ rufan gában y Fu niepzzeź 
fpiccsehfhvu. o máietitosct fwé piyqivo2 
dson zá téfimitlifty : Eeózeby 5 Eoi g Žiánz 
celláritéy byty myteté: žeby iemi miano róż 
lewczyżnę dowodzić, Abowićm táfomwé liz 
fts Eu tókiemu bowobort/áby Fto 3 podda 
nych náfych mial bydź wmáletnosčiách 
rufan / fiózniemy bydž niťczemné y nie 
wane. 


Co wpi[ano ma by w ksiggi Kán- 
| celldrytey : y tákše gdy kta lifty 
1 (tráči „ábo mu będą sjatfo- 

; Zyg.0 - | : wane. 
Poen a A by ná pasplé adfi teiegi dám 
BP; 196, 3 . cellás 


9 


probationć fuper bona,nihil valeàt. 


Voniam magno detrimento affi- 
cerentur permulti regni noftri fubditi : v- 
bilibrifeu Regeftra Cancellariz , quibus 
magni momenti priuilegia, X alia homi- 
numiura, & munimenta fideliter inferi- 
pta funt, fufpe&ta aut fide carentia cenferi 
debeant : ficuti hačtenus, pro varictate o- 
pinionum , putatum eft: & abaliquibus 
defideratum, vt abolerentur, & caffaren- 
tur: Nositaque volentes quofdam me- 
tu, non admodum neceflario, liberare,in 
prafenti conuentu decreuimus: Nemi- 
nem ex fubditis noftris debere, aut poffe 
inquietari, moleftari, aut etiam periclitari 
fuper bonis quibufcunq; : que per literas 
cx libris Cancellarie noftre fumptas S 
deícriptas , quód fuerint regalia , probari 
poffent. Tales enim literas, quo ad eum 
cffe&um, moleftandi aliquem ex fubditis 
noftris, nullius roboris & moment effe 
volumus & decernimus. : | 


Libris veró Gacellarie , quid eft in- 
fcribendń , & fi quis literas č Rege- 
ftris Cácellariz extra&as iifdé Rege 
ftris coprobare nó poterit, propter 
vetuftaté, eafdé iuramétó com- 
ET probabit. 

4Eterum vt deincepsfuturis tem. 
poribus 


Y 


TA A Ju 

rebé trzecia / Tie: corp. 
edlácyiéy náfég tym pilnićy były pifáné y 
ébowáné/bcemy y mocnie ftásuiemy : áby 
AAánclé y pootáncéesy Joionnv fámt 
gatowć sieni pod ffra3a fiva mieli: y niech 
méig iconégo abo dwu pifárzów pisysies 
glych : Erószy wBytkie passvotlcio/DeErety/ 
Bezónia/ y inć rzeczy / Etózé Eu potrzebie 
y pazefpieczenfiwu ludzkiemu pisco námi 
fic Ożieig / y 3á pieczečia náfša bota poz 
svoaláné/ fozérše y wiernie w Esiegi tátoroé 
abo Weiefica wpifowóli. 2 gdyby Eto 3 
pobbánycb náfscb zá pasęgodą tdfa nies 
(sef abo 3trdfuntu lifty oo nas vydáz 
néy w Fsiegi A áncelláeytés náfčy wpifáné 
fšrácii / ábo iá£oEolwicE sfalfowáné ábo 
żgwałconć mial: Orzednicy Adncelláryz 
ščy náfčy beda powinni wpytkim takim / 
tiov beta prosiť / pržes wfielkićy trudnosci 
ysbiániánia infšé lifty 3 Esizg nafiych / nie 
odmienidigc nic 3 pićrwfiych liftów poo 

pieczediz náfia wydać. Jd 
Ale gosicby Lifiy 3 Wsigq Aóncellżcyicy 
tocteté powiedźiał Eto bydi podéyirsáné, v 
icfliby Reiefčry ábo Fsiegami Ráncelláz 
ryiéy dla fľárosci nie mogły bydź domiez 
Ošioné : tedy przysiega tego / Etów ie poz 
Fazute /iófo obyczay iefš/ináty bydi popiáz 
wioné. 
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poribus libri ipfi Cancellaria noftra, tan- 
to diligentius X fcribantur & feruentur, | 
volumus & firmiter decernimus: vt Can- 
cellarius & Vicecancellarius Regni no- 
ftri, ipfi foli libros eofdem in fua cuftodia 
diligenter adferuent; habeantd; femper 
vnum vel duos Notarios, vel Scribas lu- 
ratos: qui omnia Priuilegia , Decreta, re- 
cognitiones, & alia quz ad neceffitates. 
X fccurirates hominum coram nobis fi- 
unt, X fub Sigillis noftris conceduntur, 
fynceré & fideliter, in libros huiufmodi 
feu Regeftra, deinceps infcnbät. Quodfi 
aliquis fübditorum noftrorum, calu ali- 
quo aduerfo autfortuito ,literas ànobis . 
emanatas,& libris Cancellariz noftre in- 
fcriptas, perdiderit, amiferit , autalioquin 
viciatas habuerit: Officiales Cancellarie | 
noftre tenebuntur X debebunt,omnibus 
talibus cú m petierint, finc vlla difficulta- 
te X renitentia , alias literas ex libris no~ 
ftris, nó mutato priori tenorc deícriptas, 
fub Sigillo dare, & extradere. 

Verüm vbi liter», ex libris Cancellarie 
extractz, allegarčtur fufpe&te. R egceftrifqs 
fcu libris Cancellarig comprobari, pro- 
pterandquitatem , non poffent: tum itt- 


ramento producentis, vt motis cft, comprobari debent, 


O tychje liftách ftráconych iáko ich dowodzić, maf fol. 102. lege 1. 2L Etoby 


Kdnclćrzy Podkánclémy liftów prá- 
wu przeciwnych mydamáé nie máig 


De fS Andés y Podťándériy liftów 
je ná donácye y zapify Dóbr nie ma ináciéy 
twyddwać/ tedno tato prámá Aoornć w 
fobie máig. A lifeg prárvu prsečívvné té máz 
íg b0$ rozuimiáné: Lifty zdkózutącć fae 
dór/čtóré wychodzą nie zá potrzebą rzeczy 
pofpolitey: tófże Commuffyte miedzy ofoz 
bámis cbybáscby o džiaľná granicóch/y zá 
zezwoleniem from były. fefcze o veolnosct 

ob pofpolitćgo rupenia nawosyne. 


e . s$ e 
Cancellarius & Vicecancellarius, 
literas contrarias luri ne dent. 


JA ncellarius & Vicecancellarius Alex. w 
literas literis contrarias, alter contra alte- Piotr, 1504 
rum, ac contra ius Regni commune non La. us lege 
extradant, & literas fuper donationibus Cancellarii 
& infcriptionibus bonorum nemini dent, M "aa 
aliter quam Conftitutiones Regni con- iem thg 
tinent. Litera autem iuri contrariz intel pr 31/56, 
ligantur : Inhibitiones ad iudicia ; quz c- Hp, 194, 
manantabfq; neceffitate Rcip'ltem Cô- ` 
miffiones inter perfonas:nifigranicierum 


 diuifionis, vel de cófenfu partium effent. Item libcrationes ab expeditione bellica. 


> .Otymse. | 
ere. S. 4 Qu Zirólá 2tlexánb:d ^w mocy softérouiac de bonis menfz Regalis Ya Zyg. Aug, 
tuty declá: (tdywyiemy : áby Bándlérzy Podbánclérsy Aoronni nie emicli iftóro mimo. fšátut ten w Piotr. 
ratigicgo wydawać / ná dbonácie / obligácie / venoitic/ feuda / pod vtrácanian vizedu ad inftiga- 1562.Con/le 


PO tioncm Nunciorum Terreftrium. 
wysjscy Jo. - 3 > 6 ^ "P 7 "2 
VY SZACUNEK li[tóm Kance lláryiéy. 


WW a S+ 9s, poddáni napy w Dáncele 
::g lécyiég 


130 
Taxa literarum Cancellariz. — zog.» - 


KG x. x: oz Piotr, 150, 
. 4Tem ne prædi&i noftri fubdiu , in jo] 16. HL, 


Can- 57 HP 1954 © 


s d 


ę P = a 
© Moiewobśie. 
ldrytćyriafióg od Pifóczów nad fprówiedliz 
wosé nic byli obciażeni : fľásutemy / Aby, 
stópotyneo0 pożwów w Bdrtcelldryićy nic 

wie bzanto + Od piofurdcyiég trzy grofe: 
Qo Commiffyićy 3 mánbatem osiceiec 
cof: Dd zezwolenia ná dobić náfé Fróż 
iavfitć/ dwósłote: O0 inych zapijów 
pofpolitych / dwie Eopie: Od liffów Eo 
36scb zdmtnionych / fesc grofy: Odli 
fiów wiecznych ná pórggjóminie 3 tedmaz 
bíenrpiecEóp. A tábory pszerżeczony Paz 
ael fiózniemy/ áby był chowan sláfté 
náfáy prsecivofo flácbtcte: Eeówyn voté 
mterseteláffe pisco inémi cbcelifmy oEaz 
zóć. Ale Yl fiefesánic/ Zydží / vludžie pos 
fironni bebo plácié lifóy / wedle nólaskwy 
wolćy Káncelláryiéy nópey. 


f éiaq cezecicj Senatorftic. 


Cancellaria noftra, à Notariis plusiufto 
grauentur, decernimus : Quód deinceps, 
ä citationibus nihil accipiatur: à Procu- 
ratorio, tres groffi : à literis Cominifli- 
onis; cum mandato, dccem grofis à li- 
teris confenfus, fuper bonanoftra Regia, 
duo floreni: ab aliis veró infcriptioni- 
bus due fexagene. Item á quibuflibet li- 
teris claufis, fex grofi: ä literis perpetu- 
is in pargamcno , cum ferico, fexagenz 
quinque foluantur. Predičtam autem ta- 
xam literarum noftrarum obferuandam 
decreuimus, fauore Nobilitatis Regni 
noftri: quam in hoc, fpeciali przrogatiua 
códonare voluimus. Ciues verò, ludæi,& 
homines externi, folncnt literas, iuxta ar- 
bitrium & voluntaté Cancellariz noftra. 


O REFERENDARZACH. 


data 


HH. 


Przyšievá. 


Eco N. iuro. Quia Serenifsimo Principi & Domino , Domino N. 
RzG1 Poloniz , fidelis ero. Secreta , que mihi per fuam Maieftatem 
& Confiliarios eius dicentur, contingentia vel Maieftatem Regiam , vel 
Rempub. aut ytrunque „nemini in iadtüram Regiam aut Reipub. pandam: 
iufte fecundüm Deum, ius fcriptum, zquitatem,& partium controuerfias, 
poftulationes iuridicas, & Regia Maieftatis decreta referam; diuitis & 
pauperis , amici & inimici, ciuis & peregrini difcrimine fublato : & neque 
fauorem vel odium , neque premium , neque poenam mihipropofitam 
curabo : fed iniudicando , confulendo, referendo partium controuerfi- 
as, folum Deum , & iuftitiam fanctam, & zquitatem, in iifd; omnibus con- 
fcientiz mez iudicium feguar & audiam ; aliaque negotia officio meo in- 


cumbentia fideliter, & pro poffe meo peraga. Sic me Deus adiuuest, & 


hac fan&a Dei Euangelia. 


Ná dworse Króld I. M. dwie ofobie | 1n curia Regia duo fintlurifperiti, 


m Prámie vaoné Duchowny y swiet- 
ckibyd, y (kdrgi prefuchdne, 
E- | Kancelláryity odnosić máig. 
lis SPR 4 a: a x " i IU 
g. w 2. SIĘ táfnicyfiétto czyntenia fpráz 
| Krik, 1507 wiegliwośći y oopiáwománia fľárať Fisz 
i s HL Ogoych / vftérotamy: by Droú byli w práz 
| 3/396, Hp Wie veeni ieden duchowny / dugi Stoicte 
1 3h e 


3 
p. 


Spiritualis & fecularis, qui querelas 
ac preces fupplicum audiant, offi- 
cialibufd; Cancellariz referant. 

Ro clariori adminiftratiqne iufti- 
tiz,& expeditione querentium, ftatui- 
mus: Quod duo fint iurifperiti,vnus fpiri-- 
tualis alter fecularis, fecuturi femper Cu- 

ram 


Csehi wzecia/ ŤÚLOMALEH. 


fcb: któzy przeznas obrániť mála 3 Or004 
tem tešošiť/ ć či bedgc pisysiegli máig [Tue 
chóć ffavg y té przednikóm Káncelláritcy 
Eróleftwa náfégo wiecniewinmi beda 004 
nosič. CilepaEsá náfymy potomków náz 
fsh rofłasóniem / odpzówować bedę wez 
ole tego / táfo prawo y fpiáwieblimosé ráz 


Ośić bedšie / v ráfo fľáržacych fie potezebá bedšie potrzebowała. | 


A niechay siedzą pzyfłuchówdiąc favet 
po MIgey nógćy/ áž do godziny obiednićy : 
po obiebšie zásie bo wieczeczey : abyfimy 
woliey mogli rádam y inym fpzówam ná 
fm: pzzypilnnowóć. YOBáBje fprárov fados 
wné fedšiemu wedle ftátutu máta bydš 
żlecdite. 


Referendare w [právy [gdowe ndá- 
ác [ie nie máig ,tylko przy królu 
[braw fľucháť máig. 


3. S seferenbdeze napy tylko ffacg à 
nie fadów, wedle ftítutóvo Erólefiwa/ píl 
nować bedą: áni fié nápotým w (ady swież 
tcEié mičfšác beda mogli tylÉo pazy bytnoz 
Sé nágég : gdy fámipiy vznóniu fpráro 04 
blicznie beostemy. Albowiem pzy nas stez 


dżieć/y ráde dámáäť beda mogli „Etóré tej - 


— wedle fčátutóro bedziemy sárvždy naznaź 
| €3ác: gdy beda mäťomác. - 
A fedżiowie y podfedEowieiem (pia 
fluchóć/y oné fabšié ná Oworze náfšym bez 
spítyt li. s, 06 Wedle fátustu: ésimiérsá : Ptóry ieft 
párte s. tit, nápifan ná ostesigtym liscie: 
4. lege 10, 
I3 wielkimi 


A. ŚM ele ffatytu roľu 1538. ez 
snysfiy forendarze nápy zádborvsmváč fie máig. 


práwo 3. : +, z 5 f aian 
POZ Referendare [bnimy Niemieckie 


rýc, królomire[eromáé máig. 


S. 253 wfaosiécb YTiemieckich wiele 
foo flácbtá mićwa : goy fie táfomé 
fpiówy pisytocsa : tedy tez Rádámi / Etóié 
pay nas bedę odpzawowóć y fzdźić bedžie 
my. A Káncellárya 3 Referendarsmi piss 
fuchámác ich bedjie / 9 pzy fironách refez 
tomác, 


tendariis audient eafdem : & partibus prafentibus, nobis referent 
P d N 
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riam noftram, per nos eligendi. Ouiiuratr 
audiant querentes: referantq; fideliter Of- 
ficialibus Cancellariz regni noftri : qui 
deinde de noftro X fuccefforum noftro- 
rum mandato , expeditionem facient : fé- 
cundúm quod ius & iuftitia fuadebit „ac 
ipforum querentium neceflitas expofcet. 

Sedeant autem audientes guerelas,pcr 
ata Miffa noftra, ad horam prandii: & 
poft prandium, vfque ad tempus coenz, 
vtliberiús confilis, &aliisa&ionibusno- `` 
ftris „intendere valeamus. Caufz tamen 
iudiciariz iudicijuxta ftatutum commit- 
tantur. 


Referendarij iudiciis fe non immi- 
Íceant, tantüm circa regem cau- 
| fas audiant. ` 


Referenda noftri quetelistantim 
modo, & non iudiciis, fecundüm ftatuta Zy g. w 
regni, intendere debebunt: neque fe de- Piotr, 1538, 
incepsiudiciis (ecularibus immifcere po- Hr 4, B / 
terint;; przterquam in prefentia noflra, 395,HP 32, 
quando ipfi caufis cognofcendis interfu- 
erimus perfonaliter. Nobifcum enim affi- 
dere & confilia dare poterint: quos etiam 
iuxta ftatutorum tenorem, femper fumus 
defignaturi, vacatione occurrente, 

Iudices autem č fubiudices terrarum , 
caufas audient: & iudicabunt, in Curia 
noftra, iuxta ftatutum Kazimiri rcgis. 


Otydbše Referendardch. 


Tyxta ftatutum anni 1433. Refercn= 
darii noftri debent fefe conícruare, 


Referendarij caufas Theutonicales 738: Aug. 


A diańt : : C 11 = loir, 
audiant : quas cum Cancellariis 1.0, at. 
Regi deferent, 222/396,HP 
329 


Via in iudiciis Theutonicalibus , 
multas caufas nobilitas habere folet: cùm 
crgo tales caufz obucnient: tum eas cum 29g. Aug, 
Confiliariis, qui circa nos tunc prefentes " Piotr. 


fuerint , iudicabimus atque abfoluemus. 5“ HLs6. 


Canccllarie veró Officiales, cum Refe- EP "96e 


w 


O SEKRE- 


oreet Re a W ĄCE 


293 © Vicezerarzádi. 


Alex. w 


Riigaa wzeciB &Settacorftico | 


O SEKRETARZV WIELKIM. 


"Dat: 
Ô Przywileiuiego. 
1, ČA sa wiellosci Sefretarzów: gdyż 


Piotr. 104 E65093 pífárzóri y tatżeż Romomików cho 
Lams. HL 034c Do Éortioty Ecólevofttéy fefretarzem fie 
239/ 417. ż0wić / poftánowriono teft żć fpélnym ráz 


HP, 32 +» 


2. 


lá Jego 11. Pręłatów / y Póńsów srvolez 
niem/áby ieden byl żdwżdy Seľtetarsičtóz 
vý má wiedźieć táiemné Odpiároy Rzeczy 
pofpolitéy. ZAtózy też bedie do tych táiam^ 
nic pisypufcson : Erózć Aándérsomi y pod 


Fánclérzemu Erólefňvá beda, opomiedšiás “ 


né. ttón tej niech bedjie pićcwfy oczckiwa 
igcy prelatuc/ doffotenfiroy inéto Ouchog 
wrrćgo opdtrzenia : y ten ma wnet po 
Kándérsu y poofándérsgm ná táfowe 
vrzedy wfteporoác. 


V. 


De maiori Secretario , & prztoga- 
tiuis eius. 


P Kopter multiplicationem Sccreta- 
riorum , cum quilibet Notariorum, ac c- 
tiam Cubiculariorum, intrans regis came 
ram, fecretarii nomine fe appellet : ftatu- 
tum eft communi Maieftatis Regiz,Prz- 
latorum, & Baronum confenfu : Quód v- 
nus fit femper Secretarius, fciens fecretas 
expeditiones publicas: qui etiam adea 
intromittetür fécreta, quz Cancellario & 
Vicecancellario regni pandentur: qui e- 
tiam fit primus expectans pielaturarum, 
dignitatum, beneficiorumque, imedia- 
te Cancellario regni & Vicecancellarie 


'talibus X officiis fucceffurús, 


Przysicgá Sekretarzów. 


A, GoN. iuro. Quia Serenifsimo Principi & Domino , Domino N. regi 
Poloniz, fidelis ero. Secreta quz mihi perfuam Maieftatem & Confi- 
liarios dicentur, contingentia vel Maieftatem Regiam , vel Remp.aut v- 
trunq;, nemini inia&uram Regiam & Reipub. pandam. Quicquid veró 
fciuero,intellexero aut fenfero,fuz Maieftati Regiz , Regno & Reipub. - 
nocibile & damnofum , przcuftodiam. Sic me Deus adiuuet. | 


KSIĄG " 


— 


( 


D a EE 
KSIAG TRZECICH 


CZESC CZWARTA, 


O Marfzałkach. ! 


d 
PRAZEMEDAC ORC 
4. E Go N. iuro : Quód Serenifsimo Principi & Domino, DominoN. 
Regi Peloniz,& eius füccefforibus,& Regno Poloniz in hoc officio Mar- 
falcatus mihi commiffo fidelis ero, illudque tam in Conuentibus publi- 
cis quàm etiam in aliislocisin Aula Maieltatis Regiz, fumma fide & dili- 
gentia adminiftrabo, non priuati mei alicuius queftus , fed dignitatis & V- 
tilitatis tantüm M. Regiæ & Regni Poloniæ gratia. In confilium Maiefta- 
tis Regiæ adhibitus, illud ego fidele Maieftati eius & Regno Poloniz prz. 
ftabo. Nulla fecreta, qua mihi aliquando à Maieftate Regia vel Senatori- 
bus Regni communicata fuerint, preter voluntatem vel in preiudicium 


 Maieftatis eius & Regni Poloniz reuelabo. Pericula omnia: que imminere 


2 
Regno vel Regi polonia fciuero aut opinabor,Maieftati eius, & czteris Se 


natoribus indicabo, & pro poffe meo auertam. Perfonz cuiufque dignita 
us rationem pro loco & tempore habebo. Seditiones , contentiones, ri- 
xas, [candala, exceffus, maleficia,ne fiant in aula Regia, & in Conuentibus 
publicis , omni mea opera & diligentia prouidebo. Quodfi forte aliqua e- 
iufmodi acciderint,ea, quantum in me erit fedabo aut animaduerfione iu- 
fta vindicabo : idque confenfu , iuffu & autoritate Maieftatis Regiz : cæ- 
teradue officii mei munera & onerajiuxta przfcriptum Statutorum Regni 
fideliter obferuabo :idáue non fine mutuo confilio & confenfu catero- 
rum Regni Confiliariorum & Officialium , qui prafentes in Aula fuerint. 
Sic me Devs adiuuet, & fanda Dei Cgvx > 


VRZAD. Tie IL 


O vise šie Márfiaiká Koronnégoy — Deofficiis Marfalcorum Regni ; 
| Nadwornego. * & Curiz. | 


(^ 


|. W) zeby Aototnć y Dwozftić/32 . Osa; Regni & Curie, & prafertim gt, w 
włafzć Hórpalków były do tego csáfu Marfalcorü, hadenus tenta crant, de con Piotr, 1504 
ttsymáné 3 3veyoátu táEiégos. AczEolwicE fuetudine quadam. Licet enim quilibet La, "1z,HL 
Éo3by 5 mich wić fiwoie powinność ypac: corum, fuum fingulare fciat onus ac debi 153,B/27;, 
wflSc ola £eň/1š drvá vrzednicy wiednych . tum ; tamen quia vel propter concurren- HP, 187, 


fpiówóch običráta fie : csescia tej i3miebyz tesin vno duos officiales, vel quia deferi- 
ło opifano / czego Eo3dy 3 ních pilnowác ptum non fucrat, quid corum quilibet at- 
mial: á stg payoawály fie obledliwosćty — tentare debeat, committebantur errores, 
ao Okaz. omite > Ce č, 


NR i To — 


» Pd | 
. 394 o (taátÉiattác. 
omiefikánia w tych vsecsdcb/ Etóxé um pase 
naležálo opátromác y czynić : $tál5e mies 
oss nimi niezgody bywały. |. : 
Dla tego sá flufnę pisycsyna ma bys 
£o opótczówo : 75 vad MióralFó hovo 
négo S IAYEécBalEé Tradwomego / chociaz 
by obódmić ábo ieden 3 nich był ná Dwor- 


owosfłich cecamoniy : £o teft / 5wyczatówyj 
owos3an : J&tówcb oboyttá ten bedjie vz 
vzad/ popifowóć Owózzóny / im plácic / rez 
icftcá chować / y wiedźieć Etóny fa pilnt/ 
Étóns niedbáli/y Etóny bobrsy Etózsy sli: nie 
poflufnych niebopufczóć ná Dwoże cboz 
tość / ále nápominác/ áby táEowt od ffu- 
by owozfłiey byli odbasáni. GoscieyR ady 
Foronné máig pziymowaćy tego fErzćd3 / 
«by Eożdćmu powinna cześć sftconytl ate 
ftatu Śrólć Je? NT. wedle zafługi ofoby 
bylá wyczędzana. V táťše zlé pazytlady Abo 
wyfłepki máig miótkowóc/óbo obpebsác / 
"ábo poprávoovváč Éarániem /meble vezyn: 
Éu 6opufcsonétgo : áwo wpytktć rzeczy máz 
ia poffańawiść/ pzeględńc y ozdirtowóć 
táť ná Dwosże/ vo dwosżćch /w bomiécb / 
Fomorách ábo pototácb y v fłołów Erólewz 
fich : iáEo £63 winicb veseosiécb v veseoni 
toch fu Ryceefłim poctóm Acólá Jego 
AY pizynależących : ná co teft mu bána zú 
pelna moc vfľámiáť/ odmientać y rofytEo 
żlepfym powądłient czynie” zá żeżwoleć 
iiem v władze "Avólá Je? A1. 
— 2» ácEolwict fTférfatcE Eozonny telá 
Oso swf mieć / G gdy on na Dworze bez 
„Dšle zná ten czas Slárfialeť TTadwomy w 
Zadné rzady vrzedomi fivému przy nalešacé 
yte 3voyEE fie wd awóć : wpakże 13 HTárfšas 
[c£ Koronny eseffoEroé swf nie bymóć 
pay Dwożeż óby tedy m niebytitosci tego 
wiedźiały omial IYTácBalcEZXabmonty 00 
prámorác £o/ co dobrym poisebErem pies 
Yríárfallá Aozonnćgo było obpiámoma 
no sma Dwoze : Ofiówiamy / 13 té vrżedy 5 
powinności vtzedu niech bedą sobopélné 
/ &iticcósné tým fpofobem : Mec 
^fi dletroć Viárfaleť Koronny bedšie 
ná Dwosże zároždy Eu Eo30ćy fprárote vez 
du fivego ma mezvoáť Mórbalkć TTadnmo? 
nćgo :3% tego widdonoscię wfiyftÉo czyż 
-nigc co Atótfalfowemu vrzedovoť pzy 
należy. A gdy oo Dory odiachóć ma obe 
ta reieféra y fpiówe viseón HMórpalkowi 
5o Viabdmoc 


m wt Ne c 


e3e/ ma bydź (pica y miftrzem wfpytkich | 


 Rétag argeéic Sieacorftico 


& negligentie, in his, que officialibusil- 
lis videnda , agendaq; incumbunt: acin- 
ter eos ipfos diffenfiones mutuz. 
Ouapropterrationabiliter cenfendum 
cft : Quód officium Marfalci regni, & of- 
ficium Marfalci curie, fiue vterq; fiuc al- 
ter eorum effet in curia,debet effe omni- 
um cxremoniarum & Curienfium Mags 
fter. Quorum & vtriufq; iftorum hoc e- 
rit officium : vt curien: conífcribant, fol- 
uant, regeftra teneant & íciant diligentes 
& negligentes, malos & bonos: & non 
obfequentes , non finantin euriafoueris; 
fed permoneant, vt tales à curie (cruitio 
alienentur. Semper hofpites & Confilia- 
riosregni excipiant: & attendant , vt de- 
bitus cuiqi honor, ex parte Maieftatis re- 
gie, iuxta meritum perfonz, impendatur: 
vtdue fcandala & exceffus aut moderen- 
tur, aut climinent,aut emendent, animad- 
uerfione iuxta meritum aut demeritú ad- 
hibita:ficd; omnia conftituant prouide- 
ant & dirigant , tám in aula, curiis , domi- 
bus,cameris,X menfis Regiis, quam aliis 
officiis & officialibus , ad Equeftrem or- 
dinem Maieftatis regie pertinentibus. ad 
quod tribuitur ci poteftas plena , inftitu- 


endi, deftituendi, & omniacum meliori 


conditione, ac cum confenfu & autori- 
tate Maicftatis Regia faciendi. 

Etlicet Marfalcus Regni cam autori- 
tatem habere confueuerit: vt eo przíen- 
te Marfalcus curie de nüllaadminiftratio- 
neincumbentis officii fe intromittat : tá- 
men quia Marfalcus regni fzpius abefse 


 confueuit A curia:vt igitur abfente, co 


fciret Marfalcus curiz profequi, aut. exe- 
quiid quod bono ordine per Marfalcuim 
regni retum erat in cuna: conftituimus ? 
Quod ifta officia, fint inuicem debito 
officiiindifferentia , fic videlicet: 
Quotiens Marfalcus regni effet in Cù- 
ria; femper ad omne officii exercitium, 
& actionem , vocare debet Marfalcum 
curiz: eo fciente omnia fačturus, Marfal- 
catus officio incumbétia. Recedens verô 
č curia, tradet R egeftra,& adminiftratio- 
nem officii Marfalco curie, in quo Mar- 
falco regni authoritasfüma fit ad omnta 
fuprafcripta : eo vero abfente,in perfona 
minorisfit cadem, nec minor authoritas: 
quanieam regni Marfalcus, in curia per- 
fonaliter, 


Cześć czwarta/ Tie. Wtory. 


TYabeomému. YO Etóym ATórpaltu bos 
vonným niech bedzie nawysba wladza Eu 
wfyfiEim czecżam wyskćy nápifánym. A 
gdy tego nie bedžie ná Doze, wofobie 
mniesfégo Slárpalká niechay tá bedšie 
władze/ć nie mnteyfa/Etóus ForonnytTár 


pałek ná 3Dwoe ofobg fwg Dedgc zwykli 


mieć. 

Atómy Mdtpałkowi goy fprávonie vz 
(590 Owozftt/y teft ná nim ofobo fiva / ieft 
pzyfadzonć brániť Uargomwćgo / y volaósa 
vládác cény tsecsóm / Étóié ná potrzebe 
óworfta bywóią pzywieżionć, A tábomé 
Targowé ma brá pomsternićy/ niż żwytt 
czynić /s nic inaczej : lebnio iáfo prawem 
pofpolitym y żwyczólem w ieśćcićch y vo 
Midfłeczkóch onych / do -Etónch bedšie 
pazyteżdżano / swyElo by65 bano. 

A vofiáB3e o targowsm polnym, tedy tá 
moc niech bedzie zachowana 6o Hetmáná 
mielfićgo: aby zá fpolia rády zaplátá rzes 
eybyładawana. — | 

A bądź domá ba dš góżie indšičy Jego 
A.M. ofoba fivg bedšie : tedy cokolwiek 
MórjateE śbo Hetman tu pláceniu czes 
c39 /3 En pofpolitému pofšánomieniu doz 
wát poftánomi : tótowgvffówe pc obs 
wołanić wośnćgo ma opowiedśieć. 

A iefliby Wárpateľ w pláceniu rzeczy y 
£acgowćgo 3 miávy wyfiepował : niechay 
máta moc Ráby ná 6monebé6acéto miác 


© Or Batá. 


fonaliter exiftens habere confucuit. 

Cui quidem Marfchalco Magiftratum 
curie dirigenti, & in eo perfonaliter exi- 
ftenti, ratione adminiftrationis fui officii, 
alcribitur perceptio foralium + & autho- 
ritasimponendi pretii rerum venalium, 
ad neceffitatem curie importatarum. Ea 
autem foralia percipat moderatińs, quàm 
facere confueuit: & non aliter quàm có- 
muni iure & confuetudine, in ciuitatibus 
& oppidisillisad qux ventum effet, per- 
cipi confueuerunt. 

De foro tamen Campeftri referuatur 
hzcfacultas , ad Campidu&orem gene- 
ralem. Vt communi confilio pretium re- 
bus tribueretur. 


Ettàm domi, quàm forisagente Rege, 
quicquid vel Marfchalcus, vel Gampidu- 
&or, ad prztia rerum, aut communem 
ordinationem feruandam conftituet , de- 
bebitConftitutionem per publicationem 
intimarc. 


Si vero Marfchalcus, in prztio rerum 
&foralium excederet modum : habeant 
facultatem confiliarii, in curia prefentes 
illud moderandi, fibi quoq; przcipiendi. 
quibus fi Marfchalcus parere noluerit: 
extunc tanquam inobediens ad commu- 
nem authoritatem confilii generalis pro- 
xime futuram, deferatur. : 


Powóć/ y temu toftazowóć : Etózym iefli MTárfiateE nie bebsie pofľufen : tedy ifo 
niepoflufiny 50 wladzy y mocy fégmuvoálnégo; ftóx bliffo bedšie / niech bedźie ode 


niesiony offárjon. 
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KSIAG TRZECICH, 
CZESC: PIATA, 
O Podawániu dignitarztw y vrzędów. 
di 
O OSIADŁOSCIACH,. 
De Incompatibilibus, y opilnovániu 
vrzedów. Tit I. 


Dignitates & officia neque plura 


Doftoienftiváy Vrsedy dni prsyay- 
neq; fint pauciora. 


| niáne dni vmnicy [ne byk maig. 


Pe ur f. SE Offoieńfiw y vrsebómo żadnych Ignitates & officia nulla omninó 
w Pip.  Piyczynióć dni vtnniesbáť nie bejiem — multiplicabimus neg: reddemus paucio- 


1550,Con. » Wedle praw ^ opifénycb. 


MAD : $ >! A 4 ° 5 . > P 
B.HL, 994 S yzedy Koronné w cále sáchománé ,á Vrsedy dwor(kie nie vmnieyfánè | pofoiei. 


Ido 


ra: nifi quz funtiure cófcripta & inftituta, maf nižčy 
rawo 6, 


fiwá para, 


Zyg,. w 


dni sdtrudnidnebyć máig. 
Steph, w 2. S onseby "JAoionté oboygá narodów m cále zádhorváné by03 máig. Takie y 
Eu 576, Owozfkich visebóro vm nicsfác y zótrudniać niemamy śle ovem Iuosióm fátecsným/ 
Con160,B. Zobni vzáflužonymy obóygć naroduzá mie obcym/ qgoybyEolwieE máEomály / powin 
ni bejiem dawać - 
Doftoieńftwá y'Umędy dánè nikomu bráné być nie mäig,á wedle (tátutór 
odamáne by máig. De dignitatibus collatis. 


3. £5 Dofšoieň hv y Vrsebéw po 
Piotr. 1558. féesmte blifto paseplqm/ wedle fiárémo sioe 
HL.80. / csdits preš nas podónych / nie goost fie 
145HP 17 som bá oo tych; Etozym fa dáné / 002. 
dalóć y bide: boby takowe ofob zacny 
tufenié 3 mieyfe imieniu ich psyntefto 
níciátié zelšenié : y byloby vonetrsnég nież 
nawisči y voftérku niemálé zápalenié, A 
tAE ná pryflé czófy Hdyté mieyfcá beda 
wdtowaćwedle ftátutóro Frólefčivú ntáféez 
go beosieimy ie podawac. 
Ná poaątku (ćymu rosdawdne by máig 
Sigis, Peire A, T ne negotia terreftria negligerentur, tenebimur deinceps huiufmodi of- 
1543. HL» ficia & dignitates in principio Conuentus, prius quàm ipfe Conuentus generalis in- 
m. choabitur, hominibus idoncis, pofľeflionatis, indigenis illarum terrarum, iuxta priui- 
"do uc. legia & ftatuta, diftribuere. ' | 
Dofto- 


Atikowych 


< Via dignitates & officia, poft con- 
uentum proximé preteritum , iuxta anti- 
quam confuctudiné per nos collata, non, 
licet nobis abrogare: & ab eis, quibus; Doftoicý 
collata funt, amoucre & auferre: ( quód py m w: 
talis deturbatio & degradatio perfonarü Atákowych 
infignium , nomini corum notam inure- V 
rct: & effetinteftini odii & diffidi;nonlc- ) 
ue incendium)ideo in futurum,dum vaca, 


niżey prá. 


bunt, fecundüm ftatuta Regni noftri ^7 


rámy 
conferenda, p 2 54J 
(d 


cicndo Hers 


4. 


pátrániž | 


| 
N 


à 
NI 
S 


M 


Cześć piata/ Tit: piertofip. 


Doftoienfimá abo Vrzedy Koronne 
[dmym Polakóm nie Cuckośiemcóm 
máig bych dawane. 

a ni | 
S. Č) wiecierny / t5tdEowych vise 


dów * Doftoieifto / zato fa YOolavóos, 
trvá Báfptoanite Sady, pobtomentdá/ 


y tym podobné / Etózć bo $nvotá srevEly 
byos dawané, y inj EcówymEolwieć lubítóns 
ebem, pazychodnióm nie bedźiemy daz 


mác / opiócs (óntym fortóm Zkotonným / y 


micgEótęcym w tych žiemiách / w ftórych 
táFowé Dignitates y Vrzeby f położone. 

Ht to ooftotciiffvá v vofistEié y Eoioé 
3 ofobria wazedy, chcemy w ich právotéch / 
ifo byly 36 czófów Tratósnicefyh sig 


Set Páném Polábyflává Džiádá y Bój 
miecza MW uid náfégo Erólóro polfficb / w 


cależóchowić. 

Obieciiemy też / t$żadnćgio Dáná/ dni 
człowieka Rycarftićgo/ dni pláchcicá? ábo 
inéqo Etéiégofolmic£ sámolánia bebacétgo 
poftcomrégo pisscbobniá cubsosiemcé/ ies 
oto narodnu Polfiiego Stárofte nie maz 
my vezyniéč: y Etónby w tésse Kownie 5 
Polfšiéno natotu fie národšiť: gdyby tyle 
Eo nie Redt zrodzáru A ebsSecéqo. 

Jefcze obieciemy żadnego Samtu dni 
twierdze Eróleftwa náféd/Sabnému Asiz 
żeciu abo 3 rodzdiu Asiążecego Dacei 


Fu uzędzeniu y Ožierženiu nóczas ábo ná | 


wicfiniepomedác. ^ — : 
potym obiccuiemy SamEów/mtaft/pses 


rzeczoneś Fróleftwa, 3 Etózych visebv y foz, 
lice Sgdowitć pochodzą /láťo Arábomý / 


J5iéaé/ Saca POtjlice VDovniczá wies 
mi AraEowfeiey : Sdivicbofté / Lurbliná/ 
Siečtechbová ) Mutowó/ Rábomiá w kiez 
mt Sdndomttftiey ; Zamku A eczyckićgo 
w jiemsi eczyckicy : vo$temi esiecáosfréq 
Protrkoroá : vo żiemi duidwftićy Diez 
śćia/ Mrupwice/POlodsłówid: vo XO telEtég 
Polfcze posnénta/ Mfiedzyczecza Sbafye 
ná, Adligó/ Tłatle/ Żomind 4 pysor / žaz 
onému redno obywótćlóm ábo fšárofkóm/ 
Etóz3y w tymże Eréleftwoie f7 nie barmác. 
Ale té Zamki pryydhodnióm z yinyin Etóz 
vymťolnicť bedźiemy chcieć my mamy y 


potomEowie nápymieť bedgwolstę moc 


bawse. 


liberam conferendi facultatem, 


Z 


© Saianitárzciváci, 
Dignitates & officia Regni nulli ex- 
traneo fed indigenis nobilibus 
funt danda. ti 
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Ttem promittimus : quód tales ho- Ludw. w 
nores © dignitates, vtpote Palatinatus, Kofš,1374. 
Caftellanatus , Iudicia, & Succameraria- La. 41, HL. 
tus officia, & his fimilia, qui vel quz ad 78/14 HP 


vitam conferuar confueuerunt,aliis qui~ 
bufpiami hominibus extrancis hofpitibus“ 


non cónfetetnus : nifi talibus; qui fint te- 
gnicole terrarü eiüfdem Regni, in quibus 
huiufmodi dignitates & honores cófiftót. 

Quas etiam dignitates & omnia officia, 
ac fingula, volumus in corü iuribus, pro- 
ut fueriittepore Sereniffimorü Principi 
Dominorum Vladiflai Aui, & Kazimiri 
Auunculi, noftrorum; Regum Poloniz, 


- conferuare plenarič. 
Promittimus : quód nullum Baronem, 


Militem {eu Nobiiem , vel alium quem- 
cunq;, cuiufcunq; conditionis exiftat, 


extranéüm , hofpitem , feu alienigenam,. 


preterquàni natione Polonü inCapitane- 


um przficere debemus: nifi talë, qui fub 


cadem Corona, de gente Polonicafit ori- 
üdus. dummodo non defcédat de ftirpe 
Ducali. 


Caterüm promittimus: quód nullunt 


caftrum; feu fortalitium Regni Polonia, 
alicui Duci vel Principi, aut defcendenti 
de genté Ducaliregendum & tenendum 
comniittćmus , pro tépore vel in zuum. 

Déinde fpondemus, caftra & ciuitates 
fæpè didi Regni, de quibus honores & 


Iudiciales fedes procedunt, ( Hzc videli- 


cet: Cracouia, Biecz , Sadecz , Viflica, 
Woynicz , in terra Cracouienfi : Sando- 
miria, Zawichoft, Lublin , Sieciechow; 
Lukow; Radomin terra Sandomitrienifi 
ac caítrü Lancicien: in terra Lamcicien. 


in terra Siradienfi Piotrkow : item in 


terra Cuiauit, Brzescie, Krufzwica, Vla- 


. diflauia: item in Polonia Maiori, Pofna- 


nia, Mičdzyrzecz , Zbýfzyn, Kalifz, Na- 
kicl , Konin & Pyzdry nuncupata) nulli 


alteri, nifi terrigenis, feu Capitaneis in coż 

dem Regno confiftentibus conferemus. - 
Alia autem guzcungj caftra , hofpitibus ` 
velaliis quibufcunq; voluerimus , nos & fucceffores noftri , habebimus & habebunt . 


Ce i gDo[to- 


165, g 


298. © Sidnitár>tvác, 


1éoc!to z 


ig by zachowane , á iedno [y- 

nóm Koronnym dawane , Expe- 

ctdływy nánie damwáné by Š nie 

máig, dni ich dochody vimniey- 
fine. 

Ó: Ge fioieńfiwó Fosčiclné y swiet 


ledl. 1433, czć Ecólefórvá olftiéto iednofkóynie pay 


La. so. B, 
HL, 77. B/ 
140, HP, 
166, 


żówićch y 3ogesátocb y wolitościach ich 7 


Etóré vEtónch csáfi naiáfniespyeb sięz 


zat pónów Zášimtéria / MódowiEG y inz 


-nyh Beślów y Śsiężąt Ožicdžicóro Érélez 


fiwá Ppolftiégo všymáli dopufczamy ftat 
v cbcemy psy mich zofłómić. ©. zv 
| Até to Doffoieńfiwó gdyby väťomáz 


| Ťy/ ko teft / gdyby ten Etózy Te miał ymért 


žadnému cuOzożiencotwi pofiromnému / 


tebro plchcicowi bobiže sáfliBonému /Y 
"p fLawic chwalebnie zachowółćmu onéy 


$iemic / vo Etózćy doftotenfiwo táfowé bez 
dźie wakowało : to left / w żiemi Aráboma 
Pićy/ obymótelowi A eáFovoftiémi/ w Sez 
domirftićy  &ebomicffiému : w POielfrcy 
Polfcze / obywatetóm YDielkićy polfti:y 
tát we wpytkich žiemiádh Eróleftwa itá péz 
gó bedźiemy damáč y rozbamäť. —— 
^ Fráttóré Dofioiejifiwa ták óucbomné 
ido smieteľié erpectótyw Zdpifanych jaz 
Onóy ofobie nie damy ná pzygić csáfy. 

— A tdkotyd doftoieiifiw pazerzeczonych 
£óE duchowych táťo swiefckich nie mas 
my vmnicyBác/potlumié : y ich dźieczaw/ 
czynfów / ábo dochodów fu nim należy 
cych pjes flufne$ vśnónia piówa mianaz 
my biác. E M 

- Ale: přes O3teczdtoce żamiEów y tivictos 
to cudzych Écátácb vrobsoné / Eróleffwo w 
fobie y w cześcióch fibych czefšokroč v niez 
pizefpieczność żwyEło prsychodšiť rola teg 
43 tóy pzyczyny Żadnemu ťstažečiu ábo3 
Esigżecego rodain pocbobsacénnr ábo po 
fironitému ErózćniuEolwieć Żadnćgo same 
tu, tmtóróże / doo intáftá Fi csabsenin DO 
czáfirábo tá tbieczność Nie dámy / nie náz 
żnóczymy 7. śni žadnym fpôfobem ie bes 


dsten conferować y Etemu Żadnego ztás 


— towych ná fidrofiwo ábo Ožierženie ziemie 


frólefiwi nógego pzzerzeczortćgo niechce 


my Oawdczóri né tych miesfcách 3ófadsóć. 


— Expe- 


Riiga tréig SutatorfiicB. 


Doftoieńftmá w prániéch fwychmó- Dignitates in iuribus {uis con= 


feruantur , Indigenis dentur ; 
nec in prouentibus diminuan 
tur,damnantur Expeca- 
TU Vá 


D Ignitates autem ecclefiaftieas & fecu- 
lares teghi Polonię,equo modo circa iu- 
ra & confuetudines , ac libertates ipforü, 
qua & quas tempore fcreniffimorü prin 
cipum Dominorum, K afimiri, Ludouici; - 
& aliorum Regum & Ducum, hæredum 
regni Polonia , obtinebant , dimittimus 
perfiftere & permanere. , 

Quas quidem dignitates cùm vácarč 
contigerit, nulli extranco terrigeng , nifi 
nobili bene merito , & in fama laudabili- 
ter conferuato , illius terra in qua digni- 
tas huiufimodi,vel honor vacauerit, (terre 
videlicct Cracouienfi,terrigenamCraco- 
uienfem: Sandomirienfi ; Sandomirien- 
fem: & in Maiori Polonia;terrigenam Po 
lonia Maioris : X fic de fingulis terris re- 
gri noftri Polonix) dabimus: & quomo- 
dolibet conferemus: ; 


Super quibus etiam Dignitatibus, ec- 
clefiafticis & fecularibus , literas expe- 


Gatiuas nulli perfonz dabimus in futu- *o tymże 
páirg migo ` 


Etquod pradictas Dignitates „tam ec- ire 7. Á 
| iż wiele, 


rum. 


.clefiaíticas quàm feculares , non debe- 
mus minuere, nec etiam fuffocate: & pof 


fcfliones , cenfus feu falaria , ad eos perti- 


nentia , abfque iuris debito examine non 
auferre. 

Item; quia per Tenutarios cafttorum 
x fortalitiorum aliene gentis, & extranee 
nationis, regnum in fe & in fuis partibus, 
crebrius periclitari contingit: pro co & 
ex eo nulli Ducum & de Ducali genere 
defcendenti, feu extraficó alienizenz cui- 
piam, aliquod caftrum, fottalicium 


tariumterrz alicuius, aut terrarum regni 
noftri predidi , preficere volumus, nec 
ctiam furrogare. E OP LER ZA 


Exp e= 


"o tymže — | 
lam | > AUE gef ysa 

ciuitatem, ad regendum pro tempore,vcl fy práva 
in zuum dabimus,affignabimus, aut quo 5, Obiecuita 
modolibct conferemus: nec etiam ali- my paralea | 
quem talium , in Capitaneum aut Fenu- fac. | 


1 


Cześć piata € it: pictwfy, © podatvániii rzedów, 


Expeďtatiuz iurapatronatus & foli- 


Expedtatywy prew prawu pefpoli 
temu dáne niemálabyd diersd. 
né , àiurapatronatus popfowdne. 


„oz 
f+ | 
je? AJ. świetćy pámiect sd náfégo/ y 
emit sá nás té luj V rpectátoeoy/" Ftóré fa przez 
rán ; f a civ prárou pof] politému 134 prosdámui po 
s.Dofioici [15% Pozonmych/y ráda Bad nafych wfiytz 
fiwś para, $1 cepectatiwy / Eróré fasá je Aie us. 
Náktórá, C ycándféqgo/y3d nas też Etórmboirvicb 
fpofobem dáné peciv piówu pofpolitéz 
mu/tót též folida ábo fpólné Ožieršenia/ 
do tego y iurapatronatus Ptázé fobie :eie5a 
nápoavoné ofoby wybzówuję / ftésiti ms y 
sepfovodlt/ £dE 13 żadnzćy mocy mieć nie má 
14 : 4 my ich tej dni potomEowie napy 042 
wać ničomu niemaiż. POpółóż Oożymwócia 
y confenfy wpytki podle ftátutu vo mocy3o 


fFówiansy Etéié piówii pofpolitómu nie fa 


Prsečúvnté. 


Dofłoieńftwa tego Todidiu Polfkie- 
go tudšiom máig byh dawdne : t- 
nacćy obránégo niema nikt flu- 

diac. 


? P! 

8. Sá iebnoffdynym Pánom ducho 
inych yswietcEtchzy Dofłów żtemfEich 114 
tom fóymnie PiotekowfEim zebidnych/ poz 

fpolítym ffasániem/oo ftérégo fčátutu uic 
 obfiepuigczoftawiono teff: 1$ iDoftoien 
(vá y Prseby Siem[Eté pzez Król 3. M7. 
tslÉo obywótelóm jiem, osiáolym/ godny 
máig bydi damáné. A refit bebste inácséy 
vvNtono/ to nieme bydź cborarto / áni 
temu / Etórému £ótoroć dofłotesfiwo y vz 
t390 pazećhwko paźerżeczoney vftdwie bez 
dzie dart / niema bydŹ dopufczono všsmáz 
nietdkowćgo ooffoienfticá Yvrzedu : áni 
ie? ma byd3 czyntóńćiakić poflupenftwo. 
— A oArólu Te? f. tá czynigcómu nie 
jma by6$ ináczáj vosumiano icono i$ pisez 
Giwko pzysiedze froés Ecsyvobe vesymit paye 
ivileicret pofpolitému. 


O Oiiádlosciách. 


Dofłoieńftway visedytuteanym lu 
dom, dobrá kiebicne w onym Po- 
o wiećie mdiącym,mdią by damdne. 
RD ey 


5 wiele tef nádano 34 Śróló ~- 


299 


da caffantur. 


Yia multum Expe &atiuarum iuri có- Ze. Aug. 
muni contrariarum , viuente fane me- Piotr, ^ 
moriz fereniffimo parente noftro , tum 1550,Con 3. 
ctiam nobis ad gubernacula regni feden- HL. 92. B/ 
tibus, datum eft: affentientes poftulatio- 167 
nibus Nunciorum regni X confilio Con 
filiariorum noftrorum , omnes expeďati- “ 
uas,tàm tempore fereniffimi parentis no- 
ftri, quacunque ratione X refpectu con: 
traius commune datas, fimiliter etiam & 
folida, aliás communes poffeffiones,prę- 
terea X iurapatronatus , quz fibi (piritna- 
les, incertas peifonas expedire folent, 
deftruximus & caffauimus: fic quód nul- 
lam vim habere debeant. Nos vera, neq; 
pofteri noftri eas concedere debent :ta- 
men aduitalitatcs & confenfus. omnes fe- 
cundüm ftatutú in robore conferuamus: 
qui quidé iuri comuni non funt contrarii. 


Dignitatesindigenis conferantur;a- 


lioqui,n0 pareatur inueftito : & Rex 


contra iuramentum faciet. 


l 

V Xanimi Dominorum fpiritualium & 
fccularium , ac Nunciorum terreftrium , 
in hac conuentione Petricouien: congre Piot., git 
gatorum,decreto communi conftitutum 1 4 ie, HE. 
eft,antiquo ftatuto innitendo. Quód di- 78,5 / 144, 
gnitates & officia terreftria per Maiefta- HP, 169, 
tem regiam incolis tantummodo terra- 
rum poficfhonatis , € idoneis conferanz 
tur, Secus fatum, non feruetur: nec ille, 
cui dignitas vel officium, contra premiffa 
collata fuerint , eadem dignitate feu offi- 
cio,vti permittatur : neque ci vlla praíte« 
tur obedientia, "= | 

Regia autem Maieftas , tanquam con- 
tra mramentum preftitum fecus faciens , 
rci & priuilegio communi iniuriam intu« « 
liffe cenfeatur. der 


,YOotie w- 


Dignitates & officia indigenis , bo~. 
na hereditaria in illo diftrictu habé- 
 tibus,funt danda. | 

"Ce lij Item, 


( 


; Rády Kos 


P 
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Káj III. v 9, Dy futecsní obsiátele sá fivoz 
Nie 1454 ję zaflugi y cnoty nád pizychodnie flufnie 
Es 92. HL. ji ef bydź prsehládáni : obiecuienty liften. 
7 Ran 142: hiies fym Dignitárstvvá, Náptelánitéyy 
vrzťdôtu wpytEich Erólefiroć náfégo hiiťoz 
mú/ icono efebam dobzze záftužoným /láz 
Ey/cosimem/ mądzośćię otażślyniy i icno 
tutecznym todatóm / nie tożdawść : 30a 


my visob onég ofobie tów onéj żiemie 


bedzie obyroátelem / vo Etózég táťorvé Doz 

fEoienfiwo bedšie Dighitarza ábo Drżez 

ornitá potrzebowało : yEtó: y edmiże bedšie 

miał osicostcsié oobá A £o dla £ero/ábyz 

fim zácie 0:6ge nielubościam y femrá 
E IuożFićniu. 


Dofoieńftwa y visgdy niemdią by 
damáne iedno w śiemi osiadłym, 


A Jo. S Rzymói tac fic fEitutu YTiefoz 
VW g * : wffiégoy innych p:sodEów néfycb dobze 
gi nd vczystonych / würtesfym nópym pzzywiica 
HP, 167, EM vftewiamy /9 obiecutemy 34 nasy po 
tomti náfé : ^5 iy y potomEomic náfy 
Doftoienfiw y Drzedów Sieinfticb nie bez 
diein Oawdćiedno osiódłym ne Eeóleftiwie 
y w żiemitóch onda Etózjch fa tafone do 
fioienfiivá V orżedy / Pod ming w fáťucie 
pao pány wpiotrfowie wyspóy nápifána 


"Ursednicy y ná doftoienftivách bg- 


dacy , osiedli i bydi ,y vrsedóm fwym 


dofyć synié mäig pod vtniceniem 


Ah visedu. 
Alex, w 
Rád. 1505. 11. 26 
La.119 HL. 
80/145. H 
171, 


jo mi jetti vrzedór/ á i swlafcya 
fiórofiroi 4 innégo Doftorenítivá w jteż 
up Má» w tych / Etóré o6 ich mdietnośći byz 
ły odleko/per fauores dofšáli : y pase nicbyz 
trosc ich w: ele fic. asi teamów rosnié 


^ta 2 


cy /Y P ná pis sieifinie b Zná 
onych niieyfcóch byli osiedli : s máta bydź 
vpomnieńi pises lifty nófe / áby oofsé czyć 
nili vesebóm from. 2 tefli tesy Eroć vpor 
mnient nie bedą dbać aby pilnowali vezes 
dów fivych : vzjeby Db ooffoienfiroá máta 
bydźi um 5étdsem vosieté, A táť máig bydś 
Ma iEcj /áby byli osicoli : á i žeby (307 

Sily 


Tem ,cüm indigenz pro fuis meritis © 
virtutibus forenfibus fint meritò prefe- 
rendi, Pollicemur per prafentes: quod 
Dignitates,Caftellánatus, & officiain ter- 
ris vniuerfis regni noftri, perfonis bené 


meritis, etate; intelledu. & prudentia be- 


né vigentibus,& indigenis diítribucmu s: 
dabiniufque diznitátem ili perfona: quz 
illius terra iidigena füerit;in qua dignitas - 
ipfa vacabit: habueritdue haredifiriá Ti- 
dem bona,ytviani murmuri & difplicen- 
tiis prechidamus. 


Dignitates & Officia non dabun- 
tur, nili in terra poffefsio- 
natis, 


Dyscss Statuto Niefzouien: X aliis 
predecefforum noftrorum decretis ra- 
tionabilibus, procfentiz noftro fancimus 
priuilegio: X promittimus, pro Nobis & 
fuccefforibus noftris: Quia Nos, fuccef- 
fore(que noftri , Dignitates & Officia ters 
reftria non dabimus , nifi poffeffionatis 
in regno, terrifQuc illis,in quibus funt hu- 
luímodi Dignitates & Officia, fub poena 
in Statuto, per Przlatos Petricouiz fuz "ttr wys 


prà fcripta.. fe práwa 
8, Zá tedno 


Le esten, ib ium, 
De Dignitariis & Officialibus, . ; 
impoffesítonatis. 


Cv effent nonnulli per fauorem 
officia, præfertim Capitancatuum, Digni- 
tatum que aliarum,in terris ab corum do- 
micilio remoiioribus affccuti ,obiincn- 
tes: qui propter fuam abfentiam , occafi- 
ones pariunt fcandalorum , in corum iu- 
rifditionibus committendorum; nemine 
cocrcente prauam adolefcentum & alio- 
rum hominum licentiam : Quapropter 
ftatuimus : quód in fingulis regni terris & 
diftrictibus, Capitanei,. Officiales, Dighi- 
tariique locorum fint poffeffiónati: áui- 
fandi noftris literis, vr fatisfaciant officiis 


, fuis. Quod fi trina vice auià:i, officiis fuis 


intendere non curauerint: priuentur of 

ficiis & dignitatibus: fintg; ipfo fato pri- 

uati. Idco admonendi: vt poffeffionad — , 
fint: 


#práíwo u, 
Ku uftygeże 
niu, 


Cześć piata/ Lic: pierwfzy 
- Sciéy námičosáli mieyfeá /w Eeórych 6offoz 
. tenftvvá yvrzedę mála. 


| Osiddłość niesmyslong predtym mieć 


máig Art. O zmysLonych OSIADLO. 


32. £X 0 vffczeżeniu smyslenia / Etóié 
prsytráfitia fiebyos oEolo mienia osládlos 


— Sčtvfšárotamy nápotym/cbcac by tá było 
. bowano : Šdoftoienfimá/ fšárofinmá/y inz 


Hé vrzedy žiemfčié nie inym moga bydi / 42 
ni máig bydž odné:ícóno tým Etózsy przed 
tym mieli nie smyslona? dni pod la bárs 
we / áleiffotna á pramôžima bóbr Ožiedžiz 
cznych ośtddłość m onéy žiemí: robtóréy 
doffoienfiwa dbo fidrofiwa pises vrzedniz 


. O pobateánilttorgebow. 307 


fint: vt frequentius vifitent loca, in qui- > 


bus dignitates habent & officia. 
De fidis poffeísionibus. 


D cuitandas vero fi&iones , que de 


pofleflione habenda euenire folent , fta- Piotr. 1538, 
tuimus deinceps obferuandum : Quód HL.75. B/ 
Dignitatcs , Capitaneatus, & alia omnia 
officia terrarum, nó aliis conferri poffint , 


& debeant: nifi illis, qui antehac habe- 
rent non fidam aut coloratam ; fed rea- 
lem veramq; bonorum hzreditariorum 


poffeffionem in illa terra , in qua Digni- 


tates , vcl Capitancatus vacauerint. fi ad 
alia affequenda habilis effe voluerit. 


- tów fa: degli mieć fpofobny Eu otesgmánin tego doftoienftwa pisyftep. 


0 Stárofcich ofiddłośćidch pdtrg wiecey lib. 5. parte 4. tit. z. 


Dignitates & officia Nobilibus poffefsionatis in illo 
diftričtu danda. 


13. O atisfaciendo poftulationibus Nunciorum terreftrium , fübditorum noftro- 
rum, relinquimus in robore ftatutum noftrum Petricouienfe ,in Conuentu generali 
conditum, Anno 1538. illudq;tenere & exequi volumus ; & ne negotia terreftria ne- 
gligerentur, tenebimur deinceps, huiufmodi officia & di gnitates à in principio Con- 
uentus, priufquàm ipfe Conuentus generalis inchoabitur,hominibus idoneis poffeffi- 
onatis, indigenis illarum terrarum, iuxta priuilegia & ftaruta, diftribuerc. 

Ipfi vero Palatini, Caftellani , Dignitarii, & alii officiales terreftres, pernos dati, 
füfficientem poffeffionem hareditariam, & non fičtam haberc debent: & in ipfis Pala- 
tinatibus, & in diftrićtibus propris commiffiones, colloquia, & alia iudicia & debita 


. officiorum fuorum explere & exequi debent: nifi fortafse legatione feruitii Reipub. 


vel noftre M. Regia fucrint impediti, Quodfi negligentes X impoffeffionati fuerint: 
juxta priuilegia & ftatuta ,tum in Conuentu futuro priuari debentipfis officiis : ex de. 
latione Nunciorum terreftrium illius fui Palatinatus vel diftričtus. Qui quidem Nun- 


. cii tenebuntur inftigare in Conuentu,contra talem officialem & dignitarium : qui qui- 


dem talis fuerit. & hoc ftatutum iam debet effe, & valere contra talem,pro monitionc, 
A ośiddlość táka niesmyslong w [wym woiewótwie mieć máig , nie w 
Pomiedie. Art. O TYCHZE ZMYSLONYCH OSIADLOSCIACH 


FA. Gas; o tym pićrwfć ftátutá doffótecznie vesa: aby Eóz0y Otemitars y vrzez 


Z3g. w 


143,4P 168 - 


Sigis. Pety, 


1543, HL, 
79,84, 


yg. Aug, 


Órif vo té Siemi był ostádiy / gosic dignitórztwo Diery : á 13 czefkočroc tótowć wątplia „p, 
wości fie tfezynóły : že też wiele lub$t tát to ciófino rozumieli, chcąc áby ci £o Dignitaz s. Hp, 


vse y Dzzednicy nie w žiemí / ále vo powiecie bywśli osiedli. Obiásniáigc teby fátutá o 
tym przej pzodti nópć piérwéy vezynioné vftéómutemy : by Fážoy 3Dignitats y Vyzedbniť 
w fiwym VOoremédztrvie ooffonálg / á nie smyslone ostáolose miál tá Ftemu takową / 
w Etózćyby mógł pomiepEiwóć : á osińdłość tółowa ma fie rozumieć w ofregu YOotez 


módstrwć onéko nie w powiecie. YOsemuigc s tego Rufuić  MazowiecEić /y Rawfłić 


Wotewództwć / temu žiemie YOiclunffa / podle pzzywileić Bóźtmićezć frólć : Etóté 

psc five fórofość wiele Siem v fobie sámyEáio :  tóEowć žiemie ofobné żiemftić fed$te / 

visté vrzedníťi w fobie máig: YO tych tedy Moiewództwad) voyspcy miánoványdh ták 
vfiéniamy : éby Fóżdy vasomt žiemfPi duż niew POoiewództwiezólew onćy Stem aby 
f w 


168, 


30 i d 
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fivóv foo $iemfEi ma byl ośiśdły. MOsymutąc 5 tego tylEo YDotavoby: Etóisy w Prózcye 
Eolwici šiemí onego YOolavóbstoá beda mieli ostádlosé / 34 dobig y Do ffátecsnio ma 


będź rożumióna. 


A gdiieby w onćy śiemiośiadłośći wolńćy y dawnćy nie mieli , posmá- 
ni , ing prscpaddig ,y Dignitárstmo ábo vtsadpusťiť máig. 
Articulo, O rzyze OsiapLosci IDIGNITARZOW. 


"Z9g. Aug, 
w Wárf. 


15. A Tego pilnie doblúddimc m Zletybuje / © ośtódłości Digrtitarzów 9 Vrzes 
ont£óiu itemfticb : 15 gdyby Eto Dignitórztwo ábo vigd iókiv nas vptosit y wigi nie 


us HP 168 ffiéigcto onym powiecie ábo $iemi táťorég ośiddłośći wlafiréy y wolnćy : r Ftózeyby 
peb tym wedle fčánu fwego p:zemiepławał /y pzzemiepłówać mógł: mie 3mysloma / à 
Etórógby niew ten czós ooftal gdy vrsab abo Orynitórztwo walnie / dle piseb tym oślóa 

bla /nienowo zápifáne. Tátory Fożdy od Fogóżkolwiek posrvány totiens quotiens do 
ErórcyczEohwiet (adu ábo visebu Siemte onóynwktóiey wazgd ábo dignitárstívo wšiglábo 

ná fégm wólny : tedy taki Owieśćie grzywien winy prsepásť ma: Éróra ná pićrwpyn Ros 

Fu idto ná závvitým mie odchodząc 00 fadurv Esiag położyć AFtozowi bedžie powinien: 
ydignitórztwa ábo visgb in inftanti puścić: á śppellicya żadna nie ma byos deferomás 

na. A £o fic ściągóć ma y ná terśznieyfć Dignitacze Abo visconifi/ Frószy ostádlosci 


nie máig, 

Iefli nie ośińdiemu sá idką saftugę 

doftoieňftrva bgdrie dino, pôťroku 
niech (ie o ośiddłość ftara. 


Zyg, W 16. ŚĆ zc zddhowóćw ftdrych 9» 

Krókaasw, ffówach fp:ówiedliwość bebsiemy on fáz 

fo. 10. HL. £st pszywodśićfu flufrtému ftuśkowi : TÁ 

79/1438P. tęgoinEolwieh doftotenffvá y viseby bés 

169. piem bamác ttemfFié/ mála byos osiedli: 

á ieflibychmy Etósémm nieostddlómu zá lóż 

Ea znóczną zafługe doffotenfiwo y vzad 

oáli : ráťoroy bedźtefiepowinien fłóróć o 

osiáblosť ob wžiečia viscou w pótcoEn / 

pod firóceniem doftoienftway vażedu. 21 

tym /Etószy ná ten ciás fa nicosiebli/ Dos 

ffotenfiwa y viseby dźierjąc / tejli 00 tego 

Gáfir do pólzoEá nie wczynię fie ostádlému 
doffotenfiwo y vzad lemu wejmiemy. 


Si impoffefsionato , ob meritü, Di~ 
gnitas data fit : intra medium an- 
num, poffefsionem querat. 


quitatem circa vetuftas conftitu- 
tiones feruando, Demandabimus dein- 
ceps illud ftatutum debita executioni: vt 
quibus dignitates & officia terreftria cófc» 
remus, poffeffionati fint ; & fi cuiimpof- 
feffionato , ob aliquod infigne meritum, 
dignitatem vel officium dederimus:idem 
teneatur effe poffeísionatus , ab accepto 


. officioin medio anno,fub amifsione digni 


tatis vel officii, Eos auté,qui nuncimpof- 
feffionati effent, & dignitates vcl officia 
tencrent, fi fc hinc ad medium annum 
poffefsionatos non fecerint, dignitate vel 
officio priuabimus, 


Dignitarij & Officiales fint poffefsionati. 


Siei, Crac, 17. Nous &antiquz conftinitiones decernunt, Dignitarios & Officiales terra- 
1510, HL, rum, illic poffetlionatos effe debere , vbi dignitates ipfas, & officia obtinent. 
I 


RATA O cudhośiemcadi. 
Zyg. w 18. O atbnénm nápotý ná wiecznć 
Piotr, 1538. czafy Cudzożlemcowitófidh Samtóm abo 
HL 79/143 poffoteńfiw nie damy / áni potomkowie 
HP. 170, náfy nie dádza A Erórybyfolwieć pzécivz 
Eo ninieyfóy vítámie taki v34 ibobofto 
iefifiwć trzymał, y nápomntoný nie pus 
Sát: dobrá rego máig bydź 6o fľárbu obi» 
cené/ á fam ma bydš beze cct. | 


Zamki 


De alienigenis. 

IN vitideinceps xuiterno tempore 
alienigenz , aliqua Caftra & Dignitates 
Regni cócedemus, neq; fucceffores no- 
ftri concedent. Et quicung; , contra pre- 
fentem Cóftitutionem, aliquod officium 


feu dignitate obtineret: & monitus, que. 


obtinet non refignauerit : bonaipfius có- 
fifcari, & iple infamis effe debct, 


Rex 


Cęcóć piata / Tit: pierwfzy. O S&3tatitirstodd). 303 | 
Zamki y ciienány Polakóm osid- Rex neq; Caltra, neq; tenutas, nifi 
diym smiérsáne by máig. Polonis nobilibspoffefsionatis redet 

Sa e Ta | | | 

| 19, SNZ ieffefing Królem polffim: Vandogtidem fumus Rex Polo- Zyg. Aug, 

áni Samtów áni Ożtecjaw żadnych nież - nix : neg: Caftra, neq; tenuras vllas con- w Piotr, * 


= — ER ——— => NB — ——— 


chcemy 3iotécsáé / icono Dolafómflácbet cedere volumus:nifi Polonis Nobili ge-1550, HL, | 
no tićgorodżdiu/ d tymże ośiddłym: d to nealogiaortis,cifdemd, poffeffionatis, & 80/ 144. 
Forwóe * wedle Dzywiletu ZÁvólá 4 udowikó.” hoc iuxta Priuilegium Regis Ludouici. HPac7, 
ey prawo d s 


sObiewie. Staroftwad y Dšiéršáry nie[gdome choc nie osiádly mdanáne byk mogą, 

my > 7) à m n O A 3 7 , [AT] asy yu P ! # Eu ; 

j | 20. W Stáviany, B na vopelkie iné Státofimá y Ożierżówy nófé/ w Etórych fae A= 

ów riémág / wolno nam bedšie Dawóć Stárofty : choćby też w onéy Śiemi nie mieli oz xo e: LS 
sládlosci : by £ylE0 narodu Polffiégo byť Blácbéicem. s 1562, HP, 
: . . + ! 173. 
De Incompatibilibus. 
Dtvoie Stároftivá Sadové wefpól dawáné bydi nie mdig, | 


i 21. Gay teft r3ec3 flufina/ áby Fážby ná tebným väšedžie piseftat : „by bym pile Zyg. Aug, 
Micy powinitosci orégo vedy vykonať : vftówuiemy/aby jaden dwojga Stótofiwć w Piotr. 
fadowćgo d3iecżeć nic mógt. A tefliby Eto byľ nóleżton : Etózyby niebacząc nicná te vz 1562, HP. 
fiówe Bozonnę śmiał v nas táfowé Stárofľmá vprasiť: tedy táčicmy máta bydź bo- — 171. 
na confifcovoáné : á temu pożwóny ob EogójEolwieł będź do Ftós góškolvicť (soit bo 
waedu/ winy Owieście grzywien przepada. Btózwine ná pićrwpym Rotu ifo násd 
wifym / nie odchodząc ob fabu odłożyć bebite fironie powinien : y táfowé Stárofvá 
tamże in inftanti pusčiť ma: exceptis modernis poffefforibus, Etó:zy bo Żywotd fľáros 
fied obote trzymać mála. TN 
Stároftmá [adobe dni Woiewódie, _ Dignitates cum Capitaneatibus e- 
dni Káfitelanomi , damáné bydi nie iufdem locifecompatine- - 
máig Arti: Ds INCOMPATIBILIB VS. queunt. 


22. iN collatione dignitatum '& officiorum, Statuta Regni deinceps obfer- 
uabimus : ita quód dignitarios , in Capitancosloci illius non preficiemus. praefertim 
cum iuribus Regni prouifum fit: vt hullus Caftellanus vel Palatinus , illius verrz C api 

„tancatum, in quo iudicia celebrantur, obtineat. | 
Proinde guicung: aufus füeritaliquid accipere, contra prefentem ordinationem, 
& antiquam Regni Conftitutionem : vbi monitus in Conuentione generali, aut par- 
ticulari , huiufmodi dignitatem aut officiü refignare neglexerit: infamis fitipfo fa&o. 
“patrj wys ^ Praterea pollicemur : Quod iuxta Priuilcgium Vladiflai Iagiellonis , ^quando di- 
fo Prawo gnitates vacare contigerit, nulli extraneo terrigenz, nifi Nobili illius terra , in qua di- 
6. Doftoiei gnitas huiufmodi vel honor vacauerit, ( terra videlicct Cracoui&fis, terrigena Cra- 
Emi, couienfi : Sandomirienfis Sandomirienfi : & in Maiori Polonia terrigena Maioris 
.., Poloniz: & ficin fingulis terris Regni Polonia) deinceps dabimus & conferemus. 
 woiemóda áni Kńftelan nie ma Palatini feu Caftellaniin Capitane- 
byc nd ftdroftwo wfádzan , króm os non conftituantur. 
5 ES Aw , : .7 « = 
Star ofty Krkom, (Kićg 0. Tem, cùm fingula officia fuis aCti- Kf, Ur. w 
' 23. GER foždému vyebomi fa bus funt deputata, pollicemur: Quodin Nief, ».w 
- Hiósnóczonć pewitć fpráry : obiecniemy w nullis terris Regni noftri, Palatinum aut Opokstas4 
2 44 RP z y 1 > 2 4 1 T 1 ge La, plota 
żadnych žiemiády Eróleftrvá náfégo YOo, — Caftellanum inCapitaneum preficiemus: S a. 
iewóde dni Aóftelan ná Stárofímo nie — Prater Capitancum Cracouienfem. — . diee 
4 2# a 2 vá d 24» è 
«wfaozóć : yv py S tárofte ZeáFomftico. Podo- 


Sigis; Petri, 
1538, B, 24 
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304. © Gaidnitárscmádi. 


féiaa trzecich Senatorfiich. 


Podobna3 temu v[támd. 


VAV Aug + 
w Piotr, 


24. (Os 5030€ Dignitórztwo / Étemu y vi55b Siemffr ofobné porinomáctmeo/ 
podle piétwfiycb fłógutów w fobie ma : zá pilnym šadániem poftóm Zioronnych vfióż - 


1564 HP170 tofamy/. pisycbylétae fie do fiótutów pierwey o tym wydórych : že Saben Woiewodń 
áni Káftelan Stárofim śni Drzedničiem $iemffim bydi nie może wieditęm YOoicz 
wództwie: óbromia Stórofiwó/ á Motewódstwa y Kafteléniéy ZXcátovfficb : Étózé 
podle dawnieypych ftátutóro (poľu fac može. Zle E450% iny 356b ötemffi 3 Stóros 
fiwem té y 5 Arótowftim (polu ftać nie może / wyięwopy ferázniosbégo Poffeffozć. 


Zyg. ug; Márfšaľkoftrvá y Podfkarbftwa Dignitarsóm dawdne byd nie máig. Arti. 


O SPOLNOSCI VRZĘDOW KORONNYCH Z DYGNITARZTWY. 
ZA zá: piośili pofłowie Biemfcy : śby Máfialeť y Podfťárbi I oronnt/ pay vise 


Ožiéch froycb Dignitarztw nie trzymáli: poniava33es tychše visebów fiwyd) / y micyfce 
y votum w Radzie staffćy maig y záro ždy mieć mogga, é nie NOHA sás owoygá iniicyfcá 


| Fiáten czásšefimy té vzzedy ná poczatľu pórowónia náfégo wefpółeł 3 dofłoiciie 
fiwy záfčáli : y pamieć ieft / že 34 niebofezykć Ecólá Sygmuntá Dycá s inych piodbľéro 
náfycb / także tej wefpółeć té viseby 3 Dignitócztwami bymály : tedy poffefjosy ich terdź 


A wfidBse 5 swlafezć c3zófu pofpolitégo wfenia náwoyne ofobné piy ofobie náBáy 
azedow Koronny / 4 ofobité té Dignitarztw gOźie inOžie ná fiwych miesfcác) powie 
nowdctwo y fpzówa by65 must : pźeto po zefciu terázničspyd) pofiefforów / nie mamy 


O pilnovániu vrzgdu. 


w Piotr, 
156; , HP171 
w Rádšie zústádd. — 
zniesfé psy doftotenffvách zoftówiamy. 
tych visebóvo Žadnému Dignitaczowi Oawóć. 
Dignitare vredu [mego pilnomváť, 
á Stároftotvie Woiemóce vftdwy 
prefaci w ćXequowaćmdią. — — 


iotr. 1503, 
tá że " 20. CA ggitatse $Vrzedsticy niech 
HL. 80/ — wiedzę fivé vedy: á tefli Etówym nie fg 
144,07 313 wiábonmé/ pes Zrálá y Dány mála bydž 
HE. 126. sróuczeni :y té vedy táť domá / tato 
námovnie mech wedle powirowóctwi wyż 


pelntóię + aby pises Fogo nie byli w pożyź 


tkóch froych ofubáni obymátele Erólefftwś/ 
Gę0du nic mótęc/ w véiftánin Rzemieflnie 
Eów / 4 oo Eupców Etózzy fami rzeczy zábuz 
puta. A cotolwieć Potewodowie 3 vizedu 
five poftánowig d swlafcza ro mieścićch: 
to Stóroffowie 5v15ebu fivego niech erez 
quuta/ pod winą fčrácenia vasebir. A tefli 
by miał fiároftmo wsaffévote/ niech ffráct 


Dignitarii & Officiales fua no- 
fcant officia. 


Ignitarii & officiales fua nofcant 
officia. Siverò quibus incognita funt: à 
Regali Maieftate, & dominis doceantur: 
cadem: tàm domi, quàm in bellô débi- 
té exerceantur : ne per quempiam com- 
modo fuo fraudentur Regnicolz : defe- 
Gud; ordinis, gzauaminibus mechanico- 
rum,& monopoliis mercatorum grauen- 
tur. Et quicquid Palatini ex officio con- 
ftituerint, przfertim in ciúitatibus:id Ca- abr 
pitanei cx officio exequantur:fub poena. O me 
amiffionis officii," Si autem obligatorius P^ 
effet: cétum marcas de inferiptis fumniis ^ E p j 
amittat; totiens quotiens negligens con- oynando qi 
uictus fuerit. den, 


fto grzywien fummy tey3dpifanćy  tyletlekroć bedžie znóleżiog. 
Rex dabit literas ad Palatinos& Capitaneos aliofý: officiales , vt fua 


Sigis, Crac, 
1532, H 14 


ipfi exequantur officia, 
27. Ix petitione falta de exequendis officiis Palatinorum , Capitaneorum, & 


223,B/399: aliorum officialium terreftrium, etfi fciamus expreffa effe fuper co fcripta ftatnta: poe- 
nafq; in illis, contra negligentes fua officia effe adhibitas ; nihilominus tamen , Nun- 


. Cioruni 


patri voyía ` 


j X» i ws A i 5 : rae NS. 2 d 
Cześć piata/ Sic plerofis. BBignicárcná, 3os 
ciorum & Nobilitatis Regni noftri petitioni fatis facientes > dabimus ea de re literas | 
noftras, ad pradictos Palatinos, Capitaneos , & alios Dignitarios feu officiales : qui- 
bus ad fatisfaciendum debito fuo > illos commonebimus. 
Hac cadem ratione in petitione de Golotis & Inquilinis vagabundis fada confti- 
tuimus & decernimus : vt ftatuta fuper hisiamdundum condita per Capitaneosloco- 
rum diligenter exequantur , ad quos čtiám admonitionis caufa, literas dari faciemus. 


O tymśe. 


28. [x €o quod petitum eft, vt diligentiores fiant Capitanci locotum in coér. Sigis, Crac, 
«endis malefactoribus Capitánčatuum fuorum : dabimus literas ad eos Capitaneos , 532. HL cir 


qui in exercendis iis , quz ad eorum officium & debitum fpc&ant, cenferentur effe «finem, 
negligentiores. 


O Negligencyićy Dignitariorum & officialium, którykolwiek [2 
d ES " decorporeRegni. — ~ | 


29, s fie pises té czdfy niemáté negligentie w Žioroniie y Pórńfiwach nópych Zyg. Aug. 
Ožiaty ob Dignitarzówy vezednitów šiensfTich : tedy zá ráda panów Rad nófydhź á zá w Piotr. , 
Oobromolnym do tego wpytkich / Etózsy tu ná tym feymie prefentes byli pozwolerńtiem 7 1565. HP17> 
wfyfcy ci Etóny tu ná ten czós bolí, ÁEtóé nam pofłowie žiemfcy deferowdli/ fáni doa 
bzowolszie bes posrvu y bes cou piseó námi fie vfpzówiedliwiii : á iné / Etó:39 abfentes 
byli/ ná iny fógm fposywóć coftásutemy : y pacco nim wedle piává pofieporvác bea 
Oźierny, A táFieS téšy potym prsečívťo inym. wfytkim tótim : óbyfie nápoteni żadnć 
negligentie niedsiały/ y prárvá ávfkároy ZAoxomtévo dobrym ponsobEu / ybofłóteczneg 
erequucgićy były. t e j : 

Opátruigc to icónaE nápotym / žebyin fequelam nie flo: żefie tu teras Dobzowols 
nie bež pozwów wfelakich Dignitarii & officiales prafeňtes dla dobiego Rseczypofpoz 
litćy folgjnige czófóm / 4 rzeczy yła eéiéc/ vfpiówótedliwiali : y tako to bobzowolnie tetas 
czymili/ táč £6 £o y nápotym pzy ich dobiéy woli 3offétetamy. 7 

Ale zá deferorvániicim pofiów šiemftich / 4 34 posoániem napym ábo Jnftigatorá 
nápégo : tedy nd tymże féeymie ? ná Etózy posioáni beda to vfpsńwiedliwienić / wedle 
fińrodaronćgo swyczólu y pra pisebiiégpycb nicobwlócsnic voyniť bedę powinni: y 
my tedy 3 nich fpzówiedliwość vessrtimy. — 5 RR: 

4 cófietyczć / žeby imo pofelfia Jnfttgótia wolno bylo Fobému inému priuatim 
infiigować piseciw£o niedbółym Dignitaczóm $ vzebnikóm : tedy tő to 3awj09 wolne 
beoste wedle ftátutu. = 


Prouentusintegre Dignitariis extradantur, 


30. k perfuafum fit nobis, prouentus Officialibus & Di gnitariis qui- 
bufuis debitos, per cos quorum intereft integré folui folerc. quia tamen nonnulli in 
przfenti Conuentu fe in folutione prouentuum huiufmodi negligi funt quefti : man- 
dabimus,prout & mandamus przfentibus vniuerfis ad quos huiufmodi prouentuum 


folutio pertinet, vtillis, quibus ipfi prouentus debentur, citra omnem moram extra- 
dantur. | ACE 


Sigis. Crac, 
Anio 1 5324 
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Do ŁASKAWEGO CZYTELNIKA. 


nieważ Je £11. Dan Dooffarbi Koronny závidonie bos 
2 chody wfsclEié/Acolovoi Je £13. y obronie Eosonnéy należące 
tat wieczne táto Dotocané : 00 dochodów sáóie (wie wfpómi= 
nóiąc inż dob: JAcóla Jego SII. Etoié wyskey w Tótegácb 
piírwfych AcólewfFib (2 miárowatté) náleža / Ouártá/ 
podatki pooymné wn / Csopowe / £Yiynicá, á zátym 
iba Zufštátotowie / JAevoisotovote / Cárománta grüntów / 
| 0 Dobóżcy / «c bo fa fobte corelatiua/ y ttaleša wfyttié bo 
- | ffatbu Aotonnégo : Dróż sodlo mi fie wpyttie tu ná iedno 
3nicóc mieyjce/ y stá pewne tytuly tozożielić / tnosióy ie nie 
obttáoálac: tym porządkiem táto tu po fobie ioo. 


i 
i 
" = 
[ 
2 4) a 
| ES) 
h p » 
| > 
li 
E ; 
! 3 
4 
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uet, 8zfancta Dei Crux. 
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CZESC PIERWSZA 
— OPodskarbiech. 


PRZYSIĘGA PODSKARBIEGO 
Koronnego. ca À 


Q3: Go N: iuro. Ouôd ferenifsimo Principi & Domino „Domino A. 
„UŚ Regi Polonix,8zMaieftatis eiusfuccefforibus,ac regno Poloniz,in 
krys hoc officio Thefaurariatus mihi commiffo fidelis ero, illúdá: fum- 
ma fide & diligentia adminiftrabo : non priuati mei guzftus , fed dignita- 
tis tantúm & vtilitatis Maieftatis Regia & regni Polonia gratia.Coronam, 
& alia infignia regni, priuilegia, & thefauros omnes regni,diligenter con- 


_feruabo. Reditus omnes &fingulos regni, & omnia quz ad fifcum regni. 


pertinent, fumma cura & fidelitate exigam & difpenfabo. Curam monete 
cudende,quando vfus poftulaucrit,rationes ©rarij,expeditiones Militum, 
Aulicorum, Legatorum , & omnium eorum negotiorum;quz ad vfus pri- 
uatos & publicos Maieftatis Regia & regni Polonia pertinent, czteraque 
omnia mei officij munia & onera, fideliter, & feruatum przfcriptum ftatu- 
torum regni procurabo : idque non fine mandato Maieftatis Regia & con 
filio Confiliariorum & Officialium regni. In confilio Maieftatis Regiae 
& regni Poloniz fidele confilium dabo. Nulla fecreta,guz mihi à Maiefta- 
te Regia, vel à Senatoribus regni communicata fuerint, prater voluntate, 
& in preiudicium Maieftatis Regiæ & regni Poloniz reuelabo. Pericula 
omnia,quz imminere regno vel Regi Poloniz putauero,Maieftati uz & 
Senatoribus regni indicabo, & pro poffe meo auertam. Sic me Deus adiu- 


 PODSKARBIEGO NADWORNEGO. 
2. Fo N.iuro. Quod ferenifsimo Principi & Domino Domino A. 
Regi Poloniz,& regnon Officio Thefaurariatus curie regni.fidelis ero,& 
i61 qua. 


"a 
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ALL RZE RTZ O A on 


V. Der, | 
308 © Poóftórbiech. - 
quzcunque ad officium meum Vicethefaurariatus curie iuxta ftatuti di- 
fpofitionem pertinebunt,diligeüterattendam,nihilá; omittam,quod ad of 
ficium meum fideliter adminiftrandú pertineat. Sic me Deusadiuuet,&c. 


O visediie Podjkarbiów Koronnego y Nadwornego. | 


MGE sú 
sere s fe Dcórómi tróleffóvá nágégo ofi 
14, HL. wómi wroicoftono ieft flufimie y potrscz 
278 / 496. bie : áby zózożdy był Podfťárbi koronny 

Paa  DobffábiLtabmoomy iát do tego czáfiu 
siwtio to bybs. Ale i$ nie było žadna víčáz. 


mę roztzg030N0 / coby Etózćómu nalešálo s 
visebu ich : Ola tego vftówionoieft: . 


Ji Doóftátbi oxonnytáEo Eozorry y fic 

by Ecólefiod/Etóié czeczy miebsy rawietpćz 

mt fa ttawysfšé/ hora : tat też niechay ná 
fobie Dáná Radnego ofobe nieste. 

Też fam PodfEżrbi z froey táto vpisymt 
leiotvánés rolabséy bedšie czynił rovpiámy / 
prsepomiádánia / tóchunti lubst fľužez 
bnych/Dwosżanzy wpytkich / Etózym wyle 


dem flużby /ábo ob Rzeczypofpolitcyśbo | 
oo Widieftatu Erólewftiego / bedjie co 


volittto. : 
^jefese pooffárbt foronny ma bydŹ tez 
nym f(piaiwco monct/ Etóze 5á csá fem nuiz 


34 byôž. bite :Etózy dofyćy násbyt feft ob- 


dórzon cynfámt Suprémr. 


Cam té ma mieć pilność wfistte oEoż 


lo monety: y niechay ma piobiérse/y fioe 
ic IYfsncóvse Etóiso bić bedą : á on niech 
im pládi:y temu niech bebdžie plácono po 
cztćrzy ttrzywny stá tydren: Etóra placa ste 
go póblotégo/ Etóié pzytafia m bictu/ 
niech bierze : $3 tegó; półzłotćgo inym roz 
botniEóm w Žifynov y wfistEt potrzeby oo 
£Mynce należącć beoste płacił y fľuporať. 
A cotfolmicE 3 tego półzłotćgo zbedšie / 342 
plácirofy mytá y naťlády ná bičié monety : 
to niech fu Ecélavfftému Wiáicftatu y 
Rzeczypofpolitćy pożytku fie obióét. 

A ná Dvore CIabwomny Poofźdrbiidz 
Eo ftdrbów DwosFich Sefretarz/ niech 
Dedźie czlowiek doby fironny y cosimny: 
Etóy pes Eróla "7. NT. bedźie vfiémion y 
trávami : áni nigdy 00 Dwou nic ma 
bydź oddalom. Etósy tow niebytnosśći Dod 
fiarbićgo Foronnégo wpytFI pieniadze doz 

ZE ms chodów 


» 


Riiga warah Sfárbowpg 


FANtiguis regniconftitutionibus in- 
troduátum eft rationabiliter, & necefla- 
rio: vt Thefaurarius regni, & Vicethefau- 
rarius Curie , femper effent, prout hac 
tempeftate, vfquc in przfens iftud fieri 
confueuit: verím quia nulla fuitvnquá 
conftitutione ordinatum , quod cuilibet 


incumbere debcat ex officio ; itaque ftatutum eft: 


Quód Thefaurarius regni , quemad- 
modum Coronas & thefauros regni,guz 


umna funt omnium rerum maximarun, 
` „conferuat : fic fungi debeat Contulari au» 
a 1 ? E 
thoritate, 


Ipfe quoq; Thefaurarius,ex fua tanqu& 
priuilegiata authoritate, expeditiones,có- 
"di&aminà, & rationes faciet ftipendiario= 


„gum, Curienfium, & omnium, quibus ra- 


tione feruitutis , aut Reipublicz , aut Ma- 
ieftatis Regic aliquid debebitur. 

Ipfe efiam The faurarius regni fit vnus 
Magifter IMonetarum, pro tempore cu- 
dendariim : qui fatis fuperq; cft dotatus 
cenfibus Zupparum. 

Ipfe habeat omnem monetz curam: 
habeat quoq; probatores, fculptores fu- 
os, quos ipfe falariet : S ipfe falarietur 
quatuor marcis feptimanatim : quod fala- 
rium ex medio floreniin cuffione accrez 
Ícenti percipiat : & ex codem medio flo- 
reno, reliquis monctariz officinz opera- 
tiis, & yniuerfa alia neceffaria , ad monc- 
tariam pertinentia, foluet, ce mparabit. Et 
quicquid ex eodem medio floreno rcíul- 
taucrit,folutis falariis & impenfis,pro cu- 
dendis monetis ; id totum ad vtilitatem 
Regiz Maieftatis ac Reipub. tribuatur. - 

In Curia vero Viccthcfaurarius , tan- 
quam thefaurorum Curiz Secretarius, fit 
vir probus , modeftus, & difcretus : qui 
per Maieftatem Regiam pro temporc cô- 
ftituctur, & tenebitur;à Curia nunquam 
remouendus, qui abfenteregni Thcfau- 
ario, omnes pecunias redituum Regali- 

unm, 


| 


wolóy napój s potomťóm napych súk báfoz 


Cześć pierwfia/ Tic: 2.3.9 4. 


chodów Prólewfkich/ y inćzEzoEolmwieć bo 
máicftatu Eróleroftićego dáné / do fľárby 


bedjie bral: y onémi 34 rády vzedników 
vtab Tladmosnych bedšie Báfomal / 34 roz 
flazdniem Króla 7j. Z. y wfytkić inć rzez 


c3y bedzie czyni! 3 Dwożóany y 3 nálemnéz 
mijólniéesmt Eté: pooffátbiemu Foron 
nému pzynależy. 

A whae gdy pooftácbi Eozonny obli 
cznie bedjie : Dooffárbi Dworny nic tych 
czeczy fpiáworoác nie bedšie / Etéié zależy 
ná pooffácbiéqo Eoronnéto : śle3 miádoz 


moscię y ráde podfłóriego Eozoniego 


rio regni incumbunt. 
Eo tamen Thefaurario regni przfente, 


Vicethefaurarius Curie nihil eorum at+ 


tentabit,quod ad Thefaurarium regni per 

tinet ; fed cum fcientia & confilio The- 
faurarii regni , difpenfabit & faciet, quic- 
quid debet. 


bedšie rozsrsadsal /y czymil to / ná co ieff powinien. 


Ale niechay bedšie przysienty / 9 foofoo 
bity do czynienia liczby pofpolitéy / Siem 
ftiés yy Ecólevoftiés ofoblimóy /táť zaEoby 
prsy wpyttich liczbóch/bą03 w niebyćności 
podfłórbićgo Eozonnego będ: té przy by 
£rosct ieggo bywał /y onych Reteffró choz 
wał: y Fafórze pożyteczne vftówiał / á niez 
pożyteczne Ed3il / y 3 nimi liczbe csynil:3ez 
by Śról ^j. aq y Fosóy mógIporosumiec/ 
i5 pilnie czynił pibtosćw tym / Aby pientęa 
Ose Frólewftićpióznie / niewiernie/y vtráz 
śnie/ nie były fáforodné. 


Sit auté iuratus,ôx idoneus tam ad ratio- 
nes publicas, terreftres,quam priuatas re- 
gias; fic vt omnibus rationibus,abfente 
regni Thefaurario ac etiam præfente , in- 
tereffet : & corum Regeftra feruaret : di- 
fpenfatores inftitueret vtiles, & inutiles 
deftrucret: faceretque cum illis rationes; 
vt Maieftas Regia, & quilibet, cum intelli- 
gat diligentcrattendiffe ; ne pecuniz Ma- 
ieftatis Regiz inaniter, infidcliterque;aut 
prodigć difpenfarentur. 


- SKARB KORONNY. Tit. III. 


' Podfkárbiému [karb Koronny mądnie ma by oddamdny. 


J. Waina á potrzebna nam fie vsecs sdálá / áby fľarb Eoronny był rsadnie 00042. 
wart Podfťárbiémyu. Przetóž gosFolrvicť pooffácbfiro Fomu damy : tedy záraz beputoz 
wóć bedžiemy cztćrech 3 S doy Eozonney/ drou 3 wielbićy á owu 3 mátéy Políti/cx maiori- 


bus Confiliariis. ZSeó:3y 3 reiefiru oddáť wpytko w fľárbie podftóriemu móię/tóć 


Foron iáťoy iné wpytki rzeczy do fdrbu należące tćż y ropytEté pissvorlete y Lifty Forora 


né. A wfytfo poszaditie fprércirepy y fpífarofy /ieden Reieffr nam oddac máis owgt 


pasy fobie mieć á trzeci pooftácbiému oc. 


CHOWANIE Y SZAFVNEK 
pieniędzy Królewfkich. Tut. III. 


De publicis pecuniis difpenfandis & conferuandis. 


| |. eds té tzeczy z Etóxé 30 wfytbích 
bla pofpolitćgo pożytEn bymátasnofšoné/ 


-gobi fieiefliich co/odpiówinfiy zá csdfem 


prsypadátacé potrzeby/ zofłómie/ Ola prsyz 
flych potrzeb pilnie domá svftárotamy/áz 


by cokolwief prsyda fie pofpolitych pienie 


bsy bo fPárbu włożyć to było m mocy v ná 


> A b) - 
© Nodffárbie. 309 
um, Ś alias vndecung: ad Maieftatć Re- " 
giam datas, inthefaurum recipiet : & illas | 
cum confilio Officialium & Confiliario- 
rum Curie difpenfabit , mandante Maie- 
ftate Regia. & omnia alia faciet cum Cu-, 
rienfibus, & ftipendiariis: que Thefaura-. 


Z2. Aug, 
w ZEM, 
1563,Colifka 


| Voniam. ca, qua ab omnibus PU- 5p mokrá, 
blice vtilitatis caufa conferuntur, zquü 1,02, HL. 
eft , vtexpeditis pro tempore necefsitati- 128 / 497, 
bus, quz fiiperfirerint, ad futuras diligen- HP, 190, 


ter conferuentur, ftatuimus : vt quicquid 
contigerit in thefaurum de publicis pecu- 
niis inferri; fit illud quidem 1n poteftate 
& arbitrio noftro, & fuccefforum noftro- 


Doi Tum 


V 


wóć zidko poSsteEs potrsebá Ecólefüvó poz 
ttsebovoáé bebíte / všymátac w tym rady 
pónów Bóomych / Etóżzy ná test czás 3 náz 
mi ábo 3 potomťí nápymibeba : 9 rádzac 
fic panów onóyźiemie / w Etózég flufiny 
prssda fie czós opátrsenia pożytku pofpoz 
lítégo wczynić. ŽI cofolmic£ / opóźczywpy 
potrzebę pofpolité sbedžie : fEdsuiemy/áby 


wietnie w fľárbie było chowano : 3 Etózćczo” 
tefliby Eto co vosial/ vchwycił/ ábo Etózyniz . 
Eolmiet fpofobem ná potrzebj włafitć obió 


cil / á stelafcsá gdy iefczeFróla nie obiowy: 
niech bedźie ofadzon / i teft 30:4099 fráz 


Riigaa vare Sáárbormod 


Ix 1 - ` " 
rum difpenfandi : prout vtilitas & necefsi- 


tas regniexpofcet: adhibito confilio do- . 


minorum Confiliariorum ,qui tunc no- 
bifcum, vel cum cifdem fuccefforibus 
noftris fucrint : & terre illius dominorü , 
in qua prouidendi publice commoditati 
opportunitas euenerit. Quodautem, €x- 
peditis publicis neccfsitatibus , fupercrit ? 
Decreuimus, vt fcruetur fideliter in the- 
furo, ex quo fi quis aliquid fuftulerit,ra- 


- pueritüe: aut quouis modo, in vfus pro- 


prios conuertefit, prafertim fub interre- 
gno : fraudis X peculatus reus iudicetur. 


Ožientia R.P. winter. 


DOBRA KORONNE. Tit: V. 

Pod/kárbi po smierči Džieršance dóbr króleníkiď) winien ane dobr opá- 

» 74 7 19 1 / , siedzi 

| tryć,y tego prseftrségáč,áby awarta część (pelna dochoGita. 
Dt Aug. LR DU ofťárbi Aoionny bedšie powinien, floro po śmietci Erózóy ofoby exnunc 
tá s > bona regia pofsidentis, oné bobsá opófrzyćzafomutolwie 00 nas En Ožierženiu bed 
Sn pouconé/ aby od niego tát liczbe patymorat, á nicinácsés : iedit tóEo 5 leóaćtgo mig 
nia pases Jnuentacze tecásnicyfycb Rewiżozów ofazano bedjie. A iejli my poficffoe 


vori Étóxému 66b: fivych Líffe ida vezystiť chcieć bedšiemy / tedy £o 5 fiwych trech cześci 


vozenie bedžiemy mogli. Zle Bby té czwarta Geśc/ Etówz ná obzoste pofpolitę isdi ma / 
sóreżdy fpciná dochodśiłA : tego Podfčárbi pilen byi ma. + 


(24 , - LE . 7 7. 
Ate wartą część tyľkoná fusebne potogné ma obnicać,y liczbę na kaśdy 
rok s'nićy ayniť. Arti. O viSCZENIV PODSkARBIEGO. 


2/2. Aug. 44 RC EU n 19472 j 
aaa 2i S Ae vftéviamy :3e Dodfťárbi Edzi Bozortny tóy czwartćy cześć nie ma obrá 


156,HP1g1 CÁC/ tebno ná fľužebné oberg poźocziićy ry ma fie pay liczbie w ters ná oy voľ oe 
czypofpolitćy vfpiówiedliwic/ pod winę priuationis ofücii stá Eożdym féemievoclnym / 
pazed Pány Rádámi/ á pasy Posléch totiens quotiens byłaby ná wiecziść czdfy potrzeb. 
„A quity náfémi bo czytemiinfómi niema fie bronić / chybć Etázéby były ná fłużcbiić oz 
bromy potoczneg obióconé. © co pofióm wfrygowóc bedźie wolno. 


QVARTA Tit: VI. 
| Roty 15 62. pocselá (ie Cuarta Rawia 36 Aróló zugute 
w Diotrfo:ie NH 
O pozwoleniu Czivartéy cesťi nd obrong potoczną. 


Zyg, Aug. ja Ko namówieniu tych Argykutów Ditwerfalowych / Ptóré fie tsesa witetrżnych 
w ais (právo Eozonnych / Etemusá pibrgm à vstlným folicitotoánióm pc fiów žiemfťidy / opoz 
= A "e ffánowienin obiony potecsnéy tákorév / Etózaby roÉ ob roku ná Bránicách "Romy 
+» bźlecżdna byb$ miálá/ tedy mysléfti nápéy Erólavffiév/ d5 milosct pazeciwko Rzeczypoś 
fpolitév/ posvalamy tego áby czwarta cześć wfiytkich dochodów totius corporisregni 
tu (folu nópómu należących, bylá ná obiorie poźocznę obrocona/ tym obycsátem : że naz 
p366 se wfiytEich bocbobóro Fásbémo ftárofiwá 7y Fdzócy Gsierdótoy náßéy Frólewftićy/ 

ma byos oblo$ono stá wychowónić Stárofiy abo Dźierzawce/ wedle Rewiiiéy nowé Z 

| j £o 


O IAE LES 


to/ czymby fie mógł dobzze mychomác : potom wfyttie dochody máig bydž ná cztéry czez 
Snižéy prá: ect rososieloné s Etórych czwarta cześć ná obzone potoczity/ toť ob roľu s fľátbu náfégo/ 
wo 4,Oło= bebšicm powinni damác/ táf 5 dożywośnych Arenda 3 dożywoć gołych ábo de plano;iá- 
to opátrit* to y se wfiytkich innych dochodów ftolu náfémo Erólewftićgo nullis exceptis. 
foe A mfšáťše ci Etórzy máig Arendy Oożywotnć/y dożywocić gołe beba powinni nieco 
podwysfyć á pofšepiť do ffórbu ná wychowónić folu napćgo / ta táo fic ná to bobzoz 
wolnfe zezwolili. ZAtówóy csvoactég cześci wysfćy mianowany mocą phwały fégmu nie “ 
nieygógo/ ná flużebrtć obzonty potocznćy pofteputemy iu; exnunc/ $ ná potomné csáfy / 
fámiy potomEowie náfy/prsefňaroác bedžiemy/ ná ordinarios & extra ordinarios tum- 
à pius, y ná oprávojánié zamtów Eozonnychzyopóźrzenić ich Eu obronie ná trzech Gzešciácy 
otym wy. Zochodów : opátrsywfiy napád se wpytkich cztórćch cześci Stárofty ^y Djieršawcey idy 
chowaniu chománié. a 3 
AM | A Ola zgody v miłości miedzy ffany/ te zwartą czesťEtóraby miálá przysôž 3 éreno 
Char. ^' božavotnych 95 tjolscb dożymoć / bierzemy ná frvé trzy cześci / že 5 mich ig odpzórwować 
0" mamę y oddarvác ná fľužebné s fľárbu Foronnéto/ tát táto fic potajes Rewiziicy s tę w tych Rea 
nowych 7fnentátsóro / Etózć máig bydŹ ná pisyfily fégm zniestoné / wpytkich dochodów wigydch — 
nógćgo trólewftiego imienia. 2) tego też náEtói sáfly Arendy bo$ymotité/ y golé doye maß niżey - 
- kocia áby inž migośie indšie nikt nic pátr3yť tey czwartćy cześci 3 árend dożymwośrych y parte s... 
dożywocia gołego /iebrio v nae vo fľárbie nafym VOĽ podle rofs / iko yczwartćy czesci Ut, Lis 
dochodów se vfytkiétro inégo imienia náfégo. -T paa 
»Ten ftátut Státut Królá Alerándrá w mocy softéteniac de bonis menfæ regalis vfEárenice RZ 
maf wys: my : áby Zámelársy podtónelóczy Eoronni/ niesmieliliftórw mimo ftátut ten wydawdć "n, 
Ro fo. 96. nádonácie/ obligácie venditic fendá/pod vtrácenicm vrzedu/ ad inftigaionem Nun- 
lege 1. 1$. cjorum terteftrium. | | 
g dóbr, A bs té rzeczy w finóy flutet były pazywiedzionóma pilné prosby Pofłów $iemfficb/ 
— époswolenta Pánów Rad, iu$ exnunc autoritate huius Conuentus & omnium ordis , " 
i num regni confenfu. Deputuiemy Rewizor 3 froćy ffcong : Diugić 3 pźnów Rad: 
*o tychRe: Tyzečié z Pofelfkiétro Eotó/ Etószy bebo mieli tedhóć rewibowóćć inuertować bona men 
„  wigorkch Fo regiæ ná woytkić pieć cześci Forony: to teft icoré bo POlelEiey polftt outtíéoo tiá 
ma NIŻEJ zag: tyzečié 00 HH iózowfia/ Gwaetć bo Rusi / piątć bo puis. Atózzy Rewizozowie bedg 
GE 2^ powinniióchóć y rewidować á inwentowóć dochody wpedy wfytEićgo imienia Erólewa 
px zs ftiéqo/ nullo penitus excepto. YOsiavofiy ná tent eiie imtoná Ftóżć w fE&vycb fummádb 
Rewi sá pacb Alerándiem fa sáftémioné : cbybá 5by potym royFuptoné byly posmierči tego, fto 
With; dożywocić miał. A by tuż zá tą Conftstuciia wifey Gtórofłowie 9 Dšieržavoce meldź, 
Eich oéb: ffolu náfégo Erólevoffiégo byli powinni tym Rewizożór poddć Eu pofłufeńa 
fiwu ad hunc folum aftum,pifócze/YDóytyabo YOlóbátsc/ abo inné táfié flugiy Emte- 
cic/ Etósyby pożytki onych dóbz ww frwéy fprávoie mielt 74 ich voiábomt byli : śby Remižos 
rowieżć ich infiructia y oťazániem pożytków Týnroentarze poczynić mogli. 
Qudrtd zá prsymnoseniem pożytków koronnych ma by pomnaśdna : d sá 
ymnieyfentem pożytków vmniey Sona. e x 
Pdtrg málo co nijey wtychje Kiegdch trgečich w tévje cjefti PiérmJSzy, parte 2. leget. 
i Lufirátia wfytkich dochodów. Gz 


Rotu 1565, w Piotrfowie, 
Szafuneky warunek zwarty está opiľan. 


2. Zat játo Pofłowie žiemfcy profe / áby im wolny plác byl sofšároion / Námádzys, Aug, 
wiác o Ssáfuntu y POóruntu csvoactés cześci ná obione potocsme postvolonéy gdy DO Conf. 484 
effettu prsydšie/ á "jmventatse R ewizozowie sniofa ypofają : posalamy im tego. ŽL HP er. 
wfáties pány Rádámi (tan oboićgo/wefpółeć wolny pláé 6o tego miec mála : VOJ DO 
effettu payosie/ á inwentarze ovisoiowiesniofa y pobaže. || go 
SER | DO iij Role 


Cześć pictwfia/ Ties. pó — S Bitátéie. 3" 


e 


3p © Quérde — — 1 &élagcioarax6 Srbov 
| 23 Rofu 1766. w Lublinie, | | 
Conftituciig o dobrách exequutiiey podległych we wfiy[l kim so[limiono ,3 
tym dokladem „áby ná blifko przykłym (ćymie Czwarta csesť adľo- 
- gonabyld. Artic, Doska ExEKVTIIEY PODLEGLE.. | 
Zyg. Aug. 3. 966m bo Conffituctiey o dobiádh crecquntiićy podległych poypeofiy / cále te sry? to prá 
Confl. 70. Confituciię we mfytťím softávoilifimy / 3 tym boFládem : Aby ná bliffo pisyplym fégmie wo ieft wys. 
tá czwarta cesó odłożona bylá/ wedle Conftitucitég (éymóro pazepiych/ poo firáceniem fiy fol, ss, 
tóyże dźiecjdwy / 3 Etózych tá zwarta cześć ma bydź daná Rzeczypofpolitey. A tám ná 
tom fóymie Oofyc fie effánie epequutitéy / podług pravo /pzywiletów Eovormycb / ftótu- 


tów polfticb/ Conftituciyy Becefjów pićrwofych. bs Rea 
x : x a! : s ce 0% átr 
wychowdnić Staroftów y "Déiersámiec opataono,Qwartę wcale A ; 

— ao[tamimfy. | 


4. © Kolo opótrzenia Stórofiówy Dźieczówiec Etózć odkla6 czwartóy cześci vo. 
pasćdźić misto / náyoutemy 3á rády Senatu Eozonnćgo /9 pozwoleniem Poftów Siem 
fich i$ zewfytkich piowentów pises Remwizoy Etózzy byli y ndpotym beda revidoráz 
nych y Bácománych/ ma byd napád odłączona piąta cześć / Etóta żeby Do trzech C3E2 ,, ye 
śći napych pzytaczona byłó. 2L my fmi Sebyfimy Stórofty y Dźterżawce opótrowśli/ maß wys. 
wedle tego táto goźie nalepićy rozumieć bedźiemy, y iábo mieyfce y vrząd Etów bedźie po Rey fol. 94, 
tezebował sofšáiátacfpelrtá zwartą cześć ná obrone X. P. poswolong. práwo z. 
Potyms Arend dożymotnychy s dosywoć gołych , y podmysfiénie Arend SAR, 
| Decldnatiią vayniono. | 
Patrz Wysfšéy w Kiiegdch pierwfsych Królewjkich, fol: 94. lege 2. Arendy bożywotne «€. 


Po decldnitiićy, oddawdnić Csmartéy. cęśći ták poftánomiono. 


Zyg. Aug" 
Coi, 7:,B, 


Zyg.Aug, $, DEIN Deddrótiićy "táEoroéy / aby fľuteľ fwóywśielo oddamánié cswavtés cześci, ope declárá 
Conf, 726 ná flużebytć potocznéy obiony Eoronnéy posmolonéy/ nád Conftituciie o tym vezynioné tia maßwys 
dároným royvolániem ná tym féymie ognaymiifmy : áby iui poffeffotorote mfyfcy déba Sy fo, 94, 
fiolu náfégo/ pes Rewisoy rewidowónych / Żyequuttićy podlegiych /£ÁE 5 VOtelkićy práwo +, 
polftiidkoy 5 Ifálés/5 Rusiy3Tózówj : 5. iue; czwartą cześć dochodów pod wing Aredy. 
vo Conftituctiéy X ubelfFiés opiféna; oddawali do raf wielmożnego Stámftámá Sob. "Te maf 
Fás Suletorvá/ pooffátbiégo Éo:onméqo/tecas 9 nápotyim bebacégo / pisy 3Deputaciécb wysfey prá 
ná ten czás miánománych : 00 Rad Eozonnych Wielmożnćgo y Vrodsonégo 7janá To Potym 
: micEtćgo/GnieżnienfEićgo/ y Dioteá Sboiowftiétro OoiécEiégo z AXrelany. A od Pos 
fiówsiemftich/ Vrodzonych/ TJafubá Ponetowikiego Czednitá Leczyckićggo / Piotra 
Adfowffićgo3 Vosfoťiégo. A Eróżbykolwieć czwartcy cześci ná fésmte tym mic oddał, 
6o túťorvéto stá voštečié pofefsitey C dób: prse nicoddánié czwartćy cześci firdconych ) 
pofstáťvuedovonie bedžiem powinni. 
A po veíicciu ich o Gwartę cześć ZÁÔŽICEŽÁNA/ posvác go mamy ná fém Botonny. 
Gożieby tej Etow poffefstta fpoEoyną puścić dób: taEowych niechčiať, MAMY pisce 
ciwo temu poftapic ná féymictáto pazećiw niepoflufnómu prám pofpolitégo. 
A gostebyfimy my poffepErtego zdniechóli/ tedy wolio fie bedšie Poftóm śiemftim 
tego v nássávoždy vpamináť/ ooElodtac tego: áby té nas dochodśiły dobrá erequutie 
tey podległe goyžefiny powini cswarta cecé towych dóbr, Etózé nam doreľu puse 
ba, v tibítcie bebiiem niieć/ cwvazta cześć ná obzone Fozómitá Rseczypofpolitey obdác. 
| 2t by fie to pofassto wfytEimy Že nam nie Die táť wiele o pošyteľ stáť o o vípoľos 
ienićy vlácnianiétego wfythicgo co turbuie Rzeczpofpolitę: tedy my dochodów 3 tych 
dób: 


a | 
» g 


£geóć pierwfia, Zie: fžoftm, . Boôttátčte. 33 


dób: / Ftózćwiecztościśmi ylernómi etequntiicy podpádty/niechcemy ná fivós pożytch 

obiácác/ icono ná pożytek R zeczypofpolitóy, £o icft/ná fłużebne obiony potoczitey do tez 
MESE GajtvooPab fic Dnita nie fľonczy. A té imioná i$ máig bydź in difpofitione noftra, 
A s goźteby dożywocia nie zápty/Etózé dożywocia podług Lonfituciićy ro mocyżoftówniensy. 
Bo fatai XA tefcze 3 tym fie ludźie ozywóla żefnty powinni w wielu czeczóch/ tál 3 ofoby náz 
feme al Fér w doległościach Rzeczypofpolitćy dofyć czynićzy miedzy fčany poEóyas Eozoie boa 
Pinowie VY POBGOEE y fpzówiedliwośc/ wedle powinności y pizysiegi náfiéy vcsyitié/ wypeľnié 
vo wFubefieg piároá pazywićżoś : Ledy to zámžby góykolwieć oto bedžiem nápomnieni / 

Etózym ná tym należy” wypełniać obiccuiemy y powinni zárožby bedšiemy/ wedle Conftie 
#nátry wy; PES Becefjów feymów przejłydh/y fiótutówy pzywiletów Eozomniych. s 


Bey forér. "Wa 3 V. ^ 9 pe Y 3 s so ka 2. 
od arunek y Sáfunck awartéy Gęśći do (ćymu drugićgo odlosono. 


čaňni 1565. fiiturcty "piseplycb / odťťádamy 6o feymiu blGgégo :3 tym tedndE doťládem / áby iuż stá 
pátrá malo tým to feymie Piotrfówftine/ oddáli wpyfcy ewarte cześć Rob 15.6 6. OD znicšicniay 


+ © (Amowe oveáuntu y Báfunu czwartóy cześci, Etóna tu miátá byos wedle con TAE 


co wysfścy tewióowównia „Jnwentaczów Ńewizozjtich. A zdugidh zásie lat od tego tógcych/ ná +, Lufirda 
pràwo:. pzzyfiły feym oddóćbedg powinni wedlug Luftrátiiéy "R ewizozów prsefitých Albo paye torách 


Ták iáho. Blscb/ poo tęż wing Conffitucitéy Lubelftiéy. 


M e ed Et fic deinceps annis fefe fequentibus , wieeznémi czófy / pod tg winę "odľláddd — 
fé právo beba powinni ná mieyfcc y czós/ Ftózy bedšie ná pizyfiłym fEymie nésnácsony. 
o Z tegós [eymu my[lano Remisory do Podola y Ruśi nd rewidowdnić mieysc 
nit „prawo y 2 s kak 
bi. disc od Tatar popalanych , s których fie zwarta część oddanalá. 
. para.oddae Páty niżey w Kfiegdch fiodmych w cześći wtórey. Tit: 2, lege 4.5.6.7. 8. 


| Rotu If 6 9, w Zublínte. 
Porzadek, y opátrsenié, y Ráfunek Cznartéy częśći poftánomiono. 


pátrý Tit, 


13e 


^V. S áig my te byś powinność ńdfie/ ábyfmy to wpytko/ w czymbytolwieć ers 292. Aug, 


eguuctiéy nie dofyć fie sftálo / ábo coby ná ten feym 3 pzepićgo PiotrEowftiego Confitz Confi.105, 
£ucsámi Fu wykonaniu zdwiflo/ ná teróznieyBym fóymie Eu flutkowi pzywiedli. A i3 mies xS 


osy ingémi oEolo czadu Eozonnego Zletybutmiť/ warunek y páfurtcl Csivactég cześci, Etóz 
rofmy 3 dochodów ftolu náfégo „dla Gobiégo y obiony Azeczypofpolikéy dobzorvolnie 
poffapilt/mial by6$ opátesonpiseto nivcsym nie oeroguiac vrseboroi Sobe pies poba 

` Ei náfévpsywileiománému/ y piscsnas fáméqgo conffitucyámt obroárománému / Doda 
ftétbfüvá Eoxonméqo / 3 owfiem we whem paselosen[froie y prerogátymád) ten vrzad Eos 
conn calesoffámuiac /y Ola tegóS też nicnieoymuiac roladzey y pszelożenftwć wiele 
možnému Śtóntfliwowi &obEori s Suletowa/ Aóftelartowi &ebomivffiémuz á stá 
ten czás Podfťávbiému Foronnému / Etózéro citoty / wióry / życzliwości pečio nam y 
Rzeczypofp. táBSe też iáťo w infych wielkich fprámách / tá też y ná tym visebáie Fotoma 
. nm Ooftóteczney Ožiélnosci dobizefíny dożnóli. dá ráda y zezwoleniem Panów Rad /4 
pofiów žiemffich Eozonnych / dla poffónowieniay opátesenia fľácbu pofpolitégo Rzeź 
czypofpoliććy, Etóry fie zá csáfem 3ółożyć bebdšie mogt/ ná co y fá czwarta cześć pises nas 

icft od0óna ten poiabcE v opátrsenié obgczátem niżćy pifanym fłówićny. RE 
A nap:zó0 wówięc to/ áby wpytkić prowenty ftolu náféqo Erólewftićgo/ ná wfieldź 
kim mieyfcu bedzeć Panfiw Eoo polfErés/5 Etówcb tá czwarta cześciefi obofielona / 
6o fľárbu nófćgo á do ral lego były oddawane: Etóiémi on Báforoác bedjie wedlug ros 

ftasánia nópźgo. "ASA 

- Deputniemy 6o Pónć Podíťárbiéo Eozortnćgo cztéry ofoby Deputatów / bwu 5 
Ráby/ á dorns Wycerfiwa ad hunc folum altum :to ieff/ vrodzoného ^faná Tárdá z 
Ggelirzowic Bóftelana Aódomftićgo fidrofie Pilznienftiego: MOoyciechć Pw 
bp. iégo/ 


"mum 


cr = 


— 


"S 


- 
e 

] T o a "= — 

OE EE 

NEST ure — 


1 
q 


T T * i > R RSE m 
314 © Owatcie, É&éiag czoaryh Słórbowyh 
fiićgo/Ścftelana X coffiéto : Stónifiawó Debienftićgo / fiórofte Checinftiégo Boz 
b:ogoffá potieoiwffiégo/ Sebžietto śiemfFićgo Aóliftićgo, Pie żeby tdkić Erówyby iv 
viseostc ego piscpEéosáé micli;ábo focios:muncris cum quali poteftate pisyfáosác > 
tylEo Fu odbiérániu/ howóniu/y Báforániu czwactóy cześci á to ola śmierci podfFórz 
bićgo Éoiontiégo, Zóny to Deputaciczdićy ważyć Páná poofrórbiego/ tako Rádey 
vezedniť4 Eoronnégo bebo: powinni: A opifáng powinność méig esymcs wolę náfa 
Ecólevoffà / 9 34 váoo Panów Rab /y3 wiábomoséis Dáná pooff'ácbiégo Fo:nnégo: 
iato ná feymióch fiánomie fie bedjie: A odlés v vzad iego wniczym fle voteacác nie máz 
da ták iż inć rofpytkié (prawy viseb ovr pobflcbfimoá Fcionégo należące /vocole prsymiles 
iu y (Eétutuvoewfem cáleá ffutconiesádománébyo$ máig 0001 
dyddárvác te czwartą cześć Edżdy poffeforbonorum noftrorum Regalium , poo fiis 
vtráceniem Oślecjówywedle conftituciicy powinien bebice. ° 5 07 3 e : 
Celnicy/ fYygtniicy/ Supics/ máta bydź Inbáie osiedli cbrsescianftióy voláw máteo ui oss 
£ni:s Eáždy s nich czwartą cześć odbámác z dochodów tych im sleconych / pod wing VZ wysfey 
trácenia viedu bedjie powinien, A rebniáť de fuis hereditariis bonis, po ZAPOŹWANIU / právo z, 
. odbócte zwartą część nie obbána / także té wfelakich inych Ecuficóm/ Ďupiticy gdy DO Potym, 
pożytki: á fEutEu (wego patyoo/ powinni bedą dámác czwartą CZEŚĆ. > 
Po tażdćgo Staroffy / Dźierżawcy / Célnitá / Mfytnika / Supnika smieci / Pán 
Dobfiórbi Foronny 7 zá toffaséitiem. tóBym / pofľáč ma dla vosynienia Jnwentaczó/y 
ola opátršenia prowentów / Aż. my vácánti te komu oddamy: y pilnováť tego / áby 
czwarta cześć nie zgineli Rzeczypofpolitóy : alioquin de fuo to stágrodšiť bedšie powia 
nie pan Podfłóchi & (ub priuationc officii; ~ SPORNE | » 
Annaty/ Eté fóymową conftitucye ^ fs poswoloné né obiorrepotocsno/tánie «anni 
máig byo$ oddamónć 00 poffefforá / 00 conftituciićy Owuletnićy piotcFowftiéy/ poo, c, 
winę duplicis Annate. ! i A > Ad we, výr 
#Vieyfec Eu oddamániu y chorvániu tych prowentów poftánaretamysameER fti. jo fos, 


s + 


1 


GCzás tu sriofentu téy czwattey czesći/ y inych prowentów / Bwięgtki. priwo 4, 
Oobičrácko mfytko Pan Dooftórhi Eoronny 3 Deputaty ma ták / iábo fie inž po té Pozwala. 
wd fésmy 5ácselo, g | ny, 


$ "Awitewác Eai égo pod fiwg pieczečia fľárbna pan Podfłórbi ma s podpifem Dez 
putatów á nie ináciéy. dde cd | 
—— Tüámiesfeey oso opifáng Pan pooffácbt Foronny 9 Deputaci siácbác fie mála / 
fub poena fimilis falarii: y miepfóć tám trsy miedźiele fpelná / Ola oobiécánia tych pros 
mentóro. | zdá | 26m 
Reiefrá tego wpytkićgo máig mieć pasy fobie Pásby 3 nich ofobriépobpifanéfpóL - 
nie/żd ptcoectimifpélnémr. | 
JAéiegintáia mieć tone v Eté Etwity wpythi wpifowóanć máia beo, v tám ofšárode 
Pisy protvesčiéch odddnych : d omgié ná fem pzynoponć byo$ mála. 
Jefliby Fomu fľugá pofTány s témi pieniędzmi czwarty cześćiy ábo wmórł ná bzóz 
bše/ ábo fie idt cafus pazytcófił : tedy ten, czyle pieniądze byly/ ma oświddczenić przygo 
dy onés fivéj w Grodśie blušíšým vczynić s sápifáé. A34 tym poftepEiem vtracácofier? 
żówy fmoóy nie bedžie : ále zápláciť maná blGpéstécbéánié Dáná po»ftácbiégqo Eozónnćż 


goy Deputatów. > | | 
Osświdoczenić ono 3 foba málaczy paystege próbować tám prso Pánem Podz 
fEárbim y Deputaty ma. | | 


Száforvác temt piowenty tego fľárby pofpolitégo / Dan Dooftácbi Eoonmy mas 
Deputaty ná finscbné tylEo potocsnés obiorty 3 wiadomośćciz náfey Rad Eoronnych / 
wedle conftituas. | Po 

A napisóo po odbičrániu tych prowentów / Pan pobffárbi s Deputaty pieniedzy 
odliczyć ma ná pólrotá cáté žótniérzóm : Etózć gdy Deputat odniesie bo S vvomá / ma 

' oobáéc 5 nich Prífárzovi polnému połowice ná icone ćwierć látá zá viádomoscia Hota 
mánffe.: á owe polovice ma oddá y fc:bovoáé ná Rótufiu pod pieczećię pifórzd pole 
négo 


wr) 9 à > 4 : PN 
Cześć pierwia/ Tie. Bofy. © © warcie. 
nego etácofte/ ábo Podftórośćićgoy Burmifrzć L woteffiégo  mieycfłę. Których 


pijacz nie marupóć 63 ná plácenié żolnieczómy gdy prsídšie 6:uga ewiecć látá, Tále ma 
bydžy ná dugie polco&á. m. : 


A tefiiżeby geste indšiév/ nili ná Podolu mosffo byľo/sá pottscba obiony/ Abo Żeby: 


też infy lubsie flużebni pzyteći byli; tedy tám, gożieby blifto woyftá naperonieyfić miesz 


fec olo té pieniádze odnofone v chománé byoí máig ná £o mieyfce / obyczátem wysfićy 
niónotośnym: OftitcE pieniedzy fchomwśćwiernie ná miegfcu obmientoným/ pod Elius 
emi fpólnémiv preczečiámi máio/tát Pan pobftcbi/tdfo v Deputaci. 

sá dunggić pólrofá cady; fiuibá ma bydź ob tofu do tofu) máta fle zsiáchác n atóż 
mieyfce Paspodfrórbiy Deputaci ná Tiowć Léto /31tórou pieniadzeżolnićczóm ode: 
żożyć mó dzugić półroka, 


Górosić té pieniadze Deputat ieden prítrvfa Rate á Ozugi ówgo Rate ma bydź. 


powinien do Lwomwś : y tám ie 3 wiábomoscia Hetmófta Pifóczowi oddówdć Dole 
nému 36 quity flufnémi wedle pozzacłu wysfóy opifanćgo. 

Deputat w odnofieniu tych pieniebzy ma nakłódu wielEiegto nteczynić/ á owfem wa 
fytťo fióteczntie reieffrowść : bo opátezenté tetgo ná to Odnobenié ma byos 3 tychje pies. 
niedzy pofpolitycb : 3 Etówcb liczbe powinien czynić, i 


V Tiebytnosé páná pooffécbiégo Roronnégo / ábo Deputatá Etóxégo pze fłufna > 


póyczyne niema s pľadsác w odbieraniu tych Dzowentów ná obrone potoczne pozwoż 
lonych / ygźfowówić ich : gdy ná fivé miesfce Bládhcicá ostáblégo s vczćiwćgo / cum 
fufficienti Mandato , s piecsecta fivg payflé ys Fluczem, 

A iefliby smtereftórćgo 3 tych ábo Deputatów / ábo páná pobftá 
tedy füperftites máta moc wfytko fprávomáť / osnaym 
onéco. ` S. 4 
Kiesbe czynić s tych Diowentów mótęna feymie slm onid pófietgo ob sdcsecta 
femu paseo námiy Rádámi oo nnémit^s Dofľy Ssiemffimt/Dan Pooftóchi Bozonny 

y Deputaci : y doftótecznie fie vfpiówiedliwić Rzeczypofpolitey quitómi nie tnfémt / 
#pátry fol; tedno Ftózéby były ná flużebnć potocznéy obzony / wedle Conftitucyiés. ^ A ná fégmie 


vbietto záplá : 
iwfy nam napsób śmierć 


3104 prówo fife ma byo$ nic fprámomano, 43 fie tá liczbd pićrwćg odpzdwi : tamże quit fobie ob nas. 


2, Także, swtábomoscia Rab Aonnycb y poflóm $ienfficb otesmác. 
Deputaci tedito ob fésmubo feymu ouieiégo trwóć beda ná tym visebtie fivym/ á 
ini ná to mieyfceobióni będź máig: Ftógm oni pizednieyfię wpytko fłótecznie oddóć 
bedą powinni pzy pástu pooffácbim. 
JJ sflišeby smiete pand Podftórbiego ábo Deputata Etóiégo záplá pićrwćy / nilis 
byliczbe ná féymie wczynili: tedy Superftites pan pooffécbi 3 inymi Deputatyliczbe. 
VOZÍK. 
—— Btoby nie dať tych 6ocbobómo ná csáo y miesfce opifáné: teby pan poeffácbt $ 
i eputaty mála nam séras deferorváť wfytéi. Amy ná mviazánié džieršam onych / 3. 
Etózych prowent nie tefirwydan / táfie ná obtečié Sup/ CA Nit y inych wfytkich in 
genere nullis exccptis dochodów / 3 Etózychby czwattćy cześci nie oddano 7 poslemy : y 
prsebsie o nievydbánie Srvartéy cześci, Ethio odbdác bedžie powinien/de bonis hzredita- 
egg;  Lüsposelemy/ táo Conftitucya 'obmawia/ ná féym walny. 3 j 
67,5 Pior  Defpet ma bydź ná to: iefiiby Etózy Dáieršavocá pazed myficiem Rotu Erózegoby 
pátrj wys- miał datvác czwartą cześć/wmórł : áby nie wiecćy potomkowie smárlégo dawóliiedno 
fo fol. coby flufinie pizychodźiło: oftótet Dźiecjawca fircceflor Sokłódóć ma wedle liczby. A 
gu, prówo cobyfietolwief rzecy nóldzło náo^jnmentars: to wpytEo potomforics &tátoffr wolno 
y, Po decla wywi €805 máta / y dlugi frvé wyciągać czego pan Podftdrbi bronić nie ma. | 
ratiicy. A goyby przypadło Interregnum , pan Podftdrbiy Deputaćitego fľárby pofpoliz 
tétjo pieniedzmi iie mäta fáfomác tebno sd widbomoscta y toffasániem Nad ZA otro 
nych / fub pocna peculatus. X Ftoby też śmiał EicosEolvotef czncić fic ná ten. farb pos 
fpolity/ áboby bámomaľpáná pobffábiégo z Deputaty w fafuntu ich wysfićy opifás 


myni ábo żeby £65 fiórofió páná Podffárbiéno 3 Deputaty ob Samku paecsecsontéto /* © 


00 pice. 


| 


| e: REŻ PSEM - — 2 2 3. 

316 © Owárčie, Bóiag czwarwch C3fárbotopdo 
o6 prenicosy bimowdćchctał / á Radby Aozortnych niechciał bydš poftufen : tábory 
Edżdy ta$ wing peculatus bebjie Esran. cte e 
panowie Deputaći máig pisyetegác ná powinność (may ná £o/i3 tempore Inter- 
regni nie méig wefpółck 3 pánem pooftérbim fáformác piemigósmi Rzeczypofpolitćy / 
icoito zá vola y roftazaniem Rad Bozonnych. = 
. . Btdrofić miesfcá tego mapzzystegać : 1 páná pooftárbiégos Deputaty / ma ĝo 
daniÉu zároždy ctiam tempore Interregni pufesáé : y ftórbu pofpolitégo Ola zlodžicys 
firwd w nicbytitosci páná Podftórbićgo piseffeségác. A Kožicby powietrze prsypádľo ná 
micyfcu násnácsonym: tedy my mamy zá oznagmieniem páná Poodftórieś inpé miey 
fce dla obbiétánia pieniedzy násnácsyc. | OSIE 

200 Opátiseniéábo Salarium páná Dodftórbićgo toma bydš. Pánu PodfEórbićmu 

stego fidrbu pofpolitégo tysiacstotychh : Dánóm Deputatóm z Ráð pó trzech fet złoż 

tyh: á dmgim po owu fet złotych. | 


Oddamánié amartéy zęśćido rak páná Podfkdrbićgo s dóbr Królemfkich. 


TZyg bug O+ 2 šefiny dáli liffovono Cautig/reba náfa podpifóna YA ora piccsecta 343 
w Lubl.  pieczetowónę/ około záplácenia czwatkćy csesct/ 3e tezćch cześci dochodów wfielEich /s 


Con BA ctent ftolu nópćgo Reólewftićgo / táEidEo to ieff wfytEo Bórzćy w liście náfym opis 


(ano: étá£ vbwalą tą fćymu tego pofianawiamy/y pod winómi w liscie nafym opi 
fánému Stóróftóm Bupnikóm y inym dóbr vtáfycb wolnych Erólerftich Dźteczavocóm 
roftóżuiemy / áby ná cás w liscie má iym násnácsony / tr3y cześci dochodów nópych tes 
gorocznych /  Retentć prsepľych / do rgf páná Podffórbiego Bozonnćgo oobélt ci 
Étóiy bo farbu nápégo y Piowertów namrefpondorácy oné oddawóć fa powinni. 


| Rofu I $ 7 0. w Wódthówie, 
O Odbiénániu y Báfunku cawartćy częśći. 


Con. n8. ©, A essen wobecy Eożdćmu żofobnó/ wfielóEićg ftam y dofioteńfiwś [Inostóm, 
tomu to iednio wiedźieć należy, ożrióymuiemy. 745 my ná tym fćeymie YOdefówftim / 34 
ráda pónów ab Zioronných v prosbu poftómSremfticb/cbegc aby fie Sófyć Ożtało Con 
fistucjam y vcbwałóm feymów pazeglych : d iżby wfytkić rzeczy yfpiówy móćy opifiné 
JAseesypofpotpotrsebrté/ob vofiécb lud3i wedle éiftotniesácbowáné bytý kerr Oniwerfał 
náf á żgodnyni wfech fanów zezwoleniem vczyniony / voffasalifmy obicolác / y do 
tolábomosét vofiécb pzywićżd3. : 
o Frapssób išstetgo fóymu Fu odbieraniu y Báfovodniu czwarte cześci y Dobozów/0es 
putowdlifmy 0 páná Podfłórbiego Aozonnigo/ owu 5 Rddywiodzonych” Janń Sica 

„ninftićgo/ Sóenowfłićgzy Pówta D3iałynftiego/D obisynffiétA ćptelany: á wu 00 po 
fór śiemfEich /wzod3zonć / Wódówa Offrowgá/á Jana láse/ Etóy pzy pánu Pob 


fłórbim czwartą cześć odbićraćy ong fiáforvác máta / iáFo otym Conftitucya fems ^ Ántii 1569 


maf wyse 


A ubelffiégo obmavota. RE fil. 
: Ci Etóiy zwavtćy csesct nie oboli ná cás ntásnácsony Eo według Conftituegiés zz, prówo 
ftrácili poffefionem bonorum noftrorum Regalium , tá£ 60 nich ná odbičrániť táz 7. Zuása 
"Eomych dóbr poślemy/y esmactég cześci sátesymánég ná dobách ich Dochobdšiť bedáiemy. para. Depú 
tuiemy, > 


oftátektéy Conftitucniey z firony Poborów maf niżey Tit: 10. obo. lege 4. 
> Co fiedotycze poboróm. 
Noótu I $ 7 8. wIDórgówie, 
„ Quártá dofadona by & midi sd króla Stębband przes divá dni provna 
n — wice, Articulo: Cz wAnTA Czesc. | 
Steph, w : 4, € Aw di T "set : 
UWár 578 . JO. : omwatta CZESC 38 piósbęy posvolenien twfech fanów, óofaósác mámy fie 
ŚL) + Aly pro 


| 
| 
| 
| 


| 


i 44» . tm | T i 2 
Cześć pierwha/ Tie: hofi. |. O Gatti, 
pro hac vice tantüm pics 6n Oni nt czym nie derógnięc Conftitucyam fćymów psc 
plych o faoseniuiég. 2 do obbiécánia Juárty w Rawie ná pzypłć Sroiatkí podle Cons 
sanni 1569, ftitucytóg Zubelftićy Oepututemy / ex ordine Senatorum , viodzonych / Jana Hry 
maf wys: Ptopoaftiego YOtelunffiégo/pioteá Alocseioftiégo Samicboyffiégo/s &tácofte Wátos 


— BO fo.su. goftiégo/Adftelany. 3 pofłów vtóbsoné/ etánifLává Ligese 3 MTóley polfty fubafá 


puso 7 Bzzożowftićgo 5 Vielktég Polfti. | 
ndiąc: pá, SUP E dosi ET b 
Deputiíce — AofuI f 8 8. w Brółowie, 


My. AP i E  WCES ste , j #11. ws 14 
Chowanić Duárty w Rawie tak obmaromano. 


] 1. Efi pieczeñftwo chowánia quárty w Wawie tát opatruiemy/ dby Citácoftá Zygmunt 


R divfti teróznieyy/ $ n4 

abo vażedżie iego/tdkże przy D eputaćićchabgiwiedźtał co bo ffárbu wlo$ono sfchomano 
Sanni 1569, bgosie : gdyż Confiitucyg "obvátomano? żeón ficóżem tego ftórbu powinien bydž : ná 
Lubeljkg : co Salarium Stdroście dwie ście złotych nástiácsamy. 2 któryby Deputat bo quácty 
pairi 752 in perfona nte pissiácbal tedy Salarium bióć niema. | ANTA oat PLA 


Fo fosis, : 2 x „rej perine P y 207 
para. Stárom degós Roku Deputači do odbiéránia Suarty, : 
ás 7 Z A 7 4,5 à i 824 
f i fhi ©) chwałą feymu tego Eu odbićróniu s fáforvániu GZWACECY csesct / Gepuz 


potym bedgcy/ powinien bymác psy Podfťávbim JXoionnym I. fol, 43. 


| Tenże táttia 
tomálifmy bo Podftarbiego Kornnégo dwu 3 Rády: viOdzotých / ^faná Bogufić že [el um 
 Séávicboyffiéqo/y Stánifláwá 2oyEotoftiégto// onárftiéqo/ Beczyckiego A áfitelanys i 


oru ob pofłów śiemftich/ vio6soné, Andzeiá Wypynftiego/ Woyfkiego Dzobickićgo/ 
y 2Ioámá Tórdmowftićgo. Atózy przy Podfłdtbim y Stároscie Kówftim cwarts 
cześć odbićróćy ong pafowóć wedle Conftitucyićy Lubelftiéy máig. 
Rotu 1990, w VVárfžáwie, 
Spofob y wárunekoddawánia Qudrty. 
dA. (Oven 3 66b: nápyd) Ecólemfficb wolnych o6 ftdroffów y Dšteržámiec poz 


winna/ola tym p:ebfiégo posilku ná te obrone Turecką: s dobrowolnym postvoleniem T 


wę 


enże ^» 


e 4 4 42 mo ) For p 
pro hac vná vice tantum, ná czas tycbleyfiy / niž teft w piówićch opifány / to teft / tyz Wár. fo zs 


osiefi ped Swiątfómi/ pod wórunkiem o nićy opifanym/ma bydź snofiora y obbamoáz 
na: y ná ten czs Deputaci tu obzáni wedle Conffitucsiés/ola odbiéránia ićy w Rómwie 
34516305 mólę / y caly tylko tybšicň po Swiąttóch ná odbićrdniu ićy dosiedźieć. Atoby 
tednót tu chciał 3 60biép woley obbáévpiscoséigc czós / ma byd Évottoman pae Dany 
iorison Eté Eroit ma bydš ważny / tdEoby £G w Nérete 00 pónów Deputatów miał 
by6$ otezymány/ pro hac Vice tantuin. 2113 ná tymże tu féymicAesglebem Wypidioy Cuz 
tecFióy / 3 tychše dóbr ieft nam ofobna quártá tátotva$s bobiéy woléy y cbeéíposmwelo 

"pátri niżey na/ tenże zós y tey dzugićy Zisárcie bö pômiieionsd) D eputatóm ná tóż miesfce nás 
fo.319. prá. znaczamy : stymše tato roysfiéy voicuntiem / oóbamánta ićy tu w Widrpóamie / Etoby 
20, Potrje- chčial/ bo ra Pzowizozów/y ważności Ewitów oo nich ddnych. Cáf5c y argo Owyiego 
bau. — Rotu psy fčáréy quátciebác pozwolili : stym warunkiem iáko left ára quáctá Opdz 
teżonay obwárowána: wiymutąc ob plácenia téy quácty Outniég Arendarze Prowens 
tów nópych Frólerofficb, 5 Etózych liczbe czynią. ne AA 

2400 obbréránia tés oboićy quátty/ exnunc, Deputaty násnácsamy. 3 told Senaz 
tonfiégos MielEićy Polffiicbsonégo YOoyciecbáYOidEánovoffiégo/Aá stelaná Pilots: 

cfiégo :5 IY fáléy polffi/viobsonégo Piotrá FIifczycićgo/ Bóptelanó Selstićgo. 215 
pofelfkićgo Folá wedle pozzadku Ooiewódstw y Siem vioosonégo Stóniftówć Hárs. 

śnickiego Sebśićgo żiemftićgo Siecddzkićgo / Burgtóbie Zválomftiégo 3 YOiclficg 

Polfti: á 3 Miółóy viodzonćgo Jand Gołuchowftiego. Dot | 

„ AB graltovona potrzebá ná Wzeczpofpolitą náléga/ tedy vchylótąc in ifto 
pafu pro hac vice tantim Conffitucytég o mieno quárty vczyniorey / Pa” 
We aby 


"m 524 > | (GBA P £s a Co (MN 
3s. © Bitáriie. Riiga wartych Skórbowycj. 
- áby wfyttić té pieniądze quáccióné/ rázem 3 Rámy odwieślonć były bo woyfła. 
| —— Rewiżoy bo dóbr pes niepszytaciele popalonycb y fpuftofonycb wedle Conffitus 
cyiéy Łubelftićy / á ofoblimic oo Sniátyniá / Z&ámieicá Trebovole/ do osi Žebárov/ 
Biełóy Luťomév/ Ariniczánóv/ 25óliny/ Bezylówy, tliefirowie/ nóżnóczamy oo na8/ 
viobsortégo Alardina Bzoniewfticgo Geltetarzć náfégo : 3 pórów lad 7 wodzorć 
qo Sśóniflawa X énofforonftiégo / Aáftdaná Hólickićego : 3 pofiów viobsonégo 
Droťopá Rapľá/ Ppodťomossétto soálicfiégo / Etózzy APO napiedcćy do temioowóniatcz ` 
tio popálenia siádnác/ á taśtzyg DO Rówy autentice Deputatóm pofłóć maię/ć Depuz 
taci w nie wepśczawpy/y quantitatem BESO prważywfytefliby co 00 ftátoftów y Dáieržaz 
wiec tyche báť było powinito : ob nibe tám vo Série intra tempus füprafcriprum 
obebiáé / 93 tego quitomác bedę poroinni: | | 


Sadcniť Sudrly pro hac vice. 


4A: 203 faOzenié anárty nie zupełnie ná fóymie 61a wielkości (právo dochodši/tedý 
moca tego fóymu / oofslamy fabsenié pro retentis atrávty 7 Do Trębwialu Z ubelfftéqo 
pro hac vice tantum, gosie té Jnfłigator nág fiávoiť fic bebsie powinien / 9 causy té 
według poivinnosci fivéy odprároomác á té fprároy inter caufas officii fabzoné bydź 
máta. Dámietnéto 00 Šnfšigatorá áni fab Ceybunalfti áni Pifarż bióć wić ma. Aci 
bofisfey Dźierżawcy dóbr nafych / Etórsy o quécte ná tecásntéyfy féym sposyrediti byli 3 
tychże fóymowych pozwów máig mieć XóE o też quárte ná. Trybunale A ubelffim we 
trzy TJiedśtele po záczečiu tego: Excepta caufa o quárte 5 YDobyná y 3 f.omás/ Etówz OŚ 
poyflégo fóymu zówiefamy: 

a LES O SBuárčié y (adeniu iy napotyrm. 

Támjs | j5 + Óváttá 3 dóbr náfych iáťo Ola obrony pofpolitćy ief£. pofłórowionć / tát / 
žeby zówżdy cále y zupelnie dochodśiłć / märujemy ty powinni bedžiemy bo tych dóbr/ 
Étóiéby iefcże nie byly vevotbovoéné sefTác Woavisos : lednáť do tab. gosie nie zópłó rewi 
394/ nie powinien nift zá przepły czós podlegóćtćy qudrcie. farmy tw fi Kose o nie 


Tamże, 


zapłaceniu ićy / 5abnégo oimteglánta tie czynić / y nadáléy bovotóiégo fsrnu nie wlec 
fzozenia causy 3aónés o zútesyniárvániť teg. 2l ôžichy fie to tic sftátozínž ná trzecim fes 
mie po nicobdáni teg / wie powinien nikt o nie odpomiádác : śle ná pooffátbim / leż 
fiiby on ićy mie oddal in delatis Jnfiigatóowi z ábo ná Jnfiigatożetefliby on nie poź 
pácť/ ma bydš pátrsano. 4 te quácte/ Ełóząby Ex retentis obbamo /36 defrttem náfym 
áboté$ CGryburńadlfFim Etóému té fadý pro hac vice fa sléconé / nie qosie inosiés icono 
$o Pri ná obiorte Rzeczypofpolitćy obbamána byd ma / pod mérunFiem o guárčie 
| epifánym. | | 
5 Alstych tetent, Etóżć žá pzeflć látá niegóy wiclinosny Jan Dulfti Podfťárhi Aoa 
| torny s Oefretdnii fčymorvémi wyciągnął / bedę powinni potomkowie tego liczbe y 
' egzynić doffafeczną wedle Conftituciy Oawonych: 
| | Roty If 91. w YDatrBavote, 


Deputači do odbićninia Duártý, 


i fol. z 16. SZ) Epututcmy vebwala femu tego / Fu obbiécéniu y Páforániú cswattés cse» 
li 'śći 66 pooftácbicgo Fotormégo pwu 3 éoy/vtobsortocb Hieronymi Bużeńfkiego Sié. 
14 vábsEiétto7 y Andzzciá Zbozowfkiego Bićchićgo / Bófitelany. Z dv: 06 poffóm stent 
| ftich/ Vrodzoné Stámifláwá Seleftiégo 3 Pielkićy/y Jerzego Stánas Málo polfti: 
Etózsy pasy Podfťárbim y StórosaeRawftim dwattą cześć odbićróczy ong Báforác VOCZ "uni 1569, 


| dle Conftitució) &ubdfhiég máta: — E © sf fo 
4 1 =, 3 . es YJ. ; : : 313, prá, % 
| | | Rotu 1593 w IDérGávote UA 
- Deputaci 


Cześć pierwfia/ Tie:śloómy, — © ©lutdrćie. 319 
T © Deputaćdi do odbiéránia Qudrty. E. 


; V. © eputsiemy vhwałę fćymu tego Eu odbićróniu y pófowómiu C3tvattéy (304 fol, 19, 
sd bo podftórbićgo owu 3 Rady / Dzodzonych Andzsciá Sitleiá 3 Dabzowice Ródome — 
flićgo/ Stánifláwá Bytowftićgo/ JXonárffiégo / Leczychićgo / Róftelany : á owu od 

Poffówsiemfticb/130:005onétto Sbożnego Smeczyńftićgo 5 Wielkiey Poli, HTibotátá 

ZóndcEozonftićgo 3 Móley, Etó:3y prsy Podftórbim y Stóroście Xvftim one odbić 

tác/ y odebiórią fáforvác máig / y tera; zdrasieden 3 tych Deputatów 3 Eolá. Pofelftiégo 
*Lubdflió pól grvárty tych oby lat ná žolnitérze 00 Zwowó obwiésós maá dugi ná TTomé láto 7 
anni $69. wedle darortéy Conftituaiég “otym vesynionég. | 


wysfey fo. 1 i X4 2» OE 
314. parda Row I$ 9 8. W Tdrgówie, 
Anaprzod, | Deputači do odbiéránia QSuárty. | 


18. S fEputaty bo odbićrdnia Ouárty w Rówie3 tego fégmu nóżnóczamy :5 Sefol 144, 
natozów/ Drodzonych Wówrzyfica Thcinftiego Rówftićgo/ Janó © ffowftié go Sdz 

. wichoyfłićgo/ Bagtelany : á 00 Wycórfkićgo kolá 3 YOiclfiós PolftrPówić Génváftiéo | | 

go Pífárzá żiemftiego plotcEiégo: á3 Móley Polfti Adbámá Rožná. a | 


Generália do Ouárty. > 


BDuártem mocy Król Stephan softówuiąc,obiecal nakładem fwym opátro- " 
| wać Granice koronne j | 


19. (5 nice Foronnté oboygć narodu y wpytłich pańfiw do Eozony należących o6. stepb. inti- 
— wtórgnienia nicpasytactelá voeláFiégo / obong opátromáť naklddem náfšym mamy teris Confir. | 
powinni bebstemy y potomkowie napy / ofiówuiąc Qudrte w mocy wedle ftátuti Pole 1576. fot. | 


r frićgo, STR 147. B, 
: Posmalenić Qudrty do ftolu Króla Tego M. 


Pay 
20. Totrscbam farby napćgo dogadzóizcz Stóroffowiey Dźieczawcy 66b: róż Zyg. IIT, w 
Pych wolmych/3 cbect s 5 dobzćy woli fwćy/ poffępili famy pofiepuię buga tába Anar Wir 1591, 
-£e/y pod fymżewórunFiem tako bo Rawy dig do lat trzech, Flade w to yten roč, Etóz fol, 15, 
pát wys- ry na pszelym fćymie nampoftapton'/to ieft/ tcóná ma by6$ ná pzypić Swiątkt Dána 
fiz fo. 317. A DHA inanno 159 2. £t5ecía in anno 159 3. 
prawo, 13, 


ma PODATKI. Tit: VII. 


Podatków żadnych nowych Król vflávide niema náimionách [woich królew/kich : | 
Pátry fol: 60. lege 7. © ffobiitwie. E | 


Grunty Pań/kić y fláchetckié (amol Libertas fundorum Nobilium. 1 
ne od sy tkich p odatków. Deò ob merita fideliagsferuitia facta, & Lodw, w 


|. Cs zaflug y wieenych-pofiug voluntates vniuerfitatis ipforum, quę no- Kof. 1374. | 

! vcynionych vola dobzćy woley wpytkich bis & noftris pueris vtriuíq;f: exus,ficto fi- a 40, B. i 
CÉtóm Lam y potomfiwu náfému oboićg deli omagio praftiterunt : &in pofterum i g 

| plé poo prsysteýy poťazáli/ y nápotym sá loco & tempore, fidelia feruitia funt pe^ He 
czáfem y mieyfcem f. gotowiwierné fľužz rati (dante domino) exhibere: cos fpeci- 
by sáwola 25032 potázomác) chcąc imto alifauore profequendo, ciuitates, caftra, 
ofoblimg lóftę nágrodšie/ miáftá7 zamki poffeffiones,op pida & villas incolas vil- 
ošieržámy, miófteczEć y wsi/y pobbánéwe.— larum totius regni Polonia inhabitantes, 
| wsiach Že jg ` , ipforum 


HP. 260, 


| 


Žo - 


ay 


: 2 (à 
© 3Dobaitáq. 
wsiach vofiyftEiégo Frólefiwó polffiégo; 
Etóny w nim michig Dánóm y flácbty; 
vofstficb czynimy voolné, y vovemutemy ob 
filóddnia wfjitticb Dáni ábo podatków tát 
pofpolitych tala ofobliwych / Etózy mEol2 
wieć uniestiem bylyby svoáné: 9 00 wfft» 
Eich pojtug/ robót dzaśnienia/yćiftów na 
mietfiych / Etózéby miály byo$ wtzeczóchy 
w ofobácb/ (csérse y proscicieolni/ chcemy 
aby wyfwobodzeni y wyteci byli : śle tylEo 
chcemy mieć ná tym dofyć/ Aby Owa grofó 
monety Dolffiéy / Etówcb osm átécosie 
ści qrofy grzywnie czynię polffa / 3 Eożde2 
golanu ábo cześci łanu osiadłego ná foz 
309 rok Tam y potomtóm nagym / ná 
świeżo ewietégo fTfaccina Confeffo ná 
znać namyefiéqo pástovoánia y tá myzttás 
nić Korony Eróleftwa polffiégo byty plá- 


Bóiaq zvarov SFórbowych 


ipforum Baronum & Nobilium omni- 
um, abfoluimus, liberamus & eximimus: 
ab omnibus X fingulis colledis,donatio- 
nibus,fine tributistàm generalibus quàm 
Ífpecialibus , quocunq; nomine ceníean- 
tur: & ab omnibus feruitiis , laboribus, 
vexationibus, angariis, przangatiis, in re- 
bus & perfonis committendis, purè & 
fimpliciter folutos & abfolutos effe volu- 
mus, ac exemptos. Sed his tantüm volu- 
mus effe contenti : quód duo grof vfu- 
alis monetz,in dito Regno currentis, 
quorum quadraginta octo marcam faci- 
unt Polonicalem, de quolibet manfo vel 
forte, locatis vel poffcffis, fingulis annis , 
Nobis & noftris fuccefforibus „in fefto 
bcati Martini Confefforis, in fignum fum 
mi dominii &recognitionem corong re- 


coné, ' gniPoloniz exoluantur. 


Ab omnibus contributionibus nobilitas libera. 


Lago HL 2, K Annics Sc, Significamustenore przfentium quibus expedit vniuerfis : 
148/264 Quomodo Magnifici, Generofi, & Nobilesterrarum noftrarum, Maioris Poloniz , 


Siradiz, Lancicie, & praefertim Cuiauiz, fynceré X graté nobis dilecti , Nobis fubfi- 
dium Fértonú fponte & de bona ipforum voluntate, non inuiti, nec quocunq; modo 
per Nos coadti,fed ad petita noftra maieftatis, & purè cófiderata noftra & regni noftri 


magna & ardua neceflitate, dederunt. Quamfolutionem Fertonum, non deiure,nec . 


quoüis alio modo, nifi (vt prazmittitur) fpontancam recipimus: loco corundem 
Fertonum nobis datorum, promittimus verbo noftro regio,à fefto (anài Martini Có- 
fefforis, & à data przfentium, poft vnumannum venientem, ad fex annos continué fe 
fcquentes, de terris predičtis, exactionem Fumalium , feu Poradlne, alias Éréleffwo , 
fc non recipere : fed loco iftorum Fertonum, Nobis taliter datorum , anno quolibet, 
de quolibet lanco duos groffos defalcari & excutere. Demiim promittimus,tales Fer- 
tones, aut huiufmodi inconfuctas folutioncs,ab ipfis expetitas aut datas,non in feque- 
lam trahere : aut corum priuilegiis & munimentis , per huiufinodi folutionem in ali- 
quo derogare : fed ipfas terras, & praefertim Cuiauiz , circa iura & munimenta, priui- 
legia,& ipforum iurium confirmationem przdeceflorum noftrorum & noftra,ac an- 
tiquas & bonas conftietudines (proutin fuis punctis, claufulis, ac articulis latius con- 
tinentur) gratiofius conferuare : Harum, quibus figillum noftrum cft fu bapppenfum, 
teftimonio literarum, Datum inloco Campcítri exercituum noftrorum, circa Choy- 
nice, Feria fexta ante Omnium Sanćtorum, Anno Domini, I 4.53. 


Idem Rex liberos Nobi!es 3 tributis facit. 


HL 148,B/ 3. I Afimirus Deigratia&c. Rex Poloniz, Significamus tenore prafentium , 


265, 


quibus expedit vniuerfis, tám przfentibus quàm futuris , prefentium notitiam habitu- 
ris: Quomodo Magnifici, Gonerofi & Nobiles, Dienitarii terrarum.incoleduetcrre 


noftrz Brzeftenfis, (yncere nobis diledti „ad preces noftras deipforum mere (ponta- 
nea X libera voluntate, penfato periculo, quod poffit imminere terris noftris Cuiauie, > 


ex hoftium noftrorum incurfu & inuafionc, prouidentes X confulere volentes terra- 
rumipfarum Cuiauizindemnitati, confenfcrunt ad contributioncm pecunialem: pro 
ftipendiatorum, per Nos nunc füfceptorum coníeruatione,in terris Cuiauiz : pro re- 


- primendis 


"AS PAZ Pá dá 2 

Cześć pierwha/ Tic śloómy. © Podacóch. 
primendis hoftibus, ab inuafione ipfarum terrarum , promittimufque'", quód contri- 
butio non debet in pofterum venire in fequelam: nequealiquam contributionem,de 
przdictis Dignitariis & terrigenis noftris terrx Brzeftenfisiipfis inuitis & contradicen- 
tibus, exigere & extorquere deinceps volumus, & promittimus. In cuius rei teftimo- 
nium, figillum noftrum prefentibus eft fubappenfum. Datum in Kolo, feria quarta in 
Vigilia Conceptionis gloriofz virginis Mariæ: Anno Domini, 14 63, Dominus Rex 


22] 


per fe. 


Zľanudná grofá Króloniplacone 
byds máig. 

Æ? obiecutemy : i$ o6 tych czóa 
fów nie bebSiemy wyciegać tdkićy placé / 
abo dawania wierdunEów ^ábo fesci groz 
fy ob obywótelów abo ich luOżt: dletylEo 


so tym, 


ná pláceniu owu grofu 3 EGZOGG lanu maz 


*otymje MY paeftavoác^ 9 mieć dofyć wedle fšáráz 
maf nizéy OÄĽONÉHO svoycsátu. 

tit, 8, pras 
wo 1, Item 


fatuus, dáni owfowcy wolna. 


S. Szyfcy obymátele žiem Auiótos 

ftičy y Dobazyńftićy 3 owfá/ Etóry TTam 
zwykli płacić / do Ożtesiąci lat tylko TIam 
beoe powinni 3 niego odpomiádác: Etózé 
gdy wymióg 00 takowego owfa beda wole 
niy voyiect. | 


Rufka siemid tákše wolna od om[a. 


Ó, x Podatľu owfowégor Yam 6o ży. 
wotá náfégo fámá Rufta žiemiá dofyc 
czynić bedjie. 

Co ná molnosťi sášiedľi wolni od 

... podatków. 


es 5 Myciągóniu podatków fii 
vych ábo zá czáfem ochwalonych chcemy y 
wftawiamy : áby Pobozce náfy táť byli báz 
cni y rofšropní/ žeby 3 InOši/ Etózsy pisco 
tym 34 idkgEolwieć paycsynie f 00 czyja 
ów tocznych wyfwóbodzeni / w tym. có» 
gie póťi wolność nic voyniosie/ podatków 
wchwalonych / abo Etózć vbrvaloné bydž 
máig nic nic emicli śni mogli wycięgac. 


Kuiam[ka y Dobrzynfka £iemid od 


Rex non expetet à fubditis prater 
duos groffos. 


Jem pollicemur: quód à modó nó expe kásim, w 
temus aliquas folutiones, aut contributi- Nief.1454 
ones Fertorum, aut {ex grofforum , à ter- La.93. HL, 
rigenis , vel eorum hominibus; fed in fo- 63/184.HP 
lutione duorum grofforum , de quolibet $97.» 87. 
laneo, debemus cffe contenti,iuxta vete- 

rem confuetudinem. 


Cuiauiz & Dobrinie terra ab auene 
tributo libera. 


Is omnes incolz terrarum Cuiau: x ULL. 1Á 
Dobrin: de auena folita , quam nobis fol-, „13.1 xt 
uere confücuerunt, ad decem annos dun HL, 12. p, 
taxat, nobis refpondere fintaftricti : qui- 22,HP,z61, 
bus éitolutis,ab huiufmodi auena liberi 

fint, & exempti. 


Rufsia etiam àtributo auene libera. 

VUL. lág, 
w CCiedl, 
1433.L, 52, 
HL.12.B/23 


Tributum non foluant libertate P? 
gaudentes. 


i Dr auenz vero contributionibus, no- 
bis ad tempora vitz noftrz,íola Rua 
refpondebit. 


każ „inexigendis ceteris exactionibus I4t Ołbr.w 
antiquis , aut pro tempore laudatis, volu- Píotr14»ó 
mus & ftatuimus : Exa&ores adeô ratio- 779% HL 
nabiles atq; difcretos effe : vt de homini- 5 € HP. 
bus, caufa quacunq; precedente,àcen- —* 
fibus annuis liberatis, interim doncc li- 

bertas non videbitur expirata effe; ExaGi- 

ones ipfas laudatas laudandasq; exigere 

non prafumant, neque poffint. 


Approbátia Mid[fleaek nowych. 
9. 40 SafteczEć vofyfšbié Ets: fie nowo ofabsáia po Koronie / wolnć czynimy oo Zyg.1l1,w 


wfsfikich podatków Azecsypofpolitéy należacych / oo lat osmi: á to Ola tego / áby 92 
o wietfia rzemiefiników 4 Eupców sámnošona bydź mogła /Eu wietfićy osbobie y 


TVár. 1598, 
Ole Sie 


pożyttu Rzeczypoli polítéy. 2 potym równo 3 dutými onera wpyśFić ponosić bedę pos 


winni 


€ iý Pro 


312 © Yšodactádi. 


Gáiag zvartoch Błórbowych 


"Pro fabrica Ecclefix Crac: medietas redituum remittitur. 


Bodzántá 
1359,L4,37 


dultum & remifum. 


Podatki Króleníkié pieniąćmi po- 


(politemi dbo Pnifkimiplacone 


oa is Io. MES to /áci Pobory nápy vo 
1423, L4 45 Śemióch Brábovoftiéy y Sedomirskiéy 34 
HL 165, p/ podatki náfšé/ Etóté Erólefiwem sowe / ná 
s95, HP 82, 55f podddnfiwa y pirawożiweś pánfimá 

Etóié nam pláca monetą pofpolita y soys 


Hemi gromi paíffiémt/ 00 Emtec vožielé / 


v do fEárbu náfiégowitiesli : á wfdłżeńby 
nápotym. pzerzeczonymi Stemtans £o nie 
pasyitiofTo tátiég kody / ábo prámóm vblis 
żenia : fiózuiemy y tým żapowiedzeniem 


: stá voieEt vftévotamy : B oo tego czafu w 
E pzerzeczonych žiemiáchh Arótowfrićy/ Be 


domteskiéy mie twa / icono bieżąca y pos 


fpolita vo Erólefórote moneta sú fáborvé poz 


datki nammabyos wycięgóna. Lo opáz 
tczywfiy Z G tefli niečtórzy poddáni nády m 
ržecšonvch žtemiách oo fiwych Ensieci 34 
czynfšé ich grofie piáftié beda báť / Abo sc 
chcą bzóćzoni też Emiecte Eu pláceníu nam 
tótowychie groBów Dráfficb sd podatki 
náfé pes pobowenéfé niech bebg prsyz 
čisnicni. | 


O, Vod ctiam pio fabrica Ecclefie noftre Cathedralis medietas redituum, ; 
primum à clericis exigi fuerat confuetum, hoc eis tenore przíentium, exnunc fitin- 


Communi moneta velPragenfi 
foluantur contributiones — 
Regia. — — 

R fuper licèt Colle&ores noftri , per 
literas noftras Cracouienfes & Sandomi- 
rienfes, pro exactionibus noftris, vulga- 
riter Éróleftwo nuncupatis,in fignum fub- 
ieGionis & veri dominii, nobis folui ibi- 
dem in moneta curréti, & confuetis grof- 
fis Pragenfibus, àkmethonibus recepe- 
rint: & noftro infifcauerintthefauro : ne 
tamen hoc valeat „in pofterum didis ter- 
ris parćre aliquod detrimentum, vel iuri- 
bus carundem derogare, Decernimus, & 
edi&o perpetuo ftatuimus : vtámodo in 


 di&is terris, Cracouienfi & Sandomirie, 


non alia nifi currens, & communis in re- 
eno moneta,pro huiufmodi exa&ionibus 
noftris exigatur: hoc prouifo , Quodfi ali- 
qui fubdit noftri, in dictis terris, à fuis 
kmethonibus, pro 1pforü cenfibus grof- 
fos Pràgenícs receperint, vel recipere 
voluerint; illi etiam kmethones, ad fol- 
uendum nobis fimiles groffos Pragen. 
pro exa&tionibus noftris per noftros Col- 
lectores arceantur. 


O PODYMNÝM. Tic VIII. 


De integro laneo duo grofsi dentur. 


toam Alber, |. x flatuimus: vt moneta in regno communis currens , videlicet mediorum 
Petr.1496. orofforum, in exactionibus duorum grofforum, que à nonnullis regalia,ac Porádlné/ 
Lano HL à nonnullis vero Dodymné dici confucucrunt, recipiatur vbique, quarum licét quid- 
102,B/154+ ditasipfa nominis fignificet , atq; indicetfoludonis confuetudinem : tamen cüm intel- 


lexiffemus, in aliquibuslocis introduci quafdam priuatas confuctudines, in exa&ioni- 

bus huiu(modi: quz fortafsé in aliguibuslocis,delanco per Ferton€:in aliquibus vero, 
przfertim in Halicienfi terra,non abfque praiudicio & grauamine fubditorum noftro- 

rum, de gualibet agri parte tantum, quantum exactoribus placuit, recipiebantur, & 
folucbantur : Idcirco, tametfi certis noftrorüm predccefforii priuilegiis , ac corum & 

rcgni ftatutis, & confuetudinibus, conftitutum approbatumquc fuerit , quód per du- 

os groffos debeant folui; tamen nos fpecialiter, propter fuccrefcentes cos errores fúp- ś 
primendos,ftatuimus : quod exa&ioncs ipfe duorum grofforum,/non confasè,vel de 59 mie 
domibus,vel de agri partibus, fed de quolibet agri lanco, feu manfo integro, per duos maj wysa 
groffos moneta noftra regia,in regno communiter recipi folita, ficque & non aliter fef "E Tá 
folui debeant in zuum, in omnibus terris, diftričtibus, & locis terrarum noftrarum. |. Pih 


Ville 


| 
| 


 Cgeść pierwfa/Tic: ofmp. 
Podymne nie mynisone na liśćićch , 
Króloni I. M. należy. 


ža Omśte ofoblúviy 5smianfiw piss 
wileiocb / 4bo wsapisiécb Owu grofu niés 
máf/ právvu Frólevítiámu oFásute fie byos 
zachowano. | 
Kmiecie [ámi Podymne plá&icmáig. 
+ © 216 to czyniemy molné/ $ ná wież 
Fi wyfwobodzamy wpytEty Eo30ć 3 ofobná/ 
wfytkich napych obywitelów Emiecie / 00 
wfpytktćy płacćy /podatków wycięgónia 7 
powożów/cobót Etózć Podvody zomwazvcia 
fłówsobcigżeita/zboża/Ó_fpów : tylko pises 
fidiemy ná dwn gropóch monety swyesáyz 
nés polfttég/ w Eeóleftwie pelftim poj poz 


licíe bicjgcég. Atóré Owa Hrofiá Eożdy.. 


Émiec pisersecsonycb obywatelów náfych 3 
Eożoćgo Lanu osińolćgo bedjie ptáci: 
cbociaby té wiecćy ofób ná nim stedšiálo. 

Ale wiymuiemy od té płacćy Gsoltyfy 
y flugiicb / bcac áby ob táfowégo plácez 
nia owu grofu byli volniy voytect. Tábše 
tá Yilgnáce Baomaczey Bagrodniki/ 
Ftór3y nie máta ónitobięról / to sef? az 
nów cálscb ábo połotwice : Eté: tu tylko 
tátše mála byś wyiect/ Fo3oégo tofu ná 
pzyfłć czáfy ná swieto swietćgo ZriPoláz 
tá płacić bedę. 

Ale treflis pzetzeczonyh Afłynóczów/óć 
bo Aácsmatsóm / ábo Sagrodników Etómn 
cały Lan bedšie zásiávať : tedy płacić Owa 
grofó bedźie. A tefli połowice / tedy pzzedź 
sie grof tákorvčyše monety nam bedšie poz 
winien. | 

Ut Ftóré to płócenić bwu tropu minice 
pizeczeczonićy / natófnieygemu Estažečiu 
pánu Ludwikowi YOegiérffiému y Pole 
frićmu Erólowi dobrowolnie podddli fie. 


© BodachóB. - 323 


Fumalia nifi exprefse infcribantur — 
funt Regia. —— 


"V Bi fpecialis mentio in priuilegiis, 
vel in infcriptionibus duorum grofforü „70 folis. 
facta non eft, iuri regio referuata cffe Hl3o7. B/ 
cognofcitur. i 185,HP 88, 


Kmethones fumalia dent, non Scul 
tetimolendinatores, tabernatores, 
feruitores, & hortulani. 


ABfoluimus infuper & perpetuô libera- WI4. Ig, 
mus,omnes & fingulos omnium noftro- w ledln, — 
rum terrigenarum kmethoncs, ab omni- "45+ La, 
bus folutionibus, contributionibus,& ex “HL 192. 
actionibus , ve&uris, laboribus,equitatu- " M LE 
ris, Podwodis didis,angariis,grauamini- ` ° 
bus,frumentorum dationibus,di&is Sep 


| vulgariter , preterquam duos groffos mo 
netz vfualis Polonicalis, & in regno Po- 


lonis communiter decurrentis. Quos 
quidem duos groffos, quilibet kmctho 
predictorum terrigenarum , de quolibet 
laneo poffeffo foluet : etiam fi illum plu- 
res perfone poffideant. 

Scultetis eorum, & feruitoribus, (quos. 
ab huiufmodi folutione duorum groo- - 
rum volumus effe liberos , & exemptos ) 
necnon molendinatoribus , tabernatori- 
bus, & hortulanis, non habentibus nec 
colentibus agros, hoc eft, manfos, feu la- 
neos integros, vcl medios duntaxat,excc- 
ptis , atque demptis : fingulis annis , in fu- 
turum, in fefto fan&i Michaelis Archan- 
gcli,víque ad diem fandi Nicolai, foluere 
fit aftričtus. 

$1 autem predičtorum molendinato- 
rum, fiue tabernatorum, aut hortulanorú. 


„aliguis, integrum lancum agrorum colu- 


crittunc ad folutionem duorum groffo- 


rum :fi vero mediumlaneum colueritagrorum, ad foluendum vnum groffum , fimi- 


liter moneta predičte, nobis fint aftricti, 


Ad quos quidem duos groffos monete przícriptz, aliás fereniffimo Principi do- 
mino Ludouico, Vngarie & Poloniz regi, foluerc libere fe fubmiferunt. 


«Usi Klafstorne iiko fláchetckié po 

dymne plácic divá grofšá máig. 
e. A) ciftóm niebtónd) Alaftorórm 
chege zábiežiť / výšáviamy : aby woydianáz 
nić owu rofi t£E było plácomo ze wsty 
mdieśności Blaftomyd iisko że -- RR 
Detz 


Monafteriorum villa „vt nobilium y 
| fumalia foluant. : 


tem grauaminibus quorundam Mo ^ 
Ptotr, 1511, 


naftcriorum prouidere cupientes , ftatui- 

mus: vt exactionem duorum grofforum 102,B/1854 

ita foluant ville & poffeiliones ipforum: gp, $8, 
 f£c lij ficuti 


Š Zyg silvis a 


fo:9, HL, — 


- Krak „1507 


324. © Dobnmtvm 


cbetcim zwytlo Podymné byos płócoro. | 


Riiga czwatiwe fińrbowych 


ficuti ville nobiliG eň foluere cófueuerit. 


Ville, Taberna , & Molendina, Contributiones foluant. 


Zyg w 5S.. V es Tabernz, qug cx quadam negligentia feu conniuentia exactorum 
Flotr. 1517. feu Capitancorum, publicas: contributiones hactenus non folucrunt, ad folutionem 


HL. 63. B/ 
14. — 


illarum nuncomnino compellantur: & finiiliter Molendina, guorum tertias menfu- 
.., ras T cnutarii bonorum noftrorum exemerunt, & illas à fe emptas, feu in fümmis pe- 


cuniarum obligatas tenent , foluant contributionem , quz fos dicitur : ficut rcliqua 
omnia Molendina, in regno noftro, feu illorum M olendinatores cam folucte folent: 
contraria confuetudine, quz corruptela potiüs dici debet,penitús non obftante. 


Podymnego niesdpláconégo mind. 


Wri. lie. G, Jefli w nésnácsony esáste nam 
1433. Ld 51, 


HLip „er, EOG Wies tałowych pieniedzy żóniedba 
31/84.HP. sáplácic/ tedy ten / Fiózego tu wybićcóniy 
"86, — tałowćgo podatfu vfiówimy y násnáciys 
my/vo tćgże Wsiiednego YO oli wzgledem 
niezáplácenia / pzez nádšžiele vecócenia 
wóiąć bedjie mialsupelna moc. A iefliwe 
ctécitascie dni po wsiecii takowego wołu 
taż ies / y Ftówafolwieć inna pzzeczeczow 
nych piertiedzy nicsápláci : tedy Doborcá 
sráfš Owad woły táfimie fpofobem pises nás 

ósicte wrócenia niech weżmie, 


_Siintra prefixum tempus fumalia 
non foluantur, 


Vodfi infra prefixum terminum, No- 
bis aliqua villa pecunia huiufmodi foluc- 
re neglexerit : extunc Exaćtor nofter,qué 
pro tollenda eadem exadtioneduxcrimus 
deputandum, in cadem villa vnum boug, 
ratione non folutionis, abfq; fpe reftituti- 
onis, habebit recipiendi omnimodam fas 
cultatem. Si veró infra quatuordocim di- 
es,poft eiufdem bouis receptionem,cadć 
villa,& guzuis alia,di&tam pecuniam non 
foluerit: extunc Exactor nofter duosbo- 


| ucs, confimili modo fine fpe reftitutionis, recipiat atque tollat 


O nybiéniniu Porádlnéga. 


Stepb, v 


2.9.1. d 24 S 5 fep H , | 2 2 
7, eds fie ftarżyli Pofłowie stemfes / Semiettóny fióroftowie/ o pobymné ábo pos 


Wir. 1581. tadltć voyciagáto viny / S posywótą mimo prsymviléy Jagielła Erólá / tedy vftáwiamy/ 
coi jo. áby fic fárofčovie záchomáli wedle tego pzywilein. i | 


Od Podymnégo «Uoiemodonie y nie 
Który Káfsteľani wolni, 


6, He wfyfcy šiem náfycb ná boftos 
fol. e, HL. tenfiwóch bebacy/ á zwłafczć vo UTózowfu 
102 B/ 185, pofożnie nas prosili: aby byli woliti 00 plá 
HP, 88, — centa podyninego owu grofy: wgółie my 
wolność tzeczonę nieplácenia £ylEo Yoz 
tewodóm y Aáptrelaným tym / Etózzy ná 
mieyfeoch Woiewodów A ágtelantie rers 
3ę/dóiemy y pozwalamy. YORáÉSc chcemy: 
abyw Fożdych żiemióch y fidroftwóch ftia 
rofforote mieyfe czynfć y dochody Etózekol2 
wiek /Etóié 34 czófu pizodEów náfych / á 
żwłafcza w žiemiách nóapycb HTásorice 
«Ficb 34 efus Esiężąć pzez vzednikt byly 
„ bidnć tymże vrzednikóm żiemftim áby bys 
vr 2. typláconé. 
Quia s. A 2 .P © 

w ledn433 Od Podymnego mie[csánié wolni. 


La. HL 35 * | "FRA 
e 9, © Miiesciech fiórych y nowych 34 


102/ 184.6 
HP, $7, epo 


Palatini & aliqui Caftellani liberi 
funt a fumalibus. 


Li vniuerfi Dignitarii terrarum, 
& prefertim in Mafouia , fupliciter fu- 
plicaucrint ; vt liberi fint à folutione exa- 
&ionis noftrz duorum grofforum : Nos 
tamen libertatem ipfam dictz exa&ionis 
non foluendz , Palatinis duntaxat & Ca- 
ftellanis, loca Palatinorum Caftellanatus 
obtinentibus, damus concedimufq;: vo- 
lumus tamen, quód in fingulis terris & 
Capitancatibus, locorum C apitanei,cen- 
fus & prouentus guoflibet,tempore pre- 
decefiorum noftrorum, & prafertim in 
terris noftris Mafouie Ducum tempore , 
per dignitarios percipi folitos,cifdem Di- 
gnitariis terreftribus exoluant. 


Ciues fumalia non foluent. 


D. ciuitatibus autem antiquis & no- 


Cześć prerívýža/ it: Ożlewiąth. 


czófu pánoveditta náßégo ofedzonych/ táť 


 fłówianty : B ten miefczónin/Etówy w mie. 


ście; 3019/3 dźiećmi y 3 czelddźią miekazá 
rolg fam ábo przes fiwego sagrodniťá/ ábo 
O14c$á robi : nie bedjie powinien ná sáptáz 
cenić pazeczeczónćgo pozddlnćgo : éle tefli 
poco miáftem abo miáftecsEiem miefka : 
niech pláct pisetsecsoné poidolné/tát i 
ťoby wewsi Sied3tał. A temu mic nie ma 


pasepEddzać iiS do prámá y smiécscbrosét 


tego miáfšá Abo miáftecsEd pzynależy / da 
bo 3 mimi IAEić obowiązki / to teft iaEić poż 
GatFí y iné roboty podćymuie. 


uis, tempore tegiminis noftri locatis ie. 


ftatuimus: Quód ille ciuis,feu oppidanus, 
qui ciuitatem cum vxore , filiis & familia 
inhabitat, & agrum folus vel per faü hor- 
tulanum., aut agricolam colit, non tene- 
tur ad predictam Pozádlné penfionem. 


fed fi ante oppidum, vel ciuitatem refide.. 


rct : foluat prefatam Doiáólné penfione ; 
ac fiin villa refideret. non obftante,guoď 
ad ius & iurifditionem eiufdem oppidi 
feu ciuitatis pertinere , vel cum cis onera. 
fufferre perhibeatur. 


Podymne sátisymáné pod Interregnüm,oddamáné by máig. 
Articulo, O PoDYMNE. 


10. e eosmnégo abo po:xtolnégo /13 duobus hifce Interre 
bamálo : máíac zá to /5 go nie byli powinntosmác / Ola tego /15 
mieli : Když to tylko pánón fivym Erólóm polffim/in recognitio 


Rycćrfiwo pozwoliło. Ale i$ to podynnté fEécoftóm miedzy infémi proentámi poráz 
chowano; 3 czego té y quáctá 1Ožie tedy táť declárniemys pozwoleniem wfiech fłatówy 
áby było táťorvé podymnćzótrzymónć ftdrofEóm náfym / ad feftum S. Margarctha obs 


gosie ini wolności pisefly/isEo v sfčárych.. 


SPISNE ABO WPISNE. Tit. IX. 


Poborcd dbo który Podymné wybić- 
ra, Spi(nego niech nie bierze. 


| | Rzerzeczony wyciegács pieniedzy 


ezeczonych wzgledem znáťu / Etóry TTapiz 
fnym 30wą/ niech nic nie wyétaqa/ ábo 
bierze: A wpałżelifty wymi niech Emiecie 
quitnie 3 zapłacenia, 

Takowaś v[támá. 


2. M facemy y fľázutemy: áby pieniąe 


65e ábo YOpifné sá wyciągónić podatków - 


náfscb Erólawftich nápotym nie było báz 
né/ áni vexctaqáné. 


Który wybitraiąc podátki króleníkié 


Spiľné biora,táko máig bych karáni. 


3. P pówiamy/ aby Butgróbiowie y 
ini Etóczy wybićróię EcóleroffiéposstEt/ ibo 
fiśroffowie nápy nic nie wyóiagáli fpifiré 
go sluost táť BlácbetcEicb tato duchowz 
mych zá tefli inóczćy oczynią/ á beda nieoz 
siedli/w gofpodddh fiwych pies o 
té 


Exactor defcriptionales non: 
exigat. 


gnis luó3i wiele nie Ste 
Erólá glomy fivéy nie koi ire 
nem fummi dominii, con, 163, 


2$. 


ph. i. 


MEmoratus ctiam exactor pecunia- WF. lág, 
rum predictarum, pretextu note quod wiedl,y w 
Yłópi inte dicitur, nihil exigat atque tollat: Krák.1433 
& nihilominus literis fuis kmethones I4: 5 HL 


quietet de folutis. 260 


465. 


HP, 89, 


Jem volumus & decernimus : ne Káf, 14g, 
pecuniz fiue Inícriptionalcs,ab exactione w Korcjy» 
noftra regia deinceps recipiantur & cxi- "le 1451. 


gaptur. "La,88,HL, 
? a 1“ w 260/ 465. 
Alioquin Exactor arreftetur. HP. 89. 


Tem ftatuimus : quód Burerabii aut .. ... 
: q = K4;,0Nie, 
14 5 4. 


Lei 95. 


Exačtores regales feu Capitanci noftri, 
non cxigant Gpifiié de hominibus, tam 


, 


nobilium quàm fpiritualium : quód fi fe- Hr, 160/ 
cus fecerint , nec poffeffionati fuerint, in 465, HP89, 


hofpitiis corum per Burgrabiumlociaut 
Procontulem areftentur, donec acceptü 
reftituant. poenam trium Marcarum lu- 

l ant 


[ 
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biego miesfcá / ábo urmiftesá itiech bez ant, & à quo huiufmodi (príjté exegerint. 
dw żdpowiedźtesti bo tab /áž co vosielt wrócę. y Etemu winy jka grzywny miech zópłóca 
temu/ oo Fogo tákoré fpifité wydięgnę. 


| | Libertatia od wiárdunkóm, eté. Ziemie zfihonfkié 
[i ać wą NG Cétoftá YOfcboieffi / po té czáfy / niaviémy za takim práwem / o6 Blácbty 
| a iz (E ffanu duchownego idEo y stvietz 
ii bras tés tám £iemie YOfcbovoffiés /táE3c 5 mátetnosct / tá fta g y sw 

U — ckiego / wyciągał widrównkiczynpć fP9Y fšáciie : o co / 5€ fi e obymátele tóy tám żiemie 
Ji YO fcbowffiey vfľáržáli / mienigc fie 5tab mieć nie málé præiu idicium w prômviéchy mol, 
trosctácb fiwych f cb flóchetckich : dla tego ná prosbe y šadánie pofłów štemfticb/ten to [Eta 
zofia bedźie powinien nà | fégmie pićrwfym po Fotontácytéy práwo ná to połazać : &téi£ tez 
[lt bedšie flupne/ onćgo tylko fámégo pay tym právvic softávoré bebstemy powinni : śle 
infim nápotym fécoftóm fo piátvo flużyć nie ma. Aeózy tefliże ná tyin fégmie pisyfilsm 
po Foronácgičy práwá fiwego nie połaje ['ufinégo, tedy tu exnunc te to žiemie YOfcboz 
wig tólże máretnosci topyskié táť CK TáEo y świetckićgo ftam 00 plácenia 
tego wolnć czýntemy czafi voteconémr. 


TOPBOZRY epe XS 
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Contributio à fingulis capitibus Sigifmundi primi. 


PRAWO , Cisifmundus Dei gratia Rex Polonie &c. Vniuerfis &c. Quum hoc bellum, 
|. guod nobisin A. B. Č. cft, non modô non mitefcete , fed magis ac magis feructe vi- 
HL.64/ty deatur: quodq; magis nos angit, dum hoc bello inuiti occupamur : mallemushànc 
impenfam, & hxc arma, aduerfusinfideles conuertere : cum quibus, inprimis autem 
Tartaris, Chriftiani nominis perpetuis hoftibus,in terris Ruffiz nobis cótinuü & plane 
hzreditarium bellum fit perneceffarium fore putauimus, tantis malis & periculis, qui- 
bus Regnum & Dominia noftra, imo fermé tota Chriftianitas obiecta eft, diligentius 
quàm vnquam alids confulere & prouidere., Szątuimus igitur , in hoc Conuentu gc- 
Pit Bydgoftienfi, communi omnium Confiliariorum  noftrorüm & Nunciorum 
ezreftriü confilio & affenfu , contributiones infrafcriptas: pro defenfione Reipub: 
p: neruo belli. Ncque enim alió conuertenda erit hxc pecunia, quz grate pied; confe- 
retur; quàm pro defenfione Reipub: S tuendis finibus Chriftianorum , ab incürfi- 
oné ifidčliúri : dE liberatione captiuorum de poteftate ferociffimz gentis Tartarice. 


lupis D. Archiepifcopus Gnefnen- Quilibet beneficiatus de finguli o 
__ fis, orenos trecentos. beneficiis ; quod quifpiam habebit 


Aichiepifcopus Leopolienfis, flo: centú. in quibufcunq; Ecclefis. Regni > SC 
. Epifcopiomnes Polome, per florenos terrarú Rufsiz luam taxam Toluer 


J entum quinquaginta, f | 
„Suffraganci, per florenos decem. ngu ariter inferius explicatam. — 


Epifcopi terrarú Ruflie, perflorenosso. | X2 Anonici in Cathedralibus Polonicis, 
Gneínentes Prziat de fingulis Prelaturis, perflorenos quinque. 
| per florenos decem. Canonici in Collegiatis maioribus , per 
-- PralatiSandomirientcs dc fingulis P florenos tres. 
wes 477 turis per florenos fex. : Canonici in Collegiatis minoribus, per 
cot; Abbates x Przepofiti infulati, per flo- florenos duos. - 

f ^ renos quinquaginta. Prelati in Collegiatis minoribus per flo- 

c Abbates baculati, per florenos viginti renos duos. i 


M sá E T Quili- x | Przlati t 


= 
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Prelati Rufe , per florenos duos, 

CancellariusCracouienfis ratione officii, 
florenos odo. 

Cancellarii Dominorü Epifcoporum & 
O fficiales rurales, per floren: quatuor. 

Prabendarii fimplices, per floreni vnú. 

Manfionarii, Altarifte, Pfalterifte, per 
florenum vnum. 

Item Ledtores , Gratraliftz & Sacerdotes 
nó beneficiati nec falariati, per gr: fex. 


Officiales , & Vicarii, & Iudicesin Spiri- 


trralibus , in Ecclefiis Ruffiz, per flo- 
. renos decem. | 
Vladarii, qui decimas Dominorum Epi- 
fcoporum vendunt, per florenos tres, 
Notarii Confiftoriorú , per florenü vnú, 
Vicarii Ruflie Cathedraliü, per gro. 20. 
Przlati Monafteriorum Mohackoinfní 
& Monialium,per florenos duos. 
Vicarii Canonicales, per florenü vnu m. 
Omnes rcligiofi Monachi, villas,domos, 
& cenfus habentes, & Moniales, per 
groffos decem. , 
D odores nó beneficiati, per f0r:vnum, 
Phyfici praticantes , perflorenosduos. 
Caufidici Iuris Spiritualis, per flo: vnum. 
Magiftri artium, pergroffos oto. |. 
Baccalaurei, perg groffos fex. 


Studentes cómuniter omnes ex. Regno 


_ „noftro dütaxat oriundi, per gr: duos, 
Seruitores Magiftrorum, Do&orü, Stu- 
dentum, Rask woni omitibis 
Burfis præter extraneos, per gr: duos. 
Plebani Ciuitatum , per florenos fex. 
Plebani Oppidorü ditiores, per flore. 3. 
Plebani villarum ditiores, per flor: duos, 
Picbani paupetiores, per marcam. 
Vicarii Parochialium in ciuitatibus nota- 
bilioribus, pergroffos duodecim. 
ReGores fcolarum in ciuitatibus mura- 
tis, per groffos duodecim. 
Vicarii oppidorum paruoriü , pergro. 6, 
Vicarii villarü & Klef, per gr: quatuor, 
- Cátores Ciuitatü notabiliorü , pergr. 10, 
Cantores Oppidorum per groffos octo, 
Organiftz, pergroffos fex. 
Campanatores, pergroffunrvnum. 


„Ordo Spiritúaliú Ruthenorum. 


Ladici Ruthenici, perflor: decem. 
Archimedrite , per florenos tres, 
Krylofzanie per florenum vnum. 

i Serui- 


' I€nos decem. 


i 
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Seruitores vtriufque ftatus,per gr:ynum. 

Archipopones, alias Archipopí. perflo- 
renum vnum, 

Monachi, aliàs Czerncy, per floren: fex, 

Popadiz, per groffos quatuor. 

Pueri X vxores corum, per groffos duos, 


Dignitarii & Officiales Seculare. 


Alatini generaliter omnes : per flore- 
nos quinquaginta. i; 
Capitaneiin quibus iudicia ehanet 
per florenos decem. |. 
ViceCapitanei vbi nō füt iudicia,per flo.r, 
Capitanei Caftrorum, Epifcoporum & 
Dominorum, per florenos duos. 
Marfalci, per florenos viginti. 
Officiales Sigillorum Regiorum, per flo- 
renos viginti. 
Thefaurarius Regni, florenos viginti, 
Officiales non falariati prouentus nó ha- 
bentes , per florcnostres, 


Eadem ratio fit, de Officialibus Se- 
renifsimæ Reginæ, 

P R fectus Exercitufi, florenos viginti. 

Ratione Capitaneatus Kazimiriéfis flo- 
renos decem. 

Vicecapitanei vbifunt iudicia, per fors 

` Hos quatuor: 

Capitanei Caftrorum Regalium, non i 

. dicialium per florenos quinquc. 

Fattores przdiorfi , per grof: duodecim, 

Caftellani Maioris Poloniz, per fior:tres. 

Caftellani reliqui omnes, per flozdecem. 

Caftellani nullos prouentus habentes, 
per florenos quinque. 

Officiales curiz falariati, per flo: decem. 

Magnus procurator Cracouienfis , flore- 
nos viginti. 

Curienfes noftri & Aulici,per flor: duos.. 

Cubicularii noftri, in equis feruiétes , t 
florenos duos: 

Cubicularii fineequis feruičtes,per gr. 

Familia Nobilis Confiliorum , Officialiń 
& Curialium in cótinuo feruitio curia 
feruientes, pergroffos octo. 

Familia corundé ignobilis, pergro:duos, 

Burgrabii Cracouien: per floren: decem. 

B urgrabii Caftrorum iudicio præfidētes, 

. per florenos duos. 

Tribuni terrarum feu Gaftrorum. pet flo- 

Offici- 
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Officiales omnes terreftres & diftri&uü y 
| prouentibus fuis gaudentes, per flore- 
nos quinquc. 

Iudices terreftres ; per florenos fex. 

Subiudiccs tte per florenos tres, 

Notarii terreftres, per florenos decem. 

Camctarii Succamerariorü terreftrium, 
per florenum vn um, 

Iudices Caftrenfes , per florenos duos. 

Iudex Succamerarii Cracouien : flore- 

nos duos. . 
Procuratores pecuniarii fecularium cau- 
farum, per : florenos tres, & fi quis fe ta- 
' Jem effe negaüerit,iuraméto cófirmet. 
Exicbótes terréftres , modernis exceptis, 
per florenos quinque. 
Notarii corum; per florenum vnum. 
Officialesterreftres & Diftriftuum, qui 
. nullos hábent prouentus, per flo: tres. 
Bur grabii Caftrorum ignobiles tanquam 
* fadores ; per florenum vnum. 
Notatii Cafi enícs, per lorenú medium. 
Holomkowic & ferui Caftrorum, per 
-groffos duos. 


: Officia Salinarum. 


f IN pparii: 3 per florenos triginta. 
Vicczupparii , per florenos deccm. 
'Theloneatorin Capitancatibus &telone- 

. is noftris Regalibus, per flore: decem. 
Theloneatores & particularium tcloneo- 
rum exactores, per florenos duos. 
Officiales perpetui in Zuppis, per flores 
"^ nosqninque 
Officiales téporales per florenos quatuor 
Warkmcifter , florenos quindecim. 
Barikrech , & qui dicunt & habér ius per- 
petuum in mótibus, per flor: quinque. 
Vxorcs & pueri, per groffos duos.. 
Varzychowie, per florenos duos. 
Gwatkones, per groffos duos. 
Vxóres & pücti: ; pergtoffum vnum. 
Menfarii , alias Stolriicy / per groffos 15. 
Vxores & pueri, per groffos oto. 
$tarzyfze & cxteri minuti Officiales, per 
. groffosfex. 
Vxores & pueri, pergroffos tres. 
Laborantes comuniter omnes, pergr. 2. 
A qualibet feneftra, aliàs wyfcić/ hære- 
ditarii , per florenos duos. 
. Vxores & pueri, per groffos octo. 
A caldearibus,aliás panwie/falis Rutheni, 
pet 


per florenos octo. exceptis Regiis. 


Officialesfodinarum plumbi. 


Imiliterin likufz laboratores commu- 
nesomnces, pergroffosduos. — 4, 
Vxorcs & pueri, per groffum vnum. 
G»arkonesin montibus laborantes, per 
groffos duodecim. 
Vxores & pueri, per groffos fcx. 
Non habétes veró mineram, per gr.duos. 
Vxores & pueri, per groffum vnum.. 
Menfarii, alias Stolnicy per grof: vnum. 
Similiter vxores & pueri, pergrof: vnum. 
Mineratores alias Xydnicy per flor: väč. 
Vxorcs & pueri, perg grofľos (ex. 
Socii vero eorum,per groffuni vnum. 
Similiter vxores & pucri per gro. vnum 
De molendinis ventilibus & aquaticis, 
molendinatores foluent per grof: tres, 
Vxores & pueri per groffum vnum. 
Lazurium fodientes, per florenos tres. - 
Vxores & pueri, per gróffos quinque. 


Ordo vniuerfz Nobilitatis. 


a in fpirituales quàm feculares domini 
& nobiles,guicung. villas habent, gui- 
libet a qualibet villa,dummodô non fit 
tota deferta, per florenum vnum, nó 
obítantibus quibufcunq. libertatibus. 
Nam hzc lex, in perfonas, « non in 
bona, conftituta cft. 

Nobiles bona habentes terreftria , quot- 
quotíunt in domo, etiam indiuifi , tc- 
nentur foluere de capite fuo, per flo. 8. 

Quikmethones habent, per flor: odo. 

Item vidue Nobiles, & populi, qui non 
habent kmethones, per gr: duodecim. 

Populi autem, hereditates i & kmethones 
habentes, per florenos oto. 

Aduocati & Sculteti plebis, kmethones 
& hzreditates no habétes per gr: oco, 

Vxores & pueri, per groffum vhuin. 

Aduocati & Scultctij plebis, kmethones, 
hareditates aut tabernas, aut molen- 
dina habentes, per floren: odto. 

Vxotes & pueripergroff. o&o, 

Viceaduocati, & rurales Vladarii , ita & 
kmethonesi foluent, per g grofľum vnú. 

Similiter ab vxore, & pueris: quinon has 
bentaliquos prouentus, 


Conditio kmethonum. 


Guili- 
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uilibetà fe, vxore,& puero per gr:ynii 
Hortulani, quilibet à fe, vxore X pueris , 
per groflos tres. 
Rataic, per groffos tres. 
Vxores & pucri, per groffum vnum. 
Inquilini villarum, per groffos trcs. 
- Pueri € vxores, perg grofľum vnum. 
Demptis viduis pauperibus, '& viduis, per 
. groftos fex. 
Mercenarii diem laborando, pet gr: tres. 
Vxores & pueri, pet grofľum vnum; 
_ Sernitores kmethonum vtriufque fexus, 
pergroffum vnum. 
Valachiagros colentes, & vltra centum 
oues habentes, p per groffos tres. 
Vxores & pueri per grofľosduos. > 
Valachi agros non habenies,fed oncsha- 
bentes, per groffum vnum, 
Similiter vxores & pueri, 
Kniaziowie Ruthenici, per gro: quatu or. 
Vxorcs & pucri, per groffos duos 
Siifomiticy & Pifcatores, për grof: duos. 
Vxorcs & pucri, per grofľum vnum. 
Kmethones generaliter omnes, fimiliter 
vxores, per groffuni vnuni. 


¿Conditio ciuitatum maiorum. 


Comia Cracouicn: per flo:quinque, 
Confules Pofnanićn: pex flor; quatuor, 
Confules Leopolien: perflor: quatuor. 
Iuris füpremi Aduocati per flo: quinque. 
Scabini eiufdem iuris, per flor: quatuor. 
A düocati ciuitatum, per florenos duos. 
Vxores & pueri, tàm Confulum quàm 
Aduocatorum, & omnium fu prafcri- 
ptorum, per medium füummae,quamd; 
cuiuflibet maritus foluerit. 
Cechmagiftri earundem ciuitatum; per 
groffos duodecim. 
Vxores & pueri. pergroffos fcx. 
Mercatores ditiores & pannicidz Craco: 
per florenos tres. 
Vxotes & pucri, per groffos odo. | 
Pannicidz Pofnanien: & Leopolien: per 
." fefquialterum florenum. 
Mercatores pauperes, per floren: vnum. 
Vxores & liberi, per groffos o&o, 
Inftitótes „ per 3 eroffos decem. 
Vxoićs x“ pueri, pergroffostres, —— 
Artifices omnińm artificioró „per gro:fex. 
. Pucri X vxores, per groflos tres. 
Socii 
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Socii REGA per groffos duos. 

Vxores & pueri, perg eroffum: vnum. 

Difcipüli artes mechanicas difccntes, per 
groffuni vnüm, 


Cos communiter omnes iure ciuili © gau 


dentes, per florenos guátuóf. 
Vxorcs & pueri, per groffos viginti. 
Inquilini i in circulo, per gioffos duos. 
Vxores & pueri, per gtoffum vnum. 
Seruitores vtriuíg: fexus per grof: vnum, 
Pifcium venditores, apud Craco: haben- 

tes pifcińaim & domos.per flor; vnum. 
Vxores & liberi, per groffos odo. 
Moleridiriatores przdićtarum ciuitatum 

— heréditárii, per groffos duodccim. 

Vxores & pucri,per groffos octo, 
Molćdinatores tep orales,per gr: quatuor 


Vxores & pucri. per groffos dio 
P 


Crágárse/ perg groffostreś. 


"Vxores č pucti; per groffum vnum. 


Mixtarii, per gtoffoś diios. 
Armeni, per g groffos duodecim. 
Vxores & pucri, per grofľos tres. 


Ciuitates & oppida fecüdi ordinis, 


K A Gnizia apud Cracouiam y YOiclicso 
Pó 5odbitia/Gigoecs/2Siécs pilsno/Cat 
néw, pioffowice / Sťármiérz/ YYfiecbóro; 
X clóm/Sandomiria, Lublin, Kéoón/ 6» 
poczno/ Wislicá magna O pátów/ Jłżw/ 
25obsectin. 


Maioris Poloniz eiufdem ordinis, 
K aig Kościan WOfthowa Bjógofczaz 


| ABryffo/ploścko/YDiedni/ M eczycó/ Gniće 


zno Loics / YOolbón/ Dnietów / Gne 
ná/25átE/ Glupcá /Aówá / Godbácsóm ž 
25ascátrty / Piateľ / Sanot / Brobšiz 
fto/ oto. 


Ciuitates & oppida, fecundi ordi- 
nis terrarum Rufsiz. | 


Sssemsstzteofiso/esdnot/jácoftat 


papvoiffo/ Láncut/ ond Strzyżów, 
251303010. 

Suprafcriptarum omnium Ciuita- 
` tum & oppidorum fecundi ordinis. 
Contes ciuitatum à capite, per grof- 
fos quindecim, 


Sf Vxores 


z 
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Vxores & liberi corum,per gro: quatuor. 
A duocati, Scabihi. Notarii,per g:quatuor 
Vxores, per groffos duos. 

Pueri vero, per groffum vnum. 

Item omnes mechanici per grof: duos. 

Vxores & pucri, per groffum vnum. - 

Sociimechanicorum,per groffum vnú, 

Ditcipuli mechanicas ażtes s difcentes, per 
groffos fex. ; 

Mercatores & većtores inuchentes res. 
pretiofas , videlicet lapides, gemmas, 
pannos fericeos & laneos,telam pretio 
fam & Colonicnfem, S alia id genus, 
. per florenos odo, s. 


+4%3 - 


Mercatores paupetiores, quiab his eme- . 


, refolent, per groflos octo. 
Vxores & liberi, perg eroffum vnum. 
Ve&ores X ducentes,per $ groffostres. i 
Ab vxoribus & pueris, per g groísum vnú. 
Omncs generaliter ciues, domos, & ius 
. .ciuile “hab entes per grofs: quatuor. 
Vxores & pueri, per grofsos duos. 
Inquilini, per grofsos duos: 
Vxorcs & liberi, per grofsum vnum. 
Scrni,mercenarii,laboratores,pcr gr.vnf, 
"Subutbani, X hortulani, & hereditarii 
molendinatores , in ciuitatibtis X op- 
pidis predičtis,per grtofsos octo. 
'Vxores & pueri, per grofsum vnum. 
Molendinatores manuales & temporales 
earüdé ciuitatü & oppidori,pcr gro.6. 
Vxores & pueri, pergrofsum vnum. 


Praterea funt nonnulla oppida ,in 
regno noftro, & iri terris Re 
habentia fora annualia , & fepti- 

T manalia. t 

Tuus oppidis,Corifules à capite fól- 

uant, per groísos octo, 

Vxores eorum, pergrofsos duos. 


kóiag warg S GiÉfrbotend 


Pueri vero, per grofsum vnum. 


- Jtem. Aduocitt. Scabini, & Notátii, per 


© grofsos duos, 
Notes & pueri, per grofsum vnuni, 
Item , mechanici generaliter omnes, per 
grofsum vnum. | 
Similiter vxotes & puteri per gtofi vnum. 
Item, Artificum focii,ac eoruni vxore$ 
& pucri, per grout vium, 
Mcercatores onines, per grófsos guátuor. 
Vxores & pucti, per gtofsos duos. 
Inquilitii, vxotcs , & pueri, per gr: vnm. 
Item, Suburbani, hortulani, iurc ciuili 
gaudentes, cum vxoribus & pueris, 
pergrofsum vnum. | 
Item, molendinatorcs taliur oppidorü : 
perpetui,fcu hęreditacii,per g:quatuor. 
Vxotés & pueri, per grofsos duos, 


In oppidis non habentibus forum 
annuum , & feptimanalia, 


JOnfules & generaliter omnes Offici- 
ales, per groffos duos. 

Vxores vero © pucri, & generaliter om- 
nes homines in huiufmodi oppidis exi 
ftentes, per grofsos duos. 

Suburbani ; & hortulani taliú oppidorü , 
omnes in vniucrfum, per grofs: vnum. 

Omncs Fiftulatores, Citharedi, Timpani- 

' ftz, hoc queftu vičtuní querentes , de 
' capite fuo,perg erofsos (ex. 

'"Vxores & pueri, perg stofsum vnum, 

"Mulieres vase , in curiis Dominorum v-' 
bique manentes, per grófsos fex.. 

Item, ludzigeneraliter omncs in regno 
noftro 3000. florenos per grofsos tri- 
ginta computatos, foluent. 

Tempus veró folutionis Nos literis no- 
ftris affignaturi fumus. 

Iudices iudzorum, per florenos duos. 

Notarii per florenum vnum, 


Praterca exactio & contributio Ducillorum, debet durare à fefto Pentecoftes 
proxime venturo, vfquead Conueńtum generalem proximum. 

Vtautem hæc decreta & Stdinaniéh cs , in exigendis huiuftiodi tributis fade, dce- - 
bite execütioni demandentur ,ftatumiüs : vt in omnibus diftrictibus Palatinatuum, 
duo exactores fiant; vnus fpiritualis, & alter fecülaris : & Capitancüs, feu eius Vicefge- 

réns; cum cis, tanquam fuperintendens. Qui quidem cxactorcs, fecundàm formulam i 
& difpofitionem fu prafcriptain, čas exactiones , medio iufamento ad fan&a Dci cot- 
poraliter praftito, exigent. Quod iuramentum fcculatis exactor , coram loci Capita- 
NEO ,aut.eius Viceígerente: fpritualis ` vero, Coram Notario publico, & teftibus fide 


dignis; 


<w: 


Cześć pierwfa/zie ożleklcw —  ODoborád. 


dignis : inter quos tamen fit loci Capitaneus, vel cius Vicefzerens: Iurabuntautem in 


hacverba: — | 


E.GoN. iuro: quia in fuprafcriptis Contributionibus repetendis & 
exigendis, fidelis ero clementifsimo & ferenifsimo Domino > Domino Si- 


 giímundo RegiPoloniz „ac Reipub, quodó; volo & debeo, omni cura ż 


ftudio „integritate & diligentia , exactiones villarum & capitalium , iuxta 
laudum & formam literarum vniuerfalium, in generali Conuentione Byd- 
goftienfi decretas & conftitutas,fideliter repetere & colligere: nulli homi- 
nú, cuiulcúgue ftatus,ordinis, fexus & conditionis, (iue ob amorem,fauo- 
rem aut premium, parcendo : primó & ante omnia de bonis Regiis , nec- 
non Dominorum fpiritualium & fecularium : demüm de bonis vniuerfis 
Nobilitatis, de perfonifque & capitibus ordinum © ftatuum : non obftan- 
tibus quibufcung; libertatibus & exemptionibus , quacung; authoritate 
cuicunque concefsis. Etfi aliquem hominum quippiam Reipub. abftra- 
here cognouero, alicuius libertatis & exemptionis prztextu, aut temerè: 
extunc talem Maieftati Regia , & Confiliariis eius , ac vniuerfz nobilitati 
pandere publicé volo & tenebor, necnon loci Capitaneo. Exacas verô 
pecunias,in manus horum inferam fideliter: ficut inferis conftitutum'eft, 
Sic. me Deusadiuuet, & hecfancta Crux. 

Sed vtininfrafcriptis exačtionibus, facilior & verior modus & ordo fiat: debent 
omnes Plebani, vel eorum Commendarii, in ciuitatibus , oppidis, villis, fingularum 
fuarum Parochialium, per capita & perfonas,nullum homincm excludendo,fine nio- 
ra fideliter conicribere : & cadem Regeftra, antefeftum Purificationis Marie proxi- 


mum,exactoribus fui di&tri&tus prefentare:& in manus darc,fub iurameuto: Quód ipfa - 


Regeftra, ab eo fideliter confcripta funt. Vbi vero inter Plebanum & Dominum vil- 
le, feu Confules oppidorum, diffenfio fuper Regeftris orta fuerit :extunc exa&tores 


diftričtus illius mittant,vel(fi quo modo poffüt)ipfi defcendantad locum, de quo effet. 


differentia, ad cognofcendam rei veritatem, qua cognita , id quod iuftum crit, cxiga- 


tur.: Cxterum ftatuimus : vt exactio & colledio omnium pecuniarum incipiat fieri, A. 
proximo fefto Purificationis Marie : & finiatur die Dominico Oculi, proximé ventu- 
ro, hoc modo: Quód Domini fpirituales & feculares Confiliarii, infra duas primas 


hebdomadas, ipfam exaQionemin toto diffoluant: fub poena duplici, & centum mar- 
carum; & ceteri ftatus ac ordinčs,etiam infra alteras duas hebdomadas id quodiuftum 
cft extradant : fub poena duplici, & quatuordecim marcarum. Si quis contributiones 
fuprafcriptas extradere neglexerit: & die Dominico Oculi extunc lapfo,duplicem cx- 
actionem foluere cogetur, In qua quidem duplici exa&tione, Capitaneus lociciufdé, 
in bona talis non foluentis, fe authoritate noftraintromittere, & eadem tandem tene- 
re debebit, víq; ad totalem folutionem præfatæ duplicis contributionis. Etfi talisne- 
gligens, fiue fit dominus. fiuc inferioris ordinis , Capitanco fuo intromifsionem in bo- 
na fna daré noluerit: extunc ipfo fado „inferior poenam 14. marcarum, dominus verò 
centum marcarum poenam fuccumbet. Ratione quarum poenarum, tàmdiu Capita- 
neus bona talium tenebit; donec poenz duplicate , & fimiliter poenis fuprafcriptis fa- 
tisfaciet. Qua poene duplicate , & poena quatuordecem marc. fiue centum, repetita 


& cxa&e, pro defenfioneregni, S neceffitate Reipub. conuertantur. Spirituales veró | 


tales exa čtioncs foluere contemnentes aut negligentes, cenfüris Ecclefiafticis, ad fol- 
uendum poenam duplicem compellantur,quas fi quifpiam vltra tres menfes induratus: 
fuftinuerit : hoftis patriz effc cenfeatur : & vt talis puniatur. . 
Hoc etiam fpccialiter prouifum effe volumus : quód exa&ores defignati, (i quiin 
| Sf 8 iure 
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jure terreftri aut caftrenfi, aut quocunque alio iudicio; actiones haberent : & fi caufas 
fuas, intra tempus collečtionis non attentauerint , vel diligentias neceffarias & oppor- 
tunas non fecerint: ca prerogatina gaudeant, qua gaudere folent ij, qui Reipub. cx- 
tra fines regni noftri feruiunt. Hic exactores funt defcripti : pretereaque ciuitates di- 
ftniuum primariz, in quibus pecuniz exigebantur. 
. A Colleüistandé omnibus contributionibus , pecuniam collatá debent exaGores 
portare, ad ciuitatem capitalem fuz terra : videlicetad diem Dominicam ludica, pro- 
ximé venturum: & tandem iam integré & fideliter , in manus & poteftatem Palatini , 
fi prafensfuerit.fin autem minus, extuncin manus Caftellanorum. ibidemd; mox,co- 
ram fuprafcriptis , de omnibus perceptis X colles , iuxta Regeftra eis tradita, fu fi- 
cienter rationem facere. qua fada : de traditis & expofitis, ab codem Palatino , Caftel- 
Janis & nobilibus accipere. qua accepta: eifdem, Palatino, Caftellanis,recognitioncm 
fuam darc; vteam Palatinus cum Caftellanis, in conuentu generali proxime futuro , 
coram nobis & Confiliariis noftris, Nunciifque terrarum , originaliter oftendant & 
producant. 

His peračtis, pecuniam omnem colle&am, Palatinus cum Caftellanis, nobilibus 
fuprafcriptis, in Thcfaurum regni noftri, fideliter per Notarium noftrum, ad id fpecia- 
liter deputandum, inferri ine omni mora procurabunt. Heat 

Vt autem przfate contributiones ex neceffitate , & bona Reipub. inftitute ,in- 
tcgre X fideliter, & fine cuiufpiam hominis impedimento exigerent: Decreuimus & 
przienubus decernimus , omnium Confiliariorum noftrorum & Nunciorum terre- 
ftrium communi confilio X affenffu: Quod nemo, cuiufcunquc ftatus, dignicatis, aut 
conditionis exiftens, audeat exactores earundé Contributionnm, autillos qui illas in- 
dicabunt vel conícribent, fiue fint Ecclefiaftici fine feculares, quouis modo , occulte 
vel manifefte perturbare : vel fato , aut confilio nocere illis velle : aut minas aliquas, 

| & metum mortis, aut mutilationis membrorum interponere, fub poena confifcationis 
bonorum, & bannitionis de regno. 

Mandamus igitur fingulis & vniuerfis fuprafcriptis : vt premiffis omnibus, vllo 
modo contrariare non audeatis: fed pecuniam citó & fideliter , in manus exactorum 
poriare curetis, ! 
|. Vos veró Capitanci, eos qui tardi & contumaces in foluendo erunt , & quos yos 
bisipfi exactores deferent , per pignorationes,& alias poenas fuperius expreffas, ad fo- 

Jutionem ipfarum Contributionum compcllatis: poenafq; huiutmodi diligenier exi- 

„gatis. fub poena centum marcarum contra negligentes Capitaneos decreta, 1zremifü- 

biliter perfoluenda. Vos verô., qui fummas non habetisinfcriptas , fab punitiane pri- 

1 uationis officii, beneficii, & pro gratia noftra, aliter non facturi. Atum & datum, in 

1 Conuentione Bydgoftuenfi gencrali , feria fecunda ante feftum S. Barbare , proxima : 

Anno Dni,Milefimo, Quingentefimo vigefimo : Regni vero noftri quatuordecima. 
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Porucznicy, cznIEi m Foždý Moiewódziwie/mieje osiás 
| dłćzy Ryceefkich fpiavo vmicietné : Etóráy 
to pozucznicy bedę fpifowóć y obiérác luz 
oí Kęcerftić w Woiewództwóch fivych / 
wedle zdániafiveto. E 
nomijnú A Eożdy Rotmifér> / Erówy bedžie miał 
placaniko broie ście Font w Rócie fwoićy/ ábo málo 
nie,  conmiéy/ bedźie mial flużbe ná Ožiesteč 
Éoni - ná Fošdégo Fortiá żóło Ożtesieć złoż 
tych :á Eożby sloty ma byos liczon po cstée 
nasctc ffotóm. 
A inym 3oluiécsóm bedjie płacono ná 
Eoibégo Foniá po peści złotych monct 
o potťopiu. in 
A toio otmiftes/ tie pies Éogo Inez 
go / icono fam pics fie ma roíésbó tomi 
efc fixé tát tádac do žiem Wufbich” tato 
ztámtad wiacóiąc fie : y tego firzeggąc d 
_bygfóo nie czyniono lyosióm Duchowny 
Aświetciim s ich poddánym : dni 3 nid) 
fiściy niewydięgano. Atdi pody tejli bez 
oe vezyniconé/ fam Rotmifčrz bedžie o nie 


Zoľniersom 
p Yaca: 


Towárjye 
je 
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fivés / gdyž ola winy cubség Żaden nic ria 
bydź Éaran: 3ácbowa v siebie cześć mic 
Étóte pieniedzy / Etóié máig bydš torvárzyz 
póm pláconé / gdy 6o $tem Rufšid) 3 iné 
mi poiedšie / 9 táEje gdy DO domu 3 nimi 
fic mióci: á to dla tego : 15 iefliby w 0:62 
dze ábo w cięgnieniu Etómn towaczyg tego 
fEode EtóxégotolivicE ftam. czlowiceowi 
Xesyrit 24 niechćialby iés nógrodżić: fans 
Rośmiffez onemu Etóry BEode podigł / 34 
świadectwem tovársyfóro fiwych miech 6o 
fęćvczynitć potj temu; towórzyfowiuEtśy 
plode vezynil/s też pieniedzy Etóré zaflużył 
tozcozaň zdpłódł / niech firaci wyyntte. 
Tenże Notmiftes Foždbéro YOoiavóbs 
- twó Owie FFiedsielt pzedtym / niž flużba 
ic 4 towarzegór voyriosic s Obosu y ien 
Rufticb moyiebíte: by towórzyfie froc mial 
pod pofłufieiifiwemy áby oné zatrzymać 
wat w pozadťu /5 Etemu áby mógl zábiáz 
niać:żeby BEGO lubsióm y nedsným Emiez 
cióm/ę Duchownym nie csymtono. 
Ci Rotmificze máig testo pilnować: 
aby żadnego nie prsťymováli En flużoie / 
‘dedno rratwieccy ná ośmFont/ć na mniej 


stuibá tos 
svár žyfšom. 
gá konie, 


ná pesi másteom ná pigéná cztóczy: á Gby- 


o Eożbystowdezypów fam pases fic fiużyt/nie 
o. pas pomnika. ábo flugi five. 


Có 


| pátrsana Eusaplácicicb beosie obvoiasant. . 


nerali prafeltos militum, hoc eft, Poru- 
czniki, in quolibet Palatinatu, viros pof- 


feflionatos & rei militaris peritos: ipfi 
vero Profeti dele&um facient militum 


in Palatinatibus fuis , pro arbitrio fuo. 

Quifq; prafe&us militum, qui ducen- 
tos cquitesin fuo comitatu & prefečtura 
habuerit, aut paulominus , habebit ferui- 
tium fuper decem equos: & ad fingulum 
equum, ftipendium decem flor. per qua- 
tuordecim fcotos quemlibet florenum 
computando, > 

Reliquis veto militibus foluetur fti- 

pendium, fuper quemlibet equum, ad 
quodlibet quartualeanni per {cx flor: per 
mediam fexagenam computatos. 

Quilibetautem Prefečtus non per fub- 
ftitutum,fed folus per feipfum,ducere dc- 
bet comitcs fcx commilitoncs faos : tam 
eundoad terras Ruffiz, quàm inde rede- 
undo: X profpicere, ne damna fiant ho- 
minibus Spiritualibus & fecularibus , aut 
eorum fubditis: netieab illis tationes c- 


xigantur. Que damna fi facta fuerint:ipfe 


Praefectus pro illis conuenietur: & ad fa- 


Jutionem, refartionemq;illorum,eritob- 


ligatus. : 

Vt autem Prafečtus poffit prouidere 
indemnitati fuz : cùm ob culpa alterius 
mul&ari debet : referuabit apud fe partem 
aliquam pecunie, commiliitonibus fui 
folucnde,chm ad terras Prufia cum illis 
proficifcetur : X fimiliter chi ad domum 


cum cis rcuercetur. vtíl in itinere X pro- 


fcctionc , aliquis comes feu focius eius , 
damnum cuipiam homini cuiufcunq; fta- 
tus fecerit, X refarcire illud nolucrit , ipfe 
pro illo ei, qui damnum pafľus eft, fub 
teftimonio fociorum fuorum, fatisfaciat : 
& poftca eidem militi, qui damnum fece- 
rit, ex cius ftipendio id, quod pro co fol- 
uerit, detrahat & defalcet. 

Idem Przfečtus cuiuflibet Palatinatus, 
duabus feptimanis antc finitum feu expi- 
ratum feruitium fuum & comitiuz fuz , 


de Caftris & terris Ruiz difcedet; vt co- 


mitiuam fuam fub obedientia fua habcat , 
& in officio cótincat : prohibered; com- 
modius poffit; ne damna hominibus & 
miferis colonis,ac Spiritualibus inferatur. 

lidem przfe&i militum prouidere de- 
bebunt, vt neminé fufcipiantad, militiž : 
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aff zapkodnć niczda fie / áby miály 
bydź oawáné Rotmiftrzóm y ich tomársyz 
Fóm : tato y pzc Owiema láty nie byly Oda 
né : wpdłje zá foy im bedjie Oofyć Pczyz 
niono. 2L té BEody Etóré beda podieté ob 


Rotśmiftrzów y towórzyfówpazeż Hełmóż | 


ná Eozoniićgzo/y piscs YOotawoby y Dobor 

cé im pzzylęczonć niech bedę zápláconé. 
Dienne Ardtowfta/ Sedomieftay £i 

belffa / beda mieć iconéqo pifacá olo 


*wiefd óomüprégo  wiecnćgo / Etómn pises 


nas bedšie násnácsomn/ á beoste mátet 36 
pienizdze pofpolité : Etóry 5otniéesón fie 
żebnym pieniędze do kiem Ruffich bedjie 
nosily beoste plácit ffusbeR jećcjiwu táns 
flusacému/ wedle foifánta veiejtcóm Etó:é 
jemny ze rofytkich YOoievóostro maig by6$ 
pofióne. | 

A $icmie YOielEtég Polfti pofle pienięz 
dze Pobozóm fwych Do Leczyce: Etóié se 
tómiąd Difavs / Etóry bedšie przes nas cz 
bian/pisenieéte do Rusi: y sdpláci 56lo fii 
Scbnym tám fľužacym vedle ceieftców fpi 
fánia : Eté: temu 3 EożdćgoPOoiewództwa 
máig bydi pofláné. | 

A siem Ruftich Dobozce beba nosiť pie 
nięd3e rycérztwyy oné in: beda oddavvác. 

Poborce poboistv pofpolitych nam bes 


6e pominnmi trybut odnosić /tejli ná blíz 
Fim miesfcu bedžiemy: á tefli na báletím? 
tedy Stároscie náfému. A tych wpytkich/ 
Etósy (o niedbáli w pláceniu Dobozómw/ ás 


bo Ftó:sy id) niezáplácilť / ábo ntefpelná 
wybdáli/ Etózegjofolwiet fľanu y doftotenz 
fiivá f pes nas obróm wfelEtés náostete 
odpufczenia/ winámi fľufirémi bedźient 


Esráčivtáťomégše winie Bažní beda poda 


legli Stárofčovie  Etórsy mie bedą oofyc 

czynić coff'aséitis náfému/ y vchwalów 

feymowym. a > 
 YOét s Edrczmy / Ptóré 3 nictakiego nież 


obólfiwa ábo 3 folgi Pobozców y Stóroz 


fiów Pobozów pofpolitycb 6o tego csáfir 
nie plócii / Fu plóceniu icb teras nie T 
JR | : . $e 


© Boborá cd. 335 


_ nifi ad fummum, in o&o equis: & inferi- 
_ us, in feptem , fex, quinque , quatuor: & 
, «t quifq; militum folus per feipfum fer- 


uiat : non per fübftitutum, & feruos fuos, 
Item , milites mercenarii cum corum "!#fiegi 
Prafečtis,cogi non debent adiniolita ių- Rotmie 


` ramenta per Capitaneum generalem cxercituum Regni: obedire ramen eidem Ca- "iav. 
pitanco debent, & militari obedientia fubiedi effe. 


Literz indemnitatis, non videntur effe LJO zafke 
danda Przfectis, X eorum Comitiuis; 99% 
proutanno ab hinc fecundo non erant 
date : fed ftabitur pro damnis, eadem; 
damna fufcipientur à Prafećtis: & eorum 
fociis per Capitaneum generalem,feu im- 
peratorem exercitus, ac per Palatinos, ac 
exaltores,ac illisadiundtos períoluentur. 

__ Tetra Cracouienfis, Sandomirien: & pifýpie y 
Lublinen: habebunt vnum N otarium,ho pieniądze 
minem induftrium & fidum, per nos de^ Poborowć, 
fignandum, qui condu&us publicis pecu 

niis , militibus mercenariis ad terras Ruf- 

fie pecuniam perferet: ac cam illis nu- 

merabit : fecundüm regeftra confcripti- 

onis, que apud (e habebit. 

Terre vero Maioris Polonie , mittent Pobory, 
pecuniam Contributionum fuarum , in 
Lanciciam: quam inde Notarius,per nos 
eligendus, perferet in Ruffiam : čz folust 
fiipendia militibus, illic militantibus : fe- 
cundüm regeftra confcriptionis , quz illi 
ex vnoquoque Palatinatu mitti debent. 

De terris aucem Rutfiz, ExaQGores por 
iabunt pecuniam militibus: &-cam illis 
numerabunt. e | 

Exactorcs publicarum: contributio- HL. 64/ 
num deferre tencbuniurnobis,(fi inloco 5 
propinquo fuerimus ) vel Ç fi in remotis 
ageremus)Capitaneo loci,omnes qui ne- 
gligentcs fuerint, in foluendis ipfis con- 
tributionibus; aut quiillas non folucrint: 
aut integré non extradiderint: © tales, 
cuiufcunque ftatus, ordinis & przemi- 
neniüzillifuerint, Nos fine omnifpe ve- 
nie,poenis debitis puniemus. Et fimili poe 
nz feu mul&z fubiacebunt Capitanei? 
qui executionem non fecerint mandato- 
runi noftrorum & decretorum conuen- 
tualium. 

V ille & taberne quz ex quadam ne- HL,65/ 114, 
gligentia feu conniucntia Exadtorum & 
Cap tancorum , publicas contributiones 
hactenus non folueruntjad folutionem il- 

Si iig larum 


© Weborńd. 


| oe pzymupornć: 9 táťše mlyny/Etówcb trze 


cig miáre džieršamcy dób: náfych wyfupiz 
li / y oné rosťupioné w fummád) picnic 
Żnych ro żaftówie džierša / niech pláca Pos 


^ bóv£tós Gsofamsowo: táfodné mofiyfttié 


młyny vo Erólefiwie náfym / ábo iáEo mlyz 
nórże zwykli plácié: ć tenm nic pzediwny 
żwyczay / Etów fľásy pirawdśiwićy ma byos 


fxétaq czwartych Sfábovnd 


larum nunc omninó compellantar, & fi- 
muliter molendina, quorum tertias men- 
furas Tcnutariibonorum noftrorum exc- 
merunt, & illasà fe emptas, fcu in fummis 
pecuniarum obligatas tenent,foluant có- 
tributionem ,quz Szos dicitur : ficut reli 
qua omnia molendina, m rcgno noftro; 
fcuillorum molendinatores cam foluere 


(olent: contraria confuetudine,quz cor- 
ruptela potius dici debet, penitüs non obftante. 


POBOR ZA KROLA AVGVSTA W LVBLINIE 
Roku 1569. gdy Unia 3 Litwą dofla dla opátrsenia Obrony potacsnéy. 


3417 nic ma máo3ic, 


| A munt 2luguft 5 Bosé lá [ti Król Dol fi YOiclfié 
Asięże Litewftié/ Rufié/ puftié/ LMózowieckić / 
SmudzEi/ Jnflantcki ic. Pany Dźiedźić. 


P RA Wo : 3, SS Sšem wobec vťds0é? zofobná/ ErózćgóżEolwict fianuoofioienfiwa 9 Drzedu/ 
| Coujt, t13. Duchownego idto y Swietckiego ludšióm / y innym whem podddnym náfiym / ŽTiaf y 


miófićczcknosiy innych ostáblosci tdFinsitolwteć tytuły y pisesvorfft násmványmi/ tóć w 
Eożonieywe wfiytkich panfiwóch náfych/ láťo w Wielkim Kstefiroie Literwftim JAitos 
wiemy Auftün/YOolynftim, purin Aiazowieckim/Hmuoztim/Podlóftim/ Juflata 
ckm y innym Eu Eozonie należących y miepEdiacych / EtónmEolwicE rtależy / y do Etóz 
tęchFolwieć terdznteypa (éymoroa vchwała pizydźie / á ożnaymtona bedźte / rvôžiecznie y 
wietytte Ta milym, téffe náge Erólemíťa. 
MWośtecznie wiernie nam mili : 605 ná ten czós Ziemie y Erżie Mielkićgo Zásies 
fivvá fLiteroffiégo Koronie nafićy polffiésvnioroéné, tát$c Esiefitwo Jnflantchić oo Ed- 
von? y pańfiw iey teraz prsyieté / 9 inné czesci 7 á Sicmic Eozonnć pilnégo opátrzenia oz 
b:orty potežitéy potrżebuię. Przeto sá ráde pánów Rad 7 y pozwoleniem poftóro jiems 
fticb/pobatet ten fpofobem á pozządkiem né opifónym/vchwalilifniy y pofłónowiie. 
— Fłapićrwćy wfiyfcy Emtecte v Eáždy 3 nich zofobnć / túb nápy ióko té v poddánych 
wfech náfych/ duchownych y swietckich ofób/ Etó:zy fobie ábo pánom frosm ona / ábo 
też roboty oofupuia v techše pórtow fiwych me ostách táť ftécábaronycb iá£o y mowo oz 
fúdzonsch, niewedlug fiárádarnych ifo y nowo ofidzonych Znie wedlug ftócyh qui 
táciq/ ćle s Fáždy volóEt/ slddu/śrzebiazdbo tany ostódlych. 213 fłużby EGSbés wedle Cone 


2 ty r 


JAtós pisersccsony podatek / Pánomicy Plachtó/ ábo fámi pises fie dbo pises (E 
tecznć ofoby do Pobozce s dofšátecsnémi fwymi Recognicydmi oboamáé y oofsláémáz 
ig/fwjm wtafnym podpifem Retiy Diccsect pisyloSeniem ábo też vzedniczymbgOś pigs- 
iactciffim gOźieby Páná fámego nie było / voyptfütacsofobná 3 czego Etózy podateľ / y 
wiele pofyla czego. A ná Fážda wieś ofobita tecognitia bydź ma: á to dla fitdonieyfićz 
go czynienia liczby Etóra 3 tych podatków Pobozce czynić máig. AE 

Item, 


„JJ d $ a si Ji B / " D? z A: 
Cześć pierwfza/Zi: Ożleśląch. © Bobotód. 237 
Item, Msi náfé Erólewftić / v panów Duchównyh  v-Edżdych inych ^ Etóxé (a n4 

idEichEolwiet pofługóch /  boć téžy Czynfóm nie pláca y podatków pzzedtf nie b nváz 
ty ábo t& y Dziesiecin nie pláčity : ná ten rok inž powinnć płócić fa z tá tóEo py voš 
fey wefpól 3 Dźtesiećiną po wudjieftu gropy. | 

Item, Tymže fpofobem wst £ omcsc/ Etóé ná lowiécb siedza/y iné rost vkelátiť 
EtóxégósEolvoicE (Fami y Etór3v pod Dóny fioémi máig niciátié osiddłościy máletnosci: 
Etóny $abiycb czynpów áni podatków / y też Ožiesiečín nie damály: ná ten czós wfyfcy 
plácic máig iáfo mféwei wefpólce 3 osicsiectna po owubiicftu qvefiv. 

Item, Soltysi/ QC ógtowie/ Wolni Putni ZBotáry Etórzy csynfóvo nie mála mes 
ipóleť s osiceiecina po drvádšiesciá gropy : á gôžie osiesteciny niémáť/ pzedsie po drváa 
OŽieSCIA qeofy. — | | 

Item , Sołtysi, PDóytowie” YOolnt/Etóns Emiecie máig tá£ tako infych podhdáni 
Páném/ tymże fpofobem Emiećie ich ábo pobbáni plácié máig. Táfše té mriefesénie y 
pzedmiefczanie/ w miáftácb y w miáfšecstách x M óstowie bo Soltysiw nich, Ftórzyz 
Eolwiet role matę / tedy tdfo Emiecie poolétta poddtkomwi : mimo to Že Bżos ofobno 3. 
domów micyfckich (wych edbse : Ponieważ że infy podatch sról á zDomów miega 
fetich byos ma. > | 
f Item, Ssládbtá Etózypized tym placált/ Emieći dni czynfów nie máigc čí mes 
dlug fiórych swyczśiów y quitáciy płacić matę 3 táťicbše ról : toicft 5 Edżdćy włóki po- 
divánascie grofy: A goźie wióć miernych niémáfi / tedys Dymu po grofy Owinaściet 
to iejt / fieść gropy 3 rolćy / á Beoc ggrofy 3 firony o3icsieciuy : á gdźie iéy niémáß/ teby 
po dwiitascie groby. | 

^ Jtem, Tátše gdžie ná tychzeroldch stedźi ich EE, tedy fell mála iáťo ná Etó4 

tégo prsydšie 3 pół rolćywefpół s dżiesiecinę gropy fesi: á gdźieićy niámáf/ tedy po 
fesci rofy. 
` Item, MOsty Emiecte wolni powo ofadzeni/ Etózzy podatków nigdy nie plácili/ ná 
fen cza s fa powinni plácic / tafo y iné wst fEácé/ v Emiecte zbawić ofádzení / EO wysa 
Bés ffoi: to left; po drvádšiesciá Grafy ndžie dŹiesiechiy nieme. A esie teft / tedy po 
Viieśtęći grofy / á 303iesieciny po džiesinci gropy: wyymulze té Etóny oo czterech lat 
poczeli fie ofadzóć / €i nie vinní Oawóć, 
lem, Wstfpuftofółe fpalonć od lat cztóczech 7 à nariecéy Ftóié nie pláca czyma 
gów pénóm fiwym / táťomé wolné máig brôž oo plácenia. 
Item , ŽaHrodnicy/ EtószytylEo ná ogrodšiéch sicosa ^ 6 vobia pánóm fioym^ plá, 
cié máig podá Hrofšá. | 
Item, Zagrodnicy / Etórzy Fu zagrodóm role mála / płacić mát po cstéry große. 
Item , Zagrodnicy co domki mái y ogroby ^ á na confu bes cobór fa / iáFiesEolo - 
wieć obefičié máig / po fesci grofis. 
Item , Aomomicy Etó:ży bydło mála / po cztéry grofe. 
3 Irem, Lóžni ludšies té ieft/bultdie/ mezezysnáv ntewtafty / Etózzy fie ná flnzbe dos 
toca nie naymuię / čáždy ma Góc 5 ofoby fiwćy po Owanasście gropy. tOst Drzyšiee ` 
nití pod pzystegę tego doyzzeć máta áby fie tábormi nic vdnaniáli pobom tego. A tejli 
Ftó:sy ná flisie fav fEoroby fic vnócli/táESe y či Etó:syby fic na wolę rozefšli/ płóćić máig. 
A prseťupnie y pszetupEi ná wétácb po peśći grey. 
kem, Rzemiefinicy ná wstóch od rzemiejłapodwu grofy. —— > 
krem, Rybiówi m mieśćićch y w mióffezEód / ná wsiách po osmi grofy. A Etóż 
333 role máta/ ofobio 3 nich płacić powinni. 
Item, Rárezmarze Ožiebšiczn / oo. pynfománia pivá pźewożnego do Rofu po- 
drvádšiesciá grofy. : | EE sorg pe: 
Item , €sopowé nátvetácb Dobo:cy ápy nóymować moga, sábo ficim nalepicy 
bedźie zdało y pożyteczney. e : 
o Itć,Ńdtomatzeż rol tá bo wysfegnapifarto ref pláčié máta wedle wielkości coléy. 
Itcm, Rárezmy oorocané po Owusnaście grofy: 3 rolćy táfác ofobno plácic pó- 
| tem, 
Y 


| 


> "WRZ 


tów: á miegożie inošie obaócili. 
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Item, O9 Palenia gożałki na wsióch po owónaśćie gqrofy. 
- Jtem, Szyntarki oo fynforvánia goizatki/ po ceci Grofy. | 
‘Item , flens tát náfé iáto y podddnych náfiscb Duchownych y ewictcEi cb/ jies 


Ośicznć/od Pášdéň Kotá málnéňy Solupá nó ten zás bedę pláciť po 24. gropy. 


^ tem; Gd dorocznych miynów wfieldkich ? od Eosoégo Éolá iakiegoFolwieł / po 
owdriaśćie Trofy. | 
(o Item, Oo młynów wietiżnych / tá nowych iáfo v fiarych / oo Ośtedźicznych po 
ośiesiąci grofy. A ob dorocznych po pisci grofiy. 
Item, Tákiéšy te młynyttówych Ośleczawce bóbr náfyd Frólewfrich trzecią miáz 
te wytupili Ola požytťu fi wego, płacić mála Szossiało y iné młyny w Erólefiwie nápym/ 
beż žadné obzony á wymówei. A gdźie niémá fiofóvo/ tedy táÉ táto infšé mlyny. 
Item, 3 tych młynówawtEtówh trzecią miáre ftórofiowie napy zrofrazónia náfiés 
go pieniędzminóapómi roytupili Fu náfiému pożyttowi/ 3táķowych pláćić niepowinni. 
Item; pily bšiebšiczné/ ot É&oégo Fołń podmánascie grofy. A 00 Oozocznych / 00 
Eazoćgo Eotd fesc grofpy. | 
Item, Rudnicy Etózyżeldzo vobia / to ieft/ EMiffrzowie o6 Eśzdćgo Fold, tesy iea 
séi grofyptóćić máig, A gdźiewodznie vobia vo tych Ruddch/ tedio dorocziia tobotá 
ieft / táto vo ZLitwie/po peśći grofy. A ich czemiefinicy po owu grofi. / 
- Item „tzemtefłnicy y torodczypetychie ATiftczów, to ieff/ voetglavsc/ bymóczełowae 
le/tuśnicy/ płókacze / Eóżdy po fesi grofiy. 
r“ Irem, Tdlże od Hut ftlánych / mifłezówie y towótzypeth plóćić mála. 
hem, Wáláftié vost / powinnć płódićbedą idEo w inych rostách sról ábo 3 Dwoż 
vs ficsá/po droudštefču gropy.2l Etórzy ról nie máta, teby 00 (£d owiec po Ožiestaci qvofiy 
c Item, Popowie Rufcy; Cécfet fwóynicpłacić nic beda powinni: góyj podán 
sról po dźiesiąci gropy plácic bedog chodia Diiestećiny nie ddig. 
15 Item, Biffupt Grmiónfcy/y Rufoy YOlábsEovoic/ z Czystgów fiwoich pieniejnydh 
gołych iótichEolwieE/ ob EGsbég grzywny po puleioomá gropá. | 
— Irem, Tłamiefinicy iná ten czá s płódić nic mie bedą. A té wpytki podatki 00 más 
lá 00 wiela powinni fx voyoác ná swiety Marcin. 
Item, #Táftáy miefteczEć, táť náßé Erólewftić7 tóEo y poddányd napy /wfyfta 
Eich oucbowriycb y Stoieteficbree vofigtlirm Erólcfiwie y póńfiwach náfycb popiótki by 
tki/ to ieft/ S308 dwy, Étón zowa Dupla wedle quitów Étóé ináig v siebie : niczáfkáz 
wiáiac áni fie broniac jadnómi wolirosciómi 5 Etózćyfolmieć: pisseseny / Etóza záuyrádzác 
niéma ku tecásmicyfés Hwvaltoronév potrzebie Xsecsypofpolitéy: DDyymuięc oné tylbo / 
Étóxcby pogoszdły/ć nie wypłyby iefcze ich roólnośćiam cztćwy látá : dle Etórom iu voyfly 
ctéty látá/wfivfcy pláčiť máig mydáť do pzyplego swietego HTardina 7 vo tymie roľu 
ninieypyn / possadľiem wysfćy opifánym. | CLER 
Item, €3oponé y S3ofy/y iné inféweble téy vfiómy wvofés omiemonég 00 Foz 
tósFolwicf podatki w Ńamiefcu pobolffim w Stozmielcu / £o teft incosporowdity 
miáftu J&ámtefiau: także y vo Bićczu ná sbuborodnié wieże KB atupitey vpádláy / v inné 
obiony micyfckiey dálifmy ná budowanie mioft y nuróvo miegfckich . 20vfiáBSe tym fpofoż , 
bem / áby miefcsánieci minni nam liczbe czynić y Poťazác/ 13 to ná popidwe miafty mus 
Item , Romomicy to miesctécb wietpyh / Prsečupnie y pasefupEt /Etószy gofu. nie 
pláca, máig pláciť po Owónaście grofy. | 
Item „w miáftecstách pooleypych po siedmi qrofiy : á máigrofeby mieć baczemić 
ná vboftmo. : | | 
Item, Joultátc táť me$csysrtá ifo niavidfty/Etó:ss nitomnóo:citic nie fluża/terto 


P245 


prsylaczátacích Eu pieniądzom poforoym/ ánticb piziymowóć 6o miaft y misftecseE máz 
Er z ię bes 


| PT, z o NN 0 


Cześć pierwfza/ Tie: Oźieślcth. © poborád, 


ią bez quitów Ooftótecznych/ Etózómiby dowiedli 13 uż podatek inšie ten sáplácili. Pise 


to ná Ed3dy rodrtał/ powinni Násce inquifitía-tego czynić : Etóry podate! ob nich WYŻ 


biawfy wiernie á cále/ ofróm wfelótićy chytrosci 6o Dobotce oddá máig/fub poena pe 
culatus, tego pilnie bogladátyci áby fie wtóić niemogli/ pod czytężEolwiei lurtsotctia 7 
chocby t& wypili do tych intaft / miáftecseE s wet/Etóié molnosii máig / úby tákoré prys 
mufano Fu plácentu. | ^ S 


Item, Bydorie wfiyfey vfážov zo fobná w Erólefómie náfymm mieśćićch yw miáftes ; 


czkódy, ta nagych ido y wfytkich podbánych rapych/ouchowiych y emietcFicb/ob fojj 


téz głowy poslotému monety. 


Item, Gsotowic/ Etósy né fobie nofa fiwoie rzeczy Fu psebaveánüp płócić mála po 
slotému monety, | | NE PR 


Item; Szotowie | Ftózzy fonmi towdty fmwole wola? 09 Fażóćgo fon po fopic 


monct. : 


Item, Rzemieflntcy wpelócyw mieścićch głównych po.ośmi grofy/ torvársyfié ich. - 


po iednemu grofu. | 

Item, w fftá(FecsEácb.y w miesčiéch czemieflittcy/ po esté ttofezć towdtzyfe ich 
po półgrogiu : ct tylko vsemtefUntey Etózzy fie do Pofór nie pastlébáia / płócić to máta, 
táť w micsctciáEo v vo miafieczkóch. . ^ 


Item, Ezypzowie/ 00 Ec3oés volafités Bľuty Etévs nágmuta /3 Stóchty pláčiť mále. 


po trzy sloté Doljttey monety.. | 
Item, ob Dubaja, XUiéiny/Jomicttt po péltomstotycb monety. 
Item, ob £icbtaná fivucbá/ postotému iebnému monety. 


Item, €3eprotvie ct Ftózzy ná pzetup zboże ffupuia y fpufeséia bo bas ftt; ob Eds. 


30ego léfitu/ po pizdi grofy Alto pod pisyetega pisco Nos vcssntongpládié máta. 


Item, Czopowć od wind, fTustátele VNátmásiiéy, Irüiobu infégo vficláfiégo - 


picia w miescie yw miáfšecskách plááé máig tým pozadľiem, + Tapiséo / ob pélluf tá 


wirtá/ Orvá sloté monety Dolffíés. 


Item, oo Dielintá, Sodrá/ pôtfobizav Etóié mája byś Päcománé ná báryls. 2 sb Edu. 


306 bóryły mála plácié po Owdnaście grofšy. - 


Item, et Fóżdćybśryły ZYrátanázitéy/ HTuptótelyy dbo wind YOloffiégo po 16. gro. 


Item, oo báryly miodu proftémo/ cztéry qvofié. 
Item, od bátyly &erftcaqu y málinnitá/ fcec grofy: 
... ltem, ob beczEt wielkie 
bávyly/ Gość grey. — ^ 


Pk 


y fiécuigc ná báryly / tátše máig płócić Cżopowć ob ážddy 


U 


Item, Czopomć 00 piwa, tým fie fpofobem yzwytlym obycsciem począć ma /idło - 


tioSie sftérábamná teft/ oo becscl ábo obivdróm : redno in duplo tego tofu także plócić 
máig. A váFowiánie po cztćrdźieśći tfregy 00 wóru. PA 

Item. Czoporć wfieldEić, począć fie ma od Onić swietego Lichałć volu. ninievfšés 
£o 63 DO dmgićgo tiEowćgo entá stotetégo Wicbálá prsyplégo, 15 7 0. | 

item, Czoporé wfeláFié násmománé byś niéma / dit fie Żaden 3 Erózcgó3EolwieE 
ftanu wolnościómi ob niego fazyćić ma. Ale wfyfcy iebnáťo plácié máig /táť w Ufie 
ścićch ; w miáffectácb/wsidcb v domädy/brvoszséchy mieyfcEih/ pod czytażkolwiet inrifz 
dictię fa. | 


Item, 00 piwa Pisttowffiégio/ Piottfowffiégo/ Lecsyckiégo, 25y6goffiéqo/pise- E 
msyfHiégo/v 00 wfistEib innych Etóxé do Edrczemy ták bo miáftá idto y00 wsi bio» ná 


EcówycdhEolwieć mieyfcácb bo BenEowdnia daroáta/ ob Fážddy Hoby dbo beczki po grofis 

iconémy ná mieyfcu nli 00 Piwowatd wyntdśie. it E 
Item, o9 pftod Etózé 5 cudzośtent wożą, to teft/ Smidníc Eiétgo/Glottewflliéqo/25ec 
linffiégo/ Goanftiégo/téBie y Wroctáwftiégo, po fiesct gropy ^ o6 EážOcy beczki mnieya 
Béy Etóncb nie máig 3 wozów zfkámiáť pod vtrácenicm / áz pićrroćy ob nich odczopuiy, 
X ob inych beczce po osmi grofy. | | i dup 
Item, od gárncám úbo Fotlóro gosalcsánycb/ po Omubsieftu y catécy grofe. 
Item, 
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Item. Szyntartt Etózć ynEuię ttousalfe; po ficsct qrofy. 

| Aro Mieliim X. Litew. w $Sicmiácb ábo Wotewództwach y Dowiecićch 3 bób: Das 
| vorivcb czófów należących (totu Wielkiego Asiedzá : tótże 506b: podddnych dudhowa 
vonycb y świetckich tymże obyciálem ten podatek bia bedšie/táťo wysfćy opifano. YO 
iawpy flugi Eu Drvosu ráfému należące/Etózy z Droozá stá podatki woiennć psykládáé 
i fie nie byli powinni. . 0000 Hen: | 
I es Atemu iż w midfióch nie (a pozównónć miáry beczeć CeánEóm/to tefE/ pite y mioz 
| du/ piscto bebo bárbác miáfčo czopowćgo 3 miaf duchownych y świetckich / oo folónEi 
(es c flodi gcofiy drvá: A 00 miedńtce miodu vosfsconégo grofy trzy. 


r3 a 4 ? » 


2113 miáftá náfé płócić porožitní mały DobórEtóny 114 obsone Rzeczypofpolitćy poz 
fidrtowion ieff bo tego czófu póEr moyná ffot/bedšie dawan Do fPátbu $iemffiéqo : przeto 
i. pojfirsegálác wielEicgo vćiężenia idy równótęc ter podateľ icoiáto ná náfycb poddáz 
| nych / tako ná tnfycb duchownych y.świetckich poddánych / dla tego y mid čo czopowćż 
| tto do tychże Pobozčór žiemýftich beda nie wiecey plácic icono po grofu iednym. GD fo» 
1 lanti fľodu ná piwo zivárzosté / á ob miednice miodu rozfycoméHo / po grofu teonym. 
a temu B w polfcze dawnć pofténomtenté Bofów teft w miáftách / piżeto icf poz 
Ťožoný fos dupló/ wedle oťažánia qwitów : czego i$ vo YOielEim X. Lit. niémáéfr5 miaft 
3 nábych duchownych y świetckich / ob domów w micsciécb ulórnych vprzstorletotváz 
nych- ob tych Etózzy vo Rynku. 5 Edżdćgo domu po fiefrsascie qiofiy. 6 pliczitych s ážod 
qo po ośmigrofy: TTÁ prsedmiesciu po cztery grofe. R táE5e vo miáftecsEócb málycb nie 
vpasywiletowanych / winni báť ; tynEowych domów po cstéry grofić. 5 vlicznych po OWA 
grofć. Z nedznych cbálup/po grofu iednym. POBáťáž Fto bedjie ogród miał pasy bomu/ 
3ogto0uzofobna ma ddćpo grofu iedným. A 00 tól/ 3 wióry 00 fľužbý lost soft obná/ 
o6 Ggrodników Tilynów, Ryd Rzemieflnikow/EontozniEów, lóżnych lubsi/ $y06my 
. od wpytkićgo co fic niemiónowało / tedy wedle téy wysfćy opifánéy vchwalyw Polfcze 
pofłóanówionćy máta Pobozcé Mitewfcy tat póddtci wybierać ná iedniatg liczbe polfta 
w polfczey m Litwie, Bi s 
„ „Ad Ola wietfóy ofirożnośći Czopomnicý 00 Poborców m miesčiéch w miáftecskách 
poftdnowieni/ máta ddwóć tecognioyę Piwowarowi bo Adrezniatzowico 00 Etóiéqo 
wezmą. A ciEtó:3y recognicyg biorg ná Edżdy qudrtal mála ie peð vrsebem mticyfckine 
wEdzóć pzy Czopownitu. A vržad Czopownitowi ma bác fivgrecognicig computoweás 
„nia, wiele on qudrtal vczynił/pod pieczecię mieyfckz. A tát fie máig fprámoráť ototo w 
^ pelákiégo zopománia. | 
A bv taEomy podatek mysfšéy opifany /icónáEo wpytkich Solégt zá zezwoleniem 
Ród napych duchownych y świetciich/y Pofłów žiemftich / vostri wolirośći/ wyfzwoboż 
A senta 00 Pofów Abo ob czopowego/EomuEolwie fa nádáné á Etemu tuj cstéry látá wyż 
j $ly: té ropytkí podnosimy y oddalamy ná ten toby á Eu zapłacie tech rofyttich poddánych 
i porinné bydš nayduiemy. A iefliby Etóny vpoznie chcieli fie tdktemi wolnoséiémi bios 
nić, Eu saplácte méig by03 vzednie pzzymupeni / chociażby też y teras vo tom czádie póri 
| ten podateľ bedjie wolitośći iáfié fobie v nas vprostlí. | 
1 bet pifórze abo Csoporerticy/ Etóżć w miáftách y w miáffecsFácb Pobozeć pofłanówiać 
bedźie/ takowych dby żaden niesmiať/ iakićgóżkolwicE był Ganu prsenádábymáciy té ms 
„ pytkie EeózezEolwief beda, poftánámiác ná téy pofludze Rzeczypofpoli. máta ie obligos 
voáčiuramčto corporali by wierniey fčátecsntte tego pieftesegálisco Eomu bedźte slécoo 
no: á qosicby té widżiał teg bydź potesebesáby vrżedowi ortégo iniáfšá táfomé podatki 
| slécil fu wybićraniu/ tedy to winien visa CZYNIĆ ć 3 tego fic żadnym obyczálehy Wymaś 
| volá nie máig. | 


va 


| . Atem, poboxe té wfiytFicb wsi / pożędfiem Pórófie rciefirowóć máig : CáEje té 

Eócczmy/ młyny ywfelić iné podatki/Etóżć beda wybićróć3 pilnoscis / Fášda tsccs ofo 

| bito pífac/ ile czego od Fogo wezmę. A Eroitácie pod piecsecia y poopifániem fivém dás 

E tość Eášdému máli. a ! | | 

| u Etórému wybieraniu obom tego vhrvalonégo Zábyspilnoscia vrvicrnoscia 
£o fie 
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to fiewyEondć mogło w žiemiách y w powiecićch O olewództw wfytkich/Pobozce (a pes 
nas násnácsent/ tato niżćy fa opifánt. * | | | 

Item, wfiyfcy poboice / tcby 5 pilnościę pod prsysietta y fumnientem fiootm wybie 
tác/ 9 oddómwać to wfytEo mála. A té / Etózyby ná csás násnácsony nie sáplácili podaz 
tków wysfićy opifanych / áby ie do vzzedu Stórościćgo obbamált ná fpiffu : á mywByz 
ttim Stároftóm nápym y ná miegfcóch ich bebacym coffásutemy / Aby £dEoroć podatki 
mysfićy opifanć/ tá we vostácb italo 9 w mieścićch/y w miafteczkóch/y w ffórofiwóch náz 
fpych / obwolywóć imieniem náfšym Ecólevoftim voffasáli / żeby ná Osten wysfićy námica 
niony/fub poena quatuordecem marcarü, té popłótki pobo:cóm náfym oðniéséy ob^ 
dá przez wpeldfićgo omiepEóniay odwióki  tudšiéž bez ćiężenia pizymuśili / fub poea 
na ftá grzywien monety liczby Polfkićy /9 pod inémi penámi ná to vftówionćmi : Etó- 
tym Eásov 3 nich ná pisylym fégmie Eozonnym wólnym winien bedzie bofsc vesyniť / 
aby bedšie dofčátecsnémi bocumenty oÉásan w niedbátoscí visebu fwego. A iefliby też 


poboreynáfiy nie flupnie podáli do vszedu EtózćgóżEolwiet fidrofiwi náfiéqo tetentá Etó 


régo miafła / miáftecsEd y wst gdyby té miáftá 7 miáftecsEá y wsi ofasály quitdcye boz 
fidtecznć zaplaty fivé tych podatków : tiEowy Doboicá pożwany przed Stárofte ábo vz 
1340 tego; in primo & peremptorio termino, priepada winy czternaście grzywien mos 
nctq/ polowice Stdroście/ć polomice fironie : Étóig wine tómżein inftanti bedźtewiniest 
położyć femotis quibufüis dilationibus:csemu /tejliby Oofyć nie pozyniť / ma byo$ odes 
flan pro vlteriorr © finali exequutione iuxta iuris ordinem. 
A tát teinfiructiy Poboram nafym daramy / áby ná quitócyćch OŻićn miesiąca 
y tof náprífali / žebyžadna omylność nie bsľá : tEic3 y té Etóny nie zápláca / áby te 3 pile 
nosci, tato wyspy teff 00 vedu odfyłóli / bez obłądzenia ióFićgo w tým podług poź 
wimtości fwćy/ pod láffa náfša. | 
Ażefimyczis odleEt ná S. Mardin Eu płaceniu Pobom tego po66ángm nópyne 
nóżnóczyli : vesynilifiny tym fpofobem záby tuż ná on czds wfyjcyy Edżdy wedle fčánu 
fivego Pobó: ten vcbwalonyA tu opifány / ná ostén miánormány swietego YYTarciná ob» 
bác poboicy był powinien. Y nadáley do dwu niedźićl po s. ZYfavcintc. A Etoby táE mied 
bály álbo vpozny byl/Gby § ás. Wiardin/ólbo do owu nteosiéel pos.ITfaccinte nie wydał/ 
takiego Edżdćgo Pobozcá dlużcy fie cseEániem, ieždženienvábo spoftántem nie bówięcć 
pieniedzy Pobozotvyd) nietrawigc Stároscie froemu głównemu onego VYolemádztvá 
ábo powiatu deferorvácma. A Stárofšá pisectmo wpytEim fioomwolnym á nicobálym / oa 
byczátem wysfćy opifánym czynićy pofteporeác ma nikomu nicfolquigc „pod vtrácez 
niem vedu (wego. 
A pieniądze pobozowć / Doborce pršetsecšení niegôšie indžicy icorto bo Para Poda 


ftácbiétto Éo:ortriégo y Deputatów / táže y 3 Prus do Rawy Litewfcy w Milnte / 60 


pooffétbiégo żiemftićgo Litewftićgo y Deputatówtu niemu bo tego pazyfadzonych / 
ná Osiem w toku tym pizyglyns wiernie oddámác bedę powinni fub poena peculatus: o 


^ Eton wine / Doflowic żiemfcy beda 3dw030y mogli infiigować / áby też zás zapláteztémi 


pieniedzmi ná Eażdg ćwietć látá 5olmiécsóm nie omiefúváli. 
Cbelmffa žiemiá pozwala po wu grofu z Eáždégo lanus po Fwarctnifu pisy Eie 


5oóym Czopomwym táE táto tr3y látá/ ná wypiówienić YOtepisá. A ten podateľ žeby poo | 
. boy pzy pobosemydegáli. BLA 


o SLentczychić wolewództwo nd opátrzenié y pisepifanié sigg $iemftich / Ptóać fa pos 
dránévnie wwiężdnć.A táť pzeficzeggdiąc pEodyy trudnoscizáby byly pazepifónća té (Edo 
ré pobe choroáné : á Fu fedżiemu / podfedEowi / pifóczowi Siemftim / -ná wiécách abo 
fésniit£p powidtowym obzáť beba powinni owu flácbéteu / Etóny maig by0; pisyeieglt / 
álbo confcientig onerowaniżeto máig wiernie 9 pilnie pzepifać.A ná to zwolewództwa 
tego pozwolili po iednómu geofus Eóżoćgołańu. A ten podatek, rofeózuiemy, żeby po» 
borcá pzy pobozżewyciegał / á potym ná powiatowym feymitu ábo ná voiécácb doftótea 
czną3 mich liczbe vczystiwpy / oddał temu to fedšiému y pifórzowi/y tym Deputatóm. A 
ten podáte” ma by03 rhi opátrzenié tych Esigq zy ná wychowónić tym to mianowanym 
ofobam obrócorm, Sg poboxy 
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Poborcy w[ty [cy s Woiewódstw y šiemništy opifdnych náw[sytki potise- 


by y náwychowánié , ná pifáre,y ná ine mfytkié zeczy máig miec. . 
poeboxe CAcáfowftim. poboxe | Xubelffim. 
poboxe Poznónftint. pPoborg Pototctim. 
poboxe YOienftim. Poboa Hebtim. | 
poboxe Sedomirffim. poboxe VTomogrodskím. 
 Poboca Káliffim. poboxe Piotctim. 
„obor Trochiim. poboxo Witepffim. 
Poboa  Sičráoskím. poboxo lffájwtechum. 
poboxa  Zónczychin. poboxe pooláffim 
-poboxa  dmudsbim. poboxe Ráwftin. 
poboxo Brzesciénftim.. poboxe 25seffinm. 
poboxe Attowfrim. pobexe Chelmienftim. 

poboxe ^jnomtob:flávfton. Doboxe Hisćiflówftim. 
poboxa  Dobzynftim. pobo:xe- fffalborffim. 
poboxo Rufčim. pobox? :áclávoffirs. 
 poboxe Wolynffim. poboxe Pomo:ftim. 
poboxe pobolffim. poboxa iffinffim. | 


Aš ná žiemie TÍnflantcbažaden podatek ná obiorte R.P. dla fpuftofiertia 00 nies 

prstačielá ná tym fógmie nie left vftémion: picto Commiffárze nápy/Etóny tám do Jna 
flant wyfiánibedg ototo teg fianómy obywatelóm $iemie" fnflántcEiéy ob Jeg Reo IY. 
pioponowóć beda / aby ont obyczay tafi miedzy foba wynóleśli sá Etóramby podateľ iia 

Ei flugny ná obrone Rzeczypofpoliśćy wynależćy poftónowić mogli/goy tő y fáni boś 

sti pośczebuia. 

A ten prseršeczony podatek /tym fpofobem y porzabľiem mysfšóy omienioným > 

pofiánomiony ypchwalony á opifány / wieme á fprároieblúvie od Edżdego tovdány /y 

pies Pobozce tatie fpzawiedliwiey wiernie vybiány / á bo páná Podfřárbićgo Eozonnća 

go tófże Deputatów Eu czvartég czesci do Rámy odniestony/y tám im oboány bdi ma: 

á nie goźle inošiéy iebno ná obrone/ á te potrzebe Panfér tych napych obiécáé fie ma : 
Etón/poó tenše wáruncť czwartćy cześci pobbétemy/3e 3 tego ná prsyflym féemte dos 
ftátecznalicsbe vczynićpomwinni bede : 5 Ftio goźiebyco ofławdło/ tómiefchomano 

byos ma/ táť ifo inné pieniadze czwartćy cześci, o czym w Confšituciiég Bérséy teft opio 

fano". Aro PielkimX. Lit. bo Volná bo ra viobsorégo FITiEolaić Drátnforotcá Podz pz w 
fłóchieś żiem(fFićgo y Deputatów bo nieg né to pisybánycb Esiedża Janufšá Swierzttćż/ Rey fol 
Mórpalkd náfétto : Andzcić Derffá Podkomożćgo Trockiego obbaman byi masy para, nes 
tát cbowan y fáfowan / táto to wyspćy omieniono feft ná obiorte y stá te potrzebe vofys przod, 
ttich panfiw náfyd. A ná lepfić tych wfytkich rzeczy Stviádectrvo / pieczeć náfe pzy 
fngčefmy roffazáli. Diidło fiew Lublúnie na fEymieEozonnym málným 4 ubelítim / 

bniá icdennaftégo miestacá Augufta. Rofu Pánftiégo 1569. Apónowónia nófće 

go roľu cstérbsieftégo. | 


Francifcus Krasinfki R.P,Vicecancell. 
Relatio Rndi Francifci Krašinfki Prepofiti Ploe 
cen, Archidiaconi Varfouien, et R.P,Vicecacell: 


Szdfunek Poboru tego, iáko [ie obricdć mial tak byťroku 
drugiego po[tanoniieny. | 
Ki ię. 4. Co fic dotycze pobożów ná feymie .ubelftim bliffo pszepłym vebivalonycb/£tó. 
w Wárf, wb 6 fáfuneť ná obire pánftr nápych / według Duiwetfalu tegó; feyimu obzácáć fie. 
170. Con, WA A BAM Cu m. tym fégmic Wárfárwftins / od wfecb fiastóro miánomicie ict zlecony 7 
1$ Étóc“ 


4 # s s " 246,74 pe Žo 
Cześć pievivfša / Tic ojieótaco. - © Noberá: 
Etóémifimy obiecali fiófować ná potrzeby wysfićy miánováné Rzeczypofp. Ďotabby i 
sfiawóło. Wofłózuiemy tedy Doboicóm / gdyż w Rawie ná Swiętki piseplé /dia pers- 
nych á flufitych pazjczyn pobozów fpelná nicoddálizá pónfłroć náßé Ola niebefi píusetiív 
00 niepszyiadiela ná wielu mieyfcácb naglégo  piedfićgo opátrzenia y obony pôžtse: 
buig żeby tych pobozów y czopowych /iótoby mogło bydš nawiecćy bo Krókowi co mg, 
piedzćy do fPácbu Eozormćgo odnosili á tego s pilnościę pzeftczegali 7 iótobyść pobor 
oo wpytlich fpzawiedliwie wydónć były. Dobawdigc ná fpiftu do visebu C3tárosciégo 
piene Ptózzyby icbno ná czas pzeły nóznóczony pobattów niezáplácili ábo fpetná 
nie oddáli, R 
Gdzie pisytym. toftóżuiemy Stároftóm / áby pisccivoEo wfytkim tótotwym, Etózzya 
| by o niefpzówiedliwć wydánié pobozów ob Poboiców ich defetowóni byli pod voriámt 
“pátrá wys w Vnúverfale X ubelffim opifanćmi według prámvá y conftituciiég pofłzpili nie boz 
fy fo. 34: pyufozátacšadnému vo tég miecze áppelláciiéy dni Oilóciićy / Etóré y fámo piwo pofpolitć > 
pants It" Sopufesác sábiania. YO czym iefliby Stároftowie ob Pobozców zá doftótecznóni doz 
ee P? eumenty niedbóli poťázáni byli” tedy Eážbys táEoroscb. ná fegmie blifto poyPlom winy, 
UU. tym fpofobem prsepádté/ odłożyćy onym dofyć czynić powinien bedzie. — YT. 
Ci; Pobozcy vo X áwie pisc pánem oofférbim y Deputaty máta liczbe bofiátez 
Gną vczynić 3 wybierania Dobozów / 9 quit pod pícezečia páná Podftórbićgo á pobpi 
fem 3Deputató 5 oddásté o pobom wítac/ á pan Podjťárbi z Deputaty ná feymie bliz 
Pym licsbes tego poboru pazed nami Ráday Pofły $temftümi vesié beds poroinni. 


POBORY ZAKROLA | M STEPHANA 
z takich przyczyn ftanowionć były. | 
Aofu 1 9 7 7. w Obojiepobe Goańfkiem, | | 
Pobór dla niebefpieceńftwd od Tátar y dla rebellicy Gdańfkićr. ^ 


, 4» 
S. N33 posvpádnieniem potrzeb naglychá ná micyfcách o6 siebie róznych «odo R 

lelzch ná Ńzeczpofpoliśz / 3iedne firone o0 Tátar / s out ffcone obvebilles oai ROW 
fan : Dá rády Rad náfycb Etósy fie bo nas do YOlooslóvid byli zidchóli/puyfło nam ws. NE 
00 tetto/ žefiny musieli fégmili peretátomoé/ á potym glowné žiariť Aoronnsch/ táť más. 

łóy iáEo y YOtelEiéy polffislo5yé/ ć té nicbefpieczeńfiwa pzelożyć Bufátac vátunfuy po- . 
mocy. YO czym pewnie volelibvýmy bylt viam tritam & ordinariam fequi, é ná fógnsie 
wálnym to fpiévoroác/ dle Erótkość csáfu y gwalt nan to był oblal : 6v y fésmowéz 

mi fpiámámiy 3ábiégániem tóć naglým niebefpieceńfiwóm trudno fie nam bámičzás 

vaz było. PLA btórch fésmifác fany Aozonne vfolgowóly ná ten zás naglsm tym 
námälnostiam né Rzeczpofpo. psypéeljysábiéttétac im Pobór veowalifi y pofténos 
woili/mteoeroguiac iconál authoritati fégmów walnychzaniinloci illorň wsttofactáfo» 

wych fćynsików/cEó3 y my detogowóć miecbcenty/intinlocum Comitiorii generalium 
wnosić táborové Conuentus :  owfem poroiniiość náfie około filtodnia fźymów mála 

nych wedle Confiitucyićy Hencykowcy nie tylko pełnić dley czós w niés opil wpizćź 
bsic/teftefiny gotowi. A zá pozwoleniem tych Pobotów znosúmi ochwale w tupeniu poz 
(polítym né feymie Towńftim vczynionę. Táfje widząc náten cde byb tábié poz i 
trzeby Erátóro Rufticb) $e v nád quárte wietpćź tám bedšie trzeba nátlábu/ dla opátrzes 

nia ich / Eazólifmy wpytle quórte 6o Rány ziestoną tim á nie gokie Uiożie obiédic. 
- Ten tedy Dobór ma bydi wybićrait po wfytkiey Bozosie / wedlug vcbiealg femu Lus 
+Teh Pobór belffiéno Aou 1569. fpofobem nié nápríánymvysž vodzuné ic ná głównych feymie 

ma wys- kád) námôvionym. ` | 


féy nákára jc JE PH 
Ssáfunek poborutego ták ieft nápijány. — 


ede. | 4 
6. Y Ten poeroecsony pobateEtym fpofobem v poszędFiem wyeféy omientovým Con, fo. 182 
Bt ý i pofás — 
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© Doborádi. Riiga data Esfárbowy:h, 
pofténomiony y vchwalony/ á opifány/ miernie y fprámieblávie oo Eazoćgo wędźny/ y 
pac Pobozce táťše fprówiedliwie y wiernie wybiány / a Do pástá pooffárbiégo Zore 
négo obniesiony : Tite gbáie inOšicy / redno ná obrone Ascoypolpo: y luoít fluscbiié 
& non in priuatosaliquorum vfus, obiacóć fie ma. 5 Etózégo tenże pan ooftécot 
Koronny ná fóymie wálnym bliffo pzyfłym ped námi vod Bao tie Aycerftvá Wy 
fósonymy Deputaty liczbe czymić bedžie porointen. Sdáieby fie też páfuncť tych Dobos 
sów poťazať indšiév nli ná fľužebnéy potrzebe Goafiffg/ó Królów AW uffic)/tá£o ieff od 

_wfiytkich złożony, tedy to pánu Podfťárbiémiu pistymoroano Dyd iie 14/34 CZYM y ve 

Bad fivéy frácié ma / o co pofTowic Siemfcy infiigowóć matę, 


Rofu I $ 7 8, we Lwowie, 


Pobory rásem nd dwie lečie byty poftánomioné przećiw Zťofkiemfkiemu y 
| ná obronę kmiów Rufkih. 


Conft.194, 73. eds ná ten czós 7 tefli Btedy/ vopyttié Erdie IA otonné obrony potrzebnie / y dby 


fie Erzyvody daroné / Etóxé čiérpi Ńzeczpo: fpólita narodu Polftično y Litevítiétro / ob 
ftogiégo nieprsytačielá YYYofftavffiégo / 34 occupowówiem y oderwanien Piowincyiej 
^jnflántcEiéy / Siem inych powetowóć mogły. Slożylifnny fégm wślny 2Xoiomy rfen 


„ ftanómoo Wárháwy / ná Eeózym to zá rády pártóro Kad nápycb / oboygá narodu / 34 


zezwoleniem poftóro šiemftích / byt namówiony pewny podateľy Pobór ná dwielecie/ 
ná woyne pisectio AU Toftiewfkiemu/ y ná obzone Ruflich Ecéióm tyn icdnóć (pofobem: 
93 pofłowie Moiewództiw "AváEorffiégo/ SemdomiezKiego y Siráozkié o rożróżniły 
fie byly od nich. Pzzetepzzyczyne / i mieli limitatam poteftatem, żefiny wrieli féemitt 
tym Moiewodztwóm złożyć / ćby były fie do zgody 3 inémt YOotavóbstroy pazywiedii, 
"dkóż zá złożeniem feymifów/ Sierdozkić YDotavóostwo do zgody wpórb napád pzy 
ftapilo. potym też y Woiewddstwá Brókowfkić y Sendomirskié né siežoáie [pôlnym 
Aoiczyńfłitm do namów YOcémfficb pisywicoly fic. OPAR E tE / G nas prosili áby 
w wybierdniu podatku od piwa moderátia bylá : Ażeby micktóżć Alctykuly ototo toya 
bićrónia podatków tych obfcure napífáné/ eluosdoráné byly. YD czym ácsefmy fie ná 


— chwale powfiechnę ogladáli dle iedstat dogadzójąc/ dby nam do pofpolitéco rufšes 


Pd 


nia/ Etéié nam ieft w YOvfiéwie ná fégmie sgobnicposmoloné nie pissplo / Etóréby bez 


- piebefpieczeńifiwóy obciężenia wielkiego poddányd) napych ná ten czós Dyd nie moz 


gło/rozumielifnzy Że to bez obázy mogło by6s/goybyfnmy dla zgody es ftt mópóy prez 

ciw fianu Rycerftiému ná ten czós co byli vieli/ 14E63 nád vchwale fóymu Pórgówe 

ftiégo nie pzyczynilifiny nic śle nieco vielt. TTie voatpiac vo tym / 5e co fie teraz nie doz 

04 / góy potežnie w woyne voftapiem / że nas cbeciámi fivymi nie opufcze / wedle tedy 

poftánowienia Marpźwftićgo y pozwolertia Joioyüftiégo /1u5 Onticcfal tert / około 

tych Pobozów wydźiemyy publikutemy / áby Eáždy wedle niego / to co fie pofšámomilos 
Eu poiítoméniy Rzeczypo: wydawał / tá Eo fic niés opifalo. | 


A 5 [trony kmiiów Rufkih tákalex byla. 


Tenžeconí 8. A Trapssód 3tych pobozów y Fwarty powinny opátesenié ma bydŹ obion 


201, Be 


Écáióm Ruftinu Podolftúm YDolynffim, Etóré náten czós niepzytacid posánfti to 

tórzyn woiuie/tát aby tám było fiušebnych lui trzy fysiące tózdnych á czwarty piefych. 

A wfidEó3 áby fEdroftóm tómecznym Rót nie dawano A ét fľužební máta bydž/ iez 

(li befpieczeńfiwo pavné oo Tátar Prsebopftih/ Bialogrodztich yind nie omtepidz 

le pewnie poftánowiorné nie bedźie. YO czym fie mysóchować bedžiemy powinni / voce 
ole potrzeby / áby y oné Eráie w rtiebefpieczeń féie záchorváné / 4 lubite ftuscbnitáns 

chowóni byli / iáfo potrzebą okaże. E 


Tegáš Roku pofłąpiło było y Duchowieńjtwo Pobór , ále pod pewnym 
PE warunkiem , vt fequitur, ewe A 
= | | ET 


| a MU E x | S 
Cześć picrívfša/ Tic: ožieáiatm — © Doborádi. 345 
9, 4 | > panowie Duchowni 5 checi (ieéy y milosci Rzeczypofpo: ná tóć gwałtoż 
vrta pofrżebełćy /po imionach fwych ná iconoffágny 3 dobry nápémi Pobór ná feynsie 
YO érBávoffim pozwolili tedy tego nie Sdnticniamy / wdwiącwfiem Duchownym / że. 
psc to vbliżenia prówóm y wolnosciam froym mieć nie beog./ áni to nápotým in fez 
quelam 305 ma / żeby do wietfétto Pobo náp ftatRycerftt/ álezárárono s ním / ťicz 
dyby tego bylá potrzeba, dobzowolnie/ á nie 5 żadneś prsýmufšenia pssyczyniać fie mieli. 


Ssafunek Poborów tych ták byťopi[ány. 


1O. | Tšby tym pożgónićy BáfimeE byl wfytkich tych preniebsy/táED obozowych Con. fonio: 
táto g3E40 ingo bo té HroftiewfEićy woyrry/ 9 obzony Ruftich Erdiów násnáczonéy / | 
dawamy fiáfáxsá viobsonégo Andzeią Bolychowftićgo Podłomożego Sedomit3e | 
Eićgo/Etózy obecnie ro woyfcze bedźle/ć fľužby pozzzdnćy oolniersóro iezdnych y pieych sc 
doględśćnia fpólems Pifaczem polnýtr ábo Eogo my do niego stáznáczymy 3 fivég 
firony. 2 Eáždéy cstvierci lita / y Eledyby była potvscbá / áby ićzdni byli povoinni Róty 
fimé požadnie popifác/ ták iednćgo dni / idEo y gośie potráchá pokaże? tenże doyśczeć 
y pilnie obferivonáť bedžie powinien pzydiagnienić Eażdćgo / Ftóżego oniá zy z takie 
pocstém ná flużbe Rzeczypofpolitćy pazytedzie / 4 miádomosčia náfa y Pífárzá Polnéa 
tto/ Efówy Contra Xegteffcá wpytkićgo trzymać bedzie powinien. | 
|. popopifaniu Rot, pieniędze zarazem Dawać bebšie/ nie wedlug prsyporotcóscnta 
flużby/ żle według pocztu y pazyćiagnienia Eażdćgo. — | 

Piepyd wfytFicb/ t&E Polftich idEo cudzożtemftih / tenże áby Eożoćgo miesiąca 
munftrowal piéwéy y popifował 3 pifárscm Dolnym / á potym Etóny 60 bois godmi/ 
bedą pieniędze fámym picpym do vaE z á Rotnificzowi wedlug nóztócenia 36lou ich 
dawal / áby tát piefšy vErzyw0zeni w Žóložie fivým nie byli. 
Utá pićuwfią ćwierć látá iesonym / á ná wá miesiąca piefym / po pazytećiu ich/ 
beda powinni fáfárze damwóć pieniędze ná mieyfcu pes nas násnácsonym / y zólifby 
náfémi/á o tym do fäfársá dadzą żnać j óby wiedźial iáFo Odlćy obpiámorodé bedšie pos SNE 
WINIEJT. y 
poborcetá£ piscflycb Pobozér, Etóié vo tym tofu voybiécáia/ ifo y £erdżnieyfych/* | 
ná Pažba ćwierć látá do Bafarzów fiwych oddawać / toieft/ piérvoféy ćwierci látá die | 
vltima Februarii, votótég die vltima Maij , frzečiéy die vltima Augufti, czwattćy die „A 
* vltima Nouembus, & fic confequenter. | 
2 Etózyby fie ná ten žiéň nie fidwił/ pisepaoéc bedžie fto grzywiem / totiens quo- 
ticns ab Inftigatore citabitur. vA 


Aofu I g 8 0, w IDdtfówie. 
Pobór dla popárčia woyny Mofkiewfkiéy y nd opatrsenié krów Rufkich 
y Podol{kich by? poftdnowiony ná ieden Rok. 


I. ME złożywfy féym wólny Koronny w Mdrpówie Ola popdrcia woyny Hios- EUR 
- fieroftićy / widzac vo tym wielEż Rzeczypofpo: potrzebe / tác áby Eráte Ruftiéy Dos |" 
dolftié opätrzenié mieć mogly Pobór po wpytkiey A ozonie/w Wielkim A eteftrote Lis 

tewfłim / vpánftvádh wfiytkich 6o nié należących / zá zezwoleniem wfiytEicb ftanóm 

ná ieden tot żylEo wedle Oriuerfału ná prselým féymíe vezynionéto 3 popráva niżćy 

opífáná vedwalamy y publifutemy. 2 £o nie wzrufólac Pobo tego y Csopomégo / 

Etóry vo tym tofu wo ia /y wedle piseflégo Vniuerfalu modi powinni by káždy wes 

Ole tego pofiśnowieniay ochwały Eu posátoániu Rzeczypofpolitćy fpiéroicolirote wy 

6amal/ tá iáFo fie 1156y opifáto. Sur. 


Roln 1581, w Dórkówie 
Gg ij = Pobór 


Tamże, — 
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Bs 


Pobór dla popárčia woyny Mofkienikićy , y náopätrsenié kmiów Ryfkich 

AA y Podoljkich slosony ná dmie lecie. i 
AA EE złożytwfy fésrit mälny Forónny w VPárfámie Ole popáráiá bálfégo rodny 
tfofliewitiey/ wióżęc w tym wotelEg Rzeczypofpolitćy potrzebe / także aby Eráte Ruflie 
5 pobolffíé opátescnié mieć mogly / Pobó: po wpytkićy Fozonie / w Wielkim Ksiefiwie 
5 itevoffimi/ 9 panfiwóch wpyttich 6o nićy należących/zć zeżwolertiem wpytłich fanów 
ná orte lecie tylko wedle Oniwerfału atá pzeglym fégmic vczyhionćgo / 3 popráma nie 
żćy opifangvchwalamy y publifuiemy. TÁ to nie wstupółęc Dobom tego y Csopowégo / 
Ftóiy w tym toku mydáty / y wedle prsefléno Oniwerjalu wydóć powinni / aby Eażdy voca. 
Ole tego pofšánovienia y vchwały/ Eu pozátomániu Rzeczypofpolitóyfpaświedliwie voy 
bawat, | 1 


Šsáfunek Poborutego. - 


cón.fo.ag: 13, (muc, tá co innégo / á nie ná potrzeby YOotenité, ci Podfťárbiorvie S 6554; 


fócze té pieniędze mydáli tedy máta ý bebg powinni de fuo sáplácic. A S.itewfcy Pos 
bozcowić stá té czá fy ro PDilnie oddarvác pieniądze bed z powinni do vať Ppodfłórbićgo 
y Száfársá fiwego/pod tymże wárimtiem EŃ 

A ieflibefimy te YOosng 3 tYfoftiereffim iótimEolwieE (pofoberm wtym ninieypym 
eofu ffoicssli / tedy coEolwiekby pieniedzy tycb Pobozów oboich softaroáto/ nád sapláte 
Żołnićczóm wpytkim, tać tézonym iaEo y piefym/Y ná inné wpelókić onerawolermić: tk 
3firony woyny oftiewfFiey /idEo obiory Étátóro QXufficb / tedy tá rebta py Dodfiórz 
biácb y Báfátsocb softác ma / 3 Etózćy ná feymie pszypłym liczbe czynić bed powinni. A 
cobyzoffawało/ oo. ffárbu Rówfkićgo Rzeczypofpolitćy oboác máig, A vo Wielim 
Asieftwie S.itewfłim/ tám aôžie feym okaże obzócić té teffy máig. 


POBORY ZA KROLA Ig: M. ZYGMVNTA III. 
i Rotu 15 88; w Rrafowie, 
Pobór propter Æmulum Regni. 


Z iniutrfia Jle Goss zá wolę y prsešeseniem pánáŠogá wfiebmotacégo/y scswoleiteni 


tu fol, i, 


wfiecb fanów té Xscesypofpolités oboyga narodu duchownych y ewietcFicb / ná ftolis 
cy Eeóleffwa tego / bebac legittime obránym y Eozostowanym wsiedli: tofiny stá feymie 
tym Zlozonáciiéy nápés naprsáb obmyslamäli / iáEoby poEóy domovy v poftronny / t4& 


© byt wárowányy obmyslosý/ żeby R. P. ná tym piécvpym pánománia náféto voftepie/ 


A 


Z Vniuerfd 
fu Poboros 
wego roku 
1588.f05194 


w rtiepszefpieczność idfa wielką nie przyfšlá :y Żeby mulus regni nófi/Etózćgo sápámies 
táliludšie narodu fiwego do Fozony pzywabili srzodEów wfeláEicb pazyftognych Eufac/ 
byľ: paiiftvo náfych vpisatniony. Mecz 13 té media, ludźie ci zówiedźteniznieważdięc / co 
Odlóy to bórźićy vzeczyy pánovvánié nófć nam teubnili: po fpóltych confuleścyśch PP. 
Rad náfycb y Pofłów šiemftich/ do tetofmy pssftapili /áby niepsytacićl 3 Eozony obys 
czóiem woieńnym byl wyćrfniony:y iefliby Oólćy co chciał molivi/cbs pecho niemu ner 
uus belli był namówiony pofłónowiony/y nádotorvány. Játóš fany wfytktić Eororné 
widząc gwałtowną potrzebe R. P. y powinności fivé w pršymileiú in Iedlna wytóżónć 
owajdigc/ ná poparcie tego wpytkićgo/ Dobáz/ obycsátem niżey opifánym ná roť ieden/ 
pôstládbem POoiewód3tw Wielgopolftich/ zgodnie nam posroolili $ posmaláta. túry 
publitniemy/ aby, E4305 wedla miego/to co teft pofłanowionoy pozwolono wydawał né 
obont Rzeczypofpolitcy. ň | 


Szdfunek pienigdky Poborowych ná ten rok. 
15: (psa, ná co initégo/ é nie ná požeséby vootenité / co fic ma począć ob offa 
| , - tniégo 


£niégo pizypóriedzenia flużby Solniérsónt pzez R. D.w Zivábovie pased pazytózóem nás 1 
ym, a Pooflátbterete té pieniędze voyodlt tedy mála y bedą powinni de fuo zdpłócić z 
chocby to vesynili ná rofłażdnić náfé/ o co inftigowáć mála Poflomie šiemfcy ná Séra 
mie psyflym : 3 Erórych poboiów pobffárbtomie Koronni 7y MLitewfti/ ná fésmielicsbe, 
czynić máig pch pány Deputaty à fenatu & ordine equeftri. i 
A ieflibyfiny te movie ialimEolwiek fpofobem w tym niniegBym toku fłoficzyli / tez 
By cofolwietby piesiedzy tych pobozów softavoálo/ nád zapláte żolnićczóm wfytkim, tók 
ićzdnym ióEo s piepym /táE zftcony woyny z iáEo. obrony Erátóro Buffid) / tedy tá tefió, 
pay Podfťávbiách soffáé mas Etóaćy ná Sćymie przyfiłym liczbe czynić bedę powinni: á 
coby zofławóło/ tedy to w fľárbie Eozortniym zofłóć ma, zá Fantig Podftórbiego. 4 m 
Wielim Ksiefiwie Litewffim tám goźie fem vkEaże/ obiécié térefty máig. | R 
Rou 1989. wIDarkawie - 
Dla be[ieaen[tmá lepffégo, iefliby ze mulus regni chčiať co dáléy broić. 
16. Dyfmy 36 wole y prscyštsenicm pán ogá vofiecbmottacégom sesvoleniem Z Vniverfa 
wfech fianów tey R. p. oboygá narodu duchownych yswietctich / ná ftolicy Erólefwá fol 1». 
tetto bedac legitumè obiánym 4 Eozonowónym vsiedlistofiny stá fógmie ninieępym MOde 
Fároftím napazód obmyslamáli/ tótoby połóg donsotwy y poffconny tá£ był wároványy 
obmyslony/ $eby Ńzeczpofpo. sá pánovánia nógego w niebefpieczność idEawieltg nie 
pisyflá : á žeby tá tvánfáctia/Etói A ommi(facse napy 3 J&ommiffacsmioomu Rótuftiće 
go poffónowili/pzze firone prsečívna tárgána nie byłó. po fpólnych confültácyácb PP. 
Rad téfiycby Pofłów šiemftich oboyga narodu, do tegofiny pisyftapili / žeby niepisyíae 
„ciel ten; iefliby coodlés hciał moliri żeby przeciw niemu neruus bellibyłnamówiony / 
pofténowiony e nágotovány : Tdo ftany wpytEić widzęc gwałtowne potrzebe R. p. 
y poreimmosc (mé oważóląc ná popdrcić tego wpytEićego/pobó: obycsátem niżćy opifáz 
nym ná rok icden zgodnie pośwoliliy poswaláig. Który publifutemy: áby Eożdy wedle 
niego, to co ift pefténorotono y pozwolono mydamal ná obrone Yzeczypofpolitéy. 
T Warunek Poboru tego. A 
37. 9f Gosicby 5 Domem Rdtuffim potrzeby nie było / tedy té pizniędze Doboto?7 vein 
tvé Száfárzomie chomwác máig. 4 gdire fiófaczów niemaf/tedy Doboice/ tám Ecby NAs ty Poborow 
befpiecznićg rozumieć beogz áž 60 odlféy wolćy y nauki Ordinum Reipub.y tá to opáz wéco roku 
tczyć / iáÉoby wedle befpiecznie byty záchorváné / fab poena füprà fcripta. Aiefliby Eto «5 8 9. fol. 
mocay gwałtem té pieniadze tám stab ndžie bede pes Báfávse zhowane wiigl / tedy 17, uer, 28, 
nia bydź peremptorič ob Száfarsá ná féeym postvány ZY tám iafo hoftis pátrie fadzon 
poenainfamie, & confifcationis bonorum Éatan /3á infiigacya fpáfárzome. - 
: Aofu 1590. w VVárfšamte, | 
Pobór pogłówny dla woyny Tureckićy byt poftánomieny : który dcs by nie 
dofšedľ, y sás ná drugim (eymie byt dbrogowany : Iedndk dlacdfów — 
potomnych zdálo mi fie go tu ná to miey[ce prećię wiożyć, 
SĘ" vt feguitur: A 
S grunt tact Boé Tafti Król PolfErYDtelEić Asie — —— 
- Jitewftić/ Ruftié/ puftié /YYTásomieclié / Zmudstié/ Jre — à 
flantcFié/:x. y Arólefirvá Szwedzkiego nablispy sD$icosic 
ael Rig y posypy col. a 
18 + SO enam wobecy Eażóćmu zofobnó; Etó:éttósÉolroicE fanu / Soffoteńffrwa y va 
rzedu: tát Ouchownćgo iafo y świetckićgo ludźiómY innym wem podddnym náfým / 
nnoft y miáftccscE/ ms y innych osiáolosct iófimitolwiet tytuły y pzezwifti názmványs 
Bay iij E WY 


| r 
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© Doborádi. Riiga card Stórbowych 
mi w Foroniic/ y me vofiecb pánftivách nógyh miepEóiacym / EtógmEolwieć należy /y Do 
EtózychEolwief teraznieyfia (ćymowavchwałć pzydźiey osnaymiona bedźie / rodžiecznic 
y wiernie nam miłym, Lífte nófe Ecólowfta.. VObžiecsnie y votecrtíc Tam mili, Gdyż 5 
wológystófti miłego Bogó na ftolicy Erólefiwć polffiétto / y YOiclfíégo Ksiefiwa Lis 
tewfłićgo, także wytkich pańfitwy prowinciy 00 nich naležacych / Erólem ieftefiny pos 
ftánonient befpieczeńfiwoy obzonepónfiwani náfym / gotowifmy3 f£any Eozonnćmi 
oboićć narodu wedle staywietcy możności fwćy obmyslamwdać/ tym wiecćy pod ten czás/ 
#093 wrodzonego iddu fivego przeciw chrzesáttánftvu Céfars Turecki / bez vofšeláFidy 
miónćg oo nas pisyesyny /Łłamypóńfiwam náfym pzymićrcze ffácoSytné zlamavoľšy / 
pofltá nófćgo wielkiego 00 masy Rzeczypo. do niego poflánégo/ contra gentiumaura, 
zmevažyl po śmierci tego/pzytaciele y flugiiego z Eońmiy3e wpytkinni rzeczami ich sé 
bámomano/tyl£o iednćgo zich tomárayffvá vrodzonégo fIYiEolété Czyżewitiego/ Pod 
czáfégo Chetmftiégo / 3 liften fioym odporicbši pelnym 6o nas wypuśćiwfiy / Etom 
Tyrannicum iugum foedz feruitutis , poddánym náfym ná fyie Eládge annuatim tcv 
but zpänftro náfych / 5 p:zodEów napych zárožby ob niego wolnych / ábo wiec wpyfie 
kich obywótelów pańifiw nópych Cczego bioń Boże) poturczenia fie vpomína/ doz 
Fádálac tego / goźieby był trybut / abo poddnć potutczenie odmówionć / Zein Eróm inz 
ych media: 4 pofyłónia Doflóm/ bo Żadnych tróktatów fie nie páscbslétacavosne pisce 
ciw Dam $ panfiwam náfym ná posiedzenić panfłw nafych / 60 refponfu Etóisbyfmy 
5 tych wu pzzeżen podśnych contra pzytąć woleli: po obdániu liftu tego / tylko fpati- 
um duorum menfium założywfy. Jeff v tetro tyránná vofiyt£d silá Vrádzona y pofténos 
wiorta/ y Yam tym liftem iego opomiedšiáma : á ifo fľorvá bizmię / bellum cft decre- 
trim: Czego fáma rzecza popiárániem y pzymytóniem fie 3 woyftipszelożytofiy temu woy 
ftu naypzednieyfićgo fmwego YOcsycá Synám 25á(ie / głównego Eożonie téy niepzzytaćież 
lá poświadcza. lf tedy możność y p:edkośctetgo obrutniťá viva$álac 734 t4E naglom 
poxpablErem Rzeczypofp. gdy3 bo zloženia towych feymikówznć Etózychbyfmy to niebca 
fpieczenfiwo fianom Eozonnym ^s Mielkićgo Ksieftwa Sriteroffiéto proportomác moz 
gli czós fam niedópufcza : bo iuž wiadomiośćpewna o woyfłóch Y mocy tego ntepisyíae 
cieló/ nie poras śni Owa pasyflá : bo wieść zá miesčia pzychodźi že ten niepzytaćićl wiel 
Eić woyfkó różnómi miegfcómi 00 panfiw náfšych wielką mocą promádši. 
Psetój in tanta anguítia temporis, & fumma neceffitate Reipub: roloSslifmy £o / 
tát ná Pány Cenaton táto té ná pofły śiemftić ZRoronné y YOteltiétgo Ksiefiwź Lis 
tewfFićgo / té vofšytkié pericula im piscHabáige: 36 czym tábo w nowéy á fobie ob bie 
ctéy nie zlécoméy rzeczy pofľovie šiemfcy obotégo navodu / dlugo namówienia s fčános 
wienia 3 nami y 3 pany Rádámi fie zbianiáli/ y do žadnégo noméro fpofobu rátuntu 
Eróm Pobowy Abo pofpolitégo rufšenia / pizyftępić niecbcieli. S ccs pises nas V pies 
pány Ňády Duchowitćy świetckić preda sgubą ( gdźieby pereunii patrie fubito non 
fubucnirent) pofłóm fie poFasálá: y toSe pofpolityne vufeniem y tie cychiy/ v zóttna 
Oniony cátuncE by65 może /iuftis rationibus vEasálicomy. A iofte napisóo o stube cha 
wały imienia Páná Chriftufá 25084 y Zbówicield nágégo/o wybozzenicnié napój widry 
Cbrsceciánftiég/ o wolność miłćy oyczyżny / oŻony/ o dźiatkt/ o ż0zówie/ nióietńość/ 
chariflima pignora, pofłowieżiemfcy nam 4 p.p. Rádóm nafym / žá táť wielkim 4 
nigdy ná Koione nie bywdięcym niebefpieczeńftwem / bo picbEiégo tátuntu oyczęzny 
fiwćypogłównegoy tcónégo cofu Dobozem. Także gd3ieby gwałt był pofpolitetpo rus 
enia pozwoleniem / dáli fie pzyroieżdś + Erózć pogtoroné y Pobór tettoroány/ ná té fáz 
me a KAYA erpedicygy potrebe / á nie gosic indšiéy / wedla dfjecueścjiey obráz 
con by03 ma. l ZR a 
Dá tedy náfem P.P. Rat Duchownych y świetckich / pofłów šiemftich rfiytkich 
fanów Rsecsypofpolitéy do tego należgcydy Roronnyh s YO. X. Litewftiég godnym 
fpólnymzeżwoleniem/pro hac vice tjlfo/pogłownć obycsáiem niżej opifánym zgodnie 
pofténamiamy/$ moce fégmu tecásnieyfégo vebvoalamy / Etózy publitutemy / aby Ed 
30y wedle niego to co def? poftánowtoito yposwolono / wydawał mt obrone Rzeczja 
S " | pofpo? 


nd 


Cześć piertofja/ S ic: ožicálaty: 


pofpoliśćy/ pszećim mocy Cefárzá Cwtechićgo/ tym fpof obey né opifánym. 


= Stany Duchowne. 


o po Mi. X. Aecybiftup Gnienieńftt / 
3 ofoby frećy pogiłówneś dać powinien, 
złotych Besé fet. 

X. Arcybifiup Awowftusłobych : Owieście, 

X. Btfłup Brófowfft/ złotych piecfet. 

x. 25iffupi JXoxonni/ YOiclEiégo X. Mie 
tevftiégo / y Psufcy / EG6y po slotych 
tuzech fet. 

x. Bifłupi siem Wuftich / Eos po slos 
tych fto. 

x. Sufrágáni / postotych hrendšiefšu. . 

Prálačí Śnićżnieńfcy 7y infych Fosćiolów 
Cathedralium vo Polfce/m A itrote/ 9 vo 
Pausiédh / Eožby po złotych Owud3ieftu. 

Prátaí Cathedrali Ecclefiarum w Rus 
śi po złotych esci, 

D páči y Piobofczowie ^jnfolaci t (i56y po 
slotych ffo. 

Dpáči báculati/ Fáy po zloty pieča 
Všiestať. 

Poslať Senbomicżoy / & aliarum Colle- 
giatarum Eccléfiarum infignium, in 


quibus funt diftributiones quotidianz, - 


Eožby po złotych dvánascie, 

Práľací Collegiatarum minorum in qui- 
bus non fütdiftributiones quotidianz, 
^ Eáždý po stotych pecí. 

Canonici in Cathedralibus maioribus 
Poloniz , Lituanie, Pruffiz , Foždy po 
stotycb fesci. 

Canonici Ecclefiarum Ruffiz , Fáždy po 
żlotych tezy. | 

Canonici in Collegiatis maioribus , Eds 

_ Soy postotych piec. 
Canonici in Collegiatis minoribus, fás 


3by po złotych trzy. 


piobofcsowte Elafitozów y Éodéiolóm re- `` 


gularium „y Wimpel / táBSe v Asieňic / 
Ftóié wst 9 Ožieržárvy dofšátnie práz 
£Eóżdy ztycb po slotych Owudźiefin. 
ftózé vbožfšé fg / Ed3dy po złotych gości 

plebani mieśćcićch / Éd3oy po złotych 

esci. 

B w miáftecstách bogótpy / Fážóy 
postotycb cztéry. 

Plebani we wsish bogáthy Eao posto» 


tych tezy. 
plebanivbospy / Eo po slote? icdnému. 


Plebástí co nic mie PRE gro:diiesiąci. 
Vicás 


icáriorie Ecclefiarum Cathedralium» 
Edż0y po slotému iconému, ` 

Dicóriowie Collegiatar um, kóżbypo gro 
fy Ožieslaci. T 

Vicáriorie ná Pávochiách w miesčiéch 
5acnieypycb/Fásoy po grofiy Owdnaście. 

Micóriowieznócznieypy/po gr dvánascie. 

Wicóriowie we wsish / Eażdy po grofy 
cztóry. 

A óntowowie w mieścićch głównydy/k430 
po grofy owudsteftu. 

Prebendarzovie/ Zlltacif£orcte. / Pfalteri- 
fte, ánfionarse/ Etóny wsi máig Edo. 
30y po słożych owu. 

Prebendarzomie fimplices, Altariftee, Pfal- 
terit, Hánfionare / vbésfy Fóżby po 
tirofyoiicctec. ^ © 

Le&ores, Gratialifte , Sacerdotes -non 


bencficiati, nec falariati ; Pos po gro 


fy feci. 
Yofyfey Zakonnicy inip yAn pti seat 


6omy/ y csynfé móięcy / praeter mendi- 


dicantes & guifcholas habent; pucros 
docent, Fá5oy 3 tých po grofis Besit. 
fYfiftrsowic BEolnt vo miesčié ch muroreá4 
nych; po titofšy owidosiésciá cztórćch. 
ificzowie w miófiecztóch vbożpyh / bás 
309 5 nich po grofiy ficect. 


ŚMifirczowie wieyfcy/ Alechowie/ Eażdy pó 


gropy czkéry. 

ZA ánto:owoie w mieściech znóczniegfych / 
Edżdy po grofy drvánascie. 

A ántoiovotc w midftezkich / Eóżdy3 nid 
po grofy peset. 

Orgárifforoic/ E365 nicb po gropy Moi 
naśćie. 

Dzwonnicy po grofy dwa, 


Officiales Duchowni. 


Rándér Arevbiftupi/stotych fefiragčie, | 
Ziándér. Biflupa Auiéwftiégo taiofńć i 


officii złotych fefitaście. 
Aóncletzowie Żiftupi ZEN nid pe do 
— tychosmi. 


Officiátovie y Vicáriovote/ & judices in 


fpiritualibus po slotycb Ośiesiąći. Cty. 
Gfficiółowie foranci,£ážoy po złotych esté» 
Profurátovovote iuris fpiritualis, £a309 po 
złotemu iedtćmu. 


pifócze Confiftoriorum , tdżóy, pó stotis 


 muicnéns jDobtos. 
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Doftorowie non beneficiati. ťáždy po slo» 
tych dwu. : 

Phyfici pradicates,Fdżóy po sfotycb cstéry. 

Magiftri artium,Fážôy po grofy fefnaście. 

Zbabálárzovoie po ttrofiv osmi. 

Studené rypyfcy wobec w Éoronic/po gro 
py cztery. 


Duchowni Rufty. 


4 2; f£trópolitowie / £oż0ę po 3łotych ffo. 


Wiadyfowie bogátfiy/ Lucki POłodymiez 
| fti Edżdy po złotych fto. 


— Ypľadsťomie infy wpyfcy/ TEN po slotých 


piećdśiesiat. | ! 
Zlechimenoritowie wafe vbosy po stoz 
tych dźiesiąct. 
Avylofdnie/ Diáconí/ Fáždy po slotému 
teonému. 
Siudy ich obexgá fanu Eóżdy po grofu 
- dwu. | | 
Protopopowie, Edżby po zlotych Owu. 


Popowie Edżdy poslotémn tedrténmuu. 
- hkumeniomicy umenie Eóżdyy Fážba po 


złotych pisc. | 
Diatonowie po grofypietnascie. 
Winipy / Úsernoy / Eóżdy po grafy: 12. 
pánnámárowic Eóż0y po grofy ceci. 
Dapdáóte y osiect/ Ed50y po grofy osmi. 


, Dšlečí popowftić žomáci/ Eáždy po grofiy 


pietnaścię. 
Dieci ich ob Fáždéro po grofšy owu. 
Dignitarse y Vrzeďnicy Koronni 
smietccy, ratione Umędów y Dı- 
| gnitar[tw. 


A biasotstoie wfyfcy/po złotych fto. 

Aćftelant Wotewodóm równi y Stároz 
fta omóD3EL Edzdy po złotych fto. 

AXaftclant wietpy /Eażby po złotych piga 
ctojiceiat, 

Aátelani YOotavoósy /postotydo plac 

. Ożlesiąt. | 

Záptelaní ini wpyfcy: EážOy 5 ních po złoż 
tyb dwudżiefiu pięci 


— AMarpalek Eoroniyg Wielfrégo X. Libero: 


„po złotych ffo. 

Picczetacze fozonniy YO. X. X itewffiégo/ 
po zlotych f£o. | | 

pooffécbiFoinny Y0.3c. €, iati po 

- slotydb (£o. 

Hetman Eozanny/y B: X. Litewftićgo / 
po zlotych fto. | Mórz 


fétaq czwartych Sťúrbslond 


Mórgalck FTadwowyzy WE Aiteroftiće 
go Eážov po złotych piećdźiesiąt. 

Podťomosy Jego Aró. HY. słotych piece 
oitceigt. : 

Dehmijšez Erólé Jego NT. zlotych piecz 
Ožiesisť, 

Hetman Eozonny polnyy D.E.2.. po slo» 
tych piccostestat. 

Hetman Fiadrwomy, złotych piecdšiestat. 

Xsią03 Sebretarz wielki Eoxommy/ złotych 
owadźieśćić, Cftu. 

Neferendatze Eoronni/po złotych 6mubsic: 

pooffétbiowieEo:oniti nadworniy Y0.X. 

— &:posletycbpiecotsieetat. k 

Pifécse Wiel. 2. Lit, Adncellactynt sto» 
tych drvádšiesciá. 

Pifátse polni po złożych drondšteftu praci. 

owcy Wiel. £. L. złotych piećdźieśiąt. 

Aoniugowie oboyga narodu/ pożło:ro, 

Commendor osránffi/ po złotych 20. 

Gtótoffowie fadowi Eozomii/y YO. X. L. 


+4 lał 


Dźietżawcy Erólesefficb 66b: / vtriufq; fe- 
xus , w ftárgdo y nowych fummácb / ne- 
mine excepto ,w ôžieršárvách wietkęch 
po złotych Owudśiefiu. A vo mniesfych 
Ożiecżawach Ožieršamcy po złotych piaci 

Stárofčovie st žieržavocy w Prusićch/ po 
zlotych owudźieftu. | 

Ciwonowie po złotych owudśiefiu. 

Lesnicgowie Eoxonnt/y ná pooláfu / rw 
Y. X. Lit. po zlotych osiestact. 

Podleśniczowie Éoxonnt / S ná Podláfu/y 
vo YO. X. L. po slotych trzy. 

3Draviticy/ YOofforonicy VO. X. Liter. po 
złotych ówuosieftir. 

Zoniuforie powiśtowi/Dodwotewo0304 
moic/Alucsniey/ LorocomieFáždy 5 vases 

` Oy fivego po złotych pigct.. 

£ósnicy Arátorefoy, $temfcy/Edż0y po złoż 

Stárbny TO. X. item. y Prífárze fľárbní 
polfcyy Zitefcy/ po złotych pact. 


Dwor Króla lego M. 


Rzednicy Drvozzcy Juregieltni/ tát kó 
lá ^y. 


Cześć pierwha/ Tit: hžicátnty. 


147]. V. i&£o yBrólo: TÍ. ŽIT. vo Foronte 
y vo W.E. L Fážby po złotych 20. pieci. 
' Dwozánie Ľonna fľušbe py Erólu J. NT. 
fľužac/ Eážby po złotych cstécecb. 
Stóanownicy U TórgalEow(cy Korn. y iz 

tewfcy/ po złotych 20. 4 3Divoifcy zło: 5. 
Suftigatozowie vo orortie y w YO . X. Lit. 

£dżdy po złotych osiceiec. 

Seťretarzc drvosfcy / y Pifárze w Bóncel. 

Eozonnych zy W. Œ. Litaw. po zło: s. 
vnárcérše Arólá Je? NT. Fonng flużbe má 

ięc/ po złotych Owu. 

Žiomornícy/ pácboletá/ Eóżdy po slot: 1. 

S>áfárie obzocznt fpíšárni/bážoj po slosz. 

W©rzeonicy žiemýfcy / y inné Vrzedy różnić ná 
fobie máiac / Podťomoszomie w jies 
miách/ po złotych džiestaci. 

%0 powicciécb po złotych piec. 

Sedšioroie w VV oiewództwichpo slo: ra. 

A wo $temiácb/ po złotych fieści. 

2 w powiecićch po złotych cztćredh. 
Choiažomie po złotych cztćrech. 
Cześnitowie po złotych cztćrech. 
Gtolnitowie żiemfcy po zlotych ctérecb. 
Lowcsy Żiemfcy po zlotych cztćrech. 
DPodfedEowie $iemfcy po złotych fesi. 
potftolowie/ Podczáfšovie / frdiecsnicy / 

Sštárbnicy po złotych cztćrech. 
Drfórzefzdów /wYDolewód3: po zlo: 20. 

A w źtemidch po złotych oficeiec. 
WWoyfey žiemfcy beneficiati, ábo Stodzcý/ 

po zlotych osiceiec. gi 

A Etózy nie ma/ po złotych pieć. — 
Podťoniufomie žiemfoy po złotych cztćry. 
M ielki Rzadzcá RrdEowfti złotych so. 
Howodniczy / Midlerńftt Srodšienfti / po 

złotych pietnascie. 
mnfy Hoodniczy wfyfcy posto: cztórech. 
potisefcss BrdEowfti żłotyd) cztéry 


Ż3urgrabiowie Kráforwfey Eáždy po 3ło: 15 


Żucgribiowie žiemfcy pisy fadšie y Fsiez 
góc po złotych czterzech. 
25ucgrábtomic zamków ficzegący mrticys 
fy po złotych Oren. 
YOvflogroosEt/ Milenftizłotych piec. 
Sedšiomie Btodzcy po złotych czterech. 
Pifárze Srodzcy po złotych fiesci. 
pobpiffcwie Srodzcy pozloté? icdnému. 
Gebšiomie Zydorfov po złotych pesci. 
Aw mniesfych miafteczEdch po sło: dwu. 
pifórze ich po złotómu tednemu. 


Pzowratozowie pienieżni pzy Aró. J.N. 
| ec od y € 


© Noborád. 


y Tribunélícy po złotych ro. A Etoby 
fie do tego nie znały iuramčto odpzówi. 

Proťuratoromie powiátowi po zło. dwu. 

Aomoinicy Podkomozšcy y Żiemfcy po stos 


` 


tych owu. 
Sludsy Brodzcy po grofy cstérecb: 


"Ursednicy Zupni y. Celni. 


"pnicy w Zupóch Arátowftich y Rue 
fticb po złocych fto... 
Podžupťomie po złotych droádšiesciá. 
Celnicy Eronni po złotych ffo. 
A Ruflizłotich trzydźtesci. 
Pifórze celni po złotych cztórech. 
Pifórze celni ná tomozách pogranicznydy 
po złotych dziesiec. 
Żóchmiftczowie po złotych trzędŹtesct. 
Sedšiowie, Podfedkomwie po zlo: osmi. 
Gtdtzecjy po złotemu iednremu. 
Stolicy Wieliccy po złotych owg 
Stolni Bochenfcy po grofy Owudźiefin. 
Prfárze Bupni po złotych prec. 
M ajnitowie po złotych trzy. 


' Gtygórowie po złotych ostérechy. 


Ydrcabni po złotemu iconem. 

Podmárcabní po grofy pietitaście. 

ďautmáni po grofy Omuożieftu. 

Száfárse Żupni postotému tednému. 

Szopní po złotemu tednemu. 

Stárzevfy ociegácse po grofy drvudšiefšim, 

S ádárse po grofšy osmi. I 

Zrášni pomocní deczEowi po gro:cztćty. 

Trobárze po grofs owu. 

R omowmicy v župách po drofiy Besct. 
ifárze ná Etomotćch folirech w LMiózoroe 
v inbííée po złotych dźiesieć. 

Rárbárze y Rárbárazsťo mie po gro: esii 

Podrrótťomie po złotemu ieonému. ` 

YOérfisce/ po qgrofy prec 

Salariati vo 3upácb/ite ich tento ieft/po stor. 

©_o żon / dšieci z boátych vcseoniFóm po 
grofiy fesci. 

A od vbozfych vrzedników po grofy trzy. 

Oo panmi ták A cáEowfticb/táEo X uftich/ 
pobgorftic/ Comnfticb25ebsinfticb/ 
4 Olafficb po złotych fcfnascic. 

Od fijbórowiclFicb y okien folných po zło: 4 

Ropácše Rutni / 4 fify robotnicy dola 
ni po grofu iednćmu. 

Sróchtacze folní y towarów wfelsEicb/ 08 
ofób fwrch po grofy dŻiesiec. 

A od $lifiukówy po grofu icdnému. 

ście 
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— Bóiagcywarwc Cifirbotond 


Urzędnicy górołownych y šelásnych | Robotnicy Atywiczni/ po Hroby pietnas 


PYpniť GlEufti słotych Ožiesiec. 
pooiupcE DIEnfti slotych cztćry. 


Gómicyin generc wfiyfcy po grofy cstéey. | 


Gwattowie Etó:3y Eruficc biorg : bogátfy/ 
po złotych pięci. 
A vbožfy po sloty chóru. — (séiá. 
Arendarze GlEufcy po zlotych Owódźie 
Sstolnicy GlEufcy/po zlotych cztery. 
Zutmóni ftolni/ po stotému tcortému. 
Pifarze ptolnipo slotému icortému. 
X inna wpytEa czeladŹ Blbujťa oo 
glowy po gzofiy trzy od Żór/O$iedi/bogatfiy 
po grofy cztéry /vbożpy po grofuiedne”. 


ście. ©b 3ón y OŻieći ich/po grofy brvýs 
naście. se 
Rtórzy Érufcá olowwnégo nie máta / 
titofy stery, ob Sór y osicét ich po gros 
gu owu. | Owu. 
Rubnicy Humic želáznych / po złotych 
A goźieby Flichóic tesymat / mabácidFo y 
inns miftes zlotych divá. 

00 3ón y džicči ich? po grofiy pesci. 
Butnicy/ Eć30y po złotemu iednénns, 
Towdtzyficich po grofiy OŻiesięci. 

ob Żóm y dźiećciich po #rofy Owa, | 
Mtynóczemiynów wodnych y flodowych / 
po grofy Owdnaście. 


fiiyncatz o6 ofoby po złotych Owódźieściń > 


z "m A rotetrznych/ po tro tetntascte. 
Towórzyfć icgorpostotycb eir snych/ po grey p 


ob 3ón y džieci ich po grey Owó. 
Dwór y howdnić flug ftanón wfytkich duchownychy świetckich. 


- AS 

«JJ áchéicy wofyfey in generz X fpecie, także Ych HY. panów Nab/viseómifóvo) 
3Dienitarsów/táÉEoronnycb tá£o orvorsEicb / nemine excepto, táťše bivozzant psy Erólu 
Jego KY.  Erólomwóy 7jég NT. y wfiech wobecinfscb lub$i faru gcéeffiégo/ Etónytol 
wiet iebno pánóm fioym fľužazy pácbolli fivé máig „powinni báť 00 głowy po tivofy 
pietnaście. : : 

Táťše flu03y białóy plet : Blácbéténttcos fuchych ni flużą : á Etóns bes pácbolEów 
fuig pánónv po grofy Bcect co 3 fucbych Oni pánomie mogę wytręcie. 


Why fey wobec fláchčicy. 


(C es wobec Ranu flácbetcEiégor táťše duchowni ex bonis hereditariis , Nobi- 
les Drvoy/ ábo refidcnttia we vosiácb/ ábo nieddleko vost móięcy/coby Emieči mieli dies 
sieć pod foba ná roli/od Dignitarfiw y ob vzedów sáplácivofy soft obná/Éto ie mas ofoby 
y ttofpobé fires fivego máta dóć po sľotych osniť. — 

Božóny Ożiecz ile id) dedno ief w bomu/ob ťoždéy ofoby po grofy pietnaście- 

BO Kug nic pládbčicóm vtriulq; fexus, po grofy cztćry. 

A ttobykolicť 3 fanów fládieteľich mát gc ro różnych povotečtéch Oron fivé /m 
icbnym vo Etórim powiecie to poglóroné/ od siebie? Žony/ dzieci  fTutq zápládiť/ tedy tuj 
winfych pomiečiéch 34 polasántem quitu / płacić tego niepowinien : tSc té. gosie fà 
biécianicosilut, | | 

Tábšey 00 tego $olwarfu cefibenttiés fmotés / exceptis kmethonibus & familia ,3 
ftówych folutia by6$ maá ieden in poffefione bonorum míefita/góv sápláci poglémné 
wedlug téy vchwaly, tedy ombsy biácia tylko to ido ná nich refpečtu proportionis bo- 
norum, o6 žón/Ožieci/ tako teft nżćy opifano.24 ErówbvyiBlácbüc bebac addičtus feruitiis 
pay panu to pogłowiezśpłóći/y quit odžieršať / tedy iuż refpečtu refidentia domus 
plácic mie bebste powinien drugí raz. A Etoby mial mniéy Ożlesiąci Emieci 43 00 siedmi 
táťoroy ma plócić poslotycb śtedmi. 

„ Atóyby plóchdie nie miał poddánych iedsto Besir tóchuiącw to plugi Owoszkić pos 
wisten bác po złotych esci. | [c ana 

Od żonyy Ożiecitókowi płócić máig po tropy dšiedtec. ` 

A Erozyby redno mial czterech dbo pieć Emicct/rácbuigc vo tov plugi Oreonfié/poret 
nien dáťstotych cztáry, A goste sledši indubutac ie. | 

Dôožóny džieci ich po grofšy prec. 


i 


i 


pestes 


> 


A Etózyby redno drvá Émicáá miał / táťše pługi ówozzkić induouige/ powinien báč 


zd 


Ws 


a ZAM ONCE OT ROME 2 | 
© ześć pierwha/ Tic ożlebiąch. (5 Doborádi. 
posłotych owu. | Dôžón/ džiečí/ po #rofy pité. | ^ — R 
00 Btósęby Emteciá iednćgo ábo pług icben mial dać bedšie powiniem slots ieden. 
DĎôžón, Dzieci po tqropy cztóry. SS Rodz: A 

Aš fie pługi owoafkić wfpomtnáig/ tedy fie ma rozumicč o focbácb s rátátách. B6 
czelódźiw Oomóch flóchetckich plebez conditionis vtriufq; fexus, po grofuiedniómu. 


X Etówyby Blácbcic (pelna nie miat wołótutedy ma dác 3 półwłoczłć grofy pietnascie. 


DĎôžón yd3ieći po grofu iconen. © | 
Wbozfy Etózęch po EilEG ná iedntćy volóce miepťa/ či wfyfcy mála ode sIoty ieder. 
Dô žóry Ošiecí po grofuićónómu, — cw E 
W pory flácbctantt / Etóié poddśnć máig według tego ito wysfićy teft opifano / 


ob lunii BlácbetcEicb/ według Eásoétto conbitiég płacić táťše beda powinni. 


'Gzlóchiicy Erósy folwarki fivé máig całą ostcbsing / nie ntáióc fasidod me vost, V 


„tám cefioentio Emiteci nie málac/ fami méig powinni ość po złotych osmi, 


OÒ ién yOżieci po qrofiy pictnascte. 
Gb fiugpldchóiców & plebeios, vt fuprá: / 
Gz;lóchdicy ostádľasci dni Emieci nie móiącyzAcenódmi fie biwięcy/ Étómcb Aren 
á przenosi zlotych drviescieábo Etówzy pieniądze froé ná imienić dáli tysigcá złotych tet 
ma OGCE309 po osmi złotych. | SE: 
©b żóny dżteci tá pláčiť máig tako ci Etóny mála po Ošiesiaci Emieći/ vt fupri. 
— A Etóssy mnieypć Arendy máig niż zlotych Owieście / y mnieyfćfummy ná imienia 
ódli/ ni złotych tysiąc płacić bebeg powinni” táEo čí co po piact kmieci máta. 
eslácbéicy w mieście miefkátncý / mótttności 5bywfiy/ ábo y pieniądzev ludši is 
FoEolwief móigcy/ máig 94€ o6 glowy po złotych osii. ZLA 
Bdžóny direct maiądóć po grofi prettrascte. 
Go flug także y podddnych, vt fuprà, iábo cico po złotych osmi pláca. 
S;lóddicy Etós3y dobić Eróleroftić/ Duchowinć y świetckić quouis modo trzymda 
ta/ á inpe wlafnóg máletnoscť nie móiż/ ábo per aduitalitates iáFofolioicE trsymáty / 
máig bác pó złotych esmi. Od żón y Ożteci / vt upra. Bo fługytfupra. — 
Gz3lddhdicy Etóisy áni ostddłości śni pieniedzy nie móię/ á fa impofiefhionati, oy» 
cówy matek nie méigc/ y nikomu nie flu$ac / báť powinni 3 głowy fivéy po złotemu ie- 
onému. | E 
„Szoltys POóytowie/Sslddhcicy/óbo iure terreftri gaudentes , w dobách Erólewa 
fticb/ Duchownych y BlácbetcFicb ostáblosct Mátzcy potvinní báť po slotycb cztćrech. 
2 gožieby fie podžielilí w tcbrymYO ósto (fhoic/máta fie wpyfcyzłożyć quotquot fuerint, 
na zlotych cztćry. | | | | ; 
Od žón vôšicci/ máig 6ác po trofy osmi. O06 (lut vt fupra. 
Od poddanych Eóżóćgo/ po grofy trzy. RE 
WB atóż Ftázzy ofobno fivé ostadłości mála / opiócs MOóytofiw / pogłówneby ras 
żapiaciii / á Ewit tego poťazáli/ nie powinni dusi vas plácic / icono 3 VOŚytofiwć po 
złotemu iebnému. | | 
€soltyet/ YO6towie/plebct/ Etózzy pod pány fwymi ná robotach pewnych siedsa/ 
máta báť 00 glowy po gicofiy feści . e > Ji 
A E£ón3y esjnfe po poobánjcb bioig/plácié powinnipogłowneg podrosbrvunascie, 
Qb3ón^ dzieci vtfüprà. = — ; S. | : 
, . „Śdoiarowieputni firzelcy 7 Etósy woyny nie flujo z Ofocznicy z Z&ucbétse/ oa 
wale Stálnápy/ 2Sáctnicy; Sobolnsicy) JA oniticbowie/ pifácsc/Dosmiérnt/ Szébni/ 
Cieśle wolni, Bolesnicy/Dzietciaczey Vliediviebnicy/ y infy tym podobni rsemiefini 


«37 powinien 3 nicb Fóżdy 00 gľovy bác po grofy dšiesigii, Bd žón vosied pogrofiy 


trzy. Oo czeláošť obotés/po grofu icóném. | 

a Abiefliby ná woyne iácháli ob pogłównego wolni bedg/ y Oźierżawcy 5 ofobné o6 

nih płóćić nie bedg powinni. = — : ` | 
Tátárovie w PO. X, Litewftim / možnicyfy Chorzowie ZYfucsomic MTórpółz 

ME Hp 


Ú 
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Róiag czinartod Cécrbotonis 


Eowie / wedlug ozdinóciy y condicty Flachetckich bogátydo y vbogich záchománi będź 


mála. 


A Tátárorote furmóni beda pláciť powinni táto vinné fucmánt ro Polfóse. 
. A iefli ná rovne poińdą zá rofiazóniem náfyny obróm pofpolitégo rufenia/ beda 


wolmi oo pogłowia. 


Čygáni w Bozonie / pm YO. X. Mitewftimgbżieby fic icono nóleśli/ wpyfcy táfos 
tv nemine excepto, ob głów fivycb bedę powinni báť po złotemu icomému. 


(56 żon y Dieci fiwych po grofy Gtéry. 


(56 folwórków wpytkich Ecólemfficb / Duchownych y świetciich / obywóźclów 


ebovaá matobóm y pańfiw do nich należących / od Edżoćgo ile ich Fto ma / postotému. 


iebnému. Excepta refidentia. 


A s Emiećt osiadłych rolnych 3 Sżiestąci złoty teden / to ieft / o6 Eá36égo Emiecid/ 
vtadimpleatur proportio quantitatis, reípečtu cuiuflibetincole , per groffos ires; 


co fámi pánomie sáplácic (a powinni. 


Wsi w[ytkie w Koronie y condicia kmuedi,y inych menšiách | 
miefikáiacy da. 


R Śiećie wfyfcyy tá 5 Oóbr Erólewftichy 
wolnych yfummómi onerowónych 2 iás 
Eo Duchownych flácbetcEicb/ y miesz 
fetich) máta. oác fami pzez fic pogłos 
wid / Ed309 po groby owu. — 

21.00 żony / Dieci czeládši/ ywpelakićy o2 
boićę plét/ coFolwiet icono w domu 
chowa ich ttofpobars/ ob Eáždéy głowy 
po grofuicortemu. 


^ KRomomicy / zattrodrticy od ofób fivych po. 


trofu tedrićnzu .- 
Dožóny džiec/ po péfacofifu. 
Rátáie wiDielEtey Polfczczod ofób fwych 
_ po grefy trzy. 
DO żon/dżieci czeladŹi po gro: iednómu 
YOolofia Etózzy máig fwé owce nád fto 
powinien oác Eażdy 3 glowy fiwćy po 
grofy fest. “ 
2 mnićy mótący NE ffo / po Htofy tezy. 
al Eté: dźiesieć / grof ieden. 
Autiéstowte Rufcy/y Szoltyst we msliách 
-Aróló jego HY. Duchownych y pláchet 
cich/matżc fumme ná poltyfiwiezczyna 
fe y inć podótki biorąc s poddánych pos 
minnt dál od głowy po zlotych cztćrech. 


50 ón vôšteci icb/ po qvofis prací. 

Oo czeládši obotey płci / po grofu owu. 

Olánoiomie Etózzy bydlo fivé máte/ po gro. 
fy pietnaście. 

Do ióny Ożtect po grofpyfesści. 

Stomrofy 00 of5b fiwych po grefy osm. 

Rybacy o6 ofób fivych po grofiy cstécecb. 

Go bultáiów vtriufque fexus, tá po mié 
ftccsEácb ało y po wstóch bedgcych moge 
fato wsi pottondlé/ po grofiy praci. 
Qo żón y o$iect/po grofu divu. GO czes 
láosi pogrofu tcortému. 

ÜilynácsesétuprtiA Etóny ná tesectég mie 
vše Sicbsn 0d głowy fivéy drofy pieta» 
ście. 6 žón/ Dzieci po grofiy trzy. MO 
czeladźi po grofu tednónmu. 

215 mnicyfycb młynów po grofyosimi. 

Wilynárse dozóczni 7 od glowy po qrofy 
piec. Božón/ dżieciy cselábói po gto» 
fu iednćmu. | 

Tés ma bydž.o wietrznych młyntóczóch ros 
zumiano. 

Z šomé wsi / E£óré nie wysiedśtdly wolios 
ect, máta płacić / iá£o inné wsi iebnáť 
fómi tylko Eróm pánóm. 


pogonáté vest ná Etóré tewiziie saq6g/ po grofu iedstómu. 
AL w POoiewództwóch Kiiowftim MWolynftim / Podolftim Bańdówftim/ yw 


czesci Ruffiégo, w blifto prseľa incurfigpogánfig/ wielktć fi pufčofeniay svolománia 
fic sfžáty/má Ftóré wielki wsglę0 mieć potrzebá : pozwalamy áby ná prosby obymátes 
lów tómtych vfstFicbawet y miafieczEć swoiowáné/ ob tetto pogłówia y pobos pláces 
nía/ ná ten czóswolnibyli : wfdBe táE/i iefliby Pládbiie fpuftofona móietność más 
iąc mial y duna ob tego fpufšofénia wolne / tedy rationc 3 puftey/3 ofób fivych pos 
glówiezupelnć/ć z cálép z wolnćy/ táE5c s innycb wpytkich zápláciť mála. BE, 


Aie 


4 


# 4 4a s 4 | ©0 4) 
Cześć pierwfa/ Tit: Ożieślaty. 
A iefliby opiécs fpuftofonéy 3a6néy infóy nie tesymal / tebys infiigóciićy Doborce 
36 tucámenten 3 žadnéy wolnćy mátetnosci nie ma / bedźle sgolá ob pogłowia wolen. 
24.13 vo VOotervództrvách tychie / pes żołnićcze fiEobámi niesmiecnémi obywátele (a vci 
fnieni/ ná prosbe ich/ že Deputatý do inqinfitiiey y prsypátrzenta fic tym FEodam/auto- 
ritate conuentüs przfentis, fiásnácsamy icdnćgo oð nas/ dugićgo z Dofelftiégo botá / 


śczecićgo o6 Betmónć Foronnéttos:Etózsy tám ziacbawfy fic/á temu wpytkićmu fiepzypź 


tesywpy /$BEody fpifawpy / obycsay snálesli fpofobu nagrody pavnéy / vfEoosonym od. 
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tych; Etóisg té BEoby poczynili 43 Prodnikóro zárázenit exebutia czynić bebo powini. 


2Mid[lá główne Primi ordinis, 


sicititiee/ o0 glowy postotycb dá. 
OD ion Dieci po grofiy Besc. 


e Vemifitze Rádcestych wfiyfikich miaft) esentacse fYTdlmásie / YYfuffátely/winá 


LU 


9582 


Oo żon ydźieci postotému ieórému. — 
Wiefesánie bánolu y rzemieftá 3aonégqo- 


fsnfuiacy / pozłotych piąći, ©_9 3on7 
osicct/po grofy dśiesiąći. 


Szyntarse miody piwa pzewożne fynfue. > 


igcy/ po złotych dwu. : 
Jivomaromie y JAáccsmatse/po złotych 4. 
dlotnícy 00 slotá vobiacy/po zlotych osmi 
Qo 3ón, dšiéci/ po ttrofiy Owónasście. 
DO flug obotés plé&t/ po úrofy cztérech.. 
Totvársyfié po złotómutednemu. 
Deniowie abo chlopietá / po grofu Świ. 
Błotnicy 00 frébiá tobięcy/ po złotych 4. 
Do towdrzybów po gtofy pietrrascic. 
O9 vczniów ábo chľopigt/ po gro: iedrtć” 


Dautócze Bibliopole/ Žptébárse/ Cytuliz 


cy/ 2Sánviérse/ Bupnićrze Orožfšémi fus 
trdmi tobigcy. Arámoy icowabiem/tóte 
| Se Szewcy fafianem robiący / po slot: 3, 
Bonwifacze Práfolomie/ Żoślacze/ Slós 
fócze/ Kowale po złotych owu. 
O9 5ort y Ožieci/ po grofy pięći. - 
Towńdtzyfć po tyrofy heset | 
Dezniiowiey Hłopietó/po ttropuricónému. 
Kzenicy/Śjbacy coryby prsebála po zło:a 
(56 żon, Sireci po ttrofiy cstécedb, 
Kupcy Etóisy wolmiy fonmi Fupcsa/ po 
| sloiycb cztćrech. | 
Oo žórt/ 6siect po grofy d3iesiąci. 
ŚMiefczónie vbosfy/ ob głowy po gro: 24. 
Go jón, Dieci po grofy tr3y. 


Vodbowy vbogić / bandli? Eranu niemóa — 


tęcć/ po grofiy pietnascie, 
Go dzieci po grofy owu. mira 
Aomomicy po acofy OŻiesięci. (DO Żony 
Dieci po grofy owr. — 
Rzemiefinicy podleypy/ po slot: čedrtému, 
Ďôžony Ożieci/ po ttcofyfrsy. Do cseláa 
osi po grofu icónému. 
Robotnicy ná biien fic naymuięcy /śókże 
Mitffatnicy po gropy trzy. 
Op ióny 63iect po grofu schému. 


ob 4 Miájtá 


| 


li 
Ju 
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Ztiúftá srsednie fecundi ordinis. 


imosé mátyy tat plácié bedę. > 
Butmiffrzy Rásce 3 głowy po stotémi tes 
, bnćmu. Q©o żón/dźiećci po grofy Peści, 
Poóytowie/ Prsyštežnicy/ y pifórze mieyfcy 
po tirofy Owónąsćie.2 w YO. X. Litewz 
fium posloté? iebnćmi. DO fón po trzy 
- ttrofie : WO dźieci po grofu iednćmi. 
Rzeinieflnicy mieyfey po grofy trzy. 
(0 ión Ožieci/ po groby péltoxi. 
Teowdrzyferseniófi / po grofy półtow, 
- Dentowiepo grofa teditćmi. | 
ZAupey fámi/ Etósy Eupiectwo fivé máig / 


y bogátémi towary banoluiz Eażdy 5 . 


glowypo złotych osmi. — - 
Wo ión ožtecí/ po złotćmii iedntómu. 
— Bo celadżioboićypłói/ po grofiy pigé. 
A attózy drobnémi Eupiami bánolute / 
— mórą dác 3 glowy po złoty citérecb. 
65 Żó id) po grofy pietnaście. 30 džie 
či oželádši oborey plár po grofu bwu. 
Kupcy vbobsy in maioribus ciuitatibus, 
postetému ieoónému. | | 
(b 3ón y oftect/ po Hrofy džiesláci. 
. Oôczeládšť/ vt fuprá. | 
Kupcy vbožfy in minoribus ciuitatibus; 
po gropy pietnascie. 
. Gożónydiiećupógropyośmi. 
ò czeldożi odoićy / vt upra. A generali- 


| pieta 3 głowy powinnióśćpo złotych 


Oślesieć.D_O pifżrzów ich postotému iez 
oOnému. Go (Tug vtriufq; fexus, po gros 
By pietnascie. | 


2 AE w Fozomie L táto yw Asieffwie Litewftim, y w pánfrvách należących /ttówć £304 
powćgo wiecćy nili złotych pisc fet piseo tym Oawóly : o czym Pobozcy y miéftá miádos 


Hupe) cubsostemfey/fuEná y Eouenté/ptos 
£ná & id genustupczęc/ po zło: fesct. 
Gó pifórzów ich / poslotému icónému. 
Go flug ich po gropyOślesiąći. 

Robośnicyżć naymem miepEólący/po gro 
fydmá. . | | R 

piscomiefcsánic y ogrodnicy po Hrofy 4. 
Gó žón bšiečť czeládšť/ po grofiu iconé? 


sá 


Sstrocy co fófiany Eotdybany robig/ po - 


zlotych Oni. x 
(50 ióny Ośieciich po grogy cštéry. 

O0 czelddźi po ropu lednému.. 

S3avcy co profčym rzemieniem robig/ po 
stotému ieorrómu. — (06 Són v ostedt ich 
po grofu owu. O9 czeládšť/ vt fupra. 

frjulátse miffrzoróie / po złotych dwu. 
Lomáryfe niulárfcy/po ro: pietnascie 
Domy y ožieci ich po grofy dwu. 

- 456 czeládši oboićy plét/ po gro: trebne. 

Cieśle miffezowie/ po grofiy Owudźieftw. 
Towdrzyfć ich po grofy osmi. 

Go fón y O3ieći po grofiy Owu. 
Oo czelódźi/ vt fupra. 

Kusniérse ob pioftég roboty po złotómu 
icbnénmiu.  Cowdrczyfć ich po gr: cztéry. 
OS fón y Oieci / po grofy wu: 

(55 cželádši/ vt fupra, 

Stodlarše / Rymárse, Czápnicý/ anapoe 
wre Rzejnicy/Aotlacze Sslofárse, 20s 
wale / £309 po złotemu iednćmu. 

(o jón y OŻieci /po trofi Owa. 
Towdrzypć po groBydwa. - 
-- Øp czeládši/ vt fuprà. 


Milynócze dozoczni/ postotému tebnáim. 


&oroáesyBé ich po grofy oms: 
Q6 czeládši/ vt üprà. | 

Sony ydzieciich po Hrofu bwr. 

fuzyłowie/ Seolowie/Dudarze/ po tros 
fy Posdi. 

Fiiedświedźnicy po trofiy pietnaście. 

| Towawyfieich po grofiy cstérsy. 

A gd3iewiednym Moiewództwiezdpłicg 

Ww dwgim plácié nie powinni, 


Midftd mniey$e tertij ordinis , mdiąc targi tegodniowe. 


D aS otonte 9 wielkim X.L „Etózé mnićy 
- niż piećfeć zlotych czopowego czynię. 


4 


ASuemiffisy Róyce, 3 glowy po grofy piss 
śnascie, Dony idh po grofytczy. Dåies 
dich 


$ 
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ciidh po grofuicónému. Dony y SŻieciich / po qrofigómá. 
Móytowie / Pzzysieżnicy / 9 Pifacze miege Komomicy 5ony7 y Dzieci ich / po Grofu 
fev po grofy cztéry. | | icónému. 
Sony vosiccticb/ po grofuiednómu. Prsedmiefcsánié / ogrodnicy pod pávem 
Rzemiefinicy wpelócy /po grofiy cstétecb.  mieyfctim bedgcy / żony y osiect ich po 
Dony y dżleciich/ po grofu iednému. grofu wu. 


Towórzyfć rzemieflniczy/po grofuiee  YMłynócze oci / po ttrofšy pietnaście. - 
onému. | ». Senyibybiici/pogrofygonu. — 
Krámárzewfelácy/ po grofis Besct. Go czeladźi / vtfupra. 


Miáfiecská prez targów będące. 
Ace, urmifšrsovie/ pzysiejnicy / Láronicy / po gtofiy fesci. Sony y Ožicci 


icb/ po grofy owu. 
piseomiefcsánie 7 ogrodnicy / po grofu teónemu. 
Stťomrofy/ Dudarze BErzypEowie/ y co fic graniem bówię/ po grofy Bess — 
itynócze polovice mnićy/ niż w Srsconicb midfteczkah : tóž fie o rzemiefiničách 
cosumiéc ma. | | 


- Pogłowie od Zydów ták Koronnych , idko y W. Księftwad Litem[Kitgo. 


piseflym Omiuarfale fa powinni ość wpyfcy ydowie ná ten Rot 159 0.500. 

tych polfticb drvádšiesciá tysiecy. Co fami Zydowie Polfcy wypłócić beda mieli. Z r 

w X. Litewftin 5 ofobná zlotych fesc tysiecy / Etózé pogłówie máig złożyć vfyfcy naa 

óálés ná SwiątFi w tymże Rotu do Rówyy Wilna pirowizozóm : VOFAEÓŻ. to wfiytko 

mióffo pobom y pogłowia 6ácpowinni. | | 

| Ztéépoglowie tát5e y obow w miesciéchy w miaffeczkach / pises visedy micya 

fcfié (uccoleltorum mála byd 5 voybiécáné : d voybiaropy viseby / gdy Pobozcém ic wyż 

"damóć beda vezynié to bedgpowinni / tółże pod przysiega ná fpzówiedliwć wybide 
nić y odddnić ich. ; | | 

Porzadek y warunek wybiéránia Poglómnégo. 


f£ wfytkićy Koronie y vo YO. X. Zitevftin táťše v pásiftivách należących 
6o Fażdćgo YOoíavóéostmá, tá&c powiatów Pobozoy násnácsent bed / ieben Duchoa 
wny/ Etózćgo Tých I. X. Brfľupi 3 Aápitulámi obio / dugi świetcki tu ná fémre os 
bzáriy, A w Etózych PDotavódstvách owa Pobozce zwykli bymác / w tych orm Ducboa 
voní á Orody świetcy bydź mála. Ci mála bydi przysiega obowigsáni/ ludzie cnotlúviy 
dobre osiedhi / pisc fľárofta ábo ied vicefgerentem fadowym / ná (abácb querelarum 
officii, Erózćrfłówutemy/ áby neceffarió wecztćry Y Tiebšiele po YOtelEiégniocy / we voz 
fstticb Brobách odpzówowanć były. A w VO. zc. Litenftim pacise w Srodžiéch / we 
tr3y P Tiedšicle po VVielkičynocy in hac forma. ! | | L 
ŇA UL. pzyśiegam /i5 w wysfšéy opifanych podatľách wybierdz 

niu y wycięgóniu wierny bede Vlatásntevfšému Panu P. Sygmuntowi 
trseciemu/5 tafti Bożey Brólowi DolfFiemu ^ Wiel: X. Litero: y A3e2 
czypojpolitey, A chce y ieffem powinen / voielátg praca / fčárániém / 
fczerościa y pilnościa/ podatki 3 wéi y 3 pógłówia / według pochwały y 
^ founy liffóvo vntuer(álnycb / na wólnym fčymie YOaráv(Fim / blio 
pi3efilym veywáélorté y poftánowioné/ wiernie wyciągać y Zbierać, ła- 

onému calovoteEn/EtoségoEolvoieE ffónu/ pláty povoolánta : bads Ola mi- 

lošci/ przychilitosci / gho nagrody nie folguigc: Vľapi360 y náde whyz 

tto 3oóbr Erólew(Ficb y $wietd'íd / potym 36óbt whelstich P 

RA: 5b i | sid 
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| dich zy zofob á głów, fłattów / bes pzetózy idkicytolwiet wolności y 
| fwobód iótętólwiet władza Fomustolwict nádánydy, A ieflibych 094 
| znał / žeby Eto co Rzeczypofpoligćy / pod pretectem taťičy wolności y 
| fwobody zábo též vppomie pymował/tedy tátovoégoA cólowt Jego My 
^  Raoam iego zy wfyttiey Blóchcie / chce y bede powinien tavonteosmaye ' 

mic/ tółże też fióroście onégo mieyfcá, X wybzáné pieniadzenie obraca 
igc ich ná rosy włafny pošyteľ/áni vpominťu biozac/ 00 refy tych wierz 
nie oddam / táto reft niey poffánowiono. Tat mi niech Dan 256g poz 
| može, y 5, Ewánielia. Peg 
| A Duchowny Poboica/ w tež forme pzyśieże / zdábr / ofób/ y poddánych Duchor 
| wnyh. : À >> EE 
| Succollectozowie o6 Doborców podamáni bydź máig / świetcy 00 swietckich 9o 


| Eášbégo powiatu, w fiwym YOotemóbstiwie, A Duchowni miáfto Succollectozów fub- 
| ftitutos fpoć mieć beda wefpót 3 ewictcEimi pzysiegłć. | 
| à. ABbyto poglomiť tym pozędnićy/ napisóo w dobrá) Duchownych / miesčiéh/ 
I miáftecstách yrostách wybićrdnć byos mogło / bebg powinni Jch M. 2€: Diffupi y 
inni Duchowni w dobách fioycb Duchownych / foo po publikowóniu tego vniuerfaa 
| iu Plebenóm vfytEim abo ich Comniendaezóm / ábo wieć gôžie Collegiate fáry te3ya 
| máig JAápitulóm to intimorvác / áby w Dárocbiácb fwych PP. Duchownych / rosty 
| bwon Duchownych / także g ich fugi flácbetcEréqo ftanu / y cblopffiégo^ á potym y 
| poddáné vtriufq; fexus , táforoym fpofobem / ráo fie wysfšéy opifało / miácEutec to 
| - wedlug Ożlesięci poddanych, Eto ich ma wWiecćy ábo mntég/ táESe vost y folvodcEóm / vt 
| fupra: sol aby głowy luosEié wpytkte wedle tany ich tát obliczył” iáEobs fprároiedlia 
| wie s doffdtecznie / fub confcientia & Sacramento fidei to pogłowie ná te tál gwaltoz 
| ‘wona potrzebe R P. 00 mich mybiéráné v oddawane było. | : 
| A ro dobách náfych Erólewftich / 14bo y innych fianu fllácbetcEiégo lud3i / topos 
| tiléwné tym fpofobem oddawónć bydi ma. iss 
i Viaprsód/ E4305 Dan narodu Glácbetcliégonvebtug fumnienia fiveqo/Etóié Sogu 
| powinien/ potym też wedle téy powinnosct/ Eté oyczyznie oddać Mas obrá dhomáť ma 
| wedle opifánia pogłównego/ to co ná te potrzebe R ID. Oóć powinien / oO ofoby fivćy/ 
| . ooffoienffroc/ visebóro/ dżiecjaw / Dignitarfiw / tato wysfićy pogłównć opifáné teft : 
~ takje ob Żony, Dicci flug/y poddanych obbáé to vyko 3e fwćgo wiafhego ma / ito 
| tow poglównym Bórżćy opifano ieft/ 3 tym tosostalem. | 
| pónowie Rády Duchomné y Smictebié / táfše besteficiati / wzednicy žiemfcy/ [ida 


| -—— goffowie/ Dźierżawcy Dóbr napych Erólewftich 74 ffan flácbetcEr 00 siebie / Žom/ bžiedi/ : 
| fing y czelódźi fivéy / także ob pobbánycb Ośierżaw fwych / dóbr Erólewftich ' Duchom 


vonycb y swietcEich/ ábo BládbetcEicb po rożefióniu Oniwerfałów / y obwotóniu, Etózć. 
zarazem by03 rofiedy ma we Gtery VTiedžicle pod winę duple, bo duplicis folutionis 
y fióqgrzywiert. 

A Blácbéicy Etózzy šadnéto pot 6ánéd nie máta, 4 3 roboty rat fwych żywie 7 talże | 
infé f£arty miaft / wsiwfytEich náfscb Ecólavfficb Duchoronsch y lóchetcEich/ w òns 
gić cztéry TTiebžiele oddawać beba powinni. | SĘ 

paseo Etónm czófem ze wfytkich miófteczeky wsi ím podległych DzzednicyyOóy 
tomie Włiódórze / ábo fludzy že Owiemd pzysteżniki / w grodźiech powiótowych znięść 
fie máig. A pisc nimi pzysiege/ ná (piźwiedliwć odddnić tego pogłowia vcsynitofy rez 
cognicye panów fivych/ y wedle nich plácenié zupeľné 0004034 / 34 tychie Succollectos 
rów Ewitómi / Próżć recognicyę znofonć bo Brodów / y w telefir Srodskí áEtiEománe : 
táťše Ewify 00 Ppónów tómże do tychże teieffrów do inferománia pofytárié bydź mála. Lo 
wfyft£o/ táť rceogmicyz/ táto Evity táko też inferománia bes place ma o6 Edżóćgo bydź 

pisyieto/ fub poena quatuordecem marcarum, Forum infrafcriptum in viciniori Cápi- 
tancatu fine appellatione, LU | Gz Forum | 


: 


am = cM N ws Lo» gi ex 
Cześć pieewfa/zie: ožieátaty. 

Forum o to ad hunc folum atum à Dominica Cantate proxima, to ieft/ voe cstéz 
vy > Tiedžiele po YOiclÉiésnocy pocsawfy / do Grody fingulis diebus, exceptis diebus 


Dominicis &feftisfolennioribus wedle żwyczaiu dawnćego/ coram officio. A w Viela 


fim X. Litewftim táťše/ chočiaby fpeľitá visab Brodsťí nie zásiadaľ/ dilationibus alii£- 


que omnibus beneficiis iuris amputatis,excepta guietationc abfque vlla appellatione. 


A pott lucrü obtétü ma záraš vrsad ad fatisfacičdú poypomiesciť. A tám gdyby in Contis 
mácya Aftitig otezymano / po nié sára ad banniendum pośwóć / y finalem exequuri- 
onem Státofšá ábo visab tego Gitobsfi ma czynićzabfque vlla intermifsione,à Domi- 
nica Cantate poczdrfy/ we dwie á wedwie niebíteli. ofi Srodskié bo tegóż áEtu faz 
32c 3 tym doťládemy i$ Eiedy duchowny bedšie tem / co dofyć nie vezyní / pobożcowie o4 
bovgá ffanu pobába go in retentis do 25iffupá ábo Micdriićgo in fpiritualibus onégo 
micyfcá nablisféqo / piged Etórym iefliby intra decem dies nte 3ápláéiL, tego o co bedšie 
Oeferoman/ tedy ad Capitaneumloci illius, pro exequutione ma byóś odcfľan. 

A gożieby go Bifłup nie obefIal intra tempus fupra fcriptum, tedy intra quintam 
diem woino bedjie Státosčie ná otym posieánym y contumacem Dália tuctsoicig 
tossciaginac. A w psefaosonétto dobrá Stároftá ma wióchóć / y dobrá tego trzymóć / ta 
mieniem náfym Erólewftim y secsypof. 4$ do supelnés zapláty fowitégo pogłówniego. 
A Etóxby Gtácoscte w dobrá náfé Erólewftić / duchownćy dšiebšicsné/ ábo teniste fivoa 
że / pzscfaosony wwiezowóć fie niebopuscil/ posepádnie Edżby Dan oney dšieržámy fto 
grzywien. U fládpčic táť duchownego tábo y swietckiego ftans vofieláEi, grzywien cstéva 
nasčte/ nihilominus Stóroffć trzymać bebšie bobiá táťomé /3 Eeózychbę tiEorćgo poz 
główia niewydano/ ážby winy opifáné zaplaci : Etóré winy /v forvitosé pogłówiiego ná 
tež obione/ do Poboszec ob Stórofzów, zú icb fámy) Abo visebóro ich myznániém/máz 
igy beda powinni obbamác, | | 

A Etózyby Btórofia erequuciiéy wedle tego pifania omtefÉiroal czynić / áby Eášdy 
osiadły filichdicz onćgo pomiátu / Etoby ieno chciał / miał facultatem íego pro poena 
quingentarum marcarum ná Crybynať pozwać ex officio. B co Trybunał fadšié nie 
odfstálac na fem powinien bedzie. Jefliby też Etózy 3 nich te go possadľu wedle ninieyz 
fét vcbroals nie wydawał / ma bydź pro excquutione ad viciniorem Capitaneum o0e2 
fany fpofobem wysfićy opifanym Faran. 2 

Jefliby tő Fto gotowych pieniedzy niemial/ tedy feébio vobtoné/stociffé y białć ida 
Fo waży/grzymyte proffćy roboty bíalég/ po złotych ostevotact. A stociftés po złotych diez 
Stači bióć bedą. 2| láncucby y złoto inne iáfo waży, bez roboty: Jnnych fántóro bzóć nie 
beda. ` 

W edbićróniu pieniedzy poggłównych / tát fie fpiivowádé Poborey w Wotewódse: 


freie fioym máig / do miáftá glóveresfiégo Edżoćgo powiótu / mála smówiwfiy fie / gdy 


«348 wedle Dniwerfalu pzzychodźić bedźie/ to teft / pro feria fecunda poft Dominicam 
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r 


Cantate proxima, ábo we cštéry niedźiele po Wieltiéynocy: á ná dugi czás/pro feria fes de 
cunda poft Dominicam Trinitatis proxima , non excludendo feftos dies ,síecbáéc. A E 


tcicftvá Brodskié / tát recognicie (áEo y quitówy vt upra, tál 3 confomomác/iátoby ob 
Guceollectotów we wpytkim wedle nid) obbánie pieniedzy im fie sftdło/ podług Dnia 
werfału. A iejliby oni czego niedolożyli á opuścili áby ci mátac wiódomosćpewnę nie 
opufesáli śle wfiytEo co należy wybićróli / chomátne iednáť oné veiefteá y documentá w 
Gtrodśićch do liczb fiwotch. im | E 

- Alm mieścićch náfycb Ecólewfficb pogłówie wyspćy opifáné / Doboxcd py vyzedšie 
mieyfłim wybierać ma. Tefliby fie té w opi(ánym wybićróntu pzez Succollectoy tátt 
eycefe oftal/ sá ten fámiš Poborcomwie refpondorác y dofyćwczynić bebo povinní. A 
wyfłepni/ de fuo nágrádzať powinni bed: á delatorem, táť pascctivfo Succolectoone 
tako y Doborcóm metas Officii fui excedentes, E430% plóchćic onégoYDotavébstioá ostás 
ły bydź može. D co forum 3 oboyga (farms Pobozcóm y fuccolectoxóm/g erequucya byo$ 
mia, io fic voyeféy o niefpzawtedliwym wydóniu opifało. 


Cb croc tópieniędze tko niawótownićy máig & Pobozey /ióko Duchownitóky - 


Jb tig świetcy/ 


z 


> r PAŽE 
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świetcy/y oddamáť Do Dánóm Prowizozów ná Świątki bliffo pazypić wedle áffefurátis 
ióg ProwizosfFićy/ NÁ miniesfym feymie opífánéy. 2 góźichy ieden 3 nich chorobę był złoż 
żony tedy ná fivé mieyfce flácbéicá bené poffeffionatumóucbomnégo/ábo świetckićgo 
pisyeieglégo ma poflác y zofłówie Etózyby fupplerct vices cius : Sdáieby té vmátl/ pos 
tomek tego beosieli (ufficiens bo tutor, ábo excquutor, powinien to bedjie vezyniť/ de 
bosá ożnaymieniem Promisosóro infy ná £o náznáczony zy 6o onégo W olewództwa/óbo 
Pormiátu poflány beste. | 

Gopiówiwjy wf yt£ié powiaty Pobozcowie w Woiewództwóch y žiemiáchh násnáz 
czeni / y pieniędze obebiampy / retentá powiótów wpytkich froycb 7 Ećżdy fpiómtebliwie 
fpifia/oo Grodu dla erequnciićy vczynienia y oociatántia pooíósa/ pod fivémt pieczeź 
čiámiy poopify / przed czáfy toków y fadów GrodzEich vyefiéy opifánémt / nigomu nież 
folguiac/poo takowa winą táEa teft pofčánomiona ná tego/cobynć czas pogłówia nie 
oddał á retentá wycięgnionć iu; fowitośćię ywindmi / cale Stárofčovie fadomi / bo 
ich vrzeby/ Dobotcóm / 4 Pobożce iowisoióm / wedle áffeuvácitég piovotsoifftés / tako 
napiedzćy oddáť bed powinni ub poena fuprafcripta. A piy oddaniu pieniedzy tótos 
wych 7 reiefirá pod pieczecie Grodzka zdpieczetowónć Doboicóm py piemiądzóch 004 
dóć máig. Jedni gosicby Doboxcá nieflufnie Eoggo do Grodu in retentis podał / tedy 
ad eius inftantiam, poena duplici quatuordecim marcarum Eardrty bydš ma. 

Liczbe Pobos máta czynić ná feymie / t&E tato fie pass iowisoxícb ofobito rtópiź 
fóło Club poena comitiali contra delinquentes Prouiforcs fancita) teiefity wysfćy opie 
fónć/recognikiićy y Erottóro 3 Brodów autentice msigrofy/ 5 Etórych fpiáwe oc máig. 
Jefliby t&$ piedzćy pieniedzy, ábo ná wsmicbštenié luoft fľužebnychzábo ná prowáz 
zenić dematy / fpofobtenicm potízeb woiennych była potescbá / do Etózychbykolwich 
wyspy opifáni Pzówizowowie pofTáli 5 Ewity fivémi / beda powinni Pobozcowie Gác tál 


wiele pieniebsy/ ile ich mieć bedir 5abnéy zwłóti nie czyniączani ná wębiśniezupełnić pos 


główia nie oczefiwaiąc. | 

YO odrvožentu pieniedzyzadnego niebeba mieli zdtrnówienia vodrotóci czynićdni 
pasy (obie tych pieniedzy zátrzymarvác nád czás opifány. A Etryby fic tego ważył/in pæ- 
naslcgum fuperius defcriptas incurret, | 

Ci wjyfcy Eractozowie/ euccollectotowte/ táEje Plebaniy Commen$arsc/ co po 
tootavóostvoácb/ po Stemiácb 79 poreieciécb / popifoveác pogłownćy pieniadze odbičrác 
boo táo yéti Etózzyby icono idfa functiątćy pofługi Azezypofp: pieniešnéy/ bo fi pos 
fabiánia potrzeb woiennych / ná fobie oo Erórégóžkolmicť zleconą nosili / 00 fabóro wa 
pláticb, tío zolnićczewolni bydź máig. A Etoby fie ná nie tórgnąć chciał / pół te pos 

nosť Rzeczypo(p: ná fobie nofe z TóEtćyEolwicć pzyczyny/edki Edżdy ná feymie sá pos 

żweńs / poenam de violatione falui condu&us fancitam,ná fobie odnićsćpowinien bea 
Ożte/ faluis documentis defenfis, & ícrutiniis vtriq; parti eo in cafu re(eruatis. 


O Ksie[twie Siémier[kim. 
Y Ksighs Biffup Zrábovíťi ma pro hac vicetantim „3 fsieftwa Siewiérfliégo o8 


glóchtyy poddánych froycbz táfowéf pogłówie wydóć fine præiudicio nópofym przyvvie 
letu/ Etóry ma Fosciót Aráťovaýtr/ ná tám to pánfiwo. ; 


Salarium Poborec. 


Bzógm to Pobozcómy falarium #áznáczamy /3 obuówu tych bwn contegbutiy / tát 3 
pogłowia isto 3 pobom/po pólgrofiu od Edzoćgo złotego. Z tózéy penfyieywfytkić 
powinności fivé im należące odprároorvác bebo powini. 


Poborce nd mybiénánié pogłowia w Woiewódzwdch ndsnácseni. 
| Ww KRAKOWSKIM. 1 
85) Pormiečiéd) ro Zirábovíším ^. Profowitiw ^ Melowfiim7  Ksieffim/ Oswies 


| „w A eime 


Cześć plevtofja/ric: býiedí 


ćimftim /vio6sons Bryftopb Strado: 


mffi. 
30 2SiécEim  Ciabecfim / Cschoroftim/yz 
todzony Ifaccin. Zutoflévfti / fedźia 
QtobsFi Sadechi. 
VO posnánftim/vicosony tfiEolas Lens 
' cR Chorąży posnánftt. 
w Pilenftim/wodzonyę Piotr óróburód. 
w Liofším/ vrodzony etin 
oer/ Pifars X ioftr. | 
w Oeniánftin / vioósony EMiEolay 6c 
tomics YOovffi  emiánfti. 
to YOilfomicffim, i 
25táclávffin; | 
w Sedonieftins / POiślickim / Pilsntiene 
ftim, v:o6sony Aryftopb Bidżinft. 
w Radomftim/OpoczyńfEim Chedinffim 
Steżyckim/v:003: YOfcebo: Ciminfti. 
w AA áliffim/vioos: VDovčiech IlYfielsnftr. 
tv Croclim/viobsony Jan Wyftozftt. 
w Grobsinffim /1o05ony Z&nias Jurgi 
1Tíáfedlfti. ; 
w JAowtenftin/ 
w 'OpitcErm/ ; 
w &íéráosEim / vicbsony fTiEolag Hos 
niecpolfťi. |. — | 
wieni VOielunfkiáy/ 
vo Lecssckúm/ vioosony Moycićch Falefti 
— pobftárosci y YOoyffi £eczycEi. 


w Sicmt Smódzkicy /wiobsony Stóniflaro 


Sierelowicj. 
w Bzefłim Autómftím / vioósory Woy 
| ay Jacanowfti fedżia GtobsEr Pres 
Ocet. 
w Artowftim/ viodzony Jatub Dárfšá. 
w "Jnowłodsztawftim /prodzony Piotr 
Ofirowfet, 
t żiemi Dobrynfčiéy / viobsony Anozcy 
- 43epfti/poofebeE ziemie Dob:zynftićy, 
iv Ruftim Zwowftim pólichim/oi00302 
ny Staniflaw Podolecki 7 Stolniť 
Lwowfti. 
w psemyftún/ vrobzony 25áctof Bietecki 
w żtemi Sánockiéj/ viobsony Woyéiech 
HumnicFI. | 
w Cbelmffiég/ pods: Andzzćy Serebnýťi. 
w YDołynftim / vzodzony Jan Chrinicki ? 
Podíedeť Luci. | 
w pobolftün /módzony Stóniftaw Whi 
levvftí. 
„3 Subelffim /wiodzony Gtániflaw Rys 
#ForfFí, 
Y 


/ 


at. 


to 25csEim/viobsony Pawel X ubowftt. 
w Z Tomogrodskím/vi003. Jórof Rorfió. 
w Slominftim / i003: Hlóret fócenic. 


- vo PotfomiczEim / vodom Jan Odl 


Pifacz stemfti. | 

w plotcEinvrobsony Piotr Bórtezewiti, 

w Witepfłim / viobzony Andzzéy Ďflipos 
wfti/ pifacz $iemftr. | 

w Oránftim /vicosony 2In6és Ciechde 
nowtecťi. 

w Iiásowtechim / Csérffim 02003: TT s 
cin Oboifti/ Podfioli YO éridvoftt. 

w YOcrBároffim/vicos: fi'fáciés Rusiecki. 

w YOvfottcoósEim/viobsony Sezen Goz 
linfti febšia Myfiogrodstt. 

w Daťtociymftím / vi100sony Śtónifław 
Górzfti, pifars BafroczymfEi. 


- w Ciecbánomffim/viobsonytlTi£otay Dos 


cteenicE/pooffárosct Ciechanowfti. 

po X omitenftim/vicos: Jan Dlugobo:ftt. 

w A ósánffim/ vio6sorty Andi Dunifiee 
wfti/ Dooftárosci Bóżónftt. 

toL Yucffim vrodzony Jadam Gófti. 

w aaa vtobsory Tlanczeníti/ pifars 

1/11. 

w iwftim / viodzony Anóryan Dobszy 
niecki. 

w Dodláfčúm / Dtobickim / Mielnickim / 

-Wovon Apolinar Sśluftowftt. 

w dielftim viobsony Jan Jólbzyć vs 

pynfti/ Chorąży 25id ffr. 


w Ráwffim / viobsony Floryan Dyowos ; 


mieyfti. 
b Godcacavftim/vicbsony Jan Tried» 
micowftt. 
w Gofiynftim/otodzony Dówel Ciecbom». 
fiu pobftoli Bofiynftt. 
w Bzefłun X itevofFini/ 
w pinffim/ viodzony Yfidost Dorvftí 
poofeoct infir. | 
w Chelminfiim vrodsony $tóncipek Bigs 
Aátomfti/ pifacs sieni, 
w friscáflávffim / vrobsony fTátys Sue 
cbobolfti/pobfzoeF Misciftówft. 
vo SY Yalboiffim/vi065ony Jółub 25álinfft 


PO 25: íclávoftüm/ viobsony Jwan Miis 


fulicki pifars $temfti 29:sclávftt. 
wpomopffim 7 Goanftim / Cczewftim / 
Swiecftim / probzony ^férsy ^fácÉovoftit 
$ Orzecbomá/ fedźia žiemfti Cczewftt. 
| w 


4 dk s ies 
_ ODBoborádi. 
w połotckim zwodzony Jan Hołybicki 
— Kopat. 


362 O Dobová. — — Kkiogezwareych GFirbowyc 


YO Cucbolftin/ Słuchowftim/ puctim, YO Dimi J nflóntckićy 3 firony Polftićy / 
śMichoiowftim/ y Boscierzyiftim / vs oiodzony Ifáaég Lenie”? Státoftá 

„ tobsony Jerzy Klinfti > TIowogirodecki / w powiecie Mieftim. 

W Minftim / vicbsony Hrebowy. Akis B firony Jitavffióy/oiobsony Jan d (Eros 
|OXoWwde |. _wftiu Stároftá Dinámuncki/ w povies 


£ 


- 0 Mrożćrfim / viobsorty Philon Kurs cie Derptftim. 


. hiemic3ć 3 firony Šnflántekiáj/ viobsorty Anhi 


XO Raeczyckim / wiodźońy Piotr Diens .  Szpil/ wo powiecie perfránftint. 


Fiewics. T 
s Miafta Spi(kić. 
3 ORT T fi piftié/ács 6o A otony ftalóe / iconáť że máta bár30 vielié oncra nid 
fie? cbovoétac fľužebnych ola Mróteclofów y dla naidzdów CurecEicb y Fiiemiecktch / 
sf że ledwie fu fficiunt tantis oncribüs ; 3 tych tedy pisyoyn czynúmy ih wolnymi 00 
poslovia NA ten czas: 


ł 


f 
E 


„A PI. e FL "ED TURNS : PR, P E 
Cześć pierwfza/ Tie: ojtcélat. © Noborádi. 363 
wożiech pseťupniá czťorická bieglégo y pyemyslntégo / Ftórsby Żywności woyfłu sá 
pieniadze dodawał vyprámič : co mie može čiežaru żadnego miáftu vcsenic/ aovi wiele 
ich dobrowolnie dla pożytku fiwego swytlo fie náto vdawóc. A dla lepfés wióry y pez 
wiiośći ten Dniuecfał pogłowia pieczecię náfa Eotonną żapieczetowóć Easálifiny. Dan 
w YOdrpówie ná fésmie wálnym Eosonntym dniá 19. Miesiąca Amwietnia. Boby Pája 
fiiego/ M. D. ZE. Pánománia nápégo/ Roku trzeciego. | 

| Dé włafnć Avélá Je” £Yf. coftasánie- 

Tegóż Roku lictbá fáfárzów y poborców y dfšecurátia fedfárgów poborowych dbrogowdne , 


majś nigey w Ksiegdch [šoftych w Tit: 6. lege Száfárze y poboice, 


v ME Z tegós [éymu tRoku15 90. byť Pobór drugi pofpolity m ten [boľób. 


falu Pobos 19. VOssitm ob Pána 25ogá my fámiy Join wfytld ieffefmy náviebitent/ 
rowégo. — $eCéfats Cuvect/pises pifanić fivé £tóré ná ten fóym vzodzony itolay Czyšomfti Poda 
czáfy Chełmftt / po śmierci poftá náfégo wielEiégo / 52A onftántinopolá pzyniófł / 
pasymićcze f£ávoSstrié nam wypowiedżiał/y przeciwko nam/táf$e Eoronie wpytkićy moys 
ne podniófi/ chege ogniem y mieczem vootoroác/ postabáé /á w niewolę okrutną pása 
fšrvá nófić / wolności fľárošytné / nas fámydb/ żonyy Ośiedi w Podánfšmo obiécic. YO 
Ftówm pazedstewiiedu tego / Mamy wo Pánu Bogu nádšicie / že on fam obiojicę ime» 
nia frcoiégo świetćgo/nas fámycdb/ v Eozony tey bedšie taczył bydi : o co tego Swietćy mie 
tości wfyfcy prosiť mamy. YOBáEóS gotowości wfeláfiés / pizediw tát fcogiemu Dottáz 
ninovt Etóiégo mocy/Cbrscectiár fto wpytto fie w3onga nam wiela teft potesebá. 
A i5 poglowie/ nà tym feymie poftánomioné/ erpeðicyiéy táť wielkićy wydołóć nie bes 
Ožie moglo / tedy sá zezwolenićm fianów wpyttich pobór tabi iabi był ná pszefiłym féyz 
mie POórjówftim obwalony ná X 6E ieden poswolili y poswaldię/ z tym iednót más 
tunEiem : Jejliby Dan 256g nas vfpofoićraczył 3 tym niepzyracieleni Céfácsem Tuz 
tecfim / piseotym/ nišli czós do wybierdnia tetgo.pobon niżćy naznaczony pisypáónie/ 
tedy táFomégio pobo y czopowógowybićrdć nie bebíiemy mogli/ éni tto tő ftans Eos 
ronné y YOieliégo Z siefinvá X iteroffiégo/ dawóć nie bebo powinni. Który publifus 
lemy óby Eóżdywedla niego / to go iefi pofiánomiono pozwolono wydawał ná obros 
ne Rzecypofpolitóy | 
Hoľu I $ 9 I. w Wdrgówie, 


Pobórdla saplaty śolnićróm ná woyng Turecką wywiedkionym. : 


Z Vniur, 20. zá D 34 wypowiedzeniem nam y Eozonie ndfés prsefiľégo vou pasymiécsa o6: 
Poborowes Céfársá Tureckićgo/pizygło było 3 różnych mieyfc poczet bobize >nócznyludźiflużcbnych “ 
go fol, 1 wywić305/36 czym té do zddlużenia fie im żnóczńćgo pisyfilo : widząc tedy rzecz bydź poz. 
winne rozaplácie fie vfpiówiedlitwić / tát tým Etózzy po Byczynfkićy bitwie zapłaty fivéy 
ocżefiwóię/ iáEo y tymEtówy Ola obrony pazediwEo mocy Tuteckićy w fľužbie byli inclusa 
Huize w te fľužbe ysaplátevioósonéqgo SNiFoláiá Jóstowieckićgo 3 Buczacza / ftávofte- 
Sniatynffiégosná pottozá ftá Foni fub Interregno iemu ob Rseczypofp. prsyporiebšiás 
nych : Słożylifmy feym wólny Eoronny. wfem fianóm bo Wárfiány / ná Etórym sá ráda 
PP. ab napy oboyga narodu / sá zezwoleniem Poflów šiemftích / byt namówiony 
pewny podatek y pobór ná zdpłócenić $olóu ludźtóm fľužebným wyofég miónowónym. 
<li5 PP. Senatorowie  Pofłowie YO. X. £, rozróśnili fic ob wfiytkićy Eozony nópóy 
mieńiąc fie mieć limitatam poteftatem bo pozwolenia táľométro pobatfir/ profigc nas 
ébyfiny im féymiti zložili czyniąc nam pewną nádšicie/ i tá£še pryťládem ťoronným 
obymátele YO. X. L. bádza fie przywwićżdź do táťorvé go podatku Ola fIufinégo poráto: 
wénia/ nae y Forony / zapláte wfytkini InGšióm fľužebným wysfćy mianowanym. Ly 
tedy im ziázby ná zwyklych mieyfcóch násnácsamy w osm niebšiel po fľonczeníu feys 
mu tego/ola pozwolenia tákomégóš pobon. 5 Etéégo pevna fumme la poratowania 
wo zaplácie flużebnym Foronnym/ w Lublinie fáfársám 00 téy zápláty DANIA 
ać 


64, © Voborád. Riiga gwareg Sfárbowyh. 


Z Vniuerfa .. 2]. 
fu poboros 46 


wego, 


pái mála na s. Hlichał bliffo prssľy. POárutýc to mocno; ábyten pobór ninacs infće 
go nie był obiócony vopi560/ idno ná ffuteczna zapłóte tym ludžióm fłużebnym voyopég 
pomieniongm, Etśzy publifuiemy/ áby £4305 wedle niego/ to co ieft poftánomiono y pos 


awolono/wwybawat. 


| Roln 1993. w MWórhówie | | 
Pobór ná porátonánié odiásdu Królá I. M. Zygmunta Trzeciego 
do Szweciićy po smierčioycá Iego Królen. M. — 


eds sá tym Żółofnym á niefpodžiáványm pisspaoErem/Etóm pes smierć Hróz 
| Je. AT. Ssrocostiéro Páná oycá náfégo odytosimy, pzzypło nam obmyslawać o Eróż 
leffwie Szwedzki á Pónfiwem náfym džiebšiczným : 54 czym dla viečia fpołoynćgo/ 
$fpofobienia tám tego pónfiwó náféto o$icosicsmégo/ widząc y bacząc tego byo$ poz 
tesebe bárzo gwałtowną /fáFobyfimy tym rychlćy tám temu Erólefiwu rofeláfa byli pos 
mocg/ w táfim wyprávorániu nabym rády y pomocy 00 obywótelów Foronnych/ oboyz 
gó narodu dosię03 mogli 3loylifimy feym walny Koronny whem ftanóm oo POdrjóć 
my. Zlá Étónm zá ráda PP. Rad náfycb oboygá nacobn/sá zezwoleniem Pofłów šiem 
fticb był namówiony pewny podateť y Pobázná pordtowónić odiózdu nápégo /y obtoz 
ny tóy Eotony/ 9 YO. 2€. L: ob Eażdćgo niepisyiačielá pod czas oblázdbu. A i Pórowie 
Senatorowie y Pofłowie niebtór393 POoiewództw y siert Eozorinych /Łafże vopytPié PO 07 
ievóbstwá y Powiśty M: X. A. rożrośniły fic ob Owgich Woiewództw, Erózć podatek 
péftapily mtentac fie mieć lintitatam poteftatem 6o postvoleniá táFoivégó podattu / 
próóc nas / ábyfmy im fóymitt słożyki: csýnigie nam pewne nádšicie / 13 tátšé pisýťlá? 
bem infydbYOoteroó0stro dadzą fie przywwieśdź do táforeétto pobon dla flupnego pôsáto 
mánia nás y Forony tóy. Ys tedy ini féymili ná mieyfcácb svoyElycb/ vo pieć TTiedštél po 
ftóstcseniu fógmu/ to teft ná dién 20. YYWiesigcá Lipca násnácamy/ola pozwolenia tá 
Pomwétto Dobour 5 Ftózćgo pewna Summe pla porátorvánia nas wte 610qe 3 checi fročy 
do Eróleffwa nafćgo Szwedztićgo dáť nam obiecáli ffo tystécy złotych sevepstEicb Wo 
ierośó3tw Mielticy y frYdlég polftt. Do tegóż ze ropytfich Piufłih Moiewódstwy 
miafizupelny Pobásťanomy y Czoporóy:co fobie bo bráćiéy wóieli. Tábše poglómné 
ZydowfFić zEozony/ Erózćggo rednáť nie mawyciągóć Podfťárbi na wysfćy owuośtefFi 
tysiecy złotych, tefliby ie cbcieli Zydowie fummo odłożyć : Etószy iu; 00 wfeláticb poboz 
towych podatków wolni bydź máig: á ffo tysiecy złotych MO. ©. Lit. y 3 590y Do vať 
pooftátbiégo nápégo YO. X. L. dóć ná ficpisyielo : biorąc fobie iednáť 00 Bidcdićy / 
3 nádšiclý prone/ żetó nas prssťládem fantóm Eozonnych táťše vátuig. A cotolwieć . . 
tego pobo zofčánie nád to/ co nam ob 8. D. náznáciono ieft/ to ma fie obiócié ná sac -- 
pláte fľužebných miesfc tych ob nás w Confšituciiéy miánománsch/y tych luos co máig > 
boi ná wodśie/ áby fivowolnicy w páňfimá fasicoskié przečívv páctóm nie wtócgywóli. 
A potym máig bydž sáplácórté debita ad fidem publicam svšťeté : á zmlafcsá potom: 
tóm YOiclmosuégo niegóy Páná Zlndszelá 3 Cecsyná YOotavoóy Mratowftićgo / ích 
4%. Pánóm atonm Syrowcóm S. pómieći ZArólá Stepbaná/ y potomťóm nieboz 
fosýtá Bifłupź Brótowfłićgo : Pánu Zomoromwftiému Aáftelanowt Gędeckićmu 
zlotych Ožiesieč tyslecy. Hiefcsánám posnánftim Mórddnć pieniądze / Etóré do rat 
Protvizoróm ná potrzebe X. D. woyny Tureckićy byli pożyczyli. Sdanftím tupcóm ná 
.Sapláte £owórów w Lublinie ná 3olntétse. tojictycb. panu Stóniflawowi Stádnicktés 
mij podług Oeclórdtiićy ErólewfErćy: Pánu YO atecoret záfľužoné iego z Pánem $ótensz 
bcEiém: pánu DobEowi żolnieczóm JamieniccEtm/ potomEóm niebofczykć Páná Rens 
czayftićego/ Káftelaná Wárfáwffiégo v Poborów YOiffiégo/ Saltocymffiégo? Sie 
wffićgo. śby wedle rótuntu Podftócbiów táť smárlégo iáFo y tccásmeyfégo 3apłódili. 
Ese vrodzonómu Janowi Lóffochićmuż Slavá z4 poswoleniem wfiech fanów /v 
pobozce Czćtftićgo tesy tyólacé aby mu oddał : Etózych quit máig mu pisytac pzy liczbie. 
A Pobo Jnflóntckić ná sapláte żolnićezów Jnfldntckich/ 34 wiśdomością obudrov: 


poo fľárs 


vú "MSZE R* a 2d 4a Tož ^p 4 
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pooftácbiéc Foronnégoy Zitewfkićgo. A coby nád to softáto/ gOźieby twaltowina poz 
trzeba R.P. obásomálá/ zá sleceniem PP. Rad wedle conftituciy opifánycb pofpolitégo 
cufienia / Podftórbiowie napy obiácác máig. Ztóra to refiduitas stá czás Świąteczny / 
ná mieyfce násnácsonéóo Rówyy bo Pilna odwiedź fie ma. A tám podľut zwyczóyć 
négo pozsaobu chorárta byi ma. Atóy to Pobá: publikniemy/ áby Eáždy wedla niego 
to co teft poftánomiono y późwóloso wydawał. 
O tymże Poborse s [trony GW. X. Litem[kiégo. 
. 22. NZ te flans Eoxoninéná prseľym fégmie prseb odlázdem náfym sta6 6o Ec z vuiuerfa 
leftwá náfeto CisvocosEiégo rátulýc nas nátebióge náfe / 3 cbect froćy dáli nam 5 pe ry Pobor.. 
glych Pobozór po wd Eroc fto tysiecy zlotych. A Pofłowie PO. X. Lit. rožieli to byli bO 1305, fo. 21, 
biócićy fiwćy/ 3 pewną nádžicim/še té nas pzyklddem ftanóvofoonnycb ftem tysiecy slos = 
tych rátowáć mieli / ná cofmy tm byli sias główny w Pilnie ná Ośteń 30. Iulii , w tofu 
1593.3łożylt. TTó Erówym 3ieżdźie ftany YO. X. Lit. ten Pobó: vchwaliliy nam go dóć 
pozwolili : Étói 13 nas 00 tad nie bofiedl / tedy to pozwolenić tego Pobo moce tego 
 fégmu appzobutemu / 3 Etóiégo nam wedle Oniwerfalu fésmu pzeflćgo / fto tysiecy sto 
tych oácmáia: á to coby náð to zbywóło / násapláte olugów prsodľá náßégo flawney 
pómieci Eróla Jeto NI. Stepbaná / co ná woyne W oftiewfta v viodzonych 7 Wlaréiná 
pateat Marcina Strawinffiégo fummy pieniedzy wsięwpy/dobić Foly náfégo 
Żtecjówe Eyf ffa w fesci tysiecy złotych y prowentć miáftá OTobilewftićgo/ tókże m 
kr: tysiecy złotych zawiódł y zsáfšárvil potomkom pazeczeczonych Ereditozów sáplácono 
1905 ma: | 


bi O tymse Pobose 1593. 

23. o | 3 tych pobozów Chelmftićy żiemie/ poswalamy słotych trzyfić ná smuroroáz Zyniucw, 
nić fflepu /ola chománia ATE SiemfFicb / Etórg ma bydŹ smuromwány sr360 rynku Chetn Pobor, 
fłićgo / czego ma doyśczec pobEomorsy y Gitároftá Chelmfti ro Lukowftim powiecie: 
stá takowy fticp ma dać Dobozcá 3 Lutowftrégo pomiátu z Pobozów złotych tezy tá / bo 
vyť feosiégo žiemftréno AuFowftiego. Atózć wpytkić pobozy Eu náfávy téy Rzeczypofp. 
potrzebie / po MWoiewództwich posiwoloné máig bydž odddnć do ffácbir Eozonnego y 
Mieliiego X. L. ná cáo miánowány :3 Etózych oddawfy fumme wysfćy pomietione 
Ecólowi ^f. TI. y fľužebné odprárvivpy/ 3 cefity dlugi ofobóniwysfćy pomienionym pan 
Podfiárbi Eozonny pládiť bedźie powinien. © co pod nichytnosť náfie nia mieć forum 
ná Coybunal s £oż0ym 5 nich. 


Rotu r$ 9 fe w Hratówie, 
Dla obrony granic Koronny. 


! 24. (z ná ten c3ás/ iéfli kiedy / wpytkić Eróie Eoconné obrony pofrzebnią 7 695 ŚR 
serofiaó ototo grónicEóromnirych/ vooyffá fic voiclEré miepóią : Stożylifmy féym wólny Eoz ol, 1, 
ronny w Krát, ná Erówm sá ráda PP. Rad náfycb obotégo natodu/ zá sesvoolemien 
Poflówśiemftich / byt támóroiotty pewny podateľ y pobór ná ten rof dla obiony A. p. 
tým iebnáť (pofobém. 735 Dofľomie Molewódstwa Poznanftiego y Káliftiégo X-ecssz 
ciégo y žiemie Dobuynfkiéy/ Gohógewfticyy Goftynfiéy/ vošieli fobie bo Dráciéy ná 
fźymiki Moiewód3tw fwych /ŁóE3firomy wydawónia pobozówyiako y Báfunfu ich/ tejlia 
by iáťié poswolilt / aby do zgody 3 innémi fie pzzywiedli / Etózym ftlábamy feymiki / Ola 
śniesieńtia fic o tym podatľu yzgodzenia 3 vcbwalo fégmomg, ná zwyklych mieyfcóch/3ć 
RE po wyfólu fégmu / to teft w pićtwfiy poniebšiateľ poft Dominicam 

Liievetpiec 1tic/ 15 vo tá£ gwaltowiićy R. P.potezebie 5 cbecia pisyftapio oo 
sáťotétto pozótowónia. Ø Folo Ftózćgo vniwecfał tábory, zá 3godawfech fpifány/ pua 
plíťusemy/ aby E4309 wedle niego / £o co fie poftanowiło Eu porátovániu w tóEwielkićg 
potrzebie R. P.wydawał. : 

| Ji 25. AB 


gh 


366 © Poborád Róiag zvar vd). SfFórbowych. 


róże fol, TS- D & niicbefpieczenfiwóć wielkie Fozonte y panftwa náfé séchobsa/ setafesd po» 
a, — tmeáfam gov fie wosffaroielEté py granicach miepóią/ tejnby fie w tym czóste wiele 
bié iókić riebefpiccsenfhwo / miánorpičie od Céfátsd Zutecbiézo / 6owobric pokazało / 
C965 nád páltá ypofelfiwa pizefłóni byli voftrpiscplégo Tátárorie prises pánffroá nás 
BO é zdbieżćć fie mu y ochronić inóczey nie mogło. 5godnym pozwoleniem mfiecb (tae 
stów Eotonnych y YO. 2. £..tupenić pofpolité p:zećirośo mocy Uurectićy fámi pojtónaś 
yotamy : 3ára5 Ola wietfićy gotowości, wici iedrtć 34 wole ták po wpytkich pónfitwach 
idto 4 do YD. X. A. wsfelanmy: á 34 trzediny wedle prawa / gdy pises nae wyjldnć beda / 
powinien fic bedźie ffan RýcéefEt vufyc : Etóra powinność y vcbiealá bo feymu tylko blis 

fto p:zygłćgo trwóć ma, Podláfániť weolug zwyczólu fwego rupyć fie máig. 


Ssdfunek Poboru tego ták ieft opifány w Fniwer(ale fol. 17. ver. 30. 


F s SL a Z r n 4 tu e? P» ED O 
ZVniuers ZO. Cé pobon ná obiotte R.P. d potesros cita prsečím niepzyytacielowi ná 
Poboy, — żółwietzó/Etóry nie mó leżććin vifceribus regni, i$ fa slo$oné : tedy Dobory pomirit bez 


be Bäfársám/ Bôžie fa bráni stá to násnácsonym weyb:áné pieniędze we dwie nieb$iclt po. 


g. Janie obdátváť/ fub poena batinitionis, & duplicis nule fiue taxe. © co posroány 
na Trybunal oo Báfársóm / móig feniotis omnibus dilationibus peremptorič relpon- 
dere & fatisfaccrc pro iudicatis in inftanti fub poenis (uprafcriptis. X ten pobór nó jaa 
org infe recz opiócz obiony teras poftánoroionés ssie ma bydź obiácány/ 9 nikomu roza 
darvány bydź nie ma. A iefliby EtoFolwiet  rdkieykolrwicE cortdiciićy bebac/ costeqo pos 
bot vpiośić dbo wóięć cbétal / ábo rožial/ ten ma prsepádác poenam confifcationis bo- 
norum, offtó:a od FogoFolmwicť pozmány/ ná Ceybunale refpondowóć powinien. Takže 
& fafírse y Pobory ten podate wybiány odddć mátgzná co ieff złożony fub iifdem pœ- 
his; o Ftóié Jnfšigator náf tých pafarzówy Dobozcám/ zá Owoiem náfym sávitym ros 
kiem pozywóć ma 


Aofu Í $ 9 6, w YOárfávete, 
Tes dla obrony gninic Koronnych. 


fol. $s raft SH A obtone granic Eesonmycb / fianaróiamy 7 óby vefštý pascfiléqo Pobom ná 
fóvmie pisei Zirábovojť ím ohwalóńćgo i£ napiebség zniestomé były. 20 ODoiewódzya 
rod téy Sieic y powiaty w Eotontíc Y WYD. ©. Lit. Fré pobo vebivaly feymu Záráť: 
nie wydóły/ á mtánowicie/ posnánftié/ "A dliftié / X áncsscié / 2515effié/ fnowłodzkić / 
Rówfitć / $temiá Dobzynfta 25:íclóroffa  itovofta, žicmiá Jnflantcka/ Sanocka 7 
4oética! einBé wpytkie także yw YO. X. Siitewffinv sácásem wedlug Oniwecjału tego 
fóomu Áráž: zložyč y óddóć naddlćy bo dná s. 25 $ctlomieiá mária vo tomie tofu terdze 
niesfiym pociewpy wybićranić pobozów tych má mieyfcácb zwyklych vo Eá$oeim Weores 
twództwie y žieniť ob dniá s. Jana blifro pzygićgo. A ci Dobozcowie y G.ífirse/ Etózzy tuż 
in parte dbo in toto té pobozy vybráli /áby ie exnunc wydáli do Smiateľ do Eozortntćgo 
Podfťárbiégo m Eozosie/ á także bo wielkićgo Podfłarbiego w YO. X. Lit. 

Pzytym ná te obzone vchwalamy poglóroné Bydowftić we wpytkićyEożornie yw 

10.2 Lit. ob Pážody glowy Bydowftićy po złotómu : á ma bydź wzgląd stá úálmušniťí. 
tózćgo poglóronégo wybičrániia vtsab Molewodzy w polfcse/ á vo Litwie Stás 
tości / także Btóroftowie ná POotyniu : áw bobiách duchownych y świetckich fómi ich 
pórnorie z Rdycdmi misfEt onćgóź prsysieglémi drviemá/ ná fpiówiedliwć policzenić 
głów bdogladác mála / y pieniedzy oo fidrfych onégo miá[tá Zydów requirowść beda y 
o Pobożców oddówać. A Rásce y misfEd 3 tego fie nie máta wymawióciub poena cen- 
tum marcarum fifco noftro perfoluendarum. Atózé pobozy y poglówrté máta bydź 
pso poberceobbamárnétotal pp. pooftátbicb/ w Fozonie Do Éoronnégor á w Litwie 
bo ZitavfPiégo wielkiego : £áB5e y YDotavóostied/ posnánftié/ A dliftiéAc. bo Pôfárzáro 
ná tes obrone 5ótiitérsóm. ; . | Je tę. 
A leż 


N 
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A tanomé poboiy infé Etóié raž w Rot bymáta wybieranie podatki po erpivátiiég 
exéfi wysfićy do wybićrania Pobozów żamióczonćgo / nadáláy we cztćry Z Tiedšicle Poz 
bozce bo ftátbów oddawać máig. » Ę 
A czopowć zás Etóré fie ma począć o6 publifécsiés Pobozesynáy / w Edż0yn mies 
Sčiey miaftecztw po ftoficzeniu Eo3dćgo quáctalu/ naddlćy we Owie V Tiebžicli bo fľáta 
bu Dobozcowie bedę powinni o0ddawóć / d. pzzyofiótnićy racie Czopowćgo! liczbe bos 
fióteczną Ed3by Pobozcá bedźie powinien. vczynie. CáBe Pobożcy y Pófatze Etóny bo 
tych czófów pieniędze odebiáli / tychże 5 feymu BraEowftićgo vehroalonych Pobozówz 
áby ie bez miegkónia do ftórbu oddálz. SSE 
A Moiewództwć posnánftié y Bdliftić páfárze 60 oddićcania pieniedzy SO Doa. 
bozców tych, co ná féqmifu nášnáczyli/ náznáczáta viobsoné pány Marcina Pádnica 
wftiégo / JAáfteaná Bómienftićgo / Týáná O zzelftićego Stárofte Aosciclffiégo/Etóa 
vzy pieniądze ob Pobozców mšieté do rof mála obdamáť Je... pánu pooffácbiému. 
| M poglownć Żydowftić / tál w tycb POoiewództwóch kedy tuż. obo roybiano 
tóBo y té; Etóré zá ty chwałą wybiéráć beda Dobozcy w Vninerfale AxéEoroftim opifás 
ni/tótżey či Etóny (avo VPotervództvách obiániwybiécác/bes voficlá Fiégo miefškánia / 
nabálés ná S. Bórtlomićy wydńć bea powinni / tám Feby Fomu wedle tego poftánozs 
wienia wyddćvtazano, A 5 fčcony delacyićy cetent 60 Brodów táESev crequtcytćy ich 
bedą fic powinni zádhoroác tá pánowie fiórofiowie/Fófórzey Pobozcy wedlug Confšiz 
tucyićy Anni 1 5 9 3. | | > | 
Ażeby fie tym pilniéy poczuwali Dobozcowie w wybieraniu. y 3topenür tych Poz 
borów s fióroffowie vo zynieniu erequutiićy : gožicby Etóry snidh powinności fivég bod 
fséitie czynił authoritate prefentis Conucntusforum vEásutemy ná Trybunale, Etózéz 
mutolwic 7jnftigatowwi nápému / 34 delócyg onych: ob Poodfracbidy/ refernige fie 3 
ficony czequutyćcy ymi DO Drhverfslu RoE 15 93. 


28. A Tenmysféy miánomány Pobór y pogłównć Bydomwfkić ma bydš obiócoś - 
- mo nigôšiéy inOžie iedno: ná pzyczynienić vooyfEá / Ola vofteetu czynienia niepzzytaćiea 
lowi vzábičšenia vogeláEim niebefpieczeńftiwam. vo Rzeczypofpolitćy. | 
Depututemy też ofoby pevné: do wybićrónia qudrty : zPolá Senatozfticgo / JH 
NT. páná Stónifłówa 2oyEovoftiégo/ Dáptelaná R eczęchićgo / Gtácofte Sirddzfićh/ 
píoteá Trrfezyckićgo 25elsFiégo Adfteland: ás Bolí Rycerftićgo/Bygmunta Szumina 
ftiégo Seośićga Dobuynfiiégo 3 YOiclEiés polftt, á 5 mółćy polfti Chryffopba ce 
fynftiéno, Etóxe quótte mybiawfy / sárázem po wybzóniu máig obe (tic rofytFié do reki 
páná pifársá polnégo nápisyesynienié vooyfTá tegój. 

Aż ro YO. X. Literoféím nieco poboriów wpowiedćd ProwottroósEom ytin 
(tim Y pitcEim w Roku nintesbym 15 9 6. ná obore wydano: tedy; tych powiatów, 
tym wfyttim co pieniadzewydślizć poťazániém qmitów doftótecztych 3 tego pobon 
pizyieto y defalEowano byo$ ma. — 

A 3 Duchownych dóbr w tymże Asiefiwie Litewfiim pob; wybzány wedle Vni 
uerfału fésmu Brótowftićgo do ra páná podfrórbićgo YO. X. $ itervftiéno obbény 
byd; ma pzez Duchownć pobozce wedlug ftárégo sroycsáti násolmiérse tegóž VO. X. €. 
Eu tógże obronie Rzeczypo: Ńtózć vooyfto Litewftić złaczyćfie ma 3 woyfticm Eozortntyne 
y peciv niepzzytacielowi czynić fpólem. 


: - Pobór šiemie Dobrzyńfkićy. | 
Zyg. 1I, «9 

29. 2f ^i štemiá 3Dobasyfffa zá složeniém feymifu pases NASZ posivolilt Dobór ná Krdk.1596, 
eymże fégmilir/ vo Śrótowie odhwalonymgóźicy Pobozce y fáfírse obsáliy iiS teft ten fol, „6. 
pobórybiény : tedy to ninieyfo Conftitucyg ápprobuiemy : Etózy pobór odnieść / y . 
obdáč mála 6o ffétbu nófićgo Boronnégo bez omiefEánia/y Poborcá 3 fáfárzem liczbe 
czynić máig pzed pánem Podfšácbim Aownnym. 
| CE Z OT 


Z Vniners 
S Pobo. fo, 1, 


fol 5- 


fol+ 23 


Odbowordh, Riig gward Ghirbowycj 


o. Rea 159.8. w Pdrfówie | 
Na wtórą drógę Ssmedskg Królowi Ie. M. Zygmuntowi Tizećićmu. 


30. RŠ acząc my bydś táÉomé ná ten ciás zótrudnienić Aróleftvá náfégo Ožiebšie 
cnégo Sšivedskiégo : bacząc to/ že bo vlácniénia tych tám trudności /ydo Hruntos 
- eortéto pofiártovvienia onégo / botdchóć tám ná idi czós / if nam tego mieodFlódrta 
póttsebá : volosslifiny to ná (fan vopytEié té A... co po fiymitácb/ y ná tym teráz 
znicyfym fésmie było 00 nas proponowano. Btózyzć zdániemm nákym / y zgodnym zez 
zwolentóm frootm/ nie tylko botáchác ná cás pewny pozwolili nam óletćj rótunet 3 
. cbect á miłości froés mródzonéy Fu pánóm foin y Eu potrzebóm ich, podług Conftitus 
„kiićy o fófuntu pobozów tecásnieyscb/ná tymże fcymie pofšásromionéy nóznóczyły nans 
3 Dobozów tych, Etóié zá fpólným zezwoleniem, tág R. P-Y ówgim wielkim potrzeba 
gwóli/ podlug Dniyerfału Rofu N1. D. XC. éfinégo/ y podług wórwutu woniuerfale 
tctásnieyfytii opífáiégo/ teft pofianowiony. Który pobór tym vniucefolem publiFuiek 
my : Aby zá tym Eożdy vedla niego, to co teft pofióstowiono y pozwolono / oobatval. 


Ssdfunek poboru tego tdk byť poftánomiony, Art. SzaryvNek POBORV 


zvaný Y WYKVPIENIE KLEYNOTOW, v WYKVPNO DoBR NASZYCH. 
£Uir31598, 


2l. Sl S osbólity nam sttodnicfžany wpytkić Dobórna rot ieden wedle Dniuetfału 
Anni M. D. LXX: odaui, Étóiégo pobow pófimeE ma byo w reku Podftócićgo náz 
Bógo Eozonnego tókowym fpofobem. ŁYć rótuneć náf na dróre Szweda nia byti dá 
no tezyfroć (Eo tysiecy złotych Polftich. Z tegyóż pobon Eozonnógoyślem Pauftido/ prs 
Fľádátac bo tego Pobó: Gui dotąd srremybány YOielEopolfEt /YOoiavóostiv Poznánz 
ftiégo $ Bóliftiego / wedle Dniwecjalu ib GrzcdzFićgo pofšánomiony : Aleynofy w 


, Summíc154000.3lotych ná sapláte żobnieczóm sáftémioné pises pobffétbiégo náfé 


£foEotonnégo wytupić. infé pobour tego pieniądze” co ich tebno bebite/ edle y zupelnie 


- máta by6$ obzócoszć ná wyłupno dób: háfyd) ad rationenr pięci Eroć ffá tysiecy zlotych Z ZÁ Zyga 


séftámionycb/d máig bydź w refy v Dobffácbiégo Eoxonnégo / bo féymu bffo pisyBLéz mutiAngu 
go/y ninacz infégo niemáta bydź obiácáné / idno ná wytupito péb: ftolu náfégo wysz tám wys 
fiés népifánycb / fub poena confifcationis bonorum ipfo facto füccumben: Etóżą ná O folos. 
tymże féyimic bliffo pzyplym sá infiántiz pofłów $iemftich ná pobfrérbim náfom fľaz Právo 6. 
emy fťázác bedšiemy powinni. Ztóté to wytuprio tym fpofobem ma bydi odpiátvomaz sja 
no. Pofjefjozowiewpyfcy táťomych dóbz/ vigore prefćtis cóftitucionis ná tymże fćyinie occi 
blifto paypin; piówyy obligátiám: fwćmifłówić fic máig náosiér fófy posácsectu % yer is 
fésgmufub poenain conftitutione 15 6 7 "opiféng/tgostc táFomé fpiitoy 5ára5 po Yotácb pzy fo; 98, 
€ienátoifticb povinní bedšiem przed ste ružiac y obfabóic 3 Deputaty ob Folá Dofdffiéz priwo s. 
to/ wedle srogczátu Etó fie vo fabsenürbo Buárty záchorosma / tá£ žeby t fprówy wpyłe Záupomnie 
Ec ftutcE y Eoniecfwóy rožiety. A porosťupnie pisccsccsonycb bób: stá fcb ma byb5 5e niem, 
vofyttích pięci cześći prowentów polomicá bamána ná Fážoy tof bo Bárov/ná založenie 
JErarii R. P. pod wáruntrem tym / idEowy teft o wydawóniu Ġuárty pofłónowiony. A 
Bare połowicć psy poffeffoxácb teróznieyfych 00 Żywotów ich soffaroté ma. ŽI po sepe 
ich oifpofitiiég nópóy wedle prárvá należćć bedšie. S;zdfunette3 pieniedzy iyc) ex hoc Æra 


rio R. P.niema bydśicdno cxautoritate Comitiorü & cótEfu omniü Ordinú czyritony. 


Nisnacenić sapláty długu , ad fidem publicam pośycdnego , 
«Urodkonym My [Skom[Kkim. 


ZJEM.» 32. EH ná Sćymie Anno 159 3. bylánésnácsona saplátá lugu bwnósieftu pigs 
TO r.1598 €t tysiecy złotych ad fidem publicam pożyczónego / YDielmožstému y Vrodzoným iy 


fifowftim 3 pobou á bo tycb czáfóro zaplátá ích nicbofilá : cliberutac fidem publicam. 
násnácsamy sapláte pizerzeczonym LMyfEowftim ná pobosze YDolemództrvá BraFoms 
ffiégo/ Etóx naypićnwćy bgdž vhwałą féymu tego bas kiedy nápotym ná je R. 

| 9. 3ložony 


Cześć pievfša/ i6: Ożleślący. 


© Doborádi. 


p. złożony bedźie/ áby Poborcá sá quitem ich mľafným te fumme wysfóy pomieniona 


zápláciť nieodwłocznie co iemu stá liczbie ma bydź pazyteto, © co forum ná Crybunał 


násnáciamy poborcy/ inter caufas officii peremptorić , fub poena centum marcarum 


repeten: parti & iudicio totidem. 


| 


A [fecunitio Urothonego Floriáná Gomoliń/kićgo, Podkomorsé go 
| Siénübkiégo. —— : 


3 3e en 34 Liftem nápym/ Y p:oreisoióro /viobsony Sloyan Gomoliñfti Podťoz 
moy Stéráosťi pieniedzy fiwych nážotniérsá pewne fumme wydał/to teft póltoxítysige i 
cáslotycb pPolftich/ chege eliberowáć fidem publicam poswalamy / Aby 3 PP obozów 3 tes 


go feymu vehroalonych 7 poboicá Woiewódstwá Siírádskigo / té pieniądze wyspóy 
wfpomnióne/ temu to Podlomossému sá quitem iego włafnym oddal / Etózy quit Pods 
ftórbi nág temu ná liczbie pazytąć bedžie powinien. | 


GENERALIA DO POBOROW. 


- Pobory udko máig byc svybiéráné. 


344. AĎABACÍŽ ten swyczay / Etóng w 
wyciągóniu y rosttofšeníy Pobozór w fró- 
leffwie ohwalonych był sdaroná cbowan/ 
voiclla Bobe Rzeczyp. przynosi : Dlatego 
sddło fic Tlam pzez dekret ninieyfy v[tás 
mis áby w wyćięggóniu 4 znopeniu pofpoz 
litych pobo:ét / táfomvy wpedy obyczay y 
poszędeć był chowan żeby Emiecie / Eeózzy 
fo. powinni pobon płóćić / 6o Páná álbo 
dšieržatvce wet / vo Etózég miepPólą / Etózés 
eoFolmiebby fianu y oofforeiffivá byles 
Ole féymomwéy vchwaly y pofténovoienta w 
lióčiéch Vniwerfatowyh opifénégo byli 
powinni pobow znieść: á ci pórtowie Abo * 
Dźtecjatoce onych Emieći/ ábo innych Ftóz 
eychtolwiekobowigsányd Eu pláceniu po 
bozów / bo Poborców w žiemiád) násnás 
czonscby pofšánovionydh/ cáley wedle po 
ffónowienia fégmoréqo prze; sie ábo pzzeż 
vrzefniki froé odniofę/ wefpółeć 3 ong CZES ` 
śćię pieniedzy : Etówz oni fami pónowieżć 
vchwalę fégmoma máig sáptácié sftcony 
pobozu: o Frózćy czeczy tá Pobozcá ortému 
pánu ábo vyrzebničomi pand onćgo / Eton 
pieniadze prsymiesie/ tato też Dan ábo 307. 
rzebniť Doboicy/Etów pieniądze pobozomé 
bierze zobopślnielift pieczetorvány y pode 
pífány zeznania fobie OGdzę. 


Oualiter contributiones exi- 
genda 
P krpicientes magnam Reipub. aferre 


jačturam confuetudinem, in exigendis & 
comportandis regni laudatis cotributio- 


nibus,in regno noftro feruari dudum fo- 


litam , decernendum duximus, & ftatui- 
mus prafentibus: ytin exigendis & com- 
portandis publicis contributionibus talis 


| Vbiq; modus & ordo fcruetur ; vt coloni 


qui adpublicam contributionem foluć- 
dam obligantur,ad dominum vel ad pos- 
fefforem ville quam incolunt, ordinis & 
conditionis cuiufcünq;, iuxta conuen- 
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Zyg. TII.» 


Wár, 1598, 


40, 


Zyg. % 

Kráh, 1532, 
HL, 63 ..B/ 
114,HP94., 


tus decretum & conftitutionem fa&am, 


& in vniuerfalibus literis defcriptam , có- 
portareteneantur: quam viciffim perce- 
ptam, domini feu poffeffores colonorü , 
vel quorumuis ad foluendam publicam 
contributionem obligatorum,ad exacto- 
res publicos in terris defignatos, & cón- 
ftitutos integré , & fecundüm conuentus 
ordinationem per fe, vel Procuratores fü 
os deferent : cum ea fimul pecunie partes 
quam illi ipfi domini, ex decreto Conué- 
tus, in publicam contributionem foluere 
debent. De qua re, tam Exactor illi domi 
no,vcl Procuratori domini pecuniam af- 
ferétii quàm dominus feu Procurator Ex- 


a&ori pecuniam contributionum publicarum capienti,mutuô literariam obfignatam 


& fubícriptam recognitionem fibi dabunt. ` 


od poborów którzy wolni, 


3 S. 9 ertéviamy aby tolc/otttoby, 
xx | polty 


Agri,horti, & Scultetię deferte,quo 
. modo contributionem foluunt. . 
Tem ftatuimus, vtagri, horti, & Sculte- 


Fi ig tie 


Zyg. w 
Piotr, 1511, 
0,17, HL, 
63, B/ 114, 
HP, 89, 
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370 © Bohorádi. 
Sgoltyfiwi pufičod płócenia pobozów vz 
bwalonyh/ byty molité zá 3 młynów wez 
dle fiócych Ewitóm pobo miech beba voya 


čiattáné. Jefli Etówy ola iáFiég pzygody 


wolnoscia 4 fwobodą fà obdárzení : ob 
plácenia tycbše pobozów (wyięwpy Csopo 
wé) iato długo táfoma wolność bedjie 
trwać máig bydž wolni. 


tie deferte, à foluendis exadtionibus im- 
pofitis fint inmunes;vtq; de molendinis, 
fecundüm antiquas taxas & quitantias, 
predice contributiones exigantur. Et 
qui propter aliquem cafüm libertate fiue 
immunitate donati funt: ab cifdem etiam 
exactionibus folu&dis, (preter Czoporvé) 
quamdiu eiufmodi immunitas durat; li- 
beri permancant. 


Srgodá od Poboru wolna do czterech exáctiy, maf lib: 8, parte 1. Tit: 7. St3004. 


Poborów nowych Królvftdwidć niema ná imionach (wych królem[kidby 
y Rad koronnych. 
fátrgmysfsey fol: 60, lege 7. GOfobliwie- 


Retentá PoboTowe odpujczone. 


&v vnu, 


| 36. Bu: namífprávve Pofłowic Sionfey/ 13 miebofozył S copiemicet Pifars siens 


PE fti Śrócówfki y Poborcá Motervóbztmá tegós Bańddwftićgo / sábit teff w domu wlas 


ni 89. fol, 
3b 


fim fivgm. AG Jnfiigato nap ná fiieborofľych potomkach tego/ pzawiódł piźwo o 
pobozy/3 Etówych matepotomftwo liczby czynić niemoże/goyż Erotty fľárboré y teteftra fe 


pottinely/ Ficdy go zabito: tedypotomtóm tego zabitego oopufaamy tetentá /ywiecza 
nie Ewitniemy/y pofiepeł prawny Infgatos náfiégo Fiffhiony/ y vortivecs obiácalny. 
Žito bla prosby Poflów žiemftich/ y pozwoleniem Senatoróro Eoxonnycb. 


CZOPOWE. Tit: XL 


Szláchtá od Csopoméga 
wólna. 


Ceruifii in ciuitatibus Nobiles fi 
coquent ducilia nec folućt, przier- 
tím in {uos vfus. 


Via NobilitasR egni noftri multa 
oncra Reipub? & prafertim defenfionis 
contrahoftem fuftinet, ftatuimus : vt qui- 
cunq; in ciuitatibus & oppidis, ad fuum 
vfum privatum domefticum, ceruifiam 
braxauctit: dummodo id non in fraudem 
fiat, ad foluendam contributionem , di~ 
Gam C5opowé/ minime teneatur. 


dn 


> ; sb. u I 4 AA. A z + 
Czopówe po[policie mybiénine być ma od picia rosmáytego, 


Zyg Aw : p NASZA -— 
Vniuetspo= (Bid, Duchoronyd) y glóchetckich súť w Forente isto y vo z). 
bov.1 5 93+ 


ámitié do. 
Potym ob tozzaleť. 


2. SY 2tpisóo ob wórzenia piro domowych ro mitáfzaco 4 vo miáffecsbácb Erólewa 


Z. X-itevoftim.- 


potym ob piv pizewożnych/ Gibahftiégo/ SwiomicEiego, Glogovftiétto/ (Uros 


Item, (96 miodów TroyniÉu/ Aetffranti tiyátinminfu. | 

potym ob min Yotofticb/ Scáncufticb y bippónftichziało Widlniésyiey/ Wiuftás 
tety, Piniotu Alecántie/ Rywuly/ Sefu Miedew/ Qzotów, Bóndrów /16.y także 00 
win Zdenburstiégo, Wyńfrićgo / YOotoffiégo / Gubinftićego/ Arosinfrićgo. 1c. 


MYNI- 


Riina czwarty Sfórbowy ` 


A 


Cześć pieewfa/ Tic: ovátafty. 


MYNICA Tit: XII. 


Król niema kowdé Monéty przes 
dosmolenia Rad. 


|. Obiecziemy/ 00 tych csáfóvo nigdy 

prez rády y pzyswolenia ofobnéHo 79 Dos 
pufcenia Pónów Erólefiwa náßégo/Mos 

nety teras w Ecóleffvote náfym bieżącóyśle 

bo té poffconnég álbo nowo wjmyslonég/ 

nieEazóć ánitopufcsác bić : A tych / Ptóz3y 

ig beda bic wedle ich zafługi winami bes 

ostemy Fóróć t aby pises to BEOdY/ y nieżtos 

sny poddánsdy náfiycb nieboftáteE C Etózy 

fie pues HMionety złć všymánié obficie vo 
Eróleffvete napym tcozmnożyDza feseslivoé» 

tto parowania napćgo był oddalon. Jako 

. Swietéy pámiečť Pán Aósimićtz niegdy 

*nijey prá: Ecól Dolti /prsodeľ ssóB/teć im pozwoli w 
wo 4. Zá fsiegóch 3iemftich : Etózć 3 pielaty y 3 pz 
O". || nyfiwyminiegóy vo Wislicy ná fógmiewóalz 
nom wydał y ná pamieć wiecziązofkówił. 


Rex non cudet moneta abfq; coti- 
fenfu Confiliariorum. 


LN primis pollicemur : Quódàmodo,& yy. tig; 
inantea,nunquam abíq; confilio, fuafu, blifko Cjers 
confenfu, & annuentia fpeciali Prelato- ,45,, ra, 
rum,& Baronum Regni noftri, monctam 43. BHL, 
nunc currentem in Regno noftro, vele- 16:,8/:88, 
tiam extrancam,aut de nouo inuentam, HP. 78, 
cudere faciemus , aut cudi permittemus: 

& cudétes, iuxta ipforum demerita , poe-- 

nis legis afligemus , vt per hoc damna, & 
importabilis fubdirorum noftrorum pe- 

nuria, pez cuins abufümhzc vbiq;in Re- 

gno noftroabundarunt, tempore noftri 
regiminis feliciter auferatur. Quemad- 
modum diuz memoriz Dominus Kazi- 

mirus olim Rex Poloniz ,anteceffor nø- 

fter hoc ipfis cócefferat: & in libro terre- 

ftri, quem cü Przłatis & Baronibus fuis, 


quondi Vifliciz in Couentione generali edidit,& pro memoria fempiterna dereliquit. 


Pres rády Panów Rad Moneta 
nie mabyh komána. 


2.4 Č)biecniemy zá fľaroné fyny nófć : 
3 gdy sá wole Doig ieden 3 nich ná Erólez 
fiwo bedžie obrany £366 Eróleftwa obćya 
šie moncty s Etózćgotolwie: Erupcu pises 
6oswolenta y rády Duchownych Pánér y 
świetckich vo Frólefšrvie Polftum nie opus 
Séi kováč : tá iáÉo y my pises Oozwoleria 
yrády táfomég monety nie chcieli Eowóć / 
ánifmy Éovodli. 

Podobna téyse vftdmie. 


3. X Doze fie też porownóć probz 
tóm náfym/ obiecuiemy : 13 monety bić o» 
Eróm oosivolenia fegmoroégo wedle pravo 
opifanych / di ść ing minica Żadnię z inz 
nych pańfiw nápycb Zoiony niewolić nie 
bedšiemy. Eu | 
Monetá iedná by ma w króleftmie 

Polfkim. 

4. Sa tym tako iebnto "Aeigseieft 
wfyttich y Pan/ofłówiamy zá ráda y soos 
leniem wfistficb pónów : śby iednó monez 
tá wewfytEim Erólefiwie vtápym biła miáz 
na: Etóra ma byb wieczna y oobis m mó 

3% 


Sine confenfu Baronum, moneta 
ne cudatur. 


[1 em promittimus, pro inclytis filiis nó- wH TÁ, 

Y* . = 8. 
ftris predičtis ; Quod poftquá (dante Dos , redln, 
mino) vnus illorú in Rege ele&us/fceptta ; 43; La, st 
Regni Polonia amplečtetur , monetá cx HL, 162/ 
quoctüq; genere metalli abfq; cófenfu & 289,HP79+ 
cófilio fpiritualiń Prelatorum & Baronā - 
in Regno Poloniz cudere no permittet.. 
quemadmodü nos fine ipforü cófenfu & 
confilio, huiufmodi moneta cudere no- 
luimus, nec cuffimus, 

Similis. 

V olentćs nos maioribus noftris in co DE. Aug. 
adzguare,pollicemur : Quod monetam, Map 
prater confenfum Comitiorum, iuxta 5, / 189, 
iuraeo nomine cófcripta non cudemus. pp, zs, 


Moneta Regni Poloniz vna fit. 
Káf. v 


: T eft ini 33 

X quo vnus Princeps eftomnium & vis 1468, 
Dominus, ftatuimus, de confilio & r, 32,. By 
affenfu noftrorum Baronum & Pro- HL161,B/ 


cerum. Quód vna moncta,in toto 188,HP78, 


Regno noftro, debeat haberi ; que de- 
beteffe perpetua, & bona, in valore &. . 
000 ug pondere 
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Fa 


162/ 289, Stároftowie máig s tymi Eeószy fo wyfóz 
- Conese Gseni mámynice: y firzćdstego méig áby 
wyrtopona nie bstá. 
Moneta Swidnicka wywolána , á 
falfyma komána być niema, 
ie HEC EME moneta Świdnicka / Eté 
He BJ wfytkićmu Erólefiwu nápemu niezmietnę 


; ve Piotr, 


6se/ áby inym tym pzytemnieyp ay veosiez 
enteypa. | PRZ 
Moneta s Korony wynofona byd 
|. niema. 
s. © 


Bolo monety vynofenia s Eoz 
1550, HL, tony wywiddować fie MOotewodowie y 


28. Aug, 


eo: HP 8:, PEO0E cogni / ĎO tego cáfu nie może bydź 

„pobómowóna / dla nieroládomosct proz 

fych luost/ 434 fiwa wolę tyd, Etsy 3d2 

tażónianógćpzeftepuią : feasólifimy ze we 

pyta Rába Erólefiwa nápégo/ nietylko 

„áby nie miało byðś firzeżono zámžntenié 

dógido Slaftá zále téš te monete ábyfiny 

gruntownie 3 Erólefiwoa voylosemlt/ áby 

žader: nápotym ončy biác/ ábo Icy PORZ 

rudé dbo 6o ťrólefňvvá y panfiwo ai podz 

ośnym wnośtćnie smial? ále Poždy wyn: 

Roťu/ to ieft/od £96 00 Owumafićgo dná 

Miárcá Roto pryspléngo one 3 Erólefiwó 

áby wystiófł dbo odmeniť / obycsétem o» 

mióny ábo Eupienia czeczy / ábo Etózynia 

Folwief bándlem pod wing napa Fróleroz 

fta otórnaście grzywieny pod firóceriem 
gófowych pieniedzy. 


A Feówby wtym czósie odmienić y obs, 


by55 ićy niewógi/niech ią żómieniy ydaw 
tym volu : ále nie bzożćy / icono Eożdy półe 
ticofiá sá pieć pieriebsy : Abo tám qosie 
tayitice náfše brig niech prsyniesie :5á tó- 
vg bedźie temu dáná dobra monétá: y beds 
mupláciť sá oždé półggropa Swionicić 
piec pieniedzy. ; d SUE, 
A.po roku témonété/pases Etóra iófirosć 
ysacnosť #áiefčatu Ńrólewftićgo bywa 
omnieggona y wpytkim ffantón Duos wiel 
Ea poda fie Ožicie/ niema by65 brána. Hle 
iáťo gEodliwćy y falpywéy niech fie vepyfcy 
fisega: gone 
A vEtóégoltolvicE człowieka Etórétroz 
kolwiek ftam y sémolánia bedšie znależloś 
na: ten y onć niech fteáct / y. wing oztétiváe 
- géie tyezywiej miech bedšie Faran stáť 5v 
p Eogos 


pondere, vt per hoc cæteris fit gratior & 

acceptior. 

Palatini cum Capitaneis monetam 
^. efferri prohibeant. 


Alatini cum Capitaneis , monetzque 


, pracfc&is . cuftodiant: ne moneta de Re- 


gno exportetur. 


Moneta Suidnicenfis profcribitur 
& falfa prohibetur. 


AT quia moneta Suidnicenfis, quz v- 
niuerfo Regno noftro inzftimabilem ia- 
C&urani facit & detrimentum, hactenus 
cohiberi non poteft: ignorantia fimpliciü 
hominum., X licentia corum , qui Decre- 
ta & Prohibitiones noftras tranfzrediun- 
tur: Decreuimus cum vniuerfo Senatu 
Regninoftri, non folim prorogandam 
& cuftodiédam diligentius occlufionem 
vie, in Silefiam ; fed ctiam eandem mo- 
netam prorfus ex Regno extirpandam. 
ita quod deinceps nemo illam recipere, 
expendere, aut in Regnum & dominia 
nobis fubiećta inferre audeat: fed quifq; 
intra huncannum alias, hinc ad duode- 
cimam diem Martianni futuri, illam ex- 
tra Regnum exportct, aut permutet, pcr 
modü cambii aut rerum emptionis , feu 
quocunq; negotiationis genere : fub poe- 
na noftra Regia 14. marcarü: & amiffiore 
huiufmodi pecunia. 

Et quiillam intra hoc tempus permu- 
tare, X alicnarę à fe non poffet: expen- 
datillam & permutet, intra fpatium huius 
anni. Sed non carius, quàm quemli- | 
bet cius medium groffum, per quinq; de- 
narios : aut ad officinam noftram mone- 


|tariam portet; pro qua dabitur bona mo- 


neta: & {oluentur fimiliter illi pro quoli-- 
bet medio groffo Suidnicen: quinq; de 
natij. 

Poft exactum autě annum,eaipfa mo- 
neta,per quam fplendor & decus Maicfta 
tis noftra Regiz imminuitur, omniumd: 
ftatuum & ordinum hominibus non me- 
diocre damnum infertur, nullo modo re- 
cipiatur; fed tanquá falfa & noxia vitetur. 

Etapud quemcunq; liominem,cuiuf- - 
cunq; ftatus & conditionis,reperta fuent: 
& perdere illam debeat , & poena guatu-, 

: T ordecem 


Ciebi pierwha/ Zie: drvina čo. 


tógofolwieć drvá grofá téy monéty wrez 


oniy grzywniebedą ználežioné / wpytłe os 
ne gewe niech firáci piše żadney náz 
Ożtete odpufczenia. | 

Výšávotémy też firóže ná granicach Erós 
lefhvá : Etónsy pilnie beba ffeséos/y domiás 
dowaćfie/ áby nápotym tá monétá Sie 
Onicta do Erólefłwó nie bylá wnopowa: 
Etósy firóje w EogokolwieE o żnasdw / 
fiiecb iz mogą miigiy beda powinni. 

X i$ mimo te pofíronna monéte Swis 

ónicta/ wielfa té moc falpymwey monety / 
tát w Erólefiwie napym /ióto też gofie inz 
Oie reft náťomána / 4 one Fuig Fu wielkićy 
fodšie y pbliżeniu R zeczypofpolitćy Ecóz 
lefrvá y pańfiw náfscb : Ola tego aby sloz 
ence Eowóriita nápotým y wnofenis 00 
Fróleftvvá me mieli prsyczyny / temu żabie 
žemy ty té/ Etószy bráťorvác bedg/yftówićz 
my w micsctécb y w miáftecEácb/ Etórsy ię 
bebo snácsyé/ y 3náE ná nićy wybity vezyz 
nig: áby tym łacwićy od wfyftEicb mogla 
bydi posrána y vffrzeżoma. 
— A Stóroffowie mieyśc doftátecsna pi 
ność beda czynić powirtni : áby pazeczeczoż 
na vftámá / táf o Bwibdnickićy /iáfo tćż o 
falfywég monecie 00 wpytkich co nabate 
śiógy niesgwalcenić howanabyłó. — 


Monétá drobna mabydi wkędy 
brana. | 


7 © Drobnych pienigósácb vftówia 
my: áby po wfytEim Frólefiwie byty bzónć: 
go teffzó półgrofić perofić dźtewieć pienie 
Osy niech bedźie bzasto : á 60 pórokich groz 
pów Práftidb/ Erószy ie máta w fiwych eye 
foch/niedh bedšie przydarvánié / vedle bież 
gu pofpolitégo/Etó icf miedzy Eupcy. 

A iefli fto pizerzeczonych pieniedzy 0102 
briych nie bebsie chciał brác /bedžicii fládpz 
éic / niech bedšie pies Stóroffe cigan m 
vydléch/ iletrocwyftapi 0, 

efli miefzónim ábo Fupiec niebedšie 
chátat bióć sá fwé Eupic/ niech upie traci : 
Erózć niech bebo oo fłórchu náfégo obróz 
coné. Ae Szk 

Sjeflżwiec mieć / nied) bedšie poiman 

60 wieże wofa. | 
un Kogo 5 piemiabzóch drobnych Gmoá 
trofá falgyroć bebo ználežioné w iconég 
gozywnie £áFi niech 3áváscm dune ya 


© AOphich. 


ordecem marcarum püniri: Sic quód až 


pud quécunque duo groffi illius, in vna 


marca inuenti fuerint, totam illam marci 
perdatabíq;fpealicums venim, ` : 

Conftituemus ctiam cuftodes „in fini- 
bus regni,gui cuftodiant & diligenter in- 
quirant, ne deinceps ea ipfa moneta Sui- 


dnicen: in regnum inferatur: qui quidem. 


cuftodes, apud quemcunq; illam inuene 
. . w | 
rint,recipere eam poflint, ść debent. 


~ Quia veró,prater ipfam externam mo- - 


netam Suidnicen: magna etiam vis falfæ 
monctz, tam in regno noftro, quàm etia 
alibi excuffa eft & excuditur :in magni 
damnum X detrimentum Reipub. ipfius 


regni, & dominiorum noftrorum : proin- 


de ne malefactores cudendi illam dein- 


ceps, & importandi in regnum occafio- . 


nem habeant, prouidebimus : & Bracca- 
tores conftituemus , in ciuitatibus &op- 
pidis , qui illam fignent, & notent feu fi- 
gnum percuffionis illi imponant, quo fa- 
ciliusab ónibus cognofci & vitari poffit. 

Capitanciautem locorum exa&am di~ 
ligentiam facere debebunt: vt predica 
conftitutio tàn de Suidnicen: quàm etiá 
falfa moneta , ab omnibus ftrictitfimé & 
inuiolabiliter obferuetur. 


De pecunia braccata, quod vbique 
in regno capiatur. 


E minuta pecunia braccata ftatuimus: Káž. w 
vt pervniuerfum regnum capiatur com- Plotr.z445 
mode: quód pro medio lato groffo , no- -451.HL, 


uem denarii minute & braccate pecunie Pos eg 
tbis 


recipiantur, adlatos aut€ grofľos Pragen: 
quieos in fuis obtinent cenfibus,fiánťad- 


ditiones, fecundüm curfum communem. 


intcr mercatores currentem. . 
Si autem aliquis prefatam pecuniam. 
minutam recipere recufauerit : fi nobilis 
fucrit, pignoretur per Capitaneum in pc- 
coribus,guoticns exceflerit à 
Sivero ciuis aut mercator pro fuis mer 
cibus recipere renuerit: merces amittere 
debet, fifco noftro regio confifcandas. 
Si Kmetho: captiuetur X in turrim. 
imponatur.. | , 
Verùmtamen, fi in ipfa pecunia minu» 
ta duo grofsifalfi apud quempiam , in v- 
na Marca reperti fuerint; talis marcam i- 


pfo 


3/43 


| 


374 © Oynicy. 


"m, 


či: á iefli m iedónćy Srzywitie Bese Hrofy fat 
fsvvé beda ználežioné/ tedy táEovoy stá gár 
Ole niech bedżieFarant. 

— Fródto vftáviono ict: aby Stároftoz 
wie FrózyhEolwieć mieyfc dofšátecsné y pil 


. né ffórónie czynili: áby pizerczeczonć piez 


nigdse drobné byly báné : á Etóny fo Ely va 
chwale pisectvorti / obyczáiem pizeczeczoś 
nym niech bebo Faráni. 

A Stárofty niehbálé Je? NY. Król bes 
osie Earal iáboté Etózzywzgórdzójgychwa 
le yochrct pofpolity. 


qakomys ftátut. 


SRA f zaśtmiec: sla ft Božv Arsi Dol 
fti VO. Księże X. itevo. Diredit Rufi ac, 


| La,s6, HL Ożnójmutemy niniespym liffem Etówm to 
162 / 289, wiedźieć przynależy :15 soyfmy w Piotro 
HP, 79,  wiemielifógým ola potrzeb Er$leftwć épé 


gosmiedzy inymi tego fćymu vfiówómi ná 
tecózność /EEówa miedzy Przlafy 9 Dány 
topyfikićgo Erólefiwa bslá / tát iefë icónoz 
fiżynie poffánoroiono y sámEniorto Zá to 
fioięcpisyvfiawach vsémEntenis Innych 
feymów té wólnychzy o6 nich nieodftepuż 
fac: áby pieniądze málé mierozdżićlnie we 
west Prólefóvoie náfym polftün yFsiez 
fiwie Ži Fózowieckim / £E sá nápé italo té 
prełatów / Panów / Ssládpty /y Ftórćgoż 
Eolwieć Ran Indii dbochody zrábo 36 Clá / 
podatki cynge osreeteciny/ winy / pámies 
£né/sabátE ábo prfmá pifarftićjy tud3ież 
sá 56 aroánié untow/żć Eupić / 9 E0304 vsecs 
piscoéma/ pies wpeltiégo (pou pisci nas 
y vrzebníci nápé/ także też pes prelaty/ 
pány/etácofty/ Blácbte/s EtóvégoBoliwicE 
Eeólefiwa polffiégo y Esieffwa MJ ózowiec 
Éiégo obywatele y poddáné/ obyczálem 08 


— wnovftávionym, to teft / O3iewieć pieniez 


Osy sa boždé półgropa licząc aby były biáz 
né wyciągónć : voyigrofiy £o 7 tefliby fto 5 
pzdwd zá cynpć y OŻlesiećiny wierówstowć 
miał wyciągać gécoEré grofe Dráfľié: zEtó 
rych £030y sá fźroFić grofć tákomé prenigas 
d3edzobnć wedle biegu ráfo mtedzyEupcy 
bicšy/ ma bzóćy bedzie powinien wycięgóć 
pod minámi nicy napifanćmi. 


figa zwarwh Shirbowych 


pfo fa&o amittat. Siveró in vna marca 


fex grof de falfa moneta ( vt praefertur) 
fuerint inuenti: capite puniatur. — | 


Statutum infuper eft : vt capitanei vbi- 
cüque locorü exadtam,& diligentem ha- 
beant curam , vt prafata pecunia minuta 
recipiatur,& contrariantes modo premif 
fo puniantur. | | 

Negligentes Capitaneos,dominusR ex 
puniet,tanquam contemptores laudi pre- 
fati & decreti. 

Similis. 
I icis , Dei grátia Rex Polonie, 
Magnus DuxLituaniz,heres Rufliz;& c. 
Significamus tenore prefentium,quibus 
expedit vniuerfis: Quomodo agentibus 
nobis in Piotrkow pro Repub: Regni 
noftri Conuentionem gencralem ; inter 
cxteras huius Conuentionis ordinatio- 
nes, fuper differentia, que inter Przlatos 
& Barones terrarum totius Regnifuit , v- 
nanimiter ordinatum eft ac conclufum : 
innitendo ordinationibus & conclufio- 
nibus aliarum Conuentionum, etiam ge- 
neralium, & ab eis non recedédo : Quod 
pecunia minuta braccata, indifferenter 
pertotum Regnum noftrum Polonie & 
Ducatü Mazouiz, tám pro noftris,quàm 


etiam Przlatorum, Principum, Baronum, 


Nobilium S cuiuflibet ftatus hominum 


` prouentibus ( vtpote teloncis, exadioni- 


bus, contributionibus , cenfibus , deci- 
mis , necnon poenis , memorialibus, arris 


feunotis Notariorum , refignationibus, 


item mercibus & fingulis rebus vena- 
libus) fine contradictione, tám per nos 
feu noftros officiales, quàm ctiam Pre- 
latos, Principes, Barones, Capitaneos, 
Nobiles, & quoflibet Regni Polonie & 
Ducatuum Mazoóuiz incolas & fubditos, 
modo dudum ftatuto ( vidclicet nouem 
denarios pro quolibet medio groffolato 
computando ) recipiatur & exigatur: nifi 
forté aliquis de iure, pro cenfibus & de- 
cimis Fertonalibus , debeat exigere latos 
groffos monetz Pragenfis: quorum qui- 
libet, pro eifdem latis groffis, pecuniam 


minutam braccatam , iuxta curfum communem inter mercatores currentem , debet 


A EtóiwEolmicE Brólefiwa náfiégo álbo 
tsiefiwa Mózowieckićgo Etúségokolroreť 
Fanu 


- recipere feu exigere : & tenetur, fub poenis infrafcriptis, 


Quicung; Regni noftri autDucatuum 
Mazouię cuiufcunq; ftatus incola & fub- 
ditus, 


— 


Cześć pieetofia Tic: ówinafty. 


ft ann obym stól / e poddány pieniedzy 0107 
buy niccbéátalby bi ic 7 ábo iémi górdśit:: 
icti pan óbo duchowna ofobá bedźie/Etóż 
ra 34 Ožiestečíny tych pieniedzy drobnych 
niezechcebićć / taki dźiestecine tárg pisce 
Dat ficáci : Etóia pises Stárofte ábo verse; 
onifináfé niech bedźie wieta / 3 NÁ pożye 
tek ná obrócora. 

A iejli bedźie Blácbétc/ zá pićrwy wyfiez 
peł ostcoieé grzywien zá dzugi dźlesiećzą 
frzeći dŹiesieć 34 czwarty trzyDŻieŚci gray 
wien zdplócić nia Etóé do fľácbu nájégo 
obiócté fie máta: w Etórych mdtetnośći ma 

fie &tároftá náj romiezác 7 9 O$ierjeć ie aż 
bo siplicenia trzydźieści gewien. 

2 tejliby w mieście Etówm wobnyh pie 
niedzy 54 FrózćEolwieć rzeczy pizedóynć / 
badi w gofpoaddchzbądź nd rynťu/niehraz 
no / tedy táčomé miáfto / gdyfie tego trzy 

Brod oopusct/s4 Eo$oé dopufczenié z0f0z 
birá niech zápláci bžiesicé grzywien: dod 
c3icacfy rosftepcE tesyosicecr gezymien/ Eté 
ceć do fłarbu náfiétto obiócorré beda. | 

A tefli Eupiec zá Eupić froé Ecózekolwich 
v idltefolwtet tych pieniedzy mółych nies 
chátalby biáé w pzerzeczoney wadze/to teft 
zá pólłgjrofć Berottć liczac d3iewieć pienie- 
bzy / ábo wiecćy w drobny) pieniądzach 


nili ich ief vo półgropiu / cbéfalby mycież 


gácaá tupie (mé: tedy wpytkić ego rżeczy 
y Fupie máta bybź lemu wieść, s bo fľárbu 
nápégo ob:śconé, 

Takze Emiecie/ Etónss niechcą drobrtych 


pieniedzy zá rzeczy fivé biác / 34 Eożby wyż 


fepe” ná wiórounfu bez pazepufczenia 
niech bedę Ľaráni. 

Też Fáresmarse we rostách Etórsy zá tse 
c3yfiwć/ to tefť / Żywności ludzEić 4 Fonffte 
niechcieliby brać dzobnych pieniedzy / 34 
Fážoy wyffepeł fwóy má półgczywniu niech 
bedę Eardni: Eté nie bedjie im odpyz 
fesono. > 

| Chege nád to Ńzeczypofp: pomoc/ Aby. 
šli hošie nie mieli pazyczyny Fu wnofieniu 
fałgywćy monety do Ecóleffvo náfégo : v^ 
fiówiamy y tozr>gózamy 34 icbnofčávna 
Rad náfych rády + J3 v Fogololwicf ftóz 
végoťolmicť fanu czlowieka / w iednóy 
gezywnie brvá grofá falpywe bedg znález 
žioné: on Etórégo qrsyroné bedžie / miech 


- grzywneffróci: á v Foto fesc grofysłć w 


jednóy grzywnie bedę ználežioné : tábory 
X X wedle 


ditus , ipfam braccatam pecuniam minu- 
tam recipere noluerit aut contempferit: 
fi Prelatus aut fpiritualis perfona fucrit, 
quz pro decimis candem pecuniam mi- 
nutam recipere noluerit: decimam pro 
quaforifauit perdet. que per Capitaneü 
aut officiales noftros, pro bonis recipie- 
tur, & pro noftra vtilitate conuertetur. 

Si autem fuerit Nobilis : pro primo cx- 
ccffu decem marcas , pro fecundo fimili- 
ter decem, & pro tcrt1o alias decem, pro 
quarto vero triginta marcas, pro filco 


noftro foluat: pro quibus Capitaneus in. 


bona eius fe intromittat: & teneat eadem 
ad perfolutionem triginta marcarum. 

Si veró in ciuitate aliqua, pecunia mi- 
nuta braccata pro quibufcunq; rebus ve- 
nalibus , fine in hofpitiis, fiue in foro non 
reciperetur : extunc ipfa ciuitas , pro pri- 
mis tribus exceflibus,pro quolibet cxcef- 
fu feorfim foluat decć marcas, pro quar- 
to veró exceffü foluat trigita marcas, pro 
thcfauro noftro Regio conuetendas. 


" Ouôdfi mercator, pro mercibus fuis 


quibufcunq; X cuiufcunq; generis aut 
fpeciei, cidem pecumá minutá braccatá 
recipere noluctit, in valore pradićto : vi- 
delicet pro medio groffo lato , noué de- 
narios computando: aut pluresin minu- 
ta pecunia,quàm in medientibus,pro mer 
cibus fuis exigere pecunias voluerit; ex- 


tüc omnes ipíz res & merces,cidć recipi 


antur, & pro thefauro noftro cóuertitur. 
Item kmethones, pro rebus fuis pecu- 
niam minutar tecipere recufantes,& no 
lentes , pro quolibet exceffu , in Fertonc, 
puniátur irremiffibiliterab eifdé cxigédo; 
Item tabernatores in villis, qui pro re- 


bus fuis , videlicet victualibus & pabulis,. 


recipere noluerint minutam braccatam 


pecuniam : pro quolibet exceffu quilibet . 


in media marca puniatur, itremiflibiliter 
ab eodcm exigenda. 

Volentesinfuper Reipub. prouidere, 
nc habeant malefactores occafionem im. 
portandi falfam moneta in Regnum no- 
ftrum, ftatuimus & ordinamus , de vna- 
nimi predičtorum noftrorum Confiliari- 
orum voluntate : Quód apud quemcüq;, 
cuiufcung; ftatus hominem in vna marca 
duo grofíi falfi fuerint reperti : ipfe cuius 
marca fuerit,marcam perdet. apud =. 
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wedle pićrwpego poffámomienia bedie 
Eacan. - 


A miebsy tymi Etósy pieniedzy pożyz” 


ciáta/ Etóny maiężapify ná półgropii tat 
ieff pofšáttorotomo : J3 Eożdy 3t£ókowych/ 
Eté ma pieniędze fobie zápifáné pized tę 
vfiówę/ bedzie mu wolno wyciggóć pic 
nigdże w montécie wedleżapifii (wego / iá- 
kic fa opifáné. A nápotým icono drobné 
pieniaôse / ábo sqolá GYWNY inonéty y 
liczby polffiég miedzy tymi / Etóziý żópifiz 
ię/niech bedą sápiforiáné : y Eożdć dlugi 
niech bebo fiidlémi pienięosmi plácomé / 4 
wycięgórić i £o teft tylko Ożiemiec preme 
039 i$ pôtetrofšá férobié licząc. | 

Dfiówiono teft nadto zá ieditoftayng 
wólę: 5 Stóroftowie náfy / ttóychEol 
wieć tes fc beda powinni doftóteczną pil 
ność czynić : śby pazerzeczorta drobna mos 
nétá była biána : 4 niech Eaczę obycsáiem 
prseráeczomým wpytkiy Poždé sofobriá/Etó2 
t:y górdzą pzerzeczoją vftawg. | 
. 25 Etóny Gtácoftomie napy bedazániej 
obamác ffórrowić £áEovéég vjtórogzy niese 
cheg stiepoflugnych Eatóć 7 tálowr pies 
Vyasa nicpoflufni y wsttétósátooy vos 
fľazániení nóż? niech beo Eardnt. Dan 
w Piotrkowie nú piáteľ blGpy pó Swięta 
Eócb/ X oFu 4 51. Xu Etótému pieczęć nás 
Ba teft zamiefomá. 

Do tegós. 

9, KDY p:elaci/ Pánovrote POrelkicy 
polffü Sieradzkićy / Beczyckićy  Butówz 
fľičy iem nażnać zmwolenia Ywoley wBytz 
Fich ná pźeczeczonią v3ecs. pieczeći fivé Eae 
sálifimy pisylo3sc. 


féiaa coat Głórbowych 


fex groffifalfz monetz, in vna marca in- 
uenti fuerint; talis iuxta priores conclufi- 
ones puniatur. 

Inter creditores vero, habentes inícri- 
ptiones fuper medientes, taliter eft ftatu- 
tum: Quód quilibet talium , pecunia fibi 
ante hanc difpofitionem inferiptam,iuxta 
continentiam literarum fuarü ; libere exi- 
gat in moneta in ipía infcriptione expref- 
fa. Deinceps veto nóńifi minuta pecunia 
vel fimpliciter marca moneta & numeri 
Polonicalium,intef creditores infcriban- 
tur:& in ňiintita pecunia quzuis debita 
exigantur & foliantuť: düntaxat nouč de- 


í natiis, pro medio láto grofío computatis: 


. Statutum eftińfiiper omni vnànimi vo 
luntate: Quód Capitanci noftri quorumli 
betlocorum , facere exactàni diligentiam 
tenentur: vt predicta mińuta pecunia re- 
Cipiatur,& puniant modo przmiffo , om- 
nes & fingulos difpofitionis przdićte 
contemptores. — — | 

Alias ; Capitàneiipfi noftri predictam 
difpofitioném introduceré,& inobedien- 
tes coercere &punirenegligétes,per nos, 
tanquam rebelles mandatorum regalium 
Contéiptores,puniantur. Dată in Piotr- 
ko»; feria quinta proxima poft feftú Pen- 
tecoftes, Anno Domini, 14 51. Sigillo no 
ftro prafentibus fubappenfo. 


Ad idem. 


No, vero Pralati,Bàrones Maioris Po 
lonie,Siradien:Lancicien:Cuiauie & Do 
brinen: terrarü,n éitidentiàm cófenfus č 
voluntatis Ońiim premifforuin figilla no 
ftra prefentibus etia fecimus fubappcendi. 


Monetd niewaśna do Korony nofonabyd nie ma. Articulo £ 
O MONECIE DROBNEY: 


JO. o viele fiewniofio 66 Éoiony nietvažnéy monets ćudzośiemftićy wielką fikoa 
$6 Rzeczypofp: Offawiamy : Aby pisersecsona myncá Owobiia nieważna, iato Slafta / 


fol, 43.  Binochurfta/ Safta/y inga vBeláEa/oEcóm felęgów YOéqiérfficby popietnych gros 
pów Etóré bo tego es fis biowż/ wiecćy DO Eozoty vortofiofià nie był áni brána pod vtráz 
ceniemićj oo frótbu napégo. A tá co teff to Eoronie > áby nadáláj bo pólrotá sbywás. 


na bel, 


AO 


A G6ánfcsénie / Elbiężónie y iné pokotvé 4 pottcániciité glómné miáftá/ná to 


pilné obo mieć máig / żeby monety poftronnéy nieważnćy bo Eotómy nie ropufesáli/ pod 
vráceniciit kéý mostety / & poena arbitrio nóftró irrogan. flYonetá Litewfta iáfo bos 
bia y maážitá in fuo pondere & zftimatione tafo ro YQ. X. Litewftim / tál y vo Pozonie 


wfiedśte ma by65 baana. 


ďaláry 


Cześć pieta Sic owimafiy. Qvi». 377 
qaldry niemašné bránč byd nie máig. | 

Ti. I Co fie tycze Cálecóvo słych á nieważnych | Etówych fic tu témi czafy 00 Eozony n 

wiele wniofło/zć czym Eozoná silna (obe podégmnie / tedy tak poffánamiamy:ábyicb : 


. + i7 ba e a ENT "v" 4 SB; I» 67. Con, 
tuż exnunc two Gdanffu ido y güsieinbiiey / we wpyttich: pánfimácb Éoxony náfóg 7. Buers, 
ináciéy mie brano 7 icono ifo o tym ofobny Oniwerfał 3 tego fógmu wyfłóny obawia. 


Monetá fažfšyma nie ma byc komána. Articulo. — 


IESLI KOGO OBWINIĘ O BI- 
CIE MONETY. 


12. SSA pop:áwieniafiÉáráðych slos 


$ci v fatfór/ od Etózych te3 y Blácbtá Erólez 
fiwá náfégo miektówa C iáEo osieteypycb 
czófów v ludši ieft slosct dofyć) nic ftesys 
mawáig ficoftátoiamy : 5 offátsony y obz 


winiony o-falfyo monete Etóry fláchcie 


Etóiégofolwicl (ľanu y doffoienfiwa / ma 
by65 postvan piscb ofobe niáfe s vedn nás 


égo. . 
P t iefli bedzie mógł b465 pofonan pizeż 
divá swiddti pládbčice/ Etózzy beda osnds 
ni vo tábimše wyftepEu falfgročy monety / 
y beda iu; fľazáni y oftátitüm Ľarániem po 
Fatáni : á zeználiby i$ on ieff winien takież 
tto wyftepľu : Że fatfiywa monetebil / ábo 
rade /pomoc/obione Fu táťomému Eówós 
niu bat:á iefliby w táťorvým zeznaniu trvá 
liy y śmiercią to potwiérosili : tedy táfowy 
ná górdle ma bydź Earan / y dobić iego 
niech 6o fľárbu napego Erólewftićgo bes 
ĎA zdtrzymónć. - , 

A dla sámEniénta aógi potwarsóm lus 

| estim žadnéámu tych dóbr nie bedžieny 
dámác : abo wiec Żywoś/ 3dzowiezy ffan táz 
Eomćgo Blóchcica odwinioncg oy tynz oby 
-czólem polonánégo bedšie nd tá fce náféy 
Erólewfttićg. A iefli świadkowie przeciwko 
niemu świadczący nie beda Blóchcicy / dle 
inćgo nipégo fanu / 68E £uteczni itfo poz 
fironni/ Etószy poimáni w táfowyn CZYN 
Fu pszećiwFo niemu beba świódczyć 7 9 mie 
odwoływóć/abo zeznánia fiwego E fobie nie 
bebe biác/ 9 súk záyda náárole fľaráni: 
w táťomég rzeczy flácbéic obwiniony y os 
ffáršony bebžie fie oczyściał osmnasćig 
swiddtów Blácbéiców: Etóré my fámiobie 
vsemy że trzech ośnimaście/ to teft /3.pieć 
bźiesiąt y Gtórech świadków plóchiiców : 
Etóié on któ fie mafpiivorodé / bedšie 
powinien pico námi ffémic d o 
, oźrel 


Si quis inculpaturpro cufsione 
moneta. |. 


3 


P D ecrisendeaniem tám enormia 278. w 
facinora & falfirates : à quibus etiam nec 5744527: 


nobiles aliqui ( vt. ea eft huiustemporis. 
malignitas ) fefe continent : ftatuimus: 
Quód accufatus feu inculpatus. de falfa 
moneta, aliquis vir nobilis , cuiufcunque 


ftatus X dignitatis,citari debet ad preefen- 


tiam noftram ex officio.noftro. . 
Et fi conuinci poterit, per duos teftes 
nobiles , in fimili crimine falfz moncte 
 deprehenfos & condemnatos, ac vltimo 
fupplicio affe&os : qui conféffi fint, illum 
reum cius criminis effe: & falfim.mone- 
tam cudiffe :aut confilium, auxilium; pa- 


 trocinium , ad illum excudendum prafti- 
, tiffe: ac in alla confeflione perfeucraue- 


rnnt: & morte fua confirmaucrint: talis 
poena capitis ple&etur : bonad; eius .con- 
fifcabuntur. que nos pro nobis, & filco 
noftro regio retinebimus, 

Ad precludendam viam calumniisho- 
minum, & nemini illa conferemus , alias 
vita, falus , & ftatus eius ipfius nobilis in- 


culpati, & hoc modo conuičti,erit in gra- 


tią noftraregia. Si veró teftes contra illü 
teftificantes non fucrint nobiles , fed altc- 
rius inferioris ordinis x conditionis, do- 
meftici feu externi: qui in co ipfo crimi- 
ne deprchenfi, & contra illum teftifican- 


‘tesi & non reclamantes, feu confeflionć 


füam-non reuocantes , vltimo fupplicio 
affecti fuerint : in co cafu nobilisille ac- 
cufatus feu inculpatus, expurgabit fc cum 
decemo&o viris nobilibus, bong famz, 


"fibiin genere fimilibus : quos nosipfi de- 


ligemus , exter decemočto, hoc eft quin- 
quagintaquatuor teftibus nobilibus.quos 
illc qui fe expurgaturus eft , ftatucre corá 


nobis debebit in fex feptimanis,à diein- > 


dicatz & decreta fibi huiufmodi expur- 
At gatio- 


4 
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NET 37 vs KOŽÍ ad "EHE DP "m. AŚ 
5 Apni. fag tesi Satatorftich, 
Ošiel ode onid fazditétotermiť Fu fprávoie. - gationis. Qui fiin probatione, & in fui ex 
tón tefliby w domodšie v fpiówieniu fo) purgatione defecerit: pro conui&o ha- 
palana bros tat zá stoyćieżonćgo y poz ` bebitur, & poena falfi punietur: fi vero in 
i Éonánégo: y bedie Faran wing falfu : à 
.. defi fic (prémi ma bydi volnym vognion criminc illo obiećto debebit, | ^^ —. 
ob obictiieitia. (005 0. Vbi tamenpofthac dé hoc ipfo erimi- 
Ale tgośieby potym o ten rovfšepeľ falfyz ne falíx monete , ex quo fc femel modo 
wés sonety / ťaž ficobycsáian pigerseczoz przmiffo expurgauerit, ac cufatus, incul- 
nym (prárotrofy był ofłórżon y obwinion/y patus, & teftimoniis hominü, ciuilis, ple- 
świśdectwy Iuostimi/ mieyfckiego/ błops — beiz, aut alterius conditionis, conui&us 
fiićgo/ ábo Ftósitgobolvočeť inégo fíans oz modo fupradi&o fuctit : ad aliam expur- 
bscsciem pisersecsongm psebonáni bo téz — gationem non admittetur : fed vt falfari- 
go oczyścienia fiwégo wiecćy nie ma bydš  us,poena debita punietur : ac bona cius 
pzzypufezoni śle icto falpórz ma będźwie  confifcabuntur: caputque , vita, & (alus 
ne fľufno Éacan: qvofgtfiébobiáieo más — cius critin gratia noftra regia. Citatus au- 
ig bębź do fľárby obidconé: á głorodiego tem literis citationis noftrz de falfa mo- 
y zdromié ma byb$ nólófce nófćy Eróles neta, comparere coram nobis debebit, 
ftiés: á poswóny pozwem náfym ofalbyz non reuocahdo fe ad diftrictum. i 
wa monete: prseb námi ma fiónęc/nie ods Etfi in primo termino non comparuc- 
symátsc fie DO pomiátu. rit: citabitur fecun da citatione ; & termi- 
Au iefliná pićrwpym Rotu niefianiebe nus rám prime qudm fecundz citationis, 
dźie posean wtówymi pozwem: śRof na deber illi affignari & przfigi, in quatuor 
piávofym stáťše stá Ozugint pocie ma my — feptimanisjà die pofitionis & executionis 
bydź násnácson/ we cztety niedźiele obpoz — ciuídem citationis. Qui fiin fecundo ter- 
Tożeniay voyFonétta tego pozwu. A tómies mino non comparuerit : pro conuicto 
fil ná wtówm Roi nie fłónie / miech bez. habebitur: fiuc is facrit poffeffionatus, 
Ožie ian sá pactonénégo/ badštosiádly / fiue non :debebitque banniri de regno. 
bob nicosidoly : y ma bydi wywołanżćeó — & bona cius confifcari. Etprefens ftatu: 
lefórvá tá bobiá tego doffárbu bedę vožiez tum durabit ad vitam noftram, - 
té. A ten ftátut ninieyy ma trwóć Do Żywota náfégo. 
Monety kománié pewnym o[obam poruconebydi ma. Art: MON sra. 
SAE UR (2 oto ForoaniatTiynce ná ten czós tab napiebce pofiśnowioro bybá nie nos. 
w bos, 307 6lepoticsmy peronym ofobam / Prótzy fičs tym Oobzze tożninielg : áby p360 namos 
1967 fazy, PE) AOE zfobę vesenilt / sáťoby co nópogym otolo Eowónia mynce téy pofšárovictto 
; by5$ midio. : : 
R^ + (7. s E j ceri E : 
Monet Prufka mied beiie xpo- Monera Prutheníca abrogetur: aut 
miedridna, áboftárymobyamem ^ ^^^ moreantiguo cúdatur. ` 
niech ig büg. | 


Zyg, vo 14. NE stab wielka pode bo A.P. Eró | Ed ex co quoq; magnum,ad Kem. 


Kráh. 1539, lc fhrod worosieimy pazjcdbodźić: Sefmy odfilfa pub: regni, incommodum peruenire vi- 
HL165/295, |atpieniedży pizeftólt bičiá Drufacywpazed -demus : quód cùm nos;iamindeab ali- 
HP, 84. digmpiieciu foom trváty. Dlatego obiecuz "quot annis nummos cudere defierimus : 
termy £o wczyrtić / y frodze záčaženny miáz Prutheni tamen in inftituto fuo períeue- 

ftóm purftim : by ieflichcę monetebic/ — rauerunt. Quare facturos nos recipimus 

{dko przywilete ich w fobiestmykdiy, fiáte — & ferio mandamus Pruffie ciuitatibus : 

snaki ná mie Elíoli à nafpych znółównie — vtfivelintmonetam cudere,quemadmo- 

świecki vżywóć. A fefli nic beda poftufni/ dum priuilegia corum 1n fe continent,ve 

tedy záporotedšia to oftezeżemy : abyżaden tera illis fignaimprimant: noftro vero fi- 

náð volg náfe poosnáFiem nápym — gno vti nonaudeant, Quód ni(i di&o au. 

2 | i dien- 


(c expurgando non defecerit: abfoluià | 


r 
eT 
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osy bitych y Eowónych nie vżywałtydbytd dientes fucrint, Edito cauebimus : ne | 
Éowé pieniędze byty wytzucorć y royrooláz quifpiam, quos ipfi contra voluntatem | 
né/ ó to fie ftávác bedziemy. noftram ,fub figno noftro nummos cu- | 
dénnt, his vtatur : cofque omnes regno nafto ciiciendos atque exterminandos 

curabimus. 


Decretü per Conuentú generalem Feie de moneta factum: que a 


O téyše Aoneie Prufkićy dekret > Principe Prufsiz cuditur in aliis | 
generálny Piotrkowiki. | ciuitatibus Pruthenicis, 


U 


lá. V Niuerí Senatores, & Terrarum Nri attendentes monctam, qua in Sigis. Petr, 
terris Pruffiz cuditur adeo auctam.& noxiam effe, vt diutiüs fine ingenti detrimento. + Hl 
regnitolerarinon poflit: ftatuerunt & decreucrunt vnanimiter,iterum Sacre M: Re- 187.594 
gie humillime füpplicandum: vt Maieftas fuaipfam cuffionem monetz , vbique, tàm, 
in terris Pruffiz, quàm etiam alibi (iftere mandaret. Et quàmuis Maicftas fua Regia 
jam de cefľanda ipfa a cuflionc,fuam benignam & propenfam voluntatem WADE di- 
gnatáfit: tamen quia Illuftrifs: Dux Prüffia, ab illa cudenda defiftere recufat: & indi- | 
gnum videretur, antequam ille ceffet, Maieftatem Regiam defiftere debere : requirit- 
qué Maieftas fua confilium., qua ratione ille contineri deberet : omnium vnanimis eft 
iententia . Quód cùm neque Illuftritfimus Princeps, neque regiz ciuitates in Prufa, 


viiam vnquam aliam facultatem habuerunt; neque habent , monetam zqualem mo- a 


net& regni, & quz à regnicolis recipi deberet, cudendi ; nifi à Maieftate Regia nouit- 
fimè soncellne fua vero Maieftas „vt ex iure regni , ipfam facultatem monetam cu- 


deńdi, nonnifi de confeníu & decreto Senatus füi habcat: neguč illam fibi M aieftas | 


fua, vt Illuftrifsimus Princeps ha&enus vfurpauit : ita hac facultate maiorem & amplio- 
rem facultatem aliis concedereiufté non potuit: neque illi cam fibiv(ürpare poffunt: 
cùm id non folüm iuribus regni, fed etiam.tranfaQioni & tuperioritati Regie, contra 
ipforum iufiurandum , & tenotem tranfačtionis plané repugnaret. Pr oinde fu ptilica- 
runt vniuerfi, erianvatguc ctiam i vt fua Maieftas Regia, habita ratione tanti detrimenti 

regni fui, iam tandem X fuam, & aliorum quoque omnium cufsionem eiufmodi mo- 
netz, in regno recipienda, fifti iubeat *& rebelles, iure & poteftate fua Regia coerce- 
at. Porró cùm vniuerfi tegnicole perfüafum habeant, cam ipfam monetam effe de- 
prauatam, X pretii equo pios: mandare dignaretur fua Maicftas Regia; vt tàm Prz- 
fc&i, č Procuratores rei monetarie, quàm etiam ciues, qui eam cudunt, in futu ro 
proximo conuentu regni fe fifterent : & fe palàm iuftificarent, X vtinterim in przci- 
puis locis & ciuitatibus, probatio ipfius monete fieret: ne (cumanteceffores Maiefta- 
tis fuæ,tales exceffus X peculatumimpunitum non finebant,etiam magnis regni Pro- 
ceribus) nunc his ňiodernis Prefedis X Procuratoribus, in ca opinione & füfpicione 
hominum exiftentibus, aliqua ob hanc caufam finiftra exiftimatio , graues guzrimo- 
nie, ac demumaliquz turbz, inter homines excitarentur: quz hac poti fimum ratio- 
ne fopiri poffe videntur, : | 


O teyśemonećie Pru[kiéy. De moneta Prutenica. 


15. E moneta Ducis.Prufsia , & ciuitatum Prutenicarum , vnà cum Confili- Sigis, Petr. 
ariis nottris, & terrarum Nunciis conflimimus* vthacillorum moneta deponeretur, 1543, HL, 
percos Proceres : quiin ftatuto ad id funt defignati; ad iuftum pondus feu valorem, 165/295, 
ac menfuram ipfiusmonetz: & hoc vt fine damno. Reipub: fieret. Nolumus enim, 
vtaliguis aliusid damni ferat ; nifi is qui vtilitates ex ca percipiebat. proindeque huius ; 
rcircalis executio ad hoc tempus cffe debet.. 


Stephan. o Monećie. . 
Steph. w 


16. ©) cowate feymu tego 5 potuáebá ieft pilna bic bic five myncez ták vo Litrote láko wár.is78, 
A F ij i sv polz Con, 192, 
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&éiad zvaroad Sfárbotundi 


w DolfGe. A obcgtedne wywolść / mga ofácomác. To mfstko vczynimy yopátesy 


my wedle namów fésmu tétfo / pzeftczególąc áby to było Eu poSytForot / nie Fľodšie/ Eos 


tony s panftw náfycb. 


Zloty cermony sa trydhieśći grafy" 


Pacowan byh ma. 


un, ol 18, (fy baczyli wiele rózitosci 
w Piotr. | ototo placés ábo ceny złotćgo csénoonéd: 
1496, Lae 45 kożów idto fie komu pobobálo/ on wedle 
103, HL t2. śni í U niekiedy dzożcy nie 

Dan. $bówiafsego Bácovosť niekiedy božú 
zgo,  Fiedy tániéy go fácuiac: co bywa 3 pľodg 
Co Wcospefpolitég. Dla tego chogopofidz 
nomic, éby.ná pussflé czófę o placés slotéz 
go czćtwóonćgo bledy nie były. DOfférotamy 
y ftésutemy : by w Erólefiwie nnáfšym placa 
złotćgo czćrwonćgo była pemitá / to teft / 
ábysati amaro po pólEopiu : á to niechay 
ná wiekt bedźte chowano. R vftávramy 
wine trżydźieśći czćetwonych złotych ná té / 
Eeószyby ináciéy ábo priedámác ábo fupoz 
wóć sloté czermoné chcieli :Etóra miná ma 
by6i nieodpufczenić wycted.£na / pises fáz 
 tofty oných mieyfczpoo wśiecićm fľárofimá. 
Jto:a to wind ma bydi wniesiona do fľátz 
bu náfégo :ábo 3% nie Eupowanozłofoy 

frebzo ná bicie mynctce náfšéy, 
Potym sá trybiesťi y sádmd gro- 
fd ofacowiny. 
p "S 

Alex. w j9. (ss 5 gromadzenia slotá by 
"Ród. 1505. watożmnożenić robót : Etóréň tym mnitég 
L4,108. HL zypęfło bynoác im dzożćy bywa pisebawáné. 
12. B/ 23. Abyfíny tedy poddánym náym išťafolz 
HP. 341. wicf pomoc czynili: áby tym bogátfy byz 
lt; cobyma z ooffátfustotá/ ffásuiemy y 
vftáviamy : aby cénáalotégo czermonégo 
y placá nie wyciągdła fie nád trzydzieści y 
dwa grofa. Jnóczćy iefliby Fto Eupil bo 
pzzedał / niech bedźie Eatan wedle vfidwy 
piotrkowfkicy RoFu piseflégo: Abo ináz 


Aureus Vngaricalis 30. grofsis 
xftimatur. — 


ATem, cùm cerneremus varietates 


Committi multas, iń valore auri florcno- 


rum: cum quilibet , prout vrticuiq; libet, 
illos pro priuato zftimatiudicio : interdü 


maiorem , interdum minorem eftiman- ` 


do: quod fit non abfque Reipub. incom- 
modo. Itaque ordinare cupientes , ne in 
futurum, pro X fuper valore ipfo flore- 
norum , errores comittantur, ftatuimus , 
& decernimus : vt in rcgno noftro vbiq; 
valor floreni certus , vidclicet, mediz te- 
xagenz habcatur , obícrueturáuc xuiter- 
ne,penam conftituentes 3o. florenorum 
Vngancalium, ab illis qui per alium valo- 
rem, aut vendere autemerc florenos vi- 
derentur , per locorum Capitancos irre- 
miffibiliter, fub priuatione Capitaneatuü, 
cxigendam: noftro inferendam «ratio, 
pro auro argento; , ad monciariam no- 
ftram comparaudis. 


Poftea 32.duobus grofsis eftimatus. 
x 


Vm ex auri congerič operum fitin- 
crementum , quod quidem tanto minus 
haberi confucuit: quanto maiori vende- 
retur, Vtigitur fübdiüs noftris vtcung; 
opitulemur,ad acceíliones opulentiores, 
qu& cx auri fiunt copia, decernimus & 
ftatuimus : quód valor flor: Vngaricalis 
32. groflos non excedat. aliter, emens čz 
vendens puniatur, iuxta Conftitutionem 
Piotrcouientem, anni praerii: alias iux- 
ta Conftitutionem Alberti Regis, Fra- 
tris noftri. 


- Géqweolevebowaly Oibiscbeá Brólć biátá nápégo. | 
Król le. M. Zygmunt III, O Mynicy tak domonéy iako po[tronnéy. 


12. (Par "m = p SET 2 z, s s " a D a 
Zyę, iw ŻO. NE wiele fEody Ožiere fie w panfiwóch nófych poenofentem czerwonych 
Wór.1598. złotych y tólerów pjes prívatné ludšie/ zwlafczć Eupieckić mimo swiécscbnosé nófie. 


fol, 7e 


Ožiesiat y osmi grofy. 


piscto pofténawiamy/ áby żaden napotym nie śmiał fie tego ważyć żeby czerwomy stou 
£y/ Etózyby był ważny y niepodegźrzóny / miał dzożćy vdatvác ábo pláciť / iedsto po piąci 


A táler tdfjewajny y nie podevžrsány nie Ozożćyicdno po trzydźtesci cec drops. 
A Eeózyby fie tego ważył 5 ludźi fuptecEicb/ Eróćgotolwieć narodu / y infscb luost 
ftatus plebei , tak iównie téFo y potátemnie/ pieniędze táEomé towóry firacić ma / Ecos 


té pes ftérofty mieyfc onych ná arb naf scbiéné bydź máig: 


24 ezers 


3 


| E c eX. ^ A 
Cześć piereofia/ Tit: oówdnafty. © Z2ptticp. 

|. Aczewosnć sloté /táťševtálery pobeyscsáné / V mynice drobitievíšé cubsosiemftié / 
Erózych wiele bo panfšm náfycb nénofozrtie máig té bydź Didnć/iebno wedle téy vfšávy/ 
Etózaby pes pszedniti nójć do tego należącć y piobiérsc pzysiegłć vsnáma y doświadź 
cona była. © czym damy publikácie 00 wfytkich Brodów / pod tytułem náťym / pod 
temë wittómi ná ludśie wpelóttićgo ftanu wysgóy nápifánémt, `` 

Czego fál$e fiórofiowiedogladść bedą powinni zá delótig pooffátbiégo náféqo 
Aotonńego. 

A co fie tycze mynice Eoronnéy / tá ma by03 tát bita / idEo 34 Alnteceffowć náféno 
Avólć świetćy pámiect Stephana feft o tym odinótia vczyniona/ pod ta wagą, Etóréy 
vo myrticy © IFufFicy 5 ffórodawna všsmála / bo tab péErinátfa oFoło tego osdinátia pos 

fiinowiona ná fóymie nie bedjie. : 


I RON KSIaG 


38] 


ł 


t 
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KSIAG CZWARTYCH, 
CZESC W TOR A. 
 ORevwizorách y Luftratorach dobr Ko- 

ronnych, y oPoborcách. — 


if 


 REWIZOROIE. Tiel 


Luftnitia dochodów Koronnych w pigé d wpięć lat bymáč ma. Articulos 
O LYSTRATIIEY. 
Zyg. Aug. |. In ftratio wfiytkich bocbobóro Éotonnyeb / vo piec á w pieč fat 3ár030y ma byd 5 
Piotr, CONmoná:éby zá prsymnoženiém pożysłów tej yta czwarta cześCbtów ná żołnierze ola o 
15. 3. HP56, brony quáéntcsité) ovo e mamy tážše pormrojorta byló. A tefliby té sá iiim przypadkiem 
pożytków Eoronnydb omnieyjiyto fie : áby tež w té) csiwartéy czesci vmmieyfenié było. 


ZA KROLA Z/IYGMVNTA AVGVSTA „Roku 1562. 
%emisorowie ná remidoniánié y inuentovánié dóbr menfe Regia dľa 
g uárty deputowani byli w Piotrkowie ,iedni s trony krolenfkiéy, 
druky 3 Panów Rád, treći 3 Pol/Xiégo kola, 

2 Pitry wysfšiy fol: 310, lege i Do náimoroiciiiti sé. parag: 2L36 té czeczy 1€. 
Rotu Is 6 3. wiDárfsotie. 


Cis Rewisorowie s [éymu prsefiTego deputowdni ius midnowdni y wyfłant 
byli. Articulo: REWIZOROV IE. 
Zyg, Au STY. * k n 4 Ya, "ET z m 4 A 4 2 
ae 4 e 3. SND sofi yć czymiac Conftitueytey tónfkicy / aviso Do roféch dóbr napych / 
1563, Con: ESE tych Etoté w poffefsstés v otfpofitités froéy mamynóko też beleet náféni teras pofaz 
18, B, Hp. O3019cb/ osfytamiy wedle opifánia Conffitueytés feymu tónftiego / verofbomác y tnuemz 
j4. — fowáé bochovy/ Etórych pobálifnis im fpiftl: ábyvoiebsieli / Do Etówcb dóbr rácháť máz 
ía/cbodía$ wpoffefeytés náfiéy nie fa/veficláEicb dóbr y prouentóto ftolice náfés Ecólew» 
ftiés : illis exceptis, ná Erózych fo fummy ftáré/ 9 dobré náležtoné y ofaosonc. 
A naprzód my $ frony náfšey deputuiemy. ż 


Do Wielkičy Pol/ki, %. Andrzeiá Blinowftićgo / Aánoničá YOloosléroffiétto/ Sefretas 


| všá náßégo. | 
Do Máléy Polki — Drobzonéto flYaváná $aleckiego Dwosániná náfégo. 
Do Rusi. Vrobsonéto Chrftophá &orolorvoffiégo. 
Do Prus. X. Janá NX ébottofftiégo/ Aánomtá Lánoycbiéto / Seľretarzá 
náfégo. 
Do Mászovjš. X. Kafpić piotcowftiétto / Kánonitá YOdcfámftiégo. 


Pánowie te Rddy z firony fwey deputowdli 
iż Do Wielkiey Polfki, 
| Sebáftiané Mielechićcgo/0islichieg Bzeftiego ftávofte. 
A Do Miley Pol/Ai. ; 
VrodZoté| pati méstalinftiégo Stosftiégo. . PBéfitelany 
TÁ Do) 


P 2 4 5 

Cześć wtora/ Tit: pierwfzy. 
( > Do Rufi. | 

| Adámá Dzewickićgo Jnowłobziówfttćgo z fiaroffe Goz! 

| frynftićgozy Diieržavoce Jnowłobstićego. | 

SEA Do Prus, + 

Yroosoná Jana £utomitrffiégo GiccábsFiéqo/ Podfłarbiego nápežzhabtelany 

go Z TAdvounéto /J áncsscEiéty Rddomfticgo ftácofte. | 

Do Márowfs. 

Vá ndsseiá Debowftićgo Buzežinfzicto. | 


© Rewizorńh. 383 
1 


T'oflowie teg. 1 flrony fivey deputowáli. : 
Do Wielkiey Pol/ki. ( Tomafid Debowftićgo Cześnika A ónczyckiego. . 
Do Máley P.I/ki. Sebáfianá YOrdeglowffiégo. 
Do Rufi. Yroosorégo Z &tánifLivá Debienftiégo. 
Do Prus. Stániftáná Slupectiégo. ar: 
Do Majowfs. UMódicii Cbaofinftiégo / Zafrocymftićgo Blonftić 


Ho Stárofše. 


A. © też ofoblitwie opóźrzywgy: i iefliby Feśrytolwiet z Deputatów wysficy miános 
wanych / dla iótiey pzyczyny flupnóy ná te KB avisyie tóchóć niemógł : że nam wolnoz 
beoste infiégo ná £o inteyfce ndznóczyćy dDeputorác. 

Atózym to Rerizoróru náj / 34 fo nintefa Conftituesta v Ťónfťa / beda poź 
winni wpofcęStaroffowieyDźierjaroce refšelátich débe nófiych Erólewfficb Życzliwiepo 
bóćtu pofłupenfawu/ ad hunc folum aftum, Pifórże/ MOoyty/ YOlooétse / ábo iné táz 
Eié flugis Emiečie : Etózsyby pożytki onych Dóbr w fiwćy fpicwie nieli y ich wiadomi byz 
li zmowy $a0nés nie mátac Eu Pľodšie nife v Azeczspofpolítéy. 

A tábše Gupnicy/ Célnticy y Yeti toy wgsfcy / dofčátecsna fpráme tymże X ewizoś 
róm dác mála: áby Remwizozowiezżć ich infiructta/ y oťazániem pożytków y pochodów, 
"Jruentarse poczynić mogli se vofiécb Erótów Eozonsixh : wedle opifónia Conffitucyiéy 
feymutónfłiego. Tego dofladdigc : F ci to Rewizozewie poflugenfiwa niťomu ro t 
mieniu tym ro Étówm tedrto rovidomváť beda, w niczym nie pizekózywślt: d owfiem 


Ed3dć pofľufšenfšmo Ośtecjawcó frodze pzykózuiac / we vefiem fie roterniepod fumnies — 


niem froym fpiówowóć maig: Etóré też befpiccsenfšmvem opáteuiac / valy feymu tez 
tásnieyBégo négouteny óby aden fpzzediwić fe im nic śmiał : á Ftoby fic Folivic tego 
ważył / nicinácsés to fadźić mamy : icono iifoby pizećiw ofobie nápéy tego fie ważył 7 
3 rády panów A ao ná féymie. 
Cis Remisorowie siácháť fie mieli ku temu któryby tego byť potrsebomal y 
pokazdć chciał, se mu nullo iure dobrá iego wśięte. 
Pátrz wysfšey folio 104 lege 6 Czynięctćż dofyc ze. 
Cis Frymárki nfytkié rewidomdć mieli , zegotćś y Stároftomie abo ich 
Podftdrośćiowie [pólem s nimi doyśreć mieli. 
Pitrzwysfey, folio 95. lege 2. Srymiárki wpyżki ci Ń ewizozowie/ 1c. 
Aotu 156g. w Diotrtowie/ 
Ze[cse [ie tà Remisia bylá nie[korusylá : pisetós do drugiégo (cy mu 
odlasona. 

"d. 2f Co fie tycze tetgo/ žeby Y ewisea v namomá około X avisoifticb fi paw, 5o tit 
nego feymu odłożona bylá : Te ponieważ że fie iefcze nie refsfcy Rewizozowie ZRewiziię 
fiva odpzówili/y nie wfpyfcy fie tefese siechdli : Údimala feymu ninieygócto 3ta moczy 


*władzę/ iáEo fie tu oopiówowóć y Dokoriczymváť miálá/ oo owgiégo feymu prssflégo Eoz 


AE iig | tonnégo 


Z»g. Aug, 

w Piotr, 

1565, Confl, 
54. 


We 
WA we c | 


A. A 


3 4 X 4. 2 

384. © Rewizóródh. Riad zvarená) Skirbowycg. 
vonnégo obíťádamy. Opátruige to Żeby fic ná prssľym fóymie nie ob czego inégo / tee 
dno ob féy Y avistiés poczeło. - 

| O fRoisorách do Prus. 

Támjefolh Sa ŁA zato Dofľomie pofig áby Rewizozowie 6o Pius pofłóni byli ży Remwiziiey 

5.3. — (és doťoncisli/ ci Ftówym poucsona bylá máig té bobottosné / y ná pryyply fegm Eons 
my máig ią ooniécc/ s tát fie fpadrwić :3cby fie we wem Conftituciam prseflym / y tems 
czego w tóy mierze potescbá/ dofyć efto. 


Roty 1g 6 6. Rewizia 3 tecefju S ubelfttćgo. 


B Puy 


o tych Fry Mle infé rzeczy táo feyimácfi "y Etóréby były zficony nópóy/ ábo pisobEóro napych/ nullo fy fo. 74 
máháh iure recepta bona“ y tustćwętpliwośći Eté tu; fe pres rtas 3 Rádámi náfémi y Poz lege 42.4 
maf wys. fiystemftimv ftoncsoré odprámioné psy mocy fivés sofšárotemy. A co fie tecse fegmaár snáciairy t, 


| fé» fo. 94. Eémo/ Etósé fte ola contentáciiég/ 3 hmych pezyczym flupnych obtožsty zy Etóxéby fic towo ©”? infe 


so dobrách efféé miály/ 4 Rewisíiéy iefcze potrsebuig/ térewidowáné prscb féymém psyfitym bydś PY? pos 
nullo iure w prótę pises t&$ Rewizory/ttózy Rewisyę peple odpzówowóli / tát by ficih Rewizia E 


105 právo Niedopu[cenie Reiisiicy. 

144) 154 C 2 $ , b : h NET A Pls 27 

Tómie Con 7. R. Ese tám Conftituciiés (écmómpiseplscb podpádtémi boś zndyduniemynogy 

69, 8, „tti Feózzy ná feymie prsefšlyme POórpźwfiim lífšy ná dobrá Eólavítié ťazarfy/ y decre- Te dekree 


ra reuifionis odniésfy/ ro tych dobách Rewizlićy niedopufczóli. H uon 
s UDELUKIC= 
Liquidacyę. go [4 ro» 


i M ; = ťáné d 
Tamże, 8. 4 f.iqutódcyc3 Ockretów fóymowychzotoło fiórych fumm gôžiehy przed fégmem Mr nd 
blifto pzssflyris in iudiciis competen tibus nie odpzówiły fie. Tedy né bliffo pazyfiym [69+ Y TWoica 


mic vczymić to bros powinni ći/ Fróżymby £o 3 Pckretów naležálo. wódźtw to 
P + , ym | 
Nou 1967. wpióterówie/ | $ "d 
Zá témi Refviziámi po[lánovvily fie. gách pige 
—— 7 P fi y fie tych w ea 
Naprzód: Wychowánie Stároftéw y Dšieržároiec. Które napdžie[š wysfšéy fol: 312, lege 5ci ofinéy 
4. Goło ać. Tit, 1. lege 


Potym: ` leenby dożywotne. Które navdziefš wysfšéy fol: 94. leg: 2. Areny Hožymotné. 1 Dekreté, 
Potym:  Hodawanie czwatctćy czesci. Która nay džie[š wys: fol: 312. leg: s. Po declárátie 
ičy táfomég. 
Potym: | Qo $uymórkód nietewibowanych tfo niemiály bydž väžné. maj y/sey fo- 
lio 95.lege 4. $rymdótki 3abnié/ic. 42.2 
Potym: — Wczyniłyfie dekcetć fóymów Zubelftićego y PiotrEowftićgo. Którć maf m 
ksiegdch Piatych, w czeń Gi fiódmey, Tit: 1. leg: 1. Defretá wpytkić fčymu 
3aibelftiégo 1c. 
z > Rewidowdxć 


1 
# 
k 
i 


Yroosoné < Do Maléy Polfki. : Aéfitelény, 
| Žaná Aryfitopoftiégo YOiclunfftégo. 
Do Rusi y do Wołynia. 
UE eFinftiégo Urabielffiégo.: J | 
Do Kiiowá.  . Wtodzonego Arftopbá Glowe, Sefretarzá náféto. - 
Do Prus. Drodzonćgo Stániftámá YOyfocEiétto/ 3 25ubsiflémoá, 2Siecbovoffiéo : 
go A áfitelans, 


Do Mágówft y do Podlifsa, Vrodzonéyo Zyfakowftićcgo/ Kubácsomftiégo JAdfitelaná, 


^ Do Mázówf3 » do Podlifta, Vrodzoné? Bábrtelá Wíáflowffiégo/ YOoyftic^ YOiclunffié? 


(0 $yvepelétié té : iáEoby czwattćy GZESCI nád piómfić Jnwentacze, obrom fortuitos cafus, 


Cześć wtora, Tit: pierwfiy. o Eufrato. — 385 


Retvidoáne dobrá Exequutiićy nie podlegie. 


9. ERE ob wicla ofób ffácgá ped TTas pisyBlá / že ich Wsi džiebšicznté / Hffsny / zyg. Aug. 
Rud Stawy / zá sla (práva iátoby ffolowi náfému nal&dty. Tábše imioná / ná Etóz w Piotr. 
tych feźrć fummy (a. YU óytofiwa Etóré evequutiiéy ná ten Gds nie podlegly/ Romižozov 567, Con, 
wie rewidowáli. Prseto my to im rwáruiac/ nágoutemy že tdfić temioowanić piówu rs 77- BŚ 
fech prodšiť nie ma/ ani fie vtáboré wst osiebSicsné wwiezować bejiem. | 

Rotu 166 9. 5 mu Z ubel(Biégo/ 

"Deputomano y wy[lano Luftratory dońkech imion y dóbr králeň(kich, 

nullis penitus exceptis. Articulo. 


O Lultratorách. 


10. fe uftcaton wedle Conftituciiéy do vofiecb imion v déb: nópych volnych? nul- Zyg. Ang, 


lis penitus exceptis, wedle Conftituciiéy Oeputuiemy y vovfstamy. w Lubl, 
j S naprzód my zfłrony náffey deputuiemy. 1596.HP gd 
Do Wielkiey Polfki. X. Hieronymi Sórwóftićgo/ Iánclecsá Sničnienftiéno/ 
| Seľretarzá náfiégo. | 
"Do Máley Pol/ki. X. Sddbeufia Pitórftićgo/ Aánoniká Wórkówftićgo/ Setrce 
| tarsá náfšémo. 

„Do Rusiy do Woťyniá.  Wrzodzonégo HMidłochowftićgo/ Sehretarzá nófćgo. 

Do Kiiowi. Drodzonego Chodozowftiego. j | 

Du Prus. X. Janá Ródogoftićgo/Kadnonikć A eczyckićgo v £ owichid 


€ _ go/ Sefretarzá náféqo. | 
Do Májó»fs y do Podláfša X. Janá Šomtovoftiégo, Probofisá M eczyckićgo / Sefretas 
t3á náfiégo. | 
Panowie też Rady 4 frony f»éy deputowáli : 
[ z Do Wielkiey Polfki. ` 
| Stóniftówa Kryftiégo 3 Drobníná Rácieskiégo / | 
- Diteržamce iDobisenffiéqo. | 


Poflowie tež 4 flrony fivéy deputowáli. 
Do Wielkiey Polfki. Vrodzonéyo Tátobá Ponetówftićgo Cześnita A eczyckićgo. 
Do Maléy Pal/ki. Y0robsonégu Diotcá CXafowffiégo 3 YOyfofiéqo. | 
Do Rufi y do Woľyniá. Drodzonego fYTiEoláid Brzybowftićgo/ pooltomonéto Wárfd. 


Do Kiiowá. Vrodzonéto Bozectiégo. | 
DoPrus. | Xtobsonégo MWoyciechć Criemotevffiégo/Cseb$iéto Grodztićgo. 
„Jnowlodztawftiego. 3 


4 JeflibyEtóry pze śmierć abo inng pisscsyne 5 miánomángdo niemógł byś ná 
tey Lufšráciiéy/ inkego ná to mieyfcedepytuiemy : Etórzy tál máig tewióomwać Promens 


nie 


<<" 
* 
E". 


Rewizozóch conjtitucya obmaivia tEtóia táhše tý Xuftcatoróm we wpytEim flużyć ma. "coit 
zs fka anni 


42 FE 


á tám co fie gobsic bedšie/defáluic fic/á vefte taki Eożdy/ támže powinien bedźie od0AĆ. 


^ AD Aiemy te tymże Muffratożóm facultatem tewióoródć niieyfcć Eć/ we wpytkich 

Átemiácb pooláfticb/ Wotynftichy Ziiowftich/ półi máig bydi rozdatváné wieczności 

ábo lenna ola osladánia tychtám pufłyń: któr Rewisiię ná pisyBly fégm odniofą: ámy 
tám zá ráda y pozwoleniem ftanów Foxormycb concludwiemy. 


Z Ae t& tewibowóć mála mieyfeń dbo imiond tértáť w tych COoiawódstwóch 
pzerżecżoriych lábo y w Rufróm /Etóré fa pies niepszytacieló popaloné y fpuffofioné : o 
Erósych tú ná tym fćymnieżadnó; cogniciiey zynić mie bedšiemy. śle Eóżoćgo pzy tego Dás 
minie y paémic/ šáko teras trżynia/óź bo bána ná przępłym féymic f právo oo tych Luftrae 
torów zdchowywamy. Ro. BEER > 
oftátek tey conflituciiey maf? wysfšéy fol. 74. le pe 42. UT ágitácsamy. 
Rofu 157 0. Ożych Remisidch Lufiratorjkich, Reieftrá [þifánè do 
z . [kdrbuodddne bý di miäty. 
zog Ange De f W firatożóm nó rewibowónić bób: nafiych Eróleroftich s fésm pzefłego voyftd 
Con,us,p, NIM qoy5 fu tewiziićy né ten [čem nieodniesli : Woftóżniemy/ áby reieftrá pozzadnie 
wfiyttich piowentów fpifali/y ná Provedláto w Ramie do cof páná Podfťárbiétro SDes 
putatóro obdáli. | 


A d$ vrzebnícy śierńifi cy wedle Conftituciés fčynu S ubelftiégo nie wfivfcy tewidoe 
wóli Ceł / tY Brobelných w powiecićch fwolch : Pzzeto / áby fic tóy Conftituciicy 
dofyćdźiało / roftazkielmy żeby pod firóceniem vrzedów temu dofyć czynili” co ná omgi 
fégm poządnie fpifávofy obefTác Abo odmićść bedg powinni. © Etóra wine ad caiufcun- 
que inftantiam bgbg pozwóni/ ábo ieden pożwan/ ma pisc námi odpowiedść, 
| ZA KROLA STEPHANA. 
« Robu I $ 7 6. cotttinuowatto Rewizyią trátóv Dobolftid) y 
R R — ffi. | 
„ Pätrg nijéy w Kfiegách fiodmych w cześći wtoréy Tit: 2. lege, 4. y, 6. 7. etc, 
3 fcgós femu R emiżyia pooláffa poftánomionis. Patrz w tychge księgach .$iodmych w 
„ teyże cześći wtorey. Tit: 8. lege ya. A i3, 
Tynże Rewizożóm poinczoć bylo zmurowónić Céncellányiég śiemftićy vo. Zomšie, 
Pátrz timić w vychže Kfiegách w cześci czwartej, Tit: 3, lege 49. Tymże. .. xa 
AX oti 


o === —— m = m == - p t ——— a "TA 3 me = EE 0 E sm RR mc 
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* 


Eeki wtora/ Tic: pierwfzw, O Yew 387. | 


Rotu 1 f 7 8. Rewizozowie cél Seputovoáni byli. — 


Pitry wysfey fol: 75. lege 44. Mytá, cá, ták wodne (c. parag: 4 góśteby były potrzebnie . 


jtousé 1€, 


= 
yi & 
x 


Roty 1$ 8 1. Ci Rewizówówie 34 tegó$ Stephana isto Rewiyig 


obiachóć y odpráviť mielí/ 
i Pitry támje fol: 75, lege 45. Clá vefistkié. 1€. V e 
, Betvisosovvie bo Sup Mielichich y Bochenftich byli poftánowient. Pátrymysftes fol: 5z, 


lege 16. "33 Do wiadomości. 


ZA KROLA L M. ZYGMVNTA TRZECIEGO. 


Rewibowónić cél ifo contimowattozmayostefi vovo:fo.76. 10.46.2113 Conftituciasáftá. | 


Rewizożowied0 Rusi y 0 Erátóro PodolfFich/maf? nijéy w Kfiegách siodmych parte z tize 
Remisyia Lubowle ták ieft opilána. 


Di 3. at peronémi pzyczynómi vosfláni (AR ewizozowie bo ogladánia BESO s wimytiey Zg, kd 


fenia piowentów w S ubowwlisd pzzefłć látá prize odermániť ob Éorony tego Zamku: to 


feft ob ofoby nápéy. Wrodzony Joshin Dieli CXefretacs nóg : Do pónów Rad p, fol 


todzony M oyciech Pódniewfti Bóftelast Oswiecimfti: á 00 pofłów žiemfficb/ vicósoz 
ny Cebáftian Aubomicfii &igbecfiy Dobczychi Stárofká/ Butgrdbić y Župniť deda 
Foie Atény to Bewizozowie ná pisyly féym beda powinni pzynićść/ co zá vymá bys 
lá prowentów ftávoscicb mieyfcá tego. 2 34 przefšľé látá bo tab / półi tego ći Wemwiz0204 
wie nie ooniofa/ tedy moczfóymu ninieykćgo / áffecutuiemy fidrofie miesfcá onéqo v» 
tobsonégo Adfpiá Hfócieiowfićggo/Żomiypego náfégoenicplácenié obotég qudrtyzć 
wie lecie po w3ieciu Mubowle pzez Arcyfsiażecego Solniecsá/toteft/ pro annis 15 8 8, 


& 158 9. niema temu micpłodżićy inftrigator nóg ma fie żA03ieczec/ y ratione tych bww 


lat niéma o nie pożywać bo feymiu pasyplégo... 
"Approbátia Remisiičy Serebriy(kim 


NT. lácbeétnym Janowiy 2Inbisctovor Secebisffinóstebsicóm w Secebiiyz 
fťách/ vo 5icmt Chelmftićy / féqmu piseplégo/ byli pewni Wowisoiomie authoritate Co. 


Wár,1590$ 
Ol, 436 


Tenże w 


2 DE a STÁ . > s O Wá | v. 
uentüs iásnácsent : qui cognoucriit medietatem bonorum ville Szecebiijcze ad Ca- fol ps 
pitaneatum Chelmenfem : alteram verô ad heredes predi&os cum fuis attinentiis“ " Č“ 


pertinere. Ideo, cx cófenfu omnium ordinum Regnidecretum prafatum eain cau- 
flatum, approbauimus, prefentibufq; approbamus,& ftatuimus, faciendam diuifio- 
nem &feparationem omnium bonorum prefatorum villæ Serebryfcze, tymfpofoz 
bem/ $65 polá tey wsi Serebzifcz stáť té Etósé do nafićgo Ecólewffiégo folwarku nale 
ża, tfo 4 poddanych napych / tótże też yglóchetcEić/ nie fażadnemi znáti śni miedzóa 
mi ogróniczonć ; abyci Rewizożowie, rozdsieliwpy grunt tćywst Serebuifcz / tam pos 
fpolu pazy tednóy fronie / á pzy dzugtćy fione Setebziyftim obbirelili: áto wpolśchy 
łatóch, ftémiécb dolu, boszćchy láfácb/ dhióśćićch. Do tćy wysfićy pomienionéy [prárvy 
Rewiżozy wedleżeżwolenia teróznieykego fianów Eozonnych / miónotwićie wyślemy. 2. 
iefliby též 3d iabim pzypadkiem, či Etóżć napi360 wyslemy/ ztechać niemogli/ tedy o ing 
né náEd30y czás / Zá prosba tych Cerebiyfticb / Bórtcelldryta nópó dbamác bedjie poź 
*sib prina: vonia áž ad determinationem ść fprávoy. 2f cofolrich Č Rewizozowiem téy fpzńrwiewa 
tione officiis €$4rg/ £o my/ y ftécoffomie ita Cbelmie pro temporc bebacy / wiecznómi czófy džietšcé. 
nigtw ksie. beba pomťnni/ pochwalę féymu tego pod winą ConfFitucytćy Anni 15 6 2. *3 frons vos 
ze pig- fspámia grónicyczymionę — e aps 
5 - , . ^ , RRT E d , xit: E 
Ro R Luftricyia dóbr ftoľu Królew[Kiégo poftanowiona. 
D» c Zufiróa 
$ ) 
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sa A ODRY WAŻ A » JR FRA "Q4? | ; 
388 Ó>Rewizidch. Riiga cimarod SFórbowych. 
Tenże w 15. f og poftánamtamy y nápayplemóa Bóg femte / foto po YOotádo 
vvá. usos, Cienatorfticb y Pofaftich ná propofittg/ nie pssyftepuiacdożąówyh inych fpiaw/ Lua 
fol, 6, B. firatony tát ob nas/iáťo y o0 PP. Rady od Eolá Pofelftićgo naznaczemy wyfłóni 3 04 
znóczenićm czáfis bydź máig EŁÓ3Y pazyśią0; bedą povinní ná fpzńwicdliwć veroibomás 
pić piouentów wfyttich bóbr pod Zufirótią podpaddtacych. “ ix | 


TAXATIO FVNDOR V M. Tit: II. 


Šigifmundus Dci gratia Rex Polonia, Magnus Dux Lithuaniz, 
Ruffiz, Pruflizz, Mazouiz, &c. Dominus & Heres. 3 3 


o znificamus tenore prefčtium,guibus expedit vniuerfis: Quia cùm fatali quadà 
Aduerfitate , ha&enus contingere non potuit; vt certa ftabilis,& opportuna defenfio , 
spásatiičy aducrfus continuos ŚĆ anniueríarios hoftes Regni noftri ftatucretur : ita, vt guotan- 
téy trey pax nis nos Conuentusagcre, & nouos femper tractatus, de ipfa defenfione facerc opor- 
ra. naydšief?! teat: Fa&um cft, vt penč quotannis ingentia damna, Regno & dominiis noftris in^ 
po polku. ferantur: & Reipub:in deterius {emper labi videatur. Quare cùm per ftatuta, anno 
wys. [0.332 fuperiori, debilem ac incertam defenfionem , maxima damna Regno noftro effent 
B nie ; € illata: regnum 4; Vngariz fummam cladem accepifiet: nolentes deeffe Reipub: tan- 

my,  tisdifcriminibus expofitz , & folidioremaliquam defenfionem conftitucrc: indixc- 
rámus Conuentum generalem Cracouienfem. in quo vnà cum vniucrfis Confilia- 
riis & Nunciis, anxie difquirentes, & in medium confulentes, de certo '& firmo ali. 
quo defenfionis modo , tandem ad infrafcriptas Conftituünones omnes conueni- 
- mus: & ytin executionem deuenirent , decreuimus. 

Inprimis ftatuemus conuentus particulares,in fingulis Palatinatibus regni noftri: 
videlicet in Palatinatibusterrarum Maioris Poloniz , pro fcriafecunda proxima poft 
Dominicam Condu&us Pafcha żin Palatinatibus vero terrarum Minoris Polonix;ad 
feriam tertiam proximam ad Dominicamludica prôxime futuram. Ad quos quidem 
Conuentus, Palatini & omnes Dignitarii, Caftellani, Capitanei & O fficiales, totaque 
nobilitas vniufcuiufq; Palatinatus conuenire debent : fub p oenis noftris regalibus , & 
in eis Palatini, Caftellani & Nunciiterrarum, quiad hunc generalem Conuentü Cra- 
couienfem erant miffi, declarabunt communinobilitati: quód decreta eft,in hocipfo 

" generali Conuentu Cracouienfi, taxatio omnium bonorum feu fundorum : hoc eft, 
ciuitatum, oppidorum, & villarum totius regni, praeter bonanoftraregia: quz libera 
funt, & non oppignorata, iuxta decretum conuentus Piotrkouienfis, ante biennium 
habit, quod poni debet hoc anno in executionem. | 

In his autem Conuentibus. quifq; Palatinus, cum Caftellanis, O fficialibus,& no- 
bilibus fui Palatinatus, eliget & defignabit ad fingulos diftri&us vnum Caftellanum il- 
lius diftriétus , & duos viros Nobiles eiufdem diftri&us : fic , quód ad fingulos diltri- 
&us, fit cle&us & defignatus Caftellanus & duo nobiles ciufdem diftričtus fidc digni, 
probate virtutis,ac bone confcientie : ad ipfos fundos, fcu bona terreftria taxanda. 
Quódíi non fucrit in aliquo diftridu Caftellanus: eliger Palatinus alium Dignitarium 
(cu Officialem illius diftri&us : de confenfu Dignitariorum, Officialium, ac Nobilita- 
tis, qux ibi fucrint : aut maioris partisipfius. 

-Hivero omnes fupraditi, iuratieffe debebunt: Palatinus & Caftellanus , fub co 
juramento, quo Nobis & Reipub. regni noftri obítričti funt: didi vcro duo illi Nobi- 
les,ex communitate elećti, corporale iuramentum praftabunt: quód omnium X fin- 
gulorum bona iufté taxabunt, & confcribent : ita vt illa vendiaut emi deberent: non 
habita ratione fanguinis, aut amicitiz,vel cuiufcunq; neceffitudinis : neque examore, | 
prece, pretio aut odio: nec propter munera aut pollicitationes: nec metu auttimore: 

` fed purè, (yncerč,ac fecundüm Dcum & iuftitiam. > 
Quifque 


; HL. 169 / 
481. 
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Tw. us - , ENT 
Cześć tocora/ Tit: WLOTY. 
"Quifqueautem Palatinus, cum Caftellano primario, & duobus Nobilibus, ex 
communitate electis, initium faciet eiufmodi taxationis bonorum feria fecunda poft 
feftum S. Trinitatis proxima! & primus ipfe Capitalem diftridum (ui Palatinatus ob- 
equitabit : videndo, #ftimándo, & taxando cuiufq; boria, à fuis propriis incipiendo: fi 
illa in eodem diftri&u capitali habuerit : fiue illa fint hereditaria, fiue obligatoria : fe- 
cundüm induftriam,difcrétonem & confcientiam. & defcendendo perfonaliter cum 
fibiadiun&is, Caftellano & Nobilibus, ad fingulas Parochias eiufdetn diftri&us, & vbi 
opus fuerit, & dominis Taxatoribus ita expedire videbitur; etiani ad villas ipfas ciui- 
tates, & oppida, fitumi, prouentus omnes, diligenter perpendendo & difquirendo : & 
ibidem valorem, & extumationem bonorum illius Parochie,vocato ad fe Plebano;aut 
cius Cominendario;& aliis hominibus, tám nobilibus quàm plebeiisomnis ordinis & 
ftatus ciréiimadiacentibusinquitet, nullifauendo + fed Deum,& confcientiam præ 04 
culis habendo. ac ipfam taxam, & valorem fingulorum bonorum eiufdem diftri- 
(us, fideliter confcribi X annotari faciet. | 

Quo exemplo alii Caftellani, cum duobus Nobilibus iuratis, ibunt per diftrictus 
fibi deputatos illius Palatinatus ? & taxationem omnium bonorum , defcendendo ad 
Parochias, modo praimiffo facient & fideliter confcribent. 

Ibit autem vnus Caftellanus poft alium, infra vnam feptimanam , (fi & in quantü 
priorem diftriétum abfoluetit) per alios fingulos diftri&us: propterea vt nobiles in di- 
uerfis diftri&ibus bona hxreditaria habentes, Taxationi fuorum bonorum intereffe 
poffint: id quod facere debebunt, & tenebuntut, fub poenis noftris regalibus. Vel fi 
ipfimet perfonaliter commode intercffe non valerent : vices fuas amicis,vicinis,fami- 
liaribus, aut officialibus fuis , committere poffint. alioquin eorum bona nihilominus 
taxabuntur, X taxari debent : abfentia illorum non obftante. 

Et quoniam in omnibus Palatinatibus & diftri&ibus , domini fpirituales habent 
bona füà Ecclefiaftiea, feu fundos: quz licét nunquam aliás fübie&a erant oneri belli- 
cz feruitutis: vt quë per Setenifsimos predeceffores noftros Poloniz Reges , & Du- 
ces, funt ab initio fundationis Ecclefiarum,ad vfum duntaxat & onera Ecclefia colla- 
ta: mültifd; immunitatibus, & libertatibus donata; tamcn in prefenti regni neceflita- 
te & fumimto difcrimine , volentes ipfi domini fpirituales, fibi & Ecclefiis fuis gratiam 
noftram regiam demeteri : fratribus verô fuis dominis fecularibus gratificari : Reique 
publicz (pro cuius bono ftatu orare tenentur) ope fua non deeffe : permiferunt ctiam 
non grauatim bona fua Ecelefiaftica, ha&enus femper libera, cum his que ad defenfi- 
onem obligata funtin przefens taxati; ita vt bona dominorum fecularium taxabuntur. 
Et proinde Domini Archiepifcopí & Epifcopi, defignabuntduos viros Ecelefiafticos, 
bona fidei & confcientie , ad quemlibet Palatinatum : qui vná cum taxatoribus, per 
Palatinum, Caftellanos, Officiales, z Nobilitatem eledtis fcu eligendis , taxabunt bo- 
na omnia tám fpiritualium quàm fecularium perfonarum : & hi primúm cum Palatino 
& Caftellano primario, ac duobus Nobilibus cles, capitalem diftričtum obequita- 
bunt, per fingulas Parochias : & fimul cumillis , bona eiufdem diftričtus taxabunt , & 
eftimabunt modo füprafcripto, fecundum Deum, & conícientiam , fublato amore, 
fauore, metu, prece, odio, «c, | 

Iidem fpirituales defignandi per dominos Archiepifcopos & Epifcopos, ituri 
deinceps funt fucceffiuč, per alios diftričtus illius Palatinatus : & bona omnia, tam fpi- 
ritualia quàm fecularia, cum Caftellanis & Nobilibus elcis , fcu eligendis taxabunt, 
modo & ordine füprafcripto: & non erit opus, vt ad fingulos diftri&us eligantur, feu 
defignentur alii & alii fpirituales : prout Taxatorcs feculares , quiad fingulos diftričtus 
eligi & defignari debent: fed ad totum Palatinatum, & diftri&us illius omnes,duo dun 
taxat Taxatores fpirituales, incipiendo à primo & capitali diítričtu, bona omnia (vt fu- 
pra dictum eft) cum Taxatoribus, ad fingulos diftričtus cledis feu eligendis , taxabunt 
feu zftimabunt. Verúm praftabunt prius iuramentum corporalc;in manibus fui Epi- 
fcopi : quód non amore,prece, odio, metu, fauore, &c. fediufté & fecundüm Deum 
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ac confcientiam , ać iuftum rátionis fuz iudicium,bona omnia taxabunt & eftimabüt. 
© Siveró Taxatores fpirituales & fecularesjinter fe fuerint difcordes, in taxatione a- 
-Jiquorum bonorum fpiritualium aut fecularium : huiufmodi differentiam , & quibus 
rationibus & caufis quaeque pars niteretur, & aficrtionem ac motum animi fui fülciet, 
l deícribent! & ad Nos, ad proximum generalem Conuentum,perferent: reuidendam 
| | per Noś & Confiliarios noftros;& iuftitia mediante decernendam. Peraťta autem in 
| 


fingulis Palatinatibus, & Diftričtibus eorum Taxatione füprafcripta : defctiptis 43 di- 

ligenter omnibus differentiis ; fi quz circa cam exorientur ; cam Palatini ipfi, Caftella- 

ni & Taxatorcs (piritnales X feculares fupraferipti, in fingulis Palatinatibus conferi- 

bent: acin regeftra, feu libros redigent, ac redigi facient : illaq; manibus propriis fub- 

| fcripta, figillis fuis obfignabunt. qua Palatini ipfi terrarum, ad fe recipient, & nobis af: 
ferent, ad proximum gencralem Conuentum sin quo Nos cum Confiliariis noftris , 

& terrarum Nunciis; vifis, perfpedtis , & mature perpenfis Taxationibus omnium bo- 

norum, conftituemus modum & ordinationem defenfionis regni noftri: qui cidem 

| regno vtilis, & fubditis noftris tolerabilis, & ferendus fit futurus. idá; quód Nobis in 
eaipfataxatione bonorum moderandum, agendum, & minuendum videbitur, facere 

| & conftituere cum Senatu regni noftri, & Nunciis terrarum curabimus. Quia vcró 
Nos ferimus multa onera, in fuftinendo ftatu noftro Regio , & expediendis Reipub, 

| negotiis; non vifum fuit, vt bona noftra Regia, que libera & non oppignorata habe. 
| mus, fubiicerentur taxationi fuprafcripte. quoniam nos pro officio ac debito noftro, 
| 
| 


proque virtute ac benignitate noftra Regia, nunquam decffe folemus nec vnquam 
decffe volumus, viribus & facultatibus noftris defenfioniipfius regni & fubditorum 
noftrorum. Verüm bona reliqua noftra omnia regia , in fümmis pecuniarum quibuf- 
cung; obligata, fubiecimus & fubiicimus tàxationi fupraferipte : qua perinde taxari 8 
zftimaridebcbunt, acaliorum fubditorum noftrorum, fpiritualium © fecularium, 
bona hareditaria & obligatoria taxabuntur. 
uocirca vobis omnibus, Palatinis, Caftellanis, czterifq; Dignitariis & Officia- 
libus, ac vniuerfis fubditis noftris tám fpiritualibus quàm fecularibus Regni noftri, 
praíenté Coftitutioné Conučtus generalis denüciamus Mandamufá; vobis : vt illá 
eo ordine & modo,vt premi fü eft.diligeter exeguamini. pro fide veftra,ac gratia no- 
i s ftra nonaliterfattun. Datum Cracouiz in Conuentu generali feria tertia proxima 
| poft Dominicam Reminifcere. Anno Dominirs 27. Regni noftri Anno 21, 
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Łan Fmncu(ki, ábo Frinconicus w księgdch Knikow/kich ták ieft opifäny. 
| . 4A Anfus feu Làneus Fraticonicusiuxta vetata menfuram ita videlicet debet cf- 

| fe menfüratus & diuifus.“ > 
| Primo, debet effe menfura quatüordecem vinarum, & vnà palmam in fe con. 
tinens:quarum quidem menfurarum huiufmodi ducente X feptuaginte menfurz ad 
longitudinem,& latitudinem duodecim mcnfure menfurari debent, & fic fletverüs 
laricus Franconicis. : REŻ 

Item, in quolibet lanco debent effe decemo&o ftadia, & quodlibet ftadium 


j quindecceni menfufas fuprafćriptas continere debet: Ethæcet menfura vetiíliiná 
| manfi feu lanci Franconici. 
ih - Do tegós wićrfbe te należą. 
Bis feptem vinis fac virgam , iungito pugnuni. 
Bis fenos latus ex his erit manfus. 
Bis centum longus X feptuaginta virgz, 
Francus manfus perfectus fit tibi cenfus, — NT 


op RN 


| 
b 
1 
Ni 
j 
| 
18 


Cześć wtora/ Zit: esatto. | — Lantech. 391 
=p Theutonicus Manfus. —— 1 


An menfurandum lancum Theutonicum iuxta modum iuris Tneutonici : pri- 
mô, quindecim vlna faciunt vnam virgam, tres virg faciunt vnam cordam, quatuor 
| corde faciunt vnum manfum ad latitudinem : ad longitudinem vero debent effe no- 
. naginta cordz, Et fic erit perfedtus manfus Theutonicus. | | | 
Lan Polti , s którego kmiečie , diéňm tydsiéfirobié máig , taki byd ma. 
Iuifus in tres campos debet effe ad longitudinem, quodlibet ftadium. očkua- 
ginta quatuor vlnarum : & huiufmodi ftadia debent effe duodecim inlongitudinem „ 
ad latitudinem veró laneus debet effe centum & viginti vInarum. 

Item; aliuslaneus de quo kmethones laborant fuis Dominis diem in feptinra- 
na, debeteffe laneus diuifus in tres partes, hoc eft in tres campos. In quolibet cam- 
po debent effe quatuor ftadia , quodlibet ftadium adlongitudinem debct effe cen- 
tum & quinquaginta plantarum,aliás ffopy. Adlatitudinem vero debet effe lancus 24. 
$ulcorum,aliiszagowów / & quilibet fülcus ad fex plantas, alias ftopy. 


Laneus Coniedturalis, ták ieft w ftátučie opifány. 


x. A Jeflibyłanów niebyło osidólych I autć lanci non funt poffcffionati feu Álex.L4.4. 
ábo czynpniecych / tedy vo wiazánié niech — cefuales:tuncintromifsio deturin agros: Het ZHL 
bedie báné m poló / ná Eeórych Owónaśćie — inquibus duodecim cori filignis femi- ^4* B4 
Eoicy żyta zwykło bydi wystćwano/ ábome  nariconfucnerunt, autfeminati verifimi- ay úž 
ole podobienftwa mogły bybš posiáné/ to — literpofľent : agros videlicetintelligčdo, = A : |- 

defè polá cosumicigc 3á grzywnie ZYNBU pro marca cenfus annui, — 
 tognégo. | 


.POBORCY. Tt: II. 
Poborcomie po Woiewóktwach ndsnácseni by máig. 
f. S obozcowie wfyfcy bo wybiéráriia PSbozów y Czopoméď wmyYDolevótdstrvách/ Z»g. 111. 


m porviečiéch y $ienriácb násmácsent bydž máig. zo 
. , ,. ti^ Eis OVO, 
Przyšiegáč müig. tit Vérunck 


2. Moy boscowie wfyfry v ich fuccoleftoromie / bo veybiécónia pobons w YOotcs OSW 
módstwóch / powiecićch y Sicmiácb násnácsent miżćy opifani / ná mwybićrónić tego po» sani ; 
bow pzysiegą obowięzanibydź máig. A te pzysige oczynić beda powinni stá toFach fol, s 


Gtodskich blizgych po s. POoyciefie bliffo pisyfilym w te vote. 
Przyšiegá Poborców generálna. | 
36 Krála Sygmuntć piétvofiégo w Zydgofczy I $ 2 0. 
Która naydšiefš fol. 331. : 

Tychbše , sákrálá lego M. Zygmunta tiseéiégo, m Wdrkamie 1 5 9 1. 

3. zda 7. pisyétegam/ i3 wysfićy opifánych pooattów w wybić: Z Vniuer, 
vániu y w wyciąganiu wierny beoe / Płaióśnieykómu panupónu oye Pobo,fo,15, 
gmuntowi Ctzeciemu / 3 taffi Żożćy Frólówi polftiénu/ Wielkiemu 
Bólężeciu Litewfkiemu / Rufłićmy ać. y Rzeczypofpó: a chce y ieftem 
powinien wpólałę piace ffárániem / fczćrością y piltośćię / podatbi | 
A. £5 wedlug | 


391 © Noborcádi. Riiga civavy Skarbowych. 
według vh maly ków vniuerfólnych / ná fiymie wólnym VVárfšáwz 
(tin blifEo pzefiłym. vebvoalonycb y pofšánomwionych / wiernie voyctez 
gác y zbierać : Żadnemu człowiekowi isEtegoFolwieE Fanu, plci y póź 
voolánia / badź Ola miłośćiy przychilnośći/ ábo nagrody nie folgnigc, 
flópizób 3 06br trólewfiich y Ouchownych / potym 3 bóbe wpelafich 
lódyetctich ofób/ bes pezetózy wolności y fwobód/ iatątolmieć władze 
tomyżtolwief nábánydy/ tych Erózzyby zatrzymali tóli podateľ/ Staros 
ście onégo mieyfca Oeferuie. A woybiáné pieniędze / nie obzacátac ich má 
fwóy wlafity pošyteť / áni wzgledem vfolgowónia / óniquitów mnieya 
fy ch oawónia/y ypomintów nie bíosac / 0o rat tych wiernie y zupelnie 
oddam, íáto iet voysficy pofténowiono: tdt mi niech Dan Bóg pos 
mó$e/y świeta JEwónieia, | | 


Tychže pryśiege pogłownaRoku15 9 o. naydžie[š Wy sfSey fol: 357. 
| O tychze. 
żyg iw 


Saapa 4, DU boicomie wpyfcyy ich fuccolleftórovoie bo wybierónia pobon łartowćgo / 
boro, 1303. POPOWE czopowego / y filábnégo wistnćgo 4 cswartégo grofić w YDoteroóostroácb/ 
pit. Viru, Powiedićch y Sicmiácb náznáczení/ y nős opifáni ná wybićrónie tego pobon wfeláz 
nek, ` Hiego/pnyśiegąobowiazóni bydź máig. 2L te pusyelege vczynić bebo powinni in cam 
Rotam, táťo teft o Vniucrfale anni15 9 1. opifóna : Eáždy w Srodšie pazednieyfym Wo 
devóbatioá ábo žiemie froéy/ prsed tym nim pocznie pobor wpeldEić vyblévác. 


| Przy liabie máig pokasáť Extnikty przysięgi [méy authenticé. 
salda $. S borcomie yich firccolleftororvie pay czynieniu liczby fwóg powinni naprsé0 
piodufowóć fEptráEty p:zyslegi frocy 3 Grodu authentice, 


Succollečtorovie. 
$Poborcowie podawać máig Succollectory. 

YZ > N = 1 4 " i "I , sa OAK NS i 
č 6. Cweeollectozowie o6 Poborców pôdarváni bydź máig świetcy o6 świeckich 
9.890: $6 Eeżóćgo powiótu w frogm VÝ oiewództwie, A duchowni miáfto fuccolieckozów fub- 

^7 — fiitutosftcć mieć bed z wefpół 3 swietckimi pzysiegić. 

Ná Pobory , Csopowe, Zydów sá Succollectory mieć nie máig. - 

Z Ynis V. SŠ bozey ná Pobory/ Gopomé/ Zydów 34 fuccollectovy mieć nie máig: pod 


Pobora593 poing 400. Hrzyviet/EáE né Pobozce táťo ná Syd. AFtozowie toties quoties pcr quem- 
tit. opo» cung; citati peremptorić ná Trybunale tefpondowóć máig, 
We i 


Wybieránić y oddawóanić. 


ERA Sprámiedlimie wybićrdć máig. | 

Támicnér. — | E e 

4 6. Aa bo: pises Succollectoy fwć Chrześćidny wedle prsysiedi frocy wybierać 
fpiówiedliwie máig: opiócs żeby famym miáftóm posuczyć abo drendováť chcieli. Cze 
ma bydš tecogriicya miéft onćj pod pzysiegą cum auctione, táfo može bydź náleppa. 


| Po 


Ceść wiora/ Tit: czwarty, © Vobotcády. . 393 
i Po odebniniu cále do Podfkárbiego oddówić máig. | ; 


O, DU vofyfey/ táfšeich fuccollectosomte / bedg powinni (ub fide & con- z vniuefa, 

fcientia, pilnie fpiówiedliwienitomu nie folguigc/ ten pobó: wybtérác/ v vo cále ric (22 Pobor. 1588 
bie nie pasyeolafcsdigc / ido voyoféy optfano / odddwóć sátásem po odchráriiu oo Podz fol, 13, 
fiócbiśw Eozonnćgo/ y Żiem$tiego VV. 2€. L.tym obyczátem : že ten co bedjie oboéroat/ 
114 Ddc óbo pofłóć recognicvy temu to Pobozey /wiclctego podatku wfiytElégo 3 róly 5 
mátetnoscí fivéy / [pecifitutgc whstEo /14£0 wiele o6 czego oddať / y tółomwę recogriicyg 
ná (prámicolúvé oddánié Csopomégo/Dobomviáfo mysféy obmienionoprzež Eórczmda 
r3á/ á ná lanowégo prez fie dbo flugefiwego zofčámiť ma. č 


W Roku 15 9 1. wVniwerfale Poborowym, folio 15. oddawáne bydi miáty Pobory do 
Ssáfrgów ni feymie, 4bo w Woiewództwach nánácg onych. 


Do vrzedu deferovániť. 


O nitwyddnić Poboru Królomi iefli. Contributionesfialiguis foluere ne, 


| blijko bg&ie; iefli dále ko , Stárostie ^. glexerit , Regie Maieftati fi eft in. 
aejerować maig. _ propinquo ;fi in remotis partibus, | 
Capitaneo deferatur. | e 
wd LI s . . . e 
1O. Traadid publicarum Contributionum deferre tenebuntur Nobis, ( fiin EN 


loco propinquo fuerimus] vel (fiin réniotis ageremus) Capitaneo loci,omncs qui ne- 
glizentes fuerint, in foluendis ipfis contributionibus: aut qui illas non foluerint , aut 
inregré non extradiderint. S tales, cuiufcunq; ftatus, ordinis, & przemineniiz illi fu- 
eint, Nos fine omni fpe veniz, poenis debitis puniemus, Et fimili poene feu mulde,, 
fubiacebunt Capitanci:qui executionem non fecerint mandatorum noftrorum, &. 


"d 


decretorum Conuentualium. «6% 4 | 
rd 3-52 TUO EL | 2 "n 
Poborcomie oniemydanić poboróm Stároscie deferomać máig. 


© Pobozów niewęddnie Doborcoivie vepytFU/EtóisyÉolioic£ niewyddli/ Stárofiým 7». Aug. 

Geferowić máta : á Stóroffowie wedle fľátutu pofiępić pacco nim mála z áppálácie w W drk. 

tey žadnicy mieyfcá nicoétgc. 1563. HP, 
| 944 


Meis / 3 1 : A j tuj. > 
R etent prawem dochodzenić. 
Priwnym poftepkiem retenta dochoić máig.. 
11. Di 25s Edid Poborcá byt powinien Eáždúgo Z Étóxby Dobon nicobbať /mabálés DETI» 


80 S. Wárorzyiicá bliffo pazyfiłego/ 00 csáfu zapláty v Vniwerfale násnácsonégo / oc oie | 
Gtóroście ná delóciiey : á e3tároftá aby był powinien 00 drou niedziel wpytki podáné ná , „| > 

delścióch fpozywóć á nážadným terminie nienia bsdá wywodson pozwanemu progres " 7" 
in caufis ciufmodi, táťše ścceffonya/óni dllácyežadné/ mieyfca miec niemšia : govi EazdY 
winien reípondere & farisfacere decreto quolibet , Fíeby mu pozew ad notitiam dóyż 
Ófic/ v crcufátia fine intermiffione áž do vÉasárría quitóm ob Pobozce/ czynić bez wpelda 
Fićgo natladu Etózęby ná to Doboxce czynić michi. z 


A gożieby Dobozeá nie dal ná belácitós/ ábo Stárofčá infra tempus infrafcriptum 
miepozywał, tedy uż Pobozcá bo Stároftá, ic(Iiby negligentes belt Pobozcá in delati- 
one, á Gtároffá in exequutione poenam centum marcarum fidfóczóm násnácsonym o 
£o posstvétacym/ná erpenfá prévoné połowice/ć dugg połowicedo P obozów; win pzez 
páonic: o cowfytfo piówo DO Trgbunalu tokiem sámitym / tyle tlerózów w tyin fic nies 

i 21 ij  Qdólyms 


| 394 o Bobotcádi. -  féiaq cwatwó Stórbowydź 
| obálym poťaže. Nihilominus uitis poenis przfatis , vterque illorum exequutioni præ- 
E c fate, iuxta exigentiam vniuerfalium hterarum,totics quoties fatisfacere tenebitur, vigs 
| ad plenariam fatistadionem Contributionum prafatarum in literis vniuerfalibus coń- 
tenian. | | 
| Aco Stároftá s deláciiéy wybierze” &by to bo oborce wydawał / Ftóry zás bo fáfáz 
czów odnićść ma. A iefliby Pobozcá stá Deláciiáy Fogo niewinnie podať / tedy 36 obasáz 
| niem guitu supelitégo obbártia contributiiéy/ fivone wolną Stároftá 00 wfiyfftiégo vz 
| czynić beoste powinien : á ná poboxe faże duplicem poenam quatuordecem marcar, 
| in inftanti, à iudicio fiue officio non recedendo, foluendam, Ftóns tamie beż pozwy voľ“ 
zówity mieć ma/ polomice Stároscie/ á potomíce fironie posi née. 33 
Tátie té gożieby 3 00b: nópych Frólewftich / Stároftá ábo iDźterjawca £dE mw Fo» 
ronte táťo y YO. X. Z itoavítim tego podatfu nicoddaťl/ túbomévše minie táto Ppládbdie 
pooléos ma. © co oo pobozce 6o blizgego Etéiégofolvice grodu pozvan bvoíma. © 
Été: wine ob Doboice pozwany in primo termino tanquam pcremptorio powinien bez 
osie vefpondomác/ y te wine àiudicio non recedendo odłożyć. \ 

—— Rtôré pobozy iófo ná zapláte żelnićczóm wysfićy miánománym fa złożonć / tE/ 
pele cséfir vo 2iffetnicátitég^ ofób ná tom fóymie jolniérsóm dánéy / náznáczení Báférsc"lib. e, tit. 
stá fy sapláte vesynicy liczbe od Pobozców stanowégqo náostén S Micbálá obebiáé bez 4. lege 7« 
da powinni, tóig poborcy pomini beog vesertic fub poena fupra expreffa , o co forum IŻ 54. 
adinftigattonem Száfárzá frvego VO oiewództwa ná Trybunale inter canfas officiibyôž 
ma. Fednót Arendacze raty fivé w úteridšie opifinć obdarmáť / obyczálem tamże násnáe 


nail 


czonym! powinni beda. | | rn 
Krótfy po[tepek mybiérinia Retent. 


I 


D 


à Po ST >» 
vé Valus, 12» S6 Atésm csádie iejliby to tego Dobowe nie oddať /i$ in delatis Poborcá bo. 
Pibo.159:3 przed pobác go ma 36 Któż oclácya cum poena guatuordccem marcarum, sáplécic to 
tit, Várus tóżoę powinien bedźte vrsedomi CitobsErenmi ding GrodjÉito co wybierze W ósiceiec 
itekerce | niedźić po oddánáj oelácitég/ Do Podfkórbiógo powinżejń bedšie obcfTác/ ábo vrscooroé 
soceffe/ w Feózychby fie 5abita folgá, przečirobo Ocfecoroánym. nieokóżowółć / pod wing 
centum marcaruni, qoybeosre DO tég oclátitée PISUAN stá Cx banal. 
oor rv A eábovoydb oeláciy / Etóré Doborey bo Gitobów podawóć beoo./ más "Epttácty 3 
0 v ych nezedów Btodzkich aurentice oddawić Do flárbir pisy oddaániu at /3 Etówych 
delóciy tuj fEarbsnie Póbotcyorzedy Stovskié tequirorwóć ma. S jE 
4 Doborceyto co wybiore / mierstie á fpiómwiebliwie do fťávbu odnieść y obbác poź 
winni bedę sá guitámi Dobffátbiégo Foronnégo w Lublinie né S. utaf. Até 004 
daánié nadáléd do S. Žrarélná túváť ma. — = | s 9h 
TióEtów czás tefliby Frón Poborcá nicoddal/ kedy pôsvámy ná Trybunał ob JM ftis 
ttatorá fľárboroégo cum poena centum marcarum oooác ie in inftanti 6o fľárbu powia 
nienbedšie, fub poena bannitionis. > 


[ toit TIA tenże ás/ £o teft ná S. S uEaf pogłównć Zydovojtié ma będ: oddáné do fára 
| | buw Lublinie fub iifdem poenis ábo pod témi pźepadkómi / Etózéby fie w contróckcież : 
| - żefliby Etózy 3 ydámi pises farb byl vesýniony/ opifóły. PZW 

| | A wybierónić Czopomégo, fildonego/y Czwartego grofa pises té Poborcť / po v 
| cynieniu pzysiegi/ ma fie począć wybićróć 00 dnia pierwfćgo HATicsizch Aueuftá. A 


do fidrbu mátg odnosić. | | » 
pićrwfę vate bo Lubliná/ y oddawać wiernie $ fpiówiebliwie 34 qwitami Podz 
fiórbiego ZNoromnégo ná &. Anorzég, Etóre oddawónić ma trvá DO Doze nórodzenia. - 
A olatatifáctiés [prámviehliroé zo obbamártía teg czopomčdzmáta produťorác że: 
znánia ob visebóm mievfckich/ iáEo wieletego csoporoégo m tym czáste/ 3 fóżdćgo mid. 
j ftá y ntidffecsEd wybióło fie babs pises Arende bądź przez. wybiéránié táto fie wysfióy náz 
| pifáto/ wfál5c maig auctio fiugne poEasác. | iron. 
Mów råte máig oddawać tómże w Lublinie nás, PDosčiedy / Ftosc oddawówić. | 


(1. 
Sa 


) S s ję n z - = | : | 
Cześć wtóre Tic: czwateh. — © Vobortádi. 39s 
ma trwóc wie Ti ods telí A^ SZORC fiori : ARE 

j Credo vo! iátnia cate mát obo awác cámiew Lublinie nás. VO dvor qitice : Etáz 
té obbaminic^;áé ma doś. 25áctlomiciá pod táfovgnrivfcuntiem (dto y piérwodg. 


— ANiellutzné do vrzedu podanie. 
Poborce gdsteby kogo nieflufnie do Urędu podali kanini bydi máig, 


13+ A Jefliby té Dobozce náfy nie flufnie podáli Bo visco EtózcgóżEolwiet fit 
tofiwa náfiégo / Retentá Etóégo miaffó/ mióftecztó, wsi/gdybytć miáfšá 7 miáftecsťá 
y wsi oFazdły quitócye bofšátecsné sapláty fiwóg tych podatków / táforoy Pobozcá poz ciis s 
zrvány przed fšárofše dbo vzad tego / in primo & peremptorio termino.picpába metri crus > io 
oztérnascie ttrzywier monety / polowtce ftácoscie é potomíce ficonie / Etówz wine in m“ o, fol. 
ftanti bedšie winien potožvé femotis quibufuis dilationibus : czemu iefitby eof yc nie vz 18:.B „uey. 
czynił ma bydž obefTan pro vlteriori X finali exequutione iuxta iuris ordinem., 13, 


I 


Steph, w. 
Obo£, pod 


O tymże s podwyskenićm peny. 


14. Ani: , gosieby Dobozcá Eogo nieflufnie $cferował / dbo in retentis podal 5 tepl, vo 
Bo vise 6 onby Pobo: oddał wedle recognicyiéy /á quit vfasal pobozczym viseboroc / 07570 
nád tóEowymi vigd crequucyiég CZYIČ niema, owfem ma go wolnym vczynić bes pláz Con, 208, 
cenia pámietnéyo. ` | 

A Pobozcć tábory owiefłupnć 60 visebu podánié /ma byo$ Faran poena duplici 

14. marcarum: 6 co támše prsch tym visebem peremptorie powinien bedzie obpomiebác 
non excipiendo fefc à foro , y tám ma byś ná nim pioceff piros. víg: ad finalem exe- 
guutlonem. | 


Otymše w 'Uniuerfale Roku 1589. fol:16.ták ftoi. 


fS, 9f ^jefliby poboicá ná belácyiés Fogo niewinnie podal / tedy sd vEasántem 758.1. 
Ewitu zupełnćgo oddónia contributtićy / firone wolna Stárofšá od mfiytEiéG bedzie poz ” Mies 
winien vossnié: á ná poboiy fľaše duplicem poenam quatuordecem marcarum in in- > E z 1589 
ftanti Aiudicio fiue officio non recedendo, foluendam: połowice fóroście / ápos | to 
lomice firomie pozwórtćy. | | m ráta 

Tóżfłoi wVniuerfale Roku 1.5 9 o. zat 


«0 Fniuer[ale zás Roku 15 91. folio decimo feptimo ták ffoi. 
16. A Tra Pobozce fr aže duplicem poenam quatuordecem marcarum in inftan- Z Vniuey, 


ti à iudicio fiue officio non recedendo foluendam : Étów tamże bes pozwu RÉ zás Pobo. 1591. 
wity mieć ma / polomice Stároscie / á polovice fironie posioénég. | fol, az. 


Nád Vniuerfał vigcéy vyčiagániť. „ < 


Poborcy gdiieby kogo nad lift v- Exa&ores contributionum iñi- 
niuerfalny vé[neli, pred X. Bi(ku- qui, coram Epifcopo, Pala- 
pem, «Uoienódg abo Kaftelanem, tiho, vel Caftellano re- 
| odporviedáť mäig. ` ` fponderetenentur. 

: if») : ZIZ o 

17. (€ o żamónąć pzyczynetczy  ATem volentes przcludere iniuriarum Piotr. 151, 
wam, Étóx cseffoÉroc od pobozcówiue | occafionem, guz plerung: ab Exactori- fol 17. HL 
ofióm poddányd) náfscb wwycięgóniu - bus, fubditorum noftrorum hominibus 64/ ns, HP 
pobozóro bymáty czynionć / víšámiamy:“ in exigendis contributionibus fiunt , fta , 99. 

aby AT ug tuimus 


v A m) ml I-A rn — 


U 


396 9 


fiteli:.£cby ná fľáraí poddánych o táfowé 


P 


? 2 Z i E CY 6 ul - = 
DBoboscádi. Ráiaq caro Sfárbowyh 
áby nápotym iefliby pobozce niekiedy náb tuimus: Ouôd deinceps ipfi Exadtores; 
Lift Diuerfałowy vopláceniu Botto véis fi quando vltra formam hterarum Vni- 


Erzyvody paed Zifľupem onćy $iemic/YOo — grauarent: querelis eorlidem hominum 


iewódz y Ráftelanem odpomiedác/ v fáz de talibus iniuriis, coram illius terra Epi- 


sáriiu ich byos poflufint beba povinní. fcopo, Palatino vel Caftellano refponde- 


yg. Au g 


v Lubl, 
1566, Con, 
79» 


re , & decrctis corum parere teneantur. 
Poborce wolni od fadów. Pátrs fol, 331. ver. vltimo. 


m é e / 
Liczby czynienié. 
Poborcy liczbę na (éymie cynić , d ftároftonie poboróm nie mydanych prá- 
wem dochowić máig. 


J5. debere ná pisyfly feym Diotrtowftt siácbác fic wczós bebo powinni / $ vé 
czynić liczbe bofčáteczna pico pány Rádámi y Pofły J&otonmmUEtóny má to beda voy» 
fáoseni. A fiárofčomie cctenté pobozów piged tym czófem máta vorbiécác s tych / Etóssy 
nie vydáli/ v poborcóm oddäť : dochodząc fine dilationibus & diffugis quibufuis , iu- 
ri contrariis, iles piawa by63 może / prárocm pofpolitym ná té/ Ftózzyby pobozów mie 
voybdálí : aliás czegoby stre voybidli prse niedbdłość fiwoie/ to powiuni bedą fám fiaros 
fiowie obto$yé / y sáplácic bo ftórbu náfégo, zofiawuiąc VOotervództrvo Kufrić o wy 
ddnić tego pobon pay Wniuerfale YOécfároffiégo femu. Aten pobór Etócy nam Poz 
bo:yoboáé máig co pzedzćy : pazytelifmy w fumme pigct Feo (tá tysiecyzłośych / nam 
wiięć posmolonych Conftitucyig pizegićgo fégmu ^ / $ ná fegmie pizylym Eozonnynt 
piotrforeffür oEaséc to mamy/Sefiny fummy piąći Eroć ftá tysieći zlotych nie pzyebióli/ 
oboie fümmg/pobór/ ynóbytć pieniądzem te piec Ecoc ftá tysiecy stotych Fládne. 


_ Poftepek o Refty, Retenty y krzywdy Zelnićr/kie. 


uerfalium , in foluta taxatione quempiam - 


*To ieft an- 
ni156 5, W 


Piotr, pámj 


wyskey fo. 
98. lege, s, 
Ij temi céda 


zygdn.w 19, SNS prses té puseplé áf począwfy 00 Kornáciiéy ftawnéy pamiecitcóló fy. 


Var. 1591, 


Gtepbana / dla mielfiégo zátrudnicnia/ Etóré w ZAoronie byrválo / p:zyśdź nigdy nie 
mogło do fłdteznego wyfluchónia liczby, v zdwatcia ich / 5 Báfuntém pobororoycb y 
dyrvárciánydy / y tafichEolwieć pofpolitych Contribuciy vchwalonych. táE5c Prowens 
tów 3 dób: Rzeczypofp: tempore Interrcgni wolnych : y sie dożywocia nie záťroczsty. 

Aby tedy cále vofytEo R. D. co tey mlafiste należy dofilo, a EóżDy fic téy tuż finaliter vz 


fpiówiedliwił / pofiónawiamy : Aby pófórze/ y pobozce/ wpytkich in genere pobos 


wych Reffy Retent 00 Boonóciiey Erólá Stepbáná / py Etózych fic poEazóć mogę/ 
wedle reieftrów SEdrbowych idkickolwict cetentá ^ á mevfpiámtcolivio fic ftdrbowi/ 
w tym coby SEórbowi naležálo/ ad Dominicam Mifericordiz powtimii byli/ či Etó:zy 
fa poswśniwedlug pozwów ná nie wyddnych / fiówić fic 7 Aownni w Lublinie á Lis 


tewfcy w Wilnie? ná pontcosiáleE pićrwjiy poft Dominicam Mifericordie bitffo piss2 


ftéy. A Ebózzy tefcze postvámi nie fa: aby po ym Séymie na onże voľ mses uftigatois 
fpożywóni byli sá delócię fľárbora/niťoto w tym nie miiólgc áni ohranidigc. 


4L63 fie ma rożumićć 4 o Gitávoffácb ábo o Giurtogatoiácb/ Ftó:3y vrzedy Sedroście | 


odpidwowali / s potomkach ich / do Frózych vetentá pro executione (a vybáné. Act 


wfyfcy powinni bedą qosteby fie teraz nie ofpráwicdliroii tám tuż wedle oelácttéy fEivo — 


boréy/ pod winą tábomésše fummy táPaby fie psy mich pokazała ifšotnie fie vfpzówie 
oliwić. Tenże pofłepeć ma by65 o retentá quárćiáné. 


A tá vofistEé fprárvá nia fie o0pzówowóć pico Podfłórbiómi nápymi JXoionmymt vo - 
polfcze/ á X iteroffiémt w Litwie y ped Deputaty SPP. Rady Wotewództwfpofo2 


bem niżey opifónym obránémi/ & ad hunc folum altum, niederoguięc nic przeložeňa 


fiwuy pzzywileióm orzedów Podftówich do podftóricdh przyfáozonymi. Até retentóy 
liczby - 


: 3% dd TE. s À xx e 

Cześć ecora/ Tic. cgtbatto. © Noborád.. 397 
liczby dla liquiboroánta (Eátecsnieypégo/& ratione ineňdá calculipoefférbiZAo: nns. ——— 
ábo pzynamnićy ná miegfcu tego T Taovoomny/ oo.ubliná:á w YO. Xiefiwie Liter: do > | 
Yoilná /tát$c icben 3 nidhzná pićcwpy poricosiáleE poft Dominicam Mifericordiz žida - | 
chác fie máig. C álSe y procefsy/ tál Sároftóm ifo y poboicóm y páfársóm co nomi- | 
ne intentowónć/ jnftigatozowie pazywież0ś powinni bede. Do cse miánutemys PP. — 
"A ab Kozonnych do Lubliná/ MOielmożnego y Vrodzonych/ Jerzego nit, Wolez 
mode Sendomirffiégo : Czernćgo Lubeýtiégo, piotrá Z Tifczycbiéo helskiégo/ je — 
bržciá $ielel s DobiowiceRdbomffiétyo/ Jebzzeić Wieczynftićgo Wieluńftićgo/janó. 

| Gofowfriego polániecfiégo/Adfitclany. 215 Litervffich bo YOtlná YOtelebnégo X. Sáz 

 amuclá Giebwicta 2Siftupá Zmudzkiego/ YOticlmosnégo v Drodzonych Bogdana Sáz 
pibe/ Woiewode AiisfliEgo / Mritołóić Fiówpawicć Zmudzkiego / LMacdina Strad: 
wisfłićgo Alińftićgo/ Bófeelany. | th 

- 150 nich miánowáné byo$ máta ofoby 5 YDoteoobstmá Fáždégo po tednemu na sies 
šožiéch/ YD oicvobstroácb/ y Biemidch/ Etózć tm teraz ffládbamy blifto pzyfiłęych zy ftóz - B 
vým Sálárga násnáczoné fa w Oniwerfale Pobozowyny 400 tego win pefędzonych/ - | 
Fróréby fie právonie poťazáty/ Czwarta cześć rationc retentorum fxlEo poborowych. 

- A podfiśrbiowie nápy Reiefirá tam psyniésť máig. A goźieby fám byo$ me mogli: 
tedy pifórzefiwć 3tetefiry pofłóć powinni bedą. Tábše y potomkowie Podfťárbióro: . 
pazeplych reiefłra też fiwć / Eeózćby bo tych fpiraw potrzebnć mieli / ábo przywićsdź ábo. - 
poftácmátg. Który pod pzysiegą fEárbowi náfému voyynione / wiernie vofistEté rez | 
tentá onym vládomé/ ná tciefteze podádza/ y liczbe vonie / nic ocbyláigc ám folge. s 
tac NIEMU. | | 

Atény to Deputact nástácsent oni vo f ublinte/ á YO. Xiefhvá Lit: vo Wilnie 
sásiestý beba powinni pod ftem grzywien. Tednáť abfentia mieftótych PEodžiť téy 
fpiévote niema: éle ét Ftór:sv fie sláda/ obprámomácto mogę: ywine/ Etóraby abfentes 
prsepádli/p eremptorie ná Tribunale wyciągać y nia fie pobítelié máig/ excepta vera: 
infirmitate. A máig sásiésosro poniebšiáleť poft Dominicam Mifericordiz, s £áE bluz. 
tfo zmiepkóć ^ 45 fic liczbó wéefytéim odPprávvi Atósych authoritate iudicum Tribu-- 
palis Regni éffctututensy. : 

A piécwpégo ortiá pay sásteoseniu przed visebem Srodstím Lubelffim/ á w YO. x. 
A iteroffím pršed Drzedem GroosFün YOilefiffim/ pzysiege vezyniť/ 34 wyddniem Roa 
ty tegój Orzedu/ obyczólem fedsiów Cribunálfficb beda powinni. paseo Etóymirofys 
fey in genere & fpecie, Dodfťárbich prseflycd) potomkowie Száfarse) Dobory y Staż 
roffowiefęadowi/ Abo potomťomie zmátdych Citáróft / pzy Etówychby tefity pobozomé 
jáťie byty, ffźnać máig liczbe bofkátocsna »bycsórem. wysfćy opifángnivosynic/ sácbos. E 
vouiacro mocy quity poborowe Podftárbiéro náfycb / ile Kiedy im obbiéránié pobozog $ 
wych pieniedzy należało: E£óré quity liquibomác fie máig vácyo pooffécbicb áby fie oa: 
3álo/ tefli fic ná to obióciło ná co fie pobó: vchwalał. Tálše y quits nápé/ Ecóvéfmy my 

; ábo ántecefforowie náfy / Podítárbióm 3 pieniedzy RP. vigorcy zá wiadomością Sép- 
mu dawálí/ in roboresáchománé byś móię/ opiócz quitów 3 pobou VÝ. Xieffwó Lit: 
w Rotu 1585. posivolonégo. G5 3tego Pobow w cóleliczbć peð témiž Deputae 
ty wiDilnie czysiona DYDŽ ma. Tábšey quity 5 Woiewódstw Dosnánffiégo /Aáliftiéz 
goy wiśwftićgo is innych / sá zezwoleniem ich pófórzów dáné/ w mocyzoftówuiem : 
aby beż oifuificticy pisyteté były. 

9 wd iednóć refi poborowych / Etózć nam ná pizyplym Sásmia ob Stanów fy 
6ácománé/ nam fámym Dodfťárbi Koronny lícsbevessnic bedźie powinien. YORáBe - 1 
tetti pobourvefby Etózéby pasy pobozcách ábopáfársách softály / támše liguidoroáné y 
do fťárbu náfégo vyaiagane bydi mála. A 5 quárty tá tego roku Podfťácbi Koronny ad 
3 Deputaty/ tamże liczbe vesyinie mále. Cámic y Proutzorovie 3 Sćymu prsefšlégo Itá | 
snácseni/ liczbe Eeóza ná tym Sésmic pisc Ecótfosc czófu wyfluchóna bydź nie moglá/ 
boftótecznę/ tam percepto rum quàm expenforum, Vczyrić beg. porum. 


, 


^ 


| A Ets 


398 © Boborcádh, Éétag gward Sbórbowydh 


A EtósyEolmicE Podftórbi / Gsáfars; Doboicá/ Gtátoftá; ábo potomfowte ih, so 
ftáno ná liczbie fumme (Eo tómje zátaž m cále do re! Dodfrarbiów 3 miádomoscia, 
Deputatów odbdác Fážov ma fub pozna duplicis penfionis & poena bannitionis. | 
> A tefliby Ftóry Dodfrórbi / Dobozcá/ Szófarz ábo Stárofšázábo potomkowie smara 
tycb/ nie fidngl ná czás czymienia liczbie: gásnácony/ tátovcégo Tinfšigstovnáť pos 
3teáé nta ná Trybunał Lubelfëi á vo VO. X. Mie: ná Ceybunat Yu ilenftri po fľoňcse 
niu czáfu liczbie picfigowánégo/ Ftóy (emotis omnibus dilationibus & defečtibus in 
citatione peremptorie ma fténecy tefpondowóć tám pisco fadem Trybunálftimy we 
wfytEim vfpiávicoliic fie (ub poena bannitionis in inftanti decernen: Abfens veró 
in poena duplici & bannitonis condemnari in inftanti debet. A fublócya $áorta takos 
wétto wfpomóc nie može / Aby dofyć dczynił pro iudicatis & pro poena duplici. Tedz 
nát icfliby one ignoxíncya sntésc chcial, tómże in inftanti we wfytEim vfpzówiedliwić 
fiepowinien, © co wftto tél przeciw Podftdrbióm/ Stórofłóm / Száfárzám iáEo y 
qoboióm/ y ich potomtóm y tym wpyśiim prs Etówychby fte coFolmici nam y AP. na 
leiacéqo5 teft pobozowych nam należgcych pofasáto/ 7fnftigator czynić nra/ v epequis 
ciićy (ine intermiffione popiérác. Z Ta Eté prównć procefsy fumpt ma mićć jnftigas 
torstycb3e retent. A pientadze táťorvd). retent. Doboxowycb/ Rzeczyp: należących 
táftos5 Dyárciányd) wybidnć / Etóré z ofgosonycb defretów pizychodšiť bede / 9 3 wies 
námi wpytkimi Deputaci w cále bo sicbie/ 00 wpytkich 3 widdomośćię Dobftérbicb/ 
pay Etózychby fie coEolivic A.P poťaszáťo / wśięć y00 pobozów uchwalonych pazyłęże 
czyć. A Etóéby nam naležály/ v pooftácbiégo ná potrzebe náBe záchorváné byd mái. 

A o6 tófowychfpiaw Trybustał / 00 żadićy firony bióć niema nic/ dni Pifars o0 
evtráFtór/ fub pnuatione officii, A ztego wfytkićgo / coby Rzeczypo. á nie TŤAM na 7[ib, 6. tite 
leżdłozżotnićczóm fpofobem w Affecutótiićcy im nápifánym / Deputaci ábo Báfárse 3105 4, lege 7. 
(ac pofpolu wpytkić pienigdze / dż wedleczófi y miesfcá tamże násnácsonégo / pládié 13 dá. 


máig, Arefte co nád sapláte Solniévsóm zoftánie / ná wytupito dób: w piącitroć ftá ty» 
siecy złotych sáwicosionycb násmácsamy/ y Deputatóm to; 3 wiadomością Podfťávbié 
go/ powczamy. A liczbe tego wpytkićgo / cokolwiek do vať ich dóvbšie /y idÉo co obpios 
wig ná początku psyflégo fóymu piy czynieniu liczby 3 qudrty / przed Deputaty náto 
wyfadzonymi, vczynić beda powinni (ub poena confifcationis bonorum. 
dáczym tych wpytkich, Ftózsy fie pazed nimi R. D. ofpiówiedliwiz/ Deputaci 3 wia 
domością tegój Podfrarbićgo quitować máig. Tátše w YO. X. Lit. coEoltotc fie p3y 
G3dfórzóch/ pobozcóch y Stárofšách z liczb refi Podozowych poťaže/sá vEazániem tych 
Deputatóro/ táEo wiele py Etónm 3 nich zoftónie / Do cof pooffárbiégo YO. X. Lit. ná 
mieyfcu Do liczby nóznóczonym/to feft w Dilniezoddano do nich bydź ma : Etózych why 
ttich reteni, táť tych Etóxé 3 téy liczby 60 vať rego oddáné beda tiko y tecb/Etóxé pied ty 
liczbe 00 Báférsóm y Doboxców po sáplácemu šolniérftiégo Oługu/ oddénéfas beda. — 
Anápotesebe R. P. niewyddnć / ninacz obrácáć ywędawóć niéma / áž nôžieby fie 
zg00nie ná f(Eymie 02684 vEasétá/füb poenain duplo de fuo ob Eogotolwief narodu flá 
„chetckićgo ná Crębunał pozmány/ pendenda. 
paseo témi Podfrórbiómi y Deputaty / licsbá ma bydi cseniorta sá pasveiega / iż 
wiernie & abfque fauore , Edzdćg o poczet popifował / oo pijórzć náfedo Polnéco fo^ 
torméto/y ob tych Etówm to EreoyEolivicf należdlo / flużb wfyttich żolnićrsów ob RODY 
czynfčiéy potrzeby /y ná te woyne pascctivEo Tutkón: ro roľu pzzepłym fpofobionych / ob 
Etózego czófu, y tato dlugo fTussli / aby fie pewna wiadomość więć moglá/iáto wiele 
SoIntérsorot wfivtficimu plácté winno. | 
0 ©iejliby Pobosy piseflé Budrty / fećbio w Brdfowie rosdáné / także pieniądze ob 
YO. X. Lit. 95 Bydów pobon y infić wielbić Oochody/do sapláty ím nalešacé niewyfłatz 
czyly. Czego wpytkiego doffdteczną fpráwe wsiąw$y 5d declórdtyą ich v tego v Eogobę 
fie poFażóło, Jnfiigato: nap ná Trybunale dochodśić ma. 
C áEcy Pifacz Polny YO. X. Lit, 5 takową; liczbą 6o YOHnó pazytechóc y táfowas$ 
pizysiege vcsyritiofy/ y pied témi5 podftówiami y Deputaty oné pozyniť ma. 
J5 


NA ee * T" SELT 
Cześć wtora/Tic cgwariw. 
oo Z Deputai ola czynićnia fpiówiedliwości 3 żołnićrczów / yola Zapláty im násnáa 
czortćy 3 pobo: y 5vetent/ vedla áffecucáttiég żołnićczów dla zapłaty y (z0ów o Erzywdy 
, ofobnovaynictnéy/ bo Lubliná stecbác fie mála ná ostén S. Wiicbáté bliffo psyflégo: 
. . étó3 ola chorvánia pieniedzy Stároftá nóg S mbelfti mieyfcá befpiecsnégo násamtn 
nápym Lubelffim báť ma, y ola fądów gmácbu pozwolić y pofiapić psy Etówcb Depis 
taciécb vrjab Brodzki zupełny zósiódAć pominich bedźie / v faby miżćy opifáné vóvonto 
żnimi oopiámortvác, EST : xx tems yi © 
A deľretá ich, pifats Brodski w AEtá Grodu támecsnégo wpifowóć zá fironám 
potezebuięcym pôd pieczecie Groosfa / á z podpifem dwóch ná to ob nich bcputorwie 
nych vybamáť ma: co wpytEo Gitároftá vczynić bedšic powinien fub poena mille mate. 
ZAtówcb crteáctóm placa nie Drosha tylko po grofiy trzy 4 3 pieczečia autentice byo$ ma. 
A tóż fie ma rozumieć o vzedźie Brodztim YOilenftim. Sadšiť mála (právy vys 
glie žolntérzóm/ nemine excepto. A wfelótićegce(fy y gody / Eomukolrvicť ve3ntoné / 
fadśić: talże y pienigdze onym sáfluSonté/ przy bytności Pifársá nefićgo polnego: fpofos 
bem w Uffecurakiićy tamże 3olniérsom Eu sapłócie ná tym fógmie pofténomionym das 
wáé máta. | 
Até: deľtetá y proceffy pres nie fľasáné/authoritate cadem této 4 fadów Trybus O. 
nalftich vtwićrózamy/y erequutygidy pises Stórofty áby czyntonia byló/fub poenis w tég Ajfecuratia 
Że Affecurátiiéy opifónych wáruiemy. A ordo , tát około tetefteis / tio y miedzy ofobáz šoľnierika 
mi pzychodzącćmi do fabu obyczátem Ceybunálffim, piy fadšiéch sádbowan bydź ma. Pai E $ 
Tt ire je 
14 g4 


Salaria. 


Poborcy we wfytkich Woiewódtwach iákié sapláty y naklddy [mà mieli 
sá Króla Zygmunta pićrw ego wedla [ly mu Torun(kićgo : 
naydjiefs folio 333. 
Podfkdrbi Poborce kiśdego [alarium wedlug fusby y pilnośći s wolę 


? 


Króla lego M. miárkomáť ma. 
S | | Steph. 

2]. Salacium yerpenfy Eaż0ćgo Poborce /wedlug fIuiby ypiliośći/ Dán Pog- Vuiuer, Pos 

fFécbifo:nny 5 wolę Avólá fe? 111. vmniárkovvácy táť ie pziyntowóć bebfte mialidfoz bor. 15774 

by Rseczypofpolitćy fiEobá w tym Żadna nie byłd. _ Conas, uer, 


. > / 3 ^ E ! : A , , . s? . . zlo prá 5. 
Roku 1578. Poborcówie Woiemwódtwa Másomieckiégo mieli Sálárium ZYniuer. 


[me [to grzymien sá vtráty y nakłady. e = 

Ya e ys się o. PW 
Toz mieliy m roku 1581. 1, 

„a. : $ : Cot,225, B, 

às y roku 1595. Zyg. 11, vô 

Vniuer. fol, 


Roku 15 90. Poborcy poglómni mieli falaria po pôťarofšku od sťotégo. 10, uer. z. 

Pátri wysfšey,tol, 360. ` ATE 

+. Roku sds 15 91. Salaria Poborcóm y Ssáfársómták [anásnácone, — Viwr.Pos 

i > SE i | bor.fol,ze 

RE ŠĎAllária Poboscóm y Szafársám táEié násnácsamy / že ob Eoż0ćgo zlotéttro 3 > 

icto Woiewództwa/ Étónw 3 Pobozów wpelśkich y 3 Csopomégo prsydšie/ bytćż y Copos 
wé árendománié bylo/ Poborcá ieden felag / á Száfárzdivá / wgledem fálária y naťláz 

dów/ bác máig. | - Talev v 

Roku 1593. Salaria Pobporcómták [8 opifdne. ni.Po Tit, 


Q = A A ITUR ERE, x TVárunek , 
23. BS ária tym Pobozcóm máig by6$ cádboráné od kiżoćgo żłośćgjo po trofi cus, emc, 


© Boborcád. 399 


XY 
"MÀ — 
Eiee A - 


400 © SDeborád. fétag zwatewd Gtórbowich 
ieónymi : 5 Etózego fálárittni (u$ y PoE 00 wożenia tych pieniedzy do fľárbu odpiiwować 
máig. 2 pooffátbi néf nie bedźie mógł quitów tnaEBych Doboicóttt darváť / tedno 3 o^ 
debiónych pieniedzy, żichowuiąć o Sefectcićch y impedimentach vpelátidy cognitią ná 
piyfly fégm : ná Etówm fógmie Dooffácbi też Fotommý -3 obebiánycb pieniedzy liczbe vz 
čšýniť powinien bedjie. 1.3 
2 | ! dàs (alariumbyťo y Roku 1598. 
Zvwwrn 24. Osr tým Poborcóm máig bydź cáchoroáné/ o6 Eożdćgo slotégo/po gros 
Pobor 0/03 Gy tebrténus / 5 Eeózćgo fálátium inj. y Eoft 00 wożenia tych. pieniedzy 6o ffárbu odprás 
qdéomáé máig: Arad 1 | , | 
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COMMISSARSKIE. GRODZKIE. | 
PODKOMORSKIE. ZIEMSKIE. | 
KASZTELANSKIE. - TRIBVNALSKIE. | | 

O Commifarzach. > | 
O COMMISSARZACH | 
Koronnych. Tit: I. | 
Miecy Koroną à —— pen | 
T 9» — SARE (I | dejmy Witt R | 2 J TENTM Qvi A 4 
Bić Z SĘ FV pofóypobbánim ASA 3 - publicz trágtil. KC Aug, 1 
Z [ / náy obmysślóćz, A d i l Y P224 litati prouidere ż T E 
 nóżndczylifmy (A (EE E499 tencmur, addi- a. | 
i) ommiffarse te 274 FAR ftermináda do. * | 
z n tosticánicseniu - WE RL VA o minia noftra vi- | 
S GP (fà PO Penfie. Koons — A SU ý cinioribus Pro. 
WANG A d Need E SAE 4 uinciis, vtpote 


gietfiich 7 m várarábfticb/ elaffic/ Pos 
moajttch / X itevofticb / 9 piufticb/ sr 
grodzeniu BESO y Frzyrod zobopólnych. 
Czemu áby fiedofyć sftác co starychlćj mo 
gło” pzyczyniać fie oto bedšiemy. 
A Commifji ace náfy ffévác fie té o to 
 bedg/ aby 36 té fody / Etózé pc fpólnć 
€ommiffa: acsceAcólá Jeo VY. Wsemffiégo 
ynáféna Sležakách fa fľasáné / lubsióm 
bere dofycfie sftálo. 


rM Eom V ngaris,Silefiis, 
Maritimis , Lithuanis, Pruffis adstefar- 
cienda damna & iniurias mutuas. Cui rei 
vt fatisfactum effet, dabimus operam. 

Commilfarid; noftri potiffimum cu- 
rabunt, quo Dominiorum per mutuos 
Commiffarios Regis.Romanorum & 
noftros, füper hominibus & fübditis Si- 
lefiz diftričtuum noftror um fubditis no- 
ftris fatisfactum fit, 


veu ié Commiffarómw od Pańftw náfyd), s Pańftmy pok 
[ašiad Koronnych. 


wikt Da Pócgźmi y prosbámi podddnych mes 5 Woiewódzćw nižiy i^e Ze. II. 
toxm is, f oi, 


I 


stý A "wr ma o ea — A 


— tn 


' s A | £ TI Ad 2 Y Es 
402 © Commifeargáqd. &élaaviacxd Badotnvd. 
(00 Eréymíáfo 3 powinności n áféy obrone, táť w Frzywdóch y dolegilostiá ch idy Etóié od 
pogranicznych Panfiw Aotonie pzyległych odnofa / podpore y posátorodniť faf poz 
winni fšárác fie pes pofly nafć bedžiemy y obiecniemy v Cefórza Jego FL. y Astężąt 
Jh NT. trólóm nágsm pzyleglych : dby Commiffacse £3f ob nas 3 Boon / tóto ob 
Céfársá Jego HT. Erólefiwa XX egterftiégo; ob Blęfta Midrycabftwa, y Asieftw Poz 
moiffícb/ ná Eóżby rót bolt wyfyłant/Etórzy ab vtrique fprówiedliwość czynić máta otrzy 
wózonym : pźeb Etym powinien bedšie Edżby 5 pobbánycb napych / obwinionym bez, 
dac žá ich ożnaymieniem ffáng €^ vfprówiedliwić fie iras bez odwióFiwedług Domos 
du ich. Jatsi ná rob terdznicypy exnunc zfóymu tego Commi(fatscs Rrony náég náz 
šnáciamy : 5 Woiewóbztw Poznanftiego y JAdliffrégo/ VOielmożnych / Jand ondra 
ftiego Nólijtićgo / Janć Gborowffiégo Bnieniesftiego / Báptelany : y viobsortégo 
Yríácieté Bardzkiego Butragoto:ć Dosuánftiégo. 5 Aráťomítiégo Orodzonych 
HK omozowftićcgo Sadeckićgo/ Gebáftianá fubomicffiégo/ Hldlogoftićgo Ada 
ftelany: Spytbá Jordaná OtolmEd Ardtowfticgo. 5 Sierddzkićgo zwzwódzonychAllepón 
oxi A ontecpolffiégo Wielunftićgo/Jand Chryfkopor igo © firzeiowftićgo Stárofiy. 
3 Ruftićgo „/ vrodzonyd) Jan Dioboiowitićgo / Gónocićgo 2Xdftelané: Jana! 
Tomafiá Dzobotowfłićgo/ Referendarsá y fEdrofte náfšátto Priemyfčiégo. 5 Puftih 
śieszPOielmożnego Chryptofa Aofife Motemodbe Domofiégo/y vicbsonégo 
R onopickićgo/ Dáptdaná Chelmienftićgo. A o czásie pozozumiawfy fie 3 Céfárzeim 
Mego E11. 9 3 bugimi pogrónicznemi Astężefy, osnasmieni Commifjacsóm náfym náz 
5riácsonym/ Etózzy ná miesfcá svoyHé/weble csá fu z iecbác fie máig. Uriebytuosc iconét/ 
dwu/ ob legale impedimentum fifoosic nie ma. esnaf ná mieyfce fwć ofobesitás 
nę furrogomác abfensma/ Aby fie stotóká nie džiálá vo fprámiedlúvoscí. A di Coms 
miflárze Ola wiadomość oFrzywdżonym Dninctfały fivé o czásie publikować w Gro 
ostécby w miáfšeskách máig. 


O CouurssaRzącH miedzy Korona á Bśieftwy Koronnimi 
naydzieg w tsiegóch óisomycdh pzy Fážovin Eśieffwie ofobnó. 


k O COMMISSARZACH Y COM- 
| — - misiách Ziemíkich.: Tit: IL. 


E Król rozgrániaenia brániť nić ma, 
| od (wych imion dni svlacáť. 


|. s (ge chcemy / áni odtychmiaft 


r DEIA 
== o D UT » 


e — 


a wim 


— 


TOT —— " MÀ — s 
— Marmi mr „= ro O 


Rex neq; negabit,neq; differret dif- 
© limitationem bonorum. 


| TORY Tem, nolumus à modo , nec debemus 
| PL, j 


TE «© luka 
im: : === 
, 


w Cgerm, mamy Fomu náßégo HMiáieftatu prob 
1422, L448, MU Granic od Dóbr wsi Osiebšictrvá ná 
B.HL sa. PEgo rozdáielenia zabidniać ábo pizewióż 
B/166,HP, €3y€: icorto pases moc y gwalt oo nas to 
z, miech nie bedzie wycifłarto. 
Conuniffýia profacému nićma byk 
broniona, | 

Te Eom Bienen 13 wpętłim obyráz 
Mg. Itb vám 3 dobi y 3 Oźiedźictwy náfémi #cáz 


A. żę nicpiofęcym/ nie bedziemy bronic. 


948,7 Cominijjaze w których [bnimádh 
maig by dawani. 


MWiadzę 


alicuipetéti noftra Maieftatč granicies li- 
mitum feu granicierü huiufinodi.cü bo- 
nis, villis, & hareditatibus noftris, diftin- 
&ioné denegare vel differre : dummodo. 
per vim vel violétii, nó exigatur à nobis. 


Commifsiones dentur petentibus. 


Tem promittimus: quód omnibus ter- 
rigeniscü bonis & hereditatibus noftris 
granicies poftulantibus X petentibus , no 
denegabimus. 


Commifsiones in quibus cafibus 


dantur, 
Autho- 


Cześć pierwha/ Tiewcorp. 


fen A abso [+06 wgedy chcąc cále 
sáchomác / vffówiamy : § my y petomtos 
wie náfy żadnych dawóć Commifsiy me 
 máig / icono návozgránicsenié dóbr nás. 
fiscb/ y ná rozošielenié dóbr dźiedźicznych/ 
miedzy biácia / ábo bliżpómi / ábo Etóxéby 
byty zezwoleniem firoity : inácséy dane / 
nie máig by žabnéy mocy áni wiadzcy. 

Commiffyie królem[kié y miechy dá- 
lekimi , iednákié Pramo ku diegi- 

ctwu maiącćemi , maig by dš 
damüne. 


4. C ommific nie w inych (prác 
móch ic6no w tych, Étóié fa opifáné w fás 
tucie /3áFázuiemy dawać : á Etózéby oáné 
byty, niťesemné by03 fťásutemy. PO PÁEŠE 
Commiffvic Eu rosdžieleniu dóbr táf micz 
dy bxácie cobsora/idEo miedzy inymsy Etóż 
rymitolwiet Érevorymit / Erószy 00 Etówcb 
dóbr iednatg bliftość mála / chočiaby též 
nieroiedźieć tako daleko ob siebie byli / obz 
iácniamy i5 máig mieyfce zy fľásutemy. - 

A iefliby Eto chcąc ooftérrtac tego, Eté 
ty vososiálu dóbr prosí / pisal go bydš Érez 
voriym / ábo Prámá Fu bliffosci oo táEoz 
mych ób: pomiádalby go nic mieć: vo 
táťomég fpiówie Commi(facse w vozdžiez 
leniu 06b: nie máig pofteporoác : dlete 
cżecz fpo o Erewitosé y bliffosc Eu dos 
bram, do fzdu Biemftićgo odeflóć máig. 
Stdroftowie dóbr Królem [kich máig 

bronić, a Szlachta (ámá Com- 

mi[sie wyprawować ma. 

$. W ftówiamy / aby na pofym nie 
p:zelożeni SamEóro y miaft nápscb/ dle fáz 
mi Gzlóhćicy Commifste otrsymawáli/ 

Ey ffofizeniu gránic: á wfdłże táf/ áby 

izebsie Pseložonymy Stároftóm náfym 
wedle ftévégo zwyczóiu y Stótutu/ wolno 
było dôb: stópych bionic/ áž do fforicsenia 
y obidfniertia geónic. 


Pred tymiedno dwa Dignitarse 


- przy Podkomorsym na gninice- 
- nić bylidawani. ^. 

6, To té obiecuiemy : 13 wfiyfiim 

piofącym ob nas gránicábo pozôšielenia 

üh 5 | #ránie 


OCommifoargód. 403 — 


Vthoritatć iudiciariam vbiq; illibatam Alex. w 
conferuare cupiétes; ftatnimus : guia nos Ród. 1585, 
Succefforesq;noftri,nullas dare debemus F4:117.HL. 
Commiffiones, non dabuntd; Succeffo- 5 $/ 94. 
resnoftti ; nifi tuper limitibus bonorum HP, 72, 
noftrorum, X diuifione bonorum hzre- 
ditariorum interfratres & proximiores: 
aut que effent de confensu partium. alias 
date , nullius fint roboris, vel momenti. 


Commifsiones Regia etiam inter R 
remotos , pariusfuccedédendiha- | 
bentes, dabuntur. 


Uommifiones in aliis cafibus, quàm Z)2.wkrák 
quiin difpofitione ftatuti continentur,da- HL» 
ri prohibemus: & datas nullas effe volu- B/ 94.110. 
mus & decernimus. Commiffiones ta». * 
men,ad diuidenda bona, tàm inter fratres 
Germanos, quàminter alios quofuis có- 
fanguineos, qui ad aliqua bona par ius 
fuccedendi habent, quantumcunq; re- 
motos,locum habere debere declara- 
mus X decernimus. 

Quodfi quis repellere volens eum, qui 


. diuifionem bonorum petit, negat eum 
. effe confanguineum, vel ius fuccedendi 


ad bona huiufmodi habere : in tali caufa 
Commiffarit, à diuidendis bonis fuperfe- 
dere, S decifionem controucrfie fuper 
propinquitate & fucceffione , ad Iudiciü 
Terreftre remittere debebunt. 


Capitanei bona Regalia de- 
fendant, vfque ad dis- 
limitationes. 

X 20nftituimus, ne deinceps Prefedti Zyg.wkrók 
arcium. & Ciuitatum noftrarum , fed foli ^ zła 
Nobiles Commiffiones obtincant ad fi- Ete 
nesterminandos. ita tamen, vt nihilomi- 
nus Przfc&is feu Capitancis noftrisCficut 
veteri morereceptum cft, & Statuto ca- 


uctur )liceatbonanoftra dcfendere , ad 


declarationem vfque Finium, 


Olim folúm duo Dignitarii & Suc- 
camerarius ad Limites 
dabantur. Káj, w 


P | : „ Nich. 1454 
Reterca pollicemur: quód omni- ra, 93, 


bus petentibus à nobislimitationem, feu HL s;/ os, 
CC Ms d diftin- HP. 7», 


lati Olby; 


a 


404 © Bommifóatiádi. — 
firántesnéyo miedzy doby Stotis náfiétto 
Arólewftićcgo / y doby ptofiacycb/seswae 
lóigc damy dwu Pzzełożonych dlbo Vrzez 
-bnitów / y podłomoszćgo : "Etony imies 
niem nópym bebo mieć móc grónice voy 
nic. | 

Ale potym pięć Commiffarsám 
by d ma. 


EA Góp; micbsy boby náfBémi zda 
x Piotr, Piüénémtébo niesápifértémi s poddányd) 
raoz Las Mapych Dobióm nápym psstegtych / nies 
107.B.HL, Fiedy Frzywdyy välfkí/ nie Eiedy £6 y sábiiá 
53/95. HP. Mia / táESe trudności wiele o rozgróniczo 

2» . ničobimion napych byrvdly/ á to z tad: 3 
Sstároftomie bo džieržatecy táfy/pob po 
frxvofa intenta napego Arólewftiego y 
bébuitáfvcb/poboáné náßé w fasicostmwic 
ábo vätfľáli/ábo Sránicezátrnoniáli: dla 
Ecqgj0 s neto05ortég TAM cnoty y loft rás 
lervffióy / oawfytEicb pobbánycb napych 
fpiciieolivesci y polotá obiecutemy to:i 
wfiytkim podddnym napym / EtóvégoFoL 
ivtc£ ftamuy sáwolánta bedacym / Efós3y 
p:ófig o granice z firony dób: náfycb/ y 
v potomkowie náfy wedle ár etátu 
tów "fu rosgzdniczeniu fprdwiedliwości 


Commiffetse oney Stemíe ^y porotáti ro 


Etówym Dobzá Eu rożgraniczerńiu leža/ 00. 
Dignitarczów (co fierożnimić o YDoravoz 
dóch dbo Kóftelanteh) á dwu Drzedniia 
Eów 3 podfomozym támtévše Žiemie itá 
żnaczymy, 3 nóżnóczyć bedę powinni, 


Réted plat Gaóowyc$. 


diftin&ionem limitum, inter bona menfe 

noftra Regalia, & bona petentium, corn- 
fentiemus : & dabinius duos dignitarios, 

feu Officiales & Succamerarium , qui 
nomińc noftro poteftatem habebunt li- *o tyre, 


mites faciendi. maf prawe 
; . A : nižey = 
Sed deinceps quinque fintCom- Gdyż, 


mifsarij, 


ls cum inter bona noftra, inferi- 
pťável non inferpta & fubditorü noftro- 
rum noftris conuicinantium,nonnunquá 
iniurie X oppreflioncs, nonnunquam €- 
tiam czdes committebantur : & fierent 
difficultates plurimz,pro limitatione gra- 
nicierum: noftris aut Capitaneis aut Tc 
nutariis, fub vmbra Regii nominis noftri, 
bonorumáuc noftrorum, fubditosque 
noftros, vicinos aut opprimentibus aut 
limitationem graniciérum difficultanti- 
bus:idcirco ex innata nobis virtute & be- 
nignitate Regia, propter omnem fubdito- 
rum noftrorum iuftitiam & pacem,ex hae 
parte habendam, Promitiimus: Quia qui- 
buslibet fubditis noftris, cuiuslibet ftatus 
& conditionis exiftentibus, granicics cx 
patte bonorum noftrorum petentibus, “sf prá. 
Nos X Succeffores noftri, fecundü Sta- "35. 6. Ta 
tuta antiqua ad difceriiendam zguitatč, tese — —— 
Commiflarios illiusterre & diftriétus, in «£4. 18 
quibus bona imitanda confiftunt, videli- Komijfarge 
cet duos Dignitarios, & duos Officiales, ape Koa 
cum fuo Camerario deputabimus & de- x agi 
"putare debeant, 


Si Commifsarii defint in proprio diftri&u. 


Ze, W 


8. Si auteia Dignitarii, ad limitesipfos defignandi, effent pauci; in illa terra feu 


Piotr. 1323, Palatinattt , in quo limites fieri debent: aut fotté effent abfentes: co cafu, ex vicino 


je:30, HL, Palatinatu, "vel etiam ex remotiore, Commiffarios defignabimus, ad ipfos limites fa- ? 
53/295 čciendos: non alios tamen, nifi tales, qui in illis terris, vbi limites effent faciendi, pofies 


fionati fucrint. 


O Tnnotefcentiicy Commiffar[kiéy. 


fm ` 9, PU VO éefceneya Commifsdefta 
ur, ss „ny toefpólek 3 1Tfénboatem bo Stárofty pics 


YOoinégo yowu Ssládálar ma bydź roz 
i niesione pršed qvánicámi Ovote nicosicli : 
Tenze 9 — ábyiáto o Csásit/ téF też o Lieyfcu Stás 
Piotr, 15255 coffe vpavnili. 21 

HL. 33, B/ ' 


PO 8E24 10. QAO to Conmifsae ndr pese 


le, 13 zátylku 
dniáné cé, PŠLESLNÉ 


t ^ * 


Otymse. 


nij prá 18 
Komijlie, 


Cómifsionis terminus ad limitá- 
da bona, du feptimanz. 


Nnotefcentia Cómifarialisyni cum 
Mandato ad Capitaneum, perminifteri- 3. prá,8 
alem & duos Nobiles, inferenda (int du- Koifje, 
abus hcbdomadis ante limitationem. ita P4t Którzy, 
vt tam de tempore, quàm deloco, ceitü 
Capitaneum faciant. 


P Reterca Commiffarii noftri pra 
: didi, 


- Cześć pierwfia/ Tie: wtóry. 


s3ecsent Owie ZTiebšieli przed tym nili fie 


siadą tu czynieniu granic” Stárofte élbo 
Dśtetżawce nófićgo o czásie y mieyfcu zez 
chástia fivégo obwiefcze pises YDosnégo Y 
pws Sslóchóiców, y pies Uff fiwóy mlafny 
y Wíénbat náf. 


Commi(arse Stároftá opátrsyc 
ma potrsebámi wyidchawfy 5 numi 
ná granice. 


| 1. GŠtárosčie abo Ošieršavocy bóbr 
náficb rofľažemy : aby wejpółe 3 Come 
miffacsmi Eu rozgtóniczeniw bóbr tychże 
wyiácbalysffapil: á žeby Commiffacse po 
tesebámi opóźrzył/ á svetafesá w tych tylko 
dobiách, Etózć mamy wolnć nie zaféávoné. 


Staroftd gdieby ná gninice nie 


myidchai winę prepada: 


12. RO sitara S3lóchty wyrožuimice 


lifmy / żewielć ich o FEody pzzychod3i prze 
nieobalfiwa Śróroftów y Dźiecjawców 
dóbr náfscb : Ftózy psc Comnaifsarze 
prsystváriť Fu tozgtóniczeniu dóbr nápych 
3 Doby piserzecsonéy Szlachty sbantéto 
fie pasgidcbác. Dla tego chege zdbiejeć tc 
mu niepożytkowi / offawiamy: 1 tejlí ná 
potym Stároftovie y Dźierżawcy náfy 
pizyżwódnii nie pizytódhóliby Eu. czynieim 
gránic/ wing brvdôžiedciá y osm grzywien 
po nas niech beda Earónt : 3 Etówcb pos 
Towicá fironie/ á durga połowicatłam Y 
potomťóm nópym ooftác fié ma. 


Cokolwiek Commiffarse vczynią to 
` niema być odmieniano. 


13. A zatrudniónć cseftoEcoc svoyElg 

bydźy pzevľaczáné granice / miedzy doby 

nápémi Écólevoftimi/$ boby obymwatelów 

Eróleftwa Polfriego, tát duchownych tako 

i smietebích : vfiówiamy/ aby Stóroffowie 

eniz. práxo 9 D3lerżawocy nie czynili Eczywo ` poddás 

33. 26, Si 199m nópym wzgledem granic; co iefli Etóz 

vojtowie, py vezyní /3 vredn Otórośćićgo pazed nás 
mi bedźie odpowiadał, : 

Amy nóżnóczynoy Commifjatse náfié / 

Ftózzy czynić máig granice / ich fędów šas 

bnemi lifts sábrániálacémi niemamy pases 

Eásoveác/ y inych Enins Affefjozów ábo a 

: aid 


| 
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di&i, duabus feptimanis ante, quàm fimul 
conuenientad faciendos limites, Capita- | 
neum feu Tenutarium noftrum, de tem- | 
porc & loco fui Conuentus certiorem fa 
cient, per Minifterialem & duos Nobiles, 
ac etiã per literas füas proprias, & Manda  . 


tum noftrum. t 


j 
ł 


Capitaneus feu Tenutarius bono - 
rum Regalium, ad limitationes bo- 
norum exeat, & Cómifłarios proui- 

| deatjfi liberabonapofsidet. |, olbr, 
« ZApitaneo feu Tenutario bonor no- 1496. La. 
ftrorú mandabimus: vt pariter cum Cô- 107+ le, iré 
miffariis cisdem , adlimitanda bona eadé 5. mog 
exeat, defcendat, & Commiffarios cxpč: mos : ; 
fis prouideat; in his prafertim bonis, Mito n 
habemuslibera & finc obligatione. — , 
Capitanei ad limites faciédos ve- 
nire negligétes, 28. marc: puniátur, 


. ATem gula ex querelisNobilitatis ac- z, 23 
cepimus, multos damnis affici negligen- pipe. 151, 
tia Capitaneorum, & Tenutariorum bo- fy, 20, HL, 
norum noftrorum: qui per Iudices Có- ;4/6e:, H5, 
miffarios accerfiti, ad limitandá bona no: 74. 
ftra, cum bonis prædi&æ Nobilitatis, ve- 
nire recufant, huic igitur incommodo oc 
currere volentes, Statuimus: vt fi dejn- 
ceps Capitanci vel Tenutarii noftri, ač. 
cerfiti venire neglexerint, ad cosdem li- 
mites faciendos; poena viginti o cto mar- 
carum, per Nos puniantur: quarum me- 
dietas, parti ; reliqua Nobis, & Succef- 
foribus noftris, cedere debet. . 


Commiffarii quicquid decreuerint, 
ratum & firmum effe debet. 


Ovoniam impediri plerumq; folent & 
differri limites, inter bona noftra regalia, Zg, is 
& bonaincolarum regni noftri, tàm fpi- pue p. 
ritualium quàm fecularium : Statuimus , „ E $d 
vt Capitanci, & Tenutarii , nullis. iniuriis py 2 = : 
afficiant fubditos noftros, ratione limi- | 
tüm.& fi quis illorum hoc feccrit,ex offi- 
cio Capitancali corá Nobis refpondebit. 
Nos vero deputabimus Commiffarios 
noftros, qui faciant limites, ac illorum iu- 
dicium, inhibitionibus noftris non impe- 
diemus : Affcffores , feu Commiffa- 
Mu gu rios, 


406 © Vomnifbarád. 


gich Commi[jarsóm dni Remwizorów pó v^ 

czynieniu granic / bedżiem násnácsác : dle 

| cotolwiet Lonzmiffarze nápy fľaša to ma 
by65 cálo y mocio. 

Ateny te gdyCommifjacze napy siise 


fic cá miesfce grówiczchoćiay Stárofšú éa 


bo Diieržarocú nag rytebžie ábo miewytez 
Ožic / fłótce ba ábo nieda: fámi Commip 
farse pisebsie grdnice Eoriczyć y bonác bez 
6e powini / niedbóige nic ná to / cbocby 
Stároftá náf / ábo yon Etózy fie fľáršy o 
Erzywde granic pzeciwko temu mówił, áz 
bo rugat y dppellowal / élbo tå pis tym 
- bydź niechcial. 
Comumi/faze dlbo wedle sesnania 
ftdrców, dbo wedle [umnienia (wego 


p grinice kończyć máig. 


4. É cám £o Commiffarse goi wyż 


tan, Olby, láda / máig 3 obu firon fidtców wezwać - 


w Piotr. 00 Ftóchb witewopy pisyetege/ wedle ich se 
1496, La. snenia y smiádectvá gróniczyć bebo. A ies 
108, uer.1. fliby Stároy miedzy fob byli vósit / tedy 
AL, s3/ 95. Cormmi(facse wedle fivetgo fumnitenia ga 
HB. 73. le S diac fiórce wedle fivetgo rosfadku Bráni 
Sroście, czyć beba v grórtice ftoncsa. A qosicby fie 
Se — yGCommijjacze niesqabsáluteoy chcemy/ 

áby sá vyh Etómd) fic rotecáy ná redno sgo 


óseftasániam bylá władza y moc fforczyć 


grástice / nic niedbálac ná fpó: Stárofšy 
abo Dáieržavoce náfiégo. | 
Nie wedle liftówy sndkóm w nich o- 
pilanychale wedle smiddedmá ftar- 
Z E . z. 
ców, granice czynić máig. 


Zv. w 15. ED wiele liffóro y pasyreiteióto 
Piotr, 1519, itávOvte fie esci vo všymániu nicbeoos 
fol. 22, eyb cześciętćj niepewnych :piscto fiátuz 
HLu1,/270 tá natófnieyfćgo Dáná Jvólá Olbióchta 
HP, 7 - odnawiamy : by tożzgrdniczenia béb: bye 
= ły nie wedle lifiów y znaków w nich opifás 
nych / Etéié na veiinosc profaosd) / $ ná 
rzecz, Etóxa položona nie tef pie oczyma 
fadóne dlewedle swiadectwa fłórców : á 
zwiafć gdy Je Arólew. TE £óElifŁówa 
y fozodroblúva vfEáme vesyifil Švznánié 9 
eożgrdniczenić Osb: fivých / X dote Eoronz 


ná y Drzedmikóm Siemftlm podddnym > 


fiwym sléčiť. 


Rióiag piawh Sadotond). 

rios.nec etiam Reuifores, poft factoslimi 
tes defígnabimus. Sed quicquid Com- 
miffarii noftri decreuerint, illud ratum & niż, prá.19 
firmum effc debebit. "Priychylás 

Preterea, cnm Comniiffarii noftri con isc y prá, 
uenient, ad locum limitum : fiue Capitas 25. Aby, 
neus, (cu Tenutarius nofter exiuerit fiue 


non : eduxerit fenes aut non:ipfi Com- 


miffarii nihilominus limites ipfos: profes | 
qui & finire debebunt: Capitanci noftri , 
ac etiam illius, qui queritur. de iniuriis lis 
mitum „contradictione, feu Mouone & 


 Appcllatione, ac etiam abfentia , minime 


obítante. 


Com miffarii accepto ex vtraq; par- 
te à fenibus iuramento , limitatio- 
nem faciant. 


N Vi quidem Commiffarii poftquam 
cxiuerint, debent ex vtraque parte fenes 
aduocare: à quibus recepto iuramento , "iij. préwo 
iuxta corum recognitionem & teftimoni. ‘3. Komis. 
um, ad limitationem procedent. Si EL e 
Ipfi fenes difcordes fucrint, extunc Com- Age 
miffarii , iuxta fuas confcientias, concor- 


'dando difcordias fenum , fecundüm co: 


rum priuatum iudicium , limitationem i- 
pfam profequentur & terminabunt. Vbi 
autem &ipfi Conuniffarii difcordarent , 
volumus: quód ex ipforum fententia,gui 
plures in voce concordes fuerint, autori- 
tas atque poteftas dependeat difinita ter- 
minandi : noftrorum officialium , videli- 
cet Capitanei aut Tenutarii, contradičtio- 
ne non obítante. | 


Non fecundüm literas & figna in eis 
defcripta, fed iuxta teftimoniafe- 
num, limites faciendi, 


| : : 
Via multz litere & Priuilegia reperiri 

folent, partim abufa, partim etiam incer- ^ni.pi«.18, 

ta: ftatutum Sereniffimi olim Domini Comifie: 

Regis Alberti renouamus : vt videlicet pr. A iżby), 

limitationes bonorum fiant, non fecüdü 

literas, & figna in cis dcícripta, ad inftan- 

tiam petentium,& re oculis non fubiecta; 

fed iuxta fenum teftimonia : prefertim ci 

illius Maieftas tam benignam & liberalem. 

conftitutioncm fecerit: vt cognitionem 


& diftinčtionem bonorum noftrorum; Dignitariis & Officialibus Regni, fubditis 


noftris committeret. 


De 


oidkich lisciédh gránicnych to De quibus& qualibus literis, hoc 


1 

a 

| s. > + > red # =. * i w | TTE v 
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ma by 8 rozumiano. „4 Statutum intelligendum. 
» EI 10. a n £F s > e j LYZ. ke 
| 16 T E Didam Státut ofolo tráz Eclaramus ftatutum,de limitibus bo“ Krak, 1532, 


nicdób: nievocoleliffóm yznótów w nich norum nonfecundúm literas & figna in HLu1/:70, 
opifanych/dle $ csynioné bydź máta meble cis defcripra fed fccundüm feni teftimo- HP 75. 
Srtádectrvá ftárcóm: y vflémiamy/iby tdE nia faciendis, Statuimus : intelligi de. 
betvosinntan 13 ná ten cáo Dowód lijtów bere, tum demum literariam proba- 

w rosgraniczeniu dóbr isbź niema : ey lie tionem, in limitatione bonorum non 

fis. fa zófłóczółćjy Etóié (fo dawne bánéy procedere; cum litera antiquatz feu da- 

myfły : gdy oná rzecz pied oczyma mie bye  teac cmanate, re oculis non fubiecta,vel 

iw lá; úbomnie všymánié prssply / ábo té} etiam in abufum reda&z, aut incerte 


niepovité sndiásiy by fie. compcrientur. 
Ale gdy fg Commifsatzów náycb Cúm vero litere Commiffariorum no 


snáťi nránicné y granice dóbr nápscbs ftrorum ,figna metalia, & limitationem 
Doby fastebnémi SzlóchetcEint w fobie | bonorum noftrorum, cum bonis nobili- 
sámyťátacé pso nas fa potiviérosonté/ áz um vicinorumin fe continentes, per nos 
bo lifty/ pod tytulem y píccsecia Podfomo — confirmata : vel literæ,fub titulo & Sigil- 
rżćgo ábo fadu Biemftićgo qvénice bóbr lo Succamerarii, vel Iudicii terreftris, li- - 
3 obu fron osicosicanycb poboanycb náz mitationem bonorum vtriq; hzreditari- 
Bych w fobie zámyťátace beda ped námi/ orum fübditorum noftrorum ın fe conti- 
abo goźiekólwieć pisco fzdem oFazdnć: tá nentes, fucrint coram Nobis, vclaliás v- 
Eowyn wiárá nie wątpliwa ma bydźddrta: — biliber in Iudiciis produ&z: literis ħu- 
v zosticánicsenié bóbr tal napych iafodśie — iufmodi fidem indubiam adhibendam 
dżieznych wedle opifania onych liftóm fľáz fore, & limitationcm bonorum, tàm no- 
auieimy bydi mocnéy gruntownie. ftrorum quàm hareditariorum, iuxta illa- 
rum continentiam, firmam effe & validam decernimus. i 


i $ 
Gninice dóbr Krótet/kich smid- > Limites bonorum,figna, teftimo 
, , Z . N 2 . i . . 29 09% . e; e > 
dewá Stárcóm, y iné snáki podo- - niafenum, & alia pofsibilia indicia, 
> 4 a PRZ WT A 
bnecynig. — - faciunt. 


> 
re op £ubitosci nie było wes ch ad tollendas difficultates in 238» w 

nieniu tránie/ vftávotamy: áby Commif- faciendis limitibus, ftatuimus : vt Comi. 719047538. 
farse náfy 25ottá pzc ocsyntá mátac/ jaz ` farii noftri; Deum folum pre oculis hab. " a 2 4 
onés fronie nie folguiac/ oglabawfiv naz tes, nulli partium fauentes, confpečtis in- ee os 
przód znáťi geánicsné/ y rzeczy piawbźtwie primis fignis metalibus, & rci veritate di- 
dofiedfiy / táE 3 świddectwć féércómw/ iefIt — ligenter inucftigata, tám ex fenum, etiam 
potrzebá bedšie/ prsystedľych z tato tćż ste {i opus fucrit luratorú teftimoniis, quàm 
nych podobnych rosfabEóm Hráriťce miesz aliis pofsibilibus indiciis, limites inter bo 
939 Doby náfémt Acrólewfłimt v ôžtedbšiz  nanoftra Regalia, & hereditaria pro ar- 

| -esnémi wedle zdania y fumntienia fivégo  Ditrio X confcientia fua conftituant, 


ers je pokónowie: m Commijjydch y Commijjarsdch ná gránicách. 


15. g Ommiffyie ná gránicesdrofie mála by6$ 3 Kdncelldryićy náfég / bes wpelóż Z»g-1t.w 
Frés trudności £ażdemu potrzebutacemu / bamáné. Krók.1588, 
«ede. Commiffatse psyPpodľomosý zábo fomorniku onéy Żiemie/ mogą byos nietylko fo. 26, , 
2. Gig yż ONÉHO áley s infégo blšfégo YDoiewództwć / chociabywonym YOoiavóbstwie álbo 
MEC żadnićy ośiadłości niemieli. | 

pen Zitózzy Commifjaeze/ gdy fie ná innotefcerttiz pobpifa / powinittytć termín 3iás 

wys, prá. AC s onte Commiffje w crecutto przywićżdć / vesenteniem granie. | 

g.lnotefgen —— A goybyfietednego Oni foncsse nie mogły / tedy (ubfequentibus diebus nie oba 
da GG EO e im šte“ BE 16034;- 


= t4, Którgy: 


U 
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ieżożdiąc fiondyćie máta / áby oná Commifjya plóchócowi nie fpezić. 
2| &osieby Commiffats podpifarogy fie ná tinotefcentię, nie pizytechał ná termín 
piżepada fironie fto grżytwień o Eeó:4 forum ma miećnć Trybunale excepta verain- 
firmitate , Ffózę wedle prámá powinien popisystaós. *&8 
Stároftá ták ido y pládpciť meina mieć wíccég poctu / icono trayôžiesci ofób3 
pisyiaćiołmiy s fľuttámi s á poddánych sawiecćy pó Owubźiefiu, dla vEasániasnébóm y 
fspáiits Eopców. aud Coca vd : $ 
3| iby fie periuria” 4 obzáženiem 25o$om nie bžialy / máig Commiffarse piewcy "wys. prá, 
puypóźczycfić sndtóm s obu firon? pics ftórce pokazónyne: y zważyć to v Siebie wez 15.53 wiele, 
dlug fumniesia fivego Xt ic[liby Etóna frond (Iugné sát y podobienfiwa pobasálá/ tez cc. » prá, 
dy nie obbiéráige piyeteg 3 obit [iron dla trzywopiżysieftwoa / máis gtónice wedle fum 16.Obiáfnia 
2 mieniá ficio pźycbyliwfy fie bo fšátustu/Ť & iuxta zguítatem Yczyrfić: | HM 
eria - pne 21 15 fd coffoteie 9 dźiecżjawcy nicttógy dÓ0E náfiycb 7 3royElt excedere modum in ne pra, 
:6. Stáfo* qoe nfione bonorum: tedy ffátutá piétivüé %w rons vesyrtioné / táť bedlárutomy / je AUM 
fiowie: ` qefenfio nie ma ficzosymieć pfowdniem laboris proprii, táť ośiewków / ifo y buboz,,_ ey k 
"vénia/ v Fážbáv roboty Etózaby pises toť. bez przekásy ffároséinéy ftálá : óleWSYWANIEW z, 117, prá, 
tlto dóbr náfydh /ábo pożwówićm po twypcin rotu bo Siemfhod. A gdyby faboroy [dz 14, Okoto, 
voftá śbo Dšieržarocá fomu Erzyrodć ábo Kobe iata mimo todczynił: tedy oto forum 
` ma mieć vo żiemifiwie / gokie orté dobiá Eróleoffié leżą. 


A iefliby Dźierjamwcó osiádlosci niémtal vo oným YVotavóbštivie/ Abo Żtelni ; tes 

es Edi gośteby io miał / ma býdš creciicią na dobióch tego nieodivlóciitie CZYMOWA/ a nij, prá, 

weble Conffitucgíég “Anni 1562: sa ay 

^ Śrgb$by byt nicosiadľy w A oiónic 7 tedy ma fie pisccivo niemu poftapié wcóle poź ty, 

fiepfu ná jim féymie contra impofícffionatos wómowionćgo : ć icfiiby miał [UMME rniz: pór, 

né Ożieczówić / tedy itá fummie fic ma ertendowáé procefľus iuris & excqutio. 7. Tit, 1% 

|| AStárofšóin y džictšatocám o Erzyroby v BEoby/Etéxébyfie OŚlały ná gruncie Erslew le, z. Gd 
snig, prá, feim Łókw napych y R-P. ido w ich pożytkach / bedźte wolno pozywóć Fáždé? bo Sieme 

26. Stáros fled" 4 gdšieby im iueómenty wedle prámá były nákazámné táť náfsm ido y fiwym nies 

ftowie. piem odpiawować ie mogę, falua appellatione ad Tribunal, gosie fine remiflione faye 
ży tátié mála bydž beteeminovoáné, > | 
| poddámi též snéfycbwet7 bebo mogliposywać Do Stemfhoá o Erzywdy fwé cum 
affiftentia Capitancorum vel Tenutariorum. Cafe s miófteczeć nófych fine afliftentia, 
wedle zwyczótu. m | E 

A gźteby gróstie nie bylo/ beda powinni febáiomie fľásovác y wywodźić Commiss 
fig / 4 Eonczyć granice filóchcicowi / fine intermiflione. 

"feflibs té po rozgrdniczeniu Commiffazftim / glódhóic3ć grónicómi grunt Ecos 
levfticoésmowat/s byt o to pozswan do żiemfiwa : powinien bedźie fam fao wytóchóć / 
bo Fontomifí pzysiegłćż možný voyfLác d on gront: & ex re oculis fubiedta , ná pisse 
fisch Rocech dekret wczynić y fifób nógtode nakózóć / wedle liquioścyićy ftcony virg 
vobsorég pista iucátment. — loq : 

Thed U k] Wárunek Kommiffiy granicznych. " NC prás 

Wirasa 19. DUM fic Do ftdraóawnych pram "posi vofetfié tá (égm / ábo zá i t 

fol. v. $wotem ná Commiffacsc y ficone orozgróniczenić débe mápycb whelátich soobiwy Žien 
fiimti/pse Džieržavoce? bo pzez Cjnftigatoxá nópego wydónć/ cáffiiemy : becláriigc/ 
še ALE Commiffácftt poe zupelna liczbe Commiffarsóro wedle právo obpidtetorty /. va 
żadnę wafpliwość niema bydi pzywódzory / áni pofadzony wedle prámáä Oawiićgo. 


Statut o:vfypaniu Gndnić w mocy ie[t sáftámion. 


Zyg, Bugi | yi.. TEE rie. | „niż, Tits? 
wPiows | ŻÓŁ 2f Rtówby ftévoftá vosfypal granice” / aby te powitien byl vfypóc ad fetum prá.18 ,legli 
156: HP» Diui loannis Bapufte proxime venturum; fub. priuatione officii Capitancatus vel 
Co. Tenute Zamtówiy máta bydž trzymóne mocniewedle Eopców/temporibus perpetuis, 

A goźieby Eto był o me pożwań adinftantiam Inftigatoris officii noftri ex delatione 


ŻA ini LA a QUU a SEE 

XÉselé viecto(ia/ Sic wtorn. O Commifeargd. 409. 
Capitanei vel Tenutarii: tedy wfpytkich 00 táfonydh pozwów czynimy wolnymi. XE 

Stťáržsli fic pasci námi Poflomiežiemícy ná fkárofšy fabowé / by abufum gucn- 

ze dá wnićść micii w Ereguucyióy ná Rycerfiwo Kozonné nád (EátutW ladiflai lagellonis 

TB fol. in ledlnafo:5o. nápifány. Pprofac/ébsfíny złożyli 3 nicb/cobytolioicE pzzećiwidło fie Żre 

róż ga d quucyiég nád fiótut pzeczeczony. Gdy; oni niechce z Esieżę ich miłością mddcfie w fas 

mk. oné dlfputácye/ iedno ftoige psy piówie frvgm/nicdbcy wolstości fiooich in dubium vo- 

| = care. Wiy powinności fivoie bacsac/y pzysiege wfytkim iednoffóynie yczynioną : Ftcz 

mu też na zgodne zddnić Rad náfycb swietckich/y ná prosby poffóvo žiemitim / roftás 

suiemy wpytkim ftóroftóm náfym fadowym : áby nindłim inafpey £requucyicy nie 

czynili / icono táto vo fiótucie Jógietłoroym in Iedlna ftoi. á cobyfolwief inóczćy vczye 
li, fitirritum & inane, ZĘ 


O fymše. Articulo: GRANICE. 


21. © x oto tosfspánia Grónic/ miedzy boby nápámi ćsiemftimi piátvie vczynioz a EO 
vych sáchomamy fie / y ftároftóm y Dšieržarocóm náßym coffásuiemy / roedie £onfEituz ARE 
syićy Piotrkowftićy 1 5 6 2. Etóza úci bylá pazedtrym do S. Jandyczyniona / dle tz teras 
54 ráda Dónów Rady prosba poflów stemfFicb ná mieczne czófy softávoniemy y cof. 
icmy: á to pod wing (tá gezyrwten monety y liczby polffiég/ toties quoties coram no- 
bis peremptorie repetenda ,Étóiawiné ma fie y ná potomki wiafnie śćizgać. 


. Otymśe. Articulo: O Granice ROZSYPANE. 
(5 "NOE oO | O ai) Stepb, w è 
22. MY nice któzé fa Iuridicé pises Commiffarse nápé miedzy boby nábámi/ á 


À 8 
€slácbecfimi (foscsoné/ áby ich Stárofčovie/ y Džieržavocy nafiy 9 poddáni vo doz es M i 
eui] prá. PAD nápyd) bebaey 7 gwałcić ^ rozfypomác nie śmieli. A icfliby Fróié oo Conftituciy 
stórofłowie Anni 156 2. rozfypóli Aby te fuis lumptib us pases Commiff. arse vfypóli prsed świeten 
y tit.3 prá, $. Janá Chrzčičiclá bliffo prsyflégov zapióciwofy fironie (£o grzywiejs winy toties quo- 
28, Jesli, ties citabitur vel citabuntur. 4 tefliby poddáni napy vidclicet plebei sponte tábié 
gránice bez rofťazánia Stárofšy? ábo Džieršamce nápégo rozíspáli/ áby byli viny piae 
Čiadšiestst grzymień Facit / toties quoties citabuntur. Nihilominus Stároftá / 
 ébo Dšieržarcá / fumptibus illorum, Commiffarse do nápióvienia Sránie vosfspáe 
mych” węwićżoś ma, nadólcy wedwónaście V Zicdšiel po tosfypániu ich. 


Čo, 7. 


Stdroftowiey Dšieršancy pov- Capitanei & tenutarii nobili- 
gynieniu gránic , gwaltów fldchćie tau in limitibus vim non 
aynić nie máig. inferant; 


"wys. prá. 23. ScitofiowieyDłiecjawcy osb: U aAsitanci & Fenatari bonorü noftro- Zyg. w 
1.1.5 niž nófyh gwałtów FL: očí: w ďránicácy — rum,violentias robilitati in limitibus non Piotr. 1519, 
Pra, 25. A trech nte czynię : `á granic pisc Commif inferant: nec eofdem limites,per Cómiť- [0.12.HL33. 
^i prá faczevcjnionyh gwałtem niech nicpfüta — farios noftrosfa&os,vi deftruant. B/61,HP76 
6, Stároa Ad vfum fluuiorum , qui bona regalia difterminant , vicini admittantur. 
Jiowie, NPR j palin "AE x 
24. E grauentur fübditi noftri viciniabonorum noftrorum , per Capitancos, Sigis RER 
- ftatuimus : vt cùm fluuius aliquis noftra. X corundem fubditorum bona difterminat , 974/0. 4+ 
quz ipfius fluminis ripis vtring: adiacent :liberé admittantur iidem ipfi fubditi noftri, a aż 
4 


«: ry Ti 43. 5 . . . . . e żę b 
ie, Sad vfum ciufdem fluminis: iuxta latitudinem bonorum fuorum adiacentium. 


i prá, 133 Zá e œ . . e ę 
dm. — qo rosgninicentu Staro[lomie y Finita limitatione bonorum Capita 
düersamcy kaywdeynićniemdią. — n& feu Tenutarij iniurias in 


: v Zyg. Aug, 
p > fundis non inferant.. — 4 Piotr, 
2S. A ly též to cora; pzez Commifs "see Tees 
farze náťé Eté Eu rozgróniczeniu imion “T,guod per Commiffarios noftros g ;s6, HP, 
oH. náprd (quos 76, 


^os 


EJ 


IE NO EE 


o OT Adamka m zc 


— TEE | 5 an zm 


T Tapis teri renti i rng mv = ma 
ER ~ tat ^ aies A 
S WOJE SEE ZZ SEE Er prd 


j M. v LE VR ; Pd 
© Commtfeargíd. 
iiáfscb Erólewftich / á Slemiáfticb 6dte 
my, vosnamtaino tviecés nie bylo wftówiaż 
tmy áby po rożgrdnicżeniu imion nófych 
Erólervýtich áStemiánfticb , Frzyr009 Staz 
toftowi náfy ábo vrsednicy w grumcićdy 
żiemiónftich nie czynili: á poddáni napy 
tófowych gruntów ob rdnicżonych áni 
bácciómi/ ání żadnym (pofobem västvác 
máig: 
Aieflivaynig,tedy pišed Królemod 
pońnedáć y [kody nágrádzať máig: 
A6 EE o ad CERES 
26, CO Céroftomie iicyfe 6 Ersywz 


4jo 


Zyg. w 


Piotr, 15 i. L^ yip ; > „së $ RER 4 
on BE Og/fasidbóm fim abo té poddástým fás > 


HL 26. B/ 0 - i j 
49.HP 71, tofftoá. fwego vesyriona / bebe powini 


paco Zlámi odpomiebác : to icft / do 3v2 
czedu fivego co ivyEroco /ábo 5 miary w 
bronientu dób: Frólemftich voyftapis. ` Ale 
ichi gwalt isti fámi sofoby fivéy / to iefE/ 


wie/ do Etóiétto należą / odpowicdóć. "Jes 
fliby też ftároftowie náfiy broniąc vo tzeczy 
oóbináfycb Etóému poddánému napemu 
w iego dobićch Erzywode cieta vesynilt :á 
po grdnicach dób: náfycb s poddánymi o 
Easáto fic : i$ Stároftá náf w onych dos 
biicb/Etóié nie néfé/ dle poobánégo náfpiz 
qo były /pEodey Erzywde mu uczynił : tedy 
tenfam Stároftá BEobe one flácdheicoviť 7 
9 pobbánému nágómu wiego dobách vz 
czyniorng, bedźie powinien magŁodŹIE. 


— Rélag piang Sadowie. 


(quos ad limitatiorictu bonorum noftro- n 
rum regalium & nobilium, concedimus) „vys Bis 
femel decretum fucrit, amplius non inno- E ię E 
uetur, Statuimus : vt poft limitatione bo- wą "pap 
norum noftrorumRegalium,ac Nobiliü, e" 
Capitanei noftri in fundis nobilium,iniu- 

tias non inferant : fubditi veró noftri, in 
fundis diflimitaus,nullü vfum fru&ü ha- 
beant, neq; alucaria, ncqj alias vtilitates. 


Si intulerint, coram Regia M. velin 
loco competenti refpondcant, & 
.' damna rependant. 

Apitancilocorum de iniuriis , vicinis. 
fuis,vel capitancatus fui fubditis illatis, re- 


|! fpouderc tum demum coram nobis debe 


bunt: quando ex officio fuo aliquid admi "wyr, prá. 
fcrint : velin tuendis bonis noftris modü 19: Comisa 
exceffcrint. Si quid vero vt priuati com- fie, para: A 


4 Ž p : 4 © ` " i zę 

| iako nie fárofčovoie vety: beda powtt^  miferint: in foro competenti, cuilibet rc-12 © prse 
ni byt Etóny fie ná nie ffáso w orm pt?  fpondere,de fe querenti tenebuntur. Pre- 4 Stároftoa 

| -. Wie, y pré 


terea,fi ctiam Capitanei noftri,fub pretex à 
iS + 20, 21,22,48 
tu defenfionis bonorum noftrorum, gra- 
uem alicui fubdito noftro, in cius bonis, 
iniuriam intulerint: & poft hac, cum bo- 
nanoftra à bonis fubditorum noftrorum 
limitabuntur,deprehenfum fuerit , Capi- 
tancum noftrum,in his bonis, que non e- 
rant noftra, fed eiufdem fubditi noftri in- 
juriam aut dam nú illi intuliffe : isipfe Ca- 
pitáneus damnú à fe,nobili & fubdito no 
ftro in eius bonis factü refarcire teneatur. 


Generalia Commiflárfkié dogranic. 
Commi[Jarse ná fadiićch [vych przy aynieniu granic , pzy my kupnie , y przy 


ďiale ,sdchowdć (te máig, wedle 
fldtutu. 


Commiffarii circa exemptionem, 
quomodo fe conferuare debeant. 


27. O Tafutiim & fancitum eft: quia Commi ffarii in caufis iudicii fui, non debćt 


f Sigis, Crac? 
11 : c SM . BA M 5 L z 1 . i 
| 1543. HL 52 recedcté à ftatuto communi & facultate illis circumfcripta ? videlicet circa limites fa- 
| $4 — ciendos, exemptionem bonorum vel dinifionem C bonorum , inter perfonas etiam . 
[I remotas : par tamen 1us füccedendi habentes ) faciendam : & ne morem gerant vllis 
i | informationibus, huic ftatuto contrariis. Quod fi quid contra ftatutum | facerent: id 
| nihili effe debct, nullaque informatio ilios excufarć poterit. Preterea nulla bona, cir- 
i ca talem exemptionem accipere debent: tantum ea, quz in literis obligatoriis effent. 
| defcripta, 

. A . x , ; X > a 
| Tifty griniane pres Commi[Jarse 
|! WI NN g E ZA — 
| dine nicpotrsebuigpotmiérdsenia 
| Prosbámť 


LitereCómiffariorú fuper limitatio 
ne date, confirmatione non egent. 
petitio- 


à £g ES "d 14% p i 
Csete pier wa, Tie: corp. 
BK 

28. AJRosbámi poddánych náfjcb 
privrviedšict / bopufezamy : áby ná Ľoždéz 
tto molis podddnych náfycb było/ piosićy 
Otrzymać o5 nas potvotérdzenia ná lifty 
grónicznć wydónć ob pigé Commiffaz 


wys. prá. VZÓWPZEZ Dias wedle fiótutu Źpróżnóczoć . 


7. Gdyż y nych : w ttówch liśćićch gdy Commiffya 
prá. 15. 29 lóndat IIB bebźte wiożown /y pieczeci 
wiele, 
ig miícémoc wiecznę:chociayby též Żadnće 

go potwierdzenia nópego niebyło. 

Gmnicne lifty niech bedie 

wolno do Ksiąg Kancet- 
lariiey mod. 


sla až 
29, OVÁ elo Edżdómu niech beôžte 
lifts Commiffórftié ná gránice do sis 
Aáncellécitég nófićy wwobźić: Etózć/ gdyz 
by pissttoód ábo potrscbá potrzebowała / 
A dnclecze náfy piss wpelEićy trudnosci 
ióbo wpifać taE wypijóć / y lifty profiscym 
£aEowep pod pieczecie náby tebno Eope sá 
nie wżiewfjy/ pises wpelkićy trudności dóć 
beda powinni. 


Comimiffarze ktoby flowy nie vcćit , 
pólroká ma siediieé w wieży : d ie- 
fliby miecza dobyť, gárdľo traci. 

30. 


Commifjórftić beog prssložoné/ tedy máz > 


„fatiorum fuper limitibus, ad libros Can- 


4 Fed = ^ 

by (V auti iat tádh 1 

5 Commifeaviád.. 41] 
P Etitionibus fubditorum no(trorum in- Zyg, w 
dučti permittimus : vtin arbitrio fit fubdi Piotr: 1538, 
torum noftrorü petere,& obtinereà no- BL (5 B/ 


| ; Mg oe iim 
"bis confirmationem fuper literis limitü 767" 77 


editis, à quinque Commiflariis per Nos, 
fecundum ftatuti tenorem deputatis.Que 
quidem literz,quibusCommi(lio & mã- 
datum noftrum fuerit infertú m, & figilla 
Commiffariorum appofita authoritatem 
& robur perpetuum obtinere debebunt: 
eaamfi nulla defuper interucniat confir- 
matio noftra. 


Literas limitum liberum eft in 
librum Cancellarix 
inducere. 
Lass erit vnicuiq; literas Commif- Té don 
$€ 1538, HL 
152/271 HP 


cellarie noftreinducere.Quas quidem,ca- 
Jane cinducere.Quas g az 


fuvel neceffitate poftulante, Cancellarii 
noftri, fine vlla diffi cultate,ficutinfcribe- 
te ita ctiam defcribere, & literas petenti- 
bus ,eiufdć tenoris fub figillo noftro,vna | 
titum fexagena pecuniz pro eis accepta, 


fine vlla difficultate dare debebunt, & tenebuntur. 


De honore ac fecuritate Commif- 
fariorum. 


Vòdfi quis plebeius, in negotio & iudicio limitum, vel alio quocunque: 


contra Commiffarios inucheretur verbis , illofqQue inhonoraret : talis turri, vel alioqui 51885. Crac. 
feisionc dimidii anni, puniri debet. Cuius poene executionem, Capitaneus illius loci 544 HL ss 


faciet:fub poena in ftatuto defcripta, contra illos, qui executionem facere neglige- 


96, 


rent. Quod fi quis, etiam plebeius, arma corriperet, & vibraret : licet eriam neminem 
vulneraret, collo luat poenas . quod etiam Capitaneus exequatur, Nobilitas autem 
pro talibus exceffibus, iuxta ftatutum puniatur, 


Commi(farze ktoby nie[lu[snie do [a- 
du počiagať „winę pre- 
pada. 


3]. LN Toby poswół Commifsatse / 
álbo fad / álbo Drzęd / iái pofčepeť : á 
táťomy bylby pizefazań vo tym / 15 te nie 
flugnie pociaqiat/ bedšie winien káždéz 
mu zofobnó tamże owore czćenaście Hrzyz 
wotensá wine dóć : także y fironie/ beosiclt 
£6 pzytym posreána. 


De Commifsariis , inique 
citatis : & de aliis 
iudiciis. 

Qy icungue citaret Commiffarios , aut 
aliquod iudiciü,vel Officium, proaliquo 
procefsu: & talis decernetur, inique illos „gy, + 
citafse : is tenebitur fingulis feparatim da- y sj 94, 

re,bis quatuordecem marcas, pro paena, s^, HP 76, 
fimiliter & parti , {i eadem citarctur, | 


Zyet Aug, 
w VVárft. 


O gwat- 


| 3 e : | s i 

| Ro oo 10 Bommifsargd.. AS U 

O gvalciéch Commiffáríkich. | 

i s Commijfarze ná granice dbo s gninic do domu iádacé ktoby smiať | 

| i - gnalác, ták ma by tozumian idkoby Máieftat | 
aa krolemfki zgrvaičiť, x5: wn 


| Paź irigéy » tychže Kfiegdch piatych, $ cześci fiodmey, Tit, xv: O gwaltos 
| tonikóch y groalčiédy, lege z: puccivfo tym, 1€, 


[^ 

| ; 
i 1 
p 

1 | 
il k 


| 
(07 gt 
| 
| 


KSIĄG 


CZESC VTORA, 
O Podkomorzym Ziemskim. 
ODKOMORZOWIE, GDZIE 
ylácy bydz mála.  Tit: L 


Podkomorstwo Rośań/kić.. 


A S A r 4 n $ R 7 s” 7 

T ró 3 ICHU Rózónfkićy y NTátowftiéy poblomeiségo ofobnćgo/ tákié po Śmietći w Ne 

to. f; moderni poflefsoris amy y báť obiecuiemy. cpm shes 
Podkomorztmo. Cztr/kić. 57. 


b n 9» 05,5 YE I. 4 "a" 1 3 à 4 Paa rg 5 T, 

2. S obtomosére Csécfeiéto y turisdicyą iego/ we wfytkich pietogótiwóch poz 2S Ei 
townywansy 5 inpémi Foxonmémi/ tát i5by vofielakić fprámoy vesebomi iego naležacé/ tym fe = z 
fpofodem idEo inné w Koronie odpzdwowały fiez wedle prátvá pofpolitéš Bosonnégo. 

Podkomorsowie nie powinni prsysiegáč iedno ich Komornicy. 
: 3 a P NU uvis 4 D s 94 3 39 «uz 4 Au e 

3. ToÔtomosomie tweble f£áréqo zvyczálu/ nieporoimni pizysiegji cogitic/ (ON y 33 & 
bywdię o6 nas onerowáni Fide, confcientia, & honore. YOfáESeid) Komornicy PIZĄZ 1569. HP, 
siegi ná XWocécb Siem[Ficb czynić/y ostáolemi byos máig: 334, 

Pryfiegić mála, pátri nijéy parte 5. Tit: 4. lege f£lectig 36.. 
Pryyfiege zás opifdng mafš tu málo co niżey, Tit: 2. 
Podkomory mamwśiąć Surrogdtia v Králá, ie[li kto ma s nim granice 
aynić, _, 

i j : | A Zyg, Aue, 

4. (Ge fto s Dodłomosym ma o a/Xcepto tamen Succamerario : fi, E ma 
Gtdnice czynić : tedy ma poofomosy v quis cum co granicies facere debet: tum s7, HL, 
riaswśiacfureogótią. A gosteby niechciał: Succamerarius tenebitur Surrogationé 117/227 HP 
tedy temu / Etóry ma snim AEcygwolno a Nobisaccipere: quod fi nollet:tumis, "434," 
bedie v nas iéy postc: Kóncellócyantha  guicumcoačtiončhabet, à Nobis illam. - 
Bá bedjie ig voinmá dóć. petet: & Cancellaria noftra tenebitur illi 

in concedere.. Ť 


PRZYSIĘGA PODKOMO- 
9l rzépo. Tit: II. | 


* 


ŇA: tT. przyśiegam Pół Bogu i$ fprávvieblívvie wedlug Pánd vro 
oná piítóa pifánétio/fptávoteblimoscU/contronetfiy fron fadźić/tychz fo, a, 
že Conttoucrfiy pilniefłuchać/ y oné prsiymovoác: tótze znati granie 
eznć/ y podobieńftwó ich/vyvažáť y wiernie opijowóć: ttemu tótegt [vč 
y pzzodtów feoycb/ wierniechówać y vo niew pifowócbede: mábtonym — 
fabie mie mam mieć wzgledu ná aono ofobe: tab pzytaciclá/ idbo y niez - 

SIA pn vošytačielé 


SIAG PIATYCH, 4 


„zka i Deui Lco Un tag l—— 


x he 


o Bodfomożżym. 


Riiagviand Ciabotond 


pzzytacielć : bogótćgo y vbottiégo: gościć y frvotégo: ničomu w tym mo» 
im (aoste/5abnéy pazytóżni y nlepisyiásni trie pobásulac: y oótu nioofogo 
wzgledem tego (aou nie bonc. Cat mi Panie Dože pomó5/ y tá świes 


tá SEwóttyclią. 


PODKOMORZOWIE OPRO- 


cesie granicznym wiedzieć mála Tit: III. 


Poftepek w gníniceniu iednáki 
| byc ma. 
1. VC eosmaité były obyčzáte w tos 


Piotr, isise zá niczéniú: DHL z oboićy firomy Ožicdáia 


fo. 39. H 


Zyg. w 


* znich dotego sáfu vo Biemiach náfydh/ 

 JArátowftiég/ &ánbomüftiés / Aubel 
ftiés; Ruftióg 7 Bełztićy y pobolffiéy zy 
tagże w Povotečiéchy tyh Siem. VOpäťše 
my éby icbntoftáyré napofym tozgróniczea 
niébóbt £atowych ožtebžicáných / y twe w 


fBetticb Ziemióch práttzecsonsch bywało; * 


zá tconoftéqno váoitycb ánóm náfydo tá 
da / ytóbże 5ásexvolatiém Pofłów Siem 
pizerzeczonych sfłówiamy/ y ten pozzędek 
eiim: aby Eożdy pozywótęc do Saôu 
Ziensftićgo o vesyienié grónie nie Faot 
piniejnego Bácuntuú: Ale proffo powodoz 
wą firond tego / 3 Etónym Branice mieć 
maz pożowie o powództwo tym obgczás 
(m. £ e | 
Pozemná Gninice prsecimko ftro 
mie 3 którą granice mňig bydš. 
* $3 7 r 5 " 
2, ÍS Ory cie posywa tu vesprtienin 


Piotr, 153, granie miedzy dobry fwćmi LT. Ožiedžicsnné 
fossi. BL, mi, PÔ TY. 3 tednćy firony /-á twoimi 
266 / 475: reż ośiedźicznómi LT. 5 dzugićy firony/ Aby 


Hp, 228, 


fie prsypátrovať goy mu powództwo fľas 
żę moch tego pozwu: ná co práronie bes 


dziej odpomiádať. 
Prećiwko fasiddóm ściennym, il- 


* [li [a wefpólek posmáni o granice , 


idko ma byc po[tapiono : aby 
s nápolu nie prsekásomáli 
| granic. 


s UP SE E 


Zyg. lite 3, 9f iefliby tni Śsióchcicy byli/ más 


jc fol; 4o. fac iv fasieostvie Oftebsictiod/Etówcb ścią 


HL 266, we pisvlegils 3 úšiedšictro gt Z mico: 
e IAN ak aw 


E Etórymi 


Procefius ludiciarius circa faciédos 
limites conformis vbiq; debet effe. 


Er ličét varii quódue fučre modi in , 
bonoriivtring: hereditariorutá limitatio- — 
ne hucusgs in terris noftris Cracouien: 
Sandomirieníi, Lublinenfi, Kufsie, Bel- 
zenfi, ac Podoliz, territoriisque carundé 
terrzrum pro iure obferuati: tamen nos 


' conformem deinde limitationem bono- 


rum eiusmodi hereditariorum fieri :ac in 
ómnibus terris predictis pro confuctudi- 
ne obferuari cupientes; de vnanimi Ba- 


ronum noftrorum confilio, pariter &at- 


feńfii Nunciorum terrarum predi&arum 
ftatuirius S ordinamus : vt quilibet tita- 
tus ih lus Tetreftre pro graniciebus faci- 
endis, taxam pecuniatiam non apponat: 
fed fimpliciter Adtor citabit reum pro 
AGoriatu, aliás, o porvédztroo/ fub forma 


- infrafcripta. 


Forma citationis Terreftris,. cótra 


Principalem ad faciendf limites. - 


Vi te citat ad faciendum gtanicies feu 
limites inter fua bona N: hercditaria ville 
Niab vna,ôč tua étiam hereditaria ville N. 
partibus ab altera,ad attentandum fibi N. 
decerni A Ctoratum, vigore przfentis Ci- 


tationis ludicialiterrefponfurus, 


Contra vicinos feu collaterales, fi 
fint-fimul citati, neceffarió tám ad 
Terreftre quam ad campeftra lu 
dicium citandis,fic eftprocedédum 
ne in cápo limitationé impediant. 


"Ol vero effentalii Nobiles habentes 


' vicinas liereditates,'quárum parietes ad: 


iaccrent, & effent contigui hereditatibus, 
: intet 


Cei wtórd/ Tit trzeci. 
£róymi máig bydš tránice y mnićmieliby 
fie mieć iátié interefse sá tę pzyległośćię 
6o talowych geánic: tábormi též fosicos 
ściemni przes powobá ná tedeitroľ/ tako v 
ten 5 Etórom granice vmioda máta by6$ pzy 
poswáni do fabu Siemffiétgo : y ifo pisc 
dnieyfa (conta, táť tej 5 nimi pises powos 
dá ma byo$ poffapiono: áby ná roťu pole 
nym granic nie mogli pazekózywac. 


Spo[ób pozwu do [gdu Ziem[Kiégo | 


przećwko fąśiidóm , którzy mäig 


pnyległe ščiány s diedšičtmvem 
abo dobry Gránicam pod- 
leglym. 

4. ST 6sava was Fu piseffeségánin 
ściany wifićy / tefli Etówz rosumiécte fic 
mieć 6o Wsi óbo osicosiny tego pisylegta 
TY. Etéé dobrá fivote dŽiedšicsnté przerzeź 
czony LX. chce tożtraniczyć granicami y 
znaki gránicsnémi 3 boby TT. láchetnés 


tio Y. dżiedżiznemi: oftóié granice pos 


smel pzeczeczonćgo TY. tato Paincypała 
á was idto ściennikt : abyście fEdneliy poz 
módzówo temu TT. powodowi przyznali y 
óbyście pílnomáli: gdy mu bedźie fľázos 
wano preš Sgo powództwo pazeciwko 
pzzetzeczonómu TT. iáfo Pattcypałowi/ y 
piżećiwEo wam táto ściennikóm : dbyście 


o SBobfoittotgpitt. 


inter quas tales granicies ficri deberent, 
putarentque fe habere intereffe, ex vi cô. 
tiguitatis „ad tales granicies: tales etiam 
vicini collaterales etiam perA (torem pro 
vno Termino, cum principali ad Iudiciii 
Terreftre adcitentur,& fimiliterprout cü 
Principali, ita & cum cis per A&orem 
procedetur, ne in termino Campceftri gra 
nicies poffent impedirc. 


Talis eit ergo forma Citationis ad 
ludicium Terreftre contra vicinos, 
habentes contiguos parietes, 
cum hzreditate feu bo- 
nis limitandis. 


— 


415 


ques vos ad afpiciendum parietem ve- Tenže táma 
ftrum, fi quem vos habere pretenditis,vil- že fo. 41HL 


læ teu hereditatiipfius N. cótiguum :que 

bona fua hereditaria prefatus N.. vult di- 
ftiguere & diflimitare graniciebus fignis- 
que metalibus, cum bonis N. Nobilis N. 
hzreditariis: pro quibus granicicbus ci- 
tauit prefatum N, tanquam Principalem, 
& vos adcitat tanquam collaterales : vt 
ftaretis & A Gtoratum fibi N. Actori agno- 
Íceretis, vel attentarctis fibi decerni per 
Iudicium A&oratum cótra prefatum N. 
Principalem , & vostanquam collatera- 
les, ad premifia Iudicialiter refpontüri. 


ná pisecsecyoné rzeczy wedle piáwá odpomiáddli. ; 


W diediicnéy aesá lat niemáiacy 
gníniayé mogą: softaivinfšy im á- 
Qig do lat ie[liby w czym byli 
vkrzy meni. 


S- SA s liby wiecćy bylo veseffnitów 
iednegóż ožiedšictmá: á bili pozmáni pes 
Eogo inégo / o czynienić granic : d iejliby 
micoss táEowymi poztványmi byli niebtóz 
| £53 voefpólcE osicbstoacy lat niemálacy Y 
pofpolu pozwómi : tedy piseciveto takoż 
wym fao beoste poftepował ták $iemfti i42 
Eo vgb Podťomosíťi / micniebacsac ná 
to / iS let nie mála : Eu Etórému ttránicies 
niu (a0 y vzad pooFomofti bedjie poftez 
poat. EMI 

A gatie DobÉomony abo iego v596 
pob5fomoiftisécbowa tm volné czyntenić 
o ich cześć 3 powodem granie : £o tef/goy 
pioz bolat/ teby bedjie im molino prád 

meon 


Cohzredes vnius hereditatis mino: 
rennes , zqué chi aliislimites facere 
poffunt,referuata illis falua a&ione 
ad annos difcretionis;fi qua in re pre 
iudicatü fibi effe putauerint. 


266) 476. 
HP 228, 


Iveró plures effent participes feu con- 228. tmje 


fortes, vnius & eiufdem hareditatis , cita- 
tiper quempiamalium, pro faciendis gra- 
niciebus: & inter tales citatos, effent ali- 
qui coharedes minorennes, què citati: 
extunc contra talesiudicium procedet, 
tám Terreftre quàm officium Succame- 
rarii: non obftante ipforum minorenni- 
tate. Ad quam quidem limitationem , iu- 
dicium & officiii Succamerarii procedet. 

Nihilominus Succameratius vel cius 
officium referuabit cisačtionem, pro co- 
rum intereffe, cum actore granicierum. 
dum videlicetannos difcretionisaffeque- 


tr i tur: 


fo. 41 HL. 
158,B/ 283, 
HP, 234, 


č IE i - 


( 
\ 


416 (5 Todľottorsnni. 


wem czynić 3 ortymi/ pases Etótyd) vos 
mieliby fobie Erzym0e byd vczynioną. Ale 
nie bebo czynicziednto o cześć/yo vsecs/Etóta 
im pzyrtalejy. 

Zefli pozwany nápiérmfym y wtó- 
rym roku nie ftánie tedy powodoma 
fironá , ma bydž odefłana ná pole 
3 pray [aďeniiem powówtwa. 


E ex SRB SELJE (Ti pozwóny né pićrrofiym roz 
Pe p/ Pumie ftánie/ mabyossban w Contumáz 


476.HP, ié: á teflé ná votósgmtolu y tymsámi 

xg. — tymnieftánie/ vosyffu powództwa pises 

powodowę frone ma byez 3dan: pise 

Ftóré 30dnić (u$ otcsymta Porvodsťmo ná 
POSványm 3a takim ftasániém fedšiétro. 

A vezyniwfy tábové sdánié w svffu/fab 

odesle powoda zá otrzymániém powod3ź 

twá ná pole bo Podľomosšétto Żiemftiego 

bo tetto vedu / tako bo Érecutor takos 

wego fFasánte.. 


Riiga piah Sa0owych 


tur: tunc licebit eis iure agere cum illis, 
a quibus putarćt fibi effe preiudicatum : 
tamć nonnifi pro forte X interreffeji ptos 
concernente, agent. 


Si citatus nec in primo nec in fecü- 
do termino comparuerit:tunc a&or 
cum adiudicatione a&oratus ad: 
campum remittetur. 


I veró citatus in primo termino rion 
comparuerit ,in poena contumaciz coň- 
demnetur. Si autem infecüdo & percm- 
ptorio termino idem citatus nó paruerit, 
in lucro actoriatus peračtorem conde- 
mnetur: perquam condemnatione jam 
obtinebit aćtoriatum contra citatum de- 
creto iudiciali accedente. 

Fa&a igitur tali condemnatione in lu- 
cro „iudicium remittetačtorcm cum ob- 
tentione ačtoriatus ad campum ad Suc- 
camerarium terseftrem fiuc cius officiü, 


veluti exequutorem profequendz huius limitationis. 


Poftgpek ná pole. 


Mzyniwpy tdkonà sdánié,tákomy 
poftępek ma bych nà pote. 


Tenge támu 7» ŚJ otym pootomosy po táfos 
Ze fo.1 B. tom zdániu vinnotefcentia ma pisc fwy 


HL:66. B/ pose postáť fíroný pico ie / ábo pco 


476. HP. drza fivóv/ ná miteyfce gtónic ábo różnie 
229 — ce/ pewny eóEsátvity nóznóczywfyy roftóz 
^^ sntacstánámu / aby táng prsečúvko poz 
wodomi Fu widzeniu y piltowóniu/ 409 
visad powodowa fironá poreicoste Eu fe 
pániu y csýmieniu gránie/ miedzy Boby 
prsersecsonémi: y Fupilnowóniuy fucház 
nii góy powód bedžie przysiega! 3 ewitábe 
Ei ná fpiówiedliwoć wiedźienić_y fypénié 

gránic. 
Pozew ná pole gdy powodowa ftro- 

ná posy [ce powótwo na po- 
smánym. 


roje fe G, QY. n posťomosy DE Ttt 
55 Durs, viefláchéicomi.$. dźiebśicowi* Y, rofdz 
166.BĽATÍ s tiems: bye ped námiábo FomomiÉiem 
HP 229, : napy 


ma 


Poft citati condemnationć , Á&oris 

veró iure vincentisa iudicio terre- 

ftri ad campeftrz remifsionem, fe- 
quitur proceffus incampo. 


L Of hoc autem Succamerarius per fu» 
am litctalem innotefcentiam feu citatio- 
nem debet citare partes ad fui, fiuc officii 
przfentiam „ad locum limitum fiuc diffe- 
rentiz, pro certo termino, peremptorie 
terminü aflignando: mandando tco con- 
demnato ; vt compareat adinftantiam a- 
&oris, ad videndü & attentandum ipfum 
actorem ofiiciam ducere: & ad fipandü 
& faciendunmi granicies fiue limites. inter 
bona prefata : & artentandú audicndúd: 
ipfum Actoremiatate cum teftibus fuper 
mfta dučtione & fipatione granicierum. 
Citatio ex officio Succamerarii ad 
campi polt coódemnationécitati in 

lucro,in iudicio terreftri obtenti. 


- N. Succamerarius. N. N. tibi No- 
bili N. hercdi de N. mandamus : quate- 
nuscoram nobis aut Camerario noftro 

feria. 


= 


»35 3 si. 

Ciebi Wtora/ Tit. treći. 
|  náfym poniedźiślef po świetym TT. bliz 
ftim ná miegfcu polnym nsiedzy dobry oie 
Ožicznémi TT. tzeczonómt TT. y twoimi 
Ožtedžiesnémi TT .esecsonémi TT. gôžie piše 
t3ccony T 1 2[Etór nap ábo Eomomitá napć 
tto frawuftónat Eu pilnowóniu y wiożeniu 
tego/gdy bedšie wićż03 4 fypóc qeámice/Eos 
pec/stemic^ infé snáťi grónicznić czynięc: 
á żebyś pilnowal/góy powoboa fironá 3 
świadti piźysiegać bedjie ná pizaw0śiwć 
wiedźienićy fypónić pisecsecsonjcb qeánie: 
żóto psiečirvťo tobie powództwo rv fabie 
žiemftimY. ná Rocéch inž piscplycb otrzy 
malis Eté: powództwem do nas ábo 00 
visebu nápiú ná pole tej? odefłóny : żebyś 
tych wpyftkich czeczy fzdomwnie piltomat. 


© qSobfomorspn.. 


feria fecunda poft feftum S.Nicolai nunc 


inftans proxima, in loco campeftri; inter | 
bona hzreditaria Nobilis N. dicta N. & 


tua etiam dicta hereditariaN .vbi videlicet 
praefatus N. A&or: nos feu noftrum Ca- 
merarium locabit compareas: ad atten- 
dandum & videndum ipfum ducere nos 
fiue officium noftrum : ducered; & fipa- 
re granicies „(copulos de terra erigendo, 
& alia figna metalia fiue granicialia faci- 
endo: attentaresq; & afpiceresipfum cii 


teftibus preftáre iuramentum,tanquam ` 


AGorem fuper vera © iufta du&ione, & 
fipatione przfatarum granicierum:prout 
prafatum A&oratum contra te obtinuit, 
condemnando te in lucro ačtoratus. in 


iudicio terreftri N. in terminis iam prateritis: cum quo actoratu, ad nos fiue no- 
ftrum officium ad campum eft remiflus : przmifa iudicialiter attentaturus, 


tPosem prsecinko sčiennikóm , pzy- 
legie śćidny maiącym po odefiániu 
na pole, 


9. 9 „Podťonntózsy wam glácbetngm 
LI. yra. xc. dZiedżicóm TT. voffásutemy: 
ábyscie peð námi ábo vrsedem náfym 
Podťomosťím ná polu / micosy Ožiedžiy 
ciwy TT. Blácbetnégto TT. powoda 5 iebnég 
fironyy 71. flácbetnégostaó á ztaO 3011: 
ettég ffcony/tám gOźie prserzeczony powód 
Tr.nas abo vrzad náf pofádši/ro ten OSIE 
ábo wtem / ná pršečívobo prserseczostému 
TY. powodowi ftáneli. Atówywas prsypos 
żywa Eu piltowániu śćiśny mis 7 y Eu 
wióżeniu y pilnowóniu iego mocz powóz 
O3ewa, Etóié przeciwko pzerzeczonómu TT. 
iáfo Pryncypałowi/y pzzećiwEo wam táto 
sčiennikóm w (aosie $iemffim otrzymal: 
g0y bedziewiódł vrsab y czynić qeánice y 
śnóki iné, Etózć zwykly bydź csynioné pzy 
— gdEoroćy fprámie: y Eu pilnomániu / g09 
bedźie przysiegał 3 SwiadEi ná fpiźwiedlie 
wejypónić granie. Dla tego ábyscte fEali/ 
y- pasecsecsonyeb. tzeczy právonie flucbáli: 
ábomiem my nie bacząc ná niebytność/ 
ábo ná niepofľufenfimo voáfé/ Eu prserzez 
G30NY grónicam 3vrzedu náfég bedžicm 
poffepowóć, Danc, 

. Zdány v Sadu Ziemfkiégo niema 
prsypu[aon byc ku šadnému prám- 
nemu párčiu : á choćby tés Pet 

AVQ 


Forma adcitationisSuccamerarialis 

cótra collaterales,fiue habentes pa- 

rietes contiguos & vicinos,poft re- 
mifsionem fieri folita. 


» Succamerarius, vobis Nobilibus N. 


quatenus coram nobis, aut officio 
noftro Succamerariali in loco campeftri 
inter hereditates N. Nobilis N. Actoris 
exvna. & N. Nobilis de N. citati parti- 
bus ex altera,vbi videlicet prefatusA Ctor 
N. Nosfeu officium noftrumlocabit, fe- 
ria tali & tali. &c.ad inftantiam prefati N. 
A&oris cópareatis : qui vosadcitat, alias 
prsyposymwa ad afpiciendum parietem ye- 


417: 


Tenże fal, 
| PETAT 
GN. &c. hzredibus de N. mandamus: 4724 37. 4 


ftrum, & ad videndum attentandumd; - 


ipfum vigore a&toratus contra prefatum 
N. principalem, & contra vostanquam 


collaterales in iudicio terreftri N.obtenti, ` 


ducere officii & profequi granicies feu 


limites facičdo fcopulos, & alia figna me 


taliacirca talia fieri cofueta:& attentádum 
ipfum iurare , cum teftibus fuper iufta fi- 
patione granicicrum : ideò vt ftaretis & 
premiflaiudicialiter attétaretis: quia nos 
non obftante veftra abfentia fiue contu. 
macia ad prefatam limitationem ex offi- 
cio noftro procedemus. Datum. | 


Condemnatus in Iudicio Terreftri, 
in campo ad controuertédum non 


admittitur: quinimó non obftanti-, 
| | bus. 


418. © Podfomorzpm. 


290, w 


Pio'revi2, 
fo 39.B HL 


267] 477. 


ÉP 230, 


ába ine dowody po fobie znóczniey ke 
pokásomal,tedy prsedšie Podkomo- 

ny iedno ná wwieienić po- — 

modowéy (irony y náprsy- | 
siege s smiddkámipá- 
| trayć ma. 
0e Zi T 

10. S VÁ tóm tofu polnym tuż fie 
nie bedjie godžilo pozwanemu takich [poz 
tów czynić ped PodEomoym bo iego 
przedem ofofo powództwa Etóré iuż w fae 
dite Ziemffim vtrááiť : dle powód pomwież 
fic Urzad wedlefiwćy wológ y fioétto fums 
niegia/yYczyni gránice Čopcc fspiac V tiré 
znáťizyniac/ nic nie baczęc ita Et fpór 
posvánégo/ áni ná žadné bomobylijčoz 
wné ábo nati fľufiniosbé : tefliná tenczás 
zókie bebžie Fózował. Atórć rzeczy gdy fie 
fłoncza/ pzy offétnim y narojnym Eopen 
prsysieše powodowa firond 3 peścią evotás 
dEów fobiew robsáin równych ná prawdzie 
wé y fpiówoiedliwć Sránice: 15 nic Siemic 
ani Dšiedžiny posvénému nie viela/ áni 
téy oddalilá. en 

A ie[liby postvány nápolu nie ftá- 
nal, tedy przedsię powodowa firana 
ná Grinice praysiads ma: A Podko- 

mory [kase, 13 gránice na 
mieki ftać mig. 


Tenże fol. jr 2i tefli ná tóćowym tofu politym 
40.HL 267 posydny nie fiónie / v bedźie niepofluz 
8.478. BP nv : tedy pzedsie Podkomowy/ ábo 


131, 


«tego vrzad / bedjie powiniem pormodos 
wey firony násládorác / y czynić dránice 
wedle wwrediienia tego zá pis ofłótecznj 
y narożnymi Eopcu powód pzysieżć 3 Świe 
obv nicniebacsacná niebytnosc pozvänés 
go, żylEo prsy bytnoscí vrzédu Podťomoz 
czego, JAtóté grónice pisecccsonym [pofoz 
bem vezyniorié | pisysiega pomodoma poz 
prámioné Podbomonyábo ieg vtsab/ fľas 
że ná wiel tuvác y áby ná wieki džieršáz 
nć były. É 

SPoswány iednák mose Rok smléc 
pramasimg niemocg. 


1 


Ose posweány tot £afowy pol- 

hý pirawóżiwę niemocz odlożyć: tółże yo 
wietfg czecj éle nie ináciiy. it 
T | "Géitb 


x 


 Éélaa plac Sabowych. — 


bus quibusüis etiam documentis li- 
teratorijs, vel fignis euidentioribus, - 
fi quz reus pro tunc oftenderit, A-. 
&oris tamen arbitrio du&io- 
niacluramento cum te- 


ftibus tandum eft... 


ÁN quo quidem termino Campeftrijnort 
licebit citato aliquas controuerfiasfacere 
coram Succamerario vel eius officio fu- 
per A&oratu , quem iam in ludicio Ter- 
reftri amifit: fed A&or ducet officiú iux- 
ta fuam voluntatem & fuam. confcienti- 
am : facietque granicies fcopulos fipádo, 
& alia figna metalia facičdo : non obftan- 
te quauis contradictione citati, nec qui- 
busuis documentis literatoriis , vcl fignis 
euidentioribus,fi quz pro tunc oftende- 
rit. Quibus finitis circa finalem & acia- 
lem fcopulum iurabit Ator cum fex ted 
ftibu$ fibi in generc fimilibus, fuper vera 
& iufta limitatione : ita videlicet, quód 
nihil terrz & hereditatis citato ademit, & 
ab eo alienauit. dé 


Porró fi condemnatus etiam in eapo 
non paruerit, idem fit, quin vbi Ac- 
tor praftiterit iuramentum cum te- 
ftibus,Succamerarius decernet per- 

petuó duraturos. x 


Oy odfi in tali termino Campettri cita- 
tus non comparucrit, fed contumax cxti- 
terit :nihilominus Succamerarius vel eias 
officiü tencbitur Ačtoré fequi , & facere 
granicies iuxta dučtioné ipfius : Nikilomi 
nus circa yltimu & acialé fcopulü Actor 
iurabit cum teftibus, non obftante abfen- 
tia Citati, tantummodo in prafentia offi- 
cii Succamcrariatus. Quas granicies fic 
vtpremiffum eft fa&as, & iuraméto Ato- 
ris comprobatas , Succamerarius aut e- 
iusofficium decernet perpetuó duratu- 
ras & tenendas, 


Dilatio tamen ad campum Citató 
| admittitur. ` s 
Poterit autem citatus terminum talem > 
Campeftrem vera infirmitate differre, fi- 
militer € pro Maiori, X nonaliter. 


Tekes 


pg sá 2 > ! 4 . 

Cseh ocora/ Lie: trzeci. | 
Gdichy tés posmány dbo prówem 
smyciężony nágániť smiddkd „tedy 
go drudzy wysmiádayť máig. — 
y Aedliposvány bo Prámem soy 
Čiežony srviádká Erózćgo ná roku polnym 
vo S3lóchectwie nágáni chcąc pises to vos 
gróniczenić powodomwćy fronte záteundz 
nić: tedy tókowómu nagónionemu infšý 
świadtowie dádza świddectwo/ to teft/ 02 


sti piec świddEowiepzoftćmi flowy: i ief 


osiadły 4 ma máietnosc Sianffa / 4 miez 
65» fasiáby icft mian sá Ssládháicáz y flis 
Sbe woienne 3 ina Bládhta fľužy: á ná tá- 
Eowym sroiádcctroie bedźie dofyć ná ten 
czós/to ief ma bydź pzypujczón do psy 
siegis powodem. mfátic pobfomonysé 
chowa stym, Etówy go nágámiť/ piáwny 
poftepce: dby gó popićrał vo prámie frez 
muy naleśgcym. 


© 9Dobfomorgpit. 419 
Teftes fuper nobilitate inculpati, 
aliorum teftimonio liberari — 
poffunt. . 


SI veto Citatus fiue vius, aliquem te- Támic HL 
ftium indu&orum in Termino Campe-?94/ 507. 
ftri, fuper nobilitate inculpauerit, volens HP 331, 
per hoclimitationem ipfam AGQori impu- 

gnare, vel przpedire: extunc pro tali in- 
culpato, dabunt teftimonium alii teftes, 

illi videlicet quinque, fimplici verbo? 


; Quod eft poffefsionatus : habet videlicet 
bona Terreftria: S habetur pro Nobili, 


inter vicinos : & fcruitia bellica cum No- 
bilitate peragit: & tale teftimonium fuffi- 


 €iet fibi protunc; quód videlicet debet 


admittiad iuramentum. cum AGorce pre- 
ftandum. Tamen Succamerarius refer- 
uabit fibi cum inculpatore Iuridicam a&i 
onem, in foro competenti profegučdam.. 


Podkomorzowie powinnośći (wych przy 
-= czynieniu granic pilnováé mála. 


Podkomorzy w gránicách naprsády 

nádenfšytko ma patrzyć prsyrodo- 

néy granice, toieft potogká, ábo rsé 

ki miechy Dśiedsidłmy płynącej al- 

bo Rséay/ká nomégo y ftdrego,któ- 
|" reDšiedičtvá Bieli. 

BB. Sá cseftum fivacem mieôzy podz 


S bányminéfymi ototo Granic miedsy dtes 


z m NS 


Ošíctrvy ich; Etóxé csynioné bydš máig tau 
ónés čiešbié niekiedy wfozynótą fiepytónia/ 
zkeówch prsymnáša fie naťládbéro/ y wiel- 
Éiés pracéy bywóia podlegli ci Ftózzy o grá 
nice nie zgad3cią fie. | 

21.13 Rzeki y Rzóczyfłć 3 wielFićy czesci 


10 miedzy Dźtedźictwy y ostádlosciámi/ YOz 
ganera = 


siómi plyne y fa: á tak iefli Etózć POSŤ d 
bo Dšiebžictvá o gránice zgadzóię fie 3 
która rzćka ábo potokiem Etóy srsodbiem 
plynie: tejli micosy tákoroémi Džiebšictvoy 
niéméf grónic s práwá vezynioných : tedy 
£ożda 3 onych ožiebším ma miiećfwóy biség 


le, 24, NE x S 
grauentur, 


onéy osicosiny. à 
2 tółowa wetć Abo potocseb ma bydź 
SS. 34 yraz 


Primó autem omnium, Succame- 
rarius in negotio limitationis natu- . 
ralem limitem fpectet: nempe riuu- 
jum aut duuium intertluentem, feu 
alueum nouum & antiquum alias 
Rzéczysko , hereditates limitátem. . 


~N 
nera altercatione inter noftros fub- x4, w 
ditos fuper limitibus in hzreditatibusipfo Wisl.1368 
rum diftinguendis graues fufcitátur quę- La. 8, HL, 
ftiones: ex quibus augentur expeníz, & 267.B/177 
Jabori nimio interdum fupponuntur di. ? 478.HP, 
fcordantes. 216, 
Et guia fluuii & fluuiorü aluci, vtplu- 
rimum inter hereditates, poffeffiones, & 
villas 8uunt & habétur. Vnde fi quz vil- 
le aut hereditates inuicem conueniunt, 
aliquo fluuio velriuo mediante, fi intct. 
easdem hareditates non funt limites de 
iure facti; tunc illa quelibet hzreditas fu- 
am teneat rippam illius fluminis feu riui, 
ad illam hereditatem protenfam: & idem 


fluuius feu riuus pro limite femper fit ha- pe 


bendus. | | 2 
Qui fluuius feu riuus,fietiam omiffo — 
Dm U primauo > 
/ 4 


k 


M 
à zm — TA 


420 
p 


lag, 


». w £Ü à 


© Tšodľomovsom. 

5á grónice miána : Etóza rôská ábo potos 
cžeť iefli opuśćinfy pićrwfić rzćczyfło pises 
infić mieyfcá frootc Béré v plynienié obióci/ 
pies pomocy ludskicy włafnę moca: tedy 


. prsedsie pizycodzonć piétrofé rzćczyfto Fes 


dy pićrwóy wodć Blá/ fita by6$ zá ramosis 


- wę geánice onych IDźićdżicew : w Etóiég 


ffóróyj réce ábo potofu ábo w ffócym rzés 
fu nosie Eto: 3 obotéy firony džiedšiz 
ny miefEóigywolnie beda tomić: Eo przed 
tym czynili / doy wodć fioym pićenofiymy 
fiócym czćczyfkiem pia. Alle tefli tá rzéťá áz 
bo potocseť pises dowcip ludzEi obiócom 
bebšie ob ftárégo płynienia yrzćczyfłó/tók 
żeby winić nomé cżćczyfło wpadł: tedy o; 
ito nowé rżćczyfło Ožiedšiny ima dźielić : y 
tatie ma baé táto ono fiáré rżćczyfto sux 


Hoj teben bég icbnég osicosinie/ á bugi 


dbugićj : miedzy Etórémi płynie. A goysá 
tg pzyczyne, to ieff gdy 34 Somyfłem y5á 
dowcipem luôzkim rzéká fie odwróci :tedy 
iconá 56íicostr onych / to teft przy Etóróy 


3oftáte fiáré vsécsyffo wpytłe 9 cólę ma. 


mićć włafitość ro rzéce/ w bzzegóch ftávég 
t5éFi abo potoEc. 

Który vkase znidaniey$e znaki gnie 
nic tego Podkomory podeačia y fu- 
mnieniem ma przy puścić ku domodo- 
mi: Agie oboid (trond snákóm nie 
ma,.powodomis smiádkima by do- 

mód dopu[czon. 


sir, „JA © olo granic náféy Ssláchy 


tak bys; chcemy obwatowano. Jefliby fie 


1423, La, prsydálo, G ten / Eton fie o grónice prámvuz 
44. HL, 16736 eántosné znaki poFasal Popece pisse 
268, 448. nAMNIJ tyzy/óbo 3ndEisnácinéwpoládb/ 
y 479. HP Étóié viásos soma : á w lestéch smátt tá 


2175 


Eftalt Eczyjć voyritoné/ ido teft obyczay : 
tedy Podľomony nap onego; Eté lepfšé y 
żznócznieykćźnaki abo Eopce pokaże / tozes 
znawdięc podeczcię y fumnienicm bedšie 
miały bedzie powinien pzzypusćić y Fu 00 
modorvi, A gdźie obolá (Éroná snáťómsná 
cznych miedzy džiebšinánii nie bedžie mi 
lá / tedy pomodoma fčroná Eu dowodowi 
tránic/ táEo wedle prárá feft / 3 świadEi 
ma bydz pzzypufczona. 


Podkomorzy niema prseniaaáť ro- 
oe oku 


SEES > ORDRE A 
Rśiag piach SŠodotovnd. 
primæuo aluco per alia loca fuum diuer- 
tit meatum feu defluxum, fine minifterio 
hominis , fed propria virtute naturali: ni- - 
hilominus eiusdém fluuii primauus alue- 
us, vbi ante decurfusaqu& fuit, verus li- 
mes hareditatumillarum erit, In quo an; 
tiguo fluuio feu riuo, aliâs antiqui fluuii 
alueo, homines vtramque villam fcu hæ- 
reditatem illam inhabitantes, licité fuas fa 
cient pifcaturas, prout faciebant tunc, cii 
aqua primeuum feu antiquum curfumin 
eodem antiquo aluco habuit, Sed fi flu; 
uius feu tiuus huiusmodi perhominis in- 
duftriam auerfus effet ab antiquo curfu 
& aluco, vt in alium nouum influeret al- 
ueim: tunc ille nouus alueus heredita” 


tes limitabit : dabit quoq; fic, vt antiquus 


illealueus dare confueuit vnam rippam 
vnihzreditati, alteram alteri quar alluit. 
Quo cafu dum per hominis induftriam 
fit luminis auerfio, vna hereditatum ipfa 
rum illa videlicet, in qua remanet anti- 
quus alueus, omnem. & integram habeat 
proprietatem in aluco & rippis antiqui 
fluminis fcu riui. — ^. 
Preterea eum qui notabiliora figna. 
limitum oftendit , Succamerarius 
fub honore & conłcientia admittat 
ad probandum : deficientibus autć 
fignis ex vtraque parte , A&ori cum, 
teftibus probatio deferatur. 


E limitibus autem noftrorum Nobili- 
um taliter duximus prouidendum:quódfi 
contigerit aliquem litigantem pro limiti- 
bus docere vel oftédere ícopulos, dictos 
Kopcc.ad minus tres , aut alia figna nota- 
bilia in campis vulgariter Viázdy : infyl- | 
uis veró figna ad inftar crucis facta, vt eft 
moris: extunc Succamerarius nofter, il- 
lum quimcliora & notabiliora figna fcu 
ícopulos oftenderit, difcernens, fub ho- 
nore & conícientia debebit & tenebitur 
mittére ad probandum. V biautem vtraq; 
pars figni$ notabilibus inter hzreditates 
cateat : extunc Actor ad probationem li- 
mitum cum teftibus prout de iure eft, 
admittatur. 


Succamerarius terminum partibus 
A non 


- € xác totora/ Tit: wgeći. 
ku ftronam okróm tego: zeby [ie zwo 
(ili bo przyczyna do tego byľá. 


i S i 
15 + (3, czeftofroč obÉomo:o^ 
wie ábo ich Aomomicy pisevolacsáli grás 
nice/ áboz folgi niektózćy/ abo sá potrzebą 
febnéy (irony / chocia mga niechdidła: 
3640 pes tábomé 5 léfft prsetládánia voz 
tów omsiepEanie fie payoawáto: PTY temu 
błedomi ábiégátacffásuiemy ffasálifimy 
áby ná wieki było chowano 113 06 tych czóź 
fów Podťomossovie vpytťich žiem wByte 
Eićgo Erólefiwa / voÉóvo granieznych fámt 
pass fie 34 fiwym chcenicm psečírobo poz 
. vrzabdľu prírod / nie máta piseflábác / pod 
winę cstécnascte trzywien : Etóia ma bydí 
puc ša 6 wydięgóna od takiego; Etóryby 
ináciéy vesynit. WWytęropy żeby do teg fpól 
né zwolenić pisyftapilo : abo żeby fie przyz 
czynć flufita ábo piíterta postráfilá. 
Po [końceniu gnánic , [kasdnié [me 
przez otworsy [Ly lift (adonn iem[kié 
mu ma opiláč,ábo dáé snác. 


16. K zstégo Odefretu y wefijtEiégo po» 
fieplu táfotvyd) Grónic / poblomony 
pzez fwóy otwoinsyft4 lift ma Oóć sitác faz 
Domi Żiemftiemu ná rocéch śiemftich/Etóż 
` ré nabliżćy beda mily byos: Etówy lift Dod 

Eomosżego pies powoda pzyniestony (40 
| śiemfFioo Estaqg żiemftich ma wroieżdź ná 
wieczną pómieć. 


© Boófottórzyw. 421 
non tranfponat „nifi confentiant, 
aut caufa fubfit.. 


| MSS „Tan Olbr,. 
Cym autem plerumq; Succamerarii, ton 


aut corum Camerarii tranfponcrent li- (4957 14; 
mitationes granicicrum,aut fauore guo- 108 HL268 
dam aut partis vhius neceffitateacceden- 4-9, HP; 
te,altera nolente, exindeq;cum negligen — 27, 
tia per dilationes fauorabiles in limitatio- 

ne granicierum committeretur: Nos hu- 

ic errori prouidentes decreuimus & dc- 
cernimus perpetuo obferuidum: Quód 

amodo Succamcrarii omnium terrarum 

totius regni terminos graniciales per fcz 
metipíos pro fuo velie, contra iuris ordi- 

nem tranfponcre non debeant, tub poe- 

na quatuordecem marcarum in co,gula- 
literfecerit per nos exigenda : Excepto: 

quód accederet ad id confenfus partium. 

aut caufa interüeniretlcgittima. 


Finitalimitatione decreti fui feriem 
perpetuitati , perliteras iudicio ter- 
reítri fignificabit. 


- 2 d Ye Zyg. ve. 
V Vius quidem decreti , & totius pro. Piotr. tis 


ceffus, taliam granicierum (erem Succa- f 44, HL 
merarius per fuas patentes literas referet „ssj 480, 
iudicii terreftri in terminis terre(tribus HP 231, 
extunc immediate celebrandis. Quas li- 

teras Succamcrarii per Ačtorem przien- 

tatas iudicium terreftrę ad Ada terreftria: 
ačticabitad perpetuam rei memoriam. 


Generalia. 


Kto Podkomomćgo abo Komornika 
żego nie[lufinie rufy , wing karany 
| by ma. 


| l^ Ony Fto nieflupnie nátáni 1290 


sánié Doofomornégo / ma bác mu zá wine 
feść grzywien : á Bomomitowi tego ábo 
innych Dignitarsów Bomomikóm miárz 
Sunt pises wfielEtćgo fpom piérwéy/á nišli 


do Etózétto fľuchánia bedźie p:zypufczon/ 


Odé y dofyć pczysrić bedste pominie. 
Kopce kto rosmući „winą kariny 
- byd „y gninice rowe [vym koftem. 
czynić ma. 


| jo. P bent Eto Fopce vesymioné albo 


inné 


Succamerario velCamerario iniguč 
moto poena debetur. 


Ca m aliquis iniuftè arguit,aliásNágáni, Káž.w2Vi 
fententiam Succamerarii , fex marc. poc: 1368. La, 
naillifoluitur. Camerario vero illorum, ?$-HLz68, 
yt aliorum omnium dignitariorum, per 87480. RP 
fex {cotos abfque omni contradidione, 9 
čcanteguam ad aliquam audientiam ad. 
mittatur,dare,& fatisfacere teneatur, 


Difie&orum fcopulorum poena & 
: „ Piotr, 15232 
Iquisautem fcopulos ere&os, veľalia fy, 40, HL, 


figna metalia vel in parte velin toto dific- 250] 447 
Cerit, HP 2320. 


Ploty. 1523. 


Tamże HP 


422, o Pobfomorzpm. 


inne śnóbi w cześći ábo wfytkić vosestict/ s 
gwaltownie fľaši tátoroj eveattoronil od 
Eożbćgo Fopcá naťožnéto ma płacić ficos 
niepzećiwto fobie czyntaciy trzy grzywy 
pieniedzy pófpolitych : á ob innye kope 
ców rożtżiconych 4 śndłów EtózjchEolwiek 
gránicsttých ftóżónych y popfowdnych/po 
owánaecte grofiy masáplácte. : 
Z(itofátSe tenże gwałtownie bedšie poz 
winien 6346 Podťomossťi ná mteyfce grá 
nic fłóżonych Eoftem fivým moyvotésb f, $ os 
né grónice vosmiotáne znowu vczynicy 
popzdwić, Co bedjie powinien vessntépo 
obwiefczeniu piges YDosnégo y Ssláchte 
żfłrony onćgo, Frón Erzym0e dcićrpiał /w 
Sent niedźiel pod reina 14. grzywien: Etóz 
ta nia prsýpášdi (tronie: á fydori duga 
14. ttezywiesi sáplácié ma. Até mwin£ 32 
pláciwfiy r Ontgicdh osmi niedšiél bedšie 
powinien gróitice pšepomiedžiánym obyć 
czdient odnowić : á táť tylekroć / ileby quis 
nic poprámiť niedhciał y zbianiał fie; ma 


cštérnascie grzywien pizerzeczonćy firos . 


nieytótże wiele fzdowi ku zápláceniu prze 
póśdź w Fażdć osm niebjićl, 
Kopce kto nie visednie[rpieyvingka 
miny by, y do[yé sátovavniť ma. 
19. AO ce fliby Eto stá cuOżćy Żiemi ábo 
| má cudzym dsiedżictwie pes Podťomos 
réno óbo rego rzedu znaki Ggránigné fam 
pi5c5 Sie ábo vpomie vczynił stáži tymże os 
byczólem ob čášdéň Eopca narożnego trzy 
ticssvory / é ob inych ido fie rzekło po 
wiáronnfn masáplácic. 2l piscoste Eopce 
yandi rofin fréie granicznć £a£ nie veseboz 
wnie vczynionć / vrsebotrtie pies rząd 
poetomo:ffi fľážiť /vosfspác / 9 worrüvecs 
ob:ócté ma tát: aby tapotym do žadnéHo 
vkrzywdzenia ffeoná Ersywebe cierpiąca 3 
tych znáťóm niemogła pisssoí: co ma Ve 
czynić pod wins 14. grzywien fčrostie / y 
£óbże wiele (dowi pazypifdney. A tóżże ma 
pzećiwEo £óEomwćómu byś poftepowano w 
osmi niedżićl iáEo pazeciwEo gwaltowneż 
mu fPascy ránic táto to 9 pisco tym teft 
opifano. 


Pièrwéy Podkomorzy sá ieden mieň, 
gdy ognánicylKilko ditediin, páťg13y 
ny bral: d iefli sa kilko dniogrini- 


Báiag pięty Sadowo 

 Ééiagq piatych Oadowych. 

cerit, annihilaucritýuc violenter: talis vi- | 

olator, à quolibet fcopulo aciali, luet par- * ; 

ti contra fe agentiper ie marcas coni x TNR 

víualis: ab aliis vero fcopulis difiečtis X prá, 20, A 

fignis quibufcunque metalibus deftruGtis któryby erc 

& annihilatis, luet per fex fcotos. y a 
Et nihilominusidem violator teneatur. .?* 

officium Succamerarii ad locum grani- 

cierum violatarum, fumptibus fuis edu- 

cere : & cofdem limites A fe difie&os re- 

ftaurare, & de nouo erigere: quod face- 

re tencbitur , poft auifationem per mini- 

fterialem,& Nobiles, ex parte talem iniu- 

riam paffi infra olto feptimanas : fub poe- 

na quatiordecem marc. parti, & totidem 

iudicio fuccumbenda. Qua poena foluta, 

in aliis oGto feptimahis tenebitur granici- 

c5, ita vt premiflum eft , reftaurare : & fic 

toties quoties ipfas granicics reftaura- 

re renuerit & noluerit; toties quatuor- 

decem marcas przfaras, parti,& totidem 

iudicio füccumbetad foluendum, in qui 

buflibet octo feptimanis. 


Inofficiofe erigens fcopulos , poe-. 
^A namluet & fatisfaciet. 


OT quis in alieno folo , fiuealiena hære- 

ditate,fine Succamerário & cius officio, 

figna granicialia fuapte fponte , & teme- 

rè erexerit,& fecerit: talis etiam pari mo- 

do à quolibet fcopulo aciali tres marcas , 

& ab aliis per fex fcotos (prout fu prá) fuc 

cumbetad foluendum. Et nihilominus 

fcopulos , X figna omnia metalia , taliter 
inofficiosé facta, officioíe per officium 

Succameratii deftruet , difsipabit, annihi- 
labit; ita, vt in pofterum nullum pręiu- 
dicium, parti iniuriam paffe,ex eorum ve- 

ftigiis euenire pofsit, quod facere tenebi-. 
tut,fub poena quatuordecem marcarum 

parti, & iudicio totidem. Et fimiliter con 

tra talem procedetur, in očto feptimanis: 

prout & contra violentum deftručtorč 

granicierum, vt fuprà defcriptum eft. 


Olim Succamerarius pro vna die, 
duas vel tres hzreditates limitans 
mediam marcam :fi veró pluribus 
diebus vnam vel plures limitauerit 

| tres 


gyt 


at "s "wr ra A AE 
Cześć Wtora/ Tic trzeci. 
cylkilko dźiekin , tny gmywny, 
dmie siekićrze,y dná rydla brať. 
20. ad ográmnicsenté džtcdžin schod 
té iconógo Onid dwie abo tr3y džichšiny 


miedzy pány ograniczył y doboňcsyŤ zma — 


wśięć półstezyrony : śle od wiecégont/cbocs 
by iwicleostebiin ogedniczył dod t& ieone 
tr3y trzytomy / dwie éieFiérse / 5 dwiema ryz 
Oli piétoem fwynnweżmie. 
Ale ius teras Podkomotowie „ábo 
ich komornicy, ty grzywny od ka: 
śdych granic brać maig. 
| 3. | Roto plácenia Podľomos 


róm $icmffim/ icone 9 pofpolite wpytkim > 


S$icintam vftáme vezynilifinysy vftéviamy/ 
áb we vofistEicb žiemiách Eróleffroá náfé 
go Dobfomonomícsiem 3 AomomiẸi fio 
imi mie wiecćy iedno tr3y grzywiry sá 5náE 
granic wfieby bili. 


—ÀÁÓMA—Á—I M 


© Bodformorsníim, 423 


tres marcas,duas fecures & duo fof- - 
foria tollebat. 


Pro limitatione hereditatum ctiam fi Ké£, w 
pro vna die duas vel tres hereditates inter Wisl,1368, 
coídem dominos Succamerarius limitas "+ 37. HL 
uerit , & confümauctit, recipiat mediam +6? / 489 
marcam. Sedà pluribus diebus, fine plu- F** 95* 
reslimitaucrit hereditates, fine vnam li- 
mitauerit, tres marc. X duas fecures cum 

duobus fofsoriis iure fuo tollat. 


Sed iam Succamerarii , vcl eorum 
Camerarii tres marcas à fingulis li- 
mitatibus accipiant. 


Tan. Olby, 


Lbs , defalariis Camerariorum Terre- 
w Picir, 


ftrium vnam atque communem terris 

. æ s . 1496, L4, 
omnibus conftitutionem faciendam de- NOE 

3 3 . . * + 
creuimus & ftatuimus:vtin omnibus ter- „go / 480, 
ris regni noftri, Succameraril terrarum V- HP 233, 


na cum Camerariis ipforum non plus 


quim trium marcarum arram feu notam pro graniciebus limitatis accipiant vbiq; 
Gninice <Wożewódtwa Polotckićgo. 
22, OŠrkánice Woiewóbztwć Pototckiégo/ áby pics pootomone NAPIAWIONE wj, 1500, 


były pofčámavlamy. 

Prsedancá dóbr maonćgo Biedi- 
&á gninice pokazać, y tego który 
kupil we tréd lat y trséch mie- 
śiacach bronić. 

23. > swevoátu y 3 fłórćggo prawa to 
było chowano : 13 Eto p:zedawał dŹiedzicz 
two tego Etóro vnicgo Eupit/ pzez trzy láz 
tá /4 tezą Miesiące 00 Fożdćy trudnosci 
zófłepomać y wyfiwobodsóć był powinien, 

Ale iż cseftococ fic pzydóle : 13 fasieost 
onćgo pzedónćgo Ożiedźictwa / Etórych 
nrátetnosci granice GotyEáig fie OÁD? pises 
bdnych/do trzech lat 9 trzech YTTicsiecy teď 
tów Eupił zaniechólą rupóć: ážby ten/Etóo 
ty piscbal y Etóm powinien záfčepiť avo 
ścią która 1ôžie vo Eupierńiu / był wolen : 
ftó:a goy myniośle/ mapisob onem / Etón 
Éupil/ o granice ważą fie trubmosct 34047 
wá : chočiavy byli oblicznie py pzedźniu. 
Dla tego chcemyy vfławiamy 1795 goy 
Étóié ožiebšictvvo bywa všázománé przes 
pazeddiącćgo Fupulacému, [asiebši onégo 
eiicbsictwá pes Fupuigcego eee 

niech. 


Zye I. 


fol. 38 
j * 
Venditor oftendat hereditatis limi- 
tes, & intra tres annos , & tres men- 

fes emptorem tueatur. 


X confüetudine, & iure antiquo fer. "/8+wkrák. 
uabatur: quód vendens hereditatem , "17+ F^ 
emptorem pcr tres annos,& tres menfes, vas Pe 
ab impetitione quacunq;, ad interucni- za da 
endum & liberandú eundem fitaftri&us. "^ 

Scd quia multoties contingit: quód 
viciniillius venditz hereditatis, quorum 
limites etiam ipfam contingunt, infra pra 
fatos tres annos &tresmeníes emptorem 
vexare poftponunt : donec venditor Ś in 
terceffor , prefcriptione emptionis eua- 
dat: (quaclapía primo, emptorem pro 
limitibusinquictare non formidant, licét 
venditioni prefentes extiterint) capro- 
pter volumus & ftatuimus: Quod cum 
aliqua hereditas emptoriper venditorem 
oftenditur , vicini illius hzreditatis per 
emptorem, cum minifteriali euocentur ,. 
quód illi oftenfioni interfint : qui fi veni- 
re noluerint, fic per minifterialem voca- 

ti:i& : 


"m t 7 


BU 
Wár „1398, 


fol. 13% 


O Dobdľomovzním. 


file beda vorsiváni: aby oni i byli paźy grá 
hicnym oťázomániu. Atórsy iefli niest 
cca pisytecbác przes VOožntédo weżróśni / 
śweżezćch lecióch y we txsécb mitsiacád 
dźierżatycy 0 grdntce bábsa połóg: tedy 
tcn óy Ožievšý Eu botwodoroi fwego Eir 


E: figa piaty Sadowo. 


ti: &infra tres annos, & trés menfes pof- 
feffori guzftionem prolimitibus no mo- 
ueat: tunc poffeffor ad probationem 
fug emptionis „cum teftibus admittatur : 
praícriptioneque tanti temporis itiua- 
bitur. 


pná 3 świśdki miech bebšie pzypufczon / ddawnośćie tát olutgićgo csdfu bedšie pob» 


pomožom, 


Ó Kocáh Podkotnorskíchy Grodskich. 


$4. Ex Conftitucia Anni 1578. nie 6eclácoreano/áby Podťomosskié y Grobs , d. Bt 
fié Éoct obdamáné byty bo cal fads Sicmffiégo, pay Tribunale siedzącego : 36 czym 
Deputaci Tvybunálfoy / FocetáEomé fobie vfi Utpníg : pizetóż Declárutčmy / 13 Eocetáboz 


wépobfomonqm y Fomomitóm/ Stóroftóm y pobftávoscióm/ od tóch 2ippellácye ' 
pisspabáta, Sgh Semffr obbiérát may tym verebnitóns / idto y Cxebjións Stemfeim 


obbátoác/ wedle tésóe Conftituciiós bedšie powiniem, 


KSIaG 


ści 9,tir,20 
prá. 22.Przy 
ckyldigc, 


KSIAG PIATYCH, 


CZESC TRZECIA. 
O Sadziech Kafztelanskich. 


Te Kdftteldnfkié fady dcz iuj vRáťy, iednák dby prawd opifinć nicginely, zdálo mi 
“4 fie przedsieie tu włożyć. 


SADY KASZTELANSKIE, 
Fitut Pićrwfzy. | 


Káftelani (gdy náopifánych miey- 
[cách odpnimomát máig. 


VP. p H PED 
ipá- 1. 24M czeffofroć ét Etórsy froi wla 


wo, 


dza máig 3 przygody v wedle molég fivéy 
zwyfli tu fadzéniu obiéráć fobie mieyfcá 
goźiekolwieć nie zámierné: ć táť aby Fo5oy 
ná zámievzonych miegfcácb pzeffawał/ vz 
fiároiamy : áby Krdkowftt Adptclan ná 
trzech tylo miesfcácb/ko teftav AráÉowie/ 
w Anossetowiew Wielicsce byt / y bedjie 
powinien fady fivé odpićwować : A gosice 


by ináczéy czynił / tedy ifo mie ob wlafnez 


tto febíiégo/ cofolwicE vczyni abôofadiť/ 
orto Żadnićy mocy bydi niema, Co té 4 o 


Aóftedlanic &ebomicftinr y o inych vftáe 


votamy. 


Káfitelanomie y ich Sediiowie bes 
pewnego powodu [käzotváť , áni po- 


swów damdćniemaią. 

2. 5d atesuiems Adftelartóm y wpyte 
tim Sedšiómy pobfebEóm: by nápotymm 
psc pewnégo Aftor / y rzeczy wyrájonéy 
nie fľ ásováli / áni pozwów fáficbEolwicE 
dawali. E 
Káftteldüfkie (kazdnić albo ich Ko- 
morników kto ndgániyving odklá- 

$ dať powinien. = 

3. Ga; Eto nágám ffasánié Aafte 
laná Aráťorjtiéo / ma mu báť Eosucb 
Bronofšáiovy: á Bóptelanowi Gebomir 


fiiému y X ubelftiómu Eożuch Popieliczy : 


Pošdému YO otewod$ie Eożuchy táťše popie 
licze: Sedžiému Aratowftićmu 4 Sedos 
míeftiéniu/fosucby Eunice : pobfebEóm lis 
sie: Dodťomossym /po fesci grzywien : á 

JAomor 


^n 
t 


Caftellani in tribus faltem locis iu. 
dicia exerceant. 


Vd Via plerunq; habentes iurifditionem, Kf Wiel. 

a car, & pro libito fuz voluntatis , con- " wist. 

fucuerunt ad iudicium acceptare , vel cli- noe ME 
A cdi i : ` .HL35,8,64. 

gere fibi loca quilibet indeterminate: €. Hp 

ideó „vt quifque fuis terminis fit conten- ^ erus 

tus , ftatuimus : quód Cracouienfis Cà- - 

ftellanus,1n tribus duntaxat locis , Cra- 

couiz, in Ándrzeiow , & in Wieliczka; 

fua debet & tenetur iudicia pertractare : 

aliis, tanquam non à fuo iudice , quic- 

quid fatum fucrit, vel iudicatum, nullam 

habeat facultatem. Idem de Caftellano 

Sandomirienfi & aliis fiertftatuimus. `` 


Caftellani ne dent citationes fine 
certo Ačtore, 


P'notibenies nihilominus Caftellanis, A 
& quibuflibetIudicibus,& Subiudicibus: OE 

oC w Wisl. 
quód dcinceps,fine certo Adtore & cau- 


i 1368 ,L4,14, 
fa expreffa , non debent decernere nec grs; 64. 
dare aliquas citationes. HP 184, 


Pro fententia Caftellanorum vel e- 
orum Camerariorum inculpata poe : 
na folui debet. 

úm aliquis arguit, alias Nagani,fen- | |. 
tentiam Cattellani Cracouienfis,tunc pel PE a 
liceam Hermelinam, alias Gronoftáio- $ Vana 

; SE HL 36/ 65. 

wy : Caftellanis autem Sandomirienfi & jp ,, á 
Lublinenfi, pelliceas Muftellinas, aliás i 
Popielicze : cuilibet ctiam Palatino , pel- 


* lieeas Muftellinas : Iudicibus autem Cra- 


couienfi & Sandomirienfi,pelliceas mar- 
Do — durinas: 


| 


2 er | 
416 © &áfitelatued). 
— Bomomitém ich /y wpytłim innym o^ 
- momitóm Pazelożonych náfycb po fesci 
ff ótóro/ to teft / po divánascie grofy: Sez 
osióm A dftelánftim po półęgczywny : Boże 
dćmu Pifarzowi Żiemftićmu Eożuchy listé: 
infęm Aáptelanóm y Sedšióm Gwyiawpby 
Krátorwftiégo / Sedomitftićgo y Lubels 
flićgo ) po fesci ftotów grzywien / pases 
wgelkićgo fpons / v piérwiy miżliby pizypus 
fcson był Eu fľuchámiu, oócydofyć vczynić 
bedjie powinien. 22 
Káfiteldi[cy Sedžiotie o głowę fg- 
dźić máig. i 
Tee tím A W Stáviamy/ áby o Edżóg glowe 
že lá. m, Sedštovote Adftelánfey Fożdy w fiweg Rós 
HL :6/ 65, Ptelóniićy fadžicy vzhamäc mial moc. : 
UU Kdftelanio śmierci s przygody pry- 
` pádiéy y o niepewne męsobóy[two 
| aynié nie maig. 
Tecje La, S. eben spiygoby y n46 mniémáz 


12: HL 107. pié Eto vmeže / táto tefli 501evá ipáonie / 
B/194/ 65. gbo wtonie, vftawiamy/ż o tákométo czło 


— 


HP 84. wieta, tát scbobsacéto 3 swidtá niéma 
będź žadné pytánié zrufšáné. NAA 

Tótże gdy nievotcosice Ero Drugiego x 

Hr, 6, bil/eueo o gŤovvežadnéHo winić niema:as 


le Freroni máta fic oowiáborodc y obwinie, 

— 2i dos téS miewiebstec Fto voti mežoz 
bóyfiwo : fľázuteny / § Káftelan o tym 
niéma inquirowaczdle Eceront y bitzBY vot 
négo fputátac / 0 té rzecz iefii beda móc) 
czynić bebo wedle zryczálu prawa. 


1 ^ " as ą à ti M at 
Róiag plato Giabotenci, 
durinas : Subiudicibus vulpinas : Succa- 
merariis per fex marcas: Camerariis au- 


"tem iftorum, & aliorum omnium noftro- 


rum Dignitariorum per fex fcotos : ludi- 
cibus. Caftellanorum , per mediam mar- 
cam : cuilibet Notario terreftri, pelliceas 
vulpinas: aliis verò Caftellanis, & Iudici- 
bus, ( Craco: Sandomirien: & Lublinen: 
exceptis) per fex fcotos marcas: abfq; óni 
cotradidione,& antequá ad aliquś audié 
tia admittatur, dare & (atisfacere teneatur 


| Caftellanorum ludices pro capite 


iudicabunt. 


Y 
O Tatuimis „guôd pro capite quolibet , 
Caftellanorum Iudices , quilibet in fua 
Caftellania,ludicandi & cognofcendi ha- 
beantfacultatem. 


Gaftellani de homicidio incerto 1 
non agant. ' 


[rem, guacung: morte cafuali vel inopi- 
nata, contigerit aliqucm de hac migrare 
luce: puta, de arbore cadendo, vcl in a- 
qua mergendo, aut quouis modo : ftatui- 
mus, quód pro tali homine fic deceden- 
te, penitus nulla quaftio moucatur. 

Si ignoratur homicida : officium pro 
capite neminen: culpabit: (ed confangui- 
nei inquirent, & culpent. 

Sed dum ignoratur, quis commifit ho- 
micidii immanitatem, decernimus : quód 
Caftellania de hoc aliquam non moueat 
quzftionem; fcd confanguinei X proxi- 
miores culpabilem inquirentes caufam , 


dum poterint, profequantur: iuxta iurisformam. 


0 infšéy powinn osči Káfštelán/kicy šlirony wojny, mafs nigey w kiiegách fšóftých 
woiennych „w Tit: ILI. Articulo; JA éftelon. 


KSIAG PIATYCH, 4» 
CZESC CZWARTA, 
O vrzedzie Grodzkim. 
O GRODZIECH. Tit IL 
| Piotrkomfki y Strúdki. | 


1. VA pro sba Žiemie Sirádzkiéy Pofłówy 34 ociężeniem Blácbty onćy Stemie Zyg. Aug. 
pie ddlekość Brodu vffawiamy +: 8 Gród w Piotrkowie ma byd3 / w Etónm wpytEić w wárg, 
fi prstov bydž wasnéméigiáFo yw Strádz OGAE ieden fióroftć obábrod Grody diers 1557. Cone 


wody ia prosbe pofłów A Tazowieckich Ziemftich / YCifticb/ 8. omżienftich y Prats 298. Aug, 
- w Piotr. 
1565. Con, 


+ 


wfytkić vrzedowi ftárosciemu nalejacé/ beda y máig bydŹ fpráwowáné/ y tát máig 
bxojwai$né/ iáťić przed tym vo inie) w Lomjie y vo Druvse ważnć bymály. A wpiEój 

[tároftorie onycbže żiemwysgey omienionych / té Grody džieršeť maię. Ták iato e 

väosti fiárofčá dieršy PiotrEowfEi nowo też vftémiony. 


dn Gród Latyaom/ki. 


3e (xe w £ótyczowie./ táto potrzebny vo Woiewództwie Podolí ím / mocą Steph, w 
fésmu tego pofłónawiamy / icbná£ t4£ / žeby fiávofšvá 4 teras y na potomnécsáfy nie Wár 1581, 
Ožielié. Áležeby iedenše ftároftá Kamieniecki vtrobiguc iurifdictig exerceret. Conus B, 

Gród Ciecbdnow/ki wieczny. 

4. 9x p:osbe poftóvo MWoiewództwa HTózowiecFicgo Žiemie Ciecbénovoftiéy / Zyg. Ul. w 
ybacsac byś wiemdłę wtym angáriay tát$c naklad/ Olapzenofienia zapifórosGtodu vár 1385. , 
do žiemfľivá / zóbiegóige temu twpytkiemu pofiánaviamy : áby ob tego czófu Bród AŻ 
Ciechźnowfii byt wieczny obyosátem $iem VOtelticy polffi: ooELiodtactego/ábyvrsao 
ábo fab Srodsťi wedle fiórćgo zrvyczátu nic wiecćy nie bzał od pazytecia zapifu y zeznás 
nia bo Éctag/ iedno póltoć qrofiá pámietnégo. A 00 extráFty brod grofa. Atemu áby 
. ifa iiemfti ábo fam żdwfe przfens bywał / pzy 2lftách BrodzEich / dla prsťýmomáz 
nią: abo pobpiffa pazysiegłćgo y dobie osiadłego w onymže powiecie / mićwał, 

Gródy , Wárfšánfki, Czerfki, wieczne. 
^ — $0 fj 2 Gródy 


t / 


: FIE Q2 "A AT A IB " e». *j 5 ! 

428. © Grodziec. Riiga piatych Sgóowych. 
: ; SY s = 5 : ? ; : s | 4 pr 4 y , 

ZygHl, w, $ . yi Brody wiecjitć v POdrBówie / w Czecfłu / áby były/ wcbwalo feyniu ninieys 

Wár. 1589, pego pofšánávotamy. JÀ ZN A 1 k S.A j 

folz3e uer, Gród wieany Róśan(ki y Makowfki. 

i, 3 ? > r i „i ; ev, z s y rg = y abt 4 ? 
tinle fol. 6, A prosba pofľávi žiemie A GSánffiéy/s zá s00nyým prsystvoleniem wfiécb fa^ 
md oH nám Zoronnych Gród wiecznym Rožánie y w TT] 4Eowie bydź znaydwiemy / tác [práz 

t toy nowoletnie / áby fie vo tych Gród3ićch wedlug zwyczólu w VYTásovbu o0piówowały/ 
idto w tnfych Brodšiéch. A fpiówy fadów Gródskih y Ouerele w HióFowie / tán 
goste sdälvná fądzonć bytodły/ 9 teras fabzoné byos máis 

Grody wieczne Powidtów Mdsowieckich. 
Gańże 1590 7.4 Sax prosba pofłow powiatów Mózowieckich, Gródy wiecjnć w Zakroczymiu 
fol, 30, W Liwiey w Demi bzovote poftónawiamy sá sgobdným zezwoleniem mfécb. fanów Aos 
toititycb. X po tych Brobżićch Podfidreściowiey p copiftowie fidrfiypzysiegii y osie 
eli bydž mára ub poena ccntum marcarum. 
>> Grody wieane Sendomir(kić. 4 
8. SA prosba pofłów Woiewódstwi Sendomirffiéš / poffénawiamy/ise Atá 
wfgytkić Gród3Eić w Woiewództwie Sendomiefiim wiecznie byb mála : á w tych Gros 
ostécb pifócze pzysiegli 9 osiedli bydi máta. A té Abtá vim perpetuitatis biác pocng wa 
fosť Vytebšicl po fľonczeniu tego feymu. 
Grod Kamieniecki. 
9, 52 prosba pofłowśiemie YYurftiégs bálamy Grób Kómienieckićmu pomiátos 
wi w JAémienen / vo Etóigm Grodšie fidrościć fprówy, táť iako w Turze ábo w Offcomi 
visab ftórofty Fiwrftićego odpzówowóć ma. A RÓELGródzkić tenże fiórofić / pisyitav 
mmićy cztery Eroc do Roku fabsic ma. | GM 
sione Gród wieczny Sochaczem(ki. ` 
róne fo, IO. SA ptosbę pofłówśiemie Gocbácsevftié/poftánamiamy: 75 Uta Grods 
8, Fré Gochóczewftićwiecznć bydź máig wedlug swyczdiów YO tel gopolfficb Brodów. 4 
té AFtá vim perpetuitatis bzóć poczna we cztery ZTiebšiele po fronczeniutegofcymiu. | 
| wieczność Grodom Sądeckiego , y Bićckićgo. | 


(A Y 
". SD ole Conftitucyićy o wieczności Brodu Arákorftiégo vesyrfionég / Eos 
wynmżefpofobem Brody Sadechiy Diécťť wiecziić comm. 
Gród wieany w Masowfu, 
5 ES [ Z TI osvalamysáby w Tlurżew Admiencu/ w Dfčrorot tátže m Lomáie Lons 
SUW c nftiem, y Ofiroleckićmy powidtóm/ a Bolnienftiemuw 2&olnic/ Grody były — 


Vá 
fel. 28, Wiecznie. 


| OSTAROSCIE. Tut: II. 
S Stáro[towie osiedli byd$ máig. . Gapitanei fint poffefsionati, 
[n W Stámiany + áby w Éosovcb fies Tatuimus: quód in fińgulis regni tér- 


enge ráme. 
sť fo, 28, 


Tuiże 1593 ^ 
fol, a, 


Tenże 1598 
fol, 29» 


Alex, x 


Ród, 1505, sniách y powiecićch trólefivá nápétro ftáz ris & diftričtibus, Capitanei, Officiales, 
L4. v9.HL voftorote / veseonicy y MMI ná Doftoiem — Dignitariid; locorum fint poficffionati. 
„ 80[145:HP Godd bebacy osiedli byli. ARR: 
A To prawo wysfšky opi fine, mafš cdle sysfšey fol. 300. lege u, 793 niektórzy, xc. 
timże y o QfiddloíCiách praw wiecey, ... Ofied 


A 


Cześć czwarta Tit wtóry. 
| Osiedli bydź máig. 
: N 
2. OŠrároftovie yich vrseónicy nies 
Mbay w šiemiách goźie vrzedy mála bedos terris, vbiipfa officia gerunt, poffeffiona- 


© Grodśiech. 429 


- 2 Apitanci & corum Officiales, fintin 222- Y 
Piotr,1519« 
ti: iuxta antiquum ftatutu m: alioquin,fuis Hin. B/59 
ue : E z HP,168, 
officiis per Nos priuari debebunt. "> 


$ieoli wedle fidrćgo fčátutu : inaczej / v» 
vzedy pases Tia s maigim bydž vošieté. 
Osiedli bydź máig. | 

3. C Apitanci & Vieecapitanci, & Iudices Caftrenfes,fint poffcffionati: fub pæ- Zyg. » 


naamiffionis officiorum Capitasealium : contra quos Capitaneos & Vicecapitaneos Krak,:543, 
X Iudices, fimiliter etiam Nunciiillius terrz infugare debentac tenebuntur. 31/79. 


Niefadorii, mogą bydź nieosiedli „átákomi minni kaśdemu v [adu nfšelá- 
kićgoodpomieddć. Arti: © STAROSTACH NA DZIERZAWACH KROLEWSKICH, z 
4. A eitiseiamy cnámefieclEié inne fiárofómá v Ożterżdwy náfé „w tóch fzdów Zyg. Aug. © 
niémáf/wolno Tam bedźie dawóć ftárofty / cbocby té vo onég $icmt niemieli osiádlou w Piotr. 
séi; by tylfo navody Polftiego byt glóchcicem. Táťomy bedjie powinien mocą teg ffótu 1562. HP173 
ty w fabšie siemffim y Brodskim, in articulis Caftren: onćy žiemie o Fážda Przsrode/ Poz | 
mušfolvieéby iż vczynił obporeiebác : y poffepe prárony ma fie prsečívvéo niemu čias 
«ác; idEo pzećiwko nicosiadłómu : tejlíby estáblesci nigośie niemial. A iefliby osiás 
dlość w Eozonie miał / teby gdyby byľ w czyms pisefaósorn w żiemffwie / tedy pizezyfłi nie 
| nd gruntfieściagóć máta náhzále ná fľároscíne ostáblosé. Zborviém piesyftóro ma być 
tlmiffya do tćy Żiemiey Powiatu / tedy ma osidolosc : á pozwy máig by6$ nan ELiosioné 
in refidentia Tenutariiw Dwoże ábo ná Jamel. > 
Stdroftowie pogranianiy [adomipisysiggli by máig. 
S. St roffowie nogrdnicznęchy fadowych Famtów/ v fITioft głównych, tát3e Steph, in lit 
5 A Tisftá główne Etóié Staroftów nie mála / pzystegać Królowi y Aróleftwu máig conf, one 
8 tempore Interregni ňamťórov #iafš fpufczóć nie máig Eu Bťodšie Rzeczyp: nikom 148, 5. 
infiému. icono Erólowi roolnie zá zezwoleniem wfecb obzónemu y Fozonománému po 
vtráceniem poczciwośći/ Gárolá/y mátetnosťi, | 
FRA Przysięga Stárostóm s (trony P1sgdu. | 
6, Ma. p:zyśiegam pánu Bogu: 33. K. £17. Dolffićmu Pánu 
memu wierzén beoe w Drzedzie tym fľátoscíím/ zwierzchności y ooftoz | 
ieńfiwś J. A. LIT. we whem cále zóchowuiąc, Dotóy pofpolity/y befpie | 
czeńfitwa isg w ftároftwie mym (Erséos/ fpzawiedliwość tconoffáytte 
wedle opifania prawa pofpolitego czynić / a siroty y Inosivéifnionéoo > 
Fo$ocy Frzywóy bronić / podlug vrzedu mégo beoe, Cát mi Pan Bog 
pomož y é. Ńtzyż. saa 
MER Prsy šiegá Stárostóm s [trony Zamku. 
7, ft GT. pizysiegam 6 beoe Go B. iuro, quia fidelis ero in ca- HL. 1:s/ 
żenie 1 ;F W beo ft A. B. ill dá fe b fid liter 24977197 
wierny ná oamEu Vl. v onego bede ftro A. B.illudque feruabo fideliter, 


(ivségl voretttie tlaidfnieyge" Bśią 
żeciu y Pánu á Pánu 4. Królowi 
sati: potomtóm iego/ Bró 
óm polffiny wedle prawa obrá- 
: nym 


T 


Serenifsimo Principi & Domino, 
domino Regi Sigifmundo Poloniz, . 
& fuccefforibus fuis legittimis Re- 
gibus Polonia : tranquillitatem, fe- 

Ooi curitatem 


430 © Grodáiech. 


nym. Dototo/ y pasefpiecseiifivody 
fpicwteblixoéct bebe broni y iné 
fpzówy mite ábo Orzedówi ffatoc 
$ciemu przynaležacé pzzeż chytros . 
ści y 30:40y bede wypełniał. Taf 
mi 250$epomoj/y ten 6. Btzyż, 


Aóted piat Giabotend. 
čuritatém ac iuftitiam tuebor: alia- 
que munia, mihi feu Capitaneali of- 
ficio incumbentia,fine dolo & frau- 
de exequar. Sic me Deus adiuuet, & 
Chrifti lefu fan&a Crux. TR 


O Sadziéch Starośćich. 


Starostowie Sady w feść nieiel fz- 
di máig. 
m Pd 

KŻ w R, QE wiary aby fidroffowie ná 
NASA gy Zębów fioych nie fabsili vo Écótfym 
Lanse zá Sie/ £ éi Vyiedšielách : y ábyté 

3,.BjeoHp BOSE tcono tv eset + ico5 0: aby 
s, (709 prseb tegoontem były obwoolánéA voy 
7. woléné^ miegfce tákomému faborot obivo 

lántém bylonásnácsono. 


Capitanei in fex feptimanis termi- 
nos iudicent przmifla proclamatio- 
ne vna hebdomada ante. 


Tem ftatuimus: quód Capitanci noftri 
iudicia fua non iudicent, in arctiori tem- 
pore, nfi in fex hebdomadis :quodq; an- 
tehac ipforumiudicia huiusmodi ante v- 
nam feptimanam przconifentur, & prò- 


clamentur : locusqQue tali Indicio publicé defignetur. 


Sámi ná [adiie bywać mig : d gdie- 
by byd nie mogli , tedy miey [ce [wè 
sáládiť máig podvtniceniem — 
vizedu, 


Olbr, w Q, 9 té faby beda (5051€ Citároffos 
Piotr, 1496 wie wfescit Tiebdžielách: pasy Ptólych niech 
La.9;. HL oblteżnie beda. 2 tlefrocby niebyli/ poz 
s. B/ 61. ftónowię Sebžiégo Piádičicá osiadłego, 
HP, 206. w mieffdnić w onymie Stótofiwie máig 
cégto / 9 omielącćgo tosesiamác (prárov v 
fav. Co mála czynić poo ftróceniem ftáz 
tofivoá : Ftórámu Facántu beda: poddá ni tyz 
letroć / ileby 3 puzyczymy táEtéy fivég ofobz 
nés sátcubmienti ná fadźićch nie byli: mytęz 
vof gośteby tie mogli bydź ola potezćby 
fpiaw R. p. bo nápydy. 
Starostowie y ich [edďiomie atéry 
reczy tylko [biť maig. 


Y4g, w krak, 10. E et pisyntestornto paco NAS/ 
1423.14.45 15 Sároftorote néfiycb Stem pofpolicie mz 


EL 33) 59. Betti fprárov? Etóré ná ich faby mie pisynaz 


HP zore leżą, fľázuta vfabsa : Deac teby zámierané 
: im obyczaj (absentia / fEisuiemy : aby fás 


coffowie Siem nápycb/nie (absit tebrto té 


rzeczy miżćy nápifáné : toieft o zgwałcenić 
bialychgłów : o rozbóy ná pofpolitćy dzóż 
bse: o požotte g3dpalenić : o gwałtowny 
| | nátaso 


ludiciis perfonaliter interfint, vel 
poffeísionatos fubftituant, fi ex iu- 
fta caufa ipfi intereffe non pofsint, 


- A/Ec autem Iudicia celebrabunt ( Ca- 
pitanei)in fex feptimanis: quibus perfo- 
naliter interfint, X quotiens non interef- 
fent: conftituent Nobilem Iudicem pof- 
fefhonatum , in codem Capitaneatu do- 
micilium habentem.caufasQue X iudicia 
difcernere fcientem. Quod faciant, fub 
priuatione Capitaneatus:cui poenz fubii- 
cientur , quotiefcunque caufa quacun- 
que priuata impediti, Iudiciis non inte- . 
reffent; excepto,quód propter neceflita- 
tes aut ationes Reipub; vel noftras,inter- 
effe non valercrit, 


Quatuor articulos Capitaneus feu 
eius ludex iudicabit. 


Elatum eft nobis: quód Capitanei no 
ftrarupa terrarum , communiter caufas 
quascunque, quz minime ad eos distio- 
Ícuntur pertinere, iudicant, fententiant,& 
diícernunt. Volentesigitur imponere e» 
is modum iudicandi,decernimus : Quod 
Capitanei terrarum noftrarum non de- 
beant alias caufas , praterinfra(criptos ar- 
ticulos, iudicare: fcilicet, pro violentia 

^ dim | feinina- 


| 

1! 

4s ze | K AE 

A „A + k; d 8 y e | 
Ceki zwarcia TIE mtoru. © Grobie, 431 | 
4a. # 9. Pd 4 4 a = . de z $ z | 
haia3d náci dóm. A inych (pia nieh  foeminarum : pro depradatione ftrate ` | 
A PE . Ei. £244 == A x E ER M, 

, niémáta mocy ľadšié. publicz : pro incendio, & immiffione | 
ignis: pro violenta inuafione domicilii alicuius : aliarum autem caufarum minime | 
iudicandi habeant facultatem. 


Q tymse, is ftdrostowie nie máig ie- 
dno atéry Artykuły [adiic. 


KAN 

11. AJÚ vocatis / aby fidroffowie ná 
f nie fadzii nie rozośielnie / Icono cztćry 
Zlrtętutę : o rożbićić ná hrádze Erólawfütiés/ 
&ostc Fupcóm gwalt bęwa czynion : © poz 
jode : o náiasb ttoaltomiy ná oóm : o 


zgwalcenić bialvcbgitéw. 
NÁ miey [cách (wych y czdfow [wych 


Capianeusiudicat. — | 


x D ftatuimus : quód C apitanei noftri ká, ^w 
noniudicćt indiftin&é preterguám qua- Niek, 1454 | 
tuor articulos: pro concuffione via Re- Laos, HL, | 
gig, vbi mercatoribus violentia infertur : 33/59. HP, 
proincendio: pro inuafione domus, vi- 201. | 
olenta manu : & opprellione foeminarü, 


| 
| 
De eodem, quod quatuor articulos ^ —— 
| 


a “ P . ~ i Jl 
Non in priuatis fed in confuetis lo- | | 
cis iudicent. 


gasic ie máig. | xm | 
CN [8 7 lr ad tollendum nonnullorum Ca- | 
2, Sala pobómowśnia złych 359: — pitancorum abufus, dum videlicetreliCtis Ian Olbr, w | 


czótów w nicÉtówcb fticoffrośch / á to w 
tm : B sofféimofiy mieyfcá zwyczóyne fc 
toffroá/qosie zwykli fav frvé 00pzdwomwać 
stiebiebdy (aov fivé ná miesfcach vrzedowi 


Capitenatuum locis confuetis, in quibus Pioir.1496 
Iudicia exercere confücuerunt, nonnun- 14:97. HL 
quam Tribunalia Iudiciorum fuorum, in 4/41 HP. 
locis ab officioipforumalienisconftitu- — ??'* 


ich nie pzynależących víšámiáty/ frazaliz 


'fmyy oltáviamy : áby Stárofšovoie Siem 
4 powiótów nie ná inych mieyfcóch fadiilt 


icono ná fiórofiwócdh, to feft/ aste zwykly 
bywóć Sag09: tylko cztóry éctyEuly m psy 
wileiu vovpifásé. 


unt, Decreuimus & ftatuimus : vt ipfi Ca- 


' pitanei terrarum , ac diftriduum, nonin 


aliis iudicent, locis quàm Capitenatuum 
propriis:aliàs, in quibus iudicia effe con- 
fueuerunt , articulos tamen duntaxat, 1n. 
Priuilegio iuris communis defcriptos, 


O wykupno dóbr fadjic w Wielkiey Polfcje moga. maf niže 
- .. Parte 5. Tit 4. lege zo. Gdy rády, 
Nikaemny Sad ftárosťi , gdy bedžie 
co nád atćry Artykuly y nená ads 
ániná [wym micy [cu [gdsit. 
13. Di ^jefli co 140 cztéry Artyfniy: y 


Alioguin,nullitas eft Iudicii Capita- 
nealis: fi quid vel non in tempore, l 
vel nonin locoiudicauerit, | 


A T mshilominus, fi quid vltrà articulos | 


niech bedšie niEczemnościę fážon. cium nullitatis vitio caffetur, - 

O tychże czterech Artykulách pdźryniżćyw cześći piaty Tit: 10. prawo 11. Sábiéqdige.. | 
parag: Tymže tej. | | 
Capitaneus pro particula fundi non iudicet. 

EE: (ove DOM Š e. 


inych czófów z y ná nieżwyczógnych miey quatuor, autin aliis temporibus, & locis o | 
fcách beda fadśić : to wpyfiEo Odretmio y inconfuctisiudicarent :id irritum, & ina PE E B/ | 
nitczemnić bydš chcemy y flózuiemy. ne effe volumus & decernimus. HL 33/ 61, | 
O iymi e. BP gon. | 

14. (f y vfławiamy: Aby - Olumus & ftatuimus: vt Capitanci, Zig. w | 
fárofčomie nád detytuły w fidtucie rovtáz przter articulos in ftatuto exprefios ; nul- ploty. S | 
'Soné żadnych fpraw nie fadźili : á tefli też las alias caufas iudicent: etiam fi guis,vel Ar, 33, Go, | 
Fto niefšánie / ábozniemiábomoscí ofa4 non comparuerit: vel ex ignorantia.iurií- HP, 203, | 
bšie ftárosćim Rót prsemlecie, á ffároftoz ditionem Capitanei prorogauetit. Et fi | 
wieby co pecivo temu wczynili: fad ich — quid in contrarium fecerint : corum iudi | 
| 

i 


Crebrie 


N 
| 


ys. 8 


, KAP, 210, 


Stóroście, 
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Kólag piatod Sgbowyh. 


qe i$. Onebiis febe fubditórum noftrorum Nobilium querimoniis follicitati,vt 
sigs. € 4C ii Capitancorum iudiciis & officio nihil inillos ftatuere permittamus , quàm quod 
1439, HL. 1 dill > . CE" $ » fici > . a . e. BLAN fücii ftat 
deceat, & ad illorum iudicium X officium in articulis iudicii & officii ftatuto expref-. 


éirca finem 
| 


' fis pertineat, decreto prafentis Conuentus fanceimüs, vt Capitanci iniurias de rebu$ 
mińiutis, iugero, pratis,& id genus particula vniucrfitatis bonorum non iudicent, ficut 


dc violentaexpulfione. Etvt cefer mosille fcribendi & citandi cum dičtione PR Æ- 
SERTIM, Sed officium & iudicium fuum intra metas ftatuti dc articulis iudici ac of- 


5 


ficii Capitan: exprefľas, tantummodo iudicando contincant. pu 


Qu erelæ. 


Stároftá à dwie negy pozywáć ma 


nálkárge. 
Am 16. waży fie pobdáni náfy à 
Rád, 1505, ŚDielEićy Polfti/ á zvolafcsá 3 fšútoftvoá 
Liiuć, HL Doznánffiétgo 113 bátso byli obciążeni poz 
220. B. 61. svý fiárosciémi. Dla tego fedsuiemy: iż 
7 393 HP. Gároftá posywóć niéma ná fľátge / icono 
"^ — omwybicić péniégroiáno málacéy/ 9 o $wić 


ży sty vesyneb. A ds świeżćą slégo vcżyjta 


Fi niech bedźie Rók y gości Tiedšicl. 


Capitaneus pro expulfione domi- 
ne dotalitialis,& pro recéti crimine 
citari poteft ad querelis, 


Z Verebantur fubditi noftri Maioris Po 
loniz, prefertim dc Capitancatu Pofna- 
hien: citatronibus Capitanci fe vehemen- 
ter grauari. Quamobrem decernimus: 
Quod Capitancus citate non debet ad 
guerelá, nifi pro cxpulfione domine do- 
talitialis,& pro recéti crimine. Tempus au 


tem receňtis eriminis, fit aünus & fex hebdomada, 


tychše pošiviéch (kárdomyc : iš 
tylko wetréd zeadch damäné 
sm Owa goy Éto péirig ido 


E Sci fite ia ie AŚ. e A o 4 
fto móięcę tespeost 3 Oprawy, 


mie Krák, AME a 
Lan HL  Diuga/ Soy bit bráku džiaľu pozwolić 
220,B/:93, nte chce. | 

HP žio, Trzecia / góy Ero Fogo ieypebsi s [pos 


Foynego dálerženiá. 


Ten mysfty ftátut idko ma bych 
| . .fOsUfhian. 


Krik 1507, Sci Etóré rid fidea mála bybt darváné ? 
HL 120, B, táť chcemy áby byl tozumian / o pániád) 
34. HP, Ftóré vetáno márá : Aby o tb vínnych pet 
nO. 0 fon fpoloyrégo O3ierżenia mybičié qat 
toivné/ było wolno Staroście posavóác. 

© fidteć tego piówć pochwalamy. 


Obycay y K[italt pozwu (kárgo- 
mego. 

Pt t 4 3. PX A - maj F j s r] : $g 4 z 

GRAM 19: 9T, &tároftá tobie TY. pládbčte 


40, Ef. zs, COW ożttógminiemny : G pládbešny hne 
ceto 


mi e PT - € 3 ^ 1 
Zyp w 18. RZ I) ffatut o Dozmiéd) Stáros 


De eifdem citationibus per Capita- 
neos, in tribus cafibus ad Que- 

2: relam dandis. 

P Rimó, cùm aliquis Dominam, doté ` 

habente repellit ex reformatione. 
Secundô : cùm frater fratri diuiionem 

confentirenon vul, — — ish 
Térió: cúmaligúis àliquem expellit, 

EX pacifica tenuta, 

Sed de dominabus dotalicionatis& 


de aliis perfonis ex poffefsione bo- 


norú pacifica violéter expulfis, haec 
| lex intelligi debet. 

R&terea ftatutum , de citátionibus Ca- 
pitancorum adquerclam, volumusin- 
telligi, dé dominabus dotalicionatis : vt“ 
pro ipfarum & aliarum perfonarum, de 
pacificis poffeffionibus , expulfione vio- 
lenta, liccat Capitaneo citationem dare. 
Reliquum ciufdć Capituli approbamus, 
Forma citationis Caftren: ad que- 

relam , talis eft, 
N. De N. Capitaneus, P: tibi Nobili N; 


de N. innotcícimus: Nobilem A. de B. 
contra 


^ 


Cześć czwaria/ Sic: wtóry. 


ciwEo tobie piscb námi fľáree pzelożył:żes 


ty ortćggo 3 fpoťoynégo džierženia oóbuPtó 


té žá tym dlbo sá owym pzówem džieržať / 
wypedźił y gwałtownie wyrzucił, Dlatez 
goć mocą Écólavffa y náfégo vesen (táz 
vosčiéno toffásuiemy : Abys ped nami úz 
bo náfym vedem SrodzEim TT. w porte 
dźiałek po świecie TY. ná samEn T. pres 


divoko fľárose TY. oblicsnie ftángt:y ná żda 


toby pzzerzezonego TT. y ná inné rzeczy 
Etdiéc ná ten czás zábádsa y beda obiáfirio 
né / odpowiedał. A cbociay fčánieb: ábo 
nic (Eántefi : my w rzeczach, Etózé vrzedomť 
nógemu należę / pofiepowaćbedźiemy: à 
o ffody/ Etóéstob má / 9 o rány náten 
czds pises čie sádäné ( tefli zádbáné beda) 
ofzbue fpiáive pascáwEo tobie zachomyiz 
waw piświe fTufnym. Dan ná Sami rt. 


"contrate, coram nobis, in querela de- | 


© Biároácie. 


pofuiffe: Quomodo tu iptum, de pacifi- 
ca poffeflionebonorum hoc velillo iu- 


, ristitulo habitorum & poffefforum , ex- 


pulifti /& violenter ciecifti. Quare vigo- 
re Regio, & noftri officii Capitancatus, 
mandamus: quatenus coram nobis aut 
officio noftro Caftren:feria fecunda poft 
feftum N. in Caftro. N. adinftanilá S in- 
ftigationem ciufdem N. compareas: que- 
rclis prefati N. & adalia, pro tunc ubi 
obiicienda & declaranda, refponturus. 
Quód fiue comparueris fiue non : nos ad 
ca, gux officium noftrum petant, pro- 
cedemus, Pro damnis veto exindefecu- 
tis, nec nó pro vulneribus, fibi perte nüc 
temporis illatis (fi illata funt)fpeciales fibi 
contra te referuatadiones, iuforo conv - 
petenti, Datum in Gaftro. P. 


O Rókád) [kárgomych iako prsekladáné byæ máig. 


20. 


Pátry nijey w ksiegdch tychže piatych w cześći piatéy. Tit: 3. prawo 9. 


Rótinád fľárge. 1. 
Stáro[Lowie wedle praw wysfsty opilanych [bránomaé [ie máig. Articulos 
ner O S#DZIECH S$rAROSCICH, 


2]. W stámiamy! iżby Edidi Roti Stároftá fadźil/ iáfo fidtut vozy fol: o. teflie Zyg. Avg. 
by táf zábámion nie były tóto tám ftoi w tymże ffatucie pad fšráceniem vizedu : á tejliby w Pierre 


inácsés fadzono podle fčátutu liftu 3: by faoorot tábicimu nulla praftaretur obedientia, 5% „APzzg 


Wis czyniąc dofyć p:osbóm Pofłów/ ná potomné czájy Eomu£olwiet ftároftwə tótić 
damy: ten tóEowy bedšie powinien fam przes fie Roki fšároscie f0sic / wedle fEitutóm 
wyspóy opífányd) : exceptis tamen modernis poflcfforibus : prsefšrzegá gctego / aby 
láka przyczyna niepzytóżni wnetcznógy rozftćrku nie bylá. 


"= 


Stdrośći ábo Grodzki Urząd kásde- 
mu gotowy bydi may wyijadć meczy 
o(ądzone,nie zekdiąc Roków. 


22. AJ Rgd Zamtowy bedzie powi 
pien byd Eoż0ćmu pogotowiu rog onsec 
y świeżym złym vczyntu ywczynieniu [práz 
wiedliwosći/ y wytfczaniu ofabsonéy rzeź 
czy : wyięwefy tylEo święte Oni y £ Tiedšics 
le / nie czeľátc roków Srodzťích : Etóré 
fpióry nie máig bydš 3wióczonć ná AoEi 
Gtodzkić/ dle pes fz03emia roków máig 
bydš odpiámvorváné. 


Officium Caftrenfe vnicuique para 
tum effe debet. 


D Ebebit autem officium Caftrenfe, v- 
nicuique femper paratum effe , in recenti Zyę, w 
erimine,in miniftranda iuftitia & exequé- Piotr. 1543, 
da re iudicata : exceptis duntaxat feflis fo- fol.s6.HL. 
lennioribus, & diebus Dominicis : non :73.E/309. 
expedtatis terminis Caftrenfibus:que cau HP 207a 
fe non debent differri ad terminos Ca- 
ftrenfes; fcd fine celebratione Termino- 
rum dcbent excqui. 


Vrjad jaden do zadnego iejdjiC niema dlaprziymowinia gapifów, maftnijey, 
Tit: 5. lege 8. Zabiegdiac. 


Starostowie nie Sgdowi. 


Zyg. Mug, 
w Wárfe 


235 3 go też popzówniąc o Stórofińch nápycb nic fydownych / i góyby M4 CO W 1563, Con, 


OdŽiE ae - 


/ 
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&éiaq piat Gabotonii 


Giodżie pisefebsor in articulis Caftren: byL/ tedy téE5c ma by6s peciv niemu pofig 
piono w psesyftácb iato y ob Sgdu Siemfliégo. — H 


ZO BVRGRABIACH. Tit: III. 


` Burgmbie y [eďiomie ftárosčini . 
niechay będą osiedli. 

U © "Pa TR x AP ar i 5. 
E. 507, - ] x (Bs 35 nowe y fáré [šátuty fázuz 
fo.s.B. HL ię: aby ci 7 Ftószy ná doffoienfiwach yna 
19/5. HP. VED éch žiemíťich (47 byli osicdlitám / 

133, Hokie takowe doftótenffwa y viseoy máta : 

á i3 około fed3i y Zurerábiém fiétoscicb 

nicdo tego czáfu niezda fie byos pofšároz 

rototto : ola tego fróżwiemy : by febštorvie 

y urdrábiomie byli osiedli w onyd žiez 

mic: w Etózych oo fiwych ftńroftów pož 
fiénowienivsebyfpwüvuia. — 0 

SFdzuiemy/ áby Sediiowie y urteaz 

biotwie obywátele y poddáné népé/y táBe 

Dég y luosi podzożnych befpieczenfiwć we 

dle fpofobu pzówa 00 gwałtu tych 7 Etóż3y 

— krzywdy ynie bronili: váby Eu záplácez 

niti win / Ftóré beda powinné z fabu byf 

plácorié/ prsypedzáli. -— 4 
- Burgnibiowie abo Dźiersawcy sam 
. ków pred visedniki króleftwa nafe- 
gomáia odpowiedać. 
Lulwik w 2: W Stávianiy/áby ZĎurttrábiovie 
Koft.1374. ábo (pawey samEomt/ poddani icb/ poź 


La.41HL 3voáni bedge pzed Stárofkámi/ Sebšmi 7 


25. B./ 53. Dodfeotámi Erólefitwa náfiégo / Etórzy zá 

HP, 2356. czáfem beda ftawáli y odpomiedáli tym / 
Etóisy fie ná nie ffácia:mteinácsés leno tako 
infa fládbtá vinfy lnośie Eróleftwć náféz 
tto. YOytawgy tylko rzecz Etóraby pomfty 
rwie potrzebowalć : Ftózcy to rzeczy vsitáe 
nić Diam y potomtóm náfym sádporvaz 
my ofobliwie. 


Burgrabij & Iudices Capitancorú , 
fint poflefsionati. . 


! Vm nouz & antiqua Conftitutiones 
decernant; Dignitarios & officiales ter- 
rarum , illic poffeffionatos effe debere; 
vb: dignitates: & officia obtinent: de Iu- 
dicibustantum & Burgrabijs Capitanco- 
tum non videtur quicquam hadtenus ef- 
fe cóftituitum: Quapropter decernimus, 
quod Iudices & Burgrabij fint poffeflio- 
nad, in illis terris, iu quibus à fuis Capita- 
neis conftituti „officia exercent. 

Ipfosáuc terrigenas & fübditos no- niż. par. se 
fios itinetumd; ac itincrantium fecurita- fit. 4.le.8, 
tem iüxta iuris forniam violentiis iniuri- % ady, 
antium defendant: ad folutionem veró 
poenarum,quz exiudicato debentur eof- 

„dem compellant. 


Burgrabij feu Tenutarij Caftrorum 
coram officialibus Regni 
refpondeant. 


JEcernimus : quód ipfi Burgrabii feu 
rectores Caftrorum X homincsipforum, 
coram Capitaneis, Iudicibus, fubiudici- 

"bus regni przedicti, qui pro tempore fuc- 
rint citati, comparcant: X refpondeant, 
de ie querulantibus : prout cæteri nobi- 
les. & homines quicunq; Regni predicti. 
dum modo caufa, vltionis fanguinem nó 
requirat. cuius cognitionem pro Nobis 
& noftris Succefforibus, referuamus fpe 
cialiter. 


O Burgmbidch Zamku Krakomfkitgo, Art: Ds INCO MPATIBILIBYS. 


Zg. Aug. 
4v Ploty, 


3, f Áptelan żaden Burtgróbię Zamťu Aratowftićego bys nie može. Gdyż ná 


156, HP, tooytiie Ediego Zváftelantá bytności dla fpzórwowania luosi ieff potrzebą ; dourgrabić 
n6, 3ástená Samtu Avátoroftim obecnie byo$ powiniest. O tych tedy pzyczyj y nå ten czas 
Fážby Acfitelan Zurgrábfímo puscic bedjie powinien exnunc: y né potym Durs 

| grabfiw 2Z& dftelanóm dawać nie bedźiemy : 40YŽ to obore ffaciwefpóte nie može. | 


Burgrabiowie Krakon[cy. 


Zyg. Aug. 
w Piotr, 


Ure "aátowftiéqo/Etóny nád féymóto tat piotrFovoftiégo ráfo y YO rfáftiégo bliffopisez 
156. | o 


: | | | | 
A, ać na Tam teft fpióma : Gby fie niektórzy snávdomáli 3 Byrtgrabiów Jamiu —. 


fly 


Piesi czwarta Tit cívaťey 


É Qurgróbióch. 435 


tisch Conftitucve y vebwaly/ ná Jamen AcáPoroffüm ná Durarábfivách obecnie nie 
, mieffáta: czego áby fie mEt ná potym ważyć nie smiat á vehrosty iné fépnowé &ifo m 
infscb wpytkisb Sietytulćch / ta! w tym mocnte džieržánié y peinioné byly : zá fpélngm 
sbániém Rad Eszonnych / zezwoleniem Dofłów Ziemítich £4E to oftszćgamy : 750b 
tego czófu poczavfy/ s nápotým zwidy Stárofšá AváEovftt y teráznicefy/« pro tenm- 
pore exiftentes Capitanci, Eażdego Ďurgrábie Arákbomíčiég0 3 tego powinnośći náz: 
poninićć bedjie powinien / Sto ná pieczy fmwćj mieć / áby Fáždy 2ouvgrábiá Avátotofft 
ná amtu BrdEowftim obecnie micjEał. Czemu qosicby Eté bedac pases Rárofte náz 
pomniony bofyć nie wczynił / tafićgo Fésoégo bedjie nam Stároftá deferowóć powie 
nien. A my tókićgo fájoégo paseo U ras ná Séym pozowiemy/y piówemi bedźieli winiet: 
iego obfabíimy: & ipfo fato tákorvé Buryeśbfiwośnómw Ftózyby tám obecnie micz 


ftal dái powinnibeoíiemy. 


VY fáť6ž obecné Burgrabiów Kratorffich mieptánie/tá£ fie mia cosumićć : 3 Eda 
509 3 nich ábo ná potrzebe R.P. ábo dla opátrzenia zdzowia fivéno/ tatie potrzéb inych 
^ fivoicb obiácbácby ná báždy quartal po trzy ZTiebšiele/ ábo rázem do roľu po dwinaż 
géie VTiedšiél mógl: é mfpáťše zwiddomośćiz Stárofty Ardfowftićgo / y zá fädžiropy 
snievfce fivé Szlóchdicem godinne / ná Ftózymby Stároftá piseftal. ZI by fie też obecné 
Sururábie Rrátomftiégo miečánié niegdźie indšiéy icono na Samku ZAcáEonvffim. 


rosumiéc á znaczyć moglo. x 


- O Burgnibfitwachwfytkich miey[c, Art. DrcnIiTARZE VRZEDNICY. > | 
sto ieftan. S. EI nc rzeczy w Conftitucyách łonftich pizeż nas posivoloné y opifáné/ fu dobrés Sn R 
tias 62, MU EZPDOWI v pilnómu doyżtzeniu vrzeditikóm Eozonnych ro mocy fi mé offównienny : Y oncle 
ptr] wys. DY fie wfytfiemu wedle fpofobu opifónego ożlalo dofi je nólazfiem Sćymowymnaydu —— 7 
fo.160, le, ielmy / to obiafnidigc: 753 cochmy o A éptelléniáchiné Burarábfimi SómFu A víEonz | 
an — ftiégo v(témilutó3vosumiémy y o iných Dignitarzach y Vrzednitách Biemftich : & oni 


psc powinnośći fivé/ Etóré ná nich bo woyny należę Burgrabftwy fie báreic miemogg/ 
áni ich tezymác máig: táEjey o VOrótnictwá. | 


"O KSIĘGACH GRODZKICH.: 


"Tit: 


AKt samkomych księgi na Ratufu 
pod piecsečia Woiemody Sediť“ sie 
mie y Státofty niech będą chománe. 


1. 26$ ná niektórych mieyfośch fte 
"tofiwach napych ózwiafcza w ftároftwie 
TPoielkićy PolfEt zwykły bydź ropifováné 
m Estegi Srodstié vopsftEié zapify niero3z 
Ostélntie : 9 táťomé Esiegi pes potom£i [tá 
roftów byvodta wrrofoné ná miesfcá ofoz 
bnć : 36 Etórem wniesieniem podOdrtt náz 
fszapifów y Liftóro 3 wielkimi trudnosciáz 
min niekiedy sá wielkim naťládem vosymo 
wóć mufa: y niekiedy ola wielEiey placés 
wyćiągónia zwykli ich nie otrsymamáé : co 
bywa piscctrofo obyczatowi wfelkiego prá 
wá pofpolitégo y fprámicdlúvoscí. Dlates 
go vftéimiamy z áby ná wicki bylo doraz 
i l no WE 


HI. 


A&orum Caftren: libri in Prætorio, 
fub cfauibus, Palatini, ludicis terrz,. 
& Capitanei, fernandi funt. - 


Verí quia innonnullis Capitaneorń 14" Olbň w 
noftrorumlocis & prafertim Capitanea-'91"' 496. 
tu Maioris Poloniz, corfüeueruntinfer -L4'99. HL. 
rilibris caftrenfibus infcriptiones indifte ^ so 
rentervniucff#:ij quoq; libri, per füccef- m. 
fores Capitaneorum, in priuata loca de: 
ferri: quibus fübditi noftri infcriptiones: 

& literas , nonnifi cum difficultatibus , & 

nonnunquanr grandi preció coguntur 

extrańćre : nonnunquam vero, propter 

nimiam depadationem non obtinere: 

quodfit contra omnem iuris; iuftiria Gc 

zquitatis communis rationem . Quapro- 

pteríftátuimus perpétuó obferuandum : 
> : VE 


EO PTZ 


436. © fôieaádi Orodzlih, — iálagpiand © 


„ytin omnibus terris regni noftri , vacatio- 


no ve wfyttich $iemiśch Eróleftwoś nágé 
go: J doy fie payda fiaroftwu lóronés 
mu. / abo Etósému inému mriegpém wóz 
Pomác/ pises żefsćić dbo voftepc£ ná inné ftá 
coffwo/ tcov Esiegi Grodztić fFóroftów 32 
mórtych/ ábo tych Etórzy ná inné vcftepuis 
3 mieyfcá ftároftów mäťutacych/ nie máig 
byo$ nigbste snafáné/ dle pod $votábecz 
tem niech beda polo$oné ná Ńatupóc / 
w fErsyniách ná to ofobliwie 1431140304 
nych : Etóré ffrzynie Flucsmi YĎolavobséz 
miy Cebiiégo oné żiemie/ w Etózcy fióro 


fiwo ref /y Btórofty 5d csafem bedgcego - 


máig bydź zámyťáné y otwictanć. 

Králftárych ksiąg Grodikich ma fie 
dowiedieć, y ná Ratufsác położyć , 
pod kluadmi Woiewody , SeBiégo, 


jan Olby, NN A ^j tu pczynieniu fčy výčávy by; 
w pio, lifmy poupeniftebémt y Prásrodámiť podz 
1496, Lu, dánych nópych : Etóié pisdhodžity pictwz 
109 HL >, fych lat ola niebytności E9159 Srodzčich: 
12, HP 435, Ola terto ács voficlÉa vftáwá pofpolicie się 
ga fie ná p:zyflć rzeczy: wpółje i$ ksiegi Rá 
toffów pzefiłych mála ro fobie CES; tego 
podobienítmo teft ) mie ofobliwz potom- 

tów ftávoscicb pizefilęch, ále pofpolita po 

tezebe, Dla tego obiecziemy, chcemy y tez 

fšefiny powinni wpytkić y Eo3de sofobná 

V Esiegi by nafticfé EtóicEolmicE/ y qoitebys 


fimytolwici v mfytticb poboánycb náfpycb - 


duchownych y świeżckich EtéxégololmicE 
(tóm y sámolánia oné rosumieli byos7 
wiadze náfo Ecolavffa zásie te wiięc y vos 
ftasáé wšiač/y to czynić: áby té Éetegt pisc 
fłych ftécoffónv tóć ná inté fiároftivá roftez 
puiacycb/ táto zchodzacych 9 00 innych 39 
wiących były włożonć w ftrzynte / álbo w 


firzynie ofoblúvy : Etóxć frrzymie 3stemiż - 
Fsiegóni wiernie beda: doráné ná Raz 


tufoch miaft pod trsemi Elucsámi pe 
t3cc5ontéttit : to zeff / VDotervody y Sedžiéz 
to onéy Stemniezy tótofły zá czófem beda 
cétto. Btózć firzynie y Fsiegi niech bywaiz 
ofiwatsánéná Rocéch fadów $iemfticb : y 
lifts 3 nich pod titułem y pieczedią teqó5 sá 
Gáfem bebacégo Gitárofty Fošdému Etó» 
ty o nie prosiť bedšie/ niech bedę twydawóz 
né. Sá ťtóré lifts piseflgcb ftóroffów jfóro 
fiowie zácsáfem bedgcy/ nielnaczćy nich 

| émicio 


i 


nibus Capitancatuum generalium X par- 


ticularium per ceffum vel decefium con- 
tingentibus, libr1 Caftrentes corundem 


cedentium vel decedentium Capitanco- 


“rum de locis capitaneatuum vacantium, 


quoquam minime deferantúr : fed fub te- 
ftimonio teponantut, in Pratoriis , in ci- 
ftis , ad hoc fpecialiter deputandis : que 
clauibus Palatini,& Iudicis terre illius , in 
qua capitaneatus confiftit, & Capitanel 


pro tempore cxiltentis claudi & aperiri. 
- debeant. 


Rex antiquos libros Caftrenfes con 
niret: & in Pretoriis reponet:fub 

clauibus Palatini, ludicis & Capita- 
| nei. 


ODvroniam autem ad hanc ipfam Con- 
ftitutioncm mouebamur ia Cturis, & iniu: 
riis, fubditis noftris ob carentiam libro- > 


rum eorundem annis fuperioribus con- 
tingentibus; idcirco licét omnis conftitu- 
tio communiter ad futura referatur : ta- 


 men;quia libri Capitaneorum prztcrito- 


rum,continent (vt verifimile eftnon pri- 
uatam fuccefforum capitancorum illorü 
prateritorum, fed communem neccflita- 
tem: idcirco promittimus,volumus & de 
bemus, omnes X fingulos libros, etiam 
vetuftiores quofcung;, vbicunque , apud 
quoflibet fubditos noftros, fpirituales & 
feculares , cuiuícunq; ftatus & conditio- 


nis exiftentes, intellexerimus effe ; autori- - 


tate Regia noftrarehabere : mandareque 
& efficere, cofdem praeteritorum capita- 
neorum , tám cedentium & decedentiü ; 
quàm aliorum viuentium, reponi in cifta, 
vel eiftis (pecialibus : que cum eifdem li- 
bris in Pretoriis ciuitatum obferuabun- 
tur fideliter,fub tribus clauibus predičtis: 
videlieet Palatini & Iudicis terra illius, a€ 
Capitanei pro tempore cxiftentis. Quz 
tandem cifte, & libri aperiantur, in termi- 
nis Iudiciorum terreftrium : & litere cx 
eifdem , fub titulo & figillo eiufdem pro 
tempore exiftentis Capitanei,quibuflibet 
petentibüs extradantur : pro quibus præ- 
tcritorum Capitaneorum literis , ipfi pro 
tempore exiftentes,non aliter falaria pre- 


fumantexigere, quàm exigi confueuerüt, ^ - 


pro 


pe! | 
UE 


ATA 
A 


Cześć czwarta Tie: czwarty. Ołeh OOroosfic. 


smieię zapláty té wyciągać teno iáEo żwy 
flo byos plácorto zá fprámy, Etóré piseb [tds 
toftámi fprámvománé vfpifáné bymály. A 
cokolwiet niniegfym s inémt ftátutmi ieft 
vftámiono y tu wpifano ábo nie wpifano : 


pro a&ibus coram cis geftis atque fcriptis, 


Idautem & quicquid prefentibus, & aliis | 


hisinfertis & non infertis regni ftatutis fan 
citum eft, ad füturos volumus cuentus 
referri. i | 


to ná pisyplé prsypádlé rzeczy chcemy / Aby było referowano. 


O księgdch [tároftóm Wielkičy Pol. 
(ki, aby byly ná Ratufšu miáftá Po- 
snáňíkié go chowdne. 

3. € bogc ftáré błedy poťášié / a fšáz 
tuty ná to vešyttioné pochwalić / fľážutes 
my: áby fiátofčomie YOiclEtég DolfEi gid- 
wni badi po śmierci / badź po odmiertiez 
niu fwym / Esiegi veseon fwego y innych 
pszodEów fiwych / wedle vftámy ftácéy ná 
Ratufu Posnánitim wsámEnieniu polos 


żyliy wrócili. X roftózniemy pod wing ff 


grzywien, aby čí wpyfcy Ftószykolwiet Esiez 
gi EtózychEolwiet ftároftórw tych/Etówzy fió 
tofiwo w Wielfićy Polfcze niekiedy fpié» 
wowáli ná swieto świetćgo Jana Cbesct 
číclá bliffo prsyfité vrócili y ná Ratugupo 
tožsli/ táto prserzeczomo teft... A Stárofšá 
teráznievfy niech bebsic obowiasan czynić 
pilnoséc fie ma wywiadowóć o tych Esie 
ttácb : Etózych tefli nieżechca wrócić / tedy 
ilekroć beda nápommient / wine ffo gresy 
wien záplácie mieodpufczenić beba porotite 
ni/d0 fľárbu náfégo. A tefli Eto bedžie 
pati tikowych Esiag niéma /tedy tego 


bowiéfós pzysiegą ma : G ich niéma / áni 


wié o nich. 


- tando id probare tencbit 


De libris Capitaneorum Maioris Po 
loniz in Pretorio ciuitatisPofnani- 
enfis conferuandis. 


Bu do abolere volentes , & Zyg.wkrá, 


ftatuta obid condita approbantes,decer- 
nimus: vt Capitanei Maioris Polonię ge- 
nerales fiue poft mortem, fiuc perimmu- 
tationem, libros Actorum officii fui fuos 
& quofcunq; alios predecefforum fno- 
rum, iuxta Conftitutionem vetuftam in 
PrztorioPofnanien: in conclaui reponät 
& reftiruant:ôc mandamus (ub poena cen 
tum marcarum : vt omncs quicunque li- 
bros quorumcunq; Capitancorum , eo- 
rum quicapitaneatum Maioris Poloniz 
quondam adminiftrárunt,infra hinc & fe 
ftum S. IoannisBaptifte proxime futurum 
reftituant : «x in praetorio reponant,vt pre 
miffum eft. Capitaneusauté modernus, 
fit obligatus facere diligentiam , in exqui- 
rendis libris huiufmodi Quos quidem fi 
qui reftituerc noluerint; toties quotiés 
moniti fuerint, poenam centum marcarü, 
fifco noftro applicandam, (oluercirremis 
fibiliter teneantur. Siveró quis ciufmodi 
libros fe non haberc contenderit :iureiu- 


ur , quod eos non habeat, ncc de eis (cit. 


Acta Grodskić Krákoníkié. | 
4. Neri Grodzki Krátorftié wiecznć bydi mig pofténavoiamy/tdE Lo vYDIE zyo 11.» 


Fiey polfese/ w Etónch Pifárze máig byos prsystegliy osiedli. 
Aå Grodkié Wifkié. 


WA Sess GirobsFié YOiffié/ Etóié fle pocsely pifáć o6 simiecci Zrólá Stephaná, dž 
6o KRorostáciicy náféy/ sd prosba DofTóm támecsstych éppiobutemy/tát té/Etósé fie diiaz 


od Ld d 


1510, fo, 11. 
HL, 7/ 13. 
HB, 436. 


VVár, 1589, 
- fol. 19. 


Zyg.llI, vo 
Krdk.1588, 


fy sá vrobsonégo párolá AosaEomffiégo Surrogata ob pzodEć náfégo ad beneplaci- fol. 54, 
tum dánéto :táFo y téEtóiésá vrodzonégo Jasta Rdkowftićgo Doblomonégo YOiffiéz 
go, Etózego fobie vofistFó Blácbtá ienie YOiffiéy pod ten csás Interregnisá Syrrodata 
obzátá : także też y té s Etóré fie Ożiały pod dEtem Blácbetnégo Taná T Yiavobowftiégo / 


pao tegdi NdEomftiégo ná mieyfce (vé fubbelegonénégo. 


| WRenisyia ksiąg Grodskich Tuckich. 
- 6. Dna ravivoránia tólag Gtoóstich Jk ucEicb fidrośćich fadowyh / deputuż zyo rr s 


iemy 3 feymu tecásnicyfégo pevné ofoby / £o teft Wi 


elmożnego „Jónupa Księże Dbaróź Wár.1598. 
PP fété, fol, 330. 
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ER 


) Spiéicdi. 


Rólag pian Gabotopd. 


fié XD oiavéoe Bióddwfłićgo / &tátofte nófćgo Brzemieniechićgo / y viobsonydo 
3Demianá Dleroiczázy dana 25o:nicEiégo Moyftiego Luchiégo:  Ftórzy rewidowaa 
wfiy/ iefitby IaFić errory w tych Psiegóch pofasály fie/ nam máig deferomóć : á my pos 
Eazónć biedy 5 tych Esigg wymásác rofľažemy. i 


O ZAPISIECH. Tit: V. 


Zapi[y y sesnánia , które przed [tá- 
rojta Wielkičy Polki m Woiemó- 
ditiie Poznáňfkim y Kálifkim 
bymáig , [a wieczne. 
Zyo vokrá, |. EŠ ztásniemy ná prosbe Doflém 


agio fo 11 PDOzelEićy Polfti: aby tefignócytezę zapify/ 


HLu6/20 g opiávoy piscb flécofta YOtelErégDolfti ató 
HP 198. 2 vorien / byty fľávymi zrogczálem : wpótje 
99^. (ifo w MOoiewództwach Poznanftim y 
Káli im. | 
Zapi[y pred Orędem Sinidikim y 
„Lánazyckim vcynione [g 
miecne. 


Zyg.ská, Że S pif 3 y 3esnánia bóbr wśtemi 
vro. fo, 24, Sirádskicy y Lánciyckiéy pico fadein y 
HL16/:08 PED SamEowym vczynionć / niech bez 
HP. 193,9 Ga mochćy ważnć /4 mocy wiecznóy niech 
509, mála moc pes wpelfićgo mivobsenta w 
Esiegi žiemftié / weblesácbovoénia w fás 

toftroic WielEićy polfti. 


Infcriptiones que cora Capitaneo 
Maioris Poloniz in Palatinatu Po- 
fnanienfi & Califsienfi fiunt, 
pepetuz funt. | 


IJ g cetiiinvús , ad petitiones Nanciorń Tr á j 
Maioris Poloniæ , vt refignationes & in- | 
fcriptiones, reformationesd;, coram Ca- Q0 * 
pitanco Maioris Polonie generali, more 
antiquo fiant: in Palatinatibus, Pofnani- 

enfi, & Califfienfi duntaxat, 


Infcriptiones coram officio Caftri 
Siradien: 8€ Lancicien: fada 
funt perpetuz. 


Tiigione: & refignationesbonorum 
in terra-Siradienfi & Lancicienfi,coram 
iudicio & officio Caftreníi fa&z , fintfir- | 
ma &valide : ac robur perpetuz firmita- 
tis obtineant, fine quauis introductione 
in librum terreftrem. quemadmodum in 
Capitaneatu Maioris Polonie obferuatur. 


3+ W Ziemi Gofiyńfkićy księgiy sapi[y ták Grodrkié idko 
Ziemfkié [g miecsne.— Wiafš nity Tit. 8. lege 8. 


Zapily Biélfkié, 


Steph me o. 4. Qa pify ropelókićw ziemi Ńielfticy tát stomftié táto y Brodskié x té Etósé pisy 


War. 1381, leżeniu eia fie oítaly legittimè yczynionć/ authoritate Conuentus prafentis in fuo 


Cort, 216, . robore 3ácbevoutemy s vtrviérozamy. 
Przy zapisie kto go gyni , lata , ba- 
Genie y sdromie vpätrymáť fie 

AR UU 
RY «22 to bę03 obwdrówaro : áby 


v dame fréi stá fądźie siedza pilnie ogledowali 


Piotr, 1523, 


fo.44.HLY prsypátroráli [ie ofobie / Ftóia czyni ták i 
n5, B, 22: žapís: tefli ma flupnić láta ábo rosesnánié 
B/ 207, y dobić: bo irróczey niech nie bedšie pisyiez 
£95.HP s09 ty zapis. Té máig baczyć/ tefli teft soto 
wy ná čieles á voten zás może bydź pifas 

no 


Æ tas difcretio,& valetudo confide 
- randa, in faciente inícripti- 
SPM onem. 

INoundum. quód iudicio prefidentes 


' debént diligenter intendere & confide- 


rarc perfonam,recognofcentem aliquam 
inferiptronem : fi habeat debitam etatem. 
aut diícretionem bonam. quódfialiter: 


non fufcipiatur infcriptio. Etiam debent 


confiderare , fi eft fanuscorpore : tc po- 
> teft 


Cześć czwarta Lie: piety. 


yo / $ów0w9 ná vmysley ná ciele: ále iefli 
icft nócićle chór á ná rozumie sdbróvo, táť 
iáťo vo rzeczy iefiyniech bedzie pifano: Cho 
ey ná ciele / ávofiáf$e z0:0wy ná vmyśle/ 9 
pzy rozumie bedacy. 

Zapi[y [tanámoboygá narodu Pol- 
[kiemu y Litem[kiému fkodliwè va 

3nébyds niemäia. 


| © Japiślecz. 


teft fcribi, fanus mente & corpore. Sed fi 


4» 


eger corpore exiftat, cópostamen ratio- 


nis; prout cft in re, fcribatur : ita vidcli- 
cet , eger &languens corpore, fanus ta- 
men mente , X compos rationis, 


Infcriptiones, publicam honeftatem 
vtriufq; gentis ledentes, non 
teneantur. 


3 6. Iquealie fingulares.infcriptiones ,, inter nos, Prælatos & Barones Magni Ex priuill. 
Ducatus.Lithuanie:, ac.Prelatos Regni Poloniæ,cfent : que communem ytriulg; Prel, Lith, 
honeftatemlederent: quos anteceflores noftri non tenuerunt: tales nos quoq; non HLéyios, 


recipimus, neq; tenebimus.. 
Zonámešomi nic sápi(onáé nie ma: 
bes prsyiactol.. 


pa Sora mejowt. fiwemu. niech: 
nic niezópifuiezotróm prsyzrvolenia payis 
čiótá iefli co sápipe/to niech nie nie waży. 


Zapi[y Y sesnamünia iedno: psy A- 
„ktáčch. priymowánè by maig. 


8. S abiegdiąc trubónosciam:Iu652. 
tim Eeózćby vósé mogły / vffawiamy : i 
żaden vrząd niema 00 nikogo teżdzie bla 
piyimormánia zapifów albo 3enamánta. 
váťiénozáni pisyimoroác 5abmégo senama 
od żadnćgo fams caloroiefá : idno p:3y 
2(Etétécb / goy bedzie perfonalitet confti- 
tutus ad' A Ga, fanus mente. 2f co fie #Enie 
ofoby náfiég/ totáť zofłźć ma : iáťo fic do 
tego caáfi 34dhomwywalo 13 pasy of obie ná 
pó fstéc nam wolno 6o Eażdćgo tego pos 
trzebuigcégo / hozobg złożonego. 


Vxor fine amicis nihil infcri- 

bat viro. 
Zwycjay 
1505. Lae 
121, HL. 
305 / $46, 
HP 2728, 


[rem vxor marito fuo: nihil infcribat, fi- 
ne confenfu amicorum. & fi infcribit: 
illud nullius roboris fit. 

Officiü ad nullü accedat ad infcri- 
ptiones fufcipiendas excepto Rege. 


! Ccurrendo difficultatibus hominú zyg, Aug, 
omniü;quz exinde exoriri poffent,ftatui- w Piotr, 


- mus: vt nullum.officiü ad quenquá acce 1550. fo. 4. 


dat, propter fufcipiendas aliquas: infcri- HL 3/14.» 
ptiones, aut recognitiones. aliquas: fed +19: Cone 
AGibus prefentibus, in prefentia infcri- ol. 42 
bentis aut recognofcentis fani mente. 

Ouôd veróattineť perfonam noftram re 
giam;id comodo.conferuari debet, pro- 


„uthačtenus conferuatum fuit: quód li- 


berü fit in prefétia noftra ad fufcipiendas 
infcriptiones ad vnúgučg: nobis mittere. 

Iudex cum fubiudice obferuare de- 

bent: vt Inícriptiones diligé- 
ter infcribantur, 
V dices cum fubiudicibus prouideant : > 

PATENT. . . . x T Yge "» 
quo Inícriptiones iufte & diligenter, pcr piotr, 1519 
Notarios, in libros infccibantur : & non fo, 2:, HL. 


mutentur: ad quod & ille, qui actionem 121. B, 218. 
habebit, & res fua illi erit cura , intendat, HP, 395. 


z Jo. | mają nič» párte 5. Tit. 9. lege 2. diemýtié (právy. 


Inferiptiones caftrenfes cuanefcút: fiinfra annum ad libros Terreftres' 


non transferantur. 


In li- 


| Peli 


440 © Sapi. — Bálagpiatndš G3a6otond. 


Alb, Petr, i. Ix libris & Iudiciis Caftrenfibus, fi qux infcribentur infcriptiones, aut ex cau- 

1496, la, fa aut neceffitate hominum : ille ad librum Terreftrem transferantur, ante anni de- 

97.HLuc/ curfum vnius. quo decurfo , nullius roboris cenfeantur cffe, in libro Caftrenfi fine 
107.  tranflationereli&z. . 


Potwićrchenić prámvä tego, Art: INSCRIPTIONES TRANSFERANTVR. 


- : 
Sigis. Crác, 12. Inprimis ftatutum Ioannis Alberti, quod ha&enus non fuit in executione 
1307.fo, 1, pofitum, de Infcriptionibus in librum Caftrenfem indu&is (vt infra vnius anni decur- 
HL 116/ fum, adlibrum terreftrem transferantur; alioquin, nullius roboris effe cenfeantur) ap- 
207. probamus: Ś in futurum ab omnibus obferuandum decernimus : volentes, vt fi que 

deincepsInfcriptionesfeu Refignationes coram Capitaneo fa&z fucrint, nifi infra v- 
num annum, in librum Terreftrem transferantur, fint nullius roboris 8 momenti. 


Mean o DOE r, AER I COZ, e re VM I ur mee su A 
ERZE ni R DOE RÓ cc oc 


Poena trium marcarum irrogatur ei : qui infcriptionem Caftren- 
fem, ad tempus prz fixum non transferat. | 
Confis La. ^ 13. Iren dum aliquis infcribitalicui, in Iudicio C aftrenfiInícriptionem : & pro- 
1:0, HLn6/ miferitinducere inlibrum Terteftrem aut Regalem : & non compleueritad tempus, , 


707. — prout fe infcripfit, fuccumbens poenam iudicio trium marcarum , & totidem parti, - 
iftud facere teneatur, quod in Iudicio Caftrenfi infcripfit. 


De forma ac validitate omnium obligationum in genere, 


14. Àp effugiendas difficultates, in Infcriptionibus & Citationibus, (quas vafri 
homines & corum Procuratores, in longum inutiliter; trahere., fimplicitatem verò 
Iuris ac iuftitiam impedire folent) conftituimus : quia infcriptiones recmptionales, - 
commutatoriz, donatoriz, obligatoriæ ad certum tempus, & debitorum in certam 
diem ficri folite, bonorum vtendorum inter coniuges, aduitalitates, & arendarum, ali- 
U que huiufmodi obligationes, fint iuxta formulas ipfarü Infcriptionú, in Statuto con- 
| fcriptas : ^ita vtfi etiam breuiter in Ačtis (criberentur, debent tamen valere. Et hoc ita. #nižčy fol, - 
| . — Vtquilibet vendendo fua bona, velquocunq; modo inícribendo, aut Oppigno- 442, 
| rando, comparens coram Iudicio recognofcat: Quia bona fua, hoc eft, hanc vel illá 
| a villam, vendit huic vel illi Nobili & Succefforibus eius, hac vel illa pecunie fumma: 
l cum omni iure, proprictate, & dominio, ficut eandem folus habuit: atq; dat realem 
| intromiffionem perpetuo, per Minifterialem hunc vel hunc, hoc adie&o : ( ficut lati- 
| hs in formula Statuti defcriptum eft) | ji 
| Quofi przdi&us venditor, infcriptor, alienatoràe bonorum haberet vxorem : 
| tunc cam tenebitur, cum amicis fuis adducere : vt cedat, de reformatione dotis & do- 
ll talicii fui, & hanc receffionem faciet, & reco gnoícet, iuxta formulam venditionis, fu- 
pcrius'in Statuto contentam, cum confenfuamicorum fuorum. "niżey fol, 
Quarumquidem Infcriptionum tuitionem ac defenfionem, vnicuique liberum 444. pars 
crit facere fub damnisterreftribus, vel fub vadio : prout fcilicct inter partes contra- “0+ 
hentes fuerit conuentum. ra 
| ! „Contra tales vero Infcriptiones, obligationum & oppignorattonum quarumuis - 
il jam nullus locus, nulli hominum, ne Procuratoribus quidem ad dicendum ent reli- 
| ` quus: nec quispiam controuerfiam atq; €ontradičtionem, contra casdem inftituet, ac 
| faciet: fed duntaxat eisdem Infcriptionibus fatisfacere ; & casdem implere, luxta O- 
ES. bligationem tenebitur, nullam Motionem iudicis faciendo, pro quibufcunque tan- 
| dem debitis infcriptz, & guacung: tandem tuitionć roborate fuerint, . ^: 
| Sed neg: vllam dilationem atq; procraftinationem debitor habebit. nifi fortaffe 
| coram certo Iudicio demonftraret , & allegaret Quietationem fui, ratione fatisfačtio- 
| nis pro codem debito inícripram. In tali enim cafu, femelad futuros terniinos bene- 
| ficio dilationis vti debet. Quam quidem fatisfačtionem & Quietationem fui, tenebi- 
tur 


Sigis, Crac, 
254.3. HL, 
317, B/ 210, 


Cześć czWarta/ Tit. piaty. 

tur comprobare in fututis terminis, ex eisdenz A Gis, ad que fe receperit, fub amiffio- 
nc fuz cauíz. SUME eU UI 

| O waśnośći sapi(ów. 


15. O Cdáenise in vniuerfum ważność żapifów / aby fie ludżie nie sávodšili poz Zyg.lli w 
šyczátac pieniedzy fuper bona onerata, pofkónawiamy.J3Fto bedźie miał pićrwfić práz Krók.1588, 
wo y3apis ad bona aliqua,tego bedšie potioritas: y choćby té fto pisesyfti y poffefeya sá fol. 33. 
pośledniegfym zapifem otrzymał, tedy pićrwfićgo sapifu fummá ypisesyfti mála bydź 
wajniegpć 4 napażó0 is03/ voyigiopy gOybyEto byl triennalis poffeffor, ábo de iure prás 
wo tecto stálásto fie byos nie ważnć. YO czymebyfie zábiežáto fraudi & dolo, tedy wórie 
zemy/ žeby rofelákié sapifg / Etóweby vo Esiegóch tdtich odległych Strodskich. ábo Siem 
flich sesnáné były/ad proprium forum Terreftre vel Caftrenfz;vbi bońarecognofcen 
tis confiftunt, per modum oblate, per creditorem vel debitorem, ábo fľutte Etórétto 
3 nich / ropíforváné Ola widdomości Eazdćgo bety. A prioritas. tego zapifu ma byos 
licsonáoó ottégo áttu/ «oy bedźie in proprio foro per oblatam áťtyfomány. To te 
toárutemy/ 13 iefliby były iattćzapify ná zmowie / Eu ofukóniu creditorum vezynionć/ 
ábo 3iókićy pisycsyny podeyśrsónć : tedy: o to bedźie wolno pirówem czynić drum credis 
tożómy Etówymby fie ten zapis zdal bydź Fu pľodšie.. | 
Zapi[y ku ofukaniu czyiemu vay 

nione mdią bydi donodone. 

16. © geftoteoć pszydawa fie/ iż pods 
dáni náby bymála oputóni pies Sapify 
6óbr oczynionć ná zdrádšie y Eu pzekóżie 
fpidwiedliwości pzećiwko tym / Etór3y co 


Infcriptiones in fraudem fadte 

A probanda. 
Ope contingit circumueniri fubditos Zše,wkrá, 
noftros, perInfcriptiones bonorum, in 15o7.fo. 4. 
fraudem eorundem, & impedimentum HL.u6,B/ 
iuftitie contra delinquentes : quapropter ?994HP5:0, 


© Sapióiéfi. -441 


wyfiapili. Dla tego výšáviamy : 3$ g09 
t3cc$ ábo pidwo bedšie 3 Eins práwnie poz 
„c3etć/ o ÉtóiyFoleicE wielki wyfiepeł; ieflt 
. on pozwóny 3fłapienićm y zapifem dóbr v 
(401 chciałby fie bzonić: y refl bedžie wie 
ćmy zapis/ mabormiésos tego 3apifu pics 
pzysiege peścia świśdków fobierórnych: 
B nie Fu 30:405ie fivoniezáni En przekazie vs 
mienia abo ffoncsentía fpiówiedliwości 
wzgledem sléqo vczynku sábánégo ten Ba 
pís vezyniť : óteflt ter zapis bedžie do pez 
witógo czafuvczynion / tedy ac Owiemó 92 
wiśdki / 13 ná zbrádšie tego nie vczynił 
poyeicx. en | 
Zapi[y ktoby imieniem cubymná 
zdniie aynil kamny bydi ma. 
17 . SŃŻ niebárnosť wielka bátá lu 
„ b3ióm filonnym Do zlego Eudopufczeniu 
falfór y ofutómiu śmiałość / táť i; fie též 
nie boig pies napiáwné ofoby/ Abo w faz 
bśióch Abo v feas Siemftich peroné žesstá 
nia imieniem onych ofób / Etózć Ośleko (a 
~ ob mieyfca tychże fabóro czynić / y proťucu 
ią tu fľodšie y fióżeniu niemviebzycych Ató 
1g śmidłość chcac pobámorodc vfFówiamy: 
áby wgyfoy tákomi/gdy bebo dofšátecsnym 
$yotáotco 


© 


ftatuimus : vt cùm adio & lisiudicialiter 
alicui intétata fucrit, pro quouis delito: 
fircusille, Refignatione X Infcriptione 
bonorum, in iudicio fe tutari voluerit: & 
fi perpetua fueritinícriptio : probabit eã- 
dem inícriptionem,periuramentum,cum 
fex teftibus füx conditioni panbus. Ouôd 
nonin fraudem partis, aut adminiftratio- 
nem & cxecutionem iuftitiz, occafione 
deli&i obiedti , illam fecerit. Si vero ad 


. certum tempus eadem infcriptio fa&a fu 
erit, cum duobus teftibus, nullo dolo fa- 


útam chie, iurabit. 


Pro infcriptione falfa conuičtus 
puniatur. 


Qvi impunitas magna dedit homini- Z»g.whrá, 
“bus 1n malum propenfis, ad falfitates & 15:8. HL. 
collufiones admittendas audaciam : vt '692HP 


non vereantur, per fübmiffas & füborna- 
tas perfonas,vt in iudiciis, aut apud libros 
Terreftres, certas recognitiones facere, 
nominc carum perfonarum, quas fæpè 
contingitlongius abeffe a loco iudicii, & 
procurarein detrimentum & perniciem 


ignorantium : quam licentiam refrenare 


volentes 


Pp i 


510, 


1 í j ip 4 1^ 
442: © apiid. 
| świódectwem piscbonániavirta Státutos. 
we o riateżdźie domowym wyrażone Paráz 
"t byli, Ę > 


Zapilóv 
Spo[ób sapifti samiány dóbr. 


» f 
ER 1 8. C coigc oblicznie pied fabem 
a so. Blácbetity 1. bsiebšic FY. stebnéy (Erowy/ 
A: Vládbemyv“. sou fvony seyn 
RES vnvele s ná ciele /4.PZY obym tesumic 
bebac/ iáronie y pases vyznánie frvé myznáz 
li: f$ miedzy foba pczynili Déb: Ožiedšicze 
‘nych wieczną y nie odezwóną 5amtárte/oa 
wfs fobie sobopólnic bobiá zá dobrá {icz 
nite sá $iemie : tát B pršerzeczoný LT. daty. 
zamienił dbobiá fivé dšiedžicznté / to it / 
wieś VY 36 wfyttimi tég wsi DźiedŹicHwem/ 
$52 vofistEint páwem, pónfiroemtawlafnoz 
ścią / s tytulem Osiedźicznymi 3 pizetzeczoz 
pn DE. 377. Etów LY. zóiego dobań Ośtez 
oiiczitć to teft) wies TT prseršeczoria tá 
że też 3eopytEtm dźiedzictwem tey wsi/bał 
vy sámieniť że wpętiim prámem!pánftrocm/ 
S volafitosciary tytulem osicbstcanym : tát 
B pzerzeczony TT. paserscosoné LT. oobiá/ 
£o icft/ wies TT. 3 fwvémi potomťi bebšie 
ożtecjał / mial y obyczálem Ožiedžiesným 
posiedźie / táť ferofo / dlugo / y wofrag:. 
táto prierzeczomé dbobiá álbo O3iedżichwo 
pisersecsonég wst ZY. w fiwych granicach 
„affóródawna ieff cosbficloné y ograntczoź 
né żewpyttimiyEożdćmi sofobná poSst£t: 
Etóuć s(Eévábavonó Eu temu YT. dźtedzicewu 
pizynateżóly/y zevopytkimi nic nie vosy mud 
róć pzylegtiościómi. R táfše prsersecsomy 
UT. pzerzeczonć dobić fioé/to ieftawics TT. 
że wpytenn teymwst TT. osicosictivem / 30 
vyfšstéím piárvem / pónfiwent zy voľafnoz 
eta y tytułem osieosicsnym / že whin 
potomfi froćmi bedie oźteczał/miały dźie 
Oiicznie ostebšie/ tát póroko/Oliugo /ywoz 
Erag t ido rzeczoné bobiá Abo OŹiedźicewo 
eet LT. w fiwych granicach 9 micosácb zftá 
„tódanonś teft rozdáielonié y rosgróniczonć/ 
y tábše wefpólcE ze wpytfimiy Eożdćntt so» 
fobná pożyżEty pszyległośćianai :Etózć ;fEA 
vádamná Fu mdtetnośći X pisnaleia nic 
nic wyyniuięc. A tuż ČI pezerzeczenii sémiao 
ts czyniący / báli fobie zobopólnie w pase 


tzeczojtć - 


Riiga piactodi CSabotpd. 


volentes ftatuimus : vt omnestales, vbi 


fufficienu teftimonio conuičti fuerint, "niž, far 
poena ftatuti, deinuafione domus expref- 7, Tit, 15, 


fa puniantur. 
Formy. 


Infcriptio cómutationis bonorum. 


Ń 


Omparentes perfonaliter corani iudi 
cio nobilis N. heres de N. ex vna, & no- 
bilis N. de N. partibus ab altera,fani men 
te & corpore, comporefque rationis exi- 
ftentes, publice & per expreffum reco- 
gnouerunt ; talem inter fe fecifie bono- 
rum hereditariorum, perpetuam & irre- 
uocabilem commutationem : dantes fi- 
biinuicem bona pro bonis, &tcrram pro 


"terra: quód videlicet predićtus N. dedit 


Sz commutauit fua bona hzreditaria , vi- 
delicet villam N, cum ipfius ville totali 
hereditate, cum omniiure , dominio , & 
proprictate , ac titulo hxreditario , cum 
predito N. de N. qui pro ciufdem N. 
hereditariis bonis , videlicet villa N. etia 
cum toraliipfius ville hzreditate , illt de. 
dit & commutauit bona fua hereditaria 
prafata, videlicet villam N. cum ipfius vil 
Iz totalihereditate , cunt omni iure , do- 
niiňio S proprietate, ac titulo heredita. 
rio : ita quód prafatus N. predica bona, 
videlicet villam N, cum fuis fucceffori- 
bus, tenebit, habebit, & hzreditarič pof 
debit "ita late, longe, circumferentialiter- 
due ; prout dicta bona,fcu hereditas,prę- 
fata ville N.ın fuis metis & limitibus, ab 
antiquo eft diftinóta & limitata t cum om. 


` nibus ad ipla bona fpectantibus & perti- 


nentiis : nihil excipiendo. Et fimiliter pre- 
ditas N- predićta bona füa,videlicet vil- 
lam N. cum ipfius ville totali hereditate : 
cum omni iure, dominio , X proprietate, 
tituloque haereditario: & cum legittimis 
fuis faccefforibus, tenebit, habebit, & hæ- 
reditarie poffidebit : ita latć longe, circü- 
ferentialiterqucs prout di&a bona, feu hę 
reditas ville N. in fuis metis X limitibus 
ab antiquo eft diftinčta & limitata: cum 
omnibus pertinentiis ad ipfa bona fpe- 
&antibus, nihil excipiendo. Etiam præ- 
fati commutantes, dederunt fibi inuicem 
in præfata bona commutata realem intro 
p 0 mifsio- 


© 


Cześć czwarta/ Tit: piach. 
eżeczonć bobiá tá odmienionć ifčotné mz 
więzdnić V ezecsnné Ożiecjenie pues YDożnć 
żiemftić. XR beda powinni fa obomigsáz 
pi/fpólnie/siebiey potom£t focé wzeledem 
prserzeczoných dobr tát sémtenionydo bio: 
nić/fezyćić/y zobopólnie fie myfivobodzáť/ 
y vípoťolác od wpjtEich práronych trudltoz 
ści pićrwpych obowigsFów/sapifóm/pos 
zwów zánieslonsch x Etóxć zdniesionć bydž 
máig zyfEówopaczyftów EtórychEolwieb/ y 
wpytko zámybátac od wfielEićgo przenágá 


DOES S. 

© Saptéted. 
miffionem & altualem poffeffionem : & 
debent tenebunturýuc, fe & eorum fuc- 
ceffores , inuicem, occafione przmiffo- 
rum bonorum, tueri , defendere , & inui- 
cem fe eliberare , pacificarequc ab omni. 
impetitione iuridica , ab omnibus perfo-. 
nis per przfcriptiones terreftres;proutad 


aliquam perfonam przícriptio pertinet: . 


fub damno terreftri,toties quoties alte- 
ri ipforum commutantium , vel corum. 
fuccefforibus opus fuerit. 


bánia právnégo/ y ob vost£icb ofób ftams oboićy plét/ pases bavonosct $temffié/ ifo ná“ 


Eté ofobebawnosé należy / pod ffobámi żiemftimi álbo zabládem Fa grzywien piez 


niebzy monety polftiéy. | 
© Etózć Body ábo saHlad/ieben 00 dmyiegorwzgledem pzzerzeczonćy obiony poz 
zyvány/ s potomtowie teto poswóni do fabu Siemfliégo YE. ábo zamkowego 7f. ná piete- 


rofier Wofu ráfo zámitym (tac oblicznie / 9 sántecbavefy vofistEicb wymóweć / zwióć 3. 


Erózćgkolwieć przyczyny, abo té quttów/Ftóać 3 páá smoyEly bydi dawać y pozmalanté / 
«wfpytkich inych piównych sil éE/$ także tufenia Sedżiuodpowiedócy 00 (abu nic 002 
chodząc dekretowi fadownómu bydi pofłuperń / to reft / zóftepić/y o vofiyfttié ofadzoné 
t3eczy dofyć vczynić bedźie powinien, y potomEowie iego beda powinni tyleEcoc ilekroć 


im y id) potomEóm bedzie poźrżebó. 


Spo[ób Zapi[u wiecznego prsedánia 
dóbr. | 


19 + Gaci: oblicznie piżed fadém 
flóchetny TY. 3d3owy ná vmyele y ná ciele/ 
láronie pes wyżnanić frvé myznal/iš dobrá 
fivé ožiedšicsné / to teft / wieś TT. że wpyta 

Kim té wst džiedžictrvem/y se wBytEimido 
tés wsi pzynależnośćiómi / EtówymbyEol2 
wiet (pofobem prsynaležáty y przęchodŹiły/ 
nic pdwó/późnftwa y wlafntosci EtówcbEol 
wiet pożytłów pisersecony LY. w paetsc 

. czomych dobách TY. fobíe y from potomz 
fom nmesádbowniec áni wyyimuiąc/ ać Béz 
tofo/dlugto svo obraty (£o prsersecsongcb 
Oéb: YOst IT. osteosictwo w fiwych nic 
ósácb y granicach fic vossciaga/filácbetité 
mu TT. 5 7.54 C. eresyvotenmonety s liczę 
by polffiés pzedał ná wieki / y ná wiecje 
pośćz0ał / tát iáťo fam pisecsecsoné dobić 
ZY. mial Ožieržšal/ y môžieršeniu ich byt/ 
sriewiymuiącjabnych pożytków tych dóbr: 
áby te przerzeczó ny PY. y tego potomkowie 
że wpytkim piwem / panfiweny volafrtoz 
ścią, s tytulem OŻiedicznyni s pożytki roz 
fytkimi y Eożoćmi zofobna wiecznie O$ietz 
zał/opónował/ 9 ná pożytki freé weble vz 
podobónia fivégo obzódł, A tuż 00 tego 
czófu przerzeczonýy 2T. pizerzeczonómu E 


Infcriptio venditionis bonorum. . 


Zyg.tokrd.. 


—Omparens perfonaliter corá iudicio , ,,.5 fo. 44, 
nobilis N. hares-de N. fanus mente & nr.u5.5/ 


corpore exiftćs, publicé & per expreffum z12/HP stt. 


tecognouit: quia bona fua hereditaria, 
videlicet villam N. cum totali ipfius ville. 
hzreditate , & omnibus ad cam pertinen- 
tibus, & quouis modo fpedtatibus & pro- 


uenientibus: nihil iuris,dominii, & propri- ' 


etatis, & quorumuis vfufručtuum , prze 
di&us N. in prefatis bonis N, pro fe & fu. 
is fuccefforibus referuando feu excipien- 
do: ita latè,& longe, circumfcrentialiter= 
que, prout præfatorum bonorum ville N. 
hareditas fe in fuis metis & limitibus ex- 
tendit . nobili N, de N. pro centum mar- 
cis pecuniz,moncte & numeri Polonica- 
lis, vendidit perpetue, & in zuum : ita, 
prout folus habuit,tenuit & poffedit: nul. 
lis exclufis : per prefatum N. X cius fuc- 
ceflores,cum omni iure,dominio X pro- 
prietate, ac titulo hereditario,perpctuć & 
1n ©uum tenenda , poflidenda, & ad vfus 
beneplacitos conuertenda. Etiam exnüc 
przdićtus N- prafato N. dedit realem in- 
tromiffionem,;& a&ualem poffe ffionem, 
per minifterialem terreftrem N. de N. in 
prazdi&a bona,videlicet villam N, & cius 


hereditatem totalem, & debet pradičtus. . 


"pp iij N. 


| 
| 
| 
| 
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Sal iffotnéwivtosánié $ džierženiť vú secs 
fáničy pes Vożnego Siemffiégo tv pze» 
tżeczonć dobić TX. £o ieft Wieś D: y we 
tópytEo ićy džiedšíctvo / ý weiepytErpojyz 
tti. YO Etóiych wpytkich 86b: fpóEoynyn 
djiecżeniij bédžie powinien paetzeczony 
LY. $ tego potoinFoivie pisersccsonéto €: 
5 iego potomtt wzgledem pizeczeczonydh 
dóbr 25. tym fpofobem piźedónych biónić 
ááftapic/ wyfiwóbodźić / $ vfpSEÓTĆ od rż 
feltićgo zdteiónienia piéteriégo / ý od ms 
pytkich ofób fčanii 4 oboicy plet pises baz 
witośći Btemftić/ idto Odmność ná Etóż 
ofobe 3 p:áwá piżźynależy, tyleTtoć ilefróć ie 
inu €. bebžie potrzebá pod BEoddmi Sieni 
flićmi ábo pod zakładem C. grzywienżąż 
oną rco wymyślną tego zabládu nieve 
obige: iA 

© Etééffooy dbo zatlab/iebeit od brir 


3 e vo) [A | 
Róleg piatych SSabotopc 
N. % eiusfücceffores; prefatum N. cum 
iuis fuccefforibus , occafione premiffo-. 
iüm tueri,euincere & cliberare, pacifica- 
ie due : ab omni impctitione iuridica „ab 
omnibusque perfonis, per prefcriptio- 
ites tetreftres : prout ad quamlibet perfo- 
ham pržíetiptio pertinet: totiens quoti- 
ens fibi N. opus fuerit; füb damno terre- 
ftri nulla te exquifita ipfam euadendo. 
Pio quibus danisfeu vadio &c.vt fupra. 
Etfi venditor háberet vxorem , cuius re- 
fotniatio extetideret fe ad talia bona ven- 
dita : conftitiietur per maritum ad Acta: 
& cuii confenfu amićotum,ad minus dú > 
orum exlineà paterna cofifanguineorum, 
confentietad talem inferiptionem: quo 
ad eius reformationem, 


De eodem. 


aréno wzgledem prserzeczonéy ob:ony po» SI veró i$, qui venderet, obligaret, aut Zyg,wkrá, 
zmvánx/y potomEomiteicó pozwańi/d0 (30$; ^ quocunque alio modo infcriberet, alie 1543, 
Sieanffiégo £. abo SamEowćć J.nápiérs — naretque bona fua, habuerit vxorem : tú 

defym Kofu tóEo żdwitym fčac obliesttié / eandem tenebitur cum amicis cius, ad re 


ce 


yżdniehawfy wfytEid) wymórotć / rotók i 1uňtiationcm Doti * eidem infcriptz, ad- ^w»s, fot, 
5 Efózógkolwiek przyczyny / ábó té quifóe — ducere" queaddudta recognofcet, fe In- 440, lege 
Eeózć 5 prátvá zwykly byd dAÁNE ýpošwas fcriptioni fuz Dotalirenunciare, cum a- 144d $ pa 
láné/ $tofytEicb inych práronyd) smló£ $  micorum confenfu. Quod fi. 
tát5é rupenia feb$U/coperoicbácA oo fabu nie obcbobsac/ Defretowi fadorvnému bydź 
poftipen/ to teft scftepic/ y o vofiyttié ofabsoné zeczy oofyé vczynić bedźie poinien / 9 
po£tomfoivie rego beda powinni tylebtoč / ilekroć im y ich potomfóm bedźie pottsebá, 

A iefliby ten; Etówy pzedarea/ mial3one : Etózćy oprárvá pofáqu sčianáláby fie nd» 

táforoé Oobid prsedávné : tedy bebsic pofšárotoma paises mežá v DEE / 9 stvolenietm pisia 


ciół prsýmamníčy dwu Frewnych 3 linliey oycowftiey : 9 pršýšvvoli ná takowy sapis / co 


fie tycze tey fpráry. 

Spo[ob sápi[ania Csynfu na Wys 

aüerkaff ofobam Duchownym sd do- 
śwoleniem Króld I. M. pićrwóy. 


_ otrzymanym, | 
POR, 20. 2 Coigc oblicznie piscó fas 


fo. 45. HL Češi flóchetny ry. osicosic 25. 301019 ná 
18,8721, Plitýšle y ná čícle tównie pases voysnánté 
HP są,  fivé žežitáť : vcscoym meżóm HTenfvos 
natżóm Eosciolá Cumffiégo Zirábonjétéz 

goteras y nópotym btodcym/ oreánasdie 

' gewien preiiébsy toczneć czynu, 34 trzy 

zh grzjwien pieniedzy monety y liczby Pol 

flies vvtecsnie/ wpółże ná VÝvderka I? pase 
dałyzópifał Ż  pzzeddie $ sápifute ná bo» 

"bidch (mych Ożtedżiznyh / to ieff ná wsi 

4.4 Kmiecióch; Adamórzóch? inych m 

| pytkich 


Infcriptio Cenfus in vim reempti- 

onis, aliás, t4 wydertaff/ perfonis 

fpiritualibus,guz non nifi cum con 

fenfu Regie Maieftatis prius obten- 
| to fieri debet. 


Ei períonaliter coram iudi: 


cio Nobilis N. de N. haeres, fanus mente 


& corpore , publicé per exprefľuni reto- 
gnouit : Quia honorabilibus viris N. de — 
N. &c. Manlionariis Ecclefix Cathedra- 
lis Cracouien:modetnis & pro tempore 
exiftentibus, duodécem marcas pecuniz 
cenfus annui prò trecentis marcis pecu- 
niarum , Moneta & numeri Polonica- 
lis, perpetue X in guum, in vim tamen 
tcemptionis , alias TÁ wyderkaff / yendi- 
i dit 


N 


Cześć cywarca/ Tie: piach. 


fstticb / ttózy miefkóig w pzerzeczónćj. 


wsi J. JAtóié dvánascie grzywien pienie 


03% pizeczeczony TT. bedžie powinienyiego - 
potomťomie beda powinmi/tożdcgoR otu 
sá Eoż0ć świeto smietetgo TT. pizetzecz0ż. 
nym voscteymiienfsonacsóm ninieyfijm - 


v Etóny zá czáfom beda przez wiafneś Poz 
fiś odefłóć / y 00 nich ná Požby Rób 


po zdpłóceniu Ewit wsiąć. Tenše bedšie 


powinien / y ninieggym liffem fie obowiez 
suie 3 Eimiećniiw tóyże wsi mieBľátacémi v 
Att Duchownych v Ditdryićgo dbo Offi- 
chała £L. ná swieto swietćgo NT. blifto 
poyflé fšánač/ y Pu płaceniu 3 pizeczeczo» 
némi Emiećmi pizeczeczonego czynpu ros 


czitćgo bwánasiie grzywien pobElatwás: 


mi Eościelnómi obomigsác fie, R ini pise» 
a A um , 
rsecsony TT. pizeczóczonym Éosciolá 6. fin 
gam tościelnym oaliftotnémwiosánié y 
czecznć Ožievženié w pizeczeczony czynB aby 
Ośteczelizmieli/y (poEoynie trzymali. Atez 
mu pazeczeczonym A. obowieżnie fie y poź 


- tomti fioc vosttlebem pazeczeczortćgo seno 


gu 00 wfytkich zapifów pićrwpyh ; póz 
śwów zdniesionych/y Etórá zaniestortć más 
io bydi zyfłów/ pazezyftów EtózychPolwieć 
sefli Ftóré fa y od wpelkićgo wpytkich ofob 
fianu y pleť piówonćgo prsenágábánia pze 
czeczonić flugi Éosctelné ninieypé/ y Etórzy 
zá czáfem bebe bronic sáffeptc/ myfivoboz 
Ośić: tát by pzerzeczeni fludzy Eoscielnt 
niiniegpy / y Eeó:39 bedę potym mogli [poz 
Foynie y cále Fáždéno Rofi prserseczony 
czyn drvánascie grzywien / táEo rzeczowo 


żeft/bióć bez wpelótićś zótrwdnienia. tó 


vzeciy wfiyttić vyrážoné/y vo ninieyByn saz 
pisie sámEnioné / pisetsecsony ZÁ. bedjie 
powinien ieggo potomEowie beda powin 
ni/pod zabládem frá ibo TT. grzywien/pe 
czeczoriym fľugóm Foscielným y ich pos 
tomEóm zdpłócić : o Etóry zakład do fatur 
żiemftićgo ábo Brodzttćego D. pozmány. 
ábo potomkowie iego posváni / ná piérz 
vom rotu iáFo zaroitym/ bedźie powinien 
ábo beda powinni ftac / Żadna czeczę WYŁ 
mysing bądź právna ábo niepzówntę údy 
nie vchodzączibo roľu nie zwiócząc/ pod 
firóceniem fioćy czeczy : ále ná tymże roľu 
bedźie powinien y bóg powinni pzerzć: 
czonych tópłanów od wpytFich trudności 
zóftepić/wyfiwobodŹić y wfyttim t$ecam. 
vo ntinieyfym zapisie opifanym Dof vess 


ze 
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dit & infcripfit: & vendit & inferibiť „. 
in, & fuper bonis fuis hereditariis : videli. 


cet villa N. ac kmetonibus, tabernatori- 


 bus,& aliis guibufuis incolis , prafate vil- 
le N.Quas quidem duodecem marcas pe 
cuniarum predičtus N. & eius Succeffo- . 


res , tenebiturfeu tencbuntur fingulis an- 


nis, pro quolibet fefto Sancti Martini ,. 
prafatis honorabilibus viris Manfionari-- 


is N, & N. modernis & pro tempore exi- 
ftentibus , per proprium Nuncium mit- 
tere: & ab illis etiam quotannis, poft fo- 
lutionem , quietationem recipere. Et te- 
nebitur, przfentibufq; (e obligat præfa-- 
tus N. cum kmethonibus eiutdem villa: 
incolis, ad Acta Spirituala, Vicarii, fiue 
Officialis in Spiritualibus Cracouien:pro 
fefto S. Andrez proximo ftare: & fe ad 
folutionem cum przfatis kmethonibus, 
prafati cenfus annui duodecem marcarü, 
fub cefuris Ecclefiafticis obligare. Etiam 
prefatus N, obligatfe, & tuos Succeffo- 
tes, occafione przfati cenfus, ab omni- 
ous infzriptionibus prioribus,fi quz funt, 
& omn IMpetitione Iuridica , predictos 
Manfionarios modernos,& pro tempore 
exiftentes , tueri, euincere, X eliberare : 
ab omnibus perfonis: ita quod prafati 
Manfionarii moderni, & pro tempore e- 
xiftentes , poffent pacifice & integre quo 
libetanno prefatum centum duodccem: 
marcarum, fic vt premiffum eft perci- 
pere, fine quouis impedimčto. Qua om- 


nia fuperiüs cxpreffa, Ś in przfenuinfcri- - 


ptione contenta, prefatus N. tenebitur, 
& (ui Succeffores tenebunturcomplere: 


fub.vadio centum vel N. marcarum, pre- 


didis Manfionariis , & eorum fucceffori- 
bus foluendo. Pro quo vadio, citatus,veľ 
Succeffores eius citatiin pumo termino,. 
tanquam peremptorio , ftare debet, fiue 

debent: nullare exquifita fiue iudiciaria, 

fiue extraiudiciaria illos euadendo : vel 
terminum differendo: fubamiflione fux 
caufz : fed in eodem termino tenebitur 


A tenebuntur predictos Manfionarios ,. 


ab omnibus impedimentis, cuincere, eli- 
berare: & omnibusin prafenti infcripti- 
onc contentis, fatisfacere. Quódfi no- 
luerit , autneglexerit : vel eius Succeffo-- 


res neglexerint: extunc in inftanti, pro ` 
prefato vadio fatisfacere tenebitur , fiuc 


ten 


Ja 


4 


f ) 
| (RATE zk, CY. vt 
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nić. A iefliby niechciał ábosániebbal/ábo tenebuntur. Etfatisfaciendo pro prefato 
potomťomie testo sántebbáli : tedy sátáz vadio, vtique omnia conteritáin præfenti - 
53cm O DIZECZECZOWY saElao w svffu máig infcriptione, complere debebit, toties 
byośżdóni / 936 nie dofyćwczynićbedgpoa quoties przfati Manfionarii cenfüm prz- 
winnt/ ábo bedźie powinien. A doč bos fatum, ad tempus predium habere nó 
fsé vesyni sd pisecsecsony sáttab / pršedšie  poffent: &illis dedit rcalem intromiffi- 
tofstEié rzeczy opifórtć wypełnić bedžic poz. onem, in prefatum cenfum, pcr mini- 
winiet ybedg powinni tylekroć / ilefroć — fterialemterrettrem N. de N. 
prserzečzení fľudsy Éosciclni csynfut pasersecsonégo ná czós pizeczeczony nie mogliby 
tnicé/ ániby im oofyé fie sfšálo wzgledem wpytkich przerzeczoných rzeczy. poż 


| Cenfus perpetui 3 folo annexi , ratificantur. 


Zygwkrń 2 L Pr uries per fübditos noftros follicitati fumus:vtliteras reponi mandaremus 
1532. B. 2+ (npercenfus perpetuos domorum: & in defe&u literarum; liberam cuiq; poteftatem 
HL38/ 68. e ceremus, cofdem cenfus perpetuos domorum, feu quorumüis locorum , folo an- 
nexos , vhiabaltero redimendi : & perpetuitáte oncris, pro certa fumma pecuniaria , 
inter fe, inftar reemptionum centuum, commutandi. Nos etfi nunquam affentiri c- 
jufmodi petitioni voluimus : quia tamen hucvfque ab caipía petitione ; que multam 
in fe continere videtur iniquitatem , illos cum fua non vulgari moleftia, & faftidio 
noftro , non ceffare experimur: prouidere volentes, nein pofterum „vni. ab altero, 
quod non cefiet zguum, repetendi , vel literarum fuper cenfus- perpetuos. diu- 
turnitate temporis abolitarum produdionem expoftulandi , occafio. Ç diflidio- 
rum inter fubditos noftros fubadminiftratrix ) prebeatur; ftatuimus. & decer- 
nimus, cumaffenfu č confilio totius Senatus noftri ; vt nemini fubditorum noftro- 
rum,cuiufcunq; ftatus & condition is extiterint, liceat quomodocurique; direQé vel 
indirefte, reemptionem perpetuorum & folo annexorum cenfuum, deinceps verbo 
vel alto, contra veterem illorum poffetfionem attentare. quos perpetuos cffc; fola 
veteti & diuturna poffeffione, & circa venditiones vel infcriptiones bonorum, ad.C€. 
fus perpetuos foluendos obligatorum, mentione probari decernimus. 


 Obycay dárománia wiecnego. Formula donationis perpetua. 
mug» - 22. X9 Colgc oblicznie pcd fabeim Omparens perfonaliter coram iudi- 


Piotr 53. Slácbetný A. džiedšie TY. Zdrorvy nóomyz cio Nobilis N. heres de N. fanus mente 
j9«46. EL dle y ná ciele / táronie zeżnał:iż dobrá fivé — & corpore exiftés, publice X per expref- 
ostedźtcziyć, to teft/ wieś C. że wpyttim té fum rccognouit: Quia bona fua heredi- 
wet Ožiebšictvvem / sse twfytkim piáent/ taria, videlicet villam N. cum totali ipfius 
pónftwem y telafnoséta /9 tytuľem dźiee — villa hereditate, ac cum omniiure, do- 
oilonvnm / y3c wfpyttićmt 6o tych dób: minio & proprictate;tituloq; hereditario, 
p:zynależnośćidmi / Etówymbytolwieć fpo^ ^ necnon cum omnibusadipfa bona perti- 
fobem naleiály / 3 pożytki wfyftkimi/nic — nentibus, & quoüis modo fpečtanúbus, 
piówd / pánitmá /y wlafności/y why — Gvtilitativus vniuerfis, nihil Iuris, domi- 
tkich dochodów y pożytków vo przčrsecos nii, & proprietatis, & quorumuüis vfufru- 
nych bobiách fobie y potomťém fwym nie &uum, ac vtilitatum, in predićtis bonis, 
offéwutac/áni veyymutac/tát BécoEo/otus — profe & fuis fuccefforibus referuando, 
go ymwotraq/iáto pzerzeczonych bób: dźie feu excipiendo: italaté & longe,circum- 
žictrvo vo fiwych micosácb y granicach póź — ferentialiterd: prout przfatorum bonorü 
tofić teft v ióko ie fam Ożiecjał/y miaľy w hereditas fe in fuis metis & limitibus cx- 
Sieciemin byt Blácbetnému D. y iego vola. tendit: & prout ea folus tenuit, habuit, S. 
. fiiym potomťóm at, Odrował wieczniey poflcdit: Nobili N. de N. nepoti {uo ex 

ná wieki : by pes pizeczeczonćgo 3D. yiez fratre germano, dedit, donauit, perpetue 

go potomEt isfo prawbjiwé yflupne poz &inæuum,irreuocabiliterg; per prefatú 

a tomEi prsersecsoné dobić były teżymónć/ N. & eius Succefľores tanquam veros & 
| miáné c XU PAC 


119,D/ 214. 
HP, 515. 


t 


est czwarta Sic piaty. 


» + * 7 
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miáné ymiecstnic Ošieežáné /y wedle poz 
vobánia (wego ná všytťi obiacáné. — 

A iu; od tego czáfu przerzecsony FT. pije 
vzeczonému L3. dat iftotné wwigsánié y 
oźterżenić wtzeczy famćy prises YDosnégo 


$iemffiégo vo przerzeczonć dobzá TY. to ief - 


to wies 25. y we wgytko tey džťedžictrvo /y 
we wpyfiEi pożytkr. YO Etówcb wpyftEich 
bób: fpotoynym džierženíu bedžie powi- 
- nien pzeczeczony TT. y jeto potomEomie 
- pzerżeczonćgo C. 3 tego potom£i wzgle 
dem pzeczeczonych 6óbD5. tym fpofobem 
dárovánich bonič/záftepic osfivobodšiť/ 
v vfpotoic ob wpelkićgo 3ótrudnienia práz 
wiićgo/y oo wpytkich ofób ffanu y obotéy 
plá pazeż baronosci $iemfPie/idko dbaronosc 
nóEtó:ą ofobe s pada prsymalešy tyicbroc/ 
úlefroc temu €. bedźie potrzebá / pod poz 
bámisiemftimtábo podzałłódem C. grzy 
 wien/ żadną recia wymyslnę tego zatláz 
bu nievcbodzęc. 


b Spofób : sapifu saftdmy dóbr. 
23. SToiąc oblicznie pized fabem 


legittimos heredes,pradicta boza tenen- 
da, habenda, & perperuć pofsidenda ad 
vfusq; beneplacitos conucrtenda. 
Etiam predictus N. predicto N. cx- 
nunc dedit realem intromiffionem & a- 
&ualem poffefsionem , per Miniftcrialé 
Terreftrem N. deN. in prefata bona, vi- 
delicet villam N. & cius hereditateni to- 
talem : & deber predičtus N. X eius Suc- 
cefsores prefatam N. cum fuis Succefso 
ribus occafione przmifforum tueri, cuin- 
cere, & cliberare, pacificareque ab omni 
impetitione 1uridica:ab omnibusperfonis 
per prafcripiiones Ferreftres: proutad 
qualibet perfoni prefcriptio pertinet:toti 
cs quoties fibi N. opus fuerit fub damno 
Terreftri:nuila re exquifitaiptü cuadćdo. 
Etfi talis veditio deberet fieri in vim re- 
emptionisalias ná widerkaff : tunc inloco 
copeičtiaddätur dütaxat hec verba: vidc- 
licet; i vim rečptionis,aliás na widerkaff. 
Forma obligationis, cum traditio= 
ne poffefsionis. 


A 
(odis: perfonaliter coram iudicio Zyg. w 
Nobilis N. de N. hęrespublice X perex- pjotr.1523, 
preffumrecognouit. Quia. Nobili N. de fol. 47. 
N. bona fua hereditaria, videlicet villam HLug, B/ 
N.intrecenüs marcis pecuniz bong mo 214HP. sid 


minieygym fllécbetny A. ožiedžic B- dobzoz 
"wólnie/ tówniezy pases wgznónić zestal 13 
flácbetnému €. 4 iego potomEóm dobić 
froć osicosioné to ieft/ wies YE. w grzytz 
nách TT. pieniedzy boby monety Pola 


ftiésséftévoil s sépifal 6o stoiebiTyórodzez 
nia páná Chuifiufowćgo/blifFo pazypićgto/ 
á ob swieta 1 Tórodzenia Páná Chriftufoz 
voétto / 6o dmgiego táEiégós swieta blito 
pafilego iefliby nie wyfupił / ábo funmmy 
pizerzeczonićy nie zapłacił / bób: tych džiez 
Ddźicznych. A tátroť oo roľu igEo látá po 
fobie da/ áž do zupelnego y célégo przerze 
czonć fummy LM. grzywien zapłacenia / 
y pzzerzeczonych dób: wykupienia : by 
bitecjal C. V. pisersecsonébobiá se WYŁ 
Eim prárvem/ panfiwem/ wlafitoscia /táť 
blugo, fiéroEo ym ofrag ze wpytkimi y Foz 
żoćmi sofobrtá tyh dób: pożytki / Odchody 
y prsynalešnosčiámi vpytími: to teft/iáFo 
fam ošieršal/ mial y w tezymániu były nic 
fobie prárvá pán ftroá/ábo pożytków w pase 
ezeczonych dobách E. pzzeczeczonómu A. 
25.4 tego potomfóm ErówymnEolwieE miezd 
choroutac álbo nie voyymutac obyciálem 
v tytułem zaftárov / áž do wykupienia I áby 


biicciat mial všymať. A iu$ mu pzetzez 


GORY 


ncte numeri Polonicalis obligauit;infcri- 
pfit: & pretenti infcriptione inuadiať, ob- 
ligat, & intcribit, ad feftum Natiuit: Chri- 
ftiproxime venturum: & à fefto Natiui- 
tatis Chrifti proximo in defe&tu exempti- 
onis & fumma prafate folutionis ad ali- 
ud fertum Natiuitatis Chrifti: & fic ab an- 
no ad annuni annis fe fequentibus: vígue 


ad plenariam & integram przfate fumme 


trecentarum marcarum cxfolutionem : & 
przd.Gorum bonorum N. cxemptionć : 
peripfum N. de N. predicta bona N.tc- 
nenda, habenda & poflidenda: cum o- 
mni iure, dominio, & proprietate, modo 
obligatorio; nihiliuris, dominii, & quo» 
rumuis vfufrućtuum. vel vtilitatum, in 
przfatis bonis N. pro predičto N. & cius 
Succefforibus, víque ad debitam execu- 
tionem ,penitus referuando feu excipien- 
do : fed ita late & longé,prout folus præ- 
dićtus N. tenuit, habuit & poffedit. Etià 
fibi predi&us N. dedit & dat exnunc in 

| SE przfata 
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czony A. dały Odie 00 tego csáfu wpszecze 
cšorié bobzá Ë. iffotnérowiosánié 9 dźierz 
żenić v3ecsné/pa5cs EtóxégioEolivicE VDožnéz 


. goźtemftićgo/ 00 tego czófu z prámá pý 


oónćc/ dby pisyial to wwigsánié. Ani ma 


pzeczeczony 2L. y iego potomEorie prserse 


conému €. y ego potomfFóm w prserzcs 
czonć dobzdzaffównć wwiązónia bionić / 
ábo dawfy wwięzdnić w nich bezywóżić z 
abo Etózynstolwieć obscsátem fpo£oyrógo 
Ožierženia piseEásác /y owfem bedšie pos 
winen y ieggo potomEowie bedę powinni 
wzgledem pzerzeczonych 66b: ode wpyfła 
Eich obomigsFóro / praw, 9 sapifóvo piére 
wfych / té$ pofógu y wiónóflóchetnćy $. 
nialżonki fiwéy y pozwów /p3Ypożwów tuj 
riitestonych / álbo Etóré tefecse wstiesionć 
bydi mála / żyfEów / pazezyfłów EtórychEole 
wieć v tedriym flowem żamytaiąc od mfy 
tkićgo pazenagabódnia právnéHo / v wpyta 
Eich fadów Erólefiwa paises vofstfrbaronoz 
ecistemftié/ tako ná Etóig ofobepłci y ffaz 
nu oboyga Stemffa daronosť pzynależyy 
$ctaqa fier bronic, fesscié / sáftapic y we 
fivobodžic/y pes fEooy ji vczynić tylekroć 
ilekroć iemu abo tego potomfóm w tym 
czasie pół! zaftámá trwać bedzie bytáby tez 
go potrzeba poo zaklódem inych UT. trsy 
wien. © Eróży zaklad dpo zakłady tefliwe 
żgledeńm pzzeczeczonych tżeczy pozwać Do 
piawójiemftiego S. dlbo GroosEtégo $5. 
dopuścitby fie/ Abo tego potomťomie dos 
pusciliby fic / tedy ná pićrwgym Rots pos 
swi iáEo sáwitym može bydź 3ban w syffu. 
á teflíby nie fidngł odzzućiwpy wpytki soto 


Fina czeczy główne ábo té ná pizypadkoa 


wó/ choć pzatedźiwćy niemocy / odloženia 
ná wiet pe c3ecs/ ná rzeczy fobie wedle práz 
wa pomocné/ ná quit; wytawpy qosteby 
fobie biác chciał nó quit włafnego Doriá 
tu/ náEtóxy soyElo bębź bamano :9 ná wz 
pytkić iné 5 ErózcyEolmicE pazyczyny zrotótt 
y miśrtowanie wpytku dóć w wigsánté/ y 


` Ersym0e pze; fie ábo pises naprároné ofoby 


Kóiag piawh Sadotovdy. 


prefata bona N, realem intromiffionem 

8 actualem poffeflionem per Minifteria- 

lem Terreftrem N. de N, Et debet, tenc- 

biturd; prefatus N. & fui Succeffores te- 

nebuntur ipfum N. & eius Succeffores, 

occafione predictorum bonorum, ab o- 
mniimpetitione iuridica & guibufuis In- 
fcriptionibus X iuribus prioribus, tueri, 
defendere , cuincere & eliberare : toties 

quoties fibiaut cius Succefforibus opus 

fuerit: víque ad exemptionem bonorum 
predičtorum. Nec debet praedičtus N. 
& eius Succeffores, predicto N. & eius 
Succefforibus, in prefatis bonis obligatis 
iniuriari ; aut quouis modo pacifica pof- 
feffionem przpedire: {fub vadio aliarum 
trecentarum marc, Pro quo vadio, fi fe 
citari permiferit,aut Succeffores permife- 
rint; in primo termino tanquam perem- 
ptorio, parere tenebitur & tenebuntur. 
Etin illo termino, intercedere, euincere, 
cliberare iniuriamq; perfe, vel fübmiffas. 
perfonas, in prafatis bonis, illatam refar- 
cire. Ouôdíiin przfato termino interce- 
dere , euincere, eliberare, damnumque 
refarcire noluerit, aut neglexerit: extunc 
pro prafato vadio fatisfacere tenebitur, 
in eodem termino : nulla re exquifita, 
nec colore excogitato : nec iudicialiter 
neq; extra iudicialiter. abrenunciando o- 
mnibus iuris remediis & dilationibus: 

nullisá; euafionibus, modis, vel cautelis. 

Tcerminum prefatum differendo : nec 

quouis modo ipfum N. vel cius Succef- 

fores euadendo. Quod vadium , debet 

conuerti in fummam effentialem, fine . 
corporali iuramento : nec poterit quic- 
quam in auxilium fibi Contra ipfum N, & 
cius Succcffores accipere, fub amiffione 
fuz caufe, videlicet folutionis przfati va- 
dii : quo foluto, vtique Infcriptioni præ- 
fenti, X in ca contentis fatisfacerc , toties 
quoties fibi N, Sc eius Succefforibus o- 
pus fuerit. 


w prsevzeczoných oobiácb vczynione ná piofté pomodomé twiécrosenié ma NágLodbiiť/ s 
90 tnpych żódawania tendnosci záftepiť/ myfioobodáié/ przes Eoby uczynić bedžie pomis 
niei y beda powinni, A iefli vo pzerzeczonych tsecsácb wfstFicb abo w czesci nie vezys 
nilby oofgé/tám5e sácáscm pies fab nie winá trzech grzywien / ále zaťlad ná nim ábo 
potomEácb tego ma byosfPasan: o Eté saflao dbo zaťtády fad odzudiwfiy fadownć 
rupenta/ y iné rofytkié solóEt ibo finyEánia/ ten prámem swycieżony/temu Ftóry piéroem 
wygral pol estérmascio grzywien winy/nie obcbobsgcaveble obycsáin prárvá dofyć v» 
czymić bedzie porvirtiett/ y potomPorvíc iego beda powinni : Etóré zápládiropy y dofyćzć 


nie 


O các cgtoarta/ Tit: platy 


nievczyniwjy pazedsie saptfovot v wpytkieńtu: to nim opifóntu Sofyć vczynić 3 potomťí 


j 


O Sapieiech. 


froymi bebžie powinien tylefroćsilefroćiemy C. D.y ieo potomkóm bedšie potesebá. 


Spofób obowiąsku pewnego dlugu. 


24. X9 Coiac obliznie pied Sz 
dem Ssláchetny TT. bžiedšie Ut. tówniey 
pes zeznánié wyznał : 13 glábetnému LT. 
ffo grzywien pieniebzy pewnégo y miádos 
mego olugu / álbo pożyczanych pieniedzy 
monety 4 liczby Polftiéy ieft winien /y niz 
nicypym liffem obowtesute fic ob tego c3áz 
fu ná swieto TTárodzenia Dáná Chrifšufo 
wégo/btóré bliffo prsydžie zápládiť/y viscíc 
fic: é nôžieby niesápláát dbozáplácié 342 
niedbał/ tedy nózdlutrz tegój swieta ZTáz 
rodzenia Dánffiégo/ Eté bliffo pisyoste / 
bedźie powinien y niniesfšým sapifem oboz 
wiesuie fie temu TT. dóć iffotnévowiasánté 
y fpokoyrtć džieršenié r mies fivg džiedšis 
czną abo żafłówną rzeczone LY. pazes DO 
négo : Etórégo fobie pzeczeczony TT. wyż 
bierze pies výelábiéno pzyddnia Etóiéttoz 
Eolwiet vrsebu á daw$y mu wwiązónić y 
fpoFoynć džieršenié/ ma y bedźie powinien 
onégo bionićy wyfwobodźić : táť 3 przerze 
czoné dobać fpofoynie od wfelkiey trudno 
séi právonéy wfyfikich ofób bedjie mógł 
Ožieršcé y trzymać : Etózć bedjie džieržal y 
miał obyczátem zafiawnym vo pizeczeczoż 
nych (tu grzywien, od pisecsecsonéqo świe 
táYTávoosenta pánfttéqo / óbo róczćy oo 
wítecta oftecjenia 0 diugiego T Tárodzez 
nia pánftiégo bliffo pazyfłćgo: á oo śwież 
tat tórodzerńia Pánffiégo bliffo prsflés 
go do dwgićgo / iEo látá po fobietdę /ćż 
do zupelnéy zapláty pazeczeczonych ffá qusj 
voten 5e wpytkim prawem /pinfiwem y vola 
fnośćię / 35e wpytEimi pożytki / Etózé poz 
cboósastycb bób: dbo se wsi piserscesoneg/ 
nic niewyymuięc. A bedjie powinien tsez 
czony LT. pisecsecsonéa TT. wzgledem pise 
t3ecsoity cb czeczy bionić/fezyćić/ vosfiooboz 
bźić /pob zaklddem dwgich ffá gesseten. 
A tefliby siecbciał bzomić/fczyćić/y vos fivoz 
bodźicz ábo to csyniésámieobal/ábo m pase 


tseonycb dobióch pisos fie ábo napiámoné - 


ofoby EeórymEolwiet fpofobem bedšie Ersyz 
voti, á wzgledem piserseGonég obrony 
óopuscilby fic osallao posmác / álbo iego 
potomEowie táfše : tedy rá pićrwpyim voz 
Eu fac bedžie ábo bebo powinni ná tymz 
że bzonić /zdfłepić/ wyfwobodźić/ ydobia 


puce 


Infcriptio infcribendi debitijad cer- 
tum diem obligati. 


omparens perfonaliter coram iudicio 


nobilis N. dc X. publicé & per exprefsü A 
recognouit : quianobili N. de N. cčtum f 


marcas pecuniarum ccrti & liquidi debi- 


o" 
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120/ zi. 


ti, fiue mutuate pecuniz , monet & nu- HP ;.s, 


meriPolonicalis,tenetur, X prafćtibus ob 
ligatur , hinc ad feftum Natiuitatis Chrifti 
proxime venturum, foluere & complere. 
Cafu quo non foluerit,aut foluere negle- 
xerit:extunc in craftino eiufdem fefti Na- 
tiuitatis Chrifti proximé venturi , dcbe- 
bit, tencbitur, prefentibutq; te obligat fi- 
bi N. dare realem intromifiionem, & pa- 
cificam poffeffionemjin villam fuam he- 
reditariam, fine obligatoriam , didam N. 
per minifterialem,guemcung: fibi prefa- 
tus N. eligerit: etiam fine alicuius additi- 
one officii. Et data fibiintromifhione, & 
pacifica poffefhione, debet & tenebitur 
ipfum tueri & defendere X eliberare : ita 
quod prafata bona, pacificé Sc quieté ab 


omniimpetitionc iuridica,quarumcutiq;, 
perfonarum , poffet tenere & poflidere 


quz tenebit , habebit , pofsidebit, modo 
obligatorio, in prefatis centum marcis, å 
prafato fefto Natiuitatis Chrifti: vel po- 
tius ab acceptione poffeísionis, ad aliud 
feftum Natiuitatis Domini proxime ven- 
turum : & à fefto Natiuitatis Chrifti pro- 
xime vcnturo,ad aliud annis fequentibus 
víg: ad plenariam folutionem prediQa- 
rum centum marcarum cum omniiure, 
dominio , & proprictate:ac cum omni- 
bus vtilitatibus,ex eiufdem bonis, fcu vil- 
la predicta, prouenientibus : nihil excipi- 
endo: & tenebitur didus N. prefatum N. 
occafione premifforum tucri,dcfendcre, 
& eliberare,(ub vadio aliarum centú mar 
carum. Quodfi tueri & defendere & cli- 
berare noluerit aut neglexerit: vcl in pre 
fatis bonis,per (e,vel fummiffas perfonas, 
quouis modo ininriatus fucrit: & fe occa- 
fione premifforum,pro przfato vadio ci- 
tari permiferit, vel fui fucceffores permi- 
ferint : extunc in primo termino parere 
tenebitur & tenebuntur: & in illo termi- 


Da no, 


| 
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pozerzeczonć vfpoEoic o$ wpytkich ofóbsia 

ko ná frá: ofobe dawność nóleży. Aiefli 
stá pzerzeczonyjm coti pizeczeczonych tzea 
cj nievczyni ábo zánichba vczynić oofgc) 
abo Erżywdy refli Etóze vezyní niechćiałby 
nógrodźić /teby ná tymże RoFu o przerzea 
cony satlad dofęć vczynić bedzie ábo bedg 
powinni, żadną tzeczę dni bdtwę wymyz 
slong áni prawnie áni niepiównie roku 
prserzecsonéú nie odtlábálacránt ióFimtol 
wiet fpofobem tego roku on fam y potom 
Eowieiego nie vcbobsac. ZA tony zažlad ma 
byś obiécon rv fumme główne / bes passe 
siegi cielefitćy : yżadnćy rzeczy fobie pue 
číroťo niemu fam y tego potomkowie nie 
máig brác/ pod firaceniem fvoés rzeczy. A. 
tofát3esáplácivfy sat Lao prsebsie ternu 02 
bowią;Eowi 9rsecsam vo nim nápifánym 
dofyć vczyntić temuż PT. y potomtóim tego 
bedźie powinien tylefroć 7 úeľvoč iemuy 
potomtom iego bedzie potrzeba. 


Spo(ób sdpifania Arendy. 


25. NO Coiac oblicznie pied fabem 
glóchetny A. OŹiedźic ábo dźiecżawca 7T. 
láronicy przes wyznóniezeznał: 0obzá fiwé 
Ośledżicznć dbo żaftównić / to ieft /mies €. 
flácbetnému D. sá táť wiele grzywień ŽIŤ, 
pieniedzy dobićy monety y liczby Polfkicy 
náteľ v Arendowal tylko do trzech lat/ ob 
świetć świetćgo S. bliffo pissfléqo : Eté 
grzywny IY. pisccsecsony C. pisecsecsonez 
mu A bedźie powinien 3áplácic ná Fożoć 
swieto swietego S. na mieyfar S. á pres 
zżeczoniy A. bedjie powinien pisersecsonée 
go D. quitować v Aft Grodzkich S. w 
tymże Powiecie : d táť/ toť ob tofu 4300 
tocficta téy Arendy. Arré dobrá pisersecso 
né/to teft wies C. pisecsecsony D. Arens 
dat; beosicosteGal y w nich miefEał moo 
cą pzerzeczonćj Arends á nieżadnym tna 
nym právem/ że wpytkim pánfšmem / práz 
weny y wpytEimi pożytki / Etóré do pazeczes 
czonych dóbzEtówymEolwieć fpofobem naz 
leżą/3 dochody Eté 3 nich pochodzą wpye 
ttimi Żadnych niewyymuiącod tego csd 
fu óż00 wygcia trzech lat á nie Odlćy /idFo 
wyspy ieffinóapifarto. A iu; pasersecsony 


2. 041 temu natemntitowi albo 2írenbaz . 


ezowi D. ifčotné Ožietšenié w pasecsecsoné 
dobić €. y bedźie powinien onégo bronie 
w pijes 


Riiga biatbch Sgdowph. 


no, tueri,euincere,eliberate, bonaq; prz- 
fata pacificare, ab omnibus perfonis,pro- 
ut ad aliquam perfonam przeícriptio per- 


tinet. Quódfi 1n praefato termino przmif- 
fa non fecerit, feu facere neglexerit : aut 


iniuriam fi quam intulerit , refarcire nol- 
let ; extuncin eodem termino , pro pr£- 
fato vadio, fatisfacere tenebitur & tenebü 
tur: nullare cxquifita,nec colore excogita 
to: neq; iudicialiter,neg: extraiudicialiter, 
terminú prefatum differendo : neq; quo- 
uis modo ipfum vel eius füucceffores pro 
prefato vadio euadendo : guod vadium 
debet conuerti in fummam effentialem, 
fiue principalem,fine corporali iuramen- 
to:nec quicquam fibi contra ipfum aut e- 
ius fucceffores recipiendo, fub amifsione 
fug caufz. Nihilominus foluto vadio,prę 


fenti oblisationi, X in ca contentis, fatis- - 


faccre eidem N. & fuccefforibus eius te- 
nebitur : toties quoties fibi & eius fuceef- 
foribus opus fucrit. 


Infcriptio locationis & condučtio- 
nis, feu Arenda. 


omparens perfonaliter coram iudicio 
nobilis N. de N. hæres fiue Tenutarius , 
publicé & per exprefsü recognouit: quia 
bona fua hzreditaria, fiue obligatoria, vi- 
dclicet villam N. nobili N. de N. pro de- 
cem marcis pecunie, bone monete & 
numeri Polonicalis arendauit,ad tres dü- 
taxat annos,à fefto Natiuitatis Chrifti pro 
xiino,continue fe fequentes:quas deccm 
marcas prafatus N.przdi&oN. tenebitur 
foluere ad quodlibet feftum Natiuitatis 
Chrifi, feorfum inloco N. X prefatus 
N tenebitur prefatum N. guictare, ad A- 
&a Caftrenfia , diftrictus illius : & fic quo- 
libetanno vfq; ad expirationem prefate 
arendz. Quz quidem bona prefata, vide- 
licet villam N. predićtus N. arendator 
tenebit, pofsidebit : illifq; vti fruetur , vi- 
gore prefate arende , & nullo alio iurc : 
cum omniiurc,dominio,omnibuf4; vfu- 
fructibus, ad predičta bona quoquo mo- 
do fpc&antibus: & vtilitatibus ex illis pro 
uenientibus , vfq; ad decurfum trium an- 
norum,à receptione poffefsionis,vcl po~ 
tius ad certum tempus, prout fupra, Etiá 
praefatus N. dedit fibi Arendatori realem 
poflefsionem in prafata bona: tenebitur- 


sá que 


g 


Cześć czmatea/ Tit: piaty. 


w pazeczeczonych bobiách: órendowóanych / 


eb wfielkich obomiastém prato / zapifów / 
pozwów.BE6d/od wfiyttich ofób y płci fEae 
nu obovgá/y od wpelkićgo pisenátrábánta 
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que ipfum tueri,protegere,in prefatis bo- 


nis arendatis,ab omni impctitionc iuridi- 


cavíq;ad expirationem prafatę arende, 
fub damno terreftri. Et hic idem ftans pre 


a k | 


piśwnego / áž do wyfićia przerzecsonéy Als fatus N. Arendator ctiam recognouit fe 
rendy pod fiEooa $temffa ábo zatládem..  arendaffe predicta. bona apud prefatum 


E E . . . [e mJ . . B . . ^ 
. N.iuxtacontinentiam prefentis infcriptionis. Quzbona recognouit; non alio gene- 


re tantummodo iure arendz predictz,íetenere & pofsidere.. 
© Etó:é Boos ábo zakład ieden ob dzugićgo wsglebem pizerzeczoney. obiony poź 


| swdny/ y potomkowie rego postváni do fadu Siemftiego Æ. ábo SamEorvégo J. ná 


piéavgm Rotu iáko zámitym ftac oblicsrtie/ y sárticcbawfy vofistzicb voymovocE z spot ól 
3 któréskolrvicť prsyczyny / ábo též quitóvo/ Etózé 3 prámá zwykły byb$ barodié y pozwalóe 
né / yvofitEicb inych paávonycb svotóE, y táESe rufenia fedźi / odpomiedác / y 00 fabu nie 
odchodząc Delretowi fadomwemu byos pofTufeit, to ieff zóffepić / y owftEté ofnosoné 
czeczy dofyć oczynić bedšie powinien/y potonskowie tego beda powinni tylelroc ilekroć 
im yich potomEóm bedšie trzeba. 

A ftoigc tenże pasersccsorty D. Alrendat; t& zeznał : 13 drendomať prserzecsoné doz 
bać v przerzeczonéú A wedle ninieyféd saptfu: Etóié dobrá zeznała nie iný prátvcm tylko 


7. prámem Arendy prserzeczonéy $. džieržy yw nich siedźi:po Etózćy Arendy voyfetu przerze 


czony A. ábo iego potomkowie voiábo w wies C. śżadnógo gwałtu w tym nie czynię. 


2s żenie, żond mesomi moze [pól- 
N ^ ze . 
ne dosymocie vaynictym [bo[obem. 


Infcriptio inter coniuges ad tem- 
pora vitz. 


T - NUI TUE ERA 


26. Z oblicznie piżed fabem C oüssedics perfonaliter coram iu- — 
glóchetnty TT. stąd ástad/ y táťše flácho dicio Nobiles N. de N. X N.de N. con- dá E 
tna TT. malsonťomie/sbzomi ná vmyéle 9 — juges, fanimente & corpore cxiftentes pj / 6 HL. 
ná ciele / vżywfiy pzyłaćielftićy rády iárvs — & vílamicorum confilio, publice & peri; 14. y 
nie; 9 miánowictewysnáli : Ji wpytkich expreffum recognouerunt:quia omnium 17, HP 
dóbr fiwych Ożiedsicznych y zófłóronych / bonorum fuorum hereditariorü S obli- 279, 


tuchomych y nie ruchomych / Etózć teraz 
mála y potym mieć bedą / zobopólnie y 


| fpółecznie pozwolili fobie vjywónić do czá 
fu ywotć fiwego / táfim obyczaiem. TÍžies 


fliby pisersccsonemu TT. pićrwey niż pases 
czeczoneę TT. pisyodlo fie vmrzeć: tedy oná 
TY. wfytkić bobzá táfrucbomé iEo niecne 
cbomé pisersecsontégo YT. bedźietczymać / 
9 one posiedźieze wfytćim prámem / pána 
fiwem. włafnosćię / nic nie wiymuigc : y 
bedźte ich vżywóć áže do esf Żywot fiec 
tto: á pośmietci pizerzeczoney LY. dobić 
prserzeczoné túb ruchome táťo nierucho 
mé cále zupełnym právem ná potomki 
pazeczeczonćgo SY. méca fie pises wfielde 
Eicy przebášy Y fpo: potomťór prserže coz 
né Ly. A táťe gożieby fte przerseczonéy 
Tr. p:zyddło piérwéy vmtżeć / niżli fámes 
mu TY. tedy pizerzeczony YT. Dobi wpyta 
Fré tdf rucbomé iáťo nieruchome pisersez 
czonég TY. bebíie džieržšaly posiebšie / se 
wpyskim právom pán ven viafnočcia 

3e 


gatoriorum , mobilium & immobilium,. 
quz nunc habent & 1n poft habebunt, 
inuicem & mutuó conceflerunt fibi. vfu 
fructum , ad tempora vitz : tali videlicct 
modo : quódfi prafatum N. prius quàm 
predidam N. mori contigerit ; extunc 
ipfa N. bona omnia, tìm mobilia quàm 
immobilia predičti N. obtinebit X pofli- 
debit: cum omni iurc, dominio & pro- 
prietate;nihil excipiendo:illi( g: vtifruetur 
ad tempora duntaxat vitz fuz. Poft mor- 
tem vcró predićta N. bona przfa- 
ta tàn mobilia quam immobilia, totali- 
ter plcno iure ad Succeffores predicti 
N. deuoluentur: fine quouis impedimé- 
to & contradictione Succeefforum præ- 
fate N. Et fimiliter fi contigerit predicta 
N. priús mori quàm ipfum N. extüc prz- 
fatus N. bona omnia tàm mobilia quàm 
immobilia prefite N. obtinebit & pof- 
debit: cum omniiure, dominio , & pro- 
prietate : & omnibus corundem bonorü 


q ś / perti- 


— 
U di. 


452 © Bapisted). 


HL mr, B/“ 


217, 


że ropytktmi Eu tym dobrá vzeczániiť py 
naležacémi : 4 beoste ich vivival bo csáfis 
tylto 5yvootá ftvetto : á po Smierci pzetzeż 
czonćgo LY. dobić pzerzeczonć EtóicEoL 
wiek onéy DE. pzynależóły/ ná potomtt 
pizeczeczoney TT. cále méca fie bes mhes 


&éiaa piathc Cabotond. 


rú pertinentibus : illifq; vtifruetur ad tem 
pora vitæ duntaxat fuz. Poft mortem ve- 
ro predidi N. bona præfata quzcügq; i- 
pá N,côcernebant, ad Succeffores totali 
ter deuolučtur , fine quouis impedimčto 
& côtradičtione Succefforum prafatiN. 


ÁEiéy przebázy y fpou pisersecsonégo niegóy meżć potomków. 


Inícriptio vero cefsionis hzc eft. 


Pe Omparens perfonaliter coram iudicio prafenti Nobilis A. de B. fp öt, 
publicè ac expreffé recognouit, quia de omni iure fuo ac infcriptionibus fuis per- 


“petuis, vel obligatoriis, in A čtis quibuscunq; contentis,à quibufcunq; perfonis, qua- 


cung; ex caufa , in & fuper bonis C. habitis, vnà cum tuitione, in codem iure, ac in- 
fcriptionibus contenta , latius in fe canente , nihil iuris, dominii & proprietatis, ac 
vfuumfruduum , ex eifdem iuribus ac bonis prxdictis, fibi & fuis Succefforibus re. 
linguendo : fed prout ca folus habuit, tenuit & poffedit , Nobili D. E. X eius Succef- 
foribus cet: proutiam exnunc cedit & refignat: aliad; omnia ipfius iuris, acinfcri- 
ptionum füarum beneficia, bonorumá: dominium, ac vtilitates vninerfas, in eundé 
D.& eius Succefforcs transfudit perpetuo & in zuum. Etiam ipfe A. cidem D. dat: 


- realem intromiffionem, & a&ualem poffeffionem , tám in hoc ipfum ius fcu inferi- 


ptiones ; quàm in bona predićta, per minifterialem Terreftrem, quemcunq; iam ex- 
nunc deiure additum ad intromittendum prefata bona C. vigore ipfius iuris ceffi, 
ac infcriptionum originalium , tenenda, habenda X vtrifruenda, perpetuo, acin æu, 
Cvelalioqui vfque ad exempionč cius , vel Succefforibus ipfius, realiter faciendam. 


KWITY GRODZKIE. Tit: VI. 


Zyg Uw k fs voit pch tsiegómi GroosEimt /táE té Etó:ć inž fa vezynioné iáťo też in 
Wir agi futurum beda czyntoné/y zeznawónić wpeldtich sapifóto v rzeczy / nullis exceptis, aby 
fol,20. — sáfioasné byty idEo $iemftiénviecanémi czáfy vftówuiemy. | 


KSIĄG 


KSIAG PIATYCH, e 
PIATA, 
O Vrzedzie Ziemskim. 


CZĘSC 


> ee 
OROCECH YSADZIECH 
Ziemskich, — Tit: I. 


oki ná kosdy miesiąc w Powie- 
čié hh bymáty. 


20757 b Rocéch Siamfficb / 135 nád vtrapies. 
(T T" niim vbogiés Szlóchty náféy finitovoáliz. 


wó, 1 , finy fie/ táefmy poftánomwili : 13 pzerzeczo 
né Roti Jiemftié nie esesctég redno ras vo 
Wiiesige vo Eożdym Powiecie máig byos 
fadzonć. 

Tá Etówych Nocéch Biemftich ZNomors 
nicy feôžióro y Podfedków 5 dwgimi Owies 
má ZXomontilt/ to ieft Ooiewodzym y 

ni? Tit, 4, Podkomoszéto niech bebg voybiécánt / ^y 

prá.z. Vrge pies nie do £ycb$e niech beg pzzyłączemi: 

dnicy, — pesttónd Sedšiay poofebcE y Aomorz 
nicy ich niech nie máta mocy fasic. 

A pszerzeczeni Aomornicy ábo Vrzebmi 
cy fzdowni/Etówzy máis by05 pofaósent / 
nie máta inych fpráro redno: fivé rolafné 
piofutomác ábofprároomác / ání Eu fpráz 
wowóntu máig 00 fabu wftámác, 

A teft to dobra rzecz Y pożyteczna : by 

*ni2,Tit,4, fedia y podfedek ná Rocćch Stemfticb fáz 


prana. Tej mi ofobe fiwa siedzieli iáEo teft zwyczaj vo . 


[kásálijmy, VOrelkićy Polfcze. | 


Ale ná potym etery kroć do roku 
odpriwowdne bymály. 

2i Che emy yroftásuiemy : Aby fady 

Pn prá a Ziemftié cstérsy Prod doroku/ wedle pićrz 

D „ wfiégo dbozrolenia y bopufaenta/ Ola vz 

firseženia piósnycb natłódów ytrapienia 
byty fadzonć. 

Cstérykroť odpriwowane bywáty, 

á Sedia s Pofędkiem y s Pifa- 

zem nó nich bywać mdią. — 

1% DĄ fie czeftofroć trófia Sadém 

eianftim 


Iudicia femel in menfe celebraban- 
D 'tur,& per quos. 3 

E terminis autem particularibus fim- 148.% krá. 
'plicibus, quia vexationi & turbationi no- ? »Warcie 
ftrorum pauperum Militum fumus com- ' 4*7: Tai 
patientes, taliter duximus prouidendum: 45,HLa80/ 
quód przfati termini particulares, non 
pluries nifi femelinfra Menfem in quoli- 
bet diftritu, feu Iurisditione;aliàs Powidź, 
ficri debebunt, 

In quibus Camerarii, Iudicum & Sub- 
iudicum alii duo Camerarii, videlicet Pa- 
latini & Succamerarii cligédi per eofdem, 
adalios adiungendi: finc quibus Iudex 
& Subiudex & Camerarii eorum non ha- 
bcant iudicandi facultatem. | 

Pradi&ti etiam Camerarii feu Officia- 
les Iudicii fic locandi, non debebunt alias 
caufas,nifi proprias procurare : velad pro 


4,104 


curandum fe, de Iudicio leuare. 


Acbonum & confültum videtur,quód 
Iudex vel Subiudex, particularibus termi- 
nis perfonaliter ( cùm poffint) pręfide- 
ant. ficut & in Maiori POLONIA eft 
confuctum. 

Sed deinceps tantüm in anno 


quater fiebant, 
Ká£, IIT, w 


[rem volumus & decernimus: Quód A 

pre ; : ^ 0YCf 1451 
Iudicia Terreftria quater in anno, 1Uxta 1 , g_ B, 
priorem conceffionem & admiffionem, HL 180 / 
ad euitandum inanes expenfas & fatigas, soo, HP 410 
celebrentur, 
Iudex & Subiudex ac Notarius fiue 
Camerarius, iudicent quater in an- ran,Olby.w 
no, nifi infirmitas & R.P. negotium P?" 1496 


qe A do 96, B, 

L- impediat. ul TM 
Nprimis quoniam crebriufcule contin- so/ 216, À 
Ba ij git, so0,HP419 


ET 


499. HP,“ 


4 


:ienffim nie bedc/Ola niebytnosci tych 
Etówzy mála fpiiwiedliwość fľásomác. é 
tát vmyslifiny pofšánomiť 2 14bóž poftáz 
miamy áby w Čoždéy žiemt Erólefimwa náz 
fiégo faby Siemftié cztéry Eróć da Rofu 


„byly obprámománť. 


Tia Etówch Rocéch niech beda y ná 
nich niech siedzą či / Etórsy wzgledem dos 
ffoteńifiwa abo visebirmá faożenić ich pzy 
należą : diefltna nich nie bed áni ine 
péro ná fivé mieyfce poftdnowię : tedy 
priebsie Sedźia s podfedkiem XXoEry fax 
beda fadśiemic nie baczacntá rticbytnóść o 
-négo dbo onych ^ Etózy ábo Etózzy mieli 
bydi pzy nich : y tíBe ZA omomicy ich ná 
niebytność Żomomikówih. ` : 

YORáBie pizynamnićy py takich faz 
ożićch YRociech Sed3ia 3 PodfedEiem 43 
Pifaczem bedzie powinien bydž : “ná Été 
zeflistjdh trzech orzedniEów Żiemfrich Etów 
„nie pzzytedźie/óbo wpyfcy nie prsyládastedy 
ma bydi Faran ábo Fardni oztérnascia 
grzywiert winy : Etóza nia byś nie 00pue 
fezenié bo fľárby Ecólavffiégo obiócosta. 
YOoviawfiy chorobe "ábo potrzeby Rzeczy- 
pofpolitéy: gdźieby iémisáteuoniéni pasye 
Xecbác ábo ná nich byos niemogli. 


* &élagplacx6 Sabowych 


git, iudicianon teneri Terreftriá, pro- 
pterabfęntias coram, è quorum authori- 
tatibus generalis dependet adminiftratio 
iuftitiz : idcirco ftaruendü putauimus, & 
ftatuimus; vtin fingulis rerris Regni no- 


"ftri iudicia Terreftria quater in anno ce- 


lebrentur. 
uibus Iudiciorum terminis interfint, 


& cis przfideant illi, qui ad iudicia celc- spi}, prá. 
branda; ratione dignitatis aut officii per- o.poftíno: 
tinent. Si veró nonintereffent , neq; ali wiaty. y 

Ae fubftituerent:nihilominusludex cum príu.vfté 
Subiudice, terminos & ludicia ludica- wicine. y 
bunt: non obftante abfentiaillius & illo- práss.lesli 


rum qui interefíe debuit & debuerant: 
& fimiliter Cameracii fui, Camerariorum 
eorundem. > ; 
Tamen ad minus Iudiciis X terminis 
ciídem, Iudex cum fübiudice ac Notarió 


* 


i» r 


né „prá. 9a 
Poftanoa 


intcreffe tencantur. pro guibus,fi aliquis winy e 


corundem trium Officialium Terreftri- 
um non vencrit: aut omnes non vene- 
rint : extunc puniendus, puniendiq; crüt 


14. marc. poena, fifco regio irremiffibi- "nig. prá. 
liter applicanda: vera infirmitate, & Reip. vításiesné 
negotiis exceptis ; fi cis impediti, ad iudi- par A ieslis 
cia venire non poffent, vel eifdem non byty prá, 13 


intereffent. 


W Rusi , (lest kroť do roku bywáć mdig. 
Máš niżey Tit. 2.lege 35. 


Gticby (ady by nie mogly , tedy 

Pia Ziem/ki obliany byk ma 3 

Komorniki y s księgimi [adonémi 
dla sapifów y mypi(ów. 


Quz eft Notarii & Camerariorum 
poteftas: abfente 
Iudice. 


T raus vero ac corum iudicia, fta- 


leslt,. 


tuimus in terris & diftričtibus fingulis, 
fic : vt confüeuerunt teneri, celebrarids. 
At vbipro aliqua vice celebrari non pof- 
fent,pro qua celebranda erant: nihilomi- 


uio. | 44. 2A QE y ich fay vftámiamy/ áz 
1496. La. by byly faz né w Eoż0ych Ziemiách y Poz 
97.HL179/ yytecićch, tako były zároždy bywóć svoy£ly : 
30: HP 468 4 wdźtebyktówym rázem nie mogły bydš / á 


miály bydź fzózonć: tedy pazedsie miáfto 
nich voten dźićn y ná tymże mteyfcu / ná 
Etówym fa0dy zwykly broác/cbcemy s fázu 
iemy bydź : bytylefroc iletroć fady miáz 
ły bydź / namničy pifars Siemftt obliczity 
poo taj wing nieodpufczoną/Etótefiny ná 
Sedšiétro y PodfedEA niebedacé vftávili 
to teft / pod cstérnascia qusyotert wefpoz 
lef 93 IA omonnitt Ciefliby ini visebricy nie 


mogli pisyiecbác ) 3 Fsieqdmi fadoronémi 


fidwit fic v faón: pazed Etósmi to ieft 
pico Pifaczem y AAomomifi/luosie do 
Féioq 


nus pro ciídem, die & loco, proutin qui- 
bus ipfa iudicia ficri confueuerunt, volu- 


mus & decernimus, vttoties, quoties iu- 


dicia celebranda erant, ad minus Nota- 
rius Terreftris perfonaliter, (fub eadem 
poena, per cum, fi fecus fecerit, folučda: 
qui ad Iudicem & Subiudicć , abfentes, 


cóftituimus)vnà cii Camerariis( fi ceteri 


officiales venire non poffent ) conftitni- 
tur, cum libris iudiciorum. Coram qui- 
bus, Notario & Camerariis , homincs ad 
librum venientes , infcriptiones facient 

u 


NO à SE 
Sześć piata Zit. pierwhy. 
£siav pzydhodzacy, zapifębedz GynIE w 
Esiegóch : tako Étóiému bedźie potrzebá/ 
0403 wpifowóć bao wypifować. 

Roki ábo [gdy porose[lániu liftów 
(éymomych ds do (éymu pomidtowe- 

go [adsoné bydi mogą. 

S. 2 dá láfimst złym svyciéiem 
£o ficrfczeło : 3e (ay Biemftić nie bymáz 
ia fadzonć iżEo floro lifty o fégmie válnym 
bywdię vydáné ; co bywa s wielkim zániez 
obániem fpidwiebliwosci. Dla tetto vftáz 
wiamy : śby nápotym ná pzypłć czófy nic 
niewddząc temu / i5 táfomé lifty fegmowe 
wynióg ábo feym walnyj bedźie opomież 
Ožian / piżedsie faby Biemftić whedy byly 
faosoné/ aż 6o feymu powtátomégqo : Etóry 


(5 Roce. 


in libro : aut defcribant; prout cuilibet 


. infcribendi vel defcribendineceffitas in- 


cumbet. 
Iudicia vbique , víque ad Conuen- 
tum particularem (int. 


Voniam abufu quodaminoleuit, iu- Zyg, w 
diciaterreítria non celebrari mox, vt lite- Piotr 1538. 
rz de Conuentu generali ftatuto emit- HL 280, B/ 
tuntur : (quod fit cum magna iuftitiz: ne- 22+ y soo, 
gligenta) proinde ftatuimus : vt deinceps BP. 412. 
futuris temporibus, non obftantibus lite- 
ris huiufinodi , & Conuentus generalis 
publicatione, iudicia Terreftria vbiq; cc- ' 
lebrentur : víque ad Conuentum parti- 
cularem, in vnoquoq; Palatinatu infti- 
tutum. 


bedjie w Foždgm YO otavóostiwie poftánoretorr. 
Ty Biéň pred (cymikiem Poridtonymv[lámát maig Ar. SApzeNiE Rokow. 
6, J Ei wfelókić Siemftié / Grodztić y flárgowé/ tydáién przeb féymitiem Poz 281w 


volátomemzáby nie były fzozone. A tefliby (4dsonné byly/teby to nullius valoris by6$ ma/ 


excepta pofitione A&orum Tetreftrium , ná Etózych exemptiz bonorum tylfo máig 


Wár,as 90e. 
fol, 28. 


byś obpzówowanć/ ctiam fub Conuentu generali & particulari, 


Po dokoňaeniu féymu áz po dmu Niediél odpriwowane być máig. Arti, 
Sap ZIEMSKIE Y GRODZKIE PO WSZYTKIEY KORONIE. 


7. 


CS ae, žiemftié y Grodskiť/ Juvióiki Brodzkié/ nie máig fie odprárvotváť vo Zyg. tttm 


żadnym vzedźie yw Srodšie po dokonczeniu fcgmu walnego Aorornégo/ in ar&iori Wár.1589, 


temporc, icono po dru Pricosiél. 


ole 3%. 


Sady Ziem(kie , Grodkié ; y vltimæ inftantie , Trybunál/kié. etc. pod 


niebytność w Koronie Królem[kg bywać máig. Articulo: 
O Š#DZIECH. | 


Q, Roti Ziemftié/ Grodskić 7 AEty graniczne / tál Podťomovsťiť / iáboy Comz Zg, w 
mifférftié Remwisyie/ y infé zoytkić Subfellia / tófże iudicia vltimz inftantiz Trybus s 
nólftić / i605 máta obycsátem zroyflym pod niebytnosť nápe / tako v py nas. + 6, 
© retenta piowentów (folu náfégo / oretentá Pobozowewizedy Sfórośćićy poo 
bozcze/y Báfátze/v Etónch fie poFazóły cetentá : y o retenta datonié guárty/ táť piscplycb 
lat/ Etósé fie ná pzeplym ná tym fégmic obfaosic nie mogły, iáfo y3 piseflycb / & exč- 
ptionis bonorum re galium; & co gnitionis fióryh fi um btóréby mábomáty/ á bylisápoz 
zwóni y teraš/Y 63 Do praytásdu napćgo/ tám in principali, quam in executione rciiudi- 
catz , co tebnáť niéma fic śćiągóćna fummy nowé quingentorum millium. 
Tático dobrá yfümmy iure caduco, o6 nás ťomu oáné/ffacb nópy Jnfligatot nóg 
ma pociąg ść óo jnatócenta náfégo pico Crybunal pro hac vice. YOsyigwfy 3 tego Afs 
cie guárčiáné odefiónć3 Crybunalu Bybelftieczo y Vorlenftiégo ná f cyny. | 
Tatżey quérty 3 Województwa Wotyn(fFićgo/3 dóbr nie rervidoványdy/ y m fume 
móch fiśrych zápifánych/ Ftóré bo cógmicytćy fóymowćy softamác máig. | 
sws foh — Rtówćwfyckiepiowenta máig byospláconéboftérbu Éo:ortégo/iáFo y YO, X. Litea 
9615.59 vofkiégo/ fub poena wedle Confeitueiéy anni 1 5 9 1. tenje Procelš m4 bydž sácboroar w 
Aż PŁ v x. Literoftím sylbo o prowenté Kolu náfégo. Ba iij Táfše 


~ 


456 © Rocedh. 


Bála piaty Gobowhc. 


Tatie Szlóchiicówi, Etóryby b405 w quótcie/ bads wiśtich inych prorventách Hróz 
levofficb mdietność (iva Ziemfľy pisci wolno bedšie do wyÉupná inter caufas officii 


náť vvbunať pozwać. 


Cótowymże procefsem wolno bedjie Edioému dochodšiť pofjefsytćy 6óbr nópych/ 
gożieby ieFomu gwałtem odieto : Etózé fpzówy nie tylko 3 pozwu, ále 9 3 śppellściićy ab 
exequutione psspabátgcé/ fabsoné máig byś ná Trybunale w Bec nied3ićl po ape 
pellóciićy inter caufas officii.CáfSe tefliby o rtiepufczenić dóbr náfycbáppelláciia vtofić 


ná Cubunal ma 195 inter caufas officii. 


Gody Eto quit od firorty oteżyma 3 Pršemvobu: prámvá ybórniciićy / ma tu mieć zá tym 
- locum ftandiv Ẹážbégo prámá/ 34 onym quitem choćby relóróciićy niemiał áž 00 Owus 
naftu Z Tieoštél po żwióceniu náfiyn do Rosony. 


z 4 2 


JAtóżć to fprárvy nowo obefláné/ máig fie zás 34 prsyiásdem 0a Pan 256g fezesliwym 
ńapym/00 votafnégo froégo trybu, y forum proprium wtócié. 3 ; 
A tá Conftitucya o fadzeniu retent poborowych y Budrciónych y fumm fiócych nie 
noa ficsciagác ná X. Biteroftić/iedrto ná Kowne. | 
Tas Conftitucya ác byld temporanea: dle zás reá[sumomwána Roku 15 98. 
Pátrgwysfféy folio 144. lege 3. Conffltucye anni M, D. XC. tertii. 


O Rocéch y Wiécách wefpół. | 


Trzykroč do roku bywać máig, áná 


nich visednícy mpy [cy by väč powin- 
ni, vyignfšy chorobę ábo pofelftva 


Rsegypojp. 


S R 9, AU Ofeśnawiamy aby fzdy zówitć 
ra o, ur 5109 Rofi główne tezy Eroć były bo roľu 
49/88.Hp , Pe wpytticb Siemióch : á wpyfcy Drżednia 
419,  ©9/ Etóz3y żwyFli na fadśićch sladác/ bebo 
powinni ná nich byos. Myięwgy Wortes 
mwodey Gtátofte/ gdy ná feymićch álbo ná 
fpiówach Rzeczypofpolitćy bedg zatenús 
nieni: ná Etózy czós beda mogli ná fivé 
mieyfcć lud3i osiadlć / maädré/ y vo padwie 
.. 2 pozorné ofadŹić. " 
Ale inuFtówy ná takowych fadšiéch swy 
„Eli siódść / tato Sedra Podfedet Cbou 
ży / sároždy niech beda powinni ofobámi 
fivémi bydź : "Tostarofy tefliby Etóm 3 nich 
byt niemocny/ ábo był ná pofelfiwie Arós 
leffim ábo Aozonnyn : bo náten czás 
bedźiemógił ná mieyfcefivć inéqo sáfábíic. 
Ale gôžie tych przyczyń nie bedšie/ fami w 
ofobdch fivych beda powinni byos. 
“Roki trzykroć doroku, á Wiecá 
s czwarte bydi máig. 
ES 4 Jo. áo fie tam y Aébam nás 
HL 47. b; Pym: áby dofyćbyło tylko tr3y rázy m Ros 
ss HP410, Pu Robi Biemftić fadśić / iefli flufna psy- 
cyna 


latino & Capitaneo : qui dum conuenti- 


Officiales Colloquiis perfonaliter 
interfint. 


[rem ftatuimus : guôd ludicia perem- 


. „ptoria fcu termini generales, fiant tribus . 


vicibus in anno, in terris fingulis: om- 
SR Officiales, quiiudiciis prefidere #5, prá. 
coníueucrunt, perfonaliter eis intereffe z Chcemy.y 


tenebuntur , & fint aftričti: Exceptis Pa- s 1; fie 
y ni prt. 


. .. s. . . s 104 zdało, 
onibus aut negotiis Regiis fuerintimpe- * 


diti, poterint vice fua fürrogare terrige- 

nas poffeffionatos, & ‘prudentes feu Iu- 
rifperitos.. 

. Czteri vero prefidentes iniudiciis, vt "nig. précis 
Iudex, Subiudex, V exillifer fcmper perfo leslie 
naliter intercffe debebunt. prater quàm, 

fi corumaliquis infirmus effet : autlega- 

tione Regia, fcu Regni fungens, alicubi „wys. próa 
mitteretur, Nam tunc pro vno femel po- O Rocech y 
terit alium in Iudicio ponere, vice fua. prés. fie, 
aliàs femper extra cafus iftos interefie 
perfonaliter fint aftri&i, 


Termini Terreftres ter in anno, 
Colloquia vero femel cele- 
arar DEG: 

Viim eftnobis,& Confiliariis noftris; 
fatis effe. vttátüm ter inanno, Terreftres 
Termini celebrarentur: idque, (i non ali- 
| qua 


fw Beľzkicy 


—— a 


E 
cyna temu nie priebáši: á czwarta cześć 
Roty ná fzdzenić Mieców niech bedjie o2 
biócona. A to dla tego: áby Vôtécá w Bie 
mi Sandomirfkiey Eożdćgo roku vas byty 
ná trzech mieyfcóch, wedle fiórego zmyczóz 
in poczęwfy w poniedźialeć w Jesieni po 
S. Svánciftu. 

Trlapzód w Sdndomiczu / potym w 
Wdbomür naoftóteć w Wiflicy. 

Tatże w Ardfowie/ w Lublinie / 9 w 
inych oiewództwach y w Žiemiách Roti 
Diemftićjy Wiécá tyme fpofobem mála 
będ odprávoáné : to iefizbczykroć Rofi 
é czwatty raz YO Técá, 

Tdtże w Motewóbzewie Ruffin trzy 
troć Roti Šiemftié / á czwarty ras Wiécá 
matą bydi fadzonć : to teft/poczgwopy Roz 
ti Biemftie 4 morefié we srode po trzech 
Frólóch/ potym w inych Dowiedćdh wedle 
fiirego smoycsátu : A dmgić Roti SiemfEié 
we stżodepo s. Woyciefe: d trzecie olt 
Stemftte/ po świecie s. ffałgoczóty. A 
tátše w inych Powiećićch. 

21 YOtécá Lworwflié we stzode po ewige 
cie podniesienia $. Arsia : potym tymże 
(pofobem w inych Powiecićch pocznią fie / 
zako w Dzzemysiu y w dliczu. | 

A w Powiecie Chelmffim Robi Siema 
fľié wedle zwyczdiu máta: bos fadzone/ 4 
YOiécá po Wiecich Halickich : á to Ole 
tego: dby Wotewodć mógł ie obiachać. 

A vo Subelffićy " Žiemnť ná trzech mieyź 
fcácb swyczóynych / á ná czwartym mieva 
fcu. w 2Suffu. Roti Siemftić máta bydź 
odpzówowarńć: á Miecd tylko w Setite 
po świecie podniesienia S. Arzyżć niech 
fpiówowóne beda. 

A tym Wiecam Zifty náfe/ ttóémt 
Sym flládamy/ nie máta nic pisebažác. 


Roki y Wićca Urędnicy Sądowi 
pilnie [qóić y nd nich (ami bywać 


, maig. 

if. WA roicsné Woków dlbo Miz 
ców głównych fadzenić eft záchománié po 
fpolitéto poÉotu/ á Eożdćgo voftérlu sáráz 
žlúvégo iefłwyntfczenić : Etór fądźić v0 0^ 
tewodowie/ A áfitelant/ Stóroftowie Se 
ośtowie tym pilnićy fa powinni: 1 nátos 
doffotenftw y Drzedbóm fiwych fo mocnie 
obomigsáni. | 


Dia tego ninieyfym eoyBtens y władzą 
| | Fróles. 


"ef piata/ Zic pietw(ip 


; | © Koce. 


qua caufa legittima impediat: quarta pars 
veròanni, vtadiudicanda Colloquia cô- 
ucrtatur. & hoc propterea: vt Colloquia 
in terraSádomirien: quolibetanno femel 
fierent: idq; in tribuslocis iuxta veterem 
cófuetudinem, incipiendo feria fecü da in. 
Autumno, poft feftum fanéti Francifci. 

Primó Sandomirie, poftea Radomii, 
vltimo. Wifliciz. 

Similiterd; in Cracouien: Lublinenfi, 
& aliis Palatinatibus ac terris, ipfi Termi- 
ni Terreftres, & Colloquia eodem mo- 
do celebrari debent: hoc eft, ter Termini 
Terreftres, quarto autem Colloquia. Per 
inded;& in Palatinatu Rufliz:ter termini. 
Terreftres , quarto: autem. Colloquia, 
cclebrari debent: hoc eftincipiédo Ter- 
minos Terreftres Leopoliéfes, feria quar- 
ta poft feftum Santorum trium Regum, 
poftea vero in aliis diftri&ibus, ordine , 


juxta veterem confuetudinem, Alii vera 


termini Terreftres feria quarta poftfeftü 
S. Adalberti. Porró tertii Terreftres ter- 
mini poft feftum 8. Margareiha,atque ad 
eüdem modu, in aliisitidem diftri&tibus. 

Ipla vero Colloquia Leopolienfiafe- 
ria quarta poft feftum exaltationis S. Cru 
cis incipientur. poftea fimili ordinein ali- 
is diftričtibus : vt Premiflię & Haliciz. 

-Porro in diftrictu Chelmenfi termini 
Terreftres iuxta confüetudinem celebras 
ri debent: Colloquiaautem, poft Collo- 
quia Halicienfia. vt fcilicet Palatinus ob« 
ire illa poterit. 


In Lublinenfi * autem terra in tribus * Belzenfi.. 


locis confuetis, in quarto vero loco, 
in Busko, Termini feu ludicia Terreftria 
peragi debent: ipfa veró-Colloquia tan- 
tum Belzz, poftfeftum Exalrationis fan- 
&z Crucis, peragantur. 

Ipfis autem Colloquiis literx noftrz,. 
quibus Comicia edicemus , impedimca 
to effe non debent. 


Colloquia non negligantur: 


Ssidua Colloquiorum fiue Termino- Káj áo v5 
rum generalium celebratio, pacis comu- Plotra447 


nis conferuatio, & cuiuflibet diffidii infe 
Qiui exclufio eft: ad cuius Palatini, Caftel 
lani, Capitanei, Iudices. czteriq; Digni- 
tarii & Officiales Regni noftri, tenentur 
tanto düigentiüs intendere praticam; 

Ex quantà. 


Lago. HL, 
43/87,APa 
415. 


Ra: ^ 
458 © Receh. 
Erólewfta vBetFim YOofavobów / Aáfštes 
- lanóm z Stdrojtóm / Hedźtón: 9 Dobíkdz 
Fóm rofliżutemy ; píinosciará by YOtécá q 
Rotímeble froéy możności, s wedle csáfovo 
we wpytłich Žiemiách y Dowiecićch ťróles 
fwi Polfkiego pises żadnego opujczeria 
fadzilt/ á ná onych oblicznie áby bywali: 
wytawfiy żeby Etózeggo cieżEa niemoc álbo 
w Rzeczypof. pilnć pofelftwo wymówito”: 
/ vy żadest niema bydš wymówion / 1e0no téz 
gitoviemá rzeczom prsecsecsonémi. 
VOfSEe tednóć w tych dwu pissess tác 
to teff/ w chozobie ábo zátrndnieníu pofele 
fiwd Foronnéto roffózuiemy wpytEim:aby 
miesfce fivé mogliy byli powinni ina qoo 
ong ofoba fafaośić zy onym vrsab fivóg 
pies lift sléčié : co 404 bedšie / iu; beosiem 
vozumicli išYDiécá fa cátéy tókoby té fans 
vrzedniť ná nich byt. 

A tefliby Eto ná YOtécácb dbo ná Ros 
cécb głównych fam przes fier abo pises ofos 
be godną bydi sániécbat : voffásuieny/ ás 
by byi poswan pzez oné: Etórym bla nicbys 
tnośći tego vczynienić fpiawiedlimwośći ob 
wleczoneteft : by 34 napym dekretem £u 
sápláceniu wpyttich BRÓD był sban : Etózés 
ÉolwicEporoboreé firony dla niefadsenia 
Xoteców ábo Rotów glóronydh podiely. — 


240 ER (Cow ) : c 
fxétag piach (Sadów 
quanto ad id funt ex onere Dignitatum 
& officiorum fuorü ftridiüs obligati. 

Quocirca przfenti edicto, & autorita- 
te Regia, omnibus Palatinis , Caftellanis, 
Capitaneis,ludicibus,Subiudicibus diftri 
Gà precipimus, & mandamus: vt Collo- 
quia & Terminos,iuxta vires fuas & tépo- 

ra, in omnibus terris & diftrićtibus regni 
noftri Poloniz, fine aliqua interruptiouc : 
celebrēr:& illis perfonaliter,(nifi forte ali 7ni} práwo 
guč grauis láguor corporalis,autin rebus #.leslipar, 
publicis, regniardualegatio excufauerit) także, 
interfit'nec aliquć,nifiin duobus cafibus 
predićtis , de abícntia volumus excufari. 

In quibus nihilominus cafibus przcipl sni? prówo 
mus omnibus egritudine grauatis, aut le- 13,1esli. par, 
gationeregni oneratis: vt locüfüü pofsint, tíkje 
teneatur, & debcár,peridoneá perfonam 
aliá füpplere:& illi vices fuas per literascõ 
mitterc. Colloquiü integrum cffe cenfe- 
mus; perinde ac fi principalis interefiet. 

Si quisauté Colloquio & Terminis ge 
ncralibusintereffe,autinlocü fuú furroga 
re perfoná idoncá neglexerit: conucniri 
cii perillú velillos,guibus propter abfen- 
tia fud adininiftratio iuftitie dilata eft, co- 
ra nobisiubemus; vt noftra fentétia & de 
creto, ad foluendü omnia damna,guz a- 


8 niż. praw 9 
13, Iesli. 9 
Wys.práwo 
s. fie, 


čtores ex defectu colloquii autterminorú generalium contraxerint, condemnetur. 


Pod winami Urędnicy wfy(cy ná 
nich bywdć máig. 


Terminis Officiales fub poenis inter 
effe teneantur. 


sigis. Petr, ] 2, AN terminis generalibus, Barones Regni, videlicet Palatinus , Caftellanus , & 
1543. HL cyteri Dignitarii ac Officiales terrz illius ,interefTe tenebuntur: fub poenis in ftatuto 


49 / 88.1. contentis. 
Item fidtule 


ms, Teflinie będą, tedy nd prsy fly ch Ro- 

cech poprsysigds máig po[lugg R. P. 
vcynioną albo chorobę (wą. 

Zyg.wPie. 13, Ej Sebšiovvie Pobfedbovvie, 

1543. HL. pyif tese žienfcy / dla piawdźiwćy niemocy 

27 BI Es ná Kocédb siemftich nie beda / á ola ich 

49.  nicbetrosct Roti były prseťážoné: tedy ná 

pzyfilych QXocécb pazedtym niż ná mieya 

fcách fwych siede / powinni bebo psy 

$1405 / i$ bla pramôžiivéj á niezmyslonéy 

choroby ná Rocéch niebyli. — YOsvicwfy 

gożieby pofługa Tc polo ábo pofele 

firwem byli zátrudnicní ^ Ola Eeózych py 


czyn niemogliby v (aou byi. Abowiem té 
czeczy ich niebytnosc wogę wymówić. 


Tate 


Iudices abfentes , in fequentibus 
terminis iurent. 


vasa Iudices, Subiudices, & Notarii 
terreftres, propter veram infirmitatem , à 
terminis terreftribus abfuerint: propterd; 
illorum ąabfentiam , termini, quo minus 
procederent impedirentur : tum in futu- 
ris proxime terminis,anteguám in fuislo- | 
cis confidebunt,tenebuntut preftare iuf- 
iurandum corporale. Quodvera X non 
fi čta infirmitate ab his terminisabfucrint. 
Similiter ctiam Palatini, Caftellani,Di- ' 
gnitarii , & alii Officiales regni , quicunq; osa pres 
in colloquiisintercffc tenentur, (i aliqui- 3 í à > z 
do propterinfirmitatem in colloquiis nO pj i tež 
dfu- 


$> 


C ál$e XO otewodowie ZAáftelant / Die 
gnitaczey vczednicy żiemfcy/ Etóny powin 
ni będ stá YO técácb / tefli ná Etórych YOiéz 
cách nie beda oblicznie /£coy ná inych blíz 
fto psyglych Dtćcóch piénvéy niż mieyfcć 
zásieba / máig priysiads i$ ná pzeplych 
YOtécácb dla tey abo owcy choroby nie bys 
li. Ale febrtáE. w niebytności Motewody / 
Aógteland ná mieyfcu POoiewodzym pier 
wiy onego otewództwi AA dfitelariá ná 
Aáfitelánffié miejfce godny inny cztowieć 
fátutem opifany pises té / Etóny ná fadšie 
$ic039/ beda záfadzení. A £AE nic niebas 
cząc ná niebytnosť nieltówcb / pes inné 


Cześćpiata/ Tit: pievvofšm. 


adfuerint: priufquàm in locis fuis confi- 
dent, iuramentum praftabunt: Quod in. 
proximé pratcritis colloquiis, propter ve 


ram infirmitatem , adeffe non potuerint, 


nifi forté feruitiis Reipub. vel legationi- 
bus occupati fuerint: propter quz ipfis 
iudiciis intereffe non potuifsent. Hzc e: 
nim illorum abfentiam excufarent, Ta- 
men in abfentiaillorum , Caftellanus illi- 
us terrz , primus locum Palatini occupa- 
re teneatur, fimiliterin loco Caftellani.a- 
liquis nobilisidoneus,gui quidemC ollo- 
quia cclebrare debent: ne iuftitia homi- 
num prorogetur. ! 


Dignitaczey Drzedniki Žiemýtiť/ Dićca niech beda fadzoné : áby fpráviedlirvosci Indsa 
Fićy nie miepróto fic. DOBaEje piénwfé opifónia ototo pizysiegi máta bydź rozumiane: 
węymuiąc to ; Etósyby ná flużbie ábo ná pofelfiwie X. P. byli; Ola Etóncbby ná Wiés 
cách niemogli bydš : á niebytność ich tymby wymówiona bol. 


O Wiecách fámych. 


wićcdna kazdy rok bywać mdią, a 
ódkiddáne bydi niemäia pod wing. 
„JA. rec i$ znamy bybš potczea 
bné chcenny aby ná Edjdy rot džieržáné by» 
ły nózwytlych miesfcách / 4 nie były pises 


wA + 


Colloguia fingulis annis 
celebrentur. 


Via colloquia generalia videmus effe 
neceffaria, volumus: vt quolibet anno ce- 


© RoceB. 459 


Zyg + Aug, 


w Piotr. 


i i Z Bá RENE rne ca M 


lebrentut, in locis folitis: neq; à Palatinis :5;0, HL, 
ad alia tempora transferantur : Quodfi ca 49/85, HP 
non celebrarent, poenis ftatuto deícriptis 416, 
percellantur. 


niž. Tit. 2. 
prá, Zły: 
Y prá, 7. 
Nápotym, 


Wotewody ná ütné csdfy prsetládáné > A 
ttbšieby ich nie džieršeli / dby ná winóch 
ftátutem opifanych Earóni byli. 

Dwdkroć bywały zá Króla Zygmunta piérwftego, mafi nijey w cześći 8. Tit: 4. prá: s, Około, 
Woiemwodowie [gdsicie máig , daw- 
fy ie piérméy obwolać nad dwoich 
Rocéh. 


15.243 wielesámteflánta/ y wiele o» 
bledliwości yBE60 bywało miedzy podbdáz 
nymi nópymi dla opufczenia fadów gió: 
ronycb/ Eeózć ićcózoway ola itiecbomáz 
nia ic :vfšároiamyzáby Woiewodomwie os 
né (aosilt / vczynieoBy piérioég obrotánié 
nódwoich Robóch pzefłych /£áE iżby ná 
trzecich Rocćch potym byty fzdzonć, 


In binis terminis przcedentibus 
proclamentur. 


[rem, quia multe negligentiz, multad. 

errata X damna fiunt, inter fubditos no- Zyg. w 
ftros, per omifsam generalium iudiciorü, Piotr. 1511, 
qua Colloquia vulgó nuncupantur , ob- /? !8. Lae 
feruationem: Statuimus,vt Palatini illain- 49/86 HP, 
dicent,premiffa in binis terminis prece- “1 % 
dentibus proclamatione : ita, vt in tertiis 

terminis deinceps iudicentur. 


«Ursednicy pod vtráceniem vredu ná nich bymdć maig ,myigmfy legaleim- |, 
pedimentumyniey (ce iednák (we sáľadzáť powinni. — 

16. C À Wiécá rofyfey Vrsednicy żiemfcy powinni fie siáchácy pilnie le odpiárvos 722. Aug, 
wáć fub priuatione officii, excepto legali inipedimento : & nihilominus ná mieyfee ię cz P 
niebeogcégo wolno bedzie tym? Etózsy fie ziáda/ pofaosic innego pládpdicú /Etómby prás gene dina 

avo vosumiat/ y táfiému fadowifpiofta as 1^ 413» 
Inaccy 


460 © Roch. 


Riiga pia nd Saóowved. 


Inácéy Poflomie ná (eymodnieść ie máig. 


Sigis.Crac. 12. D Ignitarii & Officiales , nifi in colloquiis interfint: ( excepta Reipub: 
1543. HL. gz Regis caufa) ab Nunciis Terreftribus in comitiis deferantur. -^ - 


49/ 88. le. | 
Item ftatui- Niebytnosť iednego dbo dwu Urg- 
NIU, (a ^ 4 agus > ^ 
dników na Wićcdch [gadów prseffka- 
däčnie ma ,áin[sy nato miey[ce 
sáládeni bydi maig. 
Kám w, ]9. Vica ido fa násnácsoné / 
Korc, 1451 wofieby niech beds fadzone tá smierc nie 
L4,88. HL moc / miebętność teoinégo Abo ores vise 
48. B/87. nitów Ziemftich/ Etósy należą Fu fade- 
HP 48. sis MOićców / nie máig fabsenia id) pie 
| Edzowdć. A goźieby Etózćgo 3 nich nie byz 
tos bedą mieć supeľna moc ini Dignitacze 
siedzący ná YO1écácb ná mieyfce nie bebao 
cych ofoby grodnć / prároné y ostádlé 3 dos 
fidteczna moca zófadŹić : Etóny beda, mieć 
moc cółą faosiétáEolutto / až nicdoftateć 
ébo niebytność Dignitarzów bedšie opáz 
trzona. 


Státutá o Wiécád w fwćy mocy 
by máig. | 
r - 

Zyg, % ]9 . C rituel o fadzeniu YOtécóm/ 
Piotr. 1538 © wfiyttich ofobách/ zsecsácb / v fabácb w 
HL 51/ 91. Eęóleftwie mánen Eté: nie fa posledné: 
HP 413. miiáfnie fľážoné / voffa$emy softátoic vo 

mocy froćy. 


Abfentia vnius aut duorum Digni- 
tariorum , Colloquia non 
= impediet. 
lrquec olloquia affignata vbilibet ce. 
lebrabuntur. & mors, infirmitas, aut ab- 
fentia vnius, aut duorum Dignitariorum, 
ad fedem Colloquialem fpe&antium,ce- 
lebrationem Colloquii non debebńtim 


pedire. Defedtu vero aliquo ex iisimmi- 


nente, habebunt plenam facultatem & 
poteftate , alii Dignitarii Colloquio præ- 
fidentes , inloco abfcntium & deficien- 
tium , aliosterrigenas ; viros idoncos,lc- 
gales & pofícílionatos cum plena pote- 
ftate (urrogandi. qui habcbunt plenam 
poteftatem iudicaudi tamdiu, quoufq; 
de defedibus, & de abfentia Dignitario- 
rum prouifum fucrit. 


Statuta de Colloquiis , in executio- 
tionem ponantur. 


Æc itad; ftatuta, de Colloquiis ge- 
neralibus celebrandis, imó veró de om- 
nibus perfonis , rebus, ac judiciis Regni 
edita, & quz non fint pofterioribus ex- 
preffé abrogata, in executioué poncre,& 
illa exequi,per edicta noftra mandabimus. 


N4Wiécách díiedjicjne (praoy [ádzone bydj máia „mafš nijey Tit, 8. lege.3. fi pónowie. 
Y parte 8. Tit: 4. lege 5. Eolo fydzenia. | 


Ná Wiécádi które [bmimy máig by softámáne. 


Zg.Aup, 


20. Iyá Wrécách áby té Afteyrezoftawály : to teft o róny/o Emiecić sbtegtégo/ 


mł p "Wes vopelátié vekotemfiwo/o voyrabánié dzzewć vofieldEiégtoro (pás wfeláfa,g wyłowienić 
569... vyb/ o posieczenié laEt/ y poabánié y popalenié plotóm/ o poiecté y pobzónić wficláfiéd 


?7*  aboja/ osáiem/y pobicie wBelátiégo bydlá. 


O SADZENIV 


KOKOW ZIEM- 


vdkich y Wiéców. Tit: II. 


Zyg, Aug. 


|. S5, tym picbség fprávoiedlúvosť Indžióm czyniona bslé zofłówuiemy : áby 


wPior, Roti Biemftić były zároždy w Fážbym Moiewództwie czáfóm y ná mieyfcácb fiórodaz, 
1565. HP, wych ffatutem opifánycb /Edsbégo Rotu tezy Écoc fadzoné / á czwarty vas YOiécá Coz Ra 
435. bróm POoierwóbstwo: Etóré wedle prosby pofłów fivych fady Biemftić y YOlécá mieć nzáz ono wia. 
ig / tábo niżćyieft opifano.) 4 iefliby t Rotu Etózćgo fpelnó toic oi, ábo táktiko ny, y prá, 
MŻEJ 1o, Zdálo. | 
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+ ypys. Tit. 
V prá n, Ve 
ávvieine + 
Par OU fs 
je 


niżćy w Eóżdym YO stervódstvvie y Siemt teft opifano 5 pissesyny Eeózćy fTufinég nie dopľy: 
tedy pzzecie YOiécá zároždy ná froym nitesfcu / fivétto Gáfu/ Rotu Edżoćgo dochodšiť 
mála. Do czego miebytność POGiewodza pisc niemoc ábo 3 Etózey inég pzzyczyny flufney 
piżepEadzóć mniema” : dle žebý té Wiécá y w niebytrtości Moiewodzey Hóftelan zówżdy 
3 nymi Dignitaczmiy Vesedniťť odprávomal. A to fadzenić táEoroycb Wiéców vosue 
mićć fie ma vofeošie/táť vo IY Téléy iáEo w PielEicy Polfcze. 


W Máléy Polfcze. 
| W Woiewództwie Brałowftim. | | 
KRAKOWSKIE, BIECKIE, CZCHO V SKIE. 


aa 2M fie tera; tak predo Robi obpiáromáť / tako predtym bymálo/ nie nogę: Zog Aug. 
S pifarze prse olugié controuerfie , AEcty Defretér s pase perofosć zapifom táE prez » Piotr. 
oto iábo też prsedtým bymálo / dopiforvác Att nie moga.. Teds mocą fésmu tegoprzye 55 BP» 
czyniamy czáfu do fabsenía y odpzówowónia fabóm Ziemftich / y dbopifovánia DEE w 47 
žiemť Arátorfčtég tym fpofozem. Abynapzód Eteoy ro Doniebžiateľ poczną faosic w 
Arófowie : tedy mála fędźićy pifac pi5cs VOtoseb/ Srzodbé Czwartek Piate! y Sobote: 

á 1o Z Tiepšiele iácbát bo Profiomicy tármže v Poniebšiáteľ názáťutrs (20516 áž do Stżos 

dy. Ve Srzode wyióchać do Astešá : y tám począwfiy fadšié we Czwartek nie peftaz 

mać fadów á£00 porticoítélEu. YO DornticositleE oo Lelstvá vosiácbác ^ A we tork 


'pocamfvw JL eiomte fadźić tedy áž do Piztu. 5 X elomá ptsytecbamefy názad. do Arda 


Fowéá tyoíiétt dopifomác w AváEomic/ to teft pocsawfy 00 Ponieożictku Aż Do Soboty, 
2 po dopijdrtiu w Arábovte woidcbáé w? Tiebšicle bo Czdhowi: dpocząc faoli we 
Vý toreť dž do Piątku YO Gobotewyiácbác bo Biecza / á począć faji w Poisiedšiás 
leť /vfsdžiť do Stžody. 

Zle w inych YOoiewództwich Korny náfés Pľárze Biemfcy mála Sopifować . 
fp:aw faboroscb / 5 micyfc nie odieżdŹkigc / fub poenis in ftatutis expreffis. 


S O Szdićch Bićckich y Cscbom[Kidh. | 
3. Šaty icti y Czchomftié / Etózć prsypadata ná Wielkanoc? té pseťlada: ZH M 
myná pisevoony ponicosidlcE. | 
Popniwiono o Rocech Krákom[kicb. 433. 
4. Noki Stemftić VD oiewództwa Z&váEowffiégo / aby m té czáfy byly fadsoné Zyg ttt. 
Fieby Wiécá pzypaddią, Goy Wiécá fabsoné tie beda y ná dugih miesfcách fuble- Wdr.1589, 


quenter, toźie fie faby Biemftić odpziwuią feria fecunda poft Michaelis, iuxta Con foh 18. 
ftitutionem Anni 1565, . ; 


$4 


64* +4 


- Tezečié Roti, feria fecunda poftfeftum Sanüiff: Trinitatis proxima : áťše tako 
Wwysfšéy opifano 2031. | | | EC 

C3macté Rokt/fcria fecüda poft feftü S. Michaelis Archangeli proxima: táhšetéš 

Św | Kiko 


N 


2569, HP, k 


/ 


d 
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isto wysfićy opifano faiie VOBÁEŠŠ té oftituié/qosicby YWićcą fabsoné nie były / iuxta 
 Conftitutionem Anni 158 9. (30501té bydź máig. VOéruiac to / že po jaoscnin Wołów 
to Powiecićch wpytfich ná báždť Robi wolno bedźie Pifóczowi Stemflićmu wpyskich 
powiśtowych fpiaw w Arábomie dOopifowóć. 
RSE Sady Krákoníkié. 
ai. x 6. SS Keótowffim Žámťu y po wfytim Ooiewództwie/ áby potimiiudicia tdf 
swo. * caufarum officii quàm iudicii fądzonć były fecundúm ftatuta , d0 owudżiefiu tedncy 
UT godjiny/ począwjiy parányi. | 
Miey [te Sądóm Ziem(kim Krakow/kim. 
ZygA w- 74 Du fabzenia Wołów Ziemftich Śrókowftich/YDielEt Wządsca pro tempore 
Krá, 1588. bebacs/ powinien bedźie všyczác gmácbu iedrtćgo : á bo leżenia Esiga / ola wybierónia 
fel.s9« — extráF tém dntziegto / Etózé Es Dému potrzebuięcemu iwyóawdnć będ; máig. YO inpych 
té powieciech: w ofobnym gmachu pizy omomifécb Siemfticb Esicgi máig byo$ 04 
twiéráné, > s 
sa Lesenié ksigg Ziem(kich Krikom|kich. 
Teńże w 8. fc fEscnié Fsiay Siemfficb vo rábomie / fró: bylo poft Doriinicam Remini- 
Wár. 1589 fcerc proxime prateritam/ este fie prsysiegá Pifórfta sftálá/ authoritate Conuentus 
fol18. — áppiobutemy/ in pofterum piávoo cálé softémutac/táE i má leženié Esięg nigóy pifárze 
's iny vzednicy Siemfcy faberot wpech YOotewóbstro jiem Zioromnyd) pizysiegóć nie 
máis, ino ná Nocéch Siemfficb podług ftétutu. 


SANDOMIRSKIE: WISLICKIE: 
PILZNIENSKIE. 


d oed 9, Rof. Uxiemftié Sándoniteftié /Etóré prseb tym bywdły feria fecünda poft fe- 
ees ftum S. Francifci, á potym dla YOrécóro Eté ná ten c$a5 były stožoné miedochadzóty: 
Je 83 téhy gdyby YOiécá nie dofityytć Roki tego czófu wedle (čárodatvnégo zwyców w Sán 
bomicsu/ á potym w inych powiećich dochodjić máig. 
Roti YCiflicEié máig byo fzdzonć/ by té y cály tyosténi úž fic obpiáwig: á Pilznieny 
ftié po nich w dzugim tegodniu poczynać fie méig. 
| «Uiecá m Woiemwodbtivie Sandomir (kim. 
Żyę. Aug; | TO. V écd to Poiewóbztwie Sándomiriťim s prosba Pofiów YVolevddstvá 
w Lwl  wwersccsonégo vftévotamy : áby tednego roky byly fzdzonć w Sóndomtczu/ ougtégo 
1569. HP. Rofy w Rádomúy trzeciego w YCiflicy. Até Vorécá w poniedźidłek po s. Sváncipru 
9"  náiconym miesfcu że wfiytkićgo Woiewódstwi poczystáť fie/ y fabsoné byo mále. c 


STEZY CKIE. 
Sad Grodzki y Ziemfki Stgsycki. 


` Syg. Aus: 11. C346 Brodzki Ziemfii Steżęchi Étóm fme sá prosba Rycerfiwa onéto Dos 


w Wirk. wiótu w Steżycy Sćymu piseflétto poftdnowili i5 fie to było w Conftitucyach Seymi 
ce pacflégo opuscilo/ prcíentis, Conuentus authoritate ápprobutemy, 
398. ` | u LU IEN Y 
Roki Ziemikić Stężyckić. | 
2% j2. Rofi Ziemflić Ctebsclié/Ftésé bymály poft Dominicam Rogationum, #3 ná 
20080 zen czós bla fsbsenia Moiewódstwa Sóndomitfrićego ná Trybunale oocboosic n 
Yin mogly/ 
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mogly/ tedy ie ffládamy/ żeby Zároždy faó3onć byly poft Dominica Condu&us Pafchę. 
Prełożenić Roków Stešyckich. 


13. Rofi Siemftié Stešyctié/ Etózć bymála fybzoné poft Egidii, prsetládamy ad 72811 1T. 
feriam fecundam poft feftum S. Matthei Apoftoli. — ie ui 1598 
i fol. 41. 


LVBELSKIE VRZĘDOWSKIE. 


14. Rofi dlemftié S.ubelftić pze wielkość (prav 34 ieden tydšiéiť obpráwowáć aj n 
fie nie motta. 2 tát vftávoiamy/ áby votum tegodniu byly fobsoré pises poniedšiáz há 
leť syotoxF. | | 0h,190-B 

A w Vrzebomie we Czwattck/ v Piateľ/ yw Sobote. 


| Urzedoníkié. 
15 + Rofi Vrzedovftié Ziemftié/ Etózé byrvály vo YOtelEi CsroactcE táf prsetláda ja» cfr 
ar, áby byly voc czwartek po POielkiey nocy obpiémowáné, 215, By 
| à | Lubel/kie. 


16. NY Roki Ziemfłić Lubelftié/Etózé byvodly pos. Jamie Chrzciciel prse fases Z08111.» 
nić Trybunału po té cáfy zgineły. pacto pozwalamy áby ná mieyfce tyh / w ponies Krák.1585, 
ošiáleť po świecie Jedenaście tysiąc džiervic gdsby Pôlácá nie bofly/byroály fadzoné, A fel, 64, 


mw Vyzebomie w póltosy niedźiele po X ubelfficb. 


Lubelfkić. 


17 à RO fi Ziemftić 4. ubelftié/ iefliby Eto temere abfque legali impedimento ros Zyp.1II.vw 
zerwał / á fabomi ich fad3ić temerè dopuścić niechciał : vchwalamy ic táFi ob fabu Wdr:1590, 
ábo ob Edżdćy infićy ofoby / Etózaby wtym iéFié obliżenić miátá/ o cożbićić A oEów ná fol. 29. 
Trybunał poswoány/ y tám inter caufas officiiiuxta qualitatem & quantitatem excef- 
fus, fabsonybyo$ ma. 1 


Ordinácya Roków Ziem[kidh Lubelfkich. 
Tenże táma 


13. Rofi Ziemftić Lubelfttć/ ábytym poządkiem bywały fz03onć : Piérofé 2, , es 
feria fecunda poft feftum Purificationis Beata Marie Virginis, ná Etózych áby tomé ” e Jo. 
Móto záraz fadzonć bylo. 

Duttié feria fecunda poftfeftum Exaltationisfančte Crucis. 

Trsecić/ feria fecunda poft feftum S, Andreg Apoftoli, á žeby były fa6soné w 
Lublinie dwie Yriedzieli/ á po nich vo Drzedowie/ morc folito. 

A pofitio A&orum Terreftrium ped Edżoćmi Robámi swyfłym obycsciem byś 


 wedlá/ táEvo Lublinie, iáEo ym Dezedowie. 


Pryląaenić Sadur[kich do Iurifdiciicy Z iemfkičy Lubelfkićy. 

> Aprosby Pofłów žiemftich / y sá pozwoleniem YOtelmosnégo Woiewody ró 79.111.» 
Pomftiego / Stóroffy nafego Kdśimićrftićgo / 3 Jurisdiciiey Aástmiécffiéy Gadyte Wóri1598, 
fľié/ Etónsy fiedo tych czafów wedle prsymilciu fivégo/ pseo Stárofta náfym A dsimiées fol 25. 
kim (oôšil / wygmutemy : á 00 paw, y iwcisdiciiey Siemftićy y Srodskičy Lubelffiéy 
id fómych y potom(fwo pisylacamy/poenam cuocationis wedle praw Aowonnych sás 
Elábáigc : wpółże sapify/ quity/ donacye velácye / idfiekolwiek bo tych czófów w zamPis 
Zášimičestím/ peð AFtómi tómtecznómi vezyntoné/ in fuo robore soffác máig. 


mú v Vielkidy 


464 
W Wielkiéy Polfcze. 
Roki Ziem/kić y «Uiécd. 
Zsg: Aug. jo. AT gefarotość W otemód3ćw w YO reliés Polfczenie moga bybž Sady iiam 
| ze = = fEié icno dá froc do robi. 


ie dIZS?UDGG NA NSRITE. 


^I ende tánt 20): JU ćmwfić Roti žtemftié Dosiánftié by. byly fadsoné wedle tych Oni fub 
je HP 4:5, poena in Statuto defcripta : tò tefE/ we dwie miedsieli po YOtelEiéeynocy posnánftié “K 
Rośćiefftić po nich we dwie Tiiebšicli, 3 "SE 
Daregié Robi Stemftié Dosnánffié pó świecie Tlátodzenia Danny WrTácüéy w pos 
nichšiáleb/ á Bosčiefié po nich we Owie TTiedstcli. 
Wiech w Poznaniu w poniediiáteE piseb. świetym Marcinem blízpy. 


O tychie Zygmunt Trzeći. es 


Zyg IM, W 21. Rott posnánftié że bla Sásmiťu Srzedzkićgo ná obiécánié Ceybunáliftó 
Krák.1538: gie pochadzóły/ teby poftánavotamy / Żeby w poniedšiáleE po s. Dártlomíciu: A Nos 
fol, co. — śćieńjtić po nich. we dwie niedźteli Oochodźiły, A takowć Robi Siemffié posnánftié 


máta bębź fadzoné ná Natufu qofte pico tym Wićci fadzono. Xofisiemffié Pofcbos 


A 


wfkić matę byi bwa Eroc bo roľu faosoné po Aoscinftico wtydźićń. 
Tenże otydhše. 
Zyg. MI, 22. A  Opidwutąc Conftituatég ná Sásjmie K orortáciiáy nópóy poffórtowiamy/ 
var. 1589 2003 Rofi posnánftié Etózć byvátá w oftatni ponichšistcéť prseb fégmitiem običránia 
folo, Deputatów ná trybuntal faôzorté były. X RBoscieńftić y MOfchowftić po nich według 
— sioyczótu y piówóEtóać tám máig bj03 [3030 né/gôžie 60 teg czafię zdaroná fabsoné były. 
3 Turydyká <Wielkiey Polfki. ; 
> | 

Tenżetóm: 23. SÚ sobstémi prosbámi Pofłów YOicltiéy polftt p. Hárfalkovi Roronnés 
je mu Genecalorci Wolewództw Pieikiey Dolffi/ ábyslemu y3eflému sbiomiu fiwómu 
bogobiil y żóbteżał  pozwaltmy authoritate prefentis Conuentus, áby 00 fabsenia 
njucsosEr Dosntánffrés y Káiifiéy oo trzech lat oo daty ninieypćy Confšituciiéy byt 
wole. A fzo tego Generálné w posnántu y vo Alfu by obpiémowáné byty daz 
my Surrottatory néfié ostádté oných Erdiów ofoby eslácbetcEié/Etóny bebo. ob niego 
nam sélécent. A fpidwicdliwość y crecutig czynili podług prawa, ludskiéy fpiówiedli 

wości nie omiepiwdiąc. | 


KCZYNSKIE Y NAKIELSKIE. © 
75.1 t 24. oe Aczynftić mále bydž w tyhjien fadzóne / gdy fie przedtym Hľa Erótkos 


Krak,1sś8, ŚCI czófu nteodpiawowały. 
fol, 60, A Fłatidflić ponih wówgim tegodniu sá vo DorticósidleE fie pônid poczynać 
piára. 


-KALISKIE GNIEZNIENSKIE KONINSKIE. 


$2 2 2 4 4 s 24 4 " Pi; , 
zyg. Auf. 25. fs 2ifeié Roki Siemffié piérwfé m onieosiclet po S. Trávy: potym o6 pos 
w Piotr, Seia tych Roków we Owie niedźieli w JAorrittie. ŽI dugićżć nimi podle fiáréto ztvyczás 
1565, HP, lu. icoity po dmgyich we vofstFim POotewództwie, 


415. YOtóié Robi Kilifi po 8.Hfichóle w poniedżtalef : 4 potym w infych Powies - 


ciéch/ vt fupra fcriptum cft. 


4 * roi 


» Rig. Rétag piat SO a0owych. 


4 


Aaea i ET. 
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.— YOtécá ábo Rofi wielkić po s. Narnie vo pićrwfy poniebšiáteť : po nich Gnić 
Šmienfčié/ roc dwie nieosieli. 

Sady śiem/kić wWoiemwóctwa Kalifkićgo. 
26. A 5 s wielu pzyczym od EEG lat (50v Biemftić POoiewódstwa Kálifliégo Zyg.lII. w 

nredbodhodšity/y Etemu ConfEetucya annir so o. tra to w fobie / że po dobosteseniu fés war. 3 

„mu wálnégo žadné faoy / áni Btemftić / śni Brodztić niemoga bydź fabsonéin ar&iori fol, 17, 


SIERADZKIE. 


WZA 0 Siérádsu Roti Siemftić w poniedšiáleť po trsecb Królóch blifti. Potym Zyę. Au 
w Szadłu y w infiych porviečiéch more confucto, wedle ozdinAciićy Piotrtorofticy. GRE > 


a. ea 4 Ži jy., < P) 4 Faà , % Piotr, 
YO tói£/ w poniebžiáteť po Przewodney TTiedšielí. ja IA 
Trzečié/ w poniedšiáleb po świecie DYácobsenia Pánny HTáriiéy. 416 
YOiécá w Sieradzu w poniedźlólel po świecie s. S uEafá Ewdniehtfty. 

| O tychše. 


28. Roti Siemftié Siérádstié poft Condu&um Pafchæ iuxta C onftitutionem Zyg. IIT. 
poypabátacé/ vftátotamy : áby fabsoné były non obftante Conftitutione anni proxi- Wár.isgo, 
mé prateriti, pro hac vice, fol, 29, 


O SĄDZIECH SZADKOWSKICH. 
29.5 ady SzadtowfEić prze wielkość Powiatu máig byd wie miedżieli dšieržáné. e 
WIELVNSKIE OSTRZESZOWSKIE. "2," 


30. DOZ Rotim Wielnnin w ponieošiáteľ pićrwfiy po swiecie Oczyścienia 
» "2" WO * : TEJ 4 U Pa 4 a C a à ZIZ. Aug, 
Pánnyžľláriiéý. Po nich © firzegowftić voc dwie niedzieli ob poczęcia YOiclunfticb. w bioty. 


Potózć w Póniedżiałeć po Z Viedźteli Rogationum. - 1565, HP, 
| Vesedié/ vo Pomiedšiáteľ po s. Sránéiptu bliffo pisyfly.. Oftcseffonftié po nich / vt 416, 
fupia fcriptum eft. : NM > 
Wiech w Wieluniuw Poniedziślet bliffo pisyfly peð swietem Macóna S. 
| O tychże [adiéch. 


a] : ą à 4 4 P r 
3]. SC ziemie MOielunftićy Con(ftituciómi Rofu 156 5. poftétowioné opr Zyg. Aug, 


| fónć / zówfie fie tvcfuio fpolu 5 Ródomftimi / co icft 3 wielkim vbliżeniem tych Etóży w Piotr, 


mićwóią fprároy vo Wieluniu y w Radomftim : á Ofirzepowftić iednć ná UTiefopuftnć 1567. HP. 
oni dwgić ná Swiątti/ć trzécie pod PDićcónni Sičrávstími pisypabáta : ná prosby Poz 426, 
fór żiemie Otelunfticy psehládamy/ Aby zdwżóy žic mie YCidunfliéy fody bymály we 

Rr i Owie 


LL 


AA. (S Orarnp P ug f reme eld 
466 © Roced. —  Éétaapiacodó oadowych 
Gwte nicbftcli po Srérdostich/ tat (dto CriérdosEié fa opifónć. To icft/ buse tyosié 
| Cisabloroffié Roti gdyż ro Szadľu owie niebšícli bywśtą faoy r Zeby tebné Ozwgóm nie 
| pizepfadzóły. A Oficzefowftićzówidyw tydźier po Wielunftich i&Eo piérwéy byredlo. 


LECZYCKIE, BRZEZINSKIE, ORLOWSKIE. 


| Zyg.Aug. 32, A Jówfć Roti Biemftié M eczychić po S. Agniepre w poniedźiałeć, A po 


w Piom nich we brvie niebźieki Bzeźinfkić, Apo Bześinftih Vriomftié wedla zwyczólw das 
nár BP. wnógo. 


| Votóré Seczyckić/ w DomiedźiółcE po świecie Żożćgo YOffapiértia. 

| Tezečie/ w porticosislet po swiecie świetćgo fYTicbále. | 

| MWićcd w £eczycy/ w Poniedjidłef po świecie YOfistEicb swietych blisfy. 
| Roki Ziemftié Lęgyckić. 

| 

| 


stepb, w | 33. R Oti Stemftié YOolavéóstiá Meczęckiego wedle Confšituciióy Piotrkowa 
TWśr581, ffiós) Anni 1 5 65. esá fm opifánycb bowáémárg Siimo Etéié czófy Gesta innych ftás 
Coi. 25^ Dźć sie ma. 

By Legalia impedimenta do Roków mysfćy opifány ch. 


| sa > ; 
| Z»g. Aug, 34.Ą Oti Siemftié MO oiewództwa Poznónfłićgo Baliftiego/ Meczychićgo/ Diés 
| w Lubl $ ftićego/ Jnowłodziawfkiego/ Plotckiégo/ bacząc votelkté vblíšenie fpidwiedliwości ludz 
| 1569. Con, Eieęy zá ożnóczeniem czófów pewnych” Conftituciómt ośnóczonych / o fabseniu Roków 
109. B.  Siemnff'icb WOotewódsto wysfóy opifanych Ftóré proptcr legaliaimpedimenta, ná aáfy 
miónowitć czefto miedochodią. A tat gdsieby aliquod legale impedimentum pisypée 
|| - ele; nóczófy w Conftituciičy opifane / Olatróegoby niemogły byos fabsoné / tedy fao 
| Sicmfti powinien iné czáfy obrootác (aboroé / cztéry niebšicle ped absentem Roťóro: 
: yto obwołónićw Ati GroosEiésápifácy obfabsác/tálié Roki (ab Siemffi bedjie powie 
nien tyle vásónv/ ile czófów teft w Conftitucióch Etózćemu YOotavébstieu náznáczotto m 
$oégo Kofu. 


E Roki R ufkié. 


Zyg.wPio, 
1523.f0,4.2, 


TV Rusi feść kroć do roku bywać 
miig. 
Ry, 
35. ON Ozeządśilifi iny/* chcemy sá $t0ye 
Gay bydź chowano / áby w ítemiácb 


HL. 280  duftich fiesc Eroč bo Rotu fremre Rofi 


500, HP, 
411 


byty fadsoné A mie bedie volno Sehžióm 
Fróni flupnćy pazyczyny ábo práronéy pisse 
ťázy / to ieff / rovny / 4bo wólnćgo fégmu 


— Rotów obtlíbác: ále csá fór nišéy nápiz 


fénycb y násnáconycb pod winómi pizeź 
ćiwto Sebšióm nicobálym poftánomioz 
nómi/ té Roti oienftié niech beds fyz 
6soné. 
Atózych to Rofów fa6senié pierwfić be 
fie w pićrwpy oíiért powfedni po trzech 
AScélácb / tefli bedjie godny Eu [RDZENIU t 
to teft / Eeózćggo £ Pledżiela ábo iré swieto 
wielFić nie prsečáši. - 
YO téré fadzenié po świecie S. fTfácteiá 
2ipeftolá ná YOtofne/ tófje w dźićn poz 
w$edni právony piérwfy. Tres 


In RuGia fexies iudicia cele- 
branda. 


Nfuper ordinauimus,& pro confue- 
tudine obferuari volumus: vt in terris 
Ruffiz;fexies inannoTermini Terreftres 
celebrentur. nec licebit Iudicibus, & 
aliis ciufdem officii officialibus , fuapte 
fponte, finelegitima caufa, vel legaliim- 
pedimento (puta belli aut Conuentionis 
generalis) terminos differre : fed tempo- 
ribus inferius deputatis & aflignatis, ( fub 
poenis contra Iudices negligentes, & fua 
officia non exercentes ftatutis) ipfi Ter 
mi Terreftres celebrentur. 

Quorum prima celebratio erit primo 


adie feriali poft feftú Epiphaniarum : fi fu- 


erit iuridica,quá videlicet diesDominicus 
aut aliquod feftú celebre nó prepediret. 
Secunda celebratio poft fetum S.Ma- 
thie Apoftoliin Verc,etiam feriali Iuridi- 
ca proxima. Tertia 


EPA T3 E: y à 5 + - 
Cześć czwarta, Tit: piaty. 
— Trzečié w piórwfiy ábo by O$tórt práz 

winy po świecie S. Moyciecha. 
—..— Cswatté po świecie S. janá Chrzciciea 
lá w dźien bliżfiy fadorony powpedni. 
Dioté fadzenić po świecie S. Bártlos 
„mieiddlpoffolć w powfeć ni Ožién plátu fy 
- fędomy. | 
| Gzoffć wpićnopy džién po świecie s+ 
wietycb Apoffołów Symoná y Judy. 21 
tát ná £6309 GE niech beoíiesácbomarno. 
Ależ w Przemyślu, gosie faby Biemftić 
bymála fabsoné Tármárť ná Swieto 
Tużćch Arólóro bywa: ola Étóiégo Roti 
niemogłyby fpotoynie fabzoné bydi: a taf 
RotrStemftić pisemyelfFié beoo niéy pisc 
Ťožoné tegodniem icónjm po (405cntu Ro 
Eów w inych $iemióch : to teft / poczmypy 
piécvé fabsenié w pierw; osiém po oftas 
wie Lrżćch Brólów / á tal potym po oo 
cech A.wowftich zów3dy w ieden tyostón 
bedę (2650né. 


Tertia celebratio erit, prima feu proxi- 
ma die Iuridica poft fetum S. A dalberti. 

Quarta celebratio poft feftú S. Ioannis 
Baptifta ctii proxima feriali die Iuridica. 

Quinta poft feftú S.Bartholomei Apo 
ftoli feria proxima luridica. 

Sexta prima dic poft feftum Beatorum 
Simonis « ludz Apoftolorum luridica. 
& fic quotannis obferuabitur. 

Sed quia in ciuitate Premiflienfi, vbi 
iudicia Terreftria celebrantur, Nundinz, 


fiueannualc forum, pro fefto Epiphania- 


rum peragitur: propter quod, Termint 
Terreftres Przmiflien: quieté non pof- 
fent codem tempore iudicari: ea propter 
Termini Terreftres Premiflicn: poftpo- 
nétur vna feptimana,poft tempus celebra 
tionis Terminorum in aliis terris: vide- 
licet incipiendo primam celebrationem 
prima die poft octauas Epiphaniaru m, & 
fic deinceps. poft Terminos Leopolien: 
femper in vna feptimana celebrabuntur. 


5 Roced, 467 


PRZEMYSLSKIE Y PRZEWORZKIE. 


Pd 
36. sú Zwoleniem Rad y Pofłów Bozonnych nád swyczay fińrodarony fabst? Zyg. Aug, 
© niatchb mocą fóymu tego niniegpego z Eu jedzeniu tych to Rofów obmieniamy toola w Piotr. 
tego : śby pasemyelftié Robi wolniéy były fabsonéy czs miály dłużgy Eu fabsentu tych 1567, HP, 
Rofów Pzeworftich nóżnóczamy / £o feft we tr3y triedżiele oo. Aitu X ótóro Pre 430, 
myelftic. Ud | 5 > 
Roki Premysi(kić, Ziem(kić , y Frserorfkié. 
D : è 
37. 23 DESiem(tié/pisemyslftié/EcósépisypabélswevOtoilpo S . JáFubtc/bo steph, w 
YOto:fu po S. Bórtlomieiu quotannis prozogutcmy / á po nich morc folito we trzy Wdrnsgu, 
Priedziele przewozić. | | || COMAS B 


O tychše Przemysl/kich. | 
35. ER ola fabsenia ná Trybunale Poiewództwi Nuffiégo / mieżwyfły bobos zs nr, w 

otic Roti Siamftié paemyslftié około S. &tániflémá w Táto pisypabéiacé : piseto ie Krák 1588. 

prseťľadamy ná Vôtozeť bliżfy po wfécb Swietych / po Etówych wedle zroycsátu Pasemos fol. 64, 

ftié roe trzy Tricbšiele obprároovvác fie máig. A inne / Fróżć około S. péáwlá y po S. | | 

Bártlomiciu żwytly bywać w mocy softérutemy. a = | 


Nie[adsenié Appellácyiéy Premyslfkiéy y Halickity Ziemie. AE | 


S i 2a + m 415 ZEN i r 4 ; 4/5 4 
*o Rokíd „ZÁ ^ft vo fiemi Disemyelftiég y Joélicfiég Ola peronycb przyczy 00 Elfa lat Felettt zyg. 111. w | 
sm Z y Soki fadzonć nie byty. pseto ludżie ey ttáEtóro y conteouerfiy DO Wór, 1589, | 
yTrebowd Trybunału mieć nie mogą / 65po ofędzeniu Trybunaľu. Prsetóž ofttscgátac vpabfu fol. 20, al 
fhich pátri Tydstiego/ zá prosby PO flów tych Siem y pozwoleniem fanów Zoronnydy/ vfiówianty/ 
ni-fo. 469 «be w fprárvádh/ od [Ou śiemftićgo Pzemyslftićgo/ Pravosť iégo/ y vnálicbiégo / Tres 
prawo 47+ bomolftiégo/Zolomyyftiégo Ceybunaltecásniey$y był powinien bamác dilacie ad mu- 
 gimenta pro hac vice, Etoby tego potrzebował / choć fecundario bedste ig biat. | | 
T | Arij |. Roki 


u- 


„Z RER + — - 
NER. RO TTL 0 


M E DO s 
468 O Rocech. Bólag piacxb CSabotopqj. 
| | Roki žiemfkič Prsemyslfkie. | 
Zyg..w AQ. OŠássenié Rotów w Dźemyslu tál poftánamiamy : Dicvfé Rofi w 
War.1598: usemyelu / we YOtowf poft feftum S. Agnetis; w piźewo:ffu feria tertia poft fetum 
jol. 4^ S Dorothea. 2c | | 
Dugić Rofiw pasemyelu / feria tertia poft Dominicam C onductus Pafcha. A 
w paserooiftu feria tertia poft Dominicam Cantate. . c7 CMM 
C xscéié Roti pisemyelfHié feria tertia poft féftum S.Matrgatetha Virginis. w Pes 
wozfłu feria tertia poft feftum S. Petri Vinčulati: | - S 
€swacté Roti w piémyelu feria tertia poft feftum S. Luce Euángelifte: w e 
wo:ftu feria tertia poft feftum S. Martini Pontificis; áby były faosoné. 


LWOWSKIE: ZYDACZOWSKIE. 


^. 
Zgo Al A Bei Ziemfťié 4. rvorvftié/ pičetvfšé tč Lwowie we Czwatteć prénvfy pó 
VVár. 25901 Vráéch ZAtólácb fadzoné byb$ máig: po nich w Zvdádovote w półczwóttćy ŁTiedźiele. 
jo.:9. — ^ Diugie Robíte Lwowie we Czwarte: po Grsobopoftnéj Dríeosicli: po nich ve 
Zydóczowie w pićrwjły poniebíidleE pó Pzzewodrtćy Cricosiclt. | x 
||| Grzecić Rofi we Lwowie woe Czmarteť po S. Fanie Cbeżcicielu ż po nich w Bye 
ddczowiew póławórtćy Drieostele. A iefliby po ten czós Trybunał Siemte Ruftićy pig 
padły teby ná mieyfce Kotów, leżenić Fsiąg/ ad fufcipiendas duntaxat iníctiptiones, 
obpiawować fte ma. 
Czmárté Robime Lwowie voe Czwattel po S. Wiibále: po mich w Zydáczovvie w 
| pontedšiáleť po S. Jódwidze. A té Rofi tál we Lwowie/ iáfo y w Bydáczomie / w 
Samtu fadzonć bydź máig. 
se SANOCKIE. 
Zuge 42. eu Dla Cesbitrrátit S ubelftićgo / niesrosťľy Sochodśić Roki Ziemftié Sa 


Krák 1588, Htóckić otóło Swiątet priypadálacé : tedy ie ná prosbe obywótelów tanecznych nażnóa 
fol. 64. — csamy / ná rotozcé bliżgypo S. WWówrzyricu. 1r elo fiè zózynóć we wtozeć po S. Mi 
chále bliżfy. X <A 
SU O [adićdh Sánočkih. 
Zz 43, 9f ^jiincorre& ná fégmie 2&oronáciiég náfiéy Conffitucyá obolo fadzenia - 
Wáras89, Xy otów Cánocticb/ ieff nápifáná/ popiámuigc téy / té roti Etóré psypabáig vo CánoEn 
fol. 2o. miedzy świętkómi/ á YOielEgnoca/ pascHébamy ná piénvfiy wtoxë po s. Michale. A 
infić tot fuis temporibus máta będ; odprávománé. | 


w BEŁZKIM WOIEWODZTWIE. 


zu ^e $$) Tym YDoiewódstwie bo volu cztdry Eroť Biemfkić Roki bywóć máig. 

w Piotr, Prátofé Roki m poniedźióleć po Trzed) Arólśch blifto pisvfly. 

1565, HP, YOtóic/ w ponicoštáteť po śróietym M oyciechu, tát$e bliffo pzzypły. 

424. Trzičié/ po świetćy Ttóycy też w ponicošiáteť blifto pzzyfiły. | 
Czwattć/ vó poniedšiáteť po świetym Bórtłómietu także bliffo prsyflyy. 

— Gtóbowieckić Röki Biemftić we mic niebšieli po 2SclsFicb wysfićy omienionych /á 

po nich Hrodciftić 6 piatek blisfiy. PR: 

- Wiecáwe wfiytkim W oiewódzwie Belstim ná mieyfcu zwyczdynym FÁŽDÉHO vos 

Eu w poniedšiáleľ po świetym $vancipiu także bliffo pazygły. 


| Poprawiono potym. 
Zygllw | zy s e | E A 
Kráh.1588, 4$. Vá pilną prosbe poflóro YOolevóbstiod Delskičeo / aby Rofi Dlamýtié w 
| tw 


fol, 64. 


is + 


iym C oiewódstwie były fadzoné obyczálem m3ey opifánym. Doffánavoiamy, £o ieftaw 
Belie ná pićrwwfy poniebšiáleť po świecie Trzech Arólów : po nich w Gróbowcu we 
Oric nicdźleli : á po poczeciu Bróbowieckich w tymże tegobrtüs we czwarte! w Hrodle t 
żę Buffy po poczeciu Eóżdych Roków 25elsEicb Siemftich / Woki w ty6sien máig byos 
$o55oné. A 
Dzuggić Roki Biemftić 25 dsEiémáia byd (565oné w piítrvfy poniebšiáleť po świe 
cie S. YOoyctecbá :4 w Sráborar po nich we dwie niedźieli : á po poczeciu Srábomiecz 
Eich w tymże tefodnút we czwarte” w sprodle. 
y Trzecie Roti Ziemýtié Belstié w prerwfiv poniebšiáleť po swiecie s. ^faná Chrzéiz 
čielátá : Srábomar po nich we dwie niehžielí : áw roble tál$c votymic tegodniu we A 
.€xwattet. | 
Czmarté Roti Ziemfľié Beltré w prermfy ponicosidleE po swiecie s. Jdówigi: á 
w Grábomcu po nich we dwie niedzieli: á po Brabowieckich vo tym tegodniiu voc czwdre 
tekw Hrodle. 


CHEŁMSKIE KRASNOSTAWSKIE. 


i 46. AX Ziemi Cbelmftiég Roti Stemffié peść Eroć bo rofu bymwdig fabzonné c3á2 zvo. Aug 
fów cruonych y niepogodnych : Pseto vftáwiamy / áby Owoie Rofi były odleté obycsás w LL 
tem ütycb pasylegiscb DOotewód3tw. 1569, HP, 

Ale piétwofié Roti Siemfkić áby fzóżonć były w Chełmie poniedśidłet blisfy prseb 4:4. 
świetem świetćy 2o qniéget Arafirofšárfkié po nich we dwie niedzieli. 

YOtéé Roti Cbelmffié/ w ponicošiáteť blizpy po swiecie świetćgo Philipa Jałua 
bá : Rrafnoftárftié po mich we dwie nieożtelt. 

Trzećić Roti CbelmfFié w ponicosidlcE w dFtawe Bożego Ciálá : Avafiroftáros 
fié po mich we dwie niedźieli. à 
: Czwarte Roti Chelmftié w poniedziatet blisfy ped swietem TTárodzenia Pámilý 
Wiáriiéy: Rrafnofšárftié po nich we brvie niebšicli. 

Mićcć ChetmfFiégáiemie ná micyfcu swytiym w poniedsálcť blispy piscó Swieten 
swietego Symoná Judy. i 


H ALICKIE Y KOŁOMYYMkić Y TREBOwelfkié. 


DA ZX 
47. $0 prosba Pofłów $iemie ólickićy / vzá ociąężeniem fabu Stemftićgo onég Zyg. Aug, 
fienic/ y niepizefpiecznym pasciásbem Ola wód y Ola niewielEości fpiaw Rotomyyfrićgo » Piotr, 
Domiátu Woki Žiemýtié JAolomyyffié in codem vigore prsenosímy 00 Hdliczć : Etóié 567. HP, 
Rołomyyfttć Rot zdra: 3 zólicEimi siemffimi máig by65 fdzorté/ góy tám Esiegi Zo F* 
tomyyftieżiem(fEić w onym powiecie howólę. 
Roki śiem(kić Halickié. 
4.8. EE cás nie byť nóznóczony fabsertiy oEóm Hdlichich w Con Fituciácb/ e zye ns 
~ 69 táEbeclécuiemy, áby vo Eóżdym tofu piécvopé Rotizacynay fiew Halicz ro pontes ár. 1393, 
ošiáleť pićrwfy poftfeftum Purificationis Marie. | fol, 6, 
Diugić/ poft Condučtus Pafchz. 
Trzecie, feriafecunda poft Natiuitatis Marig. R 
| €swarté/fcria fecunda poftfeftum S. Martini proxima. A Treb owelffiésáwfe 
po Hólickich méig fie poczynóć we Dwie niebžielt. 
o tychje Hdlickich y Kolomyy/kich Rokách. pátrg wysfšey fol. 467. právo 3o. 


KIIOWSKIE ZYTOMIRSKIE RVCKIE. 


Úzebi piata/ Zie: totorp. BRoceg. 469 


— 


d 7 v | Zyg. Aug, 
49, Rot Ziemftićw Kiiowies áby zówżby byly tczyftoć bo roľu: 2. pul 
piźrwfć Rofi m Riiowie/ vo poniedźiałeć blisfiv po świetym Jerzym. 1369, HP, 
YOté Roti Ziemftié. w Bytomiezu / w poniedšiáleť po DYoroym lecie blisfiy. 432 


Trzeci Roti w Rucu w poniedjialef paseo s. Żówtomieiem blísfy. .— YOiécá 


470 © Rocech. Róiagpiaw C3abotopdb. 


YOtécá YOotavótstieá Kiiowffiégo vo Kiiowie vo poricbóidleE przeb świetym Sy 
monens Judy bli;py. 


| Roki Kuińwfkić. 
DRZESKIE. Y WŁODZŁAWSKIE. 


Zyg.Aug. SO. wyci fady ZiemfFić we trzy niehšiele po Swięttdch/YOłodziówftić wtys 
w Plotr. lien po nich. | ŻĘ. 
wés HP. Dugić we bie niebžieli po S. Śdrtfomietn. A we Włodzlówiu po nich w tydžiem 
Sus Wiécá DizéfFié we Owie niedzieli po éwietym fYTaccinic. YOiécá YOlooslérofBié voe 
Świe niożielipo 251éfticb. e | : 
: Roki šiemfkié Kuidnfkié. 3 
m e $1. Koti votéié Biem(Fić w Zuidvách/ oboygć Moiewódstwa, Ftózćw Jiesicni w 
Con.215,B, wi niebžiél po $. Bdrtłomiciu wedle Conftituciićy odprámáäť zwytli/ ochraniálac 
wątpliwości luosFiés dla odnyióny Owiów s. Bórtlowieid. Declárniemy zá prosba Dom 
fiów onych Woicewódstw/ tà to Confšitucna  áby zdw3dy pizerzeczonć Roti pewne Oni 
fioć: wtozkowć miáty. A gdy inféro Oni níželi me toreť trafi ficosién s ártlomie 
ió/teby też Roti máig fie pocsynác w dześciy w pierwpy wtorE po wyficiu bwu niedźiel 
00 s. ártlomiciá. A w Jnowiodziówiu potym w tybšicn/ tókże we mtot, Pluta 
ych zásie powiecićch, wedlug fiórych swyczótów. 
Brséjkiť y «UloddánfKié. 


ZA $2. Biafnióiąc Conffitucyg iotrfowffa Anni 156 5. vffátamy / áby 25:és 
doce ftié fads we wtozef pićrwfiy po s. Janie Chezcicielu: á YOloostávoftié vo tydźien po nich. 
ooa Dugić Rofi Duzéftié we wtoieć piérwfiy po TTárodzeniu Pánny Miáriiéy : á Plod 

łówftić w tydjie po nich. | 
A w inpycb Ppowiecićch oboygá Moiewódstwa po nich wedlug dawnego zwycólu 

były o0pzówowanć. 
„A teflíby w Etórgm powiecie dla iaEićy pzyczyny nie dopľy / tedy przečie v Sugih 
T owiecićch dodhodžiť máig. i 
O Rokádh Brsé/kich. 


ZygIrnw $3. CO assaftie roti trecie by były fadzortć w pičrvofy wto! poft fetum Sancte 
Wár.1593. Aenetis, á YOlooslévoftié w tydźićn tátše po nich á w Pomiečiéch inpych obosgá Wos 
fol. 18+  iemódstwá po nic) wedle zwyczótu dawnego / A iefliby w Ftórom powiecie ola iáEiéq 

pazyczyny niedofiy/ tedy przedsie w Guigíicb powieciech oocbobsié máig. 


Brzć(kić, Inowlodsldm (kie. 


$4. RE różne Confiitucye różnć rosumienia wludźióch mnożą. Czemu my zde. 
bićgdigc/ 36 prosba Pofłów tých woiewód3tw poftánoviamy : J3 wfytkić Conftitue 
cie o Rocéch Bzeftich, Jnowłodztówftih vezynione ábrogutemy / á Conffitucsa w 
tofu 158 8. vczynionę p:zy famym tylko czasie (dóm násnáconym zoffdwniemy 3 tę 
declórótig : gdy w Powiecićch głównych w Daześciuy w Jnowłoozłówiu nie dóvdg / 
aby w mniesfych niedochodśiiy. 

© tych Rocéch Brzefkich Inowtodstáwfkich, Pátry wiecey mało co wysfšéy 
fol. 466. lege 34 Rott $iemftié. 


» ^ DOBRZYNSKIE, -LIPINSKIE. 
w Piotr, 


AÉ 
1567. HP. 55. ) Dobzzyn(Eićy $temi Sady śianfkie more folito, Arefáfše Wiécá mdię 
437, bytáčzáridy ná kášdy rob. — . | O tycdhše 


Zvolil. w 
Wir, 15 96, 
fol. 11, 


PAP. 2 NI or i i FR " . EL. 
Cicié piata/ Xi totorp. © Rece. 47] 
O tychše Rocćdh. IY 
E # : 
Só. stá prosbe Pofiów 3Dobissnfficb posvolilifiny + áby Robi Sieimffié y YOlécá Zyg. Aug) 
Die vzáfóm nié opifanych vo Stemt Dobszynftićy odprárvováné były. w Piotr, 
Z'éapteuvég Koti 5temfzié vo Dobżyniu we wto! blisfy po s. Zrídétciu: po mich 1567. HP, 
tótowej Robi w Žipnie v poniedžiáteľ bliżgy : potym sásie wtydźien ná dusí poniez 427 
oSiélcE w Kypnie takoweż Robi Biemftić. | 
YOtóié Roti żiem(tić w iDobisyniu we mtot bliżgy pze s Janem: po nich zdste 
io pontcostáte bingy w Lipnie tóEowej Roti: á zásie w Rypniew poniedšiáteť bliżgy 
„po Rocćb Zupińftich. | à 
- Trzecié Roti 5tensftić vo Dobzyniu me votozéť bliżpy po s. 25áctlomieiu : ów Lipnie 
vo ponteosiáteE bli (v po Rocéch 3Dobisynfficb : w Rypniezásie w ponicbíistcE bliżfy 
po Rocćch Mipinftich. 
Wićcć remie Dobzzynfkiey w Lipnie w pomiedżiólek po $ Ansett: ná Etóżych | 
YOiécácb wfisfey Aóftedlanu Dignitaczey Drzednicy zásiesdš/ y wićców nie odieżdióć 
agcdoFonczyć y dofedźić beda powinni fub poena cétum Marcaram Polonicalium: 
© Ftóra wine ratione tranfgreflionis coram officio Caftren: Bobrownicen: refpon- 
dere & latisfacere poztodni / nulla motione feu.appellatiane defuper obftante bedę. 


O tychše Zygmunt Trzeci. 


g 
$7. SĄ prosbe Pofłów. żenie 3Dobisynffiós pozwalamy, áby piéavfé Roki 
. $iemftie były fadzorié v Dobisyniu/ werotoieć po TTiebšieli wflepnés/ á w Lipnie yw BUS 
Rypinie w tyosién potym. Mróz Roki w tych. wfytkich Powiecićch wedle żwyczótu Wór: 1595. 
. góchowalćgo. Trzečié w Dobizyniu we votoicf po s. Hióttbeufu/ ápo nich w Lipnie? 20. 
Vyplnte w poniedźidieć zwykłym obyczóśch. 


Roki Mazowieckić. 
O [adeniu Wićców w Mdsowfu zdniechdnych: 


8. RE nie fzdzeniem YDieców ábo wielkich Wołów w YTTásovofir wielka fie os 
Mriefectoec fpadwiebdliwości ludzEicy ožtete : že nie tlko ras voc dwie lecie té Wićca nie zog. Kuga 
. byvoáia fadzoné iáFo Statuta y Conffityucyć veza: dle te tu; od Fildnaście lat ná niez w Lubi, 

któych miesfcády úte były fadzone. A ŁAE ná pilną prosbe Pofłów #ázomiectich vz 1569. HP. 
fidwiamy ta Con(Eitucya :i$ w Edżdcy $iemi POotewództwa Hidzowieckićgo násvoga 48e 
Elych mieyfcach co Roty táťo y ro inych YOotewśdztwach wiécá élbo wielkie Kofi máta 
byos faosoné: and E£ówcbby Worewodá nie mógł bydš/ tedy ie Ráftelan onáše sies 
amie 3 Drzednikómi żlemftimi tógże żlenie fadšiť y oopitworeáé ma? fub priuatione o£, 
ficii. Rténm wićcam Fáždčy Siemic csáo pewny pijes tegóż Adftelaná ma bydź poło? 
żon y obwołan. | 


KOKIY WIECA WARSZAWSKIE. 


SQ. SN YUotetoóbstiote fTfídsoretecFim, Roti żiemftić YOdvfdyoffiós ziemie śczy eos 
#ročdo Rotu bydi máig. — — ! | TER s 
, piénopé Robi w poriedżiałeć w Śłoniu/ poft feftum Purificationis Virginis Marię. 
Potym 00 poczecia tych Rotów/ Wdrfówftić v Tarozynfľiéť immediate íeof LICZĄC 
byczdtem zwyklym nie odfiśdśląc ich záž bo oofabsenta tych wfytEich Powidtów. > 

VOtóré Robi $iemffie dtonftić w poniedšiáleť po S. Cróycy. 

Trzečié Roti žiemftié 2olofiffié vo poniedšiálcť po s. 25áctlomiciu. 2 potym wina 
$ych Pomiečiéch Eostczyć fie Tháig, vt fupra fcriptum cft, 


Y Vár.1578, 
Coin, 193. 


YOiécá 


epe rau RM 


; a» D i Zł "= i A b Y m : 
472 © Roced. félaa plato Saó0wv di. 
YO técá we wfytfim Woiewóbztwie HIózowiechimy vas do roľu/ to ieft/ w ponie 
ošiáleť po s. Kiatcinie/ bydi máig. | 
e Prelożenić roków Ziem/kich Warkadm(kich y infych. 
e 7 60. A Pewnych payan y 34 prosba poftóro śiemftich / Siemie MOdrfówftićg 
fol, — Bokišiemftié pezefiddamyy pieewpć 2Slonftié w ponichštáteb po $. Cróscy/ VOdrfávos 
(tié / Tárossnýtié/ iednć po duwgidh wedle zwyczóju ftárégo Obprávnorváné bydź máig. | 
— YOté:é žiemftié Błonftić vo poniedźiałek po s. Scáncipbir táfse po mich YOérgáwftie 
Carcsynffié vt ľúprá. |. SE e as 
Trzecie Roti oiemftié 2otonftié /wpółtiedśiśłeć po miedźieli Pofšepnéy / á po nich 
M drfówftić Tatczynftić/ obycsótem żwyttyrii býdz mála. || 
A Grodywiecjnć w VOárfšávoie /w Czerftu / áby byty/ ocbwala fčymu ninieyfiégo 


pofłónawiamy. ; E A 
oki Grodkić «Ur fsam[Kae. 


zy uns ÓJ. Roti Grodzkie Wárfároftié bla nicbytnoséi Piífárzá/ pob Rotámi Siemftimi 
Wár. 1590, fzbzortć bý dž niemáto. | 


box CZERSKIE, WARACKIE, GARWOLINSKIE. 


Zyg.Aug, (O2. e poftowie žiemie Csérftiey (práve Odli /5e Roti Siemftié Czérftié Oni ie» 
w Pior. Sito obprámic fie memoga profigc áby tm to Confšitucyg fégmorog obwórowano byz 
1567. HP; ło ; tedy sd prosbe ich pofšánariamy / žeby były fadzonć y odpiówowanć pics wá 9ni 
4 poniehšiáteľ y rotorčé tómzew Czórfłu. A potym w Brógcu we ersobey czwarteć w ont 
gim tegodniu : vo POdtce w poniedziałek v wewtozeć :w Garwolinie / we czwarteć y w 

piątek : bo tym fpofodem lepićy mote fpiówowane y fľonczoné byos. 


Zyg: Aug, - 6 3. Quis £o áby ln03ie vo (prámwieblúvosci fivéy omiefškánia niemieli má pro 
w Lubl. Sbe Pofłów żiemie Czerftićy moca y vchwałą feymu tetro poftánamiamy : dby fad šiems 
1569, HP. ffi teraz v rápotým bedgcy był powinien Rofiw žien Csérfticy fadi / 9 poczetych á 
4" pzywołanych nie prietládáť pod minga ffá grzywien : o Etóra fironie/Etózaby fie tym niez 
fzozeniem ábo pzzelożeniem vciążona by6$ czuła / wolno bedjie obyczótem zwyklym czyz 
nié sá to pozządkiem niżćyopijónym: © 
pićtwogć XoEt vo Czćrfłu/ w ponichšiáleť pićewfiy po Trzech Zxéládb : potym das 
wniieyfym pozędfieńi w infych potviediech. 
Wróć Robi ro Csétffu/ w pontebšiáleť pićcwoBy po Prsevodnéy niedżteli. 
Trzecie RoEl w Czćejłu/ w poniedšiáleť pićrcwpy po S. Cróycy. 
à e YOtécá ábo wielkić Roki POoiewodźiić cswacté wedle Conftituciiés tego ninie 
égo fegmu. | 
O tychše rocéch Zygmunt Trzeći. 


Zell. Ó 4. EE fie tráfta ro Czérftičy stemi że SiemfEré Robi tezečié pisypabáta pod Try 
Kráh. i558. bunalem Piottkowftim według czá fi wConftituciiéy nózndczónćgo/feria fecunda poft 
fol: 60. — feftum fan&orum Trium Regum, y la tego niemogą broke fabsoné piše fpiéwy/Etóz 
té luo$te mičročia na Crybustal / góy bywa faósoné Moiewództwo flfásomteckié / poa 
żwalamy : i$ gdyby pod Trybunałem pazypódły / tedy fetia fecunda poftfeftum S. Fran- 
cilci, wewfytkich pówiecićch máta bydi fabsorté. YOBáESe ca conditione; gdyby Trys 
bunal niezáfedi tTfdsomiecEiégo Moiewództwa tedy webla pićrwfićj Conftitucüés fe- 
tia fectiňda poft fetum Trium Regum, w Fóżd$mt pówiecie odpzśwówanć by6$ mála. 


dense o Tydbšé. 


ofi 


"PEE, ] | Ce, s as 
Cześć piata/ Tic WLOTY, (9oceB. 473 - 
65. Net Siemftie Czérftié, Etósé feria fecunda poft Conduftum Pafche fa65o7 ZII. w | 
né bywály/ pofłónawiainy/óby ad feriam fecundam poft Dominicam Mifericordiarü 459% 
prseložoné byly. Dugié A oli Etóié poft Dominicam Sandtifs. Trinitatis bovály/ad ^ * ?? 
feriam fecundam poft feftum S. Ioannis Baptiftze pzzekladamy. | 

Rofi tác Siemftić Czćrftić, Etózé bywały poft E piphaniarum, f$ pze fadzenić Try 
bunalu YDotavóbstmá Ylfásowiecliégo niedochodśity ntosimy: á pofšánamiarmy/áby 
miófto tych/ infé pro feria fccunda poft Francifcifzdzonebyły. Táfše wwe vofistEicb iż 
nych. powiecićch/ w Etózych fic fadýpo Rotóch Czerftich odpiówuię. A fao $iemfti Czér 
fF caufs wedlug ceiefteu y pécáfiéy faosié ma. | 


PLOTCKIE RACIESKIE PLONSKIE. 


66. Agape Roti Płotcić w Poniebšiále£ po Trzech Królóch : zd Etórémi ine 8 "8 


w Piotr, 


fy powiatów istí máig obyczátem żwytłęm nicobtládátmc/ pod winą ftótutową. — - 1565, HP, 
YOtóré Roti w ponieosiáleE po Disensobrrég FTiedšieli. 438, 
Ceżcćić w pôstiedšiáleb po świećie Tyórodzenia Pánny YYácitég. 
O tychse Stephan. | E 
d iae vt cara and Stepb, w 
67. Ro Fi Šrcinftié płotckić pićrwpć w poniebšiáteľ po Avzyžomvég VTiebšieli. Wir.is8u 
Votózé/ w póntcostáleE po świetym tYficbále. | 008 .216,B, 


Ceżecić/ w pohriedšiáteď piseb swieta Cjágniéffa. | | ! | 
2 w inych powiecićch wedle ftárégo smycsétu. |. A w Rádiašu po Smigttách w pić 
wa śr300e/ w Płonffu w poniedšiáleť po S. Tróycy. 


Surrogatia Plotcka. 


68. Sa zgodna prosby Moiewództwa Płotckićgo 7 pozwalamy wielmożnemu Zyg.Itt.» 
etánifléwowt YTinffiémi/etároscáe néfému plotchiémmamiec vtámtom fidroftwie Waris98, " 
nápym Płotckim Survogatotá)y miániiemy go 5ásgobnym zezwoleniem tegój YOoiez fl 114 
wództwa / Drodzonego Jana Górftićgo : Ftóra Gurtogátia/ tylko bo iconégo roku 
trroác ma/ 00 daty tóy Conftitucilés. 


ŻAWKRZENSKIE. 


Ć 9. DUNS Rofi w poniebšiáleť po Sromnicách w Stzenfłu. A potymw Zog. Aug, 
infycb powiectćch żwykłym obyczdiem niecdtłdddiz:. * w Piotr, 
Votózé? © pórtiedźialeE pô Yiiedżieli Rogationum bliffo pszyfły. 863% 
Trzečie/ po świetym SránaEu. ` | | ox 
Yi, iécá Moiewództwa plotcEiégo wpytkiego w Płotcfu / w poniebšiáleď po świe — 
cie POfiedh Swietych bliffo p:zyfiły. z 


O tychże Stephan. 
70. DU poniebšiáteb po Bożym Ciele w Stzenftu. Eo. ves 
YOtó:é/ ro ponicosiále po świetym S uÉopu. e Coh,216,B, 


Trzečié/ w poniebšiáteť YOftepniy. die? ipse EE NC 
VO infych powiecićch zwyklym obycsátem i605 máig. — 2 infych czafów Sedia flábác 


néma. x 
eo WYSZOGRODZKIE. — 


Stepb. tám 


71. Di R ofr w Eáždym tofu fa65oné bydi máig poft feftum S. Agnetis fe- Uit 
ria tertia proxima.  YOtóxé/feriatertiapoft Condud&um Palchz. Gzecie/ feriater- e 


«ia poft feftum fancti Michaelis. 


O tychše Zygmunt I II. EU 
Gs Rofi 


474 © Rocčd). . Ééiedpiatxo Sydovpd. 


peniw 72. AGE Ziemie Posffogrodstie té Etóté faózóno poft feftum S Agnetis” 


Wór.1589, 15 fie tváfidig pob Coyburtalem / pzeklddamy sá prosby Pofłów poriátu tego ad foriá 
fol:24; — tertiam poit O Gtauas Sacratiffimi Corporis Chrifti. A ná Xatupu faosoné by6$ mála. 
gn 73, AG zianftic 0ĘfOgrobzkić / dbyweblug swyczśtu VOolavábstvá Hás 
tamże 1590. 3 Ótete ckićg ô po p atafidt wedlug ceteftcu fabsoné byty pofšánavrotamy. A ná chomáriié 
M tóizg siemfticb YOs(Totrcobsficb / plác ftácobarony ébo infy tát boby ná sbydoránié 
filcpu/ Stároftá nóg wymierzyć ma. | 
| foki Grodu wy(fogrodskitgo. 


Zš. IL ^ 4. OW Wei y Gyerella 7 Grobu Wyffogrodstićgo mála by6$ fabsoné more fo- 


támie, 8 „A * > pt . ME E E F D e os LEA. B ' 
engens? Vito fúb poena iri Conftitutionibus expreffa,excepto legali impedimento: 


. fol, 244 ue zn A | | 
SACHOCKIE Y CIECHANOV SKIE. 


steph w — 7$. yawf Robi w Gqgchodinie / m ponieśźidłe po S. pbrlipie Jatubie 
Wár.1578. Apoftolćch : w Ciechanowie po nich we Czwarteć przsfily: a pzzafniftić po żapifaniu 
Kon.193, Afty Ciechánotvftich Noé célécstéeg DEieostele. |. 


YO tóié Roti feria fecunda poft fetum S. Bartholomei, tyinže obyczdtem idto 


wysfićy teft nápifano. - , pozew sins RA 
— Tuecić Rofi feria fccunda poft feftum trium Regum fimili modo vt fuprà. 


SACHOCKIE, PRZASNISKIE, MAKO W- 
m SIE, ROZANSKIE. 


Stepb, w 7 á; SA Ot Sianftié Bahochić | prsemieniamy sá prosba Doflów támecimvdb) 
Wór. 1581. «Xie nd Postebšiáteť pićtwfy po S. śTlóibeugu / á potym fuccetfiue Ctechóriowftić/ 
Con ft. 116. ial ov totom : WARP zt cd Tr iu | | 
vístiné wfytkie ráfo pzedtym zwykly bywóć. Tae té y Rott Pzafnifkić / wedle Cónz 
fittucyiey. Rójdnftić piérmpé w Różdmie poft Dominicam Inuocauit. A Zr ókowfrie 
50 sápifánia Attu R okóń R óżdnfŁich we cstécy Z Tiebšiele. YOtóié Noli iw Różdniefe- 
tia fecunda poft Trinitatis , á w Vif áEorvie tálóe we cztery TTiebšiele. Trzečié feria fe- 
cunda poft Michaelis, á vo WáFoste táBje we cztéry Z Tiebšiele. 
O Rosśdńfkih Zygmuńt TIT. 
Żyg.iir.w 7.74 Roe Siemftié Wożdnftić /Etéit pisypdodly w Poniedżtaleć po S. Tréyey/ 
Krák. 1588, níseťlábamy ná Poniedštáleť piérwfy po Doim Ciele w Różdnie : á tlfáBovoffié w 
folk 63. — vjábovie ná wto po nich we tezy Tiedšicle, A Sad ma fao$ic 3 reieftru Ola ponas 
dru lepšégo, "5 | 3 z 
| d Roki Grodikić Mákoníkié. | 
"ie pee 9. 5 Úozenié Rotów Brodztich w NTáťovie / przepłego Rott Confiitucyte 
Wir. 1590, Wóroóónć / nienia Mic BEooSié právnou /Etózć ma potomieć niegdy Biodzonćgo Zindzzetá 
fol;si,  Ekoftowftiego Stárofty RóżdnftiEgo/ ná tych dobadch ad rationem fummy piąci Eroc 
(tá tysiecy slotycb : tatje té opiávám malSonfrtetto ná tych dobzóch sápifinycb. A té 
fao máig bydi odprávvománné m domu / Erów ob tego džieržavoce násnácsony bedjie. 


Zye, Ang. a | S OC HACZEWSKIE. 


1565. HP, 79. pU Robi Diem iť voewotout pićrwfy po Vriebšieli Inuocauit, . 


429, VOtáté/ 


| 


K 8 -— " nurcie: c= m“ k E Ee a — A o TTVTENNNTTTTCH NE NETVENNE KTOSI 


Ł 


; + 
Z è 4 - m; i ; x 
Cebi pigta/ Tit: cor © Roceh. 475 
YOtóié / we otoc po S. Cxóycy tófźe blifti. T | 
Trzečié/ voc wto” po świecie w Z Tiebovošiecia Danny Márii táťše blifti. 
, MOićcńwewtoscE po S. YiTarcinic tótże bliffi/ 6 pod winómi vo fiótucićch opif ňe 
némi. , 
Asiegi iemftić té Žiemie mála: by65 chomwáné wftlepie pod trzemi Fluczámi / 
wedle fiótutu : y leżenić Esigy tío winpych $iemiácb > tedy té táfše bywóć ma. 


Sadenié Roków na Ratufšu Socháceníkim. 


A 80. en 5 Te ép Pofľorvie profa aby Ziemftié Roki ná Ratufu Soháciomftím z»g. Aug. 
gdwożdy fadzonć byly / žeby fie w Oomićch mieyfckich gofpodaczóm nie zátrudniálo : tez w Piotr. 
Oy tego im pozwalamy / iefli nie teft pzećiwEo miaftć onego pzywilelom. (1565, Hb, 


ZEL -7 , A > `~ 439. 
Roki Ziem/kić Sochacsem[kié prselosone. 


8l. Roti Siemftié Sochóczowftie/Etózć bywáig poft feftum A fľumptionis glo- - gaw 
riofæ virginis Marie , pszefładamy ná wtoieE pićrwpy po S. Jadwidze. Wár.1589, 


| | fol. 13. 
WISKIE WASOSKIE RADZIŁOWSKIE. 


82. ed wiele ná tym należy obymatelóm Ziemie YOiffiés / 9 Útym ww onymic Doz Z5g.utw. 
wiecie / Etny tám 2lEcyie fivé máig áby Xolóm Stiemftim były oznaczone csáfv. pos Krák.1588, 
fiánavoiamy/ żeby Roti piérwé Siemftić YOiffié sávfe były vo pićnwfy wrot po pisce fol. 63, 
wodne TTiebšieli: á po nich w Wafofu we dwie V Tiedšieli : á po tych zás w NRádšilos 
mie we Owie TTiebšieli: á dzugić Robi vo Winiew pićrwpy wtozeć po S. Jożim: Lálše 
w YU ęfofuę w Rádžitomie ido ieff wysfcy nápifano. 


O tychše. 
Tenże w 


83. Rori Ziemftié Wiftié Ftózé były Conftitueya pzzepłey Rororácnicy násntáz wi, 1333 
czoné/ ná rotoreE po TTiedšieli Dzewodney / ná inné czófy w Conftitucyiéy opifiné/ to fol, 11, 
té czófy obymátele tóy žiemie rozumicia fobie bydź nicpožyteczné tedy 5á prosby Poflóm 
eicmfticb YOifficb csáfyinfépofténowtamy to iefé/áby nie po pisevooney Z Tiedšicii/ 
śle žeby piérivfié Roti SiemfFié YOiffié zárofe byty fabsoné w pierwpywtoeć poftfeka 
S.Staniflaiin Maio 4 po nich w Wąfofu we dwie Vrícošicli. Po tych 365 Wgjoftich/ 
ro Rádšilomie tółże we drie Drieofieli Dungi Koti voYO (inte we wto” po S Lf átbeu 
fu. A po nich ro YO fofu vec hrote Tiedšicli : także też w Rádštlomie po tychie M afofficb 
we OwieFiedźieli. Trzečié Roti w Wiźnie feria tertia poft feftum Trium Regum, 4 
po nich w Mafofu / w Ródźiłowie rymže fpofobenr vt f upra odpzówowść fie máig. 
WWfółże goźieby Trybunał POoiewództwi LIazowieckiego fadzon byl / žeby té trzecie 


R ofti fadzonć nie były. R AW SKIE 


54. eA Oti Ziemftie YA dvoffie vo Rároftiéy żiemi máta bydi (a6soné ná miesfcácb zyz, Aug, 

yw té czáfy : táo 3 flátadaroná pisco tym bymálo/ ná Eożdy AGE. Táfše tež yil iech, w Piotr, 
| 5 1565, HP, 

O tym3c. ds 
85. SOryecć w Rówie prsed B.HTarćinem dwie Priebšieli méig bydi : á ofi 
Ziemfťie / Eróze zrovťľy bywóć w ponicosidtef po świetym Bdrtlomiein / táFomé byz 
wóć máig w ponieošiáteť po S. Nicbále. HP, témje, 
Sady Woienódtná Ránfkiégo. 

Q6 z Sego nowć vltimzinftantie w Woiewództwie Y éwffüm/ 3a6né ofoblivé steph, w 


"ezynionć byo nie máte. 2 półi generalia Judicia Regni pofténorotoné nie bedz pry War. ias, 
! Ss ý [čútydD/ Con, 163, 


Tenże w 


Lubl.1569. ` 


P. 5 : z Ai inn io 3 ; 
476: © Rocech Riiga píatud Sadowie. 
` fiórych, Etóié byly 34 Królów pazepłych / offaroáta. A fao tegój MWoiewództwa ťtóré 
były fadzoné fub Titulo & au&oritate Henrici Regis Galliarum poft 12. diem Maii. 
Anno proxime tranfacto, penitus caffamus X abrogamus. Táťše tá poffepEr právoné 
to Brodšie A émffim / zá tym nie poządnym poftánovotenióm Sabdóro wiiiwćcz obas 
 camy/ ofróm tylÉo actiones, o dlugi ad inferiptiones. 


LOMZIENSKIE, KOLNIE NSKIE, ZEM- 
BROWSKIE, OSTROLECKIE. 


st | 4 
Zyglütw $7, Sá prosbe Pofľóro žiemie Lomáienftiéy pozsmalamy Roti Siemffié trzykroć 
W4ras82. So pofu żeby byty fabsorté/ to teft/ piérrvé w Zomáte/ feria fecunda poft Dominicam. 
fol. 2, Remunifcere, w Kolnie po ních feria quinta poft Dominicam Laetare. 
Dugić vo £omáte násáiutes po świetćy Trógcy. A Kolnie po nich we Czwartek 
po świetym jante. | | 
(00 eżecić w £ omżiepo $. áttbeufu. A w Kolnie feria quinta poft feftum S. Luce 
Euangelifta. 
"Roi pierwpć Bembiowfłić feria quinta poft feftum Epiphaniarum. Oftrolecfié po 
nich feria tertia poft Dominicam Reminifcere. 
YOtó:é Scmbiowffié feria quinta poft feftum Pentecoftes. A Bftrotecbié/ feria ter- 
tia poft feftum Petri & Pauli Apoftolorum. : 
CTrzecićw Sembrowic feria quinta ante Heduigis. DffrolecFić po nich feria tertia an- 
te feftum S. Nicolai, Etóié 5 Reteffru máig bydi fabsoné. 


Sady Ziem[kie Oftrolęckić. 


PŁ. , z 2 
e 88. Dá prosba Pofłówśtemie Lomżienftićy/ Etó:3y Tam oporvicosicli/ żeby os 
4; Dywátele Pomwiátu O firoleckićgo, Etózzy objčepnig 00 Sadu žiemftié go Sembrowftiés 
go do A omżienftićgo / gdy; tám zdamná w Lomżie Gród máig: pacto pozwalamy 
ZLomżienftićmu fadowi żiemftićemu odprámomáť Roti żiemfrie w Ofirolece poft de- 
ccffum modernorum poffefsorum Zembrouien: A Roti té OffrolecEić pzzeFlddaa 
my Etóré fadzsywarto poft Dominicam Reminifcere, máig bydš fa0soné poft Domi- 
nicam Condu&us Pafchz. YOtóié Roti co fjadzywano feria tertia poft feftum SS. Pe 
tri & Pauli Apoftolorum, máta bętź fadzoné feria fecunda poft feftum S. Margare- 
the Virginis. A tesecté Rofi máig bydź (absoné feria tertia ante feftum S. Nicolai Pon 
tificis według bawnicyfég Conftituctiég. | 
je Sprawy Urzędowe Kolnień/kićgo powiatu. 
Tenże tám. SO SAC PSZ ż0awird Grodzkie w Bolniew Lomżienfkićy temi odpiawuię/ dle 
Że 1593. [o qlodamabufużepło/j quetel/fpiaw officiiwedle právvá we broie nicośleli nie faozą/ie 
18.  dnoietyiko pzy XoEácb Brodsztich Rosg. YO czym niemálé vbiťšenié fpiámotcolimwosct 
obywatele Dorotátu tego A olniehffiét odnofig/ zá Gym fiemola w ludžiéch rošcie. Zá 
prosba Dofłów $temfficb vcbivalamy/ áby w JXoirfie querele, officiid;caufz, y fprárvy 
iné wpytkie Drzedowi Stdrościemu należącć co dwie V Tiedbšieli/ tako w Lomáie/byľy 
odpzówowónć zá Podfiórośći pzyklśdem inych Grobów/ zámfše przfens byt. 


LIWSKIE. 


Przymoľánié Roków Lim/kićy Ziemie. 


: Zvolil. w 90 M 6 Wićcć fasámiebbáné/ á Roti trzykroć bo toku Conftitucyg fo. opifáné; 


Wár,i89 , tefitby Étóté Fredy aliquod impedimentum legale żniofło/ aby &eosia 3 poofeofiem 
fol, 23, infé ná oztéry > Viedžiele paseo tym pzzywolawpy ná to mieyfce/ prsytládem inych Wos 
'excóostiv (30i pofténowiamy. | A 


Cześć pigta/ Tit: wtory © Rocef. 467 


A 8 Ratug ná ftócym Zľiiesčie w Livote żgozał/ áby ná nowym YVliescie vo Watue 
fu odpzówowanć byly/posiealamy, pół ná fiacym fYTicecie sbudoman nie bedšie. 

| Roki Lim[kié.- 
P - 

9] Sá prosbe Pofłów żiemie Liwftiéy/vchwalg Seymu ninieyBégoemásnácsamy Steph: w 
Ryceczówu šiemie onéy czáfy do fydzenia Rotów $iemfticb/ pazytlśdem innych Woies || 757% 
wódżtw y jiem. r Coll, 191, 

2 piecvofé/ áby fadzonć były we Czwartek po S. Tróycy. 

53D1utflé we Czmarteľ po s. Jadwidze. 

Trzečié we Czwatteć po S. Jógniefcze. Posmalátac V náznácsálac im 
mieyfce Ratu ná fiárym Afieście w Liwie Eu ich odprárovvániiu/ goy też w inych 
Moiewództwach tat fie sicbomyws. | 


NV R SKIE OSTROWSKIE KAMIENIECKIE. 


> : z 

92 sá prosbe poflóvstemfticb / pofšánamiamy Roti żiemftić w $iemi TTurz >. i 
ftiés/ áby po trzyfrocdo tofu byly faôzoné (ub poena in Statuto defcripta. - fol We 

Piervofé Robi v TYutse we mtor po Z Tomynr lecie / Zámienieckié po nich wpos— ' ” 
niedźiałekpo Gromnicach . O ftrowffié we voto po niedzieli frzobopoffnéy. 

YOtóié Robi vo Turze we wtoze po Przervodnéy TTiedšielí / ZXámientecEié w ponies 
ošiáleb po s. Tróycy. Ofiroiwftić we wtozeć po s. Janie Chrzćicielu. 

Crżecić Rofi w Turze we votoicl po s. 25ávtlomicis. Ramienieckić w ponicošiáteť 
pos. Szymonie, Ofirowftić po s. Helżbićcie / Etóié Roki Páráfiámi 43 Reiefiru fao 
dźić máig. | 

A Pífars šiemfti bedšie powinien 3 AEtómi pofyłóć poopiftá 00 Kómienca ná wie 
Triedżielipzeo Robóm, — ^ — 

Plac na Cancelláryg m Nurse. 
A 242020 "n 2 
| 93. Iyá zbudomástié Cáncelláriréy šremffiéy pozwalamy plácis w Tľurse w 094 TenJeráma 
firomićy. wóz z y £e 
i Roki śiem/kić Nurskić. 

904. Rofi Ziemftié Trurskié / Etóré wewtozeć po S. Żórtłomieiu fadsoné bys Tenzersgo 
wály/ nóawtoeć po s. HWátrbeufu pzeklódamy. fiin. 

, j 
Gród Kamieniecki. | 
^ 

GS. sá prosba Pofłów žiemie Tiutzkićy / bálomy Grób Rámienieckiemu Poz 
wiótowi w Bdmiencu/ w Etówm Brodžie Stároscié fpzówy/ taf idto w Turze álbo m 
Gfirowi 001396 Stárofty Tlurskiégo odprámvomáť ma. ŽI Rofi GrobsFié tenże Stáz 
toftá pisytamniég cstéryťroć 60 voEu fad3ić ma. | 

Sady Grodkié w Kdmieńcu. 

96 € ON ftitucsa anni 1593. géonácony iet. Stároftá Tyursťi ^ aby Brodskić Tenże 1598. 
Sady w Bómiena odpiówował w Dwoże néfym / vo poniedźiólkowy Dien / co my fol, 28, 
temu pozwalamy. LEA ^ PE ° , . . . | | 

| Sacsenić Rokóm śiem/(kich Kamienieckich. 

97, Rofi Siemftié Aéámtenteclié tylEo troie fadšono po té csdfy/ sté bla miebez Tenże táma 
fpieczenfiwa csefto nie dochodśiły. Preto pofłanawiamy/ śby Rofi czwartć à modo ze fo, 43 
faozonć byly sémfe w Bómiencu pobolftim/ feria quinta poft feftum Natiuitatis Bea- 


tz Marie Virginis. Xs RS = ! | 
l Ss uj © -SADY 


Zygt 111, 
1593, foit, 


g. e Ą 3 > i P " | «S : E u 
468 Roced fKétaqpiati abotond): 
RF 
- SADY ZIEMIE ZAKROCZYMSKIEY. 
Win ; ná, 98. Dróg Posčie w pisteľ po nicdżieli Suché; alias Reminifcere. 
el, iiis — YOtóié/ w piatcE po s. Tróvcy. à 
d Trzečié/ w piąte po s. Hátbenfu. 
2 Roki [adome Zakrocym/kić. 
Zyg Lw ^. 99, 9 fpólne zgodę obywótelów fiemie Zótroczymfttćy /y 36 id) prosba / Rofi 
yVár. 598 fadowey vzzedbné Zaťroczymfťié/ Etóté bywóły zówfie fabsoné vo piateE/ &by inž nápotym 
fol, 43. we Srzode fabsoné byly pozwalamy. 


W SEROCZCV. 


Ze. AE: 100. Dd prosbe poflóm šiemie Safvocsm(tiéy/foleuiae dálebosči pazytdzów pes 
1567, HP. wnych pécáfiv/ tát ido pićrwćy z0awita było / poftónawiamy/ áby w miafieczłku Se 
(C 4m, teca Roki Biemflić były faosoné Pórófiy bych, Etóré fictam ped tym fedsywóty. A 


tábše téz ábyy Brodzkié A oli tycbse Páváfiy były w miáftecsťu tym fadzsoné yodpiówoś 
wórć, 
GOSTYNSKIE. 


i 4 2 4 4 j à t + ,4 à 3 . DOW 
Z yg. Aug. JO]. J Šdiavýé w Goftyniniew pomiedśióleć po Friedźieli Oculi : te Bąbutie po 
wP otre nich w tvôžteir., 


1565, HP, Mtózć w poniebšiáleť po MFtawie Cista dożćgo. 
430, Trzečié/ tv porteosiálc po świetym 2Sávtlomtetu. 


- YOiécá w poniedšiáleť po s. L ufafu/ pod winómiw ftótucićch opifástémy. 
| | Roki siem/kić Goftyńjkić. i 
EIRINW 602. Roti Ziemftié Goftynftié Etóré bywáig feria fecunda poftfeftum S. Bar- 


fol A : tolomzi, piseflábamy pro feria fecunda poft feftum S, Michaelis. Cál$e y w Obi» 
nie w tydźien po tych &océb máig bydž f305oné: á to zá prosbg obęwótelów támes 


cznych. 
^ ROKI BOBROWNICKIE. 


2: (o m 103. OS Oti Gtodsticy fiórgowć / Etóré Ctácoftd Bob:ownicti ná zamtu fadśić 
* 8? zwykł / pozwalamy / áby ie foi eitároftá náß w Dwosze támecsnym náfym : támže y 
ksiegi ro murse mále byb$ Horde. | 


ODWOLANIE ROKOW IN GENERE NIE. 


których W oiewodztw Mazowieckich. 


Żyg, Aug, Jo A Roti Siemftié vo Afózowieckim M oiawódstwie / wedle fEárégo fiótutu ro 
w Piotr. poèyes $iemi we tery niedźiele máig bybífabsoné. A mpaEóż po feymie d pomoyrite 
1595, HP, pierwpć Roti máig by6$ omylné/ po ffonGeniu feymu bóżdćygo y woyny: A po nich wć 
4S. esté niedźiele perosté. Ofróm Siem XOsffíés/ Ciech artowftiey / Lomštenféióy / Debrows 
ftiey y Z Turflieg ww Etózych ola wielfośći fpzaw / 4 puse rozmnoženie glóhty Rofi icbné 
náiconym micyfcu pre estery niebšiele esté yddley byvváta džieržáné VO Etózych ten pos 

vzadeľ fabsenia Kotów ma bydź howan. Ji po fľonczeniu Rofów pewnych w teónym 

zwykłym miescie : bugie Roti w dzugim mieście ábo porviečie we cztéry niedżiele máig 

bydź pocześćy fgdzoné: å tát inž tým poszgokiem máig i803 3Awfe, Excepus vacantiis, y 

i feme 


wT Ż s © m B ^, i i ; : 
Cześć pista/ Tit: Wtory. - BGXoceď, 
fcynu Fozomnćgo / ob Powiótowćgo pocigropy wedle Conffituciés : co wedle fiárych 
zwyczótów y ftótytów nia by chowasto. A Sebžia z PodfedFien poczetych Xofóro 
pzeklódóć niemála/ pod wing ftá grzywien. © Etóza fironie / Etózaby fie tým piselošca 
niem Yciążoną byos csulá/ wolno bedjie posvoác o nie czynić / excepto legali impedi- 
mento, 
A o£ wielbić té též w fá56és $temt ma fadźić YOolavooá ras pisces wie lecie wedle 
fiétutw pod winą fla grzywien. z 
Praæfenciz żeby té$ zároždy ná trzech mievfcách fabsoné były / táfo pazedtym nomé 
fady fadzonć fa : 9 wczós žeby były obmolánéy nie obtlábáné/ pod winą takąż Muga ftá 
grzywien : táťo wysfiey teft opifóna. SE 
Porzadek [zrenia Mtásomieckidh Poniatóm, niektórych na Trybunale, 
! także y Rdm/kich. 


lo S» EH fic fprávvámi YO otevóóstioá. Mózowieckiego / pise tch ftequenfie né 75g. lh 
C cobuntalc/ Aáncellária bárzo sátvubrtia/ skąd gFooe znácsna Ioste YOorewóbstwá tez pr AA 
tto biog vchwalg feymu ninićyfego pofšánamiamy. Aby áppelláciz ich powiatami i2 AE? 
Eo ped tym vltima: infťantize w To drpówie odprámománé y fabsorté byly, to teft / Czere 
fto sicmiá/ Wórówfta YOiffa/ PypogrodzEa Bałcoczymfta/ Ciechanowfta/ Mona 
fienfta/ Różdnfta Liwfta/ FTurfta 3 veieffeuiáEo m S ubliniesá túžime falótium. 
A bacząc też vpôzludšť / B czefto Imo bićg prámá pofpolitégo dppelidcye temere 
anterponowónć Eu zabawie y zátrudnicniu Trybundlftiemzu oowáte / pofšánomiamy / 
áby nátáťim Eóżóym wind Koc tóti obymwótele Foxonmi všsmál o/ bylá fEasána y fronte 
eóbána/sá moleftiz Etói o litigántá črérpr. 
Tdkże M oiewódstwo Ráwffie po Powidtóch fadzorte byb ma cum adiudicatio- 
ne poenarum Éoc 5 dppellóciićy podług piámá Eozormićgo, . 


Otychserokdch Žiem Másowieckich Zygmunt drsed. 


4 CM + 
106. HAE fie wielefcoé pzydamwa je Roti Sicmftié. w Powieciech álbo SIEMA rae 1393 
YOoievébstwá Hózowieckićgo / Ciechanowfkić/ SLomsienftié y Różdnftić / wedlug fol, 17, 
- Conffituciićy czófów násnácsonycb/ Ola feymu ábo aliqua legalia impedimenta , niedoz 
choose : w czym fie Ośieie vblíšenié fpráriedlirvosci lndsfiéy. Dá prosby, Pofłów siem 
 pomienionych, pzyfEawólac bo Confiituciićy feymu Lubelftićgo anni 15 69. niťtózom 
Pooiewódstwam YOiclgopolffin o tychże Road propter legalia impedimenta niedo 
chodzących vehmalonéy : gd3ieby NoFrm powiećićdh/óbo $iemiácb tych wyspy pomic 
nionych, Ola pazyczyn opifanych niedofily. Tedy fab žiemfti powinien infé czófy obrmoz 
lc fadormé/ ná cztéry niedśielc pico fabseniém AXofóm /yto obiwolánté w Aftd Grops 
Eie sápifác/ s odfadśić táfie Robi bedjie powinien: tyle. tá5ów ile tefš Ekózáy žiemi abo 
powiótowi w Conftituciióy piscs rot opifano. 


PODOLSKIE. 
Roki Ziem[kié Kamieńca Podoljkićgo.. 
107. YWotiZiemfkić Kómieniechić / Etóié pzypadśią / poft feftum S. Petri ad 
Vincula , té XofipiscHabamy ná Czwattet blif po vfiéb Giwistycb.. 
| PODLASKIE. | 

DRoťádh poolaffiob: Pátrs niséy w kšiegách siódmydh parte 2. Tit: 8. 
Tómże y o Cytociiftid) y Mielinicticdhe — | 

| er ii - WOLYN 


ga! 


480 Roch. 


odotopáj. 


A A 
V 


WO ŁYNSKIE Y BRACŁAWSKIE. 
Pátrz támše w księgach siódmych, w częśći storey Mit: 6. le. 32. 53 tróte. 2€... 
Q ODKŁA DA NIV R OKO W 
Ziemíkich y Wiecowych. Titul ITI. 


po Wiadyfławó Jagielłć y Bóżlmierzć trzeciego. . 


Zmycuy ftáradanny. 

ATA 1. Sof» stovcsa v w pazekładdniu Roz 
e Mu Siemfticb o6 podbánydh náfyd) dotego 
1423, La, Géfit byl cboman : 3650 fie rosneaitć przyy 
4». HL45. Ślegiy Erzywopzysieftwa vofesynály y cho- 
9 381/89. y roby zmysloné bywały állerománé : Etózý 
502, HP412 chcąc zóbieżećy droge złości sámEnagé / zá 
ichnoftárnym stvoleniem Pzęlatów / Páz 

nów y Ssládpty nápéy takowy pozadť 
pretladánia prserzeczonyd) Boťóro chce 


my bydź chomány / Żeby fte sábte3álo pises — 


czeczonym Erzywopizysiefiwóm / á nieflua 
(ré orlácye byty zepfowónć. Dla tego fáz 
3Utcny. 


Aby Roti wieców głownęh w fadšiéch | 


- stem nófych nápotý táť były pascHlabáné y 
- — záchománé: to teft / áby práva py X oÉ pises 
pofig dborobe byľ obložom : rotón pases 
pravôšíme chorobe bedjie mógł byś ob» 
Ťožon/ ofróm zeżnóniay midnowódnia Aa 
pellaná: o Eté: cboiobe stá tezečím Rofi 
tejlże pzypódnie : pizysiege powinien bez 
dsiewczynić : láčo na ten czós pzawdŹiwg 
choroba bytzłożown. 


A iefltby 3 pzyttody w tógże chorobie 


trval, tedy y trzećt AGE mosSeswléc : oÉdz 
żutąc i tábo leżało chorobie/ bo tego czós 
fu nie osdzowiał. A mBáťše ná zwartych 
A océcb ma fie fiarać áby ftánat, ábo Pros 
gutatorá pewnégo pofłóć nie omicffal : 
po tefli tego nievczyni/ rzecz fiva traci. 
Tóż chcemy áby było chowano o Roż 
cécb mnieygyh Siemfticb : áby pićrwfy y 
wtów Ró pofte chozobz mogli pelos 
żyć : 4 trzeci prawdjiwy niemocę moge Y 
máta prsemléc ofróm miánoránia ás 
pellaná. Ale góy prsydžie czwarty of 04 
ffótni/ tám nie pzysta03 : G nie obłudnie 
na ten czós nie mógl : iefli pzydźie ftem. 
| A iejlt 


= 


ków ná Wiécách głownych y ná Rocách 


De antiqua Confuetudine in trans- 
| pofitione terminorü feruata. 


» 

„Eruerfa confuctudo , in terminorum rá 
tranfpofitione Colloquii generalis à no- wó 
ftris fubditis hactenus obferuata extitit: 

Vnde diuerfa iuramenta, X periuria oric- 
bátur,acinfirmitates furtiu z allegabantur. 
Vnde talibus obuiate volčtes, & iniquita 
ti viam przcludere : de confenfu vnanimi 
Praelatorum & Baronum , ac Nobilium 
noftrorum, talem ordinem in przdidtorü 
tranipofitrone terminorum, volumus à 
noftris [ubditis fore obferuandü, Vt præ- 
di&is periuriis obuictur: illicite ds dila- 
tiones amputentur. Decernimus igitur. 

- Quód termini Colloquii generalis, ta- 
liter in iudiciis terrarum noftrarum in po- 
fterum tranfponi , & obferuari debeant : 
videlicet quód primü terminum per fim- 
plicem infirmitatem prorogent: fecun- 
dum veró per veram infirmitatem , abfq; 
confeffione & allegatione Capellani,tran 
fponant: Pro qua infirmitate , in tertio 
termino , fi füperuenerit, iuramentü cor 
porale przftare tencatur : quód tunc ve- 
ra infirmitate fucrat innodatus. 

Siautem in cadem infirmitate cafuali- 
ter perduret : tunc tertio poterit iterum fa . 
cere prorogare eundemterminü : quia fci 
licet, prout iacebat in ipfa nÁirmitate,huc 
vfq; no cóualuit. Et nihilominusin Col- 
loquio quarto generali parere ftudcat:aut 
Procuratorem certum tranfmittere non 
poftponat , alioquin caufam amittat. 

Idem volumus determinis obferuare 
particularibus: quód primum & fecun- 
dum terminos per fimplicć infirmitatem, 
fubditi noftri tranfponere valeanttertium 
vero terminü,abfq; allegatione Capellani, 
per veram infirmitaté poffunt & debent 
prorogare : X in quarto finaliter corpora . 

i le 


Cześć piata/ Tit: wtory. 
Aiefii fie pisyba temu/ Etózy Rót zwłós 
- €39/w0 chorobie Ołużćy trrvác : tedy czwacz 
ży raz odłożyć bebsie mógł, tato to o smlóz 
Eácb w fędśie wićcowym teft wyrażono. 
YO áBeto o posroánym chcemy rozumieć. 
Ale powodowafirona Xofuwiéców glo 
wnych inóczćy pizełożyć nie może ino 
pisc; piawdźiwą chorobe: á ná Rocóh 
aiemfficb vaz pases profig chorobe. 


© Roced, 481 


leiuramentü przftare debebit: quód non 
fi&iué tunc infirmabatur, fi fuperuenetrit. 
Siautem cum qui terminum procurat 
prolongare, contigerit in cadem infirmi- 
tate morari & diutius períeucrare : tunc 

quartó iterum prolongari poterit, prout 
fuperius, de prolongationibus Colloquii 

generalis eft expreffum. Hoc tamen de 

Reo & Citato intelligere volumus. Sed 


A&orterminum Colloquii generilis aliter tráfponere nequeat: nifi primüm perve- 
ram infirmitatem : & in terminis particularibus femel per fimplicem infirmitatem. 


Te prsekladánid Roków krom opowiedzenia choroby pres prysiege 


[a kd/fowdne. 


SA dutemy / dby rofšytkié pes 
Eladdnia Rofów dbo selóFt niepotrzebné 


były fľážoné s omnieyponć. Abowiem pzze 


Eladdnie y zwióEa RoEów reli ma byos ts 
nóczóy niech nie bedie, iedno opowiedzeź 
niem prarodšttvéy niemocy: á onFtógo 
imieniem bylá opomiedšianá/ pzysieże fáz 
motrczeć 3 SwiadEL y tego liffem Sedšiégo 
wedle żwyczólu žiemýtiéno dowiedźie : i 
ná on Gás y onégo nié miał fpiówe abo 
RoF owietfa rzecz. 


Similis. 


Ira decernimus: Quód omnes Ter- 3% 
minorü repofitiones fcu dilationes inuti- oaz 
les caffétur& minorćtur. Nam repofitio |, " uns 
& dilatio Terminorum fi fieri debet, ali- HP, 415. à 
ter non fiat, nifi vera infirmitate allega- 


„ta. Et ille cuius nomine propofita exti- E 


tit , iurabit cum teftibus mettertius: X 
litera Iudicis, more Terreftri probabit: 
Quód proillo tempore & die, habuit a- 
tionem vel Terminum pro maiori, 


tPotwiérdenié tegós (tátutu o nieprsekľadániu Roków , chyba w chorobie 


przysięgą potmićrchoncy. 


3. SU Ct tótowych fabšiéch 7 niech 
nie beda biáné dylacyte 1ebno niemtoca : o 
Etózćy piérwéy pises pzystege aby było miás 
bomo. A ná vtónm Roy Abo Wocćch be 
die powinien fiónacy odpowieddć. 
Roki y Wieca odkladáne by nie 

máig , bo máig Rok sánity. 


A. No žacemy 7 óby odwołanie Roz 
Eów nápotym nie było potrzebnć: dle oft 
y YOiécá fironam násnácsoné máta by03 
fadzonć. Abowićm Roti y Wiécá bedą 34 
witó/Etówć máig bydš (absoné miedzy práz 
vouiacémi fie firotámi. 


Similis. 
Is huiufmodi autemiudiciis non rcci- p kn. 
piantur dilationes Termini, preterquàm piek 1454 
infirmitate, de qua primum periuramen- 1 4,94. HL 
tum conftare debebit, In fecundo autem 281,B/ 303, 
Termino, in Terminis comparere & rc- uerfu. 6, 
fpondere debebit. HP „413, le, 


: : Sady, 
De Reclamatione Terminorum, ^^ 


[rem volumus: Quod reclamatio Ter- ká/, rrr, 
minorum non debet effe deinceps, nec 1451. La 
fit neceffaria : fed Termini S Colloquia 37. B. HL, 
partibus atlignats iudicabütur. quia Ter- 50/505 HP, 
mini & Colloquia erüt peremptoria, pro 4442. 
partibus conftitutis celebrandi. | 


© tymże pilnówóniu y odtladánmu Rotów fadowyd) przes — 
Alerándrá Króla. 


Initru&io ad conferuationem Terminorum ac ad proceffum executionis ^ 


Pofłępek v prima [táry. 
$. Ac; we wpyttich žiemiád) Eeóleż 
fiwó náfšémo rózité bywdiz cboroáné czófy 
(z03emia Robóro / abo fobóro — 
zało 


iudicatorum. 


i . L4, t. HL, 
Qvamuisferż in vniuerfistcrris Regni ,5, / 360, 

Polonix,diuerfa obferuenturtempora ce HP, 468, 
lebrandorü Terminorú , feu iudiciorum 
z i Terre» 


X. 


482 


(5 Noce. 

iáťo vo ric tówcb $temidcb czterykroć / to 
teft? náťoždéť Suchedni/ á w niektózydh 
cześći faby bymála. YOfiaEse iaEoEolwicf 
żwyczay różnie bywa 3ácboman czáfóm : 
piseosie TTalásnierpy pan náf Aleráridce 
Król fasal: áby bylá nápifána náuťá zás 


chowania Rotów / ywpyttiego poftepEu 


piównićgo : pes Eté áby bylt náuczení 
Sebáiorie Eu chomániu fprávoiedlívéno y 
iednókićgo pozadu ro záchoroáníu Ros 
tów poftepEn prównćgo : á srelafcsá psy 
wykonywaniu rzeczy ofadzonéy/ idEo niey 


fto. 


Piérnfy Rok. 


Tčrrofy RoE pzez poswánégo bywa 
swleczón pofte choroby: á iefli ná pieca 
wfi$m tofu posmány nie ftánte: tedy ná 
pićrwfym tofu bedźie 30an w Contumáz 
cités to teft w winie nie ftértta. 


«Utóry Rok. 


ŠT RoE pes poseánéqe bywa 3 
wieczor prawdjiwą niemoc. A ná tuer 
čím Rofy se drvieniá SroiáoFi pez pzysie 
ge dorviebšie pravodširvčy niemocy, táBe y 
Sebšia y porvodera fIcortá nie beoste wa 
tpi G posoány był hé: ywa te to/iż 
gdy votósym poseer. pomtóré bywa pos 
swan tenże : tedy též zwłóke prardšivéj 
niemocy ma Rob wtóry. 


Trzeći Rok. 


q Zeftofroc fie té prsydáte/ 13 trzeci Rof 
bywa 3welecson prarôdživa duga nientoś 
cą : Że též byva mówiono ná dolu: Táť 
leży iáEo leży/ y tefcze nie oz0zowiał. A wo 
fátše ná zwartym Rotu ma prsystede vo 
czynić że ovotemá swiddfi/ i5 ná ten czas 
byt niemzocny / 4 3 teg choroby nie 030204 
wiał bow tésše cboiobte niemocny ležať. 


| Czwarty Rok. 


warty Ro! Sady nie Fics sácboteys 
tvátg o wietfa rzecz, Etón RoE zle Eu zwłóż 
ce bywa ofłóteczny : Etór to rot o mietfio 
rzecz može byś sivlecsón pazed pramôžime 

choroba albo potym. - 
| „Aten Rot o mietfša recs piówo pofpo 
lité voybláda : gdy ná tenże czós inym 
Gędżie Ziemie Etóségkolvieť ZAróleftvá 
| polpicgo 


g e * q "£4: 
&étaq piarod &abetond 
Terreftrium: proutin quibufdam quater 
in Anno, videlicet fuper qualibet qua- 
tuortempora, in aliquibus veró crebriús 
iudicia fiunt : tamen qualitercung; obfer- 
uctur differenter cófuetudo ipta téporü s 
nihilominus Sercniffimus Dominus no- 
fter Alexander Rex ,decrcuitfcribendam 
conferuandorum Terminorum & totius 
Proceffus iudicarii, inftručtionem , per 
quam inftručti effent Iudices ad feruandü 
rectum& conformé ordinem in terminis 
conferuandis , & proceffu iudiciario : ac 
circa executiones iudicatorum : fic, vt 
infrafequitur. 
Primus Terminus. 


Iffertur fimplici infirmitate, per Ci- 
tatum. Etfiin códem primo termino Ci- 
tatus non compareret, extunc in primo 
termino condemnatur, in poena Contue 
maciz, aliás in poena non paritionis. 


Secundus Terminus. 


L7 [fertur per Citatum vera infirm tate: 
& intertio Termino cum duobus tefti- 
bus, vera infirmitas iuramento probatur, 
fic vt nec ludex , neque Actor dubitaret, 
Reum tunc infirmú fuiffe. Fit ctiam iftud : 
quia fi fecundo fecundaCitationc citatur 
Citatus; tunc eandem dilationem vere 
infirmitatis,habecT erminus ipfe fecüdus. 


Tertius Terminus, 


O Epius autem contingit,tertium termi- 
nü alia vera infirmitate ditferri: fic quod 
diceretur in Termino : fic iacer, ita iacct, 
& adhuc non conualuit: nihilominus ta- 
men in quarto termino, cum duobus tc- 
ftibus iuramétum facere debet, fic: Quia 
tunc erat infirmus: & ex ipfa infirmitate 
non cęnualefcens, in ipfainfirmitate tie 
infirmus iacuit. | 


Quartus Terminus. 


Vartum Terminum ludicia confer- 
uant interdum pro Maiori: ( qui quoad 
Dilationem fit vltimus) Qui Terminus 
pro maiori, poteft differri ante veram in- 
firmitatem, aut póft. 

" Quod quidem pro Maiori Ius comune 
definit fic: dum in alio Iudicio terra 
euiufcunq; Regni Peloniz, codem die, 

> pio 


| 


ice piata Zie eet. 
polftíégo tegtóż Onić poswóny ma WoE o 
voletfša (práve. WPBółje EeózyEolmieć Rot 
bywa ban o wietfą rzecz bywó ofšátez 
cšnév soolótU/ Etózego włafirość a fpofos 
bem bedjie obláfintona. 
3 góy bedšie Eto pozwany? á Rot o 
wieta rzecz ooFldba : tegój Sid ma mieć 
pred inym Sebším toć o wietBa fumms/ 
niżli bedźie fpiémoé/oEtóig bywa odložejnié: 
y ma bydź tonápifano winym odloženiu 
o wiet rzecz / gosie icfffpiówá / y3Efm 
po imieniu / y o taż wiclEg fumme pied 
Ftózym Sebším. Abowiém gdy p: yie 
RoE tey żwióce : ma pzsyićść [ife 00 onéz 
go Sadu, goźie w ten cás twierdzi fie 
miec fpráwe o vieta rzecz” pod pieczecie 
onego Sedáičgo : wFtózćy ma bydź wpifja 
naf] piówa fimi ią miat, y © tako wielką 
fünmme ná ten csáo fpidrod bylá. 

, Atén srvládeczny lift gdy t&£ vťaže poz 
šrvány ná voľu/ Etóryni byl dan ná odľožez 
nić: tuż nič vpádntie vo £éy otlácttég : gdy 
ię o wietfig tžeci voi. Ale teflt táťovoé- 
go liftu wie prsýmieste/ abo pisyniesiony w 
Etóiéy£olivicE cześci ifo nápifano teft nie 
doffateczny poťaže : tedy posmány ET 
vżec3 vpusct 9 wpytfe fitóci. 


Do tegóź. 


m | 9 tie teft rzecz wiadoma/ Aby w f 
oítécb $iemfticb y Zrólemítich Erólefiwa 
polfFićgo było wiecey odEłdddniaR oEóm. 
A táto záchorániu tylEo niech bedšie poz 
wiedziano, 


E Roch, 


pro Negotio- maiori, terminum haberet 
Gliatus , tamen quandocunq; lerminus 
pro Maiori recipitur, fitvltima Dilatio- 
nis, cuius ctiam natura & proprictas, ifto 
modo declarabitur. 

Citatus, Tcrminumq; pro Maiori re» 
ponens, eódem die debet habere coram 
alio Iudice, Terminum pro Maiori fum- 
ma quàm fitadtio, occafione cuius fit di- 
latio m:ioris : S debet notari iftud in di- 
latione pro maiori: videlicet vbi eft a- 
Gio, cum quo ex nominc, pro quanta 
fumma, cori quo Iudice. Veniente enim 
lermino Dilationis, debet poriare lite. 
ram, abillo Iudicio:vbi tunc te afferebat 
pro maiori actionem habere : fub figillo 
illius Iudicis. In qualitera conuncatura- 
Cio, cum quo, X pro quita fumma, tunc 
caula maioris vertebatur. 

Quam teftimonii literam fic producet 
Citatus, in termino per dilationem fibi 
dato : X non fuccumbet in dilatione, in- 
quietus pro maiori faciendo. Sed filite- 
ram huiufinodi non portauerit: aut por- 
tatam, in aliqua parte eorum, que debe- 
ant contineri (vt prefertur) 1nfufficienté 
produxerit: tunc Citatusacionem tuam 
amittit, & totaliter perdit. 


Ad idem. 


Nona conftat vero in Iudiciis Terrcftri- 

bus & Regiis Regni Poloniz, plures vn- 
quam ates M lanis. ltad; 
de Terminorum obferuationc hactenus 
di&um. 


© tymże pisetláodnig Sadów Sian[Eicb y Groosticb Zygmunt 
picrvo£y. 


Záko Siem[kié dlbo Grodskié ták y 
Fizędowe prsekľádánie Roków byd 
niema. 


VA tá potym pizefłóddnie dbo 342 
wiepanie Roków 3iemfttch bydź niéma : 
gat 1 poswy y fpiétoy luôži $ 3abnym obycza 
iem éniÉosoé zofobná áni wobec wpytkić 
nie máig bydź zdwiefanć 00 Sedźt DO inz 
nyc Rofow: á i EeózzybyEolwiei Sebáios 
wie táťomé zámiefiánia fzdów fiogwolz 
czynilixvedle Státutu niech beda Eatónt. 
YOviotofiy žeby táťomé odfiddy 33molenia 


firon, dbodch Pzotuiatowów / ábo fpzaroż 


CÓW 


Vt Terreftres vel Caftrenfes,ita eti- 
am Officiorum Termini, neq; repo 
ni, neq; fufpendi poflunt. 


Epofitio & fufpenfio Terminorum Zy 
Terreftrium X Caftren: effe non debet: yj 


g.» 


otr. 15434 


Toi HP, 


ita quod Citationes X caufe hominum, HL.280/B 
nullo modo, neque ctiam generaliter de- sox.HP489 


bent fufpendi per ludices ad alios termi- 
nos. Quicunque autem Iudices & Capi- 
tanci vel Vicecapitanei tales fufpenfio- 
nes Iudiciorum fua fponte fecerint,iuxta 
Statutum debent puniri :'excepto,fi tales 
reddes ex confentu partium fece- 
i rit. 


r emm . 
z : 


x 


484. © Roce. 


ców ośiśdłych Gzynionć były. Aola tego 

, Sedžioic mát% bydź wfedźie osiedli pod 
Ona vtrácenia ich Oszedbów: przeciwko 
Erówgny eieoiióm tefli fic tego dopufezę 
„Poftotvie onéy siemie/iefli wfytkie fpiámy 
"zámiefia bo oolo$a/ á iefli tedrie tylko; tez 


Riina piach Sodotvn - 


rit. Et propterea Vice capitanei & Iudi- 


ces Caftren: vbique debent effe poffefli- 
onati : fub pozna amiflionis Officiorum 
Capitanealium. Contra quos Capitane- 


os, Vicecapitanci & Iudices, fimiliter etiá 


Nuncii illius terra, inftigarc aftringütur. 


dy ftcony paecivfo nim beoe mogly czyrtichj fe powinni. 


Zaden ná í Vigie bedacy Roków 
POGRAGA: niéma pod wing [Ld gray - 
nien. 


Pon 6, 9f (bp poddáni náfy tv 6offapic/ 
Piotr i55, HU fpiéoicblimosct nie byli zótrudnieni/ 
FL... Cir. lbo zániebbáni : Ofióroiamy žeby fody 
ca finemHP $fem (tie paeYOosnégo obmotáné ob Mo 
414, ierwody mieyfc nie byty / áni mogą by 
paclláodnénáinycsdo. — 
. 4 gdźieby YDoicvobá álbo &ebsia/ áls 
bo ťtó tny Drzedniť té (40y obwołanć 
EtórymEoliwief fpofo obem álbo pazelożył, á Aa 
bo paesi: tółowy winę fá. grzywien 
pieniedzy niech bedste Faran: Eeózych piez 
igo5y polotvicá Fyn śdwga fironie/ 


8 


ludicia publicata non reclamen- 
tur. 
N: Subditi noftrii in affequenda iuftitia 


impediantur, aut ncgligahtür, Statuimus: 
vt Iudicia Teireftria quz fucrint Przco- 
nis vocc. , publicata, per Palatinoslocorü 
traniponi in aliud tempus non debeant 
neque poflint. 

V bi veró Palatinus, aut Iudex feu alter 
Officialis ca ipfa iudicia proclamata, vt 
non celebretur quomodocunque fiuc 
tranfpoľučtit, fine aliter impediuerit : talis 
poena ccntum marcaruin pecuniz puni- 
atur. Cuius medietas Nobis, altera parti 
cain ré ihiuriam füftinenti cedet; 


Etóra wtéy mierze Érsyvobe cićrpi / ma fie bo[tác. 


Roki [kárgové nie máig bych prze- 
kladane: 3 dle we dwu Niediel 
mig być [ądone. 


Zyg. w 9, Roi Fi ná i ftárge mock Miándaz 
Piotr, 1519, tólv vesynioné/ nie matę bydš prsetladáné 
folz, EL. bvef: potet sinémi Robí: dle zárožby we divu 
220.B/ 394 Yyiebšiel máig bydź fabsoné : y niech nie 
HP, 210. máta smtóti? iedito tebne : to ieft / ná wtóż 
vym rou iáfo zámitým mogą bydš (40304 
né. White: tá vftáá bedźie miárÉowána 
ysgaosána pzez Comniiffárze pażeczeczoa 
né: Ftómenapotym win ma byos we 
wpytElch šienniách. 


Termini ad querelam Caltrenfem 


non tranfponantur: fed in duabus 
feptimanis iudicentur. 


Erminiad querelam , vigore manda- 
tifadi, notrafponáturfimul cum aliis tet 
minis : fed fcmper in duabus feptimanis 
iudicentur : & non habeatdilationcs.nifi 
vnam: hoc cft; nifi in fecundo Termino; 
tanquam peremptorio , iudicari poffunt. 
Hac tamen Conftitutio modcrabitur 
& concordabitur per Cominiffarios fu- 
pradidos , in omnibus terris deinceps 
obferuanda. 


O guerelách máj wysfsey Í ol: 432. 


Formá przekladdnia Roku - 
[tronam. | 


Ze. w 10. Čad włafnę moca móiąc ná 
Piotr.a523. Petvnté tżeczy wzgląd / fpráre miedzy fláz 
fol. 43. HL. chetn mi. powodem 21.25. postványm/ro 
HL281/ 501 salédem O. D.toczących fie ná Volt pszyfiłć 
HP. 498. Żiemftić obflába że wfiytkim fpofobem 
śćy fpzóroy / ficonam psececonym RÉ 
násmácéige ná pzzetzeczoniych RXocéch 

Diem ufo Erózć bydž nie táEt idt S 

mieli 


Forma fufpenfionis Termini per iu- 
dicià, ad interrogandń , fiue ad de- 
liberandum, aut ex quacunq; caufa 


I partibus prafixi. 

Vdicium motu proprio, ex certis refpc- 
čtibus,caufam inter Nobiles N: ACtorem 
X B. citatum , ad terminos proximos Ter 
reftres differt, cum toto ipfius caufæ effe- 
&u, partibus prefatis terminum affignans 
do talem, qualem hodic habcre debuc- 
runt, in przfatis terminis Terreftribus,hic 

in N, 


M GB ZE GI | | ) | 
Cześć piata/ Tit: cgwarty. 
. mieli mieć / żadnej (Econy prámá nie obraz 
Żdiąc/ y owfm oboiéy firorite cálé prawo 
żdchowuiąc. 


 Tákše ná (bym a [bine prze- 
| kladano. 


i Giben? A. powod/y C. poz 
żwany/ża 3oolentíem firon fómych: abo plá 
chetni f£ $.00 pomobáA S.sb.od posmáz 
nego/osiedli Proťuratoromie ábo tey fprá 
wy (praroce/oblicšitie ffoigc pie Ro ná 
Roti bliftić Sicmftié ábo dálfé 7 wedle 
tych (tron pozwu dbo postvéro v rofpytiéš 


saa 


: sa pó * 4 
© Orzedżie flemftin. 485 
in N. proximé celebrandis, nullius partis 
iure lefo : imo vtrig: partium integré có, 
feruato. Et ide eritad Conucntionicm. 


Forma fufpenfionis Termini de có- 
fenfu & volútate partiu. — .— 


Obiles A.de B. A&or & C.de N.cita- Tenże táma 
tus, habent talč terminü ad terminos pro ic HL tama 


ximosTerreftres:iuxta ipfarü partiü chat jc 502, HP 


onem vel citationes:X totú A &orss pro- 19+ 
ceffum , X effectum caufe, qualem ho- 

die habere debuerunt: earundem partiü 
iure illefo, imo in toto conferuato. 


pofteptu pomwodowćg/y tćy fpiómy/Etówa fie £oczy miedzy nimio J. A. tábora iáťa djis 
mieli micc/nic nie obliżywfyżadney fironie práwáy ovem we vofitEim ie sácbovouia.c. 
o inftym prsekľadániu Roków w przegy/kdch pátrz nižéy w cześći 8. Tit. 9. y tit: 10. 
O Rokich ž pozwów mafs niżęy w Titule 8. 


0 Dilácyách mafs tdmže Tit 9. 


SĘDZIA, PODSĘDEK, PISARZ. 


"Tit. 


1111. 


Electa y przysięga. 


Sedia , Podjędek , y Pifars „molnie 
obrani byd máig od fldchty. 


| DU (e 1. 5. wenem wolność fpláchetcťa 

fie sáchorodlá volné obieránia Sebšiego/ 
wo, podfedFá Prjárzá ma bydź. A my žadnéz 
| mu inému takowego rzedu nie damy iez 
| fmiż.fo4g6 Orto iedntemu 3 tych cztóróch /Etóry obiánt 
prá. 2. Gdy ob wfiytkich mobec beda á nam OHvOszY 
piférftwo. ftem liftem beba oporiedzení. 


*Ursednicy [adonni niech będą ná po- 
wiatowych [cy mikdch obićnini , y 
niech przy Siegdig. 


2. O xsebnie fadotwni niech bedę 
wybićróni ná feymiécb żiemftich / wedle 
"sy. foąs: żwyczdiu 3 ffárádaroná záchomátégo : : to 
práwo 1. „o feft / wedle vftaw Jané Olbiicbtá Arólá > 
Rocech, y Wpyywileis opifánşh. — 
niż. prawo : 2L obidni niech pzysiege wczyttię moca 
9. Gdyż, ninieyćć fiátutu náßégo:á niech nićmdie 
ná miesfcách fivych fubftitutów Qoviarofjj 
chorobe) pod firóceniem fiwych vzzedéro. 


Iudex, Subiudex,ac Notarii à Nobi- 
libus eligantur. 


T in omnibus rebus libertas nobili- Z9. Auge 
um conferuetur : libera electio ludicis,& w Pioir, 
Subiudicis,ac Norariiillis cfle debet.Nos sso. HL, 
autem neminialii officium tale dabimus: 26.B/ 117, 
nifi vni ex his quatuor viris, qui quide ab HP, spi. 
omnibus gencraliter fuerinteledi: & no- 
bis patentibus. literis illorum declarari. 


Officiales ludicii in  Conuentibus 
particularibus eligantur. 


Alex, m 


Fficiales Iudiciorum eligantur i in ea 
Rad. 1505, 


uentionibus terreftribus: iuxta confuetu- nr 
dinem diu obferuatam :aliis iuxta Con- SZA 
ftitutiones , in Ioannis Alberti Regis pri- HP, 9 
uilegio fcriptas : 

_EleGique preftent,noftri prefentis fta- 
tuti vigore, iuramentum : nec habeant 
fabftitutos, cxcepta infirmitate, fub ami f- 
fione officiorum, 


Obiéránié [gdu Siem(kiégo y Podkomor(kiego. 
3: (P seio ná obtéránié vrzedniEów (20u żiemftićgo / poft ceffum veldeceffum «4 1588, 


Zyg. MI,» 


Etowgo fol, 23, 


TER 


486 © Drzedśie žiemftím. — Gála plato Gabon 
| Etóicgo znich wedle fiárégo zwyczólu/ YOolavoóá / & in defe&u Z&éfitelan główny oz 
nego YO otewóostivá / ábo žiemie / stadáláv Besc nicosicl złożyć ma ná mieyfce zwytlć. 
A gdyby YDotavobá onego feymuiku do fesct nied3ićl nie zlozyl tedy to bedžie A áftelan 
| powinien czynić, . 
Tymže obyczátem podEomożćgo Żiemftićgo electis ma dochodzić / Etón £& pisse 
siegły bydi ma od tef czáfu/exceptis modernis poffefforibus do Daty téy Conftityciićy. 
| ^ Z táEowé clectie opátruiemy cadem fecuritate, této y Crybunálfficb &ieosiów. A 
| ^5 ... pobfomosy ma táE pzysiegać. 


t Przyśiege Podkom nego mafs wysfsey fol: 412. 


«Ursednicy žiemfty ná piérmfiych ro- 
kách przed Woiemodą ábo Küfstela- 
nem niech prsy šiegáig: d [kasánié ich 
skńjfowdne, [lamie ich nie za$kodhi, 


Zyg. W 4. S eociomie Siemfcy y BSrodscy / 


Piotr. 1512. y Gb (ebore; ifdtse/ niech bedę pisysito | 


i LI HL, " + no m 4 ^ 
LS Mi glizy na pićwwfych tocech żiem(tich niech 


dps».  Pzysiegeyczynię / pod winę firócenia va 
czedu:to ieft/siemfcy Sebžiomie pze Wo 
Íícvooámi fwemt /ábo /Aáftelanem ónćy 
żiemie: á Brodzcy pzed Btdroftz/ ólbo 
pooftéroscim onego miesfcá. ZI fłazónić 
ich ie fli Eiedy bedzie fidżonć nic ich pocsctz 
wości y dOobzćy flawie nie bedjie fľodšito. 
- Przysięga Sedšiégo y Pod[edka. 
s = PA 
Dem SNA 2f. przyčienam : 13 (práz 
138/247. Wwieoliwie wedle 250gá/ práwá pie 
BP." fórtćgo/ fpzówiedliwóśćy contro: 
= Werhe mieosj ffróntami beoe (absit: 
g tecogititie bede pzziymówał nie 
mátactefpectu ná bogátégo ábo ve 
bogiégos ná przytačiela abo niep:3y- 
factelá / ná obymáteľá abo na przýz 
chóonić: áni bede obal naláffe bo 
nie táfte czyte/áni na dateľ/ábo pise 
grošťiy ťaránié iái: śle w faosez 
niu fámégo Bógóy pawa pifáné- 
go/fpirówiedliwości (po ffrony 
rosesnania/á w tym wfyttim fom 
nienia meg co3(aofu beoe nafládo 
wały flucbal: y tát5e inné vrzedy 
mnie przynależącć/ wietnie/ y wez 
ble możności mey bede czynił. Tat 


mie nięchay Pan Dog wfpómoże / 


Iudices in primis terminis coram Pa 

latino vel Caftellano iurent : quo- 

rum fententia retractata fame non 
nocebit. 


Kite Terreftres & Gaftrenfcs , Subiu- 

dices & Norarii fint iurati: & in primis ter 

minis terreftribus iuranientum przftent: 

fub poena priuationis officii: terreftres vi- . 
delicetIudices.ac Subiudices coram Pa- — , 
Jatinis fuis,aut Caftellano illius terrz: Ca- Mż) fol, 
ftrenfes veró Iudices coram Capitaneis 495: Prí 
aut Vicecapitaneis locorum.Sententia ta >+ T% 
mcn corum fi quando retractata fuerit, 


, honori č bone exiftimationi ipforum 


non nocebit. ; 
Iuramentum Iudicis & Subiudicis. 


E Go A. iuro, quiaiufte fecundüm 
Deum, ius fcriptum , zquitatem, & 
partium cótrouerfiasiudicabo , re- 
cognitionefýue fufcipiam : diuitis 
& pauperis , amici & inimici , ciuis 
& peregrini , difcrimine fublato : & 
neque fauorem neque odium , ne- 
que premium , neque pcenas, mihi 


: propofita curabo : fed in iudicando 


folum Deum & ius fcriptum , zqui- 
tatem, partium controuerftas & re- 
cognitiones,in hilýue omnibus con 
fcientię mee iudicium fequar & au- 
diam: aliaque negotia,mihi incum- 
bentia,fideliter & pro poffe meo fa- 
ciam. Sic me Deus adiuuet,& San- 
Ga crux Chrifti. E 


y Swiety &3y5 Déná Cbriftufów. 


O pisysic- 


` g P ca é CETT y a 
Cześć piata/ Tit: cgtoattb. —. QS. 487 
~ Opnysiegách *Usednikón śiemskich. z 
6. DUM Drzednitów żiemftich/ Podľomossé no Bebšióno, poofzoEs y Die Z»gt.» ` 
fóczą ) može byb$ obpiámormána / in abfentia Palatini & Caftellani, peb. vzzebmiťámi Wár.1598. 


Siemftimi / yflécbta. ná cokdch $temfticb / albo leżeniu fsiag fadowych onégo YWoiez fol, 124 
mwództwa y ziemie. | ! 


1*7 172“ 25 nóż r sej DEA es 
Osiádlosč y v téyze ziemi miefzkánié. 
Osiedli byæ máig, = — 
Pátry wysjSEy fol: 434. leg: 1. Sdyž nowéy fkáréné.y tu málo co nišéy le: 8. 3 Eażdy. 
SW téy ślemi gie (edstwo máig ftá- Nullus Iudex poteft efficiCapitane- 
roftdmi byd; niemogą. us illius terra, cuius eftludex. 
d i Wi. tág, 


p Gos; stab niemálé poddánym — ^ Tem,cüm exhocnon modica fübditis ,, CH. 

4 ża z. , . y a | ^ à à 261423 
nópym prsydála fie BEody/ gdy Cebsiowie . noftris contingant difpendia : fi Iudices in r, 43. HL 
ro $ieniácb/ Eedy faby mála ná fiócofiwa terris, in quibus præfint iudiciis , in Capi- 124 / úd. 
bymáta prietládáni : Ola téy poyoyny eo tancos praficiamus : propterea cxnunc HP, 394, | 
tego csáfis ypisedtym niecbcaemy/áby Sez & in antea, nolumus aliquem Iudicem il- 2 

žia Etózy ná fEdrofiwo ftánowior byľ m.  lum,terreilli in Capitaneum przponere: 
tóy žiemí / nôšie ieft Sebžie/ y qosic waz  inquaiudicio prafidet S iudicii obtinet 
6sefabsenia ma. — poteftatem, | 


Sediiovie yPifirsc žiemfcy niech nie. | Judex & Notarius Caftren: & Vice- 
„beda Grodikimi „y mdią byc osiedli. — capitaneus exIudicevel notario ter- 


8. ERE tdżóy vrsab ma fivé (prárvy + reftri ne fint:& fint poffefsionati. 
nicmátg odléy džieršeť Sedźiowie żiemfcy: Ox, a quodlibet officium habet fua ne- 28: Auge 
y Pifárzowie Srodskich fzdów / álbo pi- gotia :amplius non debent tenere Iudi- ” Piotr, 
farfiw wefpółeć 35iemffimi: á Dudhowna. ces & Notarii terreítres , Caftrenfia iudi- > Mag 
ofobá Pifárzem żiemftim bydž niemoże:4 — cia vel notariatus vnà cum terreftribus; pp 40 


t 3, à 2 Z Pa ^M. 4 A HP, 3 
*wys. fol. Sedia Brodzti  Podfłórosci osiedli fed tamen Iudex Caftrenfis, & Vicecapi- iss 


M prá. byb máig. taneus poffeffionati effe debent. 
LL d$. ała A PE . 2 ! 3 e AETR : 
Sediiomie m žiemiách [wych niech Judicesin fuis terris refideant. 
miejSkaię. Tem,. chmnonnulli fubditinoftri, aut 


9. si niebtóry poddáni náfy áz domicilia propria aut feruitiorum fuorú 1 Olbr.w 
bo miefEdniafwć włafnó/óbo visco w ins officia terris in aliis obtinentes , iudicatus a E 
nych $iemiádo tesgmátac svosťli faby $iem^ — terrarum;in quibus nonrefidentoccupa- 7. - us 

" g 4 ? 4 214 M z: t SLE . . . x (RZ 7 +! A 

m Etóigcb nie mieptaia/otczymawać „złą — re & officii minifteria negligere fzpenu- „p i. 

fpiaro viseóu. fwego zámiekúváli : NIY | meró viderentur: Nos fuper hoc conful- 
— wfieofym ráde, to ná feymie wólnyn 5 Pre. tationem habentes generalem, cum Prz- 

taty y3 Pány wpytkimi vesynilifiny to pos latis & Baronib us vniuerfis,, decreuimus 

ftánortenié: żeby vo Fozdych žiemiách Ge ftatucndunr: vt in fingulis terris Iudices - 

oftomic żiemfcy byli powinni mieffác/y ^ terrarum. refidere X iuftitiam. miniftrare 
fpxévoteblimosct Zedálncým fámi pisesfie petentibus perfe & perfonaliter tenean- 
ipráviedlívosť czynić + útáczéy ieflibgná — tur:alioguin, fi interim iudiciis, non pre- 

fadśićch nie siaddlt/ ábo w Siemiácb nie — eflent,nec in terra refiderent ; extunc an- 

niepťáli / tedy tov toÉ wynidżie / Sedšia no decurífo Iudex nouus per nobilitatem | 

nowy pisc flácbte onég iemie miech bes terræ illius eligatur: iuxta confüetudinem 

ôžie obian / wedle 3wyesáiu zffárádatoná  antiquitusconftitutam.  - — 0. 

pofiónowionćgo. €t ij epum 


- 
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p 


Ráéiae pico Cxabotonii. 


Spraw fadzenić y odprávovwánie. 


Šeďia y Podjędek, kiedy Królm ich 
Pomićcie bedie,ma naDmoseKro- 


lá Te? M. [ady odprawowdć:: mfák- | 
3€ (brámy o diedictmá królowi må- 
ią opowiedńć, ate Król Ie? M. 3 Pá 


ny [ediť ma. 


imn; JO. 28 RE 5 5 wiclEosct Sebši /idtofiny 
Vit, iséd feto eid / wfi pzówóch 9 teditćy tżeczy 
La, 10, HE tozmáttym obyczajem y różnie fľásovváno 
124/224 czeftokioćdiatego cheze porovná licsbe poz 


EP39  ftánotoit Sebši yzóbicjeć rásnodiť przez 


vzeczonój vfłdwianty : aby ieden rA edo 
„wfłićy/ ódwgiw Sebomitefticy $temt ee 
oíienáfy byl: 
_ Aadyby fic Fam priýbálo 6o ránic 
Frózey $iemie prssiedbác : t chcemy áby Sez 
dźia y Podíedeb žiemie vo Frózćy bedźienty 
imieBtác/ byli powinni ná i Dwozże náfym 
faoítéy vsriawác fpiévoy/obidfi niátác moc 
tybe Sedii: áby nápotym vo Etóchkolz 
iviet fprátvád) wielkich / by też y Ośledżicza 
nych niemogli dólćy ob trzech niedźtćl roz 
Fów násnácsác. 

Me gdy bedźie dźiedziczna fi piówa, $ Se 
Ożia dbo Poofedeć bedšie powinien te fpi 


twe przed námi piseloSyé : Ekózćy vznánié áz, 


by pay bytitosét rtófćy y Darów Rad náz 
Bxcb było odpzdwowano / tego cbcanyy 
fľásuiemy. 

A iejlibyfmy byli ilo fi prawą żótrudnie 
ni tedy Sedżia 5 Podfedtiem y 3 fescia áz 
bo cstéemt / Etóisy pases TTas Fu nim beda 
prsydáni/ pánytefpie dźiedźiczną ffe 
5ác Yoznawóć niech Má ta cálá moc. 


ludex & Subiudex, Rege i in terram 


adueniente , teneantur ad Curiam 
Regis venire & iudicare , excepti? 
Euh de hzreditate : quas Regi, 
vel Baronibus referent iudicans 
das. >. | 


Qvi cx multiplicitate Iudicuim, (próut 
experientia nos edocuit) i in caufis fuper 
codem fa&o, varie X diuerfimodz ple- 
runq; fententiz profercbáritur : ideo VO- 
lentes certum numerum ftatucre iudicü, 
& occurrere varietati predicte ftataamus: 
quód vrius in Cracouien: & alterin San- 
domirien: terris,ludices noftri habeatur: 
Ita, quód dum nos contigerit alicuius 
terrarum earundem limites fi ubin trarc:vQ 
lumus quód Iudex & Subiudex terrz, in- 
fra cuius limites morabimur, in curia no- 
ftra, de caufisiudicare , & cognofcere ta 
neántur : declarantes poteftatem EOTUN= 
demludicum: Quód deincepsin quibuf- 
libet caufis magnis,etiam hereditariis,tet- 
minos vltra ttes feptimanas non pofsine; 
nec valeant affignare; | 
Sedcúm dueftio fuefit hiereditaria:lu= 
dex vel Subiudex , eaudem queftionemi 


. teneatür Nobis referre : cuius cognitio- 


nem, in noftra Bàronumq; noftíotü præ- 
fentia volumus &decernimus pertractari 

Et fi aliquo impediméto fuerimus prę- 
pediti: tunc fex,vel ad minus quatuor Ba- 
ronibus, per nos ludici Št Subiudiciad- 
iungendis,ipfe Iudex cum Subiudice,vna 
cum didis Baronibus , candem queftio- 


nem fet caüfam hereditariam definieńdi & cognofcendi habcant plenam facultatem: 


Sędiowiey Podję edkotvie (ami près 
fie mie niech na [adšiéch stadáia. 


Ká; nw mq. 34 £3 fEasálifiny : by Seóśtowie 

Korc 1451 y Poodfedfowie fivémi ofobámi/ á á nie pao 

L4.88. HL K ósmozmiEt byli powinni ná fabsiécb s Stáz 

1155B/ 554) Dé” 

*30,HP 395 Ao fommý BIT f ie náb fto y frzydźieści 
grzyroren , Sckaqáto / zadným ebyoátem 
niech nie faosg. 


Propriis in pérfonis Iudiciis prafi> 
deant. 
Tem decernimus:quód Iudices & Sub- 
iudices propriis in perfonis, & non per 
died Iudicis tenebuntur ptafi- Pys ta, 
cre, prá, 1, O 
Pro fummis centum marcarum, trigiń- Rocech.pa, 
ta marcis extendentibus,nullo pa&o iudi- v jeft. y 
cabunt. prés [ie 


Mieyfcd fi we nikim sáládáť niematg krám choroby. 
< Pit málo co wyiejsey fol..485. prawo 2, Vyebnícy faboroni/x. Parag: 2f obióni/ać. 


Statużimi 


Cześć piata, Tit: czwarch. 
Státutámi koronnémi (právy (ado- 
ne byc mdią. 


*wy;.fo457 12. Nao siemftié niech beda (3630 
prá, 1. V: neztsiag ftátutóvo Brólć JRážimiérzá S. 
jławicjne  vámieči/ 93 fłótutów vo YOdrcie vcsyrtios 
> niż. Pra. nych” zy indšie 00 inych Królów vftámoios 
24 EI rody: Etré iefcze vczynionć bybš máig. 


y „fo, 489. 
prá 16, Á dakomas vftamd. 
0A v» 
"b fel. 13. &3eoiowie teślefiwó náféqo 
453.prá. 1. 6 flersac fle zwwyczótów y 3nich náuťe bios 
O Rocech. pac fa03eniu niech sácboroéio wage (prá 
wiedliiwości. i 
Sediiomie wedle [Latutów [pÆić 
máig, 

14. Ala wićmyto/ co Fażdemu Da 
czedowi fedżiego w fadzeniu fabóro Sieme 
fticb y Gtodskich náležysvfátše 3 nád poz 
winnośćwielefie Sedžiorie dopufcsála/ 
iato ob pobbánycb ieff to nam opomiez 
diano: pisctotoffásuiemy sepytEim Etóz 

nią. prá, vsy fa ná vszedźtćch fa0owych : Aby wedle 
y Zá šľym ftatutów fady czáfóro náznáczomych fadi 
li y ná iné czáfy nieswyczdynć ich nieprzes 
Hadáli / pod winómi w fEitucie opifónć 

mi : Etózé pisccioEo nim fa rvydáné. 
Czdjów pewnych y porsadkiem [g- 
gS, SĄ zlym swyczdiem to w oby 
ay wefilo / B Sedžiorote nie máiac ráz 
3nosct ná czafy y rosOžiclenié godin fz09 


odprámomáli: zEG0 wiele ich tnaczćy oo ` 


fpravw odpzawowówia nie prsychodšili / iez 
dno po obiedźie nápcinieni y opict: 3 Etóż 
réy przyczyny fady bywały lekEo ważone / 9 
lenimwo fly : á vosčívosť Sebžiégo nie byz 
lá chowána / áni ná prawde nie było 5a» 
onego bacsenta. 

Zla tego ffasálifmy /4 chcemy: áby pes 
wnych czafów abo godźiny flugnym vważ 
Scniem omyfiu fady były odprávoáné y 
3ácbowáné: y áby nápotym Sehšiomie 
cšá fy Rofów y oni żwyczógnych Eu fadzez 
niu ob poxánfu. 43 do grobsiny dźiewiętćy/ 
to icf bo południa ná wpytkih (prámách 
diabáliy oné odprámordli, = 9^ 

A iefliby pićrwpógo dnis Roków bo 
południa vofiyfcy piwnicy fie nie mogli 
byd; odpiówieni : chcemy aby efróm náz 

- a tupenia 


Ne 


© Roced, 489 


ludicia ex Statutis iudicen- 
tur. 


Hviutnodi autem iudicia iudicentur, d w 
ex libro ftatutorum Regis Cafimiri diug 7 op 


s SĘ 1454, Lá. 
memoria „8 ex ftatutis in Varta confe- n 
Gis o Zo 


$; 231, HP 438 
Similis. 

Ivdice: terrarum , Regni noftri Confti- Tenże La, 
tutionibus innixi, X ex ipfis eruditione o:, HL tám 
fumpta, in iudicando conferuent ftaterń je HP439, 
v quitatis. 

Temporibus certis & iuxta ftatuta 
iudicetur. 


Vamuis fciamusid, quod cuiufqs Iu- 72€. » 
E Abe in ORC RU Ls VR. 152% 
dicis officio in celebrandis iudiciis Terre- 75:57. 
z 1 S Í " HLcitrcd fia 
ftribus & Caftren: incumbat: quia tamen dud is 
prater officium multa committi per Iudi- = 
` md z Ą 334.6 
ces à fubditis noftris edocti fümus, man- 
dabimus & mandamus omnibus in offi- 
ciis iudiciariis conttitutis z vt iuxtaformi 
ftatutorum iudicia temporibus ftatutis ce 
lebrcnt, & ad alia tempora inconfucta illa 
non tranfponant,fub poenisin ftatutis ex- 
preflis contra cos editis, 


De iudiciis,duntaxat à mane ad ho- 
ram nonam tractandis. 


Raua confuctudine nofcitur cffe ob- Kdź, wiel, 
feruatü : quód fine temporü & horarum w wil. 
differentia, &. diftindione per Iudices 1368. La. 
Iudicia celebrabatur : X ita pleriq; nó ali- ". HL 129. 
ter ad caufas veniebant pertraltandas , *31-HP456 
quàm poft prandium repleti & inebriati: 
propter quod iudicium parui pendebatur 
& debilitabatur : reuerentiad; Iudicis mi- 
nime obferuabatur , nec ad veritatem ali- 
quis habebatur réípcáus, x 

Irad; decernimus, & volumus, vt cer- 
tis temporibus fiue horis, & cum debita 
animi difcretione iudicia pertradtétur & 
obferucntur, & quód deinceps Iudices, 
diebus Terminorum,& ad prefidendum 
coníuetis , à manc vfq; ad horam nonam 
fiue ad meridiem , in quibuflibet caufis 
debeant prefidere& caufas pertraltare. a 

Et (i primo die Terminorum ; ad hori . S. 


——— 
a € 


<A 


meridiei, omnes litigantes,in caufis & li- — 
tibusipforum, non potcrint expediri: vo- 
Ct ij 


lumus 


A 
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vufenia czytcy fpiówy ábo fifoby/ inych Oni 
- po nich blifficb / telfo do gobi perse 
cxonéq wgyfcy 9 Eożby3 ofobná právontacy 
ficfinfnym fpofobem wedle pousablu nie 

żóy nápifinégo byltobpiáwománt. 


«Uedle porządku poswów pnimuig- 
cych ofób [ady adpnimomác 
maig. 


| KÁfwiel, 16. A 3309 lácroiégy ofróm wolínia 
| w wisi, 9 gilu odprámorvárité [praro bylo: wftds 
| 1568,La. 1 fofamy/ by oo micyfcá goie fpzaw fius 
ELn8/2:9 cháig y Sedšie sicosa/ nie wedle zafług 

| HR. 456. ofób/ áni wedle wielkosci abo málesa 
| pravo / śle wedle posządłu pióreutgescb 
fie tylko powodowa ffrona y pozwana 


— 


| piżeż Sedie zámotáni byli ffucbánt y 004" 


| právvování. zę | 
| A poszędeć w wsywaniu piżed Sedíte 
| |  firón prámutacych fie tótefimy voypifali : 
| aby pifars / Etów fprárvy pípe/ pod reina 
| frócenia (toe oczeduniedtóczćy/iedno we 
| ole pozydľu pozwów právonízcych fie pao 
| YO cáitégo Fróir wolal y miénomal: tác ij 
a Fto pićrćj fpidwe począł / pićzmcy niech 
bedáie miórowas y odprawiona tá 1ny 
| potym/to ieft/Eto po nim fpiéwe poca ná 
| Durim miegfcu : y ták áj DO oftótecznych 
| > niech bebsiepoftepowano. — . 
4 defit Etóxa ficoná wezwóna 6» fabu 
| nie vťaže fiezábo EtósymEolwieF fpofobom 
| zótrudniosta tezyťroé motána nie fténie: - 
| £coy wnet fironá iég pzećiwna bedgcoblis 
| cna niema bybs fluchana: dle ini piárouz 
| iges fie ná votórmantegfas mápífánini ech 
| bedą miónowóni/ y tu ftucbánis pu 
f zwani. | | 
Wes A wfółżeffronó/Etówa nie fkánelá/ď trsy 
vázy molámna była / iejli Eu ofkóteczncy goz 
oźinie Poludniorvéy gdy Sebžia tuż bez 
Dije chciał wfłóć / piénvfy / wesi / trzeci 
tassáreolána nie ftánie : tedy niech bedšie 
spása. t 
A refliby Fto tego czáfiz/ údy ná (aoste 
©Gebżiowie stedšy/ 00 mieyfca fzdorégo 
nie Fu piofeniu Pozwu dni 3 ofobliwégo 
doswolenia y rofľasánia Sedzié ro / rákos 
.  kolwieE smiálogciy Abo" Vposem p:39803 
 — smial: tedy przez wfiytkiego odpujczenie 


wing Etóię pictiiabóicfto sowa nied bes 
: Nie 


rż cła Let 


| fta, perludices puniatur. 


Rátag prac CSabotópd. 


lumus quód abfque alicuiuscaufz vul- 
nerationc autabbreuiauone, diebus pro- 
ximé fequentibus prefidendo, duntaxat 
ad horam predićtam , omnes & finguli 
litigantes debito modo fecundum ordi- 
nem infrafcriptum expediantur. 


Quis modus & ordo fit feruadus, in 
perfonisvocan dis ad iudicium. 


À „T vtfacilius & fine clamore vel ftre= 
pitu, caufarum expeditio habeatur ftatui- 
mus: Quódadlocum audientiz,in quo 
Iudices przfident, non fecundüm merita 
perfonarum, nec fccundüm maioritatent 
vel minoritatem caufarum , fed fccüdüm 
ordinem litigantium, tantümodo Aor " 
vel reus vocati accedentes, per Iudices 
audiantur, & cxpediantur. | 
.Ordinemautem in vocando , ipfos liti- 
gantes „ad prafentiam ipforum iudicum, 
taliter duximus defcribendü : Quod feri- 
ptor caufarum fub poena priuationis fui 
officii,non aliter quàm fecundtüm ordine 
citationumylitigdtes per minifterialé voca 
dos pronúciabit, (cu nominabit. ita quod 
qui priusad caufam prouocauerit, prius 
nominetur X expediatur: & fic dein- 
ceps, videlicet qui fecundo loco, fimiliter 
loco fequenti: X taliter, donec ad extre- 
mos procedatur: ^ 
.. Quodfialiera partium vocata fe przfi- 
dentibus nó exhibuerit: fiue quouis ca- 
(ufucrit impedita; & tribus vicibus cuo- 
cata; tunc mox parsaducrfa , qua fuerat 
prefens, de audientia remoucatur. & alii 
litigantes fecundo loco. infcripti nomi- 
nentur , & ad audientiam euocentur. 
Etnihilominus pars quc fuerat abíens, 
& tribus vicibus euocata,fi circa extremá 
horam meridiei ; iudice quafi furgere vo^ 
lente, iterám & fecundo tribus vicibus 
euocata, non curauerit parćre : extunc 
condemnetur. | NA? 
Si quisautem eo tempore, quo Iudices 
prefideant, ad locumin quo prafident, 
preter quàm ad petendá citationem , vel 
de fpeciali ipforum Iudicumlicentia & 


^mandato, quauis prefumptione velteme 


ritate, intrare prefumpícrit : abfq; aliqua 
remiflione;poeria qua dicitur Piatnadzie- 


Vio- 


Cześć piata/ Tic: czvarty. 


v 


Nieinácéy iedno przes Wośnego po 
symác máig, wyignfšy o šviéšy y 
nowo vayniony gwalt v [gdu. 


17. SŠ oóobienfiwo to tosumu Vz 
Eazuie / aby C3ebStoroie w fpiáwowániu 
fiwych fadów mieli pevné fivé flugi. Dla 
tego vffawiamy: aby Eomiecznie żaden 
Seôšia pzez jadna ing ofobe icono pzzeż 
pewnego fiwegto flute ábo Możnćgo nie 
czynił /y nie wypiówiał fwych pozwów: á 
Blácbtá wysfia pzez fly. 

Poyiawfy to/gostcby iái voyftepeE v fa 
bu dbo námicyfcu fabu świeżo 9 nowo 
byľ dopufczon: tedy o táÉoroy voyftepcE 
pac EtóégoEolwicE. fluge bebsie wolno 
posvyoác - | 


© Drzebjie jiemfélm. 49 


Violenti , etiam per quemlibet fa- 

mulum citantur, fed alias per > 

Minifterialem. ! 

P ombilias hoc di&at rationis: quód 
Iudiccs,in exercendis fuis iudiciis, habe- 
ant fuos certos minifteriales feu officia- 
les. Quapropter ftatuimus: Quód peni- 
tus nullus Iudex , per aliquam aliam per- 
{onam quàm per certum fuum Officiaiz 


feu Minifterialč,faciat & expediat fuas cita 


tiones: Milites aute fupcriores per litcras. 
Excepto hoc: fialiquod crimen in iu- 
dicio, vel in curia iudicii , recenter & de 
„Noto committatur : tunc pro huiufmodi 
crimine, per quemlibet familiarem, con- 
tra tales liccat fieri citationes, 


Nad atćry Artykuly [zbiť ná Rocćch nie máig. 

Pitry wysfsey folio 430. lege 10. Jeff pisytticetono ped nas i ftéroffowieic. 
O Summy nád fto ábo trsy riesci grsy wien pred tym [adié nie mogli. 
Pátry miło co wysfey folium 488.- lege n, L6 ffasélifmy se. parag: A o fimmy ze. 
. Ale iu$ Sędziowie nifytkié (prawy 


2 loby 

13. Č zcumy/óbytożócnu było wolitó 
Eo3oégo orókętolwieE fumme pieniedzy/ 
élbo Erzywde OŻiedziczny álbo Etów 00 04 
foby pochodšť / álbo o bobzá EtózćFolwiet 
5o Sadu żtemftiego posmäc: qosieposioá 
ny bedšie powinien ymafčavoác y obpoz 
wiśdóć sie erciputgc fie ná Noti wálné 
dla wielEości fummy / óley orofšem bedjie 
wolno Sebdšiam żtemftim też o wiclf'a 
fumme fobii: gdyż bedžie Eo30ćy fironie 
wolno tuyć albo áppellomác. 


Judicium terreftre omnes caufas 
iudicat. 


^e ». % 
Kdź * v fol, 
w Wis. 


1 


268 ,1,4 1:25 


HLigo0,r50 
|s17. HP, 
4f. 


V Olunius dutem, vt liceat vnicuique zy. yy 
alium quempiam pro quacunq; fumma pjotr, 12224. 


pecuniz, veliniutia hereditaria X perfo- fol, 


3340 


nali, aut bonis quibufcuftique;tories quo- HL né. B/ 
ties citare ad Iudicium Terrcitre, ybi ci. 70. y 231, 
tatus parere, refpondereque tenebitur & AP. 415, 


debebit: non excipiendo fead Terminos 
generales;ob fumma magnitudinem: vel 
potius licebit Iudicibus Terreftribus edia 
pro magna fumma iudicare: cum licebit 
vnicui1q; partium appellare. 


Stronie ná odftapienié posoliť mäig, Artic: Ex cs T10. 


19. 


Vmiam fuper Citationem, A dcitationem feu Concitationem ad fatisfaci- giois, Crge, 


endum partes controucttunt: tum fi aliqua partium, ab Iudicio poftularct: poterit 43. HL, 


Propofitione A Goris exaudita. Interea vero alig cauíz, in ludicio peragi poterint: 
ita tamen, vtruríus exillo confilio redeundo, reíponfioncm faciat Citatus. 


Nárosmy slániť bráli [obie Sediiomie prsed tym do trzečich rokóm. Art: 


O rosmyśldniu Sediégo ná trudną 
BEG. 


54 Ld 4 a U 2 
2O. GS Sedia weżmie fobie ná 


 pytánićoiáľťg wątpliwość : ddlóy pzedłu 


żyć mie może rożniyślania fwégoiedno do 
śrzećich 


5 


„De tempore, adinterrogandum 
| "accipiendo. , 


ren cum Iudex accipietad interrogan- zm zj ^ 


IN. IG 


dum aliquam dubietatem, aliás rem vle- ,, y 


. . * Qe E . . 2e . PE. = >, id t 
„ab Iudicio, ad partem, cum aduocatis feu amicis fuis, ad confilium fccedere : idque s; 166, 


r zr 1 
ie 1525 


«ius protrahere non potcft nifi ad tertios Bys19. Av, 


Ct i 


"WERE 


Term“ 457, 


E to que ^im NET 


492. 


340, 


Zyg w 


l 2 
O Roce. — 
tysccich Roféw: á tám ná trzecich Roz 
cécb bedźie powinien wypiówić fivé pytáz 
nie: á Sedita Grodzki w peśćuiascie Tie 
ožil ma myprámiť fivé rozmyslánié. X 
„može będź Sedšia oto vpomnticm/ tejli 
iie wypiówi pytónia w oným czasie : Etóz 
ty mial y piscfcol Eu rozmyslániu. A gdy 
bywa pytdnić ffrony dni pzy nim PYDŹ/AZ 
ni go flucbóć mále. | 


féiaapiocodi SSabotpd) 
Terminos: fed in tertiis Terminis inter- 

rogationem diccre tencatur. Iudex Vero 

Caftrenfis, in fedecim feptimanis debet 

cxpedire interrogationem, & pro co po- 

teft Iudex moneri, fi non ex pediuerit in- 

terrogationem,tempore mcdio, ad inter- 
rogandum habito, X preterito, Cum au- 
tem fitinterrogatio,partcs nec interroga- 
tioniinterefic, nec eam audire debeàt. 


TO Primo wys[i v Herbortá nd drugim miey[cu, Artic: Ivbex TERRE- 
4 ? . n . 47 x 
sTRIS ET CASTREN: SEMEL DBLIBERET. £akiest napi[ane. 


Confi, Cra. 2]. SI queftio perplexa & difficilis, in Iudicio oboriatur: Iudex accipiat fibi fpa 
ios La: tiumaliguod temporis, ad interrogandum fuperiorcs fe, vel ipfos lurifcontultos , de 
HL 77. B/ ipfa quæftione dubia, in Iudicium addu Gta: atqui vlterius cundationem fuam protra- 


here non poteft, nifi intertios terminos. In tertiis autem terminis, deliberationem 
cxpediet: & fententiam fuam dicere teneatur. Iudex autem Caftrenfis, in fedecim 
feptimanis ad maximum, debet expedire fententiam, cx interrogatione concepta. ali- 
oqui, fialteruter non expediucritipíam fententiam: poteft Iudex ex co nomine, tem- 
porc medio ad interrogandum habito & preterito commoncfieri. Cum autem fitin- 
terrogatio: partes nec interreffeinterrogationi, nec eam audire debent. 


Ale ten ftátut ká[somano, d poftánomio- Semel ludex deliberet, & femel 
no šeicdno ras rosmyslác [ie mäig. partes controuertant. 
To Práwo po Láčinie obfSerniéy ieft nápifane. | 


Piotr. 1543 
HL77/t;9. 
HP 493. 


- A A 23 , i 
22. 2: esdfiemy vftéviamy, áby ie 
Ono tylko raz Sedśla $temfEl rozmyslal fie: 
po Frózym rozmysióniu eeo$iégo tuż 5a 


Dra ftconá nie beosic moglá prse fwćgpoz > pitaneus femel etiam ad duas fcptimanas 


piówić álbo vosférsyé : tylko Detretu Sez 
ośiego bedšie fłuchać wedle Pze, ná Etóto 
Sedšia rozmysla fic. Ależ Státutem no 
mym to teff obwadtowarto : Že piscb vez 
mientćm fľažánia / to teff przed Deëecten 
Fožda fironá może fiwćy Pise albo rzeczy 
popadwić: to ma DydŹ táť rozumiano. 755 
to popicivienté Dzze/ ma bydź castyt£o ná 
Rofu żdwieym / £o teft w ten czós: GDY 
ini Sed3ia bierze fobieczós Fu rozmysláz 
niu ślbo pytaniu. Abowićm tefliby miała 
Eożda ffrond fiwéy rzeczy EilEo cas popidwo 
voác/ á Sebžia też nanie mtaltidEo Eroć 
tozmysiść fie: tedyby wielEx svolóEá (práz 
wiedliwości była Oopujczona. 


Tatuimus: vt non nifi femcl Iudex Ter 
reftris vel Caftren: vel Succamcrarius de 
liberet : fimiliter & Capitaneus X viceCa 


in caufa officii Caftren: ad alios terminos 
Caftrenfes deliberet : fub poena trium 
marcarum pecuniz, parti fuccumbenda: 
pro qua Capitaneus tenebitur iuftitiam 
parti, vel coram Nobis, vel coram Iudi- 
cio Terreftri : alias, vbi parti libucrit poe- 
nam ipfàm perfequi. Poft quam quidem 
deliberationem Iudicis, Capitanei vel e- 
ius officii, iam nulla pars poterit fua con- 
trouerfiam meliorarc, vel locupletarc: 
tantum decretum audiet, ex illa contro- 
uerfia, fuper quam deliberatum eft. Sed 
quia Statuto nouo cautum extat: Quia 


ante probationem fententix,hoc cft ante 3 


decretum, poteft pars fuam controuerfià 


velcaufam meliorare :+hoc ita debet intelligi: quia hec ipfa melioratio controueifiz 
debet fieri femcl,in termino peremptorio: hoc cft, tum, quando iam Iudex recipit fi- 
biad deliberandum, feu ad interrogandum. Nam fi pars deberct caufam fuam aliquo- 
ties meliorare: Iudex verô itidem fuper eadem aliquoties deliberare :tunc magna iufti 


. tie comperendinatio fieret & admitteretur. 


| Sędia ná Sadie šiedgcy, mapy- — ludexà partibus inquirat :an habe- 
" 7 DET "TI i 


| „A ant 


Y 


— 


Cześć platá/ Tie czwarty 


tw 


ťať od ftron, iefli mdią co ku [méy 
meczy mówić. 

l 23. Żóżie powinien Cebiia na 

Cable Siedzżcy ob Rron ffotgcych pzed 


© Drzedáie ftemftim 


ant adhuc aliqua munimenta, 


` 493 


Z Ebebit autem Iudex prafidens A par- Zygt w 


tibus comparentibus ante fententiz pro- 
lationem inquirere: an haberent aliqua 


Ploty 1523, 
fot 31, HL, 


voynientém fľazánia pytáé: iefliby mieli ua munimenta vel documenta, defenfi- 168/27. 
tábié munimenta ábo bowody/ óboobłóż — onesque Iuridicas, ad caufz profecutio - Y 430. HP. 


ny právoné ftufiné Eu popiécántu fivéy rzeź 
cy : áby hróšie proscí/ profšota fw Wrze 


sád fwych nie vpádli. A bedjie wolno oz 


boiéy ffroste pazywodśić rzeczy pomocné 
y flownć y liftovené pszed vessnieniém feaz 
zania : y niech Foždbéy Bronie bedšie volno 


 wfstFo czego ma potrzebe pizywodśić / 4 


Elósć pge vczyntertićm fľazánia, 


nem opportunas, ne homines fimpliccs 


ruditate fua in caufis fuisfiuccumberent.Et 


licebit vtrique partium introduc creres 
fubfidiarias & verbales & literatorias, an 
te prolationem fententia. 

Et proteftationes Memorialium feuCa 
ptiofz, nullum deinceps fint robur habi- 


ture ; quz folebant fieri ante prolationć 
. fententiz : fed pro te Principali decreta, tantummodo Memoriale folnatur. 


Licebit quoq; vtrique parti, omnia que opus habet allegare, reponerequeante 


fententie prolationem. 


394» 


Pred odeprą (pory čynioné by  moga : dle po odpowiediposwdnego, — 
[eďiomie ftronam (prawiedliwość ayniémáig. Articulo, 


. O Práh y Odeprsách. 


24. BZ vftáviamy + Aby w Saz 
osićch żiemfłich y Stórośćich wfpozy moz 
gły byś czynionć pises pozwanego piseo 
obepisa : śle po odpowiedśi Pozwastego 


De controuerfiis & Refponfis. 


Tem ftatuimus : quód in Iudiciis Ter- 
reftribus & Capitaneorum,controuerfiz 
aliàs»/2ory, poffunt fieri ante refponfio- 
nem, alias przed Odeprsa per Reum fada, 


KÁ£IIT, w 
Niefe 1454. 
L4.94, HP, 
496, 


. caufis, quando non difceptatur de probationibus contrariarum literarum. 


Poft refponfionem vero Rei fupct pro- 
pofitione A dtoris, Iudex amputatis con- 
trouerfus X altercationibus fuperfluis,v- 


ná žátobe pomodomév ffrortie Ciebsta ote 
cigrfis wipo y ftwacy zbytnić/ Eo30ćy Rro 
nie niech vczyni fpzówiedliwość nie 002 


włócznia, nicuiq;partium faciat iuftitiam expeditam. 
Diugich (borów prsiymomáénie Controuerfiæ per litigantesexhibe 
miig. antur. 


25. OEd& controuerfie partium plus iufto niaiores & longióresab Iudicio fir- Sig. Crdce 
fcipi non debent: tametfi minores & breuiores fieri poffint: hoc eft, propofitio A&o 74^ ES 
ris, cum eius probationibus literatoriis: fiquidem fefe eas oftenfutum reciperet. Ex xar ds 
parte autem R ei,refponfio fuper Citationem,vel Exceptio , hoc eft difceptatio necet- 
faria fuperaliguo A ccefforiorü ante refponfioné fuper negotio principali fieri folita. 

Item diffinitiua fententia, & fi res praterea pofcat, Replicatio Actoris, poftca Du- 
plicatio Citati, fimiliterdue A &oris Triplicatio , ac poftremum rei Quadruplicatio 
fufcipiatur, non amplus, Que quidem omnia quilibet Iudex moderabitur, vt ne C6- 
trouerfiz in longum trahantar, tametfi breuiores effe poterint, in facilibus prefertim 
4 
Z gadźdć fte káždemu wolno póki fe rzecz z Sadem nie Jkonczy,mafs nijéy w tychže 

ksiegdch. w cześći ofmey, Tit 2.lege 1. Té tefli. 


Ná pytánié ftrőn o [kasániť pršepo - 
mnione choć do tutrá odlosyé mogą, 
l 4 $ ža D Kd | 

26. E Dy bedjie wątpliwość ò rsez 


£33 ofęOzonóg/y bebe fie roffecs báť bo Bez 
| diego: . 


De obliuione iudicate fententiz. 


Diiciius hoc etia: quód quando fü 


` per iudicato dubitaretur: & ad Iudicem 
interrogandum partesfe reciperent, & fi 
ipfe Iudex in memoria teneat qualiter iu- 


dicauit 


Każ, wiel, 
w Wiśle 
1368, Lá, 
32. HL 122) 
B/ 219,7 
431 HP504 


EI 


x 


494 © Sebi: ficmftico. 

té o: Etózy iefli bedžie pámietat iEo fľaz 

200 sab wnet powiedźieć ábo do intrá odłożyć 
|o. bedjie powinien, 


X Sedia mäiač áktcya v [adu (wego 


—* może sáládiť mies [ce (we bes [urro- 


| gácity. 
Zyg. Aug, 27, Bes fie piżytrófi / 13 &tó ee 
w Wárf. bžiá abo Vrzedniť Siem(fti y GrodzEi ma 
1557.HL. dtte fiwoiev fadu/óbo vršedi fivegosktó 
są 227, tątolwieE ofobá: wolno mu fo ma byd3 žáz 
„AP. 395. fzbżić Eu iés tosfadfu ofobe BlácbetcEa m 
ONEX $iemt osićdłę/ bez futvogáctiég Erólez 


wfłićy:Eeóza nie powinna bedźie pi3yolabs.. 


Riiga piat Šadotýndš 


dicauit:ftatim (cntcntiá dicere , vel in cra- 
ftinum differre teneatur, Nifi iani effet li- 
bris A &orum inícripta. 


: ludex in caufa fua alium [urroget. 


Vôdíi aliquando eucnerit , quód Iu- 
dex vcl Officialis, tám Terreftris quàm 
Caftrenfis, habereta&ionem apud iudici- 
uni vel officium fuum cum quauis perfo- 

na: licebit illi inlocum tuum, ad iudican- 
duin illam rem,nobilem aliquem in illa 
terra poffeffionatü fine fürrogatione Re- 
gie M. collocate : qui quidem nobilis no 
tenebitur iuramentum praftare. 


Spraw fadzenie przez Pifírzá y Komorniki. 


O nykupno dóbr Pifar s Komorni- 
- Ki (ad sic może. 

- dc 25. 3 moct niebytnośći Sebšié 
3% eż go y poofeoba beda mieć o fp:ówóch yw 
HL»; 165 POZWIE ná Rocédy / Ftóré (s oáné © wyż 
66, y 301, Epiro dób: : £dE 3 ten, Etóry wyfupić chce 
HP, 523, ihátetnoscpienidose pized Pifórzemy Ao 
mozniEt położy: Etóié Difats (am 52S 0mot 

niti fľaže biác/ 4 vosFipno dožiť, | 
Rtóńch ocfcctowi tefliby fie fpisecttat 


ten Etówy ma bydž wykupiony ntecbétalby ` 


sftepič 5 żafłdwy : przecie fániť oi 3 ESlégáz 
mi » fabu siedzący rožiarofý pieniędze Weź 
Ole obowiązku żafłdwyzy 00 Kaáncellariiéy 
Siemftiéy ie volo3stofiy niech ffa3az G vybije 

' pro fiè eftálo :9y w onym wytupnie niech 
náznácia dżiecżenić wedle prámá ftronie/ 
Ftów pieniędze Fľádšie. 


Bonorum exemptiones , Notarius 
cum Camerariis iudicabit. 


Andem autoritatem , in abfentia Iu- 
dicis &Subiudicis habituri fuňt,in caufis, 
citationüd; terminis, pro bonorum exem 
ptionibus práfixis: fic vtredempturus bo 
na, pecunias coràm Notario & Camera- 
riisréponat: quas Notarius ipfe, cum Ca- > 
merariis , decernatrecipiendas , € exem- 
ptionem facieńdam. — 

Quorum decreto fi fortaffe renitere- 
tur eximendus , & de obligatione cedere 
nollet: nihilominus ipli cum libro iudicio ` 
prafidentés, pecuniis iuxta tenorem obli- 
gàtionis receptis, ad Gancellariamq; ter- 
réftrem repofitis, decernant exemptionč 
factam 3 ita quoq; exempti poffeflionem 
àlfisnandam, cam d; iuxta formam iuris af 
fignabunt parti, pecunias reponenti. ' 


Sądźić mogg y pod [éymem. ` 


HL.o1, B/ 
166. 


O wykupno dóbr w Wielkiéy Pol- 
[Ge wolnoposmác doGrodu,dposwa 
ny picnigi&e brać powinien. 
Zyg hr, | 30, (55, Rady 9 pofłowie Wiels 
1540. BL, Eté Polfťí žiem nam opomiedáli/15 w o» 
173/309HP NYD Stemiácb zá fłórym żwyczólem/to ieft 
mśteto/ y ták było sám509 homanotáby o 
- rosťupná dób: Etóré fa ná fłupie ábosaftás 
- mińćy táťše opiównć / bo fabu Albo vzsedu 


l 
$12. 


Grop sFiés - 


29. C Ameťatii cum Notariis iudicent, pro exemptione bonorum : iuxta ftatu- 
tum : etiam fi id ficri intra tempus Comitiorum regni contingat. 


In Maiori Polonia , Tenutarius bo- 
norum etiam coram iudicio velof: - 
ficio Caftrenfi conuenitur. 


/Onfiliariis, Núňciifás Maioris Polo- 
nie terrarum Nobis recenfentibus,in ter» 
ris illis veteri con(tietudine receptü effe, - 
itaq; femper obferuatum : vtad redimen- 
da bona reemiptitia , feu obligata aut re- 
formata,ad iudicium feu offici Caftren- 

SIC, 


kd 


Cześć piąta/ rit. piaty. 


Grodzkiego Eożdćnu było wolno pozwać 


Dźierżawce onégo imienia / Fu biániu piez 
NIEDŹY / N sfiapienia s dóbr: á wpatze wiele 
ich tókowćmu zwyczólowi prsečirvidia fie / 
4 dostcosctiámi y smtóbámi vosmáitémiw 
Ošierženié dóbz Etóié wytuptoné bydž má 
ią siebie sáchowáig, usd 

Dia tego s3árába wpytkich Rad y Poz 
fľóro $iemfficb Erólefiwa náßégo víľávoiaz 
my : áby táťomy smyczay wewfyfikim byľ 
cboman /s niech ma moc ffótutu : y nieh 
bedšie volno Poždému / Etóry zechce wytuż 
pic fivé dobrá / dšieržarce onych dób: Fu 
bióniy pieniedzy do fabu. ábo vrzedu sane 
Éomégo pozwać : á pozwóny pieniędze bez 
Ožie powinien bic niefinytótąc Srodskiéz 
go piówa. 


O mykupnie dóbr sajtawnych, 


3). (5 Pátrzono to teft prárvem pofp 


(5 Vrzebáte śiemffim. — 


fc, vnicuiq; liceat citare bonorum huiuf- 
modi poffefforem: ad tollendum pecu- 
niam, & de bonis cedendum : nihilomi- 
nus tamen plerofq; confuetudini huiuf- 


-modi relu&ari , & cauillis, ac exceptioni- 


bus variis , in poffeffione bonorum redi- 

mendorum fefe confouere. | 
Proinde vniuerfis Confiliariis,& terra- 

rum Nunciis regni noftri cenfentibus,fta 


tuimus : vt confuetudo illa in omnibus, 


& per omnia obferuetur: vimq; ftatuti ob 
tineat : liceatd; bona fua cuilibet redime- 


te volenti, ipforum poffefforem, ad tol- - 


lendam pecuniam,ad iudicium feu offici- 
um Caftrenfe citare : citatufq; pecunias 
teneatur recipere, forum Caftrcnfe non 
declinando. 

N 


olitym, áby ten / Etów májetnosť fwg 00382 Zyg I% | 


fiároniká vyťupute/ piedfo in termino peremptorio wykupić mógł. Jedna i fie to tra Krák 1588, 
fić może że áppellácya sayosie ná Crybunat / gosie zwłajczć Wotewództwó MielFicy 
Polfti/ s Ozwgić 63 w trzecim vof fie Odprároutý/ czynięcw tym prárou pofpolitémp 602 
fyc/ Erózć puebfiég odprároy w táťich fpiámoácb potrzebnie y sábiégáiac PEodOóm Inosbim/ 
vftáiamy : áby táťomé áppellácye nie czebátac M otewództwó włafizego, ná Tesbunas 
leinter caufas officii, Eté niemóię terram dni diftriltum , byly fadzonć y odprárvotváz 


ma bydźw rufeniu termín prefigorány. 

Pry wykupnie dóbr alowiekoni o- 

śiadiemu pieniące áre[lománé bydź 
32. € ztomiebomi osiaółómu niemá 


ią bydź pieniądze árefdorváné : voyiamvpy 
Żeby miał mnieyfa máietnosc / niż to o co 


né. A tym, Etózéby pod Trybunałem psypádly /ab a&u motionis in fex feptimanis, 


De areftandis pecuniis. 


, ATem; Homini poffeffionato, non debét 


pecuniz areftari : excepto , quodfi mino- 
rem poffeffionem habet: quàm illud,pro 


ols 294 ' 


Zwycź gie, 
mie Krak, 


quo citatur: tunc pecuniam fideiubebit ,55, L4.123 
ex arefto, quia videlicet parebit iuri, & iu- HL,11/ zo, 


NT d 


dicatis. HP gi ! 


teft posman. Abowićm w ten czós pientlýz í 1 1n 
65e zóreczy 5 úrefšu/á to w tym: G bedšie pofłupniy pawn ofabsonéy tsecsy Gofgcocsynt. 


Oruffeniu Sedfiégo, maf? nigéy W cześci ofmey, Tit: 4. | 


"PISARZE SADOWI. Tit: V. 
Grodzcy. inii 2a 


Pifárse Grodzcy w Wielkiéy Pol/ce przysięgli by dž máig. t iacet 1 


1. m Ksiegi zamtowć v POielkićy Polfze/ w posnánftim / Bóliftim / Giéráóss ZIg. Aug, 
tim Leczyckin w Duéftím y Jnowtodztawftim Moiewództwóchy w fremi YO telum? * kg 
fłicy/Etóza teft w TOoiewó03twie Sióćódzkim tábše té w żiemi S oftynfićy/Eeóza wóz jad 2% 
voftim, fa wiecznć : pseto ná prosbe Pofłów Woiewódstw y šiem tych vftámiamy: áby ^^^ 
piférsesamforoi byli przysiegli y osiedli pod vtráceniem vrsebu. 2hwfáBiew P ie 


Prá 
wo. 


496 © Pifá: remih. 


&éiaq piat Sadotove 


ftim 92A éliffim povicciécb : v Akt fiórościnych 7 tedy tylEo pazyśiegii Pifárse bygi més 
ia chočiavby ostábloséi niemicli: á táhšetéš yw Bazeftim / Jnowlodstówfkin Woite- 


* 


wództwach, prsysteali tylko byos máig. - 


Táko Sędiowie ták y Pifarze maig 
| byd obićrani. 
sa. PS Gos pifórfiwo Siemftié bedjie 
1454, La, él : w L E EOE eart 
p4. HLieg/ iei / goste piférsá mie bebšie/ ná Poz 
302,HP,399 WIAŁOWYM feymie beda miónować cátéty 
ofobj nótenv:ząd godné:iáko zwjElo bjos 
oSBebšiách v podfedkdch zachowano”: 3 
Etówych czterech £dE miónowónych ofóbiez 
onému 3 nich damy Pifacftwo/ wedle vpo 
Sobánia náfégo. . 
Pifáre wybnini przysięgli by y 
pred Woiemodą Abo Káfstelanem 
przysięgadć máig. | 
Zygw 3, Te pifacze Siemfcy niech beda 
PSEM pazysiegii "v né pićrwpych Rocéd) Siem: 
ico. Byson BIŁA. BOTHE Pcr NO». potme 
HP 400, MiAcenta vażedu. Ak pisyeiegác máig, pized 
+ YOotevobo fivým ^ábo Aaptclanem omčy 
Žiemie. 
Podobné temus primo. 
Zyg whrá: 


1532 HL tám 4. Ad ose dremýcy niech bedą pisy 
že HP tám. Siegli/ wedle fiótutu o tym vczynionćgo. 
saa) Przysięga. 
Úľava 2 Sy A. pzysiegam: 13 (práz 
y 301, HP, Wiedliwie wedle 250gá/ piáwa 
400. pljáttéto / fpławieoliwości y corte 
tronerfiy firón bede faosi y Se- 
dziemu bede ráôzil: y wiernie (£rón 
zezttawónia / controuerfie / žada- 
nita/ábo óóvotáocsenta piawvié/ábo 
Seôžieno (Fasánia/w Eśiegi Sram 
(Fié bebevoptjowoaly bede fie árat 
áby były wpifówónć : nie móląc re 
 fpeltu ná bogatego ábo vbogiégo/ 
tá przytacielć ábo ná niepzzyjaciela 
ná oby wátelá ábo ma prsychodnie : 
ani bede obal náláfte / abo nanie- 
mu pasyla3in 


„Ziemícy. 


Vt Iudices, ita Notarij eligatur. 


: V Acante autcm Notariatu terra- 
rum. in qualibet terra, terrigenz il- 
lius terra , vbi Notariatus vacat, in Con- 
uentione Terreftri nominabunt quatuor 
i ro codem officio a- 
perfonasidoncas, pro € offici br RR 
ptas, prout de Iudicibus & Subiudicibus, Baronis, 
feruarifolitum eft : ex quibus quatuor (1€ 45 y niż, 
nominatis perfonis, vni illorum confert- byí,7,Niea 
mus Notariatum ad placitum noftrum. dosfrfenič, 
iaa 
.. . o AVC. 
Notarij ele&i , coram Palatino aut 
Caftellano iurent. 


T SYS Notarii fintiurati: & in pri? "niž, práwo 
mis Terreftribus terminis , iuramentum z, Sedfios 
przftent: fub poena priuationis officii: wie, 
videlicet coram Palatinis fuis aut Caftel- 


lanoillius terrz. Foys, fol. 
| 486, prá, 4 
Similis. Sedjiow ie, 


Noui Terreftres fintiurati, juxta te- 
norem ftatuti fuper co conditi. 


luramentum Notarij. - 


Go A.iuro,quia iufte fecundum 
Deum, lus fcriptum , zquitatem, 8% 
partiü controuerfias iudicabo,con- 
fulam ludici: ideliterá; partium re- 
cognitiones,controuerfias, affe&ati 
ones , feu proteftationesiuridicas, 
vel Iudicis decreta, in librum A&o- 
rum Terreftrium infcribam , & in- 
Ícribicurabo: diuitis & pauperis, 
amici & inimici, ciuis & peregrini, 
difcrimine fublato: & neq; fauore , 

neque odium, neq; premium;neq; 
poenam,mihi propofità curabo: fed 
iniudicádo, cófulendo,& fcribEdo, 
folum 


Cześć piata/ Tit piaty. — 


p:zytażń czyte / nóddry ábo na Fata - 


nić czyte:ale w faosentu/ w dawa 
niu tady/w pijdniu fámé go Sogd yý 


fpiówiedliwości świetćy / y fu- 


fney czeczy / tátSe (Erón 30314142 
mia. fpózy/ y Oeożiego fFazónia / á 
w tych wpytEich rzeczach fummtez 
nia mego rozfadtu beoe uABlIadÓZ 
wały uchal: y innéfprávoy mnie 


ttaležacé wiernie wedle możności méy oopiówować bede, 


"Gie: iemftidg. 497 


folum Deum &iuftitiam fančtam,ô% 
e quitatem, partium recognitiones, 
controuerfias,ac ludicis fententias, 
in hilque omhibus conícientiz mee 
iudicium fequar & audiam: aliad; 
negotia mihi incumbentia, fideli- 
ter , & pro poffe meo peragam. Sic 
me Deus adiuuet, & fana Crux 


Chrifti. : 
Tát mi 


2503e pomož y świety Zrzyš Dána Cbeiftufóu. 
Grodskich Sądów dni Pifarstw wejpolek s Ziem[kimi trzymać nie mäig. 
Patrz malo co wysfšey fol: 487. lege 8. CJ; Éd309 30:536 ma vé fpiówy. 


Sami ofobdmi [wymi ná [gdsiédh sia 
| dać máig. 

Ó. DU Sicmfey / Etó:3y bebo na 
pifórfiwo pazelożeni závoždy fami ná fyz 
oitécb / á nie pises inpe áni pres DodpYU 
ábo iné Etózeby chcicii zdfadzdć/ niech śteź 

*nij.prí o, 039 80y tO vczynić beda mogli. Ale tefli 
Sedźiowie, He bedk moc bybá bedjie im wolno mieć 
fubftitute ná fivych miesfcách záfádzoné: 
Etóré to ifté Dánómy Sedžióm Stemftóm 
w Etónych šiemiách vagd tábory mály/ bez 
da powinnt piefentować : (Eo fa Oobiey 
fľamy od prserzecso nych Dánóm y Sed3i 


ná takowy vzad pochwaleni. A iejli inás 


czey fie beda Zachomywać / teby terr. 59b 
ich inym. godniegbym y piliiesfym p:3e3 
nas ma byof dan bes omiepEania/ áni žaz 
ona pzyczjnć mála niebytnosci pifávffiég 
nie beoste moc wymowie. 
Pifarz którą wing karan być ma 
ief przes pzycyny iákičy nie 
bedšie przy (qdie. 
Za Yt fe doystentem Pifarffim wiele 
fie omieffónia o siete á tál ponawidizc 
fiórsch ftátutór vfłówiamy: áby fimt 


pifórse v faoóro Stabált á odprámomálť - 


202 luOśte nie pes pooffam£r. 
nz.pr 4.2, 
Gdyj.y pra wotewodowie nome clectię winni Blá- 


sTejoni ; ,. tace => 3 s 
; > ' obzdniu noméqo Piz 
prá, 8.Pifá chóie złożyć bede / fu go pi 


ge. fórzdiwyiąwpy Boy Rsezapolpolitg zaba 


wion był ábo chorobý, — | 
E ur Pry 


A gośieby w tymi niebbálť byli: tedy - 


Notarij per fe in iudiciis refi- 
.,, deant. | 


| Notarii Terreftres ad officii No. 074148: 
tariatus promoti, femperfoliiudiciis, & zm 
nonperalios, vel Subícribas vel Surro- 661 A. 
gandos refideant : vbi cómode poterint, Hp, qor 
alias , liceret habere eis fubftitutos : quos 
Baronibus, ludi cibus terrarúm, in quibus 4 
officium huiufmodi poffident, fubftituć- 

dos przfentare tencantur: X quód tales 

fint bone fame: & à ditis Baronibus, & 
Iudicibus, ad officium huiufmodi appro« 

bati. Aliás, nobis continuó hoc iplorum 
officium, aliis habilioribus, & magis afi- 

duis eft conferendum. Nulla autem leuis 

caufa , abfentiam Notariorum poterit exe 

cufare. 


l 


Poena abfentis Notarij: nifi abfit 


ex cauía. 


Qv iain animaduertentia Notariorum, 
multz negligenti fiunt, itaque reuocan- 
tes antiqua ftatuta , conftitummus: vrfoli , „5. HL. 
Notarii iudiciis affideant: & litigantium ,20/303HP 
caufas abfoluant: non per fuffedtos vi- 401, 
carios. | 

Quod fi in eo negligentes füerint: Pa- 


Zye, Aug, 


w Piotr, 


 Jatiniterrarum Nobilitati diem nouz elc- 


Gioni preftitucre tenebútur: ad eligendü 
nouü Notariü. excepto, fi Notarius Rci- 
pub: caufa fit occupatus: vel egrotet.. 


Vu Nota- 


—L "nc 
TO n f 
^ [ 


/ ê 
X # 


498 O qid żiemfticB. Kólag piach CSabotop d. 


Przy poloścniu ksiąg bywać 
Zyg. % 


frea E 8 «De Stemfey niech beda o» 
fol, »,  bliesní psy położeniu ksiąg Giemfficb : 
HLieg/ p, 6 iefit nápomnient ináciéy vessnte/ wing 
sor HP. w ffatucie opifaną niech bedą Eacámi: á 
401, 408, Wybićrónić ich zwyklym obyczáter ná POS 
ietwóde y flábte niech prsypádnie. 


Podpijki przy [obie miecmoga , dle 
(ćmi lifty podpifowdć máig. 

Zygevkrá O, C fošiovvie Siemfey y Brodzcy/ 
Pe Pc. táťše 4 Dobftofomic/ y pPifócze oiemfey/ 
oni ap piech bedą pyysiegii" wedle fEétutu o tym 
4o, POYKLONÉHO/Y fpiétoy / Etóżć ich) viseboror 

naleg, niech pilnie fpiámuig/é fami pzez 
fievovpelniéto. | ! 

XOfátie Pífárzám Stemfrim iné podz 
pifti/ Etóny tylfo w pifániu im pomagać 
máig / dopufezamiy mieć : to wyrdżiwfy : 

Aby fami tát pzy fabsiécb. Siemftich / 
iáťo psy položeniu Esiagy injcb pidwnych 
fpiówóch bywali : ^ lifty/ wypify / Etózć 
Eolwiet 3 tsiąg Siemftich ná Párgáminie 
y pópićcze máta bydź wydawane, rekę fiwg 

Lifty žiem/kié pifárse žiemfty, d 
"Grodkié ftdroftowie ábo ich 
[edžiomie podpifowdć máig. 
Zygiw krá. Jo Du zábieženia pizyfiłym fale 
aż a óm chcemy y fEisutemyráby pifávse żiem 
TR HP. fey wpyttićlifty fabóro Żiemftich fivémi rez 
zA Eómi podpiforváli. * 
A lifty Srodztié niech podpifuia albo 
fami fiatoftowie  dbo ich febšie Srodzcy, 
Pila albo Podpifek vtego [gdu, 
|. gdžie siedsi, prokuromá nie może. 
S g: Aug, 1. Vnsefteségátac trudności lu03e 
3350. HL, Eley sáťázutemy : óby żaden Pífars y podz 
156/20; HP PCE v tego Ciábir/ v Etótégo sidii ná 
497. Vrzebšie/ cuż Żadnych nie pioEurowat. 
Pifárse žiemfcy gdsieby [Kasdnia 
[edžiégo m księgi mpi[omác niedhčie- 
Zyg.wbió, li, karani bydź máig. 

28, HL, a H 4 A "P > 

d 12. prá fiiby pifars Biemfti pifác vo 


170,B/ 304 : 
HP, 409, akta 


Notarij terrarü,etid circa pofitione 
librorú prafentes effe debent, alio- 
qui,electio ad Palatinü & Nobilita- 
té de more deuoluitur. 
Noui Terreftres fint prafentes, circa "Virácenia 
pofitionć librorü Terreftriu m : & moniti *gedu : 
fecus faciétes, poena ftatuti puniantur: & Patri. pr 
clc&tio de more „ad Palatinú & Nobilita- 9*P/férac 
tem deuoluatur, ; b prey 
Notarij Vicenotarios habere poffüt ^^?*- 
_ circa fe: fed ipfi literas fubícribát. 
Vdices Terreftres ac Caftren, necnon 

Subiudices& Notarii Terreftres fintiurati 
iuxta tenorem ftatuti fuper eo conditi: & swyg, práv 
officia illis incambenrua diligčter curčt & z, Też, 
per femetipfos expleant, | 

Notarios tamen Terreftres fubftitutos 
fcu Vicenotarios, qui in fcribédo dunta- 
xat illos adiuuent habere permittimus, 
hoc expreffo : | 

Vtipfimet prefentia fua, tám iudiciis 
Terreftribus quàm repofitionilibrorum, 
& aliis iuridicis a&tibus interfint, & literas ^f. prá, 
& refcripta quzcunq; ex aĉis Terreftri- 6,P lJáráce 
busin Pergameno & papyro extradenda, spoj przes 
manu fua tubícribant. 


Literas Caftrenfes Capitanei vel 
eorum Iudices fubfcribant. 


demnij. prá 
12, Iesliby, 


D obuiandum veró futuris falfitati- 
bus, volumus & decernimus : vt Notarii 
Terrcítres, omnes literas Terrcftres Iu- 
dicii manibus propriis fubícribant. , 

Literas veró Caftrenfes fubferibant, *pog 4,2, 
vel foli Capitanci, vel eorum Iudices Ca cenim use 
ftrenfcs. du nij.prá, 


A E 
Neque Notarii: neque Vicenota- ““ Bh 
rii caufas procurent. 


Rzcauendo difficultatibus hominum, 
Prohibemus: Ne vllus Notarius & Vicc- 
notarius , apud Iudicium, circa quod rc- 
fidentin officio, caufas vllas procurent. 


- Si Notarius infcribere nollet. > 


Vodfi Notarius Terreftris, infcribe- 
rein Aďa ludiciaria, ea que Iudex cum 
Subiudice decernendo przceperüt, no: 
luerit: velipfe Notarius rebelliter de fe- 
| | |. deludi- 


Cgeść piata/ Xitiofto. 


Attd Sgdowné tego / co Sedšia 3 Podz. 


fedtiem fťaszáli niechčiať / dlboby pifars 
oo Sadu nie poflugnie ooficoL/ niehcąc 
popiforeác co ná tego vrsab. należy: psc 
co fironam mogloby fie talie vbliżenić s» 
fiáč : tábory Pífars pzez Sad Zirólews 


^ 4 

© Fšámietnvm. 499 
de ludiciaria abierit, aCticarc nolens ea, ` 
quz ad officium cius pertinebant : per 
quod partibus aliquid poterit præiudica- ' 
ri: talis Notarius, per Iudicium Regia. i 
Maieftatis, delatus priuatione fui officii 
punietur. 


 fiiemu MMóiefiatowi oftár$ony bedšie Faran wiecie Orzedn. 
0 wykupno dóbr Pifarg z Komorniki fadjic znoże, mafs wysf; fol: 494. lege 28, C65 moc. 


PISARZKIE PAMIĘTNE Tit: VI. 


Qué 
wo. j. 


Od Zapi[u. . 

Tofi Ziemfey we wfstficb Sie 
miácb Aróleffwá náfésto to ief vo Miel 
Eióy Dolfcze w Siródzu/ LáÁNcYCH/ v Aa 
łómwóch, v Dobizyńfticy Biemtiać. ob pf z 
nia iconáto niech bior Prawi froé wedle 


| tego / isto pifárse rdEowfcy/ Sandoz 


micfcy bios / to teft bá teden zapis áž do 
Eoncá grof teden ob przodku pólgcofiá/ 
00 Foncá pólgropa. 


Temuś podobnavfława. 
zp W) feárotamy 7 éby pifícse šiemfcý 
wfaosićch nie voyctagáli od Pifania/ ies 
dno ná piénefym Roty pułęropózy ná o- 


- fidtnim pślgroga: á ob pifania wpytlićy 


, 


ma 


czeczy grof: oS czytania téžEtóié bedę czyz 
nićv fz0u/ nic pávie nie máig bác, 
ds vftawa potwierdzona. 

3. Cz cac vfpoleic (pór, Étón ro (4+ 
65iécb żiemftich przygadza fic oEolo placéy 
piférsóro 3iemflich : tedy zofiówiamy w 
mocy Státut Aróla Adźimićrza vo Opoz 
kach vczyntony. 


Od Controuerfićy y Causy. 


4. ER wicléftarg przychodścto przeb 
nas pzzeciwko pifécóm siemffim : iatoby 
onied Pifónia y o9 Cofitronerfiy / táže 
ob inych EeósychFolwiet rzeczy nad swyczay 
ob podddnych napych wyeiagált y pobiéz 
válí: táťšetéž ob fuFónia zapifów/ Etózć 
fzwpifónć vo AEtó. Dla tego vftámiamy 
ftoioc pisy Stótućićd ftórych Aotonmych 
iż wfyfcy pifárse Siemfey 00 icóné Cons 
tronerfiićy y Causy nte POLECEY niech bios; 


ścóno ieden grof. A tábora Contronece 


fya 


Pro Nota Infcriptionis, 


Tors Notarii, in omnibus terris Wľá: líg, 
Regni noftri, videlicet Maiori Polonia, * Krak. 
Siradia, Lacicia,Cuiduia,Dobrinen: c." ár. 
pro Notis equaliter accipiant fua lura: 77 Aid 
: | ^ HL 226, B/ 
fecundüm quod Notarii Cracouienfis & A S 
Sandomirien: terrarum recipiunt: vide- go, ` 
licet pro vna Infcriptione víguc ad finč 
cauíz, vnum groffum : aut in principio 
medium, & infine medium groffum, ` 
Similis. 
Len ftatuimus : vt Notarii Terreftres, KŽÍ,w Nie, 
-inIudiciis non exigit à Notis, preterquá y w Opok, 
in primo termino medium groffum, & in *454 Las, 
vltimo tantundé : aut à Notis totius cau- 94-HL tám 
fe, recipiant vnum groffum. Prole&ura s B® tálie 
veró, quam feccrintiniudiciis nihil pe- ** 
nitus exigere debebunt. 


Hzc lex confirmatur. 


Opientes controuerfiam, quz in Iu- Z»grwhrá, 
diciis fecularibus cucnire folet,de queftu >! o. fo. 12, 
Notariorum Terreftrium, relinquimus HL.HP zám 
in robore Statutum Regis Kazimiri in $^ 
Opoka fatum. 


- 


Similis. 


Er quia multæ querela fiebant ad no- 7j, wpjo, 
titiam noftram dedutgæ contra Notarios 1121, fol. 38, 
Terreftres : quomodo ipfi A Notis X A- HL,HP,tám 
&ionibus Gontrouctfiarum , & aliarum że 
quarumcunque rcrum, plus folito fubdi- 

tos noftros, depadtarc de fatto confuc- 

uerint : fimiliter à querendis Notis, Actis 
Iudicialibus infertis: Quapropter ftatui- 

mus & ordinamus, Statutis Regni vetu- 
ftioribus inhetendo: Quód finguli No- 


' tarii Terreftres, ab vna Controuerfia & 


caula ` 


Vy ğ 


soo O pámietnym. 


fsatosumidila byi ma 3 tebnétto pozwu. 


Riiat piawó CSabotopd. 


caufa, non plus recipiant, quàm pet vnú 


eroffum. Talis autem caufa & controuerfia debebit intelligi, ex vna citatione. 


Od svwicdsienia świadków, y odro- 
ków sawitych. 


zám, w Se A ftówiamyóby pifórze fadowni 
Wisl363. 66 smiádEém do fzdów wwiedźtonych/iez 


227 / 405. |; po trzy grofie : á Fiedy pipa Robi sámité/ | 


BP 9403. tedy, ob pija SIĄ ná pélgroftu niech beda 


contenir 


Od preloženia roku y odkájfomá- 


| nia sapifu. 
V9, w hrá Ó. Ota Etéés placévzá lifts ábo pifaz 
1131. Hl. pig Dijdeze Žiemfcy Y Otobscy matę przes 
3:2 405. fEavoác/ des o tem CStátuty ob mas y puso» 


HP 494 Pv nápycb vesentoné dofłdtecznievczą © 


wpóljet; ét pifárse 1160 zmyczay opifámy/ 
od odžtábánia Roľu piavvoiima nicimoce 
vod Fáffománia zapiju czytćgo pláca paź 
mietnógo węcizgóie po cztery große. Dz 
fámiamy/ áby Pifórze Siemfey y Srodscy 
vosctagám placé od pifánia/obltftów/ 
y ob inych żapifów miáre w Státučiédh o 
tym vcynionę záchomáli: á 00 pizełożeź 
nia Woly prawdziwą niemoce y od Edffoz 
wania żapifu nie wiecćy/iedito grof zá paz 
mietné 43 pinio áby biáli/ pod winami 
w Státučiécd) pićrwpych pazećiwko nim 
násnacsonenr. ksi 
$ 


Od liftór párgáminomyd: y pdpić 
romych. 


yb. W S EN Difétse Siemfey 9 Otobscy bu 
Piotr. 1511. Éétac czótey fpińwy álbo sapifu vo Eetegácb 
fo-19. BL. iemfficb ábo Brodsfích eslácbte nie pos 
347.B/406 málu żwytli 36 piaca pobiécác/ vfłdwiaz 
HP.405. me: dby Pifaże nic ná potym nie śmieli 

mycięgść ob pukania : ásálifispácgámt 
nowć 33émotepone pieczećią niech ná bžies 
Staci tgropydofyć mála : s Etówych fiesc fez 
biemu, bwa Podfedtowi d bwa Dífárso 
wi máig fic bofłóć. A od papierowych lie 
ftóro pod preczečíy fedžiégo y Dobfebf tee 
best qrop/ oo zdánia mw Contumáciiég divá 
tyvofšá/ od zdánia mayfľu cztórę grofie oo 
pámietného wedle fiórych fiótutów té 
esté grope niech beda pláconé. 


* f * * 
A teftibus produdis & Terminis 
- peremptoriis, 

m Ero , quód fcriptores ludiciorú 
de teítibus producendis fi fcribere & fi- 
gnare corum dicta oportebit, recipiant 
tres groffos:vbi vero terminos perempto 
riosfcribüt, de Nota & fignatura in gróf 
fo medio contententur. 
A dilatione Termini velcaffatione 

Infcriptionis. 


Vo falario, pro literis vel Notis, No- 


"tari Lerreftrcs vel Cafren: contenti cfle 


debeant, tametfi Statuta per Nos & ante- 
ceffores noftros condita fufficienter de< 
clarent : quia tamen ipfi Notarii , vltra 
modum przfcriptum, à dilatione Termi+ 


. niverá infirmitate vel caffatione Infcri- 


puonis cuiuspiam, folutionem memoria- 
lis per quatuor grofíos exigüt, ftatuimus: 
vt Notarii Terreftrecs & Caftren: in exi- 
gendo falario à Notis, literis , & aliis In- 
fcriptionibus, modum in Statutis defu- 


- perconfečtis exprcffum conferuent. A 


dilatione veró termini vera infirmitate 
vel caffaione lufcriptionis , nonnifi 
vnum eroffum ratione memorialis & pro 
Kota exigant: fub poenis in Statutis prio- 
ribus contra cos fanciiis. 


„Pro literis pargamenets & papy- 
reis. 


Qvi vero Notarii Terreftres & Cas 
ftren: alicuius Actum fiue Infcriptionem 
in libro Terreftri fcu Caftren: quarentes 
Nobilitatem immodice taxare pro labo- . 
requzrendi confucuerunt, ftatuimus : vt 
pfi Notarii nihil pofthac exigere audcat, 
pro labore quaerendi. Pro litteris veto 
pargamencis, ciiappenfis Sigillis decem 
groflorum falario fint contenti, ex qui~ 
bus fex Iudici, duo Subiudici;& duo No 
tario Terreftri cedant, A papireis vero li- 
teris,fub Sigillis Iudicis & Subiudicis v- 
nus grofius. A condemnatione in poena. 
Contumacie duo grofli : A condemna- 


tione in lucro. quatuor grofi: A Memoriali iuxta antiqua Statuta quatuor grofi 
foluantur. SORT spy A 


Zá lis? 


Łó e 2 4 ê 
Cześć piata/ Tit: ofe. 
Zä lift (adowny pod piecečig. 
8. 292 lift faboroty zápleczetoroány 
pieczecie Sebžiéno y pobfebEoroa džiestec 
gropy/ táo w niebtómd) žiemiác) do tego 
czófu było záchomvanosma byos plácono. . 


Zá membran y minutę nie pieczęto- 


mang. 


9, 9s 34 mombianty píecsetomáz 
né bedźie bzał po pólgroßťu / á ob minut 
voytetycb nie pieczetowinych po grofu. 
Ná i[imá wind gdy co wigcéy nad 

ftátut myćiągnie. 
C e NE 

10. ŽÁK pífavš náð piscrsecsona 
víčáme pazeciwko fEátutóns nieco ob fogo 
wyćizgnie táťomy temu / EtóréHto pobiez 
t3c/£o co miefpzawiedliwie wyéifngl bedšie 
powinien wrócić z wistą trzech gezymi eny 
táťše wiele fizdori : w Etóréy (Eo na zámiz 
tym roľu teniše Pifacz ma bydš fEasan /y 
bedšie powinien wnet temu Etóy piávoem 
mwęgra / Dofyćza nie vczynić pod Mugg Wie 
na cztérnascie grzywiejń, 

Vftáwy o Pifársách wypełnione 

bydź máig. | 
OT Pi 

1. EŠ ssniemyťoniecznie to chege 
micé/áby vftáwy o Pifársoch $iemfticb Da 
torio mydáné tuj od tego czáfu były erequo 
wáné we wfiyttim:y táťše ná potomné czóź 
f tych vffaw poisabeE we wfiyfikim niech 
bedšie cboman y trzyma. 


Potwićrcenie tych ftótutów. 


Eb pU tetto áby Blácbe 
tá náfšá nie była váfniona vo bizóniu y tw 
pifómiu EtózychEolwieć liffóro : odnawia 
my (tátut / by žiemnfcy Pifárse sácbomili 

ficvecole fátutu natáfniesfšégo Ďycá náz 
égo:yola tego medle onéito niechzaplás 
t£ blog oo manbiuan/ pozwów y 3o áitia. 


 GBómiect. soj 


Proliteraiudicialifubfigillo. — 


*Tem, pro litera iudiciali A figillis Iudicis Zygzwęio: 
&Subiudicis obfignara dece grofli;,prout 1523, fo.z8, 
in quibufdam terris , ha&enus fuit obfer- HL, 228 / 

uatum. |o 407, HP, 


P 


" ' ^ 495 
Solutio membranarum & minuta- © “ 
rum nonfigillatarum. 

[rem ; Notarius à figillatis membranis, 
recipiet per medii groffum : & à minutis 
extradtis,nó figillatis , per vnum groffum. 


Tenze tám 
że HL.HP 4 
tamże, 


Poena, fi Notarius contra ftatuta 
extorferit, . m 


Qva Notarius, vltra premiffam or- Zyg: w 
dinationem, côtra vim ftatutorum, quip- Piotr 1525, 
piam ab aliquo depactaucrit: talis eidem f0,38, HL, 
depactato;id quodiniufte extorferit.refti- 2:8/ 407, 
tuere teneatur. cum poena trium marca- HP, 406, 
rum,& iudicio totidem exoluenda:in qua 
peremptorie debetidem Notarius côde- 

mnari:& fatisfacere victori mox teneatur: a 
fub alia poena xiiij. marcarum. 


Conftitutiones de Notariis exe- 
quantur, 


Bisous omnino habere volentes: 7)8-%pie 
vt Conftitutiones deNotariis terreftribus 59- HL» , 
dudum editz, iam exnunc debitam per o- 77 / 497» 
mnia executionem habeant, & accipiant: H? 406, 
atq;futuris temporibus difpofitio illarum, 

in omnibus feructur , & manu teneatur. 
Cos do ne Nobilitas notra grauare- Zyg.Aug, 
tur, circa receptionč & fcriptioné quam- * Piotr, 
uis literarum, renouamus ftatutü,vt terre- "550. HL, 
ftresNotarii conferuent fc iuxta ftatuti fe- ^9 / 58.9 
renifs: olim parentis noftri, Propteread; 407. HP, 
iuxta illud falaria recipiant à membranis , ES 
citationibus & condemnationibus, - hes 


Sadové y Pifarfkié. 


Od pamiętnego. 


n He. ola obfupienta vbotich lua 


Oži verapienia/ Czefnć/ ábo Pómietne/Etóż 
LS ré zwyż 


A Memoriali, quantum foluendá. 
Káfm. w 


í Č b y ] 4 a a W -— 22 
Icet pro redimenda pauperum vexa Tri 1368 


tione, dudü folutio , dicta vulgariter Czeż 14,19, HL 
śnć/ aut Pámietné/Cgue confucuerat Iu- ;,„; 405, 
vu ij : i 


dici HP. 405, 
ur 


To MML s ts 
soa © Vámiettouť. 
tć zwykło bydi Sedżićmu «oy Etów rzecz 
fózował barváné/bsto odieté y prawie flóz 
žoné :wfólźe táž placa wymyślonym [poz 
fobem pod inne bárwg y imieniem / Etóré 
pámictmym 5omg /ieft odnowiona : Etóré 
ná miegfcu onego Csefnégo bywa bráné/ y 
iefcze to Czefiyć w wielkosci piseroysfia. 21 
tát temu chcąc miáre vložné fľázutemy : áz 
by rzeczach Dźiedźiczrtych y miedŹiedŹicze 
nych wielkich Sedia w płóceniu paese: 
conégo Pámietného nád cztćry grofié my 
ciegóć ybiść nieśmiał : á vo malych rez 
ciách tylko Owa grofa niech bedźie miat 


moc wigi. 
Od [bram do try Bieftu grzywien 
; . y dáléy. 
tete j4.. O wzebnicy śbo Komośnicydbo 
34.213, Ld, 


Podfrokovvie / Etózy ná Rócćch Sicmfticb 
45.HLi7/ |, e : 3 = Ie 
aos. Hp, SIADA NIEMA ob fpiare mnieyfydh/Etó 
P té áž do Fácuntu trzydzieści grzywien $ ni 
| żćę poczytamy / sá Pámietné ali s pisyetez 
šné nie wiecey icono drvá grofić bióć : d ob 
wietpoch fpraro/ Etóré nád trsvdšicsci grzya 
wien fazieno cztéry grofe niech máig moc 
bic. s 
Od iednéy záťoby wiela per (on. 
Tenże tám 
SSE. id oná žátobá pcd faScm bedźie pisclo5onta 
tnde "Tá mspomiedžiánta choćby té wiele perfon 
— pyłożż Etózych firony bytábyžálobá czýnios 
na ábo rzec; fprámorána : tedy iedno tylEo 
pámietné od tóEowey żółoby niech bedzie 
WIEŻ, — 
Züfktasánie główney negy. 
Zygs%bio, 


fa 16. fc Apáciťi okolo oświadczenia pó 

HL 117,5, Mietnych niech ndpotym żadnćy mocy nie 

406, Hp, Mólę/EtóćzwyFi] brodé piseb vezjnieniem 

404,  defretu sále tyl Eo zá dekret alóronég rzeczy 
: vessniony niech pámtetné bebšíc. 


Od sdánia w nieftaniu. 


Moe. 7, ŠE vfľámiamy / aby obsdánia 
Ey d jm nieffaniu owi grofiá byłypłóconć: 3 któ 
ad DD vych ieden piférsowi/ á dzugi faborot byo$ 
4o4utr,z, Mhe | 


` Tenże táms 
" HP, 404 


15. 9 toto opátrsono ief: doy ies 


qos priwo powtórone. 


4 s 4 3d Y ; i: 
Riiga platoch Cabotordi - 
dici prefidenti, feu aliquam caufam defini 
ente applicari ) fucrit fublata & extin&ta: 
tamen cadem folutio , exquifiro colore, 
fub alio nomine, quod dicitur Pámietné/ 
dignofcitur effe innouata: quz dicitur ef- 
fe contra predičtá folutionem & tranfce- 
dere comprobatur. Vnde circa hoc mo- 
dü imponere volentes decernimus:quód 
in caufis hereditatis, vel non hareditari- 
is magnis, Iudex praetextu folutionis præ- 
di&z pámietné/ vltra quatuor groflos, 
cxigere & recipere non prafumat :in mi- 
noribus veró caufis, tantummodo duos | 
groffos exigendi facultatem habiturus. | 
Similis. 

O: ficiales aut Camerarir feu Subiudi- 
ces terminorum particularium,non debe 
buntà caufis minoribus, quas vfq; ad e- 
ftimationč triginta marc. X infra compu 
tamus,pro Memoriali alias Pámietné/ fi- 
ue alio nomine Prsysiežné/ plus quàm du 
osgroffosrecipere,a maioribus vero cau 
fis, que vltra triginta marcas fe extendunt > 
quatuor groffos recipiendi habeant facul 
tatem. 

Ab vnaQuerela;multarü perfonarü. 


PRouifium eft infuper: quód poftquàm 
vnamquamq; quzftioné coram iudicio 
cxpofitam, didam Sálobá /aliquis edixc- 
rit: ctiam fi plures pertonz fint: pro parte 
quarum guzftio agitatur , tantum vnum 
Memoriale exigatur. 


Pro re principali decreta. 


T proreftationcs Memorialiü feu ca» 
ptiofz, nullum deinceps robur fint habi- 
ture : guz folebant fieri ante prolatione 
fententiz: fed pro re principali decreta tã- 
tummodo, fiat memoriale. 


A Contumacia. 


r mus vt quilibet Actor conde. 
mnando citatum abfentem in contuma- A 
cia,foluat duntaxat duosgroffos: quorü P4 fol, 


vnus cedet Notario, & alter groffus iudi- :99:P'4.7« 
„clo prefidenti, Quis € fos 
$16. prí. s, 

Y 6. Quid, 


it? 


18. € J cemy, áby Fožby porvéd/ gby 30a pozwanego w Co niumáciiéy sápláciť E 
! i | 25 


Cześć piata/ Tit: fiofty. 


VÍL —— m 


© Dómiecthm. soz 


Eo ord #rofá : 3 Etórych icóen niech bedžie Pifarzowić dugi grof (abowi sicozacémie 


Oddekretu gdy go sá kim vaynig. 


J9. (^ žien aby ten Étós w prawie 
wygra / 00 Eożdćgo OcÉretu / Etózy zá nim 
vczynię / dal fadbomi pieć grofiy : 3 Feózych 
- trzy Sedžiémuzá ieden PodfedEowi/d ptas 
śypifórzowi o6 wpifónia dekretu bydi ma. 


Temu coś podobnego. 


A Decreto pro fe lato. 


Vocirca volumus: vt vi&or foluat A 22+vpio 
quolibet decreto pro fe !ato,iudicio quin E Jo. gk 
que groffos : quorum tres ludici, & vnus - e, 
Subiudici veniet: Notario vero fimiliter 2, > rok 
vnum groffum, ab ciufdcm decretiadtica ` 
tione,foluere quilibetteneatur.  ' 


Similis. 


20. Q vinimò ipfi Iudices terreftres, non plus ratione memerialis aecipiant,nifi Sigis.Crac. 


quinque groffos, à decreto fatisfačtionis, in termino Concitatorio,ab additione mini- 
fterialis ad intromittendüni & remiffione ad Capitaneum: fi Intromiffio vitori non 
effetadmiffa, X hoc fub poena quatuordecem marcarum parti, & nobis alia, 


O (adsie Groi&kim tóš ma bydź 
| rTosumiano. 
: 2]. kosti faó niemwiecéy 00 ofis 
bonés rżeczy /ábo od pifania EtóxégoFol 
wiet faboronéto niech niebiecze áni royéig 
ga: tebno lábo w fadsiech žiemftich buie 
oo takowych teft zwyklo. 


1643, HL, 
2:7, lege 
Qoare, 
Cc. 406 
ldem fentiendum de Capitaneali 
: iudicio. 

SZ quoq; iudicium non plus 2g. krá 
à rc iudicata fcu fcripiuris gu bufúis iudi- "9+ Hee 
cialibus exigatsquàm quod in iudiciis ter. 5/108HP 
reftribus, à fimilibus cxigi folet, E 


„Od wsddnia w Wielkićy Pol[ae. 


225 s% polfti YWieltićy fátšsli fie poftoroie/ i náb prámo Stároftomie y vesab idy ZDZ. Auge 
vovčiattáty ob rozdánia po Eopie. Dla tetto vfłdwiamy : áby Żaden Stúroftá 4 vzad tez v Piotr, 


tto, nieśmiał wiecćy wyciegźć ob takowego rozsdánia / icono podla prámá pieć gropy sS HP» 
x U P 4 SA © 
pod winę fčá grzywien. 404 


qUoiemóditwo Ránfkiť wolne od pamiętnego, 
23. SO wiewódzewo R effe ác3 procefs nowy pisyteloavfáEó3 sá swoleniem á pros 72€. Ange 


ébémi Doflów 3 nicgo/ma byos wiecznie wolnć od pámietnégo: dle masoftác fióry 3noge 


czay plácenia v fabu. 
Patmiérdenié ftátutu okoloplacty 
premneconty. 


> | 

34. G tint pisc Tas YR doy náz 
fé ffanu oboygá gpoftóm šiemftich/o plas 
cé Sebšiom Pohíedkóm s Ppifárzom iiem 
(tim vcssniony w mocy zoftáwiamy: y áby 
erequowan byl chcemy ninieyfig vftémo 
frożćyroftóznienny. 


w Wirf. 
1557, HP, 


Confirmantur ftatuta de falariis 
pracriptis. à 


OTatutum per Nos Confiliariosque no Zyg. w 
ftros ftatus vtriufq; & Nunciosterreftres, B>dg.15204 - 
de falariis ludicum, Subiudicum &Nota- fo.27. HL, 
riorum terreftrium editum,in robore fuo?’ / 497» 
permanere, & in executionem extendi vo Hh 49 
lumus : X præfenti Conftitutione , flridti- 


^ ds manidamus, 


Drugié potmiérdzenié Zygmunta Auguftá. 


25. Bancellórya t& diemfcy pifárze /y Srodzcy ofofo bránia wpelófich liffów  Zre. Aug, 
pifania/ máig fic zachować vecola Státutu Brólć Jego LN. Dycá + Tápégo/ tábiéš op Piotr. 


| Miembian, Pozwów, yrożdawónia. ? 


-Tóźprawo mafi tro chefitrgéy od Herbóvtá nápiJáné wysfšéy lege1z. Pieftrzégátac. 


1550. fo v4 


Qu dig CAN- 


m ME WIN 


504 BRónedzźienfiih.  Kéigapiatyh Oadowycz, 

* KANCELLARYE ZIEMSKIE. 

ososdbatád ML 

Káncellárya Linfka. toot 

zve. TT. tw f. É Bywótele Stemie Liwftiéy ná zbudorvánié "Aéncelléeytés v chowania siatt Pr á. 
Wo. 


Wór.1598, Nå fFórym mieyfcu / poswolili podatef po pigi grofy s mtóki / co imtę Conftitucyię 
| fo. 13,  wótwiemy/y DO Dniuerfału patsmuicmy. | 


Kancellárya Zembroníka. 


i pu 2. AJ oswalamy plácu w dembiowie Ola zbyudománia Káncellávytéy Ziemíťicy ? 
| Tenże tám Etówy 06 wfytkich podatków y poroinnosci wolnym Gynimy. A ten plac Stárofšá náb 
| gfo. codč. prsykościelewymićczyćma. | | | 

| Kancellárya Wąfofka. 


Ec © 25vwátele Wąfofcy 7 34 złożonć pieniędze plác na zbudowanie Aáncellátvo 
„Tenże tm ii vy WafofuFupić máig : ná Etórym dóm dla chowónia tsiag Ziemftich y Grodze 
ge fo, cod. A Chet My lárzá ? 3 gray 2 PR R , 
Eich ymieftánia Pífárzá zbudoráť mála: / Été 00 wfielókich podatków wolny czynie 
my wiecznie. A mó to budowanić y Fupienić plácu podatek 3wióki po grofiy DStestąci 
pozwolili/ co wybićróć ma Pobozcá w Oniuecfale Pobozowym násnácsony / poczaropy 
od S. Moyciccbá 45 do S. Michóła/ pod Wáruntiem w tymże Vninerfale miános 
wóntyni. x ; | 
Dwor y Kancellárya w Kolnie. 


| ^ 
Tenże tám — 4+ sá opomiedzeniem Poflów Siemfficb Lomśienftich / že Dwót y Káncellás 
že fol; 42. tva Sienffa w Äolnie zgozóła / 36 czyni niémáf goźie fadów fEtvoscicb odpiamowóć y 
(5 * šia homáč / poswalamy obywatelóm Aolinffiéqo Powiótu ná plácu dawnym why 
ttim Róncellóryg Siemffa budować o dhománia Atty miefštánia pífárzá Siemftiéa 
q0/ 4 Podpifłów iego, A Stárofčá tej ná támže ma sbubomác dóm bo odpiávoániia 
| faoów fmych ftároscich y oo miefitánia Dobftécosctemu. A ieflibę in aliqua parte fto 
ten plác occupował/ ma ococcupátig pczynić we ónártascic Z Viebšicl, E 
O Kdncelliryiey Lomjien Jkiéy pátri lib 7 pár: 4. Tit 3. lege 49. Cymże té$ Nemisoróm. 
O Kdncelliryiey Czerjkiey mafstimże lib: 7. par: 4. Tit. 3 lege 60. 0 Samtu. - 


| KSIEGI ZIEMSKIE. Tit VIII. 
| Księgi iedne być máig dla wpifowa Vnus fit liber Aforfi: propter fen- 
| nia Sgdomégo[Kasánia. — > tétias ludicij infcribédas. 
Káj wNie, J. AE vftówiamy : áby dla oópiáa  ATemftatuimus : Quód pro ludiciis iufté 2 
1454: Liewowónia jpzówiedliwego fabóro/ y dlá — expedičdis,čx negotiis in iudiciū dedu As Trá. 
| s ec. wieenégo nápifánia [pravo / tózé ná fab feribčdis fideliter , fiat vnusliber Iudicio- Wo 
| k d ' prsychodsa / byty iebnné Fsiegi fzdów abo rum ieu &&orum ; in quolibet diftričtu. - 
Att w Eożbym Powiecie. Et dumin aliqua caufa,in iudicium de- 
A gdy w Erózey fprámie ^ Etára ná fa. dua, fuperaliguo articulo , audita Pro- 
„prsydšie o iátióstolrvích rzeczy wyflypawfy — pofitione & refponfione, fucrit in iudicio 
. žátobe 4 oporotébS/ bedžie w (die fazo fententiatum : quód illafententia, in li- 
no: niech oná ffain w tsiegi oné bez brum AQoraminícribatur. vt poftea fu- 
osie vopifénta: áby potym ná tdforogórzecz per codem articulo vel ci fimili, fimilis 
- śbotćy podobnę/ podobné ffasénté bylo fententia proferatur. | a i 
väyntono. | O tymże . '. Similis 


Teté placa/ Tie: ofiny. 
| O tymše. 


+ 

2. Mi Ce piwem pofpolitym róż 
anvm visebóm vésné fpidmy fa pisspifáné : 
coEolwief temftim fozávant faboroym na 
leży z Étésé pzy bytności náfés [pramoráz 
né bymály / tow Żiemfrie Fstegiwpifowae 
no bybá manut Infć czeczy v fpráw do Aans 
ccilórytćy napój : wedle fiúradaronéi gwys 


wys fol. esáiu y fiátutu. Rotu pónftićgo 1538. 


+83. prá, 2, 


Ady, 


Pod taómi klucmi chowane a 
. ksiąg lesenié przes Wośnego ob- 
 moláne być ma. 


3. EE pínowieSiem nópych w fyz 


Gźtech Wiecowych ofobe náfie má fobie noz 
Ba:pisco Eróremi fprároy ostebticsné y iné vo 
frbié bymo ia fpsiománe;s feasántap ies 
nie uesertioné bícia mocnosctielabss tá 
láfoby psy ofobie náfšéy były czynione. 


Pred Etózymi tej zeznadwania imion 


wielkich odprávouta fie / v iné fpicroy piscs 
nieftasónć w ofobliwyh Pšiegád) ná to 
aczynionych byrodia ropíforodsté : 

3 Etóié pizyczystę Zivietfia waga píla 
nieg 4 ofirojniey máig byd howine. 

A táť chcemy 7 áby Fsiegi przserzecsoné 
abo Attá V técám reálnych pod zamtnies 
niém trzech Elucsóvo od tego czáfi były 
«bowónć: zttónch ieden Sedia / A dru 


„Podfedeb / á teżeći Pifacz Siemffí niech 


máig y cbowáta: á niechay fie ssie godŹi 
iconému pscs dugiego zámbnicnéa pisc 
t£3ccsorétto ofivonsyc. 

A G s eig pisersecsonycb nicbtóryy liz 
fix miečy wjtac požadála zá for flufujcb: 
ola tego ma to bydš opátrzsono: áby Sea 
Dia pies YOosuégo był powinien gdy 
bebźie widział potrzebe, Fasác obrvotác : 13: 


, wtótim Potoiečie/ ná tym d ná tym mies 


fen, tego A tego dnia Esiegi abo Atea Fu 
wiymorvánúu liffów beda otiononé: 9 áz 
by tym / Etósy lifiy chcę ábo požadála 
mieć były otivoisoné. 


Podobny temuż flátut. 


4. S Oviamy/ aby Fsiegi Stemftié 
fpraw fadorosch byly howónć wedle fáz 
f£utóro YOartfficb pod trzemmá Flucsámi ; 3 
„Erówych teden niech ma YOotavobá/ dugi 


—eosiaá rraeci Pifavz, A obpiárotefy fa^ 


dy maig 


ZAL ^ a az o 
© Géieqác žiemičid. sos 
Similis. 
Qvi etiam iure communi, diuerfis of 778: Aug 
ficialibus diuerfa funt negotia adfcripta: w Piotr. 


1550+ CON, 
2. HL 3. b, 


quicquid ad Terreftria negotia , cautàfüe 
iudiciales pertinet, quz in prefentia no- 
ftra peragi folent; hoctotü in libr A Cto- 
rum T erreftriü infcribi debet. Alias vero 
caufas & negotia, ad Cancellarià noftra, 
iuxta veterem cófuetudinem & ftatutum 
Anni1538 remitti volumus. 


Libri A&orum fub tribus clauibus 
feruentur. 


Er quia Barones terrarum noftraru m, VÁ. Ig, 
iniudiciis colloquiorü gencraliü,perfona » Krák. 
noftram reprefentant: corá quibus caufa? " Ware 
hareditarie % alix maiorcs agitantur & /4?: 14 
tractantur : & fentčtia per cofde latz , ro- dd. 
bur accipiunt firmitatis , ac fi in prafentia pp po as 
noftra agcrentur: PH | 

Coram quibus ctiam refignationes bo- 
norum magnorum peraguntur : & aliz 
caufz, per eofdem definita, in fpecialili- 
bro confcribuntur, 

Vnde cum maiori ponderc, diligenti- ' 
uíd; & cautiùs debeant obícruari, 

Volumus: quód liber prznotatus, few 
Ada €olloquii generalis, fub claufura 
triunz elauium amodo conieruetur. qua- 
rum.vnam Iudex , alia Subiudex, tera 
vero Notarius Terreftris habeant & con- 
feruét: nec liceat vni finc aliis elaufuram 
pradictamaperire. 

Et quia ex Ais pradičtis, feuin libro, 
nonnulli literas habere X extrahere tem- 
poredebito cipiunt: quapropter prouide- . 
dum eft: quód Iudex per Minifterialem. 
debeat publice quando opus viderit, fa- 
eere proclamare: Quódin tali diftritu , 
loco X die taliJiber fcu Actaad extrahen 
dum literas aperietur: vtQue cas habere 
volentibus feu affectantibus , pateant. 


^ Similis. 


brań ftatuimus : vt libri Terreftres Ato KÁf. wNie, 

rum Iudicialium feruentur, iuxta ftatuta y w Opok. 

Vartenfia , fub tribus clauibus. quarum 1454, La, 

vnam habeat Palatinus, aliam Iudex, & 94. HLe/- 

tertiam Notarius. Completo iudicio re- HP 434 
: | >), muncie 


` 


" 


"RE 


dú 


A i 


so6 © Bišiedáci jiamfeico. 


by máta softác ná mierfcu gôžie beľ fab 


trzy oni dla dawśnia opis yf prore tom 


(00 16654 o nie prosiť brdo. 
- Takowyś [látut. 


ZygiwPio o Ç, Gsóuidny/ áby Esiegt Jien 


»58.HL 6. ię ná Eożdych micyfcóch w Erólejtwie nds 
Bu. BE. goi pod teżójnć Eluczómtwocdle pozadi 


> átütéto mw Oobzćy firoży býi bomwdnć, - 
TY., w 

Krák. 1188, 

fol. 59. 


Kšiag Chečiňfkich höwánié, 


A t : i A ; 5 j WE OV A EIO 20 = E 
6 + Qá prosbe obywótciów Dormiátis Cbecinffiégo / &by Fsiegi Siemftié Cbečinftié 
tettóž Domtótu/ Lrózé pisco tym. ná zamu chománé bywały. Dla pevnych pisycsyn pos 


s. , + a | : 
Ried piace &Sabotópdo. 
manere debebit inloco, vbi factum cft. 
judicium , tribus diebus : pro dandis Co- 
pus AGorum , petentibus cas; 

Similis. A 
tn vtlibri Terreftres, vbicü- 
quelocorü in Regno noftro, füb tribus 
clauibus, fecüdüm ftatutorum difpofitió- 
nem ,in bona cuftodia feruentur. | 


3rcalamy rego/vebivala niniegped Sám áby w Pościele m miescie tamże vo Cbecinácb 
čhotváné byty zú pożwoleniem X. Diffupá Ziráčovíčié go. 


Rewisia Akt Zakroagymfkich. 


Tenże - 
War. 15930 4 - 


7.30 remibomária Ačtsiemftidh s Grobstico Batroczymftich / téré cześci 


e 


Biż, propter vetuftatcin, czescia pre nierzadné chomwsitié y poiváriowánić Antecefft O:ÓVY 
ninieyfego pifácsá nápfotáné fa: posiealamy vrodżonć Rewon / Piotra Chądzyna 
ftiégo Stárofte, Stónifłówa Rowdlewfkićgo Cboigoégorptotra £dowftiégo Stolni 
Ea, Zaťroczymítid) 79 Oślentćgo Ziotopolfliégo. 


tv žiťmi Goffińfkićy ksiegi y zapi- 
— [y ták Grodkićiako śiem/kić 
[a miecne. 


Zygwkh, (, 85 Ziemi Beftenftióy pzywiedkie 


3 s ję 


Libri Goftihen: Terreftres & Cå- 
ftrenfes fint perpetui. 

AN terra Goftinen: rationabili quadam 

raiione addudi de Confilio Senatorum 

& Nuncioram Regniaffeníu, conftitui- 

mus & decernimus, vt non fecus CaftrE- 


fes quàm Terreftres libri X Inferibuonćs 


in illis fa&z, fint autheniica: X robur ha- 
beant perpetue firmitatis, quemadmo- 
dum id antiquitus fuit obleruatum, . 


Qhománié ksiąg śiemfkib Goftyňfkich y pámietné. 


A A " PP e. 2-26 v e i.d rá e. n RR s m, 
Zyg: Mug. 9; 9 VÁ prosbe Pofłów Siemte Goffynfkiey / y pazywod3ąc in excquutionem Gtá^ ^wyst prá, 
w Piotr. tyt okolo chowania Esiąg vfEiviamy: ady Fsiegiich Żienijtić w filepie pod tezen Elus 3, Ij. Pane 


wes, HP. zdmitoórownie chowane były. P 
407. A i$ też ofoby fzdowć pasy leżeniu Esizg nie byly powinnécbowác á plácenia pewnć 
tto Sądowi w tey žiámi niema, y owpem teft Bládbtá ob pámietnégo wolna : tedy iż fie 
| famó Blácbtá tym czófem 00 tego Oobzowoltie podawa/ pozwalamy : áby w śtemi ih 
było iu závoždy y ná potomné czófy oo Fásbégo GcEectu pámietitégo trzy grofe aos fie 
te to tdt $wimych Siemiácb Moiewództwć Aéroffiégo zdchorwywa, Etózym pámietný . 
Sedšia z Pobfedfiem dżielić fie mátanveble Gtótytu Sigilmundi Regis 15 23. dónćgo : dise 
& pífar piy frog Salarium a: ma s-ftác. | | s9,Chcemy, 
SĄ, qwnicanić Oryginalóm w téyse Siemi. 
SA + l ; l 2 
ees JO. E poflowie fésše Siemie Boffynfrićyprośili/dby Sapify vo ŽlEtá Sicmffié ábo 
Tes" rodzkié 3 inych Estag introducowanć/tym Etózzy ietntroducutzzbyły zás wtócónć y nie 
ś Bącz bámrobvásté : tedy im to oftrzćgamy : 9 wracáć Originalia, tako ficto vrepebšie inbiiesdo- 
chová roftózniewy, | E Księgi ` 


» 


Cześć piata Tie dziewiąty. 


© liście fieniftici 


Księgi Woiemôdtmá Ľegyckiégo. | 


NÝ A Roig Żiemsfcić 


à 4 [i 7 4 3 b, 4 P242 r 7 E w Lublz 4 
409 zaplív 3 nich DYVALY voyyntoroáné/nieotebóiééc pod Etórym Atem ertráct 3 nich ma , Spr cn 
byi vydány. P365 34 prosba Doflów tegój Woiewódstwá prseftrsénáiae / áby tím zu, 
Rycérfiwo dla tey pzyczyny trudnosci y Bob. w fwych (prárvád) niemieli pozwalamy: 
Żeby té Esiegi pzzepifónć były, á fšáré dla veryficáciy dobze chowano, Etówcb Esięg przes 
pífániť fędowi $temfPiému tettóž YDotewództwa slécamy Eu Etórémy ná Mićcach ábo 
Séiniťu Powiótowym máig bydź Owady fláchercy obióni y dla wdrownicyfićgo prsepia 
nia tu Pifórzowi y omontičowi Sedźićgo žiemftiétro pisyoány. 

Chowanić ksiąg Sachacem[kich. 
| tóy žiemie máig bydź chowónć w fflepie pob trzemi Elucsmi 7730 Augs 
wele Státutu, y Icżeniu Fsiąg iáFo w inych žiemiách, tedy tej tóżże bywóć ma. -TH 
Księgi Chetmfkié. 437. 


$07 


t x l 
T-— 4 + F » 4 E z à à £o "n A AREA jos + A 
n. SH Siemffié Fsiegi vo MOoiewództwie Leczycim fa ftáré v micwigsáné, tát is 8 SUB. 


13: Du chowania AEE3temftich Chetmfčiéy Siemie / ná smuroroánié fflepn? poz Z5g.111, w 
żwalamy 3 pobotów Chelmftićy žiammie zlotych trzy ftá á ten filep ma by6s zmuromwány Vniuer.Po, 
fezó0 Rynku Cheimftiégo/ czego ma doyśrzeć Pobľomozsy Gtácoftá Chelmfti w Lukos 1593. Circa 
wim powiecie. ienigosesás tr3y fiá złotych ná táborov fflep ma báť Pobozcá 3 Luo em. 
wfEiego Pomiátu 3 poboiów bo rof Gedźićgo Stemffiégo Z ufomftiéto. 


Chománié Kigg žiem/kich y Grodkich Wy fogrodzkich. 
J4. 9 By w $samtu Myfogrodztim 6o chománia Esigg šiemíftich y grodzkich ftleż Zye IIT, v 


pu goire Esiegi cbowdig/Gstároftá nap YOvfottroos 
nic boni, y owfem poźwolił/ w tym nigdy pisef£ooy nie czyniąc. 


O LISCIECH. Tit IX. 


. Lifty do Akt Ziem/kich iedno s dru- 
gich ksiąg máig byc wpi[onáne. 

1. 3/žnamamy/ i$ wiele 9 wielfich 
30:40 Gopufcono bywa: gdy nieFtówy fab 
Fswé lifty nofac vo Esiegr ie Siemftić wpie 
fuig: á potym zmyslálac iáfoby im Ropíte 
zgineły / žadály : aby 5 SEE Ziemfťich były 
„oné liffs im wydáné: y ták takowych li> 
ffc vo iáFo tych / Etózć mocy wadia máta? 
 €imitele všyvodli. > s 
Dlabtóriy pzzyczyny zbrádšie tg y cby- 
śrości chege zábidžeť/ vftárotamy tym práz 
wem náfšym sá ráda Rád náfycb: ábyžas 

. bné nápotym lifty votéiegi Siemffié nie 
„byľy vpifáné/ iedrto té/ Etéxé w inych Esie- 
góch Žiemftich poFasály fieri fa vopifáné. 
Aborviém iejli Fto požada : dby Eté: lifëy 
były wpifáné/ Etózych indžie vopifányeb nié 

- móf: takich séEásniemy ropifowóć : y defli 
„pečivko téy vftówie beda wpifónć tato 
své lifty: chcemy / áby 3abnég mocy nies 
amióly. A nás 


Litera nifi ex Ais alijs, in Acta Ter 
"reftria no infcribantur. 


fr / ná ten czas y ná potym bedacy wir i598, 
fi ol 27, 


Vltas & magnas fzpé fraudes, admit- Zyga w 


ticognoícimus: dum quidam adultera- 
tas literas proferentcs, vt he in libros Ter- 
reftres infcriberentur, obtinuerant. qua 
fimul atq; infcriptz fuerant , exemplar fi- 
bi periiffe ingentes , exemplum ex Adtis 
Terreftribus dari poftulaucrunt : atq; €o, 
tanquá robur & authontatem habente, 
intrcpidé vtebantur. 

Quare fraudi huic & calliditati obuiž 
venire volétes, ftatuimus hac lege noftra, 
deq; Senatorum & Confiliariorum no- 
ftrorum fententia : vt nulle deinceps lite- 
re, in libros Terreftres infcribantur : nifr 
quz in aliis libris Terreftribus , infcripte 
effe probari poffint. Si enim quas infcribi 
quis cupit, qua quidem alibi infcripte nó 
rcpcriantut ; cas infcribi vetamus, Quód 
fi contía hanc Conftitutionem inferipte 

| F a fuerint: 


Piotr.1539, 

HL u0,B/ 

268, HP, 
27% 


NY S aN Ty 
ZLA 
M Bien 


| 
| 
| 
1 
j 


508 ©liáčie jiemfig. 


A nápotym Etózć Lifty tatiegokolwieć . 
habere volumus. 


żapifu 5 Felag Siemftich fa wpifiné / fáz 
żuiemy Že ÚTÁCIÉH nie máig v (aou iémtbos 
, wodśić : by prétwfié 5 Guigiwalu byly wz 
. átég ogladáné. | 


fétag piach CSabotopndo. 


fuerint : eiufmodi literas nullum pondus 


Ceierum que litere alicuius infcripti- 
onis, ex libris Terreftribus dcícripta fint, | 
vt non hifi accepte litere (vt ficri folet) 


originaliter facte , in iudiciis fidem faciant , decernimus. 


Liflámi s kśiąg Ziem/(kicb wyigtémi Litera ex libris Terreftribus defcri- 


nie mogą.v [gdu domodic, ds 3 Ori- 
ginatámi będą pokasdné. 


Sigis „Petr, 


ptæ, cum Originalibus pro- 
ducantur.. 


2. Ap præcludendam viam dolis, in detrimentum hominum excogitatis, decer- 


158; HL. fimus: vtliterz ad libros Terreftres infcripte , & poftea exlibris deuuó defcriptz , 
1257. — ngaaliter in iudiciis fidem faciant, nifi cum originales fuerint producta. 


Nie pieczętowdną Minutg nic da- 
|| mm VIEŠ Š nie MOŻE. 
3. A Rofia Minute nic dowiesbź 
Zwyc dit. stie može / redno tylEo lifty ábo Minita 


Krák. La. pod pieczecig ábo Eetegámi ped faden, 
12:.HLi60/ t. EEA A: LO 
Sabat Liftóm iefli kto falf záda.” 


M Ss, napotym złość potwatców 
Zyg.wkri, y Ersywopsystejców fwawola byl pobdz 
57. HL. moroána y 3doster$ána/vftámiamy Przezi 
159/268 — pzęyfiy [fe Etoby v fabu Lifły fronte flodg 
HP ro piscétronéq wfatju podésšrzánié vEazał : á 
ficonáby fie nápléválá s prosílá ná tiEoroé 
lifby o dorodd : bedžie ich powinien Esiega 
m fadomémiť Žien filé mi dowieśdi. | 

Wo Etówcb Essien gdybyfie ten / Etsy 
lift vtdsuie/ odvotať/ y prosit áby bo mich 
byt odeftań : ma mu bydi dána dylácya ná 
pićrwfić Roti StemfFie / Etózć po tćy fpa 
wie table beda. Zá Etózych iefli oovetez 
šie / BIR tego ie w Eetegácb : tedy nie 
bedźie powinien inémi fpofoby onégo li 
fiu oowobźić. 

Ale gdy tert Etów lift pobásuie/ nież 
inógiby Esiegómi Siemftimi onego 002 
wiesoż : w takowy rzeczy ten Etóry lift DO 


fabu wnosi / támše bedšie powinien midz. 


nowóć óśminaście swidoków fláchčlcávo 
ośtddłych meżów dobiey y cálég wińry 9 
flaw: 3 Etónd) pies onego / tré lift 
bydź pobesírsány o falfu trotérbái / fese 
meżówo máta bxd obiánt : Etószy wefpólck 
5 onym/Etómw ff podevárzány w fatu poz 
Eóżuie/peść meżów máta bydi obiént : á ct 
wefpolek 3 onym Feró Liff podédšrzány wz 
nośt/pazystegą yi on lift nie ief faliywydz 
le flugnie 3 Eśiag fadowych wyfiedl/ poz 
právoiť bebo powinni 


Aiet 


Simplici Minuta nihil probari 
poteit. - 


Ira ; fimplici minuta nihil probari po- 


teft : fed tantummodo literis, aut minuta 
fub figillo , autlibris coram iudicio. 


Si falfitas literis iudicijs obij- 
clatur. 


Vt deinceps calumniátium iniquitas , 
& periuriorum licentiarefrenetur X co- 
hibeatur, ftatuendum duximus & ftatui- 
mus przfentibus: vt quiin iudicio literas, 
parti cius aduerfe de falfitate fufpectas 
producit, parte contendente & pottuláie 
A Gis iudicialibus Terreftribus illas com- 
probare teneatur. 

Ad qua Acta cum producens literas 
fe retulcritac remitti poftulauerit ; dari illi 
debet dilatio , ad primos terminos Terre- 
ftres, actionem introducam immediate 
confcquentem. in quibus fi docuerit, li- 
teras fuas effein Actis: comprobare illas 
aliis modis probationum non teneatur. 


Cum autem producens literas A Gis 
Terreftribus probareillas non fufficeret: 
in hoc cafu nominare ibidem is ipfe pros 
ducens teneatur decem & o&o teftes, 
Nobiles poffethionatos, bone intcgred;s 
fidei & fame viros. ex quibus per eum, 
quifufpectas de falfitate afferit efsc literas, . 
viri fex dcligétur:qui fimul cum ipfo pro 
ducente eiufmodi (ufpečtas literas , Iure- 
iurando, illas non effe falfas, fed legitime 
cx A GisIudicialibus emanatas, compro- 

bare debebunt. — . x Fees 
Sivcró „ 


Cześć placa Zie: Ożiewiąth. 


-A iefli ten Etóy lift vëásuie7 Esiegómi 
bsoż (prámiedliny v flufny Oowiedźle/ tedy 
ten tton vpoznie liftowi fal sáoal / cztérz 
naście grzywien pieniedzy pofpolitych firo 
nie ma pażepós0ź :y nadto we trzech grzyź 
vortácb pieniedzy / Etózé tudźie; fydori bez 
da zsápláconé/ ma bybź ffasan. 

A goźieby Atty Ecioa $iemftich nie by- 
| Yo/ábobv pogoszóły / ábo moca niepzzytaz 
cielftg były (Ecáconé/áboby Etózymtolwieć ` 
pazygodnym pzypadfiem zginęly: tedy DOZ 
fc byd rozsumiémy 13 w táťovovm prsypad 
tu lift Etór 5á podevárzány icf mian / bez 
-  Oiicbomico$ion v oczyścion wedle 3rov C344 
iu (Eitégo : to icft/ onego fámérovinnyd 
dwu gwiádtów Blácbéicómo osiáblecb Doz 
bieg y nicnágántonéy fľarvy cielefiny p:397 
śiegy. 
Liftów ná dobra Bieicné klas 
flachtá niepowinna myign[syby one 
dobrá snáayly [ie byc králeníkiť. 


S. VA degámi podddnych náfycb 
poxufjent/ Eté: cseftoErc € pases IDźlecjótwa 
cc bob: Eróletwftich ábo Stárofty / Eu obás 
sowániy liftów ná dobrá fivé Ožiedžicsné / 
yich mtafnosci wiecznć /3ć ta pBYCZYNA / 

* dókoby byly ErólewfFić/ bymóię občiažlúvie 
p:zymugeni / fEózniemy y vftéviamy: aby 
żaden 3 Ztároftór y Dźierżawców napych 
Eróaćgokolwiek obyroátelá Ecóleftvoá náféz 
qo tu otázomániu tátovoycb liftóvo nie 
śmiał pzypedzóć: vovieropy žeby Stároftá 
-áb Dźterżawcć miał pewny vosfaocE 9 idz 
Eié£olvict ltfty : 3 Frónych dobrá oné napć 
Ecolevoftié / á nie tego oźtedźicznć ZNÁCINE 
by fic mogły. Abowiem wtótowćw rzeczy 

ten/ttóżj imienié tvssma/ná fees wlafijość 
lift bedžie powinien oEasác. " 


Tákiš drugi ftatut. 


; 6. Vá tládšienie liffóro 9 przvmiles 
iów ná Dobić / Etózé za o$teoticsné [z cosu 
— miénéżaden niema dni może byś pizynie 

volor / tylto wzzeczach miádomych yi 
finch : to (cft/ Eieby dofčátecznie fic bote. 

dšie / 13 fadobzdErólewfkić. | Ale gosicby 

recs byłć bárso dawna trudna / é temu. 

watpliwa / tedy tákowg fpzówe yrzeci nie 

' drrosie/ icono ná feymiewólnym 5 Rádámi 

. séfémibeosiemvfabSió. 0, 

© lisciccb (právvieblirvosť bámulgcy 


Z 


WE „a a 
© Fiściecf žiemftid $09 

-Si verò producens literas A čtisillas ve- | 
ras & legitimas: effe probaucrit: ille tum 
acmum, qui temerè falfitatem literis ob- 
iecit, qhatuordecem, marcarum pecunia 
communis,poena parti applicanda punia- 

tur: & vltra hocjin tribusmarcis pecunie, > 
iudicio ibidem ftatim foluendis conde- 

mnetur. 

Vbivero Adta X libriiudiciorum non 
extarent: fiue incendio abfumpti , feti vi ' 
ac iniuria hoftili, vel quocunquealiofor- | 
tuito cafu perditi : fatis effe cenfemus: vt 
in eo cafu , literas defalfo fufpećtas pro- 
betquisquc,& purgetfecundum confuc- 
tudinem antiquam: hoc eft fuo X duorü 
teftium nobilium poffeflionatorum , bo» 
nz £ noninculpate fame , corporali iu- 
ramento. 

Nobilitas ad réponendas literas fu- 
' per bona hzreditaria non cogitur; 
nifi ónia bona regalia effe appareat. 


Vercla fubditorum noftrorü permo- zyg wkrá, 
„fi, (qui fe plerunq; grauari fentiunr: cùm ,s;;, HL, 
per bonorum regalium Tenutarios feu 151/269, HP 
Capitaneos,ad exhibendum literas, tuper 69, 
bonacorum hereditaria,X perpetua illo- 
rum proprietate, co pretextu, tanquá bo- 
na ipfa regalia effent adiguntur) čecerní- 
mus &ftatuimus: vt nemo Capitancorü 
fcuTenutariorum noftrorum,aliquem ex 
regni noftri incolis, ad exhibendum hu- 
jufmodi literas cópellere audeat, nifi ipfe 
Capiraneus feu Tenutarius judicium cer- 
tum vel literas quafcunque habuerit: cx 
quibus bonailla effe noftra regalia & non 
hareditaria, coniicere pofht. In iali enim 
cafu pofieffor bonorü illorum; fuper fua 
| proprictate literas exhibere, & producere 
tencatur. - 
Similis. í REP 
Ap literas & priuilcgiareponenda, fu- e 
'perbonis qux hzreditaria putąta funt,ne- ,.. jayo. HP 
mo cogi debet aut poterit, nifi in caufis gy, 
manifeftis & claris: quando fcilicet doce- 
retur fufficienter , regalia bona omnino 
efie. Vbi veró res effet nimium antigua , 
perplexa, & dubia : rum negorium tale & 
caufam, non alibi, quàm 1n conuentu re- 
gni general; cum Condiliariis nodis iu- 
dicabimus. 


ch, maj? wasfšéy fol: 140. 1e: 7. 8. 9. E. o. 
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3 sio © miepcáh (abotopdd.  Rétag piat Sobotová“ 
^ OPRZESPIECZENSTWIE 


XDo Sadu 3 woldniem, dni s hurmem 
x zaden wchoGić niema. 


= KA4f, Wiel, : Č zeftottoć byva 13 nictóny Olą 


w Wiśl, fpiaw Ereronych/ álbo fľug froych do Ge 
1368,L4.13. dów przychodząc / pies bucm álbo gielf y 
HL.09/2 wołónić opomé fwé y nólegónić zwykli ob 
HP +42, 
(^5 46) tóg rzeczy chcąc zabieżćć výtámiamy : 
|^ ébynápotym3abos Erózćgofolwief (ľanu 
ábo żówołówia/bądź dla fpzówy Frerenégo 
albo flugido fabu tym fpofobem pzzychoś 
-bóić/ miezóchowaw$y mie ióFićy vescimooz 
' ści  rofitopney passftoynosci nie śmiał, 
A iefliby Fto inácséy smial vczynić wing 
ttów pietnadžiešiata sowa, niech bedšie 
Faran : Etóra do náfšéy Homon maby03 
obiócona. ; 
Dla pozwów tylko wolno wchodić 
= do [aďu. - 
Kájnt; w : 
x : 4. Ošiomie ná fadiićech siedzą ná mieyfce 
139 3 HP šie SICOzA/ wytęwpy o profšenié pozwy, 
453. ábo zofoblúvéno tych fedi dożwoleniay 
toftasánto/ Etóigfolmicť smiałością albo 
-Spoieim wnisdź bedšie fie wayt: ofróm ža 
dućgo odpufczenia wing Etóra sowa ples 
£nabstefta/ pises fedšie niech bedšie Faran. 


Onieucćiwośći Sądu. 
3. ed 9 (liÉto Gabi nievesci/ ábo fie 


Zwyc šie, położy méftole goie bywa fabsono : tezy 


Krak 1505, 


Ta. ta, HL Úťžytony winy niech pisepáonie : 34 Etóg 
09/135. HP MIA dOfyć vesynic poo Ing winą cztćenaz 


ścia grzywien od fdu nie odchodząc. 

SV Sadu kto bróniéy dobędkie ábo 
| ráni, karány bydi ma. 
Ká£, wiel, 4. S Stárlamy tr d iefli fto v 
xé Wiślicy. Babu Eó:0 wymie? d nifogo nie cártí: ás 


451. 


/1368.La,s9 by táfows ná tófce nápéy byt. A iefli miecz 


HL 19.B/ álbo Éó16 wygmie/ átántEoqo : wine Etóz 

131 HP 453. yg some sicommaottefta zápláčiť bedšie 
powinien : á onćmu Etózégo zelšy/ wins 
 pietnadźiefig ma zaplacic. 


S w - 


nosič fľazánié ábo mygránicýpraw : przes 


ftra camera applicanda. | 


2. Seni fto w tym czdsie / ty eie. 


mieyíc y olób Sądowych. diti Ae 


Nemo ad Iudicium cum ftrepitu - 
accedat. 


P Lerunguc fit: quòd aliqui, propter 
caufas confanguincorum , vel familiariń 
fuorum, ad ludicia venientes, per ftrepi- 
tum & importunam fuam acclamatione, 


'& infeftationem, fententiam feu vitori- 
„am caufarum reportare confueuerunt: 


vnde fuper hoc prouidere volentes, fta- 
tuimus:quód deinceps nemo,cuiufcunq; 
ftatus vel conditionis exiftat, propter cau 


"fam confanguinei, vel familiaris aut ferui- 


toris, ad Iudicium venire tali modo, non 
feruata quadam reuerentia, & difcreta de 
centia,prafumat. Quod fi quis contra fa. 
cere prafumpfíerit : poena, qua dicitur 
pietraósteffa/ per Iudices puniatur, no- 


- Judicium tantúm ad petendam Ci- 


tationem accedatur. 


Y 

Sı quis autem co tempore, quo Iudices 
præfideant, ad locum, in quo przfident, 
przterquam ad petédam Citationem, vel 
de fpeciali ipforum Iudicum licentia x 
mandato , quauis przfumptione, vel te- 
meritate intrare prafumpterit: abfq; ali- 
qua remiffione , poena, que dicitur Pigs 
tnadźiefła/ per Iudices puniatur. 


De inhonorato ludicio. 


Ina fi quis Iudicium inhonorauerit, 


aut pofuerit fe in menfa, vbi iudicatur; - 


poenam trium marcarum fuccúbet, pro 
qua debet fatisfacere, (ub alia poena qua- 


tuordecć marc: à Iudicio nó difcedčdo. 


Qui alique inludicio vel corá Iudi- 
.cio vulnerauerit vel dehoneftauerit 


1 
OTatuimus etiam: quódfi aliguis in in- 
dicio cultellum extraxerit, neg; aliquem. 
vulnerauerit: vt talis denique in gratia 
noftra confiftat. $1 veró gladium vel 
cultellum extraxerit, & vulnerauerit alı- 
quem: poena, quz dicitur Siedbninabdšies 


E 


— 


At do 


WO. Te 


b U 


Cześć piata, Tie: ôžicátato. 


© micyfcóch fadowych. Sy 


ffa puniatur: & illiquem dchoneftauerit, pocná Piatnadšiefša foluere teneatur. 


` Sad ktoby náffedi y gwalt vczynił, 


winą karany dowiese w|dczony 

bydź ma. 

S, 5% gmwaleyy nóchodzenia v fáz 
dów były poweciatimioné/á dzógi potwate 
cóm bylyżómEniostć : fľásutemy/ 13 iefliby 
Eto smiálosdia vposna na Sad nápedľ/ y 


tám gwalt vczynił w rzeczy fmoóy/ Etóry 


ma álbo bedjie miał mieć pico (4dem/ 
niech bedzie Feran wedle winy vo frótucie 
opifóney / y Owónaście Tiebšiel/ potmáz 
ny w wiešieniu niech siedzi. 


"La 


„De violentia in ludicio cómiffa. 


T violentie Sz inuafiones. in Iudiciis Kg. Irt, w 
fecludantur, & vie calumniatoribus am. Korcgaast 
putentur , Decernimus: Siquis aufu te- 14.87. HL 
merario Iudicium inuaferit. & violétiam !"$+B/ 230, 
commiferit : in caufa fua, quam coram HP- 453+ 
Iudicio habet vel habiturus erit, fecun- 
dùm poenam ftatutam punictur : & duo- 
decem feptimanis mancipetur,& carceri-- 
bus recludetur. OR 

Ad locum ludicii armatusnemo 
veniat, 3 
Poa premiffa inftituta noftra cum re- lan Olbr, 


"uoluiffemus puncta ftatutorum in Con. W Piotr, 


uentione. proximé przterita, in qua pri- "496. La 
mum poft felicem Coronationem no- 96. HL. 
ftram, has cum Subditis noftris confulta- uzas le, 
tiones habuimus publicitüs. per nos fan- 
citorum, Quoniam túc temporaliter fa- 

Gta ad prefentem dictam referuata erant. 
interpretanda. Idcirco de cofenfu & con. 
fultatione comuni putatis aliis quz vide, 
báturaut onerofamultú aut fuperfticiofa, 

aut equitati non quadrantia, de illis infra- 


fcriptas dútaxat Coftitutiones approbaui-. 
mus & approbamus perpetuo duraturas, 


` Inprimis, Cum Iudiciorum tribunalia, 
ad dicendam & dilcernendam iuftitiam, 
dexterz excelfi propriiffime diuinitus fu- 
erint referuata: nobis tandem mortali- 
bus, qui vices gcrimus folicitudinü mun- 
danarum, commodata: Nos cumin no- 
minc iuftitiz, veritatem; in veritate, Deň 
di&um implicite credamus, ftatuimus: 
Vtob reuerentiam Iuftitiz &etribuna- 
lis, quod ex parte Dei iudicantibus.con. 
ceditur nobis, nullus in domum, vbi iu- 
dicia Terreftria celebrantur, cum armis, 


Et fi quis aufü temerario,in iudicio gla- 


Xr 4 


. dium. 


si © mienfcách fadowyc8 


Qu miecz ábo Fó:d/ dbo mločsnig wyłać / 9 
ona firmonác bedźte fieważyt / pescdźież 
sigt grzywien pieniedzy pofpolitych faboz 
wi niedpzápláci: á tefli Fogo vánt/ ná góre 
dle niech bedźiekaran. - 

A tótowi gwaltownicy pics Stárofie 
micyfcá ábo Buryróbićgo niech bebo 3ó2 
tessimáni 9 wfadzeni áž do dofyc vczyniez 
nia y zapláty min wysfey nápifányd). 
Sad ábo (bym kto zgwatii na gardle 

karány będźie. 

i Zigi whrá.. 
1 so7.fol, 6s 
HL. uP pómieći naiáfnteypéto J aná Dlbiádbtá 
228, HP, pisodťá vbrátá rodzonego náßégo namilz 
+4. fégoiefóto opátezono / Ftów Ľažnia máig 

bydžťaráni / Etóny wfeteczenfiwem y moz 
cria celo do fabóro prsychodza. YOBáBSe i5 
nietylEo v fadém/ále té y ná fégmiécb wál 
nych y powidtowych / ysiásbácb Frózćżć 
Vyáfym y Rad nápych toffasániem bymás 
ią / tosmáité (pozy / á 3 nich potym zmády 
pisefésuiacé pofpolités rádšie svoyELs fie ws 
fczynóć: vftámotamy y fľasálifmy / Aby tym 
wietpo frotroscia Fu oddaleniu tég sléyvse 
€x było sábicsano. 

F 7fi tefliby Eto w zbroi dbo 3 3bzoję / Etóié 
zćstaddrtia abo zmády táťié vo fobie nićsé 
beda ná pizerzeczonć fégmy álbo do fabóvo 


poyfcol: tfi iófo gwaltownie pofpolitéz : 


go pofoiu ná gardle niech bedžie Faran: 
Erózćgo Earánia tefliby véiecseniem vpedl/ 
tedy dobić ieggo niech beda do fľárbu náz 
fétio obiéconé. 

„A ten ftátut ná ofoby FrózegoFolwiek 
fianużzdwołdnieypzełożenia ścięgamy:ć 
zwłafczć ná Stárofty : Etózy gdyż inny 
pzefpieczenfiwa pisefteségác fa powitini : 
tedy tefli co pzzeciwiiego pisecüvEo temu. 
fEdtutowi vczynię/ fłupnie taż Eainig Abo 
tájvoxfo flésuiemy bydź Faráné. 


Kto ná [cymie mie myymie Kogo 
rani, dbo zabiie, | 


Zygw Bd. Q, W Gitáviamy tym niniesbym fáz 
1510.[0.26. typem : FzEtówybykolmwieć czyniąc zrvády 


HLst.B/92. ná fegmiéch mieczów dobslí/niech beba Ea 
> 190, HP, I O E 1a 4 a 

2. ráni winą Owudżtefię grzywien polfficb : 

śiefltEogo tanie / tedy niechay winą fčáz 

tutową Eté: pazedtym teff vczyntona / 

beby Faráni zá iefli Fogo żabii / niech ná 

E z gardle 


Z Nc w vftáwách nowych swietég | 


f&éiag piaty Sadotopd 


dium vel cultrum,vel lanceam exerere vi- 
brared; prefumeret, fexaginta marcarum 
pecuniarum, in terra currentium, iudicio | 
cxoluat : quodfi aliquem vulnerauerit „ 
collo priuetur. i i 

Taleťď: violatores , per loci Capitane- 
um vel Burgrabium detincantur incarce- 
randi, vfq; ad fatisfaltionem & folutioné. 
pocnarum fi uprafcriptarum. . 


De poena eorum, qui manu armata, 
ad iudicia & Conuentus genera- 
les & particulares veniunt. - 


VamuisinConftitutionibus nouis di- 
uz memorig ferenifsimi Ioannis Alberti 
predecefforis & germani noftri.charifli- 
mi , prouifum fierit : qua poeria afficien- 
di (int, qui cum infolentia & manu poten 
ti, ad iudicia veniunt: tamen quia non fo 
lùm in iudiciis, fed ctiamin conuentioni- 
bus generalibus & particularibus ac con- 
uentibus, quide Noftro vel Confiliariorü - 
noftrorum mandato fiunt, varte conten- 
tiones, & ex his etiam feditiones, impedi- 
entes ac interrumpentes eorundem con- > 
uentuum , publicas confultationcs , oriri 
confueuerunt: ftatuimus & decreuimus: 
(quó maiori feueritate huic incommodo 
amouendo confulatur.) 

Quód fiquis in armis, vel cum armis;in- 
fidias & feditionem ad violentiam prate- 
tentibus, ad przfatos conuentus aut iudi- 
cia venerit : tanquam pacis communis vi- 
olator,poena capitis puniatur:quàm fi for 
té fuga cuaderet, bona eius cófifcentur. 

Ethoc ftatutum ad perfonas cuiuflibet 

ftatus, conditionis X pręeminentie exten 
dimus : prefertim verô in Capitaneos,qui 
cüm aliorum fecuritati prouidere debeňt: 
fi quid tale in oppofitum , & contrahoc 
ftatutum commiferint: merito cadem p oe 
na aut etiam feucriori, puniendos efie de- 
cernimus. 


Qui in Conuentu gladium ftringat, 
, aliquem vulneret vel occidat. 


JTatuto hoc prefenti etiam fancimus. 
quód quicunq; in Conuentibus rixas fa- 
cientes gladios euaginaucrint;p ocna MAI“ ^s», pré, 
carum 20. Polonicalium puniantur. Sive 6, Po prze, 
ro aliquem vulncrauerint ; extunc poena rfecjoirym, 
z ftatuti pars A ieri) 


Cześć piata/ Ziezożiekląty, Omiehfeádi (udowych. 


górdle beda Éavánt. : 

^ A pisectvoEo táťomý ffóroffowie mtevfc 
inquifitía y crequutia tego ftátutu czynić 
beda powinni pod winą (tá grzywien pol 
(ticb. A či/ Etószy wczyniwpy sls vezynieť vz 
étcEg 3 Eróleffivá / niech beda wywołónt / 4 
bescent opowiedzeni: IaE63 ie bezecne byś 
obiáfntamy. | 


V (adu, przed [adem,y po [adšie,kto 
by woyny w[aynal,kaniny bydź ma 
| gmalceniem gléytu králen(kiégo. 


9. SD fa zámEnienia dróni smiáloz 


ści ludsktćq/Etóazy do fadór qosic ma bydá 
nawietfšy poEóv/ nietylEo fómtsbioyni/ le 
té wieltini sebiániem fłupieni vzzychoz 
DdŹićy ná onych miovfcách fadowych nietyl 
Eo smády ábo fposy / dle też bitwy y woyny 
wfezynóć śmietg/ ofiawiamy : áby ná msz 
£Ficb Erólefiwi náfšéš mieyfcich adite faz 
dy bywiig fpiávowárné pisces wpytcE czás 
fa0ów /9 ped faby osm dni / táže po faz 
Ožiéch osm ont cála y vofeláEa pizefpiecze 


ność była cbowána : śby ná té fady pisyíz 


cháčy na nich fpiówy fivé fpidworác/y oo 
bomu prsefpiecznie Fošdémy fie wrócić byz 
to befpieczno. A iefliby Eto táEoma wole 


nosc y pzzefpieczenfEwo pofpolite pod mia . 


nowónym czófem Etówm£olwicEfpofobem 


w tEtózóytolwieć ofobie zgmałcit : táfomy 


*wys. prá. 
7. ACz, 


ma bydš faran nielnaczey / iáEoby qiést 
nap Erólewftizgwałcił. E 


3]3 
ftatuti antea promulgati puniantur. Sed fi > 
aliguč occiderint, poena capitis puniatur, 

Et contra tales, Capitanei locorum iñ- 
quifiionem X exequutionem facere de- 
bent: fub poena centum marcarum Po- 
lonicalium. Hiveró, qui crimine patrato : 
aufugerint, ex regno (unt banniendi: & 
infames pronunciandi : prout X infames 
cos declaramus, 


De fecuritate iudiciorum. 


A D precludendam viam audacię homi 
num, (qui ad iudicia, vbi fumma pax & ZygtwPio, 
tranquillitas effe debet,non folú m ipfi ar- 1538,HL 1:8 
mati, led etiam magnis cateruis ftipati vC- 230,HP455e 
nire: atq; ibidem in locis iudiciorum, nó 
folum rixas. aut contentioncss fed ctiam 
pugnas & bellum facere przfumunt)fta- 
tuimus: vt in omnibus iudicii locis, vbi 
iudicia aguntur,toto tempore iudiciorü „ 
atq; ante iudicia octo diebus, & poft aliis 
oo diebus, plena S omnimoda fecuri- 
tas fiat,ad ca ipfa iudicia veniendi, & in il- 
lis negotia fua curandi, domumque pro- 
priam tutó cuilibet redeundi. Quodfi 
quifpiam huiufmodilibertatem S fecuri 


tatem publicam fub prefcripto tempore, 


quomodocunque, & in quacunq; perfo- 
naviolaučtit : talis puniti debet, no fecus,  , 
quam fi faluum conductum noftrum re- 
gium violaucrit. 


Jen ftátut Anni 538. ieft küffománv,d atut 15 o 7. ápprobomány. 


jo. NA należy wpytEim : dby na fe 
by pisefpiecsnic pazytechać / y ná nich pisos 
wpelEtey botááni bydŹ wolno było: GDYŻ nie 
gosie tndżie voletBégo poFotu y pazcfprez 
esci (vo teft potrzeba /tedno qosie Sebšia 
vütaéofoby ná vrzebšie bebacé Siedzę / á 
innt 3á fpicwteolivoscia piámá profis / 
chcemy/ éby ocEret nai w téy rzeczy byl cho 


wan : Etán WoEu Dénffiéqo 15072 


JcáÉovoie pes nas teft vesynion ná fase 
sliméy Eoxonácitég náféy: áEtów vo piotrz 


Bowie nóblizfym paseflym (ésmie w tóy 
'czeczy teft. vczyrtion / on Eáfeuiemy y5nostmy. 


Voniamintereft omnium, vt ad Iudi- Zygtw krá, 
cía.aió venireatg: abfque yllo metu yer- 1539.HL128 
fari in illisliceat: ( cùm non alibi pax ma- B/230: HP, 
ior X traquillitas requiratur:quàm vbi Iu- 45+ 
dex &aliz publice perfone prefunt , alii 
vero pro 1uftitia ius petunt) volumus hac 
dere decretum noftrum obferuari, quod 
Anno Domini 1567. Cracouiz fadum - 
per nos fuit,tempore fzlicis Coronatio- 
nis noftra: quod vero Petricouiz,in pro- 


xime praterito Conuentu ea de rc adi 


abrogamus &tollimus. 


Befbiecenftmvo &Uoiemódstm, Plotckićgo; Müsomieckiégo, Podla(kićgo 


y &ám[kiégo. Dosmrácenia króla Ie. M.se Ssmecyicy. 


Zvesti. w 


11. Sabiegdiąc fiwćy wolćy luosfié: fccuritatem Iudiciorum, & officiorum, wár; 1598, 


Xr dj com- fol; 34+ 


sią © mienfcái (abet. — flag piach [adotvpdž 


commiffionum, táťže fégmi£ór/ wórniemyy opótrniemy táťim befpiecsenfimvem y wás 


tunťiem/ wedle Conftituciiég fz0ów Trybunálftich, 3 te occlávátia/ 5 o refisttié crceffy 


pod vbeláťimi (abámi y zrásdámi vczyntonć/ £o ieft) mordy żedntienia/ rufitic všyvás ` 


nia/y gwałty infié/ wolno bedjie Fáždému tókićgo pozwáć ta&to te rmino peremptono, 
przed on (ab álbo vrsab/s tám cognitio fa&i ma bydź. Co iefli fic cx inquifitione oťaže, 
támsatas crequuega ma bjos zynionay fatisfa tia náťazána fub poena banitionis,y vefiy 


| tef poftepeľ in co paffu, tali ma byos/ idEt fie w Trybustale záchomyva/ falua Appella- 


tione ná blisfy Trybunał / abo Piotckowfti álbo 4 ubelffi in duabus feptimanis. A 
Trybunał powinien bedžie takie (prárov fadźić ctiam extra Palatinatum , tanquam cx 
termino conferuato. 

A goybyfie táťi erceff sfial ná miesfeu 7 qosicby fabu. ábovssedu nie było / tedy 
wolno bedjie tófimżepoftepFiem ad officiumCapitancale poftepicex citatione literali. 

A iefliby exceffiuus 3 mieyfcá feymików v fabóvo siácbal / miżliby mu tatum ter- 
minum dano/ tedy táťoméro wolno bedšie ad officium Caftrenfe pozwać pro eiufdem 
poenismedle zyczáln Trybunalfkićgo / y tátiS pofiepef ma byd; obfermomány. 

(^ Tymżetć fpofobem/ in guatuorarticulis Caftren: “(právo ná CrybunaleFtówyina 
tolwief / appellatione tylfo femel interpofita máig byś odopzówowónć. Wine in cild 
quatuor articulis Ďaroný w cdleżóchownige : vo czym wfytkich inquifitia, fcrutinia, per 
officium Caftren: & Officiales Terreftres pilnie máta byo$ czyntorté. 

—. plebei ultáic/ áby 3twpnicami nie cbobsili ná Eóżbym mieyfcu / (ub poena capi- 
tis : Etószytefliby fami byli / fao Gtemftt bo vzad Srodsťi y itesfckí ma ich imóć / 9 
ná gárole Eórać belźie powinien / (ub poena centum marcarum inftigan: o co forum 
cum quolibet iudicio vel officio ná Crybunale bedšie inter caufas officii. 

Także té Éésoému plóchćicowiwolno bedšie téowégo imác/ y ná vzad ob6ác/ á 
11556 ma crecutia czynić, (ub prafatapoena, — 

- 4 gośieby Plebeius delinquens , pisy Blácbéteu. był árefforvány / tedy on Blácbcic 
citatus ad officium Caftren: in primo peremptorio termino, powinien tfo bedjie ftámoic 
fub poena centum marcarum Polonicalium. 

A gdyby cto nic fčávort / tedy foluta poena prefata, nihilominus & taxam capitis 
Plebei in eodem termino inftiganti , powinien bebšie sáplácié. YO czym icondf wolna 
áppellácia vas ná Trybunał extra Palaunatum fpofobem opifánym. 

- — Zinterim niżliby appellatio decifafuerit, Plebeius iefli bedšie pofténomtony / 
ma bydš przez terse fao ábo i536 GiroosFi y MA Tieyfcki in carceribus detentus, Conftis 


wyst fol. 
430, (JĄ 305 
Left y le, 11, 


12, 334 140 


tucyę/contraimpoffefionatos Nobiles Anni 1 5 5 2.*w nofeniu tufirtic yhwalonę UD «i, ciou 
| eadem poenacentum marcarum w cálesácbowutac. A tá Conftitucya trvá ma DO séi > tie: 16 


payiásou náfégo. 
Omgsobóy[lwie s 1ufšnic Woiewódtm tychśe,tćś do przyidsdu Králár. M. 


Tenge tama 12. ERE Mieżobóyfiwa naczefifć 5 rufnic bywóią/ vftavotamy : 795 gdyby plácdhcia 
| $5/0. 35e  Blácbéicá s vufitice ábil ábo rónił vmyslnie/ á ex fcruuniis obazátoby fie to manifefte, 
m ma bydź ná ním fľazána poena bannitionis perpetua. © co forum ná RoFich robs 
| Fich onésicítemite ábo Poriátu / chociaby t& nie był poffeflionatus onćy żiemie ábo 
YDoftavoóostioá wysfiéy mianowanych? premiffa citatione wedle pzówó. A o głowe ad 
forum fori potomEowie zabitćgo Cexcepto gdyby fie to sfłólo circa inuafionč meram 
domus ,hofpitii, & obfeffionem viz ) pozywóć máig. © co Ícrutinium & diligensin- 
| quifitio per Capitancos & Officiales illius diftrictus ma by03:falua tamen appellatione 
| ná Crybunał Piotrkowfti ábo X ubelffi/Etón bedjie ná ten czós fadzony/ á termin 

in duabus (eptimanis ma by6$ peremptorie confermvomány, Atóia 
Conftitucya ma tuwóć bo pisyiásou nápégo. 


KY 


b 


pré s Ktos 
by. pírág: 
Gdgieby, 


| MEWA KSIĄG 


a KSIAG PIATYCH, ss 
Co JGEĘSC SZOSTA, — X 
|... OOfobách y rzeczah dofpraw fadowych $ 
| nalezacych. . i 
POWODOWA STRONA. 

Titul pićrwfzy. 


l 


Powodowa ftroná w [wym pránie 
odpowiedáć ma , będąc pozwaną od 
„tego którego posmálá. 


Prá- 
wo. 


ma iść 3á prárvem pozwanego, do Etóiégo 
pzzynależy : chcemy 713 iefliEto m fad3ie 
piétod Triemieckićgo álbo EtózćgokolmieE 
inego pizeciwko Fomu pocznie fiva rzecz. á 
posmwányszásie p:zeciwkóż temu támšešáto 
be vczyni: tedy pomodoma ftrond v tám2 
tenóšfadu o podobną rzecz álbo też inéE 
Ba nie bedźie moglá bydš támtymše práz 


Pomodowa fironá poswawfy, à 
Rok y [esc Niediťlmilay, 
Cause tráá. 

3. Sde čto Fogo posymálac sbat- 
by ieden raz/ á dálčyby nic nie poftepos 
wat / 43 do wyfiéis Rofuy pesci Vviedšiel : 
táfše udšieby Eto Eogo posywdigc ná Ros 
Eu nic nie czynił pszećiwEo fironie posmoás 


. pomás 


1. (355, pomwodowa fironá wfeby- 


wem pátrsona : ále táFomoy pożwóny fmego prámá álbo rzeczy pred fedžiem / Etóéms 
tíFomg rzecz fadi przynależy, dochodŹić ma. 


Ador debct cffe paratus, maf nifey parte 8. Tit: 10. lege 3. A tefli, parag: Ceż chcemy. 
A&or interceptor actionis reijcitur. . 


nóg á ffconáposmána táby nie nie poffe 


Sit Au&or Iure Theutonico agit ? 
non eodem, fed fuo iure recon- 
ueniatur, 


Cv A Gor forum rei vndique fequi Káfw Wis 
debeat: volumus , quód fi quis in iudi- "368-1: 33 
cio iuris Theutonici , contra reum fuam "46. BP. 
dirigat aAionč , vt proponat contra cun- *** 
dcm: reus ibidem, fuperaliqua quaftione 
fimili velinzquali , reconueniri non po- 
terit: fed fuam litem , aut cautàm, co- 
ram ludice competenti, cùm voluerit, 
agitabit. 


2. Olquiscitauerit alium, reuocando aliqua bona ab eo,velalids pro quacunq; Confuetudo 
alia caufa: & exaligua occafione iuridica, citationem , vel alioqui terminum ami 
teretiudicialiter : & tandem aliquis alius, pro eifdem bonis, aut cadem caufa, partcm 
predi&am citauerit: volens A &ori primo, viam agendi in premiílis przcludere: 
Extunc in tali cafu confuetudo terre obferuat, primum Aćtorem locum habere: vt 
caufam inceptam continuet, & citatione alia meliori. & hoc infra fatalia de iure con- 
ceffa. non obftante citatione A Ĝoris fecundi. quz modo füprafcripto locum no ha- 
betin iudicio: donec Actor primus actionem inceptam ad finem deduxerit, 


c C6 HL;/9 


A&or caufam non continuans ad 
Annum &Ííexíeptimanas, cadit 
àcaufa. 


[rem alquis aliquem citando fi conde- Zwyc: ere 
mnauerit vna vice, & vlterius nihil face- 7:03 
rci víq; ad decurfum vnus anni & fex fe- s są 
ptimanarum. Item; fi ctiam aliquis aliguč „o, >, HP 
citidoin terminonihil facerctcontra par 434, iE 
tem citatam, Etfi ctiam pars citata nihil 

Xr diu faceret, 


376 © pomodotoch fronie. 
pomálá /á tá RoFby prsepelsnať: 
Też goźieby powodowa ftroná w iedny 


NRofuyfiesci PTiebšielách oo prepetslé Ro 


Eu nic nie csynilá áni pzypozwśla. Tedy 
by wyniożle ter Nób / porodowa ftroná 
s tráci to o coposywálá: vogtorof „Gôžicby 


fady ziókicy potrzeby były zámiefšoné. As 


^ boriém w táfovoym prsypadťu zwoleczenić 
tátolugiégo cáfumicgtobsie mie bebí£ie. 
| Powodowa [troná blis[fa iest dowo- 
du, gdy posmány przy : 4bieby ied- 
nák posmány odmniésd [ie chcial, te- 
dy muodmód poswolony byc ma. 
7 wc L4: 


6 
pu Gox pomodowa fčroná feasży 
` fienáposvánégo 9 požálobie rzecze zt tez 
fli tego psy / chce tego dowićsOŹ Libo práz 
wo fłaży 3abnégo pidwa nie opujczótyc 
á fitoná posmána zgoła 30p:39 tedy be 
dosie blížia porvodoma ftconé dowieśdź. Az 
Je tefli rzecze firona pożwóna/ chceto ods 
bić jabnégo práwá nie opujczóląc / tdżo 
p:ówo fľaše : tcoy ficoná pozwana bedšie 
"blifa odbiť. VstaArefy Artykuly vo Stáz 
tucie opífáné: o Etóré powodowśy fironie 
dowód prsynalešy prsečívoko posroánému. 


Pomodona [rona żefli na Rokunie 


ftánie, gdy postvány [tánie,mwing pa 


ry wołów karina byds ma, & 

| „E contra, 
Kij: wid, $. S owoboroa firemná niech exit y 
w Wiślicy fprávoute / idEoby winny był posroan do 
1368 La: 15. fpzawy : gdy pożwiny ná Roťu (Einic/ 
B. HL5/ 8. gpowodowa fironafie nievFaże: fázu- 
AL HP 414 dem Ola niepofługenfiwa powodowćgo/ 
Erózć ieft wietjić nij postváné zo: 13 posee 
ny rzecz otrzymał. "Jejliżeby zás posmány 
ná Roty fobie násnácsonym nte ftángl á 


powodowa fíroná fámá pises fic ábo pie: fivégo Poftá ftánie : ftdzniemy / sáto niee - 
pátrá wys 
fo.soz „prá. 
17. Tej. 


poftufenfivo poswóny Owiemć wolmizówine ma byd Faran. 


wind td dbrogowana. 


Poena duorum boum abrogatur. 


Z 


Riig fofiych Sabowych. 


faceret, ficq; fi terminus lapfus effetalias 
prsepelsnie. ~ u 
Si A &or intra curfú eiufdé tépotis vni 
us anni & fex feptimanarü ad terminú la- 
plú nihil faceret, tic decurfo ifto tempo- 
re,amittit Actor id pro quo citabat: cxce- 
pto quód iudicia ex aliqua. neceffitate 
tufpenía fierent, tunc citationí Adtoris 
protogatio longi temporis nihil nocebit. 


A&or cüm Reus negat, propior eft - 


ad probandum: fi veró Reus euade 
re voluerit ; admitti ad euadendum 


debet. 


lrém cùm A &orqueritur fuper Citá- 
tum, poft propofitioncm, aliás poft que- 
relam, dicet: Siid Reus negabit, volo id 
probare, prout Ius decernet, nullum ius 
omittendo : X Reus fimpliciter negaue- 
rit: extunc propinquior cft A (torfuam 
Propofitionem probare; quàm euadere 
Reus. Sed (i ctiam dicet Citatus: volo 
id.euadere, alias obbic/ nullum ius omit- 
tendo proutius decernet: tunc Citatus 
propinquior erit euadcre. exceptis A rti- 
culis, in Statuto fcriptis, pro quibus A- 
&ori probatio debetur, contra Citatum. 


De Contumacia Á&oris. 


Ator faciat & procurct ad caufam Re- 
um citari. Reo itadue in termino compa- 
rente, A Gore vero totaliter fc abfentate, 
decernimus: ob CótumaciaA Goris,quz 
cít maior quàm Rei, iplum R eum cau- 
fam obiinuíc "Srautem Reus, parčre in 
termino fibi aflignato non curaucrit: A- 
&ore per fe, vel fuum nuncium compa- 
rente: Decernimus, quód pro huiulmo- 


> di Contumacia, Reus duorum boum pœ 


na mulétetur. 


oleis- Gre 6. O Via nufguam defcriptum cft in Statuto: quo pacto poena contumaciz, fu- 
Sigi ' per partibus citatis exigi debcat: (nam tantummodo in Statuto magni Kazitnurí, de 


1537, HL6 
B/ 112, 


2 3 d 1 Y 3 = <a . x $ - 
réceptione & pignoratione duorü boum tractatur. cui Statuto, perabufum tám longi 

U g ; M # . 
temporis, cítabrogatum: proptereaque nullum robur, & firmitatem habere digno- 


« feitur) ideo Sacra M. Regia decernere dignata eft: Quiaprzfate poenz, àcondem- 
.nationcin Contumacia, à nulla parte citata, in nullis iudiciis, tdmR egalibus quàm Ter- 
i 


reftribus, ctiam Caftren : periudicium, neque per partem Ačtorcam , neg: pecuni- 


is, 


( ; #54 # cz i 
Cześć Bófia/ZIE: WLórY. 
is, neque pignorationibus exigi, nec quouis modo recipi debebunt, nunc & in pofte- 
sum, decreto Iudicii mediante. | id 


7. Nümicy(ce pary wołów parę groffy vftówiono. | 
Pátrj wysfšcy fol. 502. prawo 17. C v(távotamy. 


Pomodoma froná povmáriéy [Ironie _ A&or, reo fen citato mortuo, intra 
powinná Cause odnomić, nis rok annum &fex feptimanas cau- 
74 à AA . gro A 
_ J best niediťl myniGie, fam renouet. 


$. OI pars citata moritur, pendente & indecifa caufa: Actor tenctur contra pu- Confu HL, 
eros & Succcffores cius, citationem & caufam, per concitationem rcuiuificarc, in-s, B/ 10, 
traannum & fex feptimanas. alioqui, fiid facere neglexerit: caufam totam, pro qua ` 
wys, prá, adio inter cos vertebatur, vtfüpra "fcriptum eft, perdet in perpetuum: fecundüm 
z,lesii, ^ confuctudinem terra antiquam. x 
Si vero plures fuerint A&ores , & fimiliter Rei, in vna citatione: & (i aliquis co- 
rum, pendente citatione, cx vtraque parte moreretur: vel plures automncs morce- 
rentur: extunc AGorcs fuperftites, à fe & Succefforibus defunctorum participum 
fuorum, vcl Succeffores Actorum contra R cos etiam viuentes aut heredes, & contra 
Succeffores defunctorum, citationem huiufmodi «x caufam reuiuificare tenentur : to- 
ties guotiesid acciderit, vfque ad finem cauíz. Nam fi quis moritur in citatione exi- 
ftens : moritur citatio fua, & aCGtio, nifi fuerit reuiuificata per citationem, contra hære- 
des & Succeffores mortui. i 
= Siautem parshabens ačtionem, ad quodcunque Iudicium pendentem , moritur 
intra terminos, vcl eo die, quo Actio di&a debuit iudicari : extunc pars aducrfa, fiue 
fit A tor fiue Reus, non debet profequi caufam huiufmodi: propter mortem partis 
fuz, in eifdem terminis, & Iudicio, vbi pendebat: nifi premiffa concitatione, contra 
Succcffores mortui : iuxta confuetudinem terra. | : 

. Siveró in tali cafu attentaret Terminum, X caufam profequerctur , contra de- 
funčtum hoc partem profequentem non releuabit: quin cum laruis, hoc eft cum 
mortuis, lučtari videbitur. —— 

| 3 re um Condemnatio Á&oris. 
Powodome [trony Aš ná końcu sda- I ! 
.  ATemin terminis condemnádisCaftren- 


PARĘ by b máig. fibus vel Terreftribus, vfque in finc Ado Zvyd. Lar 

9, H Zôdamániu ná Xocéb Fieme res debent condemnari. Et fi citatus pri- "*: BL5s/ 
fticb ábo Grodstích áž ná Eoncu powobos us condemnaret AGorem, antequam ius ? 8HP 497 
wé ftcony máta byoí sdamáné. A teflipos — admittct alios Actores condemnari: A- 
żwóny żdalby pićrwćy Pomodá/ niž právo — &oricondemnato nihil nocebit conde- 
dopuści inych powodów zdawać: tedy poz mnatio, 
mwodowi tabomć sbánié nic nie bedjie fiEoosilo. 

Forma sdamánia in poena Contumaciz, 


10. Nobilis A. B. a&tor; Nobilem G.D. citatum, per Minifterialem iuridicé cla- HL65/ 13. 
matur, in poena Contumaciz, fuper Citanoncm fuam E. F. occafione G: H, valoris 
L.K. latius canentem, condemnauit. 


PROKVRATOR Y PROK V- 
rácue. Titul IL. 
Prokuratoní kto dice vżymać może. — Procuratore, qui vult, vtatur. 


D. Quia 


© potvobotorp fironie, $17 


A A. 
či UOS 
TACO LL Res 
Kij. airing E e id A 
w Zla slioy DONTDOZOBOKAŤ tcs penta DYBI biontonat 
dá: 10 aż: s CT val FAIL MB ZZ. 
HL207. 54 tto Zarolejevoá Požoy eztowiet Etóttgokol 
UEF) Paa b 2 

370, HP. niek ean 4zówotónia/ mógł/ yma mićć 
is rosé o ed urátorá dibo Priepoviádáciá, 

SSA 

Prokurator ma by dany vbogimy 

nieumieigtnym. 
Cz 


1454. La t$eczy fives fi uf! gie rożpowiedźićć nie vz 
94.HL207 miel / álbo iezyka niemial wolnego /-áfit 
Els7o.BP. pyzytącieić nie mógłby mieć Féiyby zań 
.—. nómic cbétal : tedy Sad tímiesicosac 5 
©iestów fwego temu piopecému Piotutaz 
toii goonégo pominien násnáeyye. 


Kto iednák dite, [vg r BEG, fpr ANO 
wić može. - 


Kif wNi e per (E iTibe Eto bo Sadu prspebpy 


"79. vekrá. 


3, O Mnis qui Procuratore careret, poterit fuam caufam coram iudicio expo onc- 


1 E 4 RR 
LES > 43 4 1 pi R 4 ky b 44 SZ 2d 
AKóledotecoo © oci 
-F s A) 


Hic čailiberfa defenfo 8x tuitio (ch 
iuris fit Naturali is) non eft deneganda 
ideoque ftatuimus : Quódin Taichi: no- Pe 
(tri tegni, quilibet homo, ciufcunque fit 

tatus ŚĆ conditionis, poteft & debet ha- 
ce fuum Aduocatum, Procuratorem. 


vel Pr olocutorem. 
Ignar is & egen tibus Procurator 
detur. 


SI quis vero inludicio conftitutus, rem 
debite fuam proponere nefciuerit ; aut 
in lingua impeditus fuerit: nec amicum 
pro eo loqui volentem, poterit habere: 


Iudicium ibi fedens ex fuo officio, fibi 


petenti Procuratorem idoneum deputi- 
re debebit. 
Qui tamen velit fuam caufam 
agat. 


+ 


1545, HL, FE: RZ controuerfiam, & defenfionem fui facere : fepofitis atque.reiedis in partem, 
207B/379, Captiunculis poenarum,quas captiones Iudex permive erenon debet: nifi hoc cuftodi- 


re, vt iuftitia vnicuique miniftretur. 


Biaległowy w go[padsie prokurata- 
ni ftanowić mogą. 


Qi í v 
kąwilki A, b JD białyhgtów mi icBtántébla, 
w VVisticy Ecewtośći pl či 

108 LETO Qi fpofobem bylo odbdžieloné / y dby do 
ORAN foam weswáne nie ctfnels fie w sebzániuy 
70. ew tupób melos: náfa władzę to po» 

fiénowilifi iy ninicypym esáfem s J; goy 
btóia pániábo pánná pożywóląc /ábo poź 
zrána prsspláby ná tof fobie naznaczony : 

Sedia ná faôžie siedzący flużebnitć fives 

gos tym Etóiy fie 3 nia práronie/ DO gofi pos 

dy onég páiéy pofłóć bebsie powinien: 

pisc Ftóżym fprátve ábo obrone fivéy všeczy 

iofutatoiovot fwemu/ Etózego fobie obiez 
| £3e/ we wfpytEtm zleci, 


Prokuratororvie przysięgli bydi, d ifa 


cunki pieniešné w poswićch miernie 


klásť máig.’ 


teo "dnia nieżczyżn rofelit 


Mulieres in hofpitio Procuratorem 


conftituunt. 


T dominarum habitatio, propter fra- 
gilitatem fexusà coetibus virorum omni- 
mode fit diftin&a: & ne ad caufas vocate, 
premantíc in turmis & conuentibus ma- 
fculorum : fanxit noftra autoritas de prẹ- 
fenti: vt fi quz domina fiue virgo , citans 

autcitata venerintad terminum fibi prefi- 
xum: Iudex preefidens judicio , Officiale 
fuum cum cius aductrfario, ad hofpitium 
illius dominz , mittere teneatur, coram 
quoa&ionem fiue defenfionem fuz cau- 
fe, Aduocato „vel fio Procuratoti, cui 
placct, in toto wa a 


| R rates fint iurati , & zftima- 
tiones pecuniales in citationibus 
moderaté powa 


sie. c c P 
igis 25 $. Rocuratores mercenarii, qui mercede condu&i hominum caufas i in iudiciis 
154.3. 4 


208/ 371, 


communiter procuránt, ne amplius difficultates & comperendinationes in iure face. 
rent, debent cffe iurati : Quia. iniuftas caufas, neg: fufcipere,neque eis confulere, neq; 


illas promouere debent, in gratiam alicuius partis. 
praterea eftimationes | pecuniales quas proiniuriis vel damnis; in citationibus 


"ponunt, 


Cześć Giofta/ic. Wtorb. 


6 Vrofuratorádi sp 


` ponunt, debent ita moderari, & ad eum valorem redigi, quanti damnum valesne ob- 


hoc, probationibus & teftibus homines grauarentur. Í 

ludex autem, qui iudicio przfidetdebet profpicere & animaduertere in talem,& 
punirc illum: ficuteft, de inordinatis citationibus, ftatuto dcícriptum. | 

Ouôdli certó comperientur aliqui Procuratotcs, huius ftatua transgreffores , X 
audaces: extunc debent per Iudicem ad nosremutti; Quodfi decreto noftro Regio, 
tranígreffionis reus reperietur : extunc ei officio procurandi, in omnibus iudiciis. no- | 
ftris regalibus, terreftribus, Caftren: inhiberi debet. | 

Hoc autem intelligi debet przter illos,qui confanguinitatis autamicx confuctu- 
dinis iure duGti amicorum : necnon prater famulos, qui dominorum fuorum caufas 
procurarent: neque communiteriniure caufas dicerent, 

Denique preterillos : quiipfimet fuas proprias caufas iudicialiter agerent. Tasse 


cnim huic ftatuto fubdinon debent. 


Attamen Procuratores Dominorum, tametfi loeme aliquis corum feruiat, & 


cius caufas procuret (fi modó communiter Procuratoris officium exerceat) co non 
obftante, tenebitur hoc iufiurandum preftare. & literas autenticasiuramenu fui,ab iu: 


dicio terre(tri accipiendas , habere: ců quibus literis , vbig: fidcs habebitur ciindubia, 


Pr okuratorowie pilnie y wierni byc 
| mdią. 


6. Śpowiebamy aby Proťutátozos 
mies niepozsdnémi Pozwy y Iprároárni oo 
fadu nie hodili : heoli vysož Facánio 


Fniż.priwo fótutowego. 
9. Gdy fe, álSe áby mesiwant wedle reiefftu rys 


Ea 


cło bymáli/bo w wsywóniu ofób wedle res 
iefiru fie záchomamy. | 

A iefli Etózy Pzołurato: zdwołany niefká 
wt fie/ dopuścimy j jizdác. Albowiem vmys 
ślnie żwyfli ćiggnąć rzeczy / táť 13 nietylko 
SE pomiótowi / dle też Aról Je” 

ŽITÍ. 3 Affeffoxy ficémi nic w ten czá s Eiedy 
chcieli zdlekiedy pioluratoióm fie podoz 
bálo fzóżili. 

A tók iefni Etózy Profuratoz niebbálos 
Saig, abo złością nie rozspiérátyc fic 3 pzez 
cine ficong bopuscilby (Icone (oz soác/ 
á táťora fčroná/to ieft/esyiá všeci ieff fťárs 
Syláby fie oto : tedy támše pazed fabem ál- 
bo ná fégmie bebdšie 1 mus niego vczyniona 
fpaówiedliwość nieinóczćy, icono táEo 3 fiu 


gi chocby též byl osiadly. 


Prokuromáť dni posymáé bes fivega 
b Wee šaden niemose. 


Zs R Tóżzytolwieh ná faošie siebsacy/ 
abo ih Mojżni ábo flub3y/ chcąc złośliwie 
niebtóré vcifnać pracámi y natlády /y šas 
dálac z táť prócniących wycifnąć nieco piez 
niedzy/óbo rzeczy táficb od niewinnych / à 


.fo s tego- áby fie im odťupili 00 trudno 


ści 


Procuratores fint diligentes & 
fideles. 


E Dicimus ‘ne cum inordinatis citatio- P Aug, 
nibus & actionibus , Procuratorcs adiu- w Piotr, 
dicium accedant: fi MATER poenam ftatu- 1548. HL, 
ti cuitarc. 208.B/;72, 

Item, vt vocati fceundim regeftrum HP 445e 
przfto fint. fiquidem in vocandis perfo- 
‘nis iuxta regcftrum nosconferuabimus. | 

Quòd fi quis vocatus abfucrit, conde- 
miari permittetur. Etenim ftudiosè ex- 
trahunt caufas;vt non folim Iudices pro 
uinciales,verümetiam regia Maieftas, A£ - 
fefforesg: ipfius, non tum quando volc- 
bant fed quando Procuratoribus libebat, 
iudicabant. 

uocirca fi quis Procurator negligen- 

tia vel nequitia non controuertendo cii 
aducrfario,permittcret principalem fuum 
condemnari: is autem principalis tali da- 
mno affc&us, co nomine queritur: exte > 
ibidem coramiudicio , vel in comitiis ad- 
miniftrabitur de eo iuftitia: non fecus atq; 
deíeruitore:etiamfi fucritpoffefflionatus. 


Sine a&ore ne quis procurct vel 
Gtel 


Pass: quicunq; prefidentes aut co- Kój, wielki 


rum officiales vel corum familiares ,ali- w Wiślicy 
quos malitiose laboribus & cxpenfis gra- ^ nolL 14. 
uare voleutes cupientefą; & laborantes P. L4/7,5P 
emungere & extorquere aliquid pecuni- 7777 
arum aut rerum ab innocenübus;pro ve- 

xatonc 


- 


o eo oo 


No 


RA; Ld ! 
5 QOrefüratorád. 
&éi s vttapienta : Ftórsy ács jadnćy (právy - 
— 4 páwnégo pofiepfu pazećiwofo nim nie 
* máta : wpdłże pzokutnię rósné po3wy y 
zmyślorte pifio (prawy. 
Dlatego vftáviamy : iż iefli Eto pozoż 
vote abo beosic pzofurował czyfetzecz pises 
pówodź flufinego : tát pozywóiący albo 
profurulácy niech bedźie powinien zápláz 
cié wine pożwónómu pietnąbźiefta/ to ief 
trzy gerens. 5. i | 
— 24 pzedśie zdłósutemy A áfteclanóm y 
rogytkim Sedźióm y poofeofom: áby nás 
potym piżeż peronégo potvodá przeczy wyż 
vážonéy niemogli (Eásomdác áni darác/ánt 
fiuchóć pozwów żadnych. 
Maige doftdteczną prokurátigy moc 
fiamóć v jadu , [buy pryncypalá 
` [wegoodprawować mogą. 


na 
Zyg.wPio. - 6. CO cay fiótu€ (práriedlívym vz 
151. [oz 13. Miárkormániem voyFlábátac víčámiamy : áz 
HL, 209/ by Proťurato: choc bedźie osiadly choć nie 
71, 9.372. OStádly / mótęc ooftátecno pioluracyg/ 
HP, 446: grógł v fadów fiamwóć /y vopyfto czynicy 
fpzówowóć cokolwiek iego pryncypała ábo 
tego czyić rzecz teft. fpsómy álbo fpzaw fic 
dotycze. - 
Też firone pożwem TTadmvosnym pos 
zwóśćy Geożićqgo rupyć y wpytEo czynić: co 
Eu obionie fprámy bedźiepszynalejeć. 
Wyiarwpy zdpify / Etórych áni nowych 
„Gynie/ ónt 3 ftórych quitomác / dni pienies 
sy zdpifanych bedjie mógł bzóć / obrém 
| bytnosci fwego Pzyncypalć ábo Afto. - 


Z Prokunitią nie doftdtnią do Sądu 
g o) è E E ^ Z 
okdásomác [re nie máig, inácty 
karani byæ máig ~ 
ZWyc 1305 9. (ns fi Fto vďaše 5 piofucátio 
Lanza L, 9 fabu / á oná bedzie sla ábo niebojčátez 


vá 


208/371 HP CZNA : táťirvžiemýťim právoie niech zápláz 
ct wine tr3y KLZYĽOTY / á wpzdwie Bto034 


f&éiaq piaty Gabotondi 


xatione redimenda, quamuis penitus nihil. 
habeant caufe feu quefionis aduerfus c-. 
ofdem,faciunt & procurant diuerías cita- 
tioncs : finguntd; & dicant caufas. 

Idcirco ftatuimus : quód fiquis citauc- ; 
rit vcl procurauerit aliquem , fine legitti- *o tymže 
io altore , vulgariter przes potvodá: tali- mak nižéy 
ter citans vel procurans talem citationem w teyże cze 
poenam piatnadšiefša foluere citato te- séi Tit, 6, 
netur. - | le, 1, Quod 

Prohibétes nihilominus Caftellanis, & deinceps, 
quibuflibet ludicibus & Subiudicibus : 
quód deinceps ; finc certo atore & çau- 
fa cxpreffa „non debent decernere nec 
darealiquas citationes. : 


De poteftate Procuratorumin ciui- 
libus vel criminalibus caufis,fed in- 
Ícriptionesexcipiuntur. — 

Tem antiguum ftatutum zqua modera- 
tione interprctantes,ftatuimus : vt procu- 
rator fiuc poffcífionatus fiue non poffcf 

fionatus, habens füfficiens procuratoriü, 
poffit in iudiciis cóparcre: omniaq; age- 
TC & exercere, que ipfius principalis cau- 
fam vcl caufas,attinentieu tangunt, 
Etiam partem citatione verbali, alias 
Fiadbrvornym/citare : & Iudicem mouere: 
ac alia omniafaccre,guz ad defenfionem 
'caufe pertinent. 

. Prater infcriptloncs : ‘quas nec nouas 
facere „nec de antiquis quictare , nec pce- 
cunias infcriptas tollere poterit, fine præ- . 
fentia fui Principalisfeu Atoris. 


t 


 Infufficiens Mandatarius 
punitur. 


Ira aliquis manife(tans fe cum Procu- 
ratione iniudicio,fi malü procuratoriü 
feu Procurationé habuerit: luat poená in 
iudicio Terreftri triú marcarü:in iure ve- 
ro Caftren: fex fcotos. qui folus ipfe Pros 
curator foluet, non Principalis fuus, aliás 
non ille, à quo caufam dicit. —— 


445 | 
bim fiesc ftotów/to ief Dwanaście Groby/ 
trózć fam Proťurator 3ápláct nie teg [troz 
nó/to teft) nie on 00 Ftózéd rzec; fpzamwwie. 
| . Datrzečiégo dnia Controuer[ig oddawać máig. 
Zyg. Aug. 


wóo.conf, Fichynie o00amśę conteowoerfiy fogh séras/á potym p:zypi | 
oným nic mowili / chege rátomác fprato onycb/ co opuścili: 5 czego to bywa (pór wielfi 


110, B, 


O. SS Tym tá ficosieia trubnosci wielEić / 13 Pzofmiatowowie v fydóro wfielóa 


à 


(iria viele/ 3e pico fodein 


mn.) 


o. g... JUDY 25 = > 
© geść Gofta/ Tit: ergect. ODYNA 
micósy fironómi. A tá yfiáwiamy /ženabáláy Bo tesectétpo Snia Proťuratoromie cons 
£rouetfic oddarác powinni fa / á to dla pómieci viseonifóm / óby.wedla pamieci corria X 


» ) 
Drá: 1. BY Šdványch sabenicbro Wotewoś 


Wo, Bowie fiśnowić nie má: y oné fabsic/y o Officiales vel Minifteriales ,. alias. fľužes w Wiślicy 
ich vbičié zábo rány/ ábo o głowe miny moy — bniEt/nullus nifi P alatiniinftituere;& cos.1368.L4 32 

ciegóćy bráč niech móięzupełnę moc. judicare : prod: affli&ione, aut vulneri- HL 157 / Ji 

bus, vel capite corundé poenas exigendi velleuandi , omnimodá habeant facultatem. +8°/ HP, | 

» 7 7 , > ie n SE: - 464 i di 

«Uosnego przysięga. luramentum Minifterialis. | 

S a M Ą | RE delie L4165. HL | | 

A edat 25, pizyślegam + 795 00 Go B. exnunc & in antea, fidelis ^7 wi | 


gował Sedžia co ped nim mówili, á potym iey (a6 niewinień pastymoveác/ie[Tt ićy nie. 


6664 wedle czáfuu opifánégo. 


WOZNY. Titut III. 


«Uo$négo iedno «Uoiemodá 
(tánomiť y bronić ma. 


tego czafu y nápotym beoe wierny 
Úatásnicyfkemu Pánu memu Avo 
lomic, právy fabooné mnie poz 


vuczoné y 3yolersoné /y pozwy bez 


de wiernie fpzówował : we why- 
ttich fpráwádh/ y gdy bede tá świa 
dectwó wezwanwietnie 3e3nam/ 
nie 34 miłością / nie 3á nienawiz 
śćię/ dnizapłata/ éniláffa: óle 
ola Bogóy fpzówiedliwoścći: áni 
bede zwalał ná żadne złą rzecz/Etó 
zaby mogła iáfimtolwiet fpofoz 
bem potlumié prawde: y bede póz 
flugny Sadu BrolewfFiego: y w^ 
fytto/co mi bedzie poiucsóno pases 
Dány YOoiewobyy iné Drzebniťt 
jadu Biemfkiego / wiernie beoe sez 
zaawał / áni bebe pomagať falfšyz 
voéy fpzówie : y wfyftlie rzeczy 


` Minifterialium cóftitutio ,eorumá: 


ludices & defenfores.. 


Ha. ctiá fpecialiter declaramus: quód 


ero Serenifsimo Domino meo Regi 


& c. negotio iudiciorum mihi com- 
mifa & credita, & citationes fideli- 
ter faciam : fuper quibufcunq; ne- 
gotijs, poftquàm in teftimonio re- 
quifitus fuero , fideliter recogno- 
fcam : non amore, odio, prztio, vel 
fauore ; fed pro Deo & iuftitia : nec 
ero confentiens cuiusqua malitiz: 
quz poffet quoquo modo oppri- 
mere veritatem : obediens etiam e- 
roludicio Regali:omnia mihi com- 
miffa , per Dominos Palatinos & 
alios Officiales Iudicij Terreftris , 
fideliter recognofcam. nec promo- 
uebo falfam caufam: & omnia mi- 
hicommiffa , fideliter abfq; dolo & 
fraude promouebo. Ita me Deus 
adiuuet, & omnes Sandi. 


mnie 3léconé wiernie ofróm chytroóciy 30140y fpzawówóć bede. Cal 
mie Pánie 2505e wfpomoj/ y ©. Brzy pána Chryfiufów.. 


qwośny návrsad [móy ma mieć lift 
od wWoiemody „Który taki bydi ma, 
3. Aja ry. YOotavobá xc. YOgstEim 


ee PY. £« a , 
€ Eożoemu 3 ofobna w Motewoództwie naz 


pym 25. bedgcynt piówa Siemftiéxo vezez 
smfóm/ osnagmujemy pises nimieypy life: 
: 


Forma literarum Palatini , Minifte- 
riali dari folitarum. 


Kdź. wiel, 


HP 464% 


Go N. Palatinus Crac: vniuerfis & fin HL, v7/ 
gulisin Palatinatu noftro Cra,cxiftétibus, $0. HP, 
iuris Terreftis municibus, fignificamus 464: 


tenore prafentium : quiacum attendiffc- 
xy mus 


1 


$i © Boży 


i gdvfimv obacsvií/še fprówiedliwość luos; 
Eapiówna ola midlośći wożnych bslá 342 
miefiarośna/ abo 3 tcubnoscia cOptámos 
voána : áby sonebu náfégto pożytku lubsz 
fiemu stés firony omieškánié niebyło / oz 
późrzonego A. oftózego cnočie / Gori 
pie/y dobroci od wiele lu6$i dobrych vošiez 
Lifins śwoiódectwć / ná Możnógo oiemic 
AAvátoreftiés obidlifmy y poftesygti ttd 
ji YDoinym csyrimy y ficsysenty / w imie 
„Bože pzzesninieyfy life : y pizysiege volere 
nosi pisyiclifmy oo niego: y tym wzgleż 
bem pases nintespy Dft dálijiny y pozwoli 
li emu moc/ wfygkić Wojnégo viseby / 
 ponfytkim YOciavobsheie nógym raz 


Eowftim flupnie czequouóć. A tá wam os 


powiedamy: ábysčie onego A. 25. viy- 
7 mólttóćo piawdjiwegoyczynionego/pzzyź 
Gieglćgo/ ywiernćgo YODosrégo/ we why- 
. tëich vedfvcb fadáiéch / Svoidbectwácb / y 
inych poftepEácb právnych / sácbomawpy 
zówios iemu powinngy flufna sapláte. A 
iejli/ czego Bože pchoway, mie wiernie vz 
1:09 fivóy fpiémercác bedžie : tedy Faran 
bydi ma. Yá Frózeyrzeczy świadectwo ten 
niniegpylifi pod pieczecie nápa Oślifimy, 
qwośnego náposynánié kto przydać 
może , y idki byl swy gay s ftrony 
| posymánia przed tym. 


Káf, wiel, SNO BA duteany obiśśnikięc: Ji 
w WEIS X abo YO oteobá ábo Jdfitclan/y Stá 
1568. Lafki oká náf/ dbo Sedšia, Podfedchóbo piz 
37. B. HL. 8 > Sep, a 
157, B/ 62, (at3/y Fo3dy Vrsebniť bebo mice moc ode 
7. y281, YOosnégomáposgmame. —— 

HP 46,  CébiEtóuy mála právo, niech nie bes 
da pozymáni / icomto psżeż lifły náfé 4bo 
Stárofty nófićgo / ycitylEo pac ifty náz 
(é niech beda posymváni. 

Ale gokie bebsiemy s Úrvozem nápym / 
ábo abdšie bedźie fao nap wólny: bedzie 
mógł YOosny sá coftásániem nápym / ábo 
^ máfiégo Gtírofty/ábo €xebsiél/ ofróm líz 

ffów pozwóć w gofpobsie/ ábo ná Ryntu. 

Wfókie adšie Fto pozswan bydi ma nie 
weDwozżze náfym/ábo nie v fabu náégo: 
tedy niew domu plóchetckim/ólevYOłodć 
cá ábo v Móytó pozew niech bedšie poloz 
zon pzy bytności powod owcy, abo pzy teź 
tro pośle/pazediwto Etóżćómu ma byb$ rzecz 
fprówowóna : y ma by6$ rozpomiedšlána 


poyoye 


Sága foftoáý Ssdotop dh. 


mus iuftitiam hominú forenfem, ob Mi- 
nifterialium paucitatem folere negligi,aut 
falič difficile expediri:ne noftro officio, 
'dMlorü autem vdilitau hac parte deeffe vide, 
amur: prouidum A. de B. de cuius vir- 
tute, induftria, ac integritate compluriü 
bonorum virorü accepimus teftimonia, 
in Minifterialem Terreftrem Cracouien: 
creandum atq; tondendü duximus:prout 
crcamus X tondimus in Dei nomine, per 
prefentes. ab codemq; Iusiurandum fi- 
delitatis (ufcepimus: ipfiq; eo nomine 
has przfentes noftras literas dedimus , fi- 
muld; conceffinius illi poteftate, omnia 
Minifterialis officia, vbiq; in Palatinatu. 
noftro Cracouien: legittimć cxequendi. 
Quocirca vobis denunciamus :vt có A, 
3. tanquam vero „crcato , iurato & fideli 
Minifteriali, in omnibus veftris iudicis, 
atteftationibus aliifgs omnibus iuridicis 
actibus vtamini : aluo femper ipfius fala- 
rio, debito X cópeienü. Et i( quodabfit) 
infideliterfecerit (ul officiü: poeńa.ln cu- 
ius rei teftimoniü przlćtes literas noftras 
Sigillo noftro comunitas, cidé dedimus. 


Rex auté Capitaneus,Palatinus,lu- 
dex, Subiudex & Officialis Minifte- 
rialé ad citandú dare poflunt, 


| 
Ecernimus etiam declarando : quód 
nos vel Capitaneus nofter, vcl Palatinus, 
vel Iudex , vel Subiudex , veľ Officialis, 
qui dicitur VVYožny / habeant facultatem 
dandi Minifterialem, ad citandum. 
Ita, quód hi, qui habent ius, nom 
citentur nifi perliteras nofiras veľ noftri 
Capitanci ; illid; per literas duntaxat 
citentur. 

Sed curia noftra prefente, vel in midi- 
cio noftro generali exiftčte , poierit Off- 
cialisad mandatü noftrü, vel noftri Capi- 
tanci feu Iudicis , fine litera citare, in ho- 
fpitio , autin foro. | 

Extra Curiam noftram veFiudiciii no- 
ftrum, fi quis citari debuerit: non in do- 
mo militis, (cd apud Vladariü fiue Scul- 
tetü edićkii citatoriü proponatur, Atore 
prefente, vel eius nuncio : €1, contra que 
actio fuerit dirigenda,caufa citationis per 
quem citatur expofita: & affignato fibi 


Certo termino comparendi. i 
Eth 


Cześć i čítaj Tie redi, 


psyczyna Pôštvu/ p: że3 fogo teft posean / y násnácsyc mu pewny Rót aby ffá T 


4 iefliby bebac poswárty nie ftángtábo 
tym wsgdrośii : 54 Fo;by RoE pićrwfy y 


wtóy osm fEotówy to teft f efiiascie grofy 


záplácié iniecb bedźie powinien : á ná trzeć 


čím Roty tefli nie fiánie/ niech rzecz frog 


tráci 3 wing. 

A iejli porvodoma ficoná nó piórwfiyme 
Hoľu áni pes fie áni pases poftá ftvégo 
nie ffanie : niech traci frog r3ecš 3 wing 
siem giżywien. 


<wWośny prsedláty posymal s kitem. 
2508 > obyczśtu posyrvánia niciátié 


obcieżliwośćiy véiffi pzez nápé Sedžie/ dz 
bo Możnć pobbánym náfym zwogEly fie 
prsydárvác: Ola tego tym občiežlívosčiam 


y vetftón cheg żdbieżćć/ wftirotany : aby 


YO cíitU gdy pisc Płas albo Eosbéqo Sez 


ośiógo mála bybź nášnáciení Fu pozywóż “ 


niu/tdt ficfpzóworwaii. 


RE 35 fam. Woźny 5 fwym zwyłlym Erien | 


ma ee oo páná YOst/o Erózykolwiet 

vovfšepcť bedzie miał bydi posroan : á zdanie 
cbatefi Amici onéy Wsi poolu 00 
domy álbo do fó:itft tegós Páná ira saos 
látác/ y molátac ma jt pozwóć. A lift po^ 
su niech poda: y niech powić-co fie zás 
myta w pozwie : to teft zá Etoxégo Sedšiée 
go roftasániém / y ná czyte prosbe teft poz 
zwet, vola Etóiég pzyczyny xm ten 
posem. 

A tefli téyše VÝSŤ Amrecte »Pánem « 95 
né MU st beda winni / chcemy ábyrtymše 
fpofobem dotyFdiąc fie fóztki Eożdćg Emiez 
čiá/ v wołótgcernta nie Fladt pozew obyczáz 


zem tuż pzeczeczonym : Eté: Bimlecieic — 


flinie bedę winni vosfteptu fivégo péne 
chcemy y zákázutemy : áby pies pozew žaz 
obnym obyczólem nie byli véifnicnt/ áni 
mojomváni. 

Ale i$ mietóisy. citftofroc ola lefkićgo 
ważenia/ólbo mätác nienamisť y niepażyz 
iasi na Msi  pánftié SroyFl A miečie niez 
fiufmie mozsdorvác / yim tehdności zádáz 
mác : ola tego te sla rzecz hege vlécsyé ál 
bo obigc/vftémiamy : > Eiebytolwiet fie 
to poťaže/ 13 Z&mtecte pzzeż fprátviedlivéy 

y flufnóy prsyczýmy | bedą po3wóni. y3ámoz 


Lini: Áby ten / Etóry te vogcia dnte posioem/— 


byl Faranwing/Ftówsome pietnadšiefte/ 
to ief 


. Etfi citatus comparere non curauerit, 

vel cóntempferit: pro quolibet termino, 
vidclicet primo & fecundo; octo Scotos 
pro pocria foluere teneatur: &intertio 
termino fi hon comparuerit, cauíam per 
dat: & ab á&ione cadat, cuni poena. 
c Si veró Adoť in primo termino, nec 
perfenec per alium füuni nuncium paru- 
crit: abačtione (ua cadat/cum dei fe- 
ptem marcarum. 


Qui mos citandi olim fuit per mini- 
fteriales. 


Obvoniam cx modo citationis nonnul- Káj, wiet, 
la grauamina & oppiefliones, per noftros w Wiślicy . 
Iudices, feu Officiales, noftris fübditis C- 1363.L4, 12 
uenire confireuerunť: & ideo eifdém gio HU 187. BJ- 


uaminibus & oppreffionibus volétes ob-““! 


uiare ftatuimus: Quód minifteriales, fiue 
Off ciales,per Nos feu quoflibet Iudices | 
dcputandos fore & effe „in húc modum | 
formandam, vel facieńdam citationem. 
Quód ipfe Minifterialis, cum fuo foli- 
to baculo, debet accedere ad dominum 
ville + pro quocunque etiam excefľu fu- 
erit citádus: X omiffis eiufdem ville vil- 
lanis in pace & tranquillitate illis relictis, 
ad domum feu ad portam eiufdem domi 
ni, fuo baculo tangendo, & clamando e= ` 
undem citet: literafgue citationis porri- 
gat: exponendo nihilominus in diétaci- 


tatione contenta: de cuius videlicet Iu- - 
dicis mandato, & ad cuiusinftantiam, & . 
propter quam caufam fecit € cita» 


tionem: | 

Siautem idein villa villani, & ipíe 
Dominus villz fuerint fimul cu Ipabiles; 
volumus: Quod eodem modo tangen- 
dó portam cuiuflibet villani , feu Kme- 
thonis, & clamando , faciat fimilimodo 


(vtpr emiffum eft) citatironeni.. Qui villa- 


ni fi non fuerint culpabiles, in deli&o 
füi domini: volumus & prohibemus O- 


„mninô,guôd per eandé citationem quo- 


modolibetnon grauentur nec fatigétur, 
Tamen plerunque in contemptum. & 

odium villa domini, '& ex rancore, con- 

fueueruntaliqui villanos indebiré fatiga- - 


re, & moleftate. Quare huic. morbo me- 
deri volentes, ftatuimus: Quod quando- 


3N 33 cunque 


HP766 


TU 


X 


524 © own, — 
— foiéfitisemi grzywitómi. SBS 
A tym fpofobem chcemy/ áby byť poz 
żew vczynion pzzeczeczony : gdźie ofróm 


winnosci pánffiés Amiecie onégo páná. 


. bebe fpólecsnte ábovosostélmie winni ábo 
obminiéní: táE i3 botybálacfie fózcEt Eoz 

. 86égio 3 nich poswác bedźie powinien ob; 
czóiem y pozsadbiemi wyspy myrážonsm: 
éiu5 ma paeftác väfť m posymániu voyez 
fév nápifány. | 


.. Bótagpiawh Bodov, — 


cunque ipfos villanos; abfque iufta & le 
gitima ratione,citatos & vocatos cffe có- 


ftat: quódille extrahens Citationem, & 


qui hoc malitiofe procurat, puniatur pœ- 
naquzdiciturpígtnaofiefla. — 558 
Et eodem modo volumus fieri Citati- 
onem predictam : vbi fine dcli&o domt: 
ni villz, ipfius fuerint villani communi- 
ter vel diuifim culpabiles vel delito òb- 
noxii: ita quod ad porta tangendo, guč- 


libet ipforum citarc teneatur, modo & ordine fuperius expreffo : ceffante qualibet 


oppreffione fuprafcripta. à; 
wWośny posymáé niema, iedno SĘ- 
c 5 kiego fie dolośywfy. , 
| iii, O« R Owiebśiekfiny fie 36 czefłą d 
ies, La,  plécslitva fFavgo/ 5 YOoni po temi Erg 
(C ÉHLuz. B/ žacy biegáige vboqié Iudšie ná Vosiách/ 
dii P495 y wsi Duchownych/ólbo vboga Szlóchte/ 
y inné podddnć náfé / wynóleśli fobie "^ 
myslré svogcsáte diecšenia y MOŁ0OWANIA: 
ták i$ iefliby Etósé POST y vboga eslácbtá 
y miecte Duchownych wedle wolćytyh 
YOoínycb wfelófimi potesebámi podóyz 
moiwáé rtiechcieli : tedy čiž Wojnivybogę 
Sslúdbteálbo Jmicáe pies winy ypes 
pazyczyny/ y pisc tofłazónia Sedžiézo po 
zywóta tylko fame chdiwośćig Orecženia 
ich : 9 Etemu Roti im wedle wolćy fivéy ná 
znóczóią : sÉgb vboga Blácbtá ábo Amice 
čie /chcge fie odEupić taEowemu vdzeczeniu 
y vciftu/ czefłoftoć 3á pewną fumme pice 
niedzy żnimtifie vyradzáta: Atá” my tár 
Eowéy slosct y chytrośći ich chege zabieżćć 
vfłówiamy : aby nápotym Możni pod 
winą firácenia fioégo Vrzeby/ y pod ffrdz 
ceniein wpyttich fvoscb 66br/ ofróm ofoz 
blivétto rofľazánia, Gebítétto nie śmielt 
| Fogo pozywać. A żeflt ináciéy beda czynić: 
pzeczezónćywiny y ná twarzy wypalenia 
ve násnácsenia flufnie fic mála bac. 


Minifteriales ne citent, ludice nôh 
iubente. 


F Lebili querela fepius tecepimus,qnod 
Minifteriales per terram gyrantes & cur- 
fitantes,paupcres villanos,aut Religiofo - 
rum villas, aut pauperes Milites,ceteros- 
que Subditos noftros, fatigandi vel ve: 
xandi, modos exquifitos adinuencrunt : 
ita quod fi alicuius ville pauperes, Mili- 
tes, aut villani Religioforum, eos,pro be- 
neplacito ipforum Officialium, quibufli- 
bet expenfis non pertraltant nec procu- 
rant, iidem Minifteriales ipfos pauperes. 
Nobiles aut villanos;fine culpa feu caufa, 
& abíque Iudicis precepto citant: occa- 
fione'vexationis faciendz terminos cis; 
pro libito fue voluntatis, affi gnantes: Sic- 
que iidem pauperes, Milites, feu Villani; 
volentes rcdimerc huiufmodi vexationes 
& moleftationes, fzpiffimé de certa pe- 
cuni fumma cumeifdem componunt. 
Vnde nos huiufinodi malitie & machi: 
nationi obuiare volEtes,ftatuimus:Quod 
deinceps Minifterialis, fub poena priuatis 
oms fui Minifteriatus & priuatione om: 
nium bonorum fuorum, abfque fpeciali 
Iudicis mandato, aliquem citare non pre- 
fumat, aliás premiffam poenam , & in fa- 


cie aduftionem & notationem, nonimmetito poterint formidare: 


Woźny s iednym Ssláďhčicem posmy 
klásť ma dla śmierci (méy. 
zin, 7 « ŚO©śnybla śmietći fovég 3 iebný 


1523. fois, Ssládhčicem w ofobie porvobomés pofľáz 


HLis8/ 282 ným ma ElA803 pozew indifferenter ábo 
HP. 459. d Ssládbátcá/ Etóry pozwań bydź ma me 
Owoże iego / albo v Mióddrzć / álbo v 
Amiedid, albo Sagreonifá z whae opoz 

wichi éc 


Citatio apud Wladariñ vel Kmetô: 
nem ponenda à Minifteriali. 

D Ebet aure Miríiftcrialis; propter mot- 
tem fuam, cii vno Nobili in perfona A: 
čtoris miffo , ponere citátiončiň indiffe- 
fentet, vel apud Nobilem citandum, in 
curia ciufdem,vel apud Wladárium,att > 
Kmethonem, fiue apud hortulanum: pu- 

. blicando 


- £geść fófta/ Zie: t sect. O ano. s25 


wiedźićć ma położentć pozwu me bwose blicando nihilominus Citationis pofiti. 
onégo Blácbéicé: Etórégo żejli inte bedie onem, in curia terrigenali : quz fi defuc- 
we Wsi, tedy JXmiccióm tóż YDożny os ritineadem villa; extunc Villanis idem 
żnaymi: áby to fu vládbomosči pozmátnéz idipfum Minifterialis noúficabitvtaďnoti - 


tto pissfilo. ' tiam citati deueniret. : 
Pozew me Wšiách [buftofáty ch wW Citatio in Villis defertis in lignum 
drewno ma by wetknion. recifum infigi debet. 


g. A we MWsiddh fpuffofólych góźie JAN Villis vero defertis, poffe flionatis de Zyg.wPio. 
osiadłych niemáf / pozew vô dietóno rosz — ficientibus, citatio in lignum recifum po w23,f0, 32, 
fcsépioné położony yw $temie mettniony/ fita,terrz quce infixagptüblicetur: velinillà HP. támže, 
niech bedjie opowicoftan álbo we YOSst^ Villa viciniori, vel in Parochia eiufdem 

bliżgey/ dibo w Páváfiiéy tóyże Ysi fpuz Ville deferta. Et vt pofitio Citationis 
ftofatéy: : apołożenić pozwy ma Rof vz praecedat terminum vna integra fepti- 


w” 


poéosic ieden tyosiém. mana, 
Smiadectwd przes TVožnégo y dwu Teftificationes Mibitértatis cuim 
fládačicom by ds mig. Nobilibus duobus fieri debent, 


9, Gox pomodowa fironá ewráto Tem dum A&or aliquis teftificatur ili Zwyc. I4 
c39 co pued Wożnym álbo pzses YOosuez — quid coram Minifteriali feu POROD LÁ c i3: HLa. 
gto : tedy porvobotva ficoná ma miećdwy — A&or ipfe Nobiles duos habicurus eft, legeSed ci 
fiáchcicóvo p:3$ YOosnvm. cum Miňiftetialr. ^ 05C/8.y83 

Sed cuni Minifterialis cü citatione equitat: tunc fuficit eń N obilé habcre vnum. HP, 467: 


Wośnego Relátia pred (ademvay — Teftimonia Minifterialium in libris 
niona, ták wazna ,idkoby [am byť Cat renlibus infcriban- 
przytomny. tur. 
fO. Pleni tomu bebšie potrsebá Oi alieuineceffe fuerit Minifterialć £ pro- Zwyc, Le, 
YO ožnéHo o fbéroié 3 iconég 00 Bau gićy ACZ ducere ,exalià terra in aliam terram : X 123 .HL156; 
mic á nie bedźie go mógł voswiésos/ tedy non poterit minifterialem educere : tunc B/ 279 9 


ma prssričádá Do fabu. Brodztiégo tego illum debet ducere ad iudiciü caftren 799 HP, 
powiótu/gośie ieft YDosnym :6 tém tenże illius diftričtus , vbi eft Minifterialis : ibiq, 467. 


Wojny ma vozvníť zeznánié. — idem Niimitériális facere debeti recogni- 
2l potym ten Ftósému należy zeznanić/ tionem. 

iweśmielift oo onégo fabu gbsic bywa 3e7 Et ille, cui debet recognitio cffe, lite- 

šnámié Do fdu da gićgo : 00 Erózego ma ras accipiat àiudicio illo; 7 oi fii recogni« 

bydi wiedźion YU osny,.— tio : ad aliud iudiciunyad quod ducendus 
A) lift niech bedšie pod pieczećię fgs crat minitterialis. 

du onćgo ibo Gtórofty/gośie 3enát: á po Que litere fint fub fi gillo. iudicii illius. 


tym táfowému lifkovvť ma bydš táť wies — vcl Capitanci, vbirecognouit: & tandem 
tzonostókoby fam Wośnę oblicznie fine talibus literis credendü eritvti minifteria- 


wfiy zeznał. ^ [is perfonaliter ftctiffet, & recognouiffet. 
O tymse. Relatio Minifterialis ex quibufcunq; actis valet. 
11. Elatio Minifterialis coram quibufcunque AAorum libris, de pofitionc ci- riis Cr 
154 — 


tationis SR volumus vttantum valeat, quantum períonalis recognitio eiufdem Mi- 

nifterialis valere debuit : nifi quód recognofcatin cifdem A Gtis,tempus X locum po- 
fitecitationis + & cui candem citationem publicauit inbonis: & cum quibus Die 
bus,autnobili hoc fecerit, iuxta iata tipos: | 


15 8, E/u82, 
J 397. 


Ry ij Piźnydh 


AP 


Genel ułów Reldtyęv Rio | — > bych máta 
O WOozNYCH GENERALECH. 


plá tb Gabon: g 


„ Articulos 


Step, ków ide [57 Dniesli ść to bo nass niettówych $ siem Vofłowie/ § 3 nieftóżzy lub£iei ná vt$ez 
12764 Cofis etiécb. beógcy/ niechóreli prstymomáč šadnych Reláciy ob YOoinycb Generalóro/ áni ih 
sér, B.  bopufezáli ad exctcenda corum officia: peco ont vcioSenié fi prátiediúvosci fwey mież 
wdli, Co niy baésac bYdÍ rzecz pizyfłognię 93 pzdwem fie zgadzóięceoftówiamy : ábe bs 
ŽOV [30 9 rzad. dopufczał: YDośrć: Generaly ad eorum obeunda officia , 9X elácye ib 
patsmovoal i fub poena centum marcarum, parti infti ganti fuccumben. H gôžicby Ges 
neral Etón ves co prsecivorié ko práru/ tedy ma będź posivaIt peð nas / abo ad iudi- | 
-' . čium gencrale or :dinarium regii. A táin peremptorie mia fte fpiówić. 


«Uosny rúte przysięgi indcéy wyda: 
wać niema; iedno idko rofkaść, iná- 


Kis. «id | Béy karan byæ ma. 


v wiślicy 33, Sde YOcárty inácsey pisyetege 


1268, L4,37 ENS pomié/ nö ref rofPásaro /áwm 


lege Statii- b 
ob tan: nó w 
nis, Quod tym beofie ob faóu vsnan : iE nic 


fériptores, chay bedžte s fivego vrzedu složomm. 


sd &Uofny od świńdka y winy wiele | 
is: brać ma. : 


507, HP. 

Tengeni tána 14 : € zaceivy/áby YWożni od tednéz 

że La, té. tto świddFi w wodzącego biélt cztery fte 

HL; támše fy/ to iefi/ ost sroby: a ob mviny/Etóts pie 

Hľotámie. tnadźieftg sow /mvolu: A gdy S slodžicya 
[vo o$teclyia/ voli równego. 


Uožny tylko groß ieden bráť ma 
gdy go kto mieie dla oświadczenia 
sabitego, 


AERE T DE He owe S, 36 
K w Wi jS. SA sm swovcsáterii WDośnych to 
ślicy L4,25, było sácbowano: 5 gdy do Ftéiégo ná bue 
HL 156.B/ 63c ábo gOźie indžie zabitégo bymáli wzyż 
279,HP 255 páni / onégo šlupiáli spat Cro Fróżych byť 

sábiť) prámeňi from lté: Erwódwite zwośli: 
olatettoqóv5 birapionym ludsióm niema 
będ prsýbatváné vtrapienié / tym Woś- 
mym sáťázutemý táby náposým nie sniieli 
żadnych zabitych żlupidć Abo 3 zuwóć : śle 
żylko ná icoónyim ca niech máta defye? 
| Étóy iii ma bydi Öar 36 praca pisci tego / 
Etóx fióca fic o to ÙY byli vocsmoáni Do 342 
bitégo pzez ten cáo / tako dlugo pytánié 
o meżobóyfiwo boftátecstiic fie ftonczy. 


. Steph, w . 


con. 190, 


. Yocatus,vno groffo contentus fit; & 


TVožnych be[piecsenftnó. 


16. 5A Senis Ete YOofnéto ná tet czas oy fy prátoute rsab fi wdy sábil/ scániU/ Abo y práwoz, 
EEE RZ mô ; bybý Karan táto violatot fecuritatis iudiciorum, iuxta ftatutum. `Y Woźny Eáz Ac; w vta 


Si Minifterialis formam iuramenti 
mutet. 


bs fi Officialis aliás YOożny/aliter for 
mam 1uramenti teftibus dixerit; quàm eft 
mandatum : & de hoc conuičtus iudicio | 
fücrit, perpetuô de officio deponatur. 


Salaria minifterialis; à teftibus & 
furibus; 


e volumus: quód Offi ciales, ab vno 
ducenté teftcs habeant quatur fcotos:à 
poena veró , quz dicitur piętnadźiefta / 
bouem:& quando pro furto piynerat, 
bouem mediocrem. 


Minifterialis ad videndum occifum 


exuuias ne tollat, 


sas iniquiflimaMinitteriali- : 
um fuit obferuatum : quód dum ad ali- 

uem, in via vel aliás occifum, vocaban- 
tur, ipfum vcitibus, i in ROR fuerat occi- 

fus, iure ipforum (quod ipfi Frródwitć no- 
minabant)expoliabent vnde cùm affli&is 
non fit addenda afilidto , eifdem miniftc- 
rialibus prohibemus : ne de cetero quof- 
libetoccifos fpoliare , feu exuere præfu- 
mant: fed tantummodo vnico groffo có 
tehti fint, quem decernimus cis dandum, 
pro labore per eum,qui ad aliquem occi- 
fum procuráüerit cofdeni vocari , donec 
eadem homicidii queftio totaliter fuerit 
definita, 
WYS, fol, 
510.prd. 4. 
Výtá wiamy 


30y wich, 


ż0y chocia s Generaly gożieby exces TáFE vozy ma od pomwieddć pd MO oicveta illius 


tPosmy y Zapify, eté. Pol/kim igsy- 
kiempi[ane by d mogg. 


L T autem Citationes, ita Controuerfias „Decreta & Infcriptiones liberam: 


3 


Citationes 8 Infcriptiones lingua 


Polonica fcribi poflunt. 
Sigis, Craco 
1543, HL. 


&ft vnieuique Polonica lingua fcribere: hoc tamen perpetuum (it: vt tám Inferiptio - 117/ 199, 
nes terrcítres, quam illa omnia, inloco iudicii, prafente iudicio terreftri, in Acta, Po- 
Jonicé vel Latiné infcribantur : pretereaue Notari terreítres debent affidere A dis , 


fub amiffione (ui officii. 


Citationes fuorum Subfelliorum figilfis fienéntur. 


Ň IIN $ T 3 * i > ž = w am y 4 . ._ 1 VOR . D *a > a g 
2, <JOnformiáte cupientes terraś Capitancatús Maioris Poloniz terris aliorurh 4“ #RÁ, 
"Capitancatuń tegni nofiri, ftatuimus : quod' it Maiori Polonia cirattones iudicii terre- +“ 1:5: Be 


ftris deinceps non emanabunt fub titulo Capitanei , fed {ub titulo noftro & fucccffo 


xum noftrorum, & figillo terreftri. 


HL cica 
finem, 


Superiudiciis autem Capitaneatus, füb titulo & figillo Capitanei emanare & da- 


ri debebunt. Razi 
SPodtytulem Krolem[kim y piecęćią 
šiemfka wydawane bydi mig. 


3. (y 3cemy aby 34 3wyczay Było chos 
wano / żeby w pozwie šiemftim bylo dofyć 
położyć znópego tytulu Erólavffiégo : té 
florid: Bygmiune 3łófti 2503éy Arél pol 
fti c. á miewiecćg; ; 

Item,tenže pozew ziemfti pieczečia šiem 

"ffo fwego pomiátu niech bédšiť sépiécsetoe 
warty. kak 
7P poswie ma by di wymśone tinię po 
wodowe y rzecz 6 którą posywdią, 
4 Seiten, YO tymże pożwie niech 


bebšie wytóżonć iniie powodowé y onég 
tzeczy/ o Etó:a bedžie Eto posmoan : ábý poz 
šrvány wycozumieć mógł o čo ieft pies 2C 
Etorá výzva. UR 
— A goźie poswańy nie wyrosnie boftás 
tecznie / bedjie potwodowma ffrortć powinz 
na támše piseb fabem w frvčy žátobie poz 
ámáné? obidenic (ive ftórge / dbo itentiy. 
Dla omelki iákity w pozmie ; 
(prima nie ginie. 


Sub titulo Regio & figillo terreftri 
; debent edi. 


[x piimis igitur pro confuetudine volu- Zyg Pio, 

mus obferuari: vt in citatione terreftri , 1523 fo. 31, 

fufficiat ponere tańitum de titulo noftro FT *99/ 

regio. videlicet: Sigifinundus Dei grauia “+ E 

Rex Polonia, &e. & non plus. — Hle 
Item, quód eadem citatio terreftris, fi- 

gillo terreftri (ui diftriQus fit obfignata, 


In citatione exprimatur nomen á- 
&oris „„Ś res pro quo reus citetur. 


I Tém,vtin čitátióne ex primatur nomč Zyg.wPio, 
Adtorts Ś rei, pro quo Reus crit citatus: 1523.[0,.32, 
ira vt citatus intelligat, propter quid fit per HL 199 / 
Adtorem euocatus, 3 || 3554HP 457 

Vbiautem debite non intellexerit: té- 
nebirur Adtoribidem coram iudicio , iri 
fua propofitione fuam intentionem cita- 
to declarare: — 
Propter defect in citatione aliqué 

caufa non amittitur tant poena 

foluitur. i 


S n [rem pro Data, Tituló, ptó proprio nomine, nemo debet caufam amittere, Conf. 150% 
Etfi aliguis defectus cflct in citatione aut in cócitatione : fuccumbcns poenam trium La, nı HL 


marcarum, foluct: & denuo debet citare. Ouôd (i in verbo litera decffet : aut fi li- 45+ By 82, 
"tera Abecedarii malé fcriberctúr : ifto nihil amittet aliqua partium. 


„BY dii GW posmie 


V 


Riiga piatu Clabotopdi. 


W pozwie t tytul odpufisony dboi imię powodowé , ábo choć y faiffymg pie- 


Get sepiecętowany , nic nie wici do śdłoby. 


syf 


"yg wlirá, 
2413, fo. 32, 
HL44.B y Opus ci tetui/ábo intte powodowi abo poz 


199/ 74. 3 3ivátié 0 / ábo iefli poser bedjie zapieczez 
355 HP457 towan falfsroa pieczećię: táťoma pomoz 
Dora fteoná prepady y sspláčiroňy wnet 
time sá tábory niedbofšáteľ fročgo poson 
 fiesćffożóćw / to > fef ovoárascic grof frwóy 
| fronie, y tážše wiele fadowi/ zárázem 


fémie bedzie mógł žálobe czynić 3tegóż 


posen : rá onm fedoftáteé nic nte MA MU 


6. > sA Jefi fto w táťomým pozwie . 


De eodem. 


T fi quis.in ciufmodi fua citatione , o- 
miferit titulum ; vel nomen A &oris, aut 
Rei: vel fi citatio ipfa Sigillo adulterino 
fuerit obfignata: talis A&or, luendo fol- 
uendoq; ibidé mox; pro huiufmodi fuf- 
ficientia (ua citationis , fex fcotos parti , 
& totidem iudicio ; in inftati ibidem pro- 
ponere poterit, ex eadem fuacitatjone : 
infurficientia illa non obftante : '& citatus 
tenebitur fibi ad obiecta refpondere. 


, Wwébsic / y cw cmn pozwá m bedjie powinien temu né rzeczy żóddrić odpowieddć. 


Ktoby fie tés omylil na i ofobie , mid-  Quierratin perfona poffefforis ,& 
nuige Dsiersawcę sa: | Dšiedicá taki |. alium pro herede citat, poená cita- 
"ing [Faránysmose | posem poprawić. tione meliorata luat. 


Cof. Hr. Z, Vicuuq; in temporc àiure conceffo „ponit citationem,in aliquibus bonis, 

44.B/ Bo. contra poficiforem, pro aliquo debito , aut onere, in illis bonisinfcripto: & reuo- 
cando aliqua bona pradi éta propinquitate; ;redens illum poffcfforem effe, S here- 
dem predičtorum bonorum: fi per hæredem | verum, aut per citatum, talis citatio im- 
pugnaretur, có quód A&or errauit, in proprio nomine veri haredis: non nocet iuri 
fuo error huiufmodi :etiam fi talis citatio fuerit fecunda : quin luendo poenam folitam, 
propter citationis importadonem illicitam , poterit caufam inceptam citatione alia 


meliori, conira verum heredćm illorum bonorum , profequi & continuare : iuxta 


juris formam. | 
O ps eniu nisem sdánia 7 iny. 


ROS sá 2 posco: nic oo bicté/ ánitviná — 
55/99. HP. dek / die tylko wind [Fasána byi ma. 


we niesgody posmów pred tym 
730G trácono. 
"Zwy E La, OB. DY Fto bedźie pożwón 6o ftóié 


52115: Wes prówó/ć f&oná chce widźteć iefit 

74.H? 4; s zgadzów fi c posts : tedy pozwy mála bydš 
zgodzonć : á iefli bebe iconábié Tntercvsy 
Abo pest : £e ý pôževo tefiważny. Aboz 
piém tejli jst C003 tebntié nie bos / to 
teff iejlifie nie 5$a03din: tedy pow Dow 
ffronávtracarsecs fe / étostés pisscsg^ 
n y: 13 bywa rouna še ieft iáki fal DOZ 
pufczon. 

Alei ius ; tych min in lápácki [z 
(kós one. 


7258. wpPio, 
1511! fo. 20, 


244 H£ 459 Frólee 


dant: 
exco, quia præfumitur falfificatio com- 


Jo 2 #aftóženia sletto 3wNCSA EY) 
HL 41, B/ Siam M diciniách 


De petitione infimul, & códemna- 
tionis & poena. 


Tem dum aliquis poftulat & códemna- 
tionem, aliás oobicía / X počná : pro cita- 
tione mala, nó códemnatio, neq; vtriiq;, 
led poena duntaxat dečernatur petenti, 


Ob difcordiam citationum , amitti- 
. tur caufa. 

Ins dum aliquis fucrit citatus,ad quod- 
cung; ius: S pars vultvidere, fi concor- 
dent intercife., tunc citationes. compo- 
nende erunt, X fi funt conformes carum 
intercife , valet citatio. Nam: frintercife 
funt non vnifornies, aliàs, finon concor- 
tunc A &or amittit caufam fuam z 


mifa. 
Sed iam iftarum. pocharum captio- 
nes funt abrogatz , de defectu 


I citationis. 

lemadabolendam iniquam confüetu- 

dinć, in terra Sochaczcuien: & aliisterris . 
Regni 


oa > YT JAZ aa : 

.. ©geść Gofta/ Tit: czwarty. 
frólefiwa náfégo: w Etórycdh pozwy ola 
odmientenia litecy/ábo fľomwá/ ábo bla nie 
doloženia wnim ftátecznéy żałoby, ábo 
dla Jntercyzy sroyElg byos pfovoáné 3 firáz 
ceniem tztczy/ vftówiamy : áby táťomy 
3rovcsay táEo BEodliwy nie był teman 7 9 
aby nápotym Żadnemu nie prsjnosiť iáfiéy 
płody : ále bla nieflunośći ábo nieboftáz 

, tfu pozwu powodowa fironá fľatárnia mis 
nasvycáyna może popiówić y począć five 
eżeczzitowu lepfym pozwem. 

Iné n[SytKié winy okolo pozwów fg 
á30ne. 

11. AMO essttiéinéviny pzypadálacé 
dla nicooftátFirteonég litery / ábo cálego 
flowa / ábo ÉtóiégoEoliie£ niedofčathu vo 
pozwie/ Abo z FtózeyEolwief inéy pršyczyný/ 
Etówzby pozmány pomoboror zadal / cgc 
vijroác zwióć y vétecscE taFich/y Etóré przed 
tym oo pomocnitów zwykly byś plácosté/ 
we wfytEim pfuiemy : wyięnfy winy Etóz 
vé żwytły bydž pláconé po detrecie rzeczy 
tlorenéy. j 
© posmiéch ,v(ayplimydh fłów všy- 
mać hie nie goi, Ar: Decker Kro 


LA 1. M. O PozwiecH Niero- 


RZ RDNYCH, 


a HD Aieftat Arólewftt Sefretem 
fivým / Etózy moc ma fłótutu ná vieczné 
-czófy wpytkim wobec táE Proburatoróm / 
zało też inym ofobom/EtóiéqoEolwicE (taz 
nu przełożenia fa/coffasác y pohámomác 
taczyt : áby żaden pozwu niepożadnćgo / 
yflów m nim Etózćby czytćy poczćiwości y 
dobzćy fLamy dotykdc fie miałynópifónych/ 
pisco INMóieftat y fao Erólensfti / y do Ei 
z0ćgo fadu inégo Siemftićgo. ábo robs 
Kićgo nie śmiał wnosić/ abo onych (práz 
wować/pod winę siedzenia redniego tetto2 
óniá w wieży : Etóra wpyfcy ná fobie nósić 
máig? Ftórzyby co pzediwnćgo temu dez 
Fretowi Arólá Jego MM. vczynili. 
Pozny potmárne y niepoządne v 
[adu miey ft cd mieć nie máig. 

13: d č fľásutemy / áby poz 
troácné / y falfymé y nieporzadnté poszwy 
micyfcá v fadów nie miáty. 54 Etóié wedle 
wielkości royftepEu vazebnicy ná fodre ste 


59 


© WoświeB. $29 

„Regni noftri: in quibus citationes, ob 
immutatam literam vel. didionem, vel 
mutam feu mancam in ca fcriptam propo: 
fitionem, vel propter intercifam cafľari, 
folent, cum amiflione caufe : ftatuimus, 
vt eiufmodi eófuetudo, vtpote pernicio- 
fa, non teneatur: nec. deinceps alicui vl- 
lum afferat nocumentum, Propterindc- 
centias vero , & defedus citationis, cor- 
rcátus AGor poena confucra, poteft me- 
liori citatione; caufam releuare denuo, & 
incipere. | 


Similis de defe&u citationis, 


Owe autem alias póenas accefforias, Tenže tám « 


videlicet propter defečtum litere vnius , že 1523. fol. — 


aut totius dictionis, vel alterius cuiufcüq; 32. HL 41, 
defedtus in citatione , fiue cx quacun- B/ 75 HP, 
que alia caufa , quam citatus A&ori obii- 458e 
ceret, volens dilationibus X diffugiis laz 

borare, ctiam à coadiutoribus antea folui 

folitas, penitús annullamus: exceptis pœ- 

nis, poft decrctum negotii principalis fie- 

ri folitis. 


In citatione verba famam % ho- 
norem tangentia non 
vtanttür. 


Macias Regia decreto füo in vim fta- ^? kaz 
tuti perpetuis temporibus duraturi, om- brefs m 
nibus paffim , tìm Procuratoribus quàm diy Strzala 
ctiam aliis perfonis, cuiufcunq; ftatus & kowfkim y 
conditionis exiftentibus , mandare & in- Kofaczkow 
hibere digtiata eft: ne quifpiam citationé jkim, HL, 
inordinatàm , & verba in cadem , quz ali- 38. B/ 79, 
cuiushonorem & bonam famam tange- HP. 493, 
rent, defcripta: & ad prefentiam M. Re- 

sie, & iudiciü fuz Maieftatis, & ad quod- 

libet iudicium Terreftre fiue Caftren: de- 

ferre; & de eadem proponere audeat: 

fub poena feflionis vniusfeptimane , in 

turri, per omnes, in contrariü decret fue 
Maieftatis pręfentis facientes fuftinčdr. 
Citationes calumniatorie in iudi- 

cijs locum non habeant. 
Korcz.i45t 
L4,88,HL, 
30/54 4HP4 
491, 


Tem volumus & decernimüs:. quò 
calumnatfices & falfz citationesac inor- 
dinatz, locum in iudiciis non habeant, 
pro quibus, iuxta qualitatem exceffus, 

digni- 


f 
i 


| 


HP, 0 


530 (5 Dojwiedh. 


d3acy beda moc táÉorcé potmácrté/ y falfys 
vA niepozzgdnć posroy passnofecé Farác/ 
y onć poprámomác y Edsic. 


Pos my potwarne v tego [aduvzná- 
widne bydi mdiąju którego (2 qos 


| cománe. 
S vd x L5 Oswy pohvarné bárso. fic 5áz 
RANĄ biežáty : pzzećiwEo Etózym ács pr Státutá/ 


rip 4 rofátóš była w bym wątpliwość: gdźieby 


x tóbowć pozwy vzntámáne byos miály. Itó — tum fuit, vbinam tales citationes deberčt 
tę wątpliwość my chege obtac táť návdyuz. cognofci: quam. quidem dubitationem 
lem: 13 o táťové pozwy nie inóitevsuaz nos przcidere volentes, itaconftituimus: 
wairo bydź ma icono v onégo Sadu 4b» Quia pro- talibus Citationibus non alibi 
Wrżedu : v Erózćgo pioducowómć bida tá  cognofcendum eft; nifiapud illud Iudi- 
Łpaóż icono w test czós/ govftconá oto citim vel Officium,apud qued producčé- 
czynić beosie chciała : á Appeilácya dibo. tur. Nihilominus duntaxat co tempore, 
tupentć do Tas iSd ma. cum pars hzc iniuria grauata co nomine > 
a&ionem inftituere volet, Appcllatio feu Motio ad nos procedere debet, 

„Posmány diviemá pozwy o iednę - Ci itatus pro vna re duabus Citatio- 
15er, od dmurósnych o[ób odponiá- nibus à partibus diuerfis,non cogi- 
dáé nie winien, ds [ie oné o[oby piér. sur ad re Ipondédum , donec partes“ 

| „ méy s [oba rosepra. actorcz de iure inter fe experiantur. | 
duis 45: ARA aliquis citauerit alium , pro aliqua re, aut bonis aliquibus, | 
aut debito: & alia pars eundein fimiliteť citauerit; procadem re : citatus non tenetur, ` 
nec debetco: zad! 'efpondeńdim viriqiie Citationi, & partibus diuerfis + donec par- 
tes actorez, dc iure fud prius inter fe expcrianiur: quz illarum fit propinquior, & ma- 
ius intereffe habeat, adhuiufmodi debitum, aut bona, X tes alias, pro quibus dice - 
Citationes vertuntur. Etinierca citatus paccm habere debetà przdićhis Cirationibus, 
aut. vtraque parsaltorca, ad vnam Citationem (einfcribat : & vnum aćtorem fc con- 
tra predićtum citatum faciat. nec alio modo citatus; ad refporifionem di&is partibus, 
& Citationibus earum,debet compelli.- 
3 . Citatio fuper Citationé non pona- 
Posem ná posem wniesiony oiednę - tur, & quando poteft poni, 
15€ 3, ieden s nich ginie. 

1 ő; EN s E ES is Tem fi quis importauerit Citationem fü 

Zwycj. Lá SS Efl tto pose náposero rente „per Citationem pro vna re: tunc luens 

1:, B. HL šie odebné tzeczy 3 tedy saplácivefiv wine > poenam trium marcarum ludicio, X toti- 


45130. HP E39 GUZYWNY S dort / y tókje wiele ffcoz 
mier icoen pozew niech fľáší/ abo ieden po 


462, 
3e niech nitesenm bedźie. 


Pose ná pozew wniesiony 0 Pen 
pod posmem vayniony, wazny. 


Ta 


Conf. HL. 


Éétaq pitt —: 


dignitarii iudicio prafidéntes ; habebunt | 

A coídem. calumniator es, & fal- 

fis X inordinatas. cationes; puniendi, 

corrigendi,.& mutilandi.. 

Citationes calumniatoriz apudil- 

lud ludicium cognofci debent , vbi 
producuntur, 


ei contra Citationes calumnia- 
torias, qua vehementer increbijeruňt, 
fintlegcs edite:quia tamen in hoc dubita- 


dem parti, Citàtionem vnam deftruat:feu 


` vna Citatio eiufdem fit nulla. 


Citatio fuper Citationé pro fecüda 
violentia prima citatione indecifa 
pendente poteft poni. 


I ver0 aliquis, exiftens cum alio in eire pro aliqua caufa, aut violen- 


45/30,lege. tia; & nontcrminatà ca iudicialiter, facit parti aliam nouam violentiam, autiniectio- 
item figus. hem in cadćm bona: pro quibus prima Citatio penderetindecifa : extunc poteft talis ' 


ge 


citari alia noua Citatione, pro fecunda violentia, & inie&ione: faciendo mentionem ` 


inifta Citatione fccunda, de d cnn videličetmodo: ftando 1 mecum in Citagone ^ 


pion ` 


PRZE Jm act a" 
Osebi Bofta/ Lit: ewar. ó 3 
priori, pro eifdem bonis, fiue pro eadem violentia: & non finito Iure, pro cadem Ci- 
. tatione priori. Et hoc facere poteft licité : quoties in eifdem bonis violcntiam no- 
uam fecerit, Citationibus prioribus non determiinatis : neque Iure finito, pro eifdem: 
abíque iačtura cauf X Citatronum priorum. 


Pozew kto firáči,inym poswdć może. 


D ospite, s 31 


Sia&or amiferit Citationem. 


Sn: ZER 0 AE Z)g.wPio, 

15. Ec Efl powodowa ffrona firáci Tem fi A&oramiferit Citationenrante 1512 fo, 43, 

pozew pszed wÉcocsentm w piámoo/toieft/ conteftationem litis,(iue ante terminos, HL4/7.HP 
poco Roti ná Étóié pozval: tcby bebsie adquos citauitreum: extunc potetit ci- 462, 


mégiposwáć fobie wirowótćgo inym poz 
swem stá Fftalt pićrwfićgo : ftóy ács w 
fivéy powieści 00 piáno firáconégo 
- rósny bedźie / dle gdy tolko icónei w fobie 
cżecz albo fime bedšie sámyťal : táfomy 
pozew bedjie miał mieyfce v Sadu/ án 
poreoboma fironá winy iáEióy zá to pisc 
páonte: dle pozmány nicinácóy iáko ná 
piéavgé fEcácenié / bebšie powinien temu 
obporviábác/ áni bedjie mógł zadać powo 
powy fironie/ $by dal posem né pozew. 

A tóż ma bydź zóhowano / tefli po wz 
frocsentu w piámo posa firáći: bowiem 
Dedšie mógi pazypozwać / Abo snowy poz 
zwóć pisces KOLY. A 

| Aliefiipowodowa fironá bedžie milá 
- pozew w žálobe mpifány : tedy mu bedjie 
ważna iáfo pasew: á nie bedjie winien 
posvánému pozwy vEazóć: dbowiém bez 
bite bofsé ná przypożwielego. 

A iefli pozvány firáci posa: tedy poz 
wodowa fčrotrá po fiodyżółobie/ ná žadáz 
nić posrvánégo/ bedzie povinná pożyczyć 

fioc? postou Fis odpowiebzeniu : Etóry mi 
ci powodowi po vczynieniu odpororedši. 
Pozwany téz moše nie odpowiadać, 

ás wośnego VYŽIZY. 


19. Ga Fto Fogo posomie o táfy 
tżec3, å ftroná poswána czecze : Danie Sez 
Ožia / chce widźieć YO osnégo : Etón passe 
niózł pozwy: d gdy Dośnego vyštse/ chce 
odpowiebsićć to co wedle prámá bedžie : 
tedy nic bedŹie powinien odpowiadać d$ 
YDoínégo vyśrzy : tóny pzyniózł pozwy. 

A tefli poroobora fitona ná ten czós 
nie bebšie miálá Pložnéyo: może fobie 
swléc aliás wsiąć ná bližfšé Roti dla eft 
wienia YOoinégo. : ; | 
Posmány kto mimo [móy Prymilty. 

.. &okasalby go, kopg tmi. , 


20, OTatuimus : Quód dumaliquis contra fuum Priuilegium in qualic 


tare reum alia citatione ad inftar prioris.. 
quz quidem tametfi in fua narratione, à 
prima amifľa difcrepauctit : fi modo cun- 
dem eite&tum in fe cótineat & fummam. 
talis citatio habebitlocú in Iudicio :-nec 
A&or ob hoc aliquam poenam luct: fed. 
Citatus zqué ficutad illam primam amif^ 
fam fibi refpondere tenebitur. Nec etiam 
poterit Citatus AQor obiicere : quód 
dediffet Citationem fuper Citatonem. 

Et idem erit obferuandum, fi poft con. 
teftationem litis, ipfam Citationcm ami- 
ferit. Nam poterit etiam adcitare fiue de- 
nuô citare finc aliqua poena. 

„Etfiidem A &or habuerit Citationem, 
fiue propofitionem ačticatam,extunc va- 
lebit fibi pro citatione; & non tencbitur 
citationem citato oftendere. Sufficietc- 
nim adcitatio illius. 

Et fi Citatus amiferitcitationem : ex- 
tunc Ator poft Propofitronem fuam, ad. 
poftulationem citati, tenebitur fibi accó- 
modare fiiam citationem ad refponden- 
dum, quam reftituet AQori, poft refpon- 
fionem. 


Citatus ne refpondezt, nifi vifo Mi- 
nifteriali. 


krem, cùm aliquis aliquem citaueritpro Z%)s1505, 
aliqua re : pars citata dicet: Domine iu- F4 1 HL 
dex,volo vidcre Minifterialem, qui citati- E. HP 


ones portauit: & cum Minifterialć vidc- 
bo,volo refpodere quod Iuris erit: extüc 


non tenebitur refpondere, donec videbit 


Minifterialem, qui citationes portauit. 

Et fi AGor pro tunc non habebit Mi- 
nifterialem : poteft fibi differre; aliàs re- 
ciperead proximos Terminos pro Mini- 
fteriali ftaruendo. 

Priuilegium qui exhibet,fexagenam 
foluat. 


= 


Caf. Mag, 

Visl, 1368, 
unque 14.14, HL 
caufa 199/ 354, 


gy ae 


E 
A 


x 


$32 


1365006 formy, 
caufa citatur, X exhibendo fuum Priuilegium in iudicio, amittit fexagenam : quam Jue. 
dex ab exhibente pro fe tollit. : 


Réiad piang Sadowyc: 


Si A&oriurare renuerit: quia nefciebat Reum, quem citauerat, fuiffe Priuilegiatü, 


foluet Reo fexagenam, ficuti premittitur, amifiam. 


Sed idem A Qor fi velit iurare, fe nefciuiffe R eum fuiffe Priuilegiatum, & prouifum, 
ifto tali Priuilegio : przeftito huiufinodi iuramento , Sexagenam illam non foluet Reo, 


quem citauerat. 
Osbiidniu poswów ná Rokujdko sá pozwy náfšémi Królenfkimi, Trybue. 
nálfkimi, Ziem[kiémi, Grodskimi, Podkomor (kimi, Ci ommi[[ár[kimi, 
||. eaynistie y saoanie mabydź (kľádan. 


Zyg 1.» 2]. LAC to poffónowiamy / ižžaden tál v Sadu nófćgo Aseólenffiégo / Trybus 
Wár.1589. pólftićgo, Stemftiégo/ GOroostiégo/poblomorsEiétto/ y Commifsárffiégo/ niczym pos 


fel. 570 


7 


swu zbiiść nie može : tylEoiefliby wpozwie rzeczy miánovičie/ ábo imienia vlafnégo y 

Tytułu pićrwepćgo/ ábo Dati nie nápifano :tedy tylko ná táki pozew férortá nie powinnć 

ebporiábác/ á infómi žadnémi pzyczynómipozwyzbiiónćbydźniemóig, — — — 
2UR oEt zá pozwy nápemi Erólewftimi tát oczywiście táÉo y záoeznie fesé nicosiel, 


A pozwy siemftimt Srodsťími/ poblomo:ftimi / Commiffécftimi / o Fážda t3ec3 — 


máig bybó nie dálfé darvánéstylko oczywiściezć Owie niehšieli/ á 3éocsnie cztery nicojio 
le á blisfé byd niemóię. 


POZWONW FORMY. Tit: V. 


Forma Citationum ex Officio. 


officio tuo C. D. deduc omnibus bonis tuis , mobilibus & immobilibus , vbilibetin 
regno noftro habitis & poffeffis, iuribusaliàrum perfonarum in cifdem nihil nocen- 
do, mandamus : vt Cracouiz, vel vbitunc cum curia noftra feliciter conftituti fucri- 
mus, coram Nobis Confiliariiffue noftris, nobis protunc lateri noftro affeffuristertia 
feria proxima, ad inftantiam G. H. legittime ac peifonaliter compareas. — Citat tepro 
co: quia tu prefidens inloco officiitui G. D. à nobis tibi credito & commiffo, in cau 
fa iudiciali, inter eundem G H.a&orem cx vna, & inter I. K. citatum ex altera parti- 
bus, occafione L. M. mota, latiüs in fe canente, eundem G. H. a&oren, circa horam 
N.O. contraiuris & Iudiciorum formulam , non expc&ato fcilicet temporc debito, 
quo iuxta ftaturi difpofitionem , a&torcs euadi dcbent, neque etiam przmiffatolenni 
vocatione fui per minifterialem loco ctiam ac formaiuris incompetenti, in euafione 
ipfi I. K. condemnare fed neque areftare eidem ipfam condemnationem,motionem- 
que ab eainterponere, & in Ada fcribere permififti:in magnum grauamen & przlu- 
dicium ipfius,prout de eo A &atua G. D. vel alioqui proteftatioipfius G H. coram mi 
nifteriali terreftri P. O. & Nobilibus multis falta, & in recenti coram Aćtis R. S. latius 
vereque recognita, canunt & teftificantur. Quam iniuriam peníat fibi contrate ad T. 
V. marcas pecuniarum, numeri & monetę Polonicz,& totidem damni: prout hzc o- 


mniatibilatius in termino declarabuntur. Iudicialiter fis tefponfurus. Datum X. feria. 


V. proxima, Anno Domini, 


2, l 
- Cùm verò Magiftratus citatur. i 


2. O'Imili(áue Citatio ipfius Magiftratus fierifolet ab Reo : fi econtrario Iudex, 


HL 4: + sA MEA {a 
E prxter tempus, locum ac folennitates iuris , illum condemnari in lucro permitteret: 


vel alioqui,fi caufam fuam, ad forum de iure communi non pertinentem , exceptione 


ipfius rei non obftante „iudicaret : aliquidue aliud in officio fedens, contraiurisprz- | 


fcriptum, 


EN 


> 
M 
y 


: m > € 
E. i Í. Saminin Auguftus, Dei gratia Rex Polonia, Magnus Dux Lituaniz, Ruf- Prá 
fiz, Pruffiz, Mafouie, Samogitig, &c. Dominus & heres. Tibi A. B. C. noftro D. ex (0o 
© 


€ ześć Gofta/ Tic piaty, > 


Pozmoto fortny. $33 


fcriptum , & bonos mores, contraalterutram partem faceret: Exceptiones videlicet, . 
allegationes , motiones, proteftationesúc facere, aut fcribere, prohiberet: fecufüe, 
quàm fa&z audite quc fuerant, (criberet : & alia huiufinódi abufus fui officii autorita- 


te, prater iuris prefcriptum & zguitatem defignaret. 


O dlug sdpi[ány. 


3. Z Dbiefláchitnému TY. bžiebšicou 
wi TT. rofłózutemy : abyś ná Rocách žiem 
ftich tám á tám bliffo pazypaddiacych na 
fľávte Blácbetnégo 11.311. ffónał. 7Atóz 
ty Cie pozywa o to : i$ niechce mu sáplácié 
ffo grzywien pieniedzy pewnego długu / 
Etotćs miał temu zdpłóćić ná czós tuż pie 
fl / Á nie sápláctles : iáťo o tym sapis w 
2LEtciécb žiemftich Bérsés obwawia : 4 táz 
Fes go wiele vEoosil/ábye právonie odPpoz 
wiedał. Dan. 


O dlug nie sapi(dny. 


A.XY Tosiż mu niechcef sáplácic ffo 
ttrzywiet pieniedzy monety / y liczby pol- 
fFićy pewnego długu: Etóiés miał zdpłódić 
stá czas iná pisely á nie zdpłóciłeś : y take 
Żeś wiele go vpEodŹił piównie ábys odpos 
wicoal. | 


O dlug sápi[any dbo o zaklad. 


Pro debito infcripto. 


Ibi Nobili N. heredi de N. manda- sigis, 1520, 
mus : quatenusin terminis terreftribus in fol.49, B. 


. N. proximé celebran: ad inftantiam nobi HP 485, 


lis N. de N. comparcas: gui tc citatpro 
co: quia non vis fibifoluere centum mar . 
Cas pecuniz certi debiti,quas debuiftifibi 
folucre ad tempus iam præteritum & nó 
loluifti: prout de hoc infcriptio in aĝis 
terreftribus N. latius canit: &in totidem 
ipfum damnificafti : iudicialiter refponfu-. 
rus. Datum. | / 


Pro debito non inícripto. 


Pro co: quia tu non vis fibi foluere cen Tenże fol. 
tum marcas pecuniz, monete X NUMELNI so, HL 43: 
Polonicalis certi debiti, quas fibi debuifti 8/78. HP, 
foluere ad tempus iam prateritum,& non 485. 
foluifti, & in totidem eum damnificafti. 
Iudicialiter refponfurus. — 


Pro debito infcripto vel vadio. 


i S. E Roco, quia tu non vis fibi foluere C. marcas pecuniarum certi debiti,quas HL. 43, B/ 
iuxta obligationem B. C. debuitti fibi foluere , ad tempusiam preteritum, & non fol- ^78. - 
uifti; prout de hoc infcriptio, in Adis B. C. latius canit: & in totidem ipfum damnifiz 


cafti. Iudicialiter refponfurus. 


Pro debito : fi vadium obligationi fit appofitum. 


; 6. Ovi te citat pro co: quia tu non attenta tua Infcriptione A. B. quate ipfi C, HL 43. B/ 
D.infcriptifti & obligafti, cum tuis pofteris foluturum , velad A ča E. F. repofirurum — 78 

G. H. marcas pecuniarum, ad tempus. K. proximé preteritum :idquc fub vadio to- 

tidem fumme facere debuifti : & non foluitti, neque repofuifti , prout dc eo, tám tua 
infcriptio, quàm proteftatio ipfius E. D. eo nomine, in Ais prefatis facta latiùs in fe 
teftificantur. Propter quod vadium prefatum L M.ininícriptione contentum,eidem 
fuccubuifti ad foluendü.Pro quo tc citat: & prouttibilatiús,in termino hzc omniade- > 


clarabuntur. ludicialiter fis refponfurus. 


O myrąbdnić gdiu , dbo ldfu, áb 
| sapuftu. | 


7. © to: 15 ty gwaltownie vyrabales 
650vow gáür ábo w lesie tego ná džiedši 
nie TY. Etóré fobie Bácuie ná OŻiesieć esse 
voten : y táfes go wiele vfoosi/ fadownie 
abyś od0powiedał, | 


O wyrabánie dzem płodnych. 
| | Jjes 


Pro excifione fyluz , aut 
meric, E va 


P Ro co, quia tu violenter excidifti fibi 278 fossas 
robora,in Gaio fue fyluaipfius,in heere- nei ia 
ditate A. valoris deccm: marcarum, & in y 
totidem ipfum damnificafti. Iudicialiter 


rcfponfurus. 


Citatio pro arboribus fru&iferis. ` 
c. B ES o m Em 


$34 Bośbów formy. 


Tenžetáma | B, EN E "mu wycębał gwałtownie 
jc HL 44. Hšiesticioto drzervá rodzávnéto: to ieft TT. 
79 HP 486 wyg, ná Oźiedźinie vost iego TY. Etóré falg 
- 36 piec grzywien / ábo idto fao fľaše / 4 táz 
Fos jiwiele vťodáiť / právonie bedžief ob» 
powicdal. 
O Rdny. 


zygfoso. (9. Mees ty vczynił smvády pocsatef/y 
HP. 486, sábales mu gwałtownie trzy rány Prwáwé/ 
śowie sine: Etózć vrzad SamEomy wnet 
vibšial. J&tóxé rány fiácute fobie ná cztórz 
Ośieści grzywien pieniedzy/óbo táFo prawo 
fiażezo Etóié čie chce pofonóć právonie bez 
Osie odpowiedał. NT 


O Mesobóy[iwo. 


>aą T JO. EE ty zábil oycá iego pláchez 
š a tnćgo 17.311. Etóésábicie YDoinym3iem 
ftíim 1.37% y3plóchta obiwiódł yná cie 
oświddczył, tów głowe oycá frwego przez 
rzeczonćgo Bácute fobie ná ffo y ná divás 
- bštesciá grzywien/y ná Bažit siedzenie w 
wieśieniu ábo táťofabd fľaše :y chce čie oto 
poťonáť/ pzównie bedźief odpovotedal. 


O Blifkość. 


e f / 
HL 45/77. ]]. erficó £4 posiadł 4 Ošieršýp bli 
| BP.iśmżć, (oec iego/to ieff/ wies TT. yiego bžiedšice 
two 160 Étóiego on iet. blöf nili ty : po 
flácbetným niegdy EX. firytu froym rodzoz 
nym. Jtóiéoobiá przerzeczoné Bácutefobie 
ná drviescie qusyrotem pieniedzy y £aE wrez 
. legfoby/ prámnie bebsteff obporvicoal. 


O Rozdiaľ. 


Zyg.fo.50. — jg 203 Ty nie checf 5 tim podšies 
B. HL 43/ [ic bóbr dšiebšiczných TY. Etórych polomicá 
77.HP tám VY, naň należy: á onstoba chce fie bžicliť. 
še — Cofobiepócuienć fto grzywien pieniedzy. 
y táťše wiele kody! právonie beosief ODPOJ 

wicoal. 


p flat plato Gabon 


Roco ,quia tu fibi excidifti violenter 
decem arbores fru čtiferas , videlicet B. «© 
C.in hzreditate ipfius ville D. valoris 
quinq; marc. aut proutiudiciü decernet : 
& in totidem ipfum damnificafti. Iudicia- 
liter refponfurus. | 

Pro vulneribus. 


Pro eo: quia tu fecifti fuperipfo initium 
litis , & intulifti fibi violenter tria vulnera 
cruenta & duo liuida: quz minifterialis 
terreftris N, de N. cum nobilibus in tem 
pore vidit : que vulnera penfat fibi ad 40 
marc. pccuniz : vel prout1us decernet: 
pro quibus vult te conuincere , iudiciali- 
ter refponfurus. 
Pro capite occiío. 


Dos co, quia tu occidifti patrem ipfius , 
nobilem N. de N. quam occifionem Mi- 
nifteriali terreftri N. de N.& nobilibus ob 
duxit, & fu per te proteftatus eft: quod ca- 
put patris fui prefati péfat fibi ad 120. mar- 
carü, & ad poenam carceris, aut prout iu- 
dicium decernet: & vult te pro codem 
conuincere. Iudicialiter refponfurus. | 


P Pro propinquitate. 

Ro co,quia tu poffedifti & tenes pro- 
'pinquitatem ipfius , videlicet villam N. & 
eius hereditatem , ad quam ipfe eft pro- 
pinquior,quàm tu,poft nobilem olim N. 
patruum fuŭ germanum : quz bona pra- 
fata cxtumat fibi ad ducentas marcas pc- 

.cuniz , X intotidem ipfum damnificafti, 
Iudicialiter refponfurus. 


Pro diuifione. 


I Roco, quiatu non vis cum ipfo diui- 
dere bona hereditaria N. quorum medi- 
etas ipfum N. concernit, & ipfe tecum 
vult, quod fibi penfat ad centum marcas 
pecunie & totidem damni iudicialiter 
rfponfurus. i 


A minorennibus adultis contra Tutorem. 


3L43/77. B. Ca tefeu citant: quia tu exiftens iure naturali, fcuinfcriptionis paternz, 
aut datiuo, tutor, nor fecifti fibi hadenus rationem, de bonis mobilibus & immobili- 

' bus, veftibus videlicet, auro, argento, pecudibus, fupelledili domeftica, equis, bobus, 
vaccis,ouibus , capris, prediis &c. poft olim: A. B. patrem ipfius legitimum in tuam 

tutelam & adminiftrationem affumptis, quarum ctiam rerum omnium , publicum & 
authenticum inuentarium non fecifti : in damnum ipfius A Ctoris, feu quondani pu- 


pilli tui. Quz omnia penfat fibi contra tc ad C. marcas pecunie: & totidem damni: 


vel 


Cześć i eft a/X1t. piach, 


Poso formy, $35 


vel proutius decernet. quz ubi latius omnia in termino declarabuntur , ludicialiter -` 


rcíponfurus. " > 


Similis etiam citatio fit à pupillo, contra eundem Tutorem : pro nonreddiara- — ' 
tione, de cenfibus cuiuflibet anni , & iumentis indomitis. 


344. C 


Pro redimendis bonis 4 propinquo venditis. 
Itatte pro co: quia tu tcnes & poflides bona A B. a Nobili C. D.fra HL438/78 


tre vel | patruo, aliouč propinquo ipfius „tibi vendita : ad quz tenenda ille cft iurc natu 


rali propinquior quàm tu. Ideo vtftares,infcriptiones tuas legittimas oftenderes,pecu- 
niam ab co reciperes, & de bonis cildem ipfi čohferndaies, iudicialiter fis refponfur 


xus, Datum. 
O mykupno dóbr záftámnych. 


15. DUAE čie Eu biániu pienie; 
655: Etóté fie mieni mieć ná dšiebšictrote/ 
to icft wsi TT. zápifáné A Ola tel ábys fide 
nat 4 zapify troć pic fabem vEasal/y $pte 
itiaose mžiat:á iemu ido bžtedžicovoť 3bóbi 
iego pršerzeczoných prawnie s(tapil. D att. 
Zbory pozew ro: ispóy nápif: any może 
tćż bybí ná poľoženié Esiz nie czeEawpy 
DÓW á to bedjie ná woli povooboéy. 


l 


Pro redimédis bonis obligatis, > 


i tat te ad recipiendü pecunias: quas 292 wpio, 
te , in bonis ipfiushereditariis, vidclicer 5/9: st 
villa N. pretendis habere cipis, Er BH 
ideò vtítares & inferiptiones tuas coram „920. 
iudicio oftenderes,& pecuniasreciperes, " 
fibiq; tanqua harcdi de bonis ipfius præ- | 
fatisiudicialiter confcenderes. Datum. 

Citatio fuprafcripta potett fieri ctiani, 
ad A&orum pofitionem: non expectata 


celebratione Terminorum. & hoc fietin arbitrio Actoris. 
In Maioritamen Polonia Tenutarius, ctiam coram iudicio vcl officio Cafttreníi, 


conucnitur. 


O Kmiečiá i sbiegłego abo i inego pú: 
dánego. 


16. RH Ty iemu mie chcef vvgbáé 
tobotnéto LY. JAmicciá iegożewsitY. 3 
Etóiés vcicEł do twéy wer TT. Etóxégo v cics 
bic we wsi twćg TY. drefłował 3 PDožnym 
eiemffim Li. S. bo Atóiégo fobie f cute 
ná osicéiec grzywien / y ná táf wiele Feo 

pzównie beosief odpowiedal. 


O Rękoiemfimo. | 


17. RRE Ty vecssl zá f i Fláchetnégo 
r. 317.3 3áplácié owńiojieścić grzywien 
pieniedzy Ná czós iu p:sefily : Etózych drvá 
Džiešciá grzywień áni on faim LY. iáfo olus 
&ni£/ánis ty san ido rekoymia niczápláciť. 
© Erózć cie pozywa y Stáť wieleEody / 
p:dwnie bedźiej odpowiedal. 

O pobránié siana abo sbośa. 

18. TT mu £y wiat gwałtownie 
Pšiesiec Fopic siáná nó łąceiego diedi 
€311éq wsi TT. toboty iego. Ató eiáno fa 
cuie fobie ná Owśdźieścić grofy stáť wies 


le Płody právonie bedžieľ oppowiedał. 
| Opode 


Pro PENIS profugo fiue quouis 
alio fubdito. 


PR co, quiatu non vis fibi cxtradere Tenże táma 
bondini N. Kmethonć ipfius de villa egr. aJ 
N. ad villam tuam N. profugum: quem 24, HPtam, 
apud te in villa tua præfata N. areftauit ` 

per Minifterialem Terreftrem N. de N, 


quem fibi penfat ad decem marcas Ś to- 


tidem damni, iudicialitcr refponturus, 
Pro cautione fideiufforia. 


Ro co quia tu fibifideiuffifti pro No- Zyz. wPio, 
bili N. de X. foluere viginti marcas pe- "52 fol. ste 
cuniarum ad tempus iam præteritum : "44/79% 
quas viginti marcas nec ipfe N,pricipalis : FP 487. 
nec tu tanquam pro co fideiuffor,folui- | 
fti:pro quibus te citat,& in totidemiptüm 


damnificafti, iudicialiter rcfponturus. 


Pro receptione fzni. 


Ro co, quiatu recepifti fibi vislosti Tamże, — 
decem caflulasfen1, in prato ipfius hære- 
ditario , ville A. laboris ipfius,guod fznü 
penfat fibi ad vigintigroffos & totidem 
damni, iudzcialić ter refponfurus. | 

Pro 


53 4 


ma 


.— 
v. 
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i 


(C ramże, 


Zyg.WPio. 
%5:3.fol. SŁ 


400500w formy, 


O podeptánié y [bášienié sbosa. - 
19, ZA żeś ty puścił chcgcy wattos 
venie celadi twas tonmi 4 5 byolem na 
biicbiictmo tego Vy. potlooslcé mu 3bo 
3a rozinávté tegovoboty. AAtóré fobiefácus 


l.. dená tr>gdáiedci grzywien piemiedzy/ tob. 


wiele gody / právonie beosiep obpowicbal, 


l £ 


Bóiaq via od Sadowy h 
Pro conculcatione 8 depaftioné 
frumentorum. x 


> 


Pro co: quia tu immififti de induftria 


& violenter, familiam tuam,cum equis & 
pecoribus, iit X fuper hereditatem ipfius 
A. & côculcafti fibi frumenta diuerfi ge- 
neris, laborisipfius ; qua (ibi penfar ad 


triginta marc: pecuniarum: & totidem damni, iudicialiter ref] ponfurus. 


Pozew do gotowego pozwu po smier 
či oycá ába któregokolwiek prsodkd, 
któremuie[cse nie prsypadi byť Kok. 

20. E ton čie pusyposytwa dO go» 
tówógo pozwu flácbetnéyo niegdy oyčá 


HL 44/80. pzzeczeczónćgo plócheenćgo TY. potomľá : 


HP 488,- Étówm cie prsevztczony niegdy LT. ociec ieg 


pozwał otoá oto. Ini ech bedzie wlogonpojew 
oycow/ki,y tik niech bedjie simkniono.4A pze 
ryeczona fpiówó przynależy ná pzzeczeczo 
nego TY. išfopotomťá ábo fynó prawdii- 
wego pazerzeczonego TT. Dla tego ábys 
né pizeczeczonić rzeczy pasecsecsonema zy. 

táto potomfowi práronie odpowiedał. 
Gdyby oćieć dbo iny przodek wkro- 
aymfy w právo: dbo nápifaníy 

Rok ,übo sdawfy posmánego 

n vmáarí. 


Żyg.wPio. 2]. A cóscie pasępozywa Fu gotos 


1513, fol. 52, vyćmu posso y fprábvie / 4 Eu gotowómu > 


HP, 488, R otowt. A ie/li Rok ieft przepeľzťy : tedy 


A 


niech bedjie ndpifano : Au prsetému Roz 
Fowi/ Eroy teft pepelis náten d náten 
czásié. y tu mfšstéím poftepEóm faboroym 
flóchetnćgo niegdy ST. oycá pazerzeczoż 
négo 25. vdotero punttu; ná Etónm 304 
fiátá fprárvá dla śmierci psevzecsonéi fisz 
cbernégo niegdy TCoycd przeczeczonej 25. 


A Do Erósćx fpadwy fam 25. teft bliss / y ná 


niego należy táto ná fyná po oycu: tábo 
pozew y poffepeł fpiówy iego mw Esie 


(c „gó Siemftic pórzćy obmamia: to icf o 


te á o te fumme. Dlatego cie pizypozywa/ 


óbyś pilnował: gdy poffapi do ddlpych | 
fiopnióro 9 pofłeptów piównych. Fiefli ie- 


feze nie było wkroczono w prawo niech bedjie 
zámkniony pozew tym, jpofobem : CZA przez 


^ rzeczonćrzeczy prawnie bedsieg odpówies 


tle bedjie po dente ph db 
povcpnientu Dekretu :tedy tákniech bedzie 


" 
 refponfurus. 


*Adcitatio, ad paratá citationem pa- 
tris, fratris, vel cuiu(cúg, anteceffo- 
ris mortui: cuius citationiterminus 


| — nondü venerat. | 
Qu tc concitat, aliás prsypozyma / ad 


paratam citationć Nobilis olim A. patris 


o pradiťti Nobilis B. legittimi: qua te præ- 


fatus olim A. pater iplius citauerat: vidc- 
licet pro co : Et inferatur citatio patris: et 
taliter concludatur + Et prafata atio cons 
cernit przdi&um B.tanquam filium legit- 
timum predićti A. idco ad pramiffa præ- 
di&o B tanquam Succeffori, iudicialiter 
"Dum pater, aut alius inteceffor, lite 
conteftata, fiue fcripto terminosaut 
códemnato reo , mortuus fuerit. 


K2 Vite concitat aliás p:zypozywa ad pa- 


" raram citationem Ścaćtionem : & ad para- 


tum terminum, Si terminus efl tranflapfus, 

tunc fcribatur: Ad traflaptum terminü,qui 
fibitranflapfus cft intermino &c. Er ad 
omnes actusiudiciarios Nobilis olim N. 
patris predicti N.& ad eum púčtú,in quo 
ceffauit caufa morte prefati Nobilis olim 
N. patris predićti N. ad quam adtionem 
ipfe N eft propinquior: & cum concer- 
nit, tanquam filium poft patrem : prout 
citatio ad proceffus caufe ipfius in actis 
Terreftribus N. latius difponit * videlicet 
occafione fumme centü marcarum, ldeo : 
te concitat aliás pisyposywa / ad attentan- 

. dum ipfüm, procediad vlieriores gradus 
& procefľus iudiciarios. $i nondum erat 
lis conteflata concludatur: Ad przmifía 1u- 
dicialiter refponfurus. Sed fi poft condea 
mnationem in lucro , velpoft latam fententi- 
am: extunc ita concludatur: Ad premiíla 
iudicialiter attentatürus procedi ipfum 
contra te ad vlteriores gradus. 


zdmkniono : Bedżiefifędownie pzzefłuebywał / gdy paceivEo tobie ońlgych poffep£óvo 
bedźie pátral. > „SZER pw 


= 


= 


- Cześć iofta/ Titrpiaeh 
Posem prepelsiego prsyposmu. 


>»R fs rs cie pizypozywa DO qoto^ 
teéto pozwu pasepelstégo/Etóm temu pisc 
pest ná Rocédy żiemftich v TT. tuż przeć 
filych : Etózom čie był pozwał oto ic X 
niech bedjie vopifan posew/á potym niech 
beste sámEntono : Práronie beosicf odpo 
wiadał. | 
Od Kmiečiá dlbo od innego podda- 

négo. 


23. Yoses ftángt ná pzeciwEo TT. 
3 ry. Amieciowi y poddánému flácbetnéz 
go LT. 317. ožiedžicomi, Itó Čie pozys 
wa oto: Ges ty temu mžiat gwaltownie 
wołu, Etów fal zć tes grzywny pieniedzy: 
y onégos w także miclevfEoosit / piáronic 
bebítefi odpowiadał. A Pan iego prserzes 
czony TY. ftot o wine tego trzech grzywień 
pay paźeczeczonym 23. poddanym fiwym. 
Datum. 


Boswow form. $37 


Citationis tranflapíz adcitatio, 


: 1 F Zyę. fo. sa. 
Vite concitat alis pezypozywa ad pa- B, HL 44/ 


ratam citationem tranflapfam : que fibi 79, HP 489 
cft tranflapía in Terminis Terreftribus in ; 
P. iam przteritis, qua te citauerat pro co 

&c. Eteo inferatur citatio : & concluda- 

tur, iudicialiter rcfponfurus. 


A Kmethone fiue alio quouis Sub- 


dito. 
IT. E AC ipe Tenże tám 
o: gifmüdus,Dei gratia Rex Polonię xe je A A 


Tibi Nobili A, heredi de B. aliilqne o- 5/76, np, 
mnibus bonis tuis, mobilibus & immo- 489, 
bilibus, per te quocunque Iure poffeffis, 

iuribus aliarum perfonarum in eifdem ni 
hilnocendo, Mandamus. vt in terminis 

C. in D. proximé celebrandis, ad inftan- 
tiamlaboriofi E. de F. Kmethonis & fub- 

diti Nobilis N, de eadem N. hzredis,qui 

te citat pro co, quia tu rccepifti fibi vio- 

lenter bouem, valoris trium marcarum 


pecunie: &ipfumin totidem damnificafti, Iudicialiter refponfurus. 
Et Dominus ipfius prefatus C, ftat pro poena fua trium marcarü , iuxta prefatum A, 


Subditum fuum. Datum &c. E 
O Gninice. 


24. BTóy cie posywa Eu czynienie - 


granie miedzy oobis tego YT. Ožiedšicsnéa 
mi Wsi UY. z ieonés rony é twémibíice 
Ožicznémi Wsi YY. 5ouigriéy firony: abys 
pilnomal/ góy temu powództwo bebíte 
fFasano moce ninieyfćgo pozwu, prámnie 
bedźiej odpowiadał. ` 
Od Kmiedid ábo innego podddnego, 
o nie aynienié [bnámiedlimosá. 
28% 62) To: i temu nie dhcefš vesemié 
fprówiedliwośći. 5 robotným TY. micz 
ciem y poddanym twoim 3e DOSÍ twćy TT. 
Etózy temu wytębał nero rozmditćgo w 
góluiego/ ná ožiedšinie VOSIT. Etózé mie 
vezynienié fpzawiedliwośći icuie fobie ná 
$iesieć grzywien piemiedzy / y táÉ wiele 
gEody. ; 
«Utóry posew po zdaniu w Contu- 
mácyg. 


26. S] ozywa cie powżóżć / tato cie 
dal ná Rofu pierwpbym ná Rocóch żieme 
ich YT. tuż pasefilycb wwinie niefčania, 
wedle fivégo piérwpégo posu : Ftóym 


Granicierum. 


Vi te citatad faciendum granicies fcu Támše Sig. 
limites inter bona ipfius N. hareditaria/? * * 9x 
ville N. ab vna: X tua ctiam hzreditaria 
ville N. partibus ab altera: & ad attčden- 
dum fibi N. decerni AGoratum vigore 
prafentis citationis Iudicialiter relponfu- 
rus. 

. Pro non adminiftratione iuftitiz, 


PRo co, quia tu nó vis fibiiuftitiam mie 7747 77 
niftrare cum laboriofo N. Kmethone & ^. 45? 
Subdito tuo de villa tnaN,qui fibi excidit 
robora diuerfi generis in Gaio ipfius, in 
hzreditate ville N. quam non adminiftra 
tionem iuftitiz penfat (ibiad decem mar- 
Cas pecuniz,& totidem damni. 


Secundz Citationis poft condem- 
nationem in poena Cótumaciz. - 


x i k ~ a 
Itat te fecüdó, prout te condemnauit Tenze tåma 


in termino primo in Terminis Terreftri- še fo.53,HP 


bus in N.iam preteritis, in poena Contu- 4390) 
niacix,iuxtafuam primam citationem, qua 
te citauit pro:co &c.. Et inferatur citaťia 
originalis : et concludatur: ludicialiter re- 

$5 U] fpon, 


` 


538 ogon forny 


čie pozwał o toz. XR miech bedšie pićrtoę 


Bálod piap Sadotovd 


fponfurus. 


~ posav wpifan /y táť niech bedjie żómEtiorto : Právonie bedjie odpowiadał, 


RAO obycay posddniu w 
zyjku c 
ze fla. 27. fs Tóry cie p:zypowiefcza Fir 342 


HP 490. pláceníu y dofyć vczyniemiu o té rofiytié 


„130039 / o Fto čie zdať na i Rofu sávitym 
stá Rocćch żiemftich TT. i5 3 piseflycb Mes 
ole fivégo pozwu © Bsff : ro Ftórym čie pos 

2003 Stealoto ać. T niech bedjie wlogon pogew, 
Oy namiey[cutego flowá, dedżief odpowić 
„- 0 at niech bedjie gámkniono : SEZ ĝos 


fx veni. 


Concitationis aliás prypomiéftu . 
_ poł códemnationć in lucro. 


Viate concitat alias psżypowiefcza ad 
foluendum & fatisfacičdum pro his om- 
ribus pro quibus te condemnauit in ter- - 
mino peremptorio in terminis Terreftri- 
busin N. iam prateritis,iuxta fuam citati- 
onem lucro pro toto,qua te citaucrat pro 
co &c et inferatur. citatio „et concludatur 
loco refpouf: UTUS , RIEAN fatisfalturus. 


Pozew s Unędu Podkomorségo. 


Pitry wysfsey fol: 416. lege8. N.N, - podFomosy. 


Pozew Zamkowy ná (kdrgę. 


Pátrý także wysfšey fol: 432. lege 19. N. Stárofšá. 


Prypowids povcynieniu [kasánia 
5d BEG ojabong. 


Zyg.focą, 28, fa db c cie pizypowiefcza tu 6o! . 
HP 491. fé vczynieniu v3áplácentu i temu (tá GD 


wien pe H40 SiemfEr TT. Etórć ná Nos 

20. oce «ćch žiemíťich w TY. bliffo prseftech ná 

i cie fs frazónć : : yabyś prhtomať/ g04 PY 

sieże ná proby/ Etóre stąd ma. A taf byś 

| fé nel zá wpytFić zeczy Prseráecsončy 36 
winy ooficvesynit. | 


Z vey. ? ej 

La ns 29. SŠ popovii áftu niesfaboronie be 
491, Ožiejš odpowiadal dle/fadonnie dofyć vs 
mx czsni/ svoskľo byoá y ma byos pifano. 


Co fobie Kto ná pomoc nároku pry- 
, powie[csonym brać może. 
Zv Law. 


cidem 30. (Ss, te ná Eim právo prete 
psan, gp OSNO bedšie piyporetefason Eu dofyćwz 
czynteniu/ nie može nic fnétto fobie ná poz 
mmocbriác prsečivťo powodowi: wytętwpy 
iejliby zdánié nie było fpzówiedluwćw pises 
avfticb/ dlbo tefliby imie iné było nápifae 
no wpozwie / áiné vo pzypowiefczeniu. 
A ták tefliby pissporetefeseitié bylo sté 5 


Bia o 


firomy pisyesyn. wyspćy opifanych : tedy — 


POWODOWA d fiáci to/o co pozymálá. 


~ 


Cócitatio alias przypowidsł poft la- 
tam fententiam prore decreta. 


Vite concitat alias prsyperotefosa ad 
fatistaciendum 6 toluendum fibi cétum 
marcas perludicium Terreftre N. in ter- 
minis Terreftribus in N. proxime prate- 
ritis fibi fuper tc decretis : & ad attendan- 
dum ipfum iurare fuper damnis exinde 
fecutis: idco vr ftares, X pro premiffis o» 
mnibus,& pro poenis faiisfaccres. Dat: 


Jáko pryponidf mabyš sámykan. 


Tem in cócitatione, non,ludicialiter re- 
fpôfurus, fed, Iudicialiter fatisfa&turus,fcri 
bi confueuit & fcribendum cft. 


De iniufta concitatione ad fatisfa- 
ciendum. 


[rem concitatus ad fatisfaciendum,non 
poteft aliquid fibi in auxilium recipere, 
contra AQ orem: excepto quòd conde- 
mnatio minus iufta effet, in perlucro : vel 
fi nome aliud effet fcri ptum in citatione, 
quàm in Concitatione, Etfi Concitatio 
€x hoc effet mala, videlicet ex condicio. 
nibus fuperiüs defcriptis: tunc Aora- 
mittitid, pro quo citauit. 


o przyposwićch po smierci królem ki E Spon. 


Po smie 


kaj # 


| aes hofta) Tie: piach. 


Poswow formy. S39 


EL 4 o śmierci Erólewftićyy Se63iów wpelatich Gecláruiemy : J3 pizypożwów žaz 278.111.» 
onych tá bo śćtciiey Eo y pozwów bądź w żiemftim ábo mieyfcEim piáteie nie icf pos RA 588, 


trzeba : Tylgo qosieby ofobá fréza cx litigantibus vimálá, 
s O snofeniu Poswóm. 


0l, 570 


ns 


32. A Toby dobzá iáfié tesymal/ ná Etóicby prámo fto infý prsevodšiť / ma czynićz Tende w 
nim pro depôrtatione citationum, 1:3 wymidźie rot v fieść nięDźićl : wytawepy goyby BRRR 
Fto miewiedsiał o prsemodšie právvným o co ma pisyétabs/faluo tamen iure foeminei fe. Joh ss. 

. xus & pupillorum, de prefcriptionibus fancito. | 


Znftigator/kicb ártykulóm reie[tr y 
formá poznám. | 


33. SÍ ssa cte: Jżeś ty sápomnias 
topy bobiégqo obyváteľáy wiernégo poddá 
siego powinności mówił to ábo omo pisc 
ciw perfonie Arólewfticy : albo też (czego 
Boże nieda potatemnie ná ied fáze prás 
Etstomal: pyes co zdflużyles té ábo owćEa 
śni + 1dfoć to pérzéy bedšie ná Rocćch wyć 
lo3ono. As aptis 

Item, Jžeš ty Faini siedzenia / Xam y 


Rzeczypofp: piźewinionćy nie wysicosial. 


Item, ^j$és ty (404/9 Commifľarše y (6g: 
mów polóy pofpolity wstupył / álbo Pos 
flóm nópym gwalt vczynił. 

-. Item, Jžes ty dob:óm fľárborvvm w tym 
á w tym te abo owe BEodE wyrzędźił/ y3 o2 
nych pieniędze / Etóxé ob Las obbiéráné 


bowály zy dochody enfiówsoóbináfgcb z 


ábo nf ná sie zatrzymał. 

Item, Jes ty fol nádzakasárité náfšé po 
fpolitć tám ábo orobšie przemošiť, 

Item, Jžes ty moze náfšé sbógcámi mo: 
fini nápelníl/y torváry do bzzegu myczuź 
coné pisyrotafcsyles fobie. 
^ Ttem, Jes ty rzeki (puftné pisenáqábat, 

"Ie, Jžes ty gościniec náf sčiefniť/ Abo 
sástaolľ závoárď/ dbo zalówEiem zálať / ábo 
coy micyfcem obiécit / ábo też odmróciť. 

Item, fes ty fláť gôžie Fonie Abo woly 


| toniono 3Eo0ny nád dekret Erólewiti vga 


Item, flfsto v Cło nomé fobies mymyz 
siil: ábo též rzeczy /Etóré s Commiferiég ná 
Vas prsspádly gwałtemes pobiat. 

Item, HJonete falfsta tułes / abo též 
wntófłes. 

- Item, Jżeśroin / Etóréš nam pazepadł / 
óbo fiócborwi nífému niezáplácii. 


Farrago citątionum Regiorü ad in- 
ftantiam Inftigatoris Regii feu fifci 
procuratorum. : 
Ca te: qufa tu poftpofito boni ciuis Zyg.wPio, 
'& fidelis fubditi officio , hoc vel illud, in :522.fol, 32. 
& contra perfonam noftram Regiam di- HL4:/ 76, 
xifti : vel (quodabfit) machinatus cs: per | HP» 
quod hanc vel illam poenam ftatuti com- ` 
meruifti , prout tibi in termino latius dc- 
clarabitüt2; Shui» | Cod 
V el pro hoc autillo nobili occifo pæ- 
nam carceris nobis & R. P. debitam non 
füftinuifti. | 
Iudicia, ČommiffariosConuentus,veľ 
Legatos noftros violafti. 
. Bonis fitci hisvcl illis, hoc vel illud da- 
mnum intuliiti, ex illifue pecunias à No- 
bis tolli folitas, exactiones cenfuüm. de > 
bonis noftris, vel penfionem retiunifti. 


Sal prater prohibitionem noftram pus 
blicam huc vcl illuc intulifti. à 

Mare noftrum pyratis armafti: res ad 
litus ciectas occupafti. 


Flumina nauigabilia impedifti. 

Vias noftras infedifti , coar&afti , intere 
clufifti,inundafti, deteriorafti, auertifti. 

Equircas vcl boues extra regnum,pre» 
tcr publicum decretume gifti.. : 


nial. 


Veđigalia & Thelonia nouą inftitut 
fti, ex commiffoque ad Nos deuoluta ví . 
accepifti, i | 

Monetam falfam cudifti vel intulifti, - 

Has vel illas poenas ex iudicato Nobis 
& noftro fifco prouenientes non foluifti. 


Item, Jes ty wpadł w wine peculatus : alias frarb pofpolity zoputániem vpłodśii. > 


. Irem, Jes ty famofum libellum élbo 
péfquillus vesynil : ábo bla táFtégo inégo 
sléj vezymtu w wine wpadł. Item, 


„Vel ob crimen peculatus, famoforunt 


libellorum vel o baliud facin us incutrifti. 


"53 dj © - Virgine 


Lr 


S40 


t 


Kdź.wVViS 
1365,L4. 37 
HL, 5/ 9. 


dE... me "E a 
O posptodititt, 
Item, jes ty/ pánne/ wóowe/ Abo 5ong 
tego ábo owego vniófłyzgwałcił. 
ltem, Jżeśty glegtowy lift wiary pofpos 
lités temu ébo owómy dany ábo poflány / 


złamał, zatrzymał. , 


Riad piatod Cabot» 


Virginem, viduam, vel vxorem huius 
vel illius rapuifti Sc violaftı. 

Literas publicz fidei, huic velilli per 
nos datas, amiffas, conuentus,belliué de- 


. . 


nunciatiuas, retinuifti & accepifti. 


Item, ^jicé ty lifty fóymowe / ábo Wici wotennć odebzat y zádžieršať. 


Item, Jżeś ty flub obowiąstu slamat. 

lë, Jžes tywoyfto zebiawpy nésame£ 
tego ábo owćgo reg niepisytactelfta doz 
były w czym poEóy R. pP. zeupymy/abo tej 
woyffo nád dekret fégmomy zá granice bo 
niepizytactół wytwiódł, 

Item. Jżeśty w bitwie placu nie Ooffal: 
aliás vätetť. : 

Itém, 7j$ce ty tálemna ráde/ tobie zwieć 
rzona/ o$iálá/sbiotc/ prochy bo džial/ moy- 
fto/samEi / ábo midftá náfšé nicpisytactoe 
lóm ná zôorádšie wydał. | 

Item, Jžes ty né woyne pofpolitégo ru 
enia z ábo też żółd fľužby woiennéy wiigz 


Fidem fponufione obligatam,fregifti. | 

Colle&o excrcitu, caftrum huius vel 
illius hoftliter turbandoque pacem regni 
publicam expugnafti : vel illum ad ho- 
ftem regni,przterué decretum comitiorü 
extra rcgnum eduxifti, / 

Statione profugifti. 


Coufilia tibi credita; tormenta „arma, 
pixidarium puluerem, exercitú , caftrauć 
aut oppida noftra hoftibus pro didifti. 


In publica expeditione,vel accepto fti- 
pendio non mcruifti, «id genus alia. 


wy/nicooftu5sUic.. R inné podobné tym áctytylóm. 


POZYWANIA. Tit: VL 


Nadwornć. 


Bes powodá y bes mynisonty meczy 
zaden posymáť niéma. 


Sine certo Á&ore & caufa nemoci- 
tare debet. 


i l 
|. Vôddeinceps, finecerto Actore “X caufa expreffa, non debent decernere ,; 


nec dare aliquas citationes. Sed & ij , qui habentiusin his vel illis bonis, libertateQne n4f wys, 


communi gaudent, non citentur: nifi per literas noftras, & noftri cuiufcunque legitii- fo.s19.prá. 
mi ludicis': illique per literas duntaxat citentur.Sed curia noftra prefente vel iudicio 7, Ktorgy« 
*w»r, fol-generali noftro exiftente,poterit officialis ad mandatum noftrum, vel noftri Capitanei kolwiek, 


491.prawo feu Iudicis, fine litera citare, in hofpitio autin foro. 


qo prümo mysfié s La[kiégo se dwu praw vczynione: v którego tdk f?oi Art. 
DE CAVSIS CRIMINALIBVS INABSENTIA ACTORISREx VEL 
CAPITANEVS COGNOSCERE NON DEBENT, 


17. Podos 
bieńftwo, 


Lei, 37. 2+ OTatuimus quód in caufis criminalibus inabfentia accufantisfe uA Coris,cuius 
intereft, Nos vel noftri fucceffores aut Capitanei noftri cognofcere non debemus: 
necaliquem hominem condemnare, nifi conuidum iudicio, & confeffum. 


La, ráme 


Decernimus etiam declarando,guôd Nos vel Capitaneus nofter, vel Palatinus, 


vel Iudex, vel Subiudex, vel Officialis, qui dicitur YOo$ny / habeant facultatem dandi 
Minifterialem ad citandum. .. Ita quód qui habentius,non citentur nifi per literas no- 
ftras vel noftri Capitanci, illiq; per literas duntaxat citentur, | 
Sed curia noftra przfente : vel iudicio noftro generali exiftente : poterit Offici- 
: alisad mandatum noftrum vel noftri Capitanci feu iudicis finc litera citarcin hofpi- 


tio autin foro, 


Pozymania y Terminy sá Dworem 
bydi máig wedle [tótutów, 


Citationes & termini poft Curiam 
iuxta ftatuta dari debent. 
Citatio- 


© 406€ Bofta Tit: Bofy. 


© Pozpvánite. 


b 


$41 


i 3 « V Ttationes & terminos,gui poft curiam vulgo appellantur, non aliter dari & Zyg.wPio, 
przfigi faciemus, quàm iuxta ftatuta Regni noftri fuper ipfis edita. 


Pozmány za Dworem zaden od In- 
ftigatorá by niema , iedno o13e3y 
— ofobie Królem[Kiéy nalesgce. 
A. S C 2tpisób sábiégáigc temu/áby 
Inošie niepotrzebnie wydiagáni 34 iDivos 
ten náfym nie bylizofiówiamy: 73 nfi 
ttatot náfš niéma niEogo pozwać ad inita- 
tiam fuam , dni ofoby náfiég / dni zć deláz 


a (irony, tylko oczeczymiafnie nelega — 
 «é ofobie/zwićrzdhnośćipożytkóne 9 imio: 


nóm náfym. A Etoby fie ważył oinfé zez 
0 / niż oté #tózé rotafnie fadóm nópym 


należą 34 Dworem ábo ná feym wyzywać: 


. *áti ma bydátámše we ftu grzywier winy 
ficonic peasan. 


Nemo euocare quempia poft Cu- 
riam, nifi pro re fitci Regij 
debet. 


153 8.: 


Ín primis occurtédo incommodo huic , Z8- Aug. 
ne fubditi nóftri poft Curiam noftra leui " WB. 
de caufa citentur ,ftatuimus : quód Infti. 557715 


gator nofter, neminem ad inftantiam fui 
citare debet, neq; ad inftantiam noftram , 
fcuad delationem partis: tantú m pro bo- 
nis, mere ad nos pertinentibus: vtputa 
perfonz bonis X fupereminentix noftra: 
attributis, Qui vero contra hoc ftaturu m 
aliquem, pro aliis rcbus, quàm iis, qua ad 


iudicium noftrum pertinent, citare præ- ` 


fumpferit, vel poft Curiam,vel ad Comi- 


tia ; talis centum marcarum poenz „parti fuccumbet. 


O tymše, 


^ em 4 i | i " z mm F > t? 2 
| $, X nóczefić ftárgi Pofľóro Sicmfticb o6 Rycerfiwć wfetfiétto / Etóstrto- w Piotr, 
minc fifci noftrisá Drivozem lebá o co ctaantenibylt y bymála/ vftavoiamy : $e ni ócs 1562. HP, sa 
nomine fifci noftri ludźie pozyrváni będź nie máig: jedno Erózzyby nam stmion nabych ge Co fie. 
ERMC. Cro. ^ 


óo[sé nic vczyniii. 


B/ 47, HP 


48, 


Zyg. Aug, 


Popárčié tego pnímá. Articulo: Fis cv.s. 


A 4 l è è J^ ad > s Li 
Ó. EE orzechy micEtózé/ Etré fľácbovt náfšemu niertalcżg/ poddani napy nomi- ! 
nefifci, posyroánt bywdię ctiam extra Regnum , pasto ná prosbe pofłów Siemfficb 1s6- Cen,“ 


Zyg. Aug 
w Pio, 


tát beclárniemy/ áby wedle Conffitucyiég Annir 5 6 z. nift nie byl pozywan zá Drvorem/ 75, 
icbno Dźierżawca Erózyby promentóro 3 dóbr náfid nie oddał. A wfisfcy Etóriy (à in 
contrarium fpozywónt/ tedy oné decrcto generali wolnć czynimy / teraz 9 nápotým 


czójy wiecznómi. 


Poswem Nadmornym tylko gdy 


Królm którćy šiemiieft, Blácdhtá | 


posywana byd ma. 


71 SSH Termin / ábo ifo mówię / 
Tiabivoins AE wicóm ludsióm truonoz 
ci pissnosté stovEL/ dla tego : i$ miekiedy 
éi Etó:zy (piévoy pofpolité pisy nas obptáz 
gouíg / nievważnie y vpourie oo Fo3oego 
zwytli bybš posyreéirtt/ y wo fprávvách Rze 
czypofpolitey zatrudniani : vfłówianay. 

Alby nápotym/ doy my beosiemy w Sie» 
mióch Mółóy polfft/ 3aben ofróm tego / 
"tów ro onychieżtemiach mieBlánié ma / 
prsed nas VTadmvozným pozwem mie mógł 
bydź pozwan / o fumme w ftátucie opifóz 
ng. Lóbże gdy bedźiemy w Żiemińd wa | 

pe com | ly 


Sed citatio Curialis, folim Rege 
in aliqua terra exiftente, fit. 


Qvi terminus(vt vocat) Cu rialis,alińs, Zyg.wPio, 
Tłaomomny RóE / multis hominibus diffi- 1507.fo zi, 

cultates adferre folet: propterea quod HL40/7:,. 
interdúm hi, qui negotia publica apud HP+28. 


nos obcüt, paffim & temereab vnoquo- 
quc citari folent; & in actionibus publi. 
cis impediri; ftatuinus. Quod deinceps 
Nobis interris Minoris Poloniz exi- 
ftentibus, nemo nifi in cidem terris do- 
micilium habens citari ad nos termino 
Curiali poterit: pro fumma, in ftatuto- 
defcripta. Et fimiliter, nobisin terris Ma- 
ioris Poloniz agentibus , nonnifi E cif- 
z em. 


Cd 


1 


© Vosvivánii. 


Eićy polffi/ tylEo 3 tychžešiem plóchtć 6o . 


fabu Dwow náfiégo ma bydi pozywana. 
A fprárov pcd námi niefłonczonć / do 

powiátuposwánégo maiąbydź obefTáné: 

Étóié Sedšia Diemffi bedjie fadil, 9 ná 


Rocćch o wfelta fumme: o Etów pico 


nami rzec3 fie pocziiie. 


Poswem nie (poidnym Nadwor- 


nym ábo [adomym , posmány ma 
máigé [þráwęnápifmie , aby na 
nie odpowiedal. 


Kj, wielki ©, (Es w tofinysle Oobzym žalešy 


% Wiślicy, 


1368.L4, 12 
B. HL 40/, 


73, HP 28, 


` 


máttá cnot diferctio , £o eff; bobzé rzeczy 
vmważenić  rozeżntanić : pazydawa fie ce 
fšotroc : S nieteśzzy napy fludzy/ abo ini 
tátotolmieť ná Dwoze náfiym pofšánoz 
wrieni ábo v fadu záftáni/ ztráfunéu nád 


tádšicie ped nas / Abo peco Sedšiégo 


- názábofám Sebšia one fpiéme postvánéz 


bywdie wysywani ży queftię ábo fpiámoy / 
obtóncb namničy nie myslilí / bywodią im 
sidawónć : átáť chcąc obore frone obrá 
towác/ dby rzečsomým obyczálem poswánt 


s dobrym rozmyfiem y vważenióm marze “ 


czy fobie sébáné obpomiedáli/ A pomodoz 
wé firony w fivoicb fpiáwácb nie były omy 
láné/ yffówiamy : A 


^fi gdy Eto ná Dwożże náfšsm ábo ná ` 


fabsie bedšie snálesion/ y ped nas ábo 
€ebsiégo náfiétto bytosť obycsátem pije 
t3ec3onym wywan: £cóy porvoboroa fitoz 


mu dowodnie ma pazelożyć / 4 tá pismie 


" bedźie pownien odddć : aby odpomiedať 


Lafki tan:że 
HL. rimże - 


i PARE 
HP, tamże, 


Zwyc, La, 
121,HLAO. 
B/71,HP20 


ná £65v3ec3 y pytónić. 
Poswomi Nadwornemu o Džiedi- 
ctwo abo o [umme atćrdkieśći gry- 
wien, 'Rók we trzy Niediele ma 
być : ao mnieyfką (ummę dbookizy 
tvde,násdiutrs może Gynić. 

9, deni fpráwá bedšie o Dźiebźie 

ctwo / ábo o wielfą fumme pieriedzy / to 


 Réiagpiatodo S 


A 
Li 


don | 


dem terris Nobiles citari; ad iudicium Cu 
riz noftrz debebunt. | 
Caufz vero coram nobis non termi- 
nate: ad diftridum Reifeu citati remit- 
tentur: quas Iudex Tetreftris iudicabit, 


ctiam in termińis pätticularibus de qua- 


ćunq; fümma,pro qua coram nobisadio 
fucrit incepta. ix : 
Quiinopinaté, ac eximprouifo , in 
Curia, ad Regis vel Iudicis audien- 
tiá citárur:debité caufa per iudicem 
feu pro Adtorć exponatur: & dein- 
ceps nó folis verbis, fed in fcri- 
pto detur. dem 
D erento , cüm in deliberatione confi- 
ftat matcr virtutum ipfa difcretio, con- 
tingit plerunq; : quód aliqui noftri fami- | 
lares, vel alii quomodolibetin curiano- " 
ftra conftituti, vel in iudicio arcftati , ino- 
pinaté ad noftram vel Iudicis audientiam 


"euocantur; © queftiones, de quibus mi- 


nimé cogitaucrunt , ciídcm mouentur: 
Ideo parti vtriq; prouidere cupientes: & 
vt dicto modo citati, cum bona delibera- 
tione X difcretione , fuper propofitisre- 
fpondeant: neué actores fuis guzftioni- 
bus; fiue caufis fruftrentur, ftatuimus. 

Quód cum aliquis in noftra Curia, vel 
iniudicio inuentus,vel ad noftram vel no 
ftri Iudicis prefentiam fucrit modo præ- 
miffo cuocatus, actor feu ipfe ludex,quę- 
ftionem fiue caufam, debité citato expo- 
nere, & in fcriptis tradere teneatur: vt re- 
fpondeatur cidem queftioni, 


G Citatio Curialis pro hereditate. 
I guaftio fuerit hereditaria,vel pro ma 
gna pecuniz fumma, fcilicet pro quadra- 
gintamarcarum: terminus videlicettrium 
'feptimanarum , per Iudicem cidem afl- 
gnetur: alias,fi pro minori debito,vel pro 
iniuria verbali: in craftinum terminus pro 
rogetur. 


ieft/ o cztérošiesci grzywien : Rót piges Sehžié go we tr3y Z %iedžiele ma by65 mu náznás 
Gon: dle o mníeyfiy olug/ ábo Erzyw0e floront do iutró Rof niech bedšie prsedľužom. 


Sküsone ieft to mysfe primos 
i Jo. © Gtónice álbo o6siebsictwo/ 
żaden niemoże pozwacOWgićgo nabwote 
ným rokiem, | | | : 


Y 


Abrogatur hzc lex de citatione 
I curiali. 

Tem pro graniciebus, atq; pro hzredi- 
tate, nemo poteft citare alium citatione 
verbali, alias Z Tabmvomyým Rokiem. 

SS= Deinceps 


f 


(© ześć fiófta/Zie: Bofy. © pozdwóniu. 543 
Ná potymiedno o (umme pozwy Deinceps tantum pro Summa, Ci- 
Nadmorne niech nie beda. .. tationes Curialesfint. — 


Nn. WaTwiamy 5 żaden posman Tatuimus,quód nemo citari ad nos ter 22g«wPio, 


paed nas Rofiem LXabtvomym nie bedšie mino Curiali poterit: nifi pro Summa in 51740. 2s ~ 


MS | ficte ODI Statuto defcripta. BE 40.87 
mégt icono o fumme vo fšátučie opifano. ip : DuC HP das 


OS 


: ug O Posmićch Zadwernych generálna. © 
12. 2 Abićgóiąc temu áby inšie Blácbetey nie byli wyciągóni sá Dworm o dobić 
ficé dźiedżicznćy wdafné/ pofšánamiamy. Sentema bydź nitt posivan zá Dwozem/iedno wi, 598 
ratione bonorum, Ftózeby były liquidi Iuris noftri Regii : to teft/ Etózćby byly vsnáné in fo, S à 
reuifioncliterarum byś doby néfémiAcólavffimi wolnsmi/ y ná nie vetrifiié y luffeáz s 
cité safiy ábo 5ay6a/ ábo té Etóié w fumumóch zówiedźionefz/ bądź Báry bądźad ra- 
tionem pięci Eroč ftá tysiecy zlotych. 
Tatie o Wóytofiwó/ Szołtyfiwa / Rudy, HHyny/ Bórzmy/ y inné tózé fa wedle 
Prámá ná ffupic. | | 
A goźiebyfimy sd iéEremi Ooffótecznómi documents máietitosct bochodšiť cbéáielUEtós 
taby ná Remifitég liftóro ofa05ona nie byłó/ tedy o tátié dobić 7jnftigator rtáf/ dlbo fos ` 
mubsfiny ná to piówo dáli/ niema tego dochodśić dni posyvác idno ná Sćym. 
A indczey ten Etoby pozwał y dóbr iáFicb zá bánina náfia/ Etózćby nie były liquidi Iu- 
ris noftri zá Drwozem dochodšiť/ ma psepádác fronie posmánéy pieć fet grzywien winy/ 
o EtózzEażbómu 3 Delatozem/Etózy w Fáždbym pozwie exprefsć włożorty bydš ma inter 
caufas officii peremptorie czynić bedjie wolno. Wáruiemy iconát że tá Conftitucya 
ADielkić X. Líterv: niema záchodšié. 
£roypuiąc Szoltyfyy THlynórze, táhše Lemany Siem Puftich Etór3y máig ná fobie 
onera y fiužby Stároftóm powinne:opiócz/gdyby etácoftá Fróré ň ratione rebellionis & 
inobedientie, álbo też bla pomnożenia pożytkow bóbr (£olu nópćgo deferomal. 
Detretá iednóć náfé Žadroozné piselé/ w fprámách táť Iuris noftri Regii, quam rati- 
one bonorum Caduco Iure, ex quacunque caufa ná TTas pzypaddięcych/ in robore 
- goffawuiemyy táE/5eicb ání donatararius, ántšadenín dubium wofowác mema, fub pos 
na fu prafcripta, in eodem foro repetenda. LN 
Až A üowffié/ VDotynftié/ y Braddwfiić Moiewództwa infé prárá mála / Ypod 
piówo Aozomrtć rationc Sadów nie podpadáty, peto Jnftigator náf fam ábo zôdlaz 
- tormi iefliby Eogo o dobić &slácbetcEié/ Siemftié/ rozumiciac te bydź náfémi posymať/ 
tedy nie bedźie mógł pozywóćzć Dwotem/iedno ná Gégm/poo takąż winę wyspćy náz 
piféng/ Etóra ná delatozć ma fie eciogác. 


^ QJ 
Na Seym. | 
Posowie kto kogo Criminaliter nd Séym, in Caufis honorem tangentibus, 
ták gotów bydź ma, iákoby pokazal mec tych pramdsiwg , którą poe 
smánemu záda. 


p + RE fie to zabieżdło : Že iáťo wielka licentia w lnożtech vroftá/ inž pzówie bez wz Zyg. Aug, 
ffydu luosic nie bacąc nic ná pisyrobsong vczciwość bes boidíni wyfiepuie : to též nie ? Piotr. 
mnieyfia 113 fiezósietót wiele potwaczy námitošyľo : že t& 4 bes przyczyny criminaliter 555 HP 
posymdią perfony niewitne/ ywycięgóig dttcyć : Fróréby włafnie midly bydź Biemftić/ 197 
Brodstić ábo Ciuiles ršeczoné / ná Sćym álbo sá Dwoiém pisco ofobe náfše: czym fie 
wiele omiefkiwa fprámvam Doronnym / y ludśte fie tym wielce ffooso- A tát temu ado 
biégáiac/ że swóleniem wfiecb fianśw ná ninieyfym Sásmie beda cych/ víšámiamy : J3 
Erobyfolwiek ná potomné czófy pozwał idfa perfone criminaliter, 1n caufis honorem 
tangentibus, przed HAlóiefiat náb ná Sćym, iótóż gośie indie o to pożywóć e | 

| | | Ipe 


Zg. [ II w 


544 


P vo! SIRO IN $ | | 
© pospivániti. Réiag piatodi Sabowyh 
fezypigc go na poczciwości tego : iuż ma bydź £AE gotów táEoby vFazał rzecz bydŹpiaa 
moślwą, Etóig pozwanemu 34da t táBSe též y poswány ma byos gotów zenfytkum Fu ov 
Easzdniu niewiniośćifwóg. > | 

A gożieby wiec 3 obudrvu firon ŁżEowć wywody wątpliwe były ábo 3Etóweytolwieh 
freony: tedy w tey miecze fcrutinium ma bydś czyniono w onym Powiecie ábosiemis . 
gosie YOiécá fadzone berba vbi crimen commiffum eft. 

A G ná Eóżdy Rol Miécá máig bydi w Fáždym YO oravóbstwic : tedy wolno to bedšie 
táE AFtozowi ráfo Citato, 6óy6eli Wiécá, pisc Sćymem pisyposvoác Dosmem zá ien 

ffo membiáng fironedwge ná Wiécá: á34 onym pizypożwem ná YUiécácb bedšie poz . 
winien Sab YOtécomy vosnic Scrutinium. 

A napiséb vofifcy Digritacze 9 Drzednicy/y infiy świdótowie beda powinni pod fuz 

mnienićm miádomosč froote w téy rzeczy powiedźićć : potym y Eáždy Szládpcic iny/ Été; 
ryby icono w tym byľ requirowan. 
. Gôšicby t& wiec posáposmáriu YOtécá nie doly piscb Séymem/ ator ábo też cita- 
tus pożmwalby ad deducendum fcruunium & audienda teftimonia: fet y my ná Sása 
mie bedźiem powinni fcrutatoiy 0c DO onéy Żiemie/ gdŹie fie crimen effáto/ ad inuetti- 
gandam fadi veritatem. == | 

Do tEeózym fcrutinium/á pewny toywiódowóniu/tedy f T mamy ábo Aftorowi dos 
wód ábo Citato odwód ffasác:totef/Ftóta froná peroniesfié dowody sáfoba bed$iemidła 

A gosicby fie nálásto pises Dekret náf/i$ Citatus niewinnie á potvarnie posroan byt: 
tedy on Ator bedjie mu powinien wnet ob Sady nie odchodząc fto grzywien winy poz 
łożyć/ y ná cokolwiet ná pody pszysleże : co poswórty ná prámo nółożył sáplácié ma psy 
prsyčiebze :y Fremu iefcze Owónaście TTiedšiel ná sie w YOieżysiebźiećma/ Ziemie ábo 
powidtu fivégo. 

A wfiéFó5 té AFcyć, Ftóré fie ciaqno 3 dawnego prámá y zwyczdtów, chočiaby obze 
były criminales, 6o fabu Srodskiégo y $iemftiégo nie máta poblégác téy Conftitucitéy. 


Podwysßono winę y kamnić Articulo. O RZECZACH KTORE SIE 
Poczciwosci Dorvcza. 


i Z2. VT, w 14.. DM pienicina Conffiżuciicy A nni15 65. o rzeczach Etóré fie pocsctieosct - 
| w Kráko, dotycz pzeciw tym Etózsyby niewinnć potwarnie pozymáli / podmysfšamy/ ná Owie 


1588 fosse cfe grzywien : tóra zórażtómże ma bydi fľazána/ 3 śtedzenićm ro VDiešy/ y nagtodw 


Zyg,wPio. ] $ E 


231, 
H 


Y 


HL, 37: 
67, 


Ród wedle támtés Conftitncitég/ 3 ta dedlárácna t 
^95 goyby pozwany pises pzystegje crimen obiectum Oekcetem náfigm zbil/ táfa volná 
ná AFtosże niema bydš fľásována. 


Do Ziemttvá. 


Do Sadu šiemfkiégo wolno kosde- Adludiciuím Terreftre pro guacun- 
mu posmac o mfšeláka (ummg. |... que fumma citare licet, 


Terminos generales, ob fiunma magnitudine, vel potiüs licebit Iudicibus Terreftri- lege 18, 


bus, etiam pro magna Summa iudicare : cum liceat vnicuiq; partium appellare. 


SPosmány ieflifie w posmie (vym á- Caufa cadit, qui non probat 
bo w Controuerfiičy bierze náod- id, quodfe probaturum 
mód, anie dowiedkie, Causętraći. — ; recepit. 


J r 
By. Jó. DI quisin eitatione, vel in controuerfia (ua recepit fe probaturum aliquid: 


caque 


| Olumus autem : vt liceat vnicuiq; pro quacung; Süma pecunie, veliniuria Tó] práwo 
: 1523. HL39. hereditaria X perfonali,aut bonis quibufcüque toties quoties,citare ad Iudiciü Terre- maf wysa 
| 128 / 70.) ftre. Vbi Citatus parere. refpondereque, tenebitur & debebit: non excipiendo fe ad Key fogs 


Cześć fiofia/ Zie: flobmp. 


© SPpsptodttit spowióc, 545 


caque de caufa retulit fe ad librum A &orum, Ius aliquod, Minifterialis tecognitionć ; 
teftes, ad aliuduć aliquod fummum cautz fuz fulcimentum : neque eo probat: quo 


caufam fuam lucrari voluit, perdet 


Oposymániutych , których w śiemi. 


— niemaf. 

]7. r. Fto o Ožiedšictmo bedšie po 
swan / á ftánavofy v fau stoslivie bedšie 
odpićral : 13 piotr abo MYáciéy ieff w dáz 
lekich fironach / Etóry teft 3 nim wefpółeE 
d3iedżicem:g09; (na Piotr boś iócićy nic 
pzówó nic ma dotetgo Ožiedšictvá : y ola 
tego on poźwóny poriáda / iż nicieft pos 
winien odbpomiedác o to Ožiedšicttvo 3 tey 


PrzyczyNY + 13 Piotr ábo áciéy fa w dález — 


kich fironách. 

Dlatego vfłówiamy:13 Piotr ábo Ház 
cićy v fabu tá” mianowany zá coffasániam 
Seśićgo ná takim mieyfcu wyfokim slbo 
pay plebdniićy / przy Etózćy ieft ono Ożiee 
Oźictwo/o Ftóré wfczyna fie pláto / pises 
Poożnego śczykrociawnie ma bydi wotan 
y poswan Eu pofiepowóniu álbo obzonie 
śćy (právy ná peroné miesfce 4 ná cot. 


Atów iefli nie fčánie / tedy nic nie baz 


cząc ná ieg rtiepoflufenfhwo y niebjtnosť/ 
niech bedjie pofiepowarto pazećiwko nież 


mu Fu ffasániu y dbobonczeniu onéy (právy | 


psc dekcet ffoncsony. 


WYZYWANIA 


Quifunt in remotis partibus quali- 
ter funt citandi. s 
D Vmaliquis pro hereditate citatur : & Káž.wieľkť ` 
compatensin iudicio,malitiosć opponit: © Wiślicy 
quód Petrus vel Ioannes , in remotis par- #98-Ľa. 14 
tibus eft conftitutus, coheres eiufdem hę "48/59 


reditatis : cüm tamen forfan idem Petrus ^ HP 494 


vel Ioannes,nihiliuris habeat ad.eandem: 
ideo ille citatus dicit, fe non teneri refpon 
dere, pro, eadem hereditąte : propterea 
quód Petrus vel Ioannes coheredes fui, 
agerentinreémotioribus.  - uA 

Quapropter ftatuimus : quód taliter Pe 
trus vel Ioannes,in iudicio.nominatus;de 
mandato Iudicis, in aliquo eminenti lo- 
co, vel circa parochiam, de qua parochia 
eft hžreditas,pro qua eadem queftio mo- . 
uctur ¿per Minifterialem tribus vicibus 
publicé proclamando, ad profecutionem 
feu defenfionem cauízx,ad certum locum 
& terminum; debebit citari. 

Quo non comparente,ipfius contuma- 
cia feu abfentia non obftante , ad decifio- 
nem feu definitionem caufz licité per fen 
tentiam definitiuam procedatur. | 


Z POWIATV. 


Ktoby kogo spowidtu myswal,ma. 
bydź karany sńpriwemiść POSTVÁNÉ go 


h SA sefliby fie Fto ffátist v fabu ábo 
ná Rocćch ná Fogo / 13 teff wyswan 3 właz 
fnego pomiátu/teby ten Etón go wyzywał 
niech bedjie feścię grzywien Faran : Etóz 
ećy połowica fadowi/ é polomicá fironie 
rystváncy ma byossáplácona. A nád to 
wyżwóny 3 pazyfzdzeniem winy ma by6$60 
wiafnego pomwiátu odefľan. 


Podobné temus primo. 


2. 4 €sFolivicf to iu; ief právvem pos 
fpolitym opifano/awfabie y texas vffówia 
my : aby żadny žadnégo wyżwóć nieśmiał 
bo fatu o rzecz Etóraby nie naležálá bo os 

= ! nego 


Euocator puniatur , & forum rei fe- 
quatur. 


Ap ludicia feu terminos, fi aliquis de Oler w 
proprio diftričtu „in alium fe euocatum pís. koa 
quereretur; extunc euocans decernátur 1 4,97, HL 
puniendus, fex marcarum poena per Me- 91/164. HP. 
dium, & iudicio & parti cuocate,(oluen- 449, 

P rn 
da : & infuper euocatus , cum adiudicati- - 
one poenz, ad proprium remittatur di- 


ftri&um, 


Similis. 
T ames hociamfitiure communi de- z, Aug, 
fcriptum : attamen & nic ftatuimus: quia w Pivtrko, 
nemo quenquam debet euocare ad Vl- +;;0,HL, 
lum iudicium,pro caufa : quz quidem ad 91/165, HP4 
.. Aag : illum 445. 


"zez — 


u zw 


346 © Terminád. 


| négo fabu pod winy w ftátucte opifáng. 


widtujedno o królem[kg álba Urg- 
T  domgmeG. ^" Uo 


jg. wPo. 3, W Stámtamy: ábyžadent niesmiať 

1511.[0. 18, NIEOgO 3 powiatu Tego wyżywić: TAKY 

HLga/ 165. Keólewfł ay Dzzedówą rzec3/Ftówa poriós 

UP.449. tu niema. 2 Etoinácség veni otémaz 
ścia grzywien niech beoste Eara. 


s 


Albo gdźieby ayy antece[for do iákiégo [adu álbo sapi[uby? predtym ius 
! omit sáposmány. i cut 


Confutudo. A., Hxc rci obligati, neque extra Diftriétum cuocari, neque peremptorić 


Riiga plato Giabotopdi i; 


illúdiudicium non pertineret , fub. poena 


© s E 2 Hes i peu tut defcripta. 
Wysmdny żaden bydź mema s po- " in ftatuto deicrip : i 


Ne quis euocetur: preter Regiam 
& Officii caufam. 


Tem ftatuimus , ne quis audeat quempi- 
am extra diftridum fuum cuocare, prater 
Regiam & Officii cauľam,guz non habet 
diftri&um. Contrarium faciens, quatuor 


^ decemmarcarum poena puniatur. 


V 


conueniri poffunt, nifi anteceflor viuensin aliquod judicium vel infcriptionem cita» 


tus fuerit. - 


„Albo miec gdźieby fie kto fam powiátu [mego odpifat. 


$. Maf nijey w tychje Kfiegách, parte 8. Tit: y. lege 1 ^jc[l fie Etor:c. 


A ie[liby téš ktowyswal kogo sála- 
(ką tedy mysmánemu wolno. obrać 
| [obie cochce. 


Zwy.Lajki 6, SA efi Eto Pod wyżowie wpiwie 
1:3. HL 69/ 44 lafla to ict/ dyčialby fie záložné o ffe 
125,HP496 te bo o żyft fwóy rzeczy Abo tó o trzy gry 
tony pieniedzy/Abo o fiese fłotówwyzymałz 
by do lafft: w £óEoroćy czeczy 
syf ábo o tr3y grzywy / élbo o 


I i Dr CoRYLO. a 
Tem, fiáliquis aliquem prouocaueritin 
lite, pro Corylo, aliâs sá laffe/ pro perdi- 
tioneac pro lucro : fiue trcs marcas ,fiue 


fex fcotos proponet ad corylum, tunc 79 Prévo 
prouocatus ad corylum, arbitrium habe- "% ipd d 
> UŻY VÁM, 


bit eligendi, vt fumar corylum :fiue pro 
tribus marcis , fiue pro fex fcotis. 


bedšie ná wolej mystvánégo wybióć / zechceli więć lafte o 
Bese fEotóny to icf Owónascie grafy. A 


ROKI Z POZWOW.. Tit VIII. 
Przed Królś le M.y przed Staroftę. — 


Rok pićrwfy psed Królem dni pred 
Stárojta nie iest sámity. 


Alex, wRa. I. NS MWielEtćy polfcse ná prosbe o7 
< 1505. Lajk. nych šiem obyvátelém podddnych náfycb 
116.HLi6o, ffásuiemy 9 vftéretamy : áby ped ładnym 
B/so1.HP. Ctároffa nie byľ rok závity ná pienwfym 
26, — vofpiáby niebył mitićmartwietfćy mocy 
Stárofká ć nGl Arél / posed Etónms nie 
teft toť sámity ná pićrmpym roty: wyigws 

By/ cby fic Eto ná to poddať. 


Neq; coram Rege neq; corá Capi- 
tanco vllus termin’ eft peréptorius. 


Ix Maiori Polonia, ad vota illarum terra- pá 
rum incolarum fubditorum noftrorum, - 
Dccernimus & ftatuimus: vt coram quo- WO, 
libet Capitaneo, non fit terminus perem- 
ptorius,in primo termino: ne maioris au- 

toritatis effe putetur Capitaneus, quàm 

Rex: coram quo non eft terminus perem 
ptorius,in primotermino,nifi quis ad hoc 

fe fponte fubmittąt. 


Zá Dworem. : 


Rok Małym olánóm dowielkiey 


3 Pol/k A 


- Omnes Citationes Regiz quorum 


vel 


——————— — — 


(efc zofia, Titov 


4 Polki wielgonolńnóm zaś do Má- 


OP - ka 


tey, atery Niediele byd ma. 


25 (Op, ficsodto Tam y nófym Ró 
bam obćigźiiwo bydi objmwätelóm náfem: 
Ji gdy my vo žiemiách Wialég. Dolfti by- 
wamy / postváným 3 inych Sion Hátég 
Polftí byt Rot Frótki: to icfé / áby przed 
Viémt (bo tá ná pozwićch náfycb było 
pifano) we Owie Friebżieli ftáneli: 175 ná 

prosbe Peflew ieni Rtólefiwa néfégo 
viť vany? : 

Aby gdy NT w Biemidch HTáley Pol- 
fti beosieny / obywátelóm Wielfiéy pol- 
fti A ot we cztówy Uitebíiele przed TVámi 
fiónać był násnácson i także qovimy m fic 
miách Vv ielčícy Polftí bedšiémy/ obyv 
telóm Ziem ATółey poifti cztery Tied šie 
le RoE ftania pico námi bł náznác 3M, 

A tech Ziem vo Étóiecb. ná ten cáo miez 
prác bedžicmy obymätelém/ Ret we vou 
niedšiel niech ná poswiécb wedle fiárégo 
srovciá ru bedžie pifan. 
minus comparendi prafigatur. 


© Terminádi. 
vel duabus licbidomadis 4 ate termi- 
num, in bona citati inferantur:iux- 
ta manfionem Regiam :& luxta Ci. 
tatorum, ex Maiori in Minorem Po~. 
pene: vel cótra, euocationem. 


Vm vifum effct Nobis & Confiliari- Z»g. więć 
is noftris, onerofum effe regnicolis no- 1540. HL, 


ftris: vt nobis in terris Minoris Polonia "9/71. Hp,“ 


agentibus, citatis ex terris Maioris Polo- 
nie terminus brews, videlicet duarum 
hebdomadarü coram K obis CPP 
in Citationibus noftris Ícriberetur: Nos. 
ad petitionem Nunciorum Regni noftri 
conftirúimtus: Vt 
Nobis in terris Minoris Poloniz agen- 
tibus Regnicolis Maioris Poloriz termi- 
nus quatuor hebdomadarum coramNo- 
biscomparendi afignetur. Similiter ve- 
ro Nob.sin terris igo. Polonia agen- 
tibus, Regnicolis ex terris Minoris Polo- 
nie ctiam quatuor hebdomadarum tcr- 


Earum verô terrarum Regnicolis, in quibus Nos 


agcre contigerit, terminus duarum hebdoniadarum in WR RACE. Ícribatur; iuxia. 


veterem oai Ein. 


y 


Rók ná Séym fšóftego dniť po pisy- 
iáchaniu Królewikim , pozwanemu 
gt bydź násnácony, 

3. NO 5 niekiedy Rob po: rećw zámiez 


pźnie bxi pifan ná Sćym mwálny/ álbo nic 
byi parnom miánomániém drtiá oznáz 


con? ábo nadlugi czós byt NÁZNÁCIAM: 


(50 prsedamáto fic / i; vbodzy ntcEréiss 
nie czefdięc Rofi ola nicooftátEn woaz 
tów 3 Sćymu odieżożćli [Ezd w nicfpiáz 
mrcolüvosct bymóli žániedbáni“: tę tedy 
porene poufieni vfżówiamy : 

2iby pozew firómy pomwodawóy pizećiwz 
Eo posicánému / Ftózy ma byDŹ ná Sćym 
modlny Z w fobie; sámyEat Not; álbooiién 
pólty popissiccánis nófym ná mieyfce 
Sámu, pod wina trzech grzywien. 

A todla tego :i5 gdy wymożle icben tyż 
OŽIL po prsstáchániu nófpem ná Scym/ 
Ddánia y Sady beda fpicmowáné: áby 
natlábys wydatki wielkiemi udźie nie byz 
li veifnient, 


U - 1 


Ná Séym. 


: magnis homines grauentur, 


A 
i 


In Citationead Cõuentum fcripta, 


terminus fexta die poftingretlum 
Regis, przfigatur. 


| quoniam nonnunquanr terminus 


26, 


I4n, Olby, w 


Citaionum confufe fcribebatur,ad Con Piotr.1496 
ucniionem genefalem *aut certa dici fpe ; 4406, HL 
cifica.jone non limitatus: aut prolixius 3:/20. HP, 


: affignatus: vnde coniingebat pauperes 


nonnullos non expectato termino, defe- 
&u expenfarum, de Cónueniione rece- 


1 o , > . adu . . M LE . ; . „a 
dere: ficque in iüftiria ncgligi. Hac igi- 
turratiorie mori ftatuimus :. 


Quod citatio, ex parie A &oris fuper 
reli,jue debet effc ad Côuentioné genc- 
raleni, cótineat femper terminü (eu diem 
fextam poft ingteffum noftrü adlocum 
conuentionis : füb poena triú marcarum. 

. Et hoc propterea: vtlapfa vna fepti- 
mana, poft ingrefľum noftrum in locum 


Conuentionis, condemnaiiones & Iudi- + 


cia exerceantur :ne expenfis & impenfis 


Alas | ij ; Prz e d 


1 


25 


1 
1. 
1. 


||| Bólagpiaczófabowych 
Przed Stárofta. | 


- "Terminus facionatus in vna feptima 


sag © Termináci 


Rok licomny w tegodniu bydś ma. 


APE v AEK > . na dari debet. 
zw)l4u A, OElicotvny báný ma byos wte a Uem: A 
123, HL 11/ godníu Ďaľvan / táť iż goy czeczy Etósé bez ATem Terminus Facietenus datus, alias 


'20;HP 536. qui Facionatüs dicitur, in vna fcptimana 
1 dari debet. Sic dum resaliquzareftantur 
cum Minifteriali : tunc fi non reftituit ille 
czyniono : áby fEártoE peo etécofta mit? — apud quem fit Areftatio, ponit Termini 
Ónym tegobnür. | bus Miniftcrialis illi, apud quem eft Areftatio 
fa&a, comparendi cofam Capitaneo in vnafeptimana. 


oe séftawáné 5 YOoinym / á te[li tert nie 
wrdca/ v Etóicgo fasáftáné : tedy dáte rof 
— NCofny onému ú Etóxigo teft licorvánié vz 


Ed > Declanicya tego Státutu. | 
ei . SEE z < " DE" ' , 

steh w ^ €, Cia o licoien vim Rofu Oeclótwieiny, żeby licorony RoE nie ściąga! fie tyle 

Wàro538« tO ná czeczy Erádáioné. EERC a RET. ZKE: 

e un O saklad,wing y Skody Rok do dny nieGićl byk ma. 


Conf. Pril, 6, SI citatus pro vadio, poenis aut damnis, ea cnadete vult: ante decretum dicat 

$3. enadcndo Vadium, poenas ac damna, reftituo, do, facio, fatisfacio : tunc cum poena 

L. id faciet. alioqui vadio, poenis vel damnis érit obnoxius. Et ne Adtoriipfe Reus il- 

| ludat, vt intra duas feptimanas A&ori fatisfaciat, terminus Reo praflituitur. Sivcró 
| non fatisfecerit,referuatur ipfis partibus Terminus pro caufa principaliad Terminum 


proxime futurum. 


O wine 40. grzywien Rök wetrgy ñiedjiele mafš wýsfšéy fol: $42. lege o. Jeflt fi piówoń. 


O dlug wielki niediél ośmnaśćie 
Rok násnaconbyd ma. 
kę ; 
Klim o v7. Gins; o wielEt dlug idko o esc 
wiśl1368. dźiesiąt/óbo trzy [tá ábo wiecéy grsywien/ 
1.437. HL. częffogroć bywśiy fwacy/ á to dlatego :15 
~ 7/08. HP eat wielkidlug w Erótrim cáste nie može 


95 Bydžtáť rychłozdpiacomtedylófte náfše po. tum breui prouideri, acinopinate & fu- 
l'ásuiac wtym vfiówiamy : śby osmnascte — bitó folui non poteft:ex gratia conferen- 
miedźtel Rot zamierzony Eusápláceniti był dum (tatuimus: Vtdecem & octo fepti- 
poftánowiony sácbowan:totefEsáptéavfy manis terminus inclufiuus, ad foluendü 
tot Best TTiebšiel/ sá ugifesc/ á zá tržez — ftatuatur & obferuetur pro primo termi- 
či óftóteczny feść. i no fex feptimanz : pro fecundo,aliz fex : 

A tókowyj Robytemu Etówby w róż pro tertio, vitimz fex (cptimane. 

leftwie nie były á był poswan sétvitym Roz Hunc ctiam terminum, dum quis ex- 

Eiem / ob Sedjiégo ma bydž náznácšom. — tra terrani fit, & citatur pro termino pe- 

Jnácséy Sedšia do fonczoney łani ma remptorio, cidem ad Iudicium prefigen- 

y (0 poftapié niebaczącnó niepoflufenftwo dum declaramus, aliâs Iudex ad definiti- 
pożwónćgo. uam procedat fententiam : huiufmodi 

px contumacia citati non obftante. 
Tým których niemal w Powiecie sá niedšiél tákše ośmnaśćie Rok 

ma by násnagon. — De eodem termino18.feptimanarum. 

ŻE" A sh 6. E Orró cum quis cxtra terram fit, & pro termino peremptotio citatur : cidem 
a iiv xim decemotto feprimanarum terminum inclufiue, pro primo videlicet termino fex fepti- 

,, manas pro fecundo alias fcx, pro tertio vltimas fex , prefigendü declaramus, QE 

za Td : intr 


x é 


Debitori magng Sümz, vel fi quis 
extra Regnú fit 18. hebdomadz 
ad foluendum indulgentur. 

A Vm graui debito rixe plerunque, vt- 
poté fexaginta, trecentarum, aut plurium 
marcarum fufcitentur : quo tantum debi- 


Cześć ofta & it: ożlewiach  » Q6 g&lícoád. 549 


intra hzc tempora non paruerit: Iudex ad definitiuam fententiam procedat, huiuf- 
modi contumàcia non obítante/ > : | 


s f 


DILATIA. Tit: IX. 


O Roku który smykl bydš dawan o 


miętą DEG Tem;düm aliquis differt terminum Pro >, 

1. (ny Eto odťíáda Rof o wietfa maiori, dicens : quia ih iure alio pro Ma- mie n 
| t5€c5 mówięciż w pawie inym mial owies iori haberet Aétionem: danda erit ailatio, 1505, Lajki 
VO,  tfaczec; fpiámema mu byoí dána tá suolo propter maiorem ačtionem: atramen ter- 14, HL, 

tá owietfig r3ecz. Awfdt; że goy rokpizyz mino aducnienté,ipľe differéns terminú 28:,B/504, 
dźie / dowiedźie piscs Stviádeczny lift fados probabit literis teftimonialibus iudiciali- HP, 470. 
wny / 13 miał o wietkę tzecz fprátve : ťróié: bus: quia pro maiori habuit tunc atio- ` 
go tefli nie pofase/ (tcáct VŽECI: O Etózcy poz nem. Quib us fi caruerit /amittet caufam, ^r 
5mány rot o mtetfša rzecz odEłódal. pro qua citatus terminum pro maiori dif- | 
Roku nie odkľádáč kto [ie sdpife , pu cpu RES 


2% EN fli fie Eto Fomu sápife Ftóuy [ differre. 

NT tovztvobodšié abo iscié/ ásápif e fie Tem, fi aliquis alicui fe iňferibiče quam- Z wyc ips 
Rotu nicootláoké: tókowy niemože pio cunque rem cuincerc feu ratificare, alias mie Král (ko, 
fte hozobą XoFu zroléc ábo odłożyć. Nyz — disciť : & infcribet fe terminum non dif La, 122, HL“ 
igrofy pravôžitva chorobe: o Eróig ma pay  ferte aliis non reponere: talis non PO- 281/503 HP 
$ía05 wedle fkátutu / i natenczas prave  teftfim plici infirmitate terminum differ- 414, 
dziwie byi nientocen. re, alias reponere : 'cxcepio verainfirmi- - 

tate,pro qua debctiurare iuxta ftatutum, quia fcilicet veré tum infirmabatur, 


Dilatio pro maiori. 


— 


Wióry rokgawity zwlec może prawdjiwa niemoca : Patry nijéy parte 8, Tit:10. lege 2. 
^ Item, fecundum. 


ORokupifánie ob fpem concordiz, mafš niżey w tychje piatych Kfiegách, w cześći ofmey, 
Tit: 1r. lege 1. Ué tefli, 


O tychše Dilátiách. Zygmunt III. 


3. Do vifionis in caufis (implicium i iniuriarum śwyczóient idÉimes sá nieftyz Zyg, 111, w 
finie fic do fadu wnioftá gdyš tá dilótia vo pzówie pofpolitym nie reft / dni może byoíin Krak, 1388, 
caufis fimplicium iniuriarum fundum non tangentibus pożyteczna. i fol, 58, 

Pzetóż declárutemy/tš tá dilátta nie ma byd; wiecéy in fimplicibus iniuriis & pro- 
prii laboris postvalána/ tylEó in caufis hzreditariis feu fundum tángentibus , pisy Étóe 
tych te; (ecuritas iudicii ma byo$ sácbovoána/y niemóię ná nie ictofic 3 z twiesfiym pocitem 
nad bšiesteé ofób/ fub poena düplici quatüordccim marcarum, 

C Bc dildtia ad müniinenta fimplicia in caufis fimplicium iniuriarum, & czdis j 
atquc fanguinis, niema bybš dawóra wedle pzówó/tylko ad munimenta fj pecifi Cata cau- 
fam perimentia; iefliby tókićy fironá potrzeboivátá. 

0 Dilátiách terminorum, pátri »34/sey fo. 480. Tit T 


PRESGRIPTIA. Tie X. ^ 


wdłediówie niendpdbńnena De prafcriptione hzreditatis pe- 
w diiediüictmie nie nágábänemu o dr. = 
* ` pomaga. | | Ec C E 
3 DEED e 481 Em 
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; sasni P A ; 
sso © racferipiládi. 
Kájomielki fe JDS; baivnosé bla lenifróć pó 
w Wiślicy gg ief vftémiona: dla tego vítámiamy 
1368.14, 18 S gi fFésuiemy: J3 teflt Ero wierzy Albo rosz 
HLA89/357 voté fie miec iátié práťvo Do ttórégotolwiet 
HE s Ožiebdžictvvá/ Eté: Éto ná ten czás Diery? 
(oz. teflt we trzech lat y we teżech miesiecy czás 
fi potoiu y gody cierpi fpofoynie báieršaz 
twce trzymać ofo oźiedźictwo / mogąc Tás 
cwie w pazeczeczowym czósić. trzech laf 9 
trzech nsiesiecy Do onéd Oślerjamce prá 
ábo pized fab tegóż pozwać /á i prscbéie e 
itíccba począć stym Etósy džieršy piówa: 
tedy ob ivfelfiégo bžiedšictmá iáEoEob 
twieEby mu naležálo ftózuiemy / 3 ter po 
- švyficiu trzech lat y trzech miesiecy Odpadł. 


^ Damnošť prsedántjú dedita 
trzech laty trzech miesięcy, dierzaw 
ty pomaga, gdyby ów co predal die- 
wictwo.nie oddániem oftátničy raty 

- poadsie Kupno chčiať rosprót. 


ki i dielki . 1 2: l-Róncigc predal Grzegosoii 

r Wii icy. Ośiebźichwo żć ffo grzyróien : 34 Etóré Grze 

1:68. Lai gó:ż 3árásen etécoóteect grzywien zápláz 
19. HL.188. dip oftátct  piertied3y ná paonydo A océc 

bis, BP. obiecat ná látá paonésdplácic : Etóty Gue 

513, 

wfy dofšáteczitév zapláty Ožieržať / y opáz 

nował rzeczone b icdźiętwio. Potym bliffo 

Éoncá czwactćgó roľu tenże Brzegóii/| Eté 


ry. typi oftáteť pichiedsy chce bacy sapi 


ác $randigEowt pizedawcy : á Frániifek 
ftárá fie oto 7% chce odéziváC y rofprác to 
prsedánié : gdyż fic mu pres táť dlugi zás 


doftdteczna zaplátá nicsftélá. Dlatego. 


His vftáwiamyy obiáfmamy: : 6 dla [pož 
Foynégo ožieršenia / Etóré mtół prez tezy 
látá y tezy miesiące/pizedanić prseršecšoné 
: ma mieć wieczną moc : qovs tému 3átesz 
žito milczenie / y Oawność tat olugiégo 
oáfu. 


géz (pobovnte pises cztéry látá nie vozmi, 


aw A: JEZ) WSZ aj : ESQ NES 

&éiad blato Sadowie 
» Vm Prafcriptio , proptćr fegnitieri & MTS 

písritiam dominorum fit inftirtita : proim- ^? 

de ftatuimus , & decernimus : Quodfiali- wo. 

quis éredit, vel: rcputat fe habere aliquod 

ius ad aliquam hareditatem quam aliquis 

prafentialiter poflidet:fi infra tres annos 

& tres menfes , temporc pacis & concor- 

dig fuftinet & patitur pacifice ipfum pof- 

fcflorem podere eandem hareditatém: 

ita tamen, quod licét poffit defacili;infra " 

predictum tempus & fpatium trium an 

norum é.menfium ad ipfum poffidcnté 

venite, vel coram Iudice conuenire cun- 

dem ; tamen immotam candem reliquit 

queftionem, & paffits eft poflidentem : 

extunc ab omni iute lixteditatis.quomo- 

dolibetfibi competenti, cenfemus eun- 

dem poft decutfum trium annorum ; & 

tium menfium , cecidiffe: 


Qui emit villam „nec maiotem par- 
tem eius foluit , qua Praícriptione 
vti debet. 


E vendidit. Géorgio hzredi- 
tatem; pro centum marcis: pro qua ipfe 
Georgius ftatim quadraginta marc. exol- — 


: uit ae" pecuniam promittens, in 


certis terminis perannos foluturum : & 
ficidem G corgius,per quattuor atinos pas 
cifice & quicté , non fa&a totali folutio- 
ne, tenuit X poffedit predičtam hzredi- 
tatem: Demüm propé finem quarti ànni, 
idem Georgius emptor reliquam pecuni: 
am offert fe dáturum & foluturum Franz 
cifco venditori: Francifcus vero nititur, 
X quzrit,quód poffit refcindere; & reuo- 
care candem venditionem: cim pertan- 
tum témpus fibi totalis folutio non fuit fa 
&a, necfubfecuta.Quapr opter Nos ftatiii 
mus & declaramus:propter quietá & paci 
fica poffeffionem, habitam pertresinos 
& tres menfes , venditionem predictam 


perpetuam habere firmitatem : óbftánie tanti tcmporis icis & preícripti one. 


Js [ie rosumićy o krewnych który” 
by blikośćią abo dlugiem piérmftym 
chćieli dobr dochodźić. 


Róż wielki 

4p Wislicy ' 3. 9 ti potym vffówiamy : $ g dy 
LWY Éto tp dźiedźietwo / á ono Ožieršy psi 
s? s: fiy id y £y miesiące fpofoynie : á icfli 


ono 


Emptór villa, contra propinquos, 
PDA veh deis fieaie & 
tribus menfibus praícribit. 


E cztero ftatuimus: Quód crm alis 
quis emens hereditatem, & ipfam tenens 


tribus annis, & tribus menfibus A pacificà 


Cześć Bófta/ Zit ójicétdto. 


eno Fupno Fremiri £tó:5$ Abo ženini powie 


trovácipo pzzerzeczonych lečiéch chcieliby” 


rzecz sótrudniść ch ojc ob tego Eupnó dla 
bliftosct ore ES Etóry upit / odftycknąć : 
výtámiamy / iż gdy ten blify milczał pases 
tr3y látá 9 trzy miesiacé/ iuż niech mu nie 
bedźie woliio ob rego czófu ooftapit pises 
tzeczonego ostebíictmoá. 

To tå chcemy bybš rozumiano 1 i iefliz 
by Eró $ tych co pieniedzy pożyczyli powie 
Dźiał : 13 to dźiedźictwo ieft mnie blísfšé / 
Étóié ty dźierżyj : abowićm Etów pedal / 

„byl mi pierwoćy olujen nížes ty to Ddiiedžice 
tivo Fupit : iejliby takowy EtózegoFolwieh 
fianu bad Cbesesctiánin / bass Zyd mil 
"cal tr3y látáy trzy miestąeć :iuż milczenić 
temu ná wieki oto bjiodfctue miech bez 
Dźie ffasano. 


us vcl affinis, poft prediétos annosimpe- 


diat, volens ipfum ab cadem emptione , 


per proximitatem videlicet re peler esfta- 
tuimus: quód ex quo idem proximiorta- 
cuit tribus annis & tribus menfibus pra“ 
notatis; vtà modo non fit et ličitum,pre- 
dicanracquirere hoe modo hereditatć.. 

Hoc ctiam volumus intelligi: quodfi: 
aliquis debitor diceret: Hec hiereditaš cít: 
mihi propinquior quàm tu tenes : quia 
venditor ipfius,fuit mihi prius debitüs,an- 
tequam ipfam comparafti : fi talis cuiuf- 
cung; condiuonis fuerit, Chriftianus vel 
Iudaeus : & tacuit tribus annis X tribus 
menfibus: filentium fibi perpetuum , pro 
cadem hzreditatei im dem 


Przedawca dóbr ma tego ko kupit we "trzech lećićch y trzech UM brónic. pátrgwysfééy 
fol: 423. lege 2p d żwyczalu. 


Dawność saftównego imienia y do 
30. lat idźie.iefli do 15. lat ná i kášdy 
Tokosmiadcaenié c Gynione 

A s Sde [it Eto dał móletność Etówz 


biicbsicsta w zafkóre / chcemy y frózwiee 


my :áby ten Etó tá záftávoia/ Abo gofie 
byicgo nie sftálo/ tedy iego potomkowie 
ébo bliżfy ro poFoleniu / ped Siem 
napym / tejli P3Y bytności iego tobeba 
mogli vczynic/ ábo w Plebástiéy onéy 
qożiezdfiówionć teft džiedšictm a / álbo ná 
- YOtécácb glovonycb/niecb Eaże vczynić py 
staninieg w Rotu iedno oswiadczenie y 
opomiedzenić onego záftárvnémo fica 
Ožictrvá / y inrie y fumme pieniedzy w czyni 
3íftárotoné teft niech Fase wyrdźić: Etóxé 
oswiadczenie y oporoicosemé táť vezyniz 
vf ten ftda šáfčámii /ábo biiBy teqo w 
potoleniu tato r3eczono ieft/ roe traydžiez 
séi lat vevÉupté y rovfivobodšie pzzerzeczo” 
né s ožiedžicévo. / cála v wolę mála moc. 
„Bliefltby nie ftárálifie ábo zániedbáli piše 
vftawicsné pietnasčívlat czyńić tałowego 
, oestofabescnia: niech vôledza / 13 ob mficlo 
kiego prámá ožieožictvá túb zófłówwnego 
odpadli. 


Dawność saftámnégo imięnia do“ 


e diesa lat ikie, byle w piači abo 
m GIE- 


De prafcriptione obligata haredi- 
tatis ; redimendze ve non 
redimenda. 


A Dracfripciśc. 


& quiere: & ff ipfam aliqüis confan guine- > 


S; aliquis dedit bona quadam haredi- Kf wielki 


taria, in obligationć (cu pignorationem : 
volumus & decernimus: quód idem fic 


obligans , aut eo deficiente cius eonfan- „, 
guinci , aut proximiores in gradu; coram yp, 


ľudice noftro , ( fi falič ipfius przfentiam 
haberc poterint) vel in Parochia illa, vbi 
impignorata illa hzreditas fita eft,aut prg- 
fcr:im in Colloquio generali, faciant ficri 
publice , femelad minus inanno, vnam 
Proteftatiónem X deniintiaiionem obli- 
sara illiushercditatis: s nomend; & fums 
sam pecunie , pro qua impignorata ex- 
tat, exprimere faciat. Qua proteftatione 
fic fada & denunciatione, di&us obli- 
gans, aut pr oximiores cius in gradu, C vt 
premiffum vít) infratrigintaannos, redi- 
mendi X libcrandi predictam heredita- 
tem plenam & liberam habeant faculta» 
tem. Quódfi non curauerint vel neglexe- 
rint per continuos quindecemannos di- 
tam facere proteftationem : ab omni iu- 


w Wislicy 
136$. Lajkt 
BTE 189/ 
Psy 336, 
Srta, 


re hereditatis, fic ie a fentiant fc ce+ ` 


cidiffc. 


Prefcriptio hzrediratis obligata ad. 


os triginta prorogatur modo 
| Aaa lig infra 


4 


wta, lág. 
(w Króko: 


Jan Ol b. w 


Piotr.1496 


© Draefripdóf. — — 


m iesiąći lat saftawa odnamid- 


na byla. 
s. Y C S oamnosc mátetnosct ábo 
[o leze pe odnie w 


Na 87.4 


útese raw o oed tá Daz 
wnosi tat Erótka nie bez Erzymdy bytá 


bowána. U tá z té pzyczyny ob tego czć 


fu vftámotany / áby Davorrosc w pršeržecioz 
nych óftówóch byłą dhowóna trzydźieści 
let: wEtózych tezydźieści lat/w piąci/óbo w 
Ošiestaci/ ábo Etedy fic temu Etómw zóftówił 


pobobác bedjies ped fabemw AFecićch 


može obnomié free zdfłówe. 
Dawność  Ksigg Ziemfkich. 


ES Mat pliwośći obiáfnátac o 042 
- witośći tsiągGrodztich y Biemftich výkaz 


La;1o9,HL Iofamy $ dby tsiegi Siemftić mialy Oaz 
188,B/336, KONOŚĆ £ iáfo ftávfé ftátutá Adzimietzć 


HP. 436, 


YOtelÉiétgo / y inych iego potomťóvo/tv f» 
bie zámyťáta. 2L o dOawności SamEoméy/ 


G dofyćy nazbyt teft powiedźiano ná miey 


fcu. o fadóch ftároscinycb/táE iáEo tamże 
ofobliwie iefEzebiano/ táťo dlugo dáronos 
ści tám opifáné matę moc mieć. 


Róiag piach Badot 


dnfra quinquennium aut decénium: 


obligatio innouetur. — “ 


Vamuis prz ícriptio poffeffionis, fiue 
hereditatis , in pecuniis obligate feuim- 
pignoratzin quibuídam Liwia: noftris; ad 


deceocto annos feruabatur & currebat: 


guibus tranfadtis ,.cade poffeflio per mu= 
tatorem pecuniz folebat perpetuo obti- 
neri: vifum tamen fuit nobis ;.& noftra 
Militiz, equum cófonumd; rationi: quia 
talis breuis prefcriptio, nô fine pacto fuit 
obferuata. V nde exnüc ftatuirus, in prz- 
fatis obligationibus , prafcriptioneńi tri 
ginta annorum effe obferuandam.quibus 
infra quinquennium, aut decennium, vel 
cum fibi placuerit corá iudicio, in atis 
fuam obligationem poteritinnouare. 


De prafcriptione librorum Terre: 


ftrium & Caftrenfium. 


ITem dubia declarantes, fuper librorum 
Terreftrium & Caftrerifium prefcriptio- 
nibus; ftatuimus: Quòd libri Terreftres 


/ prafćriptiones habeant fic: vt ftatuta anti- 


quiora Kazimiri / Magni, & aliorum fuc- 
cefforum eius , continent.De Caftri veró 
prefcriptione, meminimus fatis fupradi- 
&um, circa tribunalia Capitaneorü loca 
fic vt ibidć fpecialiter colligitur: quá diu 
infcriptioncs in cis cótentz fint valiturz. 


Damnoscig mietiseig sapi[y Grodskié ie[lis w Roku doksiag ona 
"mviediione nie beda. 
Pátra wysfsey folio 440. lege. 11. In libris &e.& lege. 12 Inprimis flatutum. &c. 


"Danose A. rzeczy ojadzonty y Przywileiów pres try látá y fest 
Miesięcy , mietmeie., ' 


Confuetudo . z Erę: V Su etiam bf eruatur: Quód res iudicata,(i intra tričnium & fex Menfes 
€xecütioni non mandatur, expirat: Nam non liti fed quodammodo priuilegio zqui- 
pollet: quod quidem nonnifi triennio & fex Menfibus SWE, 


Zyg.litw - dA 
Wár. 1589, i 


fol. 30, 


Fi 


r A 


Dawność w [brárvie sácsetéy Rók y [fest Niecićl. 


Cifietudo, B, Sia aliquis aliquem citando condemnauerit: vnà vice, & viterius nihil fecerit 


l 


vfq; ad decurfum vnius anni & fex feptimanarü > protunc amittit caufam fua fatalibus, 
so tem fialiquis citando intermino nihil faceret contra partem citatam , nec citata 
pats quid facer esficque termin us lapfus effet, aliá s pasepel5nolby. 


„ Pręferyptia pewnych Kaus w Dobrsyń(kićy Ziemi. 


tá psyayne Poflóržiemie Dobaynftiéy ex certis cafibus incolas terre Do- 
P. attigen: iuris fatalia preferiptiones quafuis w pofeptóch wfieláticb právoných? 


Eróżć 


| 


4 u s ss J+ : "a A < ; e 
Cześć Bofia/ Tit: Ożieśiąty,  Q Sadtriptiid. 553 
Ftóié pro exequutione do fau GOrobsEiégo Bobzownickićgo / táťšev do fabis Stárofty ! 
Żobiownickiegóż do daty ninteyBés Conflitucyiég/tálSe y pofiepEt wpelóEić piároné Fts- l z 
cćby in Contumaciam były otrzymáné/ ná dobách tych Etózzy Turifdičtionem Capitanci | 
moderni nic prsyznaroáli penitus znosiémy / ábioguiemy : wdruiąc to inievsBa Confti 
tucyg / áby w fpzóroiedliwości fročy propter iuris fatalia per non profecutionem cauíz 


żaden vÉrsymobsony nie byl. E 
PraícriptiofeuFataliafübInterregno. — ; | 


IO, Ss, obymátele Foronni/ ex ignorantia w fmwych (prárvách/ y pofłepEóch práz Steph, w | 
wnych nie vpádli / to co oni fobie vo fiwych vfšámách fub Interregnis máromáli/ vftás Krák. 1676 ` | 
wiemy: aż, | Goh. 16Ł, - | 
Aby Żadna picfceipttia neque iuris fatalia po té oboie Jntetregnia/ pocsawfy os ^ | 
śmietći pisoobá náiú/ fiawnćy pámieci Sygmunta Augufti/ áž 6o Roku od dniá Kos | 
ronácyiéy náßéy/ w prámie Eóżdyns nikomu nie fiy. A Etoby tego všymať / tedy mu 
niémanicbyoipomocno. ^ — | i 

Tóžy ná potomné czáfy cosumtano y sáchowano bydi mas sta declárátia : i$ Fáždy 
fiue A&or, fiue Reus, Etózy potrzebnie continyowáć caufam,ma miec ftifłu csáfu y 00 
bniá ZAovonácytés nábáv Rob. V 

Tóż y osapifácb Brodsťich nie prseniestonych rożumiećfie ma. 


Lens Decldnitia Státutu tego. 


iT. € Onftitucyg Anni 157 6. de prefcriptione & fatalibus fub Interregno non 25g.IIL.w . 
currentibus táť declócuiemy : że nie tylEo ná tecásnteyfé / ále y ná wiecznć czáfy pop Fá- Krák. 1588, 
om Interregnum ściągać fie ma / £F tato w fobie wpytEa teft. fol. 57. 


Otychse Pręfcriptidch fub Interregno. 


12. K Rzfcriptio & fatalia (ub Interregno pomytamy laudo Cóuentus prafentis Zyg. Uw 
iefcze bo Roťu/ á to dla powietrza pisefilégo Rotu to ieff / 0 dwu lat ob daty pisefilég Wir. 1589, 
fóymu závoárcia ZAotonácytég nópćy rozumieć fie ma / zad owniąciednat Conftitucyg o Ph s», 
tym piérwey VOZYHONA. | 

Dawność mezátek y wdów maf? parte 7. Tit: 8, 


© Zyg. Pug. ! 


$54 


KSŤÄ G PL]T TH): | 


CZESC SIO DMA, 
e fpráwách v Sadu. 


"1 xo 
|: OSZLACHECT WIE. 


Titul I. 


Stan Rycérfki Przytvileymi ofobnćmi ma TTE yprsywileiomány. 


w Piotrko. Omnieroaż ná tanie Rycćefłim wiele 
1550, "cali akcji Roronte/ 30a fie CTam rzec flufna 
3.HLi 186. Y pisyfłoyna t by ofobnémi pzzywilegni vz 


B/5:.  poymüleroman byt. 
Kto chce Bláchectmvá dowieśdź niech 


s ftámi ffesé Sśldchóiców, dwu [wego 


robdiu, d atćrech od džiadôiv y 
matki. 


"Kaź. rs 2. e. =) Zlá hetctié poťolenié 3 Wodśie 
m Wiślicy, ców zároždy ma poczateľ ; Etórych potom: 
1368. Lajki Forte fivé poété ob nich 5vobsáiu froégo 
16.HL167/ srovf li dorvodáiť miernym świadectwem. 
297. HF" ejli tedy Eto pomiáda y twierdji fic 

87. będź Oslacbéicem y zacnym góy im Sslá 
„bóieę tego prsa: Fu dowiedzeniu. fivétro 
pofoleniaSzlódhetckićć má vo mieżbi fese 
mężów Ssláchéiców ftárfiycb/ dwu 3 poło 
lenia fwego nátobsonycb : áby ct. bwa pisy 
$iadfiv czeklt : 1 ieft ich biát/ 5bomu y poz 
Eolenia ich oycowfFićgo wrodzony: y táfše 
yswtózćgo y trzeciego pokolenia ma po 

owu świśdłu wieżdj. 


Sslácháic test , którego oboi rodzice 
[g Ssláchčicy s domu Ssláchetckiégo 
vrodbeni:y który wedle smycidiu oy 
aysny mięchy Ssládita symie, ábo 
który 3 Oycá Ssłóchćica á 3 matki 
proftego fianu vrodši fie: gdy tylko 
sywie obyadiem Szlachty , kromia 
robienia rzemiójł emieAniczych,któ 
renaganiaią Sslachetćłwo. 


Sa 
Alex. wRa 3. & So stylo byś pytánié o obycsáe 


| 1505.Lajki ty Szslódhetctwć (Etóré zwyElo bydi różn 


n7.HL.  obyczófem rozsumikno) obiafniemy tle tu 


167/295. temy Gtótutowi należy. 
HP, 238, > ten 


Vandoquidem in ordine Militari mul 
tum fitum cftin Regno:videtur nobis res rá á: 
effe cópetćs & conueniés: vtípecialibus M0 f. 
Priuilegiis, ac prerogatiuis cómuniatur. Y 


Nobilitatem probare volens,fexte- 
ftes producat: duos de fua genealo- 
gia: & quatuor ab Auis & matre, 


Obilitatis ftirpes,ex progenitoribus c- 


. orum ducunt originem femper. quorum 


nati progreffi um de genealogia approba- 
re, corum fideli teftimonio confucuciüt. 

. Siquisi itajue dicat, & afferat fe Nobi- 
lem, aut Illuftrem: & ceteris Nobilibus 
hoc negantibus, afferat fe parem : ad pro 
bandam fuz genealogiz Nobilitatem, de. 
betinducere fex Nobiles, viros feniorcs : 


duos; dé fua ftirpe genitos. Et hi duo iü- 


rati dicant: Quod fit eorum frater: & de 
domo, àc ftirpe corum paterna procrca- 
tus, de fecunda & tertia genealogia ctiam 
per duos teítes producendo. 


Nobilis eft, cuius vterque parens 
Nobilis, ex familia nobilis genitus, 
iuxtaQue morem patrie,inter Nobi- 
les viuit. vel etiam , qui ex patre No 

bili , matre plebeia nafcitur. 


T quoniam queftio incidere de genc- 
te Nobilitatis, quz diuerfo modo à qui- 
bufdam interpretari folet, Declaramus: 
(quantum ad prefens Statutii pertinet :) 

Eum tantummodo vocari Nobilem 
& capacem Dignitatum & Beneficiorü, 
cuius vterque parens Nobilis, & ex fami- 
lia Nobili fit/progenitus: & quod tami. 
píc,guäm parentes eius habitarent & ha- 
bitant, in fuis poffeffionibus, Caftris, Op- 

pidis, 


` "ten tęlEo ma będź zwan Ssládhiiz 
cem y może bydź godśien Fu rožieciu pase 
vršecšonych Doftotenfitw y Duchownego 
opatczenia : ÉEtóégo obádmá byli rodźicy 
€ilácbéácy 4 w glichetcEim bomo fie vios 
sil: s Etón táť fam/ iáťo vodžice iego mie 
Bráli  mieffáta ro fivgch džieržárách 7 
pamťády, Hiáftecskách/ POstach/ wedle 
Obyczátu oyesysns y zwyczatu Szlachty, žys 
wize právomi eslácbetcEiémt Królefiwa 
nágéqo. ; 
© Ftórý Gslácbectweie y té chcemy bydš 
pocytónć : Etóny acz 3 mátti proftégo (tse 
„nu vofábše 5 oycá Gslácbeicá fg vrodzeni: 
á ich rodšice y on fam 5ymote y 3yL ro Arole- 


< 


Cześćóloóma/ Tit pierwfzy. 


z A E 2. żę: | 
© S:lifutwie, 555 

pidis,veľvillis,luxta morem patria, & có- —— 
tuctudinem Nobilitatis, viučtes Legibus 

& Iuribus Regni noftri Nobilium. 

" Inquogenere Nobilitatis, eos quoque 

Nobiles appellandos cenfemus : qu: licet 

matre populari, patre tamen Nobili funt 


procreau, quorum tamen parćtes & ipfi- 


met, viuant X vixerint, ad inftaraliorum 
Nobiliumin Regno : (vt fupra) & non c- 
xercuerint, vel exerceant cas artes X acti- 
ones : quas communiter Ciues, & quiin 
Ciuitatibus morantur, exercere folent, 
Per cótrarium enim yfum, Nobilitas ipa 
in popularem & plebciam conditionem 
tranfire folet. 


fiwie ná Eftalt inych Sslóchciców (iaEo vossBéy icft opifano) v nie cobili dni cobis t4Eco 
wych rzemiófły áni fie nie bawią témi [prawami Etó:é pofpolicie YYTiefasánie / v ct Etó:sg 
w Lrficectécb mieflátg / 3 twytli robiť y fprámomáť. Abowiem przečírvnémi [prámán/ 
Ftóré Ssiśchcicóm nic prsynaleša / &3lácbetetioo w pzofty y pofpolitégo człowicEć Es 


fic obraca. 


Ssláchetétwem y listy bronić fie nie mogą,który fie (priwdmi nie Ry- 
cerskimi bawią. | 
Sls Cube Szslóchetchwem fie bionić nie moga FtózylifE ná Szlachectwo otrzy Zyg. Aug 


- manfiy / bior ná fiefpzdwy fianu Rycórzktemu nic prssfčovné / Etóié fy ftátutcm opifás 
né, żaden fic táromym liftem v pióra fesycic nic bedźie mógł. 


* Plútrko, 
1550. Con, 
3. B, 


Plebeiorum Nobilitatio. i 


S. W etáiams áby plebeinie byli creovániná Ssláchetctmo ie bna ná Sásmiť „ii w 
3á wiábomoscia pónów ab; ábo. w VDovfšce/ dla znóczitego w mestiwic froégo poczyz č „> s "s 


-~ máilia y osiélnoscr. 


Udawdnić [re sd fláchčica nie będąc im. 
: 6 " ed £E(liby fic Eto glóchcicem mienity vdawał nic bebac im Aby dobaż fivote tr 
éit, połowice bo Budrty/ á połowice bo Delatozá/ o co forum ná Crybunalinicr caufas 


Zg.lT, w 
War, 15 83, 


officii. A impoffcffionatus tifi w Grodšie dbo ná Crybuitale ma refponbemác / $58 fol, uš, 
pisefabseniém w Yieży pól rofá ma éieosiéc. Tie prsyvvodške in dubium tych Etóziy le- 
gitrimé ob pisobÉóro náfych fa ctcománi! tátje v od Tas. Wólce Etoby Fogo niewista 

nie oto obminity Atecyz intentowal táťť ma byo$ wiz wedie fčátutu Earánn/ y táng 
petasan, Fedy poswánégo niewinnie vyzvať. 


Tákomnégo głowa plácona bydź nié- 
ma, choć będzie sábit. 


i$ | 

v Gmiieby Eto za Bláchčicá fie miał 
nie bebac im / á bylsábit : táťormégo gloz 
md, gdy fie tóż Scrutinium oťaše/ pláco ná 
bydš nienia : co fie rojumtéc ma/ gosicby 
o głowe tego iáfo o plácbeteEg pomotánié 

bylo vczysttorić. aa 
A Etoby o tábora glowe folóromať : £i 
fowy ma séplácic wine ffo y wá żieścią 
grzywien y Rot é fiese Dyicosiél vo wieży 


náonie — 


| Si quisafferens fe Nobilem & non exi- 
ftens, occidetur: talis caput folui non de- 
bet: quando id per fcrutinium probabi 4, 5, 2014 
tur. quod quidem intelligendum eft : fi gp 256, 
pro capite illius, táquam pro Nobili, pro- 
clamatio fieret. 


Quádo aliquis afferens fe Nobilem, 
 & non fit Nobilis, occidetur, aut 


vulnerabitur. 


Zyg. Aug, 
w wurfa 
13557» HL, 


Et qui pro capite eiufmodi, Iure expe- 


riretur: talis luct pozn centum viginti 


marcas: 


s 


"m 1/7484 
NON d^ ly 


. £8 2 : E e 
556 © Brládetetvie 
ná onie siedźićć: tábše y o ránády rosu: 
mieć fie MA. 
Ssldehetétwá nágánienié od mátki. 
Káj, wielki 8. (Gas; 3 tożoćgo blásntománia Y 
w Wišlic plugówych flów Erózć Eu fiwaróm ludżte 
365.Lafki. pzęwodść / ludáie crtotlirvi nie bes pzzyczy 
27.HL167. yy máig fie wiórowóć: śle i5 niebtó:sy ináz 
E/298. HP, ezé telfo botážnia winy C ács fa 6:ubsy / 
35. — ptóny zá Dobi wolg ob tetto fie 3atrzymiaa 
* máig) nie mogą byos ob tegopowciadás 
ni: dlatego cbcemy/ G iefli £tóry S>láchs 
číc iesyťá fwćgo nicbámuigc fpládpdicá 3s 
banbi trviérdsac/ áby byl nic dobićy mátti 
fyrem : ésávásem tego co pomiedžiaľ nie. 
obwola abo nicsápuiy/ dni powiedzie qo 
bs6s tółowym/idko mówił :£cby 5ó nágé 
nienić onego Étóégo tat nágámi/ vosgle 


dem winy niech sápláci eocostestot grzyź 


wien groów / tát tákoby jizóbił. 
Tó: mówimy / 404 mótte ego nóżowie 
nieczadną nteviá(te/á tego nie dorviedáie 


co twićróśił : y ftóżniemy 13 vo tábora wiz 


newpaodł : á odwoływóiąc ma mówić: J3 
com mówił, tgalem táto pies. 


Nágánimfy iefli fie przy , przysięgą 
[ie ma odwodsic. 
lég.wk ák? 9, eden EtóN glśchcic/ albo £tó 
1423.14,46 Mienięc fie DYD lácbecEiégo rodu tzecze: 
HL467. B/ Ë Eto temu bedac nierówny w tobsátu 34% 
299 HP. 9 dał mu flowóselżywć: tedy on odwiniony/ 
Étón nie teft fláchcicotvi cóvony/iefTi fi €5á2 
psy/ imu mic slozecsy włafinę pisyetega 
oczyści fie, 
Ssláchéicá kmieć nágániť niemose : 
vyigmfyby [ly fra, is go flóchćie ná- 
gánil, d on fietego nie [bramit. 


tig wież, JO. Été nie beštie mógł flácbcio 
14354446 cá EtóépoEolwicE / ábo Etóy fic 30 Blácbee 
HL 167. B/ cá ma / vsgleoem fládbectá icgo nágée 
139. HP 239: nić; wyięwwpy žeby Emieć fłyfat / 1 był nte 
tgónion pies inégo plachóca: d on w tás 
Eim nágánieniu nicoczysci fie. 

Vofáťše to chcemy rozumieć o £jcb flách 
čicách / Etózsy ná wypiówóch wototnycb 
fuso y fadém Siemftim (+ podlegli: á nie 
o tych flládbéicácb / Etóżzy m mieście mies 
ftáiac/ piwo Pynfutgzábo btózsy tuláta fie 


nie ` 


` 


féiaa piatych Sadowyh 
marcas : atque fe Monis, annum & fex fe- 


ptimanas, poenam in fundo tolerare de- 
bet. Idem de vulneribus intelligendú eft. : 


Si improperauerit Nobilis Nobili, 


afferendo illum effe filiü meretricis. 


Cym’ omnis fcurrilltasverborü & tuür- ' 


piloquium, homines ad rixas prouocans, 
apud virtuofos homines , non imnierito 
debeat euitari: atque (nifi metu poene; 
quandoque aliqui prohibentur à talibus, 
& refrenátur) nequeunt alias prohiberi: 
vnde volumus : vt fi quifpiam liguam fir- 
am nó refrznans, Nobilis Nobili impro- 
perauerit, afferens eum effc filium niere- 
tricis: & ftatim non reuocat , aut negat, 
quod dixit: neq; probat eum effe talem, 
vt afferebat:pro vituperio illiusque fic vi- 


tuperanit, ratione poen foluat fexaginta ' 


marcas grofforü,vcluti ipfum occidiffet. 

Idem dicimus, fi matrem ipfius mere- 
tricé nominauerit, nec probaucrit quod 
afferuit: in fimilé poenam ipfum decerni- 
mus incidiffe: & reuocádo debet dicere: 


 Idquod fumloquutus, métitus fum,ficut. 


canis. 
Qui vituperat Nobilem , & poftea 
negat, iurabit fe non dixiffe. 


I quis nobilis , autafferens fe de nobili 
genere'procrcatum , dicat: quod aliquis 
fibi impar exiftens in generatione , vitu- 
perofa verba intuliffet: quod tunc ille 
reus eidem equalis non exiftens, & ne- 
gans fe impropcrationem feciffc, proprio 
juraméto ab increpatione cius abfoluatur 


Nobilitati kmetho vituperio fuo no 
cere non poteft : Excepto 


K vno cafu. 

Metho véró non poterit alicui nobi- 
li, vel pro nobili fe gerenti, nobilitatem 
eiusincrepare,nifi forté idem kmetho au- 
dierit, per alium nobilem iplum increpa- 
tum effe : & 1pfe fe de huiufmodi impro- 
perio minimé expurgauit. 

Hoc tamen volumus intelligi , de illis 
nobilibus: qui ad expeditionem feruiunt: 
& iudiciis terreftribus fübfunt: non auté 
de illis nobilibus , qui in ciuitatibus refi- 
den: ceruifiam propinant: aut forté alii 

5 fint 


+ 


U 


nic w $iemi niemátac. Abowióm tikowi — füntvagi, in terra nihil habentes; cùm ta- 


powinni fiefpiówić., ` les teneantur fe expurgare. 
Ssláchéic prámo Niemieckié máigc -` lure Theutonico qui abufus fit, 
á Polfkiégo vsymdiąc więcćy fie Nie iam amplius eo vti non 
mieckim bronić niemose. poteft. 
Ji. Vm fecundüni Patrum fan&orum decreta ;lex decernat illos amittere pri- Kaj, Mag. 


uilegii autoritatem, qui Cohceffa fibi non vtuntur poteftate : plures funt noftri milites , Viśli,13:47, ` 
Ius Theutonicum habentes,in multis ipforum villis,ex noftraaut przdecefforum no- La. 33. B. | 


ftrorum gratia cis facta : & tamen iure Theutonico omiffo, fccundüm ius Polonicum, HL 168/50 
-fe regunt in quibufdam : ftatuimus,guôódíi in aliqua villa ; abufi unt iure Theutonico ; 
amplius contrá agentćs,per ius Theutonicum non poteritit fe defenfare. Quapropter 
volumus: quódfi crimen eft cominiffui, illo iure, quo villa eadem vía fueritjillud te- 
nebitur iudicare fimu] & terminarc. x dud. 
Ssláchtá w Mieścićch domy,pláce, Nobiles poflunt t domos in 
fpichlérse , kupować może. Qv Kass dee 

9 Pa AN CETT Vò nobiles tanto faciliorem viuendi 252. Aug. 

"ud | zy łódka fonine zk rationem habere queant: vt eifdem libe- "Piotr ko, 
e , + 


cata z rum fit, in ciuitatibus areas.domos,& prô "9+ He 
1 o étécb pláce / bomy / a ae S, e LV 168 
śm wolno był ERA cb pláce v n ptuariajaliàs fpichlérze eruere admittim? : !68/ 299, 
Bpicblésc/Eupovoác: á to ábyúm biontono — : x sies 4 AR HP; s. 
te było. Tedno táť aby tuctebicitég miey ita vt hoc ipfum eifdem negari non poffit. 
nie było. J W 9 e ža tali tamen ratione , vt nciurifdittonem ci- 
fctiés fie niezbianióli: á vofytEt pomwinnoz 


T big nd re © sg uilem deuitent : & omnia debita & onera 
SRI obomigsť : miesfc t eż onydh plóców 3 ciuilia, ex illis areis & domibus feruientia 
domów podćynzowśli. 


fubeant. uw 
Ssláchicá podeysmdánégó przysięga. 

p. Da 91. pusyóiegam Pánu Bogu; Królowi JEM. Sygmun 
towi Crseciómu tafti 25o$3éy Atálovť DolfEiémuAvierny bede : Ppiáz 
re y poddá fimo mole oddáte : przeciwko Królowi Je £1. Pánu moićz 
mu 5 niepisylacielem žadnym pszefławóć nie beoe: y owfiem 34 Arólá 
jé NI. doffoieńffwo y 3030wie 00 gárolá fmegó przečívoťo Eożóćmu 
niepisyiactelowi zafłówióć (ie beoezy cobym wiedżiał byos Atólowi je” 
M niebefpiecznégo y Kľodlivvégo/bez wfiego omiegtónia Bróló Je LT. 
pzzeficzegóć nie zóniecham. Me wfyttich pofiepłóch moich tát (ie jpzda — 
wy gc táťo wiernemy á Oobzemu poooánému Króla Je £17. przyfšoí. 
Cát mi Bożepojmoż. - 


A OYCV. TIE IL 


Očiec máiac fyny á póymie drugą żonę, nie powinien [ynóm [pym agsá . 
diediznéy nasndcyć, tylko ęść De pueris matre orbatis , habenti- 


" pátrý ni]. po[&sng po matce. bus patrem, 8: bona maternalia. 
Tit, 7^. O A 


1. 43 TIiektózcy Conffituciićy %piżo0a AN quadam Conftitutione noftri prede- wtód.ldgo 


le. 6, Z po: Ed nógćć ieff to vffówiono, Etóza poczyna — cefforis decretum extitit, videlicetin Ca- » eds 
[politégo, fie/ pofpolitéň zrvyczáti č. J3 goy mát? — pitulo, Ex communi vílu, &c. Quód mo- 1423: Lajkt. 


275; 4HP286 


Eá ymrse Ośiccióm, á oiec chce ing potac/ ^ riente matre puerorum; patre cum alia 4HLu4/ 
s tedy bb contra- 


Cześć śloóma/ Tit. Wtotb. | - AOp. $57 


558 © Spre. - 


l 


teby dlieći bedą mogły opomińóć fie ces 
ści macierzyftey. — | 
Atáť my obacsótac w tejLonftituciiey/ 


1 


i5 ocićc bla niavosiecsnosct fenowffiégmt. 


secnic fiany fivetto / ob potomfzroá to badź 
yiii tiForvey cześci dób: ctécpíal : A G ces 
ftotroé fsnomie Eu niedoftátku pisscboz 
Ožac/3á 6 fic bo ovcá wracdli:EŁó pommiaé 
one priebla nievdšiecsnosé / pomágác im 
zánicdbamaty niechciał : 3Eg0 miedzy obo; 
ią (roma gniew y ntelubosc wfesyitátá fie. 

Liy tedy tym złym rzeczam cbeac sábtez 
żeć ná ten czás vftówiamy : 13 ociec máiac 
fyngzgoy po matce ich dna Zone pôsmie/ 
nie bedźie powinien C wgiąwfy żeby fam 
chciał ) pisersecjonym fynóm frogm czesci 
dźiedśtcznćg násnácsyné / gdyby tylko vos 
piéfica dób: nie był : dle 43 do smierci fivéy 
tw dobiádh Ożiedźieznych EtóżychEolwieć pá 
stovác y miefkác bedzie mógł / nášnáczyz 
vofv tylEo fynóm fwym pazerzeczony cześć t 
ftó:a po mátce ich rosgledem pofagu abo 


Kśigq piatpeh Sadowne 


contraherť volente, pucri petere valcant 


, portionem maternam. 


Etideo confiderantes in cadem Con- 
ftitutione : quód propter ingratitudinein 


patri fa&am pet filios : X deprefüonem: 


ftarus fui, quem à filiis nonnunguam „in 
tanta partis bonorum receptione & priua 
tione, patiebatur: & quia multoties filii 
ad inopiam vergentes, ad patrem conuo- 
labant &recurrebant: qui fuperiora ad- 
uertens, eifdem fuccurrere non curabat, 
nec volebat. vnde inter vtramq; partem, 
rancor X difplicentia oriebatur. , 
Quibus incommodis obuiare cupien- 
tes, nunc ftatuimus : quód pater habens 
filtos,dum poft mortem genitricis corum 


ad íccundas nuptias conuolauerit „non 


tenebitur (hifi forte velit fponte) przdi- 
&is filiis fuis portionem hzreditariam af- 
fignare : (dummodo diffipator bonorum 
non exiftat) fed víque ad mortem fuam, 
in bonis hereditariis quibufcunq; domi- 


P 


małżenfiwawśiąły podrtófi. nari & manere valebit,& poterit; afiigna- *pdt4 niž, 
ta duntaxat prediais filiis fuis portione^, quam poft matrem ipforum , rationc Dotis [o.só6.lc.4 
feu nuptiarum tulit; & recepit. Obiáfnisige 


Dobry [wymi kto potomftvá nie ma, Steriles bona fua alienare 


wedle (méy moli fdfomaémose. poffunt. I 
2. ITem, quia iure diuino & humano permiffum eft hominibus difponere de 


rebus fuis pro corum arbitrio & volütate : ftatuimus: quód fteriles homines , omnia 
bona ua hereditaria poflint alienare iuxta fuam voluntatem. i 


O SYNIECH. Titt Ill. 


- Synomie fláchetcy póki oycowie žy- 
: mig ,wiajney pieczęćimieć nie máig, 


Z)g1511, 
fol, 18, 


Filij, dum viuunt patres, proprium 
. Sigillum non habeant, nec 


&ni nofsą. | portent. 
ým 4 A $ ; ę 24 4 PE . .. E f 
sá kosi 1. 250 Synowie 3 rodziemi 34 redne Qui; filii cum patribus, vna perfona £ 2 
Wislicy. ofobezmyslentem prároá bywitę midni/ ` iurisfictione cčícntur : ideoq; ftaturmus: Prá 


| 1347:La 9. ola tego víšámiamy: 5 péEiSavis rodžice/ 
E pes fsowtc tylÉo pieczeći oycowjtićy vżymić 
10050137 mta inéy nosicy mieć niech ňie śimiciz. “ 


Quod viuentibus patribus, filii duntaxat t ©, 
Sigillo paterno vtantur : X aliud portare 

vel habere non prefumarit. l 

i Syn pókiiejć m mocy oycowjkity , fliemà Pan[tmá w sadnéy isty oycom- 

[Kiéy , nawet iefli fie prsegra , ociec 


zaň pláčiť nieminien, Ludus Taxillorum. 


| Káf. wielki | 
A UA 2. Asy ftodliwa gra EoffcE. bald T noxius ludustaxillorum abiiciatut 
Cperquem ízpius iufti patres, propter fi- 
|. liorum 


152. B/ 272, Ky Eoneniona/ pac Foe czefšokroc 6obisy 
HP. 529, | ejcoreie 


Cześć ślódma/ DIE: trzeci. 


oycowie dla wyfiepków fynowftich 3 dóbe 
fivyd bywótz wypedzeni przez ich winy / 9 
Éu wiclEtemu vbófiwu byroáig pzywiedjie 
ni/ vftawiamy z i5 goy fyn EtówEolwieć / 
Eeówy ma obádvá rodiice Żywć y zdromé/ 
prsedvalby iáÉa fumme pieniedzy: tedy 
paersccsonégo tłraczć rodžice nie beda po 
winni płacić emu co wygral zá fwé fyny 
ábo ná. 

Tóż mówimy o Bydżtćch / tefli po3ycze 
pieniedzy táťovému fynowi/ gdy beda 32 
toi 3030001 rodzice onego fina : i$ rodźice 
icto nie bebo powinni zá on Oług / ánišaz 
onym obyczáleim mála będ) ábo modo 
priypedzent Fu placés. 

Các też mówimy o Fáždym poftánoz 
wientu vczyntorym 5 fsnem oycowftint 3 


nie teft ważnć/góy ieff vo mocy oycoreftiég 
Cy tábory octec teft podpomožony vftámg. 


Tlíáceoonfta ) 3 nie ma Pánftmá 3aonég 
r3ec39 / ábo Dánia iáEiég máietnosct, 
Syn niemydielony ief fie przegra , 
ná [mg Gest dialu to aynicbedie. 
3. OR. tefcze nie wydzielony bede 
m oęcowfłićy mocy y od bióciey nie 002 
ożielony : iefli galfi abo bićrkr abo Etózy 
ine Blodlíva gre graizc Abo co inéqo czy 
nigc co pzegra : chcemy y fidzutemy / áby 
ná tego cześć ábo dźiał to było pocsytano. 
A wfidfże fEásuiemy : | 


F choć ná Éoftfácb/ábo fóchóch/óbo | 


ná EtózychEolwieć grach zyfłuigc oni téz 
€5y Hrala o pieniędze / o Fonie Abo iné ršez 
czy wygrdnć, Odliby miedzy foba veFosmic: 
ob táFomydb vpominác fie y 00 nich jaz 
ość / by £ćż ntévtem iáEié bylo reťotemz 
ffroo 9 obowiązeć / Żadnego prawa do táz 
Eich rzeczy tym: obycsátem pozyfłać żaden 
nie może: Ale Eożdych try dozmalamy 
mieć, y chcemy/óby czós zfščoľ/y ola ochłoś 
dzenia y éwiczenia. 


"6 G»ní«d. 


liorum exceffum, de bonis fuis pellütur : 
& abfqueipforum commeritis , ad nimia 
deducuntur paupertatem ) ftatuimus: vt 
fi filius quifquam , vtrifque parentibus 
viuis & fanis, ludo amiferit aliquam pc- 
cuniz quantitatem: predičti ludentis pa- 
rentes non tenebuntur ipfi vitori, pro 


fuis filiis vel filio, ad pecunie perlufz fa- 


tisfadionem. 
Idemque dicimus de Iudzis : fi mutua- 


rent pecuniam tali filio, fuperftitibus di- 


&ifilii parentibus & fanis. Quod videli- 
cet cius parentes non teneantur de mu- 
tuo: nec aliquo modo compelli debe- 
ant, nec poffunt. | 

Sic etià dicimus de omni cótractu ini- 
to, cü filiofamilias: quod non valct:cüm 
fitin paterna poteftate coftitutus : (iuuc- 
turd; Senatus confulto Maczdoniano ) 
propter guod nóhabetalicuius rei domí 
niü, velaliguä poffeffonis traditionem. 


Si filius ludit, ac perdit aliquid: 82 
de honeftis ludendi caufis. 
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Illius nondum emancipatus, in paterna Tenże La. 
conftitutus poteftate, nec à fratribus diui- 28. HL 153/ 


rifando , aut quemlibet alium ludum da- 
mnofum ludédo, aut alia exercendo , ali- 
quid perdiderit: talia omnia & fingula, 
peripfum deperdita, volumus X decer- 
nimus: quod inipfius parté feu fortë có- 
putentur. Nihilominus tanič decérnčtes. 

Quod fiue in taxillis aut (záchis, vel 
quibufcunq, aliis ludis lucrofis , ipfis lu- 


détibus pro pecuniis, equos „aut alias res . 


lucratas, feu in huiufmodi ludis acquifi- 
tasmutuos fidciufforesinterpofucrit: mo 
nendi, requirendi, petendi fcu vendican- 
di (no obftante qualibet fideiufforia cau- 
tione, feu obligatione) penitus nullum 
ius, ex predidis ludis fit acquifitum : fed 


duntaxat guoflibet ludos habere concedimus & volumus, gratia téporis deducendi, 


& caufa folatii, & exercitii habendi. 


Oinfšych Kogernikich maf? nigey Tit: 14. 


| De Illegitima Prole. 


Nierzadnéy glowa niemidfty ićy Filio illegitimo, matris vagabunde 


[nomi niersgdnie národbonému 
„ pľácona byd ma. —  Yoémvsy 


caput,eft foluendum. 
x. 25bb ý Lau- 


{us vel feparatus, fi globifando, vel teffe- 273.HP;56, 


sko © ái ftárfšcy. 
p Se oneceniiee ftécssl fie na Nara 


Kág wielki. 
79) clic 
3 inb cind BE mu matte żóbił : Waren obpoz 
31 HL, ss/ Wied iat 13 TU śwczyniec nie byl 3 posez 
171 HP356. Oro łóżć VIODZONY / Y twićrdźił qo brož 
"fynem bialcy głowy tuláigcéy fie. TN w 
£áEotvég zeczy; téy podobney fróżnienny : 
"śby glemá bylá sáplácona táForoéy matki 

fsnowt. 


Steph, w- 
: War.1578, + 4 a + à 
Con, 189, . nież 5opémt/lecs 33ałożni 


Riias piątych Cabetopd 


'Aurentius conqucritur de Martino: 
quód fibi matrem interfecit. Martinus re- 
fpondit: quia Laurentius nonfuit dele- 
gitimo pare fiuc toro procreatus : & af- 
ferebat eum effe filium vagabunda mu- 
[ieris. Nosin tali & fimili cafu, caput ma- 
tris exfoluendum,& obtinendum decer- 
nimus. 


. Otymse Król Stephan. 


$. ete 3 fic teg po czesci tcáfía/ že niebtózzy miepEóig psećim Pánu 5o80 
cámi/ Etéiépotym fobicsá żony bioz : víšámviamy + 


Aby oo £óFomych jón / Etóré żałożnicami były / Dźiect abo potom fimo ich / W fas 
onych dobách nie dźiedźiczyły/ áni Žadbnáy p:crogátyroy plóchetchićy mists. Goż w pos 
„trzebie woiennćy równy vóronemu wyświadczyć fie povetiien / goyby go obwiniono 15 


ntcooftal plácu (wego. | 


O BRACIEY STARSZEY. Tit: III. 


Brit oddiiclony mianowicie , á nie 
odsielony [pólnie poswdny 
y byď ma. 
fe PEsPohvieť (právoy ffortczonć y 
Káj, wieki piávote omórić / íáEoby pazeciwEo przyroz 
w Wiślicy dzeniusnaviácy retrdktowóć teft rzec3 tru 


1347. Lejki ona in ábše snayouto fic nicltóny/ Etóny . 


»9. B. HL. fortélmi voymyelonémt ffoncsonévsecsy y 
98. B/178. vyýrvie vmárté chcą znovu odnawiść/ á 
HF: ro tym: 

^fi écs niettówy baácia dlbo sioftey 3 bá 


tem wóobzóch oyczyftych fa ob. siebie roz? 


dšielení : wfótże gdy fic tra ji Etóré? 3 onych 
bióćićy wezeczy ábo vo fpiétvic około diie 
dźłctwó mieć prsečiroko fobie ocÉret / ábo 
definitiuam fententiam : álié potym dugi 
3 nich p:zyfedfy bo fabis pomieda fic bydž 
w;gdrozonymy do tévše (právov (abomnéy 
neležac nic mezmánym : y prosi ábytáFoz 
my deftet pasco tym vszyntony byl Eaffoz 
wan :nattórć prosby biátu onćgo dekret 
vezyntony zwykł bebiEájon. — 

A piseto chcac w takowych fpiémácb pe 
vory Eontec mieczoftdwiany : i5 goire bidz 
cia ábo sioffry beda od siebie w dobách 
oyczvftych rozdáiclení / $ oolacsent : tedy 

"tefliby fie tráfilo čedrié m3 nich mieć (práz 
| we około oyczyzny ny Debret pazcitoko fobie/ 
tám tuż po tókowym Deľrečie infému 3 

biódićy ma ibydź zámEniona drogá Fáffoz 
mánia y ganienia táfiégo Defretu : ále 
tylko o cześć fivg oficoiicng / Etóra 
Sera | nan 


Frater diuifus nominatim , indiui- 
fus veró generaliter , citari 
NE debent. 


Ovämui: negotia mortua X finita,tan- 
quam & quafi contra naturam fufcitare 
difficile cit , & reiraćtare : reperiuntur ta- 


men nonnulli, qui coloribus cxquifitis, > 


mortua & finita negotia moliuntur & co- 
nantur rcfricare, in hoc vidclicet: 

„ Quodliectaliqui fratres feu fororcs, 
cum fratre fint in bonis paternis abinui- 
cem feparati, & diuifi: tamen fi contin- 
gat, quód aliquis fratrum corundem, in 
quzftione hereditaria, recipiat contra fe 
ienteniiam definitiuam : poftmodum al- 
ter ipforum accedés ad pra(entiam ludi- 
cis , allegat fe contemptum: & ad eidem 
guzftioncm , tanquam illum cuius inter 
erat, non vocatum: poftulans, exhoc 
debere candem fententiam retractari , & 
fic huiufmodi fententia,per talem petitio- 
nem confueuit retradtari. — — 

V nde nos volentes,guôd in huiufmo- 

di litibus certus finis habeatur, ftatuimus: 
Quó3 vbifratres. velforores, fucrint ab 

inuicem in bonis paternis diuifi X fepa- 

rati: fi contingat vnum ipforum in hære- 
ditaria guzftione, contrate definitiuam 
fententiam reportaré: alteriipforum poft 
modum fit penitus interdita poteftas in- 
firmandi feu redarguendi fententiam ean 
dem: fed pro parte hareditaria duntaxat 

| S ipfum 


ł 


Cześć élobma/ Tit gwar. 


nan przynależy, ma zupeľna moc páwem 
ynić. | 
— Ale gožieby biácra abo sioftry 3 brátem 
nie byly rodobzách oyczęfłych oddžielení: 
tedy gdy pisy6 do lat prawem: opifanych/ 
$ bebo mieć dofčáteczné bácsenté/ chcemy 
aby rtá tóEowym Dźiedźictwie/ o Étóiéby fie 
iu; Pzówo mfaelo/ábo wfcsaé miáto/pises 
Wożnego (iáEofiny w iym Státucie náz 
ucz9lD RoE posu oporetebstan był pozyz 
wwdięc súš tefliby Ero byU/ Etóryby miał abo 
mieć mógl táEré Drámo vo onym ostebsice 
twie ábo bo ométro džiedšictmá EtóymEoL 
wief fpofobenz : áby ná osiéri násnácsony 
paye ps efasat te[lioy piámo IáFié bo tez 
go mial 
Ale tefliby po táÉoroymsáposvántu tent 
nie fidngl/ Etóm fie mienil mieć prárvoztuž 
ma bydź ffoncsony dekret ábo ffaón veza 
niona o tábomé dziedzictwo : á potáťomý 


ipfum contingéte, mouendiquzftionem 
pienam habeat facultatem. Led 

Si veró huiufmodi fratres vel forores, 
cum fratre non fuerint in bonis paternis 
ab inuicem feparati & diuifi: fi adannos 
legittime «tatis perüenerunt, & haben- 


.tes plenam difcretionem : volumus, vtin 


hereditate;pto qua queftio agitatur , vel 
ventilari fperatur, pcr Minifterialem (vt 
in alia Conftitutiene docetur) terminus 
citationis, iuxta editum publice appona- 
tur, citando: vt fiquisfit, qui habet vel 
habere poffit aliquod Ius in di&a heredi- 
tate, vel ad hereditatem, aut fua quomo- 
dolibet interfit, dic pro tunc affignata ve 
niat, & compareat Ius fuum oftéfüurus, 
Alas, fi poft talem Citationém, co cu- 
ius intererat non comparento, definitiua 
fententia fuper eandem haereditatem pro 


feratur: Cuilibet poftmodum venienti, 


© Brócieh. sp 


O tymże  OeFeecie/ÉtówbsEolvoicf pisyeol chcąc táz 
pátrá wys. Éotoy defcet pfowáé vodnamidť / iáÉo w 
fo.sso-lege częczy wysfićy miónowóney / ma mu bydš 
1 GÓŹ: Y Méga zamkńtona : y ffásuiemy/ 13 on oc 


& volčti candem fententiam agere & re- 
fricarc feu innouare, vtin cafu proceden- 
, ti fitinterdicta poteftas: fed ipfam fenten- 
tiam decernimus habere perpetuü robur. 


10802.) ? pręt ma voiecsna moc. 


Brútckirosdiál prsespraviačioty v- 
cyniony iákadamnosť ma. > 


25 Cias; £ożdćgo toftécFu v stiesttoz 
by reft máttá fpólnć obcowdnić / w Etózcy 
též y bańcia rodzení niektówzy Eu niepisytdo 
śni y fivatóm wielfum czefłolroć bywatw | 
pobubsent : Etónd aby fie vficzegli/ y áby 
w niepizej pieczność jywotaz obu firon nie 
posli. ZwsElr czeftofroć lubste Żyć y miez 
prác w domnéch volafnycb cosostélmie ná 
czesciach bóbr abo džiedšictv tych / Etózć 
im pzynależę/ mdiącrozd3iał zobopólnie 
pes nólazeć pzytadół fiwych. V ác3 do 
zwśićrzchnógo Dáná wiadomość onégo to 
zožiatu nie pissplá : rfáľše 13 cseftoEroc 
pzydawa fie / že niebtózzy sánicobamátac 
gojpodórjiwśy bobiésfpiámj domów wła 
faycb 1y bóbr džtedžicsných/ nie fidrótz fie/ 
áby popzówowśli : á potym cbce Dwory. 
buboroné y naprávoné Ožtedšictvá právvem 
fobie otrzymác/ biócią abo pisyiactoly fľvé 
bo fabu pocięgóląc: d tál Eożdy gofpoż 
 baczzć tę boióżnięy tym swyczótem piges 
firófionyod nópiówowśnia móletnościy 
budománia zaddźiecjywa fic. | 

, Dlatego áby od táFowéy gnufności y 


lenie 


Diuifio bonorum inter fratres, per 
amicos fata. 


-JVm omnis diffenttonis d difcordie 


fit materipía cómunio + in qua etiam fra- K4. wielki 


tur: ad quas euitandas, ne in periculum 
vite vtrique incidant, confucucrunt ple- 
runque homines viuere & ftare in domi- 
bus propriis fcparatim : de partebonorü 
fiue hzreditatum, que ipfos concernit, 
habita diuifione abinuicem, interuentu 
ipforum amicorum - Et licét ad principé 
notitia 1pfius diuifionis non fuerit dedu-, 
Gta: tamen quia fzpe contingit, quód ex 
aliquorum vita ačtiua. & bona procurati- 
onencgligentes , & in ratione diffoluti, 
domos proprias & bona hzreditaria re- 
formare non curantes, domos reforma- 
tas, & haereditates ad vtilitatem dedučtas, 
Iure pro feipfis obtinere nituntur, fratres 
aut amicosipforam ad Iudicia protrahen 


tes: & fic quilibet paterfamiliastimorei- | 


fto, & abufu perculfus, à reparatione bo- 
nori fe fübtrahit,& domorum erectione. 
Quare,vt à tali torpore & pigritia, tales 
retrahamus & cxcitemus: ytd; bene labo 
25bb iij rantes, 


gł 


tie EIA 


tres, & quidam germani exiftentes, ad o- A Wislicy 
dia & lites nó modicas fzepius prouocan- (770: HL. 
80, B/ 145, 


HP 292, 


leniftwi odciętgneltfny tábié / y pobudšili 
tu gofpobárfhvu : Frems áby ct Etóny coz 
big/v dobie fie fprárovia? pożytek tfi 002 
niesli vftávotamy náfa wladza: Aby Etós 
czykolwiet biácia ábo prsyťačiele Eceroni ás 
bo té dálfy oboiés plct bebac rozdžielení/ 
y wtym rozdżieleniu byli pises tr3y látá v 
tez miesiące vo milezeiu/nie pisyioobsac 
fic bo (oou Uvylarojy žeby flufita Prsyczya 
stá bylá Eu prsebášie) tedy ob vpominánia 
fiey fobie pazywiafczónia cześci dDjiedźicza 
nés biátá fwćgo/ ábo pisyíactelé/ 34 žadáz 
niém £áliéy dbaronosci/[ľufnie bebo oae 

lenis ooftécfnient. Ä 
Brit (tárfšy gdy v Sądu ze [mg v- 
tráči, dmłodfy chcialby ią odnowić. 
Tenje táma 3, y állo piówował fic o Osicosictivo 
že Laki — sZentyticm: á henryk zólożywfy fic tym/ 
Es : = ‘G XCélte oawności wedle prává czynie 
sz P nia o tfową rzec pizemieptał/ y táboré: 
'  gopnzemiefľánia idto był powinien 007 
wiódł: Ola czego fedźia Sent 00 tákoz 
wéy fpiáwy wolnym vezymil? y MOAdlEow! 
milczćć Edzał : potym pizyfcopy tifiEolay 
Jmłoofy buit MOdlEów odnawia zásie te 
(práve. (My tedy chcąc táForoym piémóm 
Eortiec vozynic obiáfntamy tovfťázutemy: 
i5 iifołay brát młodpy prserzeczonégo 
YDáltá niema bydi fľuchan/ vtáborov Dez 
Fret (ebáiégo ma bydź mian 36 fľonczoné 

obfabsenié onćy eżeczy. 
Brit ftárfšy mdiętnośći brátá mľod- 
pegovtricaćnićma: á dlugi bni- 
ter [kié s(pólnych dóbr máig 
byæ plácone. 


KÁj. tág. ; 4. S (2Apusóć stá to baczenić máiac/ 
Piotr.447 B wiele Synów pićrwozodnych y ftórfych 
La, 89, B, po Stnierći rodźiców fivych fioowolnie bes 


HL.98/177 3abitég bolážniy wztziedu máietnosc 09004 


HP 191,9. offa márnotraronsm zbytkien vtvacáia/ 
516. co fuosdobie y Furozmnożeniu domu 
| ich cnotámi zaftustámni s fľušbámi było sc 
barto, to vospiafáta t 3EgO biácia mloofy 
m džiečinnych lečiéch bedgcy ná dobách 
oyczyfłychzEtógjch im iebnáEoma cześć p39 

należy bywáig ofubamáni. “ 
Dlatego ná wieki pfłówiamy/y fľázistes 
my fťasániem ftoym nigdy niesgroalcony: 


bi 


áby biát fšárfy álbo pierwozodny ni | 
ò 


/ 


# 


Kśiaq plato CSabotond) 


rantes, X procuranies, aliquod commo- 
dum inde reportent : ftatnimus noftraau 
thoritate : vt quicunque fratres vel ami- 
ci, confanguinci aut remoti, fexus vtrius- 
que, ab inuicem feparati fuerint. vel diui- 
fi: & in hac feparatione & diuifione, fte- 
terint per tres annos,& per tres Menfes 
in taciturnitate, ad Iudicium non prouo- 
cantes: (nifi cauta legitima allegetur, vel 
affignetur, propter quam praícriptio le- 
gitima impcditur) à repetitione, fcu ven- 
dicatione partis hereditatis fratris fui vel 
amici, prefcriptione obieQalegitime cx- 
cludentur. 


Si fenior frater caufa cadit: & iuni- 
or eandem renouare vellet. 


V 


ALCo pro hzreditate agebat, contra 
Henticii: Henricus autem,oppofita lon- 
gi temporis przfcriptione: ac ipfam prg- 
fcriptionem , vt debuit, probauit: ludex 
autem ipfum.Henricum abfoluit ab ea- . 
dem petitione, filentium Falconi impo- . 
nendo. Poft hæc veniensNicolaus, 1uni- 
or frater Falconis, refricat X innouat can 
dem guzftionem. Nos itaque finem liti- 


bus imponere cupientes, Declaramus: e- 


undem Nicolaum, fratrem iuniorem pre- 
didi Falconis, non effe audiendum: & 
fententiam Iudicis tranfire in rem iudica- 


tam. 
Frater, fratris minorennis bona nó 


alienet , debita veró fratris ex com. 
muni foluat. 


luus fiquidem attendentes , quód 
plurcs filii primogeniti , vel feniores, pa- 
rentibus defun&tislicenter X fine aliquo 
metu vel refpe&tu, fubftantiam paternam 
fumptu prodigo effundüt ; & quz in fplé 
dorem & augmentum domus illorum, 
parentum virtutibus, obfequiis, vel me- 
ritis colle&a fučre, mutuó inincontinen- 
tia diminuunt: taliterd; fratres in puerili 
etate pofiti , bonis paternis, quorum cis 
equa portio debetur fraudantur. 


^A Quocirca perpetuo ftatuimus & decer 


nimus edito , & inuiolabili prohibemus 
decreto: Ne filius fenior, áut primogeni- 
tus poffit & valeat bona fratrum fuorum, : 
{fub quocunq; colorc „arte vel ingenio, 
vltra 


Cześć śiodmia/ Tit: civavy, 


bób: bráčiéy fivéy pod Frózztolmwieć báo; 
cbyttośćig/ álbo foztélenr nád cześć fiva 
Etoza mu pzzynależy.w dług wmwodśićpzzeż 
dódwać/ záfšámiác/ obdalóc báromác/ rozz 
rywać : wyięmpy to / żeby długi po robis 
cách zofšálé tego potrzebowały, _ 
WOgóbje iednsë y ná záplácenié táboz 
wych długów nie bedźie fie Kodžilo co pisc 
bomoác/ záftáviácy tałoEolmwieć cożrybać: 
é5by 6o tetto pazyftapiłć ffórpych w onym 


- bomu rábá/ zwolenićywole: on fime . 


má pieniedzy, Etóza prsydšie s prsedámia tá 
Eowćy máäletnoscí niema bydź wietpa nád 
lug oycowfti. | | 

A gożieby málé ábo žadné Ślugi oycows 
ftié nie były: tám bebšie powinien bzát ftár 
By/ vovigrofy ná flugnć pogrzeby fivé natlá 
dy y wydatki cynfié y inBé prorventy / Etózé 
Ppriydodza 3 onych bóbi / wiernie Fu zápláz 
ceniu takowych malych olugów obzócić : á 
vofytťo to/ co sbedšie/ zádhomác Eu rówitća 
mu ošiaľu miedzy biácia. 

A iefliby fie co pzzeciwnego táťorvému 
befretowi náfšámu sftóło / tedy to fľásute: 
my 3aortég wiadzćy nie mieć/y ma fie roniz 
mecz obiécic. 

Brat niewydźielony dobri bráčiéy 


{méy vtrácáť niemose „myignfšy dla — 


długów oycomikich. — . 


. S. Dt niawydśielony w 6obiádh 
niewjosiclonycb sbiácia duga miepEsiac/ 
niemoże áni mu fie god3i dobrá biáciég 
fivéy iafatolwiet bárrog/BtuEa/ ábo voymy 
flem Diniy wieśić/ oddaláť ánivtracáé / 
Eróm fmćy włafnćy csesct. Wyiawpyby Oli 
gów 3ápifánscb ćieżacy pises rodźice fius 
pnie nábytésábo pofážnych sióffc/ Abo cioż 
tef potrzcbá / ábo wiec obioná táfowycb 
dób: gwałtem potrzebomálá. 


Brátá kto sábiiť, dbo oycá, abo sia- 
fire: (padkóm nie bieme, y bese- 
cnym fie (Lc. 

Ó + Y cztotwie piówo táť nowego 
(áto fiáréno ZaFonutć / Etówzy bicig záz 
biiáig/ y iné obrutné uczynki czynię, fros 
go Éacse y potepia: rofiáľše 5 niektórzy iás 
Fo niepszytaciele włafnćy Krieg poczćiwo 
ści froćy/ nie boige fic Fažni tákomégo "s 

J w 


OE 28 — zs —À TY — = 2 E 


vltra portionem eum tangentem „indebi- 
tare, vendere, obligare,vel alicnare, dare, 
diftrahere: nifi fortè debitorum onus per — ^ ^ 
parentes contractum,illud exigeret & exs 
poíceret. om 

Sed nec pro folutione huiufmodi de: 
bitorum,licebit fibialiquid vendere,obli- 
gate , aut diftrahere: nifi ad id feniorum 
domus fug accefferit confilium, confen- / 
fus,& voluntas: & pecunia , ex venditio- 
ne proueniens, fummam debitorum non: 
excedat, | 

Vbi vero parua aut nulla parentum ex- 
titerint debita :tenebitur frater (enior,de- 
du&is fuis congruis oncribus impeníis & — 
cxpenfis , cenfum X prouentus , ex bonis 
prouenientibus , fideliter ad folucndum 
huiufmodi parua debita conuertere: & 
omnia refidua conferuare, inter czteros 
fratres equaliter partienda. | 

Siquidautem in contrarium huic de- 
creto noftro factum fuerit , totum id irri- 
tum decernimus, & inane. 

Sic enim zquitatis libra (eruabitur:(i au 
xiliü largimur imparibus: & metë legum, 
pro paruulisinfolentibusimponemus, 


Frater indiuifus,fratrum fuorum bo 
na alienare non poteft,nifi caufa de- 
bitorü per patrem contractorum. 


Rater in domo communi & bonis in- Zy 
diuifis aliorum fratrum refidens, non po- 
teft,neq; ei licet bonafratrum firorú quo- 
cung; colore, arte,velingenio indebitare, 
obligarc,alicnare,čt diltrahere,prater por 
tionem fuam;nifi forte debitorum infcri- 
ptorum onus, per parentes iufté contra- 
ćtum, aut dotandarum fororum vel ami- 
tarum neceffitasaaut bonorum huiuímo- 
di defenfio id cxpoftulauerit. 


«wkr.fę 
1536, 


Fratricidz , Parricide , Sororicidz, 
non fuccedunt in bona. occiforum: 
& infames iudicantur. 
T licétlex, tám Noui quàmV eteris te- 
ftamenti ,fratricidium , & alia fxua crimi- 
na, grauiter puniat & damnet: tamen qui- 


Káfnt, 9» 


22, HL 39 


dam,velut hoftes proprii fanguinis & ho- gj 179, HP 
noris „legis poenam minus formidantes ,. 193, 
fratricidium commuttunt: forores etiam , 


ob dg vel 


© Bráčiey, 563 


Wis, La, | 


$64 


+ 


Káj. wielki 
ku Wislicy, 


2 wá biécio 7 stofiry /y infé powinowatć 


froćzabiiśig t á to 3tóy prsyesyny áby 3 ích 
sábicta boffamdlt mátetitosct ich Ožiebšiz 
cznych. Ys tedy chcemy / Aby 3630 fie náz 
oźiewóię OŻiedźicznych 06b: 4 pošti iá- 
Eiégo/ áby 3tąd fEody crérpreli/ábo Facáni 
byli wtym / ww csym. voyftapili: Dlatego 


wpyfcy obywátele /9 Rycćefiwo Króleftwa. 


náfétto/Etóiy biácio abo powinowóść fwé 
sábtiáia / w oyczyffć bobid niemogę voftez 
powóć/ áni do nich p:zypcia žadriéh miec. 
| Qt owfiem ffózniemy tábomé y poźomfiwo 
id oddalamy od vofielEtég cześci táEoroycb 
Ośtedźictw : Eeózaby im 3 prámá pzynależóz 
lá: w Etózć to bobiá ábo bžiedšictmá inf 


powinowóći bo Odlfij bebo mieć wfłepcE/ - 


y otrzymóigie. A Fu wietpómu Earóniu £& 
Eomych dla ofrutnośći vczyntunopytki té/ 


14 7 


© Etórzy bańćię ábo oyce fivé zábliála/ bezez 


Riiaga piang Sadowie 


vel proximos occidunt: vt ex eorum mor 
te,bona hereditaria lucrentur : Volumus 
itag; vtvnde bona hareditaria & lucraha 
bere cupiunt, inde damnis afficianturaut 
puniantur; inquo pec cauerint. Ideoom- 
nes Regnicole « Nobiles regni noftri, 
fratres,aut ipfos confanguineosinterime- 
tes in hereditaria fučcedere pofieflione 
non valebunt: nec vllum ad eam accefsü 


obtinebunt: quinimo fententiamus ipfos, 


& ipforum filios, & priuamus omnile git- 
tima talium hzreditatü portione : in qui- 
bus bonis feu hzreditatibus , alii confan- 
guinei, licét remotiores in linca obtine- 


buntfücceffionem. Quos (in aggranati- | 


onem culpe ipforum ; propter immanita- 
tem criminis) omnes fratricidas,& parrici 
das, infames pronunciamus: & inhabiles » 
ad aliquos honores promouendos. 


czci bybá fázuniemy : y niegodnćżadnych vesebóuy áni doffoienfiw / áby stá nie feświeni 


bybš mieli, Sa: 
Oyčiec sá (yna , [yn sá oycá, . 
dni brát sá brátá karani 
by niemdig. 


i 


Ja (5o; Difmo S. mómvUB fmt nie 


1,69.L«,;o edŽIE nosit złości ogcoreffiés/ártt ociec fys 
pL iz7,5/nowftiós :olatego vfłówiamy : 5 odiecza 
316.HP555, 5légo fyná táB5e fm 34 oycá niema bydž 


Steph. o 


War. 1578, x 


Con, 193, 


Fatan. 

A £650 biáctég rodzortćy y o inych powis 
nowótych fłóżuiemy áby było cbomano: 
wytęwfy żeby octec wyffepEu fynorwftiego/ 
abo fyn oycowftićgjo / ábo biát biátniéqo 
wczefinikiem był á ofťáršony niemógł fic 
fpiówić. Abowićm nótenczós wedle poz 
tr>cby voyftepEu fEásutemy go Faróć. 

Ale ten Eté wyftepiu ráťiéno fie dop 
siil ná rzeczach ruchomych álbo ná csesct 
dźiedźictwi Eté nan pizychodźi / bedžie 
Faran : Etówa mátetnosé bedzie rožieta DO 
fľárbu néfégo. ' : 


Pater pro ícelere filii non tenetur: 
nec contrà : fic nec frater pro fratre 
punitur. | 


om dicit fcriptura , quód filius nori 
portàbic iniquitatem patris: nec è conuer 
(0 :ideo ftatuimus : quód pater pro ne- 
quam filio,& č conuerfo , minime cocr- 
ceatur, vel puniatur. 

Etidem defratribus germanis vel qui^ 
bufcunque confanguineis,declaramus fo 
re feruandum : nifi pater de culpa filii,vel 
filius de culpa patris , aut frater de culpa 
fratris participando in crimine delatus vel 
accufatus fe nequierit expurgare : quia 
tunc fecundüm exigentiam culpz, puni- 
endum cfe crimen decernimus. > 

Sed committens crimen , fecundüm 
magnitudinem eiufdem percellatur : & 
puniatur ,in bonis mobilibus , feu in par- 
te hzreditatis, fibi contingente, Nobis & 
noftrz curie applicanda. 


De iniuriofis erga parentes. , — sa 


| 
8. Ą 33 śe; fi wowolejfiwo lnóskić tát fie cozscięgneło, nietylko obesm/éle y vola 
faym fwoim rodśicóm y infym krewnym powinowótyi nie prsepufosáiy. Pzetój 


sácboe “ri lex de 


, więc ftátut w mocy de patricidis ` & fratricidis, vftdwiamy / i3 Eeóżbykolwieć iévonte fratricidis 


ébo též tátemmie ebporoiebsi ná z0wowić / ábo t& niebefpieczenfiwa rodžicám fwymEtó 
tógożFoliwiek fan czynił ábo czynic hčiať / ábo t ráni / tedy táEisó fltufngm wyw 
dom nie inóczćy ma byś fodson y ťaranzicbno iáFoby glést nág Ecólovfti gwałcić mial. ed 

TE | | ; wick, ce 


—— 
an EEE owi ] MP 


à x 


Matk 


g left voys.fo. 
Q2 563.lege 6, 


Eseéc óloóma Tit. piach 
matkę czyie ktoby sábiť, ma głowę płóćić iy [ynomi choćby byl ` 


losá nierządnego. 


| © Tiánnád. 


x 


Maft wysfšéy folio 560. lege 4. POówtzyniec ftarzył fic xc. 


O PANNACH ABO DZIEWKACH. 
| | Titul V. EI 


Panna po fičiu zá maš mwe try látá 


Virgo orphana, poft defponfationé 


y tny Miesiące, prawem nieczyniąc fui, tribus annis & totidem Menfi- 


prec opiekunoni , prawo 
Inici. 
]: fx ncigcE Wnucfe fica Luce 
w dziecinnych lečiéch bebaco. sirote / 5 
mátetnoscia Ftóra ftalá zá ffo tHraymien/ 
vošiel ná (we piace y opicÉe: potym ia sá 
cá am goytefcze lat nie miała wydal zá 
smaš/iebno 3e dwudźiefią grzywien. A tota 
to Lucya miefi£átac s mežem / po cstécécb 


laty o oftátcE dóbr D$iedźicznych; Etóié 3072 


fidły nád drvádžiesčiá grzywien Sránci 
pomi POuicrvi y O pícEunovi (wersu zdz 
dále tudność: ná co tés $tancic oopoz 
wiebźiał / i5 w długim czaśle po ficüs 34 
maj / to ieff pisces cztéry látá nigdy nie byť 
nópominan oczeczyy dobić piersccsoné, 
My tedy chcąc w tey miecze tiEowym se 
czóm zdbicżeć / obládniamy y offówiamy : 
83 pzeczeczona Lucya 3 mežem miepEátac 
psc látá y tezy Yfrfiesiace w tym czasie o 
to nie czynilá : tedy chocia lat nie miała ás 
bo miałósiuż nic beosie moglá śni ma esy2 
sic o ofšáteľ czeczy y bóbr EtóscbEolwicE: 
6093 uż temu 3óbcocził czós téh lat 9 
grzech Hliesiecy/ w Etów cb milesálá, — 
Pánná mdiąc Opiekunem Stryid 
któryby iéy chytrse gás swlacal, 
može przes moléy iego iśh sá mas 3 
pray smoleniem pryiaćiól, 


2e € vaytrosci ysbiábšie ludzi zlych / 
Etóns fie Edo ey rzeczy wezłć obiacóć y wyz 
Etabáé nie bora chege diogezdmtnąć / ve 
flawiamy: i$ Etósyfolwieć imienien opiez 
Fi y pińwem powinowachwa / Etóig álbo 
Étóié panny máletnosť po rodžicách ná 
nic fpadFiem pzynalejąca mdiącć/ á tuż 
borofTé ydo małżenfirwć gobné zá mąż nie: 
wydále dla tego: GDY oobis ich dlużćy A 


bus praícribit- cotra tuto- 
rem fuum. 


F Rancifcus Neptim fuam Luciam in KÁ-wieli 
infantili tate conftitutam, orphanam ch * ie 
bonis centum marcarum valentibus , tu- ^R gne 9 
endam X feruádam infuá accepit curam. ipn : 
Tenipore veró procedente, ipfam, dum „s; ^ ©“ 
adliuc effet minorennis de viginti dunta- 
xat marcis dotata marito tradidit. Deinde 
ftando cum marito poft quatuor annos 
eadem Lucia pro refiduis bonis hxredi- 
tariis reftantibus vltrà praedictas viginti 
marcas, Francifco fuo Auüculo & Tuto- 
ri mouct queftioncm. Francifcus autem 
refpondit : quódlongo tempore poft có- 
tractum matrimonium , per quatuor an- 
nos vidclicet , nunquá fuit monitus , pro A 
rebus, vel pro bonis predičtis. Nositaq; 
talibus volentes cafibus prouidere, decla 
ramus č ftatuimus: Quod predicta Lu- 
cia, poftquam cum marito fuerit fiuc fte- 
terit, pertresannos & tres menfes, infra 
cofdem ad caufam nó prouocando s fiue 
fit minorennis,fiuc maior,de cetero non 
poterit nec debebit agere pro quibufcii- 
que bonis vel rebus refiduis : obftante 
fibitermino trium annorum & triü men- 
fium taciturnitate & preícriptionc. 
Si Tutor nubilem virginem non 
A maritat. i = WŁA. lág. 
AStutiæ & dolofitati hominum peruer- ,,, Laai 
forum, qui omnia in peius CONUCILEĽE 45 rip 201 
& interpretari non formidant, viam pro- Bj szo, HP 
cludere cupientes , fancimus: Quod. 
quicunq; nomine Tutorio , aliquam vel 
aliquas, pucllam vel pucllas , iurc affinita- 
tis, cum bonis hareditariis ipfas ex fuc- 
cefsione paterna contingentibus feu con- 
cernentibus,jam puberas atq; nubiles ad 
defpon- 


276, 


i li 


366 O Pánnád: 


zal 4 posiadł. Teby ffásutemy/ G tábovoé 


pánny táto powiebítano/te(li boroflé/ bez - 


dg moglyy moge o meżefie fčáráť/ pse 
Steyiowéy y Opicfumowés wolóy y pisye 
zroolenia : máťše to niech bedźie 33woles 
nień ytódginych pszytaciół ábo Sštrvtóro/ 
ábo Muiów: dntdóbefwych firadac Abo 
w nich ofutónić mieć niemogę. Czemu 
pzzefkadzóć nic ma vfłówa puoblá náz 
Bégo, Erdia fie poczyna: AJtobyEolwiel 


pánnie ać. idfo réft pomiebšiano 03gwale 


centu pónien. 
Pánná zá maš wydana ,w pienie- 
šnym poságu ma mieć dofyť: Á wy- 


o polášona byd ma pres bráčia ro- 


dona ábo [iryiecing. 


Káj wid. 3, 2) Stároiamy / B goy Étóra póź 
w WIŚIICY wtenká bedšte bamána sá mgs ro pofagu 
wa? dbo vodátze pienienym. niech ma bofe: 
HP 276, ' Fton ićy bedžie pisy pazytaciołach násnáz 
czort: śle dobrá Ožiedžiczné pisco YWátez 
fiatem Zvólá Je” AT. máig ićy bydi náz 
sitácsorté. Re 
Te vfiawiamy / i$ gdy Etóm 3 Rycerz 
favá álbo fládbty ome mátac fyny ábo 
dźtówii : tedy dŹiówkt piscs biócią zá mąż 
máig bydi dáné náznácivvefšy im z00yFlyne 
zwyczótem pefag. i 
ALiefli nie bedie miał fynów / ále tylko 
dśiówki: tedy ná dštávki wpyfikń maleć 
£nosc oycowfta niech fpaonie. 

! A teflt biácia fľrgiecsní táFovoe óiiebiv 
ctwa zechcą otrzymać : tedy Rycerfmo 
wedle ich (umnienia prierzecsoné Ožiebšiz 
ctwó niech. páci : á ob dnić fiácuntu 
táfowégo pzzeczeczeni biácta. fErgieczni / 
siofiróm w Rotu gotorvémi pieniędzmi, 
wedletego idEo džiebšictmá ich bedę Bá» 
cománé/ fa powtnnisáplácic. 

AAtóny tell w teóngm Roty tego sánies 
obáta vczynić: tedy Osiévor dšiedžiczné 
„dobić náwoicEi beba mieć y osteciec. 


^ Gdieby téz dieci byty se dwu són, 


tedy (ynowie piérmiéy sony minni . 


Wi, Vig. po[ásyé sioftry (me. 
w% Kráko, duet A 
y w Wárc, A. G »isfnidiac vffówiamy + 5 


1423, Lefki KOV fie pażyda że oćiec3 unto 3ona fynów 


43.HL 83/ Nie bedšie miał icono Ożićwbi d 3 pićrwfę 
zg0,HP 278 ; bedzie 


" decernimus : quód tales virgines fic vt 


NEA 


&éiaq piach GBadowyck 


defponfandum feruant,eas nolentes ma- se 
ritari, in hunc finem, quód bona ipfarum 
diutius valeant obtinere fcu pofsiderc : 


premittitur adultz,poterint č valeant de 
maritis fibiipfis prouidere „fine ciufdem 
patrui (eu Tutoris volútate & affenfu : ta- 
mē cum confenfu & cófilioaliorü amico  , 
rum,aut patruorum, aut Auunculorum : 
necinbonisipfarum priuari poterunt vel 
fraudari. nó obftante quada Coóftitutione znižéy w — . 
noftri antecefforis , que incipit: Quichq; cgesci téys 
vero virginem &c.vt füprà de violationi- že Tif; 15, 
bus virginum. t rám a kto , 
: bykolwiek, 
Virgo , fi fratres germanos vel pa- 
| *trueles habeat , dotetur. 


ls ftatuimus: quód cam aliqua do- 

.micella maritatur , aut nuptui alicui tra- 
ditur , dos feu donatio in pecunia parata 
fufficiat, qua in przfentia amicorum ei 
a(šignetur: bona veró hareditaria coram 
Regia Maicftate debent afsignart. 

Etiam ftatuimus : quód fi quis Militü 
aut Nobilium de hoc feculo migrauerit, 
habens filios vel filias: tunc filiæ perfra- 
tres maritis tradantur: dote tamen Cis, 
more coníucto , afsignata. 

Si autem filios non habuerit, fed filias: 
tunc filiabus omnes poffefsiones cedant 
paterna. 

— Etfi fratres patrueles huiufmodi hære- 
ditates obtinere volucrint: tunc milites 
fecundüm ipforum confcientiam przdi- 
&as hzreditates taxabunt : & à dic taxa- 
tionis huiufmodi , didi fratres patrueles 
fororibus , infra annum , parata pecunia 
(fecundàm quód fuerint taxatz haredi- 
tates) perfolucre tenebuntur. | 


+ 


Etfiin tempore vnius anni neglexe- 
rintfoluere : tunc filiz hereditates perpe- , 
tuo pofsidebunt, 


De pueris, ex duabus vxoribus do- “ 
tandis procreatis,vel per patrem 
diuidendis. — “ 


Diss ded quodfi conti- . 
gerit patrem cum fecunda vxore filios 
non habere, fed filias; & cum prima ha- 

i | bucrit 


i 


| : | | 

"TEX Sy sika A> z | 
C scáť slodnia/ Tit: piaty. © Nánnád. só7 | 
bedšie miał fyny : tedy gdy ocicc vmrze/ búcrit filios: extuncpatre mortuo pue O SI 
żadna cześć pisecsccsonycb dźleci niema rorum predičtorum,pars aliqua tecundz | | 
fic boftác DŹiećióm mtózćy Żomy : ále noz vxoris filios non continget: fed filii, feu | | 
wie ábo fyn pićrwfićy Żony stoffryfioć poz filius prime vxoris fuperttites,(orores fuas | 

zoftáté wedlezwycdiu Żiemie zá mąż y^ iuxta confuciudinem terrz maritabunt: 
oáosa/ násnácywf 3 tm vo pieniądzach pov — aísignata ipfis in pecuniis doie compe- | 
| 


fag fľufiny. ' | terti. | 3 

YU stavojšy tylko dobrá IYEcieessftézieflt Bonis maternis duntaxat exceptis, fi . ij 
prseršecšoné sioffryie bebo mieć: Eté má iple pradie forores habucrnt: que — | 

vii ia im 5oftác. : pro ipfis debent remanere. > | 
Spdtrz WYS. 9 Si pa am 4 2 + Uu iN: x . E z m JÚ 
fo.ss7. lege Ale gdy osicét pierwpćy zony cześć frog Cum vero prime vxoris portionem ^ | 
3.W niektó tebnáta ob oycá im dobrowolnie 5 ošiaľu fuam zgualem à patre fponte cis ex diui-. | 


ry, wiecznego Dang otrzymatę : tedy gese fionc perpetua oblatam obtinucrint: túc 1 
wtóćy Żony fsnóm ábo džiervkóm tegó? portio fecunda vxoris filiis , aut filiabus a 
ma cóle pisy5os. ciufdem cedere debet integraliter. | 


| O pofdseniu sióstr. | 

S. $ costo czynić wątpliwość pofúženié sióftr / Etómcb oycowie odumietótę/ nie 
znóczywfy im pofágu : pscto$ poftánamiamy/ áby efoffcon Etózwęniby oycowie zapífem 

- bo pszykłddemwypofdżenia Etóiég dźiówEt 34 Żywo stá fwćgo pofágu nie násnácsslt/ bids 
čia piérwéy niż Rok po smierci oycorofFiéy wysmidźie” byit powinni wedlug rády y zdania 


Zyg. NI. ve 
1588, jol, 
de: 


| 

| 

povinných blizfiych dwu po oycu / á dwu po mótce/ náznáciyť pofági wedlug zdánia g | 
fumntenia fvégo. — — | À | 
A tóki pofag/ nadáléy 6o roku po Busá mąż/ ma iey bydž pises biácia obbánv, dba | 
cześćw pofágu wydšielona:: A zmlafcsá goysá mąż póydjie / 5 przystooleniem brádiéy da | 
poinfych pomwinnych. | 


4 


A brá: ia bedę powinni po Smierci oyc'wftiey vo 0o? vczciiwe wychowónić éfoftcóm | 
Oawóć; o co wpytEo forum w Srodšie coram officio ná5nác ams. | 


: Ò sioftrich iureui&orum, y Pdniach widnnych. 
| 6, CRyofiry, Ciotki nietwypofóżone/ Etóréby zá meżem były s tych 6óbt) Et&éby Tenże tóma | 
biáčia ábo bzdtdnEowie zádľužemí bo Freditoróro vtráčiii/ máta bydź pases té Evebiton d še [0,374 | 
bo poffefsony bébr competenter vocelesvovesátu y prámá teraz opífánégo/ wypofážoné : | 


yo czym wfiyttim ovlácya ná ewittorg ioo niema kreditorowi : élemu cálé prámo zemis " 
Eterm o obrone zofčaroác bedjie. VO A : A | 

A Etóréby icfeze sd maš nie ply/ tedy w roF po plu sú nao Sác im pofag máis : vofi.íf$e A 
pofógizapifane fig 01600 isdi máig. | 


Proutfia Pánny bo ficta zá mąż 3 C3£9ct iey należący cále seffémác ma Etó:g vofiefcy | 
poffefsozowie dóbr onych dawáć máia/opátesmoiy tà mtepbánim v onych dobách wes | 
| bic rég condietiey: wfátó$ wolno ićybeDźie indžicý mcelug sinis pzytaciól miepkdć/ | 
- falua ipfius prouifione. ; i i 
pónić wiennć / Erby ná dobrú per iurcuictum vtróconych / pićrwfe opzdwe | 
ypoffefsya ich miély/ niż creditozów práwo : gdy; wedle piod, opzówy nie podlégátý i 
prsesyfľóm ná meu oosteSánym : mála softa w poffefsiiéy optéroy fmoéj : wfiilie gdya | 
by táťa vitnáclá/ uccejfszowwie onégo wina fa ná fľupíc v freditoróm. i 


Tó; fic ma cosumiéc/ qosicbs po śmierci meżewćy fli ża diugićgo meha / že ma byo$- | 


stá fłópie ob tychże Ereditozówy zóreczyroiy im pureté, 
Pinnd od oycá wypo(dźona, więcćy Virgo a patre dotata, nihil plus pe- | 
- fe od braćićy vpomináč me mošejná tatà fratribus altoquin, ipfi dotent, | 
GF | . ve] 


2 | 
t 


' 


| 568 © Tiánnád. 


aty krewni polásyc ią máig; d i dié- 
wki džiedšužycnie máig, 


Kápm, w 7: Metówiamy też: J; goy ACJE 5 
Wis.L4.53 C34 slácbty náféy dżićwEe five 34 żymwotć zá 
HL83/ t50; | mąż wyda s flufiny pofag ićy násnáciy/ o» 
HE? ná po śmiecći wiecćy oo bzódićy rápiérác 
! fienie może: ále iefli po sepetu oycowftim 

ožičroká abo fsnsoftáng nie tvypofážoné/ 

á ożiewkć bedjie YOotavobsutá 3 méietno 

dáta wiclfa: tedy ftoi jgezywoien tey sá poz 

fag poo bzáciý bedźie nóżnóczono:ć gôáie 

mála móietność/ á oftéveE wiele/ álbo iez 

pro dźiedźictwo bedšie / niech vczynię fáz 

cunc wedle tegos ido ftoi : śtam Fo3béy 

Sieftcze cześć im prsynaležaca pises biátá 

ża pofag w piemiębzóch niech bedšie zápláz 

coná. - 

A tóž cosumiémy o bżiewkódy Ssláchty 

nišpáy ob Motewody : 35 gdy DźićwEei sá Gá 

(u żywota fivégo. wydódzą mejóm / ápoz 

fag im także rtaznóczą flufny : tedy po ich 
śmierći bzócićy trudności o mietfié dies 

- ośictwo zádáäroác nie beda mogły. 251ácta 

- lepá£ rodzeni/Eożdćy siefirze cztérdáiesci 

grzywien sáplácic bedą powinni / iefli bez 

« džie ióto fic pomiedštálo, wiele máietnoz 


ści : dle iejli máto/ niech bedźie pócunek os. 


bycżótem wysfićy nápifángm : ^& potym 
cześć, Ftóra bedźie Eożdey sieftrze należeć 
pieniądzmi niech beosie zpłócona. 
s A gózie bióciey tobsoriés nie bedźie/ £óż 
chcemy rozumiec o firytecznych: á tefli fčty 
| tecznydh nie bedźie tedy Eożdy s Aerbomwz 
nych Erewnościz nablisy m dobrá džiedšť. 
cznéábo ovcomfčié može wftepowóć/ Wyż. 
. pofażyrofy sioficy: : tako tuż wyeféy twypia 
fano ift. — 
A wo tym csáste póki sioffry sá maš nie 
beda wydáné/ ich dźiedzictwa ogczyżnEić 
EtówymEolwiek fpofobem názmäné/prseršez 


seni biścia beda dźieczeć bo tego czófu/ - 


póti ich 5á mąż nie wydódzą / y nie wypoź 
fa obycsátem pażeczeczortym. 
s  Toofobliwie obiafnidiąc / táEó žefimy 
tés to wysfićy opifali s J3 gdy Ociec sá żyć 


wota Ftózę zá mąż wyda 7 oná ná tym inž - 


ma pszefławóć: co ićy octec násnácsť gdy 


tefczebyłżyw : á bráciéy opofag nie može 


žabnéy tručnosci sábatodé : dle ma mieć 
6ofvé tá tym co ićy rodšice żć Żywot fiwćz 

Goy w dobrým baczeniu bedac páli. x 
: € 


Róag piątych Gotowy 


vel confanguinei. 


Tatuimus.ctiam : quód leis ali- 
quis noftrorum Nobilium filiam fuam vi- 
uens nuptui tradiderit, & dotem fibi affi- 
gnauerit competentem: ipfo tandem de- 
funéto, cadem plura à fratribus repetere 
non poterit: fi vero patre mortuo, filia 
vcl filius remanferint, folute, neque per ` 
patrem dotatz : fi filia fuerit Palatini, & 
poffeffionesfucrint multz: eidem cétum 
marce, pro Dotc,per fratres aflignentur: 
vbivero poffefliones pauca; & Els mul- 
te, vel vna hereditas ; fiat eftimatioin va 
lore: & pars contingens cuilibet forori, 
per fratrem, nominc c Dotis, pecunia per- 
foluatur. 

Etidem fentimus, de filiabusinferio- 
rum Nobilium à Palatino : Quod cüm c- 
asin vita tradiderint maritis,Dote eifdem 
fimiliter aflignata competenti illis de hac 
luce (ablatis, fratribus quzftionem pro 
maiori hereditate mouere non poterint. 
Fratres veró vterini, cuilibet forori 40. 
marcas foluerc teneantur; fi poffcfliones 
fintmultz: vtprefertur: fi vero paucz: 
fiat zftimatio, vt fupra : & pars cOtingens 
cullibet forori in pecunia per fratres exol 3 

uatur. "pátri wys 
. Fratribus vero vterinis non exiftenti- PF“ prá. s. 
bus, idem volumus de patruelibus effe in Vftáwiamy 
telligendum : & patruelibus non exiften- yr AM 
tibus ; tunc quilibet de eifdem armis i qm. 
fignis confanguinitate faltem proximior 
in bonis hgreditariis,(cu patrimonialibus, 
fuccederc poterit: fororibus dotàtis : vt 
fu periüs eft defcriptum. 
Et interim , quoad forores non fuerint 
S non DAT copulatz, earum heredi- 
tates patrimoniales, quocunque modo 
vocitentur, predidti fratres poffidebunt: 
quoufque eas nuptuitradcnt, & dotent, 
modo przemuffo. | 
Hoc fpecialiter declarando : (prout e- 
tiam fuperiàs premifimus) quód cùm pa 
ter in vita fua aliquam nuptui tradiderit, 
co debeat contentari, quod fibi pateraf- 
fignauerat, dum adhuc viueret in huma- 
nis: nec fratribus pro dotc aliquam pote- 
rtmouere quaftionem: fed contentari 
debet co, quod illi parentes ipfius viuen- 
tes, & fuj copotes cxiftentes, funt largiati.: 
Adiici- 


pU 


(o. 


pos Ad 


09222 PET Er. 
Lešť étootta/ X tc (Softp. 


< Zle pizydansę 4 toltemu: 13 gdy biácta 
gbo pomra ébo też Serotsoftáng : Ožičvoťt 
w dźiedźictwć nie máig w;łepować : dle 
niech máig dofyć ná pofágu im danym 

táto węsfićy ftot. 
Ale ius dićwki, iefli bráčičy rodso- 

néy nie bediie, &iediag. 
|» 

$$. (cec watptentu dzóge sámÉnac: 


| 7 nieťieby pisybároa fies 13 džiévobi niema 
| dac bidćicy rodzomnéy/ po seféctu oycowftim 


w dobách dźiedzicznych softála! Etóré svo 


_ Hi firytovote élbo pzzytaciele blizky miez 
niem opieki chomácola tego: by oné čtóré 


mitolwieć vyromámisfpofoby sosicosictio 
wyffyctneli / chege Un pieniędze” gdy ioa 
3d MAŽ/ nóżnaczyć. © 5 


Pzzetóż 3 tófti néféy chcąc ie opźłrzyć 


vftéviamy nápotym : 13 tejliby meżowie 
ich tym (pofobem pieniędze ob rodžicór/ 
ábo o6 pisyíactól/ábo ob opiefunów wo$ie 
li/ zá tąomowąy obowiązkiem áby mátez 
tnosci ná nie naležacéy nie biali/ badź pod 
retoiemftwem badi EtórgmEolroieE fpofoz 
bem obowiąśćli fie : tedy (Risuiemy/áby to 
nic nieroażyło / 4 prôzno było : dle niech fie 
paersecsoné Ožičvoki do fiescb. cześći dicz 
Ožícsnych macáig. A temu niemáta nic Eo 
Ośtć Żadnć omomy/dni pofłanowienia: ale 
oné ośtówEi dobać fiwote dźiedźicznć / tefli 
fie im pobobác bebźie dobrowolnie / beda 
miały zupełng moc táťo pićrwćy/pizedść. 


x 


> 4 
„© Pofagu o opiówie. 
Adiicientes,quod fratribus feu mortu- 
is, feu exiftentibus, filie in hzreditatibus - 
non fuccedant : fed contententur Dote 
cis tradita. vt fuperius continetur. , 


Sed iam filie carentibus fratribus 
hzreditant. 


| 


V: viam dubiis precludamus: inter- wr, 14g, 
dum contingit, filias poft obitum patris, w Kráko. 
carentes fratribus germanis, in bonis ha- » w Ware; 
reditariis remanere : quas folent patrui, "43. Lajkt 
vel amici proximiores, nomine tutorio 4+ HL ss. 
obferuare, in hüc finem : quód ipfas qui- P^ "71. HP 
bufcunque conditionibus,fiue padtis, de ^" 
hzreditatibus excludant : volentes ipfis 
pecuniam, cum maritanturafignare. 

Eifdem igitur de noftra clementia pro- 
uidere cupientes , Statuimus deinceps: 
quodfi mariti carum, taliter pecuniis à pa 
truis, aut amicis, vel tutoribus receptis, 
cx pactode non receptione bonorum ip- 
fas concernentium aftrinxerint qualiter- 
eunque : fiue per fideiufforiam cautio- 
nem, velalio guocung: modo, tale pactü 
interuenerit , aut aliquis fuerit aftridus: 
illud decernimus irritum fore, X inane: 
vtd; przfatę filię redeantad earum hære- 
ditarias portiones: non obftantibus pa- 
&is , aut cautionibus quibufcunque: fed 
fponté przfate filię , bona fua hereditaria 
(fi ipfis placet)vendendi,vtantea habeant 
facultatem & omnimodam poteftatem. 


O POSAGV Y OPRAWIE. 
| coNaul de ee 


Pofag nie sápi[ány , niemasny. 


ŁA 

[X (8 Hcęc fľážiť zwyczay nie żeby pos 
fpolity / ále re pewnych Sicmiácb záchorás 
nyo pofaqgácb biatycbatóvo niesápifánychr. 
Etózych pofegów micEtéié ofoby po białych 
głowóch nieplodnych prárvem dochoośiły/ 
tylo dowodzęc srotádkámi / niemóiąc ná 
to Żadnych zapifówy Dpiówy złsiąg: Ds 
fiáoiamy / 1300 tych czafów pofag / Etózy 
nie bebšie ped námi abo w Folegácb/ ábo 
vo Attcićch zápifan / Abo iáfo wedle porsas 


dEn piáveá y ftárégo żwyczólu opiawion / 


niéma byo$ żadnóy mocy áni wlaoże. 


f 


Dotes non infcriptz nulla fint. 


Tem przcidere cupientes confuetudi- Ian Olbr.» 
nem, non quidem comunem ; fedan cer- Piotr, 1496 
tis terris feruatam, pro dotibus foeminarü T4.108.HL 
non infcriptis : quas dotes nonnulle per- 81/147. HP 
fone, poft foeminas ftenles iure expete: — *9?» 
bant,per teftium tantümmodo probatio- 
nem : nulla infcriptione , aliás reformati- 


- onc „in A&is habita: ftatuimus, quód à 


modo Dos, quz non fucrit coram No- 
bis , aut in libris feu A&isinfcripta, alias 
juxta iuris ordinem,tranfponere non de- 
beant, & antiquam confuctudinem refor 
mata, nullius debet cfle valoris & mo- 
menti. Ccc Indo- 


l4 


1 


$70 


ze A: , x . , 
sé grzywien sá wieniec płacone 
„byk maig. 


Ew». jit. ee VA? Gs; ftofobie mešmie ro melen 
Krak. 1505, fiyo partie dlbo dźtćwke/ á omvse nicopiá 
x ee wifi is nic -teby tóbowa żona weżmie 
y sia Hp, 3 Pieniec trzybźieści grzywien : abo džiers 
de, Seniétám bedžie mit" gosie ift trzy grzye 
wns dochodu /táť dlugo: pôťt iég nie zás 
pláca wiencá. ZAtoza to wbomá nie beosie 

` pominná wyiechóć 3 bóbz / w Etórwych lég 
maj odumóch á5 iey bed z dáné tr>ydžiesci 

tgrzywien sá widno : álbo d$ tezy grzytowy 


dochodu. álbo cynfiu náznácia ićy potom: 


Fomiemeżowi. o ©, 
Pofag sápi[any ma bydź prámvemmy 
čiagány od męża. 


P 3. © wota plácenia pofágu/ Etów sá 
45-5,La ng NOFA żenie byl zapifan / po smierči tey w 
11152/148, watpliwosci byly DO tego czófie ze divy pay 
HP „282, eiu ; j 
Diet WĘŹA pasemá tá bstá : $po 
śmierci żeniney v meżć Ererosiym té profa 
| emm y vpomindigcym fie záplácenia pofáz 
tu / nicftóny rozumieli/ takoby im málo 
bydš prisfadzoné džierženié dób: onych, ná 
Etóroch jywiąccy ženie było oprámviono/Été 
té zá Żywot amg Ožieržať. 


Go úda piszyczynć tego byłdii; gov 
Zond po megu ped nig omácism fámá po 
tom vmávlá /4 w OŚleczeriu pofáguy opráz 
my áž Do fłonczenia žrtvotá bylá: po sinice 
či táťorčy wdomwy/krewiii tey białćygłowy 
vmórłćy w wdowim fianie / prosili o 362 
plácenié pofágu : gosie niektówzy wotomás 
li zžeby Écemoiti. pzeczeczoney bialesglovoy 
omócłey w wdomim ftanic záplácenia pos 
2" fógu piévem oocboosili : á nie£tóny (PAJO 
páli / áby Frovní vo poffefsiičy byli 3ácbo2 

bani. 
, Dlatego fly 3 Rádámi 93 Pofly stem 
táťotoé watpliwości odpiówuiemy ftoi 
tac áby to ná wieki trwało : J3 goy biała” 
glowá píénvég vmtse Málo rotáná y pzy 
| widntu oprime’ pofag od mežá žymigcégo 
50 puc posrzodeľ právny ma bybsmyciagan: 
Etóiégo maljonEd fEózutemy/aby táE byl w 
všymániu Oślecżenia bób ná Etórych ženie 


fvéy - 


© Bots Oprówie. — Baiaapiawh Gabowyd: 


_ Niepofdśnćy binitygiomie trydkie- . lndotate mulieri triginta marca fol- 


uuntur, ; 


Tem dum aliquis copulat fibi matrimo- 
nialiter virginem , feu puellam : & prua- 
tur vita, Dorem non reformando cidem 
vxori: extunc talis vxoraccip'et pro cri- 
nili marcas triginta: aut poffetlionem,vbi 
trium marcarum effet prouentus, habebit 
tamdiu, donec fibi pertoluetur ctinile te- 
nendum. Quz quidem vidua non rence 
tur equitare de bonis, in quibus cam ma- 
ritus morte reliquiealias obiil; víque- 
quo dabuntur ei, aut triginta marce , pro 
crinili x aut trium marcarum prouentuni, 
aliás cenfum, fibi conflituent mariu fuc- 
ceffores. ; 


De Dote , fi mulier prius moriatur , 
vel contrà. | 


Dom folutioncim C mortua cxifien- 
te muliere, cui viuentiinícripra erat) du- 
bia impediebant hadenus duplici rati- 
onc: 


V na, quód viuente marito, premor 
tue vxoris confanguineis folutioncm do- 
tis petentibus , aliqui poffeflionemadiu- 
dicandam putabant in bônis, viaeni mu 
lieri reformas, quorum füperuiuens ma- 
ritus poffeffor effet. 

Altera > muliere poft mafitum an- 
tea fibi premiortuum moriente, X in pof- 
fcihonc Do:alitii, vfq; ad vltima vitæ tem 
pora exiftente , poft eiufdem muličéfis vi- 
dux mortis obitum , confanguincis ciuf- 
dem mulieris viduz mortuz folutionem 
Dotis petentibus: nonnulli putarunt ; vt 
confanguine1 dicte mulieris vidu mor- 


tu, Doiis foluttonem iure repetcrent: 


nonnulli decidebant , confanguineos in 


. poffetionem conferuandos. 


Quapropter Nos cum Confiliariis , & 
terrarum Nunciis dubia ipfa abfoluimus , 
decernentes perpetuô tenendum: Quód 

dum mulicr premortua cffet habens Do- 
tis & Dotalitii reformationem, Dos à ma- 
tito fuperuiuente, iure mediante exiga- 
tur. Quem matitum decernimus fic poti- 
ripoffetfione,in bonis,per cum olim mu- 
lieri vxori fug viuenti £cformatis ; vti vie 
: ucnte 


A 


"i 
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©: 
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. Pr TA 1. I Šostomftvu poddanych nafych 
ost 


Wo, 


ZIZ È K zi 
 ©geóćólodti/ Die: bloom. 
froćy Żywiącey opráme czynił : tako Pieby 
„id vżywał y oné džieržať/ gdyŻona iego Ży 
wa była : o Etózć vofigtEié czeczy oprawione 
. pominomáty fiwcy Żertie/gdy fie pofágu be 

ba vpominác/prámem bedšie odpomiedať. 

Ale gdy piérwéy maż VMrzEe / tedy tefli 
žoná po śmierci tetto džieržálá d$ do flona 
cenia Żywotć fivetto dobrá pases niegdy iye 
wćgo mežá five opiawionć : EiedyEolwie 
ona bialaglowá po smierći mežá fivetto vz 
mtsc/bebgc diiecjawcę oprárvy fiwég / táť 
beosie powinné džierženié dób: Oprámios 
nych Erevným vmártés onćy bialeygłorwy : 
iófotiedy bialaglorod wdowy bedac oné 
ofiecialá. 

AAtóié Ožteršeniť vftáviamy: aby pises 
wpelEićgo prámvnégo poftepEn / reno tylko 
dowied$iawfy fie o opiównym piáwicy o - 
Ožieršeniu / Etóré midlá do žyrvotá fiwego 
oná białagłowa pzez Stárofše mieyfcá / 


© Gideotóf 574 


uente ca, potitus erat & poffidebat, de 
quibus omnibus,fue olim vxoris confan- 
guineis dotem petentibus, iure refpon- 
debit. > . [ i 

Sedpræmortuo exiftente marito , mu- 
lierpereum morte derelicta, fi pofšide- 
bat víguc ad vltima vitz fuz tempora,bo- ` 
na fibi per olim viuentem maritum refor 
mata : quandocunque ipfa mulier- poft - 
mortem mariti {fui mortem obiret, exiftćs 
poffeffor reformationis fux: fic debebi- 
tur poffefsio bonorum. reformatorum, 
confanguineis morte illius mulieris: vt e- 
am mulier vidua pofsidebat. 

Quam poffefsionem ftatuimus, abfque 


Auris ftrepitu, conftito duntaxat de iure re 


formationis & de poffesione per mulie- 
rem ad tempora vitæ habita, dandam per 
loci Capitancoshis, quibus Dotis debe- 
retur redditio. 


aby było bán ožierženie tym : Etózym icf poveinnévocécenié pofáqu. 


Poľagy Oprármá šeniná.niepodlegiá 
prsesy(kóm ná mężu otrzymanym. 


4. Poeni tto nátim inym dób: Ftóż 
tycbfolroicE 34 Octretem prámá dofłónie/ | 
ná Etózjch 5oná právem svoscie$onégo miá 
tá opráre fmą vienna : táovoa oprámá 
chcemy áby softálá nie obrážona, A táfos. 
vov péwem srvyčiežony/ ma bydź mitansá 
golote y nápotym ma bydi prawem goloz 
tów pátrsan / gdźieby rzeczy ofaosonéy 
pecon fic. | 


Dotalitia , nec perlucris fuper viro 
obtentis fubfunt. ^ 


Sı vero quis in aliquo alio , bona quo- 8% Pio 

cunque iuris decreto fucrit affecutus :in ias. fos 38 
3 KŁ) " 4 a HL82/148, 

quibus fcilicct bonis, vxor eiufdem victi y 306. HP 

habuit reformationem fuam dotalitialcmt „g © 

talem reformationem volumus illęfaim > 

permanere ; X talis conuičtus,pro Golo- 

ta debebitreputari , iure Golotarum de- 

inceps conueniendus: cafli,quo executi- 

oni reiiudicat:e contraucniret. 


Ná dobrách polášnychy w prsesy[kách mśiętych Preferiptia isť niema. 


S. SC Obá w pofógu zámviebšionéy sépifiné także cx decreto ro pssessfEácb per zyo ttr w 
intromiffionem wśietć 4 Ožieržáné / nie moda fic tv právo Dźiedźiczyić wieczić profer: Krdk.1588, 
ptione Terreftri etiam longiffimi temporis, obiácác/ ále žároždy fæ ná fľupic ; táčše fol. so. 
dobić in vim reemptionis, áliás ná POydertafj zápifáné. 


OSIEROTACH. Tit VII. 


Sieroty v (adu nie odpowidddig , dle 
s mátka Opiekunomi od oycá dáne- 
mu pofłuśne bydi máig. 

eročiálemu chcactáftárie pomocy paz 
cddźić: Ptóu to sieroty pod czás lat nie " 
. máloc po śmierci todjiców zofłólą : M w 
| m 


i te $ w 
Q rphanitari puerorum noftrorú fub- 


Minorennes in iudicio ne refpon- 
deant : fed cum matre, Tutori dato 


4 patre fubfint. Wt, tg, 
Krdko. 
w Warn 


ditorum confulere gratiofe cupientes: , 115,51 423 


quiinterdum , per patres ipfis. ad: annos ry, 43, HL 
pubertatis minime cducatis, cafu motus 159, B/184, 
rcli- HP, 286, 


| €« f 


y 
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„EA ? 

Gierotád). —— 

tym éiccotemie bo fa6u 06 niebtómch Iu6st 

czeftobroé bywóię pozyváné y traptoné : 

gdyż iednáť takowe lat y vosesnánia nie 

móiący / nie Moda fie w piówo wdawać / 

áni fpzóro w ksiegi vyvodiť y idh bronić. 
A dczEolwich to pazedtym do pewnych 

lat było sáEcéfono : to ieft/ by mężczyna 

do pictnascic lat / á bialagłowć bo Owuz 


r 


Ritaa platná CSabotomnd 


relinquuntur: & fic multoties, per Ron- 
nullosin iudicium vocantur & vexantur: 


' qui etate X difcretionc caréntes.lité con- 


t 


teftari nequeunt, neque caufas adticare: + 


ncque defendere, ; 
Et quanquam antea hoc, ad certam æ- 


tatem fit reftritum : ( vt videlicet mafcu- — 


lus ad guindecimú annum,foemella Včro 


4 i . x LI ^ Z 
ad duodecimum, compelli non pofsint, »niż.f6.574 
. .. "<A y Met ar p 
neq; alicuiinfri hoc teneantur refpôde- P^ i 
re i tamé aliis diuerfis grauaminibus mul- 4 pojpolite 
> Oo 


^ naście nie mogli bydš prsypedsení/ ánt w 
tym czásie byli powinni v pzóroć odpowie 
dóć: wpókże ústémi rozlicznómi obdiejlia 


N 


£ 


287, 


13 47.Lajkl FE ATTIC | 
31.HL.159/ OZIEDZICEWO iakie/ álbo o infa Etó:tol- 


284, HP. wieť czecz pizypożwóni bedac dla 


j 3 posčiámi bywáig czeffofroc ucisitient. 


3 tych tedy pisscsyn vfšámiamy: i5 octec 
sá żywotć fiwego bebźie mógł potomfiwu 
fivemu/y ženie/ iefli o £o prosiť bedzie/poż 
ftánovviť peroné Opietuny : Frózć fobie o» 
bierze y Étónm nawiecey bedšie vfal którzy 
bionićy fpráwowáć czeczy tych sierot bedę 
mogli/ á$6olat wysfšéy namienionych: 


Eolwief fa/pisco fuprtémi láty do fabu o 
fivých 


málycb lat; powodem niemoge fie w práz 
wo wdóć śni fle mu broni: ola Frózcy ic 
onát pizyczyny ceffolroć dźiecinne lata 
awtiy bydź obrážoné. 

A táť vfławiamy : áby sá fententia Ge 


Ošiétro táťorvé wdawanić w právo / áj vo. 


fiufnycb lat onćgo potomfiwa bylo ob» 


 łożonć. 


Ale zá táora dllácno Edd latzwye 
Flo wychodźić : tedy gdy táForoé potom 
fiwo 6o lat flufirych psťedšie / á nown 
danobyim w czyj wire :tám tuj oné Dźieź 
či fiootm óduerfaczómnie bedę fie móc 
bronić Gamitoscia 7 abo milczeniem tá 
wielu lataw Etómdo nie było fabsenié : dle 


„+slto niech fiefczycz dawnościę tego zás 


fiuiefli bytá Etóza s fcorty ich ábo ich przod 
Łów pzed tom / niż byli piérwéy do fędu 
pozyćiągówi / y o terzecz wysywóni. 


Ci który lat nie mdiąc będą posmá- 


ni, niech im lata będą poliaone: á 
1fákše me trzech nechá (g powin- 


ni [gdomnie odpomiedáí. pPozwáni 


T- 


toties opprimuntur. 

Quarc ftatuimus: Quód pater viuens 
poísit & valeat pueris fuis & vxori (fi ipfa 
affc&taucrit) conftituere certos Tutores : 
quos volucrit: de quibut; maior fibi 
fides & confidentia apparuerit: qui tueri 
SX curare eofdem poterint, vfq; ad annos 
fuperius allegatos , nec cofdem Tutores, 


per hereditaria quzftionc „aut alia qua- 
cung; contróuerfia: & ob defeltum zta- 
tis, cum Ačtore litem conteftari , feque 
tucri nequeunt: propter quod ctiam ple- 
runque infantilis etas & pueritia con- 
fucuit offendi: > 

Quare ftatuimus : vt ex Interlocutio- 


| A á tych Opiefunów po śmietcitego Etóm ie poft mortem conftituentis, proximiores 
| pofłónowiblifcy od opieki nie beda mogli à tutela poterint remoucre. * 

| obdalić, > Puoilli (bond 

Siéroty v [adu nie odpomieddig, dni DB) Dec = PONCPNE nec.pres 
| damnośći prsetrsymamdig. fcnbát ante legitima etatem. 

| gái. wielki ^. pi POD TM SES. l impuberes cuiufcunq; pueri, ante le- 
| m Wiślicy, 2. ES ci Etózsy lat nie móta/egt gitimam etatem ad iudicia trahdtur: fu- 
| 

| 


ne ludicis eadem litis conteftatio , vfque. 


ad etatem debitam illorum puerorum 
prorogetur. | | 

E: dilatione pendente, aliquotanni ef- 
fluere confuenerunt. Deindc pucris le- 
gitimam attingenubus ztatem , fi quz 
ftio cadem ipfis innouatur: iidem pucri 
contra fe agenubus , exceptione praícri- 
ptionis , aut tantæ taciturnitatis illorum 
annorum , quibus iudicati non fuerunt, 
obiicere & opponere minimé valebunt: 
fedtantüm vtantur iftius temporis præ- 
fcriptione : fiquafuitapud ipfos, vel eo- 
rum progenitores, antequam fuiffent pri- 
mo ad iudicium tracti, fupcr cadem cau- 
fa, X euocati. 


Minorennes in tribus tantú cafibus 
refponderetenentur. > 
= Citati 


> dez a b i ^ x ^ 
 Sitotóf. $73 
tati minorenneś refpondere non te- Tenże Laji 
nentur: fcd per Iudicem , anniztatisco- 33. HL 159/ 
rum computétur : tamen in cafibus infra- 284. HP, ~ 
fcriptis iuridice reqnifiti , comparere te- ?87* 


S PERES e m i Sà 
Cześć śtoóma/ Tit: Glodtmy. 
3. A essen: lat nie máigcy micbez 
bę powinni odpowieddć/dle pises Sebšiez 
„go lata im máig byDź policzonć : mfšáťše 
we trzech tzeczich neg napijartych práz“ 


tonic pozrvánť beda powinni v (aou ffac. 
_ pićrwfa / iejli Eto oscu ich DŹied$ictwo 
iakić (tvé zá fčávoiť / á onoby chciał oo Ożiez 
ci wykupić : tedy dieci pieniądze záfšároné 
bedę powinnivostac sá oro oftcosichwo: 
chocby tćż lat w prámie opifanych nie 
mieli. — -i 
Diga, iefliby fie Fto 34 oyca ich zárez 
czył á zá žymotá oycá ich do fabu byl rvyz 
swan : tedy potomfiwo bedšie winto odz 
pomwidddc abo záplácié/ á myfivobodšic tez 
Eoymie nie czeľátac lat. | 
Trzecia / tefli ociec o Étóié džiedšictrmo 
byl poswan/gdy tefcse był żyw : t$ potome 
fio bedjie powinno odpowiedać o to 
osicbsictwo. 
Sićroty sá aycá powinne obronę. 
4. 
cšné / abo vwieśi ábo sáftéwt tomu: / ásás 
tfawfy fie o obrone m tym vnicze : potom 
two vimárléqo bedšie powinno bzonić tez 
go Étón siedši vo džiedšicsnych dobzóch : 
cboctaby też y látá rozešnúnia nie miáto / 
ání im beste mogła bydź dána zwiókć 
do lat. RR RE 
Sieroty gdy do lat prsyda, o kisymdy 
[mè zynić mega,á Dawność £iemfka 
fkodiť im niemoge. 
S. X Cge pozádšie bsiccinnym lás 


Dy fto piscóa dobić džiedšie - 


nebuntur. > , 
Primô, fi aliquis patri ipforum hære- 
ditatem fuam aliquam obligaffet: & ipam 
à pueris redimere vellet: tunc pucri pe: 
cuniam obligatam recipere tenentur,pro 
cadem hereditate , quàmuis annos legi- 


" fimos non haberent. 


Item, fi quis pro patre ipforum cautio- 
nem incideret fideiufforiam : & viuente 
patre ad Iudicium fucritprouocatus :tňe ` 
pueri refpondere, vel foluere tenentur, 


fideiufforem liberando, non expe&tando > 


annos ztatis, i 

Tertio, fi patcr pro aliqua hereditate 
citatus fuiffet adhuc viučs : etiá pucri re- 
{pondere teneantur, pro cadć hereditate. 


Pro patre pupilli tenentur. 


Tem, cüm aliquis bona hareditaria vč- 7? fiemá 


det, aut obligabit , fiuc impignorabit ali- 
cui: & infcribet fe pro defenfione: & in: 
hoc priüarctur vita: filii eiufdem defun- 
Qi, debent tueri refidentem, in bonis 
hareditariis. &íi annos difcretionis non 
haberent ; non debet dari cis ad annos 
difcretionis Dilatio, 


Minorénes cum annos difcretionis 
adtingent , pro iniuriis acceptis 
agant: przfcriptione il- 
lis non obftante. 


HL 159. bf 


185, HP238, 


luus: przfertim egenis, fuccurrerę Káž»wielki 
& prouidere volentes, ftatuimus : yt” Wilio 
fi aliquibus, patre mortuo, per quépiam ER ; ] 
iniuria fueritillata: venientes ad annos di 3 E EE 2 
fcretionis, poffent iuridicé agere contra la 


tóm, á smláfcsá vbogim / vftámiamy: i5 
iefli Etózyni osiecióm po śimietći oycowz 
fiičy pises Eogotolwiek Erzyw0dd bebžie vz 
czyniona : potym onépisyficofy do lat coż 


zenónia czeczy/bedę mogły pzóweni czynić 
prsečírobo tym: Etózsy im Érsymoy vezynilí : 


á wyiecié dawnośći im nie może bybásás - 


, rzucono / icono w ten cáo : gov fie im láz 
tá fpelnię. 
A tefli w powinnym czáste czynić o Frezy 
wdy im vezynioné zániedbáta ; tedy ím tuż 
zámwabši dawrtość dla niedbálfimá pazeczee . 
conégo. ZER 
Džieťi gdy matka vme, macierzy - 
(tego vpomindć fie od oycá nie mogą, 
| dsby 


-— 


iniüriantes. & exceptio prefcriptionis cis 
opponi non poterit : nifi tunc etate in c- 
islegitima completa. 

Etinfra tempus debitum, fi agere ne- 


_ glexerint, pro iniuriis olim eis illatis : tunc 


obftat eis 'exceptio praícriptionis: pro- 
pter negligentiam allegatam. : 
Pueri orbati matre; bona materna à 
|... patre non repetant, 


Ex communivífu, in regno noftro ex- 
Cc u -titit 


ML. 


dsby drugą sonę poigl. — 


TenzeLafki Ó. c polpolitćgo zwyczólu w Aróles 
6:.HL154/ (eie náfiym zitoęEło bydź chowanto : 5 gdy 
£21 APa85, pz ed wnstze / Ośieći wpyttich dóbr 00 oy 

cá fivégo bimg polowtce zá cześć y džiedšia 


Báiad piaty fabotbpdi. 


tititobfcruatum : Quód moriente matre, 
pueri omniñ bonorum à patre ipforum 
tollunt medictatem, pro portione & hę- 


reditate materna. propter quod (epe ipfi 


ctwo tYfáctessfté tola czego czeftoľroc tá — 
tomi fsuowic w młodych lečiéch bedący/ 


nie vmietzc tzezóm ani mogąc tábsic/ 


tét wšieté Oźiebźictwo zrosfli márnie tráz, 


wić wydawóćy vospiapác : Dycu tej sá tes 

go miłość y pobiodźieyfiwo oFazuiąc fie 
stiewośiecznymi / pizypadsiie go czefšoa 
Eroć Eu nicdoftńtkowi : útáť 3 obu ftron 

. Gute Fľodyy niepożytki. | 

|. Dlatego solo fie zá rzecs fpiawiedliwą 
^— YXamynáfénu Rycérstrvu : áby qoy má 
Ed vnscze / feitoroie nie mogli fie 00 ovcá 
vpominaćdóbr y o$icbsictwoá w tey cześci, 
Etóza po mátce ná nie fpaonie/ 6o tab : ážz 
bydwgężone poiat. Chyba iżby w tym cza 


- 


filii, in teneris annis exiftentes, rebusque 
fuis confulere non valčtes, fic receptam. 
hereditatem inutiliter confumete , expen 
dere, & diffipare confucuerunt: patri de- 
nique,de pietate & beneficiis ingratitudi- 
nem exhibentibus, impellunt plerunque 
etiam eundem vergere ad inopiam : ficq; 
vicitfim fentiunt incómoda, &iadnras. > 
Quare zquum vifum extitit Nobis, & 
noftre Militie: vt matre moriente, filii 
nonpetant bonorum X hereditatis ma- 
terng deúolute portionem X fucceflio- 
nem, à patre: donec ad fecundas nuptias 
conuolabit , nifitunc, velut fame fue 


prodigus, bona X hzreditatesillas com- 


munesindebite difliparet, 


éiciáto vtraccá flamy fiećy dobrá y dšiedšictvá oné fpólnć nie fłupnierospiaał. — 


Ale choćby ociec y drugą song poigl. tedy nie powinien dsiecióm Gęści 
| dšiedšicnéy náznásyc, byle rosprófíca dóbr nie byt. 
Maf wysfšéy fol : 557, lege 1. - YO niettórey Conftituciiéy 1c. 


Dźiecilat 13. máigce moga dóbr 


fivych odopiekunów ie mšignfy všy“ 


tác, dle pzedamdc ich nie mogą,ds- 
 byim minelo lat dwadśieścia 
| | y ctéry. 


Za Cif oro 3 pofpolitégo Státutu 02 
piefunowie fa powini soác dobrá Ožiez 
čióm pietnaście lat mátacom/ á ostect DO 
bić fivoic vosigrofy máta ich wżywać: t? 
zás 3 prámá to niecb bedźietać opaftzotto/ 
Giófo to tuż w óbyczay wefto) i5 oné dzieci 
Dóbr fiwych nie máig przeddwać áni záftáz 

mióć pac dożwolenia pzytaciół Eremných/ 


Zwyc. La’ 
120,HL3186/ 
16.) 275. 3 
so8,HP289 


J£ 


De bonis, minorennibus pueris re- 
fignatis, per pueros nó infcri- 
Bendis 


Eris cocus diod ex Statuto com- 


muni, Tutores tenentur refignare bona 
puerorum,dum habebunt annos guinde. 
cem: pucri vero bona fua accipiendo, vti 
debenteis. Sic nihilominus iure fit pro- 
uifum : Cproutficri confucuit) Quodipfi 
pueri bona vendere,obligareque non de 
beant,fine confenfu amicorum confan- 
guineorúm: donec habebuntannos vi- 
ginti.quatuor traníactos. > 


é50y in minelo cztévy y domádšiesiá lat. 


De Minorennibus complicibus. ; 


Zyg.111.w Q. M accesos in caufa complicitatis & potioritatis Iuris, góyby zá táf'üm pás ; 


wkrá,ıs88 Wem trzymáli bona iure vi&i, niema byo$ in hoc cafu dáng dilatia do lat. 


Jefliby też ná tych co lat nie máig famych directć, á nie bo záczetémo poftepEirs ans 


fol, 36, 
(00 teeffoxm privo pevicosionébylo/ K miánomano denomine tutora, 3ttóymbęih. — 
pożwaro:tedy mie Minorčnes áletutor powinien fic beosie obpisysigos onéd pofiepłu. ` 
A teflíby niechćiał/ tedy on poftepcE ma zo č sť w fiwćy mocy fuper minorennibus & . 
corum bonis: y mabyos p:zywiedźlon ad finalem exequutionem, faluo referuato be- 
neficioignorantiam cuadcndi minorennibus, & pro male obtento agendi gdy 6o lat 


poye c ai 
| AŻ 


REY ali Zo i w, 
elc ślodma/ Licofity. 
= c Z tGy to bywa że tutozowie teudnięcfpiawy Iu6sfié recedunt nomine pupillorü 
à fucceflionc. á tym fpofobem do lat im fufpenfsa otrzsymarofy? fámi pases fie/ ábo per 
P fubmiffas perfonas, quouis luris pretextu, inttomifsiiég w tédobzá bronia : £edy aby fie 


G Pbstbá. 575 


Lo Sc táFiégo Eésoégo Etóny broni tókowych dóbr obffapionycb/ może Aftor ábo Creditor 


pozwóć pro complicitate bo Grody. 


x .. gefltby też byłoług Bycowfti (uper bonis Minorennium, 4 saHáoy y pazezyfłi iefcze 


| Ji . 3v tym Creditezowi ábo XEtoiomi preiudicium v 3wloÉá ióta rie džialá, occlaruiemy : 
| 


„mó głównych dobrá Minorennium. 


| P nic zápty/ Eedzćgoby Olugu pieniędzmi gotowómi ábo 5 piowentóm zd płacić nie mogli; 
tedy opiefun nie wdawdiąc Minorennes w trudnosci odlfé / marecsás puścić w fume 


A gożieby iu; psesyftisáfls ná dntecefforse: tedy ná Etówyntolwieć punttcie fprávvá 
bedzie wisiała, zá Żywotń ánteceffosá/ tutor ié dólćy zdtrudniść niema/ dle dobić Creo 


Dyfozowi puścić. 


~ Xto fierosumićć ma o tyc 6obidcb/ Etózćby byly in poffeflione Minorennium & 


corum tutorum. 


OWDOW ACH. Titul VIIL 


dowi wypo[ášona co weśmieie- 


2j. sá drugiégo póydśie. 

TY á 3 Sitámiamy/ i3 gdy mai vmese/ oz 

"(1 na pyy Oatku y pisypofígu / 4 pzy Eożbych 

wo, J, yo rsecsách 3wypiórwą wniesionych idz 
Eo w pienizdzich / ro perlécb / w Fanie? 
niád y $áaécb/Etóié softána/ masoft ic : 
á góy oná vMrze/ ná potomftwo C tejšť ie 


bedšie miátá ) wpytkić dobiá pizerzeczonć 


niech pisypétng. 
Jitóra to białagłowa málac potoms 
fwo, iefli inćgo mežá weżmie ábo zechce 
. wżiać: tedy flazniemy, iG tylko ná ono poz 
tomfiwo wpyftEić Dobrá oycowftie cdle 3 
duna fronta Etéra ná nies džialu payna 


leżćć beosievofigtEicb dóbr mácieesynfficb/- 


vv EtózychEolwieć Oobidch fa / piseswofieláz 
£ićgo fpóm niech priypádne: ásbiuga oftá 


tnig dóbr fwych cześcię niežá niech we 


śmie/ wedle woli fivés. 


Wdowa pofagu y oprawy niech tyl. 
n Ko vżywa. 


czólu / Etóry do tych czófów miedzy pobbás 
„nymi nápami tyl£o 3 pofpolitégá všymis 
nia był howan : 75 $oná po śmierci mežá 
fivego bedęc w fianie vdcroím / pisecime 
^ fopsobtá náfégo vfiówie / tóa fie poz 
| twyś.pró,, czyna, vfłówiamy 1c. zofšátac wpytkić dos 
brá dšieršúlá : Ola esed nieFtózć dobi jiez 
el ćióm / ábo bližfšym pises nicoosór yslé iég 
h - gedzenić bymály Fážonéy PE 


í 


2. Bra fłóżenia GEodliwego zwyż 


Vidua dotata quid tollat : fi alte- 
“ri marito nubit. 


O Tatuímus uód marito mortuo, v- Sž wielki 
, Quód nA 


xor circa donationem & dotem , X quz- Pz rá 
libet Parafernalia, in pecuniis, gemmis, , „6. HP. 
iapidibus & veftibus fuper extantibus & 131, 
remanćtibus , debeat remanere. Ipfa au- 

tč mortua, ad liberos ( fi ipfos habuerit) 
predica omnia bona deuoluantur. 

| Qux mulierhabendo pucros, fi alium 

virum receperit, vel recipere voluerit, 
decernimus: quod tantummodo ad cof- 

dem pueros; omniabona paternalia inte- 
graliter, cum alia parte, ipfos in diui(ione 
concernente , quorumlibet bonorü ma- 
ternalium;in quibutcunq; rebus confiftit, 
abígsatigura contradićtione denoluantuť? 

& cum alia refidua fuorum bonorum 

parte, maritum accipiat , 1uxta fuam vo- 
luntatem. 


Vidua Dote, & Dotalitio tantüm 
potiatur. 


An abolendam damnofam confuetu- '42-% krá, i 
dinem : qua hačtenus inter fubditos no- "++: Lajit 
ftros folum ex communi vfu feruabatur: pe e 
Quód vxor marito mortuo,in fede vidu- e : 
ali (contra. quandam anteceíforis noftri 
Conftitutionem : quz incipit, Statuimus, 
&c.) remanens omnia bona polsidebat: 
propter quod nonnulla bona pueris , vel 


. proximioribus, perinaducrtentiá , & ma- 


lam ipforum procurationem , annihila- 
fed ; Cee iij - bantur 


476 © Wóowach. 


! 
1 


— Stob táforym eciam chcąc żdbieżeć) 
vffdwianty nápotym :áby Żana/ $09 mą; 
vincsc/telÉo pofag y przywióneć miálá : á 
bobiá iné ná ťtórch pofágu y pzywiantu 
nie bedšie miálá / potomffwu ábo blogym 
bedźiepowinitć oddóć / 93 nich sftepic. 
TVdomá,które ruchome dobra 
2 bierse. m 
2. A C3 sftárádamná. pues psobfi 
náfiévo nictónm rozdšieleniu "vftáwieno 
deft: 75 goy moi vmrze/ Żona dary pofaq 
y wfyttić paráfernália ábo rosprároe / to 


] 
| 


l 

Tenże La, 
HL. HP, 
tamże. 


iefi/ w perléch/ vo feébisc/ w Bódiech y vo pre ` 


niadzach ma miećydślecjeć: óledjwielkie — 


gody dšiečióm stad smyEly prsydbodžič : 
dla tego sá ráda y 3woleniem pręłatów / 
y pónów nóych doftátečsnie vfławiamy: 
^fi gdy maż omeże Żona tylko pis opiá 
wie domowy niech softánie/ to teft pasy 
fiórbie/ypieniędzóch /y ftćbsże : wyiawjy 
wielkietoniey wiytkić zbrote y čádá! Etózé 
vopytbié niech ná potomftwo prsypädny. 
YYáb to obíáfniamy : Ji tábora bialae 
głowa py wfyttich bydlédh 4 inych rzez 
Gácb Etózć w pofagu ieyy w opzówie były / 
wefpéle 3 wośnikt / Etórémi zá czófi meżć 
fivego fie wożiłó/ ma softác : royigwfiy póz 
ty ysrzébietá vmárlégo mežá/ Erózćby ftaly 
3d tezy grzywny: Etózé w iednóki Ożiał póz 
nićy; džicémi prsypásť/ y rozd3ielonć iftoz 
- tnie bydź máig. r 
Wdowá iiko rychło (lan [máy od 
mieni, powinna pniwnie s[Lapic 3 
dóbr przywiankowych gdy ią s nich 
mykupuig. 
Zyg.wPio. A. PÁL rychło białagłowa ffan 


1523.f0 37. ficós wdowi pazeż Owgić Zá mas feić zgwał 
HL8:/145. ci: chcemy áby takowa mogła bydś pozmáz 


HP a83, go ábo do fadu Siemffiégo/ bo ná piérwz 


fé ábo blizgć położenie Esigq : 4 túťos 


wa rvborvá posiána/ gdy nápiétipym vo. 


Eu nie fłónie / miech zápláci wine niepofľuz 
fenfimá fironiey faborot : á ná wtym toż 
Eu iáťo zawitym bedjie powinna posmána 

3 lifts opzówy fivéy práronie ftangc Eu báz 
niu pieniedzy od ffrony / Etówa ig wyłupuz 

' tezEtózć fa wliscićch opidroy myrójone / y 
s[tepic 3 dób: onych wytupionyd opi / 
TE tóżą 


3 


eż 


1 


+ 


bantur & defolabantur. ` 
Vnde talibus obuiare volentes, ftatui- 
mus de cetero : quód vxor marito Mor- 


ds ge 
tuo, tant: m Dotem S Dotalitium habe- 
at:alia vero bona, in quibus Dotem čo 


Doralitium non habnerit,pucris vel pro- 
ximioribus tencbitur refignate.: 
Vidua, que bona mobilia 
V te 
tolit. ! un ` 
L Icét etiam antiquitüs per anteceffores 
noftros in quodam Capitulo ftatutum fit: 
Quód marito mortuo,vxor donationem; 


& dotem, & quxlibet Parafcrnalia (vide- . 


licet in gemmis, argento , veftibus & pe“ 
cuniis) habeat X teneat ; tamen quia non 
modica damna , per hoc pueris euenire 
folebant : quapropter de confilio &.con- 
fenfu Prxlatorum & Baronum noftro- 
xum omnimode ftatuimus : 
„Ouôd vxor marito mortuo, folüm cir- 
ca Parafernalia domeftica remancat: the- 
fauro videlicet,pecuniis & argento;equis 
magnis, cum omnibus armis, egulrcis €x- 
cepiis, quz omnia ad pucros deuolnatut, 
Declarantes infupcr : Quód talis muli- 
ercircaomnia pecora X quauis alia,que 
indo:efua & dotalitio fuerint, vnà cum 
equis ve&tigalibus,quibus temporc mari- 
ti fai vehebatur,remaneat; demptis vcfti- 
bus, S equis paruis, in valore trium mar- 
carü mariti defunéti:guz in zgualem for 
tem (cu portionem,domine cum pueris 
cedere debebunt, & diuidi cum effe&u. 


-De bonis Dotalitii redimendis: 
cum mulier fcilicet fecun- 
dónubit, -. 


Gym primum mulicrfedem fibi vidu- 


alem, per fecundas nuptias violaucrit : 


volumus, quód talis potcrit citari , aut in 
iudicium terreftre, velad AQ orum terre- 
ftrium primam & proximäm pofitionem. 
Ettalis quidem vidua citata,in primo ter- 
mino non comparens, poenam contuma 
cie luct, parti & iudicio exfoluendam: in 
{fecundo vero termino,ficut peremptorio 
tenebitur citata , cum literis fuis reforma- 
toriis legitime comparere: ad tollendas 
pecunias, à parte fe redimente , in literis 

fuis 


——. Réiag piat Sabowyh 


"ys, prá, 
1, Výtávota s 
my, 


SI. Zditá 0. . , 
© geść ólódma/ X ic: ofntb. 

róża ig vostupute: Odiącza ste onému Etóz 
ry Ia wykupuie / pavité rečosmie Dobe 02 
$íáblé / glódhćicew ter obyczay, 

AB gdy oná vnúrze / pzzywianeć pióra 
wfiéto meżć zmärtémo pzypódniie / ábo les 
pieymwród fie potomťóm pićrwfćź meá. 

A iejli tábora białagłowa pozmána ná 
rofówym vofur nie ftanie: tedy fab onému/ 
Etów odFupuie da onéy dobić opiávném 
ożiecżenić : á pieniądze Fróż należą Eu wys 
Éupnu /wedle zámEnienia w fobie zapifie 
oprávoného w Ńóneellóritćy żiemftićy bez 
Ožie chował dotąd / 43 oná páni Etóra ma 
pzzywióneć/ do fa6u zásie pizypcoBy pews 
nóżć fie veFosmic o wróceniy pizywtantu 
bliffém pićrrojićzo mežá obycsáiem ye» 
gey nápifánym fšámť / obmiefizálac pos 
amem pijanym onégo/Etóm ig voytupute/ 
$ pzyzywótąc tto Do tegó$ (abu: 5 chce biác 
pieniędze pofágu y pzywiantu pršeršec30s 
nego : y payíac od nicy pisececsoné velógz 
mie ofolo pzywiantu námienionécgo /i5 
bedjie wrócon po émieccttéy. 


& ad fufcipiendum à fe præfatos fidciufsores, fuper Dotalitio fuo prenominato, poft 


mortem fuam reuertendo, 


Mezátek y Wdów dawność. 


Męsdtka m iesiąći lat docdhodkié 
ma, ie[li ma prawo do czego. 


M OS Jatanlorvá meżótkć, Etóis pos 
woieba/álbo mniema i$ wsglebem pofágu 
ýibe tátimÉolvieE. fpofobem ma právo 
botákiégo dżiedźictwa ná nie należącego : 
śiejliwdźlesieć lat nie bedźiefie fčárátá / 
abo zastiedba o tó dźiedźictwo pidwitćgo 
pofteptu vezýmiť/ y w tym czásie Ożiesiąci 
lat czafu poloiu y 3gody zdniecha Ošieršas 


roce fpobognie y w pokoju Ośterjeć : tedy. 


fiózutemy : G tá białagło má ma wiedźieć/ 

D oo wfelkićgo prámvá onégo Ožiedšictvá 

odpada. ^ - 

domá do fešťi lat odpada od w- 

fytkićgo, tefli o pofag ábo o diedi- 
.. mone gyni. 


Ő. AAT tymże fpofobens mies 
fiac / Ż wzgledem pofógu dbo zá ratime 
tolwief inym právem ná nie dźiedźictwo 
iatić pazynależdło/ Etóté iny O3ierży: diefli 

wfiesct lat 34 cófu pobolu duae 


V 


bu 
E 4 
M 
jj 
pm 


fuis reformatotiis, per expreffum conten- 
tas: & condefcendere bonisillis redem- 
ptis, parti fc redimenti: dando illi reem- 
` ptori,certos pro fe fideiufsores,bené pof- 
fefsionatos, nobilesin hunc modum: 

Ouôd ea muliere defuncta, dotalittum, 
alias, pisywitaneE/ad fuccefsores primi ma 
riti deuoluetur vel potius reftituetur. 

Si veró talis mulier citata , in fecundo 
termino non paruerit: extunc Iudicium 
allud dabitilli redimenti, bona illa refor- 
matoria in pofsefsionem: X pecunias ad 
redemptionem pertinentes, iuxta inícri- 
ptionis rcformatorie continentiam, in 
Cancellaria terreftri conferuabit, tamdiu, 
quoufq; ipfa Domina dotalitialis, in ludi- 
cium rurfus veniens,certos pro fe fideius- " 
forcs, fuper dotalitio eius ad propinquos 
primi mariti reuertendo, modo fuprafcri- 
pto ftatuerit :auifando citatione fua lite- 
rali illam reemptorem : X euocando ci 


= sn ea 


—— — cm 
a 


jb 
DE = 


META a 


n 


ad hoc idem Iudicium ad leuandum pecu U 


nias dotis & dotalitiifuorum przdictorü: 


Mulier maritata decennio praícri- 
bit. j 
Myiie: maritata , ad aliquam haredita- K4f. wielki 
tem dicefis & ctedens (ratione dotis, vcl Wisl,1347. 
quolibet alio modo) fe ius habere , &ad L4 19. HL. 
eam pertinere,fi infra decé annos non cu- VERE; 
raucrit vel neglexerit, pro eadem hzredi- ^^ 74 
tate quzftionem intentare :ita quód infra 
idem tempus decem annorum, tempore 
pacis & concordia,patiatur poffefforem 
pacificć , & quietć poffidere ; extunc de- 
ccrnimus : quod eadem mulier, ab omni 
iure hereditatis eiufdem fc agnofcat ce- 
cidiffe. | 


Vidua fexennio prafcribit : & præ- - 
fcriptiones tempore belli amittunt 
robur. / 


Vidua codem modo afferens aliquam Tenge, Le, 

hareditatem , ratione dotis vel quomodo H>* HP» 

libetalio iure ad fe pertinere,qui hzredi- "$e 

tatem alius poffidet, fi infra fex annos , tč- 

pore pacis & concordie fuftinuerit, vel : 
o SS pafia 


gelau 


v dopuści Ożiecjawce onégo Ožiedšictmä 
(potovnie dSiecżeć : ffásuiensy/ áby Wdowa 
votebšiátá: żeć ob wfielkićgo právo táfos 
éd dźiedźicewć odpadła: d osieciamcá w 
zgledem prseczeťámnia bamitoscí woný osic 
dźictwiemiech supclnégo prává doffónie. 
YORáBic chcemyy obiafniamyzij prserzez 
5oné damnosci czáfis potoit 435009 miey 
fcemicé mátazá czáfu voten y niesnód/nied) 
mieyfcá nic máta: ále ná ten css pošytes 
cznym lekórftwem dawności bedjie potrze 
bá fie opótczyć wedle miesgód y woien fpo 
fobu : idkóż y ieńcóm 00 Tatar chcemy aby 
żadna prejeriptia nie była Eu pľodšie. 


578 O 0owóh. 


: > P> 

Bkiaqpietnó Sa0owyd — 
paffa fucrit, poffefforem ipfam hzredita- 
tein quiete poffidere , decernimus: Quod 
vidua fentiat , fc ab emniiureillius hære- 
ditatis cecidiffe. ipfi vero poffeffori , rati-. 
onemd; fcriptionis, in cadem harcditate , 
plenum ius firacqnilitum. | 
Volumus tamen X declaramus: quod. 
prziaiffe prafcriptiones, tempore pacis 
X concordix,vendicát fibilocum: tem- 
porc autem guerrarum, fcu difcordiarum 
nullatenusfibilocum debeant vendicare: 
fed tunc oportebit fe falubri remedio c- 
iufdem prafcriptionis prouiderc:iuxta di- - 
fcordiam, guerrarumque qualitatem, fi- 


cut & captiuis per Tartaros, nullam volumus fieri przícriptionem. 


Otychše wdów y mešátek damno- 
sťiách. 
> (Os iftotné rozd5telertić ofób 
HL. HP, ticff/micbsy Etóxémi nicEtóxé fa ofoby wolz 
tímje. — néiáEo mežór niebtóré tako biatycbalóro/ 
Étóié nie táť molnie mogą czynić w faite 
o rżeczy y Ožiebžictvá im pasyrtale$acé y fo- 
bie powinné : ola tetto vftéviamy: aby 
meómtylto y meżczynfttey plci Oawność 
trzech lat plá : 4 YOboram fescilat daz 
wiości ola môtosčiniech bedjie prsydano: 
- ábiatérgtorie mežátce/ 40x3 niema famá 
Siebie w fivéy mocjwolnćy ola mežá/niech 
bedźiepazydano OŻiesieć lat damntosci, 


O téyše pręfcriptiicy. 


Tenjc tám 


zyg.»Pio. 8. AD esttiosicóiet lat niech máig 


15 19.f0.26, 6awnosc. 


HL 188/335 3 
HP, 285, | | 

O TESTAMEN 
zk Testámenty nie omecüd nieru- 


chomych dni dšiedšicznych móiętno- 
sách, dle tylko o zeczdch rucho- 
mych y królem[kidh niech będą 
| Gynione. 


Zygwkrá, I Jecbeac sátlumic Stvietéy vfławy/ dle 

1510 fo, n, Hracia wietpą tófta napa osdobiť/ fázuz 

HL 183.50; lemy: aby Ceftámenty byłyczyiionć wedle 

HP 290, | 
w wan o dobióch Ruchomych. 

: Ale nieruchomé dobić tát džiebšicsné 
(áo zaftárvné Cáby obioná A:P. nia byz 
| lá pmniegź 

j 


fiárétro swyczótu, tó teff zdawita żadhóe 


De eifdem Viduarü 8 Maritatarú 
Prefcriptionibus, tum & virorú. . 


4Vm realis diftin&io perfonarum ha- 
beatur : inter quas, guedam perfonę funt 
libera ; vt virorum: aliz autem, vt muli- 
erum; qua minus liberé agere poffunt in 
ludicio,fuper rebus & hereditatibus, ipfis 
debitis & obligatis. Propter quod ftatui- 
mus: vt viris,& mafculis, tantum prefcri- 
ptio triénalis currat: viduisfex annorum 


| præfcriptio propter fragilitatem fexus ap- 


ponatur: mulieri autem marítate, cüm 
non habeat fuiipfius poteftatem liberam; 
propter maritum,decem annorum oppo- 
natur prefcriptio. € 


De eadem przícriptione. 


Vptz decennalem habeant Prafcri- 
ptionem, 


CIECH. Tit: IX. 


"Teftamenta „non de immobilibus, 
& hereditariis bonis, fed folim de 
bonis Mobilibus, aut Regalibus 
condantur. —, 


P s fan&am opprimere nolentes, 
fed cam fummo fauore profequi cupien- 


tes, Decernimus : vt Teftamenta códan- WO, 1. 


tur, iuxta veterem cóftitutionem, ex mo- 

re antiquitus feruato , de bonis Mobili- 

bus. ; 

Immobilia veró bona, tàm heredita- 

ria quàm oppignorata (ne defenfio R. P. . 
* 00 minuatur) 


TV 


Vies. ON | LL. Pe 
Ceit óloóma/ LIE: 9. v 10. 
lá omniegfona) roztządzaniu Ceftámat 

gowómu nie máta podléc. 

A wpólże inácziég ma DYDŹ rozumiano o 
Oobrách Brólewftich, Etó:é táEowé dla po 
Stu R.P.TTam w cześci ábo wpytkić Lez 
fiśmentem mogą DYDŹ oddáné. 


Testámentá praećiwne temu Státu- - 


tominie ważne. 


A2. 3 niments przeciwko Státutos 
gvi/ Etóry iefE ped tom pises TTas vebwaz 
lon/ ná potym nic bedźteniy potwierdzać: 
á Etóié poticiécosonéfa/ Prámem zbitéy 
píománé bedę. 


O tych Testdmencićch. 
Pdtrj wysfey fol: 238. parag: Atefłóment. kilká párágráfow po fobie, 


O OPIEKVNACH. 


"gari poterint.. 


| 

vd ct A żę: 

„© Hpiefitnádi. 579 
minuatur) Teffamenti ordinationi fub- 

ieđta minimé effe debent. 

Secus de bonis Regalibus; Eadem c- 
nim propter Reipub: commodum, no- 
bis in parte, vel in toto, Te(tamento le- 


Teftaméta contra hoc Statutum fa- 


Qa, irrita funt. 
ab: Zye. w Pia, 
- Eftamenta, contra Statutum per Nos 1,9, fo, ise 
antea editum condita, deinceps non con HL. up, 
firmabimus : & quz confirmata funt, Iu- tange, 
rc impugnari debebunt. | 


Titul X, 


Opiekuny Zenie y Dśiećióm Ođec ďáť może. 
„Pátry wy.fšey folio 571. leger. Potomfšvou poddánsch nópych :é. 


Opiekun diiedriümá iećinnego nie 

moše vtricić, dni Báfomač nim, dni 

granice czynić. 

Tir de (55, Ociec zeydźie ofiawinfy džiatÉ! tez 

| fcc do lat nie bochoráné  Opietun ich 

wo, [. nie może dźiedźictwa pizeddcz dni Eopców 
|» . ob niego fypáť / dni Dziedjictwa Erórimz 


EolwicE fpofobem tedcić. Abomiém tejli . 


Andczćy vczynt : Ožiečť gdy do lat pyg 
. bźledźictwa fivéto ob tego Ftóry te dźierjy 


É moda szásie DÓ9303 y onosyffác : á Żadna 


damnosť im nie może byo$ zdddna/ áni 
piscfEdosác može. 


Tutor vt nihil perpetuum dehare- 
ditate puerorum difponet: fic neq; 
illam limitabit. | 
C suo, Kdź, wielki 
Vm pater decefferit pueris reličtis, i- w viii, 
pfis adannos legitimos nondum educa- 1347.14.33, 
tis: Tutor ipforam, non poteft heredita- Ht285/;08 
tem ipforum venderc,nec gadeslimitarc, H?. 188, 
nec ipfam hzrediiatem aliquo modo pcr 
dete. quia fi fecusfecerit: pucriad annos 
diícretionis peruenientes, hereditatem 
fuam à poffeffore viceuerta habere, & lu- 


` crar potsunt: nec ipfis aliqua Prefcriptio . 


allegari poteft. 


Opiekunowie powinni sdáť dobrá driecióm pictnasčie lat mdiącym, 


Mafs wysfsey folio 574. lege 7 


Opiekun s Czyňfšóm y s ftádá tylko. 
libe ayniéma. 


327 (Č zefiotcoć pzydawa fic : i$ gdy 
„dźiediro siécotowie sofláng/nicltóno ito» 
by nád nimi miłosierdzie mátac ono imie 
niem opieki ná five práca yw obione bioz 
tà; potym gdy oné bo fľufnyd) lat pzzydw 
od opiekuna sroyEls voyciegác liczbe 3 dóbr 
4 rzeczą ruchomych y nie ruchomych Etóz 
ręchEolwiet. A táť zá rády Pánów nófęch 


|^ pfłówiemy s Opiefun/gdy do tego czis 


poyoltv 


Jato 3 pefolitéqo Stdtutuć.. | 
Tutor, de Cenfibus ac iumentis in- 
domitis tantüm rationé reddet. 


*AVltotics contingit: quód pueris in Tenże La, 
orphanitate conftitutis, aliqui, quafi eif 33. HL 185/ 
dem compaticntes,iplos nomine tutorio 509. HPzše 
in curam recipiunt , X tutelam. Tandem 
ipfis ad ztatemlegiumam vemenubus, à 
Tutore folent exigere rationem, de bo- 
nis & rebus, mobilibus & immobilibus, 
quibufcunque. Vnde de confilio Baro- - 
numnoltrorum ftatuimus ; Quód Tutor, 

T SCORES ONERE —-— 


y 
$ 
" 


xo 


s 
hd " »- dad 
P TU Rc RR. — prc) 


sgo © 


' «p Piotrko, 


l 


wy tá 


prsvošie / 3ŽADNÉI v3ecsy Iresby nie bedzie 


flag piad CSabotopd 


pera&tis temporibus, de nullo rationcm 


powinten czynić icono zCzywpówózftóż facere tenetur: nifi de Cenfibus, & iu- 


dá. 


mentis indomitis. 


Opiekun se m[ytkidh dochodów liczbę cynić ma. 


Z 2. Fg. 


3. 25, Pátrutýc tozáby potomfiwo Ezlichetckić od tobíicóm fiwych w młodych les 
čiéch zoffdwionć tu ffodźie nie prsychodšilo pise nie bovsrsenié D picEurtóm y pise Otóz 


v;6;.Hpasg fiit :5€ liczbá nie ma bydź czynionó; icbnos epu á zftábá : 8935 daleko wierfšé (z por 
(0 tis gruntówy inych rzeczy posoftalycb, nlt 5 czynfu à 3 ftéoá. Prseto vcbwalg Heye 


+ 


mu tego pofiánamiamy : by ob tego czáfu y ná potym zárvždy Dpictun Eooy ták zápis 
fény ióto pissretsony/ biożąc do vať fieycb bona pupillorum, vožigrofy 00 siebie Ovi 
biiżBych puzytactół cx linca p aterna,dofłótecznć Jnuentacze dóbr y dochodów wśietych 


poczynił: á potym że efiytlich pożytkówy dochodów/tdE s gruntów táFo y 5 rzeczyinych 
po Rodšicách posoftilycb / abo po inym Eimťolwic£/iure naturali per fucceflionč piss 
padłych, vel alio quocunque iure pupillo feruientes, liczbe peð fámymi tymi quoruü 
intercft, wedle 7jmventacsóm czynił, 24 btúzzyby też chčislí, by piscb Sadem Žienftim 


liczbe exitiono: wolno tm bedšie DO Sadu 


pociemuec. 


žiemtičgo opicťuny wedle prámá o liczba 


Opiekuń idko! [ie może odprgvé jad, pofłepku miriorennium 4 dntece[Jorem jácze> 
| tego mafš wysfsey. fol. 574. lege $, Minorennibus, - 


Q*8-E-V-QW C-H:- Tit Xf. 


Slugi niemolné ábo sbiegle kto sá- 
tisymana w blišfšym Dworze kró- 


1423L4, 47 
HL«:43/ 
se HP, 
es ran d fwych/y ob inych chcąc vysot, tia fie v ob 
|. ejbypáéném y fasiab^ bymáta od nich cho 
voinid tát tj fpofobem pány fioé tá frone 
odttadátac /s od nich odchodząc wiacáta 

fie bo feyh domów : 34 Etórý véátecsentan 

pónowie vielšié plody miáváta/ tal takoz 
bjteżośiedźiny fivé otracálisab;s fługitdkić 
niewolnć Pan može gôžie chce ofádšiť/ bos 

fčarofy džiedšíny noročy pases nie robionéy 

. Dlatego iefli v Etórsch tátomi (luzy 

véichfy Erycfie beo, y ndpotym beda. cho z 

„wdni: é mäta oné zatrzymać we Divos 

cze blGpym Arólewitim świadczyć fic: 13 

máis onésátesqmáné/y dhomáta ie. A leż 

(ii tego zániebbáta vczynić 4 pan fľug o2 

nych pies świódki tcd dborviebšie 13 v nich 

byli: tedy bedšie powinien onégo niewola 

négo fiugte  cziy bedjies záplácie 3 wing 
pistnębźiefię. | 


24 zn 2 i 


Quicüq; terrigena , feruos illibero$ 
ac fugićtesretinet : neq; eos in Cus 
ria Regis viciniori manifeftatsci, cu- 
ius funt, cum poena pigtnadziefta 
I reftituat. : 
'N lege Imperiali continetur : Quod fer- 
m illiberi , autancillz , non poffunt nec 
valeant, de manibus dominorum fuorü 
liberari : nifi per cofdé fuerint manu mif 
& libertate donati. fed quia multotics ta- 
Jes illiberi, manus dominorum fuorum 
fubterfugientes, & euadere volétes, apud 
alienosterrigenas & vicinos latitat & ob- 
feruantur : & fic tali modo dominos fuos 
poftponentes & euadentes, ad propria 
reuertuntur: ex quorum fuga domini nó 
modica damna percipiunt, ac fi hzredita- 
té perderent : cum feruos illiberos,domi 
nus vbi vult, locari poteft, acquirendo 
hereditatć nouam, peripíos erigendam. - 
Vnde fi apudaliquem tales de cztero 
latitabunt aut feruabuntur: idem debet 
cofdem retincre, & in Curia proximiori | 
domini Regis proteftari : quód tales has: 
bentreiétos X feruant. Quódfi ille face- 
re omiterit ;& dominus feruorum per tex. 
ftes approbauerit contra ipfum illiberum 
domino, cuius fucrit, foluere tenebitur; 
sum pocna pietnadzicfta. Sin- 


) 


Ed 


6. 


Cześć śloóma/ Tit: ieóchafty. 


© Glugód. se 


Slug cudy ch $aden prsechomymáé nie ma, bes liftu wyświadczonego 


pod wing. Articulo: OSLvi. | 

2. S sssaben fingi Plebcium vtriufq; fexus, pisiymomác y pršecbotvstoaé niez 
smial óżby miat lift voyšroladesony fwego záchotvánia y odftónia ob Páná/ d Etoby fic 
„ważył póytąć Plebeium fluge ábo robśicá czyićgo/ bez liftu wyświadczonego/ á byłby 


Stephan w 
Wár.1578. 
Con, 389, B 


pay nim étefFowan ábo snále$iort/táfi p:zepada wine cstéenascie grzywien / Etóza oblos — - 
žreby pico Sade Siemffim nicobcbobsac wydóć powinien onégo zbiega fluge ábo 
tobžicá/foluta poena nihilominus,toties quoties citabitur. Jednáť nikogo niedicac niez 


tvolic/ bedźiewolno fłudze ob p 
impedimento Páná Ftósému fTusst. 


ind fwego ooftác/ goy czófu fwego dofluży/ fine quouis 


, Atefliby go pan odpráviť/ óbo liffu báť niechciał/ tókiemu flubse bedšie wolno 
tosta c Lift wyświadczony od Sadu Sienffiéqo ábo Grodztićgo onégo$ Domiátu. Sccus 
o todsica/Etózy nigofieinosicliftu nabywać nić ma, tlto v Panófwego. | 
| O fľugách zbiegłych Plebeis. 
E € donftitucyo Anni 1578. o flugóch zbiegłych Plebeis, oboffeséiac/ tym Etónsg ZB.» 
fie ważą tálté flugi bes Lift wyswiadczonćgo prstymomác? wine á grzywien/ miáfto ię 1596 
| Ho es c zi 


cztérnascí/ á forum w Strodšie naležacym násnácamy. 


e 11, 


Sludy. 


| 4. ZAJ ref fwowolenfiwo fług / Etósy fwowolnie o6 Pánám odte3d3óig: w tey 
miecze przy právvie fiávodaroným zofłówimy. A o Zolnieczóch Etózzy fivowolnie 00 choz 


Tenże táma 
że 1590, fo, 


cagwi wyiejbiśią / vrtánié fwowolenfiwa y vofabeE / według fEátycb zwyczólów Joc 


tmánomi softévutemy. 
Sťudby pred woyng feść Niediiel 
- odpufenia prosiť mäig, 

S, [X Tówkolwiet $ flużacych poo 
_wypiówę woienng ábo ing flufna potrzes 
bay fpiświedliwą ob Páná fwego obpir 

fczenia bedšie prosił y o6 mtíego obcyosic : 
ná wieki niech bedšie bezecný. p 
„A bebáic Fožby pazed voypidteg wotennę 
4 potrzebą v páná fivego miał czas fesci 

T'ricosicl :woÉtónm á niecycblesfi ym. czóż 

sie opufesenia o6 páná fiwego oo fľužbý 
„ beóste prosiť Y zadal. 


| Pomkniono potym do Niediél 
dšiešigči. 


Ó. SS xD ftáwie o czáfu pod wypióroć | 


woiciné ábo ina flupnę potrzeba gdy 
fłuozę ob Pánóro fiwych chcą obésdš/ Eté? 


i rés BeseT Ticdšiél cf zá miérzory vo Etówym — 


: opufisenia y obefščia v Panów fwych proz 


eic máig: tedy tego c3dfu do Ožiesiaci 


Tziedźid pomybamy. 
A Za fu- 


Serui fex feptimanis ante bellum, 
veniam abeundi petant. 
Alexan, w 


Viciiq; feruičtium fiue famulantium, ^^ 
Rád. 18054 


fub expeditione bellica, autaliquaalia ne- | |. 
cefsitate jufta & legitima, licentiam à fer- a e 
uitio apud dominum fuü petierit, & ab jp : 
co recefferit: perpetuo ctiá fintinfames. ` A 
Habebitautem quilibet, ante bellicam 


| expeditionem,ante necefsitatem domini 


fui, féx feprimanatú tempus: infrà quod, 


- & noncelerius, à domino fuo licentiam 


a feruitio petet,& poftulabit. 


Decem poftea date funt hebdo- 


mada. 


Tv m in illa quoque Conftitutionc,de 772:wkrd. 
tempore feruorumi, fub indicta belli cx- Pues s : 
peditione, autalia necefsitate iuftà & leż art 
gitima , à dominis recedere volentium , ““ 

( qua fcx feptimanas przfinit, petendz 

licentie difceffus à dominis ante dictà ex- 


.peditionem bellicam) ad decem feptima- 


nas extendimus. 


200 Domi- 


čer. 


| Zá fľuge Galotę fkodg exynigcégo 
Pan dofyć ma vaynic. 


Kóż, wid. 7, Dy fľuttá czię rzeczony Sototá 


$347. Lakki dbo tnóczćę obłomet/ fasiioówi Dáná 


dae A fivetto ábo Fomu inému BEode Abo Erzyme 
Dae 30 dedczyni: Pan iego bedźie powinien san 
dofyć vczynić. 


Siugá abo Włoda o kradieš ob- 
miniony, feśćią świadków, (pramić 
| [ie ma. 
v 6$ 

E Gox pan pisectofo Wloddrzos 
Tenżelajki wę, dibo pazećiwko inému fludze fiwemu / 
pci. I o Frá: rzeczy dbo Frzgtody pytánié vczyni: 
AP, „e "teby on Vôlodars abo flugá Pánu fiecnu 
: nie zádálac prsvsteti/ bedie powinien fez 

ścią świadków fie fpiówić. 


Siudy ie[li sťodiciá gonić niechcą, 


[g besecni. 


Áfridii; © 9, Gox tych cáféro fluóży weby 
Rád, 1505, WYIABIAUI fie PáRÓRL piše te prsyezyne/ 
La.116. HL $e oni fimizłodjtele/ ábo złoczynców / óbo 
243/ 435, Wieprsgiaciél niegonili / onitéš takowych 
HP. 358, 3łoczynców gonić niechcieli: sťad wielką 
obrone dawalizłym ludžiomváby vchodśili 
tot tych : Erdey ic łócwie poimáć mogli. 
Sa tego vftáviamy: i$ EeosyEolwiek 
flugá sá voftasniem pánftim slobiiei óbo 
sloczyncém Etówcb£olvicÉ gonić álbo Idź 
póć niechciał: táťory niech bedjie ná wieć 
Fi bezecrtyzć Ftó:3yby tym/Etóny gomili ábo 
poimáli bezecność zádatáli/ v tež wine be 
$ecności zátázem niech wpódną, 


a 


Bila piaw Z Sądowych 
Dominus pro feruo Golota fatis- 
| faciat. 
i fi famulus alicuius, dictus Golota, , .. R 
aut alias Gbłomieć / vicino domini fiui,aut " uan torii. 
alieni alii damnunz intulerit: aut iniuría- a: 
tus fucrit : dominus ipfius, pro ipfo fatis= 
facere teneatur. 
Si Villicus vel familiaris, de afiqui- 
bus rebus furto ablatis,culpatus fu- 

erit: cum fex teftibus fe excufet. 


Å rvterea cum Dominus contra fuum 
Vladarium , aut contra alium familiarem 


' pro aliquibus rebus, veliniuriis mouerit 


quaftionem : tune ipfe Vladarius, aut fa- 
miliaris , domino fuo non deferendo 1u- 
ramentum, teneaturíc cum fex teftibus 
expurgare. | | 


Seruifurem infequi nolentes , infa- 
mes funt. 


Cym hac tempeftate familiaresvbique 
feexcufarent : quia dominis corum ad in 
fequendos fures, maleficos , aut hoftes, 
noneuntibus, ipfi quoq; eofdem malcfi- 
cosinfequi nollent. quo non mediocre 
dabant patrocinium nequam hominibus, 
manus euadentibus eorü, per quos com- 
modé peterant detincri. 

Quapropter ítatuimus : vt quicunq; fer 
uorum,fiue famulantium,iubentibus do- 
minis, fures & malefa&ores quofcunq; 
infequi,& apprehendere noluerintrecufa 
ucrintque, perpetuô fintinfames. Qui au 


tem fures infequenübus,& apprehendentibus,infamiam obiicerent: eandem poenam 


infamia incidant, eo faĝo. ` 


Sľugá plebeius gd'ieby komu byť sábit, d pnyiaćólby niemiat,paniego ay- 
te nić o głowę może. 


zn» TO. SE se liby Fomu flugó plebeius był zsábit/á prsstačiľby niemiał widdbomycbstce 
Krák 1588, 6v o tófa glowe pan lego może czynić. A ieflibypóna nieftálo/ tedy y potomtomic onés 
folio. go páná/ áby meżobóyfiwa nie zoftámály bez Farónia. 


Slugá gdiieby gwalt iáki w damuvayniť, iákov pand sdpowiedidny by 
| ma: Pán téš iego iáka [Drámiedlimosé s niego Gynićma: 


Pátrý málo co nijey , folio59o,lege. Gdy. 


O NIE- 


$ : * 
* vá 2 : 
. 14 


^ 


Cześć éiobma Tie. divánajto, © ticośidófych. 583- 
O NIEOSIADŁYCH. Tie: XII. — — 


Nieośiddly pred fidrofią winien 
odpowiadać. 


Impoffefsionati coram Capitaneo 
_refpondebunt, ac de eifdem apud 


ere 


WO, I SA ef nieocidoty ábo inóczćy or, 
“wyse fol, tus / ábo gołota” FrózćmuEoltwiet bylby m 


s Sz. prá.7. czym winien / ma odpowiedść w fd3ie 
Gdy sługa. Srodstím o Fożdg rzecz. 


Gdy t& Fto fobie winnego człowiekć 


"nij. pra. nieosiddłego v osiáblégo zápomiť prsyz 


%. Gdy, 


O lesli, 


ficofy 3 YDożnym : tedy on osiadły powie 
niet teqooniu onégo nicostáolégo cstos 
wielka ped Stárofta ftámié: Ftózy nico 
stádty ftdnawfy pied Stórofig ceFoyuiia 
pofłówi/ ábo siedźieć bedšie / 15 ooftoi práz 
wd. > | 

A iefli osiadly nicosiádléno nie poftéo 


wi tedy fam osiddły ma san odpowiedóć - 


powodowéy (tronie o tżecz / o Ftóig nicos 
eidoly był obwinion. 

A iefliby nieosiódly niemógi by05 áres 
ftowan dbo záporiedšian / tedy w Ftózcą 


Sórze ábo Plebániiéy niekiedy był ostádly/ 


w onćy pzzećiwto niemu máig byś Hľádšio 
né pozwy : d tám Wojny bedšie wolał :t3 
pisectio£o A. 25. nieosiddłćmu pozwy ldź 
dą: Erówych pozwów vortéy Sáry položes 
nie niema nic pľodšie, 


poffeísionatos areftandis. " 


Aa Zwyc. Ld, 


OT impoffeffionatus feu Odartus, aliás 


142,B. HL 


golota ,cuipiam reus effet inaliquo :tc- „13/102 HP 
fpondebit cuilibet in iudicio Caftrenfi, 60, 


prorequalibet. > 2 


Item, fi aliquis culpabilem,in aliqua fua 
re, impoffefsionatum hominem arcftaue- 
rit, apud poffefsionatum : Cquam areftati- 
onem faccre debet, cum minifteriali ve- 
niens) tunc ille poffefsionatus, tenetur in 
vna feptimana illum impoffefsionatum, 
coram Capitanco ftatuere: quiimpoffef 
fionatus, ftatutus corà Capitanco,fidciut- 
fores pro fe daturus,feu feffurus : quia pa- 
rebit iuri. 

Et fi idcm poffefsionatus, illum impof- 
fefsionatum non ftatuet: tunc folus ipfe 
potffeísionatus refpondebit A &ori , pro 
re,pro quaimpoffefsionatus cft culpatus, 

" Item, fi homo impoffefsionatus non 
poffet areftari in aliquo loco:tunc in qua 
Parochia aliquando erat poffefsionatus, 
inilla contra cum debent poni citationes: 
ibid; Minifterialis clamabit: Quód con- 


tra talem A.B. impoffefsionatum citationes ponuntur. guz talium citationum in Pa- 
rochiis pofitio , heredi bonorum illorum, vbi eft Parochia,nihil nocere debet, 


/ 


De impoffefsionatis. 


U 


2. Ony ná nieosiádľom prdwo prsemodsa/ tá ex čontronetfiis íáfo per contuma Żyg TII.» 
ciam :$ 00 tych czafów nie był w prármie opifány poftepcE / iókorogby mial bybź in cxe- 


quutione : tedy go tát declóruiemy. 


33 gdy nieosiadłćmu fFa$a fatisficere rei iudicate w fz03ie Srodsfím / ma to vz 


czynić tatim (pofobem : že ábo pienigdzmi gotomémi ma fie wyfiwobodśić /nadóley o0. 


owu niedźićl : bo reFotemfiwo fiáriť/ ludšť osiadłych 13 dofyć vczyni rzeczy ofadzoney/ 
nabáléy 6o esci niedźićl. Czego iefliby ntewczynił / ma bydš posioány profto ad banni- 
endum do onégo Grodu : y gdy bedšie wywołany / ma bydi imam y do wieże mfádzom / 
y siedźieć áž dofyć vczyniftronte:ć pozew nan ma bydi Fládšiom w Pórochiićy gdšie miał 
osiádlosť / abo góźle fie rodšiť ábo tám gožie pzemiefkiwa / ábo tež y wreceiemu fás 


ménu może bydž dar. > 


Krak.2588, 


0 € 350 


> ; Decláruige fiótut o árefkoániu nico eidolscb ^w bomiách glóchetchich :3ecitylko .— 
Yt prá, powinni niecsiadlć bo Grody fińwicEtózyby ich w 6omiécb fwych áreftoroátnydy/ sie 


N 


4 


ta; vydá ábo ooffapic/ abo 3 domów fwych sbyos miechcieli. 
ES (0 d 


^O HVL 


l 
^. 
sA ` 


584. ÖGnulkáiág. 


n 


Riiga pinih Cabotndi 


"O HVLTAIAGH. Tit: XIII. 


Hüultáie, który cudié neay ldpáig , 
beseaéi byds máig. 
Kájovielu S sonra fietócy / Etó:zy pes nicopáz 
o trzyośćzzywność długiego czófu zá Erótkt 
| e c3ás trawię / á potym bior fobie pzzyczyne 
: od fwych wľafirosci tuľánia : d tát tulátac 
fic/cubsscb rzeczy lápác nie bota fie. i 
Aby tedy táforwi ob wpelkićy przyczyny 
£ulánio fiey hwytónia botásnia winy byli 
|" obrmiedšiení/ vftáwiamy : aby tdf tuláigcy 
fic s dzapieffw Oopufczótęcy/ ná pyfškich 
dobiśch ich byli Earónt Żeby zárázem im 
były wiietć. | 
A iefliby ci tulátzcy fiełófte náfe fobie 
paeiconáltcbcemy piscéte by miedzy fivés 
„micównómizć besecné byli miánt. 


Hultáie prez Stárofty imánibyd — 


máig 


Zyg.wPio. - Za ELA pobómowdnia słodźiegy 
1523.BL. fd v pomdlannicnia tulátacscb fic luosi 
286.B/ 511, ; g PA i REV 224 +4 
5''* Gtóroftowiepitnie fie fčárác beba: áby lu» 
prie. ośr prósmitacycb y tuléiacycb fiey ładnym 
fiużbam y rzemieflóm nie obdánych / w 
'fiwych nsteścićch dowiddowdli fiey oné po 
wsizgóli. A lácbtá w mdietności fivéy 
"niech dopuści ich bámomác : á iefli niedo- 
pufcsa á beda postoáni / otych pisco Stáz 
tofte fómwić beda powinni. 


Vagi raptores infames fint. 


vn: nonnúlli, qui per indi(^ctetionem, I ird 
vičtum longitemporisbreui hc :a confu- ^ 
munt : tandemque affumu .. fibi,extra wo, A 
propria occafionem vagandi : & taliter 
vagantes, alicna rapere non formidant. 

Vtigitur tales.à qualibet occafionc va- 
gandi, X rapiendi, falcem formidine pœ- 
nz retrahantur, ftatuimus : quód taliter 
vagantes & rapinas cómittentcs quibufli 
ber bonis ipforum, que habent, ipfo fa- 
ćto funt prinandi. 

Et fi contigerit , huiufmodi fugitiuos 
noftre graiiz reconciliari: volumus ni- 
hilominus : guôd inter fuos pares,vt infa- 
mes habeantur. 


De furtis prohibendis & vagis co- 
ercendis. 


Irem, ad continenda furta, & vagos ho- 
mines cočrcendos, Capitanei locorum 
diligenter curabunt: homines otiofos & 
vagabundos, nullisgue feruitiis aut artifi- 
ciisaddičtos , in fuis Capitaneatibus per- 
quirere;& cohibere.Nobiles verò,in bo- 
nis fuis tales coerceri per Capitancos per 
mittant. alioqui citati , illos coram Capi- 
tancis ftatucre teneantur. e 


O Hultdidch y lóžnych lúdiách. 


3. € © fie botycse bultátámy inych ložných ludit roffázuiems ftícoftóm náfym: 


^w Piotrko, #by fie w tym wedle fiótutu záchoroslť/ y wine ná miesfcki vd pofténowit. 


3561, HP, 
363, 


O Hultdiach Woiewodtna Posnań/kiego y Kalifkié go. 


Że lr 4. EE fie fwawola wielka w ludźtich Plebei „generis vtriufq; fexus barzo rozbić 
Wór.1593. žálá/tá£ 5 Emiccie 3 vólsagrodnícy 3 zagród/f snomie Emriecy/y cótr icb ob rodźiców fivoz 
fol. 15. "teh; flub3y 00 panów vmysinie ná buitásftro včiebáia/ á taste ftc Docsi niechcaz 
tylko ná dién fic ábo ná tydšién naymuigc. Czym lubźie vbogié bórzo nifcza/ y dowiele 

kre niedoffattu p:3ywo0zapzzes jniwó/ myta niefinosne tato ná cały GE wyćlaydięc. 

~ Czemu zábiénátac dbysátym tdf náfšé tato v poddónych náfycb máletnoscí dosni 


feseniay vpadťu nie payply / ftótut Sygmuntá ZArólá w cátowic Anno 153 2. vese ptr niž, 
niony w £recutig pisyroobsoc/poftéánomiamy y coffásuiemy, áby tylÉo nd vofšelák té zbić lib.9, parte 
giy bultdyfiwo/ mežessne y biaległowy, Frózzyby 3 ról zagród 7 60 Panów fiwych / ábo ze tit, 1. le," 


bíicciob vobíicóro fiwych fwowolnie/ także y fludzy o6 Panów fwych odejšiť/ á Dorocznie so Rádige 


fie nie vsadšili Stóroffowie/Y Vicelgerentes corum , visebóm míaft y miádftecse£/tát 

sáfiscb ido y pobbánycb náfycb Duchownych y świstcEich / á ná wsiách Dáném ábo 

 Sbsicáamcóm onych wsiwolno było koždégo poimác/ poimawfy ofowóć/ y do roboty 
| 

; poynue 


* ^ 


da FE 090 m CE 


Cześć biodma/ Tic p. p egtettafto. O Rofiernikih. sgg. 


psymusić tál dlugo áž fie pan tego o ním dowić/ y onégo ficopomni: Ftórétto zócda ` 
żem gdy połaże že iego wiafny bedšie/ powinien wybác irrecufe , witąwpy ZÁ piace. 904 
ne pilność detenuonis divánascie grofiy podług fłótutu. = 
— A mianowicie vsżedóm nfiyfitim/Btórośćimy Dźiecjawcóm náfym/táE viscoóm 

miafł y miafteczeć náfydp/ iáEo s poddánych náfiscb Duchownych y świetckich rofťázue 
iemy/ áby od p:zyfiłćgo świeta Nálgosszáty S. to wpytko bultávffhvo/ Etózzybyniefłużwe ` 
li bozocznie/ mejczyzney bialégtory/ 00 miaff excludorváli/ y potymipsiymowmáéypnse ` 
cboreymoác záťazáli. A gosieby znowu fie mzócii/ oné imóli / 693 w miescie o tym dofvé 
bácšité viseoy wiedźieć mota. X Eiedy ten pozządeł vczynię / áby pobre gofpobars 
Fáso» byl dra; powinien dbá znác viseborot/ gdy Eto táťory do niego w dóm prsybdšie : é 
miáftá máta fie contentomác dla potrzeb fiwych Eomonmitámi Etórsyby py mieście dos 
biše žnáto mi ob Rofu miekáli. POBÁHE 9 3 tátowych/goyby tto fivego pożnałwybawdć — 
ie powinni. | | 

— AM Etoby stábovsch miánoványch visebóm dbo pánów táťié bultdsfiwo w Juriss 
Ditiiéy ábo máietnosti fivéy čiérpialá podług tey Conftitueyiés pisccito nim fie nie zácho 
wal/ posroéty pro poena duplici 14. marc: oo Fottóškolvicť fine dilatione & motionibus 
tefpondebitw Btodšie. Atóra Conftitucga niema afficere iebno YOoiavobstioá Pos 
snánftiéy Káliftié. NO. 

De fugitiuis ad Silefiam a Capitaneisarcendis. ^ Osbiegách 3 Korony: 


a V Olumus: vt Capitanei artium finitimarum, rufticos omnes, ex Polonia Zyg.wPio, 
in Silefiam vel Vngariam fugientes , aut fe conferentes, tranfire non permittant :fed 1134. HL, 
cos contincant & arceant : íccundüm ftatuta Regni noftri, 286/512, — 


O KOZERNIKACH. Tit: XIII. 


Syn gdy co prsegra , oćiec nie powinien sań pláčč.) 
Patrz Wysfšcy folio 558, lege 2. Aby fifoolivoa grótoftekzć. 


Grac y 'Rekoymia pláczicdlugu nie 
powinni. 


OW | |. Bo sám£nieniu tiry geaczóm slo» 


wo: 


. ségobytolwie ftam y sámolánia były nie 


$38 


ści roymyelnéy / Etórzy svoyElis pitánymi áz 
bo gniemálacymi fie nowe gre FoffcE wy- 
myslálac ná wiáte ábo ná sáftáwe rzes 
e y pieniedzy sáftéronycb / ná Eonie 
y dobiá džiedžicsné grać/ y oné fobie 
ołużniEi talowym fpofobem csynié / tyz 
pięcid z bóbr ystoslúvie ob nich biore t 
Etóny táF gta wytkczeni yfu niedofšátkoz 
wi pisymiebšiení/ czeftoľvoc Eu qom rzez 


cam pasycbobsa : dla Etózych wyftepków 


pomftá Sadorona/ wedle ich zaflug/ 00 
nas 3ryblá by03 weałowych rzeczach c3y- 


 piona: 


A tá! ola pobámoránia téy fivéj wos 
lćy y áby Blácbtá náfá Rycćefimi rzeczáz 
mi fie bároiaca dla obiony Erólefiwa tym 
czirynievfša byłó/ fFasálifmy : áby nápotym 
żaden obywótć! náfi 3 cubsosiemcem | Etós 


grał 


Neque Lufor neque fideiuffor eius 
obligantur. 


An precludendam Luforibus taxillo- Káž.wielki 
rú malitie (ubrilitatem : qui confiieuerút 347:La. 25 
cum inebriatis, aut ad iracudia prouoca. HL "5% B/ 


tis & deductis, nouam taxillorü ludi for- 
mam adinuenientes, fuper credito, aut 
obligandis rebus, etiam & impignorádis 
quibufuis pecuniis, equis, bonis X hære- 
ditatibus ludere : eofq; (ibi debitores rali- 
terfacere : fpoliare bonis , & malitiofé a- 
moucrc : qui tandem ficludis exuti X ad 


272, HP, 
$2 


inopiam dedučti,vt plurimum ad vitia de- . 


teriora labuntur : propter quz vltio Iudi- 


cialis, iuxta ipforum commerita à nobis 


confueuitin talibus exerceri. 

Quare ob hoc malum cuitantü ( quód 
praícrtim noftri Nobiles, re busabundá- 
tes, ftrenuitati deditipro defenfione Re- 
gni fortis pcruigilét) decernimus: Quód 
deinceps nullus terrigcna nofter , cum a- 
lienigena,cuiufcung: ftatus aut conditio- 


200 ij nis 


l 


«96 © Gibattotonifád. 


teal Eoficf ná pożyczki ábo ná wiáreschybá 


o gotowć ptenigosc. 

M tefliby Eto pisccivofo temu ftátutowi 
wpowie co czynił : tedy tym paírverm niez 
cbay nic sie waży pożyczóna recs. Anifa 
iátiés placés ábo dofyćwczyniertiu ten Etóz 
vy pzegrał / temu Étów wygrał/nie bedżie 
powinien : áni ceboymia Dány od tego / 
Etóu wygral/bedźie mógł bjo$ pociagnion 
odlug. | KO ; 

A tefliby Eto pisečívviátac fie fkátutori 
la pieniedzy táť požyczányd) pry grze vz 
pominalby fie párádémi flowy fiwe” dluz 


Smiťomi ábo tego vefoymi : tlefroćby złóż 


czeczyłyłólał sá dlug pzzeczeczony túb wic 
lelftoć mu zá iego żelżywość wine pietnaz 
Ošiefty sápláct: á nábámu fadomi takąż 
duna podobna sá niepofłufenfiwo oa. 


&éiaa piątych Gadowych 


nis exiftat,in Regno noftro ludattaxillos 


ad preftam,aut creditum feu credentiam: 

fed tatummodo pro pecunia parata, 
Quódíi quifpiam contra hoc ftatutum 

venerit temerarié: ipfo iure non valeat 


creditum : nec adaliquamíolutioné feu 


fatisfaćłionem , vius vi&ori tenebitur : 
nec fideiuffor datus, ab ipfo vincente po- 
terit, pro debito conueniri. 

Siquis vero cótraueniens ftatuto ; pro 
que pecunia fic creditaacriter monuerit 
fuum debitorem , cum verbis turpibus, 
vel eius fideiufforem : quotiefcüque ma- 
ledixerit & improperaucrit, pro debito 
prelibato : totiesilli, pro fua verecundia, 
poenam pietnadziefta foluet: & noftro 
iudicio, nihilominus aliam fimilem pœ- 
nam pro inobedientia afsignabit, 


. Otymśe: Tákše y o [ynie niemydielonym gdy co prsegra , še nd iego zęść 
37 pocytano być ma. - 
MaR wysfsey fol: 5s9. leges. Syn iefcse nicvoyosiclony ac. 


OGWALTOWNIKACH Y 


) 


Zyg.ykra, H 
„3531, HL, zbády bo 


186. B/332 , 


HP, 548, 


 gvalciéch. ` 


Titul XV. 


- Poftronnć. 


Gwatt qmaltem odpiérať wolno opo 
wiedidmfy [ie piérméy, Articulo. o 
ZBOYCACH Y ZLOCZYNCACH 


= ŚLĄSKICH. i 
Požottách y inych gwałcićch ynótaz 
mych 7 9 o Frzywdóch / Eté 
Mygłóy Berté 93 innémi Sleżaki róż 
lefiwu Polftiemu ytego obywátelón zás 
oóią/ tatefimy 3 Ráda nóg im sábiégáiac 
pofšánomili : áby pofpolitych Doboróm 
pemita lizbó Eonitych ná gránicách Jiem 
yoiclbiés polfttyelefticb była polożosta/ 
Etósyby tófowych gmaltów v Erzgrod nie 
boppfaált czynić. A tá liczba Fonnydh mó 
bydž trzymária y cbomána ten Rof álbo 
zato bingo gednice yżiemie oné nie beta 

mogly byb$vfpoforoné. —. 
— Aadybebšie pokóy y vípoborenié/ y goy 
bedźie obíeta bolašr od gwałtów zbóyców 
pazeczeczonych/ona licsbá Eonnych wiecćy 
cbomána niema bydź :  opowiedżianby 
pory 


N 


otqns 


PRAEDONE S. 


E incendiis, & aliis violentis inuafio- 
nibus domorü & iniuriis, quz à Myfzka, 
Berka, & reliquis predonibus Silefitis, 
Regno Poloniz, & eius incolisinferun- 
tur,cenfemus cum toto Senatu ita proui- 
dendum, vt ex publicis cotributionibus, 
certus numerus equitum , in przfidiis fi- 
nium terrarum maioris Polonia „8 Sile- 
fi collocetur : qui huiufmodi violentias 
& iniurias hoftilesinferri non permittani: 
teneriq; & feruari ipfenumerus equitum 
debebit hoc anno: alias quamdiu fines & 
terre illz non pacificabuntur. 

Reftituta autem pace & pacificationc, 
fublatoď: metu,à violentiis predonü præ- 
dictorü,numer?ille cquitü feruari amplius 
nó debebit : & áplius declaratis Sereniffi- 
nio Regi Ferdinando, & Principibus, ali- 
isque ordinibus Silefiz , iniuriis & dam- 
nis fubditorum noftrorum, nifi predones ' 


Cześć biodma/ Vit: pietnajto. O GwattownifiB. 587 


_ potym FYdidfinieygómu Erólomi Secóynán 


dowi/y inym fanom Slęftim, Erzyw0dy y 


prody podddnych napy / iefli Sbógcypo 


opowiedżeniu táťomý 00 czynienia qual 


tów  Erzyw0 nie bedę fie (Ecsymamác $ 34 
gody vczyniortć nie dofyć vczynię. Státut 
Etówy czynić moyny ábo obpomicost záťázu 


poft declarationem fa&am, à vi & iniuri+ 
isinferendis contineantur, & pro illatis 


damnis fatisfaciát, ftatutum, quod denon . 


inferendo bello velinimicitiis non denü- 
ciandis cauet, relaxabimus : & vt vnicti- 
que in pofterum vim vi repellere liceat, 
permittemus. 


iezniesiemy/ y áby Eożde” ná potym wolno bylo gwałtu gwałtem odpiócóć 6opuscimy.: 
. . Deviolentiis ab Exteris contra Pacta. : 


2. A ^55 esefté gwałty pobbánym náfym 3 fasieostich Panfiw pzez niebtóré gwat- Steph, w 
towniki fie OŻieig/ a svolafcsá 3 Blęftó/ y 3 POegiec / włożymy fie w to / śbywedle pakt wár.1528. 


(prámiedlirvosť vErzyw0zonym była / y potym áby był wedle nich połóg sácbowan. Cze Concio; Bu 


go iejliby fie dbósož nie mogło / wtym żalu poddánych nápych/ bedźiemy winni vebyliť 
im tego/ co Conftitucya Arólá Sygmuntá w rotu 1 5 3 2. vczyniona / w fobie obmawia/ 
vofľásistac to wem poddanym náfym mocą té vchwaly Seymowóy/ by t£fomycb na 


Iezdników y gwattowników Żaden zkchowywaćy wdóm (body pziymować nie smial/ tub 


poena de gucxris fancita. 


Sćymowć y Sądowe. 


Pitr mysfćy fol. svo. Tit: 10. O przefbieceńftmie micy[c y 
ofob (adomych. E 


Podrozné. 


 Gmaltownicy o[ób ná potrebách 

Rzseczypo(politćy będących karáni 

by máig, Articulo. ororo Com 

MISSARSKIEGO YPOSELSKIE- 
GO ZGWALCENIA. 


3. DU scčirvko tym, Etózych froavo2 
la tát fie rozsmnosyťá/ tj też na brónách po 
fpolitych/ po YOsiácb y fTiáftecsEácb, nie 
£yl£o ofoby nie bebacé ná Drzedziech, śle 
też Etoz3y Rzeczypofpoliecy ofoby ná fobie 
niofą gwałcić nie obavoiátg fie : pazećiwEo 
tedy takowych ludźi wfeteczyośći vfťroz 
mieniuy pobamowósiy/ 36 ráda wpytkich 
Arólefiwś Rad vffawiamy vffásuiemy: 
áby EtoEolwiek Pretaty/ Póny/y Rady Écó 


0 leffwó ffanu Etózegotolwiek/y táf$e poftj 


ábo náfé abo Bdiemftić / Etóny fpzównię 
nófć ábo Wsecsypofpolités fpaómy / y ná 
(ésmy rálné abo $temftić iádacé/ ábo ná 
nich mieftátncé/ ábo 3 nich bo domów 
fivoich wrdcdiącć fie/ cstéty miedźiele p:zed 
Césmy/ sdiugić cztócy po feymiech, bądź 
.— pábiogácb / babs we YOstácb y miáftec3z 
— kich : Etónmëolwie! fpofobem $miatby 
3 AR naiechóć 


Poena à Sigifmundo Rege ftatuta, 
cótra violatores Confiliariorum & 
Nunciorü, ad Conuentus publicos, 
fiue ex illis proficifcentium, fiue in 
eifdem cómorantium, quod etiam 
de violatoribus Iudicum ordinari- 
orum fiue Commifsariorum, eftin- 

. telligendum. 


[rem centra cos, quorum licentia couf- Z9g.whrá, 

que progreffa eft; vtita promifcue, fiue 1510. fo, 13, 

in viis publicis, fiue in villis & oppidis, eid 305 
.77e 


non folüm priuatas, fed etiam publicas, 
perfonas, violare non formidant: Itaque 
talium hominum infolentiam cohiberc 
& coercere volentes, cum cófilro omni- 


"um Regni Confiliariorum, ftatuimus & 


Decernimus: vt quicung; Pralatos, Ba- 
rones,& Confiliarios Regni ftatus cuiu fli 
bet, x item Nuncios , fiuc Noftros, fiuc 
Terreftres, noftra ac Reipub: negotia o- 
beuntes,ad Couentus publicós,(iue Ter- 
reftres, fiuc Generales, proficifcentes, in 
eifdem Conuentibus manentes, fiue ab. 
Pauper 00 iij "ciídem 


+ 


, Kśg.wielki 


$88. S Givateovottif A. 


| qółechóć / ábo zgwałcić : niech bedzie ofa 
ogon, i$ obzášiť Wáiefkat Króli F. NT. 
OB t5 vo tych; Etózay ná fabšiéch hoc 
žtomýtico/ choć Commifficfticb / Comif 
farze Gedźie/ ábo Vrzednici fprárouizcé 
potezeby JAonné/ śmiałby zgwałcić, ma 
bros rozumiano: Aby £áE3e tógże winy obzáz 
Senta Mióieffatu Erólewftiego byli winni, 


Blad piawd fadowych. 


ciídem in domos fuas redeuntes, quatuor 


feptimanis ante conuentus, & poft aliis , 
quatuor feptinianis , fiue in viis, fiue.in - 
villis & oppidis, quoquo modo inuadere 
& violarc aufus fuerit: crimine lzfg Ma- 
icítatis reus iudicabitur. 

Idem veró de his, qui inIudiciis fiue 
Ordinariis, (iue Commiffariis, Commiffa 


- rios, Iudices, vel Officiales, publica officia exercentes violare prefumpferit, taliter 
crit step eta, vtciuídem criminis lefę Maieftatis obnoxii iudicentur. 
To právo [kášončin parte. 
Pitry mysfšéy fol: 23. legc 3. Obzdżenie ac. 


Ná Gośćińcich, we Wsiád m Kár- 
ezmách, żywnośćigwaltem bnine 
byc nie máig. 


Kå fwicki 4. rý  wfielEi gwalt nie c Ples posse 


1347: Leki częgy rostmóitómi vfiówómi piównemi bye 
39.HLi74, py zókózowan/ ybómowan : dlatego Eról 
B/310.HP. co 24%, 24 flute tsecs to bydź rozumiał : 
>> Zby tv tálon rzeczach posytet poddás 
nych froycb opderzył. 2L dE vftámiamy. 
Aby ci Erórzy pes gośćince idola DO 
Dónów fivych / áboté$ w fprámvádh fivych 
wiafnych/bęgd Pónowie beo Ssládtá/ 
bądź Erózegofolwieb inéqo (tanu V sómos 
ténia Iuoste nie báli poteséb ola siebie ás 
bo ola koni voc YOstacb/ w Ráresmiédh/ 
ébotéá ná micyfcácb inych ofobnych : váz 
by żadnego gwałtu nic czynili tym ty 
prsedác mieche Abo pzeddczbizaniatz fiet 
dle aby Ľoždy fiwych rzeczy všymal wedle 
woléy fročy. 


Nullus pabula pro equis in via, hoc 
eft in Villis, Tabernis, aut in locis 
folitariis, violenter recipiat : aut ad 


vendendum cogat nolentes. quin 


vnusquisque re fua, pro libito fuz 
voluntatis vtatur. 


Cyni itaque omnis violentia, non im- 
meritò variis Iuris fandtionibus prohibe- 
atur, & coerceatur: Maieftas igitur Re- 
giazquum cenfuit, Subditorum cómo- 
da iñ his przfertim prouidere. Statuimus 
ideo: 

Vttranfeuntes pcr viam , ad dominos 
ipforü, vel in propriis ctiam negotiis pro= 
curandis, fiue fint Principes, Milites, aut 
alterius ftatus & cuiufcunque conditio* 
nis homines exiftant, pro fe expenfas, aut 
pabula equorum ; in villis , tabernis, aut 
locis folitariis, non recipiat: autaliquam 


viminferanr, vendere nolentibus;autà venditione fe retrahentibus : (ed vaus 
liberć vtatur re fua, pro libito fac voluntatis; 


Domové. 


Kto gwaltownie cudzy dóm ndiediie 
y rani kogo, ábo będśie minion, 


5. yot fic fie ná á Janás i mms 
3347 ,L4,17 E cstéry rány : a i Jan zna fie to 2 
HL. 124/ git; čle z tév przyczyny 113 3bioynę cela ná 
222,HP:05- pom mu náfcol :y wtym nófdiu matke; 
ábo stoffec/ abo Song / śbo też Ośtówte mu 
tónil: Etów ráme powieda ob MOożnego 
; vorožiána zychce tego Oowićż05. Wośny 
fpytány pie Se; śiego zapał taty nie 
widział. A 13 po sápisentu tego YOosnégo/ 
Jan fam wnet pozeczeczonićj tány máteesá 


bánéy 


N 


Quiinuadit domum alterius manu 
violenta,& vulneratur,vel alios vul- ` 
neratin domo, 


| P Etrus depofuit contra loannem, quód 
fibi quatuor inflixiffet vulnera: Ioannes 


vero fatetur hoc fe feciffe : ex co,quia ma 
hu armata domum eius inuafiffet ; & in 
eainuafione,matrem, aut fororem, vel v- 
xorem feu Alia fibi vulneraffet : quód vul 
nus,refert,per Minifterialem confpetum 
vel vifum fuifse : obtulit; fe probaturü: 


. tamenMinifterialis interrogatus per Iudi- 


ccm 


id 


——— r ZZ 


PA płać "924855 = Seu. cM : 
€ icÓc śiloómia/ Tie: piecitafto. © Gwałtównikih, sso | 
oánés pics (Tufiné stotódki/Etówy ráne wię ^ cem,negauit fe predium vulnus vidifse | E 
Ośicii y ogledomáli / cbáal Oowieżdś : fYfg — vel confpcxifse. Et quia poft negationem | | 


yotáFowéy y iey podobitáj rzeczy ffásuie 
my :7j5 jan ma bydź prsypufcsom En wież 
Ožieniu swiddków o takową potiwars. 


ipfius Minifterialis, idć Ioannes mox pre- 
di&um vulnus matri fuz illatum,per alios 
idoneos teftes,qui di&um vulnus viderüt. 


& confpexerunt, fe offerebat probaturü : Nos in tali & fimili calu decernimus: eun- 
dem Ioannem, ad producendum teftes, de calumnia fore admittendum. 


O sgmałceniu domu y m nim ránic- 
niu, o męsobóyftwie , y o pomocni- 
koch takowego gwaltomnikd. 


Ó. Gz; czefłobroć gwałtownicy 6o» 
mów fivote obrony prámné prsetládáli / y 
ola wiclfosct táťomégo prehládánia nic 
Ficov winnt bywali wolni czynient od žálób 
fióczacych fie: dla tego vftámiamy. 

35 gdy Fto wpedpy w dóm csyy refa 

„gwaltownie gofpodarza dbo5ong/ábo fyz 
ná/ ábo fluge tetto zábite /ábo oftutnie ráz 
rittáforoy tefli bedzie postvan bo fadu sam 
Fométto/ rietnácség ma bydź pokonam / tes 
dno miánomántem ostmtascie świadków: 
3 Etéweb máta byo$ obiánt fiesé Blácbéicy 
dobiéy fTatoy 7 9 osiedli w onym powiecie 
 ÁboYDotavóbstite/ gOźte táÉorog vczyneć 
Dedźie vczynion : á tám pomodoma fľroná 
pczyniwpy snimi prsysiette / otrzyma one 
všeci: á obwiniony iGEo gmwałtownić przez 


fpieczenfhvó domowego ná górdle ma. 


bydź Faran. s 

Complicessášie ábo pomocnicy niech 
frzýmáia fEicábavony 3voyc3ay Párny 02 
biony fwey y Earánia. 

Ale żeby Fto ofoby fpzdwiedliwćy V nież 
winnej o tábory abo iriywyjiepci pośwate 
nie nterotnomať y áby Ego obwiniony nic 
był 6o wieże wfadzornm táFovoym pzzypadź 
Eu: tedy Myy potomEowie napy plémvév/ 
nij pozwánego do wieże wfadźić vÉmápiz 
sny fie : bedźiemy fie pytać y bebo pytać / y 
‘mamy wiedżieczy wiedźieć máig pramdžiz 
wé położenić rzeczy vvoyftepEu: 9 także o2 
Eolo tego/Etózyby potwatzał. 

JAtówy 909 w potravy vznány bedšie : 
{iy tótowego 3 powinności 33wićrzchz 
nosci napćy bezecnćgo ffaSemy DYdŹ ty ná 
tw arzyznóć mu pzepalić toffasemy. 

A iefliby £óEowy gwałtownie vczyniwa 
fytótowyvczyneć s Feóleffrod veielt: zárás 

zem ma bydš besecny/ y sá taFiego mabyos 
miany ná gárole poimány Faran. 


Sluga 


quas nonnunquam rci abfoluebantur, ab 


f . c » 
De domus violatione, & in ea vul- 


neratione,ac homicidio,& violato- 
. riscomplicibus. 


: la. cum frequentius violatores do- lan, Olbr, 


o Piatrko, 
. „1495 Ld, 
ZE 06. HI 

> b : 124 / 1224 
inftantiis Actorum: vnde ftatuimus : HP, 205, 


Quód fi quis intrans domum alicuius, : 


morum fuas defenfioncs iudiciarias depo 
nerent in multitudine cautelarum 


manu violenta hofpitem,autvxorem,vel 


filium, aut familiarem ipfius interfecer t: 
aut etiam enormiter vulnerauerit : talis fi 
citatus fuerit ad iudicium caftreníe, non 
aliter conuinci debeat, nifi teftibus decé- 
oto nominatis : č quibus, ele &is fex no- 


bilibus bone famz, & poffeffionatis, il- 


lius diftri&us, aut Palatinatus vbitale cri- 
men fuerit patratum , A tor cum eifdem 
przftito iuramento, actionem obtincbit, 
& reus,vti violator fccuritatis domefticę, 
vita priuabitur. za 

Complices vero antiguam retincant 
Conftitutionis iurifditionem animaduer- 
fionemque. 

Ne tame quifpiam perfonam iuftam & 
innocentem, pro taliautalio crimine ca- 
lumniose culparet,exinded; culpatus de- 
putaretur turri recludendus :in tali cafu , 
Nos & fucceffores noftri, priufquàm de- 
putandum in turrim feftinaucrimus, feru- 
tabimur & ícrutabuntur: fcired; debebi- 
mus & debebunt , veram pofitionem rei, 
culpz, & calumniatoris. 


. Quo in calumnia comperto : Nos vt 
talem, ex debito autoritatis noftrz infa- 
mem pronunciabimus : X infuper in fa- 
cie cauterifari mandabimus. | 

Sed fi violator ipfe , patrato criminc de 
regno fugerit? ipfo facto infamis pronun- 
cietur & habeatur : in collo, fi eius copia 
effet, puniendus. 


Si 


590 


" La.to7 HL 


Mn ii wi mn EN 


Slugá giy iefli grat vczygi , Av pá: 
ná sapowiedidny będkie span s mie- 
go [Priwiedliwość ma GYNIĆ. » 
san „rożka EPN Gox Eté) człowiet Etórgotol 
Fior $9" wiet ffanu beogcybedżie obwinion/ tego 


1:4:8/ 21, FURIA gwalt pomami vozyní/ á iáEo opifaz 


s. np 19 ief? gofpodątzć żone / Ožicci/ bo ffu- 


te nábom nágcofr gwałtowna reka moo 
mu sáDüc: vo tátorecy vsecsg on gwałtoro 
nit» tego páná pises YOosnégo y Szládpz 
tefiózniemy: éby był sdporoicostan :5 Etóz 
tym tát obwintonym pan iego fpiéteicolio 

- wość bebźie powinen vesymic. | 
A icion pan oblicznie o kožsdányfpiá 
 wiedliwośći nieżechce wczymić: tedy fam 
pan san bebšie obpomiedác. powiniem / 
wedle pozadfu právoň. ^ 


20 Ge 


Zefli fluga , gwalt vczyniwy viege. 


la || GAY 
Tai Ol, Ho 2. Akon fluga tefliby vcićFl / áni 
Piptr. 1456 pies lóchte nie był zópowiedźian : pan 
L4107'HL jego 3an posroctty | nícinácsés fie 3 obmiz 
124,B/223, pienia táťoroétyo oczyściziedno vesuimmopy 


+ 


SG 


- 
am 


. ipfius familiaris violentiam domefticam 


/ 


1 


) 433. HP. pyygiege 5c Oroiemá świadki : B áni 3a les 


206, — (to miádomoscia / ánismolentem / ami toz 


fľasániem / ánivoolg ten vesyncé fie oftat: 
 énioal pzycyne bu vozymieniu skorému 
fludze. | 


Jáko prsecimko f?ugam osiádlym ćbo 

nieosiadłym , który [g obminieni o 

sgmalcenié domu, o sábičié y o inne 
wy [tępki ma byc poftępowano. 


zywh4 9. Ć zefiotroć tuż doswiadczylifmy : 
asm. HL. iż vfłówe ábo deftet / Etów teft mápifan y 
142/45HP nan ofroni / podddstym napym wiele 
858. — trubszościy obciejliwośći zádamať : váby 
nápotym frórgam y obissántu fpelnému 
nie bylá dawane pzyczyna / Eteru by iez 
onátto bogátému y vbogiému fpráviedliz 

wość bylá zyniontá/ vfiówiamy: 
„3 tefli Eto 3 pánom ábozfláchtys pod 
bánsch náfych pozowie Fogo/ iáfoby zá tes 
go miádomosia/ coftasániem y wolę tez 
mu nieco. Eu Frgsvbšie y Fu Bľodšie pes 
flugi sfšáťo fic: tedy Pan abo filáchćić 
fpzówiedliwość: fługómi fivgmi bebźie po 
winiet vesynic: doy V nieto beda 3ápos 

J wiedzenipazeż YOosnégo yglócbte. 


A gdźieby 


4 


© Gwaftoronifád. -< Bślagpiatwh Gabotondd 
+. Siqiisculpatur: quód famili- 


. arisfuus domum viola- 
uerit, 


Cyin vero aliquis homo , cuiufcunq; 


ftatus exiftens, inculpatus fuerit: Quod 


fecerit: vt fcilicet defcripti eft, hofpitem, 
vxorem, filios, aut familiare ciusinuadés, 
manu violentain domo eademinterfecc- 
rit:in co cafu illum violatorem apud fuü 
dominum, per nobiles, & Minifterialem 
areftari decernimus: cù quo taliter culpa- 
to dominus fuus ius miniftrare tenebitur. | 

Etli perfonaliter requifitus, ius miini- 
ftrare denegaucrit: extunc pro eo refpon 
debit dominus fccundüm iuris ordinem. 


Siferuitor violator domus fugerit. 


A. Alisautem familiaris, fi aufugerit : per 
nobilefá; areftatus non fucrit: dominus 
fuus pro ipfo citatus, non aliter fe innoxi- 
um de crimine tali expurgabit: nifi Iura- 
mento per eum, cum duobus teftibus fi- 
mul praftito : Quod videlicet nec fuo fci . 
tu,ncc confenfu, neq; mandato, aut vo- 
luntate , crimen id,eft commiffum: neq; 
dedit occafionem aufugendi feruitori, 


Quomodo contra feruos poffefsio- 
natos, vel impoffefsionatos , inua- 
fionisdomefticz, necis, aut vulne- 
rum, aliorumüe criminum reos, fit 
procedendum. 


Rebro iam experti, Conftitucionem ` 
feu decretum, quod Oftrogi nomine in- 
fcribitur, fubditorum noftrorum ratio- : 
nes grauare : ne deinceps querelis vel of- 
féfionibusmutuis, aliqua fubfit occafio: 
& vt perzquc diuiti ac pauperi iuftitia mi 
niftrctur, Statuimus : = 

Vt fi quifpiam aliquem dominorum, 
vel Nobilium, fubditorum noftrorum ci- 
tauerit : quód fcitumandato & voluntate 
fua, quippiam per feruos miniftroíd: eius 
ad iniuriam fibifa&um fuerit : Dominus 


feu nobilis,iuftitiàm cum ciufmodi feruis 


fuis miniftrare tenebitur : cùm apud cum 
fuerintareftati, per minifterialć & nobiles. 

In defectu vero Iuftitie, isiple Domi- ` 
nus 


» 
z 


++ 


Cześć bioóma/ Tit: pietttafto. © GwattowniFicg so; 


A gosieby fpxáwicolivosci "nie vczynił + nus feu nobilis citatus pro his duntaxat 
tenże Pan ábo (lládocic pożwany : tylkoto = refpondcre , & fe purgare debebit: qua 
ść czeczy Odpomiedác y priore fié bes“ attinent violéntiam domus, S perfona: 


dšie powinien Etózć Ootykaiz fie gwalty 


bomomégo/ ábo nátásduná ofobe iáEg / 


ábo zdbicia Ftózćgo flácbéicá/ ábo rónież 


nia / wedle fEátutu pies Acólá Dlbsádtá 


* 


Ww téj czeczy vosyrionéto. 


A o iné Eczywów, tato o vbicté /ovánics. 


nić teózćgofolwiet pioffégo Fans czlowieś 


*nigtit, 19+ E4, táf$e o podeptaniu sićyby/zbój ná pos 


prá. 4.Ská Aeg y traw ná labád (pásienié/ ^y iné. 
nyftepti mnieygé.tefIt ieden dzugićgo poz 


rávť, 


3otvictym fpofobem, 334 lego miádontoz 
Siig, toftasániém / vvola/ táfowa Etha 
brzyrobá pises iebnćgo ábo wiecóy 3 fľug 
nieostáblych Fogo pottálá/ vftárotamy:i) 
fen, Etózćmy Erzyrodá iefE Yczyniora / ma 
šedác fp:ówiedliwościo0 páná omych (tue: 
á Pan tyh [ng bedšie ig. powinien vcsge 
nić, iejlibeda zápomiebsení v páná fives 
gio pases fládbte 9 POoŽITÉHO., l 

A iefli o teden zły oczyneć abo o wiecćy 
Erózegofolwie Páná osiedli obwinieni 
bebo : takowych fimych powodowa ftro; 
na, Etóra Ecos čiérpi / á nie páná ich/ o 
on vczynteć w fadšie y w prámie/do Ftórégo 
należćć beóg niech pátrsy, 


+... Ê = 7 «ge . 
inuafionem, vel Nobilis alicuius necem, 
. : ye z : 5 
feu vulnerationem; iuxta tenorem ftatufń, 


. Dealiis veró iniuriis,yt puta de percut- 


.fione , autvulneratione plebeii alicuius , 


. c <= : is E > A 
item de feminum vel frugum in agxis,, & 


„raminum in pratis contufbationcz: coň- 


culcatione , depaftione, & aliisid genus 
minoris momenti cómiffis : “A "alter alte- 
rum in hune modum citauerit, quód fci- 
tu, mandato & voluntateipfius;aliqua fu- 
iufmodi iniuria, per vnum vcl plures fer- 
uos non poffeflionatos , affe Cus fuerit: 
ftatuimus : vt qui 1niurianrpaffus fucrit, 
iuftitiam fibi miniftrari a ferui vel plurium 
feruorum domino poftulare : dominus 
verô feruorum illam miniftrare teneatur; 
fi areftati ferui apud dominü fuú per No- 
biles & Minifterialem Terreftré fuerint, 
Quod fi vero inculpati de crimine, v- 
nus vel plures cuiufpia domini ferui, fue- 
rint poffeffionati;illos A &or iniuriam paf- 
fus, & non dominum illorü,de commiffo 
crimine , in iudicio, & foro compctenti 
conucnict. i z 


gDeclánitia ftdtutu o gwałtownikóch. Arti: Dz Invasione Domvs. 


JO. 2fcen/ Dedárniemy fiótut de inuaforibus domefticis, i$ góy inž bedšie 
<onuidtus ten Etny na dóm nácdhodši /teby poft conuictionem partis A&orez , nie 
manmybavác (ccuatoiów/ owpem poenis in ftatuto defcriptis citatus & conuičtus fubia - 


cebit. YOBáiSe ped conuictig ma byb$ (crutiniuni. 
. e pe e. p. -t 9 pt s? Pr. . Jy v 
Gmaltownie wybić s mdiętnośći, idko sásig do nity przywróceni byh 
máig. Quomodo pulfi nunc reftituantur in bona. 


Ji. 


2 » æ 
; per Regem Alberti fuperhac re conditi. * 


Stephan w 
Wár*1578, 
Coils 199, 


"Vianegotium,de violenta expulfione de bonisinterhomines vehementer Sigis. Cree, 
^ motum eft: & increbruit adeô : vt iniquus iuftum, nocens innocenté reum peragat : 547. HL, 


boniťg: depellendo citet,in fpem probationis : quz ex confuetudine lutis, bonis ex- ^ B/ 397% 
pulfo feruit,vt bona cius intercipiat : tametfi fortafsis runquam in poffeísione corun- 
dem bonorum fuit : nec literas vllas feu Priuilegium, fuper eademacquifiuit : | 

Quocirca noshuiusmodi licentiz ire obuiam, X candem intercipere volentes, 
id illiremedii cum Senatoribus noftris,terrarum Legatis reperimus : vt (i qui fe expul- 
fos, feu dciečtos bonis affirmant, ad officium Caftreníc, in quo eiufmodi bona funt 
pofita, in recenti, ad maximum infrá menfem ( fačturi eo nomine proteftationem, fi 
volent) confugiant :& pro expulfione deiectores citent. | 

Nihilominus officium, ex controuerfia partium defcendendo in illa bona, feru- 
tinium feu inquifitionem d vicinisjillis bonis adiacentibus,facere : & teftimonium ab- 
cis fub onere confcientie, & bona fide Nobili, 4 kmethonibus autem illorum bono-: 
rum,fub corporaliiuramento inquirere debet, de hac expulfione, fi ita fcilicet fadta 


fit, nec 


t 


| 592 OQ 
| fit, nec ne: & quis antc hanc expulfionem, vcl nienfem, illoruni bonorum poficfiox 
| fait: numi videlicet expulfus aut citatus. 

| Qui quideni kmcthones tenebuntur narrare, quis eotüm illos tenebat; cüicenfü 
| dabantante Hoc tempus: quilue eifdein imperitabat,& i iuxta hanc teftificationemi in v- 

: - „ tfaiiiq5 partem, oficium huius negotii iudicium feu decifionem faciet. 

| : Prater pueros illos, quorum fortasfis patr ui,vel Tutores,júre tutela vfi, dum mi- 
| . „fiórennesadhuc effent, illa ipfa corum bonä vendidiffent autalienaffent, contra co- 
| „um jus,& iuftitiam.Talibus enim pueris,poftguž ad annos difcretionis peruenerint , 
| 

| 

| 

1 

| 

| 

| 


wałcowiikóg.  Bôlagpiatvd Babotovš 


| officif tenebitur iuftitiaím facere : tametfi non in recenti fa&o, ad hoc ipfum officium 
| A > €onfugerint,ne eo iode fcilicet Tiocorcę bona puerorum perdant: neue quis ab at 
| : dem incerta bona emiat. 
| Quódfi citatus tecipctet fc ad. munitiéňtá: debet: narrate ad qnalia munimienta 
i fe recipiat: vñde,& ex quibus Atis producéda. Tunc enim non vltetior debet ei dari 
| Dilatio : nifi ad terminos proximosillotuni A ctorum, ad quz fe tecepetit. 
' Quódfi aliud quidcuriq; poftea oftenderit : extunc caufam fuam amittere debet: 
1 inde; Aor pro damnis, quecung; hac  depulfione fua reus fecerit, ad ius Terreftre, 
E 3 .. juxta ftatutum reniitti debet: 
| Tenże EE redjjumowdny odŽygmuntá 111 w Krákotvie 1588: Articu: 
GwALTOWNYM WYBICIY. 
ITátut Anni 1 5 43. de inquifitionibus yoong, ex D qus tedffumuice 
my/i5 wedle niego zádiorác fre máig. 
(5: O poimaniu y miesieniu s 
Tenjetáms B. | Dyby glóchćic filáchcicá omyślnie groaitem poimał/ y bo wielenia priuata 
| je, authortiate wsigt/ma bybš Faran winą Rá v Owizbźieftu grzywien :y ma siedzieć ná drie 
| © « bo wieży Rot pro poena. pubica, 13 fobie romnégo poimať y niewolił : y3znowuma tyle 
| śroie siebżieć/ iáEo dlugo w wieżieniu trzymał, fub pocnainfamie : á náð £o ief cze ody 

| pomódsien odłożyć, ná Etóre UFeo: pazyfieże : yrány iejliby i akić miaľ/ według pióroć; zás 
piadićzóco Sad Sfemftt ftá cx (crutifiio vžiťarvdé : á mimo to o moyftvobobsertié 3 wieżteć 
| nis, tátiégo toolno Fásbému pomätstémi/ ábo pazyłacielowi i śtólże Dámy o fluge sv fiu» 
| R 63c o Páná posyróść ná RoEiGrodzćić peremprorie : ná Erórych ma ftétoffá ffasác cli- 
| beratioňcm onćgo tiešionéco fub poena bannitionis , citra gu amuis appellationem & 
| sm profequutionem ipfius, ob tego Etosby detretowi dofýc czynić niechciał : Ado téy elibes 

rácíiey ffároftá ma deputowóć visab fi móy y3 Wojny: + btyntutże 5 tego fluge iv nés 
— fto3loosicid/ ábo zdradce, Etozego wolnó żawfić poimnóć. ©ó3 fie v ná fiórofie ściągać 
= ma gdyby Eogo fub pretextu officii potmat/ excepro iure vito, X recenti crimine. 


| "R Declaratia prámá te 90. 
i | SS E dóruiemy Coitfiítuciaanni 1583 ò inár y wiesieniu pládbdicá/ gdyby 


fuge fivego xebodágnégo złodźicią abo zbzayce tói pan poimal/ poo te Con(titucyo 
podpadáť niema, 


D. "yp, MI. vo 
| Bo. k, 1388, 
T folio zo, 3 


Białogłowikić. 
|  defli Pánnié, Wdomie, abo Mešát- | Deviolatione Virginü& oppreísio- 


s kto gvalt uczyni. | . neViduarú X maritatarum. 


Kóż wieki DII n d DE i 
yo Wiślicy 14. f BR X Tobytoliviet Dátnnte/ 10605 Vicung: veró virgini, feu viduz, vel 


1347. Loft Wé Mleżdtce ná polu/ wleśić/w domu / Coniúgata,in campo, fylua,domo, aut v- 

34. HLi9: ibo goźiefoliwief gwalt vezýmil :á Pánná — bic ung; opprimendo, violentiam fecerit: 

60. y 521, GDO bislaglotvá vf copy ob gwaltownikdj/ — X virgo feu mulier, euadens violentiam 

HP, 275, d bo blišfšcy test pi iNBeofy wetrzćch niach op preff oris,(i infra triduum ad villam vici 

beoste woláłá náfmicce/plácsac $ opos — niorem veniens, feuin villa exiftens, ad 
„wieddigc fioóy gwalt: á Ffeimu fie żnófi vicinos clamaucrit:plorando vel lacry-. 

gwalty mando, 


t 


|| Ggeóćśioóma/ Tit piecttaftp. 


gwaltu iswné nå nićy poťažaté / y náto 
prsysieže : táčowy gwałtownie niech bes 
Die ná láfce náßéy /v piyiaćióliéy: áto/ 
govby oićy motániu Emiecie świadczyli 
ma by65 rozumiano. 


Ale iefli pánná potwarnie fog o gwalt 


ofłórczy/ áni fie ná nićy snáEt gwałtu nie oz 


Faia: tedy ten? Etózćgo ofťáršyté/ feścią 


fic ftwego fianu smiádki oczyści : á oná táz 
Eowa pośwatnicć / Erózćegokolwiet ffanu 
beoste / flupnę wing miech bedšie Farána. 


` Pánne kto gwaltownie vldpi, niech 
bedšie besecny : á która iest vľápia- 
na ná to swaldiąca niech po[ag 


Trai 
15. © 


lčglovy qaltem imáig, tá£ chcemy byos 
záchorostto : żeby takowy lápács Pánny o 
to Práve: pzzewyćieżony wedle fľárych 
Státutór cześć á Etóra ná to zwoliła/doz 
biiwfytEtéosicosicsné y Etóxéfolmicf iné 
r 3 pofagiem na wieki trás 
cili, | 
Decldnicyia tych Státutóm. 
16. SIP zyládzenia watpliwości 
Ftóia prsy Státucie ovlápieniu pánien 9 
Białybyłów vczynionym czefłofroć fie. 
wfesyna /sddło fic Tram 9 Rádáie náféy 
psc ninicyfy Defret lego myrozumienié 
táF wyiófinić, | 
Js gov tert Etóry vlápi pánne/ bowe 
élbo meżótłe/ pisco Yas o tábory vcssz 
nel posvoan bedšie : tedy w tert czós wedle 
fiórych fiótutów piivem prseťonáriy be 
^ dźie różumiańt cześć teácic: gdy Dónna, áz 
bo > šiemiáffá rodová bo meżćtkć piseb 
| ofi oba nápa pofšámiona żeżnta : 1Ž pres 04 
nego pozwanego Etó ię vlápit gwalt fie 
śćy sfšal/ á 1 nad wolę y 3wolenié iey/ prze 
scit ieft vtópiosta. Abowićm pes táforoé 
panny ábo białćyglowy/ wdowy, mesát£t 
- wyśndnić pozmány ter Etów viápil bedšie 
fie cosumiał psekonánym ná odfadzenié 
ezé 22 
Alle tefli Pánná / Móowó/Meótkó iás 
ronie przed oblicznośćię náfiasesna y poz 
poié + 5 nie gwałtem pizeż tego / Etóry pos 
guai ift, byłe yldpionó úlezú tóy molay 
żwoles 


|». oppreffor exiftat. &hoc,fideciusclamo- > 
re dičti villani fuerint proteftati ` L 


narum, ita volumus effe obferuandum: 


olo tych, Eté Dónnyy bia 


mando, narrandod; fibi violentiam effe il. 
latam: & figna oppreffionis in co appáru- 
crint manifefta:& fubfequenteriuraucrit : 
in gratia noftra amicorum; eius , idem 


Sı verò virgo de oppreflione aliquem 
accufaucrit calumniofć : & in ca figna nó 
apparuerint opprcílionis: extunc is quë 


. accufauit, cum fex fuæ conditionis ho- 


minibus fe expurgabit:. ipfa veró calu- 
mniatrix, cuiufcungue ftatus X conditi- 
onis cxiftat, poena debita caftigetur, 


Raptor fit infamis: rapta veró, fi 
confentiat, Dotem perdat. 

lan Olby vo 

Piotr. 1496 

La,107, HL 

221/ 151, y 

3044110273 


| de Raptoribus virginum X foemiz 


vt talis raptor virginis, fi Iure conuičtus 
fuerit, fecundüm antiquiora Statuta, ho- 
nore: & foemina rapife confentiens, bo- 
nis omnibus hereditariis & quibufcun- 
que aliis ipfam concernentibus rebus, 
Doteque perpetua, priuentur perpetuis 
temporibus. 


Eadem lex interpretatur, 


AD fübmouendam dubitationem, qux 252 asked, 
circa Statutum, de raptu virginum & fo- 1532. fol, 4 
minarum conditum, oriri fepé folet, vi- 
fum eft Nobis & Senatui noftro, per præ- 
fens decretum illius intelligentiam ita de- 


5:94, HP, 
475, 


' clarare. i 


` Vt Cum raptor virginis,aut mulieris,vi- 
due feu côiugate, ad prafentia noftram , 


"pro raptu commiffo citatus fuerit; tum 


demum fecundum antiquiora ftatuta, iu- 
re effe conuictus in priuatione honoris in 
telligatur: Cùm virgo, aut mulier,vidua, 


- feu coniugata, in prefentia noftra con- 


ftituta, confeffa fuerit, fibi per raptorem 
citatum vim fuiffe illatam: & fe contra 
eius voluntatem & confenfum, perillum 
cffe raptam : Per hanc enim rapte virgi- 
nis, vcl mulieris, viduz , fcu coniugatz 
confcílionem, raptor citatus ad éxtéden- 
dam contra fe poenam priuationis hono- 
ris, cenfcatur effc fufticienter Jurc cone ^^ y 
ujus. | z x 

Alioquin, rapta virgine, vel muliere, 
vidua fcu côiugata, per expreffum in pre- 

| $e cc ^ fenta 


© Gwaftoronifádi. 503 — — 


HL:at/ts1, — 


NETE I O EV 


EN 


d! 
| M 


bc 


= 


"1 sák 906 A ra) OE 
594 © Gwaftotonifáh. ! 
; o. — śwoleniem velafnym zkądkolwieć ta miie 
to ;tóm iuż pozwany o vlápieniť 00 winy 
fiátutomév o obfabsenié czci icft wolen : á 
„oná Pannó/ Odowa, álbo Hežátká/ (ná 
` Ftóvé mpytbié té ofoby v imioná/to prawo 
zdbaroná v(távioné y hománé obiafniátac 
cbcemy/áby naležálo y zściągóło fipo té 
Eowym molég v zmwolenia fwego vsznániu? 
wfytEich dóbr džiebšicsnych/ y FtóychÉol- 
wiek inych ržeczy ié nalcżących/ y pofáqu 
ičy powinnćgo ma byos wiecznie odfg0302 
ná. 


4 


flag piatych Sadowo 


fentia noftra confitente & affirmante, fc 
non per vim citati cffe raptam : fed volú - 
tate & confenfu luo proprio, vndecunq; 
abdu&am : citatus de raptu, àpoena Sta- 
tuti honoris priuationis liber effe cenfea- 
tur. Virgo vero,feu mulier viduajaut con 
iugata; (ad quarum omnium perfonas & 
nomina, legem hanc diu ftatutam & ob- 
feruatam, pertinere & extendi volumus 
ac declaramus) poft fa&à huiufmodi vo- 
luntatis & confenfus fui confeffionem, 
„bonis omnibus hereditariis, & quibus- , 


uis aliis ipfam concernentibus bonis X rebus, dotegue fibi debita, perpetuistempo- ` 


tibus priuabuntur. 


Ssláchéic nd gmaléiepoymány w Mie 
šťie nie ma by przes Urędu Zam- 
komego [gbony. ` 


17. Co fic dotycze tvaltom Etóvé 
bymśtą esyntonté w fficeciécb y vo Mié 
ftecsEécb Brólefiwa náfiégo : icjli Etóry 
Cjslácbétc groałt vczynt/y w Miescie ábo 
w riafłeczku Uftefzinina abo człowie 
bá iáfiégo vbite / ábo Frzymó0e tla pies 
gwalt vczyni! zátrzyman albo poyman 
pic Wr3ą0 #iiegftí bydź może: śle fae 
Dzon vnáťažni fľazan obróm byśrtośći vs 
tzedu Zamtowćgo bydi nienia. 


Zyg.wkyd, 
3527, HL, 
290 / 513, 
HP 241, 


Státutem Toruń(kim może by nd. 


Ratufu zdtrzymany , dle [adony 
byk nie ma, áni kaníny bes Staro- 
ftv : &gdsieby [ie ná iedno nie sgo- 
dźili, od Króld nduki czekać máig. 
Z»g, w To y i 


er 
rom uo, 18. SS miebsy Eglóchtę vies, 
gans, HL, NY Rróleféroá nápétto BEoolitva wfesetá fie 
290. B/si , bylá rôznosť okolo téy slácbty/Etómy ná 
HE 241. goracym wyfłepfu o gwalt vu Mieścićch y 
w tófteczkóch bymáli tani : dla tego 
áciefimy Prusfťa woyne 3ábárotent/ otáť 
mielEtcy rzeczy DO tego cfi nie mogli nic 
wiefuiftego pofiónowić : mfáťše ftátátac 
fico pokóy poddónych náfych / 34 tebntoś 


ftásna ráda wfiyttich Rab nápydp/ 3002 


leniem Pofłów Ziemítich Korony téy vffá 
wianiy/y te ODYNÁCKA CHYTY. 

Ji gdy Etózy exslácbétew Wiicscie/ábo 

w Aliefieztu nápymy ábo w Frózych Duz 

dhownych 


Mieyfkić. 


Nobilis circa violentiam in ciuitate 
captus, abfque Capitaneo iudicari 
non debet: & poena 6o. marcarü à 


s. ciuibusiniufté capto debetur. 


KŻ Vôd ad violentias,guž in Ciuitatibus 
& Oppidis Regni noftri comittuntur, at- 
tinet: fi quifpiam Nobilis violentiá iplam 

 perpctrauerit : & in ciuitate, feu oppido, 

Ciuem vel hominem aliquem verberauc 
rit: autiniuriam aliquam per violentiam 
cuipiam intulerit: dctineri quide íeu có- 

' prehendiab officio Ciuitatis poterit; fed 
iudicari & ad poenam condemnari; non 
nifi fub preféua officii Caftren: debebit. 


Statuti autem formula, Toruniz 
per Nos anno M. D. XX. editiin 
hac verba fequitur. 


MeVia Nobilium & Ciuitatü Regni no- 
ftri damnofa fuit exorta differétia, fuper 
his Nobilibus: qurin recenti criminc pro 
violentia, in Ciuitatibus & Oppidis, capi- 
cbantur: proinde Nos tam graui nego- 
tio ad prifens , proptcr Prufliz bellicam 
occupationem, pro perpetua ordinatio- 

` neintenderc non valentes: nihilominus 
prouidétes tranquillitati fubditorum no- 
ftrorum,de vnanimi confilio Confiliario- 
rum noftrorum omnium, & Nunciorum 
Terreftrium Regni, ftatuimus & ordina- 
mus. e RR 

Quód dum aliquis Nobilis, in ciuitate 
noftra, vel oppido noftro; aut aliquorum 
5 piritu- 


A 


; PA A r t . Der a ^ f 2 a E 

| Kześćóloóma/ Zit: pietnajtv. -O Bmattomnifádi. sos“ 
chownychy Stv ietckich Bróleftwa náfés — Spiritualium X.Secularium fubditorum - s 
„400 wyftepeE gwałtu przes cab Mtege. Regninoftri, pro crimine violentiz, per 


feti bedjie poyman: tedy tiEomy Szlachcic 


o gwalt poymany/może bydš zAOžter ža m w 
Ratufiu Ahieyfckim / abo LMiófieczEć onéz 
go godźiebedźie poyman. 

Co vczyniwpy Yrsg miegfcEióbo miáz 
fieczEa onégo / w Etówym takowy qioaltos 
wniE bedjie poymány / Żadnego Sadu o 
nim nie beoste czynił, dni Edróć bedjie oz 
négo Szládpčicá : áž piórwóy ná žadánié 
ib Stároftá abo Poofłarości HamEowy 
onéttoGitárofiod Bróleftwa napego/pod 
Etózym ŁTidfto takie ábo ŁYTidfteczEo teft 
oblicznie bedźie pzy tym fabstetlfiey(cEm 
Étón nia byo$ czynion o gwalt przeciwko 
G:lóchcicowi przerzeczonemu. ——— 

A tejli fie Gtóroftć ábo Podfiórości 
nag ná icone fententig 3 vizedem onéqo 
miaftá ábo midfteczEć / gdźie tábory fláz 
chćic bedźie poiman/ zgodze: tedy pizer3es 
czony fldchćiczwedle táEomégo fľazánia 
Gtdtofiy náfég/ábo PodffdroscićG/y vise 
du mieyfcEtégo/ma bydi (fasan y Eacan. 

Ale tejliby Gtácoftá náf/ óbo tego Pod: 
ffaroscimnie mógł fie żgod3ić ná toro 3 sze 
dem miesfckím/ przeciw tółowe? Blóchiicoz 
wi:tedy on poymány ma bydi wtym czasie 
w pzofłogrijm votesteriu mieyfctim tat oly 
go: śż ob máteftatu náfégo Arólewftićz 
go Stdrofia nap / ábo ono miáfšecsťo 9 
miáftoznáufe bedzie miáto + iáEo takowy 
pióchcicpoymóny ma bydš fľazan y Eatan: 
á tábomy czás wžiety nic niema dawitoz 
ścią płodźtć : Etóza datonościę piscesecsos 
ny poymány nie bedšie fie mógł bionić. 

A iefliby w Etówm miescie Abo miáfšca 
osľu »v:3g0 mievfckí pszećiwto pisersecsoz 
ney vffaroie ważył fie co czynić: tedy pics 
Stirofše náfégo Žamťoétto/ pod Frózćz 


Gorofľazániem y Poriátem táťomé mié - 


fto y miáftecsbo teft; 2Šurmifčr ná ter 

ciás bedacy y 3 iebnym Rasca ma byos 

Poúnany ściet. ' | 

Do náuki Królem[kiéy , nie mmie- 

scie ma by zátrsymány , áledo U- 

gedu Zamkowego ma by dány. A 
o nie[lufine migsienié mie[adnié 


Officium Ciuilecaptusfuerit:extüncta- — + 


lis Nobilis, pro violentia captus, detine- 


ri debet in Pretorio ciuitatis vel oppidi, 


vbicapictur. : 

Quo fa&to, Officium ciuitatis vel oppi- 
di illius, vbi talis violator captus fuerit, 
nullum penitus Iudicium faciet: neque 
aliquam poenam exiget de codem No- 
bili: nifi priúsad corum requifitioncm 
Capitaneus, vel Vicecapitaneus Caftren- 


fis, illius Iurifdičtionis noftrz Kegalis, | 


fub quo ciuitas talis vel oppidum fitum 
fucrit, prefensinterfuerit cidem ciuili lu- 
dicio , quod miniftrari & fieri debet, pro 
violentia contra ditum Nobilem. 

. Etvbi Capitaneus,vel Vicecapitaneus 
nofter, ad vnam fententiam cum officio 


. illius ciuitatis vel oppidi, vbitalis Nobilis 


detentus füerit,concordati fuerint: extüc 
praefatus Nobilis , iuxta huiufmodi fenté- 
tiam Capitanci noftri , aut eius Vicecapi- 
tanei, & officii ciuilis, condemnari & 
puniri debet, ^^. 

Si vero talis Capitaneus nofter vel eius 
Vicecapitaneus,non poteritíe cócordare 
fuper fententiam cum officio ciuili con- 
tra talem Nobilem : extuncipfe captiuus, 


interea temporis in decenti capuuitate- 
ciuili detineri debet tam diu: donec à. 


maieftate noftra Regia informationé Ca- 
pitaneus nofter , & illa ciuitas vel oppidü 
habuerit; quomodo talis Nobilis capti- 
uus fententiari , & puniri deberet: Prz- 
fcriptione tanta temporis non obftante, 


qua fe predičtus captiuus tucti nó valébit. . 


Si vero in aliqua ciuitate , vel oppido, 


officium Cruile contra przmiffa aliquid | 


attcntancrit : extunc per Capitaneum no- 
ftrum Caftrenfem fub cuius iurifdictione 
& diftričtu, talis Ciuitas vel oppidum có- 
fiftit, Procónful pro tempore exiftens, cü 
vno Confule capi, & decollari, X capite 
priuari debent. 


De eadem captiuatione Nobilium 
in Ciuitatibus ob admiffa 


máig by di kanáni. ; criminą, Zyg.wPio, 
a ; nous ; a 8, HL, | 
"Jo. O etáviamy áby fláchtá wez O rotu : vt Nobiles, fecundüm fta- +90 ,B/ 519, 
ole Zee ý tutum HP, 241. 

| a 


ys Aug. 10, 


dle ffótutu w Conni vczynionćg o Sopi- 


_fezenie wyfiepków w mieściech y w miaffe 


cztóch była imóna : á tóny vszed owi ftáz 
rosctemu beba fie sdáli bydž godni Eażntz 


- Atówyzósie bebo (absent oo visedu (Ez. 


^ tośćićgo / iAgoEolmiet niesgadzálac fic 5 


tniefazóny B Faini nie zafłużyli : do fraz 
żevizedu ZhimEowćgo matą BYO dáni/ á$ 


Odo vadia náfégo :. Etóié czynimy ototo 


royftepEu tych żóźczymónych: 
^ 3 teilemy fiażemy Etóxégo by65 niefpiaż 


peiedliwie poimánét/s pes fľazánié náfe 


vezynímy wolriym : tniefczanie 3a táborové 


_„iiefpzówiedliwć wiesienić máig y beda po 
vim iť dá zá wine onemu sátesymánému 
' ficecosicstet grzywien: 


` Otćyse vfłamie. 
Státučié Coumftin Roti 


1559. Hi 1438, pezynionym / ieft ooftátecsnie opi 


191/519, HP fano / iáťo fie máti% zachować fYfiefesánic ; 


143 


šiepb w 
War. 1581: Éoyoftiégqo YYfiáfté obywáte 


wpoiméniu Blácbty : btóia vftává we fúz 
fsttím ma byo5 chománý. 


© Givatrotonifáy. — — Kfláa plato Sadotoná 


tutum Toftinii editum , pro admiflis cri- 
minibus, in Ciuitatibus & oppidis capti- 
uentur: & qui officio Capiraneali digni 
poena vidébuntur, in Ciuium poteftate 


w mocy mieyfcEiég niech bedą softémieni. . * relinquantur. 


Qui vero iudicabuntur ab officio Ca- 


+ 


"pitaneáli; vtcunguc Ciuibus dificntien- 
"tibus, poenam non promeruiffe : in cufto- 


diam officii Caftrenfis tradi debent : vfq; 
ad cognitionenrnoftram, fuper eiufmodi 
detentorum exceffibus faciendam. 

Quód fi nos decreuerimus aliquem 
iniufté detentum effe: cumq; per icntč- 
tiam noftram liberum fecerimus: Ciues 
pro huiufmodi iniufta detentione, poena 
detento 6o. marcarum pecunia, foluere 
tenebuntur , fintgsaftričti: 

z De eodem. 

[x ftatuto Torunenfi, Anno 1534 $, con- ` 
dito,eft fufficienter defcriptü : quomodo 
fe debent conferuare Ciues, circa capti- 
uationem Nobilium. quod iń omnibus 
teneti debet. Ra 


Gdieby poimány by nie mógł, tedy Miáftu Królen(kiému wolňo dacho- 
tiic gwaltów, wedle smyklego prawa. Artic ulo: KRakow. 
al. NÚ jeitié bezprámia / 9 gwałty vósné odrtofą do nas czeftćmi ftárgámi Ae 


consid. piso pofpolitégo ochronić ich nie może, | ! sain 
Prsetóž vftówuiemy / 13 gdyby podług fiátutu Comnffiégo / vo gwałcie iáfim nič 

mógł bydi poiman gwałtownie vhrzyrodzonámu Miiefczaninowi w A éoste mieyfckićy/ 

ábo wyspćgo y nišfémo prámá bebacému / facultas dochodzenia ná gwaltowniEi ma 

bydź táta ióEa fláchcicomi ex Iuris qualitate fľužyc zrostlá. 100 

Tó; o dochodzeniu Eezyrob Posnánftiégo Witéftá tosumiec fie ma. 
t Täs Conftituya extendowdnay na ine Midftá. Articulo: 
POROVNANIE W PRAWIE OSOB VRZĘDOWYCH MIEYSCKICH, 
WeLwowie, yw WARSZAWIE Z KRAKOVVIANY. 


s + * | A 4 iri / n ? 4 „5. $ 
Zyg.MI.w o ada 1 ŠRscfirzenáiac / aby ficio mi 
Kráb 1558, ožiaty/ ludžióm ná 


130 0šie bedacym / tedy 


lc / Ftósytáť favciśnient/ áni vedy / áni vb. pieczenié 
) 


eectécb głównych Jotonnycb violentie nie 
Conffitucyę Anni 1591. Eróra Nratowftim 


y posnánftim vzzebóm fluży/ evtenoniamy : 5 ma tófże compichendorodť Rade y PYŁ 


Státut Toruń(ki poćiągniony y decláromány pododiásd Króla Zygmunta 
IIL do Ssmecyity : A źrwać tylko mial do nawrotu Królá I. M. 
se Ssmecyiéy. Articulo: O Tvuvrcis ck. 


„fol, 69+ 
cieżnikt mia(t/ £woré y VVárfšávov. 
Tenjew — -2* N 
Wár.195; ryby fie pod 


23 CS eue Comnffi pociagamy y Oeclóruienty 7 00 voficlátic tumultóm/ Etóz 
by f odiaz0 rap 00 Szwecji ty zErózćgłolwieE mióry ypzzyczyny / w mieśćićch wa 
fytfich ná wgetóFich miesfcách dšiaty/ taki máig byos fpólnic pises vao ftárosc y 


mieyfcki 


) 


2177 yop A 4 , « = DE Vv 
V 'seéc étébma/ Tit: ptetafto. - © Gwattownifág. s97 
miesfcki bámomaní v Eotent : y éftómyby tumultnoroáli/ máta bydž ob nich imáni vsá | 
zgodnym oby vszedów/ táESamEorcégo ido y miey(cEiéS ofzdzeniem Farántvetiam cum 
refufione damnorum, faluo fcrutinio 8x appellatione fláchércovi tylto na Trybunał, 
i A gosicby rôznosť miedzy témi viseby bylá  mótę dosiąd3 infounácyiég Trybuz 
naifticy. eZ A | 
Psie co ná visebácb / ábo iebným 5 nich fehobšito / máig by6$ o tó 6o Trybus 
nalu ex officio posmáni / od vEcssrobsonvcb 79 gôžieby wynnimi byli znóleśieni / máig 
byd; poena treceñtarum marcarum & refufione damnorum Fadnis 0 
.. YOfáBe máig byos blifcy DO ewdzytćy : nihilominus patratoreStumultus, tórsyby > 
5 raf vszedowych/ ábo miešientia včletli/ fláchcicy mogabyo$ ex bonis vel perfonis fuis - 
w vizebšie GicobsEriit fori fui regrvirovoání. » je ALT 
A iefliby Eewie voslanté fie sftáto / ná gótóle Eatáni/á soóbriego Body mátttabsde 
né/ faluo fcrutinio. & appellatione ná Trybunat bydi máta. S. 
.. Plebeisásie vbicunq; deprehenfi , imánt y pijes zeby Btároscie 4 micyfckić fao 
Ożeni zyEaróni byo$ mále. - a E 


A gosieby Fto psy bźmowdniu tumuleów moca fpssedwił fie iem. vesebóm já m sy 


može bybš áftia intentowána. 5 | | 
Alta Conftitucra ma fie éclagdctáE 6o žiem Eotonnych /idfo y Wielt. X. Site 
y irimycb panfiw do nich należęcych / 3 czego tedbnáť zá 3abániem PP. poftów žicmie 
puft« vyemuteny. | | 
, . Atóia to Conftitucya ma tewóć do czáfu náznáconéco 3 wrócenia náfégo 3e 
Sżwediey. — 8 | : ‘i 

Taf Cónftitucya sdśredjjumowana od tegóš Zygmunta II 

%oku1596- Articulo, O TVMYLCIECH, 


Q7. 
„24. ed roiele ná pofotu domowym pob É&soym niebefpieczenfiwem X. P. nalez Tenze w 
59. oábiégáiacmfeláfim tumultóm y voscucbóm/ ceáffumuiem Conftitucyg anni 1 5 9 3, Wr 5596. 


tym byłby sábit ábo ráníon tedy oto vrsgbóni dni icb flugónv śni pomocnikóm Znie - 


pod obíásbem náfym bo Szweciiey vczynionę / wedle Etóés Eáždy tumulty srosruchy ^ ™ 


cynigcy, ma bydi fadon Éaran/s bámowan Alua appellatione oo l Tas ná (Sh : Etóz 
té [prárov/ w piérivfiy tydźien feymu / miedzy fpiówómieriminalnemi fadśić mamy. A 
infounéccite / iefliby vo takich (prárvách Frón fab 00 YTas potrzebował / bez omiefčánia 
mamy oopzawowść. Co iebnáť bo pryfšlégo po tym teraznicsfym/ťtóy Ola Cominiffas 
tżów złożony teft/ nie báléy tewóć ma. | 
Taf y potrsečie reáffumowána anno 1598. w wWarkamie, 
O czym taf? wyser, fol." 145. par. Tále, 
Gmatcenie brón. miey(ckich. 


y O» e, > A à 30 DESEE. A : ' 
25. * Vatsbuis fie t& tacy froowolnicy/ 13 w miescićch brony wybitdie / vystébáta) Tenje w 
Fotki občinály/ prochu w nic náfyparofy cosfabsáig : przeto vftémiamy áby z táFin Edo Krák. 1388, 


V ) 


30ym gwaltownikiem poftepowaito wedlug ftátutu Comnffiégo. fol, 70, 


Generalia o Gwałdićch. 


| z +3 2 stu 4 " * Ą 
Ogwalt ,ábo powód dowodiié ma, — Violentus, nifi conuincatur , ex- 


ábo posmány [brúrvié fie powinien. purget fe. 


26. [259 potivat3óm dzógć byľá 342 Eirbaai calumniis via precludatur, Káš. wielki 
méniona / vfidwiamy : B iefli Eto Oobićy — ftatuimus : Quód fi aliquis bone fame, 14.16. HL, 


: Rawy do (sou o FrózefolwicE gwalty bez in Iudicium pro quibuflibetviolentiis c- ??>B/ 5**» 


DdŹie ££ccuj uocatur P? 59 


1 
tack i ram A „= i hs 


U 


Sie posman /pomobora (fron co fwiére 
$U muet Dowolć30Ź : inácsés posuány wig 
fna przysiega niech fic obrotedšie. 


' Gwaltownik bogaty „dbo [ie świddki 
vbogič mu niech czyśći, abo winą flu- 
fną ma być karány. 


19 
Káj. wielki 27, Dy ybogi bogátégoo gwalt 
L428.HL. pozywa / bogóty piscs Srorá dzi ma y Može 
290/519, fie oczyścić: tóczćy wedle wielkości gwale 
ABP, 5503 tyy ma bydž winę flupna Faran. 


O pienigdke gwałtem wyddrte 1. 
świddków odmód by $ ma. 


z a 
Tol Lie 29, O Arein fedt fie wá Whitotés 
„s = zA dá/ Bw targ ná dobiowolnćy 0:1005e 5 micz 
HP. 549. ' Blá osm ftotów gwałtem mu wsial: á ŽITÍ 
"Polay tego fie pal powidońiąc/ij nielpráz 
mwiedliwie ob niego pył obwinion : qo oz 
nych pieniedzy nic firócił / áni temu byly 
„ vošteté/ chcąc feécia świadków tylko fic o^ 
czyścić. Ú ly w táboméj rzeczy frósniemynz 
że Owunaścię świadków wióry godnych, á 
nie mniés tótowć oczyścienić vezyniť ma, 


Sméy negy wiafney šaden brać 
gwáltem niema. 
TenjeLa, ^ 


28. HL 202/ 29. 20 At Fto gwaltem piafcz fivóy 
318,HPsso. ábo EtóigFolroicE mą tzecz wafe fies iwo 


o Bóiagpiawce Badotov 


uocatur, Áctor teneatur quod afferit 
comprobare: aliás, reus tantummodo 
proprio Iuramento fe valeat expurgarc. 


De homine paupere , diuitem "pro 
violentia citante. 


I cùm pauper diuitem pro violen- 
tia citat, diues perteftes debet & poterit 
fc expurgare. aliàs iuxta violentie quali- 
tatem debita poena cft multandus. 


Si die forenfi in via fit vis. 


Artinus conqueritur de Nicolao: 
quód die forenfi, in via publica, fibi de pe 
ra octo fcotos violenterrecepiffer. Nico- 
laus veró negabat: iniuftéd; fe ab co ac- 
cufariafferebat: cùm eandem pecuniam 
non amifiísct , nec fibi recepta fuifiezvo- 
lens fe tantüm fex teftibus, de hoc expur- 
gare, Nosin tali cafu decernimus, cum 
duodecim teftibus fide dignis, & non 
paucioribus, fieri huiufmodi expurgati- 
onem. 


i 
De aliqua re, violenter recepta. 


Tem fi quis violentermantellum fuum, 
velaliam rcm propriam quamcunq; , ali- 
cuiauthoritate propria receperit:Ture re- 

petendo, cum poena fex marcarum, can- 
dem reítituere teneatur. 


lg vxvlabsa weśmie : gdy bebšie ob niego prátvem wycięgóna, swing fesct grzywien / 


- owtrócićorto bedjie powinien. ` > 
Rola cichą ktoby gwaltownie robiť 
ábo posiat, sasiémki traći y minę. 

Say > 
30. eder fto tobi álbo sásiéwa 


cu 


tole ste gwaltownie: niech nasienia mié 
' ma náf«d) postanycb rolády swine pit 
tnabíteffo./ to Teft/ tremit grzywniómi. 
"Woly cukè niemiig byh gwałtem 
brane. 


Tenże Lai 
28.HL 8, 
15, HP 532 


N 


Tege la, 3). (rytmu cztery woty beda nv 
38. HL 29/ žieté ttwałtownie, á 0 tábory qwoalt voy 
35, HP. 535. ni oświadczenić : chcemy / aby sá táťomé 
omiefčáriié wolówy roboty sá Ee309 ty: 
-Dien bal cstéry fľoty temu Etósy frode áz 

bo Erzyw0de vcréroiat swing pictrigosicfta: 

á faborvi ing podobnie temu wine ten Etó 


$$ rzęw0e czyni, bedźie powinien záplácie. 


Agrum violenter excolens , careat 
femine cum poena. 


I quis extolat, vel (eminet agrosalicu- 
ius violenter : femine careatin ciídem a- 
gris feminato, cum poena ptatnabsicfta. 


Ne quisvi boues alienos recipiat. 


Vmalicui quatuor boues fint recepti 
violenter: & de huiufmodi violentia, fe- 
cerit proteftationem : volumus, quod 
pro huiufmodi negligentia boum &labo 
rum, proqualibet fcptimana, quatuor 
fcotos, damnum & iniuriam paffo, cum 
poena piętnadźiefta/ & Iudicio aliam fi- 
milem pocnam, folucre illator iniuria te- 


neatur. 
Y 


O Po- 


A 


D 


Cześć étobmta/ Tic: Benay — © Nánád. 509 
| ; O Pokoiu rzemiefiników. 


- 32. eden Aby Zaden wfelókićgo fiánu nieśmiał bióć nic gwałtem Rez steph, w 
miefinikowiu Bupcowi / Ziefcsánitomi w miescie / ro mtafteczłu : á Etózyby rožiať/ vyár. 1578, 
wolno bedjie Płiefczaninowi / albo vrzedomi nábámu posvoác táťié gO/ co weżmie piżed fol, 189, B, - i 
vt$26 Brodzki v tám sapláte peremptorie ffasácé cum poena trium marcarum. YU paź A 
3c vftémie Páná YOotavobíinég nieimáto fic przećiwić/ovojjem táEiéy vftórwie podlédz, A 
tá Conftitucyá ma trwáć tylko bo drugiego fégmu. 


Stárofty Lim[Kiégo [brámá. - 
33. o | Tesże Abfentiiey Reipub: caufa wzgledem fprdwe y áft va vrobsonédo Stcph. w 


Etónifłówa Rádšiminftiégo Stórofiy Liroftiégo/Ssáfirsá iednEgo Pobozów Forom p u” 
: nych liczbę ná terdznieyfym fégnricAp odbieróniem ob pobo:cóm pieniedzy 3ADAWIOWE 15g0,fo, 212 

go Ftóra ná Trybunale ad inftigationem Ssláchetirégo Ardszetń ZXérmánowftiégo/ 

6 rybicié s Aredy pewnych OŚb: in contumaciam pod fésmem pofľá/ authoritate Con- 

uentus ex confenfu omnium ordinum regni in integrum reflituimus, y terminum — ' 

ad cognofcendam & iudicandam caufam hanc de nouo támže ná Crybunalewe estés 

tech Z iedšiclách po feymie tymże sá prsyposmániém od EtóxégolvoicE firony násnáczaz 

my cboctaby w infiym PDolavédzstrote przypadła. 


A 


N 


O téyse. | 
34, S x tot nápuscplum Sóymie Ťctonnom/ w Oniucrfal Pobozowywicżony Tenze w | 
któym AEcya vrobsonégo Stóniftawa R ódiiminftiego / etácofty Livoftiéno/ 3 Jez War. 1581, | 
Oiseiem Kármánorwftim / o wybicić Arendy 3 neronvch débr ná Erybunale Piotrkowa Con. zat, | 
fein pzeflym pod Sóymem pase ym DO effi / ná Etórym Btdrofta Litwftu idto 
fiáfavs pobozów bydi musial/pszeciwEo niemy in contumaciam otrzyntóna/ pooritestoz 
na & in integrum tefšitnomána teft żeby 310von byś fizdzoná/ 1n toto tato w fobie obz 
mawia authoritate przfentis Conuentus śppiobuieny/ omnium ordinum confenfu 
. accedente. i 


ORANACÍL Tie XVbe- — -] 
Z Rufznice. 


Rufnic krótkich zaden nosić nie- Capitaneus prouidebit:ne vel equi- 


ma krom śiemie Rufkiéy. tes , vel pedites pyxides deferant, 
2 : a R 048%, T x . | 
Prá- | S Atben ná potym csáfis pototu bas preterquam in terris Rufsiz. 
konny ábo piefiy/ Rufnic Ecótbicb miech ‘Emo deinceps tempore pacis fiuc e- 738.%Pio, 


WO, |. nie śmie nosic. Awhile ob téz víkámy ques, fiuc pedes, pyxides breues , quas ''? Jo 24. 

* Ziemie Rufšié chcemy bydi wolné: Etózé Ruľznice vocant, deferre audeat: ab hac "> 9» B/ 

gotową bion przeciwko staiásbóm niepišýe tamen Conftitutione terras Rufe libe ng 574 
facielfPins závždy swykiyy maig mieć. ras.effe volumus: quz parata arma, con~ 


Zrufni cktoby ránil ma by di winą trainiultus hoftium, habere femper folčt, 


; EUM + : & debent. 
karány, áiefli sabiie, ma by dš a REA | 
ícratinium, Qui aliquem ex pyxide occiderit, 
: D. g x + 7 : i 1 e | Z E A : 
>. fiesty fie tego ważył žeby 35N yz | aut vulncrauer : : : wik | 
Bnice Fog rániť ábo zábiť :táčomy ma będ; I aliquis ex pyxide aliquem vulneráte 


i o EE ENÉ : ov. LC 1557, HLi82 | 
fowitęwiną Faran tá WPF o żóbicićma aut occidere prefumpferit: talis duplici p/3.,, gp, . | 


byd ferutinium, i pana puniri debet:pro occifionetamen — 474, „A 
: A żaden Że il ícru- 


ud: f& (84.5, 7 
606 O9tíndd. 
—. Mżaden wossé fie tego ntémá/ dbys náz 
` bitą w fiTicscte cbobsic miał/ pod wing 
czternasta dye. 
— 2LEfóby mino te tdhwale hodi snig 
cj to Mieście Vršad fiórośći ma ię wsiąć 
4żwinę: áEtobý teg odé nie dyčiať / tedy 
dwor tórnaścić grzywień piscpaba : o 
Erówą Citátofté vo Dtzedźie fw copie ma. 
.— Gośiebę Ssládiae nie osiadly ábo 
iYfiesfckiégo ábo cblopffíétro fianu 3 nig 
chodšiť : ták dľugo má bydš io wieży piss 
Gtóroffe dbo vrzad tego tózynian/ že te 
wire położy. 


féiad ptatodi 


fcrutinium fieri debet. | 
Nemo támicn audeat cum onerata, ali- 
Ass nabitą Nufsníca in Civitatibus ince- 
dere :fub poena 14. niarcarum. 
Qui veró contra eiufmodi ftatutum in 
cedere przfumpfefit: illam officium Ca- 
pitanei cum poena recipere debet: Qui ~ 
veró illam tradere nollet: tum poenam 
duplicem 14 marcarum fucciimbet, pro 
qua Capitaneus in officio fuo faccre de- 
bet. | 
Cùm verô Nobilis impoffcffionatus, 
vel Cits vel Kmetho illam geftaret :tam 


diu in turri per Capitancuiń, vel officium illius detineri debet: donec poenam foluat. 
+» 


Rufšnič viymánie. 
A » m ; ż i w . à , a . = , d 
Stepb, 8. 3. Ognie ábyžaben / cuiufcunq; conditionis, pob faddmi vofiytEimi in genere, 
Me 1581. fitózé fianowi Szlóchetckiemu (lisa; ná eésmitácb / ná Sicioíiécb / 9 na inycb Bados 
Coli. 134 wych Attcićch, tál3e ná biesiádách wfelótich, Tórgóch / Nármiárkách nie vjymał, áni - 


nosil pod verita cztćrnaścćia grzywiej. 


© Etóza wiste Fáždému żeby było wolno czynic 


6o Sady śiemfkićgo/ abo Stotdskiégo Vržedu, Tábšey Gitátoscie według Confšitisciz 
tćy annl 156 7. peičimptožié, abfque appellatione partium : &ácbotoufac ro mocy frvéy 


/ 


fkátutannii $ 0 7. * de armistediionem prefetentibus. A temu ma pyss tá cstémae “pátrá wys, 


ście grzywien co ó nie csýstié bebšie. 2Limpoffeffionatus in illo diftričtu, Yo tego Vrzes” 5>. prá, 
du Kôšie ma pe(fejeyo/ pro cxeguutione otefian byi ma. : 7. Adj, 


Rány zadáné pry Zolniéisu. 
Káf, wielki A, ( i, Eto piseb NRocérsfím csloz 
1347.L4,39 volcEtem miecz ábo Eó:0 wygimie/ nikogo 
HL105/ 190 sie vánirofy / niech bedźie ná léfceiego tá 
HP 246. tefli ráni ftdżniemny : by mu rek tego mo 
giá bydź yna bydź prsebodžioná. 
| Rany w swadie. 
Teens S, Sneg fic Diott ná Jané 3 qo 
dede tanit. Jan ffale trorécosi/ (3 Piotr fam fie 
id. 72 vání: y wydawał fie ná to jetcgo chce 
(00 právom dowićżdź: á ITY w táťoroéy rzeź 
cy tdtefimy tożimmieh Że ma DYD) to rosz 
dźielonó, Ji tefli Jan twićcośi/ 13 Diote 
w żwddżie one; fam fie cánil: tedy Fano 
wé dowody nidie bydź pisspufesorté. Ale 
tefli przej vofcy srody y roftćrEu Piotr byle 
by ránion: tedy 1AE0 obyczaviejť fásute 
m^ áby prsysitgá Piotrowi byla topu- 
fons. |. 


Vulnerans cora milite poenam peť« 
foratione mahus luat. 
Bivero coram Milite, quis gladium 
vel cultellum extraxerit,neminem tamen 
vulnérando : fitin gracia militis. $i autem 
1 . . s N 
vulnus intulerit: Decernimus, vt manus 
fua perforari potetit, & debeat, 
Vulneratus in difcordia admittetad 
iuramentum eum, quem accufat,& 
hoc fi ille citatus ipfum a&orem fe- 
ipfum vulneraffe aflereret. alioqui, 
Adtori probatio effet decernéda, 
! Verelam Petrus depofuit de Ioanne : 
quód ipfum vulneráffet. Ioánes veró có- 
ftanter afferebat : quód Petrus feipfum, 
vulnéráffet ; quod offerebat fe legitimé 
probatutum. Nosautem in tali cafu duxi- 
mus diftinguendum: Quód fiin conten- 


tione & difcordia, loanńesafferit Petrum feipfum vulneraffe: tunc Ioannis probati- 


ones funtádmittendz. Si autem extraómncem contentionem & difcordiam, Petrus . 
effet vulneratus: tunc (vt eft moris) dicimus, Petri iuramentumfore X effe admit- 
/ : 


tendum. , : n 
Rány od flugi broniąc Pana. . 


Famulus aliqué pro domino in con 
t j tentione 


f 


© ześćśtoómia/ Tic fefta fto. GRdtój. 601 © 


Ó, 2) Stawiamy / 3 ilefrocby fie Eoż 


mu EtózćgoEolwieć zawołónia y ffanu bez 
bacému prssdálo zwadżić / á fluga Páná 
fwego vátuigc/ wytęwfy miecz ábo Eórd 
togo ráni: zá £o jadney miecjięczki o0 
tdnnćgo abo pzzytaciół tego niech niema. 

Räny w pogoni broniąc (wego 

- &ymota. 
4 ÚŠaeosumielifimy i$ piotr qe 


niac Hiócietć, bárso go ná vlicy ranił ; co 
irnjádiésbo fabu pzzywiódl:gO3ie ác sesnal 

fici i5 Viáciciá vánil : mábše powiedał 7 
{to žá niewolę pszypedzony pics Hácicz 
tá vozymiť : Etóry był piérwéy pico. tynt 
piotrá róniliczego Piotr chciał dowićzdź. 
ly tedy w táfovoég miecze ffásuiemy/ by 
dowód HTóctetowi był dopufczom ná to: 
J; aby Piotr ná vlicy fiíáctetá gonil ná 
ten cás ji rániť: gdy pzerzeczony Piotr 
wie górdłć fwćgo broniąc / ále mfcsac fic 
Eezymedy fobie vosynionég bywa vinawan 
orány TY áctetotot zádané. 


tentione vulnerans non effet 

] culpandus. |^. 

Tem ftatuimus : Quód quotiescainque 
aliquos, cuiufcunque conditionis vel fta ^. 
tus exiftant, contendere contigerit + fa- idis zi 
imulus dominum fuum nudda exem-" ^^ PONE 
pto gladio vel cultello, aliquem vulnera- 
uerit: pro eo indignationem vulnerati, 
vel amicorü ipfius, nullatenus incurrat. 


Tenże Lafki 
38 HL 241, 


Qui vulnerat aliquem, vitam fuam 


defendendo. 


Ccepimus: quód Petrusinfequendo Tenge Lefki 
Ioannem, grauiter in platea vulnerauit, "7158047 
quod cùm loanncs in Iudicium deduxi-? RANE 
fet : Petruslicét confiteatur fe loannem. . 
vulneraffe:tamen fc afferebathoc fecifie, 
neceflitate compulfum peripíum ioan- 
nem: quiab initio & antea, iptum Petri 
vulnerauerat , quod idem Petrus offere- 
bat fe probaturum. Nositaque in tali ca“ 
fu Decernimus : ipfius Ioannis probatio- 
nem effc admittendam, fuper eo. Quód 


duniin platea Petrus ipfum Ioannem infequeretur, vulnerauerit: cum ditus Petrus, 
non vitam defendendo, fed iniuriam fibi aliàsillatam vlcifcendo, Ioannem nofeitur 


vulneraffe. 


„a Rány W sarae i 

; ron M) Li B , : 

| 6. A Artbolóns ftóczył fie ná 2012 
Oneiá tto ráni: AmOszćg wyżnalsj Dár- 
toloá rániť: dle powiedał / 13 niedhcęc to 

czynił : ále 5mićchem y žávtem / táEo czeż 

fiofroć zwytli pissractele miedzy fobasávz 
torvác. WI tedy vflyfiawopy Andzeiowé se 
znónić 4 Etemu fie prsypáteniac : S igráy 
trotofilć nie ma fie ściągać Euiafiemu 02 
bióżentu ábo ránteniu: 2(noneiá w toż 
óyę mierze ffásuiemy / áby dofyć vczynił 
25ártoloowisárang. - | 


Licét amícus amicum, iocando feu 
ludendo vulnerauerit: tamen lefo 
pro vulnere fatisfaciat. 


[rem Bartholdus depofuit contra An- TenżeLajki 
dream : quòdipfum-vulnerâ fer, Andreas 29.HL 305/ 
'cófeffus eft ipfum Bartholdń vulneráffe , "++ BP« 
dicens fe inúitum , & nolentem feciffe : ^*7«- 
folatii 4; caufa: prout amici plerunq; af 
folent facere iocando. Nosigitur audita 
ipfius Andrez confeflione : attendentes 
quódludus non debet fe extendere ad a- 
liquam lefionem, feu vulneris oftenfio- 


nem ipfum Andreamin tali calu, decernimus Bartholdo ad vulneris fatisfa&ionem 


condemnandum: ài 
Rány omácmie. 


"9, GB Zwi ftécsl fic ná PDdlEd : 1 
gdy w domu Djiwiforwym wwieczót sftáz 
lá fie zvádá nietóła / VOAlÉo Eten pzy- 
fedfy świćce gasil: Etóra gdy była stá poz 
na/Dźiwig niewoić áni može wiedzieć pises 
tog w onćy zwddźie y roftćrFu byť ránton : 
y éc MOdlet znať fic? 5 Aaa : E 
p A are. 


De extin&ione candelz & vulneris x 


>= incufsione. 
Qv.«is Egidius propofuit cotitra Fal- Tenże Laki 


conem : quód dum in domo ipfius Egi- *4-HLsos / 
dii facta fuiffet in fero cótentio quzdam : “++ HP, 
ipfe Falco fuperucniens candelifuffoca. "7 
uit, & extinxit. qua extinćta , Egidius ne- 
fcitnec fcire pórell, per quem in illa con- 

tentioné 


ad EE: an o cat > sen- z 


= 


óo2 © Vánádi. 


półżesśpzzał / by JSśtógo rániť. {Iy tedy 
OD piźerżeczonego Dźiwifa powodá wiąz 


“vofiy pzystege / S w prsersecsonym zágáfšez 


«niy śęłece niewić pizez Fogo byl ramion / 
lemégo WDAdIEG pzeczeczonego / Etóy sáqo 
feniem swiéce dal pzzyczyne Eu ranieniu / 
fEźzutemy byof winnym vo tym tanierńiw. 


extinčtione candelz vulneri præftitit occafionem ; 


nandum. [01] 


Rány sine Pláchčicón od Bláchäcá. 


o M RR JO. SS Vôcrsentu flachdiców y inz 
2; ALs04, nych náfch podddnych ta miátá wyćiga 
57543 rii dh pobres ù À "I r a Zábavu das r $ 
dl HL zróniu totn chcemy aby była chowóna: J3 


245. 


zd © 
Tenże La, - I. Wacóftiemu człowiefowi 5á tes 


iefli Wycóeż Rycćrzowi / ábo PlóchciePldz 
chdicowi zádá ras pies voslanta Errote: Bla 
chćicowi Etósému táťoré vôcesenié beOŚie 
zádano wind / Etósz pietrnabstefta zowa, 
00 tego Etówy vbersyl ábo obáži/ ma bydź 
násnácona. 


&éiaa piach) Gyabotópdi 


tentione & difcordia fuerit vulneratus. li- 
cet Falco extinctionem candele confite- 
tur : tamen ipfum Egidium vulneraffe ne- 
gat. Nositaq; à predicto Egidio A&ore 
iuraméto recepto, quód in predicta can- 
dela: extin tione; nefcit per quem vulne- 
ratus fit: ideo Falconem predictum,quia 
in vulneré duximus condem- . 


De percufsionibus Militum , Nobi- 
lium , & Kmethonum ; fine fangui- 
e nis effufione. | 

lx percuffionibus Militum , ac aliorum 
noftrorum fubditorum , iftum in poenis 
modum exigendis volumus obferuari : Si 
Miles Militi , aut Nobilis Nobili, plagam 
veli&um dederit, abíq; fanguinis effufio- 
ne: Nobili cui illata fuerittalis percuílio, 
poena quz dicitur pigtnadzicíta, per infc- 
rentem X ledentem debet afsignari. 


— ı Siautem illi inferatur, qui non habetius militare : tunc marca grofforum , pro 
tali vulnere : kmechoni verô fiesé grzywien? aliás poena fex fcotorum , pcr in- 


fercntem debet folu. 


Rány siné fláchčicóm od chľopá. 


29.HL 304 Jern vas álbo sá miecéy ob Emstecid 34042 


B. y 108 / gąch y miná pietnadšiefča ma bydš zápláz - 


545. HP. cona: GabowitáSeomga takoważ niech 


243» 


bedźiezdpiócona. A tefli bedzie Firem rosz 


Erwówiona ráná / tato 34 mieczowę ráne 


ma bydź oofyévessntono. | 
nus illatum: 


De Villano , Militi aut Nobili plagá 


inferente: & de capite , atq; vulne- 
ribus eorundem. 


VAliti, pro vna plaga vel pluribus, à 
kmethone fa&a vel fa&tis , poena quinde- 
cem , aliás píatnabstefta/ percuffo: & iu- 
dicio alià fimilis poena, perfolui tenca- 
tür. Si veró fuerit baculo cruentatü vul- 


ficut pro gladiali vulnere , declàramus fatisfaciendum. 


Pro capite veró Militi famofo , aliás flácbčie 60. marce : fcartabello 30. marca: 
Militi autem creato de Sculteto, vel de Kmethóne, ij. marca pro capite. 

Item Militi fláchéie / pro vulnere, decem marce : Scartabello vero quinque 
marce: Sculteto vel Kmethoni, fads Militibus; tres marcas ftatuiimus pro vulneri- 


bus effe perfoluendas. HAA 


í 


O cymje pátrg malo co niżey prawo 5. Te proftégo ffanu: 


Rány z chromota. 


Szdcunek ochromienia y ran pla- 
| chćicóm sdddnych. —.— 


r 


Tenże LA, 12. (E, tto Rycérftiégo człowieka 
22.HL304/ w poge / reke / ábo mnosráni/ ábo go 02 
543. HP. domi: mazá to dác pietrašcie #rzvmiciti 


244. 


^á Fto wielfi pálec vtnie ma dóć osm grzy 


Aftimatio mutilationum, ac vulne- 
rum, Nobilibus inflictorum. 
LVÁIlitem mutilans in pede,manu vel na . 
fo, quindecem marcas: in pollice veró 
mutilans , octo marcas: digitorum veró 


>alEC quemlibet alium ampütans, tres marcas ^ni? terz 
wien/á zá Eo3oy iny pálec trzy gjeng d gtofforum ipfi mutilato, velin pos i £- Prí, 4 Acja 
A : P. | | ovt b, 


Cześć kioóma/ Zie: fefnafiw. 


fig ocbiomionémn álbo obrážonému ná pól 


„cu bedźie powinien séplácic: á 34 boždč ráz 


nienić pzeczeczonych lontów ránnému 
mina / Eté: pictnabsiefta sowa niech bez 


„ Ostesáplácona. 


A ktoby [ie psal i$ nie ohromiť, te- 
dy nat iie prsysiggá [ámotiscč. 


13. NS áriyt fic Piotr ná Janá/ à 


` enégo ocbiomil ná cstéréch pólcóch v refi: 


czego fie Jan sápisal / 13 tego nie vezyniť. 
Ale 3 Piotr 3á to ocbromienté po wybdiu 


. Rotu żądał dofyć vosgnienia : Ty tedy w 
| gókomćg czeczy Piotrowi famotczeciemiu 


ftésuicmy prsysiette : i táfowé ochiomiez 
nić ná pálcách cstécécb mial 00 Jana. 
Rány s odčiečiem Glonka. 

14.. JABygwałtownitów śmidłość 
bslá pohámomána / vftáviamy: 5 qoy 
flácbác vównćś fobie pládpčicá zabiie /34 
ttlowe ficócostesiat/sá obétecié cslonEn Etó 
tégoÉolwicE trzgdšicsci/á zá profiaráne pie 
śnaście grzywien bedšie powinien sáplácic. 


Je[li proftego ftanu aľomiek sábiie 
áiboráni fládhčicá , który da álbo 
nie da pry Byng. 


| 15. | Dy pioftégo ffanu człowiek sdz 


biieflácbéicá / Etówćmu žadnéy pzyczyny 
śni bomo Blácbéic Fu rzuceniu ná fie nie 
dał áni początku Fu fivaru y vderzeniu nie 
venil: niech bedšie tiki ná garóle Esran. 

. Gdytć ráni proftégo fčanu czlowieć 
S:lódbdica Etórému táBie nie dał pa3yczyz 


ny S3lóchdic do ránienia : tymże obycsás 


"wys, prá. 


t1, cera 
JRieimu, 


icm ná qácole niech bebíte Faran. 
A vpäbše to ma bydi rozumiano O tás 
tie cieżtićy/3 Etóżćy pochodŹi ochromtenié/ 
ábo nie wladza EtózegoFolwieE cztontu 
G;lihetckićgo. i 
Ale tefli žadna z táfowéyrány nie pay 


da 727 


fo (vt faprà dicitur) foluere teneatur. Pro 

qualibet autem vulneratione przdičtorú " j 

membrorum yulnerato poena, quz dici- , 

tur pístnadžiefša/ perfoluatur. / 

A&ori pro membroráü mutilatione 

incumbit cum duobus teftibus pro- 
batio: quum Annum integrum 

tacuiffet. 


Fs conqueftus eft de Ioanne: quód Tee La, © 


ipfum quatuor digitis in manu mutilafler. :o. HL. 
quód Ioannes fc feciffe negauit. Et gula :04/ 542, 
idem Petrus, pro cadč mmilatione , poft HP 146. 
annum clapfuni, fatisfactionem habere. 
petebat: Nositad; in tali cafu, eundem 
Petrum mettertium pronunciamus iuratu 
rum: Quód predičtám mutilationem di- 
gitorum quatuor, habuit à Ioanne. 
Deeadć mutilatione, vulnerumd; — > 
a ftimatione maiori. Tenże Lae 
y 22, HL 30.4, 
T violentorum audacia refrenetur , B/s43. H? 
ftatuimus : Quód dum miles parem fibi 244. / 
militem mutilaucrit: pro mutilatione mē- 
bri cuiuflibet triginta: & pro fimplici 
vulnere, quindececm marcas foluere te- 
necatur, | | 
Si Plebeius occiderit,aut vuulnera- 
uerit Nobilem, qui dederit vel nó 
dederit illi occafionem inua- : 
dendi fe i EPA 
| | | d 1531, fol. s. 
Lebeius Nobilem occidens, cui nullá Hiso4. BY 
caufam,vel occafionem fe inuadendiNo- 544, HP, 
bilis preftitcrit: nec initium cótentionis, +45. 
vel percufsionis cum co fecerit,pozna ca- 
pitis puniatur, 
Vulnerans vero pleberus Nobilem: 
cui fimiliter occafione fc vulnerandi No- 
bilis non przbuit, poena capitis puniatur. — , 
Hoc tamen intelligi debet, de vulnere — 
graui: cx quo fequitur mutilatio, velin- 
ualiditas alicuius membri Nobilis vulne- 
rati. | | iR f 
Quòdfi nulla ex huiufmodi vulnere 


» mautilatio ; & inualiditas membr confe- 
quctur:;poena pecuniaria fecundüm an-- » 


tiquum ftatutüm plebeius puniatur. 

At vbi Nobilis caufam X occalionem: 
occifionis, vel vulnerationis fuz Plebe- . 
io przbuerit: punietur plebeius fecundü 


antiqua Statuta, de vulnerato, vcl occilo: 
Nobili condita... 


Vtau- . 
7 A 


) 


GRAB. 603 


| ( ; 


RP S zs žuť 

|. €04 ©OBánád. | 
| 2iżby €icosia mógl miedšieč / tefltieff 
| dánaábo niedóna przzyczynć/ bo obázya 
| — rónienia Ssládhiicá : Boždy Ssládnáte / 
| | któy obwinia chlopá oráne ábo sábicié/ 
bedšie tego powinien doričádá five y dry 


aich owu fobie równych Sslódhciców die 


3 lefiig pzysiegę / c to co trviéróšť/ prawd 


13 nież początku 00 siebie vczyrionego/ da 
PE 2 i 3 pZYCZYWY pisc fie Odney cblop ránil/ 
| ébo szábiť: śle icfit Plábäctyýň obycsátem 

teg nie bozvicbšie/ mie može hłopa w Faint 
je pszerzeczonęewóńć. |. 

A wfiókże chłop z któzy rani ibo záblie/ 
EtóymtolwicE fpofobem S3zladhcica / faz 
snig vo ftárydh fiótućićch opifáng miech be 
Oire Faran: á ten fiátut 093 reff poenale, 
to teft o Fardniu ná ttárole/ ffásuiemy áby 
6o trzech lat tylko był cbowan. 


1 reft iáfnicto floroy troiévósac y mieniac/ 


$ é Z i 
fiat pia o K abo 
Vtautem conftare ludici poflit: data 
necné fueritplebeio caufa,veloccafio vul 
ncrandi Nobilem, quilibet nobilis plebe- 
jum de vulnere autnece accufans , pro- 
bare teneatur, fuo X duorum fibi fimili- 
um Nobilü corporali iuraméto, id quod 
afferit, verum effe : cxprefľe hoc verbis 
nuncupans:quód non exinitio à fefadto, | 
ncque caufa aut occafione per fe data, 
plebeius illum vulnerefeu nece affecerit: 
alioquin Nobilis in huiufmodi probatio- 
ne deficies, non poterit plebeium in pos- 


"nam fuperius expreffam iniicere. 


Nihilominus tamen plebeius vulnerás 
guomodocunguc aut occides Nobilem, 
poenain antiquis Statutis perícripta puni- 
etur. Hoc autem ftatutum cum fit poena- 
le ad tres duntaxatannos valere X obfer- 
uari debere Decernimus. 


O minách Sslżcbetckich Conftitucya geneniina. 


^ > 
Zell. w 16. R Aity Ssláchitctié máta by6$ fowtéie plácomné / to tefš/ Erwdwa ^ gesywien 
Kráks588, OrváDšiCSCIÁ : á eua tjrzywien Pesć 3 winą fzdowa : á oblicsna ráná snáciita Ermároa, 
fols, — grzywien trzydźleści: vciecić palca Eúždéno/ trzydźieści grzywwieniwybicić zebá EAŻDEgO/ 

gzywien dwóbdjieścia. 2 hromotówiecna ná reces modze/ 9 oślepieniu obá/ tótje v» 


e moe n sm 


Rány niegdy przes Wožnégo obwo- 
' &onébymály,y przes smiddki 
Kj. w Nite A j 7 domwodoné. . 
fo. 1454. + 3% eitáviany/ tj iefli £o pozowie 
14.94. HL ÁDO Foto mowie do fabis oróny: Wos 
gos. B/541, ŻWY né prosbe cánnégo rány niech obeys 
BP, 243. Żrzy dofšátecsnie tá rámy násesnánié ran 
fiwęch prsed fabens ma ro wieżdź smiddtt 
doffótecznć ná rány fivé : Eté iefli bos 
twieżdź rite bedžie mógł: tedy tenvánity sá 
pláci winetrólewfie / Etó:a sova siebmz 
| | Wtabsicfta : á fironie pieciviég wine pies 
| £nadziefig. 


| 


"R 
Y 


< BP "E CI 


ciecié nofó ma byo$ pláconé/iáEo połowicd glowy wedle terdznieyfićy Conftitueiiéy. 4, |... 
| cóna Eóżda 3 tufinice in duplopláconobyo$ ma^. — — — | E ocn 
| | Dawność o rany ták tako 9 o głowe tezy láta bsi ma. | naydziefniż 
e s fo.6o7.lege 
| Obwodzenié ran z Woznym. 6. Vi calur 


Vulnera quomodo olim per Mini- 
fterialem confpiciebatur, &per te- 
ftes totales probabatur: & quód vul 
neratus luet poznam, fi vulnera non 
probauerit, pro guibus citat. 
[rem ftatuimus : Quddfi quis citabit feu 
euocabit aliquem ad Iudicium pro vul. 
neribus: Minifterialis ad inftantiam vul- 
nerari, vulnera confpiciat debite. qui fu- 
per Minifterialis recognitioncm vulne- 
rum fuorum, coram ludicio debet doce- 
. re teftibus totalibus, fuper vulnera fua, 


. Quifi docere nonpoterit: extunc idem vulneratus, luetludicio Regalem poenam, 
, di&tam Septuaginta, alias siebmnabítefta/ 
i gina, aliás Pretnadšiefča. | 
5 *' Merasius nie Wośny ále vzad Sta 


Zyg.wPio, ros riny oględowaćma. 
a => NÁ 
| B03.B/ 541 | S. es eseftolroc zwykło fie pzyda 
| "án 


& parti aducríz poenam, dictam Quinqua- 


Sed iam non Minifteriali, verüm of- 
ficio Capitaneali , aut Iudicio Ter- 
reftri vulnera oftéduntur: quorum ~- 
| 5 A&orum 


= 


© geść blodma/ Zie: elrafón. 


wóć: iż postoáiy © glowe ibo o rórty/chcac 


vysóź Faránia fługnógo sá głowe śbo zá 
tány / zósie pomodowę fErone wielą poss 
wów stoyElE pozywać. Dla wytozenienia 
tedy téy chytrost fpzawiedliwość sátra 
oniáigcéy/ vftéviamy: | 

Aby rány Frmvároémi ábo sinémi ránáz 
mísá świeża rány (voé / tako rychło bedšie 
mógł Drzedomi Gtórościeniu / Etónkols 
wieć nadliżćy ránioné tto bebíte/ábo faboz 
wi stemfEiému onétto Powiótu pokazał 4 
piez fie oświadczył : Ftoać tát obazánéidz 
Été fo vo Esiegt Srodskié) Abo štemitié ná 
Rocéch žiemftich onego Powiátu niech 
bedgzapifanć : ásá tym smiádectmem táz 
Eo ważnym y ooftátecsny powodowa ftro 
stá pzzefpiecznie 9 pies potwarsy/ v Sadu 
żtemftićgo fimotrzeć fobie rórvnémi pzy 
siągby / wedle ffátégo zwyczólu może oba 
winiońćgo poFonác. 


A&Gor Reum tuto , & citra calumniam, in 


" 


A&orum refcripto , atq; cum duo- 
bus teftibus A&oris iuramento, 
vulnera probentur. 


Pub accidere frequentius folet: vt - 


- citati pro capite aut vulnetibus;ad euitan- 


dam poenam pro capite & vulneribus de 
bitam, viciffim Actores multis citationi- 
bus pro vulncribus citare folent. Ad ex- 


. tirpandam igitur hancimpedienda iufti- 


tle artem, ftatuimus : vt vulneratus cru- 
entis velliuidis vulneribus, vulnera inre- , 
centi, quàmprimüm potuerit, officio Ca. 
pitaneali, quodcunque ptoximus percuf- 
{o fuerit, autludicio Terreftifillius diftri- : 
čtus oftendat: & teftata per fc faciat: que 
fic oftenfa, & eorum qualitas, in A ďa Ca 
ftren:aut Terreftriáin Terminis Terreftti 
busillius diftri&us feribańtur : & co tefti- 
monio, vclut authentico, & fufficienti, 
foro Iudicii Terreftris mettertius cum fibi 


fimilibus iurans, more antiquo conuincerc poterit < « 
Domód ran by d ma wedle ftdrego Státutu,“ 


]9. E eds vulnerum vel occifionis cuiufpiam, volumus & decernimus,vt fi- 
at iuxta Statutum antiquum, quia illi non eft derogatum. 


O riny y męśbóyjtmo Ssláchetckié y 
Kmiece w Mtieśćićch Priwem Pol- 
[kim ma byc [qchono, 


20. MosTwiany / Ë Ifiefesánie 
Miaff nifjcb/esslácbetcEicby świetckich/ 
orány y meżobóyfiwo piávem Polftim lu 
óstóm esi nafiych Duchownych y świeć 
ctich (piówiedliwość czynić bedę powinni. 


; + O ty m3 C. 
2]. Qo wienn / Aby nápotynt wez 
dle ftétycb Brólefiwa nafićgo vfław o záz 
bicić ébo rány B3lśchóiców dbo ich Amie 
ci wewpytkich. Yjiáftácb y UMidfieczkdch 
napych Axcólevfticb/pánóm duchowitych 


y świetckidhy nie fad Niieyfeti śleśiemfti y. 


PolfEi byl cbowan 9 za fkôzom. 

A Okre táEovoé prároo mies(ctié bedšie 
ob miefczan w tey rzeczy chowano / cztéra 
naście grzywien pieniedzy miefczónie fico» 
nie niech pizepódnią : Etóra 3 nich prámem 


Biemftím ráfo ná Rotu sámitj tyle Eroc/' 


ile tego bebšie pośrzebć / ma bsos wyćige 
gána. Ln 


De Nobilibus ; aut Kmethonibus 
Spititualium, vel Nobilium, occifis 

vel vulneratis,in Ciuitatibus, Ius 

Polonicum eft dicendum. Ž 

" 4 "va Rz Kážm, w 

Tem ftatuimus,Quód Ciues Ciuitátum Nieft 1454. 
noftrarumNobilium & Spiritualium,pro La,ss. HL 
vulneribus & homicidio Ius Polonicü, ž03.B/s42 
hominibus villarum noftrarü, Spiritualiú HP. 244. 
& Nobilium, miniftraretencbuntur. —" 


D De eodem. 
17 Ecernimus-: vt deinceps, fecundüm 22-vPio, 
antiquas Regninoftri Conftitutiones,de 79: HL. 
occifis feu vulneratis Nobilibus, aut eo- ELT 
184 rw i sze. HP244, 
rum Kmethonibus, in omnibus Ciuitati- 
bus & oppidis-noftris Regiis, Spirituali- | 
umque &íecularium dominorum, non 
Iudicium Ciuile,fed Terreftre & Poloni- 
cum, feruetur & locctur. | ; 
Vbiveró ciuilefuerità Ciuibusinhac 
re feruatum : poena quatuordecememar- | 
carum pecuniz Ciues ipfi parti foluenda 
puniantur : iure Terrcftri, toties quoties 
opus fucrit, peremptorie exigenda. 


ST  OMĘZO- 


» (O9ánéd. 6os. 
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Riiga piach CSabotepd) 


- O MĘZOBOYSTWIE. Tit: XVII. 


ZAKAZIMIERZAY IANA OLBRACHTA. 
Kto Oycd , Bmitd , dbo Sioftrę sabiie. Maffmysfćy folio 563. lege 6. 
i - Agztolmieť prawo ze. A 


PE! 


x —— Z prsygody broniac fie. 


Jan Olbr. w 


Piotr.1496 |: ]. 4 j cseftoEroc pisyodie fie / še mes 


| Lano HL žobóvcá 3 przygody zábilálacy mie teff roiz 


102 / 195, Mien meżobóyfiwa : co fie Prsygadza / gdy 
HP, 254, ob śiebiefto gwałtu gwałtem bioni Dla. 
- tego ofobliwie obláfniátac oftówianmy ná 
té lóchóicey meżobóyce flichciców : 
^fi gdy Eto Abo ná drodze dbo pazefciu 
czym zdsiadfiy byt sábiť pes onégo /Etóz 
réno drótre chciał prsebážiť/ ábo záteubnic: 
w táťomym meżobóyfiwie pozvánému me 
- żobśycy niech bedźie bofyć Besc swiaoFów 
Eu fpiówie : átám pazekonóny nie wiecćy 
= jedno 60. Grzymiej pofpolitych zá głowe” 
ma záplácié pzez SiedŹtenia vo wiezy. 


O tymže wobronie meżobóyfłwie, maf nijey právo 7. STieżobóyftwo : parag: 
A o meżobóyfiwie. | 


W drodze. | 


Pro homicidio, in fui defenfione 
cómiffo, przfertim in via. E 
Erúm: quia contingit fepenumero , DUI 
cafualem homicidam minime effe reum VA, 
homicidii, quod vim vi repellendo cuc- 
nit: Idcirco fpecialiter declaramus fta- - 
tuentes, ad cos ipfos Nobiles & Nobiliü 
homicidas : vt 
Ćim quifpiam, aut vid , aut tranfitum , 
alterius obfidens , occideretur per illum, > 


- cuius tranfitü voluit prepedire , aut cun- 


tem moleftare : in tali homicidio, citato 
homicidz fex teftes fufficiat fe expurgáti: 
& conui&us nó plus,quàm fexaginta mar “O tymże 


cas comuncs,pro capite foluct, fine turri, pátrá Ws 
fo.503.prde 


14. Aby. 


- 


Pod Gléytem. 


Na Gośćincu. 


Tenze ta 2, DU dzógi ábo prseficta 

EE HP: pofpolitego/goyby tego Ftózy pob obong 

tamjes  nofpolitćy pzzefpieczneści tedzie /vpomie 
żóbił : masan zapłacić 120. głrzywień poź 
fpolitych : v karónić bedšie ná fobie nióft 
w wieży obyecsótem przerzeczonymŽ 


^" 


«JU obronie dóbr y poddanych. 

Ten]e La, 3. 2f CZ o prygodným meżobóycy/ 
HL, Hp, Été fie ma diódzebiomi / wyefiés ief po» 
tóuje. — flénomionio: whale nadto vftówiamy : 
J; meiebóscá 3 pisyqoow abo mätetnosci 
ábo fiwych podddnych bránia ciieflí popeľz 
ni mejobóyfiwo/chochy t niechogć to vz 

OžislaŤ: 


Z przygody. 


In via publica.- 


Ord idei, autviž aut tranfitus publici 
przpeditor, alium, fub tutella communis 
feeuritatis vie, euntem temere interfici- 
ens centum & viginti marcas cómuniter 
currentis cxoluet : punitionemd uc turris 
fuftinebit ordine prztaćto, ^ pátrá máľo 
co tid prá, 
5. O nežoa 
boyftwie, 


In defenfione bonorú &fubditorü. 
R zterea, tametfi de cafuali homicida, 


in itinere fe tuenti, fic vtfupra definiui- “mys, prá, 
mus: tamen infuper ftatuimus: vtalius 1, 17 cefo 


. homicida cafualis , aut bona, aut fuos kroć, 


defendens , fi cõmittet homicidium, licet 
non yoluntariü: nihilominus iure vićtus, 
r poena 


Cześć čiobma/ Tie: Gieómnafty. © AoOejoboncóc. 


Ošiátal : á wpźłje prówem prseľonány? nie 
| 6icostamfiy w wieży fto y dvádšiesciá grys 
mien pofpolitych sásábitéqo bedšie powie 
nien záplácié. PPT 
Predtym sagłowę flácdiecka iedno 
trzy Gieśći grzywien plácono. 
mé 4. SM ess tent / Etów sábite eslomiez 
fá/ wedle pzównych vfław miatbyos ná 
qácoléfaran: wfiáBe my one frogość vz 
flramióiąc vftévtamy : l 
|o Ji bto zabite pládpdicá trzyÔšiesci tr3y 
wien rodzicóm / potomffou y przyťacioz. 
tóm:á Ftóy vtnie noge refe noo; píctnaz 
wys fol, scie grzywien: ^á Eto wielkt pálec vtnie 
sonpráwo sm trrzywien : á 34 Edżdy iny pálec trzy 
12, Gdy kto cęzęwny grofy ochiomionemu ábo obráz 
žonému ná pálcu / tiko rvsfšéy teftrzeczoś 
noy bedjie powinien zapłacić. 
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f 


poena carceris non perpefla , centum & 


viginti marcas communes, pro occilo, 


exoluere teneatur. 


Pro Milite olim occifo , tantüm 3o. 
marca. & de vulneratis , aut 
mutilatis, f 
Vamuis occideńs hominem , fecun- 54% w 
dim Dei & legum fari&tiones , effet capi- V"747e 
tali poena plectendus: Nos tamen rigore — p 
illum témperantes , fratumus; une x ^ A E 
Quód occidens Militem , triginta mar SE 
cas párenitibus, pueris vel amicis: mittilas 
autem iñ pede, mianu vcl halo, quinde- 
cem marcas ‘in pollice. Veto niütilans, 
o&to marcas: digitum vero qücinlibet ta- 
lium amputans , tres marcas grofforum , 


ipfi mutilato, vel in digito lefo (vt fupra 


dicitur) foluere tencatur, | 


Potym [fescdsiesigt grsymien podniesiono, 
 .Maf? málo co wysfsey folio 603. lege 14. Aby eoaltevonifóm ic. 


Potym sá przygodné mešobóvftrva 
ftodmacieśćid grzymien y wmieży 
siedsenié [kasono. 


51 e Mieżobóyfiwie plichetcEim pisy 
godnym/Etóić ob różnych rożnie bywa poź 
wiedano že fie sftśło / vftárotamy : 

33 táťomi meżobóyce zá głowe mái% 
zapłacić ffo y drvádšiesciá gesywien/ y na 
Rót 4.Pesć Friedźićl / gdy beda práwem 
prseťonáni / do wieże máta bydź fľasáni: 
áni Eardnia wieże Žadbný obycsáiem niech 
nie vchodzę / chocby tej 3 pażytacioły zábis 
tego fie soos. | 

A tejliby £iEowy mejobóyca boige fie 
Earánia wieże 3 Aróleftw á vciétU choć bez 
dźie osiadły choć niosićdły : niech bedźie 
bczecnym pizeż YOosnycb iámné obrootáz 
nić opowiedźian. - | l 


tPre[criptia o głowę dotrzech lat. 
6, 


Pro homicidio, poftremó duplex 
poena irrogatur : &efsioturris 
decernitur. 


lr de homicidio Nobilium cafuali, 
quod à diuerfis diucerfimodé refertur ca- Pin ie 
fualiter perpetratum, ftatuimus :' 8 EN die 

Quód homicida huiufmodi pro capite HL, 108/ 
foluant centum viginti marce: & pcr V- 194, HP, 
numannum & fex feptimanas , victi iure 249, 
in turrim deputétur, nec turris Correctio-. 
nem vllo modo euadant : etiatfi cum a- 
micis occifi concordiam iniérint, 

Si vero talis homicida; timens turris 
correčtiónem , de Regno fugerit: fiue 
poffcfhionatus fiue non: infamis ipfo fa- 

&o perpetuó pronuncietur per Minifte- 
rales, proclamationibus mediantibus 
publicandus, s 


Praícriptio agendi pro capite. 


Ian Olbr,w 


T calumniis malorum hominum via precludatur: Confueuerunt enim 


Preferiptig quidam homines litigiofi, calumniofé viros innocentes de crimine homicidii cóniiffi Kim. w 
tíka} nay: ante multos annos, querulofe accufare : cuius probatio vel expurgatio, propter facti "5:947. 


dziek wys, vetuftatem, haberinon poteft: vnde ftatuimus : 

Vt fi quis de crimine homicidii vültaccufare, vel agere contra aliquem : poenam 
pro capite fibi cupiens vendicare & obtinere, antequam tres anni clabentur, à die-cri-- 
minis Commiffi, hoc in Iudicium deducat, aliás tribus annis elapfis, petenti & agenti 
pro poena capitis obftabit Prefcriptio, & exceptio Prefcriptionis. | 


Otymje maftnijeo legem t4. Ai fie zábiežály. Pario: Mvopakóż. | 
— Sf 


fol.604 le, 
16. Rány, 
par. Daw. 
ność, Ct, 


E d. 31. HL, 
112,B/ 201° 


$4 


Z»g. v Pio, 7 + "o cjobósfiwó t dobrovolné yw 


 f2cjobepfiteie. 


O „męśobóy imie dobrowolnym 
Právo dopiąć lat Vcynone. 


1510. fo. 12. Domé/ Ftóżć zániccharopy dożćy botaźni/ 
HL. 108.B/ v 3 náfa widą nieuczćiwością w Jtolez 
535.HP 349 firoie náfym rokoszeniły fie oo vponycb : 


Etóié felta fpiówiedliwość V vezćiwość 
pofpolitg zdczućiwofy / rosmáttémi oby 
czóymi/ ná rożmóitych ftanácb pzełożene 
ftivá y ludši cseftolroc pzez Éaónt ro tych 


grzech lečiéch od czófu feseflimeégo Aor - 


howania nófićgo poczynili. — 

Pseto bedgc piofieni od mpyfkiey doy , 
nógey oboyga fani y 00 Siemfficb Poz 
fiów tu zewiytkich šiem scbiánydyá hege 
titowé meżobósfiwa víťromié/ Earóć 900 
Oalóć/zć wjytkich pzecżeczonęch Rad náz 
fych zwoleniem/ pochwalenient / táFotoy 
PA ymalen ie Qo piąci lat tewść 


4525 4 ra 


w wą ar na n iari ura ábo 
ná iótim mieyfeu chcąc zábrie : obigcute 
my v pzytzćkamy ( fiátut ffśry o táťúmše 
meżobórfiwie óbioguigc oo t4b/ póťi ten 
terózniesby táko fie rzetlo bebšie trval) 
tótićgo mežobóvce/iáto ffor od Stárefty 
w Ftóséno Stároftríc ten zły vczyneć bes 
diieoczynion Z y od Aáftelaná/ ábo Sez 

diego ábo Počtomosségo Stiemie Tam 
£o bedšie opowiebźiano/ Abo zad inad bo 
nefes wiadomości piyoste, / pazed ofobe 
noge gośiekolwiek : ná ten czas 3 Dwożem 
népym fcześliwie bedžiemy/ pozwać roftaz 
żemy : ć ten posew.6d odddnia pises dwu 

Gzlódhdcówy Mośnego bedzie w fobie zá 
mytat Cermin Besé TTiebšiél. 

. Agdy táťoroy mežobóvcá peð námi 
fténic / 4 o tego slym vczynku nam bedšie 
daná pevná, iófo feft powiedźtano/ miás 
bomosc: tafowógo nicobpufcsenté wieżiee 
niem vo wieży cof y pesc, Tiedšicl bebšiemy 
y obiecwiemy Edróć/ ná „pieewfym Rofu 
zako zówitynDeltet pisečítvťo niemu va 
enivfy : ob Ftózego Kofi nie bedjie mu 
wolno bo ieme abo powiótu odzywać fie 

“bo áppelletoác. T 
24 góy 


ŻA KROLA ZYGMVNTA PIERWSZEGO. 


Poena cótra homicidas,à Capit: de: 
ferendos;fiue fint poffefsionatiyfiue 
non: ad quinquennium duranda. 


Homicidia voluntaria & notoria, que 
poftpofito Dei timote, ac cum noftro de 
decore in Regno noftro inoleuerunt, c vt 
àtemerariis, omi luftitia atque publica 
honeftate procul pulía, diuerfis modis, iri 
ditierfi ac cuiuflibet ftatus, ordinis ac di- 


gnitatis homines,crebris vicibus impune; 


prout Hoc triennio hactenus à tempore 
noftre fzlicis Coronauoris patrata funt: 
Petitia Confiliariis Regni noftri ftatus 


ytriufque vniucrfis, & à "Fértartgih Nun- 


ciis, hic ex omnibus terris congregatis, 

compcfcere, punire & remoucre volen- 
tes: dc omnium prefatorum Confiliari- 
orum noftrorum confenfu & approbari- 
"ne, ad quinque annos hinc duraiurum, ` 
tale ftatutum condidimus in omnes no- 
xiosirremiffibiliter exercendum. 

Videlicet :cum cótigerit, quód aliquis 
homo Nobilis hominem Nobilem in do 
mo, fiue in ftrata publica, aut inloco ali- 
duo , data opera interfecerit : promitti- 
mus &ífpondemus (veteri Statuto de fi- 
mili homicidio tantifper, quamdiu iftud, 
vtpermiffum eft, durare debet,abrogato), 
talem honiicidam, chm primum à Capi- 
taneo, in cuius Capitancatu fcelus patrá- 
tum fucrit, cum Caftellano vel Iudice; 
vel Succamerario eiufdcm Terre, Nobis 
núciarum fuerit, fiue alundé ad noftram 
cognidonem vencrit,ad noftram prefen- 
tam, vbicunque tunc cum Curia noftrá 
fxliciter conftiruti fuerimus, literali cita- 
tione aduocare. Citatio vero ab oblati- 
onc per duos Nobiles & Miuifterialem; 

"continebit in fe terminum fex hebdoma- 
dárum. 

Cumáuc talis homicida c coram Nobis 
tomiparuerit: & de ciusfacinore, Nobis 
(vt priemiffum eft) conftiterit: cundem 
irremiflibilitet carcere turris , anno & fex 
hebdomadarum fpatio puniemus & pu- 
nite promittimus ; in prinio termino tan: 

quam 


(Cześć ślódmia Tit. śledithafth. 


4 znaymigy v tábory vessel zóśdią : A tym 


Ka 


2 aby táťi mežobóvcá prsecsecsonym oz 
byczálem Stedzenić w wieżę wypełni / bes 


die powinien powinowatym 3d sabitćgo > 


fto y droádžiesčiá grzywien pieniedzy 34 
głowe bnetżeżdpiacić : abo vo dobić, Etóié 
£áE wiele beda ważyć, dać iffotné vovoiasdz 
nić: ábo táť dlugo bedjie w votesicritu sice 
ošiaľ péi nic sápláct. | 

A ieflibyfie p:zydóło / iby mežobóvcá 
poswónypiżeo námi nie f&ínol: iefli bedźie 
ostábly/ niech wpytkić bobzá firvé Etózé my 
o ffitbu náfégo obiocimy tráči: y prse» 


fie bedšie powinien fu podieciu Eácánia . 


psececsonégo/ gy do rak mvpádnie. 24 
gdy bedjie pzzesnas bofEátecanie fľaran/ 


y glowe sápláci : Dobzá tego pzez l Paste 


$icté mála bydi temu nnóconé. . 


C átic iefli mežobóvcá nie osiadły / á 9 


meżobóyfiwo pases pozew náfi vfáry Abo 
wo plebániiég/ bo Ftórév prsymalešy/ pozwode 
myniepofłupnie pe námi nie fidnie: ma 
bs6$ tównym mytolániém pazezeczći Obs 


wołan/y niepizytacielem oyczyzmy ofęr030 


A Eeózykolwie £akowómu táfti iaEie bes 
šie poťászomať/ onégo v siebie howśięc 
ábo 3 nim zsáchománié móiąc 3 niech táť 


długo bedjie mian 34 besecitégo/ półt fie - 


nie fpiámt / y tym Farániém ma bydš Eae 
ran Etósé on ná fobie niése miał. 


A iefliby tátovoy mejobógeá zámÉniony - 


ro wieżę onéyymárl nie bedjie powinien 
potomEóm zá głowepiócić. 


A Stárofčovie badź zafłównć bz 


wolnć Stórofiwó mólęcy/ tefli nam tás 
Eomych meżobógców wczós nie obntofa/ 
ob nas winę nie obpufcsong beda Earóni: 
to icf bedg musieli ci Etózzy mála saftáo 


wnć Stárojšvá / 5áplácic nam fto grzyź - 
wiem pieniedzy : tylefroc / tle pico Bescia 
miesiecy nam tatowych mieżobóycy nie o2 


Etóny málo volné Stárofiwá Orsedy we 


źmiemy:ć ftárosćie przysiega fie obwićjd3/ 


i o takim meżobóyftwie nie miebšiať / tefli 


bedšie poźrzebó/dozwolić mamy. 
26 m eżobófiwie, Etóré fic tomu prsyda 


hass, prá, w obronie noy go nayda Że letom fpofos 


użczefto» bem wczysiił / takowy pofčepeť beosSiemy 


roc, 


chowść : to ieft/ posomiemy Lieżobóyce 
pico nas goźtefolwicE voten czds bedjies 
my: yonégo GÓV ftánie wedle meżobóya 
Ewó topufconégo wedlug woléy napóy 


bsdżiemy 


quam peremptorio contra ipfum fenten- 
tia promulgata:à quo termino, nequaquá 
cidem ad terram feu diftriltum appellare 
licebit. : i 

" Etcüm homicida (vt premifum eft) 
carceris poena cxpleuerit: tenebitur pro» 
ximis interfe &i cétum viginti marcas pe- 
cuniarum, pro capite in continenti folue- 
re :aut in bona zguiualentia, realem da: 


te intromiflioném :auttamdiu in carcea - 


rc federe,guimdiu non foluerit, 

Etfi contigerit, quód homicida citatus 
coram. Nobis non compareret : fi idem 
fuerit poffeffionatus : bonis fuis omni- 
bus per Nos, fifco Regio applicádis, prie 
uabitur: & dcnique crit obligatus,ad fube 
undam poenam prefatam, cúm in manus 


inciderit, & cùm punitus per Nos fuffici- ` 


enterfuerit : & capitis pretium: perfoluc= 


rit: bonafibi, per Nos recepta, reftirui - 


debent, i 


Similiter fi homicida impoffefliona: - 


tus, & citatus pro crimine huiufinodi,per 
literas noftras, in Parochia ad quam per- 
tinet. cótumaciter coram Nobis r.on có- 


paruerit : debet publico edičto infamis 


pronunciari : & hoftis patriz iudicari. 
Etguicunguc tali fauores pracftiterit, 
ipfum apud fe feruando, X fccum con- 


ucrfationem.habendo: infamis habendus 


cft tamdiu, quàmdiu fe non purgaueric: 


& ca poena puničdus, quam ille terre de- : 


buit.:. sieys 
Si vero talis.homicida, carcere inclu- 
(usibidem moreretur: non tenebitur fuc 


cefforibus folutionem pro capiteimpen ` 


derc. - 


Capitaneiautem, fiue oppignoratosfi- > 


ucliberos Capitaneatus habentes; fi No- 


bis tales homicidas tempeftiué non detu- > 


lerint: à Nobis poena irremifsibili punien- 


tur : videlicet cogeniur illi, qui oppigno- ` 


ratos Capitancatus habent,foluere nobis 
centum. marcas pecuniarum : torics 
quoties ante fex menfes Nobis ciuímodi 


homicidas non patefecerint: facinusque | 


ipfum fubticucrint: liberos autem, Capi- 
tancatu priuabimus.. Capitanco vero fe. 
cxpurgandi proprio iuramento , quod ei 


- de tali homicidio non conttiterit, conce ~ 


demus (vbiid opus effet) facultatem. 


Super homicidio autem, quod alicui. 


fe defen» 


Sff tt) 


#Dežobonrád,. 609 


Y 


gjo © robovih, 


`~ 


o bebšictny faoíié : 


dbo temu žeby fie fprámi 


EIE 


ZÁ tejliby posieány nic fánal/ táž go fta 
Semy : áby bel Paranz isco teft opifano o 


- meżobósfiwie dobrowolny y vyládomym. 


_ ruerit, juxta qualitatem homicidii commiffi, ex arbitrio noftro RE 


purgationem cidem decernemus. 


PAG AW Że $ ; A Fr 

 fétag pia nd (adowych. 
fe defendendo, dum inuádituť, inaliguč 
committere acciderit, talem progreflum 
ieruabimus : vidćlicet,citabimus homici- 
dam“ ad przíentiam noftram „Vdicunquc 
tum fuerimus; eundemque,cüm compa- 
feu cx- 


Si vero citatus nó comparuerit : ita puniendum declarabimus , wt efti in articulo 


homicidii voluntarii & notorii premiffum. 


„Tym piwem opi[anym karane byc 


Zig opio, 


1510.fol,13. 


miály mfytkié mežobov [tá przed 
tym A popeľnioné, 


5. COR dsuiemy ść) 3 swolenićth 
wfytfich Rady pofłów/ ob czófu fesesliz 


HL. 109 / voée"K o10nácytés náfšéy/ d$ do tego cái 


197 ,HP2śi, 


záp spo. 


25533, fo. 304 


HL 109, B/ 


397 HPigi. 


że wfisttimi mejoboscy táEorowmt/ isto 
 pizetzeczóno teftobyczóiem pizetzeczonęm 
 peffapićy Earać: aby nie zddlifiny fie sios 
czyncóm folgomác. 


To primo myske sdniedbáné , do. 
aterech lat sas odnowione 
Roku 1523. 


Q, 9. E po zantebbániu frátutu náz, 
fégo o mieżobóyfi trvá ch, wieltg smiálosť y 
fg wolę yet uópy rožiglí: 9 meżcz - 
bósftveá pises wpelFićgo ná Boga y ludšie 
baczenia Gynię táť/ 13 tuż rotele ich mie tyle 


fo wdomićch dle y w Fosciolácb nic f 


psefpiecint, 

ÚLE chcąc te ftáráby ERG výko, 
mic) fčátut náj na féqmic Pioteborvfšim 
Kofi Pónfkiego 1510. pazeciwbó mejoz 
bóycóm vezyniony/ dle potym zámiecbány/ 
we wpytEich punťciéch y we wpętkina tego 
bzmienii do mocy y wiadzćę pićrrofćy 
piyreracamy : 9 on do cstévécb lat / Ebózć 
po fobie póyog/cbeemj ábjbyt erequowóny. 


Tos primo do trech lat ponomioné. 


IO. 


Veci citmi innouetut. pr orogétut, & in executione ponatur, GS vigore & iux hs 
lius difpofitionem omnia homicidia à die inchoati przfentis Conuentus commiffa,& 


Vnciiis ómnium Terrarum RE CR peine Set 
; NR affentientibus, 


De homicidijs, ante commifsis , fu- 
periori ftatuto quinquennali 
vindicandis. 


D; cernimus ctiam omnium C onfilia- 
riorum &Nunciorum confenfu & confi- 
lio ,à tempore felicis noftre Coronatio- 
nis, víque hadenus, omnes homicidas 
huiufmodi (vt przmiffum eft)modo præ- 
di&o aggrediendos,& puniendos,ne ma- 
GAS! temperaffe videamur. 


Hoc ipfum fuperius ftatutum cótra 
homicidas, Anno 15 23. ad quatuor 
Annos renouatur. 


Via poftintermiffum ftatutü noftrü , 
de homicidiis, in magnam audaciam & 
infolentiam, fubditi noftri acti,paffim ho- 
niicidia , abfq; vlla Dci & humanitatis ra- 
tione coómittunt: neciá quifq;, etiá in tē- 
plis, nedum in domibus.tutus effc poteft, 

Volentes hanc enormem licétiam co- 
troerc, ftatutum ipfum noftrum, in Con- 


uéti'Petricouiefi de AnnoDomini1 51 ©. 


contra homicidas editum , fed pofteain-. 
termiffum, in omnibus pundtis, & toto 
eius tenore , vigori &authoritati priftinz 
reftituimus : illud que ad quatuor Annos, 
proximé fequentes.,, debite exec 
demandari volumus. +. © 


Denuo adt tres Annos teno ' 


. pofteaad trium Anno rúm decurfum čonimittentes puniri debent. 


. Zo sdś právo Roku1538. do Roku 


 ponowione, 3 siedkeniém w wieży 


ná dnie. 
Au 


Rurfus Anno 1538. iftud etia a1 
tú, intra annú exequendü reaffumi- 


tur: adifictai in fundo turris fefsione. 
Ad 


i 


elc étobma/ Tie: fieównafty. 


I. is V pobámomániu rofpufšnych 
Inoši smiálosci / Etóza teft Eu sábiciu lubži 
bárzo putbfa/ zá ráða Senatorów Aoioriz 
nycb y p oflów Síemfficb/fiátut o ofłórze 
niu mejobógc/sowiursiac y oonorié ymy 
ślilijnny : yten bedžicmy voypelniác do my 
(cia iebnétto ou 3 tym to pzydatkiem. 

73 meżobóyce ofťáržení/ 4 pes nas do 
wieże fľasáni/ táťomy Eain ná bnie w 


poiešy máig cićrpićć ROE y zupelné pesé > 


Yiebšiéliod Etói£s wieże przez nas nie beda 
mogli bydi ani mála voysivoleni. 

A etácoftemie mieyfc pilnie máig opáz 
tvomác: áby mejobóyce nic inácség/ redono 
nadnie w wieżypotute zynili: zgoda Etó 
"aij pri s £9. 3 powodem vog / nic ic wfpoma 
17. stu BOCM ma. ZZ, ZA 
par, Co iz  Źtówy felt inóczćy vespa: velite [čo 

cieľ, grzywien (conte powodowey mdią zápláz 

cić/ a Stárofšvo pases nas ma lin bydź 
móietć. 
«Uysfse právo fkdzone, d pnimo 
Królá Olbrachta do všymánia 
~- pnymrócone. 
9%. SA sá nas pofłowie Stem 
fcg:óby Facánié onseżobóyfiwo nie bylo tá£ 
fucowć /iáEo ná pizefitym fóymie piotctoz 
mftim teffndpifónć. | | 
My tedy ich prosba żwycieżeni ( g0y fie 
im to stálá czecz fingra áby o to posili) 
Dełret Boty lonffiégo m Piotrkowie o 
meżobóycóch 34 nafym y Rad Erólefiwa 
nófićgo sdániém vesyniony/ Eátiémy y on 
abróguiemy : á ten docemy fiai y mieć w 
mocy: tón vo tćy rzeczy ob CEatásniieyéq 
Gys: prá „jana Blbráchtá brátá nafćgo niegdy 
4. drólć byl vftdwion. = =- — 
qme AJ | 


LI 
E, 


© ADeżobowcich. | ójj : 


f XD refrenandam licencioforum homi- Zyg.wPio, 


num audaciam , ad necandos homincs 15:8.Hlnog - 
plus nimió promptam: deconfenfu Se- B/i97.HP, 
natorum Regni &Nunciorumterrarum, — ?5?+ 
ftatutum fuper delatione homicidarum 
reaffumendum X innouádum duximus: 
illuddue exequemur, ad decuríum vnius 
anni, co adiuncto: .- 
Quód homicidz delati, & pernosad 
poenam carceriscondemnati, poznam hu- 
iufmodi in fundo turris fuftineant,ad vni- 
us anni & fex feptimanarum decurfum ^ 
integrè.à qua per nos abfolui & liberari 
non debent, neque poterint. d 
Et Capitanci locorum diligenter pro- 
uidebunt: vt homicide nonaliter quàm 
in fundo turris,poenitenuň agant : cócor- 
diaetii, chi AAore inita, nihil cos iuuáte. 
. Contrà facientes , poena centum mar- 
carum, parti A &oreæ folucnda , multari, 
atque Capitancatu 1pfo priuari per nos 
debebunt. 
Superius Statutum aboletur : 8 
Statutum Regis Alberti, in víum 
p refticuitur. 
1 Eticrunt à nobis Nuncii teffarum : vt 222-w krá, 
occidendorum hominum poena non fit 37-199 
eius afperitatis , qua praterito Petrico- P/ "HP. 
uienf ftatuto circumícripta eft. E 
Nos eorü precibus yiċti ( quando hoc - 
illis,vt peterent, equum vifum eft) decre- 
tum anno fuperiore, Petricouiz de homi- 
cidis,de Noftra,Senatorumá: S Confilia- 
riorum Regni noftri fententia fatum, in- 
terdicimus & abrogamus : atq; id valere 
volumus, quod eadé de rea Sereniflimo: 
Ioanne Alberto, fratre noftro, olim Re- 
ge fuit conftitutum. 


Homicidia Statuto Regis Alberti 
ple&antur: Tutores pro capite a- 
gant: Palatini cum Dignitarijs de 
loco czdis in colloquijs Ícrutenturz 
& ferui pro Dominis nonpuniantur. 


ép © OL E . Ééiagpiacod Sawy — — 


infcriptus, quàm confangnineus. aut cognatus,pro capite occifo agere iuxta iuris for- 
| mam: & probationem, quecunque pueris( cùm haberent annos difer etionis ) fer- 
= = uiret, talem quoque pro capite codem facere debet: & poftea pueris illis de cadem. 
pecunia capitis rationem reddere, cüm ad annos difcretionis peruenerint, tenebitur. 
Ouôdli etiam ille homicida, poft facinus perpetratum homicidii moreretur priùs. 
i quàm ad iudicium attraheretur : tunc pucri & alii Succeffores eiufdem homicidz; 
| tanrúm enadunt feffionemin turri: fed non recipientes fibi dilationem ad annos di- ' 
| fcrctionis,in primo termino, tanquam peremptorio, citati pro mercede capitis, illi Tu- 
| tori, vcl illis quibus pater vel confanguineus fucrit occifus , reípondere tenebuntur. 
| "Pro aliis veró caufis,cüm patcr citatione occupatus moreretur : tunc pucrictiam . x 
M minorennitate fefetueri non poterint. Sed fi pater non fuiffet citatus: pueri obtine- 
| ' bunt dilationem ad annos diícretionis : iuxta ffátutum. = 
| l Quò dfi etiam homicida viueret,& iure conuinceretur:talis in fundo turris federe . 
| , debet, nemine excepto : fine indulgentia illius Capitanci, apud quem ille homicida 
pocnam huiufmodi fuftineret. 
. Etnepoftea Reus, in hac conuidione euaderct poenam : innocens autem paiia- 
tur : (communiter enim ditior conuincitar, paupere dimiffo) in hoc catu, Palatinus il^ 
lius terrz,in qua huiufmodi parricidium perpetratum fucrit,cum Cattellanis & aliis Di- 
gnitariis,ac Officialibus terreftribus illius terrzjin colloquiis fcrutinium facere debet, 
| dc culpavel innocentia illius homicide: vt ea cautela,innocens pro fonte nó patiatur... 
Sic ctiam Palatinus cum Caftellanis,Dignitariis & Officialibus terreftribus,fcru 
tari debet de tali homicidio: (fi quod acciderit) cùm quis defendendo vitam fuam oc- 
cidenit quempiam , in via , in hofpitio , velin domo : de nocentia velinnocentia cius : 
| fecundúm inuafioncm, veli inequitationem iftius occifi : & fi circa occifionem do mi- 
nus folus fuit vel non fuit: & ibidem, pofteaquam cognoucrit Palatinus cum aliis Di- 
gnitariis & honorariis terreftribus, homicidam cond emnabunt ad id , quod eius cul- 
pæ iire debetur: hoc eft iuxta decretum probationis per Iudicem fa&um,condemna- 
bunt illum ad turrim.Etenim decernendo probatione actori, cum controuerfia partć, 
que fiad hoc & tale fcrutinium trahetur, ad iudicium colloquii remittere tenebitur. 
Quòdfi aliquando, circa litem domini, famulus aliquem occiderit; tune iuxta > 
ftatutum, dominus debet culpari, & non feruus. 


o meżoboyftwiefslichetckim, przej qłowieki flanu proflégo, mafšwysfšey fol: 603. 
prawo 15. Gdy poftégo / xc. 


"ZA KROLA ZYGMVNTA AVGVSTA. 


Zygmunt Auguft odnomilobá ftátu |. De homicidio innouatur lex [oan- 
ty,Olbracitóny Zygmuntóms |. nisAlberti, &Sigifmundi , Przfcri- 


preferiptiz. ptloque roboratur Ic pe” 
ran 4j ma, 
14. A 3 Ja fie zabieżdły w Koronie Viain regno noftro multa homicidia 0, To te 


Zo. AU$, 
m aa M viel£ié meżobósftwa / tedy ponawidlyc inualüerunt : propterea innouando ftatu- wićm „pras 


Ę i419 HL Fótstu Arólá Oibiácbta Stritá/y Brólś tum Regum, Ioannis Alberti patrui, & "wo b rega 
ik "B/199, HP je” NY. Zygmuntá oycá nápégo víľámias Si gifmundi patris noftri,ftatuimus: > i 
| ap. my? Quia vnufquifque homicida, poft ca- 
| ^5 ta309 meżobóycą 3á prseťornániem. quam conui&us fucrit annum & tex heb. 92$ 

| ć roty feść niebżtel ná dnie w wicšy siedsieć domadas, in fundo turris federe debet: KŻR fc 7. 


| ma tá fry siedzenia šadnému odpufczóć nos huiufmodifefiionem nulli remittere [i d z 
| nie LÁT. j, debemus. Aa : 


j A Etórinby Stótoffowie zfolgomwaltde Quibus autem homicidiis Capitanci, „4,1: 40 

| bę 3 nich wind wedle ffatutu Króla Tý. NY. — de ca pocnaaliquid remitterent,aliássfole hičmí iR prá 
| o Acá néfégor Roty 15 4 0, “brána byľá. gowaliby: vt ex illis pecnaiuxta ftatutum wá o tym 

«o : Rin. žadnégos. 


U 3 S E ! 
l 


#pátrž, 95. wedle ftatutu bore conferuari debet. 
0.607, pr. : REED. l PS 7 Fin one 
fo ve calus Tenze o [crutiniách pmwavcynił, Które maß málo nišéy.. 


mnis. 


mediante fardnt. Tiednáť nic ná to nie bacząc” &tácoftovote vid namiefinicy/gdy Eo» vvár. 1578; 


| mybolgcćy / á było to naj pzzewiedźiono / i$ folgomat alómrtifomi siedzeniem vo wieży ^. 
iic wedle beEretu fadorvéto ná onie / cześ fironie bolacés wolno bedšie sévfie bovírsec/ 


Swys, prá, 
$ovwániu 
par. A Std» 
rojtowie, 


/ 


. edácités/ á 6ouosy smyelone ofobe ná żmowie miánorváli : dbo w procesie fsbovoym tát 


$n Ku pobá gta w wiezy ieft poena. publica) voácutemy : áby fie o glove sábita BlácbetcEg / powinni 


i 


SZM TE" „ah E . rs | s 
Cześć śloóma/ Tic. śleómnaftw. | © Mežoboncádi, 693 
Co nic iebno o tych /Etósyiu$ sépános — ferenifš: parentis noftri, anno 1540. con- | 
wania náfiégo mejobóyfewapopeinii dle ditum recipiatur, Sis 
yo tych Erózży fietego sá oycá nápégo bo^ ——— Quód quidem non folum de his, qui 
pusctli / rozumieć fie ma / iq0no žeby práz“ tempore noftri regni homicidia commi- 
wem byli prsečonáni. | ferunt: verümetiam & de illis,qui hoc ip- 
fum facinus tempore ferenifs. parentis noftri commiferunt, intelligi debet: rantüm „Vt. 
iure fintconuidi. rek 
Awpatóż piefwiptia ma 1503 o głowe Famen'prefcriptio de homicidio into: 


Tit: XVij. Oferutinidch. 
dénse dekretá vaynil ná Główniki. O aympátr nis£y mtydise pigtydy 
księgách w częśći diesigléy.. Tit. 1. leg: s. TOfsytEün wobec, 
ZA KROLA STEPHANA. 
Stephan Král popramitsftrony miese. Art: SIEDZENIE GLO wNIKOM 
15. SACZ fiátutá dofšátecinie fo Głównitóch opifáné/ šáta winą máig byb$ iure steph; w 


go ozábičie głowy ná dno bo wieje (EaSa/ w wieży pietry y Éominy głównitóm budowóć Con.188,8;. 
$tómże siedźieć Dopufeséta. Dzetóż cbcac iy ad debitam excquutionem fiátistá ná | 
glóroniki pisvrotesof/ feymową vhwałę snágbuiemy z | | 

Ji tówyby z Btórofłów ábo zvrzebniťót ich ważyćć napiówe iáfg wwieży GL, 
wnitowi dopuścić wigs á nie ná dnie eicosiec smial / tóti Stároftá dbo vrzad tego: 
ma będź Faran vina i4. grzywien, toties quoties byłby poswan piseb fad $temfti oo fico 


ióto główni: y Eeby siebši : á Stárofšá niéma mu tego bronić / fub pocna fuperius de» 
fcripta, toties quoties citabitur, peremptorié cum remiffione aďviciniorem Capita- 


- ZA KROLA IE“ M. ZYGMVNTAIII. 1 


M ALSO O mešobávcáh, [crutinidch, y wieży. | 
16. SZ fidtuty pzećiw meżobógcóm vezyntonié bo tych czófów w ereEutia nie PŚ o „att w 

tboosily/ bla czego moibérflwóm sábietec fic niemogto bo či /Etósy mieli popiécác ná e s 1588; 

glóroniťá y connictię głotwy czynić ieonált fic/ y glowesdicbramfy/ ábo Eogo infégo w poj, e 


folgowaii že głównicywin piówem opifinych vchodśili. 
Co teft przeciw právu? Etóré takowego iedndnia broni : Dasetó$ C 1ž win siedżeć 


Etóim należeć beosie/ tá nie tebiiáliiáEoby główni: Stedzéniť w wieży vchodšiť dle$es 
by nadáléy do drounascie nicostél relácny ibo pioteftácya obwiedźtenia głowy „w Ata 
Srobstié/ pod Etéra Juciediciz mżżobóyftwo fie eftáto/ pzatwdżiwie wwodśtli/ y w prás 
wie należnym wedlug wyftepEu, fine intermifiońe popiérált $ poEondli. | 
Tego boFlaodiac/G iefliby fie sábicié sftáto oálcEo od pisslaciól zabitego, żeby táť 
piebEo bo dczynienia velácyiós pisybyos niemogli : ttóy ob piérivfiéy volábomosct/ vest 
nić ią jábo napiedzćy/y popićróć o gloto beda point: T 
2| żeby fie Indžie tym wiecćy ob meżobóyfłwa bámotváli / opátrvify to áby cam: — > 
poznam publicam rift nieucbodáiť / podwysfamy sáplácenié pieniežné głowy flócbétz 
ckićy ad duplum:totef/glome zóbitę biónię veeznýzná Owieśćie y eotécbóiesci obs 
4 żtupnie 2 


/ 3 / 


: P 2 I Z „o A (a 
644 © Dej obopcá di, "Ééiaa piathch Sadowyc$ 
é styfnice/ ná cstéry (tá y ośmóżiesiąt grzywien. Btóżę fumme głównie ma odłożyć =, 
- potomtóm nijzwicje roymidźie. || | | MORE E. 
A iefliby mežobóvcá w wieży vmárt / prsedsietá fummá 3 DÓbrictgo ma byś plácos 
na otomfómsábitégo. |. | seat? 
„ A Etoby bebac Conuiétu s: 60 wieże czófu stásnáczonéHo nie siadł/óbo potym 3 ničy 
| poyficol nie wystediiatwfy/ma bybź infamis ipfo falto.vigore przfentis ftatuti, Etózy pres 
i Státofte 3vrzedu 5á pazypozwem 00 fabu Grodzkiego wyddnym / (ine quibüfuis dilati- 
: onibus & exceptionibus, ma bydš publiforány y obiwolany zy táťše prises Stúrofte ábo 
ficoneimány/ y ná gécole Earóny/y Dobzá tego zguiualentiá poenz , máíg byo$ podánmé 


[conie obiážonéy/ áž dO zapłaty głowy per fucceffores iureuicti. : 


To fié ma tozumieć tefliby Ffo in cauta criminali, rationc irifidiofi homicidii, vel al- 
terius cüiufüis criminis byt pisefabson OcÉcéten; Sćyinowym/ ábo w Srodšie B dletyz" 
£ulácb Srodżtich/ y 3 dóbr tego żapłatć głowy, tdk y 34 infe cycejsy / nagtooá ma fie 
à zffóćvfrsywdzonemureedlug flupnośći dboF ad dóbr sfEawWA. | pda 
^ A dosteby fic Efo waży! tego / Żeby mimo te Confiitucyg/ glowe zabitą, ocbraniátac 
fogo w siedzeniu w wieży, zdiednal/ abo o nie nadáléy Do rofu po sábiciu nie pozwał y : 
nie popiéral/ ábo potym nie comvincomal ola tego áby mežobévcá wieże vfedľ : wolno 
bedźie infičimu powinnému choć dálfému, 3 Etórévťolroicť linitéy/ o to czynić/y conwin 
| comác/ Etoby rebro chciał vindicare poenam. fcffionis iurrice. EWĘ | 
| E -- AMEtóxby glowe sébita pokrywdiąc siedzenić ro wieży sáicortal: máta obábwá, tág 
me$Sobóscá/ tako y tábory pisytaciél zabitego wing wysfićy opifing/ná mejobóy ce vezys 
niong bydi Eacánt. O co tymie oclym pomwinným sábitégo czynić wolio bedźie. 
2 gôšicbyy tych niebylo ábo ná nich zchodžiťo: tedy Úrzad Brodzki ná Ceybunale o 
wieże czynić powinien : vofšátše to wpytko/ ma pomolánié officiofe vczyntonć vprzdšiť. 
"cóż fie ma ściągóć ná opicfuny/ Etózzyby głowe sábita 3 firany wieże záťednáli, 
VY fabóž 3 firany popiéránia glowy pies optefuns / tá£ obiafniamy : že gdyby o glowe 
imieniem siérst popierać niechcieli / tedy od opicE máig odpadáť: d temu Etózyby poź 
H 


Latte MW EZ 


piécaU supelué právoo opieki ma należeć. 
A icfliby cpiefun Żaden contwincowóć niecbčiaľ : tedy ma bydš odłożono minorenni 
y 3 30 | 


am TERE EE R, 


dolatiego.  , | | 
— Gtítut o mejobóyfiwićch/w obrónie z0z0wia vozynic nych / z0yby fe to tójnie ex feru ^s. prá, 
tinio poťazalo/ w mocy zofiawuteniy. 1,14 czeftoa 


. Homicidia zás cafualia táÉ decláruiemy/ že tylÉo rosumieć fic ma w tym cafus, (62 kroć, 
by Fto nie máigc 3 Eim ped tym contentiones, rixas & odia, 3 pazygody 3ábil czlowiekć. “wys. prá, 
Ale tificécieave Wstpizy domu gdźie ludźie chodza, tabe w pazeyśczyftym polu, Ad opráy ` 
gdyEto 3 rufšisíce zábite/ allegatio cafus 1503 mu téma. | godnym, 

A 3 w tym wfysrłim potescbné mufą bybź Icrutnia, tedy pofšánamiamy ? 13 máig 
bos wypiówówanć / tám ad altum quemuis criminalem, quàm Ciuilem, o glowe zás 


Wc qme wz up ipo rp DEN 


| sę bitą vzálednánie tég/ ná Rocóch žiemftich áboBrovztich ptérpycb / poft obdućtum 
| crimen, Kôžte fie takt vczyszek sfial/ tym obyczdiem, — i 
| * J; má Aftor poswóć obwintonégo dO wywiedŹienta ferutinium : Etóiégo postou Ház 
Ožienié ma vpiscostcroE, namniey dwie Dütebsteli s ná Etórym roku obtedwie fironiebea ^ +: 


bg powinnć fcrutinia fié wywodźić vczynuefy napisóo pzystege / B tych swiódków/ 
Etózć bedą ftáwic mie prsemátelí/ áni fa pases nie corrupti. 

„A máta wićsD; Stviádki wióry godne Etówmby oná rzec mottlá byś nalepieywiadoa 
.. ma/niebiosąc fie ná fiwóy pozew do wypaiwowania infégo fcrutinium : w c3ym ma 
— bydź (40 on offcosity/ áby s pilnośćię fam prses fie/ niepiscs Subfłituty iáto napílničy 
té Ícrutinia obpzówował / pzez ofoliczitości y pytánia/ ooftátecsnic świśdki eráminus 
iąc : eráminománych 3diigimi nie fpufesáise : ytefliby Etóry w czym byl varians infor- 
matus, abo fauorifans, áby to notowat/ iżby fie iáEo nalepićy/ wlafirość rzeczy potasác 

: moglé. . YB" | | * 
Ocywiftyh świadków ma by65 piérofé vwajenić: á pluralitas tych / svelafesá Été» 
| všýby 


HV A : 227250, ^ "SE 
Cześć bloóma/ Zie: éicomttaftp. © Mežobovrádi. ójs 
tzyby cx auditu świadczyli/ nie ma byś nie potrzebnie pifána/opiócs žeby Eté co peci. > > 
aliter ad inueftigandam rei veritatem powiedjiał. 
213 fie Edżdćy rzeczy ważność y polożenić / rtamiecég Owunaśćcię Swidbfóém pofasác — 
može: tedy do tych fcrutinia żadna fironá/ Ola niepotrzebnego zótrudnsternia fadu/ wież i 
céj ich nád to mwodśić niema : Etózsy nie 3 Eárteť pifónych máta Oepoficyć czynić / cles B 
pomieści ich fao smiádectrvá ma pisyymoroác. 
A i$by té crutinia tym pravodživojšé wypzówować fie mogly áby Eóżdy Ftoby redno był UE 
posman do oddónia świddectwa in fcrutinio, peremptorie fianąć/ á prsysiette/ ábo vz 
czyniť/ ábo té iefliby niechciał pisyeígbs/ pod wiáta á fumnieniem prawde powiedźićć 
byl powinien : Eremu y podôdásté pan ich; tefItby byľ pozwany, do fcrutinium fiówić ma 
pod wing ftá grzywien, Erdia on fd 3ácásem ma ná tym fľásác/ Ftóssby bel contumax : 
y ébo świadczyć fam ábo poddánych ftámic niechciał/ cum remiflione ad loci Capita- 
neum pro exequutione facien: | 
A iefliby to fomusábano było” Bby Etóiégo s podddnych tego mieboftamálo/ áby buse 
03% asd pofiámiení. pod pzysiegę sonáli/ 3 go pod ich Pánem niemáť ání go | ' 
pozew záftat. : | M 
z Cóż miefosánie náfy/ v inf ych YYYiaft v Midfteczeć Duchownych y Ewietchich Dáz | 
nów, powinni oczynie gdy oto requicowani beda pzez pozew o6 firony EróieyEolwikE y 
świddectwo dái prisco fabem/ Abo vrzedcm pisysigafiy/ pod winę wyspy opiidną. | 
A gdyby té 5infiégo YOotavóostreá Fogo pozwano do fcrutinium, tedy £ófowemu/ 
gdyby stá on rof pisc dálebosť o:óqt táchác niecbéáal/ wolno bedźie wfiwoim Srotdšie | 
pszed vrzedem Gitároecim : á w Dzusićch posed fYTieyfcEim swiadectwo fivé/ obyczátem | | 
wysfićy opifánym, bác: Etóré evotábectwoó táFowé nie máig bydi mažné 7 tylEo o6 oczyz 
R świędFów / y to takich, Prózzyby bo tego obyczajem wysfićy opifánym pozmvánť 
yli. > i 
A té wpytkić (crutinia fpifónć máta by6$ in occlufo rotulo żawórźć/ 4 fironam Edżde 
iuícgomyoamáné. — | ć i 
To té opäteuiemy/ áby wieże ná głównie! wBedy w Pomwrecréch pzez Stárofiy/ bo 
Džieržavoce néfié/ były tát náprámioné v porównane tótoby nie były siedzenia fco3Bé w 
iednyh në w dugich: áležeby mfšedy od ofna Etózym w pufcsáía do wieje namme ná > 
drvánascie łofci wgłąb ieonáEo były: áto nadalćy bos. HWicbálá bliffo pryspľágo/ pod 
wing owu fct grzywien, o Etówg ná Trybunale Stárofčoroicy Dźiecżawcy bedę powine | 
ni obpormiábác. : | | 
A.qoźieby w Feózym powiecie wieże nie było/ tedy Siedzenie ma mieć głównie w wieją b 
głównego Láka VOotemództmá fiemic onéy. 


o mesobóy [Lwie Plebeiorum. 4 


17 . f Toby sábiť plebeium hominem rufticanum,Gsslácbéic/pisepaba tezydŹieśći steph, w | 
grzywien Etórág winy Pánu Etózćg o byl zabity polomicé/ á DotomÉom sábitégo dusa wr, 1581, | 
polowicá prsysdá ma. Plebeius autem occidens plebeium, capitis'poena puniatur, W Con, 213, B i 
czyim £ó Icrutnnia żachowónć bybš máig. Rány plebeiorü induplopláconébyo$méig, — — ^7 


= ue eren l zz] o wę i Bere a cii 
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N 


„O Pomocnikách 


O mesobóy[imo ieden ma bych obwi- -Vnus de homicidio accufetur : Cô- 
niony ,drudsy niech fie [brámuig — plices veró expurgét fe de obiectis. 


15. 2Sye flt ich wiele/ toieft/óvá do — ITem fi plures, puta duo veltres aut qua- are 
bo trżey Abo cztóczćy © meżobóyfiwo beg, tuor, de homicidio accufentur : licetan- p, Hr „5, 
obwinieni : ác sffírábammá pes piya. tiquitus per iuramentum accufatoris, 0-49; 1p, 4g 
siege tego Etózy obwinii/wfyfcy voľna me? mnes poena homicidii punieban tur: Nos | 

| | żobósfiwa — — zB tamen | 


Ká/ wielki | 


a 


EAS à 3) fÑ 

616 © Geri. 
żobóyfłwó byli Faránť : wpółje my tafową 

przysiege rozficzygółączofkawiamy : 
A 33 tedent tylEo pres pzysiege potvodos 
mą o meżobóysfiwo ma bydš frazan y Eae 
| tan: á innitowótzyfie obwinionćgo pic; 
- 6obié y flupnć swicki o mejobóyftvoo/ v o 


tány bebo powinni fie fpzówić : á inóczćy/ - 
£o ief iefliby w fpiówie vffált/ niech bedg . 


Eacáni. : | 


In caufis criminalibus maiz tákše per 


Rkiaqpiatwej Saóowpch 


tamen huiufmodi iuramétum reftringen- 
tes, ftatuimus: | 

Quód vnus tantummodo, per iuram£- 
tum Á&oris de homicidio condemnetur 
X puniatur: Confortes verò ciufdem ac- 
cufati , per probos čz idoncos teftes , de 
homicidio & vulneribus, fe teneatur ex- 
purgare: aliás , in expurgatione deficien- 
tes, puniantur. . 


fcrutinium by dochocheni ab yttaq; 


parte źiko y Pryncypatomie. Articulo: O POMOCNIKACH. 


Zyg ALI, w 


19. eq fiewiele pomócniEów złych czeczy y meżobóyfiw pod pictertem ewósyićy 


Krk, 1588, A scs przygiege wfrytoa y 5 wyfłepków fwych wychodśi : tedy teni sábiégáiac / vdbroae 


fol. 35. 


lamy/ áby contra Complices in caufis eriminalibus, #átše fcrutinium wypiawwowanć 


ab vtraque parte , tófo y contra Principales było. A góy fie vaše ex fcrutinio compli- 
citas vimyślnia/ tedy poft conuidionem/ ma byos Faran tófo y pitreypal ego. 


0 tychje pomocnikách maj niżey in proceffu iudiciari oparte 8. Tit 10. lege 16. Cdkże wpyfc. 


O SCR V TINIACH. Tic XVIII. 


by B máig. 


sigis, Aug. |. Gcwttni fidtutem Króla OU 
Ee EA bráchtomwem ofobie tylEo Zirólevýtiéy fa 
Cot 44 zwiecżonć : obsto ttónch té fie sdchowye 


B 8 D 9 i UN d z 972 4 P 
%0.B/ 445 móć bebšiemy / táto ftátut opifuic. 


- A Bctutatowowie pzzyśiegii byo5 máta/ 
poo Étóig pisyeiego wywióbomwść fie Máte 
"pilnie oo ludśi pzyšiegy obomiasánych. 


Pravodživocy czeczy. 


Scrutinia od JFoiemód aymoné 
byh máta námiťcách , ába od Sta- 


rafty ná Rocćch. 


Zyg. Aig ,. A» ^Cruünium ábo pytártié o żóbie 
cić sá obžátomáriém (irony; VDotervódá 
Eażby w VOdlemodstie frootm czynić ma 
112/200,HP ná Mićcach 3 fadem onéy Biemic: á gdzie 
354. by YOrécá nie dofily/tedy Stárofká 3 tymże 


%» Wárfe + 
1557. HL, 


fzdem Siemftim ná Rocéd). 


VOfáfše može  YOoiewodć osiadłego 
flácbéácá á pzysiegłćgo/ y Stároftá Pod 
ffórościćgo ná fé mieyfce zafadźie. A 
góźie fcrutinium oťaže / i$ E£o zóbił / tedy 
otvieže pisc; Je Beólewfiz WT. ma byos 


posmart. 


Scrutinia ofobie Krôlemfkity [2 3- 
wiemone: á Scrutatoromie przysięgli 


0 tychje fcrutiniách pátrs wysfšey fol: 614. parag: A wtym. 


Scrutinium Regi referuatur. Scru- 
 tatores autem iurati 
fint. 


(1 . : 
S CLutinia, ftatuto Regisloannis Alber- DU 


ti, perfone tantüm Regia funt credita. 
circa qux nos ita conteruabimus, ficut 
ftatuto defcribitur. 

S crutatores autem iurati effe debent, 
fub quo iuramento debent fctutari diligč- 
ter, ab hominibus iuramento obligatis ; 
veritatem rei , feu facti. 


Scrutinium , quod pro homicidio 
fierifolet , Palatinus cum iudicio 
Colloquiali facere debet, 


Crutinium pro homicidio , poft pro- 
clamationem partis, Palatinus quifquein 
Palatinatu fuo facere debet , cumiudicio 
terrz illius. Quód fi veró Colloquia non 
celebrarentur: túm Capitaneus, cum iu- 
dicio terreftri in terminis idem faciat. 

Poterittamen Palatinus Nobilem pof 
fesfionati & iuratü , fimiliter Capitaneus 
Vicecapitaneum, inlocum fuum locare. 

` Et quando per fcrutinium is, qui occi- 
dit, demonftrabitur : tum pro feflione tur- 
ris, per Regiam Maieftatem citari debet. 


ZLO- 


tá 


q—— M a 


Cześć élobtta/ it: 18.5 19. 


© Sfociptteád). 67 


O ZŁOCZYNCACH Y ZLO: 
dzieiách. — Titul XIX. 


O sbość mednie ábo w nocy wśięte. 

] ja icóne EopeEtózegoFolwieć S02 
34 wednie w3ietanwiie fadowi esc grzy 
wiest á temu Etów BEode čiérpi/ wine piez 
tnabíiefta 7 to teft tezy grzywny BłodniE 
sáplácic bedźie powinien. 

A iefli to vonocy bedšie vesyntono: tedy 
edt y obiáfriamy/ 13 teft slodžieyz 

mo. i ; 


Iefli slodiiéy , który w nocy sbosá 
knidnie bgdsie poiman abo zabił. 


2. D. C; vfEiwá swietego Difiná té / 
Etó:ss role puftofo ma wowiclEtég nienaz 
wiśći: vopát5e vpornych obslégo nie ob» 
wodi te[lt mie bedjie p:zydan láncucb ná 
fyie ichzy iejliby Docześnym Earóniem ftoz 
dze nie byli Earsni. | 

Dla tego vfkámiamy : 15 iefli ftóiéqo 
Rycćrftićgo człowiek, pielaté/Idiefesáo 
ninó/ ábo Efozćgokolwiet człowiekć flugi 
tmieciś / ábo EtózychEolwieć sboža w nocy 
Fto pobial : bedźie wolno Pánu onégo 
sboža ábo tego flugam abo pissiaciolóm 
onégo bionic / yEonie tych Etózy lópaię 5 
inémi rzecsámi fobie wolniewziąć. 

A tefliw ten czás Erózćgo zóbiig / dhcez 
myáby pises Eažnú to było : á Páná táťos 
wego / zktózćgo džiedžiny ci gwaltowniz 
cy wyfli / ná wine pietriobsiefta nam prsyz 
paddigcą fľázutemy. 

A ieflí ránig ábosábita teto Etóry 3boś 
3a broni : mech sápláca rány obrážonému/ 
ébo glowe Dźiecióm: álbo pazyiaćtolójm 3 
winami pasersecsonémr, 

O Zboże, Siáno, y Ryby. 

3, 9 Cato to vftáviamy s J teflíby 
Éto w cubsés wet / ábo Diieżódwie/ w Jes 
Żierze / ro fčárvie / w cicFacég voobíie 7 w 
śienie / w żbożu / ábo na polach stoosiey, 
fiwo vczynił/ piáioem pzełonany temu 
Eté BEDE včrérpiaľ/ bofýc VcZYNIĆ: á Pás 
nu rosis w Ftózéy táfomé zlodžievfšmo fie 
sfšálo / on złodźiey bedžie powinien záplá- 


eic 


Qui alienas fruges capit , die aut 
I E nočte. IE 
Tem pro vna cafula cuiufcunque gra- 64%: wielki 
ni, in die recepta, pocriá Iudicio fex mat- Ens 
carum: & damnum paffo;quindecim, ali- |. SA 
as Piatnadšiefta recipiens foluete tene- ° "s 
atur. | 
. Siautem temporé noGurno id fa&um 
fucrit: tunc furtuni effc decernimus če 
declaramus; 
Si frugum no&urnus fur capiatur & 
occidatur. - 

T licét Canonica fan&tio; depópulati-  „, n 

onesagrorü magno odio habeat " tamen Ją L e 
temerarios à malo non auocat ; nifi adda- , ide. 7 
tur torques collo ipforuni, & temporali : 
difciplina impié puniantur. 
. Propter quod ftatuimus : vt fi alicuius 
Militis, Prelati, Ciuis, aut alterius homi- 
nis fimplicis familiaris, fruméta K metho- 
nuni,vel quorumcunque de nočte rece- 
perit: licitum fir domino frumenti, aut fu 
is feruis, vel amicis; ipfa defenfare : equos 
rapientium, velalias res, pro fe libere tol- 
lere: | P 3 

Et fi tanc quempiam occiderint, impu 
nité volumus ipfum peirtranfire: dominü 
vero illum, de cuius doniino' tales cxiue- 
runt depopulatores, in poetiàm Piatnás 
ošiefša nobis decernimus incidiffe. 

Etfi vulnerauerint, vel occiderint fru- 
mentorum defenforem : foluantvulnera 
lefo : vel caput pueris, autamicis; cum 
poenis prznotatis. 


Raterea ftatuimus : Quódfi quis in al- S Lajki 


na, iñi aqua flučnti,in feno,frumentis, aut 2. 4 HP 5:2, 
in cańipiś furtum fecerit ludicio conui- le, vftémias 
&us, damnum paffo, fatis facere,& domi- my.» f0.542 
no ville ,in qua huiufmodi furtum com- le. Téžvitá 
niiffü eft, ipfe fur poena folucre teneatur. wiaty, Gre 
Depaícétes vero & incidétes gramina cii 

falce , in tunica vcl pallio pignorentur. 
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| Káž.wielki 
Ň 1347, La. 
ä 29, HL 93. 
| B/168.) 332 
| HP 531, 


IR 


20, HL 107, 
B/186, HP 
$50, 


24HL104/ 
188.HPs51, 
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| 


Tenże Lafki 


| óig Oztoczyneńch. 


flag plato SŠadotónh 


cić wine. A eC EE05Y (pefáta/ ábo Eo fa trawe /ná fufni niech Ośieckowóni be $e. 


Kto komu lake pokosima dowiesde, 
| | is ig kupil. 

"4. Cotes fiche stá Anbeta 
iż mu lofe potosil/ s teamy posléťt?. Arta 
o6:5és úci fieznał S tate potosi wpáBe to 
pszyłożył : 3 POłódarz BórtFowi te lafe za 
pavné pieniądze iemu Fu pofopeniu prez 
dał / g sá t£ tafe pieniádze tenie Volóbar 
wśiął/Etózćgo iu; zmórłćgo byb$ pomieda. 
Ty baciec ná zezntániť pizetzeczonćgo 
Andrzelá/y ná śŚmicre YOlóoétsá/vo tíos 
poćy czeczy fidzutemy: Aby Zlnóa3cy dowiódł 
Fupno łąki y sapłóte / 5 vczynił tako wysz 
héy pomiebšiať: 


Kto komu weśmie 163 siáná , divo - 


idką winę prepada: 
Sa S. 94 wó; stástá ttroaltem wstetj/tert 
169 Hpszz, FEO pode vczyni / stied) zápláci temy Etóz 


vému wáíial trzy fľóty/ £o icft / Besc tropy 3 
winą piątnąbśiejta : y táEim5e fpofobem 
fadowi abo €ieosiámu piserseona wine / 
yo Etózego fabíte to teft vesyntonor ten Etó 
ty voynil sápládc bedźie porinis. 
Kradiies okonia. 
A 6, s) Kyot fárzel fie stá fivé fastády: 
1ž aby niu Eo w noc był oFrdośtorfamże 
Trógot 4 pilnościę ftárátac fie prosiť faz 
siśdów fwych Emicci: aby glábens tegój 


-slobítetá chcieli 3 nim sónic z sieni bydź 


pomocni : áby Eonid ob zlodźielń zásie 
mógł mieć; d ont Emiecie niechcielt ssüm 
złodótetć gonić: d t£ T Tógof piscisccsonéz 


gozłodżieją y 5 Fontem vpuscát. 11 tedy 


w táťorég rzeczy obláfitamy: 13 Emiecie 


' áig bydi ('asáni Fusdpláceniu teg Foris. 


. Kradicš w [Digaki 

7 Sa diviť fiacżyć fie B gdy nd bzóż 
6sefpal, Walko paypebps w (paci mu 
miecz wśiąt /4 miepeł ze trzemí fľáty dro» 
fóro/to teft pesci grey: y ács mies y Este 
eg wrócił / vofiáBSc trzech fFotóvo niavrócií, 
YUdlEo lepat obwiniony/ócz o miccs y o Bá 
létesiia fic /y powicba B to wróci i mpat 


i 


Prati deméffor probet fe emiffe. 


BA rtholdus depofüit- deresi contra 
Andream : quód pratum ipfius falcaftraf- 

fet, & gramina abfcidit. Andreas licét fit 
confeffus predičtum pratum fe falcaftrat- 

fe: tamen adiiciendo propofüit : quod ^ wys. fot, 
idem pratumVladaritis Bartholdi,pro pe- #9976. 9» - 
cunia certa fibifalcaftrandum vendidifiet: ^5/?5796» 
& pro codem prato,pccuniam idem Via- 
darius recepiffet , quem tamen mortuum 
afferebat. Nos autem confiderantescon- ^ 
fethonem predičti Andree , & mortem 
ipfius Vladarii , in tali caíu decernimus: 
cundem Andream probare, predictam 
prati emptionem & folutionem taliter vt 
praemittitur effc factam, 


Foeni currus, vi raptus, quanti. 


Ll pro curru foeni violenter recepto, 
damnum inferens foluat huic , cui abftu- 
lerit tres fcotos, cum poenabiętnadźiefta: 
& pari modo iudicio fcu Iudici, predi- 
čtam poenam in cuiusiurifditione hoc per 
petratur ,idč perpetrans foluere teneatur. 


Fur vtrüfit per vicinos infequćdus, 
cato an non: - 
Nago depofuit querelam, contra fü- 


os vicinos: quód cum equus tempore no 
&urno fuiffet fibi (ubtra ctus, idć Nagoth 
cum inftantia requifiuit,& petiit fuos vici 
nos villanos , vt per veftigia eundem furé 
fequi velint,fibiq; effe auxilio : quo à fure 
equum fuum haberc poffet: villàni vero 
furč infequi recufarunt: & ita Nagoth pre 
didtü furem cum equoamifit. Kositaq; in 
tali cafu declaramus,villanos adfoluendü 
equü predito Nagoth condemnandos. 


Si quis,cla,vel vi,furto ablata,reddit 


A7 Gidius propofuiť cum querela : quód 

cum in via dormiuiffet, Falcofuperuenićs 
taliter dormienti gladium recepit:& perá, 
in qua fuerant tres fcoti grofforü: & qua- 
uis gladium & peram fibirefutuiffet:tamć 
tres cotos non reftituit,ipfos pro fe vfur- 

pandos.Falco verò reus quamuis de gla- 

| | dió 


Cześć 6lobma/ Tic: óżiewiechafy. É S 4o6ficiddi. 6j9 


že pasy / Aby miał oné tezy fľoty viia c. 11 y 
ná to baczęc / Giaden niema cudzych vses 
€ rugóć / gdź/eten czyte fa NÁ to niezwaz 


la : przerzeczonéyo Diiwia powodćwtde - 


Eorwćy rzeczy [č ázutemy byos blizfćgo do 
pozysiegi. 
Kradšiéš we dworze. 
8. en: Eto voc dwoge náfym más 
łe Etózekoliwicć rzeczy vërádnie / niech bes 


à `~ 


Ožie vršezániem vebá Faran. 
O kradšieš w iednéyše Pdnifićy w 
roku czyniono by Š ma. 


9. e eni Erówy bebacieónésse Dáráz 


fiićy ábo Domiátut / 4 ozłodźteyfitwo Etós 
rychEolwieć tzeczy ieden duzttiétno zechce 
pozwóć : vfłówiamy / áby mroku tylko bo 
voyntenia tego miał wolę moc. 

A iefli inóczćy zechce poczynić d po wyje 
ćiu roby chcialby fie prámomácť tedy ofłóre 
żony flufinic pies świadki godne bedjie po 
winien y može dowiEdj / 13 teff niewinnie, 


Gie dálfia Pdnifia,wetszech lećićch 
primem czynić ma. 


5 

Jo. Gins; zlodżiegfiwa vlottofóvá 
ola ftogosct vozsntu / 9 dla bolážnť pises 
żłoczynce wietpóy cześci bywdią záťrstétáť 
i wiadomość ich w ErótFim csáste niemos 
Że fie obińwić : á tá£ slodšievfľmá niekiedy 
s5oftáta przez Ľarániasy gdy przeciwko táEo» 
wym bywa fprámá pocseta / tedy chce fie 
Oawnośćcię roku czynienia o złodźieyftwo 
bionić. 

A táE ná pobanbienić slégo vczynfu y 
 złoczynców fłóżniemy : 13 torby Eto o slo». 
dźteyfimwo dbo lotroffwo byl v (adu offácz 
on tefli ofťáržony 3 tym Etósy ji oftórży fa 
wefpóleć w tedncy wst dbo m iednićy páráz 
fiiés/ ywefpślet vo Eoscicle flucháta fiużby 
250iés / tedy zóddnićy mYSMOVÁNIE Dare 
nościę cou niech ibsteA ma mieyfce przeć 

cito temu Etów czyni o złodżiegftwo.. 

A iefli powodowa firond y posvoáita fa 
od siebie dóleko/ áni ták iáťo czeczomo teft 
w fastedstwie sfoba (a / tedy nie ina daws 
nosé ábo wytecie tego Etózy czyni ostos 
dźieyfłwo obpabsa/tylEo tesectoletnia: aby 
to prsypifomáli fivéy gnufnosci BŁ: j 

at 


N 


4 


dio & pera confitetur: & fe cadem reftitu ` 
ifle fateturz tamen predictos tres fcotos fe 
habere negat. Vnde nos atičdentes,guôd 
nullus debet res alienasattrectare , domi- 
no rctú inuito Egidiü in tali cafu A ctore, 


+ decernim?ad juramentú fore admittendú. - 


Qui in curia aliquid furatus fuerit, 
nfuper: ftatuimus: fiin curia noftra mi- Tenże La, 
nutas quafcunq; res fubtraxerit zauris pe- 39. HL 103/ 
riculo «X priuationi, fit fubiečtus: 186.HP 10, 
Pro furto , in vna Parochia intra an- “ 
num agas. 
Tenše La, 


[aligui füerint eiufdem Parochiz , feu i6 HL 104 


diftrictus, & de furto quarumlibet rerum, B/188.HP 


vnus aliunvad iudiciú voluerit euócare:  „.,, 
ftatuimus, quodinfra annum tantúmodo 
ad hoc faciendü libera habeat facultate. 

Siveró fecus facere voluerit :annoq; 
clapfoeandem moueretquzftionem:tóc 
acufatus rationabiliter peridoneos teftes 
teneatur, & poteft fe comprobare, infa- 

&o effe innocentem. ; | : 


Siinremotiore Parochia intra 
triennium, 


Cin furta & latrocinia , propter crimi- Tenze La, 
nis ımmanitatem &infli&ionem-feu for- 3 H-- HP 
midiné pænç,pro delito commiffo op- "se 
ponente, per maleficos interdum occul- 
tantur: itaq; notitia criminis, breui nó po- 
tet propalari & manifeftari : X fic furta 
quandoq, remanent impunita: X cüm có 
tra tales aĝio proponitur aut opponitur; 
tunc per exceptionem prcícriptionis an- 
nualis «volunt & nituntur fe tueri, 

In deteftationem itad; criminis & ma- 
leficiorum decernimus:vt fiquis de furto, 
aut latrocinio, in iudicio accufctur: fi ac- 
cufatus cùm accufante funtfimul invna  . 


. villa velin vna Parochia, audientes fimul - 


diuina.tunc obiedtio X exceptio annualis 
præfcripuonis procedat, & habeantlocü, 
contra agentem de furto.. 

Siaurem Actor & Reusfuntabinuicć >. 
diffantes,nec taliter , vt premiffum eft vi- 
cinitate coniugQi : non alia przferiptio 
velexceptio agentem de furto repellit, ni- > 
fitantim triennahs,vtimputetcta fuc pi: 
gtitici omnes defides%x lenti;quin in tui da 

Ggg ý mni 


t 


EEE A Sua 


re, 


sv Piotr. 

1447, LA, 
$5HL104/ 
187,HP 555 


P Kójm, v 
| WIS.13447. 
| : PETT HL 
HP, 552. 
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Káj, ldg. 
džíny v Eożdóy złćy rzeczy 


cd 


k 


( 


bb4ity font: Fedzzy w nágitoosenmu fročy 
gody nie arali fie/ óby cznyni byli. 


Zdodicie ábo lupieścy oczysóćjie má 


vg wedle priwa tego. 


p Pla fiewpettimi slémi ecsynfi bazy 
vf Erólewftić 
fłubóć wsbrygótą fie : árfátše tych wiez 
cés złości nierádši fIncbanmy/ Etóré fie Dte- 
iam R. p sdráda / chytrośćię / ábo gale 
tem 3łodźiely luipieżców. Zlbowióm tóżo: 
wé tym wietpego Earória pisecivobo fobie 


Dla tego tqmasápowereseniém fo yno 
eniamy/áby Fožby Frózegłolwiek byi ftany 
eftáciony/ ználežiony/ y oflamtony o slo; 


, bátorftroozábo olupy/ powinien frog niez 
wwinność fobie róronými w flante 4 vo poz 


woabse eid EE w tóy licsbte/ iáťoby EBsldz 


- bectivá fwégo bowobSté miat obráfiniť/ 
oczyścić, okazać : á iejliby inácsés vczęnił/ 
chcemy áby był ťáťo złodźicy Éavan. 


Ale táťorvému tylko ma bydź pomocné 
£dtowé bobiobítesfhwo fprámvománia : ftó 
vebyrassábo bivázá namiecév trzykroć o zły 
pczyneć sloditevíbvá úbo łupu byť obrviz 
nion: śle Etóżę bebšie czwatty raz obria 
nion niech beoitepióvemfacan, —— 

JI gbytáFome fpiátve fivg dbo ocssécies 


nić bebite miał czynić : miech pzędźie pao - 


sebiánia y gielku tylko 3 toni 3 Etózémi fic 
ima fpiówić. 
Aiejli róży bebo smieli 3 wietgę fupe 
mimo tćttózymditą fie (pxámeoteác pzęsc/ 
ftásutemy wpytkie bydi psesecsd. 
A wfytkich osloosieyftoo ábo łupież 
two obwintonych / y tych ^ Etóisy ná pićrz 
wym vetósm trecim Roty niedoca fiá 
toác/bobid do ffátbu náféqo Arólewitićz 
tto obzacamy : off ísutac mfystím estáros 
óm áby tintentein nám m oné wwigsáz 
dí fic/s ih w Ožierženié vosteli. 


Czlowiek dobréy fámy przysięgą [ie 
o słodiey(tno odmieśck może. 


B. ABX mežomie dobzćy fławy y 
fpióroiedliwie Żymtęcy/ ofoblúva fwobodz 
v opátrseniém micosy inymi náfymt widry 
godnymi byli počiefení/ výčárviamy zá ná 
pov Pánów náfyd) wolę. 

73 Frón Rocársťi czlowiek ibo Ssláz 


Sála platbd 


edo > 


ZÁLOH CH 
mni recuperatione , minime curaucrint 
vigilare. 


Quomodo fures ac przdones ex- 


, purgentur. 


Is cunc&aiure deteftemur fcelera: & 


omne quod iniquum eft , regius horrcat 
auditus : fed ča maximé,que fpoliatorum 
.& furum aguntur inR epublica dolo,arte, 


vel violentia,incommoda, noitram con- 
tra fe incitare rigidiorem , hactenus quo 
muliiplicata eft corum nequitia , cenfurá. 


(2 potacbuig iim wiecćy 00 tego cáfa cosmposelá fie ich złość. 


E: propterea firmamus edicto: vtqui- 
liber, cuiufcunque conditionis exiftat,no 


tatus, culpatus , infamatus de furto, vcl 


Ípolio,teneaturíuam innocentiam equali 
ordine, vel grauitate, & teftium numero, 
ac fi Nobilitatem fuam probaturus cflet, 
clarificare, purgare, & demonftrare : alias 
volumus illum tanquam furem punien- 
dum. 

Illi autem volumus tantummodo pro- 
deffe purgationis beneficium: qui femel, 
aut bis, & ad maximum ter, de furti aut 
{polii fuerit notatus vel culpatus fcelere. 
cum autem, qui quarta vice culpatus fuc- 
rit relinquimus legibus ple&endum. 

Purgationem autem huiufmodi factu- 
rus fine turba aut tumultu, fed cum pur- 


" gatoribus fuis duntaxat veniat. Si quive- 


to vltri compurgatores fuos venire præ- 
fumpferit : omnes decernimus honore 
priuatos. 

Cmniü autem de furto vel fpolio cul- 
patorum & cótumaciter in primo, fecun- 
do, tertio, & quarto termino comparere 
nolentium, bona thefauro noftro infiíca- 
mus Regio : Mandantes omnibus Capi- 
tancis, vt de illis fe noftro nomine intro- 
mittant, & illorum realem apprehendant 
poffeflionem., 


Farti vir bonz famz notatus, quo- 
modo expurgetur. 


V T virifamofi & iufté viuentes, aliqua 

fpeciali prerogatiua apud Nos intcr cz- 

teros noftros fide dignos confolentur, 

ftatuimus de noftra Baronumd; noftro- 
rum voluntate: ` A 

Vt fi quis Miles, vel alius vir Nobilis, 

| GUL 


| Cześć idoma, Tit: ożiewiectiafw. © stodžieníttvách, 


chcicz Etózómu o táťoma vec piérwéy nis 

- gdy nie była (piává v Sadu zddóna/ IóEo 
o złodżieyfiwo úbo fotrorofft vczyneć był 

 eftácion > niech mu bedjie wolno dla 022 
bičy fľawy/ Etówz miedzy fasiéoy o fobie 
miał ocyniwfy mlafna pzysiege oczyścić 
fie od tókomćgo obmistienia. 


Zlodiey Sslachetckié go roddiu,ie- 

fivdiece , a potym [obie králá prze- 
_iedna, prsečie pnimnie odpowiddaćy 

dosyćvczynićdekretowi powinien. 


B » ŚĆ zefiotroć fic pzydawa : 13 niez 
Étóiss s rodzátu Szlóchetckićgo tdEoby vz 
trántcy czci y flawyfmóy slodžievfšmo ábo 
totrofiwo popetnivfšy/ potym dobiowole 
nie vcietdigż Arólefiroś: sá Etózemi slémť 
vczynkiw nicláffe náfe wpaddię: á potý 
žáloscia stych vczynEów y3łod3ieyftw pa3yz 
wiedśieni / 3á przyczyne, pzytaciół fwych/ 
swytliłafti náfšéy prosić. Ataf znowu do 
Tafti náféy pzycho03a. 

Chcemy tedy / 15 ács gniew nap im bez 
ożie odpufczony Eaśn/ przedsie zá slodšicys 
firvá s Prody/ Etózé dobym lpostóm y (práz 
wiedliwym vczynili / niech beda powinni 
prównie odbpomiádác/ y dofyc pezyniť wez 
ole ffasártia pies fediićgo násnácsonégo: 
Etóié ffasánié vezyniť abo vczynić ma. 102 
fiát3e táFowé pazezeczći bydź vosumieni : áz 
ni inég filádbcte / Etómy nigdy lawy $3587 
cnosci (ioég nie vtcácili mogą byb$ poroz 
vnánt. 

Tá vftáviamy: 1ž tácy/ Erósy potátes 
mnie obyroátelóm rólefčvá nóego 5014 
6v epiac slobstete y sbiegi ábo vtrátniťt 

— chomáty áboim micffánié damáta/ Abo 


Orela fie 5 nimi olápiontémi y le nábytemi rzeczámiť : tábori £o esyniac/fa. piscsecset/ 
y nic coronibobiym ludziów máigbyo$ rosumieni. 


O sťadieyftrvo trzykroť prmem prse 
konány, besecnym (te s(Liüe. 


4. AJGtówiśiąc obiáfniamy : i$ ies 


(litto tesyÉroć w złodŻieyfiwie ábo lupicv 
Sadu bedie piscFonan / by £& vzeczEcáz 
Ośiong ábo wśietą wróci: tábory miech 


zofłónie prsesecici ná voteEt / áni onćmu “ 


niech bebšie pizyfiep Eu dofiotenffiwom: 4 
żadnych dórów ná áciéch / dbo rodných 
esih niech nie do api. 

Sby 24 tefli 


. mota non fuit,de furtivel latrocinii crimi- 
ne accufetur: fas fibi fit propter boná pre 


. proprii iuramenti præftatione, à tali accu 


pta &malè acquifita; tales infames effe, 


cuialiqua queftio de eo priùs in Iudicio 


fumptioné apud vicinos de ipfo habitam, 


fatione fe expurgarc. 


Si quis predo fu giat; przdonesüe 
feruet: ac poftredeat. - 


vex m : . Tenże La, 
FEpius contingit, quod quidam de Mi- 6 gr 2097 


litari profapia procedentes, veluti prodi- 332, HPss2, 
gihonoris X famzipforum furta fiuela- 
trocinia committentes, fiunt profugi no 
ftri Regni, ipforum fpontanca voluntate, 
& fic occafionem quzrentes, mala com- 
mittere non formidát: pro quibus in irá 
noftra indignationis incidunt. tandem de 
commitflis fürtis,& cateris adubus malis, 
poenitentia ducti, amicorum füorum in- 
terceflione mediante, noftram confue- 
uerunt implorare clementiam , & fic no- 
ftrz gratie de nouo reftaurantur. 
Volumusitaque: Quod licetnoftraira 
fit dimiffa eis & poena: nihilominus pro 
furtis & damnis,viris bonis & iuftis illatis, 
tenebuntur Iudicialiter refeondere & fa- 
tisfacere,iuxta diffinitioné per deputatur 
Iudicem fačtam.Et nihilominustales infa- 
mes reputamus: neque aliis Nobilibus, 
qui nunquam profugi extiterunt, in fama 
& fublimitate honoris poffe adequati. 
Statuimus etiam: illum qui occulté in- 
fidiando inhabitatoribus Regni noftri, fu 
res, & profugos, aut prodigos feruat, cis 
hofpiriúm præbet, & partitur cum cis ra- 


1mparcsq; viris probis & bonis reputari. 


Furti vel fpolii ter cóuičtus,infamis: 
Sednoninfamis,in vno tefte — 
deficiens. — | 4 
Tatuédo declaramus : quód fi quis tri- Tenže La | 
bus vicibus de furto vel fpolio in ludicio „4 p $9 | 
€onui&us extiterit: etiam fi rem furtitiam B/182, HP 
feu ablatam reftituerit; is infamis remanc- — 553, 
at perpetuo : nec cidem porte pateant 
Dignitatum t nullaque donaria in vefti- a 
bus, aut aliis rebus, penitus confeguatur. > , 
Quódfi accufato de furto fed non con 


Gyg fj uicto 


Ň P 24, 4e : a el 
622 Oglodśiciddh. "R Kóigg piach Sabowych 
ico iefli offécsortémn. o żlodźieyfiw 0/6 | uito, adhibito certo numero teftium,fu- 
iefcze nic pisconénému ffa$o ofobie fpráwe — critindita purgatio: & is fi in vnius teftis 
s pevná liezbą świadków báť / A icbnégo — teftimonio defecerit: propter hoc infa- 
misnullo modo habeatur : fed paffo da- 


Mex Rá, 
1505, Lajki chetckich : Ftórych tát fie wiele tych czófów 


- mi šviádľá bedjie nie bofľaroálo : dla tez 
go niéma bydi mian pisesecsci : ále Etóréz 


KO vpľodžiť/ bedźie powinien dofyćvcezynić, 


O słodieyftwo trzy kroć w reie[tse 
nápilány, imánby č moše: 
4s. se: stastośći mtobych tubi ple 


N 


fra ałość vozmnošstá/ Ü té) 5 pódźiwienićm fo 
icft: áže té niemoże bydź porectagnioz 
sta ich fwawole y opór: gdy; vftéroy ftáré 
fiózwię: $c icden iman byd; niema icbrto 
páwem prsčťonány: 


A tat ffoigc pzy ftánm prżódłów . 


néfscb poffánomientu fłózniemy : 13 582 
ben Sláchcic iman bydź niema bedzc bož 
b:és fLovoy/ icono Etózyby byl piérivés ped? 
wem zwycieżojł. Li. 

2 táEoroy nie bedzie w 6ob:ey fľamie/ 
Frón trzykroć w Reieftczćch złodźieyftich 


ieft nápifan : tábory i4Eo slés flamy pises 


páronégo poftepfusá ferdziticypćgo Ste 
tutu obong bedšie nzógi bydŹ Umar v5é2 
trzymam. qus 
dense Státut do dwu lat zofia- 
OA WiONY. 
7g wird jó. 46 etátudiéd) Wibomfficb fta: 
150740: 2. tyż 0 tych, Ftóżży podeyśczóni fa w złym we 
HL. 1787 czyntu/ Eró:3y tezy Eroć to Reicftrzćch złoż 
59912 59* czymtców fr żwóleżtent/ ábs byli miání bydš 


^ HP. 554, pazezeczći : feo £óEowy eStátut nie ná wież 


tu ále bo Owu lat moc five śby miśł fľáz 
3utemw. ` RPK 
Tense Statut do pigé lat so[tá- 
Tenże E - x ATAR V Oct natáfnieyféto niegós 


UMEN 


wani byæ maig. 


mnum fatisfacere teneatur: 


Qui Nobiles capiendi funt, vel non: 


Vanquam propter deprauatam adole- 
fcentium Nobilium multitudinem : quo- 
rum hac tempeftate, adcó aucta ch licen- 
tiasvt étiam tanquam prodigiofć iftud có- 
miffum effet. quód non poffet coerceri 
corum temeritas: Conftitutionibus an- 
tiguis decernentibus , nullam captiilan- 
dum fore nifi iurc vidus effet, 

Quapropter innitendo veteri prede- 
cefforum noftrorum inftituto Decerni- 
mus: Nullum Nobilem captiuádun,gui 
bone effetfama : nifi prius [urč eflet có- 
uictus. | 

Non cenfebituť vero bone fame effe 
qüilibet ter in Reieftris maleficorum dc- 
fcriptus. Is ergo vu male tamg, abfque 
lüris proceffu prefetis dútaxat ftatuti pa- 
trocinio capi, detincrique poterit. 

Ad biénium hzc lex prorogatur de 
fufpectis in crimine. 

N Statutis Radomienfibus,ftatutim de 
his, qui fufpečti füerint in crimine (qui 
videlicet ter inR egeftris maleficorum re- 
perti fuerint, vt infames effe cenfeantur) 


non in perpetuum (ed ad duos annos,roż 
burfuunrhabiturum decernimus. 


Eadem ad quinq; ànos prorogatur. 


Tatutüni aütem Serehniffimi olim Ależ 


xandri Regis; de malefa&oribus & pre: 
donibis; fiie ipforum fautoribus, in Raž 
domien: Conuentu quódam editum, ab 


„hincad quinque annos exercendü etiam 


& exequendum,Confiliariis noftrisid ip- 
fum fuadentibus & petentibus, promitti- 
mus & pollicemur. de quibus etiam Ca- 


pitanei locorum nos certiores facere tei ` 


Quiex templis & c&nobiis | 
capiendi. 


2 


Tus — 


Fc HE Su | a” ( T3. 3 "t TTL O a 
Cześć Giooma/Ziczównośiefty. - © głodślcióch. 623 — 
: 18. [vs commune non permittit, defendi ab Eeclefiis feu templis, tiocturnos fe- Sigis. Crac, ] 
getum & fundorum feu agrorum ďamniďatores : liberarumd; viarúm obte fores feu 43+ HL. | 


defendi, c KZ 
Zľoayňcy któršý domy, gumná på- 
lg, priwem Poljkim karáni byh 
máig. 


19. 3 Prává Céfácftiéqo táfitie 3 


Iam wiadomo : iż ct Etórzy pala doms 
gumná/ ábo Ftóré iné Bobiá / sťitieréty oz 
Ecutno/ y naypiacdofg matą bys Earáni. 
Até HODY znaydazá do Éosciolá viete 3 


tob Żadnóg obiong mieć nie niáta/olá ofru 


&enftrod. voyftepEu. ná nich ffasánéqo. As 
bowićm zwykli Do tego csáfu złoczyncy cz 
cac tdi Sedii fprówiedliwość czynizcych 
wysdż/_ czeftofroé w Hiesciéch ^ ábo voz 
Pôsiách Fłiemieckich miefčác : áby fáz 
wy/Etóza paccüvEo nim ma DYDŹ czyniona/ 
vfili pics obiore Prámáä Diiemiectiégo : á 


tát cseffoEroc takowych zloczynców wye . 


pľí bywóią zoftówidnć obrám Eaśni, 

Dla tego Miyzć ráda náfych piselotoz 
nych y panów vftioiamy : i$ officient o 
węffepeł pożogi dbo fpalenia/ d nálešiení 
ive Msidch ábo Ilficectécb £TtenstecEtch/ 
od Práwá th niech bedog wyćięgnieni: á 
w Padwie Polftim pred Sebšiem flufný 
beda pominúť odpowiaddć : 9 máta byd$ 
fłózowani yťaráni Eażnię godna wedle 


sáftusenta vczynionego złego vosyntu. 


ex ťodsicie, mężobóycy, lipńcze bia 


Incendiarii & exuftores, Iure Polo- 
nico non Ciuili funt iudicadi : & Ec 
clelix patrociniú nullü fentiant. 


praedones: item fures, publice proclamatos, vel terin Regettris cóntfcripios zincen- "93/ 1*6. y 
| diarios.: & liberatis Ecciefiaftice violatores. Tales enim deberitex tem plis capi, negz. 
$ f; | i 


495. 


: K ; a pa Ň say axo € d 
X lege Imperiali claraluce nobis con- Ef wielkr 


ftat: quód Incendiaric X exuftores do- 
morum, horcorum , ast quorumuis bo- 
norum voluntarii morte crudeli & turpif- 
fima puniantur. quibus etiam inuentis, fi 
ad Ecclefiam effugiant, patrocinium ex 
hoc nullum debeant obtinere :. propter 
criminis damnati fxuitiem. Cófueucrunć 
enim haćtenus huiufinodi malefadtores, 
(vt manus Iudicum iuftittam exequi vo- 


347. Lait 


13. HL 113% 


B/203, HP. 
204, 


lentium, cfugiant) vt plurimum, in Ciut. 


taibus vel villis Teutonicalibus perma- 

nere: vtactionem contra illos propofi- 

tam clidant, perIuris Teutonici defeníi- 
onem,& fic fepius ralium malefačtorum 

crimina rémanent impunita. 

Vnde de noftrorum Baronum & Pros 
cerium confilio, ftatuimus: quód accufa- 
ti de crimine incendii fiue exuftionis, eti- 
aminuenti in Ciutratibus, aut villis Tetie 
tonicalibus, extra forum ipforum trahan- 
tur: & fure Polonico, coram Iudice có- 
peteni,tencbunturtefpondere:ac fenter 
tari, feu puniri p cena digna iuxta criminis: 
commi demcritum. 


Iychgióm y lupiescy nie podpadáig 


pod Primo, Neminem captiuabimus nifi lureuium, 
Pátry wysfsey fol: 122. lege 3. TE obtccutemy. x 


Rex admonebit Capitancos, vt malefactorescoćtceant. 


I co quod petitum eft, vt diligentiores fiant Capitanci locorum in coercendis ma. 22-wkrá, 


lcfa& oribus Capitaneatuum fuorum : dabimus literas ad cos Capitancos, quiin excr- 
cEdis iis, quz ad eorum officiü & debitum fpedtant, cenferétur cffe negligentiores. 


1532 HL/ciy 
„ca fien 


OSZKODNIKACH Y SZKO- 
à | dach. Titul XX. | 


Sskody oświadczone y twigrochone 
bydimdáig. 


Qa frequenter accidit, damna in bonis à tanfeuntibus inferri: & proillis, t 


Damnaj tranfeuhtibis illara tefta- 
` rni & refarciri debent. 


egg iij 


x 


Sigis, Crac, 
ranfe- "53%. HLé . 


daš mm R= — 


Ter * — anase ecce 
wuj ZMD. 


624 6 Bodhatcśk. 


1 


untes nonnunquam plus equo grauari, SOR AR vt hi, qui in a poSiuibis fuis da 
mnum fe recepiffe pretenderint, ab aliquo eorum, qui publico itinere pecora pecu- 
defque egerint, vel cum curribus & equisiter fecerint; damnum huiufmodi fibi illa- 
tum, cum Minifteriali Terreftri ,& duobus Nobilibus,illud confpiciant X teften: 
tur: in defećtu veró Nobilium, vel Minifterialis, cum quatuor, vel ad minus duo- 
bus plebeiis iuratis ville illius, fcu vicinz. Etquod iili, Minifterialis, Nobiles, vel ple- 
beiiurati, pro damno dandum decreucrint, exigat, Pro qua exačtione, fiin Iudicium 
citatus fucrit ille, qui eo modo, vt fuprá fcriptum eft, damnum fe accepiffe proteftatus 
fuerit: Iuramerito fuo proprio, iuxta recognitionem illorum, qui damnum llle 


xerint, A ctorem tuadat: 


ORZECZY 
Titul 


Obninioný o rea nálesiong d prat 
by, przysięgą odmiésd: [te ma. 


Kśj „wielki 


NALEZNE. 


f 


Reiinuentor negans iuret. 


L ITem, Martinus depoľuiť contra Nicolaum : quód cum agros coluiffet pro- 
w Wiślicy prios, burfa eidem cecidiflet: in qua füiffent tres fcoti : Nicolaus vero feminans,bur- wo 


1147.f0.39 fam inuenit eandem , cum eifdem tribus fcotis: & eos monitus reftitučre non cura- 

HL 1:4, B/ nit: Nicolaus autem negauit, fe predičtámi burfam inueniffe , vel pecuniam habuiffe. 

23 — Nositaqucintali cafu ediximus : vt idem Nicolaus proprio fe iuramento expurgaret : 
quod non inuenit, nec habuit pecuniam eandem. 


O POTWARCACH. Tit: XXII. 


Potmarcá trzykroć winą odysémo-- 


ze, dle zwarty ras pry[komány bydš 
» MA. 


Kaj pose [s Gins Eożba prárotna vftáves sinw 
PR is Fa bróge potiearsóm / vfčároilifinş : 5 tefli 
Sa Pac ; 5) o co Eon bedšie 3 śbónapotwarz/ć ten Etó 
sa HP 49; © ie sábaUpotvarcasbamná bedńie grvan 
£o ieff / i profurowai / ábo pročurnic [práz 
ne potwarng 
Erózćgo pottetuat obs fie OczĘŚĆI / wing 
tray grzywny á f; f joorot é Łącze trzy tovto. 
A tátowé oczyścierić potwarsón Etsy 
| Écoc tylko ma bydi fiazano :  iefli czwarty 
ZA btożle fto. obwinion o enel potwat 
- nyawiecćy Fu fp. pśwówówii fie mie ma b$ôž 
dopl czom/ śle sá tego zly vesiet riosbise 
icu máig będź przerzniortćjióło wdałócho 
mi: y żóróżem ma by65 pisesecsct : y niema 
wiecćy právoá i plśchetckićgowżywóćóbo im 

fic iéFoEohwvicE bzonić. 


: tedy ŁóEowy zapłaci temu 5 


GALVMNIA; ET ČALYMNIÁTO Re 


[rem, cum omnis regula iuris viam prę- 


cludat calumniis,ftatuendum cenfuimus: - 


quodfi contigerit, vt cuipiam Obiiceretur 
calumnia : calumniatorQue ab antiquo 
nuncypetur : qlia fcilicet procurauit aut 
procurat caufam calumniofam : ipfe ca- 
lumniator, luct calumniato , cùm fe pur- 
gauerit poenam trium marcarum, & iudi- 
cio trium. 


+ Talisautem purgatio ipfis calumniato- 


ribus, duntaxat tribus vicibus eftindicen- 


da. Cum veró quarta vice quis culpatus 


fucrit,de opere calumniz,amplius ad cx- 


purgationem admitti non debet : fed fi 
conui&us fuerit, profuo fcelere, nares 
fibi przeidi debent ad inftar equi caftrati: 


. & ćoipfo ,honore fit priuatus: nec iure 


nobilium peramplins ,auteodem aliqua» 
tenus tueri poteft, 


O SWIAD- 


purs 


* 


~ 


# 


Cześć śioóma/ Tit: 2]. 22.23. © Ewiaotig. 625 
O SWIADKACH. Tit: XXIII. 
Swiddkomie klęći, gdrieby infy byď — Sitefti excómunicatio obiiciatur. 


TETTE li,bes obrażenia [P HY 4 Erexperientiam didicimus: quód fen- 


Kás, wielki 
«iid : Sh TM IS | 
STVIAACZY i MOJE. tentia excommunicationis in producen- 


w Vyisliey 
od : $ DRS ; Do 1347.Lda7 
ed f- © oświabczylifiny tego : iż Ela; dus IR ep ATE S HL 285, B/ 
; trvá ná ten cás swiddbi wwodsęsłoz RZN "ones rires "^ d Y MAL oc. HP, 
WO» — śliwie czeftobroć zrosbľá bydź zádavána : pprcilio veriťatis:vn 'cà hanc CXCO- 449, 


rá 
l 
Dai 


3 Etózćgo 3ddónia mnoży fie sátlumienié 
piawdy:Olatetgo pisy táforoym zAdawóniu 
śótefiny vmyslúť pofłónowić: 
3 409 swiddkóm Etóny wwiedśteni bydź 
máig bedšie zádano sáFlecté/ tedy ten Etóz 
ry wwiedźie swidbEt pres obzdżenia fivéy 
fpiówy imić Srotádki / tefli bedjie mógł / 
miónowóć y wiésos bedžie mial zupełną y 
„wolną moc. | 
2 iejli niebedźie nóglinych stviádĽóro 
miánomácy mieć obróm tych Etórym záda 
4o záťlecié : cbcemy áby ten ná Etózéno pro 
Ebe fa zatleci fłuprrym obscsáiem / to teft / 
3 doftatecznym veFotemfioem úboszá pass» 
sieqą 5 vczdiwośćie / ábo z dofyć wczyniea 
niem był fuEan 9 piofion : áby tym siádz 
Fóm záťletom tylEo Fu vczyntieniu sroládec 
twá/y Ëu posponzożeniu prawdy áby nie 
byłć sátlumiona/ vosgrséfenié dał. . 
c Miefltby ten /Etós ie zółlął ym fpofoz 
bem piofony Eu vczynieniu Stviádectevá 
niechciatby vżyczyć rosgrzepenia : táťomi 
Étóry profig odpufczenia y rosgrzefenia / 
ilezfirony 2Ďožéy niech tożumieią / 13 ie 02 
ttsymáli :9 chcemy y fľásutemy/ áby 00 tez 
tto czafh pise5 obráženia fpiómwy smiádecz 
trvá tych świadków prez Cxebíiégo były 
prssteté/y ich świśdectwó niech ráta moc 


Świadectwo krewnych o przeddnić 


dóbr waśne. 

>> Kanab v Dominitá vpomínať 
fic bomu y chčial ji mieć: á Eu bomodomť 
fiwego pazedsiewśiecia Konrad Besc sviáh 
Eór wedle Sedžtéýo toffasánia poftórił. 
S Erózych pićrwfy Stwiśdek Jałub / é dugi 
Piotr Konradów Émote w té rzeczy iáťo 
posrzedniť y pzytacielfti icdnac byl : Eté- 
rému to Dominikowi gy swiddki wedle 
śwyczóiu 66 fatu wwodzono zaniechał od 
pićróć y tálomég FrewsościżA0óc, Potom 

a e» 


s ( 


ptionem fic duximus ftatucndum : 

Quód cüm aliquibus teftibus produ- 
cendis fuerit obiedta exceptio excommu 
nicationis : producens teftes eofdenyabf- 
que fuz caufz lefione, alios teftes (fi po- 

teft) nominandi & producendi plenam 
& liberam habeatfacultatem. | 
Siveró non poterit alios teftes nomi- 
nare veľ habere, preter cos, quibus obu- 
citur fententia excommunicationis, volu 
mus : quód is, ad cuius mftantiam fuerint 
€xconimunicati, debito modo, fcilicet 
cum fuffcienti fideiufforia cautione, vcl > 
iuratoria depofitione cum reuerentia, aut 
fatisfadione requiratur & petatur : quód 
cidem teftibus excommunicatis ad per- ' 
hibendumtantummodo teftimonium, & 
fubucnicndum veritati (ne veritas oppri- 
matur) beneficia abfolutionis impendat. 

Quódfi excommunicator, przmiffo 
modo pctitus pro teftimonio perhiben- 
do beneficium denegarct abfolutionis : 
huiufmodi poftulantes,veniam & abtolu- 
tionem,quantü ad Deum,cenfeantur ob- 
tincre. Volumus & decernimus : quód 
extunc abfq; vulneratione caufe tcftimo- 
niacorundum teftium periudicem reci- 
piantur: & habeant ipforum teftunonią 
firmitatem. Í 


De teftibus confanguineis & proba 
tione contractuum &venditionum. 


C Onradusà Dominico, domum vendi- Tenže Laa 
cabat,X ad fuam intentionem probandá, (8. HL:84/ 
Conradus fex teftes iùxta Iudicis manda- 595: HP. 
tum produxit. Quorum primus teftis Ia- +??+ 
cobus , alter Petrus ipfius Conradi com- - 
pater,& mediator,fcuamicabilis compo- 
fitor, in eadem caufa,quem iple Domini- 
cus,cüm teftes iniudicio fecundúm con- 
füetudinem nominarentur , neglexitim. 
pugnare: nec huiufmodi confanguihita- 

Zk tem 


© Pymotáncád. 


| pasy przeczeczontćy pasysiedże świadczących 


Domint nagóniaięc świadectwo paersez 


cGonćgo Piotrć dla pzerzeczosicy fcavnos , 


ść (taie twićrdźilże nie miáto byb$ ražné: 
y táÉ powiedał / je te rzecz otrzymóć miat. 
$$ bacząc G pizytacielfcy iednacze ábo. 
postżednicy zwykli bys Erowiti / obiáfnitae 
my: Bio tábory rzeczy świddectwo pes 
vzezonćgpiotci zá Aoncabem ieftwajnć. 


4 s ] 

Riiaga pion S 
tem obicere. Demam cirea teftium iura- | 
mentum,opponendo prędićtus Domini- 
cus teftimonium dicti Petri, propter pre- 
fatam confanguincitatem, cõftanter affe- 
ruit non valere : X fic dicebat fe caufam 
eandem obtenturum. Nos confiderátes, 
quód amicabiles compofitores feu medi 


atores , confanguinei effe confueuerunt: ` 


Declaramus in tali cafu, teftimonium pre 


didi Petri pro Conrado vaiiturum. 


O WYWOLANC ACH. Tit: XXIII. 


Podnieśsienić wywołania de male De fublatione Bannitionis. < a 2 
| obtento. Vblatio bannitionis, que dari confue- Trá 
1. Toontestenié wytwołónia / Ptá Ut malo progreffu iuris procedente, fi (00 
quando prorogari debet: tenebituris,cui `, 
datur,citarc partem ad oificium : quando 
talis fublatio proclamari debet, ibidemq; > 
probari debet: quód nullum gradum iu- 
ris omifit , probando contra fe malú pro- 
ccffam effe. Si veró id non demonftra- 
ret, tlum talis fublatio locum habere non > 
debet. 


„ADD Auge 
1557, HLi3/ 
244HP214, bywa dawano 34 3lym pisewobom prámá / 
goyby miálo by6$ piozogowaro : winien 

bebšie ten, Fomu ie bádzA przystmáč firone 

6o Grodu: Fiedy ma táťomé podniesienić 

, obrmolác. A tám ma pokazaczi 5abnéG po 

ftepEu nieomiepEał právonéh czynić o pie 

wód padwa : á Kôžieby tego nicoFasaltebj 
podniesienie táfowé miesfcá niema miec. 


O reláxätiiéy y zniesieniu Bdnnitiity» | 


A (55,5, fic Éto bebacbánnitem sfironę poiednať/ á 00 niés fáméys tés bámnitb 
tey Érott otrzymał / tedy táťomému relaxatio bannitionis 3 Zkáncelláritéy náfiég ma byos 
dána Etózę nadáléy bo Dwunascie niedźićl po Ewicie ma fobie wypiówic: d w tym czóśie 
y právod Eóżbćgo bebšie mial locum ftandi & infcriptiones quafuis recognofcendi.. 

213 też (piávy s áťtcite lubsEié smyťli iureuicti vosmáitémi fj pofoby trudnić : pizeťo 
táť opáttuiemy/3ená EdżOćy inftántitéy/ etiam in ipfo bannitionis pun&o, beoste iure- 
uictuspowinien inferomvác male obtentum,nie czynięc o to ofobnéy aftciićy.2l vo táEtéq 
miecze mabydź wolna appellácga ná Ceybunat, ! 

Sácym gdy vsrta Crybunal doby on bybs proces/ y bánnioroačby iurcuictum , tuż 
táErémn fublátia dawósta by6s niema : wfiáf5e po bónnitiićy tátiés/csá fu wwolnégo drvás 
naście niedziel bedźte mial iureuidtusóo compofitités cum iureuincente :434pifý Eu va 
fpofoteniu onéy fpzówy bedzie mógt sesamáť / difportować / pzedawáć dobrá fivote/ á 
Freditozóm ficiscic autoritate prefentis Conftitutionis mediante : aliaste(u fie niesttos 
OŚ tuż na onym voywolánym Stárofšá epcfutio czynić bedžie powinien. | 

= 2 iefliby in contumaciam ná fim bánnitia ofrzymana bylá /tedy 34 posodniam 
Stárofty onégo/ y firony pzećiwney / pises bánnitá ná Ceybuntał / moše tálg bónnitig 
śnićść? fiwym tucámentent / choćby firbláciiéy iureuiltus niemiat. | 

A gdyby te; per definitiuam fententiam, Etózćegotolwiet piáwá bannitia zniestos 
na fogo bęlć /tóm tuż relápátiiég 3 Ńódncellówytey niáfés nie bedšie trzeb. | B 

Takie gdstebyEomu w Etónim£olioteE prawie bónnicga in contumaciam ofrsgmás 

„nażddónabyłć: tedy sara; fupcrignorantiam illius bannitionis pazysięgfy/ma mieć lo- 
sh ftandi in illo iudicio ,á potym ong bánnicyo obsozálem wysfóy opifángm s siebie 
bim | ; 


Z»g. III, vo 
Krak, 1598, 
fol, 39. 


t 


Lie ! 


S 


s 4 


© gość člodbma/ X tc: owitoie 


topiem.  G©GlencieB. 627 


O imaniu WYWOLARCÓW: JARE | | 


3. (de máig Stótoffowie w Dwossćch Bládoctcficb wywołdnców imál chybáby 


Tenietima 


tm tego dozwolił plachcić dobzowolnie : pisy Etósym choć poswologym bráni / nima je fo, 36, 
fic ośiać fEodć žadna onému pládhálcomi / v Ftózegoby był bánmit poimány. | 
A gdyby nie poswolił 7 vczyniwpy pioteftacyg / ma vzad odiechóć á práem o £o 


4 


czynić. 


Ale ná infych vôdátih micyfedcb/ wolno ie im? v ná bnie vo wieży chomád / ad 


fatisfačtioncm parti. Lóž bedšie wolno vodyniť y ronie iurcuincenti 2) odc go Do Staż 


toffybowide. - 


A ćiEtózzyby wywołónców w bomácb fiwych pizechowywali/ ábo im rábyy pomocy 


dodawali s simi in leuipendium iuris communis , obconáli: mäta bydi pozwdni ad 


Iudicium Caftrenfe,£ fub poenam complicitatis poopaoác/ falua euafione citati, 


O GLEYCIECH. Tu: XXV. 


Gléyty Woiewodomie dáť mogą. 

j. A estáviamy: 5 qos Eto przed náz 
mi ábo nópym Cstárofta o idEr vesftepet 
úlbosty vosyric bedźie oftórjon / á Fu oaz 
zá niu froés niewinności pise nas ábo f£ 
tofte náfšémo nie bedźie bopufcson / á ota 
tego pisyocloby fie mu véiéc: á tát žeby £2 
Eowé tego vćićkónić niefławy mu sie przyz 
niofło 7 tedyten vététátaey pazed + Tariez 
-lebnieyfyns w Pánu Cbeyftuste O scent 
Bifłupem Kratowffim/óbo AvcáEoroffin 
ábo &ebomirffim Wotewodąę/ bedzie fie 


świadczył: Żefiny mu abo Sidrofia náj 


okazać niavinnosť frećy nie chcicii dopuz 
Sié: á ci przeczeczeni ábo ÝĎotervodá náf 
- enés Žiemie temu včleľátacemu može oc 
glegt do owu fl Tiestecy / Y onégosbteste 
go može cbowác. YO Etówn to csdsfe feitz 
„że YOottvobá v nas ábo v petomfóm 1142 
„py temu sbieglému niech puta tájti/ábyz 
fin» go £u fpiówiedliwośći bopuscit. 
Czego ili pisecsecsonm YD otavobá nie 
bebšie mógł vptosiť / to ief go ntc bez 
Ožiemy chcieć pazypuscić £u fprámie tego 
niewinności: tedy Moôtervóbá do Brásic 
Żiemie bedjie go powinien bopiomábiic: 
Étów ob czáfu: dopiowadzenia TÚ SÍEľVAz 
dego pics WÓE Stemi Avólcjtwoiż obs 
telóm żadnych BED czynić nie ma : d ond 
m dobrách tego w poFoiu on Aot ma będź 
5ántecbána. HY 
Ten Rót Gdy wymóśce / prises Étóm codo 


ľa 


wftówicznie ma fie ftáráć oláfte náfe: á 


— gdyby fés otezymác nie mógl á ten to pisc 


tvsccsony BEoby sábié poddánym náfqm pos 
EG czynił ; 


Defenfores contra metü Regis vel 

Capitanet. z 

Drranimus. Quod aliquis coram nobis, K4, wielki 
vel noftro Capitaneo , de aliquo crimine Y Wiliy 

vel maleficio fueriraccufatus:& ad often- 7*7« 12+ 

dendum fuam innocentiam , per nós vel : | 
noftram Capitancü non füzritadmiffus:& , |, 
ob hocjipfum fugere contingat: X nehu- 
iufmodi fuga, ad infamiam reputetur, idé 
fugiens coram Reuertendifsimo in Chri- 

fto Patre Epifcopo Cracouien(i, aut Pa- 


¿latino Cracouienfi, aut Sandomirienfi, 


proteftabitur : quód nos aut Capitaneus 
.nofter, ad expurgandum ipfum admittere 
noluimus: & tales praenotau , aut Falati- 
nus noiler illius terra, profugo Treugas 
duorum Menfium darc poterit: & ipfum 
profugü feraare.Infrà quód rempusidem 
Palatinus , apud nos vel noftros Succcf- 
lores, cidem profugo-quarat gratiam & 
fauorć : vt ipfüm adiaftitia admittamus. 
Qag fi predičtus Palatinus non poterit 
obtinere: quód eundem vidclicet, ad cxe 
purgandum fuam innocenüam admitte- 
re nollemus: extunc Palaunnus ad mé- 
tas fuc terra illum conducere tenebitur. 
qui à tempore conductus Palatini, infra 
annum,terre, Regno , X terrigenis no- 
cumentainferre non debebit, vxore luą 
in bonis fuis pacifice infra annum ptzdi- 
&umdimiffain quiete. . 
' Quoanno euoluto , infra quem gratiá 
noftram femper quatere debeat: & fii- 
plam inuenire non poterit: X prafatus 


| profugus aliquatiocumenta Regno, vel 


terrigcnis intulerit: propter hoc infamis 
i non 


m 


T ee eee e a 


628 © Glepéieh, 


czynił : 34 to nie ma bydź 34 beseanégo 
mian / áni obywátele panfiw nópych vlás 
pionég máig dóć nam ábo Stárosćie náz 
femu ná smierć: dni zá to riafi gniéro 
nap máig pisyebi poddóni napy. 


, 


A iefli Fomu fie prsyda ze slo s 


A teflt ko ci frody 9 
Pršc3 winy väšéc/ 4 miechcieć bydž poftufen 
piémá / á véáicty czynitby obyvätelóm y 
Aróleffwu ffooy : Dobrá tego nictucbomé 
C wyiąwfy oprárvežony tego ) Fomone náz 
fčy ná wieki niech bedg oddané: á ridoz 
mé miedzy nas y prseložosté nifé ná poly 
máig bybšrosdáteloné. — ` 
X teli bedźie poiman pises Eogotole 
wiet, niech bebste 114 lófce náfšy t ántóla 
poimáta onego nie ma byos żaden gniew 
dni ntepisstaón ob pzytaciól tetto ffeyta dz 
bo idwita : á Żonó tego piy opiówie ofEdz 
nie iEo wyspćy icf napifano : ábo one 
Deożietćy volno piscbác. 
Gléyty maią by ddne tym co onie 
Tec profe. ! 
Jan Olbr, 2.205 czeftofróć prsybama fie obymó: 
1496.Ldjkt £clóm JAvóleftvoc/sá pzygodć przypaddiąz 
100HL125/ 65 dbo bla niepiscfpiccsenftoó žirootá sfcó 
499 HP556 po dto 3 potrzeby rvýlácháčiá ták dby Kióie 
ftat cólovftt ontefpiawiedliwość Bor nie 
bst, chcemy »ftawiaty v fľásutemy : aby 
obyrodtclóm plóchcicóm ábo té profićgo 


vodu oboiój plet lubsióm / EtóségobyoL 


wiet ffann ábo doffotesftwa byli CEtóisy 
ola pazefpieczenfiwa ofób fivych 9 34 poz 


tezeby 3 Aróleftwi moyiáog) Olést v vpe 


fpieczenić pises nas 9 potomFi náfé było 
oáné tym / Etóż3y o nie profig: Aby w fivoz 
bodšie pofpolitćy bebac) álbo fie fpráwo 
wálí/ abo fprámiedlimosci posili albo té 
oftórżeni beóge ví prámvicdlúviali fic. 
Gléyty od Stdroftów dawane bydź 
nie mdią [lugóm przećiw Panóm. 
E CI : 
AlexwRó, — 3. Gm; fic feórzyli Dieľací y Dánoz 
HL err wie YOielfiés Dolfti/ B 3 nieidfim def pez 
xd SHP 55 „temy obelbeniem ich 00 tego adfo Gta 
tofiowie Poznániy gleyfownć liféy Emrez 
ció ich ypoodónymswyCh Sarode; vfłóz 
miamy sá fpólnym srooleriem : aby nápoz 
tym, Pretádum, Pónftim/y iných obywóz 
telóm nópych poddbánym / Zimiečióm / 
Miefzónóm, ábo flugóm / Stároféovie 
| iri mieyfe 


fiag piachch Gabotop 
flag piach Sadowyu$ 
non debet reputari : nec ipfam per terri- 
genas captum , ad mortem nobis aut no~- 
ftro Capitaneo dare tencbütur : nec pro- 
pter hocindignationé aut offenfam no- 
ftram, incurrant terrigenz fupradicti. 

Si vcró maliciofé & abfq; culpa, con- 


tigerit aliquem profugere : X iuri pare- | 


rc noluerit: & profugiendo , nocumenta 
Regno, autterrigenis intulerit : bona i- 
pfiusimmobilia, prater dotalitiü vxoris, 
Camere noftre perpetuó applicetur: mo- 
bilia vero inter nos & Barones noftros, 
per medium diuidantur. 

Etfi captus fuerit per quempiá: in gra- 
tia noftra confiftat. nec propter captiuita- 
tem eius , per amicos debetaliqua indi- 
gnatio vclinimicitia occulta vel manifc- 
fta füboriri. Vxor vero eius in Dotalitio 
remanebit : prout fuperius cft notatü: vel 
illud vendendi liberi habeat facultatem. 


Omnibus profugis publica fides eft 
danda. | 


[rem quoniam contingit fzpiüs regni- 
colis, cafü contingente ; alias propter in- 
fecuritatem vitz, extrà Regnum neceffa- 
rio egrcdi: idcirco ne dignitas Regia, per 
iniufticie culpam profanetur; volumus, 
ftatuinius,& decernimus: vt Regnicolis, 
Nobilibus ; vel Plebeis cüiuícung; ftåtus 
& códitiónis exiftentibus, fexus vtriuíq; ; 
in feciritate perfona ; cafu quocunq; eis 
contingente,& iftud exigente; extra Re- 
gnum fe conferentibus , faluus códučtus 
& affidatio, per nos, X Succeffores no- 
ftros,dari debeat petentibus.vt fub liberta 
te publica, velfe expurgarét,veliuftitiam 
peterent : eamq; ex fe redderent accu- 
fati. | 
Capitanei ramen faluos conductus 
_ fubditis cótra Dominos ne dét. 


-ZOnquerentibus Pralatis x Proceri- 
bus, Maioris Polonie, quód cum quo- 
dam defpe&u & leuitate eorum hactenus 
Capitanei Pofnaničíes faluos condu(tus, 
kmethonibusillorum & terrigenarü dare 
'confucuerant : ftatuimus communi con- 
fenfu: Quód de cztero, Przlatorum, 


Baronum, Procerum, X terrigenarum - 


noftrorum fubditis, Kmethonibus , Ci- 
+ uibus. 


C 


P4 EU 4 8 o <I 
Cześć óloóma, Tic owitożiefey Bofy. 
miesfc glógtownych liftów nie bamáli : ále- 
fióżniemy / aby w pazypadlych rzeczach 0o 
právoá pofpolitégo wcieEdli fie Emiecie / y 
inni Etózsy fie fľárša: á táť aby 00 prámá 
Fo5bemu obioná bylá powinna. 


Gléyty ábo šelásné lifty (am Král 

tylko ddie , y to miechy Miefadny 

tylko pisectm mie[csánom, nie podda 
nym prsečim Pánóm. 


l 


© Slenčiedš 629 

uibus ,Oppidanis , autferuis, Capitanei — ^^ 

locorum faluos condu&us dare non de- 

beant: fedad iuscommune,in eucniibüs 

recurrendum decernimus kmethonibus 

talibus, & guibuflibet conquxrentbus: 

fic vt cuiq; iuris patrocinium debebitur. 

SALVVS CONDVCTVS, 

Subditis contra dominos vel eorum 

fubditosdarinon debet,tantum in. —— 
ter ciues. 


„4. LUX mutuo colloquio , ac confenfu Dominorum C onfiliariorum & petitio- 


.neNunciorum terreftrium, fic eft conftitutum : Quia litere publice fidei;aliás želázné 


lífty/ & falui condučtus, amplius dari non debentà nobis , famulis contra dominos il- 
lorum, ftatus X ordinis militaris, nec etiam contra fubditos illorum „in damnum co- 
rundem :fed Nobis & Confiliariis noftris , liberum crit hoc facere tales videlicet lite- 
ras dare fubditis noftris ftatus ciuilis contra ciues,iuxta arbitrium noftrum: tamen con- 


tra nobiles & fübditos illorum , nullas dabimus. 


Jen ftdtut iest dpprobowdny, nie sábranidigc iednák zakładów Nobili có- 
tra Nobilem, miedy Bláchta y miäjty królem(Kimi. Articulo, 


Sigis Crac, 


1543, HL, 


229/ 4030 


2 NIEDAWANIV GLEYTOW. 
$. © Tátut anni Domini 15 43. © niebamániu Gićytów / fługóm y poddánym zy, nr.» 
przeciw Pánom : tafo miefczónóm, táť generaliter omnibus incolis cuiufcunque ciui- Krák. 1588, 
tatis, y prívatným ofobam pazećiw fláchcicóm, y ich podddnymóppiobuiemy : s Żeby té fol. 25, 
glógty nie były wiecćy 3 Ńdncellóriićy náféy wydawdnć/ wituiemy miecznémi czáfy. 
11 pałże Tam bedjie wolno darość glćyty miedzy Stárofšáni y o$lecsacámu á miedzy 


mic(csán y Emiedmt náfémi Erólewftimt. 


Tófje tej tym nie zóbzaniamy darvánia zabládbém nófych / nobili contra nobilem, 


táťše miedzy flácbta á ofobámi mieyjcEimi miaft néycb v oucbownycb fi pectfifutac ies 
óncE ofoby. © Fré: zaklddę forum fláchcie nienia byos icono m žiemfšrore / & pct ap- 


pellaüonem ná Trybunale. 


Talše tež litere moratorie aliás, żeldznć lífšy/ miefczánóm y oy6óm prsečívobo filáz 
chcie3firony nieplácenia dlugóro/ niemáta byo$ bamáné. | 

A goźteby co in contrarium 3 Záncelláriiéy było wydano 7 tedy to ma bydš irritum 
& inane, Y miedzy miefczdny/y infémi ofobáminiemáig bydź bes [Lunéy y w piówićch - 


spifóney pzyczyny pes Aáncellária damáné. 
 Gléytownè lifty priwu prećiwne , 


nieważne. 


Ó. (EJ gleytownć Żadne / Ftóréby 
były prérou pofpolitému pzediwnćniemóe 
ig bydi dawdnć - áiefli Eto ie otcsyma / 
niech niťcsemné beda. 


Gléyty dáné , obwoláné bydi máig. 


3 V sy ná obie fíronie około ulégs 
towés przef píecznosci onych / Etósym niez 
prsstášni bymáta oporvicoáné / było obroáz 
rorvano /á by či / Frózym Fatanie pzyntaż 
leży / potvavzniť gléytoronycb liftówo niez 

winne 


" & fi quis eas obtinuerit, he funt nullz. 


Saluus condu&us fecundüm ftatuta 
detur. 


Ls publice fidei, feu falui condu- zy», Aug; 


, &us,aliás Glegty / nulle quxcunq; con- w Piotrko, 


trarie iuri &ftatuto effent, dari debent: 1550, HL. 


229/ 410, 
i HP + 557, 
Saluus condu&us publicetur. 

T in vtramq; partem „circa rationem Ze tbi, 
falui condučtus , & fecuritati corum qui- „5 11:9 
bus inimicitię denunciantur,prouideatur: B/410, HP 
vt illi, quospoena manet faluicondućtus s57, 
calumniis non inuoluant innocentes, fta- : 

| bb ` tuimus: 


S 
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| 


Kf, wielki 
23 47,Lds 13 


© Zaftepede. 


twinnie nie bęli wifłóni : fedzniemy / Aby vo 
volne żadrtćgo gléstovenég Liffu Zaden nie 
adal iedrio zá £ókowyj glóytowonym li 


REA "UWPUTR a O TTE 
„ELGA ptétb $6090bc 
tuimus: vt nullius falui conductus poena 
incurratur: nifi guifuerit publicatus , č% 
quiillo velit fefe palàm tutari, 


fiem/ftóy bedšie obwołany brósyby fie in tównie bronić chciał, 


O ZASTEPCACH. Tit: XXVI. 


Osaftepcách w 13ecsách dotklimych , 
ábo nie dotkliwych, 


|. JU fícto/15 6y nicEtóny 
o niciákié sté venti álbo wyffepti piusco 


B. HL 9o; Vlas bopsseftyfenia nábégo bywodię voz 
163. HP 493 żwoóni, tedy álleguia Pány ábo fivé pielo- 


soné: 1334 władzgy rofłazaniem (mych póz 
nów ábo pisciojonycb takowych slycb rez 
czy v wyfiepEów dopuścili fie: y było to mie 
Eeósych czafów pzzećiwko rożuniówi hoz 
wano + iż táťomí slocšymov pics táfowé 
miánotánié od Eaśmićy bymáli wyfiwóboś 
seni: éle 8 táborvé miómowónić zámyťa 
to fobie bľad nicznosny/ áLo 3 té pyy 
sry: 5 právote táfinic pazecinoia fie rofłażówiu 
Borem. — | 

2L tát NY mátac ná £o baczenić/ 15 wyż 
fiepfitylEo naplódniz $ obowiezniętć Etóż 
tzy ie vczywili : á 1 wedle vfłamy swietcy 
miánoménié we złyh vossntácb nie nig 
mievfcá z dni wyfiwobodze tego / Etów bez 
dac wyfiepnym pFóznie sloczymec/ vftámia 
my: 3 pozwóni o ErózćEolwief zlé vozynké 
ábo wyffepft / vo náfym fadšie miech bed 
fodzerti / $ odpowiedóć bywdię powinni, 
A goy beda pzzekonani/ 3afiużońę ming 
niec bedą Eacónt / mic niebaciae ná pac 
gzeczortć Miánorvániť : chocby té wtym 
pzzywileymi náfémi Abo náfycb prsodžóro 
byli opátrzení : Etózé ile Eu téy fpzówie isko 
obłedliwć píutemy/ nilcsemné zynimyy 
nażad od3YWamy. 

A tókowi w Ožiedžicsných y inych [práz 
wóch posieánt y miánománt v fabu náfé 
gosá tefli náßégo fabu secbca fie vebronic 
niechcąc ná fie biác £akomych fpraw: tehy 
fióżwiemy, iż OD tego cZÁfU pisersecsentí pos 


swómi EtóxégobyoliotcE f£anu y 3ámoláz. 


Eonfuttudo pig bjli/beba miánisá piówem zwyćieżone. 


Fuictionesin criminalibus. 


Ontingit etiam, quód dum aliqui pro 
quibufdam crimitiibus & deli&is , ad no- 
firam audientiam euocantur , nominant 
dominos, X quoflibetipforum fuperio«. 
res: allegantes , quód autoritate & man- 
datofuorum dominorum X füperiorü , 
huiufmodi crimina & delida commife- 
runt : verümtamen quamuis aliquibus 
temporibus contra rationem fuerit ob-- 
feruatum : quia huiufmodi malefačtores, 


.pereandem nominationem, à poena libe: 


rabantur: qug nominatio continet in fe 
errorem intollerabilem: ex eo, quód di 
re&è contrariatur precepto diuino. 

Proindenos attendentes, quód pecca- 
tà teneant fuos tantummodo Actores : Z. 
fecundümCanonicam zquitatem,nomi- 
natio in deli&is non vendicatfibilocum:; 
nec liberat delinquentem , oftenfio auto- 
ris delicti: Staturmus,quod citati pro qui- 
buflibet delictis & criminibus, in noftro 
iudicio iudicentur, & rcfpondere tenean- 
tur: & conuiGti debita poena puniantur : 
non obftante, przdićta qualibet nomina- 
tione: ctiamfi fuper hoc priuilegiis noftris 
vel noftrorum przdecefforum eflent có- 
muniti : que quantum ad hoc , tanquam 
perniciofa, & erronca, caffamus , irrita- 
mus X reuocámus, 

In hereditariis vero & aliis quibuflibet 
queftionibus citati, & in noftro iudicio 
nominati , tales, fi noftram iurifditioncm 
declinare voluerint , nolentes eafdem 
quzftiones in fe recipere, decernimus: 
quód extunc predicti citati , cuiufcunq; 
ftatus S conditionis exiftant habeantur 
pro conuidtis, | 

At fi ex munimentis, in termino ab rco 
produdtis,appatet: eum poffe habere eui- 


torem vel etiám in quauis alia caufa, prouocaret quis ad ipfum euictorem,fibi in ge- 
nere fimilem : ad conueniendumque illum dari fibi peteret Dilationem : cadem Dila- 
tio detur ipfi: iddue ad terminos, per vnos terminos, ad conueniendum fcilicet ipfum 


cuidtorem, Qui quidem nifi perfonaliterfe, coram illo iudicio, in termino legitimo fi- 


í 


ftat: 


Cześć 6lodma/ Tic. dwirbjiefty éiéomp.. 


ftat: & onus caufz, feu citationem, in fe recipiat :in reum adio eftdirigenda. Ouôdíi 


enam cuictor citationem recipiat: AAtortamen 


cuictor non fucrit foluendo iudicato. 
Zajtepcá iefli ftdnie , á poswdnego 
sájtapr,odpomviedác winien : inácéy 
o posmány odpowiadać ma. 
24 ZÁ metro v fabu w fprámác) dotz 


Fimwych / ábo wo EtórychEolwiet iných wich 
tich y malych Fto bedzie obrminicit / á pos 


„tym páná zábo złoczynice / ábo tomársyfá 


beosie miánoval/ y beoste trviérdšil / 30 36 
tego toffasániem to vczynił / don migno 


wány vo téy fpziwie poxfeofy wyfwobodźi 


ji twićrdząc i$ veynt zá ted voffasániem: 
vfłówiamy/ 5 on pozwany voolito 00 fzdu 
beoźle mógł odóys0Ź: á táťoma fpiává ma 
bydź prsečívko pánu y fpiatocy tego 3lćgo 


vczyntu obiocona : tón wnet 9 zárázom | 


bedźie powinien obporotebác : alias, piévz 
toy on pozrvány odpowiedść niech bedzie 


. prymupom. 


Eui&io conceditur: fiis; qui euin- 
cit: prefentem fe fiftit: & continuo 
refpondet. 


AJ sta 225 d 4 42 zyć ES 
voici; in iudicio „in caufis cri- 897, 


minalibus feu quibufcunq; aliis, magnis 
& paruis, quifpiam conuéntus fucrit : qui 
dominum aut criminis autorem nomina- 
uerit: autfocium, citifguč mandato fc fe- 
ciffe afirmauerit: & ille tunc principalis, 
veniensadiudicium ipfum locrabit affe- 
rens ipfum id feciffe lüo mandato:Statui- 
mus : quod ille citatus,liberë à iudicio di- 
icederc poterit: adioque huiùfmodi di- 
rigi debebit, contra dominum, X crimi- 
nis autorem , qui protinüs & cx conti- 
nenu reipondere tenetur: aliás, primus 


. ille qui citatus eft, refpondere compella- 


tūr, 


Tefli nić sóftąpi, winę odkľáďáť pomocnicy winni. 
Pitrynijcy w Cześći o fmey tychýe Kfiag Sadowych. Tu: 2. lege 10. Jefliftozé. | 
0 jaftepcy dóbr Królowjkich ma/$ wysjSey fol: 93, lege 9. To tej, ^ ies 


O DŁVGACH Y DŁVZNIKACH. | 


O dlug boo dźiedźićżwo,ńboo któ- De his qui pro hereditate aut de- 
ré zeczy nie sápi[ane, kto [re chroni, | | 


[gdu, sec do powoda trá&. 


tá U c: w wielu rzeczach predčosť bywa 342 


wo. | 


lécána : vopát5e táta pzedłosć w Sydšiéch 
yw oSpiówowaniu rzeczy 34 flupnemi pzy 
cynóminićma bydš chomána/ álecácség 
smolóczoma y rospaefteseniona 3 tég pay 
czyny : 13 Sedżiemu mwfytété go fie dDofióte 
cznie dowiadowacpzynależy. 

Vftárianiy tedy : G gdy Eto o główne 
ábo dšiedžiczna recs / pierwofiyni/ wtóry 
y tezećim razem bytová pozwan á nie ftónte/ 
y ob Sadu nie poflugnie ná Kou fobie 
nóztóczonym chtonićfie bedšie : tedy bla 
niepofľufienfimvá táiégo pozwanego poz 
wodowa fčroná ná trzecim Rots sávitvm 
pac Bedźićgo bedste dopufczona 34 ffaz 


Śnię iu; ffoncsong wpiawojiwć Oślecżenić 


táfowégo 


| bitis citantuf: 


Lax in pluribus eafibus ecleritas có- Káf. wielki 
mendetur: tamen eadem ecleritas in Iu- w Wiślicy, 
diciis & caufis expediendis rationabiliter '347.L4,18 
quandoque non eft obferuanda : fed po- HL38.945/ 


tius amplianda & dilatanda : ex eo. duod pes S y 
113. AF 523i 


iudicantem cunda oportet rimari. 
Ideoque ftatuimus : Quodfi aliquis fu 
per capitali hereditaria queftione;primo, 


 fecundó, © teruó citatusnon comparu- . 


crit : àludicioque fe contumaciter in tera 
mino fibi affignato abfentauerit: tunc ob - 
contumaciam eiufdem citati,aćtor in ter- 
mino tertio & peréptorio, per Judicem 
admittatur, fententia definitiua mediante 
in veram eiufdem hzreditatis poffeflio- 


nem, & ab omnilure eiufdem hzredita- .. 


tis, X ipfius qualibet vendiüonc, per lu- 


bbb 4 7 dicis 


O Gigi. 63] 


principalem non omittit. fi videlicet 


Y 
ża 
dai O ZR ei i oe r I EE 


f el ded - 2 
632 © Gtttgád. "3 
takowego dšiedžičtmá : 9 o6 wpelkićgo prá 
wá džiedšictívá /9 onego Erózegotolwieć 
prsedánia/ piscs Sedžiégo fľ azánié pozwać 
ny ska bybź fľazan/y opowiedźian że oda 

aot. | 

d Ale iefii bźóśie secs ofoby fie Hotrbátaz 
ca/iáto o dług pieniežnty/ ábo o Etózébola 
wict rzeczy safžávoné/ á tápiénvym/ our 
gim, trzečím colu pozwany vsttátbst/ ábo 
ná tou fobie násnácsonyn ómiepta fáz 
nac : fiózuiemy/ ná ten c3ás/ten Ekómy po 
Życzył ná EtózćEolwief zófłówionć rzeczy / 


tuż po pevným tofu pises Sed3ićgo násná 
Goriyit bebšie woolert onétscesg saffávoné 
tosfáforcác/ y oddáliť trofáESe táť : iefliby 
36 prserzecsoným fazáiém Sedžiégo rse 
c34 zafławnć cozpófowanć y oddálonézná 
lózłyby fie bybš. mnieyfšéy ceny gdy fe roże 
pzedawano / á nili pieniędze Fózć bano 


ná zafióroć ábo ich wierzono. “ 


.. Ale gôvš ten požycšátacy profto nie bioz 
tąacżadnćgo teEoiemftwa w mwietféy fume 


mie pienieżney zatlad mžigť: tedy ná žaz 
Eláośre pizeftóć maá niema téy PEo0j fiwéy 
nikomu pisyoytác icoro fobie : 13 táť máz 
ly zatľad sgota wiat. — 0. 0. 
Ale iefit ten Etóy pieniedzy pożyczył: 
tofobie obmátomať pzy pożyczaniu pte 
miedzy, Etózeby byływietfićy Abo mnieypey 
ceny tefli 34 mnieyfć pieniadze tzeczy 302 
fiównć fpiscba; ábo oddali: Sedžia ma 


ftasác temy, ťtózy pieniedzy pożyczył : ADY - 


fumme wypełni! te / Erózćy pożyczył. 


- dicis fcntentiam reus decernatur , X pro 


flag pito CSabotopd 


nüncietur cecidiffc. — u 

Si autem queftio erit perfonalis, puta 
pro pecunia debita, aut quibufcunq; re- 
bus obligátis, & primo, fecundô,č tertio 
termino citatus contempferit vel in ter- 
mino: pärere neglexerit fibi affignato, 
Decernimus: Quód tunc creditor qua- 


. rumlibet rerum obligatarú, fibi poft cer- 
tum terminum pet fentétiam Iudicis prz: | 


fixum, diftrahendi & alicnandi, autori- 
tate Iudicis, plenam habeat facultatem : 
itatamé, quód fi autoritate premiffa res 
obligat, diftračte & alienate, minoris va 
loris intieniantur & exiftant tempore ali- 
enationis, quàm füctit pecunia obligata 
fcu credita: X ipe creditor, pro fumma 
pecunia, peripfum fimpliciter & fine a- 
liqua cautione creditá, vaditm recepcrit; 
fufficiat creditori vadium, qui nulli alteri 
quàm fibüpfi, quód fimpliciter vadium 
acceperit, imputabit. gunt 

Sed fi conditionem creditor appofuc- 


. rit circa res obligatas, maioris vel mino- 


ris quantitatis , fi pro minori pecunia res 
obligàtas alienaucrit; debitor, per ludicć 
decernatur; credit pecunie fummam 
adimplere. | 

Sivero pro maiori fumma rcs aliena- 
uerit obligatas, refiduum quicquid fuerit 
vltrà fümmam creditam , debitori credi- 
tor reftitucrc teneatur. 


. Aiefližá votetfafumme rzecsy saftáwné pis edał/offótci cobytolwieć było nád fumme 
pożyczóna, temu Etóry pożyczył bedžie pomútien mióćić. | 


O déiedsitwo dbopieniące ie[li ná 
sámvitymroku nie ftánie, dzie - 
z || dźidłwo trál. 

: Ay A NE? à ug" EN Ast d V Au x 
Kúf wielki 2, ZSZEfN Eto pozywa Fogo bo Sadu 
w Wiślicy 6 ośredźichwo/ bo o pieniędze zafžávoné/ 
dé 143 g onégo oo Cabuieysmal/ áposoány ná 
eg. Cum 0* dą ofu zówityni nie fľánie : tedy poroobo^ 


mnis HL y, 5 670) t 
y 92] 9, z tog ftroná zn še VŽLEŽONÉ pieniędze abo 


Exemptio bonorum hereditari- 

: . orum. E. 

^I quis ad Iudicium citataliquem, pro 
hzreditàte,aut pecunia obligata:& ipfum 
ad Iudicium euocauit: & fi tuňc Reusin 
termino peremptorio nó parebit: A &or 
lucrabitur nominatam pecuniam, aut hę- 
'teditatem, pecunia nihilominus reftituta. 


16s. Psa. Oźiedźictwo 7 wpótje pieniadze pozwanemu wtóćiofy. 


Dźiedźic pozwany jakoby saftámg 
EN MUNE trzymal, smiddkámi 


w Krá.y w` odmiés dž [ie Ma, 
YVár 1423, k 


L4.44.HL „3+ A „A sámťnienia 6ióqi pottvaz 
183/36 Hp 130m tAE pres 7 Vás ieft opstraorro. F io 


gin 


e poffeffore ad probationem ad- 
A | mittendó., — . 

XD pracludendam viam calumniis,per 
Nos prouifum cft: quód fi quis vellet 
quempiam, pro hereditate impetere di- 
cendo, poffeffionem candem in obliga- 

Pe tionc 


, 


o, 


Ex 
1 


(sec úlodma/ Tit: 20. ofiny. 


fliby Eto chciał Eomu o džiebšicto trud- 
ność zad dwóć / powiábáigc/ B ten Étów w 
dźiecżeniu ieft / io zafidwie to Ośterczyy w 
nim siedźi: Etóré (na flupnie y wolnte džier 
ży. Tedy w táťoméy rzeczy ten / Etózy ieft 
w džierženiu / obepcbiramofiy powodá tu 
domwodowi 3 Stviádti niech bedźie prsypuz 
fczon:ć solafcsá ndžie obotć fironá liftów 


tone autpignoratione poffidere,& rene- 
rc: quam fortaflis legitimé & liberé pof- 
fidet. quod tunc poffeffor, Adtore repul: 
fo , ad probationem tcftium admittatur: 
& maximé vbi vtraque pars literatoria & 
legitima teftimonia, fuper huiufmodi pof 
feffionem non habuerit. In taliitaque ca- 
fu. poffefforis probatio admittatur. 


y flupnęch świódectw ná tiEowć džeršenié nie bedźie miátá: tedy w táborocy rzeczy tego/ 


Ftóm džieršy / Dowód niech bedšie pisypufcson. 


O dlug nie sdpi(óny przysięgą fie od- 
| wieśdź może. 


4. Tæ: Fto Fomu pieniedzy poSycsy/ 
ázapifu nić mótąc posorote Ołużnikć : tez 
dy dlužniť ábo posoány pzystzgfy / ma 
bydš wolen od vpominánia y oo plácenia 
olugu. 


O mea abo o dlug sdpifany, dnie do 


Drísyniac, wwidsdnié w mäietnosť 
puśćićma. — i 
A (55, Fto bedžie pozwart o Etóz 


rafolmwieć v3ecs/ o Etóza fie nie sápifal: ten 


Ftóy ieft pozwan / niecbcac fie oc vfos 
Ośić Odie przy Sadžie wivtasdnié: tedy ma 
bydź pzzytecć w wiązanie pases tego Etózy 
pozywa. 

Ale iefli Eto bedšie poswan o rzecz ábo 
o dlug záprfány / td 13 zapis vczynił / že 
miał zapłacić główny dlug / nie dátac wz 
wiesdnia wedle (wego saptfu : táťoroy poz 
3voány nte dofyć cz inięc /tefliby chciałodć 
powodowi mriotasánié/ Etóxégo fie odpi- 
fal : tedy ma byos fFasano/ S pozwany nie 
indczeg icono 5 troiótg winą trzech gesse 
wien w wizsanić oác ma molugu; aż do 


dofycvczynieria táť 34 głównydług ito “ 
też sé winy. Reózć wwiązdnie powodowa - 
firona 3 winą tcoiáEg trzech grzywien bez 


dite pominitá więć. 


Qui mutuant, nec habent Infcripti- 
onem, iuramento negantis, 
abfoluuntur. 


lre Gźuieatiasi 1 „ Zwyc, fit, 
Tem, fi quisalicui pecuniam mutuaue- krik, 103, 


rit: in Infcriptionem non habuerit: cita- 14, 123. p. 
ueritd; mutuarium : tüc mutuarius , aliás HL.166. B/ 
citatus , iuramento przftito, ab inftantia :97.HPs:s. 
petentis,& debiti petitione abfoluetur. 


Pro re qualibet,& debito infcripto, 
bona dentur. : 


[rim cum aliquis citatus fucrit pro qua- Zwyc. La. / 


cung; re, pro qua non infcripferat fe: ipfe? 4 HL. 31 
autem citatus nolens admittere fe damni- B/129. HP, 
ficari , dat circa iudiciú intromiflionem: 251] 
tunc fufcipienda eftintromiffio , per ci- 
tantem. 

= Sed ficitatur aliguis pro re, vel pro de- 
bito infcripto : fic quód infcriptioné fe- 
cerat, quia debuitfolucre, non daňdo in- 
tromiffionem: fed principale feu origi- 
nale debitum foluturus effet, prout fe 
infcripfit: ralis fi citatur, in termino non 
fatisfaciens, fi intromitsionem A ctori da- 
ri vellet: Cui dandz intromifsioni, cita- 
tus in fua infcriptione abrenuaciauit : de- 
cernendum eft., quód citatus non aliter, | 
quàm cum triplici poena triti marcarum 
intromifsionem dabit in re debita vfq. ad 
fatisfadionem, X. pro ipfa re principali 


& pro poznisfaciendam, quàm intromiffionem A &or cum triplicata trium marcarum 


pozna, recipere tencatur 


Kupcy długów fwych od fšláchty, niż trzy látá wynida, ppomindć fte máia mafs nijey 
w ksiegach ofmych, parte 3. Tit 1 lege 8. Státut o Retefirády. 


Rękoymia pociągniony do priwd o 
dlug sdpiacony blišfSy do odwodu, 
Je AD IRotay Siácietopť pożyczył 
> osiceikc 


O REKOYMIACH. Tit: XXVIII. 


Si fideiuffor dicat foluifse cre- późn. w 

ditori. Wisli1343 
La,:9. HL, 
94.B/t70, 


Nicolaus Mathie mutuauit dccem mar 
CAS: HP, 517. 


sobi 


© Befoymióih. 633: 


"T 


634 © Hietopmiád). 


Ošicsicé grzywien / 36 Etóxé fiffáciég oat 
Yoówzynca vetoymie : á po Eilfu Oni ten 


Yriécdiés dinimit temu Tibolárovoí / Ftóry, - 


pożyczył / w niebytnośći YOdmisyneá rez 


bovmic té pieniędze zápládiľ/y tako był poz 


winien rozóciť. Zá csáfem potym przerzez 
czony #ifoľay / Etózy pieniedzy byl požyz 
cyt pociągnął POdwszyncć rekoymie Do. 
Ggdu v do fprdwy : á G tenże rekoymia v 
Sadu fčánamfy trviérošiť / B pzerzeczonć 
pieniądze pise Wiácieiá blužníťá byly 3áz 
pláconé : {Tiy w táForoég r30c3Y ffásutemy/ 
by to bylo Gomicosiono / 13 saplátá fic 
eftitá. : 


Rekoymiá sviádki pokonáť mate, 


sá kogo reayt, gdyby dľugu pral. 
Čie 
Że A f£35 vfšávotamy : 75 Eo30y reovz 


45 HL.HP, NA! S oyfen PY 3á ogo vecsst iejlioług 


tamże, 


Tenże L4, 

| HL ume/ 

169, HPtdm 
śe 


4 


bebáie drvádšiesiiá grzywies / fam : te[li 
estécoítesct/fámovotér : á tefli w mietficy 
fümmy pieniedzy fimotrzecten dlug / sé 
Etów rzeczazożrekoymiay Orvá inni o203y 
polafnémi pisseteagámipotiiérosa. , 

Te flásutemy : G żaden rekoymia zá o» 
nego 34 Etóiédo reczęł / v Sadu Eonić ábo 
wołu niech nie obomiezuie : bo teflt oboz 
wiąże / Fu nógrodzeniu prád ten Etón wiz 
nien bedjie powinien : á zwłafcza goy to 
5 icto woley pofilo. 

Rękóymia o mały dlug čiaša vho- 
di, áo wielki mäietnosťia dľužniká 
sárgcsonégo plaći. 


E EE sá tácnym obomissániem 00 
wielkiąD_ PESO czeffofroć ludźie pisycboz 
039/ tedy 5 právvá to ma będŹ dáieršano : 15 
gdy Etove VE sá ťtórégo froeggo przyťačiclá 
3á pervngdunime pieniedzy Etóré? miefczóż 
ninomi/ óbo tomuFolwieć innémuttóxe 
gofolwieł fans Abo doffotenfiwó bedaz 
cému: á goy on me pláct ná Roku / Efóży 
pizygcdł y ná cás pofłórtowiony : rekóyz 
mia pić ma bydá dla tego bo gofpody wies 
pion, óbofikodytóFiE cierpieć Eu flážie tes 
go/Etén nie płóći: Yle teflt teft naty olud/ 
niech čiaža bedźie daná: á tát miech bedźte 
cekotemftwo tozwiedźtoro. Ale rej teff 
wielki dlug / méietnosc Olużnikćzć coby 
ftat olug/ pies ceFoymie niech bedšie wsie 
ta:y dána tmu Frózému dóć elug tefł 
powinien. Ręko- 


1 


a : c qw * 
fkétad piatoo C3abotopn — 

cas: pro quibus Mathias Laurentium fi- 
deiufforem dedit: & poftaliquot dies, i- 
dem Mathias debitor ipfi Nicolao credi- 
tori in abfentia Laurentii fideiufforis,can 
dem pecuniam exfoluit, & vt debuit , re- 
ftituit. Tempore vero procedente, præ- 
di&us Nicolaus creditor Laurentium fi- 
deiufforem przfatum traxit, pro dicta pe- 
cunia ad Iudiciü , (cu ad caufam, Et quia 
idem fidciuffor, in iudicio conftitutus, af- 
ferebat prz dictam pecunia per Mathiam 
debitorem principalem fuiffe perfoluta, 
Nosin tali cafu decernimus, probandam 
fa&am folutionem. 


Fideiuffor conuincit principalć va- 
- rio modo, pro varijs fummis. 


Rxtcrea ftatuimus : Quód quilibet fi^ 
deiuffor, illo negate, pro quo fideiuffum 
fuerit,fi debitum fuerit viginti marcarum,. 
folus: fi vero fuerit quadraginta, metfe- 
cundus: in maiori veró pecuniz quanti- 
tate, mettertius ipfum debitum , pro quo 
fideiuffum fuerar, fideiuffor & alii duo 
firmabunt, propriisiuramentis. — 

Etiam decernimus: quód nullus fide- 
iuffor pro illo,pro quo fideiufšit, ın iudi- 
cio cquum vel bouć obliget, alias, fi ob^ 
ligauerit:ad reftaurationem damnorum, 
principalis debitor procedetsíi przfertim 
procefferit de eius voluntate, 


Fideiufforcóui&o debitore iudicia- 
liter, det eius pignus creditori. 


Qv cx facilitate obligationis, ad ma- 
ena damna plerunq; homines dcueniiit, 
jurc tenendum eft : Quód fi quis fideiuf- 
fit pro aliquo fuo amico pro certa pecu- 
nie quantitate, alicui Ciui, velalteri cui- 
cunq;, cuiufcunq; ftatus vel conditionis 
exiftat : illo tunc non foluente , in termi- 
no adueniente & ftatuto , fideiuffor non 
debet propterhoc, ad hofpitium in obfta 
gium fubintrare : aut aliqua damna face- 
re, non foluentis in deftrucionem. Sed 
fi eft paruum debitum: detur cipignus , 
& diftrahatur. Siautem magnum : poffe- 
Mo debitoris, pro valore debiti, per fide- 
iufforem apprehendatur: tradaturquce il- 
li, cui debitum dare tenetur. 


set élobita/X ít: 28. 


geekoiem[twá flomvné do Roku y Be- 


śći Niedriéltrmdáig: potym do Akt 


wpi(ane, dbo pred Królem sesnáne 
byd máig. 


4. € ziftotroé bodrviadcsslifiny fie | 


B wielkić fpów y zwy wfezynóię fic miez 
659 poddánemi nófymi stab : 13 było nie 
pewrto/półi moc miało mieć rekoiemftiwo 


flowy voyniono. Chcąc tedy te wytpliz 


wose obiófnić / vftáwiamy zá prosba yrás 
ba Rady Doflów Siemfticb : Aby táfowé 
cetoiem(ftwa floroné pezynioné zá rzeczy dz: 
bosá (ummy y 34 omowy EtóiéEolmtct nie 
dlużćy mialy moc? iedno pises ieden KóE 
ypesc Y Tiebšiel : w Erórym czásie táEomé 
tefolemfiwa pes oné rekóymie do AFE 
Grodzfich/óboBiemftich/óbo náfycb Reo 
śevoftich niech bedgwpifónć. ábo prisco ná. 
mizeznónć. Abowiém tibwpifanć otrzy 
máta moc fľufnčy vlafnosci wedle zwy 
cżdiu Siem y prav Brodskich. 


É Refonmiádi. 635 


Fideiufsionis verbalis prafcriptio. 


Ope ficri cdočti fumus multas conté- ZV g-mšrá. 
tiones & controuctfias exoriri, inter fub- "549 HL, 
ditos noftros , ex co : quia fuitincertum,»+/7% 
quoad robur habitura effet cautio verba- "5+ 
lis,per fidciufľfores verbo tenus facta. Vo- 

lentes igitur cam dubietatem declarare 4 
ftatuimus, Cofiliariis & Nunciis terrarum - 

ita petentibus & cenfentibus : vt huiuf- 

modi fidciufsiones, verbo tenus fate , 

pro rebus (eu fummis & contractibus 
quibufuis, non vlterius robur firmitatis. 
Obtineant : duntaxat per vnum annum 

& fex (cpti manas,guibus cutrenubus hu- 
iufmodi fideiufsiones , per illotmetipíos 
fidciuffores , ad a&ta Terreftria Caftréfia, 
fiucnoftraRegaliainferanturnautcoram 
nobis recogno(cátur.Tüc enim (icingros 

fate , robur debite obtinebunt firmita- 

tis: fecundüm terrarum & Iurium Ca. 
ftrenfium confuetudinem. 


Rekoieimftívo poddanych AU oiemodktmá Plotckiégo. 


S. Sx żadónić pofłów Wotewództwa lotcfiéto / Etómy piscb námi prsehláddli 
wiclEić niepošytEty czefšé coftórhizktóżć rofta 5 tetotemfiroś podbányd) idb/Etóié do tego 


Zyg. Aug, 
w Wárfš, 


caáfi 34 pewnym pisyrotletem miedzy foba dšieršeli/ pozwolilifimy tegoim: látóž postóaz 15 55, HP, 
lamy/y 3 wolę Rad napych á poftóm siemfticb vfiówiamy : śby tábory prsymilég/ iáťo — a8, 

fi byli fobie dobzovolnie pzzyteliy to refoiemfiwo exnunc vítálo / y dáléy śczymiano nie 

bylo, pozoronymátyc ie w tym 3 inémi Moiewództwy A ox nnémr., 


Rękoiemftmo poddanych śiemie Socháceníkiéy 


7 29 : ; 
6. E j pofforiesiemic SochaczewfPićy prosili / dby vefotemftivo poddánych mie, Tende w 
Ô3y Rycárztrvem žiemie ich vftáto/ chcąc fie vo tym porownóć sinémisiemiámi YOote Piotr, 1565, 


wództwą fivégo y inych M otewód3tw vo Koronie náfiéy : tedy my im tego poswalamy, HP. tnjc. 
yvdwalę Césmutego refoiemfiwo to ábioguiemy. 
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| 


s KSIAG PIATYCH, 


( 


74« B, 


Káj. wielki 
1347. La 9 


HLss.yr3/ 
99,202, HP 
497. 


CZESC 


OSM A. 


O wykonaniu fpraw Sądowych. 


| | A, 
O DEKRECIECH ABO ZDA- 


waniu. Tituł Piérvízy. 


Dekretá Séymu Lubelfkiégo y Piotrkow/kićgo. 

Zyg, Aug. GA fEEretá wfistFi Sćymu Lubelftiégo y iotrfowffiego/ tak około $rymórEów; tako 
w Piotrko, v ínfšych liftów v fpiavo wpytEich/ pises TTas prsyRádách nófych 9 Deputacićch ob Poz 
1567. Con, éw šiemfľích w fpiéwie erequuciićy vczynionć/do oretátóv/YOotevó6stw odefčáné/ 


400 Drzedów mpifowáné y obwoláné bydź máta. Tát iáEo fie to o Wárfáwftich iu$- 


sfióło. A Etoby ich tu potrzebował / áby mu byľy vydáné 3 Bancellaviicy zá pieczecie 


Aoronna. 


Zdánia Sadowné w ksiegi wpifáné bydi mia maf wy.sfšéy fol: $04. 


leger. Cóvftámiamy 1. 


Zdány sánisem v Sadu isác fie ma, 


2. EE piéreem zrosčiežony teft powi 
nien dofyć vezynič temu / Etóry prároo przez 
wisol o saffep 9 o czeczyzddnć : tedy táEoo 
wy od faou niénta pierwćy 0095037 ážby DO 
fyć vczynił o co feft zda. 


Ale 13 niebtózy niepofłufienfitwem y vs. 


pozem vivteostent / niemwieDźieć Etórym vz 
myfľem eo fabu odchodza po sdániu / nie 
czymięc oofvésá dlug tym Etónysnimt oto 
czynią : dla tego chcemy / áby taEowi niez 
pofiufni złości fnwych pożjttu nieoonośili: 
góy beda vfzdu prówem pzzekonani fw) 
pzeciwnifóm niech do rať związani beda 
oddáni. A iefit vo miešieniu bedąc väeľa 3 
ich mocy/niccb iuż bedę wolni ob voficlEiéz 
go dluguy obowiąęztu : wytęwfy dług złoż 
ožiesfšivá/ Frózy zároždy v fabu zdáni bedog 
powinni 3áplácic. 

Zdánie niefpriwiedline dreftowdne 

byc ma. 


"Z wc, 1505 3. (55, Éto Fogo 304 niefpráviedlta 


La, 14 HL 
$4. B/ 98» 
HP, 496. 


wie / dany niech árefčuie sdánié w Esies 
gódy. 
A iefli pozowie o niefpiawiedliwe 5042 


nie, tcoy on Etózy táť sbaľ/ma sáplácic wis . 


. ne tezy grzywny z Á zdánié wypifać3 Eetag. 


A iejli 


rá: 
Wo. |. | 


Condemnati in iudicio illicó fatis- 


faciant. 


Qvi, vičtus tenetur vičtori fatisfacere, 


de eui&ione, & condemnatis: neque de 
judició prius recedat : nifi fatisfaciat pro 
€o,pro quo cft condemnatus. 


Quidam tamen rebellione, aut inobe-- 


dientia dudQi , nefcitur quo animo rece- 
duntdciudicio condemnati , pro debito 
nullam fatisfactionem aduerfariisimpen- 
dentes : Quapropter volumus: quód ta- 


les inobedientes, de malitia ipforum có- 


modum non reportent: quia poftquàm 
conuidi fuerint in iudicio , ad manus ad- 
ucrfariorum fuorum ligati tradantur. Et fi 
in captiuitate manentes effugerint , à po- 
teftate corum {int liberi & abfoluti, ipfo 
fado: & omni debito , quod tenentur & 
obligatur. preter debitum furti,guod fem 
per condemnati foluere tenebuntur. 


De iufté & iniufté condemnatis. 


Tem , dum aliquis aliquem condemna- 
ueritiniufte, condemnatus areftabit con- 
demnationem inlibro. 

Etfi citaucrit pro iniufta condemnatio- 
ne :tunc ille qui fic condemnauit debet 
luere poenam triü marc. & condemnati- 
onč deícribere de libro. Sed 


b 


Prá- 


Wo, 


GE, 


(«các ofina TiL GtOrY. 

A iefli 5bány nie áveftomalby sbánta: tes 
09 on z Etóry 3041 / może wypifać oFróm 
winy. 


Osdamániu w yprsesy fth üboo pry 


tknieniu v (adu. 


PECIA fto dotkniony odévdšie o 
puso ma bydž ffasan w psesftu w tym 7 
o co dotknion ieff : ale iefit o wing bedzie 
6otfnton/ á od: die nie Dofźć czynięcza 
wine tedy 6: "ga wine przepáditie / to teft; 
trsy grzywny faborot / a tezy Bronie: o Etós 
tà wnet má DYDŹ ffasan w pessiu: 


© SŠíttái fabotwych. 637 


Sedfi condemnatus non areftauerit có 
demnationem : tunc ille, qui condemna- 


„it, poteft deícribeie fine poena. 


De citandis verbaliter in iudicio, 
alias , de tactis. 


lo dum aliquis ta&us recedet Aiure , kebi, Laki 
debet condemnari in petlucro , pro quo t:1,.HL.46 
tačtus eft Sed fi pro poena tadtus fuerit,8z B/ 23, HP, 
recedet, non fatisfaciendo pro poena:cx- 9. 
tunc aliam poenam füccumbet : videlicet, 

marc. tres iudicio, & parti: pro qua ftatim 

debet condemnari in perlucro. 


O WINACH SADOWYCH. Tit: II. 


Cigšánia obycsay [táry o miny (2- 
dowe. 


D My w bzapiefiwie yw člažániu podz 
p 
dnych napych táťa miárá bylá cbomána 


P y miana : bowiem zwyEló Do tego czálu 


brwdć v £iEowych Seożiów yich vrzeditie 
Eów : 13 ifo floro o winy y Fash w píwie 
fëazáli niebtóré vbogié ludšiczábo filáchte/ 
ábo tćj inć Ftórégoť slwiet fłanu čiažáné 
zórózem oné lupy y ciąże Diela miedzy fie/ 
Sabnég tifli y Dobzośliwości ciężdnemu 
nieczynize. 

Aby tedy odciął fie ten Problúvy roe 
cay y cbcac y záťázutac qo nie chomác/vz 
fiówiamy : G Eeozybykolwie: Sedia Yoz 
devobá/ A áfitelam ábo ich vrzedniť / ábo 
Sedia słoczynców, ftóxégo Gpidmwcę 304 
wą / abo iny EtóryEolwiet o miny fdorvinné 


|o pzez nie ffasáné/ábo o FrózcEolwieć myftez 


príťtóségo zpoddánych nóbych bogátégo 
Abo bbogiéqo f lécbéáicá/ ábo ftanu piofté 
tto ciężał bo éta$ác Fazat w Fontécy rv by 
dle/ábo winés móietności/ciaże bronge Etó 
regolwieć tedy nienra táborov) cíg3és dni 
yinnieygácánt vosfáforác: Lecie DO dwu 
nieośićl całych / á żimie DO osmi Oni nic 5 
ních niehbiotac:y máig fé tzeczy będź p3e 
tego Étóm wziął dh owóne; choćiay fprárvič 
oliwie bedę ciażónć/ch ectáy též niefłufnie 
diapiefiwoby na nie fie sftáto. 

A iejliby pases ten czás oo enégo ábo 


envcb/Etónwcb ábo Etóxégo fa ciąże / 34 wiz 
. nydopufizonénte bylo onym Etóżży ciążóli 


dofyć vešynionozábo froéy niewinnośći nie 


poresstts tedy potym wolo bedžie tym / 


Etóny 


Mos aütiquus pignorandi pro poe 
 nisiudiciálibus, ` 


VE in rapinis, aut pignoribus noftrorü 
fubditorum , aliquis modus habeatur , & KÁf.wielKi 
obferuetur : confucuerút enim hactenus © Wiślicy, 
auari Iudices, & corum officiales,vt poft- 747. La.9 
quàm pro poenis,aut mulétis,in iudicio có FL-t8o.Bi 
demnaćcis , aliquos pauperes, aut nobiles, “HP ses 
cuiutuis ftatus , impignorant & obligant, 
ftatim fpolia & pignora diuidunt: nullam 
gratiam. X bencuolentiam pignorato fa- 
cientes. — 

Ad fuccidendam itaque & amputan- 
dam hanc confuetudinem perniciofam , 
cami; obferuari amplius nolentes X pro 
hibentes, ftatuimus : Vt fiquis Iudex , Pa- 
latinus, Caftellanus, autiptorü officiales; 
vel maleficiorum Iudex, qui Opiámcá de 
citur, autalius quicunque, pro poenis Iu- 
dicialibus per eoslatis,autaliis exceffibus 
aliquem noftrum terrigená , diuitem vel 
pauperem, nobilem vel fimplicem, impi- 
gnorauerint, vel pignorare iufferint: pi- 
gnora in cquis,pecudibus,autin aliis tub» 
ft antiis guibufcungue (ic recepta non di- 
ftrahendo,vel minuendo. (fi fueritin efti- 
uo tempore, duabus feptimans integris : 
fi autem. hiemali temporc, octo diebus) 
illibata perrecipientem debeant obferua- 
ri: fiue iufté pignoratí fuerint: veLindcbi- 
tè rapina in cos commiffa. 

Etfi extunc per illum , vel illos, quorü 
vel cuius funt pign ora,pro commiffis poe 
nis, non füerit illis qui pignorauerint fatis 
factum : vcl faam innocentiam non oft&- 

' gerin; : 


a —— m E 


m. "e 


N 


638 © Bing fobowych. - 
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Etóżzy ciąże pasy fobie máig oné tozpafoż 
wóćy rozdátelic/ v wedle ich dobiáy voolég 
tgożie chcę obiécic. i Lon 
Ale iefliby táfovei Sedžiomie ábo inni 
wysfey midnománt/ folguigc láťomffou 
ficému w toh czósie pzerzeczonym flus 


„~ fingm miedzy fie té ciąże vosbstelili/ábo toż 


pófowóli / &bo oddalilí / by £6 4 1010 bos. 


bytes spisesecsonycb:teby temu Etsy ffo 


be vciétpiweole piatu onego bydlečiá 
firáconécovná któr fam pasyśieże / 3 Voľný 
Pietnadšieše máig wrócić, | 
— A ten téE Státut pożyteczny dla napjch 
Sedšiy Proburatosém fÉárádnégo lupies 
fiaié Eeóżć czeftotroć czynie” »ftawianty : 
i$ nà nie  ná Srožie Ich eciagamy/ V výz 
oátemy.. 


Ciąśdnić o niepoflußeńftwo y o winę 


Róż wielki 7m ^ (Cn 2 
em Wiley p CZ ©świśóczenić tłas tego náuz 


1a. slo: 13 niekiedy pofługni 34 nie pofluz 


14 BL i8 fré/ébo fámi nie poftnfir z mióvę/ę co feft 
314, HP 507 recs fpzamiedlitoa y finfrnawgtracétac/ ð 


niegoflufenfiwo bymátg Facánt y vefii 


ni á torotym: Baby ro Etótés VÔSÍ ciąźć . 


byiváta brán / gostcby miály bydž všiete 
fesi wolóls tém bywóly brániť £c5y6stesct 
«bo cztćrdźieśći + y maż te prsypedzono do 
flufneć miesfcá lupieftwem Eu flášie wiel 
kié vbogicb ludšť byvály rozdžieloné y vz 
ttacdnć. ! 

© pasctés chege zábiežeč tE zóróśliwcy 
4 69 tzeczywitówiamy / «vElbamy nie lóż 
Fg pewną midre yzóchowónić //ć to tym 
fpofobem. 75554 pićrwfić ntepoflupeńftwo 
Farżgc/ Wobay se witecmá fiużebniki Sez 
Ożićgo prasťácbarofy OoVOSÍ/Á iejliby fam 
Jan onéy POsi był winny : £edy blbo dwa 
woły sá ciga máta bydź wšieté : dlelejli 
JAmicéte beda winni  poswani o niepoz 
fiugenftwo :£edy Eożdy 3 nich ma byos cia 
żan ná iednym wole. Mtymże obyczdlew 
fróżutemy 4 botów raž o niepofiufienfiwo 
pofiepowóć. Aleiefli trecias Dan 5 Emite 
ćmi byliby niepofiufinii : tám tuż esecs foa 
o Frózą bedžie posvoait niech tváct / y zátáz 
sem 00 nićy obpádnie pes fľazániť ee 
o5tétto. | 


" "Wwofdfże to obiafiniatgc: áby tévooly/ 
Ét&é beda wśtetćw ciąży przez Sedźie Le 
čie orie Triebšielé / ážimie cóm oni bes 
rosrymánia ich były howórić. | 
ea o 3140 


detint: tandem licitum fit illis , qui pigno- 
radetinentilla diftraherc,dinidere, S pro 
libera ipforum voluntate conuertere. “ 
Quódfitales Iudices; aut ahi fuperius. 
nominati,fuz auaritiz non parcentes,in- 
fra pradiéta debita tempora inter fe diui- 
(črint, aut diffipauerint , vel etiam aliena- 
uerint: vnum animal de predidis;damna 
paffo iuxta valorem: animalis: deperditi, 


(quod fuo comprobabitiuramento)cum 


pocna pigtnabsiefta tenebuntur xeftitu- 
ĉie. ` 


Hoc itaque ftatutum falubre, propter 
noftrorum Iudicum, & Procuratorum 


rápinam enormem , quam fzpius cómit- 


tünt, ad ipfos, & ad Iudices eorum exten- 
dimus. & promulgamus. 


Pignora pro cótumacia ac poenis. 


A 2X perientia nos edocuit: qued quan- .' 


doduenon Contumaces pro Contuma- 


Kiga pisco C5abotop - 


Cibus,ycl ipfi Cótumaces etiam,modum, > 
& illud quod iuftum & equum eft excc- 


dendo, pro Contumacia puniuntur, & 
erauantur: in co videlicet: quód cum in 
aliqua villa pignora recipiuntur, vbi fex 
boues fuerint recipiendi;triginta vel qua- 
draginta recipiebantur, & antequam ad 
locum debitum depellebantur, permo- 
dum rapinz,ir non modicam pauperum 


deftructionem diuidebätur & confume- 


3 


bantur. 


Ideoquead fubueniendum huic mor“ 


bo peftifero;ftatuimus : & ordinamus cer 
tam quandam menfuram X obíeruanri- 


am : videlicet, Quód pro prima Cótuma- : 
cia punienda, Minifterialis cum duobus ` 


famulis Iudicis, ad villam accedens, ficut 
alias przmiffum eft)fi dóminus ville tan- 
tummodo fuerit cnlpabilisin duobus bo 
bus duntaxat impignoretut. Siauté Kme- 
thoncs, aut villani, extiterint culpabiles, 


& Citati Contumaces : quilibet corum — 


tantum in vno boue pignoretur. Etidem 
decernimus prò fccunda Cótumacia ef- 
fe faciendum, X óbferuidum. Siautem 


tertio dominus cum villanis,füerintcótu ` 


maces, decernimus : quód cótumax cau- 
fam, pro qua dignofcitur cfle Citatus , 


perdat: X cadatab ca, perfententiam iu- 


Declarantes nihilominus : quod di&ti 
| boues 


T 


4 22 PEE. ID TEN 

C gość ofma/Ztt: WŁOŁH. 

| — STAO to chcemy frazniemy : áby pises 
rzeczortć woły vošieté w ciąży Abo w winie 
ErózćgokolwieE nicpofinfienftwá; Tam 
tylko  Sedśtejmu nápému były dáné. 


Jefcże ftéswterms yvftévotamy:  iefli - 
pzzeczezonómu YOoinému Eu tífowému . 


čiažániu násnácsonému 3 infa czelódźie 
€ebsiéqo/ Mies; Etóza ma byi éioSána/ 
p36 Páná on YO sts" miccic nie bedšie 
bopufczoma fu člažániu tym fpofobem/ 
zało fie pićrwćy było rzefło/ ábosefliby tá 
ćięża psc Páná ábo A miecie we OSA: 
bo przede wsię/ ábo ná dzód3e bylá gwat- 
tem odieta / tábomé niepoflufieničmo y 
stráde ich Eacząc / chcemy áby wine Pig 
tnadżiefig / Fóra zową pieśraście/ táfoz 
roi pzediwidiący fie lamy Sebžiemu náz 
fény byli powinni sáplácic : á Ptempsbus 
ge wing sicómmnoósieffa táFoma cioio5 
bioriong ábo qualtem wiiete. cále máta 
sáchorác/ ábo násnácsyc. 

Z tózsy tefliby vo dániu £aEowych rzeczy 
pzerzeczonych tako w ciąży ábo r dofyć 
oczynieniu 34 winy byli zdzadliwi s miepo- 
flugnu táE i té Sebžia dla mocy ich/bałe 
by fieich Fáráć y člažác : tedy chcemy, y fE 

aviems : Aby winę / Etów soma stemma 
dźiefłą/ byli Faráni: Etóra ma byoí Do os 
moy náféy oána. 


(b Sútácš fado, 639. 


boues pignoraticii, peripfos Iudices, in 
zítate duabus feptimanis, in hyeme vero. 
o&o diebus abíque aliqua diftračtione 
obieruentur, - 

Volentes denique, & decernen: Quód.- 
di&i boues pignorati, fine poena cuiufli- 
bet Contumaciz, tantummodo Nobis & 
Iudici noftro applicentur. " l 

Decernimus etiam,& ftatuinius: quod ; 
fi predicto Minifteriali,deputato ad cãdë 
pignorationem , cum familia ipfius Iudi- 
cis, Villa pignoranda per dominum Ville 
& Villanos no permittatur pignorari, iix» 
ta premiffam feu predičtam imitationem: 
velfiipfa pignora habita , per eofdem 
dominum aut Villanosin Villa, vel ante 
Villam, feu in viarecipiantur violenter : 
dolum &rcbellionem corum puniendo, 
volumus: quod ponam Piętnadźiefta/ 
quz dicitur xv. aliás, iidem rebelles No- 
bis, & Iudicifoluere teneantur, & nihilo- . 
minus cum alia poena Giicómnabítefta/ 
eadem pignora denegata, vel violétera- 
blata, integraliter obferuare aut affignare 
teneantur. : 

Qui fi in dandis pignoribus predičtis, 
& in fatisfaciendo de poenis predičtis, fu- 
erint dolofi & rebelles zita quód forte Iu. 
dex, propter potentiam eorüdem, ad pu- 


niendum X pignorandum eofdem pauefceret: Volumus & Decernimus, quod pœ- 
naetcomósicsiat dita, noftre Camcr2 applicanda, puniantur. 


Cigsánia oby any. 

2, && opusc ceffé y nie viniétforeéné 
vbogich ludši člažánié mieleich fifoby v vz 
cifti rozliczsté w tyn; cierpie 2155 bucmem 
nie w obyczay czynienia fpzówiedliwosci 
6o EtózychEolwieć wst ci / Etószy čiašáta/ 
prypeopy Prodlúvie y niekiedy: pisestoffae 
żdnia Cieosiégo/v bez winy páná onéy wsi 


ábotéž Emieći/ emicia wiele dzapiefiwa 


czynić/pod safTong čiažánia. 

A tát cbeac to opátesyé/ vfławiamy : dz 
by ná potym Sebšia y Podfedeť ná čaša 
nie wiecćy flat; icono dwu fłużebników3 
TO ośnym : 6 Gby pizzes winy ý pases pZYGY 
ny/ ábo niezdónych/ ábo nie pzebonánych 
piévem / dni tych Etóisy fie nie wyżnóię 
pażed fądem/Sedźiay Podfedeć nie smiať 
y siedopufczał čiažác. 


Pignorationis modus. 


E R£terca quia per frequentem & im- 
modcratam- pauperum pignorationem , .. Wiślicy 
pleriq; plurima damna , & opprefliones ,, asilo 
multiplices patiuntur : (videlicet in €0 „14. HL 181, 
quód cateruatim , & in turmis, non per B/;2; „HP, 
modum iuftitiarie poteftatis, ad aliquam ` sos, 
villam pignoratores accedentes „damna- 

biliter, & interdum abfq; Iudicis manda- 

to,& finc culpa dominiville,vel villano- 
xum;committere plurimas prefumunt ra 

pinas, pratextu pignorationis. 

— Quapropter fuper hoc prouidere vo- 

lentes, ftatuimus : quód deinceps Iudex „ 

vel Subiudex,ad impignorationem facič- 

dam, non plures quam duos familiares, > — 
cum Minifteriali tranfmittat:& quód fine z 
culpa vel caufa, aut non condemnatos, ` 


Kdź,wielki — 


- feu conni&tos , aut iniudicio non confeffosjipic Iudex, vel Subiudex , non przfumat 


vel permittat pignorari. | 3 


Afli 


x 


640 © Binód (abotopnd. 


| ZG ieflt Bedia ábo Etóry infy / Etórgtole -. Quodfiipfelu dex „Vel aligui alii ,qua- 


wiek wiadzą dbo tóczey fivym vpozem/ábo 
wfeteczenftwem emialby člažác / ábo dias 


picstvvá táEié czynić : tedy rofľázutýc Rás 


temy : 5 bobytfis Erózckolwieć rzeczy wiie 
té wzgledem ciążónia / Sebšia pánu onéy 
wet/s Emiecióm omégše wst/Etóżj fictwićr 
056 bydź nieflugniey pszećńwto fprávieblíz 
wości ciążdnymi, pes vopelFiéy trudnosci 
cálés zupełnie (wpatje piérwéy wsiąwfy 
retoiemfiwo) bedžie powinien wrócić/náz 
znóczywfy pónu onćy wsi /ábo Emiečióm 
ćiażdnym tot Fu obažániu fivéy nicvinmos 
śćiy fpiawiedliwosci. 


- Rśiadpiawe Sidorová 


uis autoritate , vel potius propria temeri- 
tate vel przfumptione. pignorare, vel po- 
tius rapinas committere pr—efumant: pre- 
cipiendo decreuimus : Quod pecóra, vel 


.quaflibet alias res, ratione impignoratio- 


nis ablata X receptaludex domino ville, 
$ M . Pa m i : JP. ^ 

& villanis ville eiufdem. , afferentibus, fe 

indcbiie, X contra iuftitiam effe pignora- 


'tos,remota & ceflaate qualibet dificul- 


tate,cadem pignora integraliter,& ex toto 
( premiffa tamen, X recepta fideiufforia > 
caudone)rceftituere teneantur: Termino 
eidem villa domino, aut villanis pignora- 


tis, ad oftendendum fuam innocentiam & iuftitiam afiignato, 


A wfiát$c áby smiálosť y vpo: člažátye 
«cb był pobámowan / ffásutcmy : i5 dy 
obyczálem pisersecsonym oťaže fie ich ities 
winność: tedy Sedžia v Podfedeť miig 

. ey ná fobie mlada Sadóm/ 00 wpytEich y 
Eożoćgo zofobná / Etószy beda ná tym éig 
| žáninálbo róczćy drapie vie / álbo Etó:sy 


pomoc im bamáli / oo koždégozofobná 3“ 


tych máig wóiąć wine pietnadźiefiz/ to 

icft tezy grzywny : Etóra ma bydš záplácoa 

na Pánu : z Etóiégo wsi ciążę ema: y 
„kóufčode podćymie. 


Cigsá nie mięta by di ma, tedno co- 


by [talo sáto oco ćiąsdig, 
ere 
E 


A. A ES vftámiamy :  ilefroć pises 


La 94. HL Stárofšy náfé / ábo ich Vsedníťi tráfi fic 


180, B/ 311, bftecEetoánié ébo čtažánié czynić 3 Deľrez 


HP. s98. ty Gedźiego Sicmfttéqo / álbo o podatki 


Wd», w 236 x 
Jedin, Y w 
Kráh.1435, 


AAvólemoffié : áby nie brálť Stárofšovie 
votecéy / idno to: coby ffalo 34 to / sá co 
Čiažáta: á cofmym či Etórsy ciężdię / 31092 
Eli baic: to zdłaznieny áby nie bylo brano. 


) 


Etnihilominus, vtaudacia X temeri- 
tas pignoranii reftringatuť , decernimus : 
Quód dum premiffo modo patefacta fu- 
.etitcorum innocentia, Iudex & Subiu- 
dex guitencntlurifdičtionem, ab omni- 
bus & fingulis, guifuerint in dicta impi- 
gnorationc, vel potius rapina, qui vel au- 
Xilium przftiterunt, X à quolibetillorum 
in fpeciali , recipiant poenam pietnadzie- 
fta, Domino ville pignorato damnum; 
patfo perfoluendam. 


Pignoratio maior non fiat, quàm il- 
lud, pro quo aliquis pignoratur. 


Tem ftatuimus: Quod quotiefcunque 
per Capitaneos noftros, aut eorum Vi- 
celgerentes , impignorationes fieri con- 
tingat, cx decreto Iuris Terreftris:aut pro 
exaltionibus regalibus: vt non exigant. 
ipfi Palatini plus, quàm illud, quod pro 
pignore recipitur. quod pro fuis pignora- 
toribus, aut Minifteriali, cofucucrunt ipfi 
pignoratores ficere, quod omnino fieri 

prohibemus. 


Ciąśdnie o nie saplácenié Podymnego. Maf wysfščy fol: 323. lege 3. 
j a Liao to xc. | 
Cigsánie w Presyfkdch. Maff niśćy parte 8. Tit: 7. lege 3. 60y fto. 
Cigsánié o wyčigčié disemá w Lesie. Pátrs niséy w księgach driemig- 


Las. HL. [irony sgad&ác s [oba bcg pred 


1911 345: 
para. lten, 
HP, 508.7 


dekretem. 


$. A E3 tefli Etóny obywótcle V j [rem fi quiterrigenz , aut quiuis alii in- 
ur álbo 


| żych m csesťi trsečity Tit: 7. © Oz3ewičd), 
Giny brúňe bydi nie máig, gdyfie Lite pendente, cócordiam tentan- 


tes,'à poenis quibusuis abfol- 
uuntur. 


cola 


 £geść ófma/ ZIE: otovy, — 


álboFtózzy inni w Arólefémie náfym mies 
Pprátacy / gdy tefese dekret nie ieff vesynion 
w Saôdštéch/ chcieliby fie 3gadzóć o Etóiéz 


Eolwief czeczy : tych od win ZTÁPYD A Sez - 


śiów/y Podfedkówy PO otewodzych y Ká 
$teldnfiich czynúmy wolné 3 fivobodné. 
Wainy Sadomné nie máig byd niko- 
mu darowdne. 


6. ŻE obiecnieniy : Bwin nefe 


chčie nam fadownie ftasánycb žadnému 
nie obiecniemy Eu wycięgóniu dopuscié : 
"śle oné pes nas / álbo Stórofty/ álbo 
Vazedniki napć bedziemy wyciągać / á ny- 
čigtnioné bedżiemy wedle woléy náßéy 
pófomóć. | 
O tymse. 

773 S sy miedzy flácbta Kony náz 
Bóg y innymi poddánymi fwary/ fpón/coz 
fićrki / pour / sábtiénia były oddaloné : 
Etózćby mogły fie wfżgć/ydybyfimy dopu- 
ecl winy náfé nam 3 Sadów nápycb pa3y 
cbobsacé fługan álbo innym poddánym 
náfym náid) prosby vpomé wyciegać oð 
tych / Etószy nam ná nie bywáig ffasáni. 

Dla tego ninićygym pifaniem obiecutca 


my /žadnému takowych win ná poddánych > 


nófych / niebawác/ náznáczác/ dni zlecać 
5 EtórésEolvoicÉ p:zyczyny álbo wzgledu : áz 
le oné pases DzzedniEi náfé ná nas Fasc 
my wyčiettác : ábo oné tym / Etózsy te nam 
psepadli / zdłófła náfa bedžiemy odpuz 
fisác : álbo też wycięgnawfy ie Páfomác 
iemt bedšiemy wedle náfég molés Hróz 
Jewftićy. | 


— GMinóg fadotovB. 641 


cole Regni Poloniz predicti, pendente 
lite in Iudiciis, pro quibufcunque caufis 
concordare voluerint : à poenis noftris, 
& Iudicum, ac Subiudicum, Palatinorü 
ac Caftellanorum , eofdem liberos faci- 
mus &fíolutos. > | 


Pane Regie , nulli donandz, fed 
per Capitaneos exigenda, 


lr promittimus: Ouôd nulli poenas Tenže tám 
fuper Nobilibus ad quas Nobis iudiciali- e La,HL, 
ter fuerint condemnati, exigendas dona- HP. tdmże, 
bimus: fed eas per Nos, aut noftros Ca- 
pitancos, feu Officiales exigemus : & ex- 

a&as , iuxta beneplacitum noftrum con- . 
ucrtemus. 


De eodem, 


D , vtinter Nobiles Regni no- wťá.blijko 
ftri, & alios fubditos ; iurgia, cótentiones, CzexĽajki. 
didia, ftrages , homicidia, fübmouean- 48 HLišo/ 
tur: quz poffent verifimiliter fuboriri . 330. HP508 
dú poenas noftras, que nobis de ludiciis 


noftris proueniiit,familiaribus,vel aliis (ub 


ditis noftris, ad corum importunas petiti- 


. ones, ab illis concedimus exigendas : qui 


ad illas nobis condemnantur. 

Proinde przfenti fcripto pollicemur, 
nunquam alicui huiufmodi poenas in fub 
ditis noftris dare, affignare, & deputare, 
ex quacunque caufa vel ratione : fed eas 
pet Officiales noftros, pro nobis facie- 
mus exigere : aut eas illis qui nobis ad eas 
funt obnoxii , pia manfuetudine indulge- 
re: vel aliás de exaĉtis difponere: iuxta 
noftram Regiam voluntatem. 


iny prsefadoné ná fládhčie , sadnemu dawdne by nie máig. 
8. DYM pzefaozonych ná Fláchiie, šadnému Hawái nie bejiem wedle usgwete Zyg, Aug, 


letu Prádžiádá náfégo Króla ^jágicllá. 
Wind siedmnadiüe[la we cztćrech 
prsypadkách ma byd do Komory 
:  Królem[Kiéy brána. 


9. Asy pewna miáráy regulá byłó. 


miáná w winiettów zwytla bydš doffárbu 
álbo Fomo: stópźy barvána / ttd: wine 
siedmnadśiefia sowa: vftdwiamy : 1 we 
cstétech pizypódkóch miżćy nópifanych / á 


nie witcég bo Fomory nápéy ma D95 das. 


wána. 


pierwpy 


w Piotrko, 
1550H.P 508 
Poena siedmdziesięgt , in quatuor 


cafibus Camere Regie applicari 


debet. - 


V: itaque certa menfura & regula, de “gr 
poena ( que confueuit noftro fifco fiue , «Cea p 
noftre cameræ applicari) quz siedmdzie- „03, y 321, 
sigt dicitur, habeatur : ftatuimus, quòd HP 203, 
tantum in quatuor cafibus infrafcriptis, 

& non in pluribus, noftre Camerz ap- 
plicetur. 


« 


c= 
Káž: wielki 


i Primus 


X 


^ 


3 > 
1 
| 
i 
| 
! 


1] 
| 


UU ZEIJ 5 —— 


dis 7" 
u* 


pen 
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y 


- pićrwpy cafus teft požogá : Kiedy fto 
obwiniony o požoge/ wedle piátá flufinie 


ate bedžie fie mógł oczyścić. | 


YOtéw/ góy Eto o gwałt álbo slupienié 


ná pofpolités dz603e bedšie obwinion/á w 


fprávote fiwćy vffónie. | 

Trzeci / goy fto Sad nap lebce mäžac 
pized Sedem náfym bedjie smiat Eó:o ál; 
bo miecz wyięc. , 

Cawarty cafus: góy fto ofabsony y fáz 
sány éby dofyć vesymiť / albo ooffátecsné 

. rebotemftvo fiówił / to vezyniť rosttárdši/ 

4 ob Sadu pes fiwóy vpór odćydŹie nie 
fiówiwpy teEoiemfiwa. 

VO tych pzesżeczónych cstécécb pisspae 
ófácb chcemy áby prseršeciomá mitá 6o 
náfés Fomor była dawóna. 


Tiny od pomocników prsedtym by- 
tvály bráne trzy grzywny. 


Zeelie qO. SSE teo bebsieposwanspor 
cem | moa á on pozwany nie sáftapt/ aliás 
12H14, 910 X3€63€ / 05 pomocników nie záfšepute 
64,HP.48 Mic równych y nie cóvongcb : á dzuga (Exo 
na záložy fi 3 tés przyczyny, i$ pomocnitów 
nie sbianial fies alias niezafšapil ich: tedy 
żapłaći wine ob Foždégo pomocnika 


fobie vóvonétqo trzy grzywny / £00 nte rz- 


wnćgo Bcec fľotóro: á £o vozyniť bedžie po 
winien w právote Żiemftim y Brod;Eim. 


£ 


iná foboov 6. Bóiagpiatyą Gadowyó 


Primus cafus eft, pro incčdio : vt dum 
aliquis de incčdio accufatus, iuxta forma 
juris lcgitimé fe non poterit expurgare. 

Secundus cafus : vbialiguis de violé- 
tia feu fpolio publice ftratz accufatus fu- 
crit: & defecerit in fui expurgatione. 

Tertius cafüs: vb1aliquisiudicium no- 
ftrú paruipendens, corá iudicio cultellü 
vel gladium prefumpferit extrahere. 

Quartus cafus: cùm aliquis iudicatus 
& condemnatus , iufufq; fatisfacere', vel 
fufficientem fideiufforiam cautionem fa- 
cere contempferit : & de iudicio, per fu- 
am rebellionem, difcefferit: non preftita 
predicta cautionc. 

Volumus, quód praedicta poena, in pre 
miffis quatuor cafibus , noftre Camera 
applicetur. 

'Poenz à Coadiutoribus olim folue- 
bantur. 


Ira fi aliquem citabunt cum coadiuto 
ribus: & ipfe citatus non intercedit, alis - 
non recufabit coadiutores : vidclicet ná 
dicet, coadiutores non intercedo mihi fi- 
miles, & indiffimiles: & alia pars interpo- 
nct, aliás záťošy fí / ex eo, quia 1pfos adiu- 
tores non recufanit :luet poenam, à quo- 
libet coadiutore fibi fimili, tres marcas : 
& à diffimili , fexfcotos: id d; tam in iure 
Terreftriquàm Caftrenfi. | 


Teras winy wfytkić [a [kdsone, myigmfiy te które byty pláconé po dekre 
^ čie rzeczy glomnéy. 
Pitrjwysfey folio y29. lege m. POpytkić innévoiny sc. — 


Stáro[tomie té, ná których prawo 
prsewiediiono,kupláceniu win pry- 
| pedáť máig. 
5 


zeit |]. KĎčárofiomie vid» Ciebtionicy 
1307.f0.6, Únryrábiomie Fuzdplóceniu wodn / Etóré 


HL 34. B/ fa powimić 3 ofą N30rtEYczeczy / obymáäteľe. 


62. HP 213. Koronmé niech prsypodzálo. 


Capitaneus tantum iure victos , ad 
folutionem poenarum com- 

KĘ pellat. 

C A pianei ipforumq; Iudices & Bur- 

grabii ad folutionem poenarum, quz ex 

iudicato debentur, terrigenas & fubditos 

noftros compellant. 


Od wsdánia iedno po piąći grofšy vyčiagáé mia. 


Zyg.Aug, 


12. x polfti Wicltiéy ftécsslt fie Pofłowie 3 náb prámo Stároftowie y 00506 


w Piotrko, ich wyciągdig ob wsddnia po Eopie. Dla teď vftémiamy : áby żaden Stáro fióy Vigh - 
1565. HP, tego nic śmiałwiecćy wyciągać 00 tółowćgo wzdánia / icono podla piówń ple grofiy / 


494» — pod winę ffá grzywien. 


— 


O ARE- 


, ' 


Cześć ofina/ Tit: wzeciyczwarw.  GYleścieg. 62: 


O AR ESCIECH. Titul III. ! 
Ter. 

Arefty vSadu. — D: | | 

1. Sg / vesbatvánia in contumaciam ná fésmie / zá Dwotemy piseb Etónymz Zygill.w 


RÀ 


) 


/ 


Gi 


) 


Folwict inym Sadem máig bydź dopufczonć tego dniá gdy fie condemnátia ffánie bo Krák.1588, 
Oroudžic ty y trzedićy goding opiócs tego 6niá Eiedy fie Sady boloncsymáig, ob Etórés fols ss. 
. go áreffu pládhdie nie ma wiecćy pláciť/ icono grof Pifárzowi. 


OAPPELLACYACH, ABO, 
sa rufzeniu. Tituł IIIL 


Od [kasania sićgo wolno dppello- 
wać do wyskego Sediiégo, 
Ans; w pofteptách prównych v (prámie 


Oliwych Sedii niema mieć waśni mievfcá/, 
wo, 1. ánitáfťá niéma fobienic prsvrolafczác táť s 


že boiażn niema nic pzemagać/ áni saplá 
tá fpiówiedliwosści wywracóć : bo oni toś 
fa wage wrekóch/ Etóra ná fialácb zároiez 
siwfy tednoffaynie / aby vo cosumieniu y 
czynieniu ffasánia fómćgo 250gá piseb oz 
częma málac/ fławy fivéy niezápámietáli) 
vábi prsenáfládovonícy czći (rvéy pzzećiwko 
` froemu fumnieniu y fpiéwicoliwosct ola 
Łófri ábo feześcia czytćgo nic nie czynili tu 
vcifłowi fronie. Dla tego vftawiamy : 


3 , 

Bôyby Zedi ná to wedle prámáä obrás 
ny/ábo stá czas naznaczony odłożywfy ná 
[irome bolašn Dog vczynił ffasánié pizzes 
čivobo osiroconému człowiekowi fľásutac 
sto Etóiéy fčronie/tá£ około Ožiedšictrvájiáz 
. Eo t vo iney rzeczy, Etóia przed ab pzy 
Ofre: tedy fółowćy fironie/ przećiwEo Etóz 
ećy frażn rosplá wolno bedie do wysfćgo 
Setiego odrvotác fic. 

2| 33 zwyczay (eff iv fz0d3ie Polftim : i 

Sebšia/od Fogo bywa vufenié/ 4 Etóiégo 
ftażn bywa pes firone nágánioma, nie 
pićrwćy bedóie powinien ftazdnia fwćgo 
| oczyścić ÁŽ mu piscb tym pies firone rezy 
grzywny ébo fóry Eunié bedą násnácsoné: 
aby tcontáEosé w windach była homána. 

2 tejli tenże &eb$ia bedšie ználežion/ i$ 
nief prówiedliwie fľazal : tedy fronie fľóry 


4 


De fententia iniguč perludicem la 
ta & impugnata. 


| 

Cym in caufarum proceffibus,apud iu g4? wielki 
5 a ! . . Ly a e 9“ 

ftos Iudices,nihil habcat odium vendica- w Wiślicy. 


re, vel fauor víurpare, timor przualerc, 147. Lajci 


aut premium iuftitiam euertere : fed ge- st. B. HL. 
ftant ftatei. m in manibus, equo librami- 24! /: 4312 
ne lances appendentcs : vtin concipien- HP 593. 

dis & ferendis fententiis, folú Deum pra 

oculis habentes : nevelut fama fuz pro- 

digi & perfecutores honoris contra co- 

rum conícientiam & iuftitiam, per grati- 

am aut per fortes quicquam faciant par- 

tis in grauamen. Propter quod ftaiuimus. 

Vt fi aliquis deinceps Iudex ordinarius | 

vel delegatus, timore Deipoftpofito, yti- 

que fententiauerit, contra aliquem clien- 
tulum, alteri parti ipfum condemnando, 

fuper hzreditate; aut alia re certa in Iudi- 

cium dedučta: & propterhoc pars dame 

nata, ad fuperiorem appellet. — 

Et quia moris eftin Iudicio Polonica- 

li: quód Iudex. à quo prouocatur, & cu- 

ius fententia per partem impugnatur,non 
priüsteneatur fuam defenfarc fententiam, 

nifi prius perpartem tres marcz, aut pel- 

les Mardurinz fibiaflignentur, vt parili- 

tas in poenis habeatur. 

Et f1idemIudex vinceretur, per partě 

condemnati : eidem pelles : aut tres mar- 

Cas receptas, cum poena Pigtnadšiefša/ 
fuffufus rubore, fuo aduerfatio reftituat : 

qui ad fuperiorem, in falfa pronunciatio- 


ne euocauit.. DEC 


Funté ábo trzy grzywny vošieté 3 winę piatnadšiefta sáfcomarofiv fie niech wróci. Ato 
dla te go do wysfźgo Sedžiégo w faifywym fľasániu odwołał fic. 


ji | Od [ka- 


—————— 


© Hopdlácnádi. 

Od [kasánia Sedriégo Grodskiégo 
übo śienykić” wolno kosde? flowem 
na Wieca ábo ná Stym áppellomdé. 


'"Zyg Pio, Że (55, Eto piámem piscFonány Des 
15:20. 37. Bęc fľazánia Sedźićgo niehciatby pisyz 
HL9.B/186 doc : chcemy áby to sá práwo bylo cbowaz 
HP, 208: sto: áby Fošdbému było wolno Od fľazánia 
Sebšiéno žiemftiégo Abo Brodskićgo nie 
paso obyczay vufienta fedštégo / ále profto 
flowcm dppellowóć ná Rofi główne ; Etó 
té w wielki poft ná Foždy rof bebo má miey 
fcícb ná to pffówionych fabsoné. ! 
Trza Erówych Rotdch pónowie Astomni/ 
£o ieff/ POoiemodć / AAdftelan, yini Dyz 
gnitarze y Drzednicy žiemfcy onéy żtemie 
bedę powinni bydi pod winómi vo fidtuz 
cie opífánémi. zer 
^ A gośieby Roti główikć nie Softy: firo- 
ná dppellutaca prsečtvobo ffromie téy/ ptse 
c éivoEo Ftórey áppelluie/ ná Sćymie Dale 
nym Zloronným / Etóx nablég (prárvoz. 
wan bedźte / fpráwe fiva moca áppellácyi 


644 


gey bedźie mogła Eonczyć/ y fpiźmiedlimwoz - 


ści fivy dochodśić: á fedia odEEózego było 


éppellowaimnor ma pises wpelEićy pzęgany 


3eftác. 

Wfdtże Sad 00 btórino beotie áppel- 
lowarto / bedźie powinien firortam práz 
wuigcym fie dál na pifinie propoficyć / dz 
bo žáloby 9 odpozy / y icb Contrsnerfie 3 
Att fwych7 y RoE nóznóczyć ná Rocédi 
głównych : a gożieby trie bofiľy/ tedy pized 
Arólemje M. | 
Od X iécomégo Dekretu do Króla 

~ Appellowdć kasdemu wolno. 
Zypgew Pio a CX IECUR NAE RACER SI V, 
1523.f0.37. 3. 4 Božie Eoż0y mógł áppellemáés 
HL 9. B / YDićców bo Arólewftiego 11 Táteftatir idź 
17. 90.HP. fo bo páná royefiégo wfjytEich praw Koz 
(^ ronnydy dla otrzymánia fpiévieolivost, 


 Kásdemu wolno Appelláciiéy dbo 


rufenia [wégo ná Wiécách dba ná 


Sy mie popićrać. 


4. (D Roto A ppellácitég ábo tufenia 


Zyg.b krá pęózć bywáig ob (aimi febšiégo siemftié 
55: HL. wo dbo Grodztićgo / 900 inych Sedii ná 
B/ 19. HP. Mićcó, Etózć żwyFły bymác vYDielkí Poft 

87. abo inych czófów wedle Prámá/ ábo też ná 


Siym Mólny Aownny bliffo payply/ rób 


- obiafiniae 


A Sententia Iudicis Caftrenfis vel 


` Terreftris , licet vnicuig; verbo ad 
Colloquia generalia,vel ad Cóuen- 


tum Regni appellare, 


Afu veró, quo aliquis Iure vicus éxi- 
ftens fententiam Iudicis fufcipere nolue- 
rit, volumus id pro Iure obferuari : vt li- 
ceat vnicuique àfententia ludicii Terre- 
ftris vel Caftren: non per viam motonis 
Iudicis, fed fimpliciter verbo appellare. 
ad terminos generales tempore Quadra- 
'gcfimz, annis fingulis, toties quoties, in 
locis ad id deputatis,celebrandos, 

Quibus terminis Baroncs Regni, vide- 
licec Palatinus, Caftellanus, X ceteri IVi-- 
gnitarii. & Officiales terrz illius , interet- 


"fe tenebuntur: fub poenis in Statuto com 


tentis. | o 

Et in defe&u Terminorü genefalium, 
pars appellans cótra appellatam, in Con- 
uentione generali Regui, extunc m pro- 
ximo celebranda, caufam lianc fuam, vi“ 
gore Appellationis fu huiufmodi pote- 
riť profequi, X iuftitiam fuam experiri: 
Iudice, àquo prouocatum feu appella- 
tum fiut, fine quauis reprehenfione rema 
nente. | ; | 
Nihilominus Iudicium, à quo appella- 
batur, tencbitüt partibuslitigantibus, da- 
rein fcriptoPropofitiones & Refponfio- 
nes, & corum controuerfias, ex A čtis fu- 
is: terminum; ptafigere,in Terminis ge- 
tieralibus: vel in defeftu Terminorum, 

córam Regia Maieftate. 
A Golloquiali Decreto iter Regia 

- Maieftas appellatur. 


Oteritautem quilibet dppellare,de ter- 
minis przdictis generalibus, ad Regiam 
Maicftatč,tanguam luriń omnium Domi 
num ífuperiorem, pro iuftitia cofequéda. 


Appellationem & Motionem profe - 
qui vniculq; licet. 


D E Appellationibus, fcu Motionibus, 
quz à fententia feu decreto Iudiciorum 
Tetreftrium, Caftrenfium, X aliorü quo- 
rumuis, ad Terminos gencrales, tempo- 
re Quadragefimz (aliás tempore legiti- 
mo) celebrandos,velad Conuentum ge- 

3 neralcm 


€ zeóć ofma/ SAC czwarty. 


r Tij, v tit, 


"^ normam šin proceffu Iudiciario noui ftatuti, defcriptam. : 
Ná Sadsiéd) wićcowych w niebyt- Ex Colloquiis s appellatio ad Co- .. 
nosci królem(kićy w Koronie, mogą mitia Regni fieri debet. | 
D IN Vp 2 ^ " - EE <= 
by d [gdoné mfy tkil rufse mayap- D E Terminis feuIudiciis generalibus, Zyg.w krá 
pelldcye do krolá dbo na Stym Vry- guzvulgo Colloquia nuncupantur cele: 5 A > 
nione : nihilominus wolno kdźdemu — brandis, Statura omnia defuper editain pp, qaz, 
ná S, éy d dp p ellomác. robore conferuamus tac illa in fingulis 
| terris, iuxta corum Statutorum ordinati 
S + V Kolo fabsenia YOtécóm wpytki onem &veterem cofüuetudinenm,célebra- . 
rr fols ftátutá wysßé ich vesyrttorté > | rimandamus , femel ad minus annis fin- 
|  wyspćy o nid) vosyitionié `w mocy nus, femel ad minus annis fin 
Pd softámutemy/ v oné w Fošdčy Siantweble — gulis. T S 
poseotu tych fidtutówy ffáréqgo zwyczólu Quia veró propter noftrumin Magnü 
toftásutemy fz03ić namniég vas Eo3oégo Ducatum Lituanie egreffum, negotiaqs 
voľu. Ducatus illius, que forte nos in illo dititi- 
Ale iž dla ootécbánta náfégo po PDiel:  üsquàm vellemus diftinebunt, Appella- 
X. fitevftiégo/ y dla fpraw onégo "Asie; tiones feu Motiones à Iudiciis Tétreftri- : 
fivvá / Etóé nas pobobito olu$és niżbyfiny bus & CaftrEfibus, feu etiam officio Ca- 
cbéáteltsátisimáta/áppellácyé ábovuBenia/ — ftrenfi, ad Nos falte , remanerentlongo > - 
Étóié ob fabóvoSiemfticb y Srodstich/ábo . tempore indecifz: perhócq; multorum 
též ob Urzedu do nas beda poczynione, Olu fubditorum noftrorum iuftitianeglisere- 
gi czisby softat nie fłonczonć : ápsesto tur: Statuimus, vt interim, donecnos ex 
wielepodddnyh nápycb fpitwicoliwosci Magno Ducatu Lituaniz redierimus, c= - 
omieftáloby fic : XOffámiamy : aby wtym — luímodi Iudicia generalia bis in antió ce 
czasie póťi 3 YO. X. Litewftiégo mierocóż lebrentu r. quibus & Domini Epifcopi; 
étmy fie / tótowć VOtécá Omdlroc w tofu finguli in diftri&u fedis. Epifcopatus fui, 
bęly fadzonć : ná Étónwcb y TÍ NT. Xieje Palatini, Caftellani, ceterigue Dignitarii 
Bifłupi Foždy sofobná vo Dowiecie ftolice & Officiales, Iudices, & Subiudices Ter- 
fivey 2otftupiéy/ MotewodowieŚadtelaz reftres, intereffe teneantur: fub poenis, . 
nt/3intDygnitate s Oržebnticy/ Sebáios — in illos ftatutis, nifi vera infirmitas, Lega- 
wie/ pobfebfowie žiemfcy bedę powinni tio, vcl Reipub: feruitium; illos excufa- 
bydš/ pod wiréni prsčivoko fáFomynt vz. rent. in tali enim cafu, licebit impedito 
25955, fol, czynionómi :vylarofis chotobé ábo pofel dcin locum fuum, alium idoneum fürs 


4s9.legeic foo, ábo pofluge A. pP. 2ibovotém w fáz. 


Ná wiccá, 


obiáfniamy 9 fľásuiemy/ áby bylo chomaz 
no: J5 Eo30ćy fronie ták pomodnég/ ráz 
Eo pozmártéy ma bydž wolno áppelláciiéy 
ábo tufienia fiwćgo poptécác na Sésmie 
wodlnym ábo ná POićcady (co piérwéypo 
áppellácitég ostćy (4303010 ábo fprámowaz 
no bedšie) wedle obscsátu w pofčepľu (a2 
dowrtym w nowym fłótacie optfánégo. 


Eotwgt pasypabEu bedźie wolo ká zótrna 
ónionému mieyfce fwé inym godnym 3dz 
Tá tóch faosiécb YOteconscb wpyśki 
vufenia/áppellácie / s inné od fabów tá 
siemfticb ábo GroosFicb, idto t& ob vrzez 


dów Zamťorovch / Etóié Do Tae doo ná 


fóym wólny fa vosyntorté /$ piseb nágym 


do Litwy wyiechóniem nie bebe. ffoncsos 


ne: $ w tym czásie/ póriw ak 
twie 
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neralem Regninoftri, extüc proximé ce. 


lebrandum fieri folent, Declaramus: & ita. 
obferuari decernimus: vttam Appellan- - 


ti, quàm eius parti aduerf, liceat Appel- 
lationem feu Motionć profequi, inCons 
uentione generali,vel Terminis generali- 


bus.: quod illorum, poft Appellationem. = 


fa&am, prius celebrari contigerit. iuxta 


rogate. xh | i 

Ta quibus quidemludiciis generalibus, 
omnes motiones,appellatiónes, & alia id 
genus,tànt áTerreftribus quàmà Caftten 
fibus iudiciis, ac ctiam ab officio caftren: 
quz ad Nos, fen ad conuentum genera- 
lem funt fa&z, & iam ante noftrum in Li- 
tuaniam egreffum, non fuerint decifie, ac 
item interim , donec in Magno Dúc.illo 
Nos agere contigerit, cadentiá iudicari & 


terminari debebunt. Et quicquid pet Iu- " 


Ec xi ; dicio 
ek 
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fiwiezmiefEamy/ pisspábita / máta bydš 
fydzotné s fforcsoné. A cotolwieć pises o2 
né/ Eté ná fadšie siedzę / 4 pies Státoz 
f miesfe bedie ofabsoro/to ma bydš wyż 
Fonywano. 
A bedšie tvolrto každému oo ZA y 
fiasónia fabu YO iecowégo/ná fém wólny 
Eoronny / Etóy piórwfy po náfym o fréz 
i fefiwá wróceniu bedšie áppellorvác: dle tez 
Onáť nic ná tófomą áppellácia nicbacsac/ 
wyifezónić dekretów bydi Hra / iakó fie rsez 
Elo : á ten sá Eim beošie ffasano / niech bes 
Osie w džierženié bóbr temu prsyfadzonych 
m wiedźiow yw nich bonion. 
. 21 goy ná fésmie wálnym Ly Rábámi 
nápémi ffasánié ábo ðeÉret/oð Etózćggo by 
lo áppellovano/ vsnamy bydš fpaówiedliz 
wy on potwićrdźimy : á tefli śćż pises nas 
4X by náé bedšie fEdffowan: wfivttt dos 
biáv oné rzeczy, Ftóré pises táfomé ftasémé 
beda Étóiés fironie possfabsoné/ áste oné; 
nu pićrwpómu poffeffozorvi / niech beda 
wróconé / wedle tego ifo ná fégmie wale 
nem vesenimy dekret /wefi póteť y3 posyt 
Eu Etóżć w tvm czástie bedą vošteté / 93 pFo 
dbámi Etóréby stab były / á BFoby paystege 
fócowó né dbo dowodzonćbydź máig. — 
„A oáfy fabsenia tókowych Mieców 
chcemy / áby wedle opifóstia fi tutóro byty 
ża ichowónć. 


Kto nd Wiécá dbo ná (c f cym dppellu- 
że; winien fe támše o główną neg 


703 ep "3ÉÉ. ź 
Zyg. Aig 6. S: Kto ná Void ob fadów dppel 
if ad wie. / éby winien był tómże o główną t3ec3 
ssoHLAB/ fie tożepizćć : á to fie cosumiec ma śćż y o 
E „HP418. sppelléciácb ná fégm. 
lege wičcá A zby Blácbtá bdigżońa psc faóy nie 
ij. g náin, byłć, / uttechcemy aby Sebžia Aoc wwiecćy 
O — iniatbiác / iebno icen od iedncy Éausy : á 
E bedźie powinień Sebžia fentertcię fiwa per 


fóiaq pia vd S abotond) 


dicio illi prefidentes iudicatum & decre- 
tufh fucrit z idtotum pereofdem iudicio 
prefidentes, aclocorum Capitancos,i in 
executiohemi deduci debet. 

Licebit nihiloniinus vnicuig: a decte- 
to & fententia Iudiciorum generalium ad 
conuentü generalem primum regni, poft 
noftrum in rcgnum reditum, celebrandii 
appellare: fed huiufmodi appellatione nó 
obftań: executio decretorum fieri debet, 
vtfuprà : illeq; pro quo iudicatuin fuerit, 
in poffeflione boriorum illi adiadicatortüi 
inducendus, & in ca tuendus erit. 

- Vbitandem in conuentione generali, 
Nos cum Confiliariis noftris [entenciahi 
X decrctam, à quo appcllatuin fuit, iunt 
effc cognoucrimus: illud approbabimus. 
Ediuerfo vcró , vbi per Nos & Confilia- 
rios noftros fucrit retračtatum & infirma 
tum: bona omnia & res illx, qug per hu- 
iuímodi fententiam füerint adiudicate a- 
licui parti,rurfiis reftituentur illi, pro quo 
in conuentu generali tulerimusfententià: 
fimul cum fru&ibus intermedio tempore ` 
perceptis, & damnis inde fecutisiuramć= 
to damna paffi e ftimandis. 

Tempora vero celebrandorum huilut 
modi generalium iudiciorum volüniu$; 
juxta ftatutorum difpofition€ obferuari, - 


Qui a Iudiciisad colloquia appellat, 


& poena appellantis. 

Viad colloquia? à ludiciis appellat, vo 
lunius : vtteneàtur ibidem pro re princi- 
paliiute experiri: quód quidem etiam vo. 
luńius de appellationibus;ad conuentum 
intelligi. — . | 

Et ne nobilitas per Iudicia grauaretur ? 
volumus ne aniplius Iudex poenam Koč 
áccipiat, nifi vnam ab vnà caufa : nihilo- , 
minus cenebitur Iudex fententiam fuam ? 
perfonaliter expurgare, in colloquiis. 


fonaliter egpurgováť náDiecáchá ZWieców me ná fésm byd ma. 


rzędowe [brárvy , , które praypádna 
przes rufenié przed Królá Te“ M. FJ- 
chlo niech będą odprówowdne : dni s 
Roki królewfkimi niémáig byc wie- 
zję.540. fame ,wfókze ie[li fie sńwiefą , ma 


w Kr ko, . Zo bych obmolano. 
HL. 174 2x | | 
310, HP 33, 7 A D by65 wielkivć ifi pod 


bany 


Caufa: aiad Regem pet motió- 

nem deuolute , citò expediantur: 

neq;cum terminis regalibus fufpen 

dantur,guorum fufpenfio püblicari 
debet. 


ln grauamé fubditorum Monia más 
 Ximum 


Cześć ofa Tic gwar 
oánycb náßych dby fpiitvy vrzedomé / dbo 
ftáctyt/Etói£ preh Scoir Stároftóro Erólez 
(hv náfégo pzytaczónć byváta/ á potym 
Do nas pes tugenić abo áppellátie paye 
padóig / by były z XN oECAvólovffimi zz 
wieganótóto té/ Ftózé tychłćy odpráwy poź 
tvsebuia tá žeby tych /Ftószy fie faria f piás 
wiedliwość stte bolá obElábána : vfłdwiee 
my3ć prosba ad y Dofłów $tensftich/óby 
fáFowé fprámy vtseboivé ábo ffácgomcEtó 
vé ped nas pzjpódna nigdy ná potym mie 
były; némi fpiávodimt obFlábáné ná Roti 
náfšé E&cóleffié : śle tych Etórych RoE 3 vue 
fenia ábo 3 dppellótiićy násnácsony piy- 
padnie niech beda fabsoné y odbprávomáz 
né: á temu nic pEoośić niéma odłożenić 
RoFów náfych Erólewfkich. To prssťtádáz 
ige rábysámiefšenié Rotów nópych Erólez 
wftich tát było obwołóno wpytkim poddá 
nym Eróleftwa náfiégo/ žeby do widdomoz 
séi wfiytkich niewątpliwe pzyfiło: aby nie 
miedzeco nim / dármo fie pisco FYfaieftat 
nóg nietrwośili / obciężdięc fie pracámty 
natlódy. s 


© Popellárnách. 


ximum fieri cenfentes:vt cau fx officii fen 
ad querelas ad tribunalia Capitaneorum 
regni noftri dedu&z, & deinde ad Nos 
per viam motionis feu appellationisdeuo 
lute,cum terminis noftris rcgalibus gcne- 
raliter fufpenderentut: Cvtpote quia cele- 
ri expeditione indigent:ne eorum,qui de 
iniuria queruntur , iuftitia differatur ) fta- 
tuimus, Confiliariis & Nunciis terrarum 
ita petentibus : vt huiufmodi caufe off- 
cii, feu ad querelas ab officio Caftren: ad 
nos deuolutz,nunquam deinceps cum a- 
His caufis differantur,ad terminos noftros 
regales : verum iifdem diebus,guibus ter- 
minus ex motione & appellatione affi- 
gnattis ceciderit , iudicentur & expediati- 
tur: dilatione generali terminorü noftro- 
rum regalitim non obftan. Hoc etiam ad- 
iicientes , vt fufpenfio generalis termino- 
rini noftrorum regalium , ita publicetur 
vniucríis fubditis regninoftri? vt ad illorü 
noticiam indubitatam deueniat : ne de il- 
là ignorantes,ád tribunal noftrü fruftra fa 
tigenturlaborib^& impenfis fefe grauddó. 


Caufz officit debent conferuari in fuis confuetudinibus. 


d 8. ) Aufz officii debent in fuis confuctudinibus confetuati ,'& motio ad nosin 
illis fieri. Quódfi tüm à regno abfuerimus ; etiam ad colloquia, cum negotio princi- 174 / 31% 


pali eas deuolui volumus. 
Ná (Gym dbo ná wiecá niéma byk 
rufšenié od Accejforiičy, — 
9. © D A ccefjozliey/to teft/oŚ rzeczy, 


frózć nie passnofo ftráty główiićy rzeczy / 
rebro tilto firácenié roby /ábo wolitośći 06 


postou Sebšia niema bydź rufan sále ná - 


teg dekrecie firony beda powinnć pzzejtać t 
ále oo takowych rzeczy/Etózć w fobie sámye 
Edig zyfi ábo firáte tzeczy glóronéy/ o Erówz 
Eto bywa pozywa + w £ółowćy czeczy treflis 
by fic Fomu dekret Sedźićego niepodobał ^. 
może Sed3ićgo zupyć ná YOtécáAveble zry. 
czáin prámá 9 ftétutóro fiátych o rupóniu 
fpifóńych. A ná YOiécácb ten Etázy cuf / 
ma bydź gotowy 5 fivémt Somody: áby o 
główne rzecz OBcómy vofytEicb zwłó vos: 
párt fie wedle prawa. 


Motio Iudicis ab accefforio ad có- 
mitia regni vel colloquia fieri noň 


debet. 


Sigis. Crac; 
3543, HL, 


Zyg.wkrá, 


B accefforiis, quz non important per- 1545. HI, ` 


petuam amiffionem. principalis caufz , B/,HP417 


fed tantum perditionem termini,autab ci- 
tatione libertatem;Iudex moueri non dé- 
bet; {edin cius decíeto partes conquié- 


fcere tencntur. Alioqui à talibus acceffo- + 


riis, quein fe contineant lucrum vela- 
miffioncm principalis caufe,pro qua quis 
citarctur : in tali cafu,fi cui decretum Iu- 
dicis difpliceret , poteft Iudicem moučté 
ad Colloquia :iuxta confuetudinem iù- 
ris, & ftatutorumantiquorum, de motio- 
nibus confcriptorum, difpofitionem. In. 
colloquiis autem mouens debet effe pa- 


ratus, cum fuis probationibus: vt faper negocio principali, citra omnes dilationes iux- 


faiurisformam , in eifdem experiatur. 


- A Colloquiaii veró, vt adminiftratio iuftitiz czlerior fit, nullum Iudicium neqs 
officium, appellationem feu motionem ab Accefforio admittere debet: excepto, fi 


JU dj : tale 
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&éiag piat Gabotopid 


tale effet, quód principalis rei aut lucrum aut amiflionem contineret, decreto : Siali- 
cui decretuni non probabitur: poterit ad comitia proxime celebranda appellare : & 
curii liac appellatione intermediante; hzc appellatio ad comitia fi ufpendatur. Parsap- 
pellans ponendo vadium, aliàs Éoc / apud Iudicium Colloquiale, non tenebitur in co 
mitiis aliud vadiumreponere : fed cum iure experientur, vadium illi parti, que iure | 
vincet, cedere debet. ict NA o9 
Appelláciiéy dni rušenia od sey, która ftrácenia nie niesie , dopu[csáé 
(RETE nie máig. : we: 
JO. 95; tym piedfia o6piamá (prámiedlúvosci pLéAaben Cab áni Dzzą0 nie ma 
zog. Aug, dopuścić áppelláciicý ant chfienia ab Acceflorio ; chybá i$by táFomé bylo Etóxéby niż 
w Wór. Roseft álbo fiváte. SRA (eL E 
à De Accetforijs. 


3557,HP502 

Zyg Iw y 2 KET, £& nie pomálu Sad bówić/ x lubśie bo fifody prsyrvodšiť swyFli posed 

Krak.1598, PY EA acceffi oriis controuerfiz nie potráebrté ora cate. Peto sábiégátac temy áby 

fol.s7. 3499 Sadu márnie mie gingt y lubšie fic nie prodšili, poffanawiamy / áby à decretis , 
Etóié in accefforiis s takowych conteonécflg czynionć byiváig/ nic actores caufarum , ále 
citati, Étóiss té Accefforia wtacsáig plácili/ chocby piseciro im té deretá in accefforiis 
voychodštty.2 ob dekretów in accefforiis ,Ftózé tylko pozew ábo termín zbiidią / fao 5a» 
Och śni Dad pozwónemu áppellácyiéy ábo rüßenia dopufcsác nie ma/ iuxta Conftitu- 
tionem Anni 155 7.cbybá by táEté było, Etózćby niofto zyfł álbo firóte onéy fprárvy: 
o co Sebšia pro damnis ex officio nie ma bydź pozywan / fub poena duplici quatuor- 
decem marcarum ; chybó ad profequendamappellaionem. —— s 

Profequutio motionis in Accefforio. 


T zd M bunał/pofym go dla żwióFi pises pisyposer odfiepowśli. Decláruiemy teby/iż £o 1505 nie 
że fol. 58. ma: śle tuż motionem profequi tenetur ; nie ludificnigc Abtosá : Když Confčitnova 


„Z Wiecáv niektóre dppellácyie dopu[csáne byd nie máig. 


Zyg. Auge n. W Cé v3ecsy/ Eróć fie tocia ofolo Finieći y ich rzeczy / tábió vam plóchetckich / 
w Lublinie Hie fie pośwóny fimpliciter niesna bo van sádánia & contenta propofitionis ciuilis 
1369. HP, ter neguic,á ola zrolóki bolęcćey fitonie áppellácye czyni/ táťše £& o fpás/ o dlugi sápifúz 
PR né/vivťtond) rzeczach peð tym áppellácya nie bymálá / icono litere informa- 
toriz, #ožié beda na fľášie oni Ozednicy 5 Baptelartent / é nie bebšie fie ím zdálo ápe —. 
pellácniéy oopuscic że nic wątpliwógo vo ortéy AFcyicy nie bebšie álbo iófny Státuto —. 
tótićy rzeczy bedšiť t kedy tuš técausy dáléy 3 YOlecóro pres áppellácig nie máia os na — 
fëm / y nie ma byb wo nich bopufesána ztýdh tò POićców. | ża 
Appellácya na Trybunał z flrony wykupná dobr záftáwnych pátri vysfšey fol: 495. 
prawo 31, Opátrsono. fa 
Appellácia ábo Rufenić Sediégo Appellatio feu motio Judicis caftré: 
Grodkiégo, pusť fy Starofię ná“ ommiffo Capitaneo ad regni Co- 
(0o fám by db: mose: ; "mitia fiat. E 


Cześć ofina/ Tit: dary, 
14. 2 czefkobroč zwyfło fie prssdaz 
vvác/že bla dlugiego niebyčia vo fiarofiwie 


fiárosčinégozábo dla inych pazyczęn lud3ie 
w fabšie Brodbstím obciążeni w otrzytitóa 


niu fpzówieb liwości bęwóię zánicobymáz . 


niy omiepEdnt : frasutemy / Aby nápotým 
to fprávvád) fzdownych ob feosiég Grobs-. 
Eiét/ opuśćiwfiy Ctácofte/ ná fém mwálny 
wedle pićrwpych ftétutóm tupenić było. 


© Nppellácyág. 649 
Qv. non infr equenter accidere folet? Zyg.wPio, 
quod ob longam Capitanei abfentiam à 1538. B. z, 
Capitaneatu, velalias ob caufas, homines HL 19/18, 
in iudicio Caftren: grauati in affecutione "P+209+ 
juftitiz,negliguntur: aut retardantur, de- 
cernimus: vt deinceps in caufis à ludice 


- Caftren : omiffo Capitaneo „ad Gonuen i 


tionem generalem , iuxta priora ftatuta, 
motio fiat. 


Ab officio verô in caufis officii, fimpliciter ad nos Iudex Caftren: moueatur. 


Od [Kasánia Sedii£go, kto (ie po de- 
krecie nie odmola do mys[fégo Sęhić - 
go „iuś (kásániu podlegi. 


15. jt czynił prsečívvko fríácieio 
vi Siimu m fi právvie fts: ped nim 
tial niefi právoieblimvé y stoslúvé fľazánié 
prsečívoko niemu vesynii: śwpakje 00 tego 
frasónia/goy qo Seôžia czynił, ten Piotr 
nicáppellovaľ/áni fie bo toyofégo Sedšié 
tto ooiwolal áni nie nágáni. Wis tedy táz 
Eową ffain Scošiéo / Ftótá nic bylá Apa 
pellácyg záviefšoma/ obláfintamy : 5 tuż w 
ofadzoną rzec prsefšlá/ przeczeczonćj pioz 
trá ná wine powinną/ Próra Ciebsióm Mf 
opifana fľázutemy. 


Skasámé Sedšiégo nágánioné ? domo 
Gone byh ma. 


1.8 Śxóuiemy J; tefltby féroná 
právonigca fie ped námi/ ábo pzy útnych 
pónów obecnosci abo té nicbytnosci 
smial mówić: že Sedia fle pofšapiť/ v sty 
Ocbvet czynił : tedy Sebiia omémi/ Ftóršy 
snim náťfabšie siebšieli / ma dowićs0ś iż 
60ob:sc ffasat. 
| 2tiefli on Étóx fFasániu Seošiégo psy- 

stáne dal zedhcetego co mówi dOowodźćć: 


tedy toma vczynić s fescta świadków tes 


go fianu, Ftó1égo teft feôšia. 
Ale nie právy máta fľuchác tego pros 


bócitey : ážby febfiemu tr3y grzyromy abo 


Pożuch Eunt położył: Etóré ná 4 [éosiégo má 
ia pazypós03, 


Skasdnić Podjędkowe nágánioné 


miárdunkámi abo lisiémi (korámi 


pľáconé by ma. . 


47 + d. 2e fto náqáni fiasánié Dob 


fedtowonić ma byd fluchan :áž mupiet 


vody 


Appellare, feu Iudicem mouere; li- - : 
berum : qui vero non appellat , iam 
fententia tranfit in rem iudicatam. 


P Etrus agebat contra Mathiam Iudicem, Kaź.wielki 
quód in caufa, quam coram ipfo habuit, w Wiślicy 
iniuftam & iniquam fententiam contrai- 1347» Lass 
ptum promulgaffet:àquatamen fenten- "HL ro/ 
tia, quando ipfam Iudex tulit idem Petrus "0% 
non prouocauit, nec appellauit, Nos ita- 

que huiufmodi fententiam Iudicis, que 

non fuit aliqua prouocatione fufpenía, 
declaramus, tranfiuiffe in rem iudicatam: 

predidtú Petrum ad poena debitam „alias 

pro ludicibus expreffam,condemnantes, 


Qui fententiam. Tudicis redarguit. 
Tenże La,“ 


:S'rátaimus infuper: Quò dfi litigator di-- 

33. HL 2410 
xerit, in noftra noftrorumáue Baronum B/ 414 HP 
prafentia, velabfentia,iudicantem in cau 
fa fuainiguč X perperam proceffific,vel 
iudicaffe: Iudex per fuos Collegas,gui fe- 
cum przfiderunt,in iudicio eodem fta- 


504. 


tim probare debebit, guia iufté & legiti- 
„me iudicauit, 


Sin autem arguens de falfo, fententiam 
fuam probare volucrit , ipfum Iudicem 
Cvt premittitur) iniqué fententiam pro- 
tuliffe: id probare teneatur per fexteftes 
fimilis dignitatis,cuiusnofcitur effeludex. 

Ifá; redarguens fententiám Iudicis (vt 
di&um eft) nullatenus audiatur ; donec 
Iudici tres marc. vcl pelles dederit mar- 
durinas :quasidemIudexproíe iudicia- . 
liter obtinebit. ` 
De redargutione Sententiz Salis 

„dicis, Caftellani, & Iudicum 


Caftellanorum. — ; 
Tende La. 
Ji militer redargucns Sententiam Sub- 31. HLa4a/ 


judicis, non ao audiri: nifi priusilli sj, y 431, 


tres HP, 396, 


stę. [4 2 » ró 
650 © Mpellácpág, 
toés nóżndczy tesy wierbunťi/ ábo fÉ&ft lis 
sié : Etóć temu Podfzokowi máig fie boz 
= : efli bowiebšie/ żefpińwiedliwie fta 
: $8 s 


A cofmy o fróším poroicófieli / toteż 


ma bydi vosumtano 9 o Baftelantie. 
A teflí febíiónt Ráftelánftím / zársucí 
Fto faływć fľasámié/ nie bedźie powinien 
byo; fluchan 63 im fón ŻddórónEowć bedą 
dónć : Etóé máta fobie 3órzymawać/ tefli 

potaże (30 fmóy bydž fpráwiedliroy, 

| Trsemá graymnomáplácono byk 
mi. 

ZYg.wPio, Jg. Cze my 1 góy ffazdnić pases áp 
rade pellócygnógónionć bedśie fľášoné: tedy 
430HPso4 PIWEM AWYCIEjOry powodowi / Eton práz 
rem wygral / rosalebem naklidów tesy 
grzywny ma zapłacić : Etóié initéco oáfu 
Sebšiómi nágiánionym / gdy stálestono że 
6obise fasált / były pláconé w obyczay ff'az 
vánia : tábišiejli fľasánié oo Etóżego było 


appellowaro / beoste fľážosté : tedy ten- 
Frón áppellomal fivé tesy qesvon weżmie. 


A teflitáEowé ffasánté beofiepocbwaloné 


Rétaaptatodi Saóowych. 


trcs Fertones, vel pelles vulpinas, curaue 
ritaffiznarc. quz eidem Subiudici cedüt: 
fi fe iuftč comprobauerit iudicáffe, |. — 
Etidguod de Iudice premifimus,&Ca 
ftellano etiam cenfuimus (cntiendum. 


Si veró Iudicibus Caftellanorum, ob- , 
iiciet aliquis falfitatćm Sententie , audi- . 
ri minime teneatur: donec eis pelles a- . 


gnellinz fuerint prefentatz : quas pro fe 
obtincbunt, fi fimiliter fuum Iudicium o- 
ftenderint fore iuftum. 


De fententia reprobata. 


Teni volumus: vt dum fententia redar- 
guta per iudicium appellationis, fuerit re- 
probata: vi&us appellanti A čtori feu vi- 
ćtori , ratione expenfarum , tres marcas 
pecuniarum exíoluet.que aliás Iudicibus 
redargutis victoriam reportantibus , in 


vim emenda folucbantur. ita quódfi fen- ' 


tentia, à qua appellatum eft, retračtabitur 
& deftructur: extunc appellans fuastres 


. marc. reaccipiet:quodfi talis fententia ap 


probabitur & confirmabitur; appellans 


amittet tres marcas, quas victor accipiet, 


y potiviérbsoné : tedy ten Etóry áppelluie/ ficáci fivé tezy grzywny : Etóié weżmie test. 


` Eté prówem wygra. 


Nagdnienie [kazania nic dobrey flawie Seďiégo fkoďičnie ma. 
Maj wysfsey fol. 486. lege 4, Gediowie Biemfcy xc. 


Sędśiego choć rufą, prsečie inne [prá . 


wy [adsic ma. 


gi 

kájovko FY. zh tto bedšie fobie co pzez 
145116,87 CIWÉO Sebžióm biał 9 onégo tufy: tedy 
B, HL 126, tylko oná tzecz w Etózćy Sedźićgo tufył 
B/ 227. HP pie ma bydź fabsona : á inné wpyfikie 
$94. fpzówyEtóżć przed Sedżiego pzzydą / tá to 
nic nie obóiąc 13 pics rufšenié nágánicm 

icf niech bebo fabsoné. 

Spo[ób rufšenia Sedsiégo. 

Zyg bie, AO. SZ zá niehbálosdia y ntepilito 
3538, HLa16; seig Sedii csefšofroc fie teáfia/i fFaséinia 
296.HP. przečivoko právu y żtoyczótowi bywótę czyz 
$95 nionć pzeztie: éftáE 34 prosby Pofłów 
żiemftich eufenić eeostégo/Etóiégo przed 


tym vŻyrwasto/ vEtói£ teft y teraz w Wiele 


/ Eióo Dolce w vinmántiu/ do pićrwpćgo 


vżywónia piyorácamy : Aby było se wfiyz 


kich prámád) napych chowano. 


€ 


De iudicio inculpato. 


Ires fi quis contra Iudicem quicquam 
attentauerit, eumque inculpaucrit aliás 


tufy/ extunc folummodo illa caufa in 


qua ludici derogauerat , non debet iudi- 


cari : aliz vero omnes caufe , coram co- ` 


dem Iudicio vertentes, eo non obítan- 
te, iudicentur. 


Formula mouendi ludicis. 


V ia Iudicum incuria , & negligentia, 
frequenter euenire folet: quód fententie 
contraiuris & confuettidiniš difpofitio- 
nem,ab eis feruntur *ad petitionem Nun 
ciorum terrarum,motionem ludicis,quę 
olim fuit in vfu , & nunc quoq; in maiori 
Polonia feruatur,in vfum priftinum refti- 
tuimus , vbique in Regno noftro fer- 

uandum, ss 
Verùm 


nieumietetnośći obyczdłu rufšenia / Eté: 
w féy miecze zmyť bydi sácbowan / w 
£3ec3y fivé nie vpadl: tedy chcemy / aby 
tu obyczay cufenia prsstošon byľ. Stroná 
tedy / pazećiwko Etóiéy vezynicn tef Dez 
Fre£/ w té flowd niech vczyni vufienié : Dáz 
mie Se0d3ia / tego fľazánia ábo dekretu Ida 
£o niefpzówiedliwćgo y złośliwego zá pido 
mo nie prstýmute : śle Gevugam ná Ole 
cá Moiewództwa wiafnego : à gostcby te 
nie dofly / ná fóym walny bliżpy. 


Cześć ofina/ Tit: watch. 
2 PP / aby fto Sedšietto vufiátoc ola .. 


© Appellácnáh. 651 


V Erúm nequis Iudicem mouens,ob 
ignorantiam Formule, ca in re (eruari fo- 
lite, in caufa fua labatur & ruat : cam híc 
volumus adiungere. Pars ergo, contra 
quam lata fuerit fententia, feu decretum, 
per verba infcripta Motionem faciet di- 
cens: Domine Iudex, decretum hoc, feu 


Eadem lex, 


fententiam tuam, tanquam iniquam & in- 


iuftam, pro iure non fufcipio : fed te mo- 
uco ad conuentum generalem regni, pro 
ximé celebradum. 


Terminíafsignatio poft motionem fadam. 


[rad 
Z. 2ffowé rufienié vczyniwfy / bret 
M0ożny prsež pisyoánía tegós fabu Sedie 


| mu ná POłecóch / Dién piérvofy / á tefli 


Miecd nie beda ná feymiewólnym / Etóry 
bliżpy bedžie (iófty Ośićn / áby ftóngł 3 d0ez 
Eretem ábo fľasániem có niego vezynioz 
nym nóznóczyć może, v bedšie powinien. 

- 21 £o wpytko tako rufšenié y násnácsenté 
A otu flufinicio Atea fądomne przed (ao y 
Sifátsá máta bydź wpifane : d íinnérsecsy 
w mocy wedle ftátutis ftávégosácbomany. 
2l fironá Etówa vufienié vczyni nie wiecćy 
ícbno ieden grof 34 to sáplácic bedžie pos 
wiszą. 


Skasdnić Sędiićgo na pewnych miey 
[táth nágánioné by di nie moze. 


p atakom / i pzy náfég bye 
tnosci/ abo pzed nápym Starofię / álbo 
Fiedy Roti główne bywaię (prámománé £ 

_ p:3y Etózych Woiewodowiey pánowte(o/ 
Sobžia [40340y nie može bydź o zlé fľazás 
niénágámon: gsi nicon fam áleinnt/ 
y wiele ich fast. | 
Rufenić Sedsiégo w pewnych (prá- 
mác dopu[csone bydź nie ma. 


2.2, 1:1 Rimô,pro Teloniis, & Foralibus, iniquć extortis. 


2. Proadminiftrationc iuftitia. 


3. Pro redimendis bonis obligatis, nifi hzreditas effe prztendatur. 


tinis vel Baronibus przfentibus, Iudex iu- 


M Otionc hoc modo facta, Minifterialis gadem lex, 
mox. fine quauis additionc iudicii, dicm 
iudicii fextam,in Conuentu generali pro~ 
ximé celebrando, ad comparendum cum 
decreto, feu fententia ab co lata, affigna- 
te poterit, & debebit. | 

Et hzc omnia, puta Motio & Termini 
affignatio, debit in A&aiudiciorum, per 
Iudicium. & Notarium infcribi debent, 


Reliqua vero in robore fuo , fecundúm 


antiquum ftatutum conferuamus. Pars 
vero motionem faciens, non plus quàm 
vnum groffum, proiis foluere tenebitur. 


Quando Iudex non poteft redargui. 


Nfuper ftatuimus: quód in noftraprz- —, 
fentia , vel coram noftro Capitano , vel K4.wielkè 


quando generales termini tenentur, Pala- 47+ Lass 
! | 32,HL 126, 


B/90,) 126 


icans non poffit de malo iudi 'edar- 
dicans non p iudicio redar HP, jo, 


gui: cùm non ipfc folus, fed czteri & plu 
res iudicant fupradičta. ; 


In quibus cafibus motio non ad- 
mittenda. 


HL, 166) 
296, 


4. Etfi quis fponte inInfcriptioncs motioni feu appellationi renunciauit, 
Generaliter vero à fententiis interlocutoriis decretis, č aliis Accefforiis, per qua par 
tes fegrauari pretenderintà Indicibus regni, ante fententiam definitiuam appellari nō 
poteft : nifi à decreto fundationis iurifditionis : vbi Iudex aliquem ratione diftrictus 
perfonz priuilegii vel caufz fuz iuridičtioninon fubie&um iudicare vellet. 


= 


A 


> 


O EXE- 


652 © Bycfucních. Riiaga pigog CgbotowD. 
po AX EXSECGCXTIEY. TEL 


| Staroftowie exeguomwáť máig ftátu Capitanci exequantur ftatuta de 
| tá dawne o Goľotách y Inquilindch. Golotis & Inquilinis.' 


sigiperi. „|. Ix petitione, de Gołotis & Inquilinis vagabundis faa, conftituimus, & decer- 
| G8HD05/ pimus: vt ftatuta,fuper his iamdudum condita, per Capitancos locorum diligenter ex- 
H9. equantur. ad quos ctiam, admonitionis caufa literas dari faciemus, i 
Exeguucyiéy s ftrony Kšiešťy aynić nie mdią , iedno wedle (tdtutu Iagiel: 
| \ łowego in ledlná. 
Zyg. Aug. 2. Oxy fie pico néni Poftovoie šiemfcy ná Stórofiy faboné/ iżby abufum 
w Piotrko, quendam tontes mieli bo fErequuctiég ná Rycćrzfiwo JAoionné náo ftátut Vladiflai | , | 
5,6. Con, lagicllonis in Jedina fol: so. "népifany. Proge ábofiny złożyli z nich cobykolvicť pisce a "» s 
15. lege A čívotálo fie £&yeBuctiég nád [Eátut pazcezeczony, Goy oni niechce 3 Xieżą ich Niles 777 d 
któryby ec. vobác fic w $aoné bifputáctie/ icono ftotac pj právote fwyn / nieche 4 w olitoś ét fmwoich SA ; 
HP 224. indubiumvocare. My powimiiości fivore bacząc / v pasetege wpytkim tebniofčávnie Vr y 
vczynioną. temu té na żgjódnćzdanić Rad nójych swietckich / x ná prosby Doflóm mak wkóie 
siemfficb/ rofiózniomywfyttim Stároftóm néfon faboroym: áby ninśFim inaFBóy ^ gich pro. 
| peluciićy nie czynili redno tato w ffótucie Jagtelłowym in Iedlna ftoi á cobyÉolioicE wileiów ko 
" inácség pezymili/ fit irritum & inane. obiek: 


| | Tóż Prawo ápprobowano ná Seymie Piotrkow/kim 1 5 65. pdtrzwysjśey Tit. Włady 
| fol: 239. lege 9. SFórżyli. | jo ide 
i r r A f r n s . : gt A jy» 
| | «o &xekucya Dekretu Króla Henryká Anni 15 74. wiley pos 
l / lw j + ID Gr ND i "m 2 , 2 ve 2 3ooloti» w 
| i ao 3. Ot Aey ná tym Bsecsypofpolitég : áby fprámá ficony fEyeFucitóy Dełtefiz o cdi 

| 1 569: „sbičté Vrobzonéto niegdy Andreis YOaporoffiégo Záprelaná Prsemyftiégo/ ná féa 

| > a mie Aowiáctiés Brólć HenzjEń in Anno 157 4.popelstionć/ Etó:a erefucyia potyn vo 


Królowie vo Kotu 158 4. pršež soetmáná Aornnégo / idto Stárofše Brótowfrićego/ 
| icft vsťonána/ bslá vfpoloiona: goy3sáteuonienté pety czáfóvo czynilá/ y wnofos 
i nabytá, té ná fégmitácb po vczywieniu tég Epefuciićy/y ná Sásmie potym. voálnymtá 
| | Eo tá ná A oxonácités yElekcitey pazefiłćy. A EAE óbywiec Eoniec tuż fwóy wsiela/za triftán 
cte wfiech Rzeczypo: (fanów y 34 pofazuniem doftdtecznym piscs pomienionćgo sets 
máná JAotonnégo/3c bo téy Eyekuciióy/ y nie 3 iáEiéy offenfy 9 obiésy/ ále zelo iuris & 
conícientiz y nxÉorténia powinność fivéj Gtávosciés pissféapit. TY 3nálasfx ten po 
| fiepeź bydi právny fprámé te wfistfe/authoritate przfentis Conuentus, 3á sexivoleimiem 
EDO Rad Bożonsych Duchownych y Gwietckidy/ y Pofłów żiemfkich oboygá ? Varodu/cšýz 
f: wieznómiomatzamy/y w nieg wiecznć milozenié wpytkim y każdemu 3 ofobna impo- 
nimus. i 


—€—— 


s Reftitucya vro&onégo Chryftophá Zborow|kićgo. 
4. B eitis ob rticÉtérecb PP. Rab nófiych y Drzebników Kornnydh te wide 
yg iiw Pomosé y fpiótee. Se nicbefcsse S. pómieci Aról Stephan pisobeE náfš/ ro fpiárote 5 Ve 
| y Vi, 1391, rodzoným Cbryftopbem Sborovoffim/ nie miał volég tát dálece pofčapiť / tło potym 
folio. . peffaptl/ by bst ón fam ftónawpy y v£oszywfy fictáfEt v niego pukal bálac w tym vobyz 
film do Portcá (pidive o fobie. Lecs že on obawiśiąc fie podobno niebefpieczenfiwć ná 
3 z sdrovolé fec obispal: á [právvá tó/ 3ácseta bedąc 3 prsodču per co ntrouerfiam, potyn 
| sá odiechániem tego in contumaciam ieft ftoncsona/ v tab dbeľreť vosniod. piseto/ 5á 
A. Sebániém y prosba imieniem powinnych y domu wpytkiego Zbozowfłtego / pizodEóm 
nápymy A.P. oobiscsáflusonégo/oo nasvcyniony yzópizyczyne PP. Ra0/ ćze3wo 


| leniem red) Ranów ná CGégmic tym YO iv óvoffüm Dekret pisecie pomientonému Ve 
: | | too3oncimu 


A 


Z O a 


Mr Á ; |. Vandocunque aliquis acquirit bona aliquahereditaria, fiue titulo perpe- Conf; HL, 


wo, 


U "OD t 
Cześć ofima/Zie: Bofy. 
rodzonému Chryftophowi 5bozowftićmu o obzáze FMóieftatu Śrólewfłićgo pczyniony/ 
do wolćy y intenciég Ńeóló niebofczykć wysfćy pzypomnianey w tym fie ftofuige 3 nie 
gożnosimy. Uótżey dzugić drvá Deľrety/ pod tenże czós in criminalibus caufis nanya 
czynionć/34 tych Etózym intererat bobzowolnyn pozwoleniem té snosimy : poeny fyz“ 
tlićw tych to deftetach capitis & infamiz ná wiecznć czáfý relórnigciy áby nic pomienio — 
nemu Vrodzonému Chryfčopbori Sbozowftiemu y potomtóm iego nie mádžito wóruz 
temy. 2L iui vo téy fpiówie tato fironóm, Etówm to naležy/táť y iemu 3 Eoég miáry? wie 
ciné milczenić ftózuiemy. Tiednáť pazywodząc rzeczy do vfpolotenia / B y pisebtym/ y 

poo Interregnum paselé wasnt niciátié miedzy niem á miele ofób byly/ ysapľy by to 
táFiégo vostucbu nie cynilo, opáteuiemy £o/ sá wfiech ftanów táťše zezwoleniem : Seby 
ónoolatówubiieftu / áby fietć waśni 6o foncá vfpokorty v vftály/ m Polfcze / ofoba 
frog nie byvoal y nie przyteżdżał 6o polffi nulla ex caufa, nullóque pretextu ac moda: 
alias ipfo facto recidetin poznas, X exequutionem przdi&orum decretorum,in cum: 
irremiffibiliter extenden: & exequen: Táťšeáby y prsečím ofobónt Žadném ZA o10n2 
ném nic nigoy/ áni pises fie/ áni per fubmiffas perfonas niepsytásnétto mie záczynáLáni 
czyniť/ pod takowa winą. YOtuiac/ že žadné debretá hoc exemplo nie moda byos w 


= 


. wątpliwość pazywodzonć. Ale tanquam facrofan&ta nie nárufoné y nie obmienné mála 


3ótv309 3oftámeác. SIĘ | 
Approbatio Salui condu&us Pand Chryfštophá Zborom[kiégo. 


$. OAluum Condu&um o bytnośći y mieftóniu vo polfcze áž 00 eésmu payflé Zyg,I11,w 


Vár. 15930 


tto/y Świe miedżieli po Sćymie/ Drodzonćgo Chryfitopbá Zborowfłtćgo / we wfiytkich fo Ka 
punktácb y claufislách iego/ vhwałę Sásmu tegovmacniamy/ y áppiobuiemy/ sácbos" "E. 
ronigovo cále Conftitucyg anni 89. & anni 15 9 1. tyczących fic ofoby fámétto y bo? iego. 


O WWIAZANIV. Tic VI. 
JPivigsánié w dobrá idkimkolwiek [bofobemdoftáné, przes Wośnego ma 
bydídawáneé, —. ^  lntromifsio per Minifterialé danda. 


tuo, fiue obligatorio, aut exreiudicata, fiuealio quocunque mado : de neceffitate 123, Bua, 
iuris, per Terreftrem Minifterialem proprium ab officio Terreftri receptum , debetin- 
duci &intromittı in talia bona manifeftć ; vt nullum lateat noui dominiin illis bonis 
poffefsio , qui aliquod intereffc habere fe pratendat ad cadem.) 

Ethzc Intromifsio ex recognitione Minifterialis debet inícribi, & induciinli- 
brum Terreftrem feu Caftrenfem, in diftriétu proprio : vbi predicta bona confiftunt, 

A quaIntromifsionisinfcriptione, omnisprzfcriptio , & diuturnitas Terreftris, 
in omnibus bonis perpetuô acquifitis, accipit initium & firmitatem. 

Quz quidem intromifsio,licét ab antiquo non obferuabatur communiter: de 

- confenfu tamen communi omnium approbata eft, & inftituta : initiumq; , vigorem & 

necefsitatem „prafertim in omnibus perpetuitatibus , iamab anno 15 4.3. accepit, & 
habebitin perpetuum. | 


«Unigsánié mKánsme ábo we mlyn In Molendinum & "Taberna Intro. 
niema bydź dawánè, wyigmfByby — mifsio ne detur: nififorté aliz de=' ( 
~ 4nnéymüigtnosciniebylo. — | fint poffefsiones. 


p 10 Aáétcme álbo w miyn, 36060 nullus debetintromifsionem dare. exce- 22.HL169 
nie ma dac wwięzania : wytzwpy żeby in^ pto, guôdaliá poffefsionem non haberet: B/235. HP, 
ričy mátetnosci niemial: co gdybedjie/ extunc poteft dareintromifsione in Ta- 74% . 
fco może Nacw więzónić w Zlárezme ábo bernam, vel Molendinum. — — | 
vo Žily. -— od ALE SAB 


1 


| > in Tabernam, & Molendinum, Zwyc. L4,. 


-  tetolesánitt, 653 


654 Owwiagdniit. 


"Od dánia wwiąsdnia šaďné place 
áni ddry brine bydź nie máig. 


Imob w. 3, AŚ podbánym nófym w tzeczy o» 


Piot, 1496. fab3onćy / éibo isto ináciéj 30wW% przezyz 


n10 HL 1440 1 ? 3 © 2 Z31. z 
eta flóneg 7 choć też w fuptonéy / albo msbás 


2110. 


viseontey nafiy/ to ieft Stárofčorie/Podz 
R fiórościowieny Burgróbowie tychje miegfe 
śwyętli ob Eo30ćgo wwiężditia wyćiętyóć 
nie zvosťlé płace : to icf / ná cześć Stóroz 
géine OŻiesieć grzywien / á ná cześć urz 
-gróbieś topá polffa svoyHá dawóna bydź 
ob tych / Erény byli wwieżowani sá toffa 
sánicm Stároscím. 
NS tedy bacząc to bydž nie wedle práz 
wó / 9 orofiem zmielĎa čiešbostiá podbáz 
wych niófych /ftażdlifnyy vftériamy : 75 
ponieważ Stároftomie náfy placámi y 
dochody ofobnémi / strá niettózych mieyz 
fcách ftolu náfiégo bocbobmi fa mfzedšie o 
dtrzeni : sá Frózámi táFo Eu (prátvorániu 
pusebér m pzynależących / tat też ná foz 
g pofluge fpiówiedliwości im naleiacég 
y fu datvániu owięzónia fg obowiązdni. 
"pla tetto ob tego czafu ná vorcEt/ perse 
x5eni Statoffowiey Burgróbiowie ich we 
wfykich Eróleftwć náfégo Siemiach, Etóz 
135054 zófem beda / áni prserzeczoné v ání 
inné wymysśloney place álbo ddrów 00 
wwiezowónia od podddnych náfyd) wy 
ciegócy wycifłóć nie mála. 2 
Bo Etó:wcb plac té poddámé náfé wtég 
micrse 3 ofoblúvéy dobiotlirvosci imépég 
wolnć czynimy ná wmiei. A mpółże deez 
my: áby pay tófowym wiezowóniu fľujné 
Wożnych płace byly chománé „webie obyć 
zál: zwykłego. 


Potwićrckenić tegóś [Mtutu. 
m EŠ rátofóorvie góy Fogo wwies 


żyta w dobrá 3 rámieniá Arólewftićego / 


alex. WRA. 

8503, BL. 

y23/221,HP n ; 

an, La, uc ftrábiovoie Eopy : čle veble fiótutu TJaná 
Dlbiáchtá Aróláttórym to teft zábronios 
noz nieh fic zádhorvsmilz. 


A ` Otymše. 
yr, Kigo $ : C no pazeftrzćdź áboflácbtá nie 


8550. HL. » 4.9 4 4 + Jj; 
123, B/ 221, BITA občiažona/ odstawiamy (títut: aby 


390 SamEomy nic 00 więżónia nie biał, 


nóg/dórowónówpizypóołey, ślbo Été iný. 
fpofobem doffónóy proacym roveiasánia. 


e máta bióć Ożlesiąci qusvrotem ani Dur - 


Riad piat Gabotondo 
Ab intromifsione , Capitanei & eo- 
rű Burgrabij munera ne accipiát. 


Tem,quoniam fubditis noftris,vel ex re 
iudicata, fiuc alias perlucris , vti iudicia- 
liter dici confücuir, fiue peremptionem | 
aut refignationem,donationem, deuolu- 
tionem, aut alia ratione bonorum intro- 
miffiones petentibus, Officiales noftri, 
vidclicet locorum Capitanei, Vicecapi- 
tanci, X Burgrabiieorundem, confucue- 
rant à qualibet intromitsione folutiones . 
extorquercinfolitass cùm videlicet pro 
parte Capitanci decé marcz, & pro parte 
Burgrabii vna fexagena Polonicalis , per 
cos, qui intromittebantur , 1uffu Capita- 


` neorum dari confucuerant. 


Nos cernčiesiftudintroduátú effe fine 
jure, quinimo cü grauamine fubditorum 
noftrorü, decreuimus X ftatuiinus: vt cü 
Capitanci noftri falariis & introitibus fpc 
cialibus , ac in certis loċis, de menta no- 
ftra proučtibus Regalibus fuerint (prout 
funt) dotati vbiq; : quorü ratione ficurad 
exercenda debita eis annexa officia,(ic ad 
omne iuftitiz minifterium cisincumbćs, 
& dandas easintromifsiones obligantur: 

"Propter quod àmodo in perpetuum 
predicti Capitanci £ Burgrabii corundć, 
in vniuerfis Regni noftri terris pro téporc 
exiftótes , aut prz dicta, aut alia forfan cx- 
guifita, vel exquirenda falaria, vel mune- 
ra, pro intromifsionibus , à fübditis no- 
ftris exigere extorquere j; non debeant. |. 

A quorum folutione , cofdć fubditos 

noftros in hac parte , de fpeciali noftre 
benignitatis gratia abfoluimus euaterné. 
tamé volumus : vt circa eafdé intromifsi- 
ones, debita minifterialiń falaria foluaturz 
juxta folitum. 


De eodem, Alexander Rex, 


NUApitanci introligantes in bona. de - 
brachio Regali, non percipiant decem 
marcas: ncque Burgrabii fexagenam , a- 
]iás iuxta ftatutum Alberti Regis, quo i- 
ftud prohibetur, fe conferuent. 

| De eodem. 


| pe" 
V Olentes caucre, ne grauctur Nobili- 
tas, renouamus ftatutü : ne officium Ca- 
ftrenfe aliquid recipiat, ab intromifsione. 


O.OSTA- 


Cześć ofma/ Zit:ólobmy. © ofidcnim wpło:prówa. 655: 

O OSTATNIM WYKONANIV 

Prawą przez Starofty, iuz w ofądzoney | 
rzeczy. Titul VII. 


Trá: 
(00. 


Stároftá dofyćzynićma prsesy[kóm 
w infym porviečie otrzymanym, 


4 

1. ZE fl fie kto obpife 3Ziemiey 3 
włafjnego Pomiátu ma odpowiadać tám/ 
toile fie odpifuigc sápifat. 

A gdy ná táEoroym rzecz otrzymana / 
pisefabsona ábo przesyfľána bedšie : ter 
Frówy právo pizewiedźie” poiedżiedo Stáz 
rofty onćgo : gDŹie mieša on / ná bróm 
pzówo prsemiedšiomo. 


A Gtároftá potym on miech dofyć czyni - 


rzeczy ofabsonéy/ to teft pisessffóm w ina 
fym powiecie piávem otrjgmánym. 


Stároflomie Powiatów (mych pre- 
sy(ki wykonywać máig pod winą 
[tá grzywien. 


2. (As: (porz miedzy Stárofémi 
Siemftimi y Pomiátorvemi/ftóré sie wfczy 
nóły niekiedy o wyforywóniu pasesyftóm / 
tiov ieden ná drugiego pzezyfeiwykonymać 
filadat : 3 Etóiég pazyczyny zw0yEli byo$ 342 
nieobęwóni poddani náfy w otrzymiawia 
niu fpiówiedliwośći tuż ffasánéy : Dla tes 
tto vítámiamy / aby Stárofčavie powiás 
towibyli powinnią máta wyłonawść why 
tti pzezyfłi pzećiwto wpyfEfim (mego pos 
wiótu pobbángm, pod wing [tá grzywierń. 

O myi[cániu negy o[gdsonéy. 

4, OD tto ná fim bedjie mial rzecz 
psessfténo/ to ift iefli prárvo pseroiedšie/ 
á bebšie oddam bo rámieniá fłórośćinez 
go: tedy ten sEtóry prówo pzzesyfłał / Owa 
Eroć ma tešbšiť ná Ciążónić: 4 o PEody Etóxé 
pochodzą 34 sbromienúm cigże y w więzdć 


wia/ma sbác:á potym Stórofić ma znim 
Fogo zeftác imieniem fiwym /yYmwiązdć tes 


go/Etón práwem wygrał :á Ftemu żatład 
bebšie pominiem 3ałożyć: 9 teto Ftóiy práz 
wim teft. prseťonan 3 máietnosci mocnie 
wyrzucić, | 

Aiefli 


De abrenunciatione proprij di- 
ftrićtus. 


Tem, fi quis renunciabitterre & proprio 


diftri&ui : debet rcfponderc ibi, vbirenü- Zwy.Lafki 


: Sid $ 123,H ^ 
ciando fe infcripfit. nubi 
Etcùm fuper tali res obtinebitur iudi- B397. 1R 
up 210.) 4.49, 


cata, alias perlucrabituriden qui ius per- 
duxit,equitabit ad Capitaneum illum,fub . 
quo manetvičtus.  “ 

- Capitaneus tamen ille executionem fa 
&urus fit reiiudicatz , aliasillorum per- 
lucrorum , in alio diftriltu iure obten- 
torum. | 


OmnesCapitanei fuorum diftri&u- 
um perlucra exequantur :fub poe- 
na centum marcarum. 


"Ropter differentias inter Capitanéos Alex. en£, 
terreítres, & particulares diftridtuum, pro wosLa. ng 
exccutione perlucrorum nonnunquam HLi80/ 328 
excitatas: cùm corum alter in alterum ex- HP. 212, 
ecutionem differret: confueuerant ne- 
gligi fubditi noftri, in effectu habende iu- 
ft, jampridem decret : idcirco ftatui- 
mus: quód Capitanci diftričtuum tenen- 
tur & debentexequi omnia perlucra,cô- 
tra omnes diftričtus fui fubditos , fub poe- 
na centúm marcarum.  — ipiis 


Pignoratio in perlucris. 


'Vm aliquis (iperaliguo rem habuerit Zye. Lat 
iudicatam , aliás perlucratus fucrit ius : & 11. p HL 
dabitur ad brachium Capitanci : extunc 191/324 HP 
ille, qui perlucratus eft, duabus vicibus | ax, > 
debet irc ad pignorandum: & duabus vi- > 
cibus ad intromiffionem: & pro qualibet 
repercuffionc,debet condemnare pro pi- 
gnore X prointromiflionc.. Et poft hoc 
Capitaneus debet deftinare cum co, auto 
ritate fua aliquem , fuo nominc; & intro- 
mittere victorem, vadiumquc imponere 
tenebitur. 


AE Poena 


U 
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A ic[liby niedbali byli , kanini byd$ | Poena Capitaneorum negligétium. 
máig. : 


s) 

4. Ss, vysebnicy 4 čl Etóz3y ná Dos 
fioienfiwód fa /pilnieypy byli vo wyłonyż 
mánin fadów goezedów pzynależącjch in: 
ópazejżawóigc puy pićrwopych vlšámách / 
fiasólifnny : 13 ilefroć Stóroftowie byliby 
zndłeśieni nieobóli w tych rzeczach / Ptózé 
ná vrsab ich należę : tedyiefli w zafłówie 
dobsć Stáréftv fwych dżieczą, niech beda 
Faráni winą (Ed grzywien i Ftóré fto 47372 
wien ma byoi stracono 3 ich fumimy. 4 Tez 
fli w wolnych bob:ád) &tátoscicb beda / 
wśteciem vvzebdu fidrościnćś chcemy byo$ 
baráné, 


Zyge vbrú 
1507. fol.3, 
HL. 32, B/ 
59.HP 212, 


O tymše. 
$. EXT Stárofčomie w wytfczóniu 94 


fadzonćy rzeczy smoxEli nieobáli bydź Eu ffo 
dire fpzawiedliwość mátacjm y ffasániésá 
foba otrzymátnosm: Etózym chcac pomoc/ 
flésuicmy: by wine ftétutovog/Etóta nam 
prynalejy ob Stárofty nicbbálégo fixorá 
powodowa wpyte miálá/y ié boplá. 


Sigk, w Pio 
3533 ,HP213 


VT Officiales & Dignitarii diligentiúsin“ " 
tendant exequutioni, & Iudiciorum, & 
adminiftrationum cisincumbentium , in- 
nitendo prioribus Conftitutionibus de- 
creuimus : vt quoties Capitanei , in exc- 
quendis iisque ad ipforum officium per- 
tinét, negligentes reperti fuerint, fi in ob- 
ligatione bona Capitancatuum fuorum 
tencant, puniantur poena centum marca- 
rum, de eorum fumma cis defalcanda- 
rum. Siautem in liberis bonis Capitanei > 
extiterint : priuatione officii capitancatus. 
volumus effe puniendos. 


De eodem. 


Qv ja Capitanei in executione rei iudi- 
cata folent effe negligentiores in detri- 
mentum corum , qui iuftitiam habent & 


“fententiam obtinent : quibus prouidere 


volentes decernimus , vt poenam ftatuti 
ab huiüfmodi Capitanco executionem 
negligente, nobis debitam, pars Altorca 
totam affequatur & habcat. 


Executiičy w meczy o|gdronty ktoby nie gyniť pises try l/*áy trzy mie- 
ślące, tuš mietrseie. 


Cenf. 667; 6. V Su ctiam obfcruatur : quód res iudieata , fi intra triennium & fex menfes cx- 
erfi 16. ecutioninon mandatur expirat : nam hon lit fed quodammodo priuilegio. #guipol- 
let: quód quidem nonnifi triennio X fex menfibusexpira. < —— t 


POSTEPEK WRZECZY OSADZO- 
néy , wwyifczaniu przezyfków. Tit: VII. 
| —O pass Ulerónozć Rrálávayniony. 


Proceffus in re iudicata : que vulgari noftro, in ludiciis, & extra ca, 
| Perlucradicuntur. — 


lS SÍ Cstolwicé Conféttwere dofyć ynásbyt 
1155/0 209 P145 1 iafo pińwem poffeporoáe mas 
Phá my/gos peh Cas (právy prsyda : wpaBe 
7.577 3 niekiedy byty watpliwości w poftepłu 
fám v vesonycb vo právoie : Etóny práz 

Etyki to teft biegłości páronéy nie mieli, 

Dla tego ŚArólerofti Móteftat po wypifde 

niu sáchorvánia BRotów roftazał wypifać 
 pofpolity bićg prámá ábo sácbovoánié w 
ofadzonćgtżeczy y wytfczenić tey obyczaz 

zem niżćynópifanym. — 

OBEGY 


s S 4 
T^ Ametfi Conftitutioncs fatis fuperd: dU 
A. doceant nos, qualiter lure procefľu- (0o 1 
ri fimus, dum a&ionesincumbüt nobis: ** ** Fe 
tamen quia nonnunquam fiebant dubia, 
in Proceffu ipfo,ctiam apud Iuris dočtos, 
pra&dicá tamen eiufmodi habentes : Qua- 
propter Sacra Maieftas, poft defcriptam am, wyp 
Tcrminorum conferuationem mandauit fnićr dą 
defcribi, communem in re iudicata, Cits- wf wys, 


. Que executione, practicam infrafcriptam, fo, 431, le, 


5. Acz we 
De re s fytkich, 


Cześć ofina / Tit: ofiny, 


O rzeczy ofądzoney. 


Że DAT ofaósona Owiemó obyczAye 
mi bywa otrsymána : abo pes flazdnić 
fiortczoné/ ábo gdy pożwóny ná Kofu zás 
witym wzy/tu byrva 301. 

Tiefli pies fEazónie ffoncsoné / tedy to 
bywa té oivotá£o : bo bywa oblicznie po 
żwóny v fatu Abo pzez piolucatoiá 3 pro 
Furócya Debret fionczony pzećiwEo fobie 
3 prawa obnosť. | 

^jeflt bywa posivány oblicznie : peći 
wEo Étóému fľasánié bywa wczyniorić : fez 
dy ábo dofyć esiti Ido pictvo nieste czeczj 
ofadzonćy / ábo niepofľufónie od fabu nie 
fiamálne odćydźie, 

^jefli ma bofsc vezyniť/ Abo by6$ poffie 
fien Deľrekomi : tedy to dezyni pzez vetoz 
żenyfiwo / ábo pises pewny odowizzeć 342 
pifu/ ábo pises obowiązadnić móletstości. 


Z 

Zd eni vportte o6 Prámá odévôžie nie 
vczyniuwgy dofyćrzeczy Ofydzonév/ áin ftue 
ćbóigcpidwa:tcdj przes powoda biva svan 
w winie trzech ttrzywien/Etówą platnadžiez 
fta 30104 fronie: 4 w £afowoćgźc winie Diu 
gićy fadowi N dla tego niepoflupenz 
fiwó rzeczy ofędzonóy 13 Prámem żwyćciez 
żony nie dofyć vczystlśle od práva niepoz 
flugnie odfeol/bywa sban zá iednymie rás 
żem Arólowi Jeg AT. wwinie cztácnascia 
grżywiert / Etówz gowa Sicommnabstefta : á 
YOoiny bywa pisgban 00 Sadu ná diaxde 
nić tegóż Pzówem zrogčiežostéto w mález 
£nosct tego pioyftocb/ 9 winóch perse? 
Goo. A 


A g0y potym. prssdžie czós pazypłych 12 
nych Rołów /powodowa fšroá pisc fae 
dem pofiówi Wożrńćgo : á tánr wiięwpy 
ob Możnćgo zeznanie, sácte piost o dánié 
YU cíuégoittóiáómi piofacému beosic ban 
tenże Wojny nówwiązdnie vo pizezyjtach. 
w nidieśność piówem zmyčiežonéHo. l 

A ná inych bliffo pzypłych Rocćch tábo 


tuż ná offótejnym y fronczonym Robi /. 


iejli POośny peð piówem esna / 15 wwigz 
sánia/ ná Etóżć był prsydam 00 fadu nie Doz 
pufezono : tey bywa oan 6o tómiessta fró 
lewftićgo:ć od onégo fabu goste secs bytá 
fpiówowóna / bywa obefTant powód y práz 
wem swycieżowmy 5 paesyfti pises lift vo Etóz 


tym wykonywanie paesyftóm ieff opifanoz | 


oo 
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De re iudicata, 


Em iudicatam, duobus modis fcimus Támje, 


Iure obtineri. Aut enim fit, per fcntenti- 
am diffinitiuam : aut dum Citatus, in Ter 
mino percmptorio, in lucro condemna- 
tur, 

Si per fentćtiam diffinitiuam : tunc fit 
etiam dupliciter, A utfit prefens citatiis, 
circa Iudiciü : aut fit abfens : fed per Pro- 
curatorem cum procuratorio, fentétiam 
diffinitiuam contra fe, Iure decernente, 
Ícit reportari. 

Si przfens erat citatus, contra quem 
fententia diffinitiua promulgatur: tunc 
aut fatisfacit, vt Iuris cft, rciiudicata: aut 
tcbellis ÀIudicio, abfq; paritione recedit. 

— Sifàtisfadurus, aut fententiz pariturus 
erit, faciet iftud commode,aut per cautis 
oném fideiufforialem, aut per certam In- 
fcriptionis obligationem, aut perbono- 
rum obligationem. z 


SI autem rcbelliter a Iure recedit, nulla 
fátisfadione rei iudicata, aut paritione fa- 
éta, extunc per A&crem condemnatur 
in poena trium marcarum, que dicitur 
pietntabitefta/ parti: &alia poena fimili 
Iudicio, Propter quam rebellionem rei 
judicata, (quod Iure conui&us non fatis 
fecit: fed å Iure rebellis receffit) conde- 
„ mnatur vno & eodem adu, Regis Malie- 
ftati in poena quatuordecem marcarü que 
dicitur eteommnaósicfta/& Minifterialis da 
tur deludicio ad pignorandum eundem 
conuictum, in bonis fuis , in perlucris & 
poenis fupraícriptis. . 


A-Ducniente tandem proximé futu- 
torum aliorü terminorü tempore, Ador 
coram ludicio Minifterialem ftatuet: & 
xecepta à Minifteriali recognitione, petit 
iterum dari Minifterialem , ad intromifsi- 
onem. cui petenti datur idem Minifte- 
rialis, in perlucris , ad intromifsionem in 
bona conuičti: 

In aliis proximé futuris terminorum iu 


Támje, 


^ 


diciis, tanquam in vlumo & finali termiz - 


no, fi Minifterialis coram iure recogno- 
fcet: Quiaintromifsio, ad quam fuerat 
per iudicium additus , denegata fuit : tüc 
primňm datur ad brachium Regale, & 
de illo iudicio, vbi caufa agebatur, remit- 


REF dj titur 


Tamże, 


Yy 


TY 


RY 


4 
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Tange 


Támic, 


Tamże, 


bo Stárofty miesfcá : áby fi wwiązał s rás 
mithid Erólerofrićgo. 


A ^jefli postvány nie bedac v fou fam 
dle pjes DProťuratorá 3 piotutdcyw gdy fľa 
sánié boftátecsné przećiwto niemu bywa : 
tedy bywa nád £o ieden RoE główny / to 
icft / przyporiefczony Eu bofsé vesynieniu 


o t3ct3 ofabsona / Abo zá pisessftt y rzeczy 


Ftóré piórem fa coftánés tég PrYCIYNY : 132 
by fna niechčial wiebźieć prárvem zycie 
Żoną nie bedgcv fadu/ © rzecz, Erówa teft o2 
fadsona dla tego pozew prsypoviefczony 
icft ná Roti fadór wniesiony, tako nieidz 
Fić nápomnienié y obwiefczenić : aby ten 
tón ieff piérver. aroyciejony / Y pizećiwEo 
Eeósómu w niebytności gov pics profuraz 
tozá fiwego fiawał / dekret fľonczony effal 


` fie byt pofłufien rzeczy ofabsonég :9 dofyć 


„vezymiť zá to/ o co teft prátvem zwyciejon. 


titur Actor & conuičtus cum fuis perlu- 
cris per literas exccutoriales adloci Ca- 


pitaneum ad intromiticndú cum de brachio Regali, 


SI autem citatus non eftprzfens, circa 
iudicium , fed fuus Procurator cum Pro- 
curatorio, dum fententia diffinitiua con- 
tra ipfam promulgatur : tunc infuper fitv- 
nus terminus cffentialis , videlicet conci- 
tationis , quem in aliquibus terris Regni „ 
fic interpretantur vulgari,vti Latinum fo- 
nat: In aliis veró , dicitur vulgari noftro 
pazypowiefczony : ad fatisfaciendum pro 
re iudicata, feu perlucratis, & iure acqui- 
fitis, ca ratione : Quia fortafle nollet {cire 
conuictus, iniudicioabfens, de re iudi- 
cata: idco concitatio ad hoc cft in ter- 
minos iudiciorum introduóta: tanquam 
monitio, X auifatio: vt ille,gui eft con- 
uićtus , & contra quem abfentem, fed 
per Procuratorem fuum comparentem, 


in fui abfentia fententia diffinitiua prolata fuit, pareret rei iudicatz , & pro conuiGis 


fatisfaceret. 


Y C Etónm pisępowiefczonym Aofu 
tefli ftánic / sveyEto bydź (Fasano :áby tse 


czy ofadzonóy dofyć vezynil: á dofyć vesyo 


nić ma táť/táko priérwéy icft nápifano. 

ku, 
2 ^jefli niepoftufšny bedgc cocbobst: 
tedy niech bebíte fazan tym fpofobení/ idz 
Eo piórwćy pizećiwko niepoflufnómu ieft 
wypifano. 

A takowy bywa pofiepeł w wyEójtywa: 
niu rzeczy ofaosonéy /iá£o miżćy teft nápiz 
fano, d5 do rámieniá Erólewftićgo. 


Bymatéš y iny poftępek w sáchoná 
niu Kokuy w meay o[adson£y. 
2.803 r'riebtóneb iomiách Eróleftróć 
polftiégoav Etéwdb RoErsiemffié bywaię 
tá Eożoć cztéry niedšicle fabsoné, svyElo 


byieáé wiecćy ooElébénta Rofów / 9 bywa 


pofiepc£ právony olu$py dla téy pisycssny: 


B owa Rofi profłą dbozoba ná sroLoFEg bye 


wdię dopufcsoné: śle gdy fie voypelnta té 
dwa oi picfEég choroby/ tedy dugie kos 
Erioa :idÉo fe o pawdiiwéy niemocy y o 
wietfię rzec /y inné idto veyoféy náptfarto 
ieff o zóchowóniu Roťór / áž do oftatecz- 
négo fiazdnta /y bo pićrwfćgo defretu ná 
čiašánič bywóią záchováné. 2LwfáBiew 


tým też bywa pofiepeł cósny prówu +13 vo 
onych 


v 


Ix quo cohcitatiohis termino, fi compa- 
ret, decerni confučuit: Vt rciiudicate [4- 
tisfaciat. Satisfacete autem debet f:c, vt 
priùs cft defceriptuńt, 
ET f rebellis recedit: extunc condem- 
netur: vt priùs contra rebellem cft de- 
fcriptum, 

Et fit proccffus in executionerei iudi- 
dicate, (vt fupraferiptum cft ) ad brachiü 
vfq; Regium. de quo infrà videbitur. 


[tem proceffus fit alio modo , & in 
terminorum obferuatione , & inre 
iudicata. 


[x terfis nonnullis Regni Polonie; in 
quibus Termini Iudiciorum Terreftrium, 
fiunt fingulis quatuorfeptimanis , plures 
dilationes fiunt: proceffufq; longior fit 
iuris,fic: Quia duo termini, fimpliciin. 
firmitate per dilatione conceduntur: Sed 
expletis cifdem duobus terminis, fimplici 
infirmitate prorogatis, alii termini , prout 
de vera infirmitate , & maiori, czterifque 
(vtfuprafcriptum eft)de terminorum có- 
feruatione , viq; ad fententie diffinitiuz 
prolationem, & primz pignorationis de- 
cretum, obferuantur. Attamen in eo ite- 
rum fit differens procefľus : quód in illis, 

- terris 


f? 


| 


onych žiemiách / w Étéwcb. ná Eożde cztéry 
niebšiele Roti bywáig fybzoné / trzykroć 
pao [30 bywa dawano ná čiážánié raspo 
vasi tibe trzyłroć bywa dawano ná ws 
wiasánié: ápotym bywa odeftan do ráz 
mieniá Erólewftićgo do Stárofty onego 
micyfcá. 


© šesť ofmó/ Tic: Ożiewiąch. © poftepftttorsccip ofabgo. 659 


terris, in quibus fingulis quatuor feptimá 
nisTermini iudicantur, ter datur de 1udi< 
cio ad pignorationem fücceffiué : fimili. 
ter ter ad intromifsionem datur: &,po.- 
ftea remittiturad brachium regale, ad lo. 
ci Capitaneum , de quo infra, 


POSTEPEK STAROSCIN Z RA- 
mienią Królevíkiégo w wykonywaniu rzeczy 
ofądzonćy w przezyfkách, Tit: IX. 


pises Kreslá Alerándrá vayntonye 


láko Stáro[towie máig pofteporváť 
w wykonywaniu przesy(ków sramie- 
nid Krolem[Kkiego. 


De extenfione brachij Regalis, pór 
Capitaneos. | s 


: Is primo proceffu Regalis brachii, loci Alex. Las, 
| Im Yt at piéavfym poftep£u Krélewz Capitaneus, fub cuius lurifdićtione pars HL. 104/ 


i 1 1 f - 36 Dy i t 
victa effet, pro prima vice, cum parte vi- "^? HP47s . 3 


ftiégo rámieniá/ Stárofšá miesfcá / pod 
Erózego wladza fironázná Ftóiéy pzzezyftt 
pzzewiedźtowć fa/mtcBEa/ 34 pierwpym ráz 
żem 3 tą fivong/Ftóra pidwem wygra/pazee 
5yfti stá pifmie payniesie álbo 3 fivym Pro 
Euratozem posle TDožnégo ze dwiema filio 
cbóicy Do msóietnośći firony piámem pae 
Fonánéy:  zwiajcza do téy máletnosci / 
stá Etózeg pazezyfłi fa pzawem otrzymane / 
álbo tato ro pzówie zwyflo bydź mówiomo 
pisevicosioné v ná Etórsdy poftepr práz 
wns to ieff zatłódu y wwoigsánia był pisc 
modzor. Atén to Wożni pzytechaw]y 
do tókowćy mdietnóści tefli bedre obliy 
cznie Pan. onego mieyfca ten ná Ftóryni 
pzómo piserotcosiorto / álbo ieo Dzzednić 
«ibo Vtódbars onych dób: / pisco Emteemt 
wedle pazewiedźienia y potrzeby pue 
(fór tego / Etózy prámo pzewiódł w ieggo 
prsesyíťách zrómienić Brólewftićgo moz 
cą Stárofiy/ pzy bytności Blácbty/ niech 
wmwiąże : V DA iemu wwięzdnie tffotné/ y 
pofłufienfiwoEmiedi mu naznóczy/ zákáz 
żuięc pzawem paseonánému : éby skie 82 
miast nópotym tego / Etózy piárem przeżyz 
fiat / woślecżeniu y wwiąsńniu temu b 
nym żśtrudniać y nóteżdżóć ErózwymEolz 
wiet fpofobem pod zabládem MT, Eté zaz 
Flad niech bedźie ná pifmie pod tytułem 
onégo micyfcá Stóroffy fummy tóktćyże 
prsezyftów nic pzzewyfólęcy ; w Feózych 


6obiicb | 


y 


&ore , remiudicatam , feu perlucra , in 
fcripto fibireprafentari, aut cum fuo P ro 


curatore , Minifterialé cum duobus No-. 


bilibus, ad bona partis iure conui&z , di- 
riget: & prafertim ad talia bona, fuper 
quibus perlucra cenfenturiure effc obić- 
ta, feu (vt in ftylo iuris noftri dici con- 
fueuit) perduďa : & fuper quibus procef: 
fus iudiciarius,videlicet pignoris & intro» 
inifsionis , continuabatur. Qui quidem 
Minifterialis veniens ad bona huiufmodi, 
fiin eiídem fucrit prztens dominus loci, 
videlicctiure conuidtus, aut fuus officia- 
lis, velVladarius illorum bonorum,& co- 
ram kmethonibus, iuxta contincntiam & 
exigentiam perlucrorum, victorem ini- 
pfius perhuctis, de brachio regali, autho- 
ritate Capitanei loci, coram nobilibus in- 
ttomitiet; dabitque ei intromifioncm re- 
alem : © obedientiam kmethonumcon | 

. fignabit : inhibendo iurc conuicto, quod 
: non audeat victorem de cætero,in poffet- 
fione X intromiffione, ifto modo fibi då- 
ta,impctere , X inuadcre quouis modo: 

' fub vadio M. M. quod vadium fit hiera- 
le, fub titulo loci Capitanci , fummam fe- 
re fimilem perlucrorum non excedens. 
In quibus intromiflis bonis,vičtorem in« 


tromiffum , iuxta confuctudinem relin- ` 
quet: aut faltem eam ipfam poffeffionem 


C UAE RH. o ^ fibi 


% 
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Suo 
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Tamże è 
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© poftepfit SŠtároácinom. 
dobách wwiasanych onégo Etóm prámo 
pizewiódł / weble zwyczątu zoftówi / álbo 
mu tylEo džieršenié da, DA tóté to wwiąsdź 

téz rámieniá Zrólavftiégo oczynionć za 
prícvfšsmi cózem 9 zabládu záloženiť 3302 
ania YOofnégo s Pládoty m 2lEdićch 
damkomych obyzátem  pousobFiem ptiz 
bvá ma DYDŹ zesnáná g dofčáteczsnie vo Afta 


wpt(inéii saElab Etósyby też y po Nugi vaš 


zółożori był / ggożie Stároscie nie zadáte 
Żadnióy placój / fironie powiniett ieft byo$ 
dan nie Sądowi áni Brólewofłiemu Táz 
ieftatowi 3 tóy pzyczyny : G fironá fámá 


Riiga piate Sabowbcg 


fibi tradet. Qux de brachio Regali intro- 


miflio, pro prima vice fada,& vadii inter- 


pofitio, ex recognitionc Minifterialis & 
Nobilium,in AGisCaftrenfibus debet, & 
modo & ordinc iuris recognofci,aliás rc- 
poni, & adticariiufficienter. Vadium tan- 
dem illud, etiam fi pro fecunda vice inter 
pofitum effet, vbi Capitanco nullam facit 
fatigam, parti debetur: non iudicio , neq; 
Regiz Maieftati. ca rationc,guia pars ipfa 
Minifterialem. & Nobiles „in fuffragium 
brachii Regalis , impenfis conducit pii- 
uatis. —— 


Vložné go y plácbte Fu podpomoženiu támieniá J&cólemftiégo naltáóy frvémi wlafités 


Mi podćymuie, 


. Zefli [pofobem. tikowym dne 


wwiąsanić dlbo bedžie wśięte, dlbo 
gwałtownie pzekńdśone : ten na któ. 


rym Primo iest przewiedśione,w sd 
kiddźie bywa [&asan. 


IT (s, ten, C665 Diáieo prsemiedšie 
Bd wwięsan 5 ramienia Arólewftiegó/ 
fefli sd pzyczyną Etórgkólwieć gwałtowną 

Siersentié tego bywa żgwałcone śbo wież 
té: zá potrscbe on prámem syvyčiežomy / 
pecivo Erózćmu páwew bylo poffapto: 
110/ dofsdu Srodskiéo ma bydi pozwań 
o zatład:a ná febrem 9 ná pićrwopym Robi 


choć fłdnie choć nie fčánie » w zakłódźie 


tech bedśie ffasan/ opusciropy wopyftfi 
BrctóEE gocieczEi. 


SE 
$ 


TT Jireh 7. 4 . . 2 A 
SWYóre wwiąsanić. s ramignia Krá- 


łewfkićgo gdy bedšie sgmalcone id- 


DOT ME S A d 
| ko poft apic.. 
» WIE 1 > Ga P4 Wo IY d Ax U a » 
03. LAŁ Ožierženié ábo romigsánté 
£i tto eyepéy napifano iet nie bacząc 
.násattab bedžie smalconé / 9 nitczentnye 


wczyntortć : ťedy postoampy pozrem o 3% 


„ Elas yzddnić/ oEtónm wysgćy fic czeklo/ 
sáete Wojny our ras 58lácbta y 3 pomo 
ocm/ébo zietto Piofurafozem pies Staz 


tofte mabotíForoscb dóbr obyczalem pier 


wfym votó vas bydź pofłasz: y ma ropytko 
£o/ cow piérrepym wwięzdniu Delo dugi 
ta3 voii tymtórym cóżem Z cansienić 


ZAróleroftićgo, tál w pisesyftocb Eo w 56 


Elápiic wwiażdnić dálac / wedle wielkosci 
saflábu y pazesyfiów : á dawfiy wwięzdnić 


liaqueret inte 
victorem, & vitum. 


Si intromifsio ifto modo data, effec 
'aut adempta, autimpedita vio- 
lenter, 


P Ofteaquá vitor intromittitur de bra- 
chio Regali: fi cafu quocunque violen- 
to, eius 1ntromiflio feu poffeflio viola- 
tur, vel irritatur : neceffario vicus ille, 
feu conui&us, contra quem proceffum 
erat ad Iudicium Caftrenfe, citandus erit. 
pro vadio, & in vno ac primo Termino, 
fiue comparuerit fiue non, in vadio con- 
demnetur: omnibus Dilationibus & fub , 
terfugiis pretermiflis, 

Pro fecunda vice Intromifsio de 

brachio Regali. | 


Or poffeffio (eu Inromiffio; fic (vt fuprà 
fcriptum eft vadio non obftante) irritabi- 
tur, feu violabitur: tunc przmiffa ifta Ci 
tatione, & cóndénatione, pro vadio pre“ — 
di&o, (de quo fupra ) iterum Minifteria- 


'Jisfecüda fed altera vice; cum Nobilibus 


& A&ore, aut fio Procuratore, per Ca- 
pitaneum débet ad talia bona, modo pri- 
Ori, pro fecunda vice mitti: & omnia, 
proutin primaIntromiffione fuerunt, fe- 
cunda vice faciet : hac ipfa fecunda vice, 
de brahio Regali, tim in perlucris, quàm 
in vadio, Intromiffionem dando : iuxta 
continentiam vadii, & perlucrorum. da- 


taque Intromiffione, duplicabit vadium : 


vtfeilicet vadium literale, maiorem du- 
pliciteríummam continens, darct & re- 
fitum , interintromiísú 


twe ody nájobsattad wiespy záložy : toleft ba Datla ná pifimic Ftéwby Omóbcoć wiata: 


£e fumme 


! 


s . p USD A. Èi S $ : S nd - 
Cześć ofia Tic oftcotatb. © poftepfüto vicem ofabzo. 661 
fo fumme w fobie sémytal/ y onsoffémilsáloSony miedzy prámem zwyćcieżonym/y tym 
^ Ftónpáwo pszerwiódł. e ; | 
Ie[liby sá drugim nisem mwigsánié — Siintromilsio, pro fecunda vice da- “ 
było wniwec obracone. ta, irritaretur, 


ae S Efliby D:dwem 3wyęćieżorny ták Ix quantum ipfe iure conui&us , adeó Téme, 


f 


>, 


byl ficowolny/ fpóny y Diitoá pofpolitćh 
pył gwałtownie / táť iżby vowiasánié 54 
piéavfom y votórym scámieniá Króleavs 
ftiégo rázem báné zá nic niemálac ważył 
ficzemałcić : tedy ido piérwéy osattab do 
Sani niech bedšie poswan: co czyta 
wiy mpytkić pzerzeczonć poftepEt/ táfo 
wyspóy nápifano ieff / pazeż rofielkićy folgt 
zwłót y vynrórcť stá pićrwfymR ofu choć 
fiánie ábo nie fidniew zsFłddśie fądownie 
4 zaroičie niech bedjie fazan. 

Iefli sd traećim razem wwiążanić 
mesmg, Stároftá oblicznie ták ofiá- 

-tnig executig vayni. 

S. Sta Fontes po piéavgym y mtóz 
tym rášie prserseczoným / iefli zádié práz 
mem šrogčiežony priebšie vpomícby fic 
fprówował / pisccivvicigc fie rece ábo rá- 
mieniu Reólewftiemu : rufy fie &tácoftá 
fam pies fie 5 miesfcá Avóleroffiégo Cná 


Etóxétjo vedie &tároftá slediť) sbioyo - 


y spótrzywfy fic dobne táť láľoby vpót 
tivaltoronitá żwycieżył : y potedšie 5 Yo» 
giym 9 stym / Etów práva psovióbl oo 
dób: tótowych/y 3 peyi á tám práwem 
swycieżce władzę vánieniá Eeólewitićgo 
y vrzebu fiveggo wezwawpy : aby oblicznie 


byli čisto teft ten Etówy prówo pizewiódł/al " 


bo tego vezedniEzalboTOłódacznióko przed 


tymp: Etch obyczátem pazeczeczowym 


Wojny pićrwgymi rázy wiwiezował tuc 
cins rózem iftotmie rowięże právom zmycie 
Sce vo pizezyfła:b y wsaElddźiech/zd Eojoym 
tázem záložonsch/ wyesucávfy mocný res 
te putwem zwyciejonćgo. 

A żebę Stiroféš nieBltobowal ná nalla 
6iiécb / Etóré ná to vezyniť / zárázem da 9 
zoftówi zaklad ná pifimie miedzy ficonáti 
troiáči + który tamie zofšámi choć tylko 
Emiećtóm ij bawpy: o EtózyzatłaDziejli bes 
bite potrzebá poftepeď bywa táti iáko wys 
fév tzeczóno teft o fłazónić 9 zdántié : á tda 
Eowé oftótmić právoné voybonánié/ Btóroż 
(tá tál dobze pises inego/ Mfo pises fic v» 

. CZY ni 


rebellis, proteruus, X violator luris có- 
munis regni effet: fic quód iniromifšio- 
nem,pro prima & fecunda vicibus, de 
brachio regali datam,contemnendo vio- 
lare prefumeret: extunc prout prius,pro 
vadio ad caftrum citetur. Et fimiliter præ- 
mifsis premitiendis, vt fuprà (criptum 
eft, abfq; omniindulto Dilationum excu 
fationumd;,in primo Termino fiue com- 
paruerit fiue non: in vadio peremptorie 
& Iudicialiter condemnctur. 


Pro tertia vice, perfonalis Capita- 
nei executio finalis. 


D Emum poft primam & fccundam vi- Tames 


cés predičtas,fi iterum victus ageret rebel 
liter, ie manu , feu brachio opponendo 
Rogali : mouebitur Capitaneus perfona- 
liter,de fede regali,cuiinO fficio capiiatie- 
atus pralidet, armatus X prouilus:fic vt 
temeritatem violatoris vinceret.Ibit cum 
minifteriali & cum victore ad bona hu- 
iutímodi, cum perlucris :ficq; victorem, 


authoritate brachii regalis, & fui officii 


( accitis, vt prefenies elent, hi fcilicct, 
vi&or ,aut fa&or, aut villicus : prout (u- 
prà: coram quibus modofupradičto,mi- 
nifterialis primis vicibus intromitteba: ) 
pro tertia vice realiter intromittet vičto- 
rem, in perlucris: « in vadis pro omni- 
bus vicibus interpofitis: ciećto abinde 
manu potenti viĝo. : 
Praterea ne Capitaneus fruftreturim- 
penfis,per cumadid fadus, immediate 
dabit , & relinquet vadium literale inier 
partes triplicatum, quod quidem ibidem 
relinquet, faltem kmethonibus illud dan 
do:pro quo vadio,(fi expedier)procefsus 
fit, fic vtfupra ad condemnationem. Exe- 
cutionem autem eam vltimam Capitane- 
us, zquć bene per alium, vt per fe faciet, 
ficommode poteft: fin aliter; tunc ibit 
folus ipfe officii debito fatisfačturus. 


Habebit tamen fecum, minifteria- 


lem & Nobiles, Capitaneus. fiue perfe, 
MEE. TONS fiue 


662, 


Tamże, 


© poftepfitto rzec. ofaóso. 


eni: tefli to vczynić fiupniebedzie mógł: 
á tefli inóczćy tedy fam poiedźie dofyć czyz 
niąc powintościwzedu fivetto. 

YOfál5e bedźie miał s foba YOosrétto y 
glácbte Stórofić : choć pises fie choc też 
pźeż Fogo innégo to Eorczenić pisessftóvo 
w mátetnosci onévná Etózćy pisessfti pase 
miebźtorto votrzymano czynić bedjie. 

2 aby tókoroć wiązanie vo psosftácb 
y'wzatłddźićch bedźte dawal, tefli mále: 
tności wielkość salLábórm y przezyfEóro sno 


sic może ba wwigsánié w ieden lan osis- 


Oly: 3 ktázégoby grzywitó stá POŽdY BSE 
prsychodšitá w Poždych dżiesiąci grzywien. 

A iefliby łanów nie bylo osiadłych álbo 
cznfiuiacych : tedy wwigzónić niech bez 
Sie dano w polá / ná Etózych dwanaście 
£ozcy žytá zwykło bydŹ wystówano / dlbo 
wedlepodobienfiwa mogły bydi poslané: 
toieff/ polá rozumiciąc 36 grzyrone cyna 
fu rócznćgo. 

A iefliby táť mátetnosci iato pól y ín» 
nych bóbr Etózć mátetnoscia máig byój 
tosumtámé/ ná btórs b wyEonywónić pie 
3yftéro csyntoné by6$ ma/ niebyło / 9 práz 
mem żwycieżony žeby ich nie miał: tedy prá 


wem zwycieżony Ola tego, 5 poftepeł práz 


Riiga plac Sadowyh 


fiue pcr alium iftam faceret executionem. 
perlucrorum , in bonis, in quibus perlu- 
cra funt obtenta , feu perdu &afaciendo. 

Cumdue daturus erit Intromiffionem 
huiufinodi, in perlucris, & in vadiis: fi 
bona valorem Vadiorum, & perlucrorú, 
ferre poffunt : faciet Intromiflion€, dan- 
do vnumlaneum poffefsionatü , de quo 
vna Marca annuatim proueniret, in qui- 

 buflibet decem Marcis. 

'Siautem lanci non funt poffefsionati, 
feu cenfuales: tunc Intromifsio detur in 
agros in quibus duodecem Chori filigi- 
nis feminari confucucrunt, aut feminari 
verifimiliter poffent: agros vidclicet in- 
telligendo, pro Marca cenfus annui. 

Etfi tàm poffefsiones, quàm agri, & 
alia huiufmodi, in quibus bona fünt, & in 
quibus executio perlucrorum facien- 
da effer, deficiunt: feu fi ca vidtus non 
haberet : tunc ipfo Iure conuičtus, (pro- 
pterea quód Iuris procefium,ad hac ylti- 
ma Iuris punéta temere fuftinuit) capia- 
tur in perfona : ficque cius captiuatio re- 
laxanda, vel non relaxanda, in voluntate , 
vi&oris : vfque ad fatisfa čtionem, pro per 
lucris, & pro Vadiis faciendam. 


wá bo offátecinyeb ffopni prámá vpoznie stá fobíe znióft/niech bedźieviópion : yiego 
voteštenié niech bedšie ná voolég tego / Etóm piówo pizewiódł / d$ 6o wczynietia Dos 


| fyćsó psesyfti y zaklady. 


Náukáná dánié [kończonego čier- 
šenia , okolo exekucyicy meczy 
ofadonéy. 


6. (55, takowy poftepef bedjie 34 
pićrwfiym / votónm / trzecim vásem / táEo 
boftátecsrtie ic(E wypifano stáboma náuťe 
Eożdy Sárofšá bedjie hował / gdy dlbó 
fam ofobą fiwa álbo ieg Podftórosci albo 
Fto inny 5 Rómienia Arólewfriego bedzie 
czynił ccecutig / £o teft wykorntywónić pises 
syftów stá miesfci: Ožiedšiny / álbo weit/ 
álbo bdb: psesyftányh : 9 ten/Etómn 3 Róż 
mieniaŚrólewftićgo ma bofyć pzezyftóne 
czynić / soie paseo fie p:áwens zwydiejoź 
négo tefli ieft obliczny : zowie £6 Emies 
éi/ á swlafcsáw Etózé ma bydi wmwigsánié 


dáné: Etónm rospomié álbo rosporoiez 


biec taze pisesyfti vzaklády/ V OSHASMI ie : 
téte té liff pazezyfiów onégo prserviedšiez 
nia piśwó, Etórému Stárofšá bofyć czynić 
ma pazed Woinym vládbto / inotaże/ 

epowie 


Realis inftru&io, ad poffefsionis af- 
fignationem, circa executionem rei 
iudicata. 


Dym hzc fierent, in prima,fecunda, & 
tertia vicibus, vt funt abfide fupra fcripta : 
cam quifque loci Capitaneus feruabit in- 
ftructionem,circa fuam ipfam, aut fui Vi- 
ceízerentis, velalterius nomine fuo de 
brachio 'Regali mifsi, executionem. In 
locohzreditaus, feu ville, vel bonorum 
perlucratorü, conftitutus ipfe brachii R e- 
galis executor,vocabit conui&tum : fi eft 
przfens : vocabit etiam Kmethones, pre- 
fertim illos, in quos eft intromifsio dan- 
da. quibus declarabit,feu declarari faciet, 
Perlucra & Vadia, aliisnotificabit ea. Si- 
militer ctiam literas perlucrorum , feu e- 
xecutoriales;coram Minifteriali & Nobi- 
libus, eis oftendet, intimabit, & publica- 
bit. Sic quoque Capitaneus ipfe per fe, 
autalius nomine Capitanci, dicet, | 
mA Audi 


w d» 


opowić y ożnayimi. R tab też, , Stárojšá 
pises fiezálbo Eto inny imieniem Stávosci 
HYI rzecze: 

lucas ted s pil YOosny: Ta Stás 
voftá wedle visebu: álbo inny sáhšes Ta we 
ole vysdu páná UT. Stárosciného: 3A és 
mienia Avólovftiégo/flácbetnému Pánu 
3490 63 tob wie” pzezyfłóch y zatładziech 
ái wwissanié m te wies D, álbo w té do 


bar 


bé D.álbo w teň Emiećid/ólbo w łan/ólbo 


-w ść álbo w té y omć pola. rzecze Stóro 


[ká Ciefli fans pises fie miviezovácbebšie J 


"zakladam żakla0 €. grzywien pises té liiy: 


albo inny imieniem Stórościnym džicržac 


„ zatlab Z rólevíti álbo Stávosčiu bedjie 
mówił: 2 teri satigo ftá grzywien przej fróz 


lá je? IY]. ábo pises Dáná Stóroffe záloz 
5eny/te tych lisciech nápifány/tobie YOo 
ám odie:á ty potym wedle. vrzedi twego 


ten zaklad paówem żwycieżonćmu o3náyz 


mi yon iemu wedle zivyczsálu piórwa oaf 
ślbo w domu rego zofčároi : Etózy Zaklad 
niech bebźieścoddki / tako mosfčy mipifaz 
szo ieff. X powief / áby piáwen 3wydiejoż 
3131 dobzá té/ w Erórym piórem svoyčiešce 
wwiężal/óni pzez fie/ánt pises niapiévonté 
ofoby/nie mowiezował fie/áni fíc wdawal/ y 


w onjh piáwem sweis ce Žabnémi payro 


ścióśmi 9 trudnosčiámi nie fcáfowal. A 
wam Emtćcióm wpytkim tych dóbr obymá 
telóm coffásuie : abyścietego Dáná p. 34 


«e 


wáféá Pámá mielizy oné? byli poftupníziá 


Fowáfé? Pámu: y byli tego join 
bosáplácenia dofčátecsnéi y Oofyćwczy 

nia wpytkich pzeżyfłów zakładów. A le w 
pytto przed toba YDoiny/ y prsed wpytEimi 
voámi/btórzy tefšescie obliczitiświadcze. R 
niech wyczuci prówem pizekondrićj 3 imie 
pią legjo : d ték vczyniwpy poEóy zwycteżcy 
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Audi ca, attende, Minifterialis: Ego , 


Ň Capitaneus, i iuxta officium :aut alius fic: 


Ego iuxta Officium Domini M. Capita- 
nei, de brachio Regal, Nobili P. de G. in 
fuis Perlucris & Vadiis, trado Intromifsi- 
onem in iftam villam D. vcl ifta bona P, 
aut in iftum K methoné, feu laneum: vel 
in iftum, autiftos agros. dicitque Capita- ` 
neus , (fi per feintromittit DŠ interpono 
vadium C. Marcarum,per iftas literas.aut 
alius nomine Capitanei, vadium fiue Re- 
gium, fine Capitanci tenés, dicit: Eriitud 
vadium Centum Marcarum, per Maičfta > 
tem Regiam „vel per Dominum Capita- 
neum interpofitum, in hisliteris fcripti, 
tibi Minifterialis do: & tu tandem, ruxta 
Officium tuum, iftud vadium conuicto' 
notifices: & fibi, iuxta côluetudinem Iu- 
ris, illud des : vel in domo hic fua relin- 


| quas: (quod tamen vadium fit HIER 


tum , vt fuprà fcriptum eft; Dices vcro * 
Quódipfe cóui&us fein bona ifta, ad g: je 
victorem iniromifi, nec per 1e, nec per 
fummifľas perfonás, intromittere debeat, 
neque intromittat: in eisque victorem, 
nullis moleftationibus, fcu turbationibus | 
velimpedimentis aggrediatur. V obis au- 
tem Kimethonibus vniuerfis, iftorum bo 
norum incolis, mando : vtipfum domi- 
num P. de G. pro veftto domino habea- 
tis: ibique obediatis, tanquam veftro do 
mino : fubditique eius fitis, vfque ad ta- 
talem folutionem , & fatisfactionem òm- 
nium Perlucrorunx & Vadiorum. Et hec 
omnia coram te, Minifterialis, & coram. 


V 


~ vobis omnibus, qui eftis przfentes, tefti- 


ficor. Fiiciatque conuičtum de bonis : & 
pace facta vi&tori, in bonis perlucrags, c- 
xcat dc bonis Capitaneus. 


tv Gobiicb pszezyfłónych / medh wytedźie Stároftá 5 onéy máietnosći, 


AE prawem prekondny bronilby. 
[vyd dóbr „mie kmiećie , dle on fam 
niech będkie mywolan y poiman. 


$> + $a a  f£fTiby 5á FáFovosm | pofiepfiens 
spánni nák wieleftoc wwiążania/y 3d 3ó7 
loienterm táť miclć rázóm zaklódów zwyż 
<ieżony právu yé Bámieniomi Zirólevftiéz 
mu mie był poj Tuber álbo fiebzomiť / álbo, 
vomigsáriia dbo feofoynéto Ošieržestia nie 
dopuścił ; tedy A £órofkć ślbo Podfšáros 
ści tetto m tés miecze niech nie zádäie Emie 


śióm dlbo fľugam pio wem zwyciejonćgo 


jeonége 


$ 


Siiuri & brachio vi&us nő pareret, 

& bona defenderet, no Kmethones 

nec feruitores fed ille folus debet 
capi, & infamis pronunciari. 


brachio Regali vičtus non par eret: aut fe 


ficam poflefsionć non admittédo:: tunc 

Capitaneus, feu vices gerens cius, in hac 

parte non inferat vllam vico, aut Kme- - 
thonibus“ 


4 Lam 

UThilóminus fi non obftante ifto Pro- HL. t06} 
ccffu, & Intromifsionc tot vicibus data, 367. HF, 
ac Vadiis tot vicibus interpofitis,fi Iuri & 476r 


M 
defenderet : "Sc Lutromisionen, & paci- “ 


DEE 


A 
4 


Żadnego twaltu/ ári niechay dopufisa Eo 
go bić ábo ránié : dle fam Prámem zwycie 
żony 5 flugómi y 3 pomocniťi fivémi/ idto 
Prámá y pokoju pofpolitégo gwałtownie 
y fłażcazniech bebstepotmanAy niech beda 
poimani : y niech beda miánit y cosumient 
piżezeczci/ 9 tudžiéž ná ciele wedle wolcy 
"Bróló Jeg MY. máig bydź Facóni. A iefli 
bedę poimáni, niech beda tát dlugo bjier 
żeni” dż dofyć vczynienić sftónie fie temy 
Eeózy prówo piscivióoL w pises ffod y voa 
Elabóićch. 
Do tegóš oftátniégo poftępku m 
prse šylkoch. | 


Laki ibis B Xen, tenże prámem piseonáz 
dem HL." nyy ini tego pomocnicy niemogli bydš poz 


f $67. HP, 


«779 


Támže, 


imóni vzátešymáni : tedy żwyciejony práz 


wem 3 bób: onych ma bydi poswan/w Etóż 


vé w pzzezyftoch nie icfi dano rigsánié/o 
zakład offátecsny y flonczony: Etóy zablad 
cólepzzynależy &tácoscie: y áby fčánať wiz 
diec y bydi fasan ná wywołanić/tafo ten 
Eeózy teft pzefepca y gwaltownitiem práz 
wá. 2 gdy vpisćdźi wywołónić / tedy yon 


C fam/y tego fludzy y pomocnicy niech beda | 


ieći pzez Stóroffe / ábo prises Fogo inétto 
tego imieniem. Dla tego darólewfti tia 
icffat prsečúvko takowym Lifty otrvosssfšé 
vofstEim /Etózym to naležy / wywołanić oz 
poiviádálac/y wpytEim podddnym roftóżu 


i 


(64 © Bofte: w viec ofabgonep, Riiaga plac abono A 


thonibus, vel feruitoribus eius, violenti- 
am: nec finat quenquam verberari , aut 
vulnerari: fed ipfe vitus, cum familia & 
coadiutoribus fuis, tàquam Iuris pacisq; 
communis violator atque deftructor, ca- 
piantur : funtguc captiuandi : infamisque 
& infames reputentur, & cenícantur : eti- 
am in corpore, iuxta Maieftatis Regie vo 
tum, per Maieftatem Regiam puniendi. 
Et fi capiuntur: teneantur, vfquc quo fa~ 
tisfactio vi&ori detur, pro Perlucris & 
Vadiis, . 
Adldem. 


O1 idem iure conuictus, & alii cius com 
plices, non poflent capi detineriquc : tüc 
conuiétus de bonis illis citandus erit, ad 
quz in perlucris non eft data intromiflio, 
pro vadio vltimo & finali: quod vadium , 
plenari& cedit pro Capitaneo : &ad vi- 
dendum & decernendum illum profcri- 
bi: & profcriptum, tanquam rebellem,& : 
juris regni tranfgrefiorem X violatorem, 


 banniri, Premiffa vero bánitionc,& ipfe, 


& familiares complice(4s fui capiantur, 
per Capitaneum , vel peralium cius no- 
mine: quamobrem dabit Maieftas Regia 
literas contra tales,patentes,vniuerfis qui- 
bus expedit bánitioné publicado : & qui- 
buflibet fubditis madando: vt tales banni 
toscapiant, & locorü Capitancis dent. 


ięcz áby táFomé wywotónć ünáli/y Stároftém miesfe áby podawśli. 


Canda Do legósi- 
9. 2 Jefliby nie byť osidoly w innčy 


móietnośći : tedy pozew pes ebyEt przečiz 


wfo niemu iego pomocnikóm može bydź 
WYPIAOLOM. 


Jo. ol Felt fšánte ná pićtwfym Ro 
Eu / Etózy táťorvému y wfyfikim tóbim ma 
bydź závottjy ofióćni/niemdigczadniyżwłó 


Ei : tedy m zatládšie niech bedšie ffasan. 2. 


tefii bedšie miał dobać táťié: niech w tymże 
zablábšie beda vožieté/ 9 3á táťomé tego nie 
pofługenfiwo nied) bede trzymanć/ á 
niech beda poimáni/ tefli nie ftánie abo 
nieftangy famy ieg pomocnicy/ tako nież 
poflufitis prówaAownnćś gwaltownicy 
y niech bebo fľasániť3 Eeólefiwa wypijdni/ 
wywołóniy imáni: y fam Sedia niech go 
| / wywoláz 


Adidem. 


Iveró non eft pofleflionatus aliis bo- 
nis : tunc ipfa citatio peredičtum, contra 
ipfum , & contra fuos complices , poffit 


expendi. 
Ad idem. 


T fi comparuerit in termino primo: 
qui fibi & omnibus talibus debet effc 
peremptorius & finalis,nullam habens di- 
lauonem : extunc in vadio fententietur. 
Et fi habuerit bona aliqua , in eodem va- 
dio recipiantur, & pro rebellione tenc- 
antur. Captiuentur autem, fi non compa- 
ruerit, feu non comparucrint; tunc ipfe, 
& fui complices, tanquam rebeliis iurifg; 
regni violator, decernatur de regno ban- 
niendus, profcribendus, X capiendus: & 

folus ` 
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wywołanym vczyni pases fiwóy deľre£ : y 
tám 3átáscm niech bedjie 34 obivolániem 


„ wyroolan y woypifány Eu poimániu. 2E nie 


+ 


gylEo fam/ále y tego toroávsyfe/ y inni: Etóż 
153 mu dOawóli pomoc ráde y potuche: á 
żwłafczć či, Etósży go w domiéch cbomáia: 
táťormi rofiyfcy niech bed wywołóni / Aby 
byli poimóni 9 bezecni: y Ola tego imócie 
máig. Dzzediyko Eté: beda dáné liffy why 
ttim należęcć otiwonyfté/o Etórych pzedtý 
fie mówiło / po Powtečiéch /*Etóré mála 
byo Do inych Stároftów podamáné. 
W niektórych šiemiách ták bywa s 
siycáiu wykonywdnić meczy 
olaďonty. 


1. R ot pićrwfiy bywa sroleczom poz ` 


fta borba retów pramdžítvy chorobe / y 
trzeci też dboioba vv té fłówa : Lezy iáfo lee 
ży. A góy ftárticEn obporiebániu ná tofu 


3árottym : edy posmány ma prsystadz /1Ž 


był paawóżiwie niemocny. 


[ ^jefltposreánému miebywaRoć pzy 
iety niemoce/ytefli áni pazes fie / dni pises 
Profuratorá nie fľánie v fabu: tedy bywa. 
30417 w Contumócyw y bywa dawan Yos 
$n$ 3 právvá powodowéy ffronic/ Aby obz 
wieścił obwinionego / áby prssiebalná 


mtórć Robi/ftóré nablizpć beda : y áby pos — 
wiedżtał / dla czego dopuścił Roťu ná fos . 


bie vftác. Jeflí tego nie pomić / tedy poz 
wtózć bywa sban przes powoda we rofytz 
Fim wedle pozwu : á fao fľaše /áby zápláz 
čiť ficonie pod winami fadoronémi/to teft 


pod tremi Hrzymitámi pomodoméy firos - 


nie we cztéréch nicostelácb. 


| Týefli nie vczyni zapláty we cstéry 
niehšiele: tedy bywa nápifána wins fesć 
grzywierń pasectioEo poswónćmu: tato piérs 
és czeczono teft w pofpolitým sáchoráz 
niu WoFu. | | | 
Tabe ina wina wecstéréch niehšiel / 4 
w dwgich ctécécb. niebšielád) teyże poź 
dobnia. | 


zde w syftu fEasóny mie fiáca fie/áa 
CIS, Ą j ' 
bydofyć vczynił rzeczy ofydzonéy : tedy byz 
wa pisyposioan Eu dofyć vczynieniu pises 
zyfłómy winem. A =" 

— 2Uiefli ná Rofu niefšánie /y micpoEase 
iakićj oblepliwości Abo nikezemniosci pises 

porvoz 


folus ipfe Iudex ptofcribat, fui decreti pro 
latione mediante , & ibidem ftatim pro- 
clametur, bannitus & profcriptus capicn- 
dus : & non {olum ipfe ; fed etiam fui fa- 
miliares, & alii, dantes ci auxilium , coníi- 
lium & fauorem, X prefertim in domi- 
bus eum conferuantes, tales omnes funt 
profcripti, captiuandi,& infames :ideod; 
capiendi. Contra quos litere dabuntur 
vniuerfales patentes ante di&z, per terri- 
toria, & ad alios Capitaneos regni porri- 
gendz. SER 


A 


In aliquibus terris fit fic, ex confue- 
tudine. 


P Rimus terminus differtur fimplici infit La, s. HL, 
mitate : fecundus verainfirmitate : & ter- 368HP478 


tius etiam infirmitate, in hzc verba: Ia- 
cetfieut iacet, Et dum comparet ad re- 
fpondendum in termino peremptorio : 
tunc citatus debet iurare , quód vere fuit 
infirmus. | 


ET fi citato non recipitur terminus infir 


mitate : & neque per fe, neq; per Procu- 


ratorem comparet in iudicio : tunc con- 
demnaturin poena contumaciz: & datur 
Minifterialis iniure Actori,ad auifandum 


.Reum:vtveniretad alios terminos imme 


diaté celebrandos, & diceret: Quare fu- 
per terminum aftare permifit, qui fi non 
dixerit : iterum tunc condemnatur per a- 
&orem, in toto fecundüm citationem: & 
iudicium decernitfolutionem parti, fub 
poenis iudicialibus : videlicet fub tribus 
marcis, AGoriin quatuor feptimanis. 


Ira fi nonfecerit folutionem, in qua- 
tuorfeptimanis: tunc fcribitur contra ci- 
tatum poena fex marcarum, vtfuprà dičtú 


eft, in communi terminorum conferua- | 


tionc. | 
Item, fimiliter alia poena, in quatuor fe 
ptimanis: & in aliis quatuor feptimanis fi- 
militer. 
Irem, fi non curat fatisfacere : tunc con- 
citatur ad fatisfa&ioné perlucris & poenis 
Et fi in termino non comparuerit, & 
nullam , per A&orem in proceffu cáufz 


commiffam allegaucrit nullitatem : tunc - 


datur Minifterialis de iurc ad intromitten 
ME >" 74.5 dum 


Támje, 


Támže, 


v 
3 

| 

| 

| 


: Wj 
úda | 


Pi MY! 
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A 
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ZE 
M 
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— ——— — 


powobore ferostew rzeczy tég w Etótés prá 
po pnevodi vczynionćy : tedy bywa das 
ivan ÚDOŽKY 3 prárvá Eu wwiężóniu ro doz 
biá v pzozyfłiy winy Etóxé UEtorowi nales 
ta: (ao pofle ná ćieżónić w polowicy 
win, Etóié ná fao należę. 

A icfli niedopuśći wwiężdnia ten /Etóz 
réno posymála/ tedy Burgrabiń porcosic. 
rawiezowónić /wátevofiy 3 foba dron piach: 
| cieów/y Voodné o : á tefli ten Etóićgo pos 
| żywśią niedopuści osteenta ób: sá onp 
wiviasániem : tedy Etórofta fiva efoba 


——— 


ET 


- dobrá ysátošy zakład vofľázutac pozmáné 
mu áby AEtozomi w Ośterjeniu pzezeń náz 
anácsonym trudności nieczyniť pod zaElóz 


| | woboa frond piostowwiążdnić/tjlelroć 
| wEażclifi pivfabsáiacy temu/btów teft dan. 
| 


yoreiasánégo w dsiecjeniu powinien teft 
Donic: czeggo tejli czynić / Abo pizezyfłów 


vol je” IY f. y powodowi prsepáortre. 

| GW niektórych ślemidch ták bywa s 
| ` smycdlu oloblitvégo pojtepek 

| Prawa, 


| 

| zer TA OS vodia bráni ob bla choroby: 
| fo. 6, HL. 4 posteány pzysiega (am pises siviábEów/ 
| 207 / 369, 13 był prawdźiwie miemocen. Mieli voľ nie 
U HP, 482 bywa mu odłożony chozobą/tedy pomodos 

| wa firortá 3ba tj w niepoftufenfšmie sá 
pićrwopym rásem : y byva PISPOSVAN pry. 

pozwem ná pifinte,wiojywpy posce głóż 

tony 6o Prsypostvu. ZÍ 134 wtónim orsus 

pizypożwu táťše bywa 39an posroóny ro wi 

nietiepofługenfiwó/ y bywa pisposmeet 

povotóré ĝo poson p3ypostoem 1 6 tefI nie 

ftánie / tedy bywa sban pises poroobá we 

wfiętEim wedle postvu/y bywa (Fasano bos 

| | fiéocseticnié o rzeczy pozmästé/ y bymáta 
napifanć winy. A táť bywa pofiepowaso 
j úž do Eoncá : iáľo to wtym zwyczóliu bliza 
$ymieftwypifano. © | 
! Do tego3. 


il [ í 1 * >+. s 2. & 
i Eté niemoże bydš Žadrtému zábroniom ty 
ná trzecim Rotu : ale biore táčomy Rof 


onégo 


pyes Seožiégoy Dodfobľa. Á Stárofta 


ji +4 COS 
13. SRW aE Rot o wietfa rees 


może będź wiet ná préevopym/ná mtónm/ 


4 


666. © polep. wrie omin. | Kálag plato Sadowo — 


. con . . 
dum in bona in perlucris & poenis ad A~- 
Gtorem pertinentibus, & iudicium mittit 
ad pignorandum, pro medietate poena-- 


yam ad iudicium pertinentium, 


| poiebźie / y ba - mwiężónić powodowi m — 


x. 


em pies miego yložonym : á ileřroć poz ` 


. eft defcriptum. - 


Etfi non admittit intromiflionem Re: 
us :tunc Burgrabius vadit & intromittit ,- 
receptis fecum difobus nobilibus & Mi~ 
nifteriali. Siveró Reus non admittit pof- 
feffionem bonorum , ex intromiffione : 
tunc Capitaneus fua in perfona vadit : & 
dat intromiffionem Adtori in bona: & 
imponit vadium : mandans Reo : vt A Go: 
rem in poffeflione,per eum aflignata non. 
impediat, fub vadio per cum impofito: 
Ettoties quoties A&or petitintromifsio- 
nem, toties oftenditliterasadiudicatori- 
as, fibiper Iudicem X Subiudicem datas, 
& Capitaneus iniromifľum in pofiefsio- 
ne tutri tenetur. Si vero id non exeqüc-- 


'tur:tunc in codem vadio,per eum in reo 


impofito, & Maieftati Regia X AGori 
fuccumbet. a 


| vosctagác nte bedjie: tedy ten zaklad / Etóryiefi ná obwoiniong frone wolożon / Z&tólos 


In aliis quibufdam terris, fit ficeti- 
am, ex Confuctudine priuata. 


A. Erinfirmitatem recipiuntur Termini: 
& Citatus iurat folus, fine teftibus: Quod? 
fuit veré infirmus. & f: Terminus nó dif- 
fertur fibi infirmitate :tunc A &or conde: 
mnat cum in Cótumacia, pro primo. Et 
adcitatur literali Adcitacione , ad Citati- 
onem - originalem : in adcitacione in- 
fertam : & in fccundo Termino, ex Adci- 
tacione fimiliter condemnatur Reus, in 
poena Gontumacie, Etadcitatur fecun- 
dó ad Citacionem originalem, & ad Ad- 
citacionem : X fi non comparet: tunc. 
condemnatur per Aorem in toto, fecü 
dum Citationem, Et decernitur fatisfa- 
&io, pro rebus citatis: & fcribuntur poe- 
fiz. & proceditur ad finem fic: vtin ifta 
immediate, feu proxima Confuetudinc. 


Ad idem. 


F It etiam Terminus pro maiori, quinuF 
li denegari debet: & pro primo, pro fecii-- 
do, & tertio recipi poteft. fed recipiens 
huiufmodi Terminum; ad alia Iudicia Iu- 


to inych Sędów/ &eoíiégo y pobfebEd -dicis & Subiudicis, illius Iudicii, vbi dixit: 


(c Pro 


Lf xata M T "EPA 

C żeść ofa Ziecdżieśiach. 
onétjo fa0w goste powiedźiał i5 mial Rof 
o wietfa rzecz ma pisyníésc iff bo Sady 
3 wypifónićem dofščátecsnéyo swiádectwá 
6o fg0u ougtégo / v Etóégo miał o wiets 
Paczecz: iáfo o tym w pzeczeczowymi poz 
fpolitgymXXoEów sácbomániu náuťá pécség 
ieft opifana. 2 icjli w liście swiddeczityn 
nie bedźie doftdtecznie napifano to / o co 
v incgo fabu czynił : tedy rzecz fiva firóci/ 
iáFo wysfićy napifano ieft. 
g Do tegôš 

14. 24] cs Y'déteftat ZAvólewfft nież 
tóch ziem wypifał ofobné swycsáte : wz 
pátše Jeg Aról: NT. rády dodálac nápoz 
— mina podddne fivé wpyckić : žeby tetrzys 
máli 43ácbowáli náuEe medy we wpytz 


kich siemiácb / Etóig náuťe táť wšietasá | 


czáfem dlugim trzymána vtiviérost Práz 
WO VZKVYCIAY. 

A téé (a rzeczy + Etóré Wátefóať VTáláz 
fmieypy Arólemfťi/ o sácbowániu Rotów 
zá vta ludśi w Prámie náuczonyd) y 3 daz 
mnycb Paywileiów 2&o10nnycb pzypifał. 


ad Iudicium portare. debet: cum deferi- 
ptione fuffi cientis teftimonii, de Iudicio 


altero, in quo Pro maiori habuit. Prout . 


de hoc, in communi fupradicta Termino 
rum Cóferuatione, cft informatio abun- 
dius exarata, Si enim in Litera teftimoni- 
ali, non fufficienter defcriptum effet id, 
pro guoin alio egit Iudicio : tunc cau- 
fam iftam perdet. prout fupra fcriptú eft. 


Ad idem. 


Er licét eadem Maieftas Regia, aliquas 
rum terrarum priuatas defcrip(itC onfue- 
tudincs :tamen fua Maicftas, per moduní 
confilii, fubditos hortatur vniuerfos: vt 
eam teneant X obferuentinftructionćm, 
vbique terrarum. quam inftructionem af- 
fum ptam, zuoque diuturniori continua- 
tam, approbabit Lex ac Confüetudo. 

Et tàtum Maieftas cadem Serenilsima 
Domini noftri Regis, de Terminorum 
Conferuatione ex lurifperitis, & vetufti- 
oribus Regni Priuilegiis, afcripfit, 


D poftep. to rzeczy ofabsott. 


fc Pro maiori habere A ctionem, Literam 


POSTEPEK PRAWA W RZECZY 
ofadzonéy;ábo Procefsusludiciarius. Tit:X. 
Pre Króla Sygmuntć pietwfego vesyniony. 

O tym procesie Priwnym co Zyg: E. pifSe mafš wysfšcy fol: 140. lege 24. Adiecimus, 
| O pożwiech maf? wysfšéy folio 527. | 

Rok piérnfBy proftą niemocą prsewlecson by moše. 


DUE aby vficol záplácenia WINY Itatus euadendx poenz Contumacie 


niepoftufenfiwa / môže Rot fobie pes luitionem, poterit (ibi differre primú ter- Ra sád 
voléc piórnpy proffa choroby, minum , fimplici infirmitate. diss. 
HP, 460, 


wtóry Rok závity pramdiimg niemocą. 


2 Mów RoE idko zdwitę może 3a [em fecundum Terminum , tanquam Tamże, 


léc y odłożyć teńże pozwany prawóínvo 
chorobę 00 25otá pizepufczoną pises pez 
wyćgo poflafiwego Bszlachcica osiádléno 
teyże šiemie do &eonpofTánégo : A pot 
pszyśieże fómośczeć cżeczony pozwany ná. 
R océch bliffo pzypłyh z0ugimi Owiemó 
sovonymi fobte wanie: i$ ná teo czás był 
nicimocen pravôžúva niemoca 00 Boga 
dopufczoną” Fiedy mu Bládbetny TY. Rot 
pravodšíma niemoce oo Boga dopufcsos 
ny odložyť. 


* peremptorium poterit differre repone- 
red; idem citatus, vera infirmitate à Dco 
permiffa : pet certü Nunciumfüum No- 
bilem poffeffionatum cjuidem terra, ad 
Iudiciü miffum, iuraturus mettertiüs di- 
(tus citatus, in Terminis fegučtibus, cum 
aliis duobus paribus fue códitionis:Quod 
tunc temporis füitinfirmus vera infirmi- 
tate, à Dco permiffa, quando fibi Nobilis 
N. Termini, verainfirmitate à Deo per- 


miffarepofüt. — 4l 4$  — Ná 


668 Èpo 


TÁmjt. 


Támže, 


) 


3. 2f ^jefli posrvány stá Roty fobie rtáz 
snácsorm nie fiónicy dopusci fie 30déto 
zyfłód : á potym fiónawpy na Rotu pap 


powiefczosym Fu dofyć oczynieniu pisalby 


$5 mie pomczał Roťu odtlódóć onému fláz 
cbéicomi : tedy wedle fwego sápisenia fáz 
motrżćć bebšie miał pzysie03/ 13 Po fomi 


 onému obloženia tego posiou nie pomcsať. 


A tám vczyniwpy táfowe paisyetette/tert 


pozwóny wnet bedšie powinien Obpovviáz, 


Dóć ná pozew powodowi, > 

A goźieby tábory odfładdigcypzęc taz 
Eowégo Rotu zdwitćgo obłożenia ná fivg 
rzeczone chorobe obyczdiem pizerzeczonj 
nie paysiogl/áboby ná Rotu táfowyn do 
pazysiegi nie ftángt: takowy sátásem piech 
five tzec3 Rraci | 

ne Dilóciić tógże dosoby 09 tego ciáz 


| fu we wfytEim pfutemy. 


4,65 chcemy áby bylo rosumiamo opo? 
woborvéy fironie: gdy3 £63 molto powoż 
dowi co y posivánému : wytęwpy profig á- 
bo zmyślónę chorobe, Etówa powodóm nie 
prssftor/ á to Ola tego: i5 porvodomie máz 
do BoFi sávité / á 3 tąd máig by 3dw309 
Eu fianiu gotowi. YOfiáfic mogą miecy 

owodowie wykażdniu právonyýc) powo 
dów świóte : qose pozrvánému to teff pov 
3rvolomo. z 


Á 


eftep. © rzeczh ofabjetteo. &átag piacod Gabon 


Nátisečiny Roku odpomiádáť ma, ábo ie[li nie [tanie 136a trc. 


I vero citatus reponens in Termino fi- 
biaffignato non comparuerit: permi- 
feritque fe inlucro códemnari, & poftea 


-comparens in Termino Concitatorio ad 


fatisfaciendú, negarct fe reponere illi No 
bilicommifi ffc:extunciuxta fuam negati- 
onem, mettertiüs iurare debebit. Quod 
illi Nuncio fuo repofitionem hanc Ter- 
mini minimé commiiferit, 1 
Praftito autem huiufmodi Iuramento, 
idem citatus ibidem mox refpondere te- 
neatur, fuper citationem Actoris. 
Siautem di&us reponens,negans hanc 
termini peremptorii repofitionem, fuper 
fuam allegatam zgritudinem, modo prę- 
miffo non iuraucrit: vel fe à Termino hu 


'iufmodi Iuramenti abfentauerit, talis fuc- 


cumbet in caufa fua, ipfo fatto. . 
Vlteriores vero dilationes ciufdem in- 
firmitatis penitüs amodo abrogamus. 
Idź volumus de A &ore intelligi: cum 
liceat A&ori, quód & Reosprzter fimpli- 
čem infirmitatem , quz A&oribus non 
conuenit: eo quód A&ores femper ha- 


"bent Tcrminos peremptorios,X propter. 


hoc femper debent effe ad comparcndú 
parati, Poterint tamen & Adtorcsin fa- 
ciendis documentis habere dilationem: 
cùm citato idipfum fit permiffum. : 


O fuminę pienięśną y n.feláka krzywdę wolno do Sadu žiemfkiégo posmáť. 


„ Támže HP 4. run dy Pošbému wolno byz V/ Olumus autem :. vt liceat vnicuiguc 
| 461.  loEoioéto postoác o Eeóząkolwieć fumme 


pienieżną / ábo o Erzynode osicbstona / y 
Etó:xs fie ofoby botycze 9 o Dobrá ttóufob 


miek / ilefcoé iebno bebíic potrzeba bo 
Sgin ftemffiégo : geste posmány fange 


y odpomiádáť bebsie poreütiert mie TOYZ“ 


mutec fie ná Rofi głównć ola wielkosci 
firmy, X bedjie wolno Sebšióm Siem 
(tim też o wielka fimme fodšiť/ 4093 bedźie 
wolno Požddy fitortie éppellomác. 


alium guempiam,pro quacunq; fum- 


; ma pecuniz,veliniuria hereditaria,X per 


fonali,aut bonis quibufcung;,toties quo- 
ties citare ad Iudicium Terreftrc. voi ci- 
tatus parere rcípondereque tenebitur & 
debebit: non excipiédo fe ad Terminos 
generales ob fummz magnitudinem : vel 


- potiüs licebit Iudicibus Terreftribus,cti- 
„am pro magna fumma iudicare: cúm li- 


cebit vnicuique partium appellare. - 


-  Jefliposmány namtórym Roku nie (tánie , ma bydi šdány. 


S. zá Hfi posvány ná rotórym Rofi 
zówitym opowie Fróm odloženia rofu nie 
ftánic : powodowa fironé 30a ji w żyftu 
wedle fiecd pozwu. YOfálSe vo táfowé 3042 
hié Dozevo ma byos włożonń ábo wpifan. | 


» 
>” 


+ t 


"4 potymsdániu pozwány pes „kk i 
: Bes : áma 


T fi Citatus in fecundo Termino pe- 
remptorio , temere fine repofitionc 
Termini, non paruerit: Actor eum con- 


 demnabit in lucro: iuxta cótinentiam fue 


Citationis, tamen in talem condemnati- 
onem,Citatio debet inferi, fiuc atticart. 
| Poft 


(P sec ofma/ Tic: fiebat. - 


dá ma bydŹ pazypowiefczon Eu dofyć vczyć 
nieniu iemu zá wfytEt rzeczy: o Eróié pos 
śwancgo dał ná roľu sáwitym. 

A iejliby pozwany ná táčomem Roly 
psypowiefczonym nie ftánol : tedy potym 
powobowa firona vczyni vffanić Rotu 


 pzypowiefczonego : 34 Etóryom vftamem: 


otrzyma Body fwć wedle Bácunfu fivéyo 
w Doswie wytdjonego 7 Etóać iuj bedšie 


miał sla czoné 5 fumma główną w pozwie - 


wycażoną ofróm pazystegi. 


| (5 proceáte tzecz:ofadgo: 669 


Poft hzc debebit condemnatusper 
Adtorem concitari, alias, ia bybá pisse 
porviefczomy / ad fatisfaciendum fibi, pro - 
his omnibus, pro quibus ipfüm citatum 
condemnauit in Termino peremptorio. 

Quod fi ipfe -citatusin tali termino CÓ- 
Citato non comparucrit: ex tunc A- 
&or facietaftitionem Termini concitati. 
€x qua aftitione obtinebit damnum, iuxta 
fuam extimationem;in Citatione expref- 
fam : quam habebit iam coniunćtam cum 


fumma principali fiue čífentiali, in Citatione expreffa, fine iuramento. 


Potym powodowi Sad przyda Wośnégo nd wmiąsdnić, 


6. * S tim rá tychże Rocóch bnet zá 
rázc Sad ma pizyddć Pomodotvi ii o2 
žnémo $temffiégo táťo zwycieżcy/ ná romiz 
żdnić w dobić postvánéň ábo prárocm 4mwyz 


čiešonétto/ w fummie pey ft ów tát fum- 


my alomnéy/ táFo BEoov/ y mir Etóié 3 tao 
pofiy: Frózć winy należę nápomodá y ná 
Sad, 6lasoánia w syffuyvftánia Kofu 
p:zypowiefczonćgo : vda temu Sad Lift 
p:zezyffów odfsidigc jis gdyby nie dal we 
 więzónia, do Btórofbj miegfcć. 


A powodowi 


ŁA AJ efli poszmáne né pzępowiefczo 
stý Roty fidniezy zechce fluchać pomodá / 
gdy bedzie pivetegal ná pľodysteody bedšie 
wolno powodówi ná fumme Body przys 
$íaos dbo ná cila dlbo ná miteefia: co 
bebšie ná tetgo woley / wpałże nie pazyczyś 
mélac (ummy. 


4 | \Andem in eifdem Terminis,& in có. St. ime, 


tinenti, debet Ac&ori Iudicium ad- 
dere Minifterialem Terreftrem,tanquam 
victori : ad intromittendum ctim,in bona 
citati fiue vi&ti, in fam ma perlucrorú,tám 
fumniz principalis quàm damni& poenis 
inde fcquutis. qua poenz concernunt A- 
torem, & Iudicium, ex condemnatione 
in lucro & ex aftiuone Termini côcitati. 
Et dabit Iudicium fibiliteras perlucrorü, 
remittendo ipfum in defe&u intromiflio- 
nis ad loci Capitaneum. - 


wolno przysiąc ná fškody. 


J Ed fi citatus in Termino cócitato GO- ur, tímje 
paruerit: & voluerit attentare actorem HP, 462, “ 


iurare fuper damnis; extunc licebit A&to- 
rifuper fummam damniiurare:fiuc fuper 
integram, fiue eriam fuper minoré(quod 
erit in cius arbitrio; hon tamen augendo 
Sumait. i 


Poswanemu sás wolno pňyšiad: i$ niewiedial o pozwie. 


8. Alef pzypowiefczony (Eingwfy 
prsalby/ 13 niewiedźtał 6 pozwie á powod 
3 p:zęgody niemialby YDośżnego Eu srviádz 
czeniu pred (ądem : takowy Etóry pzzybez 
bšie powinien pisxetaos: 15 pozew na Etó:y 
tefż 3041 nie pivfetl do iego widdomos 
éct/ śni o nim nie niewić: á wpdłże támie 


bedjie powinien powodowi obpomidodc: 
ná pozew. A tejli bedźie Zadat pozwu oð 
powodd Fu odporiádániu : porooboma ` 
ficoná bedjie powinna V3yczyć mu pozwu 


fiwego. 


> 9. ZA eti posvány oblicznie pico 
; | } System 


e Iveró quis concitatus comparens, nc- Támža, 


gaucrit fe de fui citatione fciuiffe: cafu - 
quo Minifterialis Actori ad ieftificadum 
deeffer,prôrúnc, circa Iudicium ralis ne- 
gans tenebitur iurare : Quod ralis Citatio 
fuper quam condemnatus eft j non per- 
ucnitad eius notliiam: nec fibide ea quic 
quam conftac: & nihilominus mox ibidé 
A &ori tefpondere tenebitur ? fuper con- 
tenta Gitailonis. Et fi poftulaucritab A- 
&ore Citationć ad reipondendü , AAtor 
tencbitür fibicomunicare citatione ina. 


A iefli posmány vpadfSy m [méy meczy odéy d ie vpornie od Sądu, wine 
traci, y wwiąsdnić w maiętność: 
$i veró citatus, perfonaliter coram Iudi- Támše, 


Al ig cio, . 
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PP. 475: zony pozwoli poniodowi/Etóży prámem wy 


HL z83,HP 


tómże "y A 


( 


% 


© proceáte rzeczy ofabsottep,  Bóiagpiawe fabotond. 


fa6em badi ná piívpým Rotu bżóż ná 
votónm fianie/yvczyniwpy eoporoiécos ná 


„ tzeczy fobie 3ábáné ob powoda /1o tzeczy 


fivéy vpábhie: y iefii od fadu vpornie 


odévošie/ nie czyniąc dofyć temu Etóm práz 


svem wygra sá vsecs fľasána/álbo prátvem 
ivygzróng : tókowy niepofiufity w winie 
cstérnaséia grzywien niech bedźie fasan, 
á enému piwem zwyćiejcy beoste pisybam 
MWośny ná wwiasánté w czeczóch práwens 
pzełonónych dibo wygranych w dobić 
pińweme zwycieżonego/ tá w fumimie głóż 
wnóy /tóko w fifobácb/ y w winte royrážoz 


néj :y táť bedźie piówem poffepowamo pisc 


cio, fiuein primo termino, fiucin fecun- 
do paruerit: fa&ad;refponfione ad obie 
Gta Ac&toris, in caufa fua fuccubuerit: à 
nihilominus à Iudicio rebelliter receffc- 
rit : vitori pro re decreta, fiuelucrata, 
non fatisfaciendo: talis rebellis, in pozna 
quatuordecim Marcarum pecuniz con, 


- demnetur. & illi vitori dabitur Minifte- 


rialis, ad intromittendum cum, in conui- 
€tis. fiuc lucratis, in bona conuiQti: tam 
in fumma principali, quàm etiam in dam- 
nis, & poena expreffa : X procedetur có- 
trawiltorem,proutfupra. |“ 


ciwEo 3toy cté3cy/ tafo wyspćy, 


żefli priwem smytigsony póswoli wwięzdnia, tedy ono wwiąsdnić 
> Hošnymy Ssldcbtg, obwiedionć byď ma. —— 
HL. támie 10. dei posieány právvem zwyćie — QIvero Citatus Iure vitus, čonfentiet 


grał / wwiązdnia : 908 fpofosné Ožieršez 
nié w dobách ná Etózych pisessftt fa pises 
"peicbstoné/ Oáigc mu w imieniu onego 
miesfcá py bytności podbánydy Sžieršez 
nić, yich poftufienfivoo: tedy DOożny podá 
niu wwiąężónia vczyni żeżnónić 3 flácbta 
v Eéiag Brodz'ich onego Pomiáty : 13 táz 
ťi prámeli: zwyćieżony dopuścił rowiążda 
nia 9 Ożierżenia w dobić przerzeczosné/ tako 
powicbstano icf? prsesvfťáné. Até: Ožierz 
ženié fefiť EtówymEolwtet (pofobem chciał 
by pisctásoniáé: tedy tetto džierženiá obraz 
ná ná Stárofše miesfcá bedzie náležáli : 
B gwałtownie reft wygnany stipion. 


7 A&ori fiuc vi&oriintromiffionem: & 
admittet pacificam poffefhonem, in bo- 
na,fuper quibus perlucra perducta funt: 
dando fibiinloco bonorum, in prefentia 
incolarum poffeflionem, & eorum obe- 
dientiam: ex tunc Minifterialis poft fa- 
&am intromiffionem, faciet recognitio-. 


"nem cum Nobilibus, ad acta Caftren- 


fia diftričtus illius: Quod vius talis 
admifit intromi fionem & poffefhonem, > 

(in bona przfata, fic vt przmiffum cft per- 
lucrata. Quàm poffcflioncm fi deinde vi 
&or impedire quouis modo niteretur: 
huius poffeflionis defenfio, ad loci Capi- 
taneum pertinebit, tanquam violéter ex- 
pulfi, X fpoliati. 


Je[li priwem smycigsony ták po Dekrečie záko po yftaniu Roku prsypomie- 
(onego, wwiąsdnia sbroni, tedy obwiódfy ta Wośnym y plńchtą snomu 
poswány być maku miedienivy (luchániu mmigsania s mmie 


Il. zen párem stoycteSony viele 
sánia temu / Etóiy piároem wygra sbionit / 
táť po tóbowym piżeczeczonym Deźrecie/ 
tato też pó vfšámiu Rofu pzypowiefczoż 
négo / Etó pie nicftánie "sffal fie: tedy 
tenże Wojny Eté był powodowi 3 prámá 
Fu wwięzóniu psjoanaviiemfy E fobie plá 
čbčíce pizeb Stárofta mieyfcá dlbo rego 
drzedem GOrcoosEmima veżymić obliczne że 
anánié : 5 piecsecsony á prámem żwyćiez 
žoný/ ffitosiie/Etówa ná nim piówo pazewioż 
plá / wwigsánta páwem fľasánégo vporz 


„nie 3bonit. A potym Gtácoftá mieyfcć dle 


bo vo miez 


22 


nia Królem[Kiégo. 


SI vero vi&us luttóinifioncin vi&ori 
- denegaucrit : tam poft tale (vt przmife' 
-fum eft) decretum, quàm etiam pott afti- 
tionem Termini concitat, contra non 
comparentem: extunc idem Minifteria- 


«dis, qui fuit vi&tori deIuread intromitten- 


dum additus, cum Nobilibus fibi adiun- 


. čis. coram loci Capitaneo, aut cius offi- 


cio Cafttenfi, facere debebit perfonalem 
relationem prafatam : fcilicet N. lure cóż 


uictum, parti fc vincenti Inttomiflionem 


Iure decretam,temeré deneyaffe: extunc 
idem Gapitaneus loci, & co abfente fuus 
Kog Vicege- 


1 


EE NE PRE DEA 


Cześć ofitta/ Tie: Ożiekiąch. © procesie rzeczy ofabsotiep, 67] 


bo w niebytitosci iego Podftárosit moce 
przeczeczonćś obeflinia oo fabu $iemffiée 
NO VYYNTONÉHO / posorete prárvem soyéiez 
Sonégo pozwem ábo obiwiefczenićm frosnr 
Eu wiozeniu y fiuchóniu:$ on piówem soy 
cieżce w dobić tafie 3 mocy przesyfiów práz 
wem żtemftim ośrzymónychy wfiumme áz 
bo w fummiach tám royróżonych wladzata 
śnienia Ecolerofeié S vovotesute tým fpobens, 

- Cobie Ssláchetnému T9.obwiefczamy/ 
13 opátezny £ 7. VDožny Siemffis pewnymi 
flácbčicy/ Etónsy voefpóéleE ofobámi fieémr 
pico vesebem náfymestávoscim byli obli 
cztte 3esnéitté vesili : 793 gdy był nie daz 
miro pisyoan ob fabu Sicemfetégo 77. fláz 
chetnému powodowi právoens soy cie$Sátao 
cému/ áby go mwigsat moca fiwych przežyz 
fér w fadźie TT. 5. prsyczysty 3 tóy á stég: 
Étówcb pisesyffóm liífty pod piccsectámi tez 
góź fabu siemftiégo pisco námiy vrzedem 
náfym położył vpoFasal : šáťo fad žiemz 
fti onćgo do nasydo vrzedu náfégo táfo 


„dorámieniá Ecólovffiégo odefłal. A ty bez 


dac piémem zivyčiežomy táto niepoflufóny 
wowiężdnia w dobić rzeczortć vpoante zbida 
niles : 34 Etónim vczynFieme wytfczemić. 
tych) pazezyfłów, ná ramie nópć Stároscié 
áboráciéy Eróleroftić Cwtrózćy miecze Ecóz 
lewftićgo ramienia mlabsaná fobie niez 
sien) pizyfło. Dla tego tobie voftásuie 
my władzą trólerofty/ y vczedu náfégo : 
ábys przed námiábo podíčároscím nógym 
ábo vrsebem Brodztim w ten ábo ro tem 
Ośićen TT. názamtu CT. oblicznie y právonte 
ftínoU tu widzeniu y flypeniu:J5 my wież 
dzą ramienia Próletwftićgo y moca myte 
fezenia przezyfiów, pisecsecsora fľrone prá 
wem wytramátaca ro OObzá tivotc pisecsez 
czomé/ wedle tego sámEnienia pzezyfłów 
mochiewwiężemy +y bzonić go bedžiemy 
iáťo ná vta nap należy/nie ná niepofiuz 
fenffvo twe nicbbátac: my ro tyt, co ná 


c 
Vicegctens, vigore. prefate remiffionis, 
de Iudicio Terre(tri factę, citabit victum 
literis fuz innotefcentiz : ad videndum, 
& audiendum fe, vi&orem prefatum, in 
bona talia, ex vi perlucrorum Iure Ter- 
reftri obtentorum; & in fumma, fiue fum 
mis ibidem exprefsis, authoritate brachii 
Regalis intromittti: fub hac forma. 
Tibi Nobili N. innotetcimus, protidü 
N. MinifterialemTerreftrem N. cum cer 
tis Nobilibus, fecum comparentibus co- 
ram Officio noftro Caftrenfi, perfonale 
feciffe R elationem : Quomodo dum nu- 
peradditus fuiffet ad Iudicium Terreftre 


IN. Nobili N. A&ori Iurc vincenti, adin- 


i 


tromittendum ipfum,vigore fuorum per-- 
lucrorü, in bona tua hereditaria N. quo- 
rum literas, fub figillis eiufdem Iudicii 
Terreftris,coram nobis XOfficio noftro 
obtulit, & produxit: prout hoc ipfum Iu- 
dicium Terreftre;ad nos & Officium no- 
ftrum, tanquam brachium R egale remi- 
fit: & tu exiftens Iure cóui&us, tanquam 
rebellis, intromiffionem fibi temerć de- 
negafti. quo facto,cxcquutio ipforü per- 
lucrorum ad brachium noftrum Capita- 
neale,quin potius Regale,cuius vice fun- 
gimur,in hac parte eft douoluta. Propter 
quod tibi Mandamus, vigore Regio, & 
noftro ex Officio: quatenus cotam no- 
bis, aut noftro Vicegerente, fiue Officio 
Caftrenfi, Feria tali & tai N.X in craftino 
N. legitimć compareas : ad videndum & 
audienduim nos, authoritate brachii Re- 
galis,in vim executionis, przfati partem 
lure vincenteni , in bona tua predicta, & 
iuxta perlucrorum eius continentiam,po 
tenter intromitti, tuerique : prout ad no- 
ftrum pertinet Officium : aliás contuma- 
cia ma non obftante, nos ad e, qua no- 
bis ex Officio noftro incumbunt, proce- 
demus. "ym 


vrzad ndp pzynalejeć bedšie/ poffebowóć bedžiemy, Danná Jamky TY. môžin TY. 


blifti Nol 10. 


Potym, choć dopusti wwiąsdnia, pršečie troidkimi saklády má bydi 
_ obowiąsan, áby wwigsdnia nie prsefikadal. -. | 


12. Seni tátowy picem swycteżo> 
nyná táťomé obwiefczenić Stároscié ná 
tofu fobie násnácsonym / pršed vrzebem 
Zamkowym fľánte/ 934 Doraźnie wii ábo 
zatládómy #tóré máig bydž záložoné e 
A. tó 


+ 


(7X Vótdti talis vi us, ad talć auifationem ty, tme, 
loci Capitanei, in Termino fibi prz- HP 480, 
fixo. coram officio Caftrenfi comparue- > 


it: & metu poenarum, fiuc vädiorum in- 
terponendorum; victort intromilsionem 


Alpe k 


a AZ 
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431, 


Tamże. 


© próceóle rzeczy ofadzoney.  Bólaapiachh Giabotopdi ; 


3a 


Ftózy prótwem woetical / wivigsánté y diers 
żenić wtógowć dobić ofióruie fie dopuz 
śćić : tedy Stároftá miesfcá YOosnego 
pzyda / á tám zakłady trotátié ná právem 
smvéiéjonégo żdloży : ábygtámie zárázem 
prároem štosčicšoný temu / Etóry piórem 
wygrał /ibobiá pźerzeczónć / ná Ptózych 
táťomé piseżyfki fa prsevdrebšiomé / wwigs 
zónić iftotnéy zdrózem dal 7 y fpoÉoynégo 
Ožierženia rzeczą famá DOPUSCIŁ : ánionés 
go w dźiecżeniu ÉtónmEolwicE (pofobem 


4 


& poffefsionem, in talia bona fe daturum 
obtulerit : extňc loci Capitaneus Miniftc- 
rialem addet: & vadia triplicatafuper vi- ` 
&um imponet. vt iam in inftanti ipfe vi- 
Gus vi&ori,in bona przfata, in quibus ta- ` 
Jia perlucra perducta funt, intromifsioné 
de fa&o daret: & pacificam pofľefsioncm 
admitteret: nec eumin ipfa poffefsionc, 
quouis modo inquietarct, per fe vel fum- 
miffas pcrfonas : fub codem vadio tripli- 
Cato. 


nic zátrudnicl pzez fic álbo pies fiápiároné ofoby pod tymjettoiáfim zablábem. | 

A gdicby przedsię wwiąsdnia nie dal, tedy Stároftá mocną ręką rufyć 
| fe mas 

HL 359.8P- 3. PT prármem zwycieżony iie 


dopuści wwiązdnia / álbo ono EtózymEole 
wiet fpofobem pazekóżi : tedy Stároftá | 


micyfcó tupyć fic mocna yzbioyną res 
ba bedśtepowinienm / y tego Fióry prámo 
pzewiódł m dobrá 5 firony zmyčiešoméy 
wwiężćć / wyczućiwpy onego 3 imienia 


4 žattádby trotdkić ná nim fłazawgy. 


Até vani Stároftá / 'iefli ná Rots 
obwiefczenia níeftánie: i$ prámem zwyż 
cieżce ttotakim żatlódem wwiąże : Etóiéqo 
satléou polowicé ná tego Etózy prawem 


wygrać dusa polomicá na Stórofłe miey 


fcá prsysdš ma: á Ola te Dzzedisicy Diems 
fey oo wwięzdnia táEomégo miebiść nie 
mála. 


% Vôd fi talis victus victoripoffefsioné 
„noù admiferit, vcl quouis modo prz 
pcdiucrit: extuncloci Capitaneus mouc 
bitur manu forti, & armata: & tenebitur 
ipfum victorem , in bona partis vidte in- 
tromittere, cundem vitum de bonis pre- 
fatis potenter eiiciendo : & vadia triplica- 
ťa, fuper codem decernct. Etidem faciet 
Capitaneus: fi vius, in Termino inno- 
tcícentie non comparucrit: quód videli- 
cetcum triplicato vadio, vidorcm intro- 


mittet. cuius vadii medietas, pro Cpita- 


neo loci cederc debebit. S propter hoc 
Officiales Caftrčícs, ab intromifsione hu- 
iufinodinihil recipient à victore. 


A gdiieby [re Rámigniami Królemftiému mocnie [prsečimviť, tedy posmány 
byck ma do Groiskićgo Sądu nd mywoldnić. ` 


"d A. ed f£ (it prámem zrovčiešoný byłe 
by táť mocny : žeby przez Sárofiť iego v» 
pór nie mógł bydź pomčlagnicm /y cca 


by fie Kamientowi Brólewitiemu peci 


wić: tedy sátásem ma*bsbs pozwan pzzeż 
20125 onégo Stótoftwa bo eiabir robs 
Fiégo ito nazówity AGE Eu fľuchániu : 13 
iáEo vpouty 4 fpiseciretéiaey fie peámn 2o 
ronnému pofpolitému 3 Aróleftvá y 3 
Panfiw iemu podległych byi vywolan / y 
woywoliny byo$ oporoteostan. 


(Y Vd (i vidus effet adcó fortis : quód 

per Capitancú, fua temeritas non po > 
terit prohiberi: quód videlicct brachio 
Regali contrauenire niteretur : exiuncin 
inftanti debebit citari per Officium illud 
Capitancale, ad Iudicium Caftrenfe pe- 
remptorié : ad audiendum, fe vti rebelle, 
& Iuri comuni Regni contraucnientem, - 
dc Regno, ac dominiis fibi fubiećtis ban: 
niri, & profcriptum pronunciari. — 

| 


A gdiieby ius sftępowats dóbr , tedy przecię saktády tákomémifs maby 
m obowigsan. D 


15. eni ná takowym Rotu fiánie 
36 boidźnia wywołóniaywypedzemia / ma 


dofyćwczynićzć zablády zátožomé y Stáros 
ME Tu EN ści 


CIE 


^x Vôd fiin tali terminocóparucrit,me- 
tu Bannitionis, & Proíc ripiionis: dc- 
bet fatisfacerc pro vadiis interpofitis, & 
Capi- 


A 


Cześć ofima/ Zie: Ośleśiath. © poftep. © rzeczy ofabsottep 


ście y fironie : ydżiecżenia fpokoynćg pod 
3aHláoy táForo émi nie ma paclasác temu/ 
tó: prawem wygrał. 


s 


Capitanco, & parti : & poffeffionem pa- 
cificam, fub fimilibus, non prepcdire vi- 
Gori. | xe 


Gakże y pomocnicy iego máig bydi ku wywolóniu pošíváni. 


16. 2 Abe wpyfcy pomocnicy Étóny 
temu pirówu zwyćieżorćmu táventte pomas 
táto, mála byb$ pozwdniEu Delretowi: 
by byli wywolani/ v zErólefiwi wefpołeć 
^ 3prinospatem wypedzeni : pisectw£o Etós 
vym tymžefpofobem / táto przečírvko ich 
Pzyncipałowi vzad Stárosci bedžie pos 
winien pofšepomác. 

XA Etózzyby byli nie osiedli / pies V399 
Grodzki máig by65 poymóni / v wiwieje 
roeiucent ; Etórych Eacánié ná wolćy ytófce 
nápés niech bedšie, 


A gdiieby więc prsečie broniť dóbr (mych „tedy Pomudt przećim niemu rufyć 


G militer & omnes cóplices, eidem vi- 
*&o palam patrocinantes, citari debe- 
buńt: ad banniendum, & de Regno, vná 
cum ipforum prafato principali, lure có= 


+ 673 


Tamże, 


uičto, proferibendum fe decerni. contra ` 


. quos , prout corum principalem, Offici- 


un Capitaneale procedere debet. 

. Quiveróo effent impoffeffionati, per 
Officium illud Caftrenfe comprehčdan- 
tur: & in turrim coniiciantur. quorum 
Ue , in arbitrio & gratia noftra con- 
fiftat. 


Stdrofta ma. 


17. S net po táfomym vowvoláz 


niu / udžieby prásvem żwycieżjony dóbr > 
fioc. ffróconych bronił / pzzećiwiśtącie . 
Rámientu Avólewffiému: tedy wedle ftáz 


tutu Jownnédo wpytEć Blacbtá Bremie y 
Dowidtu onég żiemię / w Etózćy táfowa 
snátetstosc ieff / wefpólet s Stárofša onéz 
go miesfcá tufy fie 3 pzypiórog woienng 
pizećiwto onému niepofiugnómu / tË idz 
ťoby mógł bydź 3 ortéy mátetrrosct rovpez 
don y wyrzizcon. Atejliby táEoroy niepoz 
flugny mógł by6$ w ofobie fiwéy vlápton z 


táťomy y 3 pomocnikt froémi miech bedjie — 


poiman / y poimány vo wieżewfadzon: 4 
gároto tego niech bedšie ná tá(ce nafićy. 


ET ftatim: poft fa&am Bannitionem, in 
quantum idem vi&tus bona fua Iurc a- 


"miífa defenderet, exequutioni brachii Re 
„galis fe opponendo : extunc iuxta Regni 


Statutum, vniuerfa Nobilitas terra diftri- 
&us eiufdem, in quibus bona vidi confi- 
ftunt, vnà cum Capitaneoloci, moucbi- 
tur cum apparatu bellico, contra victum 
rebellem : ita quód poterit dc bonis cius 
repelli, X reiici. Et (i talis rebellis, poterit 
in perfona (ua comprchendi: talis cum 
complicibus fuis cóprehendarur : & man 
cipatus turri includatur: &apfius vita, in 
gratia noftra confiftat, 


— Ná Stárofte wind gdiieby w executiićy byť niedbády. 


1%. e ueni Etów Otácofté w táboz 
twym wyfonyaniu rzeczy ofaosortég bylby 
nieobáty álbo niepoteżny : tedy temu/£tóry 
prárocm mosta tyle Froć ileby fie tego doz 
uscit / przepádnie wine piečošiešiať gray 

- mien pieniedzy pofpolités monety: á our 
té táťormáž wine Jego Bró: flf. o ftóig 
winepyed obecność nápe Beślewfte pov 
zrvány ná prénepym Rofu idko zówitynt 
ftánať / y winy przerseczoné fronte y feit? 
bu nágému Arólevfttému sáplácié / táfše 
dofé vezynié rzeczy ofebsonég/ tyle Eroć 
dle Eroć fie tego bopusct/ ma y bedzie poz 
x . minem 


Vód fi aliquis Capitaneus, in facien- 258: 1:5. 


~ 


HL 23.tá!fia 
s“ HP 482, 


da huiufmodi exeguutione, negligés folio 36, 


effet aut remiffus: extunc vi&tori, toties 
quoties, íüccumbet poenam quinquagin- 
ta Marcarum pecuniz vfualis : & aliam fi- 
milem poenam noftre Regia Maieftati. 
pro quibus poenis, in prefentiam noftrae 
Regix Maieftatis citatus,in primo Termi- 
no,tanquam peremptorio, parere : ac pro 
poenis premiffis parti č fifco noftro Re- 
gio luitis, fatisfacere fimiliter, toties quo- 
ties, tenebitur & debebit, Et nihilominus 
fub eifdem poenis, exequutioni fatisface- 
tc tencatur : ad maximum in duabus fe- 

ptima- 


HL20:/ 359 


413, 


4 
A 
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Tenle táže 
HLa0:/;60 
HP, 48» 


X 


i 


g paci Sadowo 


winien naviecég voc orie VTiebšieli/ wys — ptimanis , gradus fuperius expreffos ex^ 


fé pofisptt prównć veypdiniótoc. 


qii poftepek ma bydi chomdny w Artykulich Grodkich. 


19. S Atow poftepe ma bydšcboz 
wan w Sadie Grodztim wedle tego / iá- 
fo Eróza fprávvá pzypódnie / vo 2IetyFulácb 
tylo Grodztich : gósie sácásem 54 vfľáz 
niem Rotu pszypowiefczonćgo niech bez 
Ośie paydan YOosny ná wwigsánié 3 troc 
šáfimi zablády. | 


JJmilis etiam progreffus debebit obfer. 
J uari, in Iudiçio Caftrenfi: fecundim 
materiam fubie&am, in articulis dütaxat 
Caftrenfibus. vbi ftatim ex Termino Cô- 
citato aftito , addatur Minifterialis ad in- 
tromittendü, cum triplicatis vadiis, = 


| KSIĄG 


KSIĄG PIATYCH, € 


CZĘSC DZIEWIĄTA. 
'O Irybunaléch Koronnych. 
OSADZIECH NOWYCH ZA. 
Królá Augultá. Tit: piérwfzy. | 
SADOW NOWYCH ORDINATIO ET 
conititutio ná Sčymie Wálnym Piotrkowíkim, 
1563. vczyniona y vchwalona. 


Zygmunt 2lugnft sláftí Soéy Besl polii YO. X. £, Rufiié/ 
— pzufłie/ Uazówiedie ómoostié c, Dan y Dáledšic, 


1. Gyznásmutem wobec wpytłim vbáždému, żwłafczć iá£o co komu ná tym nalešy. > 


Hori tál micie teff AFeciy záfárzálych / 3 gośieby obyczay nie był náležión Eu obpráž 


wy. 


yg. Aug, 


w Piotrka, 


wie ich, trudno á prawie niepodobno áby fie ná tym feymie fionczyć mogły. Przeto áby, p 


Edzby fprdwicdliwość odnieść mógłzzć rády db. I1]. Pánéto/ vzá przyzwoleniem po 
fiów žiemftid) /moca vchwałySćgmu tego pro hac vicetantum fo pofšártomieniié vesyz 
niliífmy obyczay Sadów/Etó:y teff authoritate Conuentus generalis modcrnivebmalon 
pro vice vnatantum, dla odpzźwienia Afters fšárach /Ftóré pzypadly fa óbo wifia moca 
Iimitáciičy ped nas/ bądź to ná Sásm ábo poft Curiam, y Etézé prsypádly 43 po świeto 
trzech Królów : z EtózegoEolwief fpofobu abo punktu v terminu pzdroń/ vfque adannú 
M. D. LXII. pezed Zas ábo ná Seym. | 

Maia fic tedy táEié aby ná czáfy niżey opifdrtć in fingulis Palatinatibus pocsac. 
213 nóydutę fie pewne ofoby/ Etó:é máta AFtcitć w róznych $iemiácb. Jefliby Erózy tátt 
miiałtof ex diucríitate bonorü in diuerfis terris feu Palatinatibus, á ftángtby tám prsed 
tym fobem / ped Którym ábo murychlegpy ro” pisspáorntic/ ábo tám Erócey fady bed 
triwáć propter paucitatem litigantium „ábo féž maioris importantiz áťtevé bebšie miec/ 
teby w YO ofavébstw icb opowiedżieć fie ma/B obpiévotmfy fiva áttcya glóvoniesfa 9 po 
£rsebniteyfa w onym Motewództwie/g3ie prefentialiter bedšie nie omiegEa t& ftángc 


y támie 3 onégo fabu qbste fic piérwéy obprámiť/ ma pzynićsć altum caufz illius ter- 


rx aut Palatinatus, 
„ Ak iefliby fic tráfito/ by Etóm 5 Dignitarsám ábo Dicfibentómo mieli causyw info 
YW otewództwadh/ Étóié bes bytności ich nie mogłyby fie obprávióteby ma opowicosiéc 
fic onym wpytkim Etóny ná fadšie slebsa. A obpiáwirofy fic tám ma prsyničsť áct caue 
73$ fivég y mieyfce froć zás zásiesdý. | 
"fef iby też E£019 YOorevobá miał Btórofiwo / 3 Étóéqoby moinfym VĎotervódsa 
twie był powinien mieyfcefmć zástésbý / teby iu$ mieyfce Woiewodsé bedšie powinien 
zásičadš/ á podffórosci ma tego mieyfcesádiécos Stároscié. Gdyż tedy té Sady we 
wgytkich W oiewództwóch w Náin fic mále fprámorvác/ folguigc vo tym potrzebie Etóz 
ta teraz nagle przypadła. i y | | 
static HO 3 1 Dignitarzów dbo Diefibentóm vera infirmitate detentus 
sástestá fivétto miesfcá niemógł/tedyDignitaczey Ssláchtá sáfádšiť máig tego miegfce 


godnym człowiekiem : także fie t5 rozumieć ma o Ráptelaniéch / y o infyd Orzeonia 


A ty 


Póhzitówch locum tenen: máte snowy piyetgbs.- 


A 


13, 


e 
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676 © Boóślub nowyj. — ^ félaapiamdeabotopo 
A tych dniów tótowć Sady posabEiem w MWoiewództwach máig bydž OŽieržáné. 
Pićrwpógo onid TATA Motewództwo posnánftié. Tegóż Onić M otewódzewo Rufrić 
tym obyczdtem: pan YOotavotá 3Digritarzmi & cum Deputatis tychšeáiem ma fadi - 
we Lwowie žicinie Jovooreffa. Támše we mowie 14- Maii fadźić ma žiemie spólictą. 
Y0GE63 iefliby obymátele žiemie Hdlichićytómżew Hóliczu chcieli fie báť pod vosfabet 
A áftelaná 3 Dignitarzmi á 3 Deputaty/ do f voroá nieleżdjęc bo YQocfavoby/ to ná 
ich wolés bebśte. Similiter eiufdem Menfis Maii 14.. Pręmyflię & in Chelm zo. Maiiin 
- Sanok, Caftellanus cum Dignitariis & Deputatisiudicabunt fine Palatino. 
Tegóż bntć zo Maii Moiewództwo 2yscftié/ káťže tej tegój YTíicsiacé Maii, Woz 
i iewódstwo Aátoftié. A to pro hacvice tantum, ná iecongm micyfeu fadzono ma bydi 
Dos. w Sochácsomie/ ióto vo posrsobÉn Moiewódzewi Y vffiégo/5 icm Goo 3 powiatów, 
b Ráwftiégo, Codbácsowfiégo / Goftynftiégo  Bąbinftićgo / sFao 00 Sodháczová 
ps máig fiezióchać vopyfey Dygnitaczey Drzednicy ná ten ožién v máig ná té Sady po bru 
Deputatów 3 Eásoégo Powiatu obráť. Tegóż miesiąca 20. Maii, Wotewództmwo Has 
zowieckić ná trzech miesfcách/ w Poárfšávote žiennie Csérfto, VNárpávíiťa Limfa Ass 
mieniecťa 5 ich powiótómi/Eróm Ofirowftićgo y TYueftiégo Etówym bo f .omsy bliés/ 
máig fadšié Kóptelani/ €sáfti/ POórgówfti Scivofets inymi Dyunitarsmi/ SOrscoilt 
y Deputaty onych Siem. YO Zaťrociymiu táže zo. Maii sieme Myffogrodzta/ Daros 
efto; Ciehónowfte3 ih powiśtómi: takiej Bapźelani/ YOvffogroosEi/S aco cy" 
fti Ciehónowfti s nymi Dignitarzmi Drzednikty Deputaty mále fasi. 

YO Lomáte tegój Ži Tieslacá 20. Maii, $temie Wita A élánfto/triáEowfto/T Tute 
fiz Ofitwfta/ S.om$ienffa s ich Powióty máig (zošiť VDolemodá 3 Kógtelanem Wi. 
ftim/5 Dyguitaczmiinymizy 3 Vrsebničiá Deputaty. A dl Ppopiátyyšiemie tá £j 
trzech mieyfcácb mála péd obpiámomácť, — a | 

A £o vozlošenié mieyfc vfłówiono Ola fórotości Siem Rufťid) y Yiásorotecbich. 3 
Woiavodowie fámt ofobámi fivémi me wpytkich žiemiád) ná tyh Sadšiéch by65 miez 
Moge. | | 
^ Ofmégobniá Wáiá/ Woiewóbstwo Sendomicjkić / £ego gnia MOoiewódstiwo 

JXáliftié. Pomiát &niéinienfti so. Maii. YO Gnieźnie nie tylko žiemftié/ ále też y A 
ciić tám Iudicii quàm Officii Gaftren: Pofnanien: niét% tám byd; fzdzonć ztych pos 
wiótów, Dysbiftiégo Bnićżnićnftićgo/ Chćinftićgo y Z Tatielftiégo. Tettóž Miiesigcá 
to teft ófmégo bnić Mióić M otiewóbdstwo plotcfié. Tegóż oniá YDotavóostivo Podol 
ftié w ZXámitencu pases Woiewodt DiynitaczeyOrżednikić 3Deputaty ma byo [40304 
no. Tegóż onid MOoiewództwo Pelsťié 19. die Maii M oiewództwo ZAcalowftié. Tez 
^ gój bia YOolavóbstiwo Beczyckić / Tegóż oniá PO oiewództwo AHnowłodzławfttć/ 24. 
die Maii, POoiewództwo Gićrdbstie, Crscciégo nić Czócwcć żiemia Dobuynfča. Tes 
gó oniá YOoiewóbstmo Lubelftié/ to ief 


| 3. lunii. ná Etózć Causy ad dies fuprafcriptos 
& defignatos Edżdy Morervodá / IDignitarse/ y Drzedmicy Stemfey onégo M oiewód3a 
twá máta fie ziachóć do YYTidftá tero Fedy YOtécá bymáta głównego wgyfcy/ Étemu tej 
Rycórztwo oiégo Moiewódstwa. A gdy fie tám fpólem stad tedy Dértomte Wycćrjz 
troo mály obióć cztócy ofoby miedzy foba godne fľátecné/ N móiąte pzyłeczyć Fu Dáz 
nóm Dignitaczóm y Drzednikóm żiemftim ofróm MotewśŚdztwó S lásomiccčiéto y. 
Rówfłićgo / w Etórych MOotewództwóch/łiedy fie Rycćeżćwo sicoóie stá té miesfcá náz 
znáczoné/teby 3 Ea3dóy $temie tych šom Etóré máig byos (adzsoné / po wu S3zlóchciców 
godnych zpostsobéu siebie máig wybzóć Z y Fu temu Sadomi pizęfadźić. A gdy tám 
(pólom beda / tedy wfyfey pocsamfiy o6 PVolevody áž do ofidtecznego máig piy9igos 
- wedleróty niżćy opifancy. | | SE, : ; 
^ja UT. pisyeieqam Pánu Bogużew tym Savte nowym momo pro vna vice tan- 
tum pofłónowionym ĝo Étóiégom obian á pomolan/ Saôžié bede fi pzdwiedliwie podle 
prává Koronnégo polfttégo.- Aw Žlázovýšu wedle prátvá ŚMózowieckićgo/ á nawysz 
fógo dowcipu mego Sg fpzówiedliwy czynić / á Erzywde tepić. A od tego nie dam fie- 
vivié$os pze jadna pusytáón áni boiasn / ánišadné powinowócimo / áni pae aoai d 
| te = omoánié 


: SEE) » 4 4 è à à j ^ b du 
Czeóć Ożiewiata/ Sic plertofio. O Sadie 
dhománié/ ani té pzeżadną niepisytasn ábo wasń ^ śni pase żadne dáry Etózćbych sá to: 
wigi álbo tefcze Eiedy wśiąć mial/ ábo fie ich Eiedy fpodžiárvať/ áni t& bede rzeczy d conz 
$ronerfiy czyich miedzy firondmi Eu temu. Sgdowi należących 3 nikim pzeględci / áni 
piéltyFomat/ áni rádžilšadnému/ ieono ná tym Sadšie Sad fpiiveieblimoy czynić á veda 
o£ Sadowne y ramowy w tátomnosci żśchowam, nikomu icy nie pisetofac. Tego mi 
Dan Bóg pomôctáci, | ETA 
— Atóżć obićtanić ofáb tákich nie ná wolég ániná mocy tych Etónybo fpiáoicolivos 
e áni tego obićrania oeputatów niechéielizma soffác : Ale ná wolég á mocy onych/Etóż 
t5y fprámiedlivoosci potrzebnie, y Etóisy ig zupeľna moc beba micc/oné ostry ofoby o» 
biéc/á doDignitaczówy vezedników przydác / non obftátc cotradi&ione partis aduerfa. 
— 2 ieflGeby Etóry 3 Dignitaczów: élbo Drzedników pzysia03 niechciaľ/ tedy ma vz 
t3ą0 puscic/á potym my damy ji Fomu bebstemy cbéieli/ nihilominus ná mieyfce iego 
támše iudicium illud cum tota nobilitate infiétto mála sáfábfic / Prózy té iuratus.ma 
byd3. A 13 taktć VDolemóbstrá fa niebtóré / že includuntur etiam terre , in vnum Palati- 
natum, Etóié ziemie mátafivote ofobliwć Dignitaczey Dzzednikt : nicieft £edy potrzeba / 
áby że wpytlićgyo YO otewództwa po Żiemiach wfyfey teżdźić mieli/ dofyć tá tym že Voies 
mwodd do onćy žiemie orzebniEów pissiebste/Exbs bedjie fa6y odprámomať/ tylEo Deputaz 
ty pizyfadźić onćyże $iemte : Exceptis terris in Palatinatibus Ruffiz, Mafouiz. Zlwfdtóż 
žienié YOilelunffa pro hac vice 6o Siérádzá 3iácbác fie ma. A gdyż tuż tábory fad zaślez 
Ožie/ tedy beda fabSic wpytki Eauzy onego Motewództwa, EtóxcEolmicE prsypádly ná roza 
fadet feymowy/óbo náfš 63 bo czófu wyskćy miónowanćgo trium Regum proximé pre- 
teritorum, Anni M. D. LXIII. currentis , Etózć tebrto tu ná ten czas né fóym ábo pized 
námiroť máig. Choćby té były piénvég práEtyEoroáné ná YOiécácb ábo ped Afleffowy/ 
tylko i$ nie fa pes CT ao rozfzbsoné / táť to pizypadłć ob fabóro Siemfticb/ Srodskich/y 
vezedów Stároscich/ ábo Podfomosfkich/aliis wfłytki obróm tych Eeózć 1tišéy nam Eu 
tosfzdEowi fa fpecificć egcipománé. 

A o6 táFovojcb fadóm nowo fiinówiórych pro hac vice tantüm niema tuj bydžšaz 
orta áppellácta/ iedsto firony máig ná tym pzzeftać/ coEolwicć fľaša Iudices. 24 gdźieby 
bylivósniw wotácb fwych przfati prefidentes, tedy maior pars votorum concordanti- 
arum concludet :bo4 YOoiewodżinć votum eiufdem valoris táÉo y drutrích bydź ma 
Żaden w froćy caušie 3 tych wfytkich preefioentów voototoác niema śle owfiem ob fadéro 
wfłóćbedźiepowinien/ & fententia eorum tranfibitin rem Iudicatam. PO Ftózych to 
táfomych Causácb/ bab to à Tudiciisábo officiis, tedy fie ffrony tuż máig vospiámoic 
tám de accefforio quàm de principali, A iná tám co fad fľaše to ciérpiéc. 

Similiter tófie Cauzy/Etózćby prsychodžity ob Grodów / Abo vrzebów / ábo Comz 
miffarzóro/iáťo o rożdśtałyo wybiciaóbo též o voyÉupná imtenta/Eebyby wiec tego can 


zá potrzebomálá/ by byľá odeflóna do Biemfiwa pro interpretatione feu validitateiu- ` 


rium : tedy tuż nieodfytóigc nigdšiéy /tám to ma bybá vosfabsoro de principali negotio. 
Tótże te tefliby Eto był posroar o ráfa Ersyrode/ to teft : o zólanić fłówemi/ o wyż 
_qgbienie láfiz/ álbo o cokolwiet innćgo: A iefIiby oná cansa niemogla bydź rozfirzygiiio 
ná niżliby pićrwóy migosy fasiády było rosyránicsenié /teby ommiffo iuris ftrepitu coby 
miał odefłóć fab czynićo granice w żiemftwie / tedy fimpliciter ma odeflać bo Podťos 
morsétto stá pole/ A potym y rożgcóniczćnia pôvôšie cáusá per gradus iuris wedle právoá. 
A iefliby w tým Miiesiącu R ofi pisypáóly Siemftić álbo Brodztić á faby túťomé vráz 
6soné ná feymte nieftonczytyby fie /áboby im miálo co pazekóżać/ tedy volt žiemjčté y 
Grodzfić móięim vftopié. 2 tuż Ougićgo csáfu freto swyczóynćgo czekźć. A to vfiga 
ienié fadów niéma iść Eu Bodie żadney ffronte áni vbllšénia právou czytemu nieść, 2I 
Ftó:ažťolvvicť caużć bedźie ofabsoná ná tym to fadšie /tcdytuż fine vllo impedimento 
officium ma temu erequucię czynić tanquam rei iudicata fine intermiflionc,iuxta re- 
miffionem & Iuris formam, táÉoby též ná fćymie vlafitie bylá pes nas ofędzona. A 
iefliby Fomu ffasano pisyetette! áby fie causy nie wytaczály 3 tego (3017 á nievoracáty fie 
nóżad bo femu non diutius habebit dilationem preftandi iuramentum Fomu fľaše, 


| 
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mentum, inž iudicium decernet id quod iuris erit. 213 Atfcyie bymáltý mixte, Ciuiles 
eum criminalibus ,£e6y to táborov fab pro fua difcretione vosbótelíé ma/to ief£ / illud. 
quod fapit criminalem actionemyin hac parte remittaturad nos: Illud autem quod ma. 
mebit ciuile, iudicium decernet ciuiliter; vt puta de homicidiis, vulneribus , etiamfi v- 
trumq; & criminale & ciuile in vna citatione comprehenfum fuerit. — 

Coo Qusfeoy Etózćby miat brać Srdžiay PodfedcE & poenas Ftórcby s onégo fzów Pizy 
pádly/teby s onómi ofobómittóuć fa ob Pánámv Rycásffmvá obiénéamáto fie džieliť vobáťa 


pisséiege/ieono infra tempustúdicťorum celebràndum. A tám poft praftitum iura- 


^m Se Pífars pzy fwoim daronym folarium masoftác. AG ro MOoiawódziwie f Tésowicclim 


pisyfebóro niánáf/ tedy napiób ný tanse práťosčovváť pocznę : naprséd Aftozy citatus 
| máig po owu grofiu położyć, Etózć cztówy große iudicio præfidentibus cedent.  , 
Tóźżetćj y Fanzy té Etósé belyséA ocmi podług vcbivalyArátoroftiéy fćymtowćy ná 
erot náb psypódlć niemóią byb3 próttytowónć/ d$ piérmoéy Pifars oce Etóté by yad 
"depofitum ipfius fidelebámné/piseo faoempolto$s:é tim i cflt causá bedźie áppiobomana/ 
edy oc iudicio prefidentiiuxta prioremordinationem #gualiter cedet. Aiejli bts 
"fic rettíttowána/ tedy ficoniesásie ma bydź integre wrócom. | 
0 S ütáforog £o obęczay norwy fadów nd ten czás tylEo pro vna vice tantum feft v2 
- fiówion tedy tego byľá pzyczynó áby prze wielfość iuž uć koniec záfšávzálose dłściy o 
"fivés fpiówiebliwości lubie mie byli obciążeni, fed vt reddatur vnicuig: quod fuum eft. 
NU áBbe tábomé faby/goyi iebito tas bydi máig / micmáta nic foosié nápotem prámam 
»olnosciam pojpolitym foroniymy áni šadna fcquela nićnia 3 tego vróść/owfjem fgs 
dy pźedsie wpytti vo Koronie Polftićyzwyczóynćjw Ziemiách vo Srodšiéchy/ Vrzedžiéch 
“grá YOiécácb : á tál ná fymiefiwym progrefľom opifánym y avoycságnym i905 máty tem- 
poribus fuis fineintermifsione. £ Ee též my meble powiromáctá fivego y prábvá poź 
"fpolitégo/té áttcqe/Ptéié należą Ctm fabšié a Erd iefcze prypadác beda feosic manty. 
Gbšieby fie t&$ teáfio3eby Sedia pobfeoct/ ábo Pifars vác / Etemu by elecz 
tia nañ ábo tej confiemócyć nicboflá / tedy non obftan: eo vel cis , pisebetes fPeżyntki 
Vosvtavobárvelin defe&u ciusCaftellanicumiilo iudicio może ośwosżyćdo Fora gy fao 
fpińwowóć veefóy opifóny, ná micyfeccomádégo infégo beputomác quo iuramento 
sobftričtus effe debet. a ro g 
Vic iefi tej tego potezebá/ áby kto po śmierći Sledšiégo caufz fuz firone ad pro- 
. fequeridam motionem prsyposymác miał, śle pott litigantem actorem velreum mor. 
“tuum, tpi psyposieác fü ccefforem bedśiepowinien/ybżieby Etóié déteyesoftály à mie bya 
ły ná tym fadite nomo poffánorotonym bofaosoné / teby in codem vigore abíq; quauis 
"adcitationc & concitattone pisypásos máta ná pisspls rośliny fégmná tt&wm firony rob 
"mieć beba talem qualem interim habere debuerunt nullius earum iure lafo. | 
| Táťorov tedy fab ma bybź ob swpytkich w vczćiwośći / fabsié máig sá pránEámi / d 
bes Fron máta wétoroác / pjes iconégo miedzy foba spifimá Oebrety nómówionć feros 
"wóć. 215aben niéma rochobšié v Bránti idno onitsónch sárooláig 3 reiefšru fivémi syl 
bo piolucatomti/ pod winą bíicélact grzywien. A Eroby fie tego ważył / ábo v fadi moz 
Tat tedy wiret pises Wożnego ma bybš pzytlinio m pro poena ex mandato iudicii tanquá 
iudicata ,ábyfub poena 14. marcarum zápláciť A iudicio non recedendo. Mieflibytego 
nie dczynił tedy tuż remittaturad officium pro exequutione faciendaiuxta lurisformá. 
J^ A tefliby też Eto pszytechał bo onégo miáfšá eby Sady beda fprámománé zbioynie 
- albowpóncerzóc sibo s tupuicdmi /aliás manu armata , tedy quinquaginta marcarum 
prsepádnie winerudicio,X fübiacere debet ftatuto Varfauien: ctiam fi poenam fuccum 
bet de non portandis armis. : $c 
. "Lteflibs też kto Cast Dániedože voboreay) Eog w wodze ná té faby iábacéG Świe 
Vüesidipse fabem álbo 3 fabów iddgc bo domu ná sab / též voc dwie Z Zlebšiclisábil 
ślbo £é$ infra iudicia celebranda , dlbo žeby też Eżo táEowy fab manu armata rozbiť & 
stivalit/ tedy táťomy pres Gtároffe ma bydi in recenti potman y há gároleFacan. X 
fefliby 3iccbal/botae fic Smictct/ debet banniri & proícribi de Regno dominiifque fibi 
| | Íubic&is 


pred nami. 


r 
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{ubie&is, ad inftigationem illius iudicii vel partis lefewedle ffótutu Annir s 07. 


A teflibycónił/ tedy ma bydź potman y do wieje ná dno vofádzom: czwierć látá wyż 


Y 


poena centum marcarum, partilefe fuccumbenda, |... Dg cem C 
pus táEoroym fadšie/ aby poważnićy y poisabrtiey filo; Stároftá álbo Dobftárosci 


$iecosiavpy/ ma fironie báť zá ráne fto grzywien. Co. Btiroffowie máig ecequować fub 


onégo micvfcá ma tego doględóć y rzad czynić pay faosic/fub poena cen A oo 
3 gofpodámi tazdćgo wedle fanu tego opátr3ýć. ; | i S TÁ 
A gdyš fie tu té fadyopifaly iato moglo by6$ náten csás : potrzeba też tego áby 


- té AFcye Etózć máig DY0Ź do nas wyieté Eu rosfzdEowi były fpect jicowáné. 


A tát té (aby/ Etóré ná tym fz03ie nowo vfianowionym miesfcá nie máta / icbno 


INPRIMIS CAVSAE PERSONAM NOSTRAM TANGEN: 


ATem caufz merè criminales , bonam famam & exiftimationem tangen: & inuá- > 


fionis domefticz, álbo Fomu idie o gárolo/ o potrvars/álbo té o faif. ' 
Item caufe, Etóré iba ex officio contra Officialesintentate , & hoc (i excefferint 


. metas officii funaut alicui grauamen ex officio intulerint,ad nos pertinebunt : non au- 


tem intelligi debet,cúm pars grauata, ad profequendam motionem, aut aliquod iuua- 
men caufe cuz, velad alios gradus iurisiudicium aut officium citauerit : huiufmodi c- 
nim cau fe, adillud iudicium pertinebunt. - v 
Item caufz noftra pro fundo, vel iniuriisfundi cum Nobilibus: nam «as nos in 
conuentione generali,& non poftcuriam,velalibi extra conuentionem, iudicabimus. 
Item cauíz fifci contra cos,qui funt negligentes infoluendis prouentibus ordina. 
riis ad menfam noftram pertinentibus,etiam extra fines Regni noftri iudicabimus. 
| Item , #dšiebyfiny też vyfupomáli vlafirie pro perfona fua bona noftra Regala. 
‘Tále té o wytupno Brólefiwa ob Commiffarsów inter partes , tedy fie té) to zá námi 
éiagnaé ma intrà fines Regni. | ; | 
Gosby też nam fto co dórował élbo sápifal / tedy nie innym piáwem pazed fadem 
ftogmin Conuentione generali tantum te30 dochodźić mamy / icono iure donatorio 
nobisinfcripto & donato. ©pióci též tych caus/któsefitny tu ná froós rosfadeľ softémilt/ 
Étó:é iu$ ná Fárčie opowiedźidnćy obivoláné/ y DO Káncellároicy podáné fa. — 1 
.. Exeeptis his caufis per.nos iudicandis,omncs alia caufz à iudiciis yt fupràad Có- 
uentionem gencralem,& ad maieftatem noftram deuolutz,in ipfo iudicio 1u dicabun- 
tur, fine dele&u & intermisione. + ; s. X | | * 
| Echabenthabebuntq; partes terminum coram codem iudicío pro tunc Jauda- 
to, pro illis temporibus & locis,guibus conftituta funt tam A Gorez quàm citate,gua- 
rumlibet perfonarum,ftatus,& fexus vtriu(q; ralem,quałem,feu terminos tales quales 
'hic in moderná conuehtionc, aut coram maičítate noftra poft curiam tenden: habe- 
' re debuerunt: iuribus partium illafis , imo intoto conferuatis, alias iuxta eorum 
appellationes ;cirationes , adcitationes , remiffiones , controuetrfias, deliberationes, 
totumque proceffum caufz & a&a. Harum teftimonio literarum: quibus Sigillum no- 
ftrum przfentibus eft apprefľum. Datum Piotrcóuie in Conuentione gencrali, feria 
fecunda poft Dominicam Oculi proxima, Anno Domini 15 63. . 
i rare IG BIETET Relatio Magnifici Ioannis Ocieski de 
i ; „Ociefzino,RegniPol: Canc: & Crac: 
Generali Capita; &c. 
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Nate Sądy nome odefláni byli głównicy mfšy [cy s [ćyimu Piotrkowikićgo 
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. Anni1$6 2. który od Inftigatórá ad fefstonem turris byli (posymdni. | 
O => Mmm. | | Item, 
/ 


"x EET TEE A 3.3 m : A UE PC .- (SB4 ye (» .. 
 - 680 GSadiebtowyh. — ^ Kéigapiawh Sadová 
Zyg. Ang, 2 ITem, ^jáfo fie pazed námi Pofľovote ftdczyli / 1 Tnfšigator nój lubši wiele nies 
w Piotrko, innych plóchćiców fpożymał ad fcfl10nč turris; é stab vráte wielfg podćymytę. A táť 
1562, Con, Mię pazychylśięc fie bo fłótutu Jagietłowćgo, Etón ma to w fobie de nemine vinditam. > 
174 B; capiemus! Pozwy táťié wfiytkić 00 Powiótów ná fao nowo teraz namówiony oofglaimv. 

2 tónr tuż Stótoffó / álbofte oo Stóroffy/ nomine Inftigatoris ná té pozwanć infi 
gować bzożteporiniejr. 


"DEKRET NA SADY NOWE PRZESZIE. 


Sygmant Auguft 3 tafti Boży Krst Dolffi YD. 36. £, Ruffi Pzu(Fie/ 
ózowieckić/ ómubsticic, Pan y Dźiedżie. - * 


ZjgeRüg. 3, XEM wobecy Eóżdenin 3 ofobntá / onmi £o wiedźieć należy : Bstáviiitnice 
Cono P. eae temliftem nym. Dowicdźielifimyfie/ 13 tych Etózy ná fabsiécb nowych éicesici / 
táť 5 Dignitarzów tako 3 vazedników Stemftich/Deputatów niemálo paseo fao nápipos 
gwano, o Ockrety, Etóxé ná tych to faosiécb czynili. | AC A E 
A i$ tókowe f205 ná feymiepszepłym piotcfovof£irit $á posicoleniem Senatu v VOZ 
fióro/ po[ténorotoné były / ná ieden raz tylE0 / tynsfpofobem : i piseté£tóuy ná tňkoz — 
iwych fad5tćch sásiéfos mieli / 3 Easiri y Oebčetá ich w všecšách C Etórzy pises rufenié álbo — 
áppellácye od fadów y ob vżedów / táEScté$ 3 pozwów y 3 pisyposioóro / 3 wzócemia per. 
partes wlafnie podług Conftitucyiés feymu piotctowfFiégo/ná onéfaby pisypéoly) tey 
ważności bydi matę, iáfoDy pes rtas famych ná féqmie / álbo ná (aosiécb náfycb Aroz 
— lewftich/ 34 Dwożem vczynioney fľazárié bydź miály: N cheze żóbieżeć temu / by táťié 
` pefretá nie były wzrufanć/ 9 či Etózzy fpozwóni (7 / ctiam ad inftantiam Inftigatoris offi- 
cii noftri ; bęliwolni: Znyadwiemy fpólnę ychwalą : 75 EtobyEolioteE ná fésnt álbo tež 
przed nas 34 Dwoiem/iókimtolwieć obyczótem byl pożwan; Fu frasóniu táEoroóy fani 
podług oibinácyiég/ y wedlug povaly feymu piscplégo Piotrow(Tićgo vozynionéy/ 0d 
postvéro y ob rzeczy wolen byo$ ma y ieff.. ZI Etóby mieć tefcze tál vpomy byos chcial; á 
p:zypowiedśtal fie ná takowe poživy/ $ náinné tefltby coin contumaciam oftsrmal/ tda — 
Eowć ofisymánté nic ma mieć žadničy IWažitosci? y bydž nie może Fu Żadnej Brodšie 
niom. | MESA | $ Ete. 
— Arefiby té 3a pźypowiebzeniemi oo farbu z$im/poźtódriy ná takowy posero fčánať/ 
tim nicobcbobsaciam cbo Diolurator deqo/bebste powinien odłożyć winy fto grzywień 
pod wing cstérnascia grzywien : Etótég winy tá grzywien połówica firomie / á omga do 
fľárbu náßégo b0; ma : In cafu autem noh fatisfadionis pro pramiffis,caufa debet re- 
inittiad oficium, vbi bona Atoris confiftunt pro vltima & finaliexecutione poena- 
rum. 2 Diofurato: ma by65 aian bo wieże / ná tyožien siedzieć na dnie / tám gosteby 
tábomé czeczy píšeš U$as byty fadzonť.“ met | SEIT 
... ltem, doplifiny też tego / 5 ct Efórsy pcs Select TA ża fwe vezyni csct oofabseiri 
f%/ miebbáty DomáÁ7 podczas miebsy pocéteé ludšť fie 3locsáig/sá czym dobi3$ obie$átg 
fie 4 sli Fu Serompentu biorg pochóp. A tát vchwalz feymiu. tćg0 /43 pzzyswoleńiem Rad 
| 3 Doftém /suágbutemy :3 tátowi cct. odfadżeni/ mieyfca vo Bozoniemieć ntémáig: a 
&téroffowic ie poimóć máig/ s bebe powinni Arobolntebv Drseou icb /ópotetéfíe s — 
OcEtetem /% on vEa3cautentice sá Etózym opowiedzesien in inftanti £o pormónić ofób 
tótowych ma fie sfšáť 79 6dctáboroédo czci oofabsonégo SÚAČ? co Gtátoffomie wypelź 
nicbebo powini pod winę: onty fitónie Etóis oťaže dekret czći oofabsorédo / trzech 
fet grzywien: gdy Etóra füfficienter de negligentia docebit: o té: bo žiemfľivá gdy póź 
-. bowie stá Rotu pićrwpyn / femotis quibusüis exceptionibus & dilationibus , motioni- 
bufque, bedźie powinien Stárofiá in inftanti pod wirge cztćrnaście. girzywien odłożyć t. . 
in defectu vero, remittitür pro excquutione facienda ad viciniorem Capitancum, — ^ 
..— Ttem, €&& totas pofito: 75 wywołanców zá pzerwodem prátvá Rotonnégó / pro 
füis delictis & exceffibus „iednyh Stárofšovoie w móietności sánicebawéio : du0d3y347 


"sec bžictviata) Tiipiin. OG 


rebé žic pić „BSojiehtwowyh. 68) 
„Sie pases flugi dOomyfwsieopótrywśje 6 eb boni odidchawfyna to fie biora7 áfnabšy — . 


sdmozyzóśie czynię maiora .& peiora prioribus delia. Ati áby złym bo sfégo zádos 


basm do fEóżemia niepobálá fictrógá /mocavdowaly fégmu tego snáybuiemy : J5 Etónp ze 
bsEoitoiet wymołóny byUtylEG/ ácsi ábo móiegriośći obfabsort tie byľ á tábonié wywo — 0. 


dónie pzez osm miesięcy miófi ná (obicimiemáioe fublótiiógiwywotónia fivotéqo/y5á Etó^ 
tym nie osynilby de malc obtento Ciáfo o tym ieft ftátut VO éefávftiégo fóymu ) bedšie 
powinien Stárofiá/ pod Etómm wywołóniec mátetnosc fwę má / žá obasániem dekretu 
 autentiećpzgę; fironey oeErettáEoroy paseysrsec. ZI goźieby poging daty dekretu, tén czs 
iśto fuprá txpreffum eft wyfebł / ad bóna iure vidti síácbác / onéteotfpofitta tosiac / 9 
dżieceć tát dlugo 65 ormyrolany / ábo Eto:o0 miego (tronie oofyc vesyni: pottósm 
dofyćvczynieriiu/ powinien on Stároftá puscic Umienić ficomjcwetin inftanti ,ć półi 
Sštávoftá bedzie Ožieržať / máig pożytki 1905 ná buboroditié żartu tego Diteriómy/y5 
„nich pedinámi rádhuneb powinien bedšie woyynié: 4 ATy potym W avisos mamy fľác 
obeyórzećniejli vosbubomártié refpondet expenfa.- Et nihilominus Stárofšý (ub poena. 
trecentarum marcarum (téráé fie ma táÉoby táfovoégo mywoláncá poimalá wfadśił / 
Fto:éqo gardło in gratia noftra. A to fie marosumieć in: banriitionibus criminalibus : $ 


Ini Tó qii tym dáá TTám fpiáwá o tym: 33 či Etóży ná fadšiéch nowych přes 


x» aL se 


Barait. E fees : — WEGE. z" IM 
^0 2Umiéftá vofetEr vo Etówchbykolwieć fie tdBoror wywołancy psechorováli beda 
powtmyi fub fimili poena, Stároscie pomoc dáť/ y f(émt té Ele wywolónce poímomác. A 
Etemu Stórofłowie ci/goste ná (aosiécb takich nowydh były éftcye o pomozdománié 
głów / fa 3 béo powinni attcycwpytki toieft: pocnas contumaciatum , k£ójé byly ná. 
prervojše postes / ábo té lucra ; Ftóré in peremptoriis terminis ex fecundis citatiombus 
proueniéntes, ^jnftiqato:owite Capitaneorum s4 tyh £o Giównitóch otrzymawóli: 
táťže té  Remiffie ob tęch fzdów do L'Yas/ "jn füigatotovr népému obbác/ Eróràimutéz 
borvé poffepEi gdy beda obbárié/ bedźie powinien Juftigatoż fub poena priuationis fui 
officii; podług prámá preciwEo nim poffapic/ w rsccsácb tych : X Ftemi Allegatio præ- 


E 


Ícriptionis ob hon profequutam caufam niéma nic Prodšiť. — SE AUT TUI 
Co A tátomépofténomienié ma bydź osttasttniano 6o YOoyfBá / Etówm ENY 5 chwały 
fóymu niniegpćgo /Terminum ad fefsionem Turris wfieści niedz nóznóczamy po 
wyfłudse tég czmietci Roku / Erba inr teras teft / bo ma bydi pvpototedžiáno zá ma 


im b405 wolno odtódhać ad fefsionem turris; nulla poena exindéfegquutas | 
-_ „ Dla lepfés pevnosti y encrábectrod/Fi temu £.ifiu pieczeć nafe pzydfnącefimy Fas 
sili, Dan ná ftymiewóliym Aowonnym POóriówfkim oftátniégo dni ŁIIAŁcE, Ros 
Piz BRZ NARKA 5. HH"himnm l > fu 5o 


gus ev 


3i 


OBadšicch nowy. — . Kśiaspiaydh Oóbowych 


682 
` Eu Bożego, Cseiacnégo/ Piedfetnéyo Gzescdżlesiętćgo Csmactégo, A Pánománia 


*nófćgo/ Cryosieftégo pigtégo. - s 
DA | Relatio Aslebzá Piotra frfsglowffiétto: . 
pootánclé: Koron: Diicba: Aráh Brie: 
; Ais Plote: Leczyckié? YOérfém: Probofozá. 
Tenze Dekret ták iest potiviér bony s[trony Glówników. 
Zye Aug dd. pu Stóroniťóm ftátut Wóeówftttosftu bes vopeláiés opwtóti/ tál 


vtt 


w Piotrko: (áo teft w nim ópifaro epequoman byos ma; 
3565, HP. 


: O TRYBVNÁLE KORONNY M 
: K Et 117 „17 €. Sy rp : 
zá Króla Stephana. Tit: II. 
TRYBVNAL KORONNY WWARSZA- 
m wie Roku 1578. poftanowiony. j 
"(am END e" UAE E CI ' à TUE V PN "m TINY v PE 
© tepbant 3 Bozey iff voL Dolti VPielkiť taže X itevoffit/ue 
feie/ pifFié/ £T jasoxoiectié/ 5moostie/ Inflant ii Zdovoftié 
| Wotynfkie / Doolaffit 3€. y Šiednigrodstié. té 
CÉ 184. ©) Znaymuienty whem wobeczy Fášbému sofobná/ Fomu to wićdźieć należy, i5 my wez Wyde 
ble powinności náféy Królewffréy opóźtnięc potrzeby Korony tég Etóréy TTas Pan '' | 

-25ég pazełożyć raczy áo tym myslac: áby vo niey ták Domowy tząD / táto befpieczena WO, Jo 
fimo ob niepzytacielć bylo / 1žebyfiny domá doby pozgdet pofiónowitogy, fnáoniég | 
„Biepszytacielowi odpór bác mogli / y Ersywd dawnych Eté cićrpi RP. (pólna Fłarodw 
polffiégo y Litcivýťiégo sá occupowanićm y oderwaniem 3amEóro y Sent pises niepisse 

zacield porectomác : olosyltfmy Sém walny whem fianóm tu bo VÝárfšároy / mó Etóz 

tym zárába Dáném Xabndgyscb oboygó TTarodu y zezwoleniem Poflór žietnftich/ nae 
-paób podle Confirtuciićy Oawnćy pico Pánomäniém náfym vczyntonćgy Recefsóro 
SŚćymów piseplycb Foto fpiiwicoitiooset / ná Etórcy vefsteE rząd domowy należy 93 

$rózy wpytkić dobré obyczaje m Esz0ćy Wżeczypofpolitćy pochodze / poftánowienié nie 
„gó opifónć vesynilifiny. x i on 


n A r 


3. EI trórych fóymibóćh wysBá  miánotványch / 6€ WWoiawódstwo obróć pól 
CAS: die | me ma 


— 


+ 


CS 


Cześć oślewiaca, Tit wirp. © Zrubuttale foro: 693 
nie ma^ be oste pomitmo miedzy foba ofobe ted ne tob no / bo gobovng / cirotláva/ p: DL 
«wód ystvycsátóv faboroydy/ onétto Erótuómietetnz/ ostábla. 2L 5 Moiewód3tw wietpych 
to iet Dosnánffiéqo/ Sedomirftićgo ^ ZXáliffiégo / PłotcEićgo po owu, 3; uffiégo 
góżżedwu/ zEkówydy deben w YOiéntv áoiugi dltcenato vo Chelmie / áw JS dlicsu táto 
wysfióy nápifano? 5 Piózowiechićgo trżey pto hac vicc tantum, á potym po bwá/ 3 Ad 
voftiégo owu 3 32o0léffiégo Owu. 205 Siem YOtelunfttós/ Dobuzynftićy/ potebnému/s 
Gemiccim[Eie $5 dDatosýčicy táľše íconédo oo tychie fadów Iudicioru m ordinariorum 
generaliuw. Reeniobiécáé mála. A tych Sebżiów obićrónić ma byo/FogoEoltoict goz 
dnćgo bYvś nada. A gdyby Erdy £dEowy był obran 3 tych Etóny ná tnBych fabtiécb sie. 
59/ teqliby fie prsytráfilá Abova s mociićy ábo áppellácitéy ob Etóiéto 3 nich, tedy ten ná 
ten czós nófadźie w téy fpiówie wotowóć niéma/ vroynisc/ qoyinfiy wotowóć beda 
powinien bedzie. TRIER. | 
Ci obiánt Sedšiomie do biugiicb tylko fabóra £nvác máta / á inni náscb miesfcá 
ad hocidemtudicium fiuc tribunal generale obiéráni byś nidig/ czófir y oníá obićrdz 
nia tych Gebźiów wysfićy osnácsonégo. żaden 5 ElcEtóro povtóx ná fady niena 
będź obian bo lat cstécecb/ opiócs tego gbsteby fic vo Fázy Woleroódstwie/ ná tegóż 
"wfyfy nemine contradicente zgoôdšili/ á Bby fie tego podial/ vpiosili, ——— 

"jte tefliby też vo Étónm YOotavéostmtc ola EtórésfolvoteE pazyczyny tElefega nie DE 
dogió/ ábo smiercábo cboiobá Etóréqgo fElcEtá zábravavtá/4 infych YDotevóbstio obzáni —— 
Estáiomie Abov onégós Wotewództwa cdprármomáť bedg/ non.obftanteabfentia Iu- 
dicum, iejliby 3 Eeózych PO otewód3tw obiáni mie byli. 


i Przysięga Sedióny: 


[3 


R | mei i > 
4. r Amżepzeczeczeni Sebstowie w TOoleeóbstwácb y Siemiác obrániť? stádas 

' dfiy fie ná csáo y miesfce fadony názitáczoté / mála pasy fadšie šiemiconéy y py Vrese 
dźie Citároscim/ véta Sebžiéno Żiemfriego w fiótucie opifáng pisyeíabs / tego doľožyz 
why B práťtobománia jadnych caus 5 nikim czynić niemaię / ónrpzeffrogi/ ánivády 


jb j% 


dawóc dni poddrEśw biác/y t úž fie o to niefšávaťáby byl nóż té faby obian, 
Iako Sadiiémdia y O Akcyńch Duchownych. 


S. KSZO máta fpiświedliwie 3 Relefiru po POsiawódstwićch ifo wotuię nie 
obficscléiac fie òd práwá pofpoliténo, iáFiégo Ersta Żtemióviywa/ 25oad y (piówiedliz 
“poosi festo Smiety pied ocZYMA maige. - E > : 
| A &ebáiorole deľcet cx fcripto ferowá bedą ná Etévym fotiptčie / Owad ábo tezeý 
Seojiowie poopifác fie máig. : | 
A qosteby fie tráfilá vósnosc abo té paritas votorum, máig ta3/ brvá/ trzy omit 


d 


"per vota pyścić7 y pyy té fronte cónclufia soffamác ma/ftóta 34 foba dowodów práz 


* 


wirycb wiecćy bedźie midłó/ á potym maior pars cortclyboroác ma. | 

Ad wfsteié Causy Pónów 3ucbownydy Ftózżkolwieć w Stemfhwic/ wo Srodšté/ 
tv Drzebšie Dobbomoffim wedle právvá pifástégo fadzonć byly y beds 3 mociy ábo 
śp pelldciy/y iafimtEolwie infym obycsdiem pasypáóly/ ábo pisypabác beba pisco tyn 
że Erybunatem podług práv pofpolitégo/ obpéwowáné byos matę: 

Discto bo tych fámycb odprárvománia? pénomie Duchowni fesc Duchownych 
Sehdšióro fámi 3 postzodku siebie obrá máig / Etónsy pisysiega, obwiąsóni tám5e py 
tyn: Cesbunalew teš totená fÉvánicia byd; mála /3 Etórárnť do tychże tylEo 2IEcis Dys 

«bownych fieséewietcEicb onychie Gedźtów 3 posrsobÉu swietckich wyfadżonych prsg 
fádsení będ y té causy faie máta. A tám podług práwá fadzęc / itérum' atque iterum 
pervota pufesátaciiáko pićrwóyconcluzytę oczystić maior parss tych Owunaść máis 
A gbśtebą była paritas votorum tedy ma bydi renttffgia ná feym pro decreto: tó; 
ra paritasdeputatotum : tyeh gosteb fie 6o bzugićgo feyniu ffanóm nie podobátá/tvolz 

poićy bedšie popzómić. Hoedt a T Leites Raris 
= K goźicby ná popiówe 3g00A me doła, tedy ten fpofób Ceybunalu niá softác boa 
ym gi tmm tij | Fab fie 


= 


S 


Sza. 


D © TrybienalePorótwini. faq Blaty Spdotvpá 


m^ fic colepfićgo pies wpytić ffany trie naybžie, ont e 
3Dsiesieciny po tmionádb plóchetckich zin jcádefi fato ifo feras fo, nikogo nie - 
vostufáiac bo compofitiié/ Etóza ma bydź ná fćymie/ obflábamy. - 

A už táForoy efter gibo ocÉretá tego Ceybunatu tábiéy ważności byo; máig tato 
feymoroć, A fcfliby tto chcjatcontrayenircydecreto tali , y AEcye fobie ożyroić NÁ fóymy 
albo zá Dioim pred. nao/ taby tábi taran bydź ma. ińko gRHSIDERGE decret noftri: 
Kegli. R 
er iS fic. pénomie Duchowni fido. 73€ ftantibus illorum. proteflatiombus, žeiudi- 
ciis vltimz inftantiz itte podlególi i pisediwimy imionach ih: perlucra pzemodzono/ tea, 
dy Gtéroftomic. ab executione táFoiosdo AC tla fuperfetinvi iiid / % vind 
nig anie icai ay nak néféyimie, i: ŚR TA rd IE i 


“Co j [akié máig. 


pe E Si ośićm nidi esá omnes & fingulas,o$ fadów Ziemftich Brobskich Pobu 
koniorftidh 7 Conimifjórfttch / in caufis diuifionis bonorum ; Mićcowych per motio- 
nes, appellationes, remiffioncs, limitationes, & alio quouis modo, y vofysbié infć ge- 
neraliter , EtóiéfolroieE ná feym albo zá. + Dworm nápgm Królewtim / tàmab officiis 
quàm ex SMER occafione non faite exécutionis decreti vel decretorum,iudicii Tri- 
bunalis generalis Regni, huius vltimæinftantiæ, in his rebus,quæ iudicio huius Tribu- 
nalis iudicandz inciimbunt; & iudicatz fuerint, & aliorum grauaminum ex iudiciis, 
fiue officiis Capitaneorum , & corum officialium circa adminiftrationem iuftitiz illa- 
torum, Gych wfi jytkich caus/ ftóżć badá in iudiciis vltima 1nftantiz , bapi w Stemfiwie/ 
álbo m Gitobslc pisefaosonérg ad locorum Capitancos pro exeguutione facienda obez. 
ftáné/ „gdźleby podług tychże teimiffiy beż wfielókich pzzewióć ereguománé nie były, táťše 
cauży Etóié od EtógchEolwieE Trybunálér vltima inftátiz piseflscbi w Motewództwih 
vehvalonych prsypadáty/ yinpé vefytbié fi puit EtóicEolveieE tb 3 baw nycb tato Y 51104 
twych pozwów, prsyposmér/ pisypabác bebg/á temu Trybunałowi należćć bebo. 
.... Atám tuż paseo tym fabem wpytkić ficony w fiwoich fptámácb fadorych / Rot y 
Roh beba iniély / wedlug ich áppelláciy / y mociy/pożtoówpzzypożwów / ták 5átvitvcb 
tato y nie zdwitydy. zemijfiy/ limitáciý/“ y infscb wgelakich ftopniów prawnych / táto tu 
ná fčymie / élbo 34 2 C Drvotem / także y né fadźievltimńae inftantiz , PtózychEolwiek Woriez 
mództo mieć miály/ żadnych nie mysmuigc/ wedle ich pozwów / p:zypośwów / congros 
ucefiy/ caus/ Oebretórv/áppelláciy/ mociy/cemi(j Ty/cosprfóvo/ limitóciy/y infycb pusttów 
EK żadnego nie wygimiige/ & omnium caufarum, carumactanullius partium | 
iure læfo. 
i Exccptis. caufis meré criminalibus, Eté fzdowi náfému ná fóymie należeć máig. 
2 gOśieby Eto ex ciuili caufa criminalem etiac / ná Sám albo 34 Dwozem Eogo wyż 
swal, tedy gdy bedžie vznóna pes nas ná feymie byś caufa ciuilis , ma táfomy cnocis, 
poenam fefsionis turris & centum marcarum, ac damna wedlug Conftituciy luere, A 
caula ma bydź obejłóna ad forum compctens. A wpókże in articulis criminalibus in 
iudiciis & terminis Caftrenfibus , áppellátia ma bydź ad iudicia generalia ordinaria 
Tribunalis huius. Exceptis ctiam caufis fifci iuxta Conftitutiones Annorum, Millefi-. 
mi, Quingcntefimi, Sexagefimi Secundi”,X Millefimi,Ouingentefimi, Sexagefimi Se- + * pátrg hys, 
epítri ws. pumi: fatas atq; exemptionis bonorü Regalium, Etóié fadomi nófómuzoftórowienty. fo.679.par 
up lege A iefiiby Eto <Ztótofte álbo Dá iecżatoce pozwał c O grunty nafić 5 Etózych Dźterjaroz Item. caufa 
6, 13 orze. CA lbo Stároftá qmédte Dawa, dlbo pod rewizyiay luftcátia podpádly / tábše Ftózć w ffei. 
qye fióryb fummácb fe infcripra , o táťié dobić ma Sad odefłać ná á féym prò cognitione “ 
noftra. Asem fáménu o dobić náfé iuxta prefa tum ftatuti czynić? y onych R 
ožiť wólto žárbe bedjie. > śmy wyś 
TUN jio: . . Edbieo niewydónić qwórty y 6obiá nullo iure re cepta“ ná fégmie fads byo máig, "i ioi Tif, 
3os lege 14. Exćcptis quoq; caufisiuris Maydebrirgentis, Theutonici,& Culmenfis, Étóiésoffrse u, 


paeem. w) vše m "=" opifánycb fędowi náfému należeć bedę. 5 firomy pazezyfłów 


interim 


CTI 


Cześć ożiewiąta/Tie: wióry, O©Trybimale Koronnym, 685 
interim etespimánycb przeciw miáftóm / tóbże też fYEefcsam pisecivo Blácbéte / to fie zde | 


cbowác mado vznánia ndpégo / iáFo ofofo press éw Duchownych. 
Scrutinium , y ozndcenić dni ad caufas criminales. 


| e OCrutinia in caufis criminalibus máta by6$ 34 pisyposioántens frons pjes 
Reone, tá Ziemítich ábo Srodzkich Kokóh Sgdowych illius diftriétus vbi crimen pa» 
tratum cft , co piériwéy bedźie poft obductionem patrati criminis vyprávománé. X to 
Sla tego / gdy [iron (icone pozowie ná fégm aby tám tu$ obie fivonte były cum fcruti - | 
: niis gotowćdla pediićgo obpzówowónia (pravo: A Bebyfie criminales a&iones ná fége - | 
mie zówfe odfa y odpirówowić mogly/ tedy od poczecia fégmu/ Etóry ná násnácsony | 
Ošién lifčy fériovoemt propofitia zaczynać fie mra zárožby. A po pzopofitiieyy odprároiea 
- ninpi poslécb BiemfEich wót Senatodtich tydšžién cély/osién pooleoniámmamy mieć 
ivolny do fzdów criminalium adtionü.2Í potym pó£i icono fégm bedźiezmamy obpaáwos: . 
vác té criminalia , má Edipa Srsode/ Piatek y Sobote: nie omitcfarcáiac inych fpiaw: 
Ú fójmowi należących. A zwłafezć nullo iure, y gmárty fabzenia / wedle Conftitucgtéq: 
pe e + Kubelffićóg/ Anni, Millefimi „Ouingentefimi, S exagefimi noni, | 
0.313, IGE | - oh 
7. Zadie, : * — Müty[cd Sądóm: mos 
n] 


Á : 
8. 2 YOid£ié Polfcze Piotrków, do tróżćgo té YDoiewóbstwa należeć bed > 
posnánftié/A dliffie/ Gtetódzkie Giemtá Otelun(ta/ Aeczyckić, 2o1eftié/ jnowloos: 
clámoffié/ Ziemia Dobzynfta / M ózowieckie / Płotchie R awfkić. EPR a 

YO idłey Polfcze Lublin z do Etóiégo té Woiewodstwá należeć beda / JÁráťom 
ftié/ Sóndomizftić/ Ruftić/ pooolftié/ L ubelffié25dfFic/p ooláffié : 3 tym dotldoemz > 
43 ét Sehátovote wfięfey odfadziwBy YOielEiés polftt MO otewodztwa w Piotrtowie/ máz 
io $ś8ie táchál ná cás miżey náznáczony 6o Lubiiná/ y także tám odÍBOŠIC opytEić Poz 
iavoostivá tály pofi 7 ' £ ii 

€ Befbieenftno [gdóm y (eymików, 

9, S Gs ic Eté to fab ofobá Żadna cuiufcunque dignitatis & preeminentiz, Etóż 
taby Étcités právny stienmiátá/ chodšiť niema. ZI togo żreieftru s&woláia dofpiawy 
ieoznie zžadrtým tumultem do fprávov fivég psvfapiť y 00 gmácbu wchodźić ma/tylko 
fźntoczwórt nawiecćy chodśić ma, to teft (am 3 Proťuvatorem/4 bwa pasytactele. A tejlia 
by Eeóżj vpomie wfedł ábo nápomniány wynisdj niebčial ábo w Domu faboreym woz 
lánié czynił/tedy nia bydź ná nim fľasána pocna duplex quatuordecem marcarum,£tós 
rg záraz ub alia poena fimili nic-oocbobsac od fzdu fgdowi polożyc powinien bedšie/ 8. 
contra rebellem exequutio rei iudicat i95 ma. 15 métomániu áby żaden niezofiać - 
wał / opiócz tych Etóny Do tego fabu przystegii. ST qiue! m 

. Item; Zaden tát ná (éxmitu obićrónia &ebstów/ táFo y ná mieyfce gokie (ay beda 
fprárvotváné/ dby nicemiatpissiésoóác y prsydbodšiť 3bioynie / y 353abnémá inémi bzoniáz“ 
mi/ obrém miecz, Eo: é/ Bable/ pady. żę 

A Etoby śmiał 3 firzelbą dbo sláťa infa bronią wpelaka pzytechóć / Abo 3 nig hoz 

ośić/ áby pięciędiiesiąt grzywien winą byl faran peremptorie mieodchodząc 00 fabu / 
abo ob feymitu fub poena quatuordecem marcarum. : 
2 iefliby temere oofeot/ tedy nra bydź ooeflam na 
Capitancum. TY $ "CHASE > | 

—.. 2| gosieby Eto ná fémin obićrdnia Sebsiego ábo Sedliéwábo teš we trzech nież 

Ožtelách piseb sácseciem fadu tego / ábo też we trzech niedźielóch po ofad3eniu taby ofoż 
be lácbetcfa ránit ábo zábiť/ tedy podług fłótntu pofbzpic pzeciwienu / mielaczćyteć — 

ono iáFobyto nófeymiepzyrkasoczymi. | = | 
3 | 7 S $ OEIS ey, 


a 


czecutiż vécole prámvá adloci | 
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* 10. k góy napisób począć fic máig zárofe w Piotrkowie w pontcosiáleľ bliffi po 
| świetom fYfavcinie/ á Eonczyć [ic máta á do Ewietitćy YTiebšiele / vo Lublinie w ponies 
„ostáteb Blifti po Pavodnéy niedźlele/ á Eoncsyé fie máta / dobgd fie nie ffoncso. A 
wofálScáby infšé fzdyinferiorum fübfelliorum pod tym cxáfem fadzenia vltima: inftan- 
"fa Iudiciorum generalium odpzawotodły fie. A Łiózowieckić fao vltima inftantiz , 
Etóré teras fa03a/iáEo fiesácsely ftonte fie máig. | | siĘ AŻ 

o. Defretáy fprárvý tych fabóm w Piotrkowie piecsecia šiemfta Sieródzką/ ów Lua 

blinie precsecig Siemfto Lubelfëg máig bydš popieczetowanć / tál tato fie to żachowie 

lo pzy fadžiéch "Axóleefficb. | 

s HEU E «Utniérdeenié dekretów. : 

CON Ji. A Defretá tych wpytkich fadóro / tá£ vliime inftantiz re Woiewóbztwach ofa: 
soné/ vEtóré nápotym odfądzonEin hoc generaliiudicio tribunali bebg/ opátruicmy y 
" vtrviérdzamy táim voácuntiem iáEo fy opátrzoné fady nomé pro vna vice 34 AAvólá Byś 
gmuntá Auguftá vcbwalorté  Deltetem feymowym Wárfárwffim offátecsnégo orn zpátrz wyse - 
#átcá/ Anno, 15 64, vesgnionym /iáEo ten dekret (égmory (am vo fobie obmaroía /w fo. 53o.lcg. 
„té ftorá : Jå EtobyEolioicE ná fégm ábo ść piseb Tas 54 Drwozem tókimEolwieć obyczóć s. WO 
dcm był pozwan ex cuiufcunq; inftantia, Eu fľažániu téFovoéy ftaíni/poot ug ozdinótiicy/ kim ya . 
- xwedług vchwałyfeymu piscplégo Piotrkowfkićgo vezynionéy / oo pozwów y ob rzeczy Eo 
„wolen bydź ma vieft. A Etoby wiec tefcse táf vpozny byos cbétal/ á prsypomiebšiať fie na a 
táEomé posroy/ 9 ná nie iefliby co in contumaciam otrzymał táboré otezymánié niema 
mieć 3aonég ważnośći y byos niemože Fu žadnéy fÉoosie nikomu / áni pics vezao ftáros 
ści egegurománié bydŹ Ma. — | PROW są dm 
c A tefšiby też zá pisvporvtcóseniem bo fadu czyim pożredny nátáEomy pose ftánol/ `. 
fám nieoochodząc fam/ábo Profurator ieň/bedšie powinien odłożyćwiny (£o grzymien/ 
pod winą cztćwtaścia grzywien. Atóiég winy ftá grzywien polowicá fšrontc/á duga do 
ffécbu nófego bydá ma. —. : | EX. ai ak", 
. . ln cafu autem non fatisfa&ionis pro premiffis; caufa debetremitti ad officium, 
vbi bona A &oris confiftunt, pro vltima & finali exequutione poenarum: d pzofuraa 
tor nia bydi fazan 00 wieże ná tyoíicn sledšice ná óntc/tám qo$icbs táEovoé rzeczy pzzeż 
3345 były fabsoné. | £i es = | 
Powinność [adu Ziem/kićgo. 


as Aa stcnsláize fic bo prárvá pofpolitégo y swyczśtów sbatentd sécbowdlycb / 
$535 ten fab oopiámvoreáé ma co predtym pazy fadiićch nafych Beólewftich odp:áwoz 
warto byrodlo/ máig fie do tego fadu siácbác/ Sebšia / Podfedek / pifars onego Moiez 
wództwa w Etó:m 00pzóawowan bedšie/ y tám pissstagfiy/ ad fecrera adta iudicii wfiyta 
te feporvúrnosť ná fobie odnosić máig / Etówz niesli pisebtym pa3y (aosiécb feymowęch "ws. foli 
ábo ervorfHicb/ y Acc Eebšiór inych "zá áppiobátig deľretór odbićrać y obfslác máz xs 5 b : 3 
39. YOpátóS votum ná tych fadżićch mieć nianáig. | visse , | a4.I Cone 
iba. - Oposmićch pred ten (gd. | Ero Ju. 
z 13. DAE nidi by6$ fub titulo noftro Regio, & figillo terra illius, iñ qua citatus 

eft poff cffionatus, á Hábsioné bydź mála namniéy owie nicosicliante terminum. 
| a3 | OZapisiéhy Proteftácyách. — : 
3 14 R c Apify/ Protejtácne/ Recognitic/ s Relátie voficláfié/ tát máta bybš ważnć 
paco tym faocm zeznáné/ iáko feymowć ábo šicomftié. —. Ra 

dc. DE O Exekutiičy dekretów. 0005 

15. A C átoffowie y Vyzebnícy ib / wfeldkić Ocfretá / powinni wedle prámá ete | 

JQuoieác/ fub poenis in ftatuto defcziptis. ` uir Opdtrenić 
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So PÁRE A a IERRA AE 
Cześć ostečiata/ Tie: wory. 
EŠ p) & ua Opátisenié Sedim.. | | 
I. fs Gebżiówie ob Báždétto Dekretu zá Fim wiitióśie po 15. grofiy bráé mála zá. 
ob epfróttów plácenié ma bydž wedlefiatutu. ŽL Pónowie Duchowni Deputatóm fivos - 


fm opátrzenié báť máig. ie a Jo Bs. 
i Popniwa Trybunału. 


247: AJ Tesbunstu tego pofpolitégo Zkoronnégo popiátvá zárožby ma byb; woľnáz 


gńżewolenićm fpólnyn ná Série, 
O odprawach rzeczy o[gekonéy,y ktoby fie Vrsedomi (przećiwily a 
wg od ass ET gmymoldnu. |. A nu E. 
18. 3 JStafiridiecártgEul 67. w rozd3iale Gmwattyny o odpiówóch czeczy ofaósos Zg TI% 
nyc tat poftánamiamy. © So SUA QST O PAN yno 
3 bážda fpidrod rzeczy ofabsottésg wedle niego (864 ma/popiówutąc to ro nim iż co folio se 
prseb tym 34 wftazdnićm t3eczy ofabsonég ná niepoflufinéno/ Powiótowćtufenić byz 
rodo, to tera; tá pofšánamiaty. 13 gdźieby od fabu odefłano było ná f£yecucyor ico 
fit oo fabu iemfłiego, tedy Sedźia z Podfedkiem ábo Pífárzem, 3 Owiemć YOoinymi y. 
«3lácbta; o Etéié £o YOoíné y Blácbty ffrona powodowa ftáráć fie ma. A iefli oo Gros 
oskiego fabu, tedy táfimže (pofobem Stároftomie záchomácť fie máig. A w niebytności 
<Stdtófi fámycb, tedy Sedšia Grodzki s Podfčároscím abo Prífárzem táťše też s X002 
némi s lichtg tácháť ywwiązóć fitone vfrsqmosong wedlug ffasánia fabowéqo. 2 
gOdieby táť vpoznym był/ á wwiązdnia nie poftapiU tedy on fad ma go otcflác né Trys 
bunal ná wywolónić/ zóchowutąc Edżdćy ftconie po vfťasániu: Drzedowym wolne áps 
pellócyg ná Tvybunał/ opótczywgy to od czego według práwá ich áppellácya 404 nież. 
ma. A Crybiniał onégo niepofłupnego maszárázem bez wfiejś!ićy swolóEv z panfhw stáz 
fb wywoldć  śpzedsie fab sá aol intem ofucim 00 Ceybunalu powinien bedšie ná 
imieniu orégo vonvoláncá obpiáme vezyniť pod winę fta gezsymvien/to iet gdyby folge 
ige fironie ná fÉpefucya tácbác niechciał/ Etóiég winy brváťzoc pláceniém vydšie / ásá 
£czećim pisyposieem vredy ma bydi puitvorean/ o co forum ná Trybunale. To tej zda 
cbowuiec táFim węwołóncóm, i$ gdyby po mfťaszániu wywołania ná Trybunale bo Bo 
Fu y do Pesci nicosiél/ góyby fies firong Ftóra nan bánnicya wyniofić poiednať / tedy 
tenże Crybunal powinien bedźie 3 niego bánnicya znićść. A to tym obycsdíem gbygo | 
ficona oczywiście pzed Trybunałem vovzvooli/ abo oczywifto táťše firona pico fabens 
Żiemftim bo Brodztim, darsfiy mu lift fiwóy reczny v pzytym liście pizes wypis vrseboa 
toy ob jębu śtemitiego ábo BGrodzkićgo. Tátše też fublátia firorite wolno bedjie mžiaé/ 
4 czynić o zły przewód Práwá Do czafu násnácsonéqgo/ wedle piáved Aozonnćgo/ to ieft/ 
ad fpatium fex menfium, Czego gdyby fironá nievczyniia / tedy inż wieczna bánnicga 
ma nónićyzofiać. || ił e 
— Trybunálkid y žiemfkich ksiąg Lubeljkich chowdnić. 
17. pra Baľonnícy Lubelícy 6. Stániflává, pozwolili Wycćrztwu Żiemie S ubeL Tene 538 
fiićy plácu Eu sbudowóniu fflepu do cbománia Asigg Coybunálfficb y žiemftich/ Etóry folio s9+ 
té y wpytło Rycćrzówo zbudowało. Discto żć prośbę Pofłów żiemfeich/ zá nagrode tea 
go plócu odwalamy/ áby wiccnémi záfy ct Zatonnicy s. Stániftá wó/ mieli plátu 3 
«étnáfscb Lubféidy? ná tóż0y tot džiesieť grzywien pieniedzy. tárg nafy Celnicy 
tym Safonnitóm bárvác beda powinni ná "yáemácfu Sromnicznym poo winą ftá 
grzywien, © co forum támje ná Trybunale. 
O téyše Conftituciiéy Artic: MNISZY LvBELSCY: 
20. Z w Conftituciéy paseplés Seymu Aotonóciićy náég mie dołożyli Celniikoż Tenże 1589 
wi S ubelftémusfao ma quit mieć ná te Oźiesieć grzywien, Eté winien dawać wedlug folio 41, 
Conffituciiey Fosérolowi s. etániflémá. Nióznóczamywśiąwfy quit od Comentu/óby 
był Pźygmowam wftórbie ná liczbie temu Cdpitowi. Spraw 
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688 © Trybunalé Bosonným. Riiaga plato Sodovovdy. 
Spraw Miey[ckich ná Trybunale o myta ofadzonyd sá Dworem | 
iud | nie mycicgác. RZE i 
PES 85 „> GO itas Teybundiftić o nicflufné mytá bránié/ sá fYfiefesénty teraz v ná pod 
Jeno 09: gong vcsyrioné / žeby jn dubium nie byty wocowánié/ poflánamiany/ áby Šľštefesan o 
sły prsevvóbd ratione decretorum eiufmodi iniufte exactionis Theloncorum ná Trys 
bunale otrzymótych nigbáie indžiéy nieposovatto/ tcono ná Crybunal : á prsypostwás 
mizadwowiómi cpecutia dekretów Urybundlftich bámomána bydá niéma/ gdyż D cto. 
tá Trybunálné máig roewpytłim nienárufenié zoftároác. | 
Obiéránié Deputatów w Woienódtwie Siéni Kim. 
Tajewss 22. 9] Šasstvalamy Woiewództwu Sičrádskiemu, żeby la odległości Brány brvách 
folion,  Deputatów ná Trybunal 00 tego Gáfu /w tenże sien tako ieff w Conftituctiey Anni: 
1578. opífány/ obićrśli. Powiat Gićródzkiy Szadtowfti w Bićródzu/ á Piotrtowfki y *pátré wys 
Ródomfti w Piotrkowie. „a: R qs 
1 z, WNKAža 
Č | Caula exp ulfionis. | ys 
Tenże tám» 23. V, Aufe expulfionis, Étéiénon patiuntur moram, áby byly fadšoné inter cau- 3, Ná któa 
jc folioz9, fas officii ná Trybunalenveble Conftitucitég dc exemptionibus vesynionéy. rých, 
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bydž ná srotečie mic dzożgćgo pojgdanmoś 00 ; 
_ pifci. Hinc eft, quód nos non abfq; inter- 


NiC Wzetój ná to 
LNY baceé má 


9E. nie może byôž 
i NY doffonólechwa 
J  loniedito w poz 


Foin, á 13 náð 
ten nie moše 


y pożądliwkćgo profono : Z£gO nam prsyz 


glo : żefmy wstefeznym všátorvániem y - 


goszfościę ferhecznę tożważdiąc / áo 
votelfié y wielerosfiecków y zlych tzeczy 3 
woren pochodźć : 13 iefcze 3tożftćrh Św luz 
osťích nienawiści ludské z niepisefptecsen 


fiwem bu v wiecznego żywota / y sbursez 


miem Žľštajé / parftvo / y Siem potrácez 
nić tám miepEólacych ludžť sávoždy naplóz 
duie. Dá czym ginie chrvalá doja/ ávoslaz 
nić fewie wfczysta fie. A 4093 táFomé niez 
zgody y mogny nic tylto fimć oné y id) 
poddáné/ ále té innych wiele 34 [oby cigs 
grę ro vpadeľ fu zgusieniu : ola tego co 
nawietfym požadániem žadamy/ aby fie 


nie nutożyły zwódy : dle wedle nauczyciele 


ti wpytkich dóbr miłości C Etóza nic nie vz 
mić zdrożnego / nicoftrégo / nicsámiégás 
nego ry owpem velafrta mocązichowywa 
poEóy / y miepazytaziść igoa / potóy y tez. 


onosc vtiwiech 2) Fu cbwale esci 25oqgá- 


mfiecbrmottacéó/Y blogofidwionćy ychwa 
lebnóy Pánny IVfévyióy /v wpytkićy vsepy 
niebieftićy / y Eu rożmnożemu wióry, Eu 
fpiówowóniu  fiszówiedliwośći y wióry 
Cbesesctiánffiég / Eu. sbámiennému. cose 
mnojentu x. ; 


Y 150500 
RE fprawcápotoin " 


(S303 ek m i Ttendentes , 8178/317 
2 eC zd | ? HP7oo,utr ; 


224 


DEN quód nó nifi in 

Wyd pace, pacis opi- 

OWI ły y $ ^ i y 

AN w. fex Deus perfe- 

U^ NOAA è colt valeat: 

R M čz. ea nihil. in 

JA | 

JĄ mundo cxopta* 
VAM. : 

A X (gri poffit pretio- 
No >. 

<a ius, aut defide- 

“ rabilius concu- 


na compaflione, & graui cordis amaritu- 


dine recenfentes: quot & quanta mala, 


ex guerris , & diffenfionibus procedant: 
quotque ex contentionibus, & bellis, ( fi 
ca mortales agant) odia homiňum,notr 
fine ctiam animarum & æternæ falutis di- 
fpendiis, ac excidiis ciuitatum, prouinci- 
arumq; & terrarum, ac in illis dcgentium, 
interitus fubfequantur : Diuinus deperit. 
cultus: & fanguinis effufio oritur : Cum- 
que talium difcordizatq; bella, nó folüm 


fe, fuofque , fed ctiam alios plurimos tra- 


&ura funt, verifimiliter in przcipitium & 
ruinam : propterea fupremis affectibus 
cxoptamus: vt non crefcantiurgia: fed 
iuxta magiftram bonorum omniumChari 
taté : que nihil fapit extraneum , nil afpc- 
rum, nil confüfüm: imo propria virtute 


nutrit concordia , diffociatos iungit, pa- 


ce & vnitatć cófolidat: ad laude. & gloria 
omnipotétis Dei, & beata Mariz virginis 
gloriofz,totiufd;hierarchiz celeftis,pro- 
pagationć Fidei, cultum iuftitiæ , .& reli- 
gionis Chriftianz falutiferum incremen- 
tum &c, z += 

rom Krywd 


( 
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Kdź, lg, 
w Pictrho, 
1447. Lå, 
o 1,HL 105. 


A 


Bias fief ŚBoienych 


Xasymd [nych šaden mścić [ie dni poftronnych nieprzyiaciól wsrufdć 


. nie riae. 


p^ 45 Vuiebtónch lud3ióch sly vpór 
y śmidłośćtć teft i$ cbcoc fic fivýc) Frsjwo 
s3dłości pomsčiť / czeftobroć wogny (foe 
oliwe Erólefiwu nógómu pobudzátavy Pros 


B/iso, HP d9wielftć fprámuta Dla tego rofEásutemy 


357. 


Stepb. w - 3. S de mtiesfig y tego bydź pote 


niniexfa zapowiedźig/ áby aden Etóréggos 
kolwiet fianu ślbo zdwoławia bedac ros 
tiniavány iátimtolioie£ obrážentem álbo 
Érsvivbo/ dibo fľoda/stie smial pises ná 
Bégo zwolemia wofowóć/ ślbo vtarcs 

pazećiw ofobam poférovným y tutccinym 


. vosruBác. A iefliby Fto smiať pecho teg 


Couffifneyićy oczynićteć pisclonánég ná 
sáplácenié fifób wpytkich / Eróié ury álbo 


poobáni nápy Cla tego podieli fťázriemy: 


d iefliby fie ooffátecsna zaplátú albo w 
cześci 8660 onęch dla tego pocecia rooyny 
przeciw feólefitwu albo ofobam podnie 
"śtonćg niesftálá : tedy ffásuiemy go / aby 
był ná éicicFavar. | 


"af 


Guerra. 


Nemo improba temeritas 
& audacia fuas pafsiones & iniurias vl- 
cifci volentium, Guerras execrabiles fæ- 
pénumero Regno noftro excitant, & da- 


"mna procurant immenfa : propter quod 


prohibemus przfenti edi&o : ne aliquis 


«cuiufcunq; ftatus aut conditionis exiftat, 


quacunque lacefšitus offenfa aut iniuria 
vel damno , audeat fine noftro confenfu 
belligerarc : aut guerras períonis extrane 
is aut intraneis mouere. Si quis autem 
contrarium facere przfumpferit, adda- | 
mnorum omniń, que nos aut noftri fub- 
diti propterea coniraherent, cum decer- 
nimus conui&um cogi debere folutio- 


. ( . . +) . 
nem. Si autem plenaria folutio aut partie 


alis damnorum propter ciusinchoation€ 
guerrz, Regno aut pcrfonis irrogatorum 
non fufficeret: multandum decernimus 
in corporc. 


Spsiedné narody irritowdne , áni pada [pólné fivomvoleňftmem turbowóne 
| byś nie máig. 


sebevosumiémy / ábyfiny mátac ná ten czós 5 


Vvárn 1580. fymy niepazytacielem oo czynienia oftcseglitego iáEoby né fasied né narody nie były ob 
S udíl nápod teritoróśnć / s páEtá Etóré 5 timi mamy poses fwowolenfimwo czyie turborońe 
Vitr Po» sze, Pzzetóż 36 fpólnym wpóch fianóro nótym fóymie zezwoleniem poftónawiamy/ č lys 
die fiwowolnó/Etówzy ná vivéinie Rufieg AitowfFicy / YOolynffiés/ Podolfticy/ 25152 
eLivoftiéq) páEtá 5 Turki Tóżócy YOolocby tuxbuia / Étá:sebs byli plebei , y nte osiedli 
mále Stóroftowie Asisżetó/ Dánowie/ Wycérfšmo vo węch Stúrofivách / imionách 


/ 


— 4ópóćzy ná gárðle Earác. Shžiebytenu dofyć nie vozni: tik Stároftovie táto VÄ size 


tó/pónowie, pládtá/ máiabyos oo 34 Divoim peremptorie. podięgnieni. Dlaczego 


bebíiemy powinni ná inquificía do tych tá 


DEV SEITEN EE m frátóro pofslác/goy bedźie tego potrzeba. 
- Zisdtainquificia z wolno bedšie Eóżdćgo3 tych Jnftigatowowi nápému 36 dwom poz 


awóć. Starofforie priuatione officii, mniidto complices furti máis bybž przez 0cÉvet 
116 ffasóni. Sožieby też Frón z osióblycb ludśi tego fic ważył, żeby fam połóg pofpolity - 
v páťtá tucbowal/ t4ESe bedźle winien sá drooe odpowiedać/ & fecundüm exceffum 
ima bydi ob nas efobsort/Étóia poene ná tcEovogm možemy áž ad priuationem colli exte 
dere. Ži táťomé o fiwowolenfiwie tym pofłónowienić nie otu$ég ma tzwoác y mocy miec/ 
icono do pazyplego fépmu/á tylko ná YOoravobstroó wysfićy miánoroáné ściggźć fie ma. 


* Oodponiedi. 


Zyg AIT, ve A. Fxyedi Reipublice, ćby báždy fpofoynie żył / ánifie fwych Ersęwó priuata. 


Krák. 1389, autoritate ne 
* folio zo, 


Pd 


LÀ 


Gł: śle prárvem pofpolitym fie contentoroclpsseto vftmoiamy/goyby Fto 


Blácbétcoroi fobie rôsvstému odpowićdź pofłał/ć byłby o to legittimé conuićtus,ma będź 
wód zópiacenie pródsiáťo Ažtor popzysieże cum poena centum marcarum ftażan. 

2 qoyby Eto bebac postvány criminaliter , bzortić fie chciał odpomiedšia / Ftóigby 

ante crimen miat poftáé: tedy fic inátfg bxonié nie može/ iebnio tatę / Ftólaby pies 

od MWośnego 


/ 


7 itt pierwfzy. T 


ud 


Wożnćgo y Ou plóchciców vczynił : yone dał oo Fsięg onéga Brodu / pobEtóymbg — 
miepEał ten Eomu odpowiedźiał/ wpifać perfonaliter : épo wpifóniu do Esigg odporwrez | 
Ost táťomév/ nie ma pzećiwkEo fironie on odpowiedni nic violentum poczytać do Best 
Triedżicl. Alioquin, goyby fic odpowiednie tát niezóhował /. tedy my tátoma'obpos 


wiedó/ mie ma iśćad defenfionem criminis. 


ZE 


3 pilnoscia odpzówowóć fie ma. 


PO czym té$ fcrutinium refpe&u temporis 


- Ssldchdić Sláchčicá ná poiedynek mysymátniema. Art. DE DvELLIS. — 


S. EH ficto miedzy lubsmi rosbiéžáto /5e ieden Omgiétgo ná poiebynet wzywał Zyg*llI :w% 


náð právo Chrześciidn(tie : tedy yhwalamy/ ábyžaden flóchcić fláchátcá ná duellum kvák.1388, . 


nie wyzywał: Awyswóny áby fie nie ftówił : opiócs żeby to było fomu pises nas Dopis folio zu. 
fono. A Etoby fic pzećiw temu pofšánovieniu ważył tego vczynić / tedy ma sicosiéc 
pól Rofó w wieżyy fiescosiceiat grzywien odc/o co forum w iemfiwie. — 0. 


Woyna ná [cymie ma być slosona. 


2. X Biecuiemy 7 i$ nie rofľažemy 


— poddánym náfý ná woynefietupyć pises 
feymu pofpolitégo / Eté: ma byo5 vo Foz 
Sbés šiemi. | 


z. A 33 niepewna teft prssblych cza 
fów widdomość áni przečíroko nim mogę 
o bydš dáné pewnérády y opátrzenia: bez 


Ožie ro mocy náfés 34 dekretem tego féya 


„Mu, tupyć vooyrie pofpolita/gosteby takoż 
wa nawólna potrzeba prsyfšlá žeby pomoc 
vehrvalona nie moglá temu dofyć vezyz 
. ric. 


Przed woyną Séymiki Powidtowe 
3 [kľadáne by Š maig. 


8. SA zefiny fie táť swolilt 3e wpytz 
Eimipodddnymi náfymi: áby Eo$og moż 
-fenno wypiówe fégmiti Powiatowe ná 
= miegfcóch wedle żwyczóiu vprseosdly. Dla 
tego vffówiamy: 755 my y potomEowie náz 
* fy/ ilekcoćwoyne pofpolita secbcemy mieć 
: 34 potrzeba tótg/ tyle Eroć Poriátové 
fóynsy mamy álbo máig vftáric/ to ieft/ 
` obywótelóm Siemie Kráfowftiéy w Pros 
« gowicdch : Gadechićy y ZĎiechiéy we. 
Czchowie: Sandomitftićy w 7 owym mie 
ście. YO wielkicy Políce y w Schowftićy 
Siemi/ we Srzedžie: Siradflićy y Vies 
Iunftiég vo Sićród3u : Leczychićy uino 
< flies y Bzzefłićy / w Dazeséiu : Dobizyne 
ftiés „Wypienftićy/ GofEynfEicy Z Gocha: 
— czewfłićóy w Rypiniu: Rawfticyw Rawie: 
' £ubelfticę y SLuEoroffiég vo Drzedowie: 


. Bellum in comitijs decernatur. - 


chaczouien. in Rypin, Raven.in Rava,, 
T Chelmftiey y Rubiefowfrićy Y Befliéy. Lublinenfis č.Lykouieníis in Vrzed ow: 
MX ^ +A BĘ w ŻBuftu | P" M 


DE TEE. MUSEI uL K m Ni) 

Tem pollicemur: quód neq; tertigenis 1454. Lajki 
ad bellum moueri mandabimus , abfqu€ 9s. HL 1/ 
Conuentione communi in fingulis terris 24.HPs61, 
inftitucnda, — ^. 


Excipe. 


M Via tamen incerta eft futurorum Zyg.wkrd. 
eucntuum cognitio: nec.aduerfus illos 5*7-HLu/ 


. certa confilia dari aut prouifiones fieriž++HPséie 


poffunt: eritin poteftate noftra, ex decre 
to prafentis Conuentus, generalem belli 
motionem facere, vbi ťalis neceflitas inz is 
grueret ; vtilli per prefidia decreta ob- z 


ftari non pofiet. — : : 


Conuentus prouinciales,bellum = > 
I. antecédant. | 

Tem quoriam conuenimus cum vni 5... on... 
ucrfis fubditis noftris, vt quamlibet expe- | „06. Lakí 
ditionem bellicam generalem Conucnii- joe HL 3. 


'ohes particulares, in locis confuciis fc- p/.4. HP, 


cundüm confuetudines ex antiquoferua sói 
tas precederent:Itadue ftatuimus: quód: 

nos fuccefforefq; noftri, quotiefcunque 
expeditionem bellicam vellemus indice- “ 


. re feu vellent , necefsitateq; quacunque 


expofcente, toties Conuentiones particu 
lares inftituere debebimus X debebunt: 
videlicet terrigenis Crac: terrx in Pro- 
fowice : Sandecen:& Biecen:in Czchow: 
Sandominen: in Nowe miafto : Maioris 
Polonia & Wíchouenfis in Srzoda, Sira- 
dien: & Vielunen: in Siradia: Lancicién:.: - 
& Kuiauicn: & Brzeften: in Brzefcie: 
Dobrynenfisin Rypin. Goftinen. & So- 


Tin dj Chel- 


s A 
3 © woyttie. 69] 


HL, 19/28, 


Ne 


fzéiaq fioftweB woltvch 


w Buffy: Dzemyfricy w frfosaftácb: 
pPobdolfkićey w ZAámitencu: Sdnochićy w 
—Sanotu: Awowflicy w Miśni: Hólie 
„cEićy w Trebomlí: áby vábíili około poz 
„tr>eby / Etóiaby nád námi y Ecóleffiocm 
wieiálá. 
| Podobna temus v[Lámá. 


* vftaviáé bedźiemy ^ wedle vftámwy ftáti 


tów/pićrwcy sLoSpwfiv fem wólny y Pomiá 


tory. M gdy bebsie vebivaloné rufertié pos 
fpolité: fu odmienieniu iego/fćymy nie 
máig by6$ fladáné : áby sá ffasániem 9 
obmolániem wotennym gdy fládbtá ná 
woyjte sotuie fie / tefliby tegó; czófh mue 
steli fie ftłabdć Omwotakim nakladem obž 
Člažentby musieli byo. 

Pofpolité ruSenić byds niema, iedno 
- ášby nieprayiaćićl [am prsymieme 

slamat. 


ES 


Chelmenfis in Rubiefzo$: Belzenfisin 
Busko : Premyflien: in Moíciska: Podo- 
liz in Kamieniec : $anocenfisin Sanok: 
Léopolienfis in Visnia: Haliciéfis in Fre- 
bowla, ad confulendum necefsitati , tunc 
fortafsis nobis & Reipub: Regni noftri 
imminenij. : 
: Similis. 

Dicas expeditioné generalem non- 
nifi deliberaté & ex legittimis rationibus 
X caufis & necefsitate publica futuris tē- 
poribus inftituemus fecundüm difpofiti- 
onem ftatutorum: premifsis generali & 
particulari Conuentibus. Cum veró ex- , 
peditio bellica fuerit inftituta , ad illam 
imniutandam Conuentiones indici non 
debent; ne cùm ex decreta X publicata 
expeditione przparationes ad bellü Noe 
biles fecerint,fi codem tempore contribu 
cre cogerentur, duplici fumptu oncičtur. 


Generalis expeditio bellica quando 
fieri debeat. As 


o jo. | Xpeditio autem huiufmodi generalis fieri non debet, nifi certum fit &in- 
35/27. dubitatum ( quod Deus omen obruat) hoftem rupto foedere,quod ei cum S. M. Re- - 


-- giaintercedit , aut ipfum per fe in regnum hoc imprefsionem facere:aut ingentem 


BI "ASRR populorum, qui cius imperio fubfunt, ad depopulandum regnum mittc- 
rc velle, quibus debita veteri expeditione refifti non poffit; quandoquidem ciufmodi 
expeditio contra extremam vim X potentiam de confenfu omniü ordinü eft decreta. 


To priwo wysfse, pátri niżej lib: 7. parte 3, Tit: 2, lege 1. Terre. 


Ná po[polite rufšenié mfy [cy Sena- 


. foromie zeswolić máig, 


Confiliariorum confenfustn expe- 
ditionem generalem. 


$1. X Vibus quidem Conttitutionibus, infrafcripti Domini Confiliarii, manibus . 


fuis propriis fubferipferunt : Petrus Archiepifcopus Gnefnenfis, & Epifcopus Crac: 
Nicolaus Vladiflauien: Sebaftianus Pofnanienfis, Samuel Plocenfis , & Vicecanccl- : 
larius, Ioannes Chelmenfis, Epifcopi. necnon loannes, Comcs in Tarnow , Caftella- . 
nus Cracouien: Petrus Kmitha, Comes in Vifnice , Cracouien: Ianufsius , Comes in 
Labifsin, Pofnanienfis : Petrus de Sfuzewo , Califsienfis: Staniflaus Laski, Siradien: 
Nicolaus Chodzicski de Potulicze , Brzeftenfis: Ioannes de Kofciclec Inowladifla: 
Palatini : Spytek de Tarnow, T efaurarius : & ceteri Dignitarii, & Officiales. s 


[0717 po[politégo rufsenia ofobg (wą 
v pole Króliechać ma. 


12 SA + me 4 D 
Zyg, Aug, o Pee | ND też qwałtowićmu miepiżytaz 
w Wérf, cieloni podatkowe obong / Etózafiny ná 


1557.f0. 7. tert toć vcbivalili / o6pó: dáť fie niemoże. - 


B.HL. 24. Zá namowa ad náfyd y prosby Dofłów 


Bj 45. 


żiemftichiochwalilifimy woyneábo rufenié 
pofpolité/£p Etóvému/goybyfmy fic o gwat 
toronym niepissiactelu oftypelt fámi ofo- 
bo nafig pisylcosiemy. Ale 


Cùm potens hoftis ingruerit „expe- 
Eye generalis contra eum fiat. 

"€ Voniam vero potenti hofti,contribu- 
tione hac, quam confenfu ordinum con- 


m 3 "<= f TT. - F 
ftituimus, refifti non poterit: confilio ha- - 


bito, atq; peticionibus Xunciorum terre- 
Itrium moti, conftituimus gencralem ex- 


Peditionem. Ad quamquidem fi nobis dc 


Potentis hoftis aduentu conftiterit nos. 
petfonanoftra Regiaaccedemus. Sed 


Zle tefliby fie ná tóżnć miosfcá #waltoz 


wn nicpisytactél obórzył / £aE żeby nie ná 
iednym miesfcu odporu potrzebá /Etówby 


fie dóć niemógł z gdyby fic wpygcy oEolo oz 


foby nágég bámili : Sá pozwoleniem tedy 
poffów Siemftich oo Xscéctiá ná ten: 
roë tylko/bedšie ná woli náfšéy opátrznésiúa 


Eoby fie Eážda potrzeba fšátecznie obpidy 
wilé. Atóm aosienaglesBa potrzeba bez 
bste / fati ofoba nagą fic obiéciniy 3 poc 


| £emluo$i/iáEti bedžiem vosumtec byd poz 


śizebmy + A inné POotewództwa ouigtég 
. potrzebie pissleglé / tamże 3 Scetmánem 
Božie bedjie trzeb fie obzóćić máig. Atóz 
vé posivolenie Ppojlów SiemfFicb ná vos 
bžial tos VOotenny náten roE tylko vey 


|. nionć; am Bycćczkiómu : vblisenia Žas 


bnógo nićść niema áni te fequele czynić / 
žeby miał byś rozdrvalan ná potym / ále 
ma bydž zachowań wolno ná potomné cá 
 fs/ wedle praw á wolnoséi fiwych. 


Ticu piertofiv. 


Sed fi ex dinerfislocis;potens hoftis fi- 
nes regni noftri adoriretur ;ita quód ex 
diuerfis locis propulfandus effet : quod: 
quidem fieri, cum omnes circa perfonam 
noftrá adeffent, minime poffet) cum con 
fenfu Nunciorum terreítrium , pro hoc 
tantüm anno mifforum,etirid in libero ar 
bitrio noftro prouidere vt fingula queq;. 
ingruens neceffitas, pro cómodo Rejpu. 
expediatur. Vbi vcró magis pregnans nc- 
gocium Reipub.incumbet :1ibi nos, cum 
perfona noftra Regia , cum copiis tantis, 
quanta contra hoftem fuffe&turz videbii 
tur, conftiruemus. Álii vero Palatinatus ,. 
cum generali regniCampidu& ore,vbicü- 
que opus fuerit opponere fe debent. Qui 
quidem confenfusNunciorum terrcftriú, 
in hunc tantüm annum prefentem:cóccf- 
fns,in nullo libertatibus regni officere de- 
bet, neq; vnquam in vim fequcle accipi ; . 
vtaliquando exercitus Nobilitatis poftea 


diuidi debeat: fed femper libertates regni in robore conferuari debent, fecundumiue - 


ra, & libertates eiufdem nobilitatis. 


„te 4 f: SĘ 
- A.) z 


© SŠovnic. 693 | 


- 


Miey[te sofniérsomi násnácsone Król opatryćj vbefpieczyć ma. 


B. F adu cft etiam S. M. Regia : vt iuxta veterem confuetudinem, locum dê: HL 23/41 
ftinatum exercitui prouideat , & tutum reddat : ad quem tuto proficiíci, cum perloną 
Maieftatis fuz, terrz pofsint : non recedendo à veteri ftatuto, & priuilegio. 


Pięć grsymien Król pláčiť sd gránice Extrafines proficifcentibus quinq; 
qma. marce dabuntur. — A 


Ires quód quando ipfis prafatis noftris wei tg, 
terrigenis extra metas regni noftri expedi- w ted, 1435 
tionaliter cxire fcu fe trásferre mádabimus 1 4.41. HL. 
feu mandaremus, quinque marcas füper ;e.B.uer,ó/ 
quamlibet haftam dare foluere & diftribu 30, lege, E$ 
ere promittimus,in ciuitate notabil.ori cu fi Quis, 


14. eby pizeczeczonym náfym pod 
oánymsá granice Fróleffwa náfégo roten 
nym fpofobem tecbác y rufiyé fieroftażemi: 
tedy pieć grzywien ná Eo30ć dzzewo zápláz 
cié 9 rozdać obiecutemy w mieście głómwz 
nicyfym Éooégo powiatu / pićrroćy niżlie 


by 5 grónicwyiechóli poddáni náfy. 

A gdyby fie nam tráfilo po rozdaniu pie 
niebzy pzzeczeczonym we divy lat ná woyz 
ne nieiechóć / tedy éi obywatele ob táFoz 
wych pieniedzy y flużb / wzgledem pienie- 
655 danych beda volnit y wyleci. 


Ale iefli po dwu lat ná woyne s obyrodo | 


telmi nágymicufemy fiey zá gednice poles 
biiemy : tedy pazeczeczeni podddni náfy oð 
tych pieniebsy y [Tu5b rosgledem onych pie 
triebzy táfše beda wolni. ` | 


iuflibet diftritus , feu antequam metas r= 
gni noftri exiuerint predičti. Ę 

Cafu vero feu fucceffu temporis fe of- 
ferente,dum infra fpatium duorumanno- 
rum poft diftributionem pecuniarum fic 
vt premittitur factam ad expeditionem nó 
procefferimus; extunc iidem terrigenę,ab 
huiufimodi pecuniis. & feruitiis ratione 
pradictarum pecuniarum faciendis erunt 
foluti penitus & exempti. 

Si autem infra decurfum eorundé du- 


orum annorum ad expeditionem cum cifdem terrigenis tranfitum fecerimus SERB 
extra metas rcgni noftri cum expeditione proceffcrimus. Extunc. przdiai tcrrigena „ 
ab cifdem pecuniis & feruitiis pretextu earundem fint abfoluti, 


- Dinn dg 


Podobna 


94 B.HL16 fiymyawgyttim obymátelóm náfym známi 


694.  Réiaa fiot wotniyh 
(o o L odobtia tema, - pis te s do rio, X 
Kój,wNie. KY obiecutemy : J3 ttedy fie MY 34 [rem pollicemut, quód dum & quando 


nos extra fines noftri regni expeditionali- 
tex proficiíci contigerit omnibus terrige- 
B/ 39+ HP. zádacym záplácimy prámť $iemftié/£oteft/ — nisnoftris nobifcum cútibus, exoluemus 
99? > náboždé drzervo piec qumien : tákšetéššá iura terreftria : videlicet fuper guamlibet 

| frodyy miešienié bofýé únvaynúmy: iáťo haftam quinq; marcas. Pro damnis etiam 

im to ift pozwolono 00 pisobfó 


14544 Lafki tvárnice ťrálefóvá woteńnym fpofobem ru 


/ 


| 


Confirmatis mapé vofiecb fanów áni 34 granice Aoronmé oboyg 


$8 7« b : 42 EF. $i: J " + > i >. e > 4 : Zá Abr 
37 amor vufenié pofpolité wczyniliriebnót nie Olużćy mamy Ošieršeť poddánydh napyh ná 
fuiesfca tóm Fedy im wicióni ofkátecznémi/ to teft lifiy woternómiu czós 9 mie 

czy como Owie niedśteli. A ieflibyfiny zá pozwoleniem wgech fanów 56 Hranice pote 


skáné fé vyweictbs dbcicli/ á omi mam tego dobrowolnie boswolili/ teby ná Fażoćgo JN | 
fobná iezdnógożndnóy ofoby nie rogyntuiąc/tókjey Ssládhcicá picfégo woyne flużyćpo — 


wianćgo/ powisnifiny im ode ni fie 3 grániceufšsmy po pleci grzyrotert / á niémamy 


ich Hluždy tezymóć ná żotośle tych pigct gesywiensicono ćwierć rofu. Rosdżiałużadnego | 


ná cześci môsfť tál wielEtćgo táťo 9 małego nie czyniąc miedzy nimi. A tefitbyfimy ich 
go owu niedšiel nie rygyli sá gednice tedy przy nas Ołużcy tewóć nie beda powinni. % 
^ gáfu woyny bebstemy potescby nefytki foftem fwg odpiówować, tako osiálá/ piocby/ 
o pupłarse iaby y firas wpeláte, | | AK ż: 
Dsińla na moynę król opótrywać ma. 
. 16. [rem tormentorum bellicorum vim non exiguam, ne ceffitatibus Regni Po- 
loniæ & Magni Ducatus Lithuaniz exigentibus, maxime autem fi aliquando vel No- 
uogardiam,vel Plefcouiam, vel Smolenfciam oppugnare vifum fuerit; omnia ad cam 
rem tum tormentatum pulueres atque globos necefľarios € Regno Suecia fuis fum- 
 ptibusfuppeditabit. | 


siak, 111, 
Crac, 1588, 
folio 154 


p Szpiegi Król chować ma. 
HL. 137,1 Giro S. M. Regia promittere dignata eft alere exploratores diligentes & 


| cettos, verfus oram hoftilem : & quàm poterit diligétiffimé, tempori confiliaillorum 
inueftigare: quando, ad quem locum, vires fuas conuertere cogitent : atq; homines. 
fuos, quò ad cius fieri poterit,celerrimé primisR eftium literis,que & fecüdarum vim 


habebunt, vtin procin&u fint, hortari. Ac fi certius aliquid, de vi, atque impreflionc 


in Regnum, cognofcent : tum per alteras literas Reftium,quz pro tertiis reputari dc- 


bebunt, locus erit per cam defignandus: ad quem intra quatuor hebdomadas, cum 


5. M. Regia conuenire omnes teneantur.. |. , : 
O pofkolitymrufeniu pod piérmfly odiasd Królá Ie" M. Zygmun- 


tá I1II.doSsmecüty. 


| » 

: B 21 ^fi tego teft potrzeba, áby pod czós odiśchónia náféno tá Rzeczp: 06 mech 
AA II.» wofitonnych nicpisyiactelfticb naidsbéro y gwałtów bylá opótczona. Pzzekćj gdzieby co 
41. 1593. wwałtownego oo niepżytaciśł poffrosmych / ywielta táta namwałność od možného tds 


folio*, — Ereggo niepzzytacielś podczóe obiázdu náfiégo/ná R..Pofp: pzypódlć, tedy ochwalaniy 


3 pow 


wtófych. Sc captiuitate ipfis fatisfaciemus : iuxta | 
quod ipfisà noftris predecefforibus cft conceflum. - 


| ! Generalis Conflitucya o rufeniu ná WOYNĘ, —— 1. 
Henrik w fS. © YOovitie ábo rufeniu pofpolity ricsácsynác niemamy imo poswolenić Báj | 
á narobu Rycóeztwi Ńotonnego — 


21573. SEE vyojentným obyesátens wywodźić żabrręm fpofobem / ài prosba nóg Bróleroftg/ ant GS E 
Meu pláceniém pięci grzywien fuper haftam, yy potomtowie náfy Erólowie polfcyjmiee — — 
5.28.1 spamy Rowem nópym Ecólewftim pisscscf'amy. YOfálSe ieflibyfmy 34 vdyvaly Sj | | 


: fee 4 — 


. 


S icf pierwfzy. © wopnie. 695 — 
sposvoleniém wfpytkich fanów, ná vfeláky gwaltownie moc/ naiazo niepzytacieda | | 
fti/pofpolité vufemé/ tę vchwalę nimeyfo po publikowaniu Conftituciy Sćymu tez 
tto ma by65 zá Owoie wici pecsstáno z á vo YO. X. X itevfFim pises lifty woienné, wedle. 
Daronégo awycsátu. A tefliby táťomý gwalt / pod csás odiazdu náfšéto ná R. P. przya 
padł, ttórémuby fie inácsés obepiséc mie mogłoziednio pofpolitym rufenićm/tedy trzecić 
táForoym fpofobem/ wyfłóne wici byb$ máig. DEapiób Jyetménowie £óć Bozonni iás 
Eoy 30. X. £itevoffiégo/ vpóźrzywfy iáEo napredziy bedjie mógł niebefpieczenftwo/ 
Etozćby ná R. P. pzyhodśiło/ obwieścić ma X. Arcybiftupó / Etózy záraz obwieśćić poź. 
winien Senatozóm oboggó narodu / yczós naznóczyć iái ná Etówby wpyfcy zióchóć 
fic mogli do TOdrkówy/ á tám 3ióchawpy fie confultatione fa&a;vigore vchwały niniey 
Gdy beda mogli P.P. Senatorowie trzecićwici zá fpólną 3069 toseflác. dá Etóémi 


- káž5y (ub poena dc expeditione bellica fancita fšárič fie ná mieyfce bedšie powinten. 


qs Conftitucya red[sumomána pod wtóry odiasd Krolá Ie? M. do: 
E. | - téyše Ssmeciity. : 
O gym mafs Confitucygw Kfiegich pierwfsych fol: 145. ver: za. 


O WICIACH. 


©wići troie vprzedać woynę máig. 
: 19. PST Aviam, yten poisadeb 


; = exnimy: áby doy pofpolité rufenié wedle 


Dawnych ffótutów pries nas 9 potomPrná 


Litera reftiü bello przmittendę. 


Tatuimus & ordinamus : quód dùm Z»g.wByg 
bellum generale, iuxta Statuta antiquio-529./0. 2). — > 


ra, pernos, & fucceffores noftros, indi- PL 1» Bs. 


Bé bebšie vebroaloné: tedy trotervici icbné — Gumfucrit: extunc trinelitere Reftium, 142 hex E 
sátuugiémi ofobno niech bebo fláné/ áná — fcorfim fiue fuccefliuč mittantur: &in ^"* 
- oftátnicb liśćićch wici bedzie mránoman vltimis literis Reftium, nominabitur dies 

oién fóymitów Dowiótowych. TTá ttórý | Conuentionum particularium , in diftri- 

«ío w Domiečiéch Aáftelaní omiáto^ ibus. Pro quo tempore Caftellani di- 

wi bedę powini 3plóchta fie síácbác/ y  ftričtuú , tenebunturcum Nobiltate con 

miedzy foba pofšánorié iebmoffígnie ^ uenire: & conttituere inter fe vnanimiter 

czós y mieyfce : táť áby fie flácbtá Pomiáz diem, ac locum. ita quód Nobiles diftri- f 


tów 3 fivémi Aaptelany ná mieyfce pofpo 
litému tupemiu nóżnóczonćztachala. 

A Rógtelan. wdiegnieniu (prátviebliz 
wość 3 glóchty czynić ma tym Etóny fie ná 
nie fłócżą o Body y o Przywdy: á niepofiuz 
pne tam 4 potofóm napym bedšie obnoz 
si. . 
Co ieflt nie oczyni, fam f£ooy plácic bez 


ite. A góyby Aáftelan dla choroby ibo 


Ola inéy pizyczymy ciągnąć niemógt : tedy 


ma ná mieyfce fwć gobnego inégo Ssláz 


chcieć násmácsyé / Fu wypelnieniu prsevšes 
czonych rzeczy. 


&uum, cum fuis Caftellanis, ad locü ge~ 
neralis belli defignatum procedant. 

Et Caftellanus in profe&ione de No- 
bilitate conquerentibus, fuper damnis & 


rat. : 

Ouôd fi deferre neglexerit: extunc da- 
mna paflis perfoluat, Si vero idč Caftel- 
lanus, zgritudinc,velalia aliqua caufa ab- 
fens fucrit: veltranfire non poterit: ex- 
tune in locum fuum, alium idoncii No- 
bilem deputabitad premiffa. — 


Iedné wić sá dwoie fláné być niémüig. 


20. SS Š JM tebe zá bwote bes wchź 
wal eémorméy nientáig bydź wyfsláné/ 


iniuriis iuftitiam faciat : inobedientesau- 4 
tem nobis, X fuccefforibus noftris defe- 


I Iterz reftiü vne pro binis, nifiin Co- Zyg. Aug, 
mitiis ita decretum fuerit, emitti non w Piotrko, 


| icbnoicbné po òmgich wedle ftétutu. A | debent, fed altere poftaltcras iuxta Sta- 1559. HL. 
o£clo meswolenia 0d woyny wedle fiáráz tutum. x = Ee m [398.- 
bavontégo: zwyczóiu  pzdma pofpolitégo sáchowamy fie. | $63». 
| EE M Cms do Wi 


* 


696 | | Bólag oft ote 


Wi oftňtnié [koro wynidą kdźdy na micy [ce wiciámi násnáconé 


— weatćry nieieleftawićfie 
máig. : 


Vltimis reftiú literis auifatusin qua- 


tuor feptimanis fe fiftat. 


Ah Qy icunque ad expeditionem tenetur, mul atque alteris Reftium literis,que 


HL 22/40 x : ) $ 
* vlrimarú vim habcbunt, de loco deque die certior cri 


it fadus : in fpatio quatuor heb- 


domadarum, à publicatione literarum in diftričtibus, fiftere fe inloco bene armatus, 
fcecundüm Statutum debebit: fub amiffione bonorum fuorum: hoc eft,fi ordinatio- 


nem exercitus neglexerit. ; 


oo „KPO WOYNĘ SLVAYC S 


TE powinien. 


Titul II. 


Woylte fłużyć povotitite wfiyttić fiany taf Duchowne ióto y 


DVCH 


2 Oycyfte dobni diersacy. 

Kóź.wieki k (op iio prámie fivym 3A0en niema 
w Wiślicy by6$ ofutan t ále 3 wiele Duchownych 
1:47,Lujti €yólefiwó náfégo džievša y mála oyczyfić 
10, HL 70/ gobać / Żęwiac 3 nich 34 zajłona duchoż 
OUAHPS?: wienfiroć : 36 Gym ram y Erólefiwu nópćź. 
niu flużby fľufšnéy VOotetnég powiineg 
zwyFlifmyEćć. Dla tego Výtámiamy: áby 

či duchowni Erólefiwa náfégo EtóégoEol 


„wiet tanu f Erény pzerzeczonć oyczyfić 


dobrá džieršy/ álbo snáminá Eożdg Mos 
x ienne wypráwe byli powinni táchác wedle 
inéietnosci froéy : álbo niech pufcio dobić 
fivé blužfávfmiy baáctés/ 9 oné im zeznaię. 
Mle iejli paseesecsent duchowni Žadnéy3 
tóytzeczy 3ántecbáta vczynić ffasálifmy y 
nintéyfégo ftátutu władzą frózniemy: áby 
ná miecsné czafy bo Erólefómá nópógo o» 

b:ióconé były. 

. Podobna temus vftama. 
Body. Bik. 2, CB v dbomni trózćgofolwieć [oz 
Va pnióyfłanu álbo sávolnia fa / á džierža 
az A dobrá oyczyfkć ná Woynez Królem Jego 
s m. miech iábg 3 tydbže dobz/ wedle ich nas 
^o weigtfóy mzożrtości. 


| Cwietd'ié/ &55lácbetd'i/ Kieyfkić / Buniccé/ y 9yoovofEic. 
| O W NI. 


Spirituales patrimonialia bona te- 
nentes expeditioné bellica tenétur. 


Vm iurc fuo nullus debeat defrauda- 
ri: & quia plerigs clerici noftri regni,bo- 


"na patrimonialia tenentes & habentes, 


de eifdem bonis, fub vmbra Clericali vi- 

uentes, nobis & regno noftro feruitia de 

bité facienda, in expeditione fubtrahere 

confueucrunt : idcod; ftatuimus. Quod 

idem clerici noftri regni, cuiufcung; fta- 

tus exiftant, pradičta patrimonialia bona 

tenentes, vel nobifcum ad quamlibet ex- 

peditionem tranfirc tencitur iuxta predi 

ćtorum bonorum facultates: vcl cadem 

bona proximis fuis fratribus laicis refigna 
re, Sz dimittere, X ciídem renunciare. 

Quod fi præfati clerici ncutrü facere cu- 
rauerit: przdi&a bona decreuimus &prz 
fentiü authoritate decernimus, perpetuis. 
temporibus rcgno noftro applicanda. 

| Similis. 

Cis veró, cuiufcunq; gradus, fta- 
tus, vel conditionis exiftant, bona patri- 
monialia poffidentes, ad expeditionem 


cum domino rege tranfeant, de eifdem 
iuxta corum omnimodam facultatem. 


| O fluséniu Woyny panów Duchowny. 
Og. Aug, WZ AJAY EA RTR i s : : 
3. [ Tem té posili y nas poflomicsiemfcy áby Pánomie Duchowni 3 Gruntów 


w Plotrko, 


1562, Con, šiemftích toypiotec woienng bylipowinni, 2t pofpolus inym Aycerfvam A. p. Qo tey 


r6, 


miee 


N 


AA 


ziciłwcówy., — © efütjbictootettttep. 697 
anieese fłużyli. Hy Panowie duchowni odwolymdig fie ná Przywileje fivoie/$ nówole . 
ności Ftd ob tófoweg wypzówy mieć fie poroiáóáta/ terzecznó pyi férim 0o Rewiz 

séy ligtów odkładamy. 254 


. Duchowni fłużyć woynę máig vcho- — Spirituales expeditionem tenentur 


dac Bkód sofniémsd Ssláchetckiégo. ne bonzcorum per belligeros da- 
t AT „mnificentur. > 


A. [r em Spirituales, pro hac expeditione debent feruire ad bellum, iuxta faculta- Ex reieftris 
tcm & cxigentiam bonorum fuorum. ne fine prouifione bonaitidem čorum, prout Cancel. lege 
& Nobilium, annihilentur per belligeros & damnificentur. Sed fi quz vidualiane- Inprimis. — 
ceffaria aD illis recipientur: folui debent, iuxta Statutum, ea dc re diu fatum. Et nihi- para.ltem, 
lominus Capitanci locorum, quidebent fe priùs quàm ceteri mouere, vi & potentia PE 19/35. 


NW $ A í x S AZT. = l A 
in hoc difiolutos, & rebelles compefeant : tám ad folutionem, quàm ad progre fum “8° "pris 


celeriorem eos cogentes, ali âs iiomnes in campo, fiuc bello, refpondeant : velin do- A 
mo coram Capitaneo : vbiex his duobus, damnum pafi clegerint : & damnificator l 
. poena 14. Marcarum, foluto damno, irremiffi biliter pro Regia Maieftate punietur. 
Item Ecclefie Cathedrales & Collegiate, Abbates, fiue Præpofiti C cenobiorü, 
debent expedire armigeros in eo numcro : iuxta quod in Syno do, fuper vnumquen- 
que laudabitur. > a IA ue 
Item Epifcopi debent habere intelligentiam cum Plcbanis Parochialibus : vt illi 
etiam faciant fubfidium fuo Epifcopo. ita tamen, quód omnes fuperiùş defcripti, ta- 
libus feruire non debeant: qui per fe ad feruitium bellicum obligarentur: nifi tales cf- 
{fent continui commenfales, X feruitores illorum. : 


S+ Duchowni dobrá [moie dla wayny táxomdé dopusdli. 
| Pátrz wysfščy fol:389. Parag: Et quoniam & c: 
Prsectm |imćy potęśnćy niepsyia- Contra folius potentioris hoftis 
čielá Koronnégo mocy, dnie inácéy vim & non aliter,expeditionem te- 
wyprawę winni: | pentur. 

+ KgVod ipfum vltro: fe facturos obtulerunt; vná cum clero fuo vniuerfo, & Zrg. Froes 
Secularium & Religioforum Sacerdotum, domini Archiepifcopi, & Epifcopi, Archi- 74.1544. 
medritæ, Vladice : quo & ipfi ad eundem modum, prout facultas ipforum maxime tu- HL 20, B/ 
Jerit, expeditionem facere teneantur. ita tamen, vt contra folius potentioris hoftis. ??* 
vim, & non aliter, expeditio hzc perillos fiat: & immunitatem ipforum perfona ha- 


beant, à profectione bellica: fedaliis loco fui miffis, officio fuo fungantur, facrificiis 
& orationibus Deum placantes. 


= PANOWIE SWIETCY. 
Domini feculares expeditionem bellicam feruire tenentur. 


, j x i S . 
7 » ANprimis edicimus : vt iuxta confuetudinem , omnes domini feculares luxta Kdim, In. | 
facultatem bonorumfuorum, expeditionem bellicam feruite teneantur. Bev | 


RYCERZTWO. al se 


| Rycérsftmvo y Bláchtá woynę użyć In bellum militum expeditio : & 


powinni, dle za 9ránice ieśchić nie- — auôdintrafines regnimilitare 
powiem. "cogantur. | 
: ^d < z: : s | POWER REN > ida: > : E Káž wielki A 
8. ERE w 3biogsnyim XAycérstioie 302 S draula in armata militia honor Regis, 1:68, ľa sť 


cośćy obioná efyftfiégo Frólefiwó nalez "8 defenfio totius regni dependct tenctur HLis, Bug 
SE igitur HP 359, 


698 


„Sigis.Proc, 9 
_Pttr.ts44, quam 


Bot HP, 


( 


f 


3y : pzetóż powinien ieft Eożby Rycérsti 
człowici wedle wielkości mátetirosct fwjch 
y dochodów Rzeczypofpolitćy 3 pewne lics 
ba sbioynych ludi fłużyć/ 9 1éy pomocen 
bydź : gdyby tolto ich máletnosť była wol; 
na/s prówem Rycesztim pofiinowiona/y 


- góchowóna / pjes wfielkiegowdiftu. GE 


.. utemy temu: G y pánowte y plácbtá náfá 
$item Dolfticbnam y potomtóm náfiom w 
Eeóleftwie náfym polftinr / ióFo naylepiéy 
4 nabfitaľtoroniéy móc beda:/ powinni byli 


woyne fłużyczyżbiogno fie Euflużbie obzóc, 


Ale zá granicami Erólefiwó nam flużyć nie 
fa powinni ážby im flugne dofyćoczyniez 
nić pźeż nas było vczyntiono/ Abo ná to ob 
nas ofobliwie byli profent żędómi, ~ 


Pinomie y Bláchtá wvypráme woienną winni. 
e SA Vm Sacra Maieftas Regia, Dominus nofter clementiffimus, pro ca cura 
gerit, tuendi regni fui,confiderct pericula: Comitia 


—— Rótag fifty wotennych 


" igitur quilibet miles, fecundüm quantita- 
Jtem X poffefsioné bonorum fuorum & 


redituum,ad Remp. certis armatis homi- 


nibus ferure.& prodeffe, dummodó bo- 


naillorum fintlibera,& dce iure militari in- 


ftituta: & abfq; omni vexatione confer- 
uentur. Decernimus ctiam , quód Baro- 
nes & Nobiles noftri terrarum Polonie, 
nobis & noftris fuccefforibus, in regno 


- noftro Poloniz , quanto melius & effica- 


- cius poterint teneantur militare: & armis 


fe inftruerc,& feruire.Sed extra regni me- 
tas,nobis feruire non funt obligati :nifii- - 
plis fatis competens fatisfačtio per Nos 
impendatur : vel per nos fpecialiter fuc- 
rint peuti, & ad hoc rogati. 


/ 
l 


Similis. 


regni maiora, Petricouie, - 


HL :o, B/ ad diem feftum Epiphaniarum cdixit. in quibus communi confilio omnium prouide- 


37. 


ti poffit, nequid regnum detrimenti pateretur : neué nosimpara 
nec opinatos opprimeret. Nos Senatores & Confiliarii regni Polonia, 
w, quam feculares, vnà cum terrarum Nuntiis, quibus ple 
mnibusad defenfionem pertinentibus, poteftas fuit da 
modi inuenimus: Principio, pro veteri co 


tos hoftis offendens; 
tàm fpirituales 
ná & non limitata, de rebus o- 
ta defendendi; rationem eiuf- 


nfuefudine , Domini feculares , cum omni 


'Equeftri ordine , erunt obftri&i expedire fefe: atquead bellum inftruere: pro có; vt 
maxime facultas tulerit cuiufque, fecundüm ftatutum & priuilegia. | 


P . rie ) ^ 2 » p 1 

Syn niemy sbielony sá oyca, y brat 
niemy Bielony zá bratá mayng 
| fiušyč mošc. 
TĄ NI .— da U 2 > 261; i 1d 4 i 

E 4 : 19. du vftéviamy: i$ iefli Eto pod 
95:HL 16. Ośwych nápych bedżie miał (sná ootoflégo 
niewydżielo négo/ ábo bzát biátá Etóng moo 
że 5niéec sbiote : može to też ofróm 0o3mo» 
lenia Erólevoffiégo ná YDoyne ná mieyfce 
foc vogprávoté/ Etón táE sáffapi mieyfce tez 
go/iáEoby fam w ofobie fivéy był : napółze 


$61, 


míal. - ; 


by go táť voyprámiť / íáťoby fam iáchác 


Filius non emancipatus pro patre: 
& frater indiuifus, pro fratre milita- 
re poffunt. 


[rem ftatuimus, quód fi quis cx terrigc- ` 
nis noftris habuerit filium adultum, indi- 

uifum : aut frater fratrem, potentem ferre 

arma : poterit ipfum (etiam fine licentia 

Regia) ad expeditionem vice fua mittere: 

qui fupplebit locum eius , tanquam folus 

perfonaliter interefferfic tamen, quod i- 

píum co modo expediat : ficut ipfemet 

iturus effet. A 


Filii Nobilium in feruitio Dominorum exiftentes , bellum pro parentibus 
non intercedant. 32% 


Huesa, |]. [rom filii Nobilium „in feruitio dominorum exiftentes , non intercedant bel- 
37.lege Fi- Jum pro parentibus, ad hoc idoneis. Scd fi placet patri in domo manere,recipiat eum: 


86, 


„lil Nobili= ac pro eo, ac debet mereri, feu feruirc, de domo expediat. Ipfi vero Domini, ex iis 
."".C* clientelam fuam integrent, qui à feruitio bellico fint liberi, & exempti. 

g - Bráčia niewyďieleni. — 3 
HL 19, B/ )2. Edfratres indiuifos, qui bello non obligarentur, recipere debebunt, vel fal- 


Fratres indiuifi. . = 


"tem 


m 


i Zpeźwtióry.  stližbie Wolenneh, 699 


xem obligatos ad bellum , adeó egenos, & infufficientes: qui neque arma decentia, É 
, neque equos valentes,ex patrimonio fuo habere poffent. Quod quidem arbitrio Ca- 
pitanci, & Gaftellani, committimus : quibus tresde communitate adiungi debent, va- 
lorem eorum, vná cum Capitanco vifuri & zftimaturi. d | 


ZP 1ôsnych žiemiách miefškánié má- 
ige, winni możienną wypramę. 
Z - 
13. ES Toisc piy ffiórym (čátučie /0a 
fidwiamy: áby či obyroátelc/Etóny máig w 
rónych žiemiách miefkánia / odłożyropy 


felg so1ábe / [ľužbe wotenną s tych dóbr. 


goire te Wici zóftóna mlafna ofoba/á 3 ie 
nych móietności flufna wypiówa dofyć 
czymić byli powinni. U Etoby tnaczćy ozjnil/ 
tedy zdrádá y chytrosé żadrtćgo niepodz 
pomose. 


In diuerfis diftri&ibus domicilia ha- 
- bentes expeditionem congruentć 


Zi 


ai tenentur. : 
OTamto vetufto innitétes,conftituimus: Typo E 
vtterrisenzx,n diuerfis terris domicilia ha Hee ae 
bentes, omnitamen fraude fübmota bel- >, > 
à Er t 4 x E e ži, HË $61, 
lico feruitio, ex eisbonis, ybi cos Reftes Ž 
preuenerint,propria perfona : de aliis au- 
tem bonis, cxpeditione congruenti fatis- 
faciant, Atverofecus facienti, fraus & 
dolus non patrocinabuntur.. 


Ssláchtá sgoľočiáľa. 


Stephan w 


14. (c Woie narodu Bláchetchiétgo, Etóisy imiond poprsedáli/ á m mieścićch NiE oris ios. 
Bialy ys lichwy 5yio/ po Eilká tysiecy złotych mátac/ á Stemftwa nie máigc/ ábs E309 Coniso. 5. 
táťory woyne powinien (Tu$gé s fuummy pieniejnćy/fub poena priuadonis bonorum fu- 


orum omnium. 


Ni samkddh dobre osiedli, 


In arcibus bene poffesfionati non 
relinquendi. 


48. P Rouidebii praterea S. M, Regia : vt fiue in illius Maicftatis , fiuc in duo- HL, 21. B/ 
rumcunq; Spiritualium aut Secularinm arcibus, ne relinquantur ii, gul amplas habčr — 4e 
.poffeffiones, ne numerus corum, qui expediendi fint, minuatur. Quód {i quis, ita of- 
ficio fuo exigente,manferit : nihilominus fecundüm facultatem bonorum, expedire 
teneatur. Illud vnà cure S. Maicftati Regie futurum eft: vt ne flipendio conducat 
cos: qui cüm poffeffiones habeant, ad expeditionem funtobligati: & vt fub vexillo 
fuo, iuftus habcatur numerus : quos in huiufmodi expeditione conícribere tenetur, 


SZOLTYSI. 


Ssoltysi Duchownych y świetckich 
wy [cy woynę użyć winni. 


16. c $ bizemie/ śwłafcżć to / Etózć 
fie wfiyftticb dotyta / im miedzy miecćy 
bywa rozdžieloné / tym łacwićy byroa 3N07 
gonć: ola tego vfłówianny : aby ničroza 
ostelnie YOóytomie táë Duchownych ico 
dmietebích of5b wedle ich mojnośći/ ná 
Folda wvypráme wolenną 5 námi iáchác bye 
li powinni. | 

Ssoltysi Duchownych iefliz liftemo- 
fobnym mysmoleni nie będą ,woyng 
fusyć minni, 

17. nto fie nam: G teflt £o bes 
eiie pofasano/áby GzołtysiDudhownych 
byli powinni moicitite voypiáme : doy ná 

: ; potym 


jM 


Sculteti omnes Spiritualium & Se- 
cularium militent. 

Via onus przfertim quód omnes tan- K/ź wielki 
git, inter plures diuifum facilius deporta- w Wiślicy 
tur : quapropter ftatuimus:Quód indiffe- 5547.L4.:9 
rcnt omnes Sculteti , tàm Spiritualiü qua HL :45 E/ 
etiam Secularium perfonarum, iuxtaipfo *49HP. 
rum facultates, ad quamlibet expeditio- ^" 
nem nobifcum tranfire teneantur. 


Sculteti Spiritualium , nifi liberen- 
tur priuilegio,ad expeditionem bel. 
licam eant. 


V Ilum eft: vtfi probatü fuerit Sculte- Zyg.wPio, 
tos Spiritualium tencri ad expeditionem “5: HL, 


bellicam, Sculteti eorum fint obligati de- 75? AŻ” 
inceps nobifcumin bellúproficiíci , prx- " 


wer He 


700 


potum. 3 námi ieżdżić obowięsóni byli. 
-wWyigwfy tć / Eróżzyby Dzzywilepmi byli 
-wieć v wyzmoleni: Eté Pzzywileiejoóa 
nowic Duchowni ná blżgym Synodáie/ 
$695 pasefily Ola śmierci Zásiedsá Zlecybia 
| Kupé mie Oo$edl / obiecáli piześcżeć : á pos 
tym oné ná fóymie voálitym ZAownmym / 
Eté bedšie biiy po Synodšie /móię pos 
Eazóć :áby 3 nich było vznánié o wolnosci 
E3oltyfów dlbo YOóstéw/ áldo té o oboz 
więfłu Fu motennéy fľužbie. 


Szoltysi Królem[cy. Duchowni y 
Świetcy woynę fłusyć winni. 
Sieis.Proe, Í Q + 


- fiae fiofepeh woietnych 


ter eos, qui Priuilcgiis effentab expediti- 
oneexempti & liberati. Quz Priuilegia 


- domini Spirituales in Synodo proxima - 


poftquam praterita(propter mortem do- 
mini Archiepifcopi ) effe&um fortita no 
eft, fe recenfere promiferunt: &illapoft 
modü in Conuentu generali Regni pro- 


 ximè poft Synodum futurú exhibebunt. 
 Vtexillis fiat cognitio, de immunitate 


Scultetorum,feu Aduocatorum: vel obli 
gatione , ad praftandam. & fuftinendam 
bellicam expeditionem. 


Sculteti in bellum proficifcantur. 


Culteti $. Maieftatis Regiz, iuxta ftatuta Regni & Priuilegia fua, ad bel- 


Petr. 1544« Juni profici(cantur, S culteti vero Spiritualium & Secularium,cum dominis fuis, qui 
HL 22/ 4% corumlocum tenuerint, proficifcitenebuntur. 


Duchowni okasáť máig ie[lis ffolty- 
$i álbo Woytomie ich wolni od 
La, POT: 
Zyg. Augi 19. S$ gosie lubsi volecóy/tám móc 


w Piotrko: gilniegfa / ponaviátacftáré fiátutá vftás - 


1550. HL. miamy/ áby 5 B3oltyfiwy3 DOóytófiw wo 


2491 447 ienna [Iniba (lá / tat 3ostadłych ráfo y - 


HP 60, zffupionych.A wpatże ná prsspľym fégmie 


ofasáéc to ZXeteja máig: tefli Bzoltyst ich 
álbo Móstowie od motennéy fľužby wole 
— fi fa wedle fiótutu 1 533. A gosieby tego 
mie vezyniiť : tedy Wóytofiwa y Szolkys 
fio ich ná rovne luj vot mti beda. | 


Spirituales doceant,an Sculteti eo- 
rum à bellico feruitio fint 
liberi. 


Qvi. vbi eft maior hominum copia, 
ibi vispotentior : renouando antiqua fta- 
tuta, ftatuimus : vt ex Scultetiis & Aduo- 
catis bellicum feruitium fiat: idque tám 
ex his,quz poffidentur ab ipfis: quàm ex 
his; que cxempte funt. Nihilominus in 
futuris Comitiis, Spirituales hoc docere 
debét : an Sculteti vel Aduocati corum, 
àbellico feruitio liberi fint: iuxta ftatutü 
Anni 1538. quod quidem fi non fecerint: 


extunc Scultetiz, & Aduocatiz corum;ad profe&ionem bellicam iam tenebuntur č 


erunt obligata, | 


Renizya iednák Prywileiów ich odľošono. ; 


Zyg. Auge 20, (2) Diładamy stá te Xavisya liftów fpáwe o Szoltysiech pánów Duchas 
w Piotrko, wych / tefli fa powinni fłużyć wogne albo nić. | 


1562, HP, 
84 4 


WYBRANC Y. 


Tybráňcy zewfytkich dóbr Króleníkich násvov ne wybrániby š mäig.Arti: 
O WYBRANCACH WIELKIEGO KSIĘSTWA LITEWSKIEGO. 


Zyg.utwe 2h AE pod ten czas niebefpieczny n 
Krik 3555. choty bv mogło do woyfta fpofobiono : 
Lesnictwo v bobr náfych / táo w Koronie të yw YO, A. Z. wybzóncy y ffrzelcy tymże 


folio 4 


aležy ná tym Rzeczypo: aby co rtamiecéy pies 
pozwalamy, áby zewpytkich D3ierżaw / 


poządłiem y fpofobem wybiéráni y ná fłużbe wolenrię wypiówowani byli y tám do 
woyfidzobiacóniy proádzení gôžieby fie potrzebá y niebefpieczenfiwo poFasálo:to ieft/ 
ze owuóśieftu wlóE/ieber/ á dźiewietnaśćie zá tego iebnégo wpytkić onera obprárvomác 
máta / táť áby nic nie vbyło doch odów Eożdćygo Citárofty v Dźierżawcy. Pórwiąc tým 


£o wybzónicóm prámá y wolności Conffitucgámibavenémi NAWIE, 


X icfliby 


2 


Ja : MAT 3 en re 94 b Y 4 2 

 &ititf totom. éfttzbtc totettttep, 

AL iefliby Stórofić O. X. L.Džieržarocá záho £ eśniczy mybiánicóvo sd lifts náfámť 
bionil dermánomi ábo Rotmifčrzovi veybiéránia x wypzówić ich nie dopuścił/o to pos 
rodny od Jnfšigatozá zá belácya Rotmiftesá 5á drvorení náfym bebšie odpowiAddćpoż | 
winien: & poenam de neghigen:Capitancorum in executione facienda opifáng to teft BE 


fto grzęwien pzepóść. 


Opátrutac y to/ aby ob Rotmificzów Etórsy ie wybićróć beda tdk w placév táťo v 
wwyciegóniu podddnych náfych ná oÉupy/ ábo fimych wybzórtców ná rzeczy niefłufnć 
vFrzywodzerti nie byli: vefátSe zrorócitofy fie poo żwićrzdnośćięg y poflugenftwent Stás 
tofty fivégo bydi máta nie podlágárac pobatfóm żadnym nád fwoie pzzyroileie. | 

| Tatje y Cátárowic YO. X. Lit: ná te woyne tato przy pofpolitem vufieniu 5 Getm4 
nem nápym YO. X. L, cufyc fic máig y bebe powinni, tółże sál co mátetnosii v nich 


MIASTA. 


Mie|adnie,który dobrá śiem/(kić | 


potupili. 


trsy mäig ,mwoynę flużyć máig. 


22. IDy Kupcy y Ztefosánie poz 
fpolicie fa fczesliwfiy Eu dofčániu pises dos 


wéip bogactw: Etózych gdy dofyć méig 


zwykli fu móietnośćiam Whiefctim pzyłez 
czác žiemftié : á potym swoyElt oźrzymamwać 
wolności 00 woysy : áby tako czuynośćiy 
bóbrooffamáta / tá też ywietfićę voolitoz 
ści w nich niżglóchtó, vżywać chea. A tóz 
vému id) o fobie fiórdniu ács prsydány nie 


Odiemy : wBałje 5 to wrzeczy pofpolitćy 


teft pzyczyne prawie mätľa coftcrEów y 
złych poyElábóm : ponieważ i$ flácbetcEg 
Erwig Rzeczpofpolita v poEóy w śtemi by 
ma biontort / 34 Ftówym poloten fo:tunnt 
fYfieicsánic mátetnosci Żiemftte posiadáz 
tacy Szlóchetcką żywność fobie pzywiać 
fcsétac/ á prsebsie od fľužb pofpolitych 
, five o£olo siebie / i&Eo to pofpolicte bywa 
| szwynośćię wyymutę fie. A tát 3 pielaty/ 
3 Aádámi/ s Pany 93 Dofľy żiemftimi zá 
pisyftoynofmy byos ofadáilé : aby LYTiefczá 
nie mátac oobid džiedšicsné štemfľié obos 
więzdnć ob [Tub YOotennycb nie byli vga 
izci áni wolni od wotennéy wypzdwy ile 
Eccc bebšie vftámtorta :  Lifły Arólá Jez 
go LI. czyniącć wolnć od táÉomés fłużby 
wotennćy dónć/ ábo Etózćby iefcze dáné 
, .. bęóź mogly? nićemdię mieć micyfcá : táto 
"pátrzlib 8 ny pissioiieiu Olbiácbtá Arold ^biátá náz 
ded o Bino icft forzó vfšámviono. 


1, le, 2, 
fidwiancy 


Ciues bona terreftria pofsidentes, 
militent. 


s | | Mex svitá 
Cyin mercatores; negociatores, & Ci- 775% 
i 1505.La.tt8 


uitatum incolz, fortunatiorcs funt com-jr 46. B/ | 
muniter, ad opes perinduftriam affequé- s, HP 302, 
das: quibus aućti, bonis ciuilibusbona: 

edam Terreftriraccnmulantes, côfucue- 

runt à bello abfolutioncs obtinere: 

vt quemadmodum per induftriam bona 

affequuntur : (ic etiam libertate maio- 

rein cis, quàm Nobilitas , potircntur. 

Quod etfi priuata fuz rei domcftica cura, 

faciant cómendabiliter : tamen quia iftud 

in Repub. abufuum č diffenfionum pa- 

rens effet: quidoquidem Nobilitate fari- < 

guinis profufione Rempub:& terreftrem 
tranquillitatem tutante , fortunati Ciues 

fortunas terreftres occuparent, & Nobi- 

lium vi: um vfurparent : X nihilominus : 

ab oneribus publicis, per induftriam (vt 

fit) fc eximerent: Non indignum crgo, 
cum Prelatis, Contiliariis, Baronibus, & " 
terrarum Nunciis céfuimus : quód ciucs, 
habentes. bona hareditaria, terreftria, ad 
expeditionem bellicam obligata, nó (int. 
exempi & liberi, abeadembellicaexpe- ` 
ditione : quoties fuerit inftituta. litereque 
Maicítatis Regiz , abfolutorie àb huiuf- 
modi expeditione date, vel dadz iocum 
non habeant. aliâs prout in Priuilegio Al 
berti Regis, fratris noftri, fuprafcripfimus 
latius effe conftitutum. 


Omnes ex Ciuitatibus & Oppidis, bellicam expeditionem facere- 


tenentur. 


23. Tc omnes Ciuitates Rcgales  Spirituales Ecclefiarum debent cun 


o 


minis pedites expedire in tanto numero, ad quem taxati fuerint, & quod quilibet pe- 
. . / E A GE A 

ditum habeatbaliftam.vel bombardam. ac gladium item galeam,chirotecas alias rez 

Fówice/ Scutum X Pedtorale alias Płóchownice. 


À 


3 Do- EL, 19. B/ 

36. lege Sed 
frat rds india 
uijosí 


Qoo. De 


| 


m a 


ps 


-202 © stitšbie Woiekkteh. Kiraga Goftod welaumd 
: | De iifdem. s Sa” 


| sigis. © Íy omnibus Ciuitatibus & Oppidis,in guibus excrcetur mercatura, & emporia funt, 
proce, Petr, ne Fačtoribus quidem mercatorum exceptis, quos vulgo Legerones vocant, neque 
^ 1544, HL inquilinis, qui modo facultates aliquas habeant: quisquis bona habuerit, quc mille 
| 20, B/38, Floren: &ftimari poffunt, teneatur vnum armatum equitem expedire. E 
Szt | Cuius vero bona, fiue merces, quingentorum Floren: zftimationem non exce- 
i dant : is peditem armatum cxpediet, contravim hanc maiorem. riam 
| ui vérô ex ciuibus & mercatoribus minus habebunt: corum facultates, in Ci- 
- uitatibus & Oppidis, fimul taxabuntur, & coniungentur. ita vt ex mille Floren: bonus 
, eques : ex iis vcro que fuerint quingentorum, pedefter expediatur. 
| Quod vt itafiat, prouidebunt Confules : Confulibus fup erintendent ii, qui erüt£ 
à Maieftate Regia conftituti. quales funt, Palatinus, Caftellanus, & Regni exercituum 
; "Campidu&or: quando erit ordinandus exercitus. cz 
Porróiis, quos Spirituales cxpedierint, Capitanei Spiritualium fuperintendent, 
itatamen,quod Regni exercituum Campidučtoris præ ceptis,more aliorum Centuri- 
onum, pareant. : | 
Quod ita intelligendum eft : vt qui habent bona mobilia, fiue immobilia, que 
pluris quàm 100. Florenis poffent zftimari, neque tamen quingentorum, aut mille 
Floren: valoremexplere gucantii coiungantur ad expeditionem peditum & equitum, 
qui veró in Ciuitatibus & Oppidis, non habentbona mobilia & immobilia, que cen- 
tum Floren: zftimentur :ii obftričti funt, è numero füo guindecimum quenque benc 
armatum expedire. PRE Oy 
Ciuitates quz habent nudum cenfum redituum pratorii, e fimiliter cx 1000, 
Fiorenis reditus, dccem equites : ex quingentis, quinq; bene armatos expediant. 


| IE MIE CIE. 


E K d s . 4: e > . hi x 
Proc. 24. Methones S. M. Regiz, & dominorum, tám Spiritualium, quam Secu- 


Sigis, : 9 ; 
larium, vigefimum cx numero fuo expedire tenebuntur: exceptis hortulanis. 


Petr, 1544. 
HL.21 / 39, í 
| PIESZY. 
` Piefy lud nimoynę wedle licby Tanów ma bydi mypriwiony. 


stka ha 23. O pisc £o/ ábyfmy w JA otoric y pónftwach nápycb ooffíteF piefyd) ls. 
vb xd g. 9s dla potezćb woiennych mieli vebroala Sópmuy tego/ piepé táF5 Wieaft 3 Wiifte 
fol, 193. cxcE/ tato y Wsi náfycb Arólewftich / tókichEolwieć wedle fiufnéy liczby Lartóvo/5eby 
to bylo bes čiešbosci wielkićy/ wyprámiáť coftaSeny. A dla wiáty y pewnosci tego why 
ai. śkićgo/ Pieczeć nágá Bozomita icf bo tego ligu pzyciśmiona. | 


> o4 ZYDZI : 


- Sigis, Proc. 20. [vazi vitta hanc pecuniam, quam quotannis S, M. Regiz pendunt, certa 
Petr, 1544. Millia floren: numer & monetz Regni Poloniz, pro defenfione, in fingulos annos 
O HL 21/39, numerare tenebuntur. Ipfi denique ludzi, fiquando hac valida expeditio fieret, ad > 


eundem modum, vt mercatores Chriftiani, iuxta bonorum fuorum aftimationem, 


‘expedire milites erunt obligati. 


OEXEMPTACH OD WOYNY. 


Zygmuntve ; 
Byd. 1520, , Chorzy wolni od woyny.. Qui à bello liberi funt. 
fl.2s HL. 2 z EET ATE TE 3? Ti i "ZE SĄ 
k / +5. HP, 2 EY vftériamy : 13 ná £ychje X Tem Statuimus: quod in eildem Con- | 
i 563, " |. Gémiéb - uentibus 
zę V vg `: o 


S cC 


Ż 


opowiedźićć: á potym pied nami y poz 


tomi nafymi imieniem tego choxgswiá ` 


OFowie czterzey Blachćicy godni beba miá 
nowani: Frézy cztćczey swiadkowie ábo 
int wybióni Plóchcici prsystadz mála ná 


pravdive cboiobe/5 onym chorým gdy 02 
„gOzowiele. Ale iefli ten choy 3e cztćrzmi 


świadli nie prsysteže ná pramôšitva choros 
be: tedy táfowégo niemocnéá mátetnosť 
vprofoná ma wedle dárománia náßégo áz 
bo poddánych) náfiscb Eoniec fivós vošúzť : 


S pacosie iednáť takowy chon ma fłużyć 


woienng wypiawe, 
Stdre , chore, y ná fusbie Rzeczy- 
polpo:bedace od móy ny wolne aynic. 


27. AO otiany fie nápotym tego 


„Nesébs: ábyfmy táE my láťo potomfowic 


náfy tego / Etózyby ná fľušbe woienng 3 
piétoá był porvinien/ od votennég výpráz 


. wy wolnego y wyietégo nie czynili ofróm 


tych Etózsy chonig / álbo sftárseli fic / álbo 
ná potrzebie Rzeczypofpolitćy fe: y pote 
fšároscie tych mieyfc / qosicfa Sady ná 
Samtód ná gránicách Aróleffivá leig 


ch. 
Podobna. : 


28. (5 WAfwobodzeniu Tnôžť 00 —- 


Yooyity / wedle ftárégo zrvyczálu y prároá 
pofpolitégosácbomamyfte. — E 


. ab expeditione bellicá generali liberum 


nos conferuabimus. 


Zitliť Wčory. © stušbie woletttey., 703 
- Sčsmiách porotátorovch bedšie wolno tym 

že Ráftelanám niemocné/ Etórsy ná woy 
ne niemogą tácbác zEilEtem Bzlchciców ` 
oglgdść / y onénam y potomtóm náfym. 


uentibus particularibus , licebit eifdem 
Caftellan: zgrotos ad bellum proficifci 
non valentes, cum aliquibus Nobilibus 
reuidere: &tandem nobis, & fucceffo- 


ribus noftris deferre : ac deinde coram 


nobis, & Süccefforibus noftris, nomine 
talis egroti, teftes quatuor Nobiles ido- 
nei nominabuntur. Qui teftes quatuor, 
vel alii eledi Nobiles teftes nominandi, 
iurare debent fuper verainfirmitate;cum 
codem zgroto cóualefcente; Sed fi ipfe 
infirmus,cum quatuor teftibusnon iura- 
uerit, füper vera infirmitate, extunc talis 
egroti bona impetrata ; debent fecüdum 
donationem noftrám, veľ Succefforum 
noftrorum, fuum. effe&um fortiri, S ni- 
hilominus talis wgrotus expeditionć de- 
bitam facietbellicam: ^^ ^ 


Qui à bello liberi fint. 


«JJ Auebimus deinceps nos, & pofteri 
noftri: nealiquem, quiad obeundum fer- ZV9.wPio 


uitium bellicum , de iure effet obligatus, "57% B4. 
HL 14/26. 


RER HP 56 
& exemptum faciamus : preter egrotan-  * * 


tes, fenio confe(tos,ôcin neceffitate Rei- 
pub: exiftentes,& preter ViceCapitancos 
illorum locorum vbi funtiudicia: & in 
limitibus Regni arcibus prefidentes. - 


. Similis. 
D E liberandis hominibus à bello , iuxta Zyg. Aug, 


A 2 AS Yo Piotrkoa 
veterem confuctudinem X cómune ius, or 
/ i e 


O WOZIECH 
Przy kosdym mosie ma być piefšy ieden. 


. 29. 1Tem quilibet in bello, circa vnumgucnguc fuorum currum , demptis auri- HU9B/5 
gis, vnum peditem habeat : fimiliter armatum, cum gladio, bálifta, veľ: pixide manuali. 


«Uoiennégo wosu,gdigby itkity o(obnéy smidnki w prsymileiu króleníkim 
nie bylo,to primu królem[Kiému softámiano: 
(c Pdłrgywysfey folio 102. lege 2. Chege fláfic/xc. 


Currus bellici. 
30. Doe czáfem expediciiéy Turechicy / currus: bellici sÉonmt zypieniadze od Zog. IIT. 


| miaf pzy woślćech wyćcięgiiionć /y żywność / Etóigby Rotmiftes Eté przedať / ofobóm Knihesor, 


conditionis cuiufcunque 00 £tóicb coieft wśieto / aby XX otmiftese či co wśieli wrócili / 1°10 10. 
po feymie zá niebšiél osm / fub poena centum marcarum, toties quoties : o F£ótg citati 


Doo ý- | na Ži 


T. 


| | Í 
; 


= gen (TC sled g g Z BĘ FR m La ^J è > 
404 © efüjbictoicttep. | Bólag Bofy woterwch 
ná Trybunale fori fui vof peremptorie mieć mótę /3 témi/ 00 fogo hocinpaffuvfrsye ~ 
vodzení fic bedę Gu. C65 fie ma rozumieć o YOiclEum X. F.itczoftim. 


O CIAGNIENIV NA WOYNE. 
z Tytuł HI. " a 


Profe&io in bellum „guo ordine fieri debezt. 


^. 
stran |, Profeaio autem ad bellum fieri debet, iuxta veterem ordinem & confuetudi-- : WT. 
petr, i44, NEM, 1n ftatutis deferiptum : citra damnum hominum, fiuc fpiritualium , fiue feculari- 2 Duc 
Hľa um: vt foluantut omnia, fecundim priuilegia , & conftitutiones Regis lagellotus. , E. 
Qui ordo vtin profe &ione, & folutione feruetur: Caftellanus diftrictus illius diligen- wo. 
tc rp rouidcbit : iuxta ftatutum, cuius executio fieri debet, in omnibus. 
HETMAN. rd 
| Prayšiegá Hetmárifka adju Interregni, który moy [ko koronne ma pod. 
| | [wa moeg w Koronie. | f 
| Rády Kos a E Go N. iuro:Quia exercitui mihi tradito fideliter przero , & opera 
| vás: Illius tantüm ad reprimendas inuafiones inimicorum extraneorum hofi- 
| 1587, © lesvtar,fines regni tutos pro viribus prattabo : dignitatem & fecuritatem > 
| - -Reipublice quantum potero defendam : & fi (quod Deus auertat) Re- 
gnum feditio inualerit , nulli parti adherebo. Tempora veró de bonis, 
U in finibus militum & meiplum continebo. Damna incolis Rufsiz , Podo- 
| lie Volhiniz,hulla inferam,8 ne à mjlitibus meis inferantur , omni ratio- 
| ne prouidebo. Penfiones veró tam ab ecelefiafticis quàn$ ab aliis perío- 
| nis quibufuis nullas omninô exigam , & ne milites mei exigant, efficiam, > 
1 j ' Sic me Deus adiuuet, & hec fancta Crux- | | 
i A Deputatów s Rycórtma do Rady woiennéy. 
| wi. ASA N.ptsyśiegam: Seo tym wfytkim co ffany wpytkie Foron- 
| foioz, néy Piel: Bóle: Lirew. vhmala pofpolitaná mie ná féymie bliffo przez 
E .. flymYOérBávftim włożyli /weble opifanía Bérfégo vo tčýže vewale 


YoyráSonégo / tal we wfsytfim iao w cześć wiernie y fčátecznie 3ácbo» 
wóć fie bibe y Viniefnicygemu Beslowiy Pánu Panu N. 3lajfi Dožťy 
< Brólowói Dolffiému zy YOiclbiéinu Kstażeciu £itevoffiemu / 5 o2ugtint 
Collegómi mimi- o obione; y vofytticb tzeczach inych do woyny Cutecz . 
| ticy / tátše befpieczeńfiwa Botomiego należących / wiernie yfłótecznie 
ródśić/ y táiemníce chomác bede: níťomu ani prítnem / áni vfEnte /ant 
pizeż żadne podobieníľmo ich nie obiawiác : y taf fie w mich sácbowam/ 
ióto Odl powinność mnie 3lécona y płówo pofpolité potrsebovoáe bez 
| bžie. Taf mi Žože pomo, — 
Hetmánem prsed lity Królbynaty [am woy[ku miej [cá vpatrowat. 
Pátra nysfšéy folio 693. leg: 13. Fa&ura cft etiam. | 
- O Hetmáň[kiéy vlady. Patr niséy w ksiegách siódmych magst? piatéy- 
lege 1 Siemka Jujlantcha / ac. ROTMI- 


"Zituterzeci. © čiaanicník ná optic, 7OS 
ROTMISTRZE Y PORVCZNICY. | — | 


Krôlomi sá ráda Zľetmáň(ka zvolno De przfedto militum, in locum Pa- 
podać Rotmiftrsá godnego. lat. fufficiendo. 4 


3, AD petitionem, de prefečtis militum, ex Palatinatibus deligendis , ita cum Se- sigis, Crac. 
natoribus noftris conftituimus : vt ficubiin Palatinatu repertus fucrit ad prafelturam 1545, HLas 
obeundam idoneus, & exercitatus illamque in fe affumere vellet: non alteri nifi ci B/ 43. 
committatur comitiua Palatinatus illius. Ceterum,fi non fucrit repertusidoneus, vel 
fufcipere przfedture onus noluerit: licebit nobis, cum Confilio Capitanci generalis i 
exercituum regni noftri, alium quempiam idoneum comitiuz illius Palatinatus prefi- i 
cere: pecuniatamen, in illo Palatinatu contubuta, militibus etiam illius Palatinatus, +, . 
qui feruire voluerint, pro aliis crit eroganda. 

O infšych rzeczach Rotmifłrzóm y Porucznikom nalefacym,maft wiecćy w Poborze 
Króli Zygmunta Pierw/$eg0, wysfšey £ol: 333. ver: vltimo. Té, 


OKAZOWANIE ALBO LVSTRATIO. 
Roku 1545. Zá Króli Zygmunta Piérnfsčgo. 


4., lvVttratioomnium ordinum, fpiritualium & fecularium, Ciutum & Colo- py, 4/16, 
norum , ad profedionem expeditionis bellice ,ficri debet in vniuerfo Regno vno / 
die : hoc eft, pro fefto Sańdti Adalberti ; anni proxime infequentis15 4 5. Interea au- 
tem debent fefe parare. Quomodo aurem,& coram quibus, hac luftratio fieri debeat: 
tum in Palatinatibus, an in terris fiue diftrictibus : in proximis Comitiis , de confenfu 
omnium ordinüm ftatuctur. | | 

Quod (iluftratio hzc, poft expletionem rerum omnium ad eam pertinentium , 
effectum fuum erit fortita: nihilominus alia vice conftituendanon etit : nifi ex Co. 
mitiorum decreto, 
| Spiritualis fife in luftratione non ftiterit. | 


S. M Vando luftratio hzc effe&um fortietur,ad diem füpra(criprum;quifq;ordo, HL.tém]e. 
tám is qui peč fe, guäm is qui per alios expeditionem faccre tenetur,exhiberc fe debet: | 
iuxta facultates fuas, & modum fuprafcriptum. Quod fi quis Spiritualium non fece- 
rit: poenain eum decernetur,quz fucritin Synodo conftituta: que cum exactaab ali- 
quo fuerit : in vtilitatem Reip: cedere debebit. Si vero Secularis is fuerit : ca poena 
afficietur.quz in Comitiis proximé futuris erit conftituta. Quód ipfum de Ciuitatibus, 
& carum expeditione, fimiliter de expeditione Colonorum , iutelligi volumus. — 


Roku 15 62. 34 Králá Augufta. 


6, e © fietycze oÉásorointa w Dormiečiéch / Żeby ná d3ien pewny pofładstowiorto » Piotrko, 
Było : áby fiewiedźieć mogło / iáťo Eto 3 Rycerfkiego ffanu wedle powinitości fivotég HP 574. 
fláchetcbičy teft gotów Eu flużbieR zeczypofpo: á Fu obronie ogczyzny fwoićy. Stlániáiac ; 
fie tu prosbie Pofłów Siemfticb / roftázuiemy: áby to ofazowdnić we wjytEtch Mote 
wodstwach ná džién S. Woyciechá Rofu 1 5 6 4. bylo: á tám by Woicwodomie/ Adz ( 
gtelani / y innt Dignitacze wpyfcy odsoroác fietćż byli powinni / fub P cena in ftatuto 
expreffa de expeditione generali. U PDoiewodowie miesfcá do okdózowanią táliégo vo 

głównych miesčiéd) wytoolác d osnácssc pod táfa5 winą bedę powinni. 
Roku 1563. sátegós Królá Auguftá. | 

7. (p, pzepilnć fpiówy feymowć/ Etóré fie tát olugo pzowódóiy / á Pórowie w wírfá, 
YDoicvoborie y flácbty wiele zábávié fie tur musieli/ oEásowdnié 66565 ná c348 násmá HP 5750 

Doo iij EE czony 


> 
- 2 y 


706 ©čiamnicnít ná wode.  Kálag Goftixb woiennyd 
; czony nie mogło : pseto 34 zwoleniem feymowym obFiadamy ie ná swieto świetćgo | 
Miścieić Apoftoli bliffo przyplé: tego dotlabátyc / Aby inž tám tát fie Eóżby obazác byl 
powinien : iáto woyne pofpolita icf powinien flużyć: X inž mieyfca YOoiemobstivam. 
Fu tóżowemu okazowóniu fllad amy. B | 3 Eee 

| -— XOofavobstrou JcáEoroffienm/ v ZArákorvá prisco Śójimieczeni. 


Tále w 


p-ożnónftiemu/ — 0 posnánis. 

Gánbomüffictnu; ^ — ^ ^^ pobrzywnice. ; d 
AXdliffiemu/ — oov pror. n egal sc Ui 
Sirávskiémy |||» Siirádsá y Stemié YOielunftićy. 
Aónczychiemu / ow Mónczyce. xS 
2ÓuefitémB/ — v 25cecia. 

Fnowłodzławftiemu © v Jnowłodsiawić. 

Siem Dobzynfióy y Lipá: 00 


f Awowftićy v GlinianzMWolewodw. . — 
Piem fiftiéy v Miedsti ) 

a o f Sénediép. v Sanotá. | 10. 
Žiemiam Rufiim. 4 Cbelmffiés/ v Chedmó. > 3 Dáptdanem. 
| HólicEićy/ 3 
[Erebowelftiés/ v? Joálicsá.) 

(0 URolomysftiéy. J | 
Wotewodztwu Podolftiemu /v Balina. 


Aubelftiemu/ — v Xubliniá nab Dyfiezych. 

eskien ` v 25elàá. | 
 plotciemtu/ vA ados. OE 
` Mdzowiechiemu/ ná tesécb miesfcécb, aste (dy froć nowé mieli: 

Rówftiemu/ | 9 Sżochóczówa: ZĘ 


Okásotiánia wárunek: sátegóš Króld Auguftátegóš Rokut5 6 3: 


CZ” - ż A M r uen 
5+ A 5 napiz60 opdtenigc : áby Żadnych Erzywó/ żabnych PEŠO ukon táť Duż. 
cbororég idto etwietckief (Eanu. czynić mtt nie śmialitóć ofobam/iáFo fiugamy poddá 


« Wár HP, -— a , 2 ss k PE F B " U. # . f č 2a 4 à : DEC + Ld 
EN stý ic: té£ ná miosfcbziéko miiagnienis ná mieyfcezy w dęynieniu ob miesfcá Eu ofáso 


wóniu nóżnóczonego, Z Etoby fie teg ważyłżeby Erzyrode albo pEobe Fonti czynił: tedy 
ten postvány do Stárofty/fine vlla d:lationc in primo tanquá in peremptorio termino 
iato zápládičavebdle ofšácománia firony obrážanéy medio iuramento:ć reus poterit e- 
tiam iuramento euadere , quód neq; per fe neq; per feruum fuum tego nie vozyniť. 
-A Gná tóowć siécbánia ludfi fierwiele smotésos musi róznych myslí álbo té 344 
niep:zytóśnieni óbo zwaśnieni/ by fnadź Fu idtim cofšórkém álbo svädém nie p:zyplo t 
pacto teft potezebá polés pofpolity w tym offcsébs. 
Jefliby tedy Eto Fogo w ciaqiieriu bo mieyfcá náznáczonéHo ówie Viicoiteli paseo 
tym/ ábo násad do bomi cpdiauétac we dwie Zš iebžici po OFasoroániu nógóbał : takt 
piso Y0otavote dbo Aóftelany 5 Drzedniktżiemitióni przy Oľázomániu gdy nando 
060 fłufny dwu Pládidicávo poczóiwwąch zesttány béosic/potman bydź ma/y vo wiestenu 
dwie Ciccbitelt trżyman : ávebomay 2Ďože žeby Fto Fogo ábo ro cięgnieriu abo ná micy 


- feu óbo w oddiątwieniu sábil infra prefcriptum tempus: táForoe ma bydź pises YO ot^ 


qeobes/Adfitelaná polmónyy fabsony ob. YOoterooby/ gdy MOoiewodć bedjie : bo ob 

AdBteaná 3 Ouebinfisitemfhéni : ná co ferutinium dofšáteczné ma byoy/ ficutin re- 

centi crimine.s ná gdrdle faran: Z iefiiby stáchať boige fie kaźni tedy ma bydź pro- 

fcriptusy bańnitus de Regno Dominiisque nobi: fubiećtis : ac bona cius debent có- 

fifcari ad inftigationem proginquorurm, wedle frótutu Annii$ój. . | — Spátrž fol. 
— At iefliby Eto tónił me bxSápoimam / 4 táťše fadzon sá [Tufinym fcrutinium, 99609 siege 7, 

wieże vofádsom : á táť Bot siebiieć stá dnie w Stárofimie bliżpym obázovvánia /4 3 wieć Ac w ujtá 


lan 


gicnia nie wydhodzączć Ráne parti! zfe bác (fo grzywien. 2 to W odemvodá ábo R ófteż wóch. 


A o. 08? a E RIDER SYTA RZY PEF Sa. AR z 
Siüeaged. —^ Ociagtiieniit ná wonne. 707 
lan Eé56« ma cteqirowóćy Stároftá/ gy mu voinomáciec oddan bedźie (ub poena cen 
tum Marcarum parti lefę. fuccumbenda. Ato wfiyftko co fie pofiśnowiło / ná test iez | 
den ra; Dľázotvánia tylo sięgać fie ma ad hunc foľum altum pro,hac vice. © 
|. QObofájomnis pro hac vice tantum máis bydź wolni Dwoszdnie y fiubzy dvor 
fev náby : Fsózy ndrówczós pay nas ofobámi fivémibedg. A tótiej tej Solniérse : Etóz 
czy nam ZÁ pieniądze nápé Solniécfta fuig dbo ná ter zás flużyć beos. Tážše y Remiz 
zozowwie / Etóxcfimy En tewidomwaniu dóbr nápych deputomáli. A vpsťše tátomi wfiyfcy 
bedz fic winni potym rázem tebrrétto Dnis obázác m pomicečiéch fiwych / porospufesenür 
Zolmtężzów vo peší Ułiedóid : od fadów té wfieldkich Bolnićcze tółowiwolni beba á$ 
dopzygłćgo wálnégo Sásmu + opiócstecb/ Ftórzy Eu zapifóm fprówy ráEré máig ábo 
mieć bedę, A £4E Eu lepény tego wpytkićgo swiśdectwu/Pieczeć náfie pzyćifnacecfmy 
Fazóli, Dan m vo árfátote ná Bóymie málnym Rozonnym pierwfégo onid Kwietnióż 
Rolu Bożego Ceeiacnégopiecfetnégo/ Bescostesiotégo zwartego. Póńnowinia nás 
Bégo Tesypźiefićgo piątego. PREZ AE | 
; | Okdsománié. . 
wys fol. 9, 3:55 fie tuż tál piebEo teraz obásovánié/ wedle YO Grvfftés Confiituetiós eo zyg. Aug, - 
Z [2.7% cef Darcowftićgo żwićść niemiože. Tedyte chwałą Géemutego 3 tyin vodrunbicm/ w Piotrko, 
C$ — pożędkiem y wfytłę fpiówg / tito if w MUdrfówftiey Conftitucitóy opifano / 1565. Con, 
ootiáboam y ná blifEo pzygić swieto V birodzestia Panny Žľlávitéy, ob Etóiégo oEásomda — 38. 
, nia beo wolni pro hác vice cantum Dyoonédié y ffuose négy :Dwoifeg / Solniécse/g 
wpyfoy Ctóisy icono s námi Eu potrzebie nier poitog. l wpiłje tym fpofobenr áby ét 
vofšsfcy/ byli fie rošitnť potym razem tioncgo dnia oEasíé/ ro Doriečiéch fivoid»/ po rosz 
prícseniu Sołnieczów w Bee niedźiei. Ot ocw t wfielatich 3olntecsé tEovot wolni 


bed. d$ bo piyglédo wmiluégo &enniecpiócs sih. Ftórsy Eu sapifóm (právov tátié máig 


ábo miecbedą, A eise réž y fludzy napy / y Gi Eedezy 3 námi ut potrzebie náféy poíába. 


^o Okasowdnić sá Króla lego M. Zygmutd III. by č mialo. 


idea s. 
x 10 A prosba YOotavébstiv/ Ardow: Lecsyckiégo/ Rdwfitćgo Dofłów poswaz 
lams obewótelóm Moiewództw tgcb/Etómsy woyne fłużyć wedle prárvá minniobázomáz 
nta ná ojien pszypłę 8. ZTicbála Fáždemu YCotevóéostuou. 
JAróEorofftentu/ w Aráťovie ped Zážimiérsem. 
Aeczyctiemu/ . ped Xecsyca. | 

BPE: Rórojftfićmu/ — pod Bochóczowem. 
5 tym dobládetm : Abytómżadnć Confultácié śni tumulty nie były, pod wdrunttem po 

Fofu y tzedów/ Conftituciićy Anni 15 93. opifónćy zie cále we wpytEich punttciécb one 


Zye. III, 
w Wárfá, 
i 596,f0,12, 


seftémulec. - 5 RA | : 
; PISARZ POLNY. : 
x. lurámentum Notarii exércitus. _ Przysięga Pifdrsa polnego. 


H, Eco N. iuto: quia Serenifsimo Domino Regi, & Regno Poloniz, HL v8. 5/ 
fideliter feruiam : omnia damna in exercitibus, & ftipendiariis equitibus, 34 
- & peditibus, fuz Maiettari & Regno Polonie,imminentia,diligenter pro- 

uidebo, & cuftodiam :-omnes equos, rám perdamnificatos, quàm.ad fti- 
pendium feruitii condu&tos , & conducendos, veraciter confcribam, & 
hzc omnia diligenter, & fideliter faciam: nec cadem negligam, vel omit- | 


a 


tam, caufa timoris, odit, amoris, fauoris, vellucri, vel damnorum gratias 
fedomnia damna Maieľtatis Regie & Regni, diligenter cuftodiam : & ea 
Maieftau Regiz, vel domino Capitaneo exercituum Regni, fideliter reue- : 
dabo. Sic me Deus adiuuet,X S, Chrifti Crux. (© oo dij POPIS, = 


? 


708 Očiadnietilí nówobne ` Riiga ob totennpd 
CHO ie pop T$: | 


| Stárostá s Kaftelanem popifáť w- Capitaneus cum Caftellano fin- 
fytkie flusebne.y áby radna mypra- gulos,guäm decenter feruiant con- 
| má byla dogladáť maig. fcribent. 


| HLt9.B/36. 1t. Tm quilibet Capitancus, cum Caftellano ,.adhuc in terra. confpicere tet- 

| rigenas pauperes, X illis iniungere debent : vt quilibet decenter feruiat :fingulosque, 
quàm decenter feruiant, čonícribere in Regeftro tenebuntur: Confpcétio vcro do- 
minoruni, & inter Nobilitátem maiorum, Regix Maicftati referuentur. Et Capitane- 
us, cum aliis ad hoc deputatis, arbitrentur: qui non füfficient ad bellum. vtfcilicet 
duoauttres, vnum fatis idoneum, & fufficienter ab omnibus rebus & armis inftru-. 


^ Rum, expediant. - | 
Atego firséd máig áby pośyadnych | Nemo res in bello neceffariascom- — “ 
| meczy [lusebni nie vsymült. modatô accipiat. 


HE 20/36, 12 « ATem, hoc quoque diligenter prouideatur: vtnulius alter alteri arma, aut c- 
quos, co tempore commodet, quando ad ordinem acies debet fe oftendere. In frau- 
dem enim feruitii publici, id cefiurum cxiftimabimus. ' 


MIEYSCE Y CZAS ZIECHANIA. 
Csáfu nisniconego kásdy ftáwić © 3 
fieminienpod gárdlemy vtnitąmó- — Die bello przfcripto quifque fe 


E detnosá. | 3, <sfiftat: 
| | E P^ Y 
| ` HL 16, B/ >. I. quilibet compareat in loco, die conftituto : fub amiffione bonorum, & 
I 372. colli; omnemque militarem difciplinam obícruct. 
Stámié [ie każdy mame atćry niediiele ná miey (ce ojidtnimi micuimi 
a N 
f ! 0571 30€. 


Ma] wysfséy folio 696. leg: 21. Ouičungs ad expeditionem. 
CHORĄGIEW. 
| | Chorggiem ofobliwą máig mieć co Speciale banderium eorü , qui pro- 
| pry 1voyfku [a A niemoiuig. _ priis perfonis nó vadunt,efle debet. 


14.. ATem, Regia Maieftas hoc etiam in confiderationchabcat: ne homines pof- 
feffionati , X obligati „ad feruitium in ftipendium recipcrentur : nifi forte fufficieniet 
feruitium terreftre implerent: illudque 1n alio banderio , quàm fit ftipendiariorum i 
collocarent. HU 

Item, fitfpeciale banderium, & fpecialisacics eorum : quiin propriis perfonis nó 
vadunt ad bellum, ficut funt , viduz , Prefbyteri, & infirmi ,ne per hoc fiausaligua 
commautatur. i E 


HL 20/37. 


 Otymse. Similis. 


Luť/40 P : : D : r 

RAN Is. Roprium praterea vexillum eorum effe debebit, qui ipfi perfonaliter ad. 
| bellum non proficifcentur, cuius generis funt Sacerdotes , viduz , minorennes, infit- 
| mi, ne frausin Repub. admittatur. i 


EUH. 0 3 Chorąży y chorągiew Ziemie Briclim/kiey. 
D) soe Lublinie usi zna U UN Ad pi GRANE i 
E 1 7— 60m j6. A, Eye Ziemi Brácdáwftiéy, Choiężćgo powini báť bedžicmy y Chozagiew. 


199, B. Zolnieis 
Y 


4 


- sny) + | ESV” 98 

| Titit cegect. 
Zolnićm kásdy powinien fie ftówić 

pod [wą chorggmig. 

V + DU Rycérzťié nápomintáz 
łą nas mieć plecia / á žebyfíny oFolo tego 
poftánowili i$ niebtór3y 3 napyh Páném/ 

Blácbty/ y inych poddánych bo obozu pez 
€üvÉo 1ieprsviačiolóm p:zyiechawpy bes 
wfłędu máiac tomárstíŤmO se wfytkim Ry 
<ćrztwem / przedsie pod Żadnego Chorgz 
gwigyroftasaniem LYéfego woyffá niez 
$micia fie położyć nawiecćy fnabi dla téy 
pzzyczyny : áby fie Ożtałzy inéy bioni / tác 


potrzeb wotennychzóbo firaży woyfrózy no 


cńćgo czucia wwiódrorwśli : y aby obrony / 
Fóra innisnüni ná woynie beda cy ybiócta 
ich pod pewnémi hoegwiómi polożeni 
wedle obscsátu miedzy nimi vłożoneś e3yz 
nicy chowóć zwykli / 3dniechóli. Zl táť my 
cożumieiąc gidradg bydš cześć / Etóza fie 


nicsttabsa s from čiálam/ vftárwiamy: óby 


Eożdy Rycéesťi człomwiet / tá£ filácbétc tako 


` proftégo fanu pod pevna Doragrvíg pos 


fiówiony fwym fčanient odpoczymał : áby 
goy potrzebá y potťástie prstvošie 3 niepazy 
iacicimi/ vmial mieyfce biáé pewne váhy 
dym wiecćy pilnował dla obon fivée cboz 
raqwie, Jnóczey iefIt táEorot votecéy w Ecó 
lefiwie nópym beda ználežienť/ pises obe 
Eomonémo żiemie ábo powiótu /wFeócryn 


mieftáta $ woyne fľuža/ poimáni Lam 


niech beda oddáni: á Fonte ich temu; Pod 
Éomonému sá wine qvoyftepel niech beda 
báné, 


/ 


camcrario,pro ipfa culpa & delidoapplicétue 


| KAST 


. Očiadnicníú tá wone. 709 ` 
Quilibet fub certo vexillo eredto, ' — 
cum fua ftatione conquiefcat. - 


aVs militare admonet : vt attendamus,& K4. wielki 
füper id conftituamus: quód quidam ex " WHliy 
noftris Baronibus, Nobilibus, czterifq uet E 
fubditis , cùm in caftris contra hoftes po- `° E Af 
fiti fucrint, omniabie&o robore, cum o. ** TR 
„mni nobilium ftrenuitate commanican- i 
tes, fub nullius vexillo „neg: alicuius diti- 

one noftri exercitus , fe locare præ- 

fumant aliquando: ad hunc praefertim fi- 

nem: vt machinarum, & propugnaculo- 

rum, ceterarumq;rerum bcllicarum, aut 
„ipfius exercitus cuftodiam, vel vigiliam 
nočturnam euitarent : X defenfionem, 

quam czteri cómilitones , X fratres ipfo- 

rum , fub certis vexillislocati , fccundüm 

modum inter ipfos ordinatum , facere 80 

feruate confucuerungnegligerent:ldeir- `> 
co,quoniam turpis cft pars , quz fuo non : 
congruit vniucrío , ftatuimus: vt quilibet 

miles , aut fimplex , fub certo vexillo ere- 

&ó , cum fua ftationc conquiefcat, vtin= 

gruente neccifitate belli, & dimicationis 

cum hoftibus,fciat caperelocum certum: 

magifdue animaduerteret, pro fui vexilli 
defenfione. Alias volumus: quód tales & 

huiufmodi defertores, (1 amplius in no- - 
ftro exercitu fuerint inucnti : per Succa= 
merarium terræ, feu ditritus, in quo de- 
gunt X militant. capti , nobis ad poenam 
ptzfentabuntur.Equi vero eorü cidć Suc 


ELAN. 


Káfielán[kivrsad w diągnieniu ná woynę: 
Káfšteľani , Powidtowi, pówinni gfiláchta fie ziácháť, » miedzy foba pofidnowić 
cqás y mieyfce 4 któregoby [ie rufšýc wfyfcy mogli ná mieyfce Wiciámi nájná-. 0 
ctoné. Mafšwysfšcy folio 695. lege i9. Wfławiamy yten pozadeľ ze. 


Otymše. 
18. BY: sá iatumst siem svo esáiem 


-Blácbtá niepozadnie czáfu pofpolitéň sus — 


fenia ćięgnelć / nie pzzeficzegótąc [Esta 
` baronych vfa: preto pzy fiórym fšátuz 
čie [Eotac fľásutemy: aby Zláptelanť oo 
widty fivé ná mieyfce pises wici pies nás 


našnáconé / lubźiów Bľodby nie ezyniac “ 


wiedli. X tym władzę Oślemy Farai wyfiez 
pne 


Caftellanorum officia in bello.. 


Q% odamabufu frequentatü eft: quód Zyg.wBy, 
Nobilitas fine ordinc ad bellú , dum 's10.fol.9, 
t, HL 36, B/ 


generalis expeditio moucretur,tranfiba | 
65, HP 185 


"Conttitutionem. vetuftam nõ obferuan- "^*^ 


do. Decernimus itaque, ftatuto veteriin- 


nitentes: vt Caftellani diftritus fuos ad 


locum in Reftibus per nosdefignatum , 
fine hominum iniuria X incommodo 
ducant. Qui- 


me E E — 
=" 


zjo O dacnienii ná wopne, 


pré? y Étóisy vpomie Boby IubSióm czyć 


21, B / 39, 


nig nie cbomátac poftánomienia vo Fupoe 
wóniu yionesci. i 

4 iefltby Ráftelanomie vzzedu (wego 

wypełniać sániebbáli / áni w ciągnieniu 


AN BED nie sábzaniáli: tedy beda powinni 


Boby zdpłócić tým / Etórsy ie cierpię: też 
fliiby ram winny nie vydáli: á nam záz 
sie 34 fivé niedbdlfiwo cztćrnaście guy 
wien pzepadną. - Sab 
MWotewodowie lepaf 3 Káptelany bede 
fytowóć Dowióty : y Fu wiedźieniu Kár 
fitclanóm oné rosoíida 9 powczę ás 
wlafaá w YOicfiés Polfcze: goste nickáz 
Eowćgo paco tým nie znayduie fie bydi poz 
fiórtowiono. ai 
A goy Kóftedan bedzie fie rufat ná 
. rovne: áby 3 nim vofyfcy cięgneli/ ma 
Ráptelan fwemu woyfłu miesfce nástás 
czyć: 9 ná miesfcu Eu tés fpzówie flugnym 
nómiót fiwóy rozbić: y cztćrzy ont ná oz 
ným mieyfcusmicg£ác: á potym cigttitac 
pic InosErés krzywdy 7 wfytkić żywności 
Jáťo ftátirtem ieft obwórowano płacić. 
A gdy ná micyfce ná VOtčiách nóżnós 
czone p3yctedie / tám VDolemodšte free 
mu potviát / Frón wiódł odda. 


Riias Goftod wotetnpc 


Quibus quidem auctoritatem damus: 
cos puniendi, qui temerarié.exceffus fa- 
cerent, & damna hominibus inferrent, 
ordinationes in vidu comparando non 
obferuantcs. : 

- Quód fi Caftellani officium fuum in 
hoc neglexerint exequi: & in profečtio- 
ne, damna non prohibüerint: tunctene- , . 
bútur damna paffis foluere : fi reos nobis 
non detuletint : & nobis, pro poena ne- 
gligentie ,* quatuordecem marcas fol- 
uent, à 

Palatini vero „cum Caftellanis ordina- 
bunt diftri&us : & Caftellanis eos ducen- 
dos diuident , & deputabunt: prafertim 
in màiori Polonia: vbi nihil hoc modo 
ante ordinatum fuiffe reperitur < 

Dum verò Caftellanus, cum diftritu 


fuo mouere fe volucriť adbellum: vt vnà 


omnes pergant; debet Caftellanus fuo 
exercitui locum deputare : & in loco có- 
petenti, tentorium fuum extendere: & 
quatuor dicbus, in codem loco demora- 
ri: & tandem progredi, finehominum 
iniuria , vićtualia quz vis, vt ftatuto cau- 
tum eft , foluendo. uda 

Etcúm ad locum,in Reftibus defigna- 


) 


tum, venetit: Palatino fuo eum diftriéčtum, quem duxit, confignabit. 


Otymše. 
Zyg.wBy, 


AN 19. Ni šláchtá z Pomiátóm s fivemi 
HLS. B7 B áftelany na miwfce pofpolitéy woyz 
66,HP 185, Ne náznáczoné niech ciągnie : á Káfitez 
|t. Janwcdiganieńiu fpiawiedliwość3pladhty 
czynić ma / tym Frézy fic ná nić fľárša o 
grody vo Erzym0y: á niepoflufžné nam y 
potomťóm nábym bebšie odnosić: co iefli 
nievezyní fam fčody páčiť bedjie. 


A goyby ^A áftelan dla chozoby álba 


Ola um és pisscagmy ciaquac me móglitedy 
ná mieyfce froé godnego innego flóchóica 
nażnóczy/ fu rospeľnieniu pizeczeczonych 

r3ec3y. 
 Küfitelani, piérwfy ná miey(ce nd- 

snácsone pzyidchadć máig. 

Froce,Petr, 
1544, HL, 


Bidgofticníc. 


a 


; Similis. 

lr. Nobiles diftri&uum, cum fuis Ca- 

ftellanis, ad locum generalis belli defigna 

tum procedant, & Caftellanus, in profe- 

&ione de Nobilitate conquerentibus, fu- 

per damnis & iniuriis iufticiam faciat : in- 
obedientes autem, nobis S fucceffori- 
bus noftris deferat. Quod fi deferre ne-, 
glexerit: extunc damna paffis perfoluet. 

Si vero idem Caftellanus, egritudine, 

vel aliqua alia caufa abfens fucrit : vel. 
tranfire non poterit è extuncin loch fuü, 


| alium idoneum Nobilem deputabit, ad 


premifla, 


Caftellani primiinlocum côgrefľui 
defignatum conuenient. 


20. C Aftellani diftričtuum,primi proficifcentur ad locum, quiin illo diftriàu 
congreffui erit prefcriptus, vt Nobilitasad cos conueniat: quz vnà cum fuo Caftel- 
lano,ad locum,qui vltimis R cftiü literis fucrit defi gnatus, conuenire debebit. Ad qué 
locum vbi conuenerint, infpiciendiibidem erunt infirmi, & fenes , iuxta ftatutum 
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- O ZOLNIERZACH. Tit: III. 


O EXEMPTACH OD SADOW. a> 
Zolnićre wyięći od Sądów sá Zygmuntá Auguftá. NE A 


| ]. 5 Ginićczej Dzzednicy/y luzy wpyfcy/ Etózzy ná potezebe s námi bo Litwy ába Zyg.Aug, 
mocą ochwały fčymu niniepégo/od fabu y fądzenia vfelátich fzdów yozedówwolnć © Piotrko. 
 eynimyoo blifto prsyplágo féymu orormétto/opiócs tych Etózzy prsefadzení (a álbo Ei 557 folio: 
zapifóm áčtcie mála albo mieć bedgzy té též Etú 239 o meżobóyfłwć álbo ztivatceniazálbo — 77* 
vetlfiod/dlbo też o natásdy bo momnté v o gwałtownewybicia/fpozywdnt fæ álbo beda: 
Etórzy takowi Solnićczey Vesednicy y fłudzy náby obycsálem wysfićy opifanym wyfiwos 
„bodzeni, lifts swiadectwa do fadów y vzsedém 3 Aóncellórgićy náfšéy mieć máta? Etóré: 
-„Banedlórya náfšá dawóć im bebšie powinna. 


Otymse sá Stephana, Articulo: ZOLNIERZE.. 


core ; 
auT^ 25M ná tym feynsie ototo walki namoroy sfšáty fie / Etemi bla wtacczek Wiepisy2 Stephan w 
Tacieifficb/ Rsecspofpo: bes fšužebných bybš nie może/ vebwalamy. J3 firony eremptis Wir. 1373 
interim ob fadów sácbowént bydš máta Solnićcze / wedle Conffitucyićy piotrkowffićy Con.fo, 193. 
Anni Millefimi, Quingentefimi , Sexagefimi feptimi. Táfše té Yaeorticy 7 v fluosy 


stáfy/ y 30olumtacij/ Erózzyby piss mas; álbo też bez nas/ ná pofľudze wotermćy byli. 
"PoE Excnptia Zolnierzów à ludicijs, | tr D Ur 


Qu e $ 

13% 2M popórdć téy woyny pisectiw YYoftravftienmt/ odprówowónć bys nie môže, Tenże w 
iebno pases ludźie Solntévftié / Etóndb trudnobydoftác ywywieśdś ná flużbe Rzeczypo Wárasši, 
fpolitéy / gosicby vbefpieczenią tóktćgó Sd nao y Rzeczypofpolitéy 3 (Erony (pia feach Ph 220. 
fadowych pod czás fivéy niebstnosct nie mieli. Preto Conftitucya fćyimu YO écfároftiéz | „A 
go Annir578.9 Protromftiégo Anni 15 6 7. áby Solntecsc/ Vezebnícy / y fludsy wpyż 
fey/Ftórsy nam prsečívvko Afoftiewftiómu / $ innym niepsytaćciołóm X: oxonmym fłużyli 
y fłużyć beda / oo fabóvo y fabsenia wpelókich Vrzehám y fabómo / tdk vltima ráfo $cu- 
jufuis alterius inftantie, wolni byli chwalą niniespé go fésmu do Owuttascte ? Ticoíiél 
po vospufcseniu woyffá piorogitemy. A 3 vo ConftitucsiégtoteEowftiés Anni 156 7.stie 
psypu(czeni byli bo tego vfolgowónia ci/ tóny przefadzeni fa / álbo Eu sapifóm 2íftcse 
maig álbo mieć beba, y cL tS / Etórsy o meżobóyfiwć álbo o gwałcenić / álbo vsilftwa/ 
ślbo též onálázdy bomomé/ y wybicia qroaltoroné zposywóni fa zálbo beba : tedy sábiés ^ 
górze fortclóm luósEim te Conftitucyg oefldruieniy/G ci wpyfoy Erószyby fámi táfovoéz 
£o vestu Eeózćgo byli rei álbo Etóns Én sapifóm tównym niesáftéxsélym / á sófłóczólć 
żapify rozumiete fie ob lat b$testoct /po Etózych mogłoby co infétro intercedere, pogwáz 
ni byliyći táomt mogli byi mogg/non obftantcabfentia Reipublicæ caufa fgózent. 
A in$) fpofobem prsečívobo Etórémufolvoict/ Etórybý ná potrzebie worennéy byf chodiažz 
by pytacie! álbo Proťyvatoriego adačtus fententia interlocutoria ódlćy fie wóat/ bez 
Eretó ferowónć by64 nie miáty áni máte. ffalion£i też ofób tych /ttózzyby ná tábiéy poz 
fluoże byli gdy; fa fub tutela maritorum , máta mieć táťoré dilócie. ZAtówy to táForor 
sołnićrzey Vrzebnicvy finds náfe/obycséiem wysfićy opifónym wyefivobobserti / Etómns. 
élbo fámt/élbo maBon£iicb/fpiaroy faoovoé mieli álbo mieć beda / Lifts y świddectwóż 
Aéncellécgiég néfeg mieć máig. téré /áncellárya náfá bamác im bgosie powinná. 

A Ftoby otesymat fi tókowy/ y onm fie záflomiť / Á ná tág cypedicytéy nie byLipfo. 
fato t4 amitiere caufam. So TN 


O tydaše exemptiddh sá Królá Ie? M. Zygmunta III. Articulo, 
EXEMPTIAE OD SADOV. 


| 
| J 


we 
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Ze IU.» 4. ME wiele luoái táf 3 fľužebnuch żołnićczów, íáfo 5 Dwow nópego/ táfšey volú- 
TVár „1591, tarii oboygć narodu : gotulac fic na woyne CurecFa / otrzymaráli fobie w Báncelláti 
fol. 16, ách nófych exemptiersá Frózćmi fprámy idy/ (GE v fadśw Crybundiftich zióło té aliorü 
minorum fubfelliorum , według Conftituciiég fóymu puseplégo fufpendowónć byly : 
Etósy ác (Tusc gotowi byli icdnáť 13 54 nicdofciem woyny Cuveckiey / niebacsac 
tego potrzeby niavyiésoSáli z domów fiwych. Tedyautoritate conuentus przfentis, to 
wácuiemy: áby £ótowęm wfyttóm pomienionć fufpenfię nie byty Eu vpadľori (praw i 
w żadnym fabíic y vrzedšiezáni do Żadnych probáciy : tefli fto né £63 cxpebittiéy byl bo 
nie był / gdyż woyná niedoplá : áby pissciffáni nie byli zále fimpliciter 3 onych fuipenfiy 
do ddlpych contronerfiy y obion (piae fivoicb pzypu(czeni byos méig. 


O tydiše sátegós gdy do Ssmeciiéy myiechał, Artic: E x Eu p v v. 


„Tenže, tám S, SS ££0le dawnych praw Dofłowie extra regnum o5 nas wyfłóni, tófże y či whys 
Że 193 fo. fey Frózzy snámipotábg/ Rady Drvoszánie, fłudzy náfy Dwofcy y vefisfer gióchetcy lua 
U. — oźiezdwchwalą feymu tego/y 34 zezwoleniem vopecb fianów/wolni byo$ máig ob pofpos 
lítégo tugenia/ fadów rofeláEicb / commmifsiy/ exceptis cautis ad infcriptionem. Tatje 
yżołnićcze Etonyw fiużbie bedą ob pofpolitégo vupenta tylko. 


| — dii Conftitucyaieft red/fumomdnapodwtóry odiasd tegóś Króla Tego M. 
do Szweciićy : O Gym mafš Conftilucyg mysfśćy fol: 145. para. 
Confšytucya/ zú. | 


e ZOLNIERZKIE PIENIADZE. | 
| p [^1 . . . „+ CM 2 m „+ NA 2 wa 

/ Ná moyne pieniaďse Zoľnierfkié Zygmunta piérwßègo s Powidtów ták 

2 | 

T byty po[ylane. | 
Zyg v hrá 6. Erre, Cracouienfis, Sandomirienfis, & Lublinenfis , habebüt vnum No- 
| 1527, A3. tarium, hominem induftrium & fidum , per nos defignandum : quicondu&us publi- 
HL 23/ 42, cis pecuniis,militibus mercenariis ad terras Rufliz pecuniam deferet: ac cam ilis nu- 
| merabit: íccundüm regeftra confcriptionis, que apud fe habebit. 
Terra vero Maioris Polonie , mittent pecuniam contributionü fuarum in Lan- 
_ciciam : quam inde Notarius, per nos eligendus, perferet in Ruffiam : & foluet ftipč- 
3 . . diamilitibus illic militantibus: fecundüm Reieftra confenptionis, quz illi ex vno- - 
quoque Palatinatu mitti debent. | 
| —A Deterrisautem Ruffiz, Exa&ores portabunt pecuniam militibus : & cam illis 
| numerabunt. eo | ; 

| A [sekunicya sapláty [lusebnym sá Króla I. M. Zygmuntá IIT. 
| | ; Roku 1591. 


Nz "ks 
«folio, | = Ją m: sá gwaltownemi potrzebami Etózé pes té wpytlić czójy má Korone te psy 
| „padóly prsyplo Tiam róznych czáfóvo / y ná cósnémicyfcá ludžie fľužebné prsyymomäč : 
żóczym tej w tółowym ogoleniu fľárbu Zotonnéco / 36 nicdochodseniem supeinym 
Doboióm y prowentów piseplycb/ ná to nóznaczonych/ do zádlužestia ntemálégo tým to 
E fiużebnym prssflo : táE 5 też dobrá náfé pases cześć ich zd liftem náfšym/ á pzez nicktózć 


4 


| 


346 zá icb niezmyblémiá právy pofpolitému pisccionémi confederáciámi faoccupowóż — 


| né. Czego my iconE 31ocoosonég oobioci nápég Arólewftićy z náten czás pascb fie nie - 
| : A bioząc zá ráda DD. Rad Bozonnych y Wielkiego Xiefivoá Litewftićgo : tdljeżć poz 
i ; żwoleniem Pofłów žiemftich obosqá narodu mocz Gćymu tego; 34 poráchorániém 
wedla fiużb ich fiugnym : tát tych Etóz3y ob Byczyny paytácbamBy/ f w fEcenomtiéy 

| :  nápéy Sambozftiey, fáEo y tých Etóny ná te trwoge nicbefj pieczenfttoć Cuvectiégo/ábo 
E. -  Wwitcy Quórty paytect byli w zapłócie vbefpiécsamy/ y wpytta R. P. mocg Sájmu tez 
m | | i | HO vpes 


» 


go vpaenia/ rtaddley bo świetć s. fYYacéiná blifto prsyfilégo. Która tcónáfsaplátá ma 
fie począć oo s. Vidbátá bliffo pizypłćgo : á Eonczyć do s. fYfacciná: pzeztych, Etósy 
00 R. i py bytitosct Prífárzá polrtćgo tá to beda náznáczení/ tymfpofobem.. — ^ — 
TJ napád ći co po Byczynftićy bitwie w fłużbie byli y ct co ma Sómbożewóe : 
WcE máig : vo té dwie niedźieli pićrwfić Eu sápláceniu 9 víprárviedlúvieniu micébebo. A. | 
ofšáteť woyffá wpytlićgo / ná offátnié cztćry miedźieli tafżeżiachóć fic ola sapláty fivéy 
maig. Co fieczyni Ola trawienia nic potescbriégo/s táť še dla pozsaôťu fpiivotebliwosct. 
| A tesapláte pevna ná poboszewedle tosfabÉu tych, Etózych 3 tego fćymu do zaplá 
ty im nóżnóczamy/ 3 fćóymu tego im vkazutemy/ Etówfmy 3 pożwolenićm wfecb fłartów 
nábávšičy do tóy potrzeby násnácsgli : y 60 wyfupienia bóbr náfydh ffolu nópógo/ ad ra-- 
tioné píact Eroć fiá tysiecy slotycb zófłówionych/ coby náð sapláte fłużebnych zbywáto. 
^$ebnáE y tego poswalmy, tefliby rychlé 60 fEdrbu nófógo pieniędze payfly/snáz. 
byty fie/czymbyfiny mogli zapłacić eámbowffim solmiécsóm : ytego tefliby VOielmożny 
Jérsy WinigcE VO otewodć Sedomitftt Econom nóg Sámbosťťí/ mógltć náboj pie 
niedzy/ śbym mógł sáplácié temu Żolnićczowi Sómbozftićmu/pozwalamy zy onému še 
fumme ábo tát wielką s tych pobozów y tetent / iáfaby dal otniérsám, zapłacić náté 
dwie niebšteli pićrwopć/ Etóré fie Sámbos tim žotniérzám doszapláty násnácsyly/ zezwas: 
lamy sy pófórzóm támtym rofľázutemy/ áby bgdž ram; bgdž pzerzeczonómu NDStemoz 
Die Sedomitftićmu pieniędze dáli. Które to sapláte staconditia vifcsamy/ Aby sás 
tas nadáléy medmie niehšieli po publicácités Conftitucis tych feymtowych/ táť 3 coz 
nomiićy náfég Sámborjtiéy/ táto y inych wfyttich dóbr nópych : także Duchownych y 
Swietckich/ vosiecbáli fie bo domów fiwyh vofisfey/ ct co te w fłużbiebyło zádžieršano/ 
zgołć żadnych nie wyymutąc : folguiacznifczeniu y nieflychónemu 3głodzeniu timtych: 
Erátóvo : á tósno Fáždy 3 fwyms poczteni, fi£ooy nikomu Żadney nie czyniąc. A potym Ole 
zapłóty fivéy 60 Lubliná ná s. tificbal bes wficlEich pocztów, bads piscs fies bądź pises: 
| flugi (vé fiórotć fie mála. | A 
(0 sy Frózćy saplácte/ gmałey/ mody / y pojott/ y rody wfelatié/ EtóvébyFolvoicE 
ná EtózćgofolwicE 3 nich były flupnie 9 práronie Oowiebstonć, tá pseplé láľo 9 pod 
ten ZÁS vosmnioné : w prób zárazs żołon Edżdćgo / sá rozfadfiem Deputatóm vbáfáz 
czów ná to násnáczions dh pláconé / 9 Earónć bydš máig peremptorie, fine citatione, vi- ` 
gore prefentium tantum, & affignatione termini prefeniis. edat 1 
Tát to declówięc : i napzó0 $portosébiáng) półt byli w fľužbie/ powinni ptáci 
wedle vfidwy tóf roczny Hpetmónftićy vo bobiácb nópych. A gośteby právomnie mieć nie 
moglilć y ffanowift tedy podlny tárgy iáEo w bobiácb Duchownych y SŚwietciih. 
A o mozdyy gwałty, ciuiliter intertoroáné prsch témiž/Ptózzy bo tego 00 R. D. nás 
3nácseni beoga przysiega iáfo Sedstowie Ceybunálni obowięzśnómi/ matę mieć pe- 
remptorium terminum. Láťše o wfytkić iné excefsy abíque vllis dilationibus & appel- - 
lationibus, etiam ad quietationem fie nie bior4c/ ile coby fie ciuiliter íntentorodly. | 
2 in criminalibus, góźieby filo o gardło ábo o pocscimeosc/ mála mieć wolną áps 
pellácygy fcrutinia ná feym. Gdźieby téj wiec nagrodzie kód, czyy 500b nie wyęfiórczyw 
3 włafinych mátetnosci tego táť ruchomy b tóto $iemfEicb / & de perfona ipfius 34 des 
Eretem fa0u wysgćy opifanćgo/ 06 Vrzebu fori ipfius wedle práwá pofpolitégo/ pro c- 
xccutione máte by65 odefłónt. | LP e yt e 
A čí Étóny inž sapláte rošieli/ ábo žeby fietám choc y 6lasapláty nic ftáwili/ choćby 
byli pazedtym o ttwałtyy o pody piscó vrzedniťi betmánffié sáposmoánt: Tábor ná Try 
bynale fori proprii peremptorie odpowiedść inter caufas officii, y fatisfacere fub pœ- 
na bannitionis in termino concitatorio decernen: bedg powinni. | SE m 
: Dowód tych gwałtów / moibóm / po$óg /Eób / y wfelókich trzywó : Sslóchcic o 
włafizć Eezywóy fivé fam pies sie ma Gynić : 2 o Erżywdy poddanych tym fpofobeni ma 
bydž czyntowy. „mA i uut i : 
W Fážovm miá[fecsEu y wsi / ÉebsEolwoick 3olmiérs takie (oov y gwałty poczynił / 
ábo żywność nic plácac bial málo poddáni peð pánem ábo Ožieršaroca frvym / prawe - 
es | | s PPP |o dźlwe 
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Djiwa inquisstio vozynié y onésá pieczećig pánffa bo oSiecSarece p:zed fab nászitácioz > 
ny svrsoo Grodzki: támconégo mieyfch ná S. icbal pies owu 3 gromady / £íf$e 3 
miójieczkć iáfoysavstoocflác. Aci poflóni o tókić czcejsy ypEody nominc iniurias 
* pafforum czynićjy tám Gôžieby MEtotóm dowód był fasiná nie Euafia obwisionómu: 
co ma należeć ná vroažémiu fabu onego /#toby byo miał biizpy domodu cbo odwodu Z 
feby maior pars concludere debet, popzzysiąb3 y nagrode pzyfadzoną cale więć 7 y 
"quitomác beda mogli. Sóchowawpy ieonát ptocef]y / i5 o nicEtó:é Erzyw0y 3ácseté / tá 
pico pány Zetmány/ iáfo y w Srodšiéch/ Etósé tamże vo Lublinie cyecuśię fivole més 
^ fo wśląć finaliter w żapiócie/ tým coby ola sapláty tám fténeli. | 
Lákomyj pofžepeť y piobácya ma bydź ná Tesbuntaléch /pieciro tym / Frózyby ná 
. mic ob vbrzymbzoných poswóni byli, ni 2: 
: A gsteby wiec (czego Boże vchomay) tá wfisfev/ tako EtónEolwicE/ nálasť fictáE 
fivowolny á ná tym poftónowicniu fiac/ y vfłuchóć vfłdwy fegmoméy niechciał/ć fi pifru 
~ támtego fivétgo pzzećimko piówu y woliościam Eoronmyns vezynionénocEtói Tako teras 
 bsbinicmiaU táty nópotym wótwiemy / by nie bywa w namnieyfés czeczy popićrał/ 
- ésmáietnoséi táť napych táto duchownych y świetcEich záraz nie oftapit/35 Eupy fies 
, pocztem fivym nierosiáchal :tedytókićgo Ľoždémo infamem & hoftem patria mocz v2 
„chwały ninieyfićy tu sátras Decláruiemy y fiásutemy : Etózy EdżdY zofobná 36 priypostváz 
niem pac Jnftigatorá vrzebovortéto éx delatione vFrzywdżonego w Birodšte fkánovvie 
ft frwego pzyległym, pzez Stárofte miesfcá onćgo fadowćego publicorean b403 mA /Y 
> tęecutia pzez tegóż Stárojte swytłym obycsátem byb$ ma wytonóna. A to bydi maść 
Vnúverfalmi Gtárosciminie czekśiąc informáciiéy odlgé y Wniwerfałów nópych. 
| Aiefliby šiemiá ábo Motiewódziwo iEowym vpontya á právvu przedívoným podoz 
` tady epekuciićy czynić niemogło / prsslenlí Stóroftowie z Volevadámi / Záftelany/ 
vpládbta Dotevódstro prsylenľych sá osnagmicntem vrzebovosm pss PDOŽNÉHO y pládb > 
te, onéto Stárofše ratować w rufemiu Woieroództw y Siem / takimiż vnúverfatámi iás 
Eo wysfóy beda powinni, Tá Etésé rufienić báždy obymátel vufgé fieriácbác v fiówic/eva 
etuttićy popiséc/meotenngm fpofobem bedźie powinien /fub poena de expeditione bel- 
lica fancita. Grn Z | | 
A gosieby ten Stárofká/ ábo Btóroffowie pasleglt /55iemiámi ábo 5 Moiewódie ` 
twy podołóćtótomćy cyefutilés przez smocnienićich niemogli / tedy ná táf'oméfroowolz 
niti moca ocbwaly fćymu tego / pozwala nam wpytkć R. D. rugenić pofolité wpyteicg 
Korony YO. X. Lit. vczynić vzá té preniadze násapláte im násnácsoncanfége żotnić 
vzá pzećiwto tókiim fivomolnifóm pisyiaé/y ćretutyg fłuteczną nád minti vesynic. Gdyż 
táťomi fivorooliticy/nietylÉo 00 zapłóty y mdletnośći ich wficláFicb twbhomyh neue 
chomych / úletéš y 00 poczćiwośći odpadóć wieczjnómi czáfy máig. Tále y či wpyfcy / 
Etówzy fie bo nich pomocą y bytnosčia táťa pisymiépáli. 

A gośteby Stároftá Erórytolwieć fadowy táťomés ereľutitéy/ będ w publikowaniu 
infómitey t£óEowych fiwowolników / táto też w eyeuciićy wysfćy miánowánéy te fpiówe 
nadólćy do pićrwpych Roków Grodztich prámnie psypadálacych po wiin náznácšos 
tto csáfu/bo rostńsdu Zołnićczóm zwiótł: tedy fam poene priuationis Capitancatus pod2 
padać ma. © co vkrzywózonómu ped fabem náfšom 34 Dwxem, táťo dc bonis regali- 

. buspercmptorie, femotis dilationibus, ťáždy zofobná obporeiábác bedžie povožntem. 4 
tólowy tuż wiecznómi czófy od opátrzenia dóbi náfych obpabáé ma / fub poena banniti- 
onis, Etósyby ie śmiał v nas otrzymać. © co Pofłowie žiemícy ná fóymie inftigowóćy 
popićcńć máig. gt i aimi pr: : | 

= ZYWNOSC WOIENNA. 
a .? 4 AE j « 5 « 
Zyg.wPio Úľošeniť negam ku sywnośćinale > Precia rerum ad vi&um fpe- 


1523,[0s29, šacym. > " &antia. 
É ) fo.30.HL Sl 32 2 3 ] , rS 3 : i 
36, B /66, 8. 254 tupenié ná vone posadné Tem, vt expeditio bellica ordinato mo 
HP 186, : odee ME oe Z | do. 


1 


Ził czwateh. 


si tym było zyfu obionic á nie tu fisicos 
biicilo fiepzychylóize fic Eu fidraoawntćy 
„odinóciićgy fkótutowi vftévotamy/ yten 


posądeć czynimy / doy afretar qoy bes 
sic mial ná woienng wypiówe z Blábta. 
porotátéw fivydy ciagnacotéryá mamniéj 


śczydni ná mieyfcu Eu. éciaqnieniu náz 
 snácsonym w poroiecie fiwyny czekał... 


© Abtózsy 5 Blécbty ná om ostém tie Sia“ 
ee fic/ ábo 3 nim vftórwicznie nie bebo 


cięgiteli /á (amt prises Báftelaná fivego 
«ięgnącpEody látié csynilt : tedy wedwoie 
tym / Feóżym podá ief vczyniona płacić 
maięypowiinibdw | © 

. -Atenje Róftelan 5 Pomiátem fwym 
cizgnąc fiania Abo odpoczywimńia froé 3 
flóchtg czynić beptie nie wetostód) / áni vo 
miáftecstá dy/ śle blifto mich / wedle fiótue 
tu Eozonnégo. | s 

./ Biefliby Emiecte ábo cblopt Żywnościy 


b 2 


iných potrzéb bo wovfEá niechćieii wićżość 


tedy (am Aáftelan bo bliftiéy wst Rugi 
fioć / ábo Ftózetolwieć fládbeice dobić iy 
dźtepojłóć nia : Etóny potrzeby wpyftkim 
tym. Etós$ po me poládá rozdawać beba/ 
o to fic (čátátac /ábý gótowemi pieniądze 
mi płacono óbyczótem 4 pożżgdkiem miżćy 
nópifanym. To teft- stáná tle može iebný 
Foniem sóniteść bo zdwićźć/zć teben grof: 
„ácobmiemátonmi przywieżle ábo pazynies 
sie/sá bwa qrofiá: co ctórzmiza cztćry deo 
fe. Ropdźytdzć trzy grofe : Foszec owfa zá 


gro : Eopá owfź zá divá grofšá. VOSI 34 
 półgrzywny: Tálomícú zá Befnascte grafy. .. 


XOiepis 3d wierdunt: Stop ábo báransá 
tezy grofe : Besi ľyry/Furošetá iáťo w (to 
vym fšátučie ieff opifano /táb máta bydž 
| pláconé. 
iiie Otymse. 
9, M olo flusebnycb pienieżnych / 
y o filóchcie ná fľušbé woterma ciagnecey/ 
ábo zmovný fie wtacátócés/s5etman A os 
ronny ý YCoriavobomic álbo Záftelaní 
omiesfc onych mála tegodoględóć y niecoś 
mietúvác : áby fie podddnym duchowe 
mym y świetcEim IaFić BEoby y envalty/ nad 
piémoá Foronné y pasytoilefe nie dżiały i gdy 
by fie sfióly/ áby Eu sáplácentu s oofsé vz 
csviiteniu pád y Erzywo ci Etómy de czynię/ 
| byli p:zymufent. | 
A gdy Žotniérše natemnt 3 fľužby / abo 
táBc plácbtá 3rufienia moiennégo do dos 
TITRBÉT AM: mu 


1 


do fiat, ad tnitionem 4; regni, & non cif: 
dem deftru ionem cedat veteri ordinati- 
oni & flatuto innitentes', ftatuimus & or- 


dinamus;vt Caftelanus,ad bellicam expe 


ditiorem cum nobilibus fui diftrictus pro 
felturus, quatuor vel ad minus tres dies 


inloco ad conueniendum defignato , in: 


diftrictu-fuo expedtet... x 

Et qui Nobiles ad diemillam non com 
uencrint.aut cum eo profe&ionem fuam: 
non continuaucrint; foli vero abíg: Ga: 
ftellano fuo proficifcétes,fi damnum cui- 
piam fecerint:duplum eifdem damni fol- 


uere damnü pafsisteneantur & debebür.. 


demautem Caftcllanus.cum füo d.ftri. 
&au proficifcens, ftatiua faciet cum nobili- 
bus non in villis nec oppidis.fe prope illa- 


, juxta ftatuta regni.- E 


Etfi ruftici feu coloni. cómeatum & a- 
lia neceffariaad exercitum eius conduce 
Te noluerint: ipfe Caftellanus ad vicinas 
villas familiares fuos; vel aliquos probos 


'nobiles mittat? qui neceffariaipta,.omni- 


bus qui proillisfe contulerint diftribuent, 
X curabunt, vt parata pecunia exfoluan- 


"tur, modo & ordincinfrafcripto: Videli-- 


cec foenum quaritum vnus equus portate 
feu trahere poteft, foluatur vno groffo: 
quod duobus equis afferetur, feu adduce 
tur,duobus grofis : quod quatuor equis, 
4. groffis : caffula filiginis vpa;trib'eroffis 
foluetur: auenę vnus coretus,vno groffo:: 


caffula vero auenę,duobus groffis folue- - 


tur: Bos, media marca; juuenca;aliásjá 
łowicó/ 16. grofis : porcus 12. groffi s: ari- 
es;fcu muto, 3 gro: anferes,gallinz,Ś pul 
Ji prourinantiquo ftatuto defcriptum eft, 


foluantur. | 


Similis. 


© iofniergád. 


ns 


D; militibus mercenariis, & nobilitate; Za rd 

-` vs - d EŃ ! . e 
ad teruitium belličuný proficifcentibus, 1 3 :,HL, 
velinde redeiiňtibus, Capitaneus exerci- 37/67, HP 


tuum regni, & Palatini, (eu Caftelláni 1o- 
corü, prouidere debent: ne fubditis fpiritu 


. alium velfeculariü;aliqua damna vel vio- 
lentig, contra regni conftitutiones, & pri- 


uilegia, inferantur: & fi illatz fuerint, vt 


ad folutionem , & fatisfactiornieni damno- 


rum, & iniuriarum , illasinferentes com- 
pellantur, ` RZ in | 

Cùn veró milites mercenarii ex ferui- 
tio,vel Nobiles regni noftri ab expediiio- 


"PPP 4 ne 


& 


186, 


fétaa Boftod Sore 


ne bellica, domum reucrtentes, aut reuet-; 
fi aut in propriis agentes, alicui damua in- 
tulerint: Nos iuftitiam cuilibet de illis fa- 
cere, & miniftrarc pollicemur: vel Offi- 
ciales noftri miniftrabunt;i iuxta ftatuta rc- 


.gni noftri. 
z. ( + ; 


j 5 Ssúcunek šymnošťi. ` E 


Zygllow * „Jo. 9 P3wertoec ács tefte fiátutách Eronni“ iáfo plácoma bydi tma ofácoválá: b 

Wár 1590. iconát i$ bs wfiytkich céntá fie voynioffá/& pro ratione loci & temporis, víčámomác nij. folio 

folio 16, ficma:y prseto nic o tym definitiuč nie pífac / dbáteny moc Hetmónowi ADAMA / n ds 
fténowic ia táto bedźie naflupnić cosumiat táB3c y vo cięgnieńtiu. Tej byľ, 


LEZE ZOŁNIERZKIE. E 


Statiónes mercenariorum militum in locis opportunis indifferenter fiant: í 
s damna verô ex pecuniis publicis foluantur. 


ES © Sofniergádi. 


mu vtacátac fie/ábo wrócirfy fie/ Abo też 
domá micpFáiac Fomu fFoor voynili/ my 
stáťomycb fpiówiedliwość czynić obiccue 
żemy ťoždému / ábo vessbrricg náfšy czynić. 
bebo voebie féétutów trólefiwó nápégo. . 


Sigis.Crat, Errarum Podoliz & Ruffie Nuntiis, à nobis petentibüs: vt ftitiohes exet- 
1540, HI33 ciüum militum mercenariorum,& aliorum in bonis eorum fieri prohiberemus: Nos 
p | 43. cum Confiliariis noftris, & terrarum regni noftri Nuntiis, expendentes nobiícum, fi- 
cri nor poffe:vt locatio exercituum, certis locis coaré&tari debeat: quodque bonaa- 
Jia huic moleftiz effent obnoxia: alia vero ab ea effentlibera: Proinde ftatuimus,Con 
filiariis no ftris, & terrarum Nuntiis cenfentibus : vt huiufmodi exercituum locatio ; & 
ftatiua, fiant indifferenter, pro arbitrio Capitanci exercituum regni noftri, & necem- 
tate occurrente;in locis & bonis quibufcunque : iuxta veterem confuetudinem no- 
.ftram, & antecefforum noftrorum: abíq; damno tamen illorum bonorum quein 
re "vicinia ftationum confiftunt: ` 
Vbi veró damna aliqua, pet cxéreitus hüitifmodi locatos, & fatina habentes, bo- 
nis quibufcunq; noftris, vel fübditorum nofttorüm,fpiritaalium vel feculariunfucrint 
lata : illa ex pecuniis publicis , dampa paísis st sto & foluantur : iuxta arbitrium 
Maicftatis noftra. 
O ťymže majs trochéni. 2), fol. 727, A lege 75 dá csefténií: 


ZBIEGOVIE. WOIENNI. 


E pieniądze ná wóyngbiorg dnie Pecuniam militarem fiquis accepez 
| fusa. rit,& pro eanó fatisfecerit,capiatur. 


Zyg.wóto. 12. É rówytowieć ná flużbe tóoićnz 
1319.[0.3, ga pieniędze vošieli / á zá té pieniędze nie 
HL24/44 gofęćhy vczynili/piże žadné posrou niech 
HP, 573. puc Stárofty beda imónt /y tá dlugo w 


Qvicunque ad feruitium militare pecu- 
niam receperint, & pro ca non fatisfece- 
iint: nulla citatione præemiffa, pèr Capi- ` 
taneos capiantur : & tamdiu in carcere 


wieieniu niech bedę trzymóni/ áž tám y 


cás flisżby Etóm byli powinni wypełni y 


pieniadze wśietć wrócę / cDoé bedg ostez 


olt dlbo iie osiedli. 

A Eeó:3y omiefikótą násnácsonégo nid 
popifu/ wedle ždánia LYcfégo ábo 4e 
tmánffiégo niech beda Facit. 


MDE ná woynę kanini byk 
maig. REZ. 
ależ 


— 


^ 


detineantur,donecibi & tempus feruitii, 
quod facere debuerunt, expleant, & pce- 


cuniam acceptam refiituant , fiuc illi pof. 


fcflionati, fiuc non poffefsionati extite- 
tint. 


em neglexerint: arbittio noftro,aut Came 
pidu&otüm noftrorum, punientur.! 


. Abfentes à bello puniantur. 


Abfentiam 


Etquiin przfinitum confctiptionis di- 


* "1 ^N 


i T 
* WE 
REŻ a 


E 3^ D nicpoftufnos Blécbetcha ob 


qtisiie p woysy. fłupnie mielifiny Facác 


feogim ę zwyfłym Eacántens/ Etóxć było zás 

wdy- piscéiwto. tatowym . sácbowano s 
wpótże poto:méy prosbie żiemfEich pofłów 
dólgc to / fłazólifmy : aby oblosoné było 
do Sásmu YOdlnégo / Erózy blizfy bedzie TO 
ninieyfiym lifiem opflóbamy. — 


Tiu CGWAŁC, 


Lafendiam E bello inobedien.. à 
tium. Nobilium , merito punire debui- 
mus, fenera & confueta punitione , con: 
tta, tales femper. obferuara : Pctitioni ta: 
men terreftrium Nuntiorum füpplict tri- 


,buenres, differre candem decreuimus , 
“ ad está. generalem proxime cele 


 randumids pxeíentibus differimus; E 


NAGRODY Z ŻOŁNIERZOM WYSLVZONYM. 


Ná moynie poimánéy < Sslddhtdie pko > 
dy Král nágrádáť ma, 
„14. 


né rzeczone Reóleftwo ffad pisspabt : tedy 
flácbtá Rozonna Fu odpedzeniu icb ftogo 


ści ma fic séftémic sew ye fion mecs. e. 
eflibs też sá šálu panowónia nápis o abo 


potomków náfydh/ dla wany 35 grinice 


-Aróleftrod lá cbác nam była potrzeba, de 


bo tój fládbtá paz bytirosci néfé 3 Etdtyz 
mifolioiet miepszytacioły ná woyskie potťá 


„nićwczyni/ á niebtónys nich w tynzje pos 


£tániu bedą potmáni ábo zdtezynnóni/ abo 


y Eody badš málé bądź wielbić podóyinyy 
dE y ofobdch : tedy im £o pofšátoe 


„anie nágrodštNy. 


Podobny temuż. 


tedy im bofićvczyniertić ftugne 3a polmidz 


"pić v zá iné péooy. pooteté vcsstnimy.: Ale 


Beánie rzeczonej KReólefiwa Ssláchtá oo 
statázbu y náffocsenía niepizytaciść. waz 
fonemi nafláby bionic niaig Y fs poroinnis 
á gožieby nieprsstáciel tct Aróleftwa náz 
fétto EtórymEolwieć fpofobem do Arólez 
fioc náfégo wióchał/y potťánié w grániz 
cóch tcgóć tróleftwa poddástt naj yvcmt 
li : tedy tyme obymátelóm tylko 34 miežicz 
nié dle rejit 34 gránicámi to fie prsyda/ tez 
by 93% Beoov/ tejšť Ftó:é czego 25 9e voboz 
Warp odegra $ 34 vorestenié dofyć vczybię 
niem fłupnie nágrodbšiť fie ofiéemiemy. A 


ALIBI 


ET Efliby aias i siepszętacielfti 


- Damnain bello pafsis Rex perfol: 
uat : & ex captiuitate liberet. 


Vodfi infultus hoftium, in di&a Re- 


gnum inualcíceret: tunc Nobilesi pfius | L 


$ [s g A NT 2 
g Sv 3 & i 


Zap by, 
1510, JO, 26, 


-HL z4, BJ 


45,H P573, 


/ 


; Lodwik w 


Kofy, 1374 
a. 40/ B. 


Regni, ad repellendam eorum fxuiaam HLu6/19, 
occurrant, cum omnimoda eorum pote- np 558, i 


ftate. Demi fi noftro, X noftrorum fuc- 
cefforum regiminis tempore, pro aliqua 
expeditione facienda, vltra fines Regni 
ipfius, procedere nos expediat: veleof- 
dem nobi(ícum, cum inimicis quibufcun- 
quc , in eadem expeditione , conflitum 
feu bellam facere X inire contigerit : & d- 


„liqui exipfis, in codem confli&u capti & 


detenti fuerint: damnaque parua,vćl ma- 


"gna perceperint, in rebus, & perfonis, ip- 
fis plenariam faisfactiónem impeEdemiis. 


"Extra fines Regnii in bellum profici-: 
15. ĆWosiecwiertyy obomiezutemy fier- 

B gdy ná žadánié nábé Blácbtá náfá Aoz 
roiina A granice Królefwá ola bártia od - 
pou fesgosú i niepizytactelftićy polebšie : : 


fcentibus, 8% pro captiuitate, & pro 
— . damnis, Rex fatisfaciet. 


lrem promittimus, S fpondemus: quód Ia ,Tedlin, 


eus s and 


dum ad requifitionem noftram, Nobiles y w Krák, 
noftri Regni,extra metas ciufdem Regni 3% L4, 5o, 
noftri, ad repellendam hoftium (irui&iam HL 16/ 22% 


transferre contigerit : ipfis fatisfadionem ^ Hi 


condignain, pro captiuitate, cxteris; da~ 
mnis, "Nóbilibus faciemus. Metas veró, 


feu granicies fepe dićti Regni memorati, 


Nobiles ab infultu X incurfu zmuloruni 
& hoftium , propriis fumptibus tueri de- 
bent, & omnimodo teneantur. In cafu ve 
ró,quo iliquis mulus Regni noftri,quo- 
cunque modo Regnum noftrum intraue 
rit; & cum co confli&um, i intra metas e- 
iufdem Regni, terrigenas noftros facere 


contigerit : eifdeni rertigenis pro captiuiťate duntaxat, fi vero extra metas, id ipfum fi- 
ericontigćrit | tunc & pro danis; fi qua (quod abfit) incurrerint, e pro captiustate, 


i awe US condigtiam impendere. 
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| Królwięśnie kopaokupondé ma... 
Mala JÓ. ZE ito z nájs Pactożonych 
Loss BL, $ Szládhoy/ Panów, bo obywdtelów Etóż 
16/ zo. HP. égo bo Etóré wieśnie Et$zegotolwiet (az 
59. mrábo zówołónia y przeloženia bedgcćgo 
poima: onému óbo onym obiecutemy ob 

Fożoćgo tótomwćgo wiejmia Ode Y zapłacić 

icone Eope monety w Arólefiwie bieżęcóy, 

á wieśnii fobie wiad mamy / ábyfiny go 


xo 
v 


tiá fie fácomáli. Výstupy Mtefsónyy 


prófićgo ffann lubie : Feózć pócowóć bedą 
ni, ttózyich pzzywiodą dole poimála? 
wedle volé fmey. > 


————— 


^ Éélaq Goftodo tootennno 


Qui captiuum adduxerit, Sexagená 
pro premio tollet. Extra finesRegni 
proficifcentibus, quinq; Marca da- 

AT fi quis exnoftris Baronibus, Nobili- .. 
bufque Proceribus, teu terrigenis, aliquć 
vel aliquos, captiuum vel capiiuos, cuiuf- 
cung; ftatus, conditionis, aut eminenti 


-€aptiuauerit : illi, velillis promitimus, à 


quolibct huiufmodi captino, dare & fol- 
uere vnam Sexagcnam,monetein Regno 
noftro currétis:& recipere pro nobis capti | 
uŭ depačtandum.exceptis Ciuibus,& ple- 


beiis : quosille, vcl illi depactent, qui eos adduxerit, fcu adduxerint captiuandos , pro 


libito fuz voluntatis. 


Okup Adikoľáiá Podlodom[Kiégó RRotmi[tisd od Tatar. 


yg Law | 17, $t prosba poftóv demi Sándbomieftiéy/y postvoľenicm wfićch fčaném/ 3 
Warso. fnótac wzgląd ná oonmicetenté BESO żnacznych / pazelania Erroie yvcićrpienta wieżtenia/ 
w Vaiuerf, tátše wzgleden obupu/ Vrodzonégo Irfioléiá Podlodowfkiego/Rotmiftezć náfego/ 
Pobor. fol. prém r potrzebie pod Zdówozowe był ob Udtat potntan / poztoalamy/dby ná rátuneé 
andlegs Sa: „gy ofupu lego 3 Wiestenić Dá ite mu byly 3 Dobonf YDotevobstmá Sdndomiefrićgo pics 
lá ia. para (fica onéy Sieiie tr3y tysiące sloty) monety Dolffíés. — | : 


Zá prosby 


ijai de ER vice pożęteczna Zistený 
Lic 547. Pofpolitég, áby poddani fpoboynie žslí/ y 
La. 25, B, ŚWY 3abnénmu. nie BEodząc w cnotádh fie 
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po Eontácb / w byolécb wielkich y — 
albo 


Armigeri ne damna dent , ftationes 
in campis faciant. 


Ex pedit Reipub: yt fubditi quietć vi- 
uant: & quód nullinoccant: & in virtu- 
tibus coalefcant. quidam tamcn prater- 
cuntes ifta , vcluti legis tranfzreffores , 
quód cùm per terras proprias perguňtad 
expeditionem bellicam , quafi hoftes.in- 
finita damna paupcribus (etiam plura, 
quam hoftibus) inferre non verćrut: per 
quod terrz noftrz maximé deuaftantur. 
Volentes itag; huic periculo,de remedio 
opportuno prouidere: 
, Statuimus: quod quotiefcunq; ad bel- 
licam cxpeditionem fit progiefiio , nul- 
lus in villisftationem faciat: fed in cápo. 
necrapinas, in equis, pecudibus , pecori- 
bus, velin aliis rebus committat: fed fo- 
lummodo pabula recipiat moderatè pro 
: fuis 
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czej ciagnienté by dž nie može / były biáné. 


Sskodnicy. álbo łupiescy ná tparaie 
karani byæ mdią. 
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ffoznych / y innych mó'etnośći nie bylo : 
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y innych oobiícb fościelnyb/y El aftoz 
ny 4 swiećchich/CEóać budowania maż 
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mu nie esnili 


iun cung, 


| Te był vftówi 3 pięlaty T pém pac. : 


(eonent 


in Syluis, Gaiis,aut Rubetis, proc edi 


iS valétibus: vt exhoc xdificia villarum, ru 


integra & illzfa permaneant. 


"ECA quis, velut temerariüs , huius fla- “ 


tuti violator, feccrit contrarium: domi- 


ho illius ville, aut cui damnü cft illatum, 


damna reftituat ,1Uxta Sacramčtum, cum 


roftitutione ablatorum, fuper ablatis pre“ 
ftitutuní: cum pocna piginadziefta, ad. 


hoc appofira. Et nihiloniinus alia finiilis 


poena cedat nobis, occafione violationis 


ftátuti, 
Perhoc tamen noñ negam us : quin pa- 


"bulum moderatum e & vi&us ipfo- 


rum, fine quo tranfitus aliás non poffit 
haberi, recipiatur, - 


Wladiflaus lagello Rex: Ploníe ; A 
cofirmat ftatutú Kafimiri Magni, 8% 
poenam decernit cótra eos , qui ad 
bellü eundo damna inferütjin bonis 


Spiritualium , & neltiftenórbm & 


fecularium. 


Gb Sottieftid. 719. 


füis.equis , ncciftationes faciant de lignis, 


Quum. foelicis recordationis Ka- VVEi. Idg, 


zimirus Rex P 


oloni, przdeccffor no- L4. 63. B. 


ftcr,cum nonnullisPrincipibus terrarum, F-17298 


Regno X Maieftau [uz conirariąntibus, 
per “aulia tempora, bella & expeditiones 
habuérit, fecerit, tenuerit, X exercuerit: 


| nunquam tamen , temporc foelicis fui re- 


.giminis Regni, perbellatores , tor & gra- 


uia damna, pericula, fačrilegia , effračtio- 


nes Ecclefiárum, & Acnalathes bono- 


rum Ecclefig,& Monafteriorum, ac alio- 
rum bonorum fuerunt, nec funt tot, & 


tam grauia, vii fcelicistempore noftri re- | 
giminis Regni (quod condolentes referi-- 


mas ) perpetrata , & commiffa. Starucrat 
enim ,ac laudabiliter ordinaucrat, prefa- 


tuš przdecęfior nofter, cum Prelatís, & 
dominis Regni füi : Quód omnes X fin-. 
gulizegnicolz,ad expeditionem euntes, | 


quocung; 1omine cenferentur, tiunqua 
in RAS 
aliis bonis, tam Ecelefiarum,ôc M onafte- 


rorum , S Secularium, guz zdificia ha- 


bent: fcd in campis, vel rúbetis, ftationć | 
facere: nullať4, rapinas bonorum quo- . 


& viclentias cuiquam, inferre debuiffent. 
Jem ftatucrat, cuni Pralaus, & domi- , 


ppp lij nis. 


Oppidis, Villis, allodiis, & . 
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Orofá zá grof Eupowóć mieli: Eton ftátut 


pues dlugi zwyczay oo poddánych náfivcb 
"byť y ief ożyman / 3 dxivalebitte sien. 

Ale csáfu fezesliwćgó pánowania náßé 
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^mátelóro Mtóleftwa nafićno złość vpnég 
nra; nic vinietác pobościągać fie od rzeczy 
záťasámych 7 y flufimpni fpofobem wefelić 
fic 5posivolongcb rzeczy / tl diroálebný 
fiátut pzywiódfy Bu stému á Eodliwemu 
wżywaniu / nie tylo pźerzeczo nych czeczy/ 
śle DáleÉo wiecćy gozpychCErśić fie Boftie 
tro Móteffatu obudjenić á Aroleftivá ná 
fégo fpuftopenić pazywobźć sodoss)obrue 
tnie czynigc dopuścili fie : iótofhty 3 ffacg 
+3 płóczliwego molánia pobdóstych náz 


. fsb wytozumieli / 9 my fámi porn doz 


"świadczertićm tegofmy oopli: zEtówych w 
Atéleffrote náfym wiele pogompenta/ wiel 
"fie niebefpiecsenftrázy čiežšié niepožstťry 
Tá Eosctołótwy Elafto1ém/ pzychodśityy 
ví tato podobienftwo iefE) tefcze wiergé 
bebé z ie[li predtim lókórjiwem temy fie 
pie zábrežy. | > 
^ Dlatego my psececsonym y stým złym 
tżeczom chege zabieżeć/ y Rrálefšivá náfiéz 
go nie»pEodzeniwy tážše Eosciolóm y Elaz 
ftom opátesriým cbzac pomóc/t4£ hrôz 
lebny fiótut piersecsonégo náfégo Dos 
obá wefpóte 5 radami y scs sicntém Drez 
latóroy Pásóv oromni pochroaldięc 
ten wladję napa Arólevíča potwićrdza 
my wam 4Eożdćmu sofobná rofrazutgc : 
áby tát bróślebny fidtut/y tego pochwale 
nié y potwićrdzenieżw M piesctedyw SI Tiáz 
ficesťá ch, fasdtiscte o3maymic y obwołóc 


' Mom ob wfytkich obywatelów Arólefiwi 


náfeš pod táto náby toftazdli dyováť : d 
prscíčepceteň fiátutu Tram y Ecóip prose 
vozia /mine Sieomnáosicfta alias cstét 
naście grzywien: ábo y wietjia wine siente 
oćy/ pies Etóra obywatele Camnaec prsez 
tzeczonómu:fłótntowi co pzzećnwniego vz 


- esymigztocfpélebs fbody/y Eezymdy vezymio 


ye poź 


fils predičtis ,leuiori cóparatione exper 


p " k e: 7 
Bótad (oft tetenttod 
farum, ad expeditionem tranfeuntium, óc 
vulitate Regni penfatis : Quod euntes ad 
expeditionem , pro expehfis fuis compa- 
randis,boučm pro media marca,vaccam 


„pro octo fcotis, profertone porcum,mu- >: 
tonem pro duobus groflis, duas Aucas 
pro groffo vno, fex Pullos pro grofio v- 


no, Capetam tritici pro duobus grofls, 


'Capetam filiginis pro groffo vno, & Ca- 


petani Auenz fimiliter pro groffo vno c- 
mere débuiffent. Quod ftatutum. perló- 
gam confuetidińem tertigeńarum no- 
ftroruni , fuit & eft tentum : & laudabili: 
tetobfíeruatum. — DRE : 

Sed temporc faelicis, noftri regiminis 
Regni, quorüdam incolarum Regni no- 
ftri deteftanda peruerfitas , iefciens abfti- 
ncré à vetitis, nec debito inodo gaudere 
cotičeffis, tam laudabile ftatutum in abu- 
fum datňitiabilč deducendo ; non tantum 
pramiffa , fed inultó plura & maiora ma- 
la, que Diuiné M aiéftatis offenfam , Re- 
ghique noftri defolationéni inducere vi- 
dentur, ferociter perpettándo,commifit, 
prout exfubditorum noftrorum querelis, 
& quernlofis clamoribus percepimus: & 
nosipfi certa experientia probauimus. Et 
quibus in Regno noftro,multa fcandala, 
magna pericula, & $rauiaincommoda, 
necnon deftručtiones Ecclefiari X Mo- 
nafteriorum ; funt fecuta: & ampliora fe- 
qui ( nifi celeri remedio fuccurratur Jve- 


a 


rifimile eft, in futurum. i 
Nos igitur premiffis, & aliis malis oc- 
currere , X indemnitatibus Regni noftri, 
& Ecclefiárum Monafteriorumque, pro; 
uida circumípectione prouidere cupien- 
tes : tam laudabile Statutü przedicti præ- 
decefforis noftri, de confilio pariter, & 
confenfu Prælatorum & Dominorum 
Regni noftri, apptobantes, illud ančtoti- 
tatenoftra Regia confirmamus: noftris 
vobis dantes in mandatis: Quatenus tam 
laudabile ftatutum, in Ciuitaubuś & Op- 
pidis Regni noftri, ac ipfius confirmátio- 
nem & approbationem, publicari & pro- 
clamare faciatis : illudd; ab omnibus Re- 
gnüicolis noftris, fub obtentu gratiz noftre 
obferuari pręcipiatis. Tranfgreffores ve- 
rô ipfius nobis, & illis quibus damna intu- 
lerint, poenam stedbmnabdšiefša/ alias 14.. 
PETE Marcarum 


c A piaty. | 
né powinni beda sáplácié : Etózć PEodyy 
Eczywdy przez omégóš fimćgo pzysiege Etó 
„ećmufEodć fie sftálá / EtoEolwieE on bez 
"bóle / piseb námi ma bydź domiedźiono. 
Myiawfy Bifłupy : Erózy B ceftofrocs 
£osmáitycb pzyczyn w ddletich firondch 
mieptóć mufa: á pacto prsespioľuvatovy 
fivé coftcopné y godnć Duchorné ábo fláz 
chte Siieteľa pzed námi prsvšiede niech 
Yczynię. | | | 
Ale prsebsie wam/abyście £óEowego ffá 
- tutu pzefiepniEt tintesfý náfym pochwa 
lentemy potrotécosentém fabsili y fľázomá 
lí/ pzymufótgc Eu Oofyć vczynieniuy Fará 
Mi oddaliwfy wpytki zwióki/Odiemyy 3lecaz 
mysupeľno moc. | k 
© roffózniemy wam cbcácfo Bontecznie 
po was mieć: abyście ninieyfiy lift tego po 
ebwalenia y potwierdzenia w Esiegi stem 
ftié flowo ob fľorvá ná wieczne pamieć wz 
pifác y wnieść Eazóli, "zj | 
- Niy tedy Władyfław stáfli B056 ról 
polfti:c. ten chwalebny fátut wysféy náz 
pifáng Tratáfnievéyo Xigieciá y Páná 
„Adźimićczć, s tafti 50369 Arólá polffiég 
prsodľá náfégo odnawiamy/ potiviérbsas 
my / soo ÉeigE právvá żiem(tietgo wpifóć 
xoftasdlifmy/ tako pisco tym vo fľátuciéch 
tegóż Arálá 7f. Wf. ief nápifan :y áby byt 
chowa; Ošieršan voc wpytEim tým co teft 
Awyedżono/ fľazálifmy žá rády piclatóm y 
' pónów nófiych. 


Po 


RE 


re, per cuius terrigenas predicto ftatuto 
contrauentum fuerit : vnà cum illatis da- 
mnis, & iniuriis loluere tenebütur. Que 
damna, & iniuriz, per illius folius iura- 
mentum, cui illata funt, quicung; ilie fit, 


 &oram nobis probari debent: exceptis 


Pontificibus : qui cùm fzpius, ex diuer- 
fis caufis , in remotis partibus caufas age. 
re habent, per Procuratores ipforum, di- 
{cretos & idoneos, Spirituales vel No- 
biles Seculz:2s, nobisiftud przftent. 
- "Vobis nihilominus , huiufmodi trans- 
greffores Statuti przfęntis, noftraappro- 
batione & confirmatione iudicandi,con- 
demnandi, ad fatisfa ctionem compellen- 
di, & puniendi, omnibus dilationibus re- 
motis, omnimodam damus ,& committi- 
mus facultatem. © Gi 
Mandantes vobis, omninoque habere 


volčtes: Quod prafentes noftras,appro- 


bationis & confirmationis huiufmodili- 
tefas, in libros terreftres,de verbo ad ver- 
bum, ad perpetuam memoriam, fcribi & 
inferri faciatis. 3 iy 

Nosigitur Vladiflaus, Dei gratia Rex 
Poloniae &c. hoc laudabile Statutum fu- 
periüs notatum , Serenifsimi Principis & 
Domini Kazimiri, Dei gratia RegisPolo- 
niz, przdecefforis noftri, renouantes có- 
firmamus : & adlibrü Iuris terreftris, fcri- 


bi & notari iuffimus. proutantea, in Sta- > 


tutis eifdem Domini Regis Kazimiri continetur : ac in omnibus priùs cnarratis, ob- 
feruari & tencri fecimus; de Confilio Prelatorum, & Dominorum noftrorum. 


` Karáni bydi máig. Inágéy gæieby 
karani nie byli, Urząd podpada pod 
Cenfury kościelne. | 


4, 123 R óśumićt3: 5láftt 2503és Fról 
polfti/ Yoidfié Ligje S itewffié / Ruffi 
PawfiP an yD3iedżic. POpytkinry Eojoému 
zofobná Stároftóm ZArólefórvá náfčš stáť 
głównym iábo mnieyfym / w Etónchkolz 
wief śtemiach y Porotečiéch voffásuiacjn 
łófłey bobiotlimosc nafie Beólewfłą opoz 
wiábany. Yoiclmo$nt/ Drodzení/ s Ssláz 
chetni. 


dentibus, Gratiam X 


- Acs świetćy pámieči Zésinriécs Król 
polfti Podeľ náf zniehtóvymi Ašlažety/ 


Etóać fic 


quàm particularibus, quibufcunque terris, & diftridibus præfi- 
beneuolentiam Regalem. Magnifici, Ge- 


Conftitutio KazimiriTertii de pro: 
fe&ione in bellum,& pro damnisin 
profeďione cómifsis, in Conuenti- 
one Petric: generali, 1 45 7. edita z 
perquam datur arbitriú damna paf 
fis,excommunicandi Iudices pro 
iniuftitia. 


© ffodác8 Zotnicrffi, 


Marcarü , vel maiorem poenam illius ter- 


72) 


Ka zimirusDei gratia Rex Polonie, Ma K4, III s 
gnus Dux Lituaniz , Ruffie, Pruffizquc Plotre4s7 


Dominus & haeres. Vniuerfis & fingulis, 
Capitaneis Regni noftri tàm generalibus 


 nerofi, & Nobiles fideles noftri dilečti. 

Quanquá foelicis recordationis Kazi- 
mirus, Rex Poloniz prazdeceffor nofter, 
| p Vor cm 


La. 64, B, 

HL197, B4 
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LY S w t£ 2 (* CY. 4 s fo PAK i ZZ | 
232 © fifodńh Zotnierfiih, félag ofc ote - 
(0070 fÉtéié fieSiemiómy Aeóleftwu/yióieftaa ^ cum pluribus hoftibus Regni fui, perté« 
£owi ňaBénni (fpizećiwióły/ pes wiele czóż — pora multa, bella, expeditiones , habue- 
fów wogińy y wypiótwy woiennć midł/ czyś rit, fecerit, tenuerit, & cgerit;jnunquam 
nit / ośiecżał/ę fpiówował : wpółie wigdy — tamcn tempore felicis fui regiminis Re- 
czófu panowória feześliroćgo Frólefiwate gni; per bellatores; tot & tam grauia dam 
jo pisestooteninié lybáie tát wieleytat tie mna, pericula, Sactilegia; eftračtiones 
tich GEóD/nicpisefpiecsenffvo/ swietofraóż bonorum Ecclefix & Monafteriorum i 
faoá / wylámoiwánia Posciotóro / yfpuffos — fucrunt & funt comñiiffa: quod & quàm | 
enia dóbr Eościelnych y Flafitoznych / 9 — grauia tempore noftri feliciś regiminis ` | 
innych mótetności nie bylô : dni tókwiele | Regtii(g7 0d dolenter referimus) fuerunt 
| (o tdk ćietich táto sá feżefirego pónowania — & fünt cómiffa,& perpetrata. ftatućrat ë> 
— náfégo Ccosżdłościę wfponiiiamy ) nie ^ nim & laudabiliter otdinaucrat, praefatus 
| fa voyniené y dopufczonć. Albowiem prædecefot nofter, cum Przlatis; & Có. 
- hwalebnie byľ pazerzeczony Pode ná, filiariis Regni noftri; Quód omnes & fin- | 
3 piclaty y 3 Póny Arólefiwa náßégo v^ — guli regnicolx ; qliócunq; nomine ceri- | 
ftámiť y rosrzadšiť : áby wpyfcy y Fożby3 — featur,ad expeditionem euntes,nunquam 
= ofobná obywótele Bozonnt čiatnacy stá — in Ciuitatibus, Oppidis, Villis, allodiis,8c 
E voosne/ Etórymtolwieć imieniem byiesiea — aliis bonis, tám Ecclefiarum, & Monafte- 
| no, nigdy w mieścićch / ro miófieczkóch/ — riorum , quàm Secularium, que edificia 
-iwe tosiácb  wfolwdrcćch / 9 innych 504 habent, fed in campis , vel rubetis ftatio- 
| brách Eoscielnych y Elafitoznych / 9 świete nem facere. Nullatd; rapinas, bonorum 
ceich ( #tózé budoivánia matę) álé nápoz — quorumcunq; committere, & violentias 
lóch 9 w chióśćićch fEaotli / żadnego inferre cuicunq; debuiffent. | 
piefirvá dóbr FtówebPoloicl y drápiefimá keni ftatuerat cum Prelatis & Confi- ^. 
y swdltów wdobińch Żadnómu nie cżyihi, — liariis przdidtis, pro leuiori comparatio- 
€ 65 był vffémils Pzęłaty vs Páný pijes ne ćxpeńfatim; ad expeditioncín tranf- 
tżeczongmi ofácorvamefy lečfšé roydáttí / cutium commoda, & vtilitate Regni pen- 
ola pożytłu ZAoiony y Fuporoénia tydy fatis: Quia euntes ad expeditionem, pro 
Etósy ná woynetdbź: dby Solniérew cg — expenfis fuis comparandis, Boiüiem pro 
gnieniu zá toybat?i five Funomáli VVoľuzá media marca, Vaccam pro o&o fcotis, 
pólgrzywny/Jólowiceżć pefnascie sgrofy/ Porcum pro fertone, Mitónćm pro du- 
YOiepaá 34 wotárbuncE / Stopu ż$4.0wa obus grofis; Caffulam filiginis pro grof- 
grofa dwie Gesi ża trofi Besc Aurcsat fo, & Caffullam Auenz pro groffo eme- 
3á of / ZAoisec PBenicć 34 owa qrofá/ — re debuiffent. Quód ftatutú perlongam 
Zyta zá of, Orufú ża Hof fuporác nilez > cofuctudinem terrigenarum nofirorum, 
li : Etóie ffótut pases dlugi srvýczav od pobz fuit & eft tentum X laudabiliter. obfer- 
| dáhných náfcb byť y teft trzymanychwó uatum. | | E 
li | lcbnieostecam, — c KT „Sed tempore noftri felicis regiminis 
lüvégo pánománia máz quorundam regnicolarü noftrorum de- 


Ale esáfu fezes 
li fiégo s ripozema Feóleffrod niekEórych obyz  teftanda peruerfitas , nefciens abftinere à 
wwótelów Erólefóóá riáfégo/slosc vpsey4 vetitis, neq; debito modo gaudere con. 
nia nie vitieiac poiescraanacfíeobriccsg — ceffis, tàm laudabile ftatutum, in abüfuüm 
3&Easánvcb / 4 fľufným fpofobent róefelić damnabilenií deducens, non enim piz- 
fie s pozoolónych tzećzy / tak chwálebny — miffa , fed multo. plüra ać maiora mali, 
| fátut pzycstódy bi złeniu: á fEodliwemu guz Maieftatisdiuine offeníam & Regni 
| vżyrodniu 7 nie tylko perzeczonych rżeczy/ noftri defolationém inducere videntur:fe. 
ale bdleko miecćy gozjych / CEtóać fic do3ż rociter perpetrando commifit: prout cx 
Fiéto Midieftatu obzáženié / á Eeóléfftd — fúbditorum noftrorüm clamoribus que- 
nápego fpuftofenté pzzywodziczdadzyj oś rulofis percepimus: & nos ipfi certa ex- 
Frutnie czyniąc oopuscilt fie : iákofmy 3 perientia probauimus, ex quibus in' Re- 
fara 93 płóczliróćgo wolóniapodddnyh gno noftro multafcandala, magna peri- 
nápyd) wycożumieli / y my famtpernynt cula; & grauia incommoda, rec non . 
dostwia0a Ee ` deftru- 


x 


Í 


|. Ritt piaty, 
bóswiadczeniem tegofiny Oofli: sEtóxdb- 
w Frólefšivie náfym wiele pogoifenta / 


votelkié niepzefpieczenfiwa zy čieškié nies 


pożytkiy frazy Eośćiołów y Flaftoióvo pezyź 
chodziły / y CiáFo podobienftwo teft ) iez 
(cze voietfié bebo / teflt predkím lekórfiroem 
temu fie nie zábiežy. | 

Dla tego my pizeczeczonym 4 innym 
lym recsam chcąc żdbicżeć / y Erólefiwó 
náfégo nie vpEodzepiu y tafże Eościołóm 


. yHaptoróm opátezným chcac pomoc. tat 


ebwólebny fiótut pisecsecsortégo náfégo 
Poodľá wefpółek 3 Rádámi y sexvolez 
niem piclatóo y panów Aoronnych poz 
chwaláige/ ten władzę náfa Frólevýty 


 potwiécosamy / mam y Fošdemu s ofobná 


toftésuiac : ábytáť chrválebný ftátut vies 
tto pocbrealenié y potwiétbsenié vo miez 
sčiédy/ w miáftecsEácb / Eazdliście 031492 
snicy obwołóć / y on ob wpytkich obymáz 


$clów Erólefiwa náfégo pod láffa nófa 


goffasóli howóć : á piseffepce tego f£áti 
tu nam Etósm BEode vesynig wine slez 
Ómnabstefta / alias cstérstascie qisyioten/ 
albo y wietfa votrteSiemie onéy 7 przez Etóż 
ra obymáätele Cciagnac przeczeczonćmu (Ez 
tutowi co pazeciwitćgo oczynigwefpołeky 
prodyy Erzywdy vczyntonć/powinntbedg 
sápláciGEtéié PEody v Erzyw0j pzzeż onegóż 
fómć? puzysiege/Etózemu BEobá fie sfiálá/ 
Peofolwie on bebsic/ pazed námi ma bydź 
dowiedziono, ; 
-OYOigrofy 2oiffupy/Etómny i ceffofroćs 
tożnióltych p:zyczyn w ddlefich. fironóch 
micgeác mufia: ápiseto przez Proťúvatoly 
froć rofiropnć ygodnć bychovoné ábo flá: 
chte świetcka ped námi przysiege niech 
wczynię. > 

Mle pazedsie wamóbyścietótowćgo fá 
tutu prseftepníki ninieybym: náfy pochwa 
leniem y poświćrozeniem y fedzowóli passe 
mufóigc Fu dOofyć czynienie 9 Earáli obo 
daliwjy vefytEt zwłoki dálemy sslécamy 
zupelnie moc. : 
* A tefli wy abo F£ów 3 más vo vessntenin 
fpzawiedliwośći tym/ Etózzy Ersyrody y BES 
oy vétécpiclt/ prze nie bedac Bubámni / nież 
6báli y niepotešní beostecte: tedy beda mos 
ly ofoby Eoscielnć pzećiwEo mamy Eos 
dámu sofobná 3 was o táFowanteobálosc 
VŽSVÁC prámvá duchownego pies Sedie 
óncbowné &atiámi Eoscielnómi / Etónm 
was poddálemy prsymufšác. 


WĘAE > 
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deftrudiones Ecclefiarum & Monafte- 
riorum, funt fecuta: & ampliora fequi 


Cnifi celeri remedio fucurratuť) verifimi- , 


liter prefumitur in futurum, 


Nos igitur przmiffis & aliis malis oc- 


currere, &indemnitatibus Regni noftri; 
ac Ecclefiarum & Monafteriorum vtili- 


tatibus prouida circumípečtione proui- 


derc cupientes : tam laudabile ftatutuim, 
predecefforum noftrorum, pariter & af- 
fenfüPrzlatorum,Confiliariorum Regni 
noftri, approbantes illud , authoritate no- 
ftra Regia confirmamus. Vóbis, & cuili- 
bet veftrü dantesin mandatis: quatenus. 
tam laudabile ftatutum , acipfiusappro- 
bationem & confirmationem, in Ciuita- 


| tibus, & Oppidis Regni noftri, publicari 


& proclamare faciatis. Illud quoq; ab o- 
mnibus regnicolis noftris, fub obtentu 
gratiz noftre , obferuare pracipiatis. 
Tranfgreffores veto ipfius, nobis, & illis, 
quibus damna intullerint, poenam sied- 


mhadziefta , vel maiorem poenam terre ` 


illius , per cuius terrigenas predicto ftatu- 
to contrauentum fuent, vnà cum illatis 
damnis & iniuriis, foluere tenebütur,qua 
damna & iniuriz,per illius folius iuramč- 
tum , cui illata fuerint, quicunque ille fit, 
coram nobis probari debet. 


Exceptis Pontificibus: qui cum fzpiüs: 
ex diuerfis caufisin remotis partibus age- 
re habent, per Procuratores corum di. 


fcretos & idoncos Spirituales, vel Nobi- 


les Scculares, cori nobis illud preftent.: 


Vobis nihilominus, & veftrii cuilib et 
huiufmodi tranfgreffores ftatuti, przíen- 


tinoftra approbatione, & confirmatione 


iudicandum & codemnádum fatisfacere 
«ompellendum, puniendum, omnibus. 
dilationibus remotis, omnimodam da- 
mus & committimus tenore przfentium 
facultatem.. 
uódfi vosaut aliquis veftrum in exhi 
bendaiuttitia, iniurias aut damna pafsis, 
poftquam per eos requifiti fueritis , negli- 
gentes acremifsifucritis: poterint perlo- 
nz ecclefiaftice contra vos, & quemlibet 
veftrum,pro huiufmodi negligentia, vti iu 
rc fpirituali , & perludices ecclefiafticos , 
cenfuris ecclefiafticis compellere,guibus. 
vos fubiicimus, . 
Volumus 


! 
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- Vopátše tcdbnáť chcemy to bydž ná obiáz 
iu y ná woléy tei/Etón Erzyw0e ábo pľode 
"cierpiał : by mógt ná Body y tá Przyvoz 
dy iemu vczynionć 6o duchovného ślbo 

świetckićgo Gebiićga o fpidroiedliwość 
wcićcjie. — | 

Rofiózuiemy oam y Eoż0ćmu sofobná / 
chcac to mieć: ábsscte ninieypego lifinu po 
cbwalenté y potvotérósenié w Fsiegi siema 

Pić fLomo od fľomá ná wieczną pámiec w 

pifáé y w wićż05 Fazali ná Smiddechwo 

piusflyeb rzeczy : á inácséy pod Tafta náfe 

byście nie czynili. 3ostalo fie yoan tefi w 

piotcfomic tá málnym fzymie m Sobote 

po świecie €, Anogciń Apoftola /Xofu 
pánftiégo/ Tysięcenógo/ Gtécécbfetnégo / 
piećbźiesiątćgo siódmego :pob nafig piez 
ciecia núttefiému lifforot żawieonę xc. 
Pzyczym byli TTauczciwpy y Yczcirotw 
pónu CbriftusicDycorie y Pánomieť Jan 
świetógo Fosciolé Gniéóntenftiégo Aeey 
biffup v prymas/TomasAratorfti/ Jam 
Yotodsiówift i ZŚónclćcz/ Andi5ćy Doznámz 


fti 25iffupi. R vesiin Jan X utto s 25e. 


żta oboyttá prámvá 3DoEtot/ y 2icostafon 
Ginicinienfti poolánclénss Eeóleftwa Dol 
fiićgo : M YOtelmosnt/ Vrodzení Neni 
s filácbetnit / fan 3 Czyżowó/ Aóftelan y 
Croft Rrábovíti Stóniflaw z Offro 
rogó/aćliyftu Derfiaw 3 Rytwiań Siráz 
bii Piotr 5 G pozować Meczycki ZThEolay 
5 JAosctelcá YOloosléwfti YO oiemodbowie : 
Andzi 5E provog/XO otewobá y Stároftá 
Lwowfti Piotr z Számotuť Dosttánfit/ 
Piotr 5 Gólu Adlifki / Hinc 3 Rogów 
Siičráostí x Eeśleftwa polffiégo Dodftarz 
bizBrefław 3 Zunoswiet X ubelfet Jans 
Botn Dziki piotrs Wiofemy Dobuyn 
fti/piotes Striykomá Wiodsliwffi Stáz 
niftaw 5 Szydłowca Zárnovýti Baftelaz 
owie : ZÁcefLavo YO oyfyE 3 Woyfe Araz 
| Eomfti Sedżiwóy 3 M eczyce Sedomirfëi/ 
y &tároftá X ubelffi/ Slouan 3 Páczárioz 
ma #krátom. Aryfšyn 3 Smolfta ^jntewlo2 
oslávffiextoluitomite: Jan Braftó 5 Luz 
briga A dliftt /-jalub 3 Debná Zirábom. 
podczepowie ry tnęch wiele godnych wiz 
vý przy tych. Dar pzeżtece pasersecsonégo 
vezitvvétto dych y Kstedza Janć Diffuz 
pátbtooslávftiéd BRándásá/y vezéimégo 
^janá LutEá 5 255e5ia oboygć piámá Doz 
Etorra Arbšiatoná Smórienftićgo = 
á 


© fifobárh žotnie (fc. . félaa fibi woicnnyd 


A Volumus tamen effe in. optione & ar“ 
bitrio iniuriam aut damnum pafsi, quód 


pofsit & valeat fupcr damnis & iniuriis fi- . 
biillatis, ad ecclefiafticum velfecularem 


Iudicem pro iuftitia recurrere. 
Mandamus vobis & cuilibet veftrum ; 


omnino habere volentes,quod prefentes > 


noftras huiufmodi approbationis & con 


firmationis literas,in libro terreftri,de ver - 


bo ad verbum , ad perpetuam rei memo 
riam fcribi Sz inferi faciatis : in teftimoni- 


um futurorum:fecus noftre grati fub ob. 


tentu non fa&uri. Actum & datum Piotr- 


couiz ,inconuentione generali fabbato 
poft fetum S. Andree Apoftoli , Anno. 
Domini 14 57. noftro figillo przfentibus: 


appenfo. &c. 


Prefentibus ibidem Reuerendifsimo 


Reuerendifq; in Chrifto Patribus, Domi- 


nis: Ioanne S. Ecclefiz Gnefnenfis Ar- 
chiepifcopo &Primate. Thoma Crac: Io- 


anne Vladiflauien: Cancellario : Andrea 
Pofnanien: Epifcopis, venerabilid: Ioan- 
neLutkonis de Brzezie,vtriufq; iuris Do- 
Gore, Archidiacono Gnefnen: Vicecan- 
cellario regni Poloniae : necnon Magni- 
ficis, Generofis,ftrenuis, & Nobilibus:Io- 


anne de Czyzow Caftellano &Capitaneo 


Craco: Staniflao de Oftrorog Califsien: 
Derflao de Ritviany Siradien: Petro de 
Opporo»Lancicien: Nicolao deKofcic- 
lec Vladiflauien: Palatinis, Andrea de 
Sprowa Palatino & CapitaneoLeopolić: 
Petro'de SzamotulyPofnanien: Petro de 
Gay Califsien: Hincza de Rogo» Sira- 
'dien: & regni Polonia Vicethefaurario, 
Kreflao de Kurozwiaki Lublinen: Ioan- 
ne de Botek Brzezenfi, Petro de Mofci- 
na Dobriňen: Perro de Striykow Vladi- 
flauien: Staniflao de Szydlowiec Zarno- 
uien: Caftellanis, Creflao Woyfzyk de 
Woycza Crac: Sandiuogio de Lazenica 
Sandomirien: & Capitaneo Lublinenfi, 
Floriano de Paczano» Crac: Criftino de 
Smolsko Iuniwladiflauien: Dapiferis: Io- 
anne Kraska de Lubnica Califfien: Iaco- 
bo de Dabne Cracouien: Pincernis : ali- 
ifqduepluribus fide dignis circa przmiffa. 
Datum per manus przfati Reúcrendi Pa- 
tris dominiIoannis Epifcopi Vladitlauic: 
Cancellarii: & Venerabilis Ioannis Lüt- 
konis de Brzezie, vtriufq; iuris Doctoris, 

| Archie 


Ticitpiatp. © fitobńcźolnierticz. 


fiwa polftiégo Podkóncleczego / fezócze 
nam miłego / pod pieczeia náfia.sámicfoz 
ną Ola wiaty piseBlycb czeczy. 94 Relátig 


tetóž vcscüvégo Ovycá ZA siebzá Jané Bie 


fłupó Włodziówftićgo /Erólefitwa polftiéz 
uo Kánclériá. 


Prace[s dodhodkenia Skód ná tych 


fkódnikadch przes Kášimičrsá III. w 


Opatomie vfławiony „potym w No- 
mym mieście wyddny. 

4. TX otimiérs stá fo šál pol 
(ti VOtelkié ZAslaže Litemftié/ Ruffi pius 
fi Pany Džiedšic/ zc. POpytkim y Čaždés 
mu 3 ofobna Gtácoftóm / á mianowicie 
Aródtowftićemu/ Sedomitftićmu/ Rádom 


flićmu/ Z ublinftiému / y inym na Etówyme > 


kolwiek mieyfcu bedacym TTam fozérse 9 
wieenie miłym / láfťe náfe Krolewfëg . 
TPoielmożni y Drodzetty mierni poddánť 
nópy/3 wielkim żalem 9 s botdźnie pómfty 
2503ég/ vftównć á plácslimé fłócgi 00 0u 
chownych do nas pasychodzą:13 borolém 
o6 flużebnych / Etóisy prsefilégo csáfis ná 
woyrie ciagnac vo imionach duchownych 
f£oby nieflychónć poczynili : á táť chcąc: 
zabieżeć gniewu 2Ďožému se wpytka Ráda 
náfa w Opótowie zgromadzoną taEifny 
należli y poftónowiii posrzodeť : Étóum 
Duchowni pzówem fiwych prád tátrote pos 
wetować beda mogli. 

- Aóż0y fłódniE može bydi peð Stáros 
ftc fiwćgo prosto dny: á tego Stároftá o: 
płody oné iáEo o reden artykuł bo Srodu 
należący miedzy cztóczema w Dzówie opifá: 
nym fa03ić moc bedjie miał : y dopusdiť 
nia. AFtozowi probáciiés 1áEo o qwalt 602 
mowy : albo tefli fie tego 2(Etor bedšie (co 
muoáiemy ná wolę) dOomagał/ pisyétega 
fic obžátomána fironá webleGrodu bedšie 
rymvodžilá. Aiefliby Stárofšá Ośleko był 
pico Etósym 3 onym obžáťomániem miálá 
by by6$ tá fpzóroć : tedy on AEtor gdy cáo 
vpátrsy/mose go paco nas(gdy m Arákoz 
wie dle nie vo W ielFićy Dolfcze bedźiemy) 
pazypośwóć : tému nie dopufczamy žaz 
dnych erceptiy wtym / i nie w fivýrm Poz 
wiecie bywa mácan : ale chcemy áby powo 


boivés fironie Dzówem wotenngm fpiávoie - 


Ol iwośćbyłć vezyntoná. 


1 


Archidiacono Gnefnen: R. P. Vicancel: 


larii finceré nobis diledtis: fub figillo no- ` 
ftro prefentibus appenfo , in fidem præ- ` 
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miffo, Ad Relationem eiufdemR eueren: ' 


Patris Domini Ioannis Epifcopi V ladifla- 
uienfis Regni Polonia Cancellarii. i 
Kazimirus tertius in Opatowiec 
fanxit ftatuta de raptoribus & inua- 
foribus bonorum Ecclefie in Noua 


l K Civitate fub data infrafcripta. 


Azimirus Dei gratia Rex Polonie; 


Magnus Dux Lit: &c. Vniuerfis & fin- La. 68. B, 
gulis Capit: fignanter tamen Cracouien: H18.B 34 
Sadomirienfi,Noue Ciuitatis Radomié- HP, 568. 


fi; Lublinefi,& aliis vbilibet cófiftentibus, 


przfentibus requirendis, finceré& fide- 


libus dilečtis gratiam noftram: cum fa-: 
uore, Magnifici & Generofi , fynce- 
ré & fideles noftri dileQi, non fine: 
animi graui moleftia , ac Diuine vlti- 
onis metu , quotidianas fpiritualium R e- 
gni noftri querelas; lachrimis ctiam pere 


miftas audimus,Quomodo ipfi, per terri- . 


genas & belligeros, qui ad expeditionem 
generalem proximé prateritam procede 
bant, in bonis Ecclefiafticis , preter mo- 
rem terreftrem, damnificatifunt. Volen- 
tesitad; vltionem diuinam intercipere,no 
ftraque animaduerfione przuenire , cum. 
omnibus Cnofiliariis noftris, in Opato- 
yiec exercitualiter congregatis, talem mo 
duminuenimus, ftatuimufque : per quem 

ipfi Spirituales damna füa, per viam iuris 

repetent breuiorem. 

-"Quódquilibet pro damnis fuis, poffit 
coram Capitaneo loci, cui damnificator 
ipfe fubiacet eum conuenitc, quem ipfe 
Capitaneus, pro damnis illatis, non fecus 
quàm pro articulo Caftrenfi,vno ex qua- 
tuor Iure defcripto, iudicare debebit: 6C 
admittere probationem actori, ficut pro 
violentia domeftica. aut fi a&orid elege- 
rit: C quod arbitrio. eius deferrimus pur- 
gatione iuramenti, more Caftri,reus iudi-. 
cetur. Si vero Capitaneus in longa difta-. 
tia fucrit, coram quo Reus deberet trahi 


' in caufam: poterit. aGor Spiritualis, op- 


portunitate capta,dú ipfi in partibus Cra- 
conienfibus, & non Maioris Poloniae ef- 
femus conftituti , ad noftri præfentiam 


reum citare, qué nulla diftričtus euocatione volumus excipi : fed more bellico;actori. 


iu ftitiam miniftrare, 


Atóć 


qq- Qua 


Zyg.wPio 


1513, fos 19, - pi £ : | : $ 
HL. 26,1  ZWYFIEpo wygćiu 3 fľužbytvicie GESS vo me 


a74, Hp. letnosci tá Ducbownyh ito Gwietckich - 
$74. XN 


Ith rzeczy vosttié optfáné/ o Dudnoz 


wych dobze osiadłych w máletnoscišiez | 


mftiés ébo dáiebšicsnéy rozumieć fie máta: 
ále o inych Duchownych niżpógo fanu / 
Erósy Ola ich niedofidtku wfądiićch Stem 
fticb/ á selafecsá dbálefich ficonácb miemoż 
gjliby temu dofyć vesynié: tedy bebe moz 
eli wpsówie fwym Duchownym 3 prádniz 
Et fwómt czynić : w Etózym Fieoytolwiet be 
- de fprświedliwiepokonóni” á Elatwydlua 
zés niż tot ná fobie beda dóierżeć : tedy chce 


` my/ áby fcoose vftétod má taforwć wydóna. 


* bylá chomóna/ y áby do wicze byli wfźdzez 
ni. YOgátSe chcemy óby ob Sepii Ducha 


witęch y od powodów tú frogośc táť brlá. 


„wmiórkowóna ráby dni ont ro dočlagániu. 
fpzówiedliwości ábo w Pácomániu BESO 
fivych/ dni iw ffózowóniu nie wyfraczóliń 


3 miávy flufinég fpiówiedliwośi. A ná. 


znóć teg rzeczy Pieczeć náfá ief sdvetefoz. 
na. Dan w nowym iieście Aoczywiie/ 
w piatek blísy paco Z Trebšicla gluche. 
Rotu Pánftiégo/ Tysięcznógo/cztćczedhz. 
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Quz omnia defcripta, de Spiritualibus- 
bene poff effionatis, T erreftri dominio, fi- 
ue hereditario intelligere volumus. De. 
aliis vero Spiritualibus, inferioris conditi- , 
onis: qui propter corum cgeftatem, in Iu 
diciis Terreftribus, maxime fic remotis, 
non füfficient : extunc poterint in Iure e-. 
orum.Ecelefiaftico, damnificatores fuos 
conuenire, in quo, quandocunque iufte 
conui&i fucrint, & cenfuras vltra annum 


. fuftinuerint, volumus, quód rigidiffimé 
cóftitutio, de talibus edita,obferuetur : & 


quod turri mancipentur. Hanc volumus, 
Àludicibus Spiritualibus, X a&oribus fe- | 
ueritatem. moderari , vtnecilliin peten-. 
do, fiue exiftimando damna fua , nec ifti . 
indecernendo modum excedant rationa 

bilis equitatis. In cuius rei teftimonium, . 
Sigillum noftrum prafentibus eft appen- 

fum. Datum in Noua Ciuitate Korczyn. 
feria fexta proxima, ante Dominicam O- 
culi Anno Domini 14.7 4: Ad Mandati. 
Domini Regis. 


fetnćgo, Stebmbśiesiątego czmartégo. TIA roftasónić Brólć Jego NT. 


 Gdicby fkody ábo kisymdy w Du: 


chownyc imionád) sofniéme czynili, 
tedy (imi Rotmifte y Džiešia- - 
tnicy w wieży siediec máig 
ds do nagrody. | 


m. A. z ; i 
LerOfly v =" Sa KĎAÁCIKE wielkie Body váffu tus. 
Piotr.:496 Prefšvvá/ gwalty, Etóié fľužebnt v imieniu. 


Leroy: HL $ poddánsd) Dudhormicnýšmu. zvyžii bez. 

265 474. Nagrody wfelóttćy copric/pofténevetamy/ 

HP. 569 dby népotym żolnićrze/ ná ttónchEólwicE 
czófu potrzeby miesfcách bebacy BEOdY w7 
psttie/ vätfti lupiestrvá, gwałty y Fezyvody. 
nógrodźili: Do cze” ie Stárofčorote miesje. 
5 geog povinna mále prssčifitac : á Notz 
ssiftzsomie y Dálesistnícy tótowych E^ 
bnifóm/ iábo Etómp wiedzą o tym wfytfin 
y tato šli ich Y060se ro wieży tat dfugo Steź 
bíicémálo: 63 fie oné Bľody nógrodze. 


Stipendiati damnainferentes,in tur. 
rim deiiciantur vígue ad plenariam. 
' fatisfa&ionem. | 
[rom confiderantes damna plurima op- 
pzefliones, rapinas, X violentias in bonis. 
X hominibus Spiritualium fubditorú no: 
ftrorum, per Stipendiarios committi foli- 
ta, atque folitas; nulla fatisfačtione, aut, 
mul&a-compenfari; Statuimus: vt in futu. 
rum Stipendiati, vndecunq; & quacunqs 
neceflitatein Regno noftro pro temporc 
cxiftentes,pro fingulis damnis,oppreísio 
nibus, rapinis, violentiis. & iniuriis, fatis- 
fačtionem debeant omnimodam, per Ca 
pitaneos, autlocorum, aut gentium, cum 
ča qua decet fcueritate, ad impendčdum. 
càm cópellendi. Etinfuper Magiftri Co- 
mitiuarum; de quibus tales.repericntur 


opprsíseres, tanquam criminum confcii, ac illorum duces improuidi, in turrim dcii- 
ciantur, vfque ad plenariam fatisfaltronem detinendi. 


Slusebni któny [ody aýnig, s šot- 
du Bkody nagraddać máig. 
6 AŻ flusebni ludżie je Rusi flużąc 


CZYNIĆ 


Ex Stipendio militum damna re- 
ao farciantur. č 
Qvi. milites mercenariiin Rufsiam mi . 
litantes, confücuérc, poft exactum ferui- 
tium plurima damna in bonis tàm Spiritu. 
a FA j alium. 


exnicvftáviamy: i3 iefliby £tósy 3Ryceee alium quàm etiam N obilium cómittere, 
(vé fgtoby idfié táť Duchownym isto Statuimus: quod qui ex ipfis miliibus,da- 


"Świetcfim vessnilt/ miech bedóg powinni mnaaligua tam Spiritualibus, quàm eti- 


wsięwjy od nas 5ólo oné nágrodšiť. | „am Nobilibusintuletint: ad ca refarcien- 
"da,accepta à nobis ftipendii folutione teneantur, 


Nowlzć prawa o Zolnierzách. — “ 


„EBľodádi Zolnier Rig. 727 


xd Sx czefićmi feárgámi 4 ośiln$ fárániem Pofłów Siem Buftich y Pobolftich/ Zg.ttr.» 
poffónawiamy, J3} Solniecze nigdy l6 nie mála miewić rodbobiád) flachetckich dni Krák. 1588, 


Duchownych sá BE6d zgoła nigošiéš czynić nie máigzy owfen s tórgu żyć máig. | 
A ttózyby fie gwałtowitie obchodáili / á XXormiftcs álbo Hetman fprámicolimosct 


5 nich nievesyniť: Pífarz polny ma mu picnigose zótrzymóć / úžby "wit ob vÉrsyrobsos 


„nigovťazal Gooftátecsna fpiárvichlítvosé vezyniť z iebnáťše Żytonośćza pieniadze fľuz 

,fnć poddáni fláchetcy y Duchownych mála im targieim dawać álbo ná tdrgi wośic: 4 
3tego nie ma bydá nét wyymowan żadną libertácia przezýsctmany. Aišby też tófowa vs 
fiómg nie byli odfirychnteni gómi ludžic od flužby Zotniérftiés. Tó fic y w ústnych Wos 
tewóbztwach zachować ma / gdźieby Solniérs mustal będ chomány. 


"Ratmiftrs g%ieby [priwiedliwośći vzynićnie chdial , o kody luďiómvay - 
nione , prawnie ma byc patrzany, Artic. O ZOLNIERZACH. 


dr ey d 


olio $6. 


pd] 2 AO 4, : Z 44, £ UW) y. 4/4 4 , 4 à * 
8, PAS ola rósnosct micyfc/ ná Étónch Solniérse miámáta froé tania / nie może Z5g.trr.» 
- byś tá iatoby potescbá bovsrsano y opátrsono / żeby fiEody fie ob. nich nie bžialy : tedy Wir 13894 
' ébevoiec Edo mógł fprámieolúvoscí vo vÉrssmoseniu fwotm ddyd / poftónowiamy ze olio s, 


whicb fExnóm zezwoleniem: i$ gdyby fie Ecssiobá ob otmiftrsá Etóréň Fomu eftátá/dlbo 
frobá bylá veinione/ á niechciatby fie fam / opomntony w tym bedąc vfpiówiedliwić/ 
4 dofzć vErzywbzonemu álbo vBEobsonéimi vesynic/ ma bydź do blizgeqgo wornéy Sie 
mi Groby pozwem GroosFün poswan/y tám nie epcipuigc fic à foro odpomiádácy vsce 
czy ofabsonév bofsc esyniépotetitten. — | : | j 
Tále gbźleby ob torvárzvfšá £o fie sftáto/ ma v Rotmiftrsá (práviedlúvoscí v£rsy 
 pbzony dibo vpťodzony žadác / Ftón gbžieby nie ooniófT, onégo tomársyfšá tdkje poz 
zwóć bo biísfétto Srodu/ Etów tako y Rotmiftes nie epcipuięc fic odpomiedác y rzeczy os 
“ fzosoney dofyć cenie porotiticit, 
| 5 towdrzęf ów nieosiddłech dlbo cudzoštemcém / 4 tych Etónyby mie flácbéicámt 
byli, tátše pácbolitóm powinien Rotmifie czynić fpzawiedliwość in inftand , gdźieby 
iic czynił / ć był o to pozwany do blisfiégo tto wysfey ftot Grodu, ma dofyćzan fam 


czynić albo fiówić obwinionego / álbo gosicby väšť/ pisysiabs5e nie byl v niego/gdy 


o fp:ówiedlitwość był requttotoan. = | | 
pozwu Eľádšienié ná EdŻDCĄ 3 nich ma bydi túžiť. Atoby osiadły był w onym Mos 
' jewoosticic/ aste fiśnowifto bede mieć Dolniérse/ y goste fiefrzytwdć sftánie 7 tedy ná 
móietności ma byo$ pozew Eládáiom : gofie nié/ tedy w Sofpobšie álbo Legiérze pos 
3WóNREGO: S we E PSE 3 SUMA CAPS DITE ACYOASEW TT 4.2 
poffepet tác piátons ma fie ściągać ná bobra nierucbomé ýrudbomé/ tab y HA žu 
` fluioné ich pieniądze Etóréby 3 nich Eton miał v pifécsá w fłórhie / Etóré in tahbus ca- 
i fibus mogę bob od vFezymdzonego dreffowane/ á Pijacz ma órefi pzytać y 3 mich vs 
Erzywozostćmu zá flufinym 4 pzóronp pofazdniem Frsytoby álbo plody ma dofyć vezyniť/ 
żofiówuigć we wpytfim Conftitucyą A cátovofPa- ná Botonáciicy nápey pizepićy vezya 
‘niong. | | j 
z žeby wiec té postey nie oczyniły geudnośći tdktcy/ by Do rugenta Solmtérsómóo 
| poteżeby tókicy / 34 rofłazdniem Hetmónftim / álbo Fomuby to ob niego zlócono było 
. poydźie/ y mie wymawialifie Solnierzezeufienia prówem ypozwómi tedy poftónawiaa 


4 


728 © floddh Sotuicrffico. 


ert, 


yg. HE eve 
VVdr.1591, 
folio 134 


4 


Dz: NU S 
fxétam Goftif wotennych 
my że chocby £tóy pod tewogey tupenić byl rosan / á potym ná votówgm y dál gom Motu 
po obprávieniu potrscby pokazal liftem detmánitím / 13 ná ten <zós był ná pofiudze 
Rzeczypofpolitćyy náfógma zótytm 00 rozdánia bydź wolnym, ślebnóć závaz ná pozero 


odpowiedńć, — ! : ż | 
DISCIPLINA MILITARIS. 


9. © Dółeniże pónabet y Sifcipline Bolnierfiz / wórniemy  pofianawiamy. 
Trapi3ó8 / aby A otmifEcse lnOžie oeteblt/ glóchcicy / w fpiawóch Nyceefiich bobize úvís 
ceni ná obione potocsia s quácty poftámnoriong/ że roytlich TO otewśdstw iednóko y 
równo pzięmowónibyli/ ileby 5 quárty pieniedzy dofšarválo : 5abténmiaviscés nád fto 
toni nie dále. EE MES S 24 

poncnili y £oviesqpé 3 tych / 3 Etóncb fami bedz Siem y YDoravóóstm godnć y 
fpofobnébo rzeczy Rycćrfłidy, ile ich fpofobnycb Goftáé mogę” żeby paiymoráli / fimi 
obecnie miele psy Aótácb fisco. | 

A iefitby ttózómu s nich / dla gwałtowny potrzeby fivég odidchóć pzzyfiło / Aby £o 3 
wiábomoscia Jetmaná Aowomićgo á w rtiebytnosci tego Dolnego było. Z idto sas 
piedźóy/ powiiien bedjie fie do róty zásie ftawić / tá iatoby powinności froé nie onies 
fiívať. Co wfytEo ma będ; pod powinnym dozorem Jctmánftint. | 

— X pifars Polny / Etózy ie popifowóćy munfirorác bedźle/przystegły ma byo, 

"jeonáE3aben Senator áni Stároftá fadory / Rót tótowych mieć nie może / ola 
powinności vzebávo fmwych wyłonywónia. A wiecćy Solmieczów nie ma byos prstýos 
wano, tebyto tyle, úle téy qudrty ná zapláte pies cály RÓL Ramae bebífe. | ks 

A goźieby élbo offenfiuum bellum sácsaé nám pzzyfiło / álbo miebejpieczenfiiwo 
iátié ná Rzeczpofpolitę było pes nas vpátrománé / y potrzebá było ludźie flużebitć 
prsísmovác/ nie mamy tego czynić pases proponowanie ná féymifiy pozwolenia náféqa 
niiewgech fanów: lecz bo gafenia naglego iakićcgo / góyby czego Bożevchowaypazya 
pádlo, nicbefpiccsenffios / powinni bedžiemy zdotlódenz PD. Rad Fróschbyfimy ná 
predce bosíobs moglt/sábiégác niebefpieczenftwa wedle povinnosti nápéy. 

4 ten Solntctz quérétány lecie ma [cac obosent polen / 34 włościami w ttvunciécb 
nópscb/ ná takim mieyfcu / tótć nafiupitiegóć y napotesconieyBé vyetinánomi náfému 
bedźie fie sdálo. Tednáť w blifticb wlosciácb żywnosć weblug tárgy zá Hotové pieniga 
6:cfupowść 4 fobie odwośić FoBitem froyim ma. Tatje zimie 4Jetman iżewpytkum ma 
cosdawóć medlesdániia fiwegow dobióch tylEo náfpydy. | 

Dasebelátac fic bo pravo dawnych y fiitutóro o rem nópifanych / poftóstawiamy 
áby fEób, Éesy wd gwaltówy śni bezprámia ofobie Frówćgotolwief ffann, tá w ćięgnicz 
niu, śćięgóniu/ tato y w feńnowiftach / $aben 3 nich czynić nie śmiał. 

Podivéd, fióciy 937witości £42 5 pobbángcb napychz tako y Duchownych/y świeć 
ckicb/ wycięgóć áby fie Żaden nie ważył dle wpytte żywnosć 54 pieniędze wedlug tárgy 
tupowść máig: pod winę cztórnascia grzywien pasy Ed3oég Erzywbźie/ & refulione da- 
mnorum, peraćtotem taxandorum, in ciuili exceffu. Xin excefiu criminali pases eż 
tmána podlug fiórych pravo y swyczótów, 3 Wośmificzómi y 3 Powcznikdnii, Etózych mo 
że dosląc / zafadźiwpyętawice zwyflym obyczóleni / fabsent yEaróni/ ślbo náfésm o8 
Rony possedit byos matą. 

Towórzyfićzy ich pódholitowie Rośneijtezów frog b cegimentowti po6léós epoftus 
fini bydá powinni. A wpyfey wobec Zolnićcze Aeźmónowi Y tego Pouezniťovi według 


| úrtyťutór tego wolennych / pasesen publikowanych / od Etóréco álbo visebu tego / ma 


pe a 
E^ 


byd; fprátviedlúvosť Eisoému csynionain inftanti peremptorie, | | 
<óte tefliby Botmijč 5 towarżyń v5 tego pádholiá fpiówiedliwośći, o Ftózaby 
iseboronie byl regutitorvan/ niewczynił : tedy Rotmijicz ex officio ná Trybunał posvá 


Ji, peremptorie inter caufas cx officio recfpondete , & in illo termino de fuo fatisfa- 


cere beoste powinien. Zá Etówch támše bály pofšepcť / s iefiiby ex temeraria fatisfadti« 
one pissfšlozášad poenam bannitionis má bydź prsemvodšom lemotis omnibus dilationi- 
bus: 


Tient piaty.  GFEobdG Zotnierffig. 720 


bus: Excepto, tôžieby Roty ruffono przeciwko miepsyiacielowi  Roromtému + tez 
OnáF po odpiówie potrzeby w feść TTiedšiel £65 powinien. 
in contumaciam tym fpofobem ma bydš poftapiorto : in termino primo abfens 
ma byb$ condemnatus, á poft terminum fatisfationis žáras ad poenam bannitionis 
ma byo$ posmvány/ Eózćy exequutia Otátoftowic (ub amiffione Capitaneatus, ad infti- 
gationem partis lefe, czynić bedę powinni. A ttowćgo poceffu condemnati fnácség 
tylEo fola ignorantia znośić beda mogli ná Crybunalc/álbo vo Btodśićch zá odeftániem 
6o erequucyiéy. fedytaf poft iuramentü fatisfactig wedle fłażónia Ceybunálftiéa támic 
voyničma/ fub poena bannitionis in inftanti decernenda. A Hábšienié pożwu ma boot 
álboin bonis,álbo to fiónowiftu ie /£óf żeby poseánému do wiádbomosči mogło passes: 
, Wéiégo pozwu położenia w Girobsie wtafnym onéto fEértomiffá / álbo 6óbr / ma b54 
voyniona 3ácas velácta/ á termin we cstéry TXtebticle oo položenia postou piefistovo a. 

To té ofobliwie woátuiac/ áby táf Zetmáni / Talo y X otmiftese / tábše 9 tormársyz 
fiwo ich / ná żadnć fivé y pzytaćiśł (vych patwatnć potescby/fésmit Albo sido Golnic: 
czów tycb nie ważyli fic vżywóć znacznym iáEim pocstem/fub poena bannitionis: 

C áFiésse penie podlógźć méig Etónyby fie ważyli leże mieć álbo: fánomifEá/ táť m 
Duchownych iáEo y świetckich máletnosciá ch oprócs datnieniaEtórý pozadbtem fivý/ 
bez ZAS? płody, bes bránia ftácyy y podwód zachować fie máig / fub pocna eadcm 
vt fupra. 

A wtym fa6seniu Bolnićczów modo vt fupri, 5 Rotmiftesámi y powczmiki z by 
té y ná góróle/ wedlug pzewinieniattówby bel faran, to nie ma by03 prsymodzotro in 
difquifitionem jadnę. ^febnát góyby byľ abícns : ná pocsciwosctinácség Earait Żaden 
bydá nie może / iedno ná fćymie pises tao 3P.P. Rádámi. 

A ná té Zolnićcze / gdy fażafłona y fesytem niepisyiaciclá Foromnéco / bebšicm 
mićć bacsenié webdlesdánia náfégo/ mátoc wzgląd zá záleceniém Joctmánftim. 


Popniwń téyse Conftitucyičy. Articulo: | 
| = OBRONA Z QVARTY. | 


10. S oiniés qudecióny / Etózy ma fie wewfytkim 3dchowóć wedle Confšity? zy n1. 
cyičy Annir;y9r. wedle Etózey Jolniérzá tám mieć chcemy: 6o Etózćy to paytlada Iny / vyíárusos, 
áby Kotmifčrze 5 towóczygómy pazystege vczynili/ 3e nam wióry y podddnitwi fiátecsnie folio o, 
dofrzymaią /00 żadnych patwatnych potrseb /$ do żadnych tumultów wnetużnych miez 
fc fie nie máig. | 

Atón 5olitiérs wedle tćyże Conftituciićy imie w dobách nófych Erólewft ich navy; 
bliščy pfrótny $ámoroáé ma, táť žeby Eczywó žadnych nieczynił. Czego obecnie pisefteséz 
góć ma Hetman Polny / nie deroguigctym nicieónóć volabség etmáná Aoinnégo. 
A stó prsypľé láto záraz ma bydź w obós wpiáieiorr. | 

oyronosépládié w miáftecskách y 6obiácb náfych bebo podług vitám / Ftózafiny 
tu żć podpifem nápym y pieczecią Éoxonna Ośli. A goy máta is6$00 obozie / pieniędze 
ná wie czwiecci látá Odnć ins beba pres rece Rotmificzowftić. A Rotmiffrse máig tez 
go dovšešéc/ tákoby fie káždy torvársy iego opóźczył doffótecznie bo obozu żywnością 
wedle actyEnlóm zádhomác fie máig, 

Rotmifčrze obecnie sávfe bydź piss Rótóch, 9 nie sicó$dc obróm pozwolenia bez 
śmónftićgo lifforonégo/füb poenainfamie, á niemóię ciegnactóty przez Korone fľupiy 
wf fie/ ále Eddy towórzyp ma 1803 ofobno/ íáfo priuatus 00 popifir / fub poena centum 
marcarum, o Étóg vÉcsymbsonémy wolno czyńićnć Tryburtał. 

—.. Czynie fpidwiedliwość zžotniérzá vÉrsemosontym powinien hetman stym icbnáť 

ooHábem / áby vErzyrodzonému wolno było Rotniifirzć pozwóć Do Trybunału /weble 

 tóyże Conffituciićy /iefliby fie niechciał vErzsrodzony dekretem Hetmónftim. contentos. 
-wóc zóchowuiąc fie we whem wedle tóyże Conftytuciićy.. 


: qi o Declárátia 
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Declarátia Confłituciićy, De difciplina militar. ^. - 


Z38.111. jj. | Zeby pięter tem vebivaty tég Conffituciićy prserseczonéy Anni r5 91. otoło fa 
tówje[010. dzenia Solriéesóvo piše Yo ctménévs omtiftesémiv] oucnitámi occáfia nie vrafšá bo“ 
enermáciiéy tárnosci Żotnierftićy Etóta táEo roe vopyrticb pánftioácb/ y R.P. amo. 
tát stv tég ndpóy bywótóy ma byos pilnie zóchowówa. Tedy declárutemy - 13 pazefluchaź 
wis sdánia tál Rotmiférzóro táto y towársyfiówtvolito bedšie wedle fumntenta betmóe 
| nowi, tát táto bedšie rozumiał byos nawieccy wedle Ďogá / y ex difciplina militari , fľuz 
| żebnćfiwowolnć/ y rosfšepné pazeciwko pominnosci cycórzEtćy Eacá c. | 
| GBóżieby też co tagłego bylo/coby Fléffe / ábo pode (£o woyftá R. D. óbo omies. 
pránié y opufezenić pogody bo sczwienia pofiugi zá foba pociągnąć moglo, y bes nae 
| | mów wopelókich R otniifirzowfEich v Powwczniczych / może winnego ffarác/ tát ido to. ` 
i bywóło pzebtym zdwżby w Noyfóch narodów £ych/ á tym wiecéy y pilnicy pod ten czós 
ma bydŹ sécbomano. ze id 
A tych Etóisy w Ďodšievžettiu nam wiary V poflupenfiwa / téte w bodžierženiu yw 
obronie panftro náfyd>/ pod te niebytność náfe / chečiy fľužby znóczne bedą nam poťás 
zowóć / idto ná baczeniu im wietpym bedáie mial / tát nam wedle powinności zálicál 
powinien bedjie. YOécutec w tych wfyttich órtętułóch cdłość y mażńość conftitucitég 
wysfióy miónowóńóy y vocále ię sácbowutac. R áfSe wótwiąc /Y vocálesácbomutac cata 
tyg nam o dodźiecżeniu wiáty / y pobbánfhsá ob wfiech fFanóre voyntone: Etha, iato 
fie wysfcy nápifáto/ ma bęDź od nich popuzysieżoia. — : R 
pewny té poczet nosima bydź né D niepase pisytety /Étóyby woda biomił megvás 
nia fie lubsióm fiwowolnie do panfiw faśiedzkich/ á tym ma byd place ex publico. 
| Zywitość Etózą zftárádaroná nity Stóroftowie bo "Aámietcá pobolffiégo 004 
możić powinni £65 aby y teras y itápotym bes odmlóť czynili nápominanmy. Czego Etóż 
ryby nie czynił Jnfiigator nág ma o to pozwać tfo o inné piowcatć folu nápégo. 
A tóżywiość ma bybí oddána bo fáfárzá ob nas náznácio négo / EAE táo żwyczwy byť 
fiárábarony/ wiog 3 tego Decottomia Sámbosľy. 
A miáftu zás Kómiencowitófte nápe poťázniac / tófo inym vfyttúm Fupcom Eos 
| - sonnyn/táEy onym nie ma býdš bronioso, iedit tórgowóć S rofelágié bánble odpis 
| wowść faluis iuribusaliarum ciuitatum.. a 


Libertátia żolnićrów od Quarty Sámborfkiéy. 


Zye UI, n. 9 btniéce Sdmibozfkić, Etóny belt o Grvárte Sámbosíťiéy y Oriminftieg Des 

Wár.1sos, COHomtiég/ y5up Ruffich zá cof o$iatecosfeetety posioáni/sá pozwoleniem ftanów Pos 

folio ss,  tonmycb wolnć czynimy: goys pasy zapłóćieżołdu frwego obpuscili wieżą fumme A. D. 
á nižtá dYwoáttá. Até: economic máig tuż bydś wolné ob wpelótich oblitiáciy / cone 
fcoerácignaidsoómiáticbEolwicE oféb/fub pozna peculatus in delingučtes extendčda, - 


— NIZOWCY.. 
Dla pobamowania [womolenftwa tych ludit myfłani byli Commijjarze od" 
Króld Ie^ M. Zygmunta III. Roku 15 8 9. A ich wladza tylko do drugi- 
go [£ymu trwóć mióla: s | 
- Pátrz nijey w Kfiegách siódmych, w cześćiwtórćy, Tit: z. leg: s. Sfttony lubi 
Porządek sftrony Nisowcówy "Okniyny. 


13.2 6355 y fiwowolenfiwo potirémicsné /1$ voistfiégo tego 00 czego nd tent czas 
prsychodši / iefť pzy cyna vsapálem : ács po czóśie /ále tednáť 34 bár30 potrżebnię byos 


Zyg Iw 
VVár.1390 


folio1z, tozumiémy/ áby vov fie Ficby to opóźrzyło y obwárowáto / iáťoby £ókowa licentia tám . 
- fiemieośiató/ yprsybloby 6o polos 3 témtémi ntepisstactely/ nie téácgal fic snor. 


Viapuéd 


Trapzód tedyvchwałą fésmu tego 734 wped fanów zezwoleniem / ofoło tych luz 
65t/ Etónsy fie ná V Tižie y 34 Pozchy bawię pofiónawiamy : áby Hetnian Koronny fam 
p36 sie bo Fogo innégo / nižliby woyfło stámtych mieyfc y tím tego vgróniczć było 
świedzionć/ micyfca té ná Etózych ct ludźie pzemiefkiwóię tá opdźczył Żeby tám ná nich 
ludżie pod poflufenftwem bedącć / bądź 3 tychše tám fámycb luośt/ babís infych iáFidy 
zoftawił/bawpy im prseložonégo czľomická flácbetcfiégo nacobu/osidblétgo: táť 3e Rote 
miffczedbo Setniti glchcice. E i 

Ci vofiyfey Pzzelożeni ábo ftárfy y Setnicy/ á ná Eoniecy pácbolcf Eožóv/ žeby prsýz 
siegecyniii nam y Rzeczypofpolitćy/ tego miánomicie ooFładdigc : že imo wolę Jetz 
mán z ébo Fomuby to hetman powczył/ niemáta nigdy granic Aozostnych pisecboz 
jic, áni wodę ánižicmig : A pogotowiu w Dánffwá fasiedztićwtórgóć ibo motorváé 
ich : Kupców v lnii żadnych, Etóżyby Etedy tám témi mieyfcy Bli nie żóbićróć áni im 
áni móletnościów ich żadnego gwałtu czynić : nikogo Do towórzyfiwć fivégo nád wole. 
fiórficgo bo pzełożonćgo : á ftárfy ábo piscloSony náb o etmánffe wolę nie prsysmo 
toác/ 9 ma ich byo závoždy reiefte v etmanó. ` o: 

A Fiedyby Etówy 5 flużby seo, & infy ná to mieyfce byt prssiet/ ma o tym [tárfy 344 
m30y ość znac do Heźmónd/ by perta o nich 4 imionóch ich mialiviábomosc. 

| pzejądzonych, ábo ná górdłoy ná poczćlwość fłazdnych / ábytám nie pissymos — 
veano : żywności prochu, y tych potrzćb/ w Miiáftecstách áby nie pisebamvano/ á nófto 
niec áni pufcsono 6o Zá fšcoseť żadnego / iednto Etózyby miał od ftárfégo ábo Setný 
Fá smiadectwo/ že 5á wolętego cofeoL y wpytko coby iedsro bo poisabfu y bo záchomiz 
nia fprámy bobrčy y dijcyplinam miedzy nimi należdło/ w moc Hetmórtowidóiemy. 

A ižby też po Wiidftácb fYfiáftecstácb y YOstácb tá£ náfycb (áo y poddźnych ná 
ych; to fwowolenfiwó mic nágborodlo fie y nie mnożyło/tókowy pozzędci w fpiówie tég 
v táFowé pofčanomtenié czynienty. ` | j 

_ Nsię wpyfcy d wpyfcy Stárofčorote y Dzierżawcy dób: náfych / táf$c bartowie 
seiosetá y Szládptá/ w ŽiTiáfčách, y wiTltdfteczkóch, y ive YOsiácb nággcb / 4 wlafnych 
fiwych mieć Vrzebníci pzysiegłć/ Butmifteze/ Oóyty/y YO Áttámany/táEowg pzyśieź, 
ge że máta ropeláEa mieć pieczę ná £o» ile nawiecćy 3 nich może byos ionic tego/ iaEo2 

bys onćgo ITtdftć ábo iáftecská yMOśi/nie chodśił mft ná 11i3/nie chodźił w pole ná 
30obycz/ 4 po gotowiu/zć grdnicedo Danftw fasiconicb. 

Atoby té sfgb inab 3 z0obyczę ida tám pizyfedł / Że tdkowćego ábo tomé; 
imáčy Eóróć máig: á iefliby im sdołóć nie mogli Pástu frvému bo Stótoście / á w nica 
bytności DrzedniEowi ego otym ożnaymić: tóbje prochów fálétr/ broni / Żywności nis 
Fomu/icóno Etoby swiddectwo miat ob fidrfego fivégo/ dbofetnikd / żeby nie przebaz 
wano, zdobyczy Żadnych niekypowano. | i 

,  Sátáfoma psysiegą/ té vysfšéy wfpomniónć Urzedy / Butmiffrzowie/ YOóstos 
wie/Wóttómani módz tych wpytkich rzeczy 3 wielfg pilnosiig pzefirzćggóć/y nie dopuz 
fade fivorolnifóm Żadnym prsebymäč y pisemicfifitoác/ ábo ftłddy táhié mieć v Siebie. 

A Erós3yby w tym niedbóli bęli/ 9 mimo pazysiege pczynioę nie czynihi powinnoz. 
ectóm fioym dofyć/ tókowych CtárofFowic/ y ich Pánomie/ pies fie ábo pises Vrzebitiz 
Fi fivé máta ná gávole Eávác. Táhšetéž yfwowolmii Étónyby fie ndydowóli w dobách 
icb/ máig tymże fpofobem ná gardle Edróć. | | 

., Sámité Stdroftowie ábo Panowie Xioietá y Ssláchtá/ Etózyby fie ważyli vo: 
pole chodšič imo wolą hetmánftg : á pogotowiu pánflvoá fasiebsnié nátéždšác ábo nás 
cboosic/ y poFóy 3 nimi vescufiác máig bydź Earáni / qosteby ficto ná nich swiddectwy 
y fcrutiniis poťasélo/ poena de guerris : táf$e v Etózychby fie iáťa cześć zdobyczy ábo Foa 
tzyści fwowolstie v Panfiwóch fąsiednich wšietég poťazálá ^ y w móietnośći ich znólóź 


| Siuípiatp. © feb gofttieegfig 731 


slá / taż wina Ľaráni bydi máig. 

2 i3bytć rzeczy do fľutťu prsychodžity/ mamy násnácsyc teras sára; 3 Sdymirbrvu 
Do3ozców / Etóych tá bedjie powinność žeby w fiwćy Fażdy cześci VYĽánicza/ ilo im. 
*octman Boronny Abo zá sléceniém iego Polny násnácsy / doględał y pilnowat tegos 

ag iij. iakoby 


l 


7» GfikoógZotniafih. — Riiaga Kood moet 


iáEobs fie wewfem temu poffánomicniu 6ofsc oštáto / všadné fiwowolenfiwo tám fie 
nie wfczynóło. , | BĘ, 
Ci Dozo:cy 5 firony ZTisomeb źolnićczów qbybv fic co pobazálo/ Jyetmánomi más 
ig dáčsnác/ v Étóiégo oni táťo Solmérse w mocy bydź mála / y ten 3 zwierzchności fwćy/ 
 Farác ie ma podług wyfłeptu. | | 
$ fironyzásie tecb/Etóny po ŽiTiáftocstách 9 Niáfách Abo po Tosiach micfEdie 
4chowóią fie gdyby ficco 5 nicb poťazálo tátiéso/ mála Panów ich sátas requitować/ 
0 ánimabucrfig s nich : Etóisy bes wymóweć vgelákich mála tókorwćwfiyskić/ fpofobem 
«wysfóy opifáný/ tát plebeios tato Sslá chčice nie osióbłó/ttózyby w ich mátetnosčiá ch 
ficbówili/ ábo ná flużbieich býli Earóć. A Etoby 3 Panów Xiężąt/ GO táróft/ iDíteas 
miec/ y Ssláchty/ był wtym vczynietiu fprówiedtiwośći niedbóly / ábo fie fam czego 
opiscétro Conftituciég £ćy ważył/ tákomému bozorcá ábo Bozorcorvie máta dać RoE ná 
Urybunale ad inftantiam Inftigatoris sá ich delócyg we cstéry niebši ele/ ob položenia po 
swu/á máig či bozorcy táť pozew idto y probácié / wypifarofy wpytEo dofłatecznie/ opes 
fiśćdo Jnfiizatorá, Ftd ná Trybunale pises Deputaty saras ná początku Trybunale 
ma byś násitácioný/ o£ 34 pićrwfiym pozwem ma boi sámity /yżadna mu dylácya 
ido niema, obcóm vere infirmitatis bo dron niebšiél zwytlym(fpofóbem. ROSI 
friácflalcE Teybunálfti Ooyśr5ćć ma, dby stas extra regeftrum táforoé Causy były 
odprámománcy żadna nie vypeľsiá. | 
YO wątpliwych rzeczóch / ma by03 Oawarto ná fcrutinium, Etózć (40 Crybunálfti 
Vriebovi Stárosciemu pod Etéxéqoitmispicyig bedjie obwiniony / á piscctro Stáros 
ście viciniori Capitancoslécáé ma, 
Dotladác mátatych fcrutinia bozozce y fivé též świdóki ábo 3 firony fiwéy feruti- 
nia wypzówowóć. Ani ná Trybunale áni v Dwon ám v żadnego fabu niemóię nic 
„ bxáé od táforoych AFcry 3 fľrony Rzeczypofp: gô to teff publicum negotium. | 
TYápoflánié bo Cryburalu 3 témi vsecsámi/coby dozorce voyodli to 5 ffárbu náfés 
go ma im bybž wedlug vetefécu ich pies pobffácbiégo foxonnégo / záraz x0y requifitus 
© to beostc / wrócono, | 
... Gedzenić táForoycb (praw i80 ma tym fpofobem/ gOŹieby fies fcrutinium poťazás 
lá czyić winność/ ma bybšad poenas de guerris (fasan: á Stároftávná firácenié Stás 
rofówa icfiiby wgtpliwośćy perplexitas był odwód. Gośicby t& 3 (crutinium pokazała 
fic iófnasiewinność obwinionego /y był wolny cb fprávoy bes pzysiegi oczyniony / ma 
36 tym ná delatora poena według Conftituciićy otym wczynionych bydź frazdna. 
© nickardnić poddánych gosicby Eto był pozvaná zółożył fieże niewiedźiał o tym/ 
że niebyło obminionéto ná gruncie teggo/gdy go widdomość napićrwja o wyłroczeniiu 
iego dofió; 3e nicbal pzyczyny 60 väleczénia/ y żadna w tym conniuentia sniego fie nte 
fialó /w tófowćy mierze bes fecutintum przystetga mu ffasána, bydž ma. | 
AD o5otcy máig micésá falarium po źeżech fet ztotyh ná rob / stab stąd y + Tizorocy 
sapláte fece tá máta byo$ Blácbéieg 9 osiedli. 
Która Conftitucya ninieyfa ma zá vípoťoteniem, s Céfívsem Tureckim czáfy wies 
cinémi nIeHárufenié trwóć. i 
A co fie dbofycze movny tecásmieséq / ma hetman vic ludi tamtych Elizowyh y 
3D ónfkich ile ich icono bydź może bo potrzeby Rzeczypofpolitćysióko nalepićy bebiie voz 
sumtal: Etówym 5ólb pises te woyne isd ma 00 Piomwizozów : á ná potomny czós / iilos 
fany wpyfffimi namówićmy e poffánowtémy. Tego też dofldddtzc Żeby lubsie & /y tez 
vá3/ 9 tápotym/ pócbołEów ob woyftdy flug miczytch nieprsiymomáli. — 


Otychše Nisowcach. 


SJM | ] 4 A S Comes infy wpyfey InbStc/Ftó:sybs fiwowolnie kupili fie natásby tókić ewe 

niacábo gwalty y tábše granice parftio nópych chcieliby fwowolnie pisecboosicmáta 
będ; miáni sá hoftes patrie X perduelles, y zaraz bes wfelá£iégo právorté go poftepku / 
Inožie flužební vEcáinni 5 Omárty wedle potrzeby bebo mogli byos pisccimo nim rufenť, 


ypoflóć. 


folio 11, 
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y poftánt/ y tétje EGbóému wolno bedšie domów y máietnosti fiwych o9 nich bzonić. 
A o głowy Etózćby 3 nich w tym Dzonieniu poległy / śni glachciców tych / Etónchby 


bomyábo mátetnosci byly mátecbátté / áni tych Eeózzyby im pomoc dawali / prówem 3a 


den, £áESe dni o fEody pociągać bedšie mógł. 

A úž pod té wfiytkić pzepić zdfy / čiž lubste fiwowolni náiéo3dlt na máietnoséi pes 
wryd ofób/9 ná dobić náfé / y tám fa v nieltówyh pobici / tedy tćwpytkić ofoby 3 pisa 
iaćiołyy pomocníci ich/od Ftónd fa pogromieniochwalę féymu nintovféto zá sewo: 
leniem wfiecb fanów oboygć narodu, oo vofieláEicb právnych únpeticiy/ Etózéby fommna 
Folivie£ o to/ ob Eottofolroic£ sżdarodnić będ mogly czynimy. 


O Kozakád y ludiuich [wowolnyh. — | 


15. e vicáinnafivavela Aozóca im ddlég tym báršiáy fie 3 ode R. P. pórzy: Zoo. 111. 
Drsetóž Conftitucya anni 15 9 3. vo Etóréy ci fivorolnisá perduelles & hottes patrie fg "ámšže 1596 


poczytdni/in excquutionem p:zywodzęczhetiianowi moft náfiéqo té fwowolniki ad 
internetionem vositifesyé pomosslifimy. > 

Dániny Sce y Hitiroway Doyfpoli $ genntóm Etemu stależgcych podnosimy. 
A té grunty ffolowi náfiemu pissvoracamy. | 

A sla sábámománia nápotyn té fiwowoli potrzebną Conffitucya anni! 59 o. in 
fuo robore zoftároniemy/ wedle Etóroy Hetman nájš/y obywatele tamtych Erdiómvs Eté» 


a tych di fiwowolni Indire voycoabsálusácbowác fie máig. 


HZ 


PRAWA WOIENNE ZNIESIONE. 
| „dytul VI. | 
E Deputaći do nidy woiennéy. = 


, RS $ S 
ycie ná tym y Rzeczypofpolitóyy (právam tey należeć cosumiémy, áby według Con 
fšitucitéy ná Króla Jego NT. niegdy Henryka £leftciićy poffánowtonég/ obecnie niez 


(00, 1. Fróršy 3 pánóm Rad, wedlug násácsenia ná Sóymicvczynionćgo/ piss nas miefEólt. 


Czego icflí Fiedy/tedy teraž/ pod taf wiclz y niebefpiecznie s možným niepzytaciea 
lem woyne/bórzo pewitie teft potrzeba. 50 wiele pod czás rovny svoyElo pzzypadbóć wiez 
le prsychodšiť ob Hetmana 93 inych mieyjc / ná co piebkićy vefoluctiés/ pucotlés radyy 
piedfiego ičy wybortánia ábo futtu potrzeba. A nie teno 3 Pónów Rad: dle/ aby nite 
wiótly fic olugiémtoelibecicgámty odľťádámi/ rzeczy y fpzómy żadne w Ftózych refolu- 


* te poó táfi czás trscbá poffepowóć; y ob ftanu Rycćefkićgo tábormi «Deputact bácso 


potrzebni fie nam bydź 306039. 

A ták ido tuż tu fa miánowáni ná tym Séymie/y Panowie Ráby Erény przy nas 
by55 máig / y Deputaci 3 Eolá pofclffiégo/ obolé zo narodu táť / zewpytkiemt ná tym 
Cépmie sticomábsonémi ftany / moczupelną/ tym to DP. Rádém y Deputatóm od 
Éolá Rycérfliégo / bo miefEinta pzy nas obeczego násnáconym/ authoritate Con- 
uentus 6étemy/ o wfytkich rzecsách 7.00 woyny tylfo Tutechićę / y pofoin gOźiebyżóć 
rorséc go pzyfło/ należących : vsttolá o wfytkich fpidrodcb/ befpieczenfiwo Rzeczypoa 
fpoliteg od poffronnych nicpisyiaciét sáchodzacychy z taktógitolwieł miáry ná nie gwal 
townie poypaoétacyob/ snami pofpolu obmyślawóć rádšiť Rufenić pojpolíté/ ná tiny 
eégmye poffórtowiośńć / y to coby posrzebá Rzeczypofpoligćy niofłó/ vcboway Ďože 


gwalt: ná Rzeczpofpolitado ffutfu pzywićżdi/trdktaty zóczynóćy Eontczyć : beż wnos 


Fenis iednóć fermtutem y ntavolés ná Aone y POtelkić Xiefiwo M ttemoftié : y fióroś 
wić wfytEo Eu oobiému y befpiecsnánu pofpolitemu : oFtóm fadóm "MES 
rych ét co nie fa Senatormi/ należeć nie máig : y fténomienta prav takich nowych abo 
dawnych wstupónia : y srowego tófiego podatku decernománia : y obzócestia belli of- 
fenfiui, 934 gróntce záchodskciy / NÁ infia ficone níž na Pogány to iefty Curkig Tátás 


49: 00 czego/gdźieby fie potráchá vkazúlá/ nowy Séym ma byóž zložomy, — - Do 


A 


folio 8; 
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| e wy! „ = Ro. gd, P Podať: t FS 
| 734 © sttiešicníli prato wole, — Kútaafšofto wien 
| | 35Doftéiégo mieffánia pzy masz sp énóm R a07 té miéncwicie násnácsomy 15312 
Sés25iffupów/tego napid Etóiégo 3Diococsitéy 55Drvoiem náfym beosiemy/á oo tego 
| xicosá 2oiftupá paemyflftíégo Podťándárzé yo Bozonnego : 5 &wietcEicb/ YOiclmoz 
żnych : ZVitolátá Sirleiá 5 Dębiowice/ YOoiavobe ZAcáForoffíégo : jané Apre 3 Cic 
cbánomcá/ páná Wilenffiégo: aná Hlebowiczć ná Dabioroniie/ Woiemode Trocs 
Fiégo. Nitotátá Sebijyooroftiégo/ Woiewode Lubdftiégo: Stanifidwa Xdosimimne 
ftiéso/ pooláftiégo/ Stániftává Boffomftićgo 3 Leženíc/ Rármfšiégo YOoiemobs. 
- aná f£ centomiolffiédo 3 Dbór/ Csécffiéqo. tlfacciná X cóntowolffiégo 3tycb3e Dbór/ 
Looláffiégo. 2inoneiá teczynftićgo Wielunftićgo : Stónifldwa frfinfiiéto $a» 
Eroczymftiego Zxéftelany i Andižciá Dpalinffiégo/se 25niná/ tYTárgctEd JA&oionnéz 
| ^ qo. vá Sapiébé/ Jánclécsá. Hábrýelá YOoyne / Potdkánelérzéo. Dymitra J5éleo 
| ckićgo/ pobftácbiégo Biemfticgo W tell: Xieftwó Mitewftiego: Stóniflówó Pasien 
` flićgo/ tiTátpatťá nddwóomego Polftićgo. | i = gt 
- Zi mimo té #tórby tednotolwiet sPánéiv Rab 6o3Dwour náfég pzyiichatte moc 
y władźć we rojeťčic) tych wyspey opifanych rzeczach ma mieć / tato Etózy 3 deputatór. 
A niebytrtość kitu (D^ byle 3 panów Rad prźynaniniey feść ich bylo / niema nie proś 
ośić ślbo priebažáť/ 60 obpiimordiriia Wysfey pomientonych Rzeczypofpo: (piaw. $ Poz 
E lá zóśie Dofclffié ict miiriowiéic f deputowani: HieronymBoftomfti 5 LeżenicAófte 
| lan: latielffuStónifiar Ci offi z YOosfTáoic/ Arátomíti. Kilian Droborovfti/ peze 
| | myftfti. póweł :5ecbovffi/Ebelinffi pooboimosowte. Sebáfšiam Lubomirffi ea^. 
| deckiy Dobczyce Stdniflaw Gárwáfti Boftyńfti / Stárofšovie. Jan <perbort 3 Sul 
| ftýná/ Choražy Lwow EC Jan pissa se ffftécsoma. LMiEolay blepnicEi. YOdlenty 
E. . Czerfti Az Asiei Wielkiego M itewftićgo : 3 Eolá Dofelffiégo / Jan pac/€stwvon 
| YOtenftt. vyrebosť tTfá(félfft ^ podłomozy Grootíinfti/ 2nouée Ciechánomiecťi / 9 
: Abram YE icleBEo/EtóxcD táie Etui nteoytiiosc/ byle ich té Bésé pizynamnićy bylo nie 
ma wabźić oo odprámvorvdni tech fbiaw. | 
As Rycćrfiwi tÁE pizystegńć méig: Ja TY. pizystegam / Że w tym w(vtEüm / co 


| z fiamy ofistktć Aozonnć/  zLielkićgo Ksiefiwa Mitewftićgo / vhrvala pofpolitą / ná 
| inigná fésmie blifto piscflsm YOórówftim włożyli / wedle opifania fiérpégo vo tecje 
ochroale wyrójonćcgjo tá ive wpytktm /idÉo w cjeśći / wiecnie y ftótecznie záchomác fic 
bede S Tfatdsnieykźmu Avólomi 9 Pánu/Dánu Sjgimuntoroi tcscciemu/ 3 láffíi Dožy 
| Arólowi Polftiemui/y VOtelkiému Asige Sitewftićmu / 3dwgimi Collegómimez 
| mt o obzonie, ý efvtEicb rzeczach innidh do vodný Tuceckićy takźe befpieczenfiwa Aos 
tonnćgo należgcych/ wiernie  fiótócznie ťádšiť/ y táiemnice chomść bebe : mitomu / ant 
pifmem áni ofłnie/ ánt pzez żadne podobićnfiwo ich nie obidwióć : vták fie w nich zás 
chowam / táto dálfa powinnosé ninie żlecona / y piówo pofpolitć potrzebować bebóie, 
| Tát mi Boje pomo. | daš) 
a(fecumitia 3 ftroný pienigby ná terdsnieyf5g potrzebę Rsecypo[folit Ey 
Zyg. 111; nabytych. > i \ 


"Paa S śtoiógaiać siiebefpieczenftwam ejm Etóré teraz ná R seespofpolita repętEte/ 
Oy gwałtównierfić niž Eiedy posed tym/pazybly/ 38 wypowiedzeniem nam fiárégo pisymićs 
cza pes Cefatza Giureckić jo : á baczęcje do żebiónia woyftá tátiégo 7 Etóiéby fie stáť 
možným nitpiytáctelem zetyzćć mogło / pottscbá predľídý á niemáley fummy pienieozy/ 
sá Etótéby fié luoste prsťýmomáť / y inpé potrzeby oo t4Eiéy woyny nalóacé opatrować 
‘mogly: dáte myši pehite moc Pánom Protvizosóm I niżćy ob ffanóm Aownnycb / tá 3 
Radiáťo 3 poftowoboygá narody/ vigore Conuentus miánotoénym / y bo Panów 
Podffórbiów puyfánsorym / doby onianć wiáre y Cechyt Rzeczypofpolitćy wpytkićy boa 
fiamáli pieniedzy : 5 ftcomy Rotor / do Ožiešiaci Eroć (EH tysiecy złotych. 
| 21 5 rony Wielkiego Asiefiros Z itervftié no, pici Eroć (Lá tysiecy złotych. Beg 
tedy mieli ct Pánomie Pzowizozowie deputowaniz Pany Podfťávbiémi oboićmi/ facul- 
tatem w dofiawóniu pieniedzy / ná té wyspóy pomienioné fummy czym wpelótić cone 
ME MM V | | - &tábtg 
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grafte že voficláEfemto fobámi, iaEićntt icono condvajámi bebo cosumielt / ex re Rei pur ume 
X præfentis t£poris neceffitate , vebslátec w tym ná ten czás flítutóm y Confiitucytćyz 


de non obligandis & onerandis bonis menfz noftra Regiz : faluo tamen iure pot- 
fefforum.. 

: rog áe ftátuty 6, awné /* terásnieyßégo Sérinu: o żiemt Seoomieftiey / takeo 
Wielkich Asudštéch/ á miánomičie Cłich, Šupách, Sámbose / 4 IEconomiácb wfyfia 


Fich : Etóré nie mogą byo$ zofłówionćyzówiedźionć/ w mocy zofłówuiąe. Suntcsole iez 


osáť wolno bebsieobligoreác. A tó3 fiema rozumieć o Wieltim Xiefiwie Liter: 


A obligdcyć dóbr nábych tecásniesfié táť obiáfniamy : J$iefliby Eto 3 Stárofiów y 


4 Dsierżawców dóbr náfycb w ffdrych fummóchy ćbo ad rationem quingentorum mil- 
lium obligowónych/ ná té bobzá co fummy włożył ábo p:zyczynił ná te potrzebe Rzeczy» 
pofpolitćy tecésnieyBa/áby do tędy bobadby tá fümmdá norva im sáplácoma niebyłó/te to 
dobrá ztego reku y potomków tegoniewychodśiiy/ 3 dynttnucyg teonáť ftátycb füminz 
weble oeclécáciiég teraz ná A o10ntáctiég nófćy vezynionéy. f | 


, 


2ieft by t6 Eto ná dobrá molné/ £o ieft/ Żadną fiamma nie onerowdnć, bat funts 
meióbą pieniedzy, áby to ci Dzomizorowie 5 Contribucis pofpolitych Dolfficb w Aoro 


nie: Literofcy / w Wielkim Asiefiwie Sitewftim / poptácié byli powinni: do Etóiégo 


nicáplácenia/ cebtóray co nomine ad fidem publicam, ná tétowolné vobiá pieniedzy 
batga té Dzierżawy y Stórofiwa dšieržeť bebg/ falua perfolutione , ftáréy quátty / v. 


f 


táťorvórie nommés ná tym feymie posioolonés. 


K tó contváEty y obligócze prises nić czymtonć de communi confilio máig wyd Az 


wać 3 podpife m rat fiwych y pieczečia Boronng/ tótże Wielkiego A siefóivá Literoftiéa 
go. Tafi pieczetarze Ftózsyby na ten c3áe przy 3Dwoise náfšym byli beda povinní cone: 
tráčty té relami ich pobpifáné pieczetomać / yw ofobny eteftc wptfomác. Tego tylPo 


poeftcegáiac/áby fic fummy prserzeczoné nie prsebiáty. Ú my vigore Conuentus, ex có-- 


ienfiromnium ordinum , fo wárntemy : že cokolwiek y sáEoÉolioicE orti vo tych tsecsácb: 
5 Ei poftánotia to ma by6$ cálev nie nátufenié trzymano, y beS$ieżówfie povinná 
£o Rzeczpofp: ficsymác y wypelnic/ femotis omnibus diffugiis & interpretationibus in. 
contrarium. —— | T 
Tá tedy pieriądze wfłytkić, Etózychby táin fpofobem fiedoftdło : qinéftósdoby 
abo pofštonisť pénowie y miáftá : ábo feudales Principes: dbo miáfšá Roronnéy Wid 
Figo Xieftvos Litewftiégo bgd; Etofolwiet iny bads nomine fubfidiorum poffapili/ 
bao ad fidem publicam, ábo ná Elegrtoty pożyczyli / tółże 9 té/Etóé 3 Controbuciiéy y 
inych obyczálóvo ratowania Rzeczypofp: ná tym Sćymie vhwalonych/ prsychodšiť bez 
dg; Ftózć wf ytFié mála bo6$ do nich odnofšosté? máta éi to Panowie Podftarbiowie s. 
ADzowizony do vať fwych odbićrać/ y oné ninacz infégo/ tcóno ná te potrzebe Tureckzz 
'1áE nážotniérze tótoy ná inćwfyttić potrzeby v prsypadťi do téy woyny należącć/ wedle 
zdánia nópego/ Rady Deputatów wotennych/ pzy 1 Jas ná ten czós bedących, y poroz 


zumienią fte 3 Pánem Hetmónen Z%ozornym tófże YOiclE: Xiefhwa Jitevfüiégo/ yos - 


znaymienia tych pottséb/ oo nich obiácáé: á mie ná co inémo fub poena peculatus, hoc 
eft capitis & fame, & rcfufione daninorum-R eipub: ex priuatis fuis facultatibus. 
Swożenić álbo odnofšenié tych pieniedzy / £4E dofčánych z posycsángcb, 9 3 Com 
tribucvičy złojonydh/yma bydžtáť 5 A o:ony/iáEo 5 YOielEiégo A eteftioá Mitewfrićgo/ do 
rot panów poofTácbiów: y Pónów piorotsotóvo / Etóiy pzy Brólu Jego UT. micgEóć 


o beda. / 


> Brde pánéw Prowizotów ma bydź icben zárožby Polfti/ psy polffint Hetmda — 


mie Sitervýti pase Litewftim, zá węciętnieniem BOóyfł pzeciwto temuniepizytacielowi 
w Écétc podojątte y inné pzzyległe Koronie álbo zá granice Aoronné dla odpráwomáz 
ta3 pifdezmi polnémt / psy popifowóniu y płóceniu / 9 opátroroénürpottséb rooien 
ných / tako fiewysgćy opifało. Párisiac to / 3 gdśteby Dan Bóg to niebefpieczenfiwo 
váfinifolwieť (pofobem vípoFotctacsst 7 ázoftátoby potym co tych pieniedzy secsypoz 
fpolttcy nád tor coby fie nóvfpofolenić ob téy wóyny Turechićy wydólo / 5ctego mnacs 
M : ; innégo. 


A 


„bopufcša. 
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innego obiacáé ymydawać nie máig/ tebmro ná wępłócenić tych dlugów / ná Etóréhy fics 
sádlužyto. 2 coby nád to sbymálo /chowóć £o w cále r ftátbie pofpolitym vo Rámie vo . 
YOilnic/ bo náuťi prsyplégo fégmu.— | | D orbes Ben s 
To též do tego botládátac/ 5 cobyFolvoteE Eu tés qwoaltovonéy potrzebie vosieli 3 ĝo ; 
chodów tycb/Etó:é fa náznáczoné do ftolu náfégo Reólewftićego/ y ná tym eésmie okaz 
sáné tá ofwobodzenić rationes sátruontonycb fľárbu náßégo że tożóś ná potrseby náz: 
féstycb Conteybucis y inych poypablót vebwalonycb / táto naprebzéy do fłórbu náz 
fégo wrócie máig: CáESey té dlugi ná Etóré fie fupra fidem publicam zádluža/ 34 p397, 
Hádániém pieniedzy 3 tych wys péy pomienionych Contrybuciy tu vebtwalonycb myplas 
cá máta? ile gioattovonicypé Wzeczypofpolitćy potrzeby ofofo téy moyny Uureckicy: 


A elalepfégo y posadnieskégo tego wfytkićgo obmyslawánia / máig poo ten, 
-«3ás tego niebef| pieczeníšmá/ mieptóć ci Dánomie Provisororvic y Dodfťárbiovote pi5y- 
ofobie náfázstám gosie wedle potrzeby Wzeczypofpoliećy my bedžiemy / nie oddalátac 
fic od nas dóleko :1ex aut feptem ab aula abfentium niebytnośćię inych wladza nienia 
fiepizerywać. * Akbar 
Tá facultas pénóm Podfťárbióro y pioreisoróm má tewóć bo bliffo pisyplétto feys 
Amu/ná Etórgmante omnia, niż fie Confultácye fésmoroé pofpolitésácsno/ máta v beda -` 
powinni doftátecsng liczbe vczynić fianóm R zeczypofpolitéy/ se wpy(tFiégo votódomáz 
nia fivétto/ fub poena fuperius fcripta, téz licsbá iefliby tám nicooflá 3 ich pizyczy a 
álbo niedofiótecznić táť 3 firony nóbyciayfófuntu pieniedzy czyniorta bylá / teby t£ómże 
„zárázem beż pozwu tanquam in termino peremptorio bes voficláEicb Oilóciy fadowychz 
„Ws cum ordinibus Sd vcyniimy / y winy wyspey opifáné ná nić / authoritate Con- 
uentus, ffažemy y extenouiemy. Co fie ma džiať adinftigationcm Pofłów Siemftich / 
badšto wfytkich / bdi Etózćógokolwieć 3 nich. ! | 
© gody tő ratione premifforum ofobná ná Trybunale/ peremptorié ad inftan 


tiam tych Etószyby ná tymže bliftim Séymie bylinó to 5 Eotá pofelfkićgo obiánt y násná 
- cżeni/refpondere y fatisfacere bebg powinni. Jebnat [pólnie vofisfcy/ nie potedyntient: 


opzócz tego co ma bydi w woyfłu, róży, táťo ofobné fpoć wydatki bedźie mial/ táť té 04 
fobno/ goźieby liczby nie Bczynił/ môže byo pôsivány. Atósych to BEéosapláty/ ewar 
ta cześć aktorowi / á tesy ná fľarb Wzeczypofpolitćy bo Ráwy y Wina náťazáné bybž 
máta. A frany tego nie odEladóląc, támše ná fégmies liczby onych Ewitować máta/qoy. 
da doffótecznie tániže vezymnia : tego miánowicie dotľadálac / co 3 ffcony liczby táfowéy 
y Ervttu/ dwie cześci fanów vezynta/ to/ táť wažito bydš ma in hoc folo ačtu „táťoby ob - 
togytkich oczyniono było. A góy táEoroy fwit Pzowizozowie pomienionimieć beóg / luż 
zá tym ni 00 Éogo nie mogą bydź pozywóniani tucbowant. a 

pobozców liczbó/ ná Sásmie pzy liczbie pzowizosfkićy bydš ma / závázem bez poź. 
swu, táťše peremptorie fub poena w Vniwerfaléd ná nie fancita : Etóz3y táťše przystes 
gli máig bydš w Srobšiédp/ in primis guerelarum Caftrenfium w glóronym powiecie 
YO oiemóbstivá fivégosábo w tym Srodšie/ Etózćgo nabliżćy Pobozcá vefióuic. 


w 


friiánuiemy tedy piorotow tét 3 RAD, Kornnych/ Z stebzá MO oyciecha Żórónoa, 


— wftiégo; 2Siftupá Pzemyfiftićgo / pootánclerségo J&oionnégo : YYfiEoláiá Şirleiá 3 


3Dabiowice/ Z&táEoroffiégo. Janá Jolcboroicsá ná Dubiownie/ Lrockiégo. Stóniflówa. 
Goftomftiégo 3 Lezenie / Rámíťié 0. MWoiewody. Andzeiá Dpalenftiégo ze Sniná. 
viárfatká Roronnégo. Lwá Sápiehe/ Kánclérsá Pielkićgo Xieftwó Litewffiégo. 
Podfťárbiézo Koronnégo / Etózy ná ten cás bedjie. Ppodfťárbiétgo żiemftićgo YOiclEiée 
go Xiefhwá Zitervftiéň Dimitrá snálechiégo: 5 pofłów żiemftich, Hieronima Soffome. - 
fiićgo3 Leenic Kóptelana Tatielftiéto. Stámflává Cifowffiégo 3 POoyfidwicz. 
JAcáfovoftiégo. Pawia Ossechovftiégo, Podłomowe. Sebáfiyaná X ubomicffiego / 
Gitátofte Giabecliégo y Dobczyckićgo. Jarná Pláse se Iri (lscsowá: á bo YDoyffá pzy 
Zetmónie/ ^janá &idboicá; poblomonégo HIólborftićgo. 3 Asieffioá Piel: Aitave. 
ftiégo/5 poftów $iemfticb/2uibisciá Ciecbánomffiégo / vyteľosá maffelftiego /Podkos 
ROC E Moržé HO 
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 Situffofp. — ^ Oznieólenitpraw wólen: 737. 
możćgo Groosienftiégo: á do woyffá psy betmónie Literoftím / Michała Tracsbos > 
wicá! Podťomorzéo Dolocfiégto. bs | | 

2 ét Pzrowizozowie/bedg powinni pzy nas miepkóć 9 3áraz po POtelEicy nocy pya 
stette in hanc rotam, vosynic tu w MOórfówie : Ta YT. prysieganu Że zá włożenićm na — 
mie władze oo fianów Bozonnyh / ná Sésmie Odrfówftim bliffo pzeglym | w tégše 
władzey wiernie v ffatecznie fiesácboroam / táť / 13 w nábymániu fummy ofiesiact Eroć 
ftá tysiecy złotych Cá w Litwie piec Proč ftá tysiecy złotych) wefpół 3 dugimi/ $aonéqo 
prsebránia nie vczynie : á témi pienigosmt nabytómi, táže y dzugićmi / 3 Contrybuciy 
pogłównych/ Pobozowych / y wpelótich ná tymże Sćymie vchwalonyh / do reti náz 
fych oddánémi/ táť Páforvácy oné obrácáť bebe / Żeby nie ná infig potrzebe iebno ná téz 
pogsány/iáEo teft vo Conftitucitéy opifano/y ná to niebefpieczenfiwo Rzeczypo: byly 04 
biacánté Até niebefpieczenfiwo iefliby vcichło/ tedy coEolwieEbytch zbyrválo/ wiernie 
Rzeczypo. 6ocbomanm y onych inOśiey nie obióce/ icono Eedy wola y30ónić fanów ses 
czypofpolitćy ná Sćymie bedjie s tych to pieniedzy ná fwóy prywatny pożytek nie obráz 
ce. A we wfiytkich inych powinnośćciach mnie zleconych / ofolo obracania tych to pies 
niedzy/ fpzówiedliwie fie obchodšiť bebe. UAE mi Dánie Boże pomož/ y S, Źwanielia. 


Opdtrzenić Krákoná y Lubonle. 


(02 É x itévy Z uborolá SamcE/ 13 nie 6áleÉo gránice niepisyiacielfBiés pazyległy 08. 11 1. 
á wiele ná tych mieyfcóch Rzecypofpolitćy należy, pofłónawiamy, áby ola wpelókićgo 79^. Con. 
ich befpiecsenfivá / zá wolę nófigy30óniem Hetmónć J&oxonnégo / byłyy lub$mis inz /? "? 1» 
némi tżeczómi bo obrony nalešacémi / pzez pioroisow / Ftórzy woiennć potrzeby sámiáz. 
dorvác máig opáttsoné/ 3 tym boElábem / áby ná potomné czófy tym fie prárou [arénu 
o opátromániu SamÉów nie deregowało. | | | "n 

A[fecunitia Zľetmáňfka. 


4. END táto w namnieyfég infég, tá£ rotéy/ Etóra mamy prisco foba pisecüvfo - | 
Turtóm v Cátácóm/ dofyć wielEćy woynie / Sielá rzeczy džiať fic musi / ex vfu & arte Tanges 
militari £téxé álbo niepodobác fie álbo doléc Botto mufig:y voieles»etmártovot YOrelEtem 
Aozonnómu / pátesác ná fummam rerum , y chcąc niepasytacielowi fFoosic / álbo oEda | 
5yc y pzedsiewślecią lego posekášiť prsychodši czynić 3 Poda fivéy fico luosi téBe té] | 
y nicpisyiacielá ile možnosť dopuści popiscósác/ prsetozáby wiec ogladánié fie ná téria — 55 
c39/ niesábawiálo co dźiełóy confilia tego / dátemy mu facultatem belli, intra & extra 
fincs Regni gerendi X adminiftrandi, tako nólepićy bedzie rozumiał ex víu & arte mi- 
litari. YOácutac mu to zá vofécb fanów, táE Páném Rad z iáEo y pPofłów 3iemfficb se 
3voleniem/cobyÉolivief cx arte militari fam pzez fie / álbo pises luostc ná flużbie nófićy y 
Rzeczypofpolitćy bedacé/ Etózym co slécác béoste intra & extra Regni ines , vesyrit Eur 
opórciu fie potežnosci wfielókićy/ prsečívo temu Dogóninowi / y odieciu mu commodi- 
tatem belli , á Eu záchorvániu w cále 9 Eu ochzonie wóyfłć napćgo / y vżył m téy potráez 
bie y gwałcie Rzeczypofpoliśćy / operam oxtraordinariam czyićykolwieć / Fróm gwalty 
vcssnienia ofobam flácbetcEiégo y Duchownego ftam to; że nie ma áni može byo$ m 
od Fogo pzzywodzono w iaka driqutzycyę / álbo trudnose / temu y potomfłwu tego práz“ 
wnay infa iakaEolmwiek / czófy wiecznémi o to zyniora. ZAtemu/ ác3 rożumićmy/ 5e o 
wfiyfikich tzeczách ná Erózychby co należdło / bebšie fie nas 3 tymi Etóny beda py nas 
pány Rádámiy Deputaty ob Rycérfľnvá doťľadať : iednó że czós/że occázne/ že gwale 
nie zárožoy tego Gopufcsa: peto gdyby do sciéránia fic 3 niepzyiacielent / do debicyićy 
trósychEolwiekz álbo 0o vmóm y teáEtatów idEicb/ y inych £ótomych rzeczy pizychodźiło/ | 
zupełną mu moc w czeczóh nagłych ywttówychby niemógi w zás nópógo zdánia dos. 
si4b3/ bo wpytkićgo co takowa fprámá potiscbuie/ Oślemy/ cóle y3upelnie/ coby prsšešem 
vcsyriono w tych rzeczach było / zóchowywóć obiecuiąc. A takąż wlafnieśfjefucócyg — . 
in hunc folumaftum przečírv Turkómy Tátáróm Setmánomi tecáfntéspému Mielkićz | 
mu Xitavftiému / w bioniamiu geánic Woitiigo „Asiefiwó Litewffiégo prin 

AUT | tt fou 
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“Która dffecnrátia / táto v difciplina militaris, nie ma fic ścięgóć ná pofpolité rufenié/ 
| iedrto wedlug ffóryh piawyzwycółów. | [m 
| | Difciplina Militaris. 


| 21.020008 ^ : "ZE 
A. Com, |, S. zeczy wotenne/iefli ná ym tedy ná poflupenfiwiey ná sáchorániu difci- 

folio 13, ` plinam militarem , bórzo swift ^ Etóra wpyttić Póńfiwa y Rzeczypofpolité / Etózé iez 

| ^ no kiedy flawne y snáczné były, tát dálece záchomály / že nie redno wyfłepFi iakić/ ále 

meftvo 93wycieftwo nád wolą Setmánffa poťasáné y odmiestorć / ftodze ťaráli. To 

poftufenfiwoy tá difciplina, bát3o fic v nas w té czáfy prsefšlé / á zmlafcsá w Jriterz 

tedná y rozerwania tospuscilá / á tuż y do fi piofinęch Gediciy 4 oobicgánta hor gwi 

álbo sic$ó3ánio 5 fłużby pzychodŹi/ co bárzo ieff szec3 fEodliway niebefpieczna. 

| Atak tábo to zároždy należdloy naley Heemónowi Vorelbiému Zkozonnému / áby 

"Zotničesá vo pofľupenftvvie & in difciplina zótrzymawał/ y Earal wyfiepnć / tát ná tegóž 

Hetmóitć v vtżąd tego to wiładdiec / ien to táto powinność zbawić tego miesie lés 

EC camy, áby ovffolucia wfelóta y feoyctié bámomal y Earal/ á wećze frog difciplinam mili- 
torem wpiówił : poffanéiviótac ninieypégo Sćymu vchwała/ tonapisób 7 Aby prává 

| ábo ártsťuly wolenné Eté pases oetmány dla poszadľu w vovfťu/ byrváta fľánomiené 


onum noftrarum vesymi/ coffasal/y pofténemimicosy Solniécsmi y lydimi wotemiys 
mi fogjofolwiefby fl'aváli/ óbo farsa; bądź ná nagrode tatą ćbo viešieniť/ badi ná 


może ni odEogo by0ź to wwątpliwość ábo w difquifi tionem prsývvodzono. : 
A áo Litewftimi 3olniécsmU ma táťše zupelna turitdicia żoftówóć pay s5ctmás 
skie wielkim Xateveftümz s Eatónić myfiepnydb/ cadem authoritate & poteftate. 


Zyg HL , 6. Sia takową bo táliég Rzeczypofpolitey ná ten czás przychodśi potrzebe / 13 
os foa Iwielfiéy liczby Zołnićrzówo / v ludši RycórfFich trzeb Łeózych trudnoby boftócejbo we 
mieżoś, gdśieby ogiledćć fie im pasyflo ná práwo : y vbefpicesenia takiej ob nas y ccv 
pofpolitey 3 ficony (právo fivsch fadowych niemicti. | | 
aseto pasyebylátac fie w tég mierze 00 zwyczótu Oawnego/ Etótćgo A zeczpofpolita 
predtým choć vo mnieyfiscb potrzebách vżywóta 7 poftónawianiy zá wéch Ranów ná 
tym fzymie/tót Panów Rad idto y Poflów Biemftich zezwoleniem. De wp: fey šolniérsc: 
fivfes Ftórsy wotenne dominificáeyc/ v fľužbemotenná ná fobie poniofę / y fiud3 psy 
nich bedacy: tátše Ci3 též y nans pzzydźie byś pogotowiu do rufenta fie pecho niez | 
| puytaciołowi gôžieby tego poteżebć véasélá ) ropyfcy ozednicyy finds nafy / wBęfoy 
Vánovie Róby / y Deputačí Confilii bellici, Étómsy pzy nas obecnie bybi máia/ y Pros 
wizowowie/ máta byo wolni ob fabóro/ y fadzenta voficláEicb visebóm y fob óm / tát ine 
Esch inftónciy y (ubfellia/ táto té y fabu vltimz inftantiz Tesbunálftiégo/ y néfégo 
Euélerofeict voe wfiyttich fiejcb fpuitudcb/bo Owónaście niebźićl po rofpufczeniu ooyf. 
Tiie wyymujęc 3 teggo żadnych zgołó (praw y AEcy / obrám žeby po dacie téy Conftitne 
cyióyy Eto w nódźieietóbowćg epempeyiéy/ móietyżość Fomu./ badź sáftémwia / bg dž wies 
ang gwałtem á nieprávonie odiął/ dlbo odpifať fie Eto zapifem d ber ip ceperit 
— - — Criminas facinora , Étéxéby świeżo były pics Ftózćgo żolmićrzć pop Riesa 
„právoem Rycórfrim wedlug swyczóru / pes vzad S»etmánfti w żołnieczóch máig bydź 
Farane tábše Eczywóy inné wpelókić, ialżonbitej ofób tych Feózzyby ná S. p 
i 3 ! AM 


s 


a Tit żofth. 


(o fluozebyli/ g0y3 fe fub tutela maritorum, méig mieć táťorné dilácye. Atózy to táfoz 
^ iżolnićcze / álbo vszedniicy y fludzy náfy / obscsáiem vysféy Opifanym togftvobodsemi/ 
Etózzyby álbo fám ślbo matšonti icb fpiówy fabovoé mieli álbo mieć beda uff 4 widz 
dectwa 3 Ńdnccilóryićy náßéy máis o tym mieć Eté im Adncelldrya damwdć bedŠIE poz 


winna. A Etoby lift £óEowy ośczynzawfy ná erpedicyiey tey / álbo pzy ofobie nájšéy mie — 


byľ/ ipfo fato caufam amittit. Ci též Ftozzy ná śiedzemić w wieży o glowy fa fľazáni albo 
fiefánsť siedzenia pobielt/ á byliby ná tey potrzebie / máta mieć odElad siedzenia fiwego 
bo drvánascte Z Fiedjiel po potrzebie miscirofy fie. A interim peżećiw abícntes in bello 
 fatalia i805 nic máig. : 
ZZA à Wybnińcy. 


© znieśieniu praw toten: 


7. Confina ypoftánomienié Acólá je th. niebofczyka Stepbaná ototo Zyg. TIL 
YOybiéncóm 3 dóbr Brolewftich obnamióiacs sd whech fłanów zezwolestteti poftánas 1500, fo 15, 


wiemy áby táťomwi wyb:áncy ná potesebe teraznieyfig Rzeczypof: pies té Etózym £o od 
nás 3 Sactmánem fie o tym znióżBy slécono bedšie/ zupełnie bes ochylónia żadnego táť 
3 wolnych ifo 93afiawnych 6óbe nápydp/ se wpytEich sieni y Panfiw Azeczypofp. byli 
wywiedźteri tym fpofobem / žeby sc oroudžtcýšu Eniect/. ito goste siedzę byl eben póź 
bolek doby fpofobry y fecbecsay ná to obieran: Etón to tát obiiny/ Ado wiec Dčieciez 
go iejliby fyn ná to był wśiet/ bądź té 9 bát / wolnym: aby byl od mýželátich czynfšóvo/ 
placév/ robát/y flużb Stároscie ábo Dźieczawcy fiwómu od0dawania/ &tnfycb dźiewiez 
tnascic/ to wfiytEo ná tego miejfcesáftepovoslo : tednóE Eton fie fľužby táForvés podáva 
mie/ ábo stá nie obran bedšie/ nia fie ofoba frog vzadnie ná mies rubnica/ 3fiablqy śieliće 
fov á džiestatnícy s OArbámi/ y dobize obSiano wypidwie Stórofiowie y dzierżawcy táz 
Eowćgo deletum brostié nie nióię/owpem dopomóc FAsúc tego wybićrania máig. 
Aliejliby ten vosbiántec/ nie ten Etóryby byľ obidny dle mtafło niego fubftitut.o04 
mieńtony wypiówii fie/ ted; 3S otiniftes abo fkárfy icb/ o te oomiáne wine dzie ście grzy 
voten pzepdodwnie Ożteczawcy tych dóbr, 5 Etózych on icf Obsány. © co forum ná Teybyna 
le ad inftantiam Dźłerjawce ábo Stárofiy. 


Tátše též w woliiościóch wysfiey wfpomnionych YCybiáncóm piscfásg «impebt - 


mentu czynić nie máig pod wing fla grzywien / y BESO nagrodzenia, © túra TÍnfšvá as 
tor žá dwozem pozymáť može, — i 
Sľudy. 


g, eU left fwowolenftwo flus Eeóssy fiwowolnie Sb panów odiebżdię : w té Zyg, 111. 
mierze przy piówie ftśrddawnym sofšaivamy. Ao Sotmiérsácb. Etórzy froowolnie 00 choz 1590, fone 


tęgwiwyićdjdię / vznánié fwowolenfiwńy rozfzdeď/ wedlug fEńrych zwyczótów eko 
mónowiżofidwulejmy. | Sa 
- Szácunek 3ywnośći. 


>, , UE. i £9 2 2 254 s / gó 2 , r Rz OLZA 
9. e road ács teft to fiótutód A osonnycb/iáEo płócona bydž ma ofßiácowána: ie 
Onáť 1žr3ec3y wątki céná fie myntoflá / & pro ratione loci & temporis, yfiamować . 


fie ma: 9 piscto nic o tym definitiuč nie pifęc / bálemy moc Vyetnánomi Aoronnémy/ 
„fiśnowić tg ióFo bedie naftupnićy cosmat tatie y vo cladrteniu. == 


BE RES 


Opatrowanie Zamków y Municiy. 


í 


10. (miss to Dan25ótoopuscdU3coy niepisptaciel moca woiclEg/ 3 DitałyĄ dpa 258. 111. 


póratem vwotennnym tostemie náfe vociadnac niat / y voal fie ná oobywanić Sanstów 1590.f0417+ 


y miegfc iáťich : i wiele należy ná tymi dby w vecé tego Zadné municye nie pzzychodśdty/ 
y niemial fic gośiefobić: pofšánoviamy ochwatę nintecfégo fejmus / Abywfiyfcy : ták 
P.P. Rady, ifo Zisťažetí v Blácbetckiégo fatu luSśie / Etórsyby chcieli Samki froć záz 
trzymać, tá£ te opátrováliy ofnozáli/ ludźmi ftesclba 7 y $yonescia / iółoby roytvrode y 
opiséé fie miepazytaćielowi mogli. z 
ZAtoby dlbo nie mógi/ álbo niechdiał/ ślbo miesfce y municya nie poteniu była 
ŚR Re ij 00 Żeby 


T E ERE 


— 


AN Pw isa e E bu d. zę acf SN Le v 
740 © snicáicnti praw won.  Kúlad Gotoh Sooteutid 
žeby etoalfovot yimpetowi wielkiemu wytrwać mogła / té 7. áby wedle csáfu s potrzeby 
úby były sesucáné, álbo paloné/ á džiálá/ prochy/y inpy éppérats nich zvvožonzáby to w 
rece niepisstacielf ré nicpisgcbobotlo. , | | 
© SamEácb y muntvách Ascesypofpo: w Koronie: mocdátemy Setinánomi A os 
'tonnému czynić to, co iralepfščtto bedžie rozumiał, y Etóicbg nie mogly wydźierzeć nocy 
niepszytacielftićyskazóć ie tófie znosić ypolić, : 
A Licbá Kajdrzów y Pobótców. | 
( : Sr i ; i 
spit, MI osiftse y poboscewfiyti in genere Pobotét pły w Koronie moie 
tof VO otavébstivo posnánftié/ vA dbiftié/ Etózć oddarfy nem owabdźieścić tysiecy res 
żent/o oftáteť mšieli fobie odnieść Do PDotewództw, liczbe vozy powinni paseb 12067 
ftérbiámt nópjmi y páný Promišotániť / Etóży tu ná SćymieDo FafiinFti y nábymánia 
pieniedzy ola potrżćh Rzeczypofp: fanósnóczeni ná Swiąttt blifto prsspté tani Febg 
Dwoch ná ten czá s bedžiemy/ vigore Conftitutionis przfentis. 

A coFolwict do fľárbu néfégo Brćlewitićgo/ dbo niáSolniécsá/ ábo też Eomu iné 
mu, ex confenfu Palatinatuum & terrarum Regni, ná ste$o$técb vczytorwyni wydano 
icft/ to im nd liczbie pazyżeto bydŽ ma. Z tym dokiddoem žeby/ niż do czynienia liczby pisya 
Osie / X otmiffrse ob nih zupelná sapláté wedlug pisypowiedzenia tm flużby od Detna 
ná náfémo Rotonnego/dlbo ob Doretátu mieli. Cófżey Hetmdnowi pierwćg odłożywjy 
čo fiwymi żółożył : w tych żwlafcżć YOotemóostwácb/ ndžieDoboy wsfiórczą : á goźieby 

pie vevféátesslg/ tym co ob hetmana fa pizyieći / Pzowizozowie Goplácic máig s pienica 
Ú3Y ná tym fégmie vEasányeb. l 
Lábe s Czopomégo / Etórétro tefcze bobiáráť máig piżed temi ofobámi/ mabálés 
„ we trzy Z Fiebdźlele pó myfščiu Eéoéqo Frvártalu/ liczbevczynić beha powinni fub poena 
peculatus, ottózż Fózdómu/ delatione à Prouiforibus accepta, wolno bedšie czynić ná 
Trybunale. Ai fle iayduig Pobożcy y fáfátše táť nicobóli/ Że nie dawdig nd delcye 
do Grobów, tych Etówy Pobozów nie płacą / tedy Fáždy Dobozcć z Etózyby pzy czynieniu 
liczby, fite vEażał autentice dellácitéy ob siebie podánéy / bedžie powinien de fio retčta 
iwpytktćzdpłócić. | | 
A gosicby Pobozeć dał ná delácye túb a vetente / £a tuż dawno Relácia YO oínéz 
ozntieštoma teft / táťorvy oboicá ma poenam luere iuxtaantiquam Conttitutioriem. 
LG £6 Stárofšoie fa ntebbalt in exequutione tyh vetent / tedy sámiérsamy im Frés 
bo Gwiątek / áby ťáždy vigore Conftitutionis przfentis, powinien byt pooffécbióm 
nám y Promisorém piscopifángm ad terminum przfixum , álbo retentá wyćiągnioś 


né odbdóć / álbo de fuo záplácie. 2 
| A[sekunicya fafdrzów Poboromych. 


S pE Sz Poboromié śffefurniemy/ 3 ffcony tego co ofobie nápáy Śrólewfttćy 
Zyge ITI. e iá żólmićcze/ zpobozóto pseflycb wydóli/ 34 pozwoleniem Ssládzty ná siciotiécb : że 
99:0. 15 py tem zdtrudmienia tabnétto mieć nie beda mogli : á miánomicie Báfársá TDoiewódze 
tá pobláftiégo śffełueniemy s firony wydania 3 tych pobozów póltom tęsiacn złoż 
«ych; zá zgodnym vofiecb ftanów sesivolentém / na wyłupienićwieśnić VLODZONÉHO Jas 
ná Rógtó. Refte násapláte woyfłu 60 Kustad rationem ćwierci látá/ Etórg im bylo 
poyporeicoslano nona Nouembris Anno 158 9. | S 


E ES teft | 
WIELKIEGO X. LITEWSKIEGO, Ry: s CEU 


SKIEGO, PODOLSKIEGO, BELSKIEY ZIEMIE,KIOWA, - 


Wolyniá, Braclawa,Podlafza Drohickiéyziemie, Bićlskić . 
E owa „Księftwa Pruskiéo, Mazowieckićo, Inflantckić? gH 
 Kurlándzkiégo,Ofvigcimskiégo yZatorskiégo. =» — 


 CZESC PIERWSZA, 
O Wielkim X. Litewskim. 


m o ZIEDNOCZENIV. KSIESTW 
Koronnych. Tytuł I. 


Kiięftwó dla (pólnych brzemion zie- 
 dnocené s Kt orong bydď máig. 


NW DXZ ropytkím 


NS 3 NS 


ą S czecz icf Doświa 
(GSR 


noczona zwykł 
ZA cy bydázávošdy mo 
WOD S enia niż coss 


psftié zy iné S1emie pogrdnicznć Eróles 
fws, do iebnośći pizymićżdł mogli : y id» 
Eo nafitádnicy bedzie moglo bydš/ tv to v» 
„gadzźć beosiemy : áby wpyfłkt busemioná 
fpólnie nosili y LToneteiednaką pofpolie 
čie báli: á swolafesá gdy Giésm oborom 
panfiwam pazeczeczonym Fu fPoncseniu 
tego poffartowiómy. 


Podobna fenu výtámá. 


2. Gas; toyméytómi pazyklaóy by, 
walny nduczeńi i5 moc żiednoczona teft 
Made n tostšielona/ Co my pilnéy 
ieu - 


6jidona: obie. 
- eutemy pünosc ` 


AE vesynié:ábyfmy 
Wielkie Ráisfivo Zitevvftié / y Diemie. 


mU 


 beoná:i$ moc 


M ge 2) ffupionay žiebs 


Rex Ducatus ad ferenda onera aRc. 
gno vniat. 


ada q gw kra. 


"Vm compertii 
ab omnibns ha 
beatur.:.quód 
victus vnita for 
CA i tior folidiord$ 
R jefľe confucuit 
J ipfa diuifa: pro- 
)almittimus nos 
d) loper& daturos: 
lytmagiumDu 
catum  Linfsnis, terrasd; 'ruffia, & alias. 
terras, in finibusRegni confiftentes,ad v- 
nionem redigamus : & quantum poffibi- 
le fatu erit, onera omnibus communia 
communiter ferenda, fimulq; monetam. 
qualem communiter recipiendam im» 
ponemus, Przfertim cüm conuentum v- 
trisq; dominiis prefatis ad hoc perficien- 
dum conítitucrimus. — 
Similis. 

Cym variis exemplis doccamur; vires Zyg.wkrá; 
in vnú colledas, multó plus poffe quàm 1539H L293/ 


difper(as : & vidcamus: quod vita. Vif- 512, HP655, 
„Re fü tus. 


1$to.fol. 8, 
HL,:9:,B/ 
522, HP 65g 


/ 


ej 


742 


© 15. X. fit. 


w vmysle náfym cośważdiączówiożąc ró - 
lefiwu náfému iietfié tecás v čieššé mni 
Ficbý p:zedtjm nicpiscfpicesnesct nalegóć: 
abyfmy ie tedy tym. łótwićy ob mas Y pov 
dónych náfych. gacbt odpedśić mogli oś 
biccutemy pilne ffórówić vezyniť vpäkúm 


„ Biegi ślodme Bóieftw Boronydi 


tus multo fortior eft quam diuifa. Id nos 
diligentius animo nobifcum reuoluentes,. 
cüm videamus Regno noftro maiora 
nunc & grauiora,quàm vnquam antea 


pericula impendere: quò facilius ea à no- 


ftris noftrorumd; ceruicibus propulfare | 


- fpofobem vczćlwym : éby Rsieftwó náfé  poffemus: omnia nos facturos pollice- 
3 itevoftié / Satotftié 7 y Vmoiačimýtié /y mur:vt quibus poffimus rationibus ho- 
$iemie néfé Pasftié dotegofimypzywiedli neftis, Ducatus noftris Lituaniz, Satori- 
(ponieważ bacio w niepszefpieczenftwie  enfis, & Oswiecimiejj. atq; vna terras no- 

| Erólefiwa náfiégo też fivé miepizefpieczena — ftras Pruffiz,có adducamus, vt (quum in 
— fimo by6$: i5 Eeólefiwo náfé niemogłoż — Regni noftro periculo,füum quoq; peri- 
by vpáséťrom vpadFu onych ium why . culum agi videant : neg: hoc ruere pof- 
fiti fivć siły złączył 3 Avólefiwa náfémo fit, quin ille quoq; terre codem labefa- 
siłami : 75 gdyby možny iáfi riepsytaciel Gate motu concidant ) omnes fuas vires, 
gwalt nam IóFt vczymić chciał / 3łaczywfy cum Regni viribus coniungat. Quod fi 
omyfły y mocmotenno vo iedrto/tóawiebyż ~ potens hoftis vim aliquam nobis inferre 
fmymoglionému odepišec. .— "conetur, coniundis animis, & cópiis 

| in vium collectis, facilius eam arcere pofsimus, ^ 
REE Podobná temus vftdwa. Similis. : 

Sigis, Crac, 3, XVm fubditi regni noftri Polonia , ex comitiis generalibus , anteannum Pe- 

1543, HL, tticouie habitis,tam per Nuntios, quàm perliteras, nobis tum Vilnz agentibus, à no- 

293/ 52, bis peterent; Vt Dominium noftrum, Magni Ducatus Lituaniz,cum regno Polonie 

vniretur : tám bello contra communem. hoftem fuftinendo : quàm ctiam in aliis ne- 
gotiis, & pais antiquis, vicinie „ac fraternitati hinc inde conferuandze caufa, perne- 
ceffariis. Et quamüis tum pro ratione poftulationis ipfis refpondiffemus : attamen 
cüm in prefentibus comitiis regni , confultando de perpetua defenfione , contra pos 
' tentes hoftes vtriufque dominii noftri , tàm regni , quàm ipfius Magni Ducatus Litua- 
niz,cum C onfiliariis noftris , & terrarum Nuntiislongiorem defenfionem regni, nifi 
annuam conftituere non potuimus: pratcreaduead Confiliarios Magni Ducatus no- 
ftri Lituania intimauimus : vt illi etiam hoc anno confimilem defenfionem , cum re- 
J gno noftro Polonia: contra communes hoftes in finibus teneret. Interim autem pol 
licemur Confiliariis noftris, & Nuntiis terrarum regni Polonie : Quia hoc anno.tub- 
ditos noftros Magni Ducatus Litnanie adducere volumus: Vt confimilem defenfio- 
nem cum regno Polonix contra communem hoftem in finibus tenerent, Quodau- 
tem ad pa&a, fcu Infcriptiones, & Conuentus ipfius Ducatus, & regni communes at- 
tinetin co nihil certi adhuc facerc potuimus. Quandoquidem Confiliarios ipfius Du 
. catus circa nos non habuimus : attamen hoc refponfi Confiliariis noftris & terrarum 
Nuntiis credimus, quia cùm aliquid vtile ; dignum,& perpetuum in regno conftituc- 
rctur.facilitis nobis effetapud Confiliarios noftros Magni Ducatus ipfius hoc obtine- 
re: vt illi fimiliter,caufa Reipublicae fue, & regni , ad confimiles Conftitutiones con- . 
fentirent. quod cüm fiet, pollicemut fübditis noftris regni Poloniz: quia volumus 
Confiliarios noftri Magni Ducatus Lituanie ,ad hoc ducere ; vtilli etiam in omnire ` 
non minus fibi, quàm regno vtili, in bonaque ordine, & Conftitutionibus ac defen- 
fione eifdem conformiter conuenirent : iuxta pačta,fcu inferiptiones,ac priuilegia an- 
tiqua, inter vtraque dominia fata & recepta. 5 


O Comiflazách między Koroną á Inter regnum Poloniz,& Ducatum 


Zyg, Aug, Litwą. Lituaniz Commiffarii dabuntur. x 
vo War Fi De - i à : DR "a. A PIE e 
Sú ca pa m CA) s asdftánowienta Fragoo Etós. R opter iniurias fopiendas , qua Inter 
14/97 HP, t é fie Osteią miedzy poddónymi náfymiťos fubditos noftros tàm Regni,guán1 Magni 
| 2 | r Ducatus 


76% 


l 


- temtémt 


Gseáť piertofia/ Zie: wory. 


zonmnymi v A eteftyod VO. Litew. bedšiem. 


bamác Comimiffarse dwu złocony Z á dwir 


3 Asiefitui : Eiedy fic Eto o Erzym0e/ 3 Etóz 
zćgoFolwieł pánftwá vciecze : przed Eté- 


mt Commifiársmi / 34 Innoteícentig ich & 


Zľiándatem nápym / bebšie winień EA309 
obżałowóny fłanęć á bes weláticb. obs 
WISE 5 firong žálulaca vosepisec fic. 


a”: à 
© Mid: X. (iteh. 743 
Ducatus Lituaniz,mutúo inferuntur; da- 
bimus duos Commiffarios ex Regno, £* 
duos ex Magno Ducatu Lituania: guan- 
do (cilicet aliquis, de iniuria aliqua con- J 
queftus fuerit. Coram quibus Commıf- 
fariis, poftinnotefcentiam Commiffario- 
rum, & mandatum noftrum, quilibet có-' 
parare tenebitur : SEE fine vllis die 


m 


lationibus,culpatus cum parte aftorca experiri tenebitur, 


WCIELENIE WIEL: a LIE 
tevíkiégo do Korony Tit: IL. 


Z pozwoleniem Herbóm Litnie y 


niektórych wolnośći. 


mie 25o5é / Amen. TÁ wieczną 
pómieć Jeftefimy powinni duchówićgo 
potórmu y 3bérolennégo nápotu vivaác 
Gym / Etówin pánulac pożytków doczeź 
-Sny pobátemy podpomożćnia : ábyfiny 
sym, Etó:é Eu cielefirég potrzebie podégmu 


dem Y 3báwienné té nauki imile snas. 


može bydź podawśli : żbyfiny fie niesdáli 
tylfo opo$ytEádb doczesnych ftáráć/á wież 


x5né opufcáé: y sEeb báróro blogoflás. 


voienftrvá v sapláto wieczitćy czefamy/ aby 
stad niepóczulifi ny vffobsenia žymotá 
wiecznógo ży Aby 34 place nápe nieftradás 
lifmy pożytków zapláty pożądóney. 

“feft rzecz pożyteczne Dowiadować fi fico 


éym/y pilnie pzzegiebóć: dbyta tako iubžiom 


` bátemy cielefiić dobsobźićyfiwa / té ábyz 


„fmytozważćli : idfobyfmyim s niebieftié 


poťármy Oawóli :y Etózć ná tym świecie 
bogóchwy predko przemiiálacémi vbogas 
camy/ tymże drótte wiecznego btogofłóz 
wienfiwa ábyfmy poťásomáli : áby tu nás 
Bóy fezodzobliwości znali pomocy / á poz 


"tym pasypléy chwały sapláty przez poťazáz 


nić náé otrzymáli / winie Sbówicieló 


- pas wfyfikih. 


“Dla tego Niy YOláorflam s tá tt 2505és 
Król polffi/ y Ziem Arátowfiiéy Sán 
oomicffiég/ CSicrábsElég / M ónczychićy / 


- JAuidrftiey/ Z.iteroftićy / nawysfć Zsigz 


że/ Pomoftt/ Ruffi Pany Dšlebšie/ y As 
leróno er vzeczony Vitérob /YOtelkie A sig 
że Litewftić / 93 item Rufłih Pany Die 
die zosndymutemy pases. ninteypy lift Etoz 
ym £o volebžicc psýnaležy / ropytkim téraz 

y perym 


MagnusDucatus Litua. Regno Po- 
loniz incorporatur. 


| SE nomine Domini Amen. Ad perpe- yp; Hg, 
tnam-rei memoriam. Debitores fumus w Hrodle 
fpiritualis alimonie : falutaria illis pocula 1413, Lajki 
miniftrare: quibus przfidentes tempora- iss. HL 293 
lium commodorum preftamu s fuffragia B/ss4.HP, 
vtquos ad corporis necefsitatem fuften- 66% . 
tamus : falutis etiam; ipfis, quantum no~ = < 
ftra fufficit facultas, minifteria porriga- 
mus.ne.dum temporalibus infiftimus pro: 
fcQtibus,vite commoda negligere videa- 
mur. Et vnde dona benedidtionis, & bra- 
uium expeltamus fentpiternum : inde yi- 
tz detrimenta (cntiamus: X przmiis de- 
ftituti adoptatis, nulla laboris noftri com- > 
moda confequamur. 

—A Expedit perquirere, & debita attentaż 

re ratione: vt dum hominibus impartimur 

carnis beneficia , meditemurt : qualiter i» 

pfis caleftia przbeamus alimenta : & 

quos in hoc feculo tranfitoriis rerum. 
condimus copiis: illis viam «terna bea- 
tudinis demonftremus: quatenus & hic 
noftre munificentie cognofcant prafi- 

dia: & tandem future glorie compendia 

per exercitia direčtionis noftra appre- 
hendant,in omnium faluatore, 

Proinde nosVladiflaus,Dei gratia Rex. 
Poloniz, necnon terrarum Cracouiz, 
Sandomiriz,Siradiz, Lancicie, Culauiz, 
Litwaniz Princeps fapremus: Pomeraniz | 
Rufsicq; Dominus & hates &c. & Ale- 


U 


' xander : aliás Vito»dus Magnus Dux Li- > 


twanie, necnon terrarum Rufia ,Domi- 
nus & hæres &c.Significamus tenorepre — - 


fentium quibus expedit, vniucrfis, præ- 


Ree d fentibus, 


/ 
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potym bedgcyn Etózy tego WIAdOMOŚĆ . 
bede mieć ; Żźiemie Lítevítié/ y id) obyś 
wátele poddóni pónfiwu nópźmuć Etówm 
czefiotroć rete fezodzobliwości napy ros 
ściągamy / 3o possttricb (čárátac fie mies 
lifin$ o tým pieczą / iatobyfimy 34 cefn 
firóniem fianyzówołdnić ih vesynilisa 
cnieyfić) chcąc tedy ie zwielfiw požadás 
niám w nabożenfiwie pzytetćy wióry ná 
potomné czófy vtvorérbsic y vütuntorác t 
Litwi do śbyienawysfy Pan zá Etóuigoláffa á ftá 
vviáry  ráníem náfym vošieli oświecenić votáry/ Éi 


chrgesčián chwale czci imienia fivégo/y tésše wióry | 


fkiéy zá tá» porefiecbnég osrotéceniu / pomázániemiáz. 
raniem kró ffi fročy vtrolécdšiť : i gosfiny ich czefłoż 
x Polikie* roćdóryfczodzobliwości náféy pocicfylt t 
hn feby té táto nabáršiéj byb$ može / chcemy: 
PU. ie buchoronémi dóryzóchować y pies oos 
bić fprátovy prace sótezymać. ZAtórzy aby; 
X ' w ffalości wióry tym lepiéy fie ávicss ie 
Litwie król by z cnoty rocnote pofteporoáli/ "jácsmo . 
Pôljki idko nievvoléy/ vo Etóiéy do tego cáfu byli sámo > 
nowym paniy zvočazáni? 3 Byte údy ftladálac y roze 
Chrgeščide posezuigc/smtobzonéy nam fczodzobliwości, 
yos Ba vtáftu int wolności fiwobody/tófki/ eremo 
SCi naedit: cyc zy pzywileie / Etóżć zrwykły będ Dade 
t 17 néludžiám powfechney Pôlávy / wedle 5&2 
- mtnienia w fobic sninieyfégo pisyreiletu 
Diin y viscamy. | | 
2s o zA mapisétrác ob tego czófie/ob Ftóségo. 
ec o sénátebrieniem Ducha swietégo YOiávg 
o 0 powfechneę pozrtawfy tófność Aone 
Arólefiwa polftiétto pissielifurg/ dla roga. 
množenia Cbrsesctánffiég POlárysy bobiée 
go ftanu y pojąttu žien náfyd Žito: 
küeftwo ftib / oné 3 5iemiómiy poníky int. posyles 
Les kič. główiy fpeionémt/paeasecsonému Aroleż > 
do Korony TOU nápémupolftiému payielafcsyufmy/ 
ieft wčielo: roćielili/stacsylizšicð nocsslipisyodli [pr3ys 
né,  mičesyli/ 34 zwoleniem iconoftéinym ná- 


Pia ý 
wti 


0. fymyinyh báciéy zywfyfikich Panów / 


Glácbty/ pseložortych y25otiróm mola téy. 
že žiemie Literoftičy : fábše cbcac $temic 
piżeczeczorć “ S itevftié ola niepzzytacielz 
fiich naťásbávo y sdrad Arzyżakówy tm 
pzyległych y inych EtózychEolwieć niep:3yć | 
raciót C ttószy pzeczeczonć żtemie Lite 
(tié y Erólefiwo Polftić hca fpuftopyć/ o 
éste tych Panfiw mysla mw pzefpieczen 
fiwiey w parwntćy obiórrie pofiówić / yim 
voleczny posstef ziednóć: tég Żiemie/ Etózéz 
(my sówidy zupeľným pónftwem y pás 


| 


"few. — Ráiegi diobom efto Roronych 


fenubus, & futuris, prelentium notitiam: 
habituris: Quomodo terras Lituaniz, & ` 
carum incolas, noftro fubditos dominio 
( in quosfepe liberalitatis noftre manum: 
extendimus, X profcétui ipforüm inten- 
dentes, multa frequentia, ftatum & con- 
ditionem corum femper ftuduimus face- 
re meliorem ) feruenti defiderio cupiens. 


^ 


-tesin affumptz fidei deuotione iugiter 


folidare & fundare. Vt ipfos alüffimus 
( quo pręftante lumen fidei pcr noftram 
epcram receperunt jad laudem & hono- 
rem (uj nominis, & ciutdem fidei Catho- 
lice augmentum, gratia: füz charifmatę 
confirmaret. Cùm cosfapéč munificen= 
tie noftre donis refecimus, fammopcre 
affečtamus fpiritualibus gratiis refoucre : 
& perguzgs legitima ftudia & labores id. 
feruentiús mancipare. Qui vt fe in fidei. 
conftantia commodiüs exerceant, & cre- 
fcant de virtute in virtutem ; iugum ferui- 
tutis, quo ha&enus fucrunt comp editi, & 
conítri&i , dc ceruice ipforum deponen- 
tes & foluentes, ex innatz nobis benigni- 
tatis ciementia,ipfis libertates, immunita- 
tes,gratias, exemptiones,X priuilegia,dari: 
Catholicis folita,juxta continentiam arti- 
culorum-fubfcriptorum, tenore przienti- 
um concedimus & largimur. | 
Et primó,quamuis co tempore,quo al- 
mo fpiritu infpirante, fidei Catholica re- 
cepta S cognita claritate, Corona Regni 
Poloniz affumpfimus: pro Chriftianc re- 
ligionisineremento, & bono ftatu, & có- 
modo terrarum noftrarum Lituanic prz- 
dictarum,ipfas, & cum terris' ac dominiis 
ipfis (abiectis & connexis, prafato regno 
noftro Poloni# approp riauimus,incotpo 
rauimus,coniunximus,vniuimus,adiu nxi- 
mus,confoederauimus, de confenfu vna- 
niminoftro,& aliorum fratrum noftrorü: 
& omnium Baronum, Nobilium, Proce- 
rum,& Boiarorum, ciufdem terrz Litua- 
niz, voluntate accedente & affenfu. V o- 
lentes tamen icrras prz dictas Lituaniz , 


propter hoftiles infultus, & infidias Cru- 


ciferorum, X cis adharentium, ac aliorü 
quorumcunq; inimicorum (qui prefatas 
terras Lituanie & regnum Poloniz de- , 
molirinituntur, & in ipforum deftručtio- 
nem machinantur) in certitudine, fccuri- 
tate,& tutela melioribus reponere : & eis t 
ET o UE 


Í 


Cześć pierogi/Ticdi totorb. 


wem. doftdtecznym do tego czófu mieliy 
mámy oo pzodkćwy rodźiców náfycb y 
poządFien vrobsénia náfégor ico pravoz 
dźiwy panza wolą pánóm / flácbty / 2502 
tórów y swoleniem / pisylocsyvopy ie przez 
ezeczonómu Erólefbwoir polftiému porto: 
vemčlelamy/ y piówie wrtetesnosct Hádšies 
my / pzywiafczamy /3łęczamy 7 pzylęczaz 
my / fpsymiécsamy / y ná wieži prsyťľadaz 
my : fiózniąc onć;e wpyfiktóni id Pán 
Rwy Siemiómi Bsieftiwy/Pazdłożenftwy, 
powióty/ vlafnecciómi/ y sc wpyfifim 
piówem Aoonte célefhvá Dolffiégo ná 
wiecznć czafy : aby 3dwż0dy były Žiednoczoz 
néhrteodervánie y prsesípous wficlátiéqo. 
Te wfyfiki Aosciolę Siem Ziterwftich 
pusersecsonycb/tát Cathedrales táo Col- 
legiatas, Parochiales, albo Conuentuales 
w VO t nic/9 nôžie indžie zbudorodné/y Etó 
té ntáta bydž y fa sbudománé fundománé/ 
. we wfiyfikichich wolnosciáco/fivobobácb 
pszzywiletich / eyempeyácb 79 zwyczólódh 
wpyftEtch zócbhorwywamiy pazeż minieyfy 
- if webleswycátu Arólefiwć Polfťiéš, 


© Biel. X. (Cite. 745 


perpetuum commodum procurare : eaf- 


dem terras, quas femper cum pleno do- 


‘minio ac iure mero & mixto,hactenus ha 
 buimus,& habemus, vfq; modo à proge- 


nitoribus noftris& ordine geniturz, tan-. 
quam domini legitimi, Baronum; Xobili- 
um, Boiarorum voluntate, ratihabitione, 
& confenfu adhibitis,predičto regno Po- 


lonixiterü incorporamus, inuiíceramus ,. 
„approprlamus, cóiungimus;adiungimus, 


confocderamus, X perpetuč annectimus: 
decernentes 1pfas cum omnibus carum 
dominiis,terris, ducatibus,Principatibus, 


. diftridtibus,proprictatibus,omniduciure 
, mero, X mixtoCoronz Regni Polonie 


perpetuis temporibus irreuocabiliter & 
irrcfragabiliter femper effe vnitas. — — yip 

Czterum omnes ecclefias terrarumLi Litewfkié 
tuanię predičtarú tam Cathedrales,quàm powfecha 
Collegiatas , Parochiales & Conuentua- néy wiśry 
les, videlicet Vilnen: & ceterasin eis cre- w wołnga 
Cas, erigendas , fundatas & fundandas „ia $ ciách [sd 
omnibus ipfarum libertatibus, immunita- “bo wáné, 
tibus, priuilegiis, exemptionibus, & con- 


fuetudinibus vniuerfis conferuamus. Harum ferie 


. mediante , iuxta confietudinem regni Poloniz. 


Tátše Pány / flachte/y ŽŠotáry Siem 
nápyd £ttewftich/ w ddrowiznóch, piss 


wiletóch / w dożwolentich im pes 1 Yao. 


oánycb / vottelonycb/ dý vio beda Poz 
mepccbrrég POtóry y AsymfEiému AA osctoz 
łowi pobbánt y Etózym fa nábáné erby 
niech fies ntcbwefela / vczefinicy bebo/ y 
1b vżywdig : té£ tako Pónowicy flicbtá 
Królem olffiégo / fwych vipwáia / 35 
nich fie wefelsz. 

TÁ pzeczeczeti Pánomiey Ssládtá 
máéietnosctiveé oyezyftć icondbimnie Práz 
wem niech diecie : y bárorvániia náfé/ ná 
Etóré Lifty máig / mocné / vtviécosoné 


wieczna Noca/táťše niech oźierżą : v beda. 


mieć moc oné pieoác/ zámieniť/ oddalić / 
oáromác/ y Fu fiom požytkóm obidcóć. 
YOfiálsc to ma by0334 ofobriym Hoswolez 


niem náfiym, tá? i$ gdyle bedg oddalić 


frymótczyć / dóromać : to pazed nami álbo 
nópymi Orzedniki wedle żwyczólu Erólez 


fivá polftićego / bede czynić y de zdówóć, 


&LG po śmierci rodźiców potomftwu mie 


mála bydá bidnć máletnosči Ožiedšiestté /. 


> dle oné máta oítericéy s potomit fecemi : 


- dáko Pánowie y Ssláchtá eólefitwć po. 
E 5 ftiégo 


| ici EP o Pátiovele 9 
Barones etiam, Nobiles,Boiiari terrarü ssLichtá Li 


noftrarum Lituanie prędićtarum,donati- tewfka pod 
onibus;priuilegiis,& conceflionibusipfis wfechnéy 
per nos datis,impertitis, & collatis, dunta- wióry teda 
xat Catholici & Romanz Ecclefie fubie= ných wolno 
&i,& quibus Clenodia funt conceffa,gau 5€ y Hera 
deant;participent,& fruantur: prout Baro. 96% uj» 


nes & Nobiles regni Polonię fuis potiun. eti Male. 


tur & fruuntur. SM A 
Item Barones &Nobilespredicibona ., , . 
ipforum paternalia.pari iure obtincant:fi- Sgláchtá Y 
cut Barones Regni Polonia; fü nofcütur' 
obtinere:& donationesnoftras fuper qui- 


è . Z N . widry o oy 
bus literas obtinEt à nobis eficaces & ful 


cáyfte dobrú 


citas perpetui roboris firmitate, fimiliter sfepowié 


obtinebunt: & liberam habebunt ipía vč: ma, iáko y 


' dendi,commutandi,alienandi,donandi,& Polika, 


in vfus fuos conuertendifacultatem : no+. 
ftro tamen confenfu adhoc fpecialiter ac- 
cedente. Sic tamen:quód ipfa alienando, 
cómutando, vel donando, coram Nobis. 
vcl noftris Officialibus,iuxta confuetudi- — 
nem regni Polonia refigtiabunt. Ité poft- 
mortem patrum, liberi non deberitbonis 
hzreditariis priuari : fed ea cum fuis füc- 
cefforibus poflidere.proutBarones & no- 
ES biles 


ETA EEEE 


© tew, Zamki 


ftiégo 5 móie aes} 4 s vżywasiu wedle 
fiwego zdánia obiacáta. 

o opráwáh Tite też zonam ihopiómwy ná dobách 

żeninych ná y siá / Etónć máig po rodšicádi fwyd 

Imiońach. álbo ob LX poswolonté ná wiebi/ bedę 
„mogli násnácsyé: tato w Arólefiwie Pole 
fim bywáig násitácsoné. 2l cástt y stofcy 
.9 iné E five pasersecsent pánoz 

O Mel jen: wie s Blácbtá $tem Liter féich beda mogli 

fwie. | w miatżenfawoddwóć niežétm tylko powes 


„dhnóy YDidry: wedle vpodobánia fwegozy ` 


wedle siovesátu Frólejewa PRE Étów 
 teff sdavoná chovam. 
> YOpórie té wolnosci f toŚśić icm nić 
elachtá Li cis, áby Blácbtá niemiátá byos Étemu 
kudesdć 3 passcifiriona: áby bisdorbóć SAMES woy 
podatki dá. "9 Fuse / 5 podatków báwáć wedle ftárés 
wać ma, KO ZVYCŽÁH nie byłą powinna. 
NAPA To ofobliwie wyrażdtęć: i wByfcy Pás 
sun Po; mowie y filáchtá Stem fiecioftichwióce /9 
Środa e povinne wióry Cbricéciánifeiós ftalosc/ 
nón fsym, 59 ieftnamYOłódyftówowi Zrólovi pol- 
ftiému / $ Zllevónbzowi Abo ÚVítorodomi 
Yodelkićmu Asiężećii f-itevefFióému poz 
tomEóm nópym bedę powinni tesymác / y 


cbomác: ido EO r fiwa- 


Polfšiégo fiim relóm zwykli (a domá 
y£eżymóć., Diáco pánomie/puseloseni/ 
Żoidrowie fien Litavflidh przerzecioz 
nych priýšiedé iu5 Tam vesenili : láťo to 
^ tófnićy w Muiścićcb ich / Fróré fobie wefpoź 
Ich 3 Pany Erólefiroá polfiiégo sobopólnie 

odlt/ teft optato. 
Litwá prie tymże obscsátent pod priystetta y pod 
VL TID firáceniém dóbr fivoicb Sabnym Zšlušez 


` lóm poljkim tón Pánom» innym FtéiéttoEolwicE taz 


rády śni poni ludšióm / Etény Sienriam pir 
mocy dis polffiégo zedheę fle prsečíviť/ ródy/ lafi 
wáč niema, $ podpomoženia žabnéň nie beda dawac: 


úle oné idto nienrsyťaciele żiensiey Danfi 


\ £itereft tichwepytkę moca beda nifesyésnie 
málac ná žabnégo bacenia/icbno ná RAS 
y ná potemt nágé: LdFÓŻ £o Pénotote y 
plácbtá piserc ceti 3 sá siey potom£ fiwé 
pies prsýdiene wióry fwćy czynić fie obo 

wiążclt. 
O urzedźich takie Doftoien trvá y Stolice v 36 
Litewjkich byi tá£o w Atolefiwie Delffím fa pofšánoz 
výtosté / tábše pofłónowiońć v voscsabsoné 


bédé : to teffi Wilnie PVotemodá 42d» 


ftelan Wilenfti : á potym w Trotách y ná 


inych mieyfcódhziafo nám naposytecsméy 


bedźie 


Biegi ślodmie Géif £ Sorontyd 


biles regni Polonię fua pofsidčt č in vfus 
conuertunt beneplácitos. 
Similiter vxoribus fuis, dotalitia in bo- 


- nis & villis, quas ex fuccefsione paterna 
vel concefsione noftra perpetua habue- 
xint, vel fuerint habituri,porerint afsigna- 
„re: próutińregno Polonia ifignantur. 

'Flias autem ,forores, confanguincas, & af- 
fines fuas,przfati Barones „SN obilcs ter- 
raruni Lituanie , copulare poterint viris 
duntaxat Catholicis: & tradere coniugio 


juxta beneplacitum cottim voluntatis: & 
iuxta corifueuidiné regni Poloni& ab an- 
tiquo obferuatani. 

His autcm libertátum concefsionibus 


-nonobftantibus,Baronesad conftruétio- | 


nen & eredioneni caftrorum , viasexpe- 
ditionales facere, & tributa dare iuxta an- 
tiquam confi dorodne aftringantur. 
Hoc fpecialiter cxpreffo : quód omnes 
Barones X nobiles terrarum Lituanie,fi- 
delitateni, & debitam ac chriftianicam fi- 
dei conftantiam,nobis videlicetVladiflao 
Regi Poloniz,& Alexandro alias Vitow- 
do,Magno Duci Lituanic, X fucceffori- 
bus noftris tenere debebunt & feruare+ 
prout barones & Nobiles regniPolonie, 
fuis Regibus tenére folii funt feruare: 
fuper quo Barones, Boiari , X Proceres 
terrarum Lituanie predidi, iuramentum 
nobis iam przftiterunt. prout clarius in li- > 


terisipforum, quas cum Baronibus regni 
 Poloniz fibi inuicem conceficrunt, con- 


tünetur, 

Parimodo fub fidci facrameńtó, & fub 
bonorum fuorum amifsione, Fudliis Prin- 
cipibus,aut Baronibus , vel aliis cuiufcun- 
que conditionis hominibus , terris regni 
Polonie aduerfari yolentibus,confilia,fa+ 
tiorem, & auxilia miniftrabunt vel przfta- 


bunt fed costanguam hoftes erre X do- 


miniorum Lituanie, totis viribus perfe- 
quentur : & ad. nullum alium refpetum 
habebunt: nifi ad nos , & ad noftros fuc- 

ceffores: prout hoc ipfumBaroncs SX no- 


biles predicti, profe& pro fuis pofteris, 


per fideifacramentum cautionem praiti- 
terunt X fecerunt. 

Itém Dignitates, Sedes,& Officia, pro- 
utin regno Paloma inftitute funt, inftiru< 
entur Šla cakas in Vilna: fcilicet Pa- 
latinus & Caftellanus Vilneníis, Et demü 

ni 


. ébo niewiceni, 
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inTroki, in aliislocis,vbinobis videbi- 


bedźiefiez0dło / wedle vpodobánia woléy 
nópóy aby tuvoály ná wieczne czáfy. A ná 
táľomé Dofłolenfiwa niebay nie bebo 
vosbiéráni/ iebno Etós3y fa povfiecbnéy 
wióry / vpoddáni świetómu Ńzymftiemu 
Aościołowi. V té viseby Stemie wiecznć/ 
iófo fa Doffotenftwa/ Bóftelaniie/ y iné/ 
icbno Chrześćiianftićy Mióry Indžióm 
niech beda podawónć : y d0 Rády náfiéy 
pzypufzóni y pay tycb niech beda: gdy o 
dobiym Rzeczypofpolitćy bedžiemy cábsic. 
 Zibowiém czefiokroć cósnosc MDióry piss 
- Yoo6st vósnosc vmyfłów : rády bywái% 
s ac cil Etóié máig bydš tátemnie hoz 
wać. - 


k 


Te wfyfoy / Ftórym táťoré liffg y psy 


twileie bymáta posvaláné nigôy nas YOló 
dyfłówa Król polffiégo; 9 Alerándrá 
SOitowha Wielkiego. Zislažečiá item 
flićgo/ półt bedžiemy żywi / y potomÉsro 


napych Królów polfficb/ 4 ZAsíaiat Lis 


- tewftich / Ftóży od nas 9 potomtów náz 
fych beda ftémoient/ nie opujczę áni ob 
nich obftapía pod miáray escía / 9 pod oz 
bowięftiem pzzysiegi : wiernie y mocnie 
pasy nas y potomľády náfycb. bedę. (fac 


five pissiésnia/ ráda y pomoca ná wiecziić 


czófy / 9 nó wiett. 
To též Etemu prsydálemy : 13 pisersecsez 


ni panowie y Ssládbtá/ po śmiecći Ales 


rándiá/ to icf YOitowbá POtelfiego Xige 
Sectá itewftiego/ Żadnćgo nie máig mieć 
S obiáé zá YDielfić Ligje : iebno Frózego 
„Acól Polffi tego potomEowie zá ráda 
piclatów ypónów polfficb  y5iem Lite- 
vofticb beda: rozumieli obidé y pofEávoic, R 
| táťše Piclai Panowie / vBládbtá vólez 
fiivá Polftićgo / gdyby Aról polffrpiscs 
potomfiwá pramdšívémo zPedł / Zárólá y 
Páná me máig fobie obíétác pises wiadoż 
mości y Rády náfšéy : to teff Aleránorá 
wielfiégo Xtajedić / y Panów s Szlachty 
ziem X iterofEicb pisersecsonycb/ wedle (po 
fobu y opifónia pićrwfych liftów. 
— Tej przerzeczonych wolitosci/ y Dizywiz 
Tetóro y tókowych taff tylEo oni Dánovie 
sS;lóchtd žiemie fitewfkićy máig vżywać 
4 3 nich fie wefelić + Erórym fe dáné Herby 
G;lihty Królefiwa Polftićgo / yEtógy 
fo Cbescscitánfftég miócy y poddáni Raya 
mftiemu ZAosctolomi/ á nie odfczćpiency 


Có 


tur expedire : iuxta noftrz beneplacitum 
voluntatis, perpetuis tcmporibus durátu- 
ris, Ethuiufinodi Dignitarii non eligan- 
tur, nifi fint fidei Catholice cultores: & 
fubie&i fan&z Romane Ecclefiz-&c. 
Nec etiam aliqua officia terra perpetua, 
vt funt Dignitates , Caftellanatus &c. nifi 
Chriftianz fidci cultoribus conferantur, - 
& ad confilia noftra admittantur: & eis- 
interfint, dum pro bono publico trata- 
tus celebrantur. Quia fzpe difparitas cul- 
tus, diuerfitatem inducit animorum: & 
confilia patent talibus diuulgata, quz tra- 
duntur fecreté obferuanda. m A 
Item omnes, quibus huiufmodi liber- „s -ge 
tas & Priuilegia conceduntur , nunquam kimy « jig 
nos Vladiflaum Regem Poloniz, & Ale- žečiuLiteny: 
xandrum Vitowdum, Magnum Ducem jin sá vja 
Lituaniz, quoadufque vixerimus , & no- dy fiuc ma, 
ftrosfucceffores Reges Poloniz, & Du- 
ces Lituaniz, à nobis & noftris fuccet- 
foribus ftatuendos & locandos deferant; 
velrecedant ab ciídem: fed fub fide & 
honore, pariter & onere iuramenti, fide- 
liter & firmiter nobis X fuccefforibus no 
ftris adhzrebunt, fauoribus, confiliis, & 
auxiliis, perpetuis téporibus X in zuum. 
Hoc ctiam addito : quód predicti Ba- 
rones & Nobiles &c. Lituaniz, poft mor 
tém Alexandri, alias Vitowdi, Magni Du- 
cismoderni, nullum habebunt aut eligčt, 
pro Magno Principe & domino Litwa- 
niz: nifi quem Rex Polontz, vel ipfius. 
fucceflores, cum confilio Przlatorum & 
Baronum Poloniz, X terrarum Liovanig 
duxerinteligendos, ftatuendos, & locan- 
dos. Sic fimiliter Przlati,Barones, & No 
biles Regni Polonie, Rege Polonie fine 
liberis & füuccefforibus legitimis decedé- 
tc, Regem & Dominum non debćt ipfis 
eligere, fine fcitu & confilio noftro : vide- 
licet Alexandri Magni Ducis: Baronüq; 
x Nobilium terrarum Litwaniæ predicta 
rum : iuxtatenorem,& contenta priorum 
literarum. ; 
Pretereaprædi&is libertatibus, Priuile- 
giis, & gratiis, tantummodo illi Barones 
& Nobiles terrz Litwanie, debent vti & : 
gaudere : quibus arma & Clenodia No- 
bilium Regni Poloniz funt conceffa: & 
cultores Chriftianz rcligionis, Romang 
! rr | Ecclefix 
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44g © Mid: X. Lie 


" Te wfytkić Lifty EtózcfmyEolmwief Kró 
lefu. Polffićmu y žiemiam  Zitewffim 


wá [4 po. nieyfiy lift potmićrbzamymocnć oynimy/ 
twierdjonć pocbrvalamy / y moc roteczizćg mocy vElas 


| amy / máigc ie zá ropifánié y włożonćw 
ten pzzywilćy. 


sżymy Pola To też dotlddamy ofobliwie /y miános 


cy 4 Litwą wicie: 3 przeczeczeni Pástomie y plácbta 


w Lublinie Arélefóvá Polftiego viem ZLiterftich/ 
álbo w Pár fégmyy fEónowienia rzeczy / Fiedy tego bez 
czowie [prá sie potrzebá w Lublinie álbo w Pácoz 


wowóć má wię; álbo ná innych mieyfcóch Étemu (poz 


CZ 


fobnycb / 34 dożwoleniem y wolę nafię 
mála odpzdwićć dla pojytłu y potrzeby 
Atólefirea polffiégo/ y dla lepfégo fient 
L itervftích pzeczeczonyd). 


Którć domy. Viád to my Uleránder albo YO1toroo 
Litewfkić 34 soleniem Tiatóśnieyfćgo Zislažečiá 
Herby Pola grą VOtádvfľárá ZXcólá polffiégo brá- 


(kie xp tá náfiégo namileypógo/ wybićtamy na 


\ 


erby filáchty Polftićy jiem $ iterofficb 
náfyd Sslóchte niżćy nápifáng : tózé faz 
mó Śrólefiroa Polftiego Ssládtá także 
że wfiytkićmi / Etózzy 3 ich pofolenia 104/ 
tu bzóterfówu y fpomwinowaceńiu pisyiclr. 
A napi360 Ssláchtá Herbu Leliwy/ Flos 
niwioś YOotavobe YOilenffiéto + Fados 
vá / YOotavobe 7jávoná Trocfiétgo : Ráz 
vá / linigóła Aáptelaná YOilenftiégot 


LI, Sunigátá Káftelaná Crocfiégo:. 


"jáffesebey dibo Lázánťi / alias 25olefty 
Tiagow/Etéésowa LXiemtery : CranibEt/ 
-Syoffsloná : Topon ?2Šttrymá : Lábečie 


alias Sťrgnýcy Goliguntá: poíse/ Mii 


/ Eoláiá Byliminć : Dembno/ Aoewe: DZ 
61096 / TOypegierdć : Mádmicz/ Piotra 
Wiondygiertá : Dria ^ Wjiktoláiá Tárotyz 
gierdd: Hóbdówieczjana Gaftoloá : pót- 
fosá / Wotka Butwe: Gryffowie due 
towbá: Srientárvá/ fa dółód : Pobodse/ 
Adlonć Brysmálá/ Jana Rymowidowie 

/€3á : Sacembá / Gineta Ńonczewiczć 
pićzchółć / Darre : Fłowind Wiitoláiá 
Bovnárá : Dźiółopć YOolafonád Kofu 
-£owiczć :ZAopaci/ Bedonvochá: Rola! 
&xániclá : Syrokomlá / Jafuba inge- 
lá: ot frío:ifti/ YO oypnóra YOilEolavtz 
csá : poreáld/^jeségo Bóngówa: Pomian 
Gate: Doliwa, Trócgłona : Satżó/Cwer 
buctá: DolóngóTonfiwitóć : 25ogotja/ 
EE Gtónie 


ped osmia ábo siedmig lat/ ibopotym - 
pry Bozonócitćy odli y pozwolili przes niź . 


Bóiegi ślodme X. Koronny 


Ecelefiz fubiedi:& non fchifmatici vel 
alii infideles. Pw 
Item omnes literas, quascunq; Regno: 
Polonie , & terris Litwanię ante octo vel 
feptem annos, ac poft veľcirca Coronati- 
onem noftram conceffimus & dedimus, 
tenore przfentium confirmamus; ratifis. 
camus,approbamus,& robur perpetuum: 
imponimus cifdem : habetes ip fas prefen-- 
tibus pro infertis. Hoc etiam addito fpe- 
cialiter & expreffo: quod: prafati Baro-: 
nes & Nobiles Regni Polonia, & terra- 
rum Litwanię , Conuentiones & Parla- 
menta, quando neceffe fuerit, in Lublin: 
vel in Parczow, & alias inlocis aptis, de 
tófenfu X volütate celebrabunt: pro no 
ftra cómodo & vilitate Regni Polonie; 


"& tertarü Lituanie predidarum meliori. 


Praeterea Nos Alexander alias: Vitow 
dus, de cófenfu Sereniffimi Principis Do 


' mini Vladiflai Regis Poloniae, fratris no- 


ftti chariffimi, eligímus ad arma & Cleno 
dia Nobilium Regni Polonie , terrarum 
noftrarü Lipvanig Nobiles infrafcrptos: 
quos ipfi Regni Polonie Nobiles, fimul 
cum omnibus qui ex corum ftirpe origi- 
nem fuam ducunt,ad fraternitatis X con- 
fanguineitatis cófortia receperunt. Et pri 
mo Nobiles Leliua, Moniuid Palatinum 
Wilnen: Item Zadora, Palatinum lao»num ` 
Trocenfem. Rawa. Mingal Caftellanum 
Wilnenfem. Lyfy, Suniigal Caftellanum 
Trocen:laftrebcy, feu Lazanki, alias Bo- 
lefti, Nagora vocatos, Nemir, Trambki, 
Hofticonem. Topory , B utrim Item La- 


bancz alias Skrynfczy. Goligunt, Poraye, 


Nicolaum Bilimin. Dgbno, Korevam. 
Odrowęswyfzegerd.Vaduicz Petrü Mô- 


digerth. Dria, Nic olaum Tawtigerd, Ha- 


bdaniecz, loannem Gafztołdy. Polkoza 
Volczkonem Kuka. Grifones, Butow- 
dum. Srzeniawa, ladaldum. Pobodze,Ka 
lonem, Grzymała. Ioannem Rymowido 
wicz. Zareba, Gynet Konczewicz. Pirz- 


„chała, Dawxa. Nowina, Nicolaum Boy- 


nar. Dzialofza, VolczkončKokutowicz. 
Kopacz, Gedorwach Rola, Daniel, Si- 
rokomla, lacobum Mingel, Cattus Ma- 
tinus, Voyíznar Vilkolewicz. Powała,Ge 
orgium Sangaw. Item Pomian; Saka, Do 
liva , Naczkonem.Sarza, Tuerbut. Dolà-- = 


„gi, Monfovild. Bogoria, Staniflaum Vi- 


izygin. 


PME. 4 PN ; $ s 
Cześć pietwfia LIE: ocorp. 
&tániflává Dypynge: Janina / ODoyz 
f'má Danczytowiczć : 2Sidbáwá/ flor 
ftoloá: Smintá ^ 2(nóneá Seavinetoz 
mioá : Roldá z Wignmunoá eefnito 
wicá: Sulima z 2Sobiwilá : Talenci / 
Aocand : Losa Y yicudbá : Gelitoz 
wé / Ocrbubá : ZRozczatowie / Csuppe: 
Biala / Ylíojoyloná : Cupolowiczć / 
YOáncssE ZXocsáná : Subomicsá / Czoieb/ 
Jana dá: Oobsambá / Stánijláz 
wá  Butborothomicá : ©fmoog / ali s 
Gieralth / Sutguti 3 Záiesliniá | 26. . 
Btóncdh to herbów y zámolánia pizersez 
30114 Gżlóchta / Dánomie/ y doiatorie 
giem Mitewftich oo tego esáfu 9 stápotym 
nówiecznć csáfy beda všsmác : y niech fie 
3 ich wefelg / tóto pzerzezona Ssládhz 
tá Rtólefiwa Dolffiéto svyflá vżywać/ 
y ie mieć. A żeby dofińtecznieyfż nioc 
wByftkt piseczeczonć rzeczy w3iely / Basé 
lifing dla pewittegfég mocy ninieypy Lif 
pieezsečtámináfšámi oświetdiić. aycsym 
„byli 9 ná co swaléli 9 sá wbsiecsno £o mic 
li TTauczćtwfy w Pánu Cbriftuste ^ 
cowie / Asląds XifWiboley Bnieśnienftt 
Aresbifťup / MOoyciech Zrábomýti / Jan 
Xtobsláwfft/ Piste Posnánfti / Jółub 
płotcEi / Wistolay Wilenffi / Jan Wz 
exbiffup Awowftt/ Módióy Dzemoftfii 7 
Yifibal  Attowftt / Gregs POlodžiz 
mićrfki/ Zbigniew Kamieniecki 25iffue 
pi : gdy Cheimíči y inné Boscioly máčos 

wały. R Wielmożni Wini /AAcyfeert 
ZArókowfti 2 d8telan / Jan 3 Tatnowó 
Atdtowfti IY i£olay 5 Yificbálomá Be 
oomicffi / Sedsiwdy 3 Offrowgá pos 
snánfti / érés s YOofofég IA Lift / Já- 
fub 3 Kontecpolá e&téeábsEt / Jan Lis 
esá eczychi / Afódieyz £ábifyná Diés 
(ifti Jónu$ 3 Noscielcá Bnetóczowfti / 
TOotewódowie: Michal Bogumilomie 
łowicz Sedoniiefti/ fan 3&escbociná ŚL ue 
belfti / Dobefław 3 Blenice POoynicki / 
Siowan 3 Robitnice Mislicki/ Aryftyn 3 
Aożiegłów Sgdecki / Mardin 3 Auli 
Éowá SŚnićjnienfti z Alimunt 3 robcza 
b: Ródomfti/ Domárat3 Aobylar Bies 
cti / Miofiyć 3 Stáfšávo Posnanýci / áz 
nu 3 Culigfowá Adlifti ^ Wiaréin 3 


^C "Aálinomá Sitrádzťi / Piotr 5 Potofcsoz 


roćy iDobisynftt / Moycied) 3 Kosciól / 
Budki / Jan 5 Lántopyná Zeczyckiu 
inc Awyftyn 


x 


(5 Scl: X. Litet: 


fzygin. Ianina, Voyfzym Danczykowicz 
Bichava, Monftold, Świnka, Andream 
Deuknetowicz, Rolda Minimund Sefhi- 
kosicz, Sulima, Bodywil. Itera Nalancz, 
Koczanum, Lodza, Micznfz, Gelitowe, 
Gerdud , Kotczakowe Czuppóm, Biala, 
Moydyloncm, Czufzolowicz, Vanzyk 
Koyczanum, Sukowicz, Czołek. Ioan- 
nem E»il, Godzamba , Staniflaum Bu. 
thowthowicz , Ofmorog: alias Geralth, 
Surgutes de Kieflynn. «c. Quibus qui- 
dem armis, Clenodiis, € proclamationi- 
bus, predidi Nobiles, Proceres, & Boiari 


terrarum Lituanie, exnüc &in antca,per- 
'petuis temporibus vbilibet gaudeant, po- 


tiantur : proutipfis prefatiNobiles Regni 
Polonię vti frui confueuerunt & potiri. 
Vr autem corroborationis & cautele v- 
berioris omnia przmiffa accipiant firmi- 
tatem, prefentes fecimus Sigillorum no- 
ftrorum munimine corroborari, przfen- 
tibus & confentičtibus, ac ratum haben- 


, tibus, Reuerenditsimisin Chrifto patribus 


dominis, Nicolao Gnelnenfi Archiepi- 
fcopo. Alberto Cracouien: Ioanne Vla- 
diflauienfi , Petro Poznanienfi, Iacobo 
Plocenfi, Nicolao Vilnen: [oanne electo 
Leopolien: Metropolien: Mathia Premi- 
fient, Michaele Kiiouienfi, Gregorio 
Vlodimirien: Sbignco Camenecenfi , c- 
lecto Ecclefiarum Epifcopis Chelmenfi, 
&-cgteris Ecclefiis vacantibus, necnon 
Magnificis , validis, & ftrenuis, Crftino 
Cracoui: Caftellano : Ioanne de Tarnow 
Craco: Nicolao de Michalow Sandomi- 
rienfi,Sandiuogio de Oftrorog Pofnanié: 
Mathia de Vafofé Califfienfi, lacobo de 
Koniecpole Siradienfi,lodne LigezaLan 
cicienfi, Mathia de Labifzyn Brzeftenfi, 
Ianuffio de Kofcielec Gnewczouien, Pa- 
latinis. Michačle de Bogumiłowice San- 
domirienfi, Ioanne de Sczekočin Lubli- 
nenfi,Dobeflao de Olefznica Voiniciefi, 
Floriano de Rokitnica Viflicienfi, Crifti- 
no de Kozieglowy Sandecenfi, Martino 
de Kolikowo Gneznenfi , Clemente de 
Mokrzko Radomien: Domárat de Ko- 
bylanyBiecenfi. Mofticio deStafzow Po- 
fnanien: lanufsio de Tulifzko» Califsien: 
Martino de Kalino» Siradienfi , Petro de 
YOlofcsowa Dobrinenfi , Alberto de Ko- 
(ciof Brzefteníi loáne de LankofzynLan 
t ef cicienfi, 
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790 OB.X. Liew,  Bólegiślodme Kiiev Boros 


aAryffyn ZAvufioicEt / Jan 3 Zásudioz 
wá SdwichofiftutyTarcin 3 Lubnice 2515€ 
žinfti  &tániflaro Bámrat Potániecti / 
an 3 Bogumilowice Czechowfti / Widz 
cióy Roth ZYaFiclffi / Groth 3 fónczóć 
wics Miólogofifti  Jwan 3 D bicbomá 
Srsemífti / Jónup Furman Yiebzyrséc 
ti/ Aáptelaní : Zbigniew 3 Ďizežia Aráz 
lefémá Dolftiégo fYFatfalcE / Piotr Száz 
frániec Dodťomony 7 Tfaccin 5 Wróci- 
qmowá Chorąży Brdtowfti/ Paweł 3 2502 
*Sumilic ZAráťovýti/ thitolay 3 Strzelec 
"Góndotnieftt TliEolay 3 Czarnowa Do 
snánftU átá AólfEiAnoćy zLubiáncia 
e 53v bá vy eMecábstuUtTE 
kołay 5 Suchodolóvl ubeiffi/Diotes Tur 
4 ALeczycti / Sedźtowie. Dziato ficwfYfito 
ficcztu brodle pisy vséce Bugu / ná Sép 
-mie wálnym/ w osten wtóry Z teslacá DA 
žošierniťá/ Rotu Pánfľiéň / Tysięczićgo/ 
stérecbfetnégo / tesynaffégo. Dan 


-paes rece Dczeiwćgo w Pánu Chrifiusie 


Úycá Bsiebzć 20iffupá Aráťomfiégo / 
Trawysfgćgo Adnclócza Arólefóvá Dol, 
fiićego | Yam (ezćrze milégo : á pifan 


pizeż rece Cioltá KórnoniEć Bed omitftićz. 


tgo/ Seľretarsá náfégo. 


cicienfi, Criftino Crufzwicien. Ioanne de 
Laczuchow Zauichoftenfi, Martino de 


 Lubnicza Brzezinenfi, Staniflao Gamrat 


Polanecenfi, Ioanne de Bogumitowice 

Czechouienfi , Mathia Koth Naklenfi, 

Grottone de lanczouice Matogotteníi, 
Iwano de Obichow Srzemenfi, lanufso 
Furman Miedzyrzecen: Caftellanis. 5 bi- 
gneo de Brzezie Regni Polonie Marfial- 
co. Petro Szafraniec Succamerario Mar- 
tino de YOrocimo»o Vexillitero Craco: 
Paulo de Bogumiłouice Cracouien: Ni- 
colao de StrzelecSandomirien: Nicolao 
de Czarnkow Pofnanien: láká Califsien: 
Andrea de Ludbrancz Cuiauien: Petro 
de Widówś Siradien: Nicolao de Sychy 
dół Lublinen: Peiro de Thur Lancicien: 
ludicibus. Actum in oppido Hrodľo cir- 
ca flumen Bug , in Parlamento feu con- 
gregatione generali die fecunda menfis 
Odtobris : iub Anno Domini, Millefimo. 
Quadringentefimo ,tredecimo. Datum 
permanus Reucren: in Chrifto patris do- 
mini Epifcopi Cracouien: fupremi Cácel 
lariiregni Polonia nobis finceré diledi 
fcriptú vero per manus Cioikonis Cano- 
nici Sandomiricn. Secreti noftri Notarii, 


W CIELE NIE PANÓW LITEW- 
[kich do Korony. Titul IH. 


Którym poddáňftma (we Królowi 
s. Pol/tiemu odddią , d s Polaki rő- 
n wno Króla obiéraémáig. 
wWilnie fe nie dożć Amen. tTłóten 
1401-LalH czas Wiepejytkóm obłediiwyn 9 wętpliz 
1:8.HL.96 yoosciónt made zdbićgamiy  góy fpiówy 
B/5:9. HP. 54 cżófów nápyd pzypaddigcć pifhteni 9 
694 Wieczeiśmi wiecznć czynimy. A tsë my 
— Pzęladi, Asigjetó/ Pánovie, flácbtá/ os 
bywátele šiem Litersffich e Ruftich / to 
icft Jólub 3 prsesžrzenia Bożego Wiler 
flićgo Kosiioiá Difďup / Księże fan 
| Olgimunty sfeng flovnní s 2intasctem 4 
5 Sientiany sin gmi ŽiTungáiiem o^ 
digoóldem bitem / 13 innymi Cupuznó 
Mórfalek Siento Jámunts edor kwaw 
8 juptiem béton zodzonym / Gópoff s 
| J ~ finem 


Praelati Lituanie incorporát fe Re- 

eno Poloniz , ac Regi Poloniz fe 

fubijciunt: quem vna cum Polonis 
eligent. 


Is Nomine Domini Amen: Tunc enim Imiona 
multis errorum & dubiorum incommo- Kšiažet pó 
dis prudenter occurrimus : dum gefta æ- nów Kie. 
as noftre , literarum apicibus & Sigil- frwd Litew 
loram appenfionibus perennamus. Pro. |5ié80, któ. 
inde nos Pralati, Principes , Barones , > ebie y 
Nobiles, térrigená terrarum Lituanie & 57 e 
Ruiz, vidclicet Iacobus; diuina proui- f = P um 
dentia Vilnenfis Ecclefie Epifcopus;Dux p 
> yw x uda, e Pe Me © Falébo CIE 
Iuanus Olgimunti cum filiis füis,videlicet liči, 
Andtca,X Sencone, & czteris, Mungay- 
lo Gedigoldo fratre, & ceteris. Czuput- 
ha Marflalco Senconlamonti, Fedorius. 
l Lconis, 


Cześć pierwfa/ Tic wgeći. 


fsnem Tálnuficm/ Ginegd 3 fenem AFiluz 
fem/ 35 inymi ZAinuno 3 fem Daute/ 
Gtrzygoi Adrycertów / Bintolth AoE 3 
bzótem rodzoným / Dogi Gáftolts pae 
bęndem biátem todzonym, ZTemítá 3 biáz 
ty fwymi codzonymi Szugadem, Oliscm 
Wefiylonowym / YOosnao Bufcbyłowicz 
Atefąśity Aumboltb YOolymuntów 5 inz 
ng biádie foa rodzong, Soligin/ Roman 
fYfileyEonóm 3 biátem YO olociecm /s 3 inż 
nymi/ YOoyByunó fynem QXábywilem / 
MoloczEo "A ávotmonów 3 biácta ZDutolz 


omuntygalem / Janus fontigiecdoż 


nów 3 biácia frog / DB owogin POyfchygice 
bonów, iDzaunty 3 YOcffortem frem / 


YOolcsFo albo Dterwicz/ Molczko Konz 
fbotowic;/Dogytby YOoenyp/ Drózych 3 


biócię / Golgino / YOeyoymin / J5efcbio- 

. €edtowic spzytadiołyy narody fiogmi / y 
wfytko scbiámiéwpsytEicb 9 Eoż0ćgo 3 ofo 

„bná fládbty y obywótelów pzzerzeczomych 
Zitewftich y Ruflich ziem : Etózych imtoż 
ná Eojdćgo 3 ofobna ács nie fa wyrażonć / 
rpałje zwolenić ich ná tzeczy niżćy opifaź 
né teft £áEté : idEobytu napifanć były. 

Dla tego ożnaymuieniy Efónim wies 
ożieć zależy wpytEim : 13 tego czáfiz / Dies 
Ťači/ Asiażeta/ Pórtowie /y Blácbtá 79 we 
fytEo pofpolffwo "Acólefhvá polffiégo sá 
pomocą táftí 2503és naiafnieyć Zistaže 
páná YOłódyfiówa "Avélá polffiégo / nas 
wysfć Aslaže Lit. osiebsicáR ufliét/páná 
náfégo naláfťáropé  spPonánftich błedów 
wywiódpyzaŚcrólć y páná fobieieiielt. 

A nas táže tetto poffepÉów náflábuiaz 
cych náucsoné láffo, Ducha świetćgo / 
wsytediac nas do ich towaczyfiwa Zkáthoz 
licEtć$ 3 ciemnosci bledu ffávégo pies pzy 
zecie swietóy wiary pramôživočy nas prsyiez 
li: zEeózćmi iżefmy fie eftáli w wierze iez 
oónomysint/ ytowórzyfć Eátolicficb vczyrte 
ków : flupnie teftefmy powinni vo sttodšie 
ná wieki 5 nimi tewóć. Žtadše pány YOláo 
dyfłówowi. Królowi Dolffiénu / giegó 
koronie, Eróleffrwu/ y obywátelóm polffim 


mocng wiór y ntesgwalcongobietnicg os 


biecálifmy pases ninieypy lift obiecuiensy 
rofytťa moce y filámi/posečtvoko naiásbóm 
ÉtéwcbÉolvoicE Indi pzy nich ffac : y ich ša 
bne wymyslone bárma mticopufesác: ále os 
népi5e5 cbytrość y zdrády/to tefi/Aróló/Eo 
torie/Éróleffwo/g obymótcie Erólefiroś Pol 

ićgo 


© wiel: X. (Cite. zsp 
Leonis, cum Iuízkone fratre germano, 
Gafzow cum filio Talnufz , Gineyd cum 
filio Milus, X cxteris: Kinunt cum filio 
Dauxa, Strzigoyl, Kariconis, Gintolt 
Aftok cum fratre Germano,Dorgi Gafz- 
tolt cum Przehgindo fratre germano, Ne 
mira ci fratribus fuis germanis,Szugaylo 
OlizacYVefzylonis , YOoynad Rufzylo- 
wicz, Kiefzgailo, & Kumbold Voliniun- 
tonis, cum fuis caeteris fratribus G erma- 
nis, Goligin, Roman Mileyconis,cum fra- 
tre Volczkone © ceteris, Voyízyund ců 
filio Radiuilo, Voloczko Cauotimonis, 
cum fratribus Butoldmuntygaylo, Han- 
nufz Montigerdonis cum fratribus fuis; 
Dowogin Vifzygirdonis, Draunti.cü Ve- 
fzkone filio, Volczko vel Vtrwicz,V olcz 
ko Konfzowtowicz, Dogirdi V oiinis Vr- 
dzich.cum fratribus,Goligind,V eydimin, 
HefchisSelkowicz, cii cognationibus & 
gencalogiis fuis : necnon tota vniuerfitas 
omnium & fingulorum nobilium, & ter- 
rigenarum predi&arum Lituanie & Ruf 
fiz terrarum. quorum quamüis nomina 
fingulatimhicnon funt expreffa : ipforü 
tamen conienfusad fubícripta adeft, ac fi 
pro infertis haberetur. - ; 

Proinde fignificamus quibus expedit 
vniuerfis. Quomodo eo temporc, quo 
Prelati,Principes,Barones,óc Nobiles, & ` 
communitas terrigenarū regni Polonię, 
diuina cooperante clementia , Serenifs: 
Principem dominć Vladiflań Regem Po- 
loniz, fupremum Ducć Lituaniz, here- 
dem Ruffiz, dominü noftrum gratiofiffi. Lit»? — 
mum de gentilitatis erroribus educentes, 446» 1 
in Regem & dominum ipforum affum- P575 A is 
pícrunt. I aail 

Nos quoque, ipfius veftigia fequentes, 
almi Spiritus gratia eruditos , ad ipforum | - 
confortiumCatholicum inuitantes, de te- 
nebris erroris vetufti, perafiumptionć fa- 
cre fidei orthodoxe receperunt. Cum 
quibusin fide fadi vnanimes & confor- 
tes, ad perfeionem catholicorum ope- y iwá obie 
rum , meritò & opportuné debemus per (i, pomoc 
concordiam perpetuć afpirarc. Pro co; wę wfafta 
predićto domino Vladislao Regi Polo- kich potrze 


„nie, Sc. X ipíiusCorone,regno ac regni- bách polga 


colis Polonie,firmafide & inuiolabili (pó kóm, 

fionc promifimus, & tenore prafentium 

promittimus :toto poffe & viribus,cótra 
ef 4 infultus 


i 


t 


fičí w ich potrzebách ná wieki podpomáz 
góć: y ich rosninoženia/ požstťty pofpoliz 
té bobo opóźrowóć zdlomvý v WIECYM roz 
st5abseniem / iáfo náfé wiafnó, Coy omi 
. nam tme fpofobem bebo powinni czyż 

nić / nam to odddigc. 
Alexander Zle pisecsecyorty Połśdęfiaw Arsti. 
witówd ná pam nó łóftówy/ zofobliwćy vfitosći wiele 
ksiefiwo možné? yzacnć Ksiqżećiu pánu Aleráns 
Lite, przej Qowi PDitowoowi ZE. Lit.. rożląwpy go 
vyľády eft pá cześć fwef fiórónia/y pracezná nawysfić 
pojiénowió 1 siefóvvo žiem Lit. y inych panftw froycb 
Rsiefiwó Liter. daly podały ortétto s rez 
Ei fieés poftánowil bo iwori tegó5 Páná 
J&étaseciáViOitombá. Dá co my tegój pana 
łódyfłówó ZAcólá chcac falfa miáry 
t escicn tálo recs fprńwiedliwa teft/pareniej 
plá vesymié/ mocnym wióry napóy obotwię 
sťtemy 4 nicobesroána obietnica temu pises 
po śmierci nimiedy lift obiecuiemy : 13 wiel: Esiefitwo 
Vitowdo: pisetsecsoné stem Pitew.y inć panfiroś teň 


-wiy obiccu A šieftrvá wefpółek 3 bobry d 3 mátetnosciá 


itlirwé — wi ovezyftémi / Etzé tá tegtós párrá YOitor 
vrem | wód Książe należą /%30 woytkinat jam fi / 
pe. trviérbsami/ poviáty/ kozdžielenicm/ vid) 
Kšielimo Obywátelmt po seficiu tego stá tegdi Pána 
prpigć , 4 Voľábyfľárná Aeóld y ná kotone trbleftwoń 
Kśiefwo teg polftiéto wedle opifdnia liftów pisc; 
Litewikić pzzerzeczonego páná JAetaseYDitorobá tez 
do Króle muž pá YOlábift ówowi Śrólomi y Foronie 
fvá wčie ie bánscy? mála supeľnie y cále prsypásož 


lié, ` wrócić fiey Siy tó 3 napómi potomki po 


nas bebacémipo zefičiu P. Aslažačiá Vr 
. . "fowbámamy do prserzeczonéň pána YOléz 
6iflétváróld/Eotony/As EcóleféroáDotfPie^ 
prssftác podbác fie/bydź pofłupniy fľušyé/ 
ofróm cbytrości/y 30160, 9 wedle možnosci 
v sił nópych bebstemy powinni. X mino o 


nég v Eorone Erólefšrvá tegóżnigdy négo. 


Gdy Król ábo inésá pány fobie niemamy biác. Tego 
Polfki pries tés nicopufcsálac : 15 iefliby YOloiftaw 
P 274 wá pról pzzerzeczony Gczefi pórie doże obrom) 
čia poju. Pics potomftwó 36903 mial: teby pises volá 
ig poldz ak? Mr e ROAR BEC: 

cy Królá OOMOSU rády tegóż póńó Asigieciá Wito 
prícsLitvy dá y nópey talże/Ńsiążetaypreladipóno 
običráč. Li« toieflóchtó/y pofpólPwo obywótelów fró 
iwá tdkże, left Polftiego fobie Zvólá y pónó nie 
máig obiéráé / ábo fiámiť. uy Etónych 
Conftitucsácb mocnie/ sobopólitic/ y fale 

forge m flobfosci wióry / y wnetrsnoz 

éciácb páná Cbriftufonycb wiene y nig- 

dy micobmiene bebstamy ER 

Ró 


752 © Kiel: X. (Eit: — Bóiegi ślodme Bkiefiw Koronny 


infultus quorumlibethominumeis aflifte > 
re: 8 cos nullo exquifito coloris fuco vn- 
guam deíererc: fcd iptos fine dolo & frau 
de,fcilicet Regem X Coronam, regnum 
& regnicolas Poloniz „in eorum neccísi- 
tatibus, perpetuč adiuuare: corum; pro- 
fc&us,vtilitates;comoda,&bonum cómu 
ne peragere, falubri & fideli difp ofitione: 
velut noftrü proprium:quod & ipfi nobis 
pari modo tenebuntur facere viceuería. 
Demum quia przdi&us dominus Vla- 
dislaus Rex, &c. dominus nofter gratio- 
(us, ex fpeciali confidentia, Magnifico & 
Preclaro Principi,dominoAlexandro, a- 
liàás Vito»do Duci Lituanie, &c. ipfum 
in partem fug folicitudinis affumens ,fu- 
premum principatum terrarum earüdem 
Lituanie , ceterorumq; dominiorum fu- 
orüm Ducatus,dedit & contulit: & ipfum 
in eis demanu fua ftatuit : ad vite eiufdem 
domini Ducis Vitowdi terminum vlti- 
mum ,«< extremum, Pro quo cundem 
dominum Vladislaum Regem conftanti- 
orifiducia profequi volentes: & proutiu 
ftum eft ipfum reddere certiorem , firma 
fponfione & irreuocabili promiffo, fibi 
tenore prafentium , promittimus: quód 
fupremus predictus Principatus terrarum 
Lituaniz,& cxterorum dominiorumDu- 
catus, voà cum bonis, & ceteris patrimo- 
nialibus ad eundem dominum Ducć Vi- 
towdum pertinentibus ,& cum omnibus 
caftris; fottaliciis,diftrictibus, territoriis, St 
corum incolis,poft deceffum ipfius,ad ip- 
fum dominum Vladislaum Regem, ac ad 
Coronam regnihuius Poloniz , iuxta te- 
norem literárum, per predictum dominü 


` Ducem Vitowdum,cidem domino Vladi 


flao Regi,& Coronz cius datarum,debćt 
plené & integre deuolui & redire. Et nos 
etiam cum noftris pofteris atq; fucceffori 
bus, poft decefsü domini Ducis Vitowdi, 
promittere przdicto domino Vladislao 
Regicorone, & regnoPolonie adherere, 
fübiici,obfequi,& feruire,fine dolo &frau. 
de.toto poffe & viribus tenebimur:& pre 


- ter ipfum ad Coronam Regni ciufdem, 


nunquam nobis alios vel alium Domi- 
num vel Dominos affümemus. Illo eti- 
am non omifso: quód fi dominus Vladi- 
flaus Rex predičtus (quod Deusauertat ) 
fine prole decefferit : extunc fine fcitu 

RE | & 


- Czeóćpierwfia/ Tit: egtoarco. 


TIA Erózych vofistfich rzeczy widre 4 świdz 
dechwo Fu middomości doftondifćy / ná 
toiccsrta moc/ piccsect náfe ninieskému liz 
ftu (à zárvieboné. Diato fie y dan w Wilz 
štie w džién Sroietčy Prygii Danny y ez 
ciennicskí/ Xofu 14 01. 


t 


} 

8 ži 1 3 

O wiel: X. Liew, 753 
& confilio ciufdem Domini Ducis Vito- — . 

wdi, & noftro pariter, Principes, Prelati, 
Barones, Nobiles& cómunitas Terrige- 
narum terrarum RegniPolonie praedicti, 
fibi Regem & Dominü non debent cli- 
gere feulocare : cum quibus firmam,mu 


tuam, & conftantem feruantes affiftentiam in dulcedine fidei, & vilceribus Letu Chri- 
fti, perpetuam & irreuocabilem tenebimus vnionem. In quorum omnium fidem & 
teftimonium euidentiamd; pleniorem, pro perpetuo robore, Sigilla noftra przfenti- - 
bus funt fubappenfa. A&um & datum in Vilno ipfo die fan&z Priíca virginis & Mar- 
tyris. Anno Domini Millefimo, quadringentefimo primo. ` 


POTWIERDZENIE PRAW Y 
Przywileiów, "Tic. III. 


Zygmuntowi Wiel: X. Titenfkié- 
mu od Wiádiflárvá HI. ná Księftwo 
TVielkié , niegdy przes Wiádifliwá 
oycá [me»temus Zygmuntowi dane. 


„JmieŻdoże Amen. Au velecsnés 
ac My Yoláovflaro Trzeci / s tafti 


ożćy Aról polfti/ y žienr Aráťomýtiéy 7 ` 


Sedomicfčičy ) CiécdosEiéy / LecsycÉréy 7 
Auiówftiey / ZLitewftić Asizże namyoffé / 
- Pomosty Rufti Pany 3íicojic: Bsnávz 

piyiemy ninteyjm liften ták £ecas iáEo po 
tým beoacym ludźióm / Etózzy ninieypych 
tzeczy votábomos c bebg mieć. J} od tego 
czáfu, iáfosacnéy wielmożne Rsigše pan 
Sygmunt zlá ti ozé VO telbié Księże Li 
tovftié/ Ruftić Striy náb namilfy wgyte 
Ee fcšérosci fivéy fľalosé/ pźećiwko Króle 


Fwy náfámu/ y prsečítvbo ofobie TTófcę — 


Arólewftićy niendtufenić mial: ná Etówz 
t3cc5 my pámietátac y bebacbárso tego mz 
OŽIECINU/ godna esecs cosumielifiny iemu s 
fcécégo fercá to oddáť ży wfelfa pisyftogz 
na wdźiecznościę te wiáre y fiałość cálg 
nógrodźić. Z táÉ 3 peronéy náfés viádoz 
mości mátac dofšáteczné rozmyslenié y vs 
myfliáffámy y 6obiomolny / sá rády 30209 
wą napych Prslatóro y Pánám/ Pánu Sy 
gmuntowi Mielkiemu Asioiecis Stritos 
— wináfiému namifémy ? Prároá ffo, 4 
prsyvolície / Etóié oo PYae VOD świetćy pás 
miect Dycá Tráfégo Páná Yotíovflámá 
Zirólá polftiego ná Asieztwo Vielkié / 9 
ná iné EtózeEolwieć dobrá y wolności pod 
Erózynstolwieć fpofobem fo dáné / Etózé tu 
et ceny 


.Duci, noftro patruo chariflinro, Iura; Li- 
teras & Priuilegia, quz ànobis, & falicis Lift» Wiel 


Przlati Lituaniz incorporant fe re- 
. gno Polonia „ac Regi Poloniz 

fe fubiiciunt : quem vnà cum 
I Polonis eligent.. 
AN Nomine Domini Amen. Ad per- 
pctuam rei memoriam. Nos Vladiflaus w Piotrko, 
"Tertius Dei gratia Rex Polonię : necnon 1435. Lajki 
terrarum , Cracouiz , Sandomiriz , Sira- "9. HI297 
die , Lancicie , Cuiauiz , Litvaniz Prin- P^ $5 SĄ 
ceps fupremus, Pomeraniz Ruffizd:do 7% 
minus & hzrcs, &c.Significamustenore 
prefentiń, tam przfentibus,quam füturis, 
notitiam przfentium habituris Quód ex 
quo preclarus €X MagnificusPrincepsDo 
minus Sigifmundus, Deigratia Magnus 
Dux Lityanie, Ruffie &c. Patruus no- 
fter przcharus, omnem fynceritatis con- 
ftantiam, erga Regni Polonie noftrum, 
& noftram Regiam przfentii femper sef 
fit incorrupte : cuius rci nos memores & 
pergrati, dignum cenfüimus fibi proinde 
cordis puro zclo occurrere: & omnium, 
qua decet gratitudine,hanc fidem St con- 
ftantiam integram compenfare. Vnde ex 
certa noftra fcientia, fufficientiffima deli- 
beratione prehabita, animo beneuolo & 
voluntate noftra vltronea : noftrorü Pre. 
latorum; & Baronum falubribus freti có- 


filiis, fibi Domino Sigifinundo, Magno. vbidystaw 


potwierdzą 
wolności y 


memorig genitore noftro, Domino Vla- kien y ii, 
diflao Rege Poloniz, fuper Ducatu ma- žečiu nádá 
gno, & quibufcunquebonis & libertati- né, 
bus, fub quibufcunq; datis, & tenoribus 

RZ Sss iij exiftunt, - 


Sie: K, feit: | 


punťičiéch / fpofobiécb/ położeniu cafi- 
Eécb/s Elausulácb wfęttich : mocné czynie 
my/ odstawiansy 7 WOŻIECZYĆ CZYNUMY / POZ 
cwalamy /9 pod obronę ninieyfégo ptf 
nia poźwićrdzamyfióznięc Aby moc mále 
9.009 wieczićy, Obiecutamy nád to flos 
wem nápym -Arólerofłimy obovoitsuiemy 
fic też tego Lifty Pirówó/ Pazywilete/Etówć 
pongbniey fprówiedliwie voyfily/ we wpyće 
Eim micésá nrocney podjiecznć ży onécboo 
móć wiecznie niestvatcenie y üm dofęć czy 
nić. Co świdóczymy psa ten £ift : thé 
"mu Dieczeć friáteffatu náfégo tefi$dwie 
porá, Dan w Piotrkowie ná fégmiewáb 
nyin / toe votou£ bliftt po swiecie évoietés 
Luciié Rotu pósfkich 1 4 38. Póyczym 
támše byli £ Tauczćitoy y vczćiwiww Dáni 
<brrftuśie dycowiey Pórrowie/ YO tiene 
ty świetógo Kościoła Snidnienfiiónozr 
cybifiup y Prúmás/ Sbigniew Arótowfki/ 
Yołabsfław MłodzctawfEr2Siftupi: v An 
633év 3 Bninć wybiány y poźwićrdzony Foz 
ścieła Dosnénftiégo ty wielmożniglóchea 
iiti meni dEeżowie / fan 3 Cyjowá Ada 
fitclen Brdtowfti/ Dobeflaw 3 Sienna 
€iebomirfti / MAJaccin 3 Słówkowć Kali 
fti / YQosctecb 3 Miólego MLeczychi Jans 
Licbná Baefiftt/ Jórun0 3 Grabie Fros 
włobzidwfti /y Piotr Odzowąs 5 Spromy 
„Ameowfti/ POoiewodowie : Dobiogoff 3 
&sámotul Poznónfizólimunt YCatrobe 
Fás SiżedccSedomifiuYOóweyniec 94 
rebés Balinorcy Sieradzki / Ráfptelánno+ 
wie: Fans D leinice fTiérfalefg 2inbnéq 
3 Zubiniá pooftétbrEróleffod Dolffiégo: 
yini Digmitarse/ Dánorote / Rycérstwo y 


cbeemy mieć sávepifáné / we mwfytëh id 


£ PEPPE SET ETA ) 

Kólęgi étobme X. Koron: 
exiftunt, (que -hie habere volumus pro . 
infertis) in omnibus carum punctis, con- 
ditionibus, pofitionibus, particulis X clau. 


fulis vaiuerfis , ratificamus, innouamus, 


gratificánius, auprobamus, & prafentis , 
fcripti patrocinio confirmamus: Decer: 
nentes ca robur obtinere perpetua firmi- 
tatis, Promittimus iafuper in verbo no- 
ftro Regio præfentibus,& fpondermus, €- 
afdem ipfius Literas, Iura, & Privilegia, 
ritè & iufté cmanata, per omnia, rata atq; 


grata habere: & inconcuffa iugiter & in- 


uiolabiliter obferuare, X de eis fatisface- 
te. Harum, quibus Sigillum noftre Maic- 
ftatis eft appenfum, teftimonio literarum. 


"Datum in oppido Piotrkow in Parlamen- 


to generali, feria tertia proxima, poft fc- 
ftum fan&e Lucie virginis. Anno Domi. 
ni 14.38. Pralentibus ibidem Reucten- 
ditfimis & Reuerćdisin Chrifto Patribus 
Dominis, Vincentio Sante Gneznenftis 
Ecclefie Archiepifcopo, & Primate, $bi 
gnco Cracouień. Vladiflao Vladi flauien: 
Epifcopis, & Andrea de Bnin,elečto con | 
firmato Ecclefie Foznanien: Ac Magni- > 
ficis, Nobilibus, & ftrenuis viris, loanne . 
de Czyzow Caftellano Cracouien: Do- - 
beflao de Senno Sandomurien: Martino 
Slavkow Califfien: Alberto de Male Lan 
cicien: Ioanne de Lichni Brzeften:laran- | 
do de Grabie luniwladiflauien: & Petro 
Odrowans de Sprowa Leopolien: Palati- 
nis: Dobrogoftio de Szamotuly Pozna- 
nien. Clemente Vantrobka de Strzelce 
Sandomirien: Laurentio Zaremba de Ka 
linowa Siradien: Caftellanis : Ioanne de 
Olefznica Marfzalko,& Andrea de Lubi- 


fládptá : Erószy byli eioiábfi piy rzeczach no Thefaurario Regni Poloniz, & aliis 
| pizerzeczonych. Dan pises rece Yôielmioz — Dignitariis, Baronibus, Militibus & No- 
H | $négo y Drodzonćego HTeżć ^janá 3 Roz bilibus, teftibus circa Prxmifla. Datú per 
i | . niecpolá Ziánclárzá/ y Piotra ModyzCze manus Magnifi: & Genero: virorum Io- 
| Eocina Po Aoomtćgo/ nam — annisde Koniecpole Cancellarii, & Petri 
fozćce miłych. Sá telócyg YOielmoinégo — Vodade Sczckocin, Vicecancellarii Re- - 
Jané 3 Doniecpolá / Polffiégo Bónclćz gni Polonie, nobis fyncere diletorum. 
Adrelationč Magnifi: Ioannis 


| | 

| ; A toos m | | ds de Koniecpole RF: Cancella. 
i POTWIERDZENIE ZAPISOW. 
| i tb Titul V. 


= 
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- Zá gáfu IandOlbráchtd Króla Pol- 
fkiégo y Alexdndni W. X. Litem: 


niekiedy przes Pány Litem s Króle- 


[iwem Poljkim vcynionych. 


Szći y DU "mie Ďože/ Amen. : Aby fpiaro 3 
wsfytkie rá Gáfu nefego pzypadlych fiátosé nie zótłu 
dy y wy. milá znóleśtono to ief: áby dla pámieci 
fiko popol potomméy pifimem y sroiádéi obrvárovvánié 
ftwo Wiele były, 2 tat My Drelact/ Ddnowie / Sslás 
kiego Ksie chęć /$wpytko sebiánie YOicliégo Wsie 
fora Litew fio Bitewftićgo/ toicft / POoyciech Wis 
Iro WPL: Jen(Fi / Jan Lucti/ ŽiTarán Wiebnicti/ 3 
114 Pc C Tafti 2505éy Biftupi : Afitolay dofüviz 
oe e łowic Worewodá YOilenfft / y MDielkićgo 
(07 9* 7Aeiefteod Litero. ZXánclécs / Asiae Ales 
pántber Tíuratervíci 3 Olfian / YOoiavobá 
XC tdenfti y etároffá Srodzťi/ Jan Jur 
£ícmics 3 Sabzeżia YOotavobá Trocki y 
mastwietgy Wiel: Asie: ÜTávfálel, Stáni 
fiaw Janowicz ZAáfitelai Trocki y Stáz 
toffíá Snióbzit / foy Daczowicz Potocki / 
Gcsegións © fezyEowice TTabvosny Hatria 
Tek y w Mereu fl iEofay fYTiEoldióv A de 
ożiwiłowic / Pobozáfy Bsiężecyy w Biele 
fu. Jatub Dowoynowie Diobinfty eta 
nifiew Potraftowie Zibenffi/ Jan 1x2 
tbact CEomwogrobiEU Stdniflaw Tichá 
tof potkowicz 2o:efifti/ YOoyctecb Janos 
wic3 Chotažy y €éávieniffUTTieteafcb YO o 
lotfowics w.Belżęcy/Protr Wábinvilomics 
jobtomonyofEceySEdcb/DEHemierá Bržy 
málowics fl Yelnicstt / fYTifolas Jundylos 
wież w Dubiczy/ Trsy fl Tontontomics/ Az 
leránber Hfontigodowicz Stárofčorie / 
Midrfalkowie / 9 Dźtecjawcy :osmágmutes 
my pzez ninićyfiy lift Etózymi to wiedźieć 
pizynależy wpytkim : TÍŽ ácz sleditocsenia y 
pizymićtza miebsy Panfiwy / to ref Erólez 
five Polfiimy Bteltim A sieftwem Li 
teroftim  Żiensiami úmže podlégiémi / od 
czófów darnęh pod Beólem Polftim 
Yotabyfiówem Jógellem vpod YOiedfim 
Astążećiem Alerándiem YOitombem poz 
czetć v poffánowtoné 60 tego cfi nie 
3twalcenié fachormáné: mfáťše gdy Taz 
iásniésfšy Asiyżetć Panowie napy nali, 
fľárofy ná té Pónfiwć Tralásniesfy pan 
Man Olbiácht ná A rólefimo polffié, á ná 
Yvielkté Asieftmo Xitevoffié Flatósniega 
6 pan Aleránder Panowie napy natáz 
fióvgy zá Boftim pzeyczeniem fawsiect: 


E geti pictwfza/ Lic: plac. 
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Temporeloànis AlbertiRegis Polo- 
niz,&Alexadri M. D.Lit. Barones & 
Confiliarij, Magni Duc: Lit: confir- 
mant infcriptiones , per anteceffo- 
reseorü cii Regno Poloniz factas. 


[x Nomine Domini: Amen. Ne gefta 
«tatis noftra tempus & vetuftas aboleret: | 113. y, w 
inuentum eft, vrad memoriam poftetita- wit 1499, 
tis, literarum apicibus, & tcftium annota- Lanzo, HL 
tione deducantur. Proinde nos Praiati, 298/532, HP 
Barones, Nobiles & vniuerfitasterrige- 656, 
narum Magni Ducatus Lituaniz , videli- ! 
cet Albertus Vilnen: loánes Luceorien: 
Martinus Mednicen: Ecclefiarum, Dei 
gratia Epifcopi: Nicolaus Radziwilowicz, 
Palatinus Vilnenfis, & Magni Ducatus 
Cancellarius, Dux Alexander lurgewicz 
de Holfzany,Caftelanus Vilnenfis & Ca- 
pitancusGrodnenfis, loanneslurgewicz 
de Zabrzezie, Palatinus Trocenfis, ac fu- 
premus Magni Ducatus Marffalcus , Sta- 
niflaus ľanowic Caftelanus Trocenfis, x 
Capitaneus terrz Samogitarum , Geor- 
gius Paczowic Polocen: Gregorius O- 
izcykowic Curie Marffalcus, &in Me- 
rec, Nicolaus Nicolai Radzivilowicz , 
Pincerna Ducalis & in Bielsko lacobus 
Dowoynowic Drohien: Staniflaus Po- 
trafzkowic Liden:Ioannes Litaor Nowo | 
grodenfis, Staniflaus Michaelis Potko- 
wic Brzeftenfis , Albertus Ianovic Ve- 
xillifer & Caunen: Nekrafz Volotkowic 
in Belzica , Petrus Radywilowic Suc- 
camerarius , « in Eyxifzki , Niemira 
Grzymalic Mielnicen: Nicolaus lun- 
dylowic in Dubicza Georgius Monton- 
towic, Alexander Motýgordowic Capi- 
tanet, Marffalci; & Tenutarii, (ignifica- 
mustenore prefentium , quibus expedit. 
vniuerfis : Quomodo licet vniones & foe 
derainter hzc dominia, videlicet Regnü 
Poloniz,& Magnum Ducatum Lituanie, 
terraf ; eifdem fubie&tas , à temporibus 
longe tetroaćtis fub Rege Poloniz, Vla- 
doslao aliás lagiello, & fub Magno Du- 
ce Lituanie , Alexandro alias Vitowdo 


3» Hrodle 


` inita 8 conftituta, hucufq; inuiolate fer- 


uentur. Poftquàm veró SereniffimiPrin- -— 
cipes Domini noftri gratiofifimi, fuper. 


‘ipfa Dominia „in Regem Poloniz, Sere-- 


niísi- 


I = 
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dbyfiny pises nápé noré lifty żapify dlbo 


„X. Cie. 
PDasyrvilete Przodków napych 3 pzymićrzea 


nia poświćchźili ; Eeózych to lijtów fłowo 
ob fľomá rozumienie reft takowe. 


Biegi éiobme Réteftto Koronnyh 


nifimus Dominus Ioannes Albertus: in 
Magnum veró Ducem Lituaniz , Serc- 
nifimus Dominus Alexander, Domini 
noftri gratiofiffimi diuina difpofitione af- 


fümpti funt: placuit Prælatis, Baronibus, & Nobilibus Regni Polonia fratribus.no- 
ftris, fimiliterqzipfi nobisiam de fa&o fecerunt, & pernoftras nouas literas, & in- 
fcriptionesanteccfforum noftrorum {uper huiufmodifoederibus cófirmaremus. Qua- 
rum quidem literarum verbum de verbo tenor fequitur, & cft talis. 


wtołenie - 35 Samie 23eic / Amen, 


-filrigopry VÁ wieczną tóy rsec3y pómieć. Stwozży 


wiletu któ. €ićl wpyttich rzeczy / Etúzé go ofo pasenita 
rý ift wy. vofietÉr czeczy / y wiadomość nigdy nie by- 
dan zá lewą zánládzona w csecsácb lubzEich/ Ptozé 
Ju WTAdy: tite z pómieći wypaddla : áby tedy pás 


stawa lag 
y VVitows 


dá, 


mieć ich 3oftálá pifinem 34 wielką fiva rás 
dg 3 pzeźczenia rozrzadzil : zá Etóréo podu 
pomojeniem oibyriácye/ vmovoy / 9 [prárvy 
żeczy byroátia záchorodné: X táť my os 
stiwić Mooiewodd Wilenfti Jáminis Wo 
dewobá Trocki, Ningal Wilenfti Suns 
gat Trockis Káftelanowie: Lriemi Os 
fnt Butrym Oolignit/AIThiEolay Dilim: 
ZAotetowa y Wyfygiert / Piotr Miontiz 
-giert/tTiEołay Tówtigieró/ Jan Báftos 
"wdów 7 YDolcEo Aule / 2ouffowb Yá- 
bátb Rálo/ Jan XAymorotbowic / Gis 
nent Aonczewiż Dora / AhiEołay Dies 
inác/YOolffo Aocbutomics/ Jakub Miina 
gel / MDovffinár UDietolowicz/ Grzegó3 
'€ángávo / €atá tióczło / Werburth 
tonftywito/Stónifiaw Mypygin/100y 
fm Damenkowic / Hfonffolo / Anozćy 
ADEnetowicz/ fTunimunt 3 Sesnitowicz/ 
Modwit/Aoczan/Aiiczucdh/ Berdu0d, Cup 


`- póź Moydźiło A ofiylowics/ ZAocsan eub 


Éowics/ janfEwülb/eitáni[Tam 25utbo 
tbowic; / €iuctiutes 3 Refyrteť c. Dznrayz 
muiemy liften ninieypym Etózym to mies 
*bźieć pzynależy wpytkim : Etózsy teras fa y 
potym beda bo Etónch wiadomości to 
prsvôšie : 753 ács 34 Tlataśniegfych Asiq 
šat Pásá Vpladsjtámá Arólś Polftićgzć. 
9 Alerándrá Witowóć MielEtego Asige 
Żecia fitewftićgo Pónów náfych nale 
fidwfych z3woleniem derby Eeósych vis 
wać nie bylá nam czecz 3royElá 34 przecie 
vorum zwyczótem tóny v nas byłzóla ositá 
czenia imienia Tytułu y Bládbectvá náfié 


go od Panów fládhtyy przełożonych Etózy 
00 Pnodľýv (wych máig, wśielifmy / y 


6o łaft wolnosci/ vfivobéd/ temu iefcze 
Poe 


IN Nomine Domini Amen. - 


Ad perpetuam rci memoriam. Satorre- 


ram omnium, cuius oculus penetrat v- 
niuerfa , X fcientia nunquam extinguitur 
in rebus humanis, quas obliuionis cadu- 
cis momentis conftat fubiacere,vt memo 
ria carum remaneat, apices literarum alti 
confilii prouidentia ordinauit : quarum 
prafidio,rerum ordinationes, pacta, & tra 
&atus conferuantur. Proinde nos Moni- 
uitus Palatinus Vilnenfis, Iauinis Palati- 
nus Trocen: Mingal Vilnen:Sungal Tro- 
cen: Caftelani: Nienir Ofztyk, Butrym 
Golignith, Nicolaus Bilim: Koreyowa,ôc 
„Wyfzygert, Petrus Montigerd , Nicolaus 
/Tawtigerd, Ioannes Gafztowdy, V olczko 
Kulua, Bufľowdus ladath Ralo , Ioannes 
Rymowidowic, Ginčth Konczewic Do- 
xa, Nicolaus Bicinar, Volsko Kochuto- 
wic, Iacobus Mingel, Voyffnar Virkolo- 
wic, Gregorius Sangaw, Saka Naczko, 
Verbuth Monftywild, Staniflaus Vyfzy- 
gin, Voyfzyn Damenkowic, Monftold, 
Andreas de Vknetowic, Munimunt de 
Sesnikovic, Rodwil , Koczanus ,. Mi- 
czuch, Gerdud, Czuppa, Voydzilo Ko- 
fzylowic , Koczanus Sukowic, Ioannes 
Eywild, Staniflaus Buthowthowic, Sur- 
gutes de Refzynki. &c. Significamus te- 
nore prafentiú quibus expeditvniuerfis, 
przientibus X futuris prefentiú notitiam 
habituris:Quod,quia Serenitfimorü Prin 
cipúDominorú, Vladiflai Regis Poloniz 
&c.&Alexandrialiàs Vitowdi MagniDu- 
cis Lituanie Dominorum noftrorum gra 
tiofisfimorü cócefiione & indulto,arma, 
quibus vti infolitum fuit nobis, contraria 
confuetudine obfiftentes, ad infigniendü 
nominis Nobilitatisq; noftre Titulum, à 
Baronibus, Nobilibus, & Proceribus fu- 
is ordinc geniturz contraxerunt , recipi- 
mus: & ad gratias, libertates & immuni- 
tates, Priuilegia & exemptiones, & mul- 
| |  taalia 


H 


Cześć piertoffa/ Zie: plato." 


s-pzywileie / etemptić / 9 wiele inych boz 
biodżiegfitw y nábánia/ Eté: nam pases cze 
czonć Pany tófławć YOláoyfláma Avólá 
Dolftićgo y Alerándrá Wielkiego Xiężez 
ciś A itewftićgo fezodzobliwie fe nádáné: 
y zá obong Liftów dnych fa vmocnioné/ 
vsátémi Lifty iefEcfing nawysfiy fian pod 
niesieni : y obiecált nam pises otrvossyjté 
fivé S iffy/icfese wiecćy ileby mogli 31n4s 
wietfig pilnoscia dobi požyteľ/ y pomno 
żenić fianu máfégo y czci wfedy pots 
mwyspócy nigdy w niefcżeciu y potrsebácb 
nópych nas nie opufczóć : dle zárždy pies 
«iwo. wpytkim niepzytaciołóm nófym y 
gdzódźie y nateżdźie pomocómi/ rádámi/ y 


táftámi fwóminam pomagóć. Tich rzeczy 


pysttledem chege táť wiele 6obiobsreyffio 
wzódżidłónia obodé / 9 także flupnć rodžiez 
<zności poFasác/ áby fie w nás rôznosť tás 
Bay niewdźieczność y także mierówiiość w 
X.isciécb nie poťazátá / ále áby zárždy ie 
dnomyslna icbnosc miedzy námi trvalá / 
y wolatedna vmyfłów, iéÉEoteóná chwała 
25o0ja y POtśta feft choránia : tedy my weż 
fpółek vofyfcy y ofobliwie Eoż0y zofobná ná 
fémiimiony y zá vofisftEe Ssládhte/ otáz 
x9/Pány/ y obywatelejiem Litewftich/005 
big voláta y w fTowte napym fialym y wier 
nym / odlożywfy piecz vofigtEe cbytrość y 
sbiáde / ná wióre ypod pisystego náfio 02 
biccutemy : nigdy pzeczeczonych Pánów/ 
Prelatóm Szlachty, 4 Dzzełożonych Aróz 
Iefiw : y fámégo Śróleftwa Polftićgo prze 
tzeczonićgo we mfiyt£icb pofrzebóch 4 niez 
fostunach ich nie opufczác : dlezówz0y im 
przećiwto wfyttim niepzytaciołóm ich 
stbrádšie y natežošiéch rád pomocy/ytáfti 
wiecie bodawać: VŽAdNÉMU zwad/ woz 
żen/ obporotebsi pises wiadomości y wolég 
y swolenia y odloženia rády ich / y potomie 
#óro ich nieżddawóć / dni czynić / ánisruz 
Báč: 9 pazerżeczone Pány Młódyflówa 
Arólć Polftiego / 9 Alerándrá YOitowbá 
WOreltić Asięże Zitavffié y ich potome 
gów Królów Polftich y YOielficb Ksiażąt 
o Aitewftih / jadnych csáfóro nie opufczóć 
żadnym fpofobem/ ále sávoždy pzy nich o^ 
fróm dostrosct 9 30:1405 fiać wfytką rády 

pomoczy życzliwościę. i 
Te obiecutemy tókofimy mysféy obiez 
cóli/ i$ po seficiu pazerzeczonego Páná Oi 
$omóá Wielkiego Zslažečiá Zitewftićgo 
nigdy 


© Wiel: X. Fitch. 757 


ta aliabeneficia, & prarogatiuas, quz no- 
bis per ditos Dominos gratiofos, Vladi- 
slaum Regem Polonie, & Alexandrum 
Magnum Ducć Lituanie , munifica funt 
concceffa largitione, & literarum patroci- 
nio munita, interuentu ipforum & ftudio 
promoti extitimus, X prouedi: promi- 
feruntd; fuis patentibus literis,adhuc qua 
poterint diligentia, bonum,commodum, 
& profe&um ftatus noflri & honoris, v- 
bilibet promouere:& nunquam in aducr- 
fitatibus noftris & neceflitatibus nos de- 
ferere : fed femper contra omnium inimi 
corum noftrorum infidias & infultus, au- 
xiliis, confiliis & fauoribus fuisprofequi. 
& iuuare. Horumintuitu, volétes tot be- 
neficiorum merita compenfare : & ipfis 
dignas vices pro eisimpendere (ne difpa- 
ritatis in nobis aut ingratitudinis contagia 
& inequalitas Literarum cernerétur ven- “ 
dicare : fed vt femper vnanimis idempti- 
tas inter nos remaneat, & voluntas animo 
rum ficutidem cultus, & religio fidci ob- 
feruatur) vniuerfaliter vniuerfi, & fingu- 
lariter finguli noftris. nominibus , ac 
vice omnium Nobilium, Boiarorum, 
Procerum, & Incolarum terrarum Litwa- 
nie, bona fide, in verbo noftro conftanti 
& fideli; omni dolo, fraude, X colore anr 
putatis & remotis, Promittimus, police- 
mur, vouemus, fpondemus, «X Iuramen- 
ti noftri minifterio ftridiüs nos obliga- 
mus: Nunquam przfatos Prelatos, Baro. 
nes,Nobiles & Proceres Regni, & ipfum 
Regnum Polonie predičtum, in omni- 
bus eorum nocefhitatibus & aduerfitati- 
bus deferere : fed femetipfis contra omni 
uminimicorum eorum infidias & iníul- 
tus cófilia, auxilia, & fauores fideliter mi- 
niftrare : & nullis lites, bella, aut guerras,. 
prater ícitum &voluntaté & confenfuüm, 
confilium & requifitionem ipforum, & 
eorum füccefforum indicere, facere vel 
mouere, prafatosd; Dominos, Vladifla- 
um Regem Poloniz , & Alexandrü alias 
Vitowdum MagnumDucem Litvanie,ôc 
corü fucceffores Reges Polonia, & Du- wiedźenia 
ces bw Litwanię nullis temporibus oí» | 
defertre quoquomodo : fed femperipfis piem a Kii 3 


Litwd bež | 


fine dolo & fraude fideliter adherere, O- žečiá pic, 


mni confilio, auxilio, & fauore. róć , także 
Przterea promittimus: prout fuprá :též Polacy 
Quod bez Litwy. 


— 
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H wid. X. Ecv. Ráiegi élobme Róleftw Kotor 


nigdy nie bedžiemy obierać / ántbiác ná 


Vý telbié Aslęże Mitewftić 34 páná / ie 
Ono Etg pisesecsony pon YOléosftavo 
pról tefli bedźie olu$és żyw) álbo tego pos 
tostiťovoic/y Piclact/ Panowie Blácbtá/ 9 
preložení Frólefiwa polffiéG bebo tosumite. 


li obióćy pofšánovoté. A táťše Pieta Pás — 


nowie/y plóchtaErólefiwa polffiégo/ gdy. 


pizeczeczowy ról (czego 2505e vhomasC 


pies płodu y potomfiwá fwego ffupiiego 
zegośiepażeż wiódomośćiy rády Osmiécoz 
négo Páná Alerándiá ÚVitorvdá VDielz 
Fé A stažeciá Litevftié 8 ie [li onego pisc 
Zemie pises náfiéy woli wybićcóć nic bedog 

A by potwićrdzenia / $ pisefivogt pzez 
vzeczoné tym wietfa vostel y moc/tasálifimy 
pieczeći nópych prsyloženiem £o obrvároz 
wóć, Dźiałofie w sarodle v Reti Dugu 
ná Sómiewólnyn/ oniá vototégo ifie 
siąca pásosieenitá / Rotu Dániť. 14 13. 

Dla tego my Piclai panowie / pae 
łożent/4 flácbtá YOielkiego A sieftvod Liz 
tewfłićgo pisecsecsent pazegląddląc £0 / 15 
sá baronoscia czdfów wiele rzeczy peyeho- 
036 w wątpliwość / prises Ftówą áby niepos 
Żytce tati nie pisyfiebl, vosumiclifmy 3d 
pszyffoyną vzecz temu zabicżeć, Chege tez 
dy dbydrzykuł álbo tá czafiká w Pazywiles 
iu ofofo obićrdnia YTatásnievfých Pás 
nów náfych táť Reóld Dolýčičto / tato 
Yotelktego Belgżedić Litewflićgo w pisce 
tzeczonych liścićch krotce opífány / 3 fáz 
mych fłów áby nie pasynióft ná potomné 
ciáfy tótićy wętpliwośći/ 9 piógjnęcpaee 


"rzeżonć piclaty / Dany Zirálejňvá Pole 


ffiégo w tym drtyfule oboľo obićrdnia 


J&cólá nam równe iáEo czeczono ief vosy 
nic / to priydámätac obiasniamy : 7$5 409 


vme Asiaże Fitewitić / ofrém riádozs 
mody tddy DánómypieojongdiAcole 


fiwa polffiégo bzócićy náfég / Eu wybićzdz 
niu Pielkićgo XXeta$ediá nowego nie poz 
fiapiémy: dle 3 nimi wefpółeć / tefli wez 
żwóni czófu flufnégo pisyiechać beda 
chcieć TDiclkić Księże /9 Pana wybierze 
my. CáBe též gdy ZAcól polffi vmrze / 
pźeczeczeni Pięłaciy Dánomie Królefiwa 
polffiégo ofróm wiébomosá y rády Diez 
latóm 9 pánóm Wielkiego ZAoteftwá Liz 
tewftićgo ná wybićrdnić nowego Atólá 
nie pofigpię: dle tólże 3 piclety yz Pány 


- Wwielkićgo Asiefiwó Zitewfrićgo / iefli 


wemánt 


| 


Quód defunčto prefato Domino Vitow- 
do, Magno Duce Lituanie, nunquam €- 
ligemus,afli ümemus,& recipiemus,in Ma 
gnum Ducem Lituanie vel Domini, nifi 
quem prefatus DominusVladiflaus Kex, 
fi vita potietur longiore, vel cius fucceffo 


res, & Prelati, Barones, Nobiles, X Pro» 


ceres Regni Polonie duxerinteligédum, 
ftatuendum vellocandum. Etviceuería 
Prelati, Barones, & Nobiles Regni Polo- 
niz, Rege prefato, quod abfit, fine liberis 
& füccefforibus legitimis decedente, fine 
fcitu & confilio Illuftris Domini Alexan- 
drialiás Vitowdi Magni Ducis Litvaniz, 
fi faperftes remanferit, X noftro, eligere 
non debebunt. 

Vt autem corroborationis & cautele 
vbetioris omnia przmiffa accipiant firmi 
tatem, fecimus Sigillorum noftrorú mu- 


nimine roborari. A&um in Oppido Hro- 


dlo, circa lumen Bug, in Parlamento feu 
cógregationc generali, dic fecunda,men- 
fis O&obris , Anno Domini 14 13. Pro- 


inde nos Pralati, Barones, Proceres. X. 


Nobiles Magni Ducatus Litvaniz przfa- 
ti, preuidétes: quia vetuftate temporum 
multa in ambiguitatem vcniüt: per quam 
ne quid incómodi eueniat, dignum cen- 
fuimus prouidere: Volentesigitur ne ar- 
ticulus de ele&tione Sereniffimorum do- 
minorum noftrorum,tàm Regis Polonię, 
quàm Magni Ducis Litvanię, in preinícr 
tisLiteris breuitate verborii cótextus, ali- 
quid ambiguitatis in pofterum inducat: 


Cupientefq; prefatos Prálatos,Baroncs, 


& Proceres Regni Poloniz , in ipfo arti- 
culo etedionis pares nobis, vt didum 
eft, efficere: addiicientes declaramus: 
Quód defunóto Magno Duce Lituanie, 
finefcitu & confilio Prelatorum & Ba- 
ronum , Procerum, & Nobilium Regni 
Poloniz fratrum noftrorum, ad electio- 


nem Magni Ducis nouinó procedemus: 


fed cum ipfis pariter, fi vocati temporc 


congruo venire voluerint, Magnum Du- ` 


cem & Dominum eligemus: pariformi- 
ter defunfto Rege Poloniz, prefati Pra- 
lati, & Barones Regni Poloniz, fine fcitu 


& confilio Praelatorum, & Baronum Ma- 


gni Ducatus Lituaniz , ad eledtionć no- 
ui Regis non procedant : fed pariter cum 
Prelatis , & Baronibus Magni Ducatus 

| Litua- 


* 


O OE nepe - " 
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weżwóni czófu flufnćgo zechcę prsstecbác/ Lituani#, fi vocati tempore congruo vo- 
 AAcélá y Pána wębióy. Zátázé czeczytńko — luerint, Regem & Dominum eligent : 
t3ec5ono teft pofidirowiwpy yEeózć Má poz — quibusita vt premittiturftanubus, & in 
tomné czáfy matę bydź chománé / 3á pea pofterum obferuandis, de certa fcientia 
rona votábomosctie wpytEich inych Prez omnium aliori Prelatorum , Baronum, 
latóm / pónów/ Puelożonyh y flóchóy Procerum, & Nobilium Magni Ducatus 
Za siefrvá X itevftiégo bióćiey náfégpisee Lituanie, fratrum noftrorum infcriptio- 
rzeczony Pazywiley prodám náfych pis nem pra infertam przdecefiorum noftro 
mumy mocny cynimy/y pohiérbsamy rum füfcipimus: ranficamus, fufcipimuf- 
pjes uinićyfiy liff oboreiesutac fie úntony qüe, & confirmamus per prafentes: ob- 
nápémi y vofyttidy Dielatóvo; Pástám ligantes fe noftris nominibus, ac vice o- 
Posložoných / y flachi POtelkićgo sies mniumPręlatorum,Baronum,proceri,% 
ftro £iteroftiégo / oobis widre w flowie, nobilium Magni Ducatus Lituanie,bona 
nágem ftalsm y wiernym / odbalúvpy ws — fidein verbo noftro conftanti & fideli, 
fetą zdiáde y Hytrość / obiecwiemy/pzzye  omnidolofraude,X colore remotis:Pro 
tseFamy / 9 pises pisysiege náBe vesyntong  mittimasque,pollicemur,ać vouemus: & 
tym fie ciesnićy oborotesutenm/ten sapis — noftri iuramenti praftiti onere & minifte 
wisfey nápifány 4 3 obiésttientem Arty rio ftris nos obligamus : ipfà preinfer- 
Eulu około obiéránia Z Tatdśnieyfych pá- — ti Infcriptioné,cum reformatione & de- 
nów nógych / tálo fie rzeklo / oe wpyttich — clarátione articuli, de electione Screnitfi- 
Avtytuićch  Fiauzulóch / punftáécb/eftas ^ morüDominorum noftrorum,vt premit- 
sántirotteiérb3ony tesymác/ y tá wiekinie titur, in omnibus articulis, clautulis, puti- 
żgwałcenić chorá. Z tefli Ftd ofobliwć — Gis, & fententiis firmatum tenere, perpe- ,, bil tyż, 
sapi} miedzy námi Drelaty zy Dány JBrós tuoque & inuiolabiliter obferuarc. Etfi y pof ol s 
lefiwó potffiégo fy Ftóréby pofpolitavess — que alie fingulares Infcriptiones , inter poc Jliwość 
ćiwość obzażóly 3 obu firon, Etózych pods ^ Nos, Prelatos, & Barones, Magni Duca obraždig 
Foroie náfy nie bžieršeli: tółowych mytej — tus Lituani, ac Prælatos, X Barones Re nie máig 
nie pziymuienty / áni bedšiem tesymác. A - gniPoloniæ forent, que communem v- bydź cows 
iżby tofiyffEié pożerzeczórić t3eczy mimo trinque honeftatem lzderent: quas ante- né, 
moc żótezymały/ninieyfym liftem Dieczećdi — ceffores noftri non tenucrint:tales nos 
náfé Eazdlifmy zówiesić. Dan w Wilnie quoque non recepimus neq; tenebimus. 
ná Séymie wólnym droudšieftégo aware  Vrautem omnia premiffa, perpetuz fir- 
tego oniá Lipca / w Wigilią świetćgo  mitatis robur obtineant: prefentibus Li- 
4 éfubá Apoftołó/ Rofu Panfłićegi499. teris figilla noftra fubappendi iuffirus. 
Datum Vilnz in Cóuentione generali , quarta & vigefima menfis Iulii, in vigilia San- 
&ilacobi Apoftoli, Anno DominiMillefimo,Quadringentefimo Nonagefimo nono. 


DECLARATIA O VNIIEY 
Litewikiéy. Tit: VI. 
oymnunt Zfugoft. zláftí 2605ey Król Dolffi Wieltié 


Zištaže Zitevoffie/ Rufčié/ Dinffic/ Ulfasoviedié / 
. Bimudztié / Pasty Dźiedzie, | 


1% Ad etym tvobec/ y Eá6émus ofobná 7 Fomu £o miebšicé nalešy/ o3dymuieHp, 670, 
šhyz tým lifen nópym. 795 gdy miedzy poboámmi nápymi fany Aozonnemi / á Pofly Con 24. B 
3 Wielkiego Bsiejtwa Z itewitićgo teáttaty y namowy (pólné były ná tym GO órfdroż 
. ftün Sćymie / okolo Dnitćy á 3iconocsenia tych owu narodów polffitá y £ itewftićgo. 
ná co finty byli po cześci tei Sym [Tosyliy csáfis obiemá firoriam 6o tych namóro vŻyczyć 
li: tedy vtoftá bylá różnicą nieióka okolo tego: iefit 34 tę Dnie y Biednoczeniun w 
icono 


: 760 © Š.X. Bite. Rétegi éiobme Kiiev Koronny 


„ iebnodiálo s wieden lud tych obudowy TTárodbém Polftiegoy LitewfEićgo iáEo fie sale 
(Coo Rów y passwileió Etózć oboiá ffconá pasgsnawa pobázute/mia to 15 byos 3 tych pónfiw 
. ebubwuiconá pod tebným pánem Wzeczpofpolita : Eróćyby tu3 obádmá narody lato 
“O ludźie Aozónini, ná (pel vżywóóćy podžielác fié ią 3á rownie mieli zwiafczć 13 naród pob 
fEtystemie dawne Kowonnć obierónić Páná sémjoy wolne mieliy máia : à ftany zásie 

` P.itewftić Bśiefiwo ono dáiedšictrvem y páitffvém oyczyfłymnópym bydź mienili. Niy 


* ov. tedy chcąc teróżniecekoło Oniićy miedzy niemy pożowniać/a wpyfiko coby tév tat $wież 


. "tóg á tát pofczebitćgy tót fiawrićy rzeczy pazekażćć miáto/ 5 drógi ztoślić/y vo fiwéy mierze 
. Ale w nas tef£ pofiáttotviť. > | za dia POOH adi 
O'siccej=- „ — Fľapzódzco fie tenie Cucceffvtés ná šiemieL£ iterofig/poniewa; to wiele 6o fpolnéš 


cy nádienie, žicoioczénia żówadźóło, tákefmy fiew tég mierze paco wpyftkićmi fiany obovgá navodu 


Liremjkýe dáťontie declárorváli / tdtóży teraz Liem tym nófym declóruiemy : TÍ ść nám Pen 
256g potéinfhvá żadnego 3 pzegśczenia fiwego świetćgio do tych czófów nie dał / whas 
£óż by go té mam dobze y nawiecéy potym Dać raczył z láffi it 5 dobroci fwotćy : few 
cbyfms prsedsie nád dobić á pożytek Wzeczypofpólitćy jadnógo wsyledu albo opátrzenia 
docześrnićgo Énvic á potómftwa fivego nigdy nie prsetladálizábyjíny v siebie żadncy czes 
59 milféy mieli / nád potrzebe á flawe pónfłw fivoicb/ á Etemiu nád powinitośćy oz 
„bomiaseť ná popzystegły : wiedząc Ge potómfiwo nieżów3dyfie áni Páždému dobze 
vda/ dle pofługa peciv Rzeczypofpolitey á wypelnienić powinności ná wieki wfebsic 
dobze flgngé must ťój tedy Pzzyczy ny sániecbamfy wpelEtćy o3iedźtcznóy fucceffyićy ná 
žerie Litervfť g/ tefliby Etóia ták itam fámym iáto potoihfľvou náBému staležálá dobioś 
wolnie Rzeczypofpolitćy á téy [Lavonég R ożortie Polftićy oofteputemy/ y wyrzćkamy fic 
ná wiecznie czafy : nie watpigcw tym / 9 to té fobie warutąc : Sebyfmy tym áni fáni oz 
foby náfég 7 áni potomýíšmá néfiéxo wiafnego / icfliby nam Etéié Pan 25óg raczyl odc 
nie żgolociii: ále žeby poczćiwć á ftanomt tego prsyfčovné od Ršeczypofpolitéy opátrse 
nté miálo/ teflišeby ná Arólejftwo nie bylo mieto tá wBóEóż nie zynięczadney óvfmem 
bzócyićy IAo:onnég / o tákorvsm opátyzenúy ná ten csás dopiéro fiánomiono byo$ ma/ 
Eiedy ná fpélnym Sásmie bede fany Dolffiéy f itevffié. 
NIST. 4 tat śwóśliroy ten pier 5 Dzógi około Bucceffyicy : tedy yone tósnice/Etóta miedzy 
[5 3 adná DPIEMA natody około iconéy Rsecsypofpolitéy bylá/ ták w Jmie oje fiénoroiémy : 5 
kjeczpojp, WGE Dali Bóg áni vosumiénmy / ántvosumicé možemy/ icono eté oboje pénftwé 
o0 dawnych czófów / tefcsesá Dsddśiadów nópych w icono slgcsoné fa : á w táÉie tedno/ 
13 nietylEo w icdest animus álbo wiedrie myśl /wiednezgode/ vo teorie milość w icone 
Ípólite pzytażn c ács $ £o wpyfiEo ták teft ) ále té Etemu w redno ćidło/ á čiálo nie róż 
ané nie cosostelné / ráfo pasyrotlete fpólné fłótć omawidia / fpoioné fa. A zá tym fama 
3003 poťázute/ ż wiedne Rzeczpofpolitę iednćgo ludu, Etózy fie pes zwiążeć v fpotenié 
dwu sazodów w iedrióść rednofčávny y ritetososielna żniófł v fpoił : tát iż tuż tako té 
pénfévá nie fa dwie ciele / tdf też dwie Rzeczypofpo: bydá nie moga: ále jedná Rzecz 
pofpolita 3 tych natobówfpotoria: 3d czym (pólué Sćymy y Ródy mićć zámždy máta 


pod iconym Arólen/y pod iednę głową. To fylÉo węymutąc : 13 ido w iedrtym niecór. 


_ Snym nierożdźielnyni ciele Eážda iconáE cześć y Eáždy głoneć ofobna powinność yfi piás 
we wiafnę mą: Cd tćż votég icbriég Rzeczýpo: ma naród Polfti y Litevfti żwyczdlie 
fivote niettózć / Sgóownć Piáwá y Pzzywileie / $ Sadyiwłafnć d ófobitć : Ftóré icbnd 
tey Jedriości álbo tey Dniićy nic niewódzę / ni wadźić bedą. Któż SDetldrátió itáfe 
ola wiecznćy pamieci á lepfégo świódectwómo té fLómá ná tým liście opifáng vmaeniae 
iny 9 otrotérosamy ná telecsné czáfy :ytefę nápo wlafia podpifalifiny /y pieczećię nafe 

.. sapieczetowactazóli. Dan w YDdrfówie ná Sćymie wólnym Koronnym tezyitafićgo 
ona ióreć : oEu Panftiego / Tyslacnégo/ Piečfetnémo / Ciscecósiceigtétgró ZWAŁA 
tégo. Ppónowónia náfégo tezydŹiefiego plotéqo. ~ 
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RECES SEYMV WARSZA W- 
pt AAS n CT ERRAT d | 
Ikrégo 15 63. wípráwie okolo Vniléy. | “+ 
Litewikićy. Tic: VIL, = 
S ygmunt Auguft 31áfft 2505éy Król Dolfft^ — ET 
Wieltié Aóto$e ÉitevoffiC/Diuftié/ Názowie ~ i 
dic/ omuostiésc. Dan y Dźiedżie, Rim DA MON 
2 ; 2 NT TR 
Trvá: ] + AS) Gzytłim voobec/y każdemu 3 ofobná/Eomu to wiedźieć należy / osrágmutez Con. folio 
i my tym liffem nópym / 13 pámietáiac táFo fľavonéy pamieci Zygmunt Król Políťiočiec s, B. 
(Do. nó / czeftobroć od podddnych (wych / w Koronie Polfticy ná Séymiéch y inbsie nápos 
minan byt : e {Tiy (ámi te iuż czefto á czefło 34 csáfu pánovánia náfégo propéni bedgc 
ob tychże podddnych náfych fanów Aozottnych / ábyfimy voctelenié  Onię YOiclEiégo — 
Asiefiwa Ziteroftićgo 3 Bozong polffa oo YOláosflámá 7jágcliá /y Žlerándiá YOU 
torodá/ cbwalebnég pamieci piáosidbów náfiecbzsá seswoléniam wpyftticb Stanów 
X itevfficb veyniona/ y nietylko ná liscićch y fpiftácb (pólnych opifána, śle t& y Eu fľuz 
gEowi fivéniu tedy3 pisyvoicotiona: dcs potym zásle nietóko zátrudniona / dle tebnáE 
pac Alerándiá Steyiá náfiégo /YOtelEiégo náten czás Asiedza Mitewftićgo /á poz 
tym y Aróélá polffiégo/y pics fpolné Polftićgo narodu 3 Litwa smowy yfpiffisobopóle 
nę pzysiegą vtwićrdzonć zasię obiáfriong /  gécfémi flowy á fiáoniegym wyElódem 
ozdobioną: aby iu ná miecsité czáfytym mocniesfa. bylá / á nigdy fie 3 mićy nie 
wytraczóło / wedla vrzedu á powimitości nópćy pazywiedli : żeby tuż kiedy nie fTovoy 
tylEo álbo pifinem / śle též y füutEiem z tych owu? farobóm ieden lyd á iebrro y nieosa 
` Osielnéciáto/ ytednć Rzeczpofpolita á niecózna byłd/ á mocnie tewdłó. Tedy bacsac i 
* gosieonoczenić wielką flame y požyteť obotemu Pánftrou pzynićśćby mogło / nácás 
Oširvfšy fie piérvés 3 pány Rádámi / ywpyfikiemt fłany/ tóć BozonnenitiaEo ymielkića 
go Asteftvá 2itewftićgo/ Etemufmy mysl y wolę nófe pzydhylili : ábyfiny Ola fprároos 
wónia y wypełnienia tey czeczy fćym (pólny tym obiema nacobóm / bez dálfšéy obrotóEt 
tuw Koronie náfšéy w Odrpówiezłożyli: eby tuż ná tym fćymie Eoniecznie piówa á 
gruntowna Dnia tát w fľuteľ fivóy wfłówiona y voyEortcsoná była : Geby nietylko ná 
pzzyfiły cáo pzetwóć fie yroztórgnąć nie mogló/dle žeby 5 siebie tóEomć owocey požytťz 
„ dawdłd z Ftózé dawno dawać miálá: á Etóréby Polftićmu y Bitewfkiemu narodowi 
przodkiem pofóy y záchorvánié w cálosci/ á potym fławe y 0300be wieczna p:zynieść mo 
gły. TTá Eton tym obyczajem pises nas złożony Sćym /wielcy Pofłowie3 Litwy 33upelz 
ną mocz y 3 zupełnym pouczeniem tát 3 Duchownego iato 3 swietckićgo / Senator 
ftićgo / y Rycérskiénoy LMiieyfcEićgo fanu pofłóni byli: to ieft / té Pány Zadnflim ie 
seem niżćy opifáné. videlicet, Reuerendos Dominos ex primo Senatorio ordine 
ftatus Spiritualis, Valerianum Vilnenfem: ex fecundo ciuídé ftatus, Nicolaum Pacz 
defignatum Kiiouien. Epifcopos: ac llluftres & Magnificos ex primo Senatorio or- 
dine ftatus Secularis Dominos, Nicolaum Radziuil in Olyka S Niefwiez Ducem, 
Palatinum Vilnen: Marffalcum & Cancellarium Magni Ducatus Lituanie, «c. Ex fe- 
cundo ciufdem ftatus, Stephanum Ducem Zbarafcen : Palatinum Vitepfcen: Nico- 
laum Kifzka Pincernam Magni Ducatus Capitancum Drohicien. Ex ordine Ducum 
& Baronum Nicolaum Radziwil Palatinidem T rocen:Hieronymum Kotkiewicz,Ca- 
ftelanidem Vilnen: Iuanum Czartoriyski, Iaroflaum Schanbuskowicz : ac. deinceps 
cx omnibus ordinibus reliquis tám terreftribus quàm curie noftrz O fficialbus. De- 
nique à Prouinciis, Diftričtibus, Territoriis, communitatibus Ciuitatum, vniuerfis & 
fingulis congregationibus, hic vel generaliter vcl (pecialiter expreffis: ex ordine qui- 
. dem Marffalcorum, Generofos, Petrum Zaorski, ac Michaelem Lozinski : ex ordine 
ME | Ttt z veto. 


Lześ 


KĘ 


Jj " 


Sa 


762 Owid:X. fie: Bólegiólcome Kérek foronitoco 


vero Patriciorum , Melchiorem Siemioth, Vladislaum Ducem Zbarafcen: Melchio- 
Snowski, A Nobilitate autem Diftri&tuum & ordine Vexilliferorum, Paulum Oftro- 
wiecki Ofmaum, Nicolaum Ioannidem Vpitheura. Vexilliferos : ex terra Samogitie, 
Nicolaum V oloikowicz : & extra Volinie , Ielonem Malinski: ex terra Kiiouicn: 
Theodorum Soltan : ex terra Smolen: Bazilium Kopec: ex terra Polocen: Andream 

Ducč Lukomlen: ex Palatinatu Nouogtoden: Petrum Herefzowicz: ex terra Viteb- 
(cen: Iuanum Sowka Pontium curatorem. x dittričtu Mfcislauien: Simonem Kam- 

jenski: ex terra Podlafia, Chriftoferum Olecki Brafcen: Capitaneum, Adamum Ko- 
cinski, Notarium Terreftrem Drohicien: 4 communitatibus Ciuitatum & Oppidorü, 

prafertim Ciuitatis Vilnen: Sedis Ducalis, Lucam Opachowski, Zenonem Zarzecki, 

Proconfules Vilnenfes. : Bać > | 
Božie miec či to pofłowie Kéieffwá Mielkiego Zitewfićgo /po obasániu przed 


| - RdódmiFotonnówi plenipotenticyy ^$nficuctitéy frooićy / mieli sé bopufcseniam S 304 - 


źwolenienz náfym niemálé sobopélné trółtaty / stafátac s obu firon y wytlśdńląe foy 
4 paytieilete / smog, fedet (Eté / pecsavefiy ob przywilejów Jógciła Eu tá V niléy nalez 
Sacét temp prsetlábátacs obu firon ofofo tég Wiriióy boleglosciy różnice fivole/Eto Eiez 
dy3 té Oniićywyfraczał/ A Fto ićy dofté czyn ipobbamátec t tábidi 3 obi firon coby 


av pźedwiesfjęch Orióch moderované/ dbo coby im prsvdano bydź miálo, Zsty tő poz 
— Bóżowórić od pánév Rad Koronny Hfiyksiążąć Bitervftich tako tylko bożywośmych 


pises Bróle Polftićvftówionydy: w Ftórych fiewiafność niektówych Siam táo YOolyntá 
4 podlega fu Koronie należeć znaczył: dslafesá i$ przed ta Oniią / ábo iefcze nim js 
gclo byl wiiet ná Feóleffvoo polfPié / tedy téžiemie fu Zoronie rnale$álg: y infié rozmoz 
woy tosuétté w £éy mierse miedzy foba czyniąc. Do csetiofmy t& y (Ty piace y piinosct 
ficés nie Sloroslt / nie fołgutoc vo tym énivocsdfovot / ani rogtlému ná ten czós Zdiorvú 
fecéveu. Ž 13 około reytlátn. pzywiteić Aleróndzowógo cbwalebriés pámisci Steliá nás 
gógo/ miedzy nimi rôzné tozumienté było / rošieli pied fie wpytki ártsčuly tego to lifur 
tton lift ták fie ma fam w fobicláGinftim iezykiem nápifany. | 


N NOMINE DOMINI, AMEN. Optimorum Regum & Princi- 
pum praecipuum munus effe folet : fulcire titubantia, recreare afflicta, fedare tumultu- 
ofa , & cunda redigere ad vnioncm quandam & tranquillitatem : Concordia enim 
parua res crefcunt, difcordia maxime dilabuntur. Inter humana etenim mala,noxiús 
auerfiusguc diícordia mortalibus eft nullum, Tanto tamen hominum noftrorum ac 
diuinorum difcutfu, fegregatio peiorexecratiorque eft; quanto magis czteras feras 
ilias & fanguinarias nationes, Orthodoxe fideiimmaniffimos hoftes, tot contentioni- 
bus, tot praliis. tanto labore , tanto etiam periculo , à noftrisiugulis , à noftris ceruici- 
bus, ab templis & altaribus propulfarefatagimus. Ideoque exploratum compertum- 
Gie habentes, Vnionem inclyti regni Poloni, & Magni Ducatus Lituanie, nonío- 
]üm nobis vtilem , verámetiam fummopere neceffariam : Vnionis autem ipfius, que 
maximé in Regnis Dominiifque quantur, congraentior caufa eft vnus quàm multi. 
Quocircaille ctiam rerum nature fagaciffimus interpres , vbi diutifimam, optimam , 
preftanti(simamduc regenda ac gubernandz vniuerfitatis rationem quzfierat ; fic 

. Homericis tandem verbis exclamat: REX VN V5 SIT. egresić infinuans, cun- 
„Gta alia facilč vniri poffe; fi diuerfarum geńtium duntaxat Rex vnusfaerit. Hocenim 
pa&o, diuerfz nationes, diuerfa dominia, diuerfæ conditionis ftatus, inuicem mutuó 
bene fentirc, ad communemüuc iurium conglutinationem,in vnum quoddam & in- 
diuiduum corpus, facilimé reduci pofle. Proinde Nos Alexander, Magnus Dux Li- 
tuang, Samogitie, Ruflie, Kiouiz, &c. Dominus X hares,diuina fauente gratia,ma- 
tura confidcratione przterita tempora metientes, quando fub diuo felicis rccordati- 
onis Kafimiro genitore noftro, inclytum Polonie regnum, cum Magno Ducatu Li- 
tuaniz fuiffent adunatum , clarté experientia vidimus; vtrumque dominium,fub felici 
huiufmodi Vnione, X tranquilla pace floruiffc ; & fecunda profperitate adminiftrata — 

| ME ^. |n REA ffi, 


T 


Cześć pierwfza/ Tie. ft. 


dem, vt non modo vicinis Chriftiana Reipub. inimicis, fed longiffimo qi uoguc inter. 
uallo auulfis, formidabilis terrorique fucrat. [deod: matura deliberatione cum Pre- 
latis, Ducibus, Baronibus noftris fuper hac prahabita, cognouimus adunatiónem pie- 
fati Regni Poloniz, cum Magno Ducatu Lituanie, non folim vtilem;fed & necceffa- 
riam quoque pro felici vtriufque ftatu fore: cam due per Confiliarios & Oratores no- 
ftros, Reuerendum in Chrifto patrem, Dominum Albertum , Epifcopum Vinen: ac 
Magnificos & Generofos, Alexandrum luryOwicz ; Caftcllanum Vilnen: x Capita- 
"neum Grodnen Ioannem de Zabrzezie , Palatinum Trocen & Marffalcum Magni 
"Ducatus Lituaniz : Nicolaum Mikolàiosicz , Subpincernam Ma gni Ducatus nofi 
‘Lituanie Capitaneum Biclícen: Petrum Olechirogica? ,Coquine Bot: « Maziftrum, 
de noftro cxpreffo & noftrorum Przlatorum , Duci , Baronńum X Prata Ma- 
gni Ducatus noftri Liruanizaffenfu; cum prz Schi Ducibus, Baronibus, Confihari- 
is & Proceribusregni l'oloniz vniucrtis iniri fiericoncludentes; tque mutuis inferi- 
ptionibus iureiurando firmari voluimus, atq; mandauimus perarticulos infrafcriptos: 


quorum tenor fequitur in hzc verba, Quod licet veteres fuerintinfcriptiones amici- 


tie & foedera, augmentum & conditionem meliorem promouentia Reipub. tam re- 


'gni Polonię quàm Magn: Ducatus Lituanie : tanien cùm aliquid in eis videretur con 


tineri ab optima č (ýncera fraternitatis fiducia ditcrepans ;idcircó ob folidiorem có- 
munis ac mutuę charitatis fraterne connexionem, perpetuam domińorum defenfio- 


nem commuter, tuiternam , indubitatant fiatetnitatis fidem, in primis veró ad dei & 


faluatoris noftri gloriam, & dominorum nofitorum Šérenifšime Regalis familię Po- 
lonie Dominoramdq; vtror uniq; eorandem,ac nobilifsimorúm“ Polôtne & Lituanie 


-mationum,immenfi perpetuiq; honoris diffufionem,decus,ornamcentum,corróbora- 


tionem, honorificentiam, SZ ciaritúdinem, ac maieftatis mutuę amplitudinem fempi- 


'ternam,vcteres ipfas confoederationes innouare'& môderari decreuimus fub articulis 


infrafcriptis. Primum quidem rcgnum Pólónię & magnus Ducatus Lituanię vnien- 


"tur & conglutinentur in vnum & -indiuifüm acindifferens corpus: vt fitvna gens,vnuš 


populus, vna fraternitas, & communia confilia, eidem d; corpori vnum caput,vnus 
Rex,vnufd; Dominusinloco X tempore afsignatis per prefentes, & ad cle&ionem 
Conuentionis votis communibus eligatur, atque abfentium obftantia ele&io non 


impediatur: & decretum eleQt: onis inregno femper (it, iuxta confuetudines circa il- 


lud ex ant: quo feruatas. 

tem, Quilibet Epifcopali, Palatinali, Caftellaniq; dignitate in ipfo Ducatu infi- 
gnitus, iuxta locum fuum affignatum in eligendo Rege perpetuis temporibus votabit 
© contulermodo X ordine, quo confulen: Confiliarii Regni. 

Item, quia corpus quodlibet falubribus remediis conferuatur , X contrariis re- 
bus protternitur : (ic tàmin aduerfis quàm in profperis rebus vtrobiq; communi con- 
filio ordinanda funt, & communi fimiliter auxilio exercenda releuandaq; omnia cir- 
ca corpus & in corpore ipfo contingentia. 

Item, in omnibus aduerfitatibus auxiliis inuicem nos vtriusq; Dominii Prelati. 
& Baronesiuuare debemus, totis viribus X facultaubus : prout comuni confilio ex- 
pedire videbitur, profpera & aduerfa tanquam communia reputantes. 

Item, Moneta vniformis & zgualis ponderis vtrobique, ficut cetera omnia, có- 
muni confilio & affenfu vtriufq; Dominii debeat infiitui. 

Item, Quzcunque foedera etiam iuramentis firmata, antea cum quibufdam inita 
tamdiu obieruanda funt per partem vtramque, quamdiu contra Iura X cómoditates 
Regni, & Magni Ducatus Lituaniz,nil excedere videbuntur. 

Item, Quilibet denuô i in Confiliarium vcl Dignitarium tam Spiritualem quàm 
Secularem promotus, teneatur iurare Regi coronato Poloniz fidem, ac mutuam in- 
fcriptionem obíeruationem. 

Item, Quicunq; Capitaneatum vel Caftrum in adminiftrationem à Domino re- 
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ceperit, ille teneatur recipiendo iurare Regi: fcilicet, quód de illo nemini cedet, nifi 
Regi electo & coronato. E A 
— Item, vt omnia quecunque. nünc pacta fuerint & conclufa, perpetuis tempori+ 

bus & firmiter & inuiolabiliter obferuentur, iuramentis & inícriptionibus firmentur, 
perfingulos Confiliarios illius Ducatus,atq; Barones, & ex nobilitate precipuos : il- 
iudduc iuramentum ab illis requifitis fiat quoties exp edierit. 

Item, Qui #tatem difcretionisattigerint.fi nomine C onfiliariorum Regni pro iu- 
tamento admoniti fucrint, illud preftare tencantur. 
- Item, Domini Serenifsimi Domini Magni Ducis Lituanie Oratores & Confili- 
arii hic prefentesiurabunt, & promittent, feque obligent omnia pacta feruarc fub fi- 
de.& honore: & dabunt inferiptiones fub appenfis fizillis ad prz fentia pacta :guz fub 
tempore per vniucríos Pralatos, Barones , Nobiles, & Baiaros. Lituanie firmabun- 
tur litcris, Sigillis , & iuramentiscauendo : Quia illuftrifsimus Princeps & Dominus, 
Dominus Alexader Dei gratia Magnus Dux Lituanie &c. rata & grata habebit omnia 
hic ordinata, iurata, infcripta, promiffa. : 
- ., Item, vt vna pats alteri fit confilio & auxilio: quód Regia Maieftas , iura , & li- 
bertates, & dignitates, & officia vtriufq; Dominii illefa conferuaret, oninia Iura , Iudi- 
cia, confuctudines, przrogatiuas , & libertates fingulas, conftitutionefq; iudiciarias, 
ab olim in ha&enus feruatas , vtriufqs dominii , falua & faluas conícruando, 
! Item, Quotics contigerit in Coronatione noui Regis Iura regni per regem ele- 
é&um confirmare, tunc vnà ctiam omnia Iura ducatus Lituaniz füb vno. contextu de- 
bebunt confirmati. s deg | 

İtem , vt circa omniaiuramenta fiendatàm Confiliariorum modernorum, quàm 
futurorum ctiam Capitaneorum;atq; horum qui ex nobilitate ad przftanda iuramen- 
ta venient, premifforum obferuatio firmetur fide & honore, 

- Item, ficexpreffum , infcriptum, & iutamento firmatum , quód non queratut 
peraliquam partium vllo temporum occafio aduerfandi ac contraueniendi przfenti- 
bus pactis : neque difmembrandi iftius inclyti vnius corporis prefentibus vniti, com- 
pati, X conglutinati. 


"i NOsitadue Alexander Magnus Dux Lithuanie prafatus, &c. Confiderantes 
Vnionemin vnum & indiuifum acindifferens corpusinclyti Regni Poloniz, & Ma- 
eni Ducatus noftri Lituaniz connexionem fempiternam, & cui indiuiduo corpori, v 
num caput, vnus Rex, vnus Dominus, occurrente vacatione corundem Dominio- 
rum pervtriufque Dominii Confiliarios debeat eligi,prefiderc & dominari, caterifq; 
3niltis Sc laudabilibus vtilitatibus & commodis vtrig; Dominio códucentibus, in præ 
infertis Articulis defcriptis , non modo ipfis pro cotum futura, verümetiam maxima 
Reipublice Chriftianz tuitione incremento X cóferuatiohe profuturum , imitantefds 
vt decens & par eft diuorum noftrorum progenitorum & antcceflorum veftigia falu- 
berrima,quibus pro defenfione fortiorifubfiftentiaDominiorum eorundem firmiori 
«am ipfam Vnionem & connexionem ad cffetum deducere, vt ex eorum geftis & 
fa&is apparet euidenter, conabantur: eofdem articulos tanquam honeftos honori ac 
x ommodo noftris & noftrorum dominiorum plurimum conducibiles,quó ad omnes 
corum claufulas, capitula, & puncta laudauimus, acceptauimus, approbauimus & ra- 
vtificauiimus:in eofdem q; ex certa noftra fcientia, & animo bene deliberato , confilio 
& affenfu Praelatorum, Ducum, Baronum, Nobilium noftri Magni Ducatus Litua- 
nie accedente, confenfimus, laudamufq; acceptamus, approbamus , ratificamus, & 
éonfentimus,decernentes ca robur perpetuz firmitatis obtinere. Promittentes in fide 
noftra bona Chriftiana verbo noftro Ducali, & fub onere per nos przeftiti iuramenti, 
ños X noftros fücceffores Vnionem, connexionem dominiorum predictorum, pro- 
lis noftrz & noftrorum fuccefforum multiplicationc , non obftante,vnius dominii v- 

'trique dominio prafidentia, temporibus futuris perpetuo" duraturam, omniad; & fiti- 
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«gula premiffa, ctiam in articulis præinfertis contenta, declarata &cexpreffajinuioclabi- 
liter tenere, obferuare, X adimplere, cum ceu, fine omni dolo & fraude „ fubiici- 
` mus & obligamus. Promittimus infuper: quód omncs Przlatos, Duces; Barones, 
Nobiles, Proceres, & communitates notabiliores noftri Ducatus Lithuaniecondu- ` 
: cemus;vtomniain prefentibus noftris literis ac przinfertisA rticulis contenta acce- 
.ptent, approbent, ratificent, X confirnient: cad: omniaipfi & corum fucceffores, 
- firmiter implere & obferuare tenebuntur, fub frde honore, & onere preftandi iura- 
menti: quod finguli preftare & facere tenebuntur, & debebunt: literafj defuper 
perpetuas,corum figillis munitas, Regno Polonis dabunt realiter & cum effectu , ac 
proaliis Przlatis, Ducibus, Baronibus, Nobilibus; Proceribus, & communitatibus 
. notabilibus, Magni Ducatus Lithuanie noftti „,nuncabfentescauebunt & promittét : 
quódipfi,& eorum fücceffores, quantócitius,& cùm primüm requifiti fucrint, fuper 
pramitfis, feruare omnia przmiffa , fub fide.-&-honore ac onere praftandi iuramenti 
per eos; quod tunc praftare tenebuntur: Literafq; heceffarias co- ordine, vt przfer- 
tur, corum figillis munitas, dare & concederetenebuntur & debebunt. Harum, qui- 
bus figillum nofttum prafentibus eft fubappenfum, teftimonio literarum. Altum 
& datum in Mielnik, Sabbato proximó ante beatorum Simonis & ludę Apoftolo- 
rum: Anno Domini, Millefimo , Quingentefimo Primo. Praícntibus ibidem ad. 
premiffa confentientibus Prelatis Reuerendis in Chrifto Patre Domino Alberto E» 
pifcopo Vilnenfe:necnon Magnificis, Strenuis, & Generofis Confiliariis noftris, Ale- 
xandro lutiowicz,Caftellano Vilnen. & Capitaneo Gro den. Ioanne de Zabrzezie 
Palatino Trocen: & Marffalco Magni Ducatus Lithuanie , Michacle DuceHlinen: 
Marfľalco Curie noftre, Nicolao Mikolaiowicz, Subpincerna Magni Ducatus Li- 
"rhuania & Capitanco Biclfcen:Iloanne Mikolaiovicz Marffalco noftro X Tenutario 
Vilkien: Staniflao Zabrzezinski, Marffalco noftro : Alberto Goftoltowicz, C urienfe: 
Noftro Bartoffio Taborowicz. Marffalco noftro Staniflao Pietkowicz Capitanco 
Breftenfi, Gregorio Halmnicz Marffalco & Tenutario noftro Lidenfi, Iacobo Do- 
»oyno»icz,Ioanne Stecko Drohicienfi,Niemiera Miclnicenfi, Capitaneis : Georgio 
Gofcicheiowicz, Georgio Dowoynowicz Tenutario Bydgoftienfi,Dignitariis && Offi 
cialibus noftris,ad premiffa fimiliter perfonaliter exiftentibus & confentientibus. 
Ztóré artykuly gdy vroaSác miedzy foba ieden po dOzugim Zofobná póczeli / ásttos 
fivfi y fie ná nicEtóxé rzec3y fimi miedzy foba nictóié t&$ ná nas iáEo ná tego który teft 
' zednym oboićgo narodu Panem pizypuśćiwpy ofčáteť ná pisyfly fpólny walny &éqm 7 
Etówdmy im złożyli w Patcorote ná džtén s. Jand Avsciciel&/bliffo w Roty niniegfym 
pzzypłyy v fegmiti powiótowć ped nim fTo5ymy/ iáEo obyczay ieft y povinnosť. 
— —21500nas Poflowie żiemnafyh ZXoxonnycb piosili/ ábyfmy te wpytke (práme 
"Oniiés/Étóto fie ná tym VOárpávoféím feynite toczyła Recefjem nópym Eu wiadomości 
ludzEićy Erótce podáli: piseto 1119 tym posądfiem táEo w Alerándrovym ftoi / £o whytz 
Eo ná co fie 3 obu fironzwolili / á co té ná przygły fégmsómifTo / tát Erótce ozsnávmutez Políká à Li 
- my sťuroládomoscí whem Étóxm to należy poddiemy. t twg jedná 
|. Fłapsód co fiepsedniesych órtykułów dotycze / Ftózé 3 tych owu TTarodáro oL n zeczpofp, . 
ftiégo y Z itewflićgo czynię teden lud, yiedno čiálo : á temu cili tene głowe y rednéz 
go pána Atólázy iconetáEié) Rade fpélna pzydóią. Tedy ács oÉolo tego ziedrroczemia | 
- bv FTarodów w iedno čiálo było nieco 3 obu ffrom różnice : whats to 34 Detlárátig 
` náfatáE teft voyloSorto y obidfniono. ^3 Z&o10ná Polfta/ć Wielkie Asiefiwo Litewftić 
iato teff iebno mniccosoftélié  nievósné cióło / wedla tegóż pzywiletu / tat też ieft nieróż 
sna śni owośśća, sle iconá Rzeczpofpolita : Etóra ficse dwu TTarodu wieden lud zni04 
flay fpoltá. Jadło o tym Decldrótia náfá fóczey obmaroia/ Etózatéš ieff wydana. - leden Pan 
žile ofolo iednego fpélnégo páná y iedbnćy głowy, tedy fie tát fámi miedzy foba ná 9 Polfcze 
- mówili: 75 tuż tym obiéma T'Yarobóm wiecznómi czáfy iedben Pan fpólnie vcoftásomoác ? Litwie o 
- ma: Etóryfpólnćmi głofy ob Dolafów y ob Litwy w Polfcze/d mie gdźie inOśióy obian Electiey ic 
- bedźie (Bróżć obićrdnić wedle pzzywilelu Alerónowowćgo nicbytnescto Ftóżćy firony pises go. 
SERIĘ, p. OW d | Fazywóć 
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kósywóć fie miéma :góy bedzwfyfoy Ftóssy do tegopsyfiupóla / pzyswóni) á potym ná 
. teólefiwo polffié pomásan / 9 Foronovant w Arálorwie bedźie. 2 obićrónić ypoðnofie 
nié Dorelkićggo Asiedza Litewfkiego / Ftóré pszedtym ofobné bymáto vo S itroie/ aby tuż 
A | tá£ wffdło : žeby ysnnať žader ábo podobienfšmá nápotynr itie brio :3 Ftóséttoby fie pofás 
9 sucetffie zomáto ábo znaczyło podrtofienić/ Abó Fnaugurótia jáťa POielkićgo ASIŁ03G. A 5 tez” 
iy w LIE. su fpôlnému obiéránis (zceefsia naturalis ábo hereditaria we rofytéúm pizeciwna teft +“ 
tedy my dla dobićgo RzeczypofpolitćytóFićy fisccefsiiey ośledźiczitcy w pán Freie Litewa 
tim icfliby nam óbo Eomutolwieh z iakieykolwief pasyczywy Nužstá ná roiefifiny oros 
nic odítopilí/Y wiecanémt Gáfy obffepuiemy : y Étemufmy obá 2 Tarody prsymiedlí/1 ná 
| tym 3 odu firon pazejtóli/ y ob nas wdsiecznie to pisytelt. 
O rídiit Co fic zásie iednićy é fpólnég R Ady pozybym tedným Pánte bobycse/ żwolili £6 ná to 
fpolnéy.  zobu féron: že Ráds fpólné miówóć cheez yfpólnć záružoy feymy Foronné:y zástádáť 
tál Pánomie miedzy Pany ofobámi fivemí /iáEo Pofłowie miedzy Pofłyzyrddźić fpóle 
|, nieofpólnych potrzebách tať ná fógmte ráfo y bes fóstmu y vo Dolfoze pro Litwie. 
O Monečie | Xydléy co fie tënie okolo ártyPuľu fTfonéty : áby bytá vniformis & zqualisin pony 
E iednikićy. dere, & grano, ac proba, X numero peciarum , & infcripiionc Monetz.: to WH 3% 
: srooleniem obydwu TŤarod ów Fu fentkori payors bes onsiegkósria poroimnt beosteo 
O Prjymie LA obiech temy: e tt. | We : 3 HSO Ey 
Hg to. Tabie co fie fycse zlrtytutu de Foederibus X Pači s? poftronnémi PEaroby/má to - 
fironóni, fit sobopélnte zgodšili : 3 nápotým žadnté zmowy y Prsynitérsa czYLOTNÉ án ftánowios 
né/3aoni té$ Dofiowiew rzeczóch ważnych bo obcych [tron pofłóniby03 niemáig: tena 7 
3á viábomosčia y róde fpólna obudwu TTarodbám. 4 prsymiérza álbofčánomienia 3 
Erówmtolwieć TTarobem p:zedtym uczynione, Ptóréby byty gEooliwć Etóaćy fironie/bźiec 
mu, ZANE bydž nremáig. RZA a ŁA 
Mi © passetestácb/ Erózćby Rady Drgnitarse/ Orzednicy / y Gtdtoffowie narodu Lis 
gách Vršez tette Ň 5 2 bb á | "m ^ IR żę v bit Cl lis 
Ezio go/ y piše nieypych Domów Iuosfe czynić mieli stáť py mocy fo ie zoftárii3 
Oholo prźy tym rostládem : J nápotym vopythié táFomé pisyeiegi ZVólorot Fosonoroániému 4306 
fgg (pi.  tonte polfiićyczynionć bydš matą. € itc około pzyśiąg tozymónia Spiftów pofpos 
sów y Con litych záchoroác fie máio/y fiótecznie fobie trzymóć obiecali wedle pzzypodleńu Žlepándio4 
firmaciy ich WEgo.  Bgodśili fie té ná to'fpólnie : áby psy Eozonóciiey nowego Zirólá napád poz 
prsysiežoné ras 4 confirmorcáné byly ná iedrtyna liśćte/ pod iconémi fľotvy y pod tedeng 
pleczečia Fotoma / ná wiecznć czófy práwá y Wolności Poddánydh wfyftEicb oboyg 
2 ponfvtct 3aeconvcb. — | | k . 
O ujea Aco fic botycse Artykułu o 00:5e05iécb y BDofłoienfiwóch obubwu PEatobir: 5 Ds 
siéch. porwie doy Eoronné Etenis fie prsymavviály : śbyfie tu5 Desebnricy Votdbiéno A sieftwa 
3ritevftiégo inácsée nie swált dni pifált/ redno Vrzebniki Foronnómt :pontava$ Wiel- 
Fié A eiefhvo Jritewffié 3 Korong Dolffastaconé teft wiedno niecósnégniecosbftelné ` | 
čislo, &téEofms beclátomáli /% w iedrie Rzeczpofpolitę. Pánomiezásie Wady Litews | 
fié flowó tego Artyku tu zá fobą ciągneli 13 Piówó wolności zwyczóieDoftotenfiwó? 
3 prr 4 Vredy obolégo pónftwoć wedle nieewpónć máig byś zódhorośrić. Preto ten Arty 
rara tul tát 3obu firon namówiony / ná pyfly feym fpólný roálny tedstofidynie odłożyli. 
nigteb rd Váše fpiáwicblimosé pogránicstta pofténowic maig, | 


| fo i. iny Ostel f obie na ten fegm fpólny wálny payfiyy niebtóré mtie eżeczy / Etósé fu p5y 
, UC tychie ćrtytulćch tuż po cześci námómioné były, élesémárté ć boEonáné by6$ niemogly: 


cześćią pie Frótfosé csáfü/ cześcią pise potrzebe pino pánóm £itevfficb ooYOidfiégo 
"A éteftwá Literoftiégo : seścig té pacto / i$ Panowie Literofcy CiáEo Polowiec) pos 
wieddli /13 tego mianowicie ob bzńcićy fwey niemicli 3léconégo /á iż to do biíciés fiváy 
odnióść chcieli. Asá 3 tyb pzyczyn Eu temu detytulowi / Etózy o Drzedźtćch v Dofčoa 
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O pie.  lenftmácb fpólnte ná fógm prsyfšty sátviesilí : oofożyli té ná tenże féym (pólny prssľy roz * 
i fcách sty. mory Bérpé y conclufig/ nap360 o mtesfcácb panów 4 iterofficb : Hôžie dláto mo Rós 
| Mów Wál: oste náfšéy miebsy A doe Pozory żdsies0; máia : táťše té y poftóm Sientfium Liteavs 
nyche fim, miedzy pofts Żiemfeimi polffimi. Dugao micyfcách féymóm fpólyrym wáls 
| | 
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nym tát Ola obicránia Arólá Páná fivego / táto bla infycb potrzeb y doległośći fpólz, Po. 
nych. Trzecia 7 o fóymićch X itevfficb powiótowych / 9 o pofłónowieniu ih ná POŁÓŻ siio sy 
mnćwiecznć czáfy : á temu o Tytule YOiclfiégo Asiefiwa Litewftićgo. -— Litewjkich. 
| s ) O Tytule 
SIE co fic byľo w pićrwpych fpiftácb midnovoičie około Oniicy opusdlo/ á tez Ksieftw Li 
dnáť En sácbomántu téqto Vnitéy bácso potrzebsté było : tedy to ná tym Sćymie mie temjkich, 
dzy foba tat Polítié ráfo y Literoftié Rady fpólnie poftónowili. 
Flapsód/ áby tá w Polfcze ráfo y vo Litwie wpytkie Cla stá 7 táE Biemftić ida O Cléch 
Fo v Wodne iáfimFfolvicE imieniem násmáné; tát Beóló Jego NTF. táto Blacheźchić / 
Duchovné y fYEresfclié zniesioné były : á by żadnego Clá v triytá nie biano nápotym 
wiecznych aáfóvo ob Duchownych y świetckich lubsi glóchetckićgo fEanu/y ob ich podz 
danych / ob rzeczy EtónychEolwieć wiafnćy robotyy mychorvánia : niezdłrywśtąc LTyt 
Aupiechich/ónt fie smariálac s Bupcy Eu prodšie á sátáteniu Cél zdaronú żwyklych Aró 
lecofficb 7 táť w Polfcze ało y w Litwie, | | i 
^jefcse té nád £o / áby Státutá 9 Vfčáry wpytkić iákiébolvvicť y 3 ErózcyEolwiek 
prom pascéite TTarodowi polffiému vo Litwie vfłówionć y vebwaloné zdavorná byz 
dr sielafcss oboto nábonánia y džierženia Jmienta vo Litwie: iátoťolmiečby go Ete doz 
Rawal chodia po ženie álbo zwyfługi álbo 34 Fupnem/ dbároroným obycsátem/samidz 
14/4 EtózymEolwieć nabyciem / wedle żwyczólw y prámá pofpolitégo : Té vwfyttié Stáz 
tutá áby żadney mocy mie miáty sáťo právu, fprówiedliwościy t$ fpóltćy brátobtég mia 
— Bosé y Dniićy á 3iednoczeniu fpólnemu prsečívvné. Ale áby wolno zárežby było táť Poz 
Jabowi w Litwie/ idtoy Litrvinomi w pPolfczeEóżdym flufnym obycsátom dofiawać 
"mienia / y d$iecżćć ie wedle práwá : w Ftdiym leży ono Jmienić. A to coby redno ná 
tym przypłym fpólnym Sésmie miedzy fobg pofšánomili/ viscic fobie mála: obyczólem y 
obowięfłiem opifónym w Pzzywiletwaleranozowym trzymác mocnie máig/teóni 5 dmz b 
gúm ná wiecznć czófy : ónifiukóć pzyczyny / podobienfiw iakich 7. Etózéby to ziedrtoczez: 
niéicb tożeewóć miáto, | , | 


Co wfytfo wysfćy opifano / tát idfo fie ná ten csás bžiálo / y ná czym softálo / 

"My Zygmunt Augu Aról Polfti pszeczeczony/chdielifiny whem wobec oznaymić : iás 

£óż ozndymulemy, s Eóżdómu komu należy vmiádomosť tego czynimy tym liffem nóbym : 

Erózyfiny fámi refa frog poopifáli y piccsecio nába zdpieczetować Fasáli. Dan w Wárs 

` pówie ná Sćymiewólnym Roronnym trzynaftégo Onić frfáccá : Rotu Bożćgo/ Tyś 

Sigcnégo/ piecfetnégo Giscscojiediatégo cwartégo : ápánowánia náfšéú/ Trzybšicfté# 
go pigtéigo. | 

Unia y Sćymy Litemfki Koronny y Parconíki. 

Aká ile nóofobie należdło 7 ftácálifmy fiey o siednoczeniu dawno opifánémt zye. Aug, 
fpofoby/ Panfiw náfych Litewfiih 52&o10no: y nótofmy Rady Litewftićego Páns wWáérases “ 
fiwó / ná Sásmten Koronny prsystálizále 15 fie vo niektórych czeczóch pises Fwdpieńić Con: folio. 
Pánów Litewftich, bla potrseby HA Toftiewftićy omówić nie mogli odłożyćefmy im stá ++ Be. 
one czós musieli: Tátáž otym Attcie RE.CE S náf ofobno wydány ferséy 
6wiaócjy. pu . ; 

X slosslifing Sém Litewfti Sin. A potym y fpóla 
ty Koronny flabamy bo Parcomá / ná 6$ién swietégo Jana Zirzčičielá/ w AoEn nis 
niesym bliffo pissflgm. TL Etówcb obu Sésmiéch, fčárác fie bedžiemy/ 15 ffany onego 

pu prsyrotebžiemy o ziednoczenia fpélégo / żeby fic Garongm fpiftóms vocvofréns 
ofsceftáto II ; z 
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Ná Wálnym Séymie Lubelfkim od pinów Rad Duchownych y Swiet- 
 ckicb y Pofłów Ziem[Kich Roku Pańfkićgo 15 69.vchwalony. 


XE tite Tá nftic/ Xmen. | Ry wiecznćg pámiečí fpráwy. nižéy 02 W y ár 
 pifínéj. Ty piclacty pánowic/A bá tá Duchowna táko świętcEa/y Dofłowie Stem w 
(cy orons Polftićy / ná gym VÝálnymá 3 Pány Redámiy Pofiyy inpymi fany Piel: (0 O, |. 


Taste: item: fpólnęm Lubelftim Sásmie bebacy sá ná imie Jótub Odbánfši Zlecybie 
fiupSnieśnienffi/ LegatusNatus & PrimasRegni Philip PadniwficArcow U Stá 


omiflawAéentovoffi Ruiiwfi/AdamARonórfti 5ZAobyliná © osnénfépiote IrisBEone 


fti płotcEi/ YO ibtossnYOtérsbicEr Luck VD oyciech Stórożciebftt Cbelmftü stafi Dos 
żey iftupt: Sebáftian VY Yiciectt/ Aáfitelan Ardtowftt y 25:efft etároftá/ Stání 
flaw ATyfEowfti 5 Mirowa COotemobá y Stároftá Zxváboveft y Aátonftu Piotr 5bos 
rowfti &ebomirffi Stobnicki Gtároflá / Olbrycht Lafti Stirádsťi/ Jan Sirabomýči 


| .eczyckiy Dasebeclt Stároftá/ Jan; Služevé budu StárofkáNiebzyrséchty Ioni 


fiu Konfčánty Bonfłóntystowic Asięże Ofirogftié Attowftt / Miórpólet YOolnftU 
Stároftá YOlobfimiérfti; Jan 3 Boczynć "JAcotoffi Jnowłodzctówfti/ Zllerónóee 
Astąże Czóctowyfkić YOolynfft / Jan Syrláy 3 Dębzowice Lubelftt Alórpóleć orong 


 Gtdrofii Robótynfti / Andzzéy Dembowfti ŻBelfti Stároftá Rubiegowftt/ Arnolph 


©hónfti plotcti Btórofić MWyfogrodzti z Nibolay Kigtó 3 Ciechónowcć Podlófti 
Stároftá Diobicki / Sábian Cemá Mólborftt extácoftá Jncholftty Stár gátffti/ Ros 
man Asięże Sónguftowic Śrócłówfti Stároftá Zythomiefti /y Hetman Polny Wiels - 
kiego Asiefiwa Litew: Achócy Cemá Pomofti Stároftá Stumftiy Śniewfti / Wos 


^. Yemoboroie: &támflam Sobek 3 Suletowa Sedomićrfti Podfťárbi Koronny y Stis 


fti Gedomićrfti Stároftá Ledlowfti Jan Zmitá Pifacz Siem Arátorofti „Aóryan 


'toftá Tyfowieckty Wálogofti/Andizéy DeberfhiesiécásEt v StárofiáLecyck dam. 


Dyewicti fnowłodzcddwftiy Stároftá Goftmfti s Jnowłodzki/ Stáni flaw sperbórt 


*3 Sulfitemá X worffi/ &tácoftá Sámbosíťiy Drobobycki/ ndrséy Asige Wisniowies 


cté YOolenftu Stónifiaw Slupedí Lubelfti/ Andzéy Grábiá 3 Teczyna Hefti Ans 
feim Boftomíti plotcEi etácoftá Rówfti/ Bygmunt YOolftt Csérftt Stároftá Wárs. 
fátvfti Adam Kofynfti Podlefti Lheyfrof Nirftowfti 5 Micowó/ R ówfti: Andzéy 
Ania Kápuftá Brácdáwfti iDfiecsavecá Owructi/ Jan A ofttá 5 Stembertá Sodaníti/ . 
pooftátbi Ziem Puftich/Stároftá Puckiy Coevfti Járof Dfjolinfti Sgdechi Jan 
Tórlo 3 GceársomicR ébomfti&itécoftápilanienffi y JomáftUfYTiEolag - 166452507 
btn Sawidooft(ti Stároftá Bićchiy ZydaczowfkiWoycieh Prsyiemýťi feci, "Jan 
Stenienfti 5 Gienná Sámowfti Jan Aftoposftí Wielunfti/ Jan Sientenfti 3 
Gołogór HilicEi/ Jan Herbóit 5 $ulftyna Sánocti / Sczefny Parys Wárfawfii 
Stároftá Czórfft 7 Stóniftaw Bryftt 3 Drobniná Ráciefti etároftá Dobszyn$ti / 
Aógtedlani : Walenty Debienfti 3 Debian HKándér/ $rdnćifek Brasinfti 3 Arafnégo 


:Probofes Płotcki /:c. PodEóndórzy Korony Polffićg/ Stóniflaw Zársy 3 ZĎložrie 


IMórpóleE Dwang Gtécoftá Snidtynftt / Gtóniflaw Wyfocti 3 Buodżiflówa AA áfte: 


lan Biehowfti | VOovčiéch Cxebitvóy / Karntowfti 2&áftelan ejántocfr &távoftá 
- pyzóaftt z Stárofšá Siedźtwóy Czórntowfti Reffecendacz Dwon có: Je” M. Comz 


menborposnánfti Stároftá Dáhrnýťi/ Jan Bondrfti 52A obyliná Pobľomosy Pos 
snánfti/ Rápbat Lefesynftis J-epná etácoftá Rádžiciovfti/ Jakub AofFofomffi Dodz 


- fedet Posnánfti Cdlniť Wialéy yDOielEićy polfti 3 YOotcvobstwá Postónftićgo/ Stis 


niflaw Debienfti Stórofi Chečinfti Stóniflaw Száfrániec 3 picffomés ftały Woy 
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fiipzzytechi 2oucgvábiáy Sedžia Brodzki A cáFowffU/DIoteestialá Sedia Oewiecime 
ftv Piotr Suliowfti Sedia Brodski Bićcki Jan Plásá se Uiffyczowa 5 YDotavóbs 
twh JcáEovofEiégo/2001564 5 Doromwá T hitolay Boniecpolftuttjarćta Rábsánovjši/ 


£enaco Stráf Durgrábiá Arábomfti Stónijtaw Criebroisfr 5 YOotemwóostivd ga > 


domitftićgo / fan Żościelecki Stárofšá Bydgofifti/ Dobiogofi Potwotow( i ea 
Ožia SiemftUA élifft/ POoyciech Wiórjewfti / GitánifTar 3 YOoravóostmoá Bdliftićgo/ 
ryktes Dzerembfti pifavs $temfti Sićródsti Stóniflaw Prsereinbíčí / Prote ©. bár 


fti Babel tYfáftovofti Woi YOiclunftU/ZYTiEota; Gágsnfti Pifars YOidunffis oos 


zewództwi GiérábsErégo, Comaf Debowftt Gebíia żiemiti / YOélentg ponetovojft 
Stolni Jafub Donetowfft Czesniť A eczychi 5 YDotavóostiá Meczyckićgo/ Jan Dice 
FatfEi Dodťomossy 2orséfti / Luba AretEowftt 3 Bretkowa 3 YOotavóbstvoa 2oséfficz 
go Jwan Olácowic/ Jwan Solkams Potewództwć Biiowftiego / Lutaf Zosúielez 
ctr DDoiewoddźic Leczyckí/ DOoyciech Friemolewfti Suctogato Jnowlodziówiti 3 YOo2 
iewództwć Jnowiodzłówftiego / &tániffavo Snatowfti/Aćftelan XXvpinfft z Siemic 
3Dobisynffiéy / Piotr Borecki / YOdlenty Disecbomffi Sebżia Pzemyf fit Stónijlaw 
Dzotowfti Jan Fredro ŚTltEolay StenicEi Dodbľomossy Cbelnfft/ Trronym Crolan 
Macicy Gorecki Choražy Dosnánfti/ péroel SEotnicki Chois Hólicki / fan Strzeż 


pifarsziemfti HólicEi / Jan VDosetko Sedia Grodzki Bybaczowfti Jan Żidłoturfti | 


| Podozáfy Hólich/ Tomah Dubzówfet PodfedeE AdlicEi 3PDotewódzewA Wuffiéto, dz 
wtęlo &eosta Lucki 25oEóy Wásif pulewic Oliác Aterdey Ti órfialek/ Żdobdan Szu 
fto Chobotkowfti Sebžia YOłodźimićrftu Andriy Alerándor Ciemicffo Podtomozy 
Votodšimiér ft Andzey ABuniewfit Sed3ia Brzemieniecki 3 YOoiavóostmá YOolene 
ftiégo / &támftam Dobeť Lowczowfii Sebžia Kómieniecki / Żryftoro Srembfti/ 
Piotr Dať 3 Ooiewództwa Podolftiéno, LMiEotay $ieley 3 Dąbrowice Zááftelan YO 
ślicEt/ Piotr Adpowftt 5 TO vfoEiégo / Adam Siclenfft Sebžia MLutowfti 3 woiewód32 
trvá Lubelftiego/ WitEolag Zsfatomffi Baftelan HB ubóczowftt Jan Dilectí Stáros 
fé Rodelffu etánmfTaw Troian Choražy 25dfft / &tániffam Solfieffi 3 wolemwódje 
tá Belftiego/ Slovan Urębftt 37 Zoftowa Stároftá Ciecbanowffi  EMiEolay A ofo2 
bucti Pifarz plotcEisiemfFi 3 woiewództwć ptotctiégo/ jan Parys YOovfet DO árfšávos 
fti &tánifTaw X ábsimmffi Dmwoszániu fe” Arólem. LL. Miitolay Ovsybovofft Podz 
Éomony YOérfávofft/ Pielifiaw Láwfti Difars $iemffi Wiffi/ Jan Aátowffi Cru£E 
cžás Je Aró: IY. Gitiniflavo Vriedin Sebžia, Jan Cybulfti Ioff YU sfotivoósz 
ti ZAnozćy Trąbftt 5 DXoffomá Stároftá NRéžánfti/ Diote Domorvfti / ZInonég Kraz 
einfti Sebšia Ciechanovfti/ Jáťub LyfaEowftt Stolmit TTurfti / aréir Wieisnftt 
Podfzdeť Zembiowity Slovan Játacti exeániflamw Saleffi/ Piotr Jatdcki Jan Lyfaz 
Eowffi pobÉomony Cruvfft Piotr dazozowftu T ficbaloalinffis wolewództwa LI ózos 
wieckićgo/ Y TiBolay 25nino Cboiujy Dobláfti / Žlleránder Hinca Woyfti Lielnicki 
Dźiecjawcą Losicki/ Stóniflaw A óczło, Jáfper Jerzykowic Dodbonnosy Ži Tielnicki / 
Theophil Dizozomíťí DD oofomoimy 25telffi s wotewśdstwa pooláftiégo/tTiEolay 25107 
niflaw Srábiá 5 Blesniť / Luta$g 2510sowftt/ Miaran Simónowfti &ieosta Sodház 
Goroffís motemwóbstioá Xuffiégo / Jwan Jndbniowic Bebźia 2o:uícléroftt Nikolay 
CissBÉorotc Doblmowicz / Konrad Aobdryn Oblinfti/ Sniemof Stryfiomíši 5 wotez 
wvóbstiod 2oiiclámffiégo/ y miáftá J&cáEovod XX dgce/ Moycieh Saron Je” Arék WT. 
pbisy£/ y fcáfmus Kichler? po[Towte $iemfey : táť fmym tdEo inych A ollettéro fwych 
náten czós nicbebacydb imieniem ná ten to fóym wdlny Bozomy / o6 vefecb fanów d 
wfieso Rycérztrvá ná feymikdch powiatowych wotavóostm y Siem przerzecsomnych obiánt/ 
átu 3zupelnę 3 dofátecsná moca y powczeniem zupelnym pzyfłanu y wytEó infa lta 
cbtá obyváteľe Korony DolfPiés/t4E £u w Lublinie bebacy tafo niebedacy / Etórych ic 
onáť wpytkich chučy wola do tych ni$és opifánycb rzeczy teft nam 6obases feymików poz 
widtowych, Etóré ten fćym málny S ubelffi vpisébiils wviádoma tá táťoby fie té tu waz 
finie imioná ich wfiytEicb wlożyły y piecseét zawiesiły : Gznóymutem tym to liftem nóż 
Bym whem ninie y népotym beogestm InSžiom / do Étéwcb 1ebnio wiadomości ten p 
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NB pisyostc : 73 my mátac vftémicsnte piscó oczymá powinność nafie przeciw Byczyznie - 
feces flawney AA oxortie PolfFiey/Erózeyefiny vopstEg pocsciroosc/ Ozdbobe/ pożytekpofpoliz 
ts/ á naiviecéy vmocintenté oo niebefpieczenjiwa táë vouetesnégo tabo savnetesnégo 04 


pátzsyé powinni : bacząc té pisytym y pico oczyma máigc cbivaleony á obotému narcos 
dowi bárso staležnysmiaseť y fpólecsnosc / pases prsodi fivé niegdy 3 obymáteľmi ná ort — 


czós wielfićgó Xieffvoá ILiteroftićgo ná votecsné csdfq/ 3á fpólmym á liftoronym obubivis . 
narodów zezwoleniem vozsyntoma/ y lifty/piteciéciámt pzysiegami czčiámi obory ftros 


„nyvmocnióne/ x pises niemály csás vpizeymościę á fiátecznoscia obotéy ftrony Diere 


Sáng: lecż potym zá zlámi á saietfnémt czófy nieťábo zátendnicnig : zároždvfimy tdt mytde | 
Fo pzootowie nápy o tym mysliliy pány fivé tát fľaronéy pamieć Sygmuntdidko y fezes 


ślimwie náten zás obiema narodóm poifttemu 94 iterofPiému pánuiacégo páná á Pás 
strá oxvetinuntá Augufta króle Polflié pzez niemáty zás vpomináli/ y prosbámi náßémi 


"to tego wiedli; áby nam s powinność fivćy pánfiióy á królerofťiéy/ tako zwierzchni d ies 
dni obudmu natodów patowie Do etegttutiicy á fłutku tát fpifów (pôlnych / i4£o inych 
prawy pzzytoiletów náfscb / Etóć náten swiaseE v nate fpółeczność3 pany 9 $iemiómi 
wielkiego 2ctefivoá Mitewfkićgo tefcze od Prádšiádá Je” Erólewitićy IT. tóbże vzá Alez 
rómoić Arólć my 5 wielkim ieftwem Litewftim mamy z léftt á zwierzch ności frvéy dos 
pomoczć to co fieztey fi pôlecznosci wyfróczyłorw fios réze wfławić raczylt : zwiódfy nas 
5 póny Aábámt v inémi ftany wielkiego Xieftvod Litewffiégo fpóliste ná icono mieyjce 
"do wyforndnia tér to cbwalebnéy á obotému naredowt pożyteczney fprámy / táfo y o téy 
fprórwie Yo mite Atá / y Conftitucie 74 Decldedcię /y Recefsy feymów po té czáfy bedze 
cych táfité omawtiig. JóPóż tednúk zá láffa milego Ďogá, Etóry fpółeczntość v tednosć 
mdntezć Frón Frólefóivá pónfiwśy R3eczypofpolitć po wpytkim świecie w o'obiés fio 
iés opiece mieć raczy á zá tafta też pónd fivego foześliwie ná ten c3á8 nam pónuięcego 
péné 4 Páná Ovrtimuntá Ziucuftá Acólá polftiégo 1c. voyepés miánománego tofmy 
nárosieczá vpiséemom flárániem fiwym oosierselí: 7j3 pizodkitem w YOdrfiwte ná fesz 
mie Rotu 15 63. złożonym 4 potym ro Parcovvie Kotu 15 64. ziechawfiy fie z fany 


> wielkiego Ziefiwa Mitewfticgo / ntemélyfiny wejtepcE do náprávvienia tego Siconocse 


niay tey pocześći nórufiortey Dnttey veynt nómaroiótąc miedzy foba s obu fEcont/ 9 z 
twierdzójac órtykuly Do tég Dnitey należące. Atóżć drtytuly i$ tám nd ort czós pisc Etóta 
kość csáfit/ y paze tnfić gwaltownieyfć potrzeby Rzeczypofpolitćy / oboyga narodu fpóla 
námi fpife náfémi 5 fiómy wielkiego Xieftwod Litero. wórowane bydź niemogly : przeto 
tego wolnterćgo edib stecbarofy fic ná ten fegm fpólny oo Lublina ná dštén 23. mies 
€tiacá Grudnió/ w Kotu p-flmm 15 6 8. pres Je” Aró: IT. sáseswoleniem oboichRad 
poiffich y X itevflich złożony oo tego czafi iednofidynie džieržámty y continuowany / 
tótiefimy niv opifanć Trá tats v tamoroy miedzy foba vczynili : Etóréfiny zá Łófta 250» 
$e DO tego Eoitcá v do tés conclusitéy 34 zgodnym 4 iednoftdynym obotéy firony scswoles 
wiemy 'páluym fpiftntem nitoczym niederoguiąc Recefjówi YOárgávffiému y infsm 
p:zywiletóm przywiedlt. 2 czego badi pánu Sogu w Cvóscy tedynćmu chwałć wieczira: 
ć Arólomi Je” LTP s Ife ożey Pánu á Pánu Syamuntomi Z[uguftorot dźieka nież 
śmiertelnie : zaertcy też 7 oronte Dolftiey /9 wielkiemu Xieftwu Zitewftićmu fľamáy os 
zdobá ná wietutfzć cze fy. | 
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czenia portovorli/  vmiácPorvoáltio tym rpytEini/ isto m3ey opifano, A a: | | 

Ji s Aownć polfta y YOtelfié Xiefiwo Mttewftić iefš iedito nieroztátélné V niez PoljkážLia 
vôsité cidło/ á tážše nie rôzna ále iebná fpólna Rzeczpofpolita t Etóu fieze Owu Panfiro z iedno 
y Fłarodów w icben lub smiofTá y fpoiłó. | dE : čiáľo, 

A temu obotenu Zraroboví žeby uż wiecznómi czófy 'icóná glomá/ ieben Dany Pod iednym 
teden Arólfpólny roftóżował : Etóx fpôlnémi głofy ob Polatów y od Litwy obian, á Królem pol 
zmicyfce obierania w Polfcze / á potym ná Bróleftwo polffié pomásan y Boronowa [kún w Krá 
m Żirdtowie beite: Etórému obićcdniu wedle pzywilelu Alerándzométto niebytność howic obrá 
bestóy firony pzekazóć niema. Abomwićm powinnie & ex debito, Ráby ywfyfii fany 0 
Aowny Polftićy/ y VOlelktégo Xiefiwa Litewftiégo wsywónć bydi máig. | 

Obiéránié y podnofenié PDielkićgo Xiefiwa Yriteroffiétro/ Etóżć przeb tým ofobito OKSiefewie 
to Litwie dby tuż tál vftáto / žeby y sáb żaden ábo pobobienftvoo nápotym nie było 5 Liewjiinms 
któsćgoby fie oEdsowálto dbo znaczyło podnofenié ábo inanguratia Wieltićgo Xicftwá i 
Śitewftiego. A 3 Tytul Wiedtićgo Xieffwa Litewfliégo y Vrzeby soffamáta: tedy piy 
ebietaniu y Aoiondciićy ma by6$ záraz obivolan JAcólcin polffim/ 4 tenże Wielim 
miężeciem XKitevoftim Ruim, Piuftim/ YYTasovotecEim/Smóostün/ A diowftim/Y0 os - 
iynin pooláftim/ Jnflatceim. | 

S uccefsio^fego Bróle: Wm. naturalis & hereditaria, "fefliby Jego Arólev: IE S cus dft. 
y FomutolwicE 5 pisyesymy taFićykolwieć w YO ieiFimaiefivoie S iteroffim fľušslá/ niénta iy Litew, 
fui wiecznćmi czófy pzepEadzóć tego (pólłu y zteditoczestta obosgá TI crodów, y obierde | 
nis fpélnégo febnégo Páná : ftóy Jego 2A. U. Zlororie wiecznómi czają odfčapiľ/ nie 
wsztpigc w bym y £o té fobie wdrnięc : żebyfmy áni [amé ofoby Jeg AUT dni potonie 
ftoi votafitégoztefliby fe. KAT Etóié P.dógOdćcaczyt nie syst sčiliále Żeby poczólwć á 
[anovot tcd prsyfčovné od Rzeczyp.opóźczenić miało iefliby ná Erólefiwo nie bylo vošieté. 

ZUvopaEGS nie czyniąc žadné od membaáctiég Aoronnép: o comm m deFlardciicy fes Okolo dif. 
go Król: HIT. yw Recesie Sóymu vodlégo YOdtféwftiégo doftátecsnicy teft opifano y "no 
obmátómano, ` n 

A psy ZAoonáctiég ttomoégo Arálá máig bydž przez Zárálá Zazonománéto popsy 9 Potwter. 
śieżonć/ y sáraž Conflemománié ná tebným liście/ y ieonćmi Loos ná wieczne czáfy prá Spraw | 
wá, g. / 4 wolności pohdánych wpytkich/ oboygá Tľarodóm y Pánfľvo tá£ sięz mA T 
conyo. SR z A 

Gćytny 9 Ráby ten cbóy FTaród ma 3ávj6s mieć fpélré Kornné pod Acélem O [omiech 
polftim Pánem fivym/ y sástádác tá Panowie miedzy Pany ofobámi frvémi/ iato Dos 
fiowie miedzy pofly/ y eadśić o fpélnycb potrebách táF ná Sásmie/ táto y bes Gégnny 
sv polfczeyw Litwie. | 

Też áby icóná fironć bmqiég byla ráda v pomoca, Aby Testo Arol: ŽIT piómaó O Potwier 


- pizywileie/ tá wfem śiemiam 47 Tarodóni táť Korony polffiés (ifo y PDielkiensu Lie dienupraw 


fiwu £itewftićmuy Siemiam bo nich naležacym vofielátim pifinem nádáné Pzzywotlete 

y prává od wpech przodków Jego A. LIT. 9 oo fego A. UT. famćgo, dawnych ifon 

yo» poczecia Oniićyj vofem wobec yEóżdómu sofobná iakimEolwiet fpofobem nádáné/ 

y wolności, doftotenfiwi/ prevogátyroy/ vrzedy wpytki oboy gd narodu, cdłć v nicpoum 

ponćzóchował : wpyfikić Prámá/ Sady/ vyfády / frany Xiężecć v Sámilie plécbetchié 

pzzeczeczonych narodów/ohwały fadoroné/ 3bawná 00 tego czáfu zádhomác Fáždenmuy £ 

mocnie y nmiepowmfenie. | a bu Xm 
passeiegi Rady Dignitarsót/ Oczedników, Stórófiw narodu Litewftié y pisc E "jy sia 

dricypych bomóro ludši / Eeó:zyby ic czynić mieli piss mocy softécmáta: idfofinpt 9 57 |. 

fómi fobie fpólnie tát Prssrorlegmi / sá£o (pólnym fpifániem ná fégmic YOérBávoftim 

fpólnym soffámili tym vostldbem: i$ nápotym wpytki tikowć pzystegi Zirólomi Koo 


„powónómu 9 Koronie Dolffiés czynionć byos mála Tátše ofoło pisselag trzymania: 


fpiftów pofpolitych sácbomác fie ma / s fiótecznie fobie erzymóć wedlepizywiieiw Wes | 


pónbiowćggo. m za, a DIEI M "ef y * je E "m O fpolney 
, we vpyttich pźcóiwtościńch fpólnę pomoc Hy obolego národu pi poltocy, 
. E ć d A ! f A a ) $ H - 
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Rády/ Baroncs, y vo(vttí ffans pomágác fobie mamy vefytEcénn sitámi 4 možnosčiás 
mi: táto fpólney Bádšie pożytecjniey pôtesebnie bedšie fie zdálo faeslié/ y przečívné 
cżec39 54 (pôlné cosumictac/ y wiernie fobie pomagálac. SANE 
or Foedera aut pacta, áibo 5moroy/ y pisymiévsa 3 pofironnemi narody wedle fpélnés 
o páktách zgody CO drfévoftiés nópotym žadné czynionć áni fiśnowionć żadni též pofiowiew rze 
i pofiron="czśch ważnęch do obosch fion pofslánibybš nie máig: iedno sá wiódomiośćia y ráda 
mU. ^ fpólną obuowu narodów : á pzymiecza ábo fiónowienia3 Etóiptolwice nacocem pico 
tym voyynioné/ Etóréby były PEodliwć Ftóróg fronie bžieržáné by05 niemáty. 
Wionetá tów Polfese táto y vo Litwie ma bydź zá fpólne ráda vniformis X equa 
lis in pondere, & grano, & numero peciarum, Ścinferipuone monete : ce tu ffutEort 
pazymićż03 Jego 25. HY. icft powinien/ 4 potomkowie Jego ZX. NT. bedą powinni. 


OMáncčie 


O cléch, Cid, #Vystá vopstčié/ w Polície y w Litwie žiemýčié y wobné / iátimEolvoicE imte 
: niem nóswónć/ táE rólemítié táto Blácbetctié/ Dychomné vÝTiesf(cbié, Jego R. ŽIŤ. 


zitośić raczy : BDY tuż ex nunc żadnego Clá niebiano nó potym wiecznych czafów od 
Duchownych ob CiwictcEicb Indi głóchetckićgo ftanu/ y odb ih poddónych od rzeczy 
* Eróycholwiet vilafités roboty y wychowania : mie zdłrywatąc Liye Bupiechicb/ óntfie 
zmawidiąc 3 Bupcy Eu podáte á zátátenniu Ceł dawno zroyElych Avólewftich/tóć w pol» 
fcze iáEo w Litre. | | | | 
osmáb o Cétutáy vftówy rofytÉié, táficFolrvicé yzEtózcykolwieć pazyczyy prsečv narobos 
Litewfkich wi polftiému w Litwie ofiówionć y vhmaloné/ ototo nóbęwóniay ośierienia tmtenta 
przeciw po W Litwie polaťomi idtofolwietby go Éto doftał y boftavosť/ cbocia po ženie/ Abo 3 wys 
lakóm uczy fugi ábo sá tupnem, bárovným obyczaiem, samtáng/ y EeózymEolwieh nábyátém/ wes 
nionych,  dlazwyczóiu ypiówć pofpolitćgo : teropytkić fłótutć áby Sabnés mocy mie miály/ tato 
právu, fpzdwicdliwości/y té fpólnćy bzóterftićy miłośći, y Onitćy/ á zsiebnoczeniu fpóls 
nému psedíoné :ále áby wolno zárožby byľo táť Dolakówiw Litwie ifo Litwinowi w 
Polfeze/ Fáždym fłufnym obycsátcm doftówóć Jmienia / y dźierżeć ie wedle piáwá : w 
Eeózym leży ono mienie, 
© prep A co fie tycze inych Artyfutów/ pPszywiletu Aleránorá volá, Etóxé iefcze nie fa nó 
i, Alia Yoérféveftim Sásmie declárátia Aró: Jego HT. áni fpólną zgodą oeflarovoáné / E 
dro vym, Háfen teróżnieyfiy fpélny A ubelfti z YOávBámffiégo Sésmu obs ládem fpéliivm sdwtfly: 
té wfitkić / iáťo fa w Przymiletách y fpifámu fpólnym á ofłótecznie w Hleyóndzowym 
psywtlelu / y tu w Lublinie ob Króli J. M7. popisób vo téy fpzówie Oniićy dányn os 
pifónć / ro mocysupelnéy ná czáfy wieczne zofławać máig. A wfółże Eu obiósnierkiu les 
pfiómu to prsyťľadátyc : 13 puy tytule YOiclEiétto ZAeteftvod Z iteroftiéóň y dofEoienfitwach 
y vzebšiéch voiyticb 4 zacnosci fianów wedle opifánta Pzzywiletu Zrólá Alepánorá 
* cále á nienárufšenié softác ma: Když tosiconocsenia y fpółeczności tág rofšáranienia y 
.tesostalu nieczyni. — 
Głucha. Sćymówinnyh žadnych ofobnyd fianóm Aoiosnymy Zitewfiim od tego czafu 
Król 7. NT. filádác nie bedšie / icono zároždy fpólnć Sćymy temu obolemu narodowi 
iá£o čiálu iednému w Dolfcse fflábáé bedjie: goste fie tego ŚM. y Radom Korne 
nęmy £itewftim naflufimég zdać bedźie. — - | 
ovíe. Ssgnitarfhoy Dzzedów: iefli Etóré wáťuig / álbo wáforeáé vo VOtelkím Asiefiwie 
diiéch Lite, iteroftim nápotým bebo / ról Jego ŽIŤ. mie madáć nikomu : úžby piérwéy Jego 
Króleroftiéy 17.) potomťóm iego Arólóm Polftim Eozorowónym/y temu nicrosváiele 
nému čiálu Koronie Polftiéy pazysiege oczynił. ; 
Opátcuiemy té boffátecznícy wáruiemy fiany y ofoby Mielfiego Asieftwa Lis 
tewftićgo : áby Erequucia ich fimydh y potomťov ich nietylko wedle fiátutu Zárólá 
Alerándiá, ále áni wedla Żadnych Pzywiletów, S iftóvo/ConftitucisA Ochwal Séymos 
wych w Bozostie Polftićy vesynionyd dnych, y ochwalonych iéEicbFolmie£ prsefšlych 
około dób: Stołu Jego 25. ŽIT. w Wielkim Ksiefiwie Jc ttevoffim 00 rofšéch pizodEówo/ 
y ob Jego A. M. fómćgo / 00 sácsecia Uniićy w Mielfim Asiefiwie Mitewjtim Eos 
mużEolwieć tozdónych zadnego fiolun niedolegiá : dle wpytkić prámvá / pzzywileic / oo 
| | wfićch 


ich miey/cu 
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wfćch pisooEów Je A.M. y o6 Jego A. MT. famigo / od záczečia Oniićy YOtelEtégo 
JAsiefiwa 2. itewfićgo/ y narodóm Hitewftim/Ruftim/ 8móosEim^ innym narodóm/ 

y obyroátelóm YOiclEiégo Asiefiwa MLitewftiśgo / 9 te Siemiam / powtátóm / Sámi 

liam / y ofobam dotych czófów dónć cálé / zupelnć / y niwczym nienórupone softá s. 

Tátše wiecznośći feudá/ álbolenna, frymócki zamiany / dożywocia saftávoy wfeldtić 

ná Sćymiey beż Sćymu vezynioné wedla Eásoégo pasywiletu wiecznemi csáfy džieržáz 

né bydi máig nie pzywodząc ich w Żadna wątpliwość EeózwymEolwicE obyczóien y wyż 

Fládem. Táťše też naddnić ná Dignitórfiwa / Drzedy / Etósé dawna y wlafnie ná nić 

należały / zaftówy y fummy wfelótić wsupelnym piáwic fivym softémioné bydź máta / 

nie bedgc powinne Żadne cześci dochodów żwytlych fiwych / tábimEolwieE obycsátem 
nazwanych, Hôžie inožiey ná co innéo/náô terdznieyfć OŻteczeniey Dzywilete Albo [fts 

fivé 6o tego csáfu odžieržšáné/ okróm pożytku fwógo obiacác. 2L Etoby s pazodDFów fiwych 

nie mátac liftów co gruntów y Eażdćy pofjefjytey iótimFolwieć imieniem nazwónych. 

tyzymał / pożywał : táfomy te tábora fwoie włafnośćy bes lifEów tóEo y z lifty ma wice 

cznie tcsymác/ wedle fčátutu Litewftićgo ftárégo y nomego/y swyczdtów dawnych. áz 

Eó; pónowie Rády sy wpyttić fany DofTovoie wpytkich Siem/tym tecásniespym poftdz 
nowieniém zámyťála fobie vpotomťóm fwym moc ffónowienia y rozmawiania táčim- 

Éolvoict Etaltem / tái wfpominánia y voeláEtégo wynalazku wzniesienia requiret 

iés ná wyfługiy infć móletnośći pszepić. A iż tuż ob tego dfi rozdarodnić dóbr ftoli vo O rosdawć 
Wielkim Asiefiwic Litewftim vftác ma : wfiEóS imiona EtózefolwieE 3 domów "A sigo nia dóbr fio 
żecych y lácbetcEicb y pźnftich £u ftolowi Jego A. 1. pótym pryspadác beda, té táz ľu kri, 
Forvé imiona Jego A. AT. wedlewolóyy táfti fivéy Brólewftićy rożdówać ma / táť pol- 

ftiégo iáfo y. S itevffiégo filńchetckićgo natoduludsióm : áby fie tym flużba Siemffa 
wotenna niesmniesálá, TaB w Wecuperaciiey o6 niepzytacielć AToftiewftićcgo Sama 

fór / Jmion/ Poffefsty/ y dóbr wfelśtich bedjie powinien Jego A. Tf. tym macsi, 

czyie té oyczyżmy y poffeffyie pzedtym były pized osiegnieniém od niepassiaciclá A iefliby 

ná to miegfce bano Fomu co / to fie do ftotu ZArálá ^j. IT. rorácác bedžie, 2 

K téré wpyttić Artykuly my Preľací y pánowie NRádá/ Pofłowie StemfcyA inité voe Confirmáti 
fsttié ffang Korony polfEiég/5náioc bydi chwalebne, potrzebné / y obotemu temu naza Vniicy, 
rodowi tét Koronie Polftiéy táťo Wielkiemu Asieftwu MLitewftiemu/ té£o tu iedney 

ólnéy á nierozdźielneg Rzeczypofpolitey pojytecznć / á fpólnćgo náfégo 3 ftany 
DOiclfiégo Asieftvá Fitewftićego zezwolenia / w ten lift ná ten Eptale fpifáné 7 
vádšť y 3 doba wolą y zdobia idco cbucia y miłością tát Preľatóm/ pánóm Rádóm/ 
Pofióm Siemffim / iáto ytnnym wfyttim ftaném y ofobam 4 itevojtím/tym liften náz 
ym ná wiecznć czáfy s fírony náfiéy pzysnawamy/y oné pieczedami/ poyeiegámi pocza 
diwośćidmi fivémiy potómftwa fwego vofeláEiégo wárutemy/otvoiécósamy/y vmacita 
my márunkiem) vtwiérosentém /yonocnieniem tábim: talie nam nawiethé y namos 
cniesfić bądź z ofób/ bądź 3 mieyfcy vrsedóm náfycb/ tát ofoblúvym ráfo y pofpolitym oe 
byczátem należy. &slubuiac y obiecwięc przed pánem Bogiem 6obiym voscuevm pláz 
chetckim 9 chrześćian(tim fłowem náfym : 13 to wpytko co fie tu nápifilosnác/tesgmác/ 
y Ośtecżećzwypełniać fámi y 3 potomEi froémi ná wiecznć zófy bedšiemy bes fo:télów wfe 
lókich/ nie pzywodząc niczego 3 tych rzeczy ná mieti w Żadna watplimosc áni odmiane: 
nie ooftesclátac fie té voniczym od tey iconosct w Etózsfimy fic 3 narodem tego flawiićz 
go wielfićgo KAsieftwa Litewftićcgo svotasáli/ wedle opifania tego to Lift nápétto/y ke 
tytułów w tym liscie swiązdłych y obidfnionych wiecznćmiy roicFuiftémt czáfy ridi tej 
nam pónowie Sitewfcydóli. Kts fpólnć nágé fpify ról Je? IT. przerzeczony tata 
pan náf swićczchny wladzą (wą Écólemffa confirniować nam raczył. 

A iefliby która fironá pissvoileió y fpifór o fpólností vezynioných miedzy témt 
narody / tá nam táo fobie trzymać niechčiálá /óbo ieden zofobitá tesymác niechciał : 
pzzećiw tóFićy fironiey káždému zofobná/ iá£o p:zećiwfo niepzzytacielowi nápému y naa 
rodów fpólnych powfłńć s potomťámi náfémi pasy Dánie náym Śrólu polftim bedšie 
my powinni Co wfytEo czynić / 4 wypełnić mociste bžieršeť vo futu ropy fitim zárožby 
AS SĘ Yuu ; poo 
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pod náfa przysiega siebie y poźomki napć oboriešutemy. | i Em 

24 té wfyttić czeczy tu pofłanowionćy obwórowónć / áni pases Je” Aróleroffa HY. 

dni pizeż pány Ródyy y innéwfstEté ftanys Pofły siemftié oboygá narodów zá (pélmyns 
zezwoleniem dni potedvnéiem/ 00 ttózćy cześciy firony nicmáto nigdy wiecznómi czófy 

` bydžrosrufánéy odmieniáné/ále roleczné /cálé / y mocné záchorodné bydš mála. Atu 
lepfiému swiadcctwu rzeczy wyspóy opifánycb y miecsités pámiect/ my pzeczeczeńi pica 

- ładu Dónewie Rádá táť duchownaiako świetcka orna / Etemu Pofłowie Stemfeg 

nátym wólnym y fpólným fógmie Lubelftim bedacy / zdwiestlifmy stá ten lift pieczect 

náfé.  pifanydan nó tymże fčýmte fpólnym ź.ubelftim / pićuwfćgo nić Ir Hestacá 

f.ipcá/ Roku pánffiégo/ 15 69. A 


POTWIERDZENIE VNIIEY, 
-Titul IX. 


Miedzy Narody Polkimiy Litem[kimi na [éymie wálnym Lubelfkim, 
Roku pánjkiégo, 15 69. (konzonéy. 


Swamunt Hugu stifti ožcy Acl Dolftt Yoreltie 
; staże Bitewfkie Xuffp Puffi lázov tech / ómuz 
Ozi 10, Dat y DźieOśie. 

CiU SÚ Sem wobec v Fáždému zofobná osnáciamy/ y wiadomo czynimy . ^f CZYMIGE 
Doe dofsé prosba y tablimosciam vbed) fanów J&oionnccb/ iilo v fáméy potrzebie Rzes 
+ expofpolitey/ tdkźepowinnośći ávisebovr nápému keślerofFićmu: ábyfiny Dniie Wiels 
Eiétro Réiefiwá Litewffiégo 3 Foione polfte/ pse Prádžiádá Trópćgo y wpytktć inné 

fiany tych panftw vczyntona/y potym pio inné prsodťí náfié táťše y ich fámycb vtwiérs 

dsongy vmocniong / En tátiému Eoncowi y futrorot pazywiedli : iáfoby nigdy ntoym 

świ fic stórupóć/ áni nigdy rozrywóć niemogłć. Dla ego wedle Conffituciy napych 

ten fćgm válny fpélng w ZLoťu prseptym slosylifiny/s nie od czego inégo záczynali/iebno 

cb tóęfimey potrzeby ć fprámy Dniicy, Do czesto fic fany rwpytki tát Rosortne iato 9 
wielkiego 3c. £ ita. fiźwiy : á te fpiáwe wfytte micos (obo táťšcy ETT miedzy rmt co 

iebro itale$álo vrzedovoť á zmičesehnosci nabiy FcólerofEiés/ wedle przymiletóvo/ lifkór/ y 
fpiféve/táE przodEów náfych iáťo v ich famyob tutżieży ob nas otym Poprséd wydónych y 
beoacych. A táčiáko potescbá vEózomiłć pofténowlty ffonesyli/N prsystenámi fpólnés 

mi kóżdy tát 5 pasów Rao; tako v Ranów Inęch tát femi 3 ofób fwoicdh tako y zá té 0d 

Erózych tu 3 mocasypeľna pzyftómi byli/y sá potomftwo fwole / y ich, piy wielkim źbież 

Confirmati vze lubźi fianów wpeldkich y narodów vážnych to omocntli y vtrotérosiiť. A tat My ta 
ava vdxvale á mocg fégmu tego ninieypégo nád lifts Confiemóciy nájyeh o tem vydáme te 
wpytte rzecz á fpiówe Onitey vmacimtamy/ vtwićrdząmy záfy wiecznómi. © eym why 

ttim Lifts y pissuoilete tát ob TFas popiérwéy y potywi tu vosbáné / táfSe miebay fé faz 

mómi fpifáné/ vesyniotté / y popazysieżonć pôrzčy obmawtáta : Étéié my tu pro infertis 

habere volumus :4 Ftózćfmy 5 tég przyczyny 0 AFL Bancelláriiéy tażoćy volafítie y dofiós 

fecznie vopifác uchwałą minieyfą Fasdlt :v tażdćmu do YOotavébstied rego Kónciecze 
náfeautentice po? pieczećig náfo fEpteálEty węddrość fz powütitivftámuiac y 5niágbus 

faci om táťoma wiárá ma byb$ bána / iáto wiafmie gôžicby Gsygitały fámé oFazćć 

né EE 

owebü. Xi Prémié nilito fforcsemédsémécaé fprárvy Vniťág wyspóy omienioné sftáto- 
fio, Kiio- fle/ 5 przyczyn fiufnych vrvažných ázá vpomniením pilnym wfech ffanów Fozonnych > 
"6.9 pomniacná popsysiegiz powinność rtófie žiemie POotynftić Aiiowfrić /y Pobláftié/ 
H PA zewfeni ib poyleglosciómty włafnosciamizupełnie Gi otonic polftiég vlafnicy 30a 
* vá 


Prá- 


Wo.]. 


DAP i V si A NU E j "v Vias 
Cześć pierwfa/ Tie: ojieéiaem. O Bied: Náter Cit. 775 
wnó iefcze pized sácsectem tág Omticy należącć / ifo Fu włafnemu ciału wiaśćiwć tego 7 
čslonti pzywcódiifimy. Tát iS wpyfcy obywótele tych Siem wedle fivego FÁždy zámoľáz 
nia fianu wolności, fivobód/ wlafnośći narodu Polftićgo fay bydź máta vczefłnikt : 
y onych visvác/táto ini rofýfcy obywatele I oionni/ «poo Regimenty Aozonnćmi 
byd$zidEóż tuż 9 fa: y tá od vrsebóm polft:ch/od prat w potrzebach y w fprámách fwych/ 
wedle potrzeby y prárwá opifania v3ytoác maią/y vżywatę. © czym w pzywiletu Foronz 
nym vigore reftitutionis bánym fórzćy optfano teft : co wpytko nigdy nieodmiennie / á 
niepowfenić tak tewóć y bydź czáfy wiecznómi ta vchwałą feymowę śndyduiemy. Omieyfędch 
| fríieyfce fEymóm YOólnym Bożonitym vo-polfcse / iáťo ie ffláoáé mamy / t£ tuj ie 
Wórfówe ná to nóznóczamy : wpółże gôžieby cafus iáfi prsypadl znóczny, žeby tám slo» walnych, 
Zorty tezęman bydź niemóglL/ wolito nam bebíie 34 dołożeniem y rády pánów adoz | 
boygá narodu tám ji zlożyć/ gdžieby conimodius byb$ mogło w Polfcze. 

A feymikt pomiátomé wedle obscsátu / táť w Polfcze ráfo y w Litwie filádáné s O Seymia ; 
trzymónć bydź máia : Erózych oznóczenie 2&áncellárie náfšé w odfytóniu liftów / s Ct, kúchľoviá 
toftotvie wrosfsléniu ich £óE fie sáchowáć máig : iáťoby publikácia ich omicábo tr3y towych, 
nicoficle przed nimi do wiadomosci lubstićy pisyfllá. 

Mieyfcd pánóm Ródóm Mitewftim t£E duchownym ido y swietckim miedzy póź O mieye 
ny Rddćmi Bozonnemi/tóto iu iconému á fpólnému Senatowiodlifmyy násnácsgli, [cách Rad 
Tátše Doffóm Sicmffim YOolavébstro Literoftich / miedzy Moiewódstwa JAoonné:? Postów 
Erózć tá£ tuž zár fe zoftówóć máig tóEo to teft liftem náfym ofobnym opifano. © giemjkichLi 

Atóx Arty:ut około wóruntu erequutiićy wielkiego Kestefira Litewftićgo CiáFo tewjkich, 
feft opátesony w fpólnym fpiffu  pzyróiletu ofolo Oniićy miedzy Tarody polffimiy 
Litewftimi pzez nas vtwićrdzonym) tako y infić w przywileju (pólnie opifónć nie pos 
cufenić wiecznie máta bydź dźiecjónć. — Prseto ná lepfić świadectwo temu wfiómu: piez 
czeć nófie pzyćifnącefmy Eazóli.  Dańw Lublinie né (ćymie wólnym /Onić icdenafté 
go Miesiącć Uuguftá/ Roťu pánftiégo / Cysigcznego, piecfetnégo / Bcecostceiatégo 
dźiewiętćgo : pónowónia nópćgo Cztérošieftégo. 


CONSTITVTIA PO VNIIEY Z 
Wiel: X. Litevfíkim, ná walnych Séymiech 
Koron:poftanowionć. Tit: X. 


ZA KROLA ZYGMVNTA AVGVSTA. 
vtwićrczenić Vniičy žiemi Wotynfkičy, Kiiow/kiey, y Podlá- 
[kiéy d do Korony przywrócenie. 
:w Lublinie 


65 Szem wobecy każdemu sofobná ożntóczamy y votábomo czynimy. ^5 czyniąc dofyć >=: 
piośbam y 3ablimosciam wfiech fianów Kosonnych/ (Eo y fáméy potrzebie AP. táfše folio. : ae 
powinności á vezébomi nápému Avólovftiému / ábyfimy Vnitr YOiclE; X. A itevoftiéa + 
3 Korong Polffa pises prábšiádá nógego v wfytFiéiné ftans tych Panfiw vesyniong/ y 
potym pzez ine pisooli néfé/ tél3c y ich fámych vtwiórdzonąy vmocniong/ fu tábiému 
oncowi y ffuttowi prsyivieblí/ iáťoby nigdy niczym óni fie nótugać/ dni nigdy rożrya 
wóć niemogłó. Dla czego wedle Conffituciy népycb ten fégm walny fpólny w Rofu 
paefilem słożylifiny/ y nie 00 czego miego zóczynóli, ícono ob tey fáméy potrzeby á fi pid 
wy Dniićy. Do czego fie (Eany vopsttie túb Žioaronné táto v YO. X. Z itervftiégo fároity/ 
á te fpráwe wpytFe mteosy foby/ tátšev my miedzy nimi co íeono naležáto Drzedowi ś 
zwićczchnośći nópey Brólewfiićy weble pzywilejćro Jiffów/y fpifów táE pzodFów náz 
fcb isto y ich fómych tubsiéf y 00 MASO tyr pop:350 wydanych y bebacycb. Ataf tábo 
x : | i ` Vun ij : potrzebá 


& 


P - 
E YI 


© 


776 © wid: X. (Cite.  Bólegiślcóme Bóieftw Roron: — 


potrzeb vEózowałć pofšárovotliv ffonessli s pzysiegómi (pólmém Eóżdy táÉ 3 Panów 
Rad, táto 9 5 fiantówo inych, tát fami 5 ofób fiooicb/ iáEo 934 té/od Etózych tu 3 mocę uz 
pelo pisyfláni byli; 934 potomftwo fwoie/y icb/ pzy wielkim zbierze Ino si fanów whe- 
látich $ narodów róznych, to vmocniliyvtwićrdzili. A tóć my tę valy á moce feyz 
mu tego ninieyfićggo nád lifły Confirmáciy náfycb o tym wydáné, te wpyfife rzecz á (prá 
we Oniióy, omacniamy, vtwićtdzamy czáfy miccsnémi: © czym wpyttim lífšy s pisswot2 
lete/ táť ob nas popiárméy potym tu myddnć táťše miedzy ićmi (ámémi fpifáné / vez 
nionć / y popszysteżonć/ gécséy omamiáia : Etóré my tu. pro infertishabere volumus. R 
Ftóréfiny 3469 pzyczyny / Do Att Cóncellóriićy &á30éy włafiie y dofčátecznie wpifóć vz 
dala ninieyga Eazdli/ ybášdému do Moiewódstwa iego Kánclérse náfy autentice 
pod pieczecię náfa eytváEty wyddmwóć fa povinní? vftémutec y znóyduiąc 13 im táfos 
waiárá mabybíbaná/ táEo włafnie qosieby ow ginaly famy ofazónć były. | 
A piérwéy nili to ffonczenié á zároárcié fpiówy vniiey wysfićy omienionćy, sftało 
fic s pzyczyn fľufnych $ ważnych, ásávpomnieniem pilnym wfech ffanów Korny 
pomníac ná popzysiegig powinność nófie/ żiemie Wolynftié Bitowftić y Podláfšié/ 
3e vfemí ich prsslegtosčiámi y wlafnosciámt/ zupelnie Eu odore Dolfftéy/ volafrtie y 
sbavontá. tefese paseb sácsectem téy Vniiéy należącć / iáÉo Eu votafnému čiálu/ wlasiiwé 
ietgo członki pisywrócilifmy. Łał i wpyfcy obywátele tych $tem/ wedle froéqo Fáždy zámo 
léníay ffanu/ wolnosct/ fwiobód/ wiafnośći narodu olffiégo fa y byo$ máig vesejtz 
niti y onych vżymóć tako intvofyfes obymátele ornni y pod Regiments Eoronnymi 
byo£/iáEo3 inž y fa. R táE o6 vrsebóm polfficb 00 praw w potesebácb y w fpiówóch fwych 
wedle potrseby y práwá opifánia všýmác máig/y vivwodig/ o czym w pywilein Koron 
nym vigore reftitutionis bánym/ Berzey opifano teft co wpyjtEo nigdy nie odmiennie/ 
á te pozupenić tal tewócy by0ś czófy votecsnémt to vchwalg feymowa znávdutemy. 
Státut W. X, Litem[kiégo mialby Š przes pewne o[oby poprawiony. 


é 


Zyg. lg. 2e A piosbe wfyttich fanów YO. ©. Litewftiégo násnácsamy y Oeputuiemy zá. 
wLub.s69 icože fpslným sesvooleniém ná popzówe ftátutu tegój CO. X. Lite: pewné ofoby : to icft 


3 A by : Jeg 113. X. Dślecyana ŻBiftupa Wilenfiégo y Táldberá Semotá Aáftelaz 
stá ZmubsEiégo/ puy Etóigcb y Sekretarza náfégo Dokto Zluguftiná Wóytá Wilens - 
ftiégo. z | ! 

— A gofiebe Etómws tych / pye flufnę przyczyne bydi niemógł/ tedy ná tego mieyfce 


- inćgo deputorvác beostemy. 


2.3 ftanu 8lácbetcfiégor 3 Éé$6éqgo mvoramóébstmó po tednćmu/to teft 5 VWoiewód3a 
trvá YOilenffiégo y Uroctićgo/Drodzonych / ZTfiEoláiá :Doboioffévffiégo/ ftolniEć náa 
fégo YD. X. Liter: y Dźlercjawee YCilenffiégo: Ciwonia Gobsinffiégo/ á X: Autas 
Bá Cwiéeftiégo iócjalEć náfégo $iemie ómubsEiéy : Jana Citecbomicá z YDotemóbse 
trvá I TowogrodzEtego/ Benedykta Jutabe fYEérBalEd napego. A 3 ziemie Połockićy X. 
pámľá Botolinitićego Podťomoszégo YOitepfitégo/ 3 POoiewództwa Witepftiégo / 
"and Stólte. 5 Potewództwa Bzefłiego ZNierdzciá Arzyczewfłićgo Giebsiégo 25152 
ftiégo : 3 Doiewództwa Hsciftówftiego Gicoleciégo : 5 YDotavóéostiwá frffinffiégo — 
Mardin YOoloctiavicá, A sla pifánia pzy tychże :Deputaciécb násnácsamy owu piz 
fóczów $témfticb/ 2Inbseid YYYácsEomicá Wilenftićd/ Piotra Stánifláwowmicá Domin 
fiićgo. Mieyfce YOtlno. Czószówieto 5. Mardinć w R ofu Fu siáchániu tetásmieypym/ y 
wyłordiniu tés fpzówy inné stóznóczaniy : pay Etózéy poprámie či to Deputaci ftátut Pole 
ffi máig pico fie rožiať/ á co nabliżey 3 nim pzówa X itewftićzgadzóć/ áby iu$ voewyto 
Eich pánffvéácb nápycb/idEow iedntćy Rzeczypofpolitćy/iednaka á nieodwióczna f prámie 
dliwaść ludźióm isd niola á te popiówe oni do nas ná fégim wólny bliffo pisyply beg 
fent odnieść. 
| Fra ficówetjm 3Deputatóni pór ná ty popińwie fióźutówćy micpfác bebo; whys 
fey obywótele YO. X. Mitew: iáfo fiè ffany tettóž Xieffvoá tu ná tym feymiezezwoliltuma 
ią we wfiytkich Powiecićch złożyć 3 Fażóćy wtóki y fľužby Iuosi grof ieden/ 45 p 

S | | poeláfti 


Pd s . LABS > 4 

Cześć pierwha/ Sidifojicóia — O.X. (Cito, 777 
pooláfticb osm pieniedzy) 5 Sagrodmików po cztćry pieniądze sotar putnych po gro 
pu iedbnému/ 3 Páncéensd) grof ieden/ 00 fládpty Frózzy luoi niemdią/z Eé$oégo domu 
po dwu rogu. 

O Sslachcie która [te dla obrony Pánom s imiony mdiętnośćidmi [mymi 
6 | | zádáli. ` : 
03. Gzióbtć tegóż VO. 3€. Litew: Étónsy fie bla obiony Pónóm s imiony y mále, TC tóm. 
tnosciémt (reémtsábáli / i$ ob nich wolni by6$ profe : tedy gźieby prárvá Eto 3 ních ná ** 
to obazať /á daronoscia żiemftą ich nie opuściły flufinie fobie wedle nich poftaptitrgg 
ničomu práv rtieofracátoc/ áni fiatutowi w niwczyne nie vblišátac/ná ten cás vezyniz 
my/ co fie nam flufnćgo y fpiówiedliwego bedźiezddło. Tófże y té Étóny wimionóch 
nópych fpadEomwych ośiódłości fiwote Ožierša / á wolność fłużyć Éomuby chcieli ná prás 
wach fiwyh miánuio fie mieć táEoroym do okazania ich prámá ooFlabamy. 


. Mieyfcńólbo plácu dla domu Sadów Ziemfkich y chowania ksiąg 
| wymierzenić, 


4. NDJAŤcÍ álbo plácómo nózbubowónićGomów bla fębów Ziemfticó y Sla rede rin, 
chowania Fstag vo Eážbym powiecie tegó$ Asieftwa Zitemftiégo paźwalamy y Etóré , 
Stárofšomie onych mieyfc powinni beda stóżnóczyć ywymiérsyéná co myzAdncellarye 

- tey napćy Lifty bo mich dóćraftażemy. 


. Podatków nie doplaconych odbiénánié przes Poborce. 


$. Sa potrzebą X. p. spilnégo vpominánia wfécb ffanóm/ vftavciamy / dby Tenže tám, 
| podatki Siemftić to ieft/ poulómcsysná/ ferepczyznć / 9 winy 5 Eontiá sá nieflużenićm 
^ kvoyny vo YO €. Jritevoffim/Etósé fie pofiónowiły v Rofu1 565. áždofčoncienia NoEu 
1568. na Sćymićch voálnydo 00 wfiécb fanów VO. X. Litew: y Siem pzy steftvoie 
Z itervftim stá on czós bedących/tót 15 táforoydo wysfićy omienionych podatków dobiéz 
tác PDoborcy/ Etónm to pićrwćy sléconé fa y beda powinni” á liczbe 3 nido ooftátecsna/ 
wedle Conftitucig Sćymów pisefilscb voyofiég omięnionych vezyniť baba powinni. 
C Bie y BOtelmożny Jotcow CbobFremics Adptelan YOilenftistego co dorať tego 
podatków Siemfticb oofito liczbe ná džién G-ITfacciná bliffo pazyflćgo vo Y ilie pzzed 


Depytaty ná (Eátut pzez nas miánomány vczynić bebítepovotnten..— 
Dignitarse y Vrzednicy przysięgli bydi maig. 


| 6. Oygnitacze y Dzzednticy w Fáždbym Powiecie YO. X. item: pazysieglty osie TAmże,. 
Oli bydž máta! táfSc y ich Drzednicy, y Etózym fpzówa fadów plácbetcFicb nóleży. A Swi: 
vszedów y míeyfc fadorvych żaden Ożerżeć nie mazopróci tych Etózćby tá Confłitucya pzy 
tátomych vizedšiéch záfšalá / ztókich Eáždy prsy vizedšie froym ma byos sácbomwan o oies 
go żywość ábo do wywysfenia ná rietfy vat. 


Pomiáty Mośćrfkiy Rseaycki przy 4Uoiemódktmie Min/kimsoftawiono.. 
eż i Zyg. Augs. 


7 + sas wiaty VDolervództrvá YYTinftiéto/TlToSécffi y Rsáczycki/ przy tbe VOC“ Tr 
— tewództwie fTinffim zofłówuiemy/ ro Etózym iáťo ná Sćymifi Pomiátovoé ziežOžúc fie? 159, folio 
tát tóż wfyttić fprátoy fwoie odprárvomác máig. ES. n, B, 
Wyprámá ná woyng sá Króld Zygmuntá pićrwkego Roku! 5 45. 

|. ^ Vod magnum ducatum Lituaniz attinet: cum effet rogata 5. M. Regia,ab HL. 14,B/' 
vniuersa congregatione Comitiorum, à Conciliarijs, & Nuntijs terreftribusvtilius „6, 
Ducatus fubditos fuos, có adduceret : quo & ipfi ad fimilem ordinationem & expez 
ditionem generalem tenerentur, vná cum exercitibus . Regni : aduerfus hunc 

.. fuperius nominatum hoftem : Quoniam feit S. M. Regia effc id in poteftate fua, vt li- 

CES Dvv iij ceat 


278 OS X. Eten. .— Réicaiélobme Ééieftto Borontibod 


ceat illi, quandocunq; libet, imperare fubditis fuis MagniDucatus Lituanie: vt ad bel- 
lum, quocung; iu ferit, proficifcantur „ pollicita eft: Quod cum Regnihomines, ad. 
- eam expeditionem, contra talem hoftem profečti fuerint: fore, vt etiam Ducatus 
Magni Lituanie homines, fecundúm facultates fuas, ad eandem expeditionem cum 
illis fe coniungant. Quando tamen Confiliarii Regni uitam follicité ea de re cum ea 
egerunt: vt eó adduceret fubditos fuosDucatus fuiLituanie : vt in fuscipienda propu- 
.. gnationcin vtramq; parič,vnialterosadiungentes,contra eumhofté,qui ex xquo vtrig; 
patti vicinus eft, Regno adfint: & Nuntios ad confentiendum, in primum generalem 
Conuentum mittant: cüm intelligat $. M. Regia, fe nihil eiusmodi promittere, auk. 
conftituere poffe, de Magno Ducatu Lituanie, read C onfiliarios eius non relata zil- 
lud infe recipit : quod omnem curam, & diligentiam adhibeat : yt etidm Ducatus Lit- 
nanie, ad hanc comunem expeditionč perLegatos fuos,ad proxima Comitia mitten- 
` dos, confentiant:ac eft bonafpe: guädoguidem ab ordinibus Regni, fraternum illis 


| 

| promittitur fubfidium : quód & ipfi quod fummum poterintauxiliumjlaboranti Re- 

| gnoferre non recufabunt. | i S 1 

| Slusebni żywność pobriną pláčiť mig. 

S A, 9, aswatam též/ 9 chcemy to Éostieesnie mieć, áby Solniéese y fłużebni lubie 
sę : Aux nófy / teósćfmy.po piseBlé czófy w CO. 26. Jiteroffim chowóli wfelátié żyzności / Etóré 
ficio, B, iebno Euy potrzebie fiwéy bzdli supeľstic vopedšie poplácili / poniewa fie tó im 00 nas Doz 
| fiótecznie zaplátá eftélá. A vichy s Etóxétto Rotmifirs iego fp:micblimosc niechciał 

ślbo omiepfałw tym czynić, bedšie wolno Eażdómu o £o pozwóć 0 Środi. 


Artykuly okolo wárunku exequücyiéy wiecznie trvať máig. 


Tenże fol: AO, aate wniwesm nie derogniąc ártyfulowi otoo wóruntu erequucyiéy 


3, uv 7« O, 26. Litewftiégo tako teft opátrzony w jpólnym foifu y bazywileiu okolo Dnitćy mies 
039 narody polftimi g X itevoffinsi przej tas eewiśrdzomnym, Etóm Artyful idFo y infé w 
pspeileufpélné opifáné niepoupanc wiecznie máta bod Ožieržáné, 

Ten Recefs z Którégo myiety teft ten wárunek maB vysfeey fol:168. ver. 10... 


3 


Za KROLA STEPHANA W WARSZAWIE 


Roku 157 8. 
Kiügwá Litówikićgo Sady. 


con, folio 11, 9 wo Wielkim Ksiefirsieiterwit im pay fosh prámách wedlug popazysieżea 
188, nia Oniieyzofłdie/popiówe fčátutu froctio webleonftitucitéy vo Lublinie wR otu peścz 
ośleśiętym b$iaviatym vogitionég/ y wedle popnzysleženia Króla Jego NT. Henryka 4 

náfégo w cólezdchowuigc. Játéšku popióroie tych fpram fadowych YO. X. Z itervftiés 

go y Sógmiki w VDolervództivách ©. $tecoffiego násmácamy w tym Rofu 1578. 
fríicctocá WIódó 23. Onić / á 3%ych Góntitów rotet ziaz0 máig mieć fany PO. X. Lis 
terofticgo bla tóyżepopzówy ftátutu praw id) to Frowogrodtu ná pewny czás ná Dién 


S. Niicbátá m tymie to Rofu teróżniezjyii. 23460 máig te poprawe pizynieść ná fégm 


Jonny pićrwpy Eu confiemócyićy náj. 
-` Dom fadomy w Brsćśćiu Litew[kim. 
fo eodem; 12. Sy prośbę pórtów Rab y fllécbty YOotevó6steá 2Srscffiégo / pozmolilijiny 
| pánu D ftáfictorei YOoloroicsorot Róftelatowi Troctićmu Podkónclćrzemu Wiel: ze. 
Sitewfłićgo / Stároscie Śrzefbićmu y AJ obuenffiému / áby plác w mieście ZĎrzésciu 
wymierzył y dal bla sbudománia bomu ná (209 $iemftić / 9 ná chowónietsiąg : Ola Etóo 


ećgo budowania pozwolili báť wpyfey nullis exceptis; 3 tażoćy włóFi po grofu iebnés | 


nus Ziteroftiému ná ieden rof, co tenże Pobozcá má voybiácpisy pobose Żiemftim/Etóż 

vé pieniadze voybrawf / Doboicá czófu Kotów Siemftich ma ped lácbta onégo poz 
wiótu liczbe vczynić y piertigose oEásác : á tám tuj fe robote onego domu iednćmu miez 
b5y foba pomcsyé máig Fomu bedšie ich wola. | | 


artykuly przyddne do prima Litem[kiégo s opátrscniemRoków niedoflych | 


Cześć pierwfza, Tit. Ożieślący. Ø Hil. X. Litew. 779 


| 13. AUwzyniecti té przed TTas pórtowie Ráby y Doflowie Ziem POotewódstwy fot eodem, 


Dowidtów W. X. Lit. peroné Aetytutyy faboroné vo ftátucic VO. X. Lit, opifáné / Etóié 
obiáfiienia potrzebomály / 9 Etemu payesyniofiy málo około posaónégo pofšepéu do 
pidmó/ á to ieft/ o Ńokdch Grodztich y pozywóśniu ná té Roki y posooEuicb. © wole 
rym biániu YOosnycb. © R oFách żiemftich tato dľutto máig byd fabsoné. O zbitáriite 
pozwów niecżzonych : Etoby o imienié bebac posroány /á niefionczywpy prámá / Fons 
infiénu w džierženié puścił : Etoby co ná Fogo wiódł / á nie dowiódł tego / iáFo ma bydź 
karan. © sbiegóch y podddnych oyczyfiych 3 o flugóch. V ruferié powiátu / ná niepoz 
flupać právoá 9 vczedu. © fcrutinium in criminalibus; téré my Zletybuty vfstkié przy 
Tovpy/ tato rzecz f'ufina/ 9 mocę tego fésmu confiemuiemy yá pieczecie YO. X. Liter. 
5 podpifaniem teki náfiés 5 Káncelláriiéy MO. X. Liter. we wfytkić NO oiewód3troć y pos 
wióty VO. X. Lit. odefiaćefmy Ľasáli/ óby to zá ftátut máigcwebletego fie fab$sili 
AžRoti $temftić o Trzech £tólácb w roty terózniegfym Ola fégmu nie byly [30302 
né, pozwalamy áby 34 onćmiż pozwy / Etósémi fiena Roti Trzech Królów possano 
«były obpiémoroáné we cstérécb niedźielich po YOielEiéstocy w tofu teraznieypym. 
poftónowiwfy faby/ tymże Eftaltem potrzeby niebtóré Ola rzędu domowego táfes 
finy vebroalili že wpytkimi fEany iá£o fie mżćy opifaly. 


Zá tenóž w Wórgówie Rofu 1581 — 
Artykuly doprimá Wielkićgo X. Litemikićgo. | 
2 14. + NÝ Taném Wiel; ©. Litew. Zá potrzebą ich ná tym fćymie / wędólifiny Try- 


Tenże fol. 


bunal/to icft/ pouzadeľ fadów nowych głównych / En fadzeniu áppelláciy / ytych >"? P 


fpa; temu fadowi należących, przes Sedie główne / Etóczy, ob Stanów onégo Pána 
fhvá czáfi y miesfcá násnácsonéqo obránibeba. © czym fórzćy ArtyFuly rtámomioné 
3á piecsecta náfo. Wielkiego Ksiefiwó Sitewftićgo / 43 podpifem reli napćy / wedle 
Práwá ich RYfłim pifmem pifáné fa y im 6o Poiewód3twy Powiśtów wydónć. 
| Móiateż Státutá Pielkiego Ksiefiwa Litewftiego pochwał Sćymowydh bo 
fadów należących przez Deputaty five poprówić. A to táf iżby nic fpifom Dniićy nie byz 
ło przećiwno. Ž te popróweconfirmóciićy náfiés ná Sćym na ptétvoy przenieść maię. 

Atémusá prosba Pofłów Conftitucya fóymu Lubelfliego w Rofu 13 6 9. vzynioz. 
sia o niebamánié iednćy ofobie owu Dignitarstw y Drzedów f; z0 owych py mocy we 
whem softémutemyy według nićy fieżóchowóć matę. | Já 

O fadzeniu Rotóm Ziemffichy Stodsťích pod czáfem tóy mosny / myiarofiy ofob 
tych Etórsy snámt fami ná woyne potddg, według piécvpycb o tym Conftituciy fčymos 
wych w mocy żoffówuieny. | | aes 

© possadľu bomobsenia fprámiedlúvoscí vo tych rzeczóch / Etózéby fie poo czáfem 
wycięgnienia nápégo ná rovne y á$ do srvrácenia 3 ničy da Pan 256g fesesliwégo ofoa 
bam bebęcym ná woynte w imionéch ich fiaty/ poftánowienié w Roku.1 57 9. w woyffir 
poo pototctiem vczyniońć pzy mocy softáwuiamy/5 tym ooEtábent y poprawe / Etóta fie 
tá tym tecásitiespym fćymie oftát. 3E. 

 iréteyfcá óbo plóce ná sbubománié domów Ola faóóm Siemfticb / y Ola chomvánia 

fciam w Eážbym M otemóbshwie y poroiecie/tám gosie faby oopiámoroáné bywodta/YO 0^ | 
tewodowie  Stárofčovie onych mieyfc nóżnóczyćy wymierzyć máig wedle Conftitucia 


ity fégmu Z. ubelftiógo/ Robu 1569, Yu i © fprás 


€ 


z > 7 TY » : XS ż ZR T - | „AR 
780 © Mid:X.Fiew: — — ^^ Kólegiślodine X. forott: 
| © fpicwácb ofób Guchownych 3świetckimi/ 13 tu teras ná fégmie niFogo 3 ffanu | 
duchowitćgo YO. X. Mitewftićqo nie było, fiátut idEo DO tego czáfir ro mocy zachowuicz 
my/y do popiétoy fłótutu onego pónftwa ooHátamy. - JE 


ORE es O drógdch sieme Zmudskiey. i 
| aa : £ z 2a ] à " TN 
A. 15. 30 prosba Pofłów Rorwienftich/o położeniu dróg $temie SmubsFiég/ y mide 


ka falio á owtenftiégo zy o ftláosie luosióm Eupieckim w Aownie / wedle pazywiletów tego 
- miáftá záchomutemy s Commiffarse bo Hmudźiwyslemy / Etónyby pofténowilt y oFaz 
zdlidzóge narodowi plachetckićemu/Eu prowadzeniu ze Zmudšido Pius rzeczy wfielakichz 
3 ich wiafnego gofpodórfiwa : wpóEó nic nie deroguiąc ro tym obyczójowi dawitemu. 
© cym gdy 00 Commiffarsóro fpidtoe weżmiemy dólfć pofłónowienić3 pány Rddódmi 
vcynimyć novvé Ozógi nie amosElé bo puis przes pufcżę máig bydź ságubioné /3 nomé 

Wole éswlofecsá luosióm Fupiechim 000 | | | 

ośćikowa [prárvá. 
3 | | 

Tenże fol. 16. x Š prosba fidnów A ozonnyh 410. X. Litew. fenowi Zreorá Osatá fľaránés 
iu B. — gozdwyfiepiego / ná imie Janowi 5 tér przyczyny / 13 onćgo w mdłości lat odłgczył o0 
siebie, Vznarofy go bydš niewinnyni oczyntu oycowfttego/ násoutemy že fcettosc fšátu 
tu YO. X. Litaw. sciagócie nan niema. Ale wfech fivobód fianowi glóchetckićmu náz 
- lejacych/ wżywóć beófte on fam y z potomti fiwómi/ wedle pizywilelu Etózy ná tymże fése 
mie temu wydan teft. 


"ŻA KROLA IEGO M. ZYGMVNTA Ill. 
Noty 158 9. w YO érfiéwie. ; 
Stároftwá Sądowe y Vkráinné nie Džiedicom dle luGióm godnym záflu- 
du sonymdamáné bydi máig. 
folio, 16, ]7. STcfwZgdowih tatże HamfówOtrainnych Ošiečióm lat niesupelnych 
wedle prárvá dawóć nie bedźtemy, iedsto lubsióm godnym Tam y A.P. zóflużonym : á 
Etoby co odŹiecjał po tćy Conftitucytćy/ tábory priuatione officii punienduseft. ` 
` OSummy nowe po Uniiey ná dobrawniesione na Sčymie prsyfdym cognitia 
króm posmu być miala. Articulo. 
SvMMY Nove w WIELKIM X. LITEWSKIM. 


210, 


Támjefol — 18. © Gummy po Vntidy ná dobrá AD. YO. X. Litewftićgo / czófu Interregni 

|. 31  toniestoné 36 óbwiefczertiem cx more do Powiatów ná Sásmiči prises Vniwetfały ná 
bliffo pisyflym Géemiclegitima via iuris Éróm postou cognitię oczynić mams/ á Fážby 
vigore huius Conftitutionis ffdwić fie powinien beostc. | 


Cryminaty Lilem[kie y Sady Séymóme. 


= jo. 2) Stámiamy / ébe ná Sósmie válnym Eo30ć8 tego nid džtén tede mide 
nowicie YOtoifowy (prámy główne Mitewftić Seymowć pres (a0soné y odpráwowáné 
.. Infames 8 profcripti od W, X. Litew/kićgo. 

Tamże, 20. [Nimes profcripti & banniti, legitimé condemnati, tá£ Polfczy w Litwie 
láko y Ziterofcy vo Polfcze miéyfeá dby napotym nie mieli /y owfem Eażdy visab legiti- 
ma via iuris pazećiwko ním erequucię e3gnic ma / exceptis his caufis Etóté wpódłyin de- 

. liberationem. | AE TT 


wolność 


4 


Cześć pierwfa/ Zie: ożiekiacy, — O wiel: X. (Cite: 79] 
wolność od Cél ludi fláchetckuh. Ls 


; 2]. Ć sinioy Mytnicy w YO. X. Litewffim ná komorách ffstnycb tál wodnych 4. áruje 
iáto y Siemfticb żadnego bámománia y zádžieržvvánia nie czyniąc / owfem pôsystetth x 
v Grodu álbo ptérofés Fomo wolno pisepufcsáiac/ Y fgt od Sbó$ y Comáróm wfelás 

Eich glóchetckich oboygá narodu biác nie máig fub poena fté Eóp X itevofficb. A pifáe 
ezeCélnimnie mála wiecćy 00 Ewitd nad wa tcofiá wyciągać o co wfiytfo bo Trybuynaľu 

y do Éo3bégo vedu wolno pozwść bebste/ táfšezá Dwozem náfym. 

Ordynátio o Prowentdch Królénfkich. 
223 eS Wielkim A eieffvote S iterofftim Stobno że wfytkim/ Gsavlescvofyteim Tamże fol, 

poft decefľum moderni poffefforis , 25:ésc 5 Robiyniem se wpytkim / YT obilóro se wo» 38, 
gytkim/ Olitá ze wfytkiniy myta fiórć máig bydž wolné / áby z nich Prowenty fłócu | 

YO. X: Litewftiégo bochodáily / w cśleżóchowawfy iednót Exioégo pzy prámie iego/ 

Etóié te Conftitucię vprzedšičo. z T 


. Causy Frymarków dóbr Króleníkich, 


23. O A miány yfrymórhi/Eeózćby 00 pisobEóto náfych wefiły w bomy BlácbetcEé Támze fol, 
wiecznóściziejliby o té bobzá Eto pozywół y pzówem dźiedźieznym v poffefjorów tego do 39, 
chodšié chciał / tedy fpzówy tákié fámi fadžiť mamy vo Litwie, A Pażdy vgt tábora 
(prátve bo nas odfyłóć winien bebste. | 

Dóm Sądowy w Pinfku. 


24. x pinftu vedla Conftituciy Sásmórm 157 8. & 1581. vigore Conuentus fol, coden,. 
huius, dám fabowy zá žadániém tego tám Pomiátu zbudować pozwalamy. 


Dóm Sgdomy y howdnić ksigg w Nomogrodku. 


2S. 2A prośbę Pofłów YOoteroóbstred Utowotttobifiégo/ pozwalamy tám tym fol codem, 
obywótelóm mur fłóry w ofolnym TTomogcodzťím Zamťu / y wieje fłórg nad ffudnig 
leżgcą opiáic/ y tám dóm Giabomy (c:bománié ná Fsiegi zbudować / idto o tym férzéy 
Prsyvolléy náf ná to dány obmamia, — — | : 
Confirmatio poftánomienia mieczy  Tásnie Wielmosnymi Rddimiami 
temá bnicią, Kšiášety nd Ołyce y Niesmiésu vayniona. 
Tamże fol, 


26. SL Rzywiióy álbo prárvo Jóśnie POielmożnych Rabżiwiłów trzech bińcićy „., 
tobsonéq/ Piitołóió/ Cbeyftoft Dibiscbtá/ Stánifšátvá Ródżiwilów ZAslažat ná Dz 
łycey Tiesmiéšu / Etórym oni poszadeľ prámá wofielókićy džiedžiczntéy oycsyftóy mátetnos 
ści fivéy potomťóm fiwoim cozpifólt / 13 tuż tylko mesFiégo voosátu potom£otote fyrtomie 
rodzení/ á w nicboffátEu tych, tedy tegóż domu Frewni po mieczu mimo wtafizć osé 
dżiedźictwo posiegóć móią / á stolafcsá w tych piscoreyfycb ráfo OTyEA / Triezmiéš I 
lecze Nie / Grodéť. Dawioowftt y inych w pofłónowieniu opifánycb / opiócs ises - 
c ruchomych y wlafnégo nabycia ich / tato fierzćy poftánomteniéicb y confirmátia 
Króli Jego NT. Stepbáná omaia. Tedy noce tego CSóépma zá prosbe jaśnie Wiet. 
możnych Rddśiwiłów pomtićnionych / á fpólnym zezwoleniem Dónów Rad y Pofłów 
Biemftich oboygć narodu, confirmuiemy / y vo supciné v5ywónić potomFów pisersecsoo. 
nych Jóśnie zOielmosnydo Ródżiwiłów tą Confšitucia p:zywodźimy wiecznemi czófy. 


7Fólnosc Collegium Nieświćskićgo , & adícriptio bonorum immunitati 
ER Ecclefiz. | i 


27: SA prosby Zaáptelané Trockiego Jaśnie YOicmojnégo MONIA Cn, Táne fo 
sc | opbá 36 


Témje, fo, 


782 O88. X.fEiceto.  Bólegiśloóme Kéiefw Koronnyh 


(topbá Kéosivild JAeigkectá ná Blycey Dyiecvoióóu sá pzyczynę 39400 nopánów Rad 

y Pofłów šiemffích obosqá narodu 6obiá ob pomienionego Aáftelaná Troctiégo ná 

Collegüim Vyiesričškié Societatis Iefu nábáné y fundowáné / wolosé X upffa / to ic(t/ 
Siotá, Citchówice Gwiećice/ Tlomostotki/ X osoítalomice/ Salipientc/ Saluże/Dzonz 
fe Rudóńd/cum omnibus pertinentiis wysroalamy 00 fľušbyžiemýťiéy woieńnćy/ à co- 
tributionibiis & ftationibus ifiilitum,incorporando & adfcribendo pradićta bona om 
nibus & fingulis prarogatiuis & immunitatibus,priuilegiifą;Ecclefiafticis quibus cate 
ra omnia Eccléfiaftica bona in Regno Polonie & Magno Ducatu Lithuaniz fruun- 
tur & gaudent ; iáfoo tym pisyrodég 00 nas dány obmawia. 


 Approbátia Prsywileiu Midstu Niesmiésoni danego. 


Tenże 1595 28. 9x piosbá y ola sáffug Jófnie YOvelniosnégo HTikotátá Cbeyffopbá Moti» 


wiłó/ Xiażećia ná Disce y Tiestviéšij MOoiewódy Trockiego v 1á3gobnym posvoz 
leniem p. p. Raby Pofłów śieimftich oboićgo trárobu / prásroiléy od Arólń Stepbáná 
psoblá nógćgo trTiáftu DEicérot&omi ná peróné wolności dány : á potym píšes nas ná 
Rotonóciiey napój potwiérbsony/ vigore & authoritate his Conuentus áppiobuiemy 
v we rofistticb punttcióch y Zetybuléch nic nicomniéyfiíétac cále zádborontemy/ táť iáFo 
férséy w fobie Dániná tá ý Confirmátia tej obniawiáto. Cbcac to mieć áby nivesym 
niodťoto nátufány/ śni též in dubium 3 EtéégólwicE miáry voťomány nie był. TTá 
wiárey pevnosť tych rzečšý pieczeć Aoronną do te? pifmá pissloSscefmy Eazdli w Aráť: 
"die 20. Martii; Rotu Pónftićgo 159 5: Danowónia Śrólefiw nópychz Polftićgo ofmé 
go/ Szwedzkiego wtóxégo. | — EZR 
Noótu 1590. w IDórjówie. 


tegiytłiego bo effectu p:zywićśbź nie Dopusčiľá/ pacto 9 tycb fumm Sitewftich cognitio 


porotnten. f l TT 
Posmolenié [ummy pewnćy ná potrzebę Koronng. 


530.2. Litaw. w tym tát nagłym niebefpicosenýtvote/ taẸ predľo iáboby tes 
go była potrzebá/ Iudámi rátuncé AD. byd niemógi: pszetóż žá fpólnym nátym feymie 
zezwoleniem poswoltte fany YO. X. Litew: dáť 3 pobou w Rofu 158 9. wybzdnćgo 

 fescośieśiąt v pieć tysiecy słotych Polftich. ráta tedy pafócze 3 MOoiewództw YO. X. 
X.itewftiéno s temi pieniadzmi tám fie fiźrić v tám te o0ddwać temu, Fomu to ob Pod 
fiórbićgo Literoftiégo odbićróć žlécorio bédšie sť quitémr tetto. A ofčáteť tego Pobo: 


^ po Wilná obrociié / v tám pzzeż vece Pobftórhiego YO. X. Libero: ná lud flużcbny 60 tóy 


potreby wydawać beda powinni Do Ftózé pienigdze / 3octman Koronny 3 pifarzens 
polnyit oo Żzzćścia A itewftiego pofláť máig. | 
 Quartd dochodów wf$ytkich ná porátorvánié ftolu Króleníkiégo 
z pro vna vice posmolona. 
3h W mażśiac gwałtowną poźrzebe terásnie BA RD.sá zezwoleniem dobrovoľným 


m  wfech fanów YO. E. Libero. zbzy dochodów ffolu náfiégo YO.X. Lit: FomuFolnvicť y 
iókimEolwicE (pofobem y prówem/ bądź to vo (ümmácb/ bądź golym dożywociem 642 
nych 4 sówiedśtonychwpyfcy Diierzawcy y pofjefsozowie czwartą cześć dochodów, ná 
jeben rot tylko terózniegpy ná pozńtowónić folu fáfétio dác mäty: nie nárufálac niťod 
ES mu piámá 


Cześć pietwfia/ Tit: ofleéiaco. © wiel: X.Eitew, 783 


mu prámá niwczym / śni wótunków y poflásomienia w fpisiech Oniieguczymionyhin > >. > 


dubium nie pzywodząc. Co ná pewny csás/to ieff ná dźien S. Janá w Rotu terázinieyu 
Pym vo Pilnie począć fie ma/ á do Dwu miedźićl ma będ wyddna/Eśżdy do Dobftácbiég 
5temftićgo MO, X. Lit: ábo do tego fubftituta, Pásrovoie X doy y Diierżawcjzć pzysiegę 
Wrzedników fivycb/ábo wedlug Wewiziićy vo fľárbie vczynionćj.A mnieyé ftany sá wlas 
fng fwg pzysiege/ abo t& wedle tésše frórbowćy Rewiziićy (pelna oddóć powinien bes 
bźle/ pod sáplácentem fomitosci s Etóndyby tá czwatta cześć nie oddána byľá/ sd pozmvá 
niem o to ná féym/ rosiarofy tednaE 3 tey zwattćy cześci Brodno yOzześcić t 4 té dobrá/ 
5 Etóych ntezóddleendg licsbá 6o fľárbu ná £309 rob idšie. Także niéma bydi myčiangána 
tí Quártá 3 tych Džieršaro Ftóié opzówie Brólowey jey fYf.poolegiéfg. | | 


Exeguutia Retent Poborowych. 


32. (P zeauutiý pro Retentis Dobszów ve YO. X. Litewftim ná Sásmie pzefłyne 
vehralonydy/ piocottutemy do cztérech miedźićl po YOiclEiés nocy / dla powietcza Etóxé 
toli prsefšlétro tamże było. A o0 Siateľ áby ią Stóroftowie Eoncsylt fine intermiíli- 


one., 
s Sady šiemfkié Grodienfkié M | 
33. Sy $ićmftić wGBrodnie w Zamku odpidwowónć byd; móiąntć Etóré ibá ro RZ oh 
tymže Samtu poswolona by6$ ma. A i fie obymátele tego porotátu ná zbudowanie `’ 
domu (zd owego złożyć cheg tedy im tego pozwalamy. 


Sady Ziem[kié Wilkamirfkié. 
34. GG žiemftié VOilkomirftié połowice fa6somé bydź máta w Sniťftádn/ tó ramie, 


def? / 00 Rzeki piennég tu grónicy Jnuflóntckićy / tá fironó vo © mif (tác (4050114 byos 
ma/ tym fpofobemiśko w © smianiey w Trofády. 
O Pijdrzu Osśmidń(kim. 
3S. S prosba obywdtelów wpytkich Pomiátu Osmiánfliégo / pofłanawiamy. 
^j5e &tácoftá náj: Bsmiániti wtTigbstele pzysiegłćgo Pifárzá mieć powinien bedšie/ 
prsco Etóngm opowiábánié wożnych vfelátich Erzywo do Fotatt 3dpifowónć bydi ma, 


A wypifypod piecsecig Stárofšy náfégo Dsmianftiégo y Podpifem Pifárzá tego mys 
bawane by65 máta. ; 


Támžed 


| Zamiáná Suriska. | 
36. ux prosby y pozwoleniem pp. Rad y poflóvsiemfticb Roronnych y YO. x, Tén? fols 

B.itewftićgo ro obmióne 34 Buta; pases ZAcólá Jego NV. $. pámieči Zygmunta Augu- —. '^ 

ftá prsodká náfégo ná potrzebe KD. rv domu Gáptebóm wšietér/ dálifmy UČ íelmožnéa — - 

mu Lwowi Sápieby Bónclćrżowi YO. X. Lite: y biáciég rego robsonéy: Drobzonytm/ 
Gzegozowiy AndzeiowiSápichómesaftti w imionach ich dżiedźicznych w polneyy 

w Czćróy/ w Lemnicy w Bietestowie w Włeryncóch/ w Diereczwićczu,w Czeplakach/ 

yw ŽĎialéy czeczonćy Gfonvinftié : se wpytkim idfo té zafiEi w tych ich imionach diez 
dźicznyh 3d0mu pazeczeczonych Sápiebéro wyfły / y Królowi J. YT. S. pámiečť ov^ 
gmuntowi Auguftowi pufczonć były / zdsie im w cále ie wiecznie w obmiáne 34 Suras 
bátemy / y vo dziedźtctwo wiecznć pasyrocacamy / áby fie flużba Siemffa wotenna nies 
mniegpyłó. Fafo o tym pazytoilcg naj 00 nas im tu na Sćymie Dány Bérség ODMAWIA. 


Rotu 15 96. w Warkówie, 
UWárunek Woiewódtw Nomogrodkiégo y Min(kićgo. 
eux | 
37. Ná Dbymátele tych YDoiewóbztw w vol 159 6 pod czáferm wtócynićnia Poz folio vo, 


gabów sd lifty náfémi y vet: Lite: tební bo Zkopiclá/á dudy 60 infla 5 poczty jak 
| ! miiato 


man 


TO 


784 © Mid: X. (ette 


Con. 


teat ślobme X. Koron: 


miiáfo né gwalt fie fówili/ á tá niektówych 5 tych obywatelów w infycb Poriečiéch v 


Brodu  Fiemfiwó zá niefkániém ich Roty vftawano. 


tuiemy. Jia 


pacto ninicsfo vebwalo rode 
vofivfey/Etónsy pod tym czófeni nicbefi picczenfiwa gostiEolmiel volt ojcze 


(0 bsli ob refyttich Detretów Brodzticdhy Siemętich wolste czyni Defretá tážié/tábše 
pasewo0dy právorté prso fadem SiemfEim ábo Brodskím pod tyn czófem otcymáné/ 34 
poťazániém bytności ich w wosfeze/ liftárni etim: YO. X. Litem: ébo A.P. RADY BYŁ 
córfiwó támecznéco ná Trybunale ábiogománé byś máig: táťšetéž Eomuby 34 zapis 


fem RASE pod 


tym czófem/tóm osie ci fiwowolirtcy leželi pisypabl ś onby ola teqo niez 


befpieczenfivá ná onym micyfcu Rángé nie mógl: tedy 34 to żadnym wianam nte 


pooléga. 


Rotu 1598. w TOérfáwie. 
O Poborzéch pisefslych w Wiel: X. Litemjkim. 


S Bi 
; 0,1 € (4 4 tZ fì 2 4 - (vv? 4 7 + b 
s 35. ČŠrany Wielkiego Z stefómá Litewftićego/ nie mogac bla głodny wielFich 
rite viobsátévo Pobow bác / 3 cbect y miłości frocy Fu am / pozwolili nam bác fto £ysies 


c ziotych po 


iftich pieniedzy obotćgo pobour Etóté teras száras 3 fratbu YO. X. S itew: 


ob potomków niebofczyka Demetra CbélecEiégo Podftórbiego vžiať y 3 rich Pwitem 
náfom ich fwitorość matmy. A 5 niemało pieniedzy pobozowych Deputaćt/ Pobazcoz 
mie/ Arendarse Csoporoégo/ y Vrzednicy fľárbomi / pisy fobie zótrzynali : teby vopytes 


Kp poczęwyjy 


od ff'oncsenta liczby / pzez Deputaty Kofu si. czynioney / Frózykolwieć 


pieniądze Pobozoroć / ábo teft ich psy fobie sátcssmalt / powinni fx ná dzien pierwopy 
Miesiącć Czerwcó/ vo Rotu tecásmiegfym wpytkić ść pieniędze znieść bo fľárbu náßés 
goy dorat Podíčárbiéno PO. X. Liter: oddóć : do Etózey liczby depututemy YOiclmoz 
Żnćgo Janś Biettowicza R áftelaná Witebftiéyo 3 Podftórbim Sicmffim YO. X. Lit: 
2.3 Rota Pofelftiéno Drodzonych Jané Aeifatá Difárzá Siemffiégo Dsmiánftiéyo/ 
á 25alcerá Stráminftiéro Ciwonć Crocliégo/ przed Etówmt se wfytEich táťorosch reft? 
potomkowie Mielmojnćgo Demetrá Chdłeckićgo/poodftdrbiego Siemffiégo Wiel: 
X. £.itaw: v fľárbny náf/ tótje Deputaci/ pobozcowie/ y Žírendarze Czopomégo/ liczbe 
-doftátecsta vozenie máig. A relácia DoofBárbi ná Gym pisyfily odnićść powinien bez 
božie. A Etoby3 nich w tom byl niedbdłyy niepofšufny/ ma bydi pozwónydo ^jnftigatos 
vá nógźgo / 34 delaciz Podftórbićgo da Trybusału/ goíte peremptorič, zá piérrofym 
pozwem fidnąćy pieniądze z winómiw Oo river. ale opifárémi do fľárby náféš oddá 


vnarlab / co 


ná to farb naj nałożył roécté ma. ZL gosieby Etóm 54 pozwy 00 (ou glóż 


vortédo fidngcy vfpitwicbliwic fie niccbéáal tedy pienígbsesáteseméné fowito / V winy 


£ażże OwotaEi 


és s naťládem ná to prawym ffażdntć/ ná nim obpidroovoáné / á fámt ná 
„A ' 


bánnitig odefłóni bydi mála. Zitúzzy to miánowánt Deputactp:zejludh aropyliczb/ v 02 
ocbraw(is pieniądze ná to Ewity fivé głównć dawać matę : Ftóré Ewity ich, t£ tako feyz 


„mowć ważne 
piénvpy Dep 


bybź máta. Solarium tym Deputatóm oo fuimmy pizychodowcy / tato 9 


utaci biśli „według Conftitucytćy Abo Dnúverfaľ: Annirs 91: itdżnaczać 


my. A té pientadze Doborovvé/co nád fo bystecy złotych mam tera; pozwolonęch y Ode 
rowónych zofłdnie/ Dobíťáchi Siemffr YO. x. 8, itecffićgo w cólości chowóć nia / bla 
pilnés takty potreby R. p. Erózych on rupóć nie ma ná žadna rzecz 43 zá fpôlným vos 
fech fľastóro YO. X. Lit: zeswoleniem. Xto né fame tylko obróme R. P. gożieby czetga 
Z53ożevchoway ) pod odias) náfi potrzeba láťa gwałtowna pypádlá. A gdsieby Pan 
256g potrzeby gwałtowny ocbował tedy te pieniądze stá wyłupno béb: ffolu nágégo 


obzócortć DYD 


$ máig: według pozwolenia náfégo pierwpźgo. A Repty pobon późziożoź 


| moćgo nam priedtý oévoronégo/ y czopowć zMýtem voobnym / do tegój pobow półzłoto» 


wógo należą 


cé/ nam oddónć bydź mála. Atd czopoméy myto vodné / B ná wielu 


miesfcácbo nieftó:sy nie novddlí / tedy wydówóć mála pod winę w Vnúvečfale/ Anni 
159 3. opifźng, o cotáť s flácbta iáko 3 miáfty nópómi ftórbnómu napómu VO. X. Mit: 
Mutafowi Mam uniesovot táFo Arend arzowi / v Ceębunalu vo Fóżbym terminie forum 
nésnácy my stelafcá pod niebytność náge. | 


O Banni- 


T F : y i Ž - 3 1 3 | | ? 

Cześć pierwfa/ Tieułóżlekiaw, — OSSLX. (Cito: 795 
O Bdnnitidch y Subldwatiach w Wielkim X. Litenfkim. 
39. Annitie y Gublewátie prámné sá odefłónićm do nas Trybustólftim Y ob Con.fo,16, 
infych fg0ów Pieczetarse náfy / AAánclérs/ y Dodtónclćezy / pod Tytulem y 34 Pieczes 
Mia náfo ná filácbéiców piárou pofpolitému niepoflugnych $ fpiseciviéiacycb fie/ 9 pod 
niebytnosť nábe/ wydawać máig / nie 6oElabátac fie nas. Tafze lifts sárucsné/Comifz 
fie/y infé prároné lifty : wyienoBy miáfšá náfé vpzywiletowónć / Etózé fab owi náfému 
3a0moimému á nie Crybunálftiénm poolégáts. 


Pryaynienić adfu Sadóm drybundl[kim w Wilnie. 


40. eds Conftitucia Sásmu Kornácyiéy náfég YOolavoostwóm Wielfiégo Con fors, 
X. Z itewftiégo Etóie fie ro Wilnie (36397 csáfu po L'Xiebsiel tr3y opifarto / w YOotemóos 
świe YOilenffim Pomiátóro pieć/ w Trotách cztćry / Etózć wpytkić zá tál Erótki czás 007 
právionté bydž nie mogą / y zárofže / áž w infić terminy fpráwy tych MOoiewództw sáctez 
gólafie. piscto authoritate huius Conuentus, pisyoátemy Moiewództwu YOilenffiéz 
mu 00 pićrwfćgo terminu Tiiedšiel drvie/á potym iné Ooiewództwawedlug tey tám 
Conftitucyiéy ZRoronáciiy nópćy obpiávoroáné bydź máig. 


Csás y miey [te Sądowi Brzefckićgo Woiemóctmi, Trybunalu: 


4]. JA prosby Moiewódstwa Bzzefckićgo/ z Pomiátu Pinftiégo fpiówy té, Etóz Con fota. 
té 00 tab ras w Tlomogrodfu / dugi raz vo YT Tin ffu / od0piówowanć były 7 inž bo YOilirá 
exnunc pzzekładamy /4 po dobonczeniu terminu POoiewódstwa polotcFiégo/fpiówóm 
ich Lyibsiél tr3y pozwalamy. A tám w TTomogrodťu, ábo w MFinftu ná termin ich fpiá 
wy Województwa Mscfławftićgo. A ná termin POoiewództwa Miscfiawftićgofpiór 
wy MO oiewództwa FH Tinftiego nafiepować máig. 
i O Wybnińcich Wiel: X. Zitenfkiégo. 


: 4.2. 9 Dla weietfég gotowości moreitrtéy / áby ze wfytkich dóbr napych róż Cori fol, 17 
lewftich / vo Wiel: X. Litewftim leżących / wybzóncy ná Edżdy SE 00 Stórofty Džierz 
3awcóm ich fpifowónibyli według o:binácyióg Zárálá Jego NT. Stepbaná y Conftiz 
śucyićy Anni 1590. 
"43. Rosgnánicenié Woiewódtwa Podláfkiégo s Bisć(kim y Grao- 
| dšiníkim pomiatem. | | 
MaR nijéy w cześćiwtórćy w titule 8. lege 19. Pezychyłólęc. 
Commi/fya ná rosgnániaenié powiatu Briclaw(kićgo s Ksicftmem 
| Kurldnd(kim. 


44. SĄ prosba Rycérstwá pomiátu ŠiáctámfFiégo 3 firony bezprawnego zábráz Con.fo, 18, 
nia gruntów y poddánych / pufcs /ieśió: niemało Diniftich / Smolnienftich /plóhty 
Badddwftićy/ y nófćy Erólewftich Eu Ksiefiwu JAuclánbftiému : niemničgsftcony nalós | 
306w gwałtownych meżobóyfiw, inych dolegtosci fládpty 2oitclétoffiéy / y obywátes 
lów Xieffiá Butldnoftićgo, widzac byd; wielki nierzad ro gránicách tám tego porviás 
tu, sťg0 fic Erzyrody y Plody džicia sábičnátac temu áby fie £o nie férsyto oáléy: ntcmniég 
i$ ob caáfu dawnego fpráwicdlúvosci fobie dowież0ś niemoga / dla zefščia stego świata 
niegdy oo nas Commiffarsóv deputowanych: czyrtigc my powinności fmćy Ecóleroffiég 
dofyć/34 prosba obywdtelów tómecznych / 34 rády panów R ab napych / Pofłów Siena 
ftich zobu (iron / moce ninieyfćgo fésmu / 6cputuiemy ná to Commiffarsów / POtelez 
bnégo w 25obse álcberá Giedzoicć 2Siftupá ZmóydzEićgo : Mielimożnógo Ziboláz 
íá Trórufewica Aáftelartá dmôsdskiéHo / osiecsawce ©fpólfkićgo y- Preniánftiég 0:6 
Drodzonćgo Heliapó Pidgrzymowftićgo/ Pifórzć náfégo PO. X. Zitew, Oótąc im z 

Xr | pną 


r 


l orná mt 


786: © wid:X. Pitew: Biiegióioóme ślefiw orontoch 


pena moc áby fic Do P»áclévoid zióchawfy w tofu £ecásnieyfgm ná Ožién 20. OGob. 
` juramento fuper hoc negotio mediante,ob Dźwiny rzeki á$ 00 A urcsym ieżlozńawedlug 
^ grósićw pizywilelśch pyodkóm nápycb ść wytózdem stiegoj Radśiwitowftim opifónych/ 
ten powiat Biócłów(tt 5 Ziemię Aurlánosty ogróniczyc Écsyvoby sobu firon tosfzO3ic/y 
contromerfie wpytkić vfpofoté máig : ná Etów rot tésCommifeités pomienionég/ Asta. 
że Je M. Burlánostié pari numcro Commiffarzów 5 firomy fiwéy wyfłóć y ffoncsgcto 
poiitien bedšie. A niepisybycié po icómég ofobie3 ficon/tćy fprávoie prsepľadzác niema. 


CommifJarse. do rosgriniczenia Lęśnistwa Turbor[kiégo s śiemią Prufkg. 


NL 45. eds fic niemála vymá Ožiete dób: náfycb Lesnictvá ^futboiffiégo / y Ožiera 
T7 $dwy futbozftićy ob Xieffwá Pzufłićgo. Pzzeto dla yfpofoienia tych różnic fecundüm 


pacta & conuenta másnácsamy Commiffarsmi? MielmożnęchiMitołóiót tórufiewicó/ - 
A egrelan Zmóyozfićgo : Taná Sawife/ YDorewobe sc fłówftićgo : 4 Drodzonego | 


Z eliafić Piedlgezymowittego /pifacżć náféqo YO. X. Bite. Etóiy 3 Commiffarsmt 
Xiażecia Je NT. puiftiégo/ do czeki Swietéy nád Tiememnáóitén 25. Iulii, w Ros 


tu terásnicgfisín siácbavofy fie/gránice w półtóch opifáné odnowić: y coby fiecontrapa . 


Li 


Ga bo puis sábidlo/sás násab do Leśnictwa Jurborfrićgo prsyvorócic/ y lyosióm s obi 
fito vrsstodzostym fprówiebiiwość w Frzywhóc ich pczynić máig. 


„=~ „ Około dróg Zmóychkichy [kládu we Zmóy Bi. 


Con,fo.19, 46, E fic Conftituciiós Anni 81. "ofolo dróg Hmóybzkich / y fHábóro we Snmósa spółrź wys 
, dáv Rowniedofyć nie sfóło/ ola tego že Commifsaczów itásnácsonycb nie było: tedy KO fo, 780 


też Conffitucyg do fłutku pissmobsac nósnóczamy Commifsar>mi / 0100501tégo Sezlez 
beftyená Rieftozthć / Ciwona Dátervvtánftiémo / Sedźićgo ómóyosEiégo zy Zidbálá. Pro 


Sumorobá pifácsá Siemffiégo JAovoienffiégo /Etóny Conftituciióy tántóy bofyć vczye 
nic pzepiawy Réti tiewidzy wedlug tégše Conftituciićy z tedrtćgo doyśczeczy ná przy 
| flymfćymierelótigoczyniemó. 0 | 
| O Po[el/Kié pieniaise W. X. L. 


Con,fo.20, „AL. SL Jeniębze ná Pofływ Powieciech YO. X. itew: ná feymitdch posmoloné 
y vchwalonć / Edżdy wydówóć powinien má zás násnácsony / á Eeónyby wydómwać niez 
chóiał/ teby po czásie nóżnóczonym do Sadu OrobsEiégo pożwóny wydać powinien 
3 wina dśiesiąci Eóp grofy Litewftich: tylko Pánomie Senatorowie Etózzy na eépm 
polábg/ 3 dobu fivémi/ táťše y dobić ffolu nápégo/ pod to nie podlegóię. | 


Zniesienié Refty Czopowego s Midftá Tilenfkiégo. Anni 89. 


Coh.f020, A8. sej zá fracántém25o$ym w MireścieTOilenftim pes powietczć MorovéNoľy > 
89. Arendarsteň Czopowćj niebofczęć jan ÚVárorzecki onégo Pobosy wybzóć niemógi/y 
. pośwolenić náfé ná wytrgcenić tés fummy zlotoch dwu tysiącu miat iednóż Deputaci 
ná flucbánié liczby roľu 91. násnácsent nápwroatnym riópym liście nie prsefšatac/ DO 
vzttámnia Sćymowćgo odłożyli / yiuż to ná p:zepłych Sćymóch pozwolono było, teno 
żew Conftitutig nie włożono : tedy moca tego Séymy té Refby s potomťóroj Wáwez. 
<Fićego wiecznćmi czáfyzttosúmy. — . Se cis ny 
: O posmiéch sadwornych w W. X. L. 


Con, foliis 49. Da żwy 33 Dwozent nápym wie máig bybý 6dwónć po Saláchcicá/ tylfo w. 
tzeczóch w ffótuciey w Trybunale YO. X. Kit: opifanych. A iefliby Fto miánutac Eddu» 
tiem ná nas fpáolgm/ ábo vffantem piówć X enmégo/ ábo doby náfámi/ oo Báfuntu 

inágégo należącynii vprostrvpy fobie co pod Gzlóchćicem y zá Dworem nápym/ posvat/ 

tafowa fpráme fadźić bedžiemy tóło nacychlóyy by exslácbéiey zá Dwozem nópym nie 
potrzebnie powwłóczeni nie bylí. A goy prówo y fpiówiebliwość pozwónćgo/ pokaże [ie 

byb una, -teby Ator powinien zá niefľufné vysmánié Sslócdhdicć o wiafi ZARZ 

MR SKR 111 | — záplácié 


A 


N 


M" 15, Zá 
AZĄ 


j 


Cześć pierwfza/ Tit: jicólatp. — Awie:X.Pitew. 787 


zapłacić pożwónćmu Owieście Eóp Litewftich winy v voytEré naElódy pozwanego práz 
voné/ ná Etóze posvoány prsysteže / 3ára3 in inftanti, v tetgóż fabu náfégo sabmontéqo. 
Co my posvánému ná dEtonesácas pzy vznániu právoá fłazóć mamy. A iejliby pożwóż 
ny» náfétto fądu tych win y prád dochodžiť ná delatosze sániecbal/ tedy mu o to wBytEo 
wolné právo y forum v Gryburtalu / wo Foždym terminie 3 delatozem zoftówulemy. 2C 
gożieby áEtor nie zápládivofy tych winy nakładów viechał/ tedy beosicli osiádly/ oo práz 
wd štá móietności iego leżącey wedlug práwá pofpolitcgo: á ná nicosiódlym ná (úz 
mym yná mátetnosci tego ruchoméy odprámá czyniona bydi ma. Czego Pieczetacze 
y Pifárse náfy podfiezeggóć máta/ áby pozwów sabmeomycb po Ssláchéicá nie rgdamáz 
li ážby delator poťazať/ že to (a dobić náfié/ abo bo Fáfunťu náfégo fpadłć. X imie dez 
latorá w pozwie Fľlásoš máta / á bez delatozwć pozwów dárvác niemólę. A o dobić ffoln 
náfégo/ Etóré fa liquidi iuris, táfše y o prouentá náfé fnffygatowowi wolno posymácy 
beż Delator. | DETA | | 
Port Rzćki Dźwiny. 


SO. 285 ná czćce Dźwinie fan &slácbetcfi tomáry fivé bo Rygi pufcza/ o6 Cél- Con fol, "e 
nitów pisenágábámnié ma wycięgóniu myt nie swytlych. Tedy efytkie tábomé clásto 0 
toáróro S;lóchetckih 3 włafnych máletnosci ich snosimy/ Etózym tylko Aupcy pooléos 
powinni bed. iE 
: Precyśćienić rzéki Stéru. 

5]. RH ficwielta ftodá 9 záteuhnienié ožieie In6$ióto ZAupiccfim ná vséce Stéry C002. 
w rozbiidniu Éomiaq ná quince Vrodzonétto Pámlá fTomvioá 3m oboyftéyftiégo/ 
Owodnánirtá náfšégo/ w imieniu iego RzeczycEim w Powiecie Pinftim. pisctovigorehu ~, 
ius Conuentus wyfýlamy Bomnmtffaczy Vriodzonégo Piotra Doffotowftićgo/ Tracz 
pałka pinffiégo, A burgund Surfá Gedżiego żiemftiego/ Etómy wyiáchawfiy máig oáz 
cować nablad/ y myto poftánomic. A my voffásuiemy Vrodzonému owondáninomi náz 
fćmu po ofdcowóniu naťlády iego/ áby on terzcke Stér pzeczysaił : á wedlug vważenia 
tych Commifjaczów myto fobie wybićróć / 93ówfie te czefe ma pzzeczyściać wieczinićmi 
czófy on famy potomtowielego. | | 

Tármárki wolne W., X. Liter m Miesciédy vprsymileiománydh. 

$2. Popma w Crofácb/ vo Brodnie/ v Kownie vo DEowogróóEn/ w Pitepz Con, fol,22. 

fiu w izesciu/ y vo Minfiu/ według pisyvoileióro tý miáftóm nábónycb ápprobuiemy. 
. . Miey[ce Ciwonowi Trockiemu ná Stymikach. 
SÓ. eq ww pozsadľu zásiadánia wpytkich Orzednitów mieyfcá opifánia niemóp/ Con fola, 

żaczym w Crocecb. o mieyfce Ciwonftie Sésmifi vosáteubmienié przychodza. Czemu 
3ábiettátac zá 506a wech fianów, według żwyczólu fiśradawnego táEidEo w Wilnie 
w żtemi HmudzEiey sácboroute fie/ Cioonowt CrocEiemu pico wpytkimi Oezednikómi 
$iemftimi Crockimi mieyfce ttásnácsamy. : 


Lenno Urodtonemu Temrukowi Ssymkomiconi. 


U 


54. 54 znáczné y pzeważnć poflugi Xam y Rsecsypofpo: w (prárvách. Rycérz Con fol ss, 


sEicb 00 dawnych esáfóvo oddaráné/ sá pozwoleniem fanów obovtrá narodu y pofłów 
siemftich wsi MOiesdycza” Bierniť/ w Gozsdowfttićy włośću Btótofiwie HmóydzEim/ 
włót osiadłych 33. y zpufčémi/ ssásctanEámi/ św futboiftim Stóroftwie wióć ostáz 
olscb.zo.á pufłych so. Etóiésroano Poiueftie Wóytoftwo 3 Haściantómi / 3e wpytFimi 
pák / iá£o tetas žá prámvem dożywotnim trzyma, Oólemy. Co Pórzćy prsymie 


Ld 


éy temu dány w fobie obinámia. 


3 l Apprabátia Commifsiy Zmóyh kich. | | VAT AMA. 
$$. 9 fa Sésmie pizegłym 34 poswolemiém wpyfitich fianów / Haná bylá Comz wárfávie 
| Y Xr i) misa 1498.[0,294 
| | 
Ň A 


NE 
- 


} 


3 : 12) 4, 4. $4 zi > 
789 O SS. X. (Cite. Bólegiólodme Fólefitw Koron: 
0 miffya ná wydżielenić cześci Andzzeiowi Smubsfiému / yiego pczefnikóm we wsióch 

Zmudśty Doyfcowie siemie Chelmfticy leżący / álbo ná wczynienić nagrody inem 
gruntem w Stórofiwie Chelmftim / wedle Etózćy Lommiffýičy ecbeetem Commiffárs 
ftim zá cześci tych to 5mudzkic / to ieff połowice wst Smuost y Dzyjczowa / temu Anz 
scio ómubstiému od infycb vczefisików / ná wpytFić czesci prawo móiącćniw, cześci 
bóbr nópych vo Dypultycsách/ Posnnáncády | Boczów tymże Sdtofiwielhelmftim/ 
wiecznie (> vosbíteloné. Co i fie sftálo 3 pożytkiem dóbr náfyd) sé pozwolenićm čas 
nów obovgá narodu wiecznćmi czófy vtvoiértsamy, | 


"WILNO. 


Z Vni.Po » $ 6, S SINON innęch miaft YOiclfiégo Ksiefiwć Liteeftiego wolność ná myta 
boro. 1589, Fáré báné/ według Przywileśów ich puy mog wiecsnémi czá fy zofšároutemy. 


folio 15% ! 
RYPCY. 
ZtegółVe $7, Bop VY telfiétto A steftrvá 8 itewffiétto / góy 3 ťupiámi fivémi 6o polf&t 


niuer.Pobo jáhac Pobór w SLttvolesápláca : ná co Fiebv pokażą Éroity/teby tuż niepowinni w pola 
jol. eodem. fese zadnych Pobotów plácié/cas oddamy vo Litwietókje też Kupcy polfcsy v £itivic. 


 NIEWIAZA RZEKA. 


Steph. * $8. © Wolności poru ná Rzćce Trierotázy/ idw Kiegbánách poit wolny 9 gros 
vvár asti, ble bimowóny by6 mié ma / záchorovicmy według Conftitucyićy Brodźinftićy Rotu 
Cole 0,220 1568. | 


KSIAG SIODMYCH, 


I 


CZESC WTORA. 
 Ruskié Księftwo. 


STWO DO KO. 


RVSKIE KSIE 


rony przylaczoné. Tit: l. — 


[A víta Ziemiá vfytká s dawnych csáfów od pisobEóm náfych Erolów Polftich ZIg tug. 
miedzy innymi pzednieyfiómi Głonti boZkorone Polfkiey ief psstaczona,táť  czesdią © Tublinie 
przez walte/cześcię té pes Oobzowolnć pobbánié y fpadEt po niettózych lennęch Asia: | 9: HP. 


Setácb/Etóny io miedzy fie ná vósné cześci byli rofkáraneli/ zósie Eu tednościy włafności ” : 


a) 755.4 Pysyu 
wile, Xie, 


ZAozony pźypłóztako to y 3 Przymiletóvo/ Etóié w flórbie Erólewftim nópym fa/tówitie koz Kiio [hi 


309 obaczyć może, 


O tymsc. 


á : 
25 % Dfła Ziemiáy Ksiefiwo Kiiowftié fu Koronie polftiéy wiecznie prárvem 
6offonádlgm należćć ma: idE65 závoje nalešálo 43 bo YVładyftówa Cfáaellá Zrólá. 


Rus z prawa iednego Polakómná- 
dánégo ma fie wefelić. 

3. © Biecuiemy to : ^fi wpytkić ie 

mie nófegŚrólefiwa polftié/Ruffe w to 

śiemie wttadáige C rfátše sáchormarejšy 


daň Omfoma: Etóra tylko fóma Rus naim 


bebšie dawóć bo 3yivotá nafćgo) bo iedné 
tjo prámá wfytEim žiemiam pofpoliećgo 


pasywiedstemy /pzychilimyy siconocsymy 


pies niniegpy Lift. ! 
Wolnosči Polfkich vżymać ma. 
4. S ČA prosbe Siem Ruftich fázu 
tems: aby o wpyfikich zbiegłych Státut 
Avróla Olbióchta był sácbowant. á žeby 
flácbtá tych Siem iáko y vo innych žiemiádh 


. bylá ob Clá y ob £argoméqgo wolita : £d£$e 


y w innych eżeczóch tés$e voolnosct niech 
vira. 


* 


par Rujka Cc 
uer, 36, , 


Tenże táma 
: że fo. 466, 
Rufsia vno iure cum Regno Polo. P. šie 
I nie gaudeat & fruatur. ioo 

Tem pollicemur: Quód omnes terras 
noftras Regni Poloniz,ctiam terram "V A lg. 
'Rufie includédo € faluis tamen Auc- " ledh, La, 
na contributionibus: de quibus nobis A e 
ad tčpora vitz noftra, fola Ruffiarefpon- 604, 
debit) ad vnumius Szadvnamlegemcó- | 
munem omnibus terris reducemus redu- 


"cimusq; adunamus, & vnimus, tenore 


prefentium mediante. | 
Rufsia omnibus Regni libertatibus 


A gaudeat, j s Z2.» krá 
D fupplicationem terrarii Ruffiz vo- 1507,fo. 7, 


lumus: X decernimus: vt dc omnibus HLz4. B, 


fugitiuis,(tatutü Regis Alberti obfeructur, HP. 695, 


S quód Nobilitas illarum terrarum ficut 


in aliis terris Regni: àfolutione teloneo- 
rum S foralium , fit libera atg: exempta: 
& in aliis cadem gaudeat libertate. 


| DeEcclefijs Cathedralibus Rufsie. 
S, YT vfłówiamy / áby ffátut de non fufcipiendis Plebeis ad maiores Cathe- 1576, Con, 


drales Ecclefias , táfšefie ścięgał ná Eráte $iem Rufik. 


Damnosči Rufkié iako w innych | 


Ziemiách iednakie. 
t Ddwitość 


Step. wkrá, 


fol, 163.B, 


Przfcriptio in Rufsia eadem. 
"Zet lg - Ptefcri- 


OI IT 
i 


m z ES — — = — ————— — ——— — 


i 


l 
m "Nan cc wo o 4-2 "NE z AAK ee LIS I TT 

790 E Ruki, ~ Réiegt éioone X. Koronnyh 
P ue 6. „AB Aronosti Siemffié Eté w — L Rafcriptiones terreftres , que in aliis 
iio HL innych žiemiách Arólefiwń napćtgo bieżą/ terris Re gni noftricurrunt.etiam in terris 
198/235. HP £6 19 žiemiách nópyh Aufficb chcemy ás — noftris Rufie currerćvolumus & decer- 
ss: byfly/ oťróm tych Siem y Powiatów: w nimus, preter cafdć terras & diftrictus : 
Ecówych ola ntepisytaciclá foo fprárvomáz | in quibus propter hoftilitatem iudicia ce- 
né y fabsoné bys nie moge. ^. — lebrari & agi nó poffunt, nec celebrátur. 


AMyto w Zupdch Rufkich zniesione. 


zt, „7 Tto Supách Suffib nowo wfiówionćznófiamny 4 fli ic Mo opornie 
im 54 lifby fimt nápémicbetalby myto bać / á ludáie tám obciężćć / tedy pozwany 00 (tás 
1569, Con; FEU fľaronés pamieć Axélá osaimuntá Dycá náfégo / From fie poczýma/ Statuimus & 
ig$,p, decernimus; —— | II Ren 
3 A dbiicbsFolivief był poswan, icfli 60 fabu Sieinftiégo ábo Srodzkiégo ábo 006 
- &sebiy/ bedźie powinien odpowiedóć ná pićerwpym Rotu iatożdwitym. — RAR 

A gosie bedšie pzzewycieżon Celnif ten w EtórymEolwicE faoste / vo Koronie tát to 
Ziemffim iáťo y to Oroosfim/y iáFo yw vyzebšie/ mia wiócie Cio fronie 3 winą z00.gr3yć 
wien / y faborot ábo visebotet táťše 200. grzywien ma położyć nie odchodząco0 (ADI. 

$ — Bod tátowéy fpićwy niema fao ábo Bród prsiymorvác vifiertta ábo appelidciićy/ 
ióko ob rzeczy pies poxroticie y (tétutd Eownné ofadzontéy. SSR EAS 
| A Etoby takowego Liytnitć fezyćić / dbo bionič y3dfiepowóć chciał / tedy posivány 
-6 todo FtózćgóżFolwiet fydu ábovrsebu powinien fióngcy odpomiedác peremptoričy 
wine 1000. grzywien monety polffiéy psepadác ZlEtorovty fadowitoties quotics. — 
| A iefliby vpotie roin niepolożywfy obfico/ma byd oocflány do vrzedu gdŹie po? 
fefsią ma pro cxeguutionc reiiudicatz abfq; vlla vbiuis appellatione & mouone. 

A tefliby był impofleffionatus, tedy 5 nim poftapic iso piseciw nie ostádlému wes 
ole śrutu : w fatše beputuieny y wyfztamy Rewizozy/Pielmożnego Piotrá dbozoros 
ffiégo YOolavobe Sedomieftiégo /4 VrodzonéHo AÁndrsciá Debomffiéno, JA dptelaná 
Siirádstiéo 16. Eu pánu Podfťárbiému Roinnémi / fu oglądaniu wpyttich Sup náz 
fiscb/ y Eu flutecznómu wywiedźieniz pożytków także y natlódów inydy/co fłuteczniena 
pissfly fém pzzynićść beda powinni / áby fie w tym tát poftapilo/ idEoby v fumpty tám 
csmioné mfiettiému pobléos mogly/ to fiesnálésc y poftánowic moglo / coby było Fu 
lepgému v vjytecznicypómu RIP. | | 

„A iefliby Etóry pisc śmierć ábo chorobe 5 nsiónowanych niemógi bydź ná téj Rewia 
5ité$/ tnfićógo ná to mieyfce deputuicmy. 
Rufty poddani zbiegli, wedle praw koronnych áreftománibyds mig. 
S. AReftándi Čolonosfcu kmetones fugitiuos in Tetris Rufliz,cüm nunc cer- 
-Sigi Créé tüfn modam reperire & conftituere ante omnium iurium regni noftri correctionem 
| 253210. 4 nequeamus Volunius & ceníemus, vtinterea qu am iura omnia corrigentur,& in vná 
B/L, 548 formulam reducentuť, obfeructur modus areftandi kmetones iuxta formulam in fta« 
tuüds nouis feu iudiciario proceffu contentani. s 34. : 
Rufka žiemiá od dani Ow[onéy wolna. 
wli, lág. 9. © obe Gwfowego namóoży ~ E Auenz vero contributionibus, fi0« 
wled.1433. Wofć néfiéggo (ámáXuffa Stemid dofyć GYZ bis ad tempora vitz nofirę,fola Ruffia re. 


La. 5: HL, nie beoste. : Ipondebit: 
1. B 23/HP .. "Oobronie nitów Ru/kich, j 

CUN MafwysfRey medy Poborami fol. 344. lege 8. A nápisád ie 
Zyg Aug. ^ Rufty poddáni do Woloch rvypu[csániby b niemáig. 


w Lublinie CY v ták TON RZE ES 
169.Com jo. STóoftowie náby y także lubóie Glácbetey Stem mufticb y pobolfficb ná robo 
| | | ty do 


ZOT 109% 


( 


„AAERE” DT a NIĄ x ur T M (fA, C Ts APTE m 
EC zeáč tova Sit čov, — © duty Bodolit. 79 
ty do $iemie Wołofłićy pufcsác memáig ln031/Etózć tám YOolocbowic poimowóie/y pos 
tym do Cure pisebamátg : á tál iżby tego EaŻdy pisefteséqdéc powinien byt / vftawiamy 
poo wing (tá grzywien. GOLE 
Rufnic krótkich wolno v Rusiviymác. 
- Maf wysfšey fol: 599. lege x. Daden nápotym. 


RVS Y PODOLE. Tit: II. 
Feudá w Ziemi Rufkićy. y Podolfkićy. 
1. 2E prosba Pofľóro žiem Rufkichy pobolfticb sá pozwoleniem wpech fanów Step,wkrd, 


| 
A VÁ: Bozonnych, vfiówiamy y pozwalamy že právd lenne erequucyiés podlegté / nie mála folio r 
> 6 


wo, bydź cosumiáné/ icono od fiatutu Arólć Álerándrá / Anni 150 4. | 

tend | Otychše Feudách. fr 
2. W) zuviérosátnc Confiítitosa de Feudis $temie uffiés/ ná Séymie Roronácy Tenié a^ 

ióy náfév pozwolong / ták to obióśniamy. J3 té dobić / Etóié dž do fiétutu Aválá lez vis 184, 
génbié/ nomine feudi bęłydawónć/w Ruftieggo y DodolftićE DOoiewód3twa žiemiách / folio 217, 
máig byo$ rozumiáné zá džiedžicsné. TÁbše po secta. płci mefkićy/ nie motto bydź 06 
naszitowu níťomu infeudowanć / tato infšé fcudalia bona, ale máig byb$ osieb$icané/ 
 fuccefforibus vtriuíq; fexus fecundüm ius terreftre, 


Otychse Feuddch. 


koe 3, SÉ atusà tiem Ruffich y pobolfticb paco fátutem Hlerándroroým nábáné/ 9 zyo nrw 
„Conftitucyami Žirólá Stephana w OŚiedŹichwó obióconé / nie máta byos iuż wiecéy in Krók „1588, 
—controuerfiam quamuis pżętoodzonć : cbocby Eto aktémi boby pies confenfu nófićgo folio s, 
- bijponomal/ Abo ich też Fto pisc zapis doffal. ; 
i Remisya kniiów Podolfkich y Rujkich. 


4. p. podolftićo 4 Rufłiego cześći YDofewóbstw Pofłowie opowiaddli, J$ áo żyg, Aug, 
tórowiey YDołochowie wiele dźiecżaw w onych Prálách popuffofivit/ profe / áby ciw w Piotrko, 
Etórsch fie £o pofiefyśch sfidlo / mie byli powinni 00 oodąwónia csesct csmartég ná ten 1567 [0,74 
cćzds :Etemu iž tám to tych Eratdch fa nieltósé mieyfca/ ná Ftómch tefliby infiégo opáttses Corft. B. 
nia wiecznośćią ábo Mennem nie moglimiec / trudnioby osládál mieli/ sťadby sez 
czypofpolitey Saber požyteľ nie byl tebrto Eobd gdyby tám te mieyfca pufiemiámi miás - 
łęzofłóć. A táť sá ráda Dánów Rab ndfycb/ y pośwolenieni Pofľóvo żiemftich zdálo fic 
m t3cc3y oboićy voyofés opifánéy / t£ poffepić : bys tego fćymu ieden 3 VDiclktéy pob 

fév á omgis Valy przes nas 9 Rady náfé/ byli obrániť Aavisoremte / tdtóż obsámi [z 3 
máléy Poli? Drodzony fYíibolag Ligezć 3 dobikć dawichoftt X iécEi  Svoácsoweffi 
Stárofšá/ á 3 wielEtćy polti Drobsony Astdrzép Jtorofri YOifli Aáptelaní, A Gi Rez 
wizozowie pied fésmem bliff'o pissfilvi tán stácbampy / aby to popalenić ottladáli / y 
przy bytitosctestácoft onych ssiesfc/pzypótczywfy fie miejfcam y vcociffóm Etóvé ná tjd 
tám niebefpiecznych miesfeácb. lenny / wiecznośćidmi/ abo też do takiego ntemálégo 
esáfu zdśtóbóćby miśly / nam y wfytćim (Fanóm ŚAotonnym ná psyłym fégmie o tym 
wfytkim žeby oznávinúť/ v doffateczną fpiáme báli / żebyfiwy my zá ráða Rat náfycdh 4 
posvoleniem Pofiówiiemftih /táf ro tyn pofłąpili: iáťoby było nalepićy y naužytes 

 €3ntég Rseczypofpoliśćy, A co fie ycze obbamánta czwórśćy cześci y podwysfieniarenć 

"y oddawania piątóy esését 3 dożywóć gołych / tedy či tylko beda wolni Etóssy pEody ob 
€átar y Wołodhów podieli in Anno1; 66. & Anno 1567. Atado dugićgo blifto 
núl O Kp jj Ee payplégo 


Ero TERI 


goo © Ruś » Boboli.  Bóiegi étobme X. Rorontto 


poyplégo fén y beba či pofEoózeni / té ots fwoie poEasáé powinni piseb Rewia 
wysgóy opifanémi/ žeby £ć3 365 Ťarvisoromie otym ram y wfytkim fčanóm Zoronným 
ná pzypiym feymie ooftátecsno fpráwe Ość mogli. 

O Comnúffarsách do Rusiy Podola. 


sew $e TS Rsfawdize 6o Conftituciiéy PiotrÉowfëiéy/ Anni 15 67.9 Eeóacy było Res 
1576, Cot, wotson ntásrácsono/ DO Podola y Rusi áby mievfcá ottladáli/ y fpzawe báli o tych mieys 
161, B. fcách/ Fedyby wieczności miály byd cozdawónć. Tále tő y o ciwártév cześci tych / 
Étóny volu pzzepićgo fa popalení yfpufiofiemi/ dla czego Commiffatse inz teras pofylas 
my : Vrodzoné/ Janás Sienna Saenowftićgo / y Bápbalá elatFowffiégo / Ronárz 
fľično $temie Leczyckićy "Aéfitelatte: Etóxé takowym vbefpieczeniem opótrniemy/iaFoby 
. micii Xovisoxomie y Lujštatovotvie. 
Remizya.kniiów Podoljkichy RufKich. 


6, SY iónácattiy Aovisoy née 


y^ i „1115 e Dn r , m 4 : 4 i à 

ŻE > d0 Rusty Podola ná osnáczenié mieyfe po Feóćby wież 

folio 29, csnodéi imiéls bydź daváné / Etórsy ná blifto pisyfly féym velácyo vavistiés nam payftác 
 béoo powinmi. 


O Rewisorich dóbr popalonych. 


7. Sia piseflym feymie pozwoleni byli Rewizozówie ná rewidowanić 66b: ná Poz 


Ten etim x 73 2 .. "o AN IY T 4 . G a. da 
? doln XOolyntt/ yw Rusi popalonych pisc; Tátáry : Atény 55 nie fľorcsyli temtzitcy foz 


Že 1591. [0,8 t s 4 r s + i yo) 45% W^ p 4 NWZA VUE 
bie sléconég / 634s siechónia ná świeżo ©. Moyciechć payftéqo fiéoamy.. eretson 


infónutemy 3 2409/0 tobsortégo Stánijičné f. ánbffoionfttégos 25:616 / ZAdptelna 
ná Gólichićgo y tálfiiéqo Grdtoffe. s Dwom náfégo/ ftfaccitá 20:0niavftiégo/ es 
bretarzá néfégo. As pojtém siemftich / Vrodzonéyo YOosdecbá SSumierftiégo / Los 
voczétto ZidmientecbiéHo. M bo extácéffio Crembowelftiégo  Zadmienieckićgo / dat 
fiiego/y wpyfikib imme ośićrcjaw y wsi popufiopomych Y popaloných / żadnych niez 
tovemmniac/ tálšže 450 Cniátenftiéto. A to málasácsoc w tsosiért po YDielkićynocy: á 
odprávolť prisco eut tFt i 34 #tónch vecoginitig Únárká vo Rówie bydi ma pases Depus 
taty od Ctétcfiém náfiych odbićrónia, 
Commi(jarse ná oglądanić miey [c Podolfkich y częśći Rusi, y náre- 
| | midowánié Zamku Látycomfkiégo. 
oie O, € zyniac Sofy Conftitucitčy Anni15 69. voyfstamy Comm:ffatse ná ogladźnić 
folio,» ?*» wifevfe/ ná tónech wieczitości vozdamárié bydź miály w Podolu y w cześci Rusi Wiels 
UM? możnego Stánijtóroá POŤodÉŇ 3 Zatemanomwá/ YOolavobe Belzkicgo/ Stárofie Zália 
chietgo : 9 Vrodzanných MACA Gobieftićgo / Kóftelanó X ubelffiégo. 20 no:5clá Tár 
noiftiéno Pobrczópógo žiemie Pólichićy/y vsámeslá poyjtiego. Tymzelommijjarzóm 
zlécánne by zame? X dtqcsoroft t pyes Drobsornégo Jarná Potockiego 3 Potoká/ Citás 
rofe náplň RámtenteckiéHoznomo sbubomány/ tewioowaliy tózomóli/ y to wpytło ná 
foympizypiy obniediť. — 
Coinmi[sia mieczy woiewótwy ,Rufkim y Podol/kim, 

> y siemig Wotojką. 

Zyg.ll.% 

"9, 


Wár.1598, Z znutoválifmy ofobnym liffem 5 Rámedláriity napóy bánym s Rad / tdfże3 
folio 40, Driednikóvo Senifticb pewne ofoby bo czynienia fpzawiedliwości zobopólntéy miedży Žice 
mia YOoloffe y YOotcroóbstoy Éoronmémit Rufeint/ 9 PodolfEim / Etó:zy 5 Comifjaczmi 
YOielmożnego MO otewody YOoloffiétto pozożumiawfiy fie o czásie wedle prátvá ortydy 
žiem pat y zwyczalów oawnych fpzówiebliwość czyniczy vosticánicsenia šiem posyetes 

głych odpiówiczwpelrię moch bedę mogli táto reft pérséy w Conimifotiéy dołożono. 
O [pri- 


[e 
i 


; A č Ree Ç VR : | 
Q seáctotora/ TIE. wtory. ©Ruśiy Dodoltt. 793 
Ofpriwićdliwośći, usi, Podolánóm , Belsan s Wolyncy. 

je © 2Šiecuiemy/ ü fic o to fárác bedziemy / áby byť obyczay nálcśíón czynienia Step vb, 
 fpiéwicolivosct/miebsy YOotevobstioiámt/POolynftim/Auffim; Dobolffiny Belkim y 1576, Con, 
infémt: Boy; Bo tych czófów pewnego prává/dochodsenia fpzawiedliwośći micoss foba 163. Be 
nie mieli. A Commiffacse Fu cosgróniczóniu POolynia / Podolá ust v 25clsfiég fie 
onies wystemy. "$4005 tuż násnácsamy wysBćy pomtenioné ZAáptelany Sácnowffiégo y 
Aonárffiégo. 2 ges z 

Zamknienić Executiicy m Rusi y m Podolu. = 


4 
ji. f zvery fiżtutów/ de non alienandis bonis menfa noftre regiz 00 pišodz 2 
Eów náfycb vczynionych, sáotéráiac/ obiecwiemy : ($ vesglebem id tuż wiecćy jadnćgo SEG Sie 
3 poddánych náfscb w Rufrimy Ppodolftim YOoicwóbstiácb / o dobrá voficláfié / Etóz Eh 
rychby tuż fto oo pazodEów náfych odfadzom nie byl in futurum útgutetorosé nie bedšie 
my: wyigwpy té bobiá / o Etózé už litispedentia 3áfla. | 


Spniwiedliwość s rozboyników w «Uoiemódktmie Ru[kim. E 


12. G házi fic obywoótele Siem Ruffich/ nietylko ná bronách/ ále yw bomách zy» vt.» 
fiwych nicbefprecsesfivá oonofa ob rosbóynitów. Dszetój uchwałę feymu tego pofióna Krák. 1588 
wiamy/ 13 Eážby 3 poddanych napy Duchownych y swietcfich/ powinien bebšie pods folio sz. 
oánégo fivétro Etóryby pro fpolio & depercuflione ftratz był obmínion ady go pozew 
in bonis 3áftánic Co co Pan Etózy tám fam imicffa / tejliby fic nie saftántem bionit/ 
ma przysiad: : á tejli pan vo gym YOoravóostiote nie miepEa/tedy to ma veynié vrzebníť 
v 3 YVáttámanen peð vesebemGrobsEim wlafiétto pomiátu ná querclácb ia termino 
fecundo fčamič :3 Etórégo pan tego élbo prsytaciél panftt / 34 letto zleceniem / v onég 
Ziemi osiádiy/ 5 vrzedem Cxtácoscim / fprámieblúrvosť czynić powinien bedźie. X gdy fie 
nóiedne fentencyo peciv omémui. pobbánému sto05o/ wedle nicy eyequatía sácáscim 
vezýmiomna bydi ma. Gdyby t£ pro parte cius Ďeľte£ vcsynilt / áppellátia wolne ažtoroa 
wi wedle piávod stá Grydunal sofčároniemy. Z poťíby 3 áppelláciicy ob aťtorá Interpos 
siománéy cognitia o Dedťečie nie sfeald fic albo gdyby dilcordes in fententia byli: tedy 
on poddany ma bydź sóżzzyman w wiesteniu v vrzedu GrodzFićgo/ ad definitiuam fen- 
tentiam iudicii Tribunalis. POgółże wolsto go bedšie pánu wyreczyć, czym iednóć caufá 
niéma ex criminali in ciuilem trásformari. Stdroffówie też náfy (abowr/ad viciniorem 
Capitancii o fiówienić takich boddćnych bedą mogli byi posses Etózymi táFiš poz 
fiepei ma bydi żóchowan, táto wyspćy ieft opifaito. A to poftanowiertić ma tewóć 6o 
woli fianów tych šiem, : | 

9 Zdchowanić Ukniinnégo [womolenftwa. 


12. $ Strony ludi fiwowolrych Ooiewództw Rutig y Dobolffiéqo v inged EES Tenże w 
rsy pzelgdzdiąc granice ozonné zátránicsnitóm gwalty y Brody csynia páťká zpoffcost Vvár. 1389 
nymi Pánfiny fasiády J&oiomiymi rostupabz/ nie niebacsae ná niebefpieczenftwo Raez olios, 
czypolitćy, Etóicbys4 czófem 340 vrósć moglo. Deputuiemy Commiffarse tágé 3 ép 
mu ninte péno, Etós3y wByjtktć té fioowolenftvoá fzośić y Eirác máia do pzygićgjo Sáy 
mu tylEo. Plebeios ná gárle Eárác/ Etózć Plebcios Pánomie ich abo v Etózychby byli 4- 
teftowanu ábo ich pozew záftaľ/ poftáwoic ná toku peremptorie. A gosteby vcieFl/ pisse 
siege voy talo non dedit caufam aufugiendi, ání o nim wić/tótje areft y Dosav go / 
y nich nie zaftał. A plachtdice osi4dłć fEátutem JAorommm de guerris vešýmionym fae 
oiíéy Edróć mála. ZL qosieby fie co též trudrtego trafilozzwiafcza 3 osidolémt Cslácbétz 
cámt/csemuby cosfooErem fiwym soolác niemodli/ tedy do nas tako narychlćy proinfor 
matione pofłóć máig. Taize nie osiśdlego Ssláchiicá Faróć y fzdśić nie odfytótec pro 

 informatione 6o nas podlug wyfiepEu Eażóćgo. A zefliby Ssłóchcicnie osiadły nie ftáz 
ngł/ tedy ma bydź odefłan ná Sćym ná wywolónićy publicomáfiié bescertym. A tát má 
! zs | ig copie 


Vá 


794 © Dodolu. 


Podol/ka Sstáchtá winna pred ftd- 
rofta Kdmienieckim podddne a 
zlodieyftwo obwinione [támić. 


1. 29 dchorowiąc fidrodarony pongbe! 


Z 4) A + 47 z , r 

AT Yftáviamy : Aby Blácbtá obolffa wita 
1557. Con, Ná bylá pisc fiárofta Aámientectím pods 
fol. 7. HL. dÁné fwć ffdwić / g0y beda o slodšievftrvá 


204.B/ 189 Mołoftić wynteni. Ale o té rzeczy Er: vo 


šiemí fie džícia / Eáždy an 3 poddánégo 
fivego /wedlepzówń pofpolitégo fpzówiez 
oliwość fam czynić ma. 


i —miniftrare teneantur. 
O Tymše Staroście Kdmienieckim: 


S krá 2, ES pobolfeiéy Stemie obymátelé /powicóáli fwoie octaSenté / puse inEucfye 
-1576 Col. eo oto(Pié; Etóré fic 5tés pzyczyny dźtówdią / 5 teš poddánť náby Gtórófiw/ czynię im 


~ d JW AK) $ PSY . 
f éicat éiobme X. Boronnhch 
ia czynicíprárviedlivosť tdBo 3 t3ec3y pisefilycb taf y pazyfłych 6o Sćymu pisyfléqo 10985 
fiy miánowánégo/ ná Fróżym wieczny obyczay téy tám fpiówiedliwosści y pobámománié 
tych fwowolenfiw laudo communi ftatuum epátrscmy. 


| PODOLE Titul III: 


Nobiles fubditos fuos, pro furto ex 
Moldawia culpatos coram Capita= 
neo ftatuere debent: 


' Eterem confuetudinem feruando , 
Statuimus : vt Nobiles terre Podolie fub. 
ditos fuos, qui profurto ex Moldauia cul 
pati fuerint, coram Capitanco Camene- | 
cenfi ftatuere teneantur. de aliis vero reż 
bus, que in Regno committuntur, fin- 
guli Nobiles ex fubditis fuisiufticiam ad- 


+ 
U 


"6 P. — Globy dlbo Érsevooy/ á fpzawiedliwości boffonálés odnosiť nie mogli : Ola tego / 13 ped 
náfym Gtácofto Ńómienieckim / podódnych ftv cb fiówióć niechcieli pzećiw ftácému 


„3m zátovovy sácboreántu. Czemu my żabiególąc vftáviamy/áby 


táid obywatel Podole 


ftiéy siemie/by! powinien fłówić poddánégo fwe$/ Frórémuby Motofia o co wie odlá/ 


tu vesyniéniu 3 niego fpzówiedliwośći / fub poena. quatuor 
Starofta náfym Kómieniechim) teraz y ná potym bedgcym. 


Kaninić, pro furto & repercufsione ftratz. 


decem marcarum , pzzeQ 


` 


MES 3. 9 ČA prosbe Pofłów sientie pobolftiéy/ zóbićgółąc temu : áby sabámománi byli 
» Piotrko" stá c once; Etówch fiedo Podola 3 inych Panfiw pofécomných nádpodší. Wdhwalę Sész 


1567, 0,76 I 4 a + z. ła ^ "n n R s ny d 2 " 
f mu tego pofiónawiamy : 3 Eażdy Szládpdie onéy štene ma zfłómić poddáné go fwégo 


paco Stárofta Rómienieckim in Termino peremptorio o 


ficii ná cosfacE we cztery 


á cztéry niebšiele/ gdy bedšie poddány obwinion ob Eogóżkolwie? pro furto & repercut- 
fionc ftrate : zEtórégo podddnćgo tylEo w tych dwu 2(ctyEulécb/ pied tym Drzedem Y 


ná tymże Rotu Pan ábo Ssláchcié on 3 


Gtótofia náfym fpiórwieoliwość sára czynić 


powinien bedjie / od Etózćgo Drzedu Abo Sadu: 2(ppellácia żadna áni Motia & eius 


profcquutio iséniéma. XA to pofčánomi 
trva onego. | 


enié trwać ma bo woley &slacbty POolewódje 


Táz lex cdflowána, d [prámiedlinvosťi [po[ób okolo poddány ci 


infšy pofłanowiony. 


Steph, w 4. e Qonftitucia o fidwienie pobbánycb vo YOoteroS6stwie pobolffim piseb Stás 
warfówie ofta Rámienteckím, ná fégmie Piotrťomftím Anni 15 6 7. vbmalona / Edffutemy / y 
1581, folio vortívoecs obiácamy: á fpofób czynienia fpzamiedlitwośći vo tymżero otewództwie Podole 
| s — ffim/3pobbánycb Rycúrfirvá Moiewódstwa támtegó$ né opífánym fpofobem / mos 
|.  egféymu.tego vcomalamy y pofčánamiamy. Co ieft/ | 
Rtóbytolwiech Eogo pozwał, o nie vezynienié fpiświedliwośći z podddnćgo tego/o 
iáťažťolvieť rzecz / 60 (adu Żiemftiego Kómienieckićgo / bedźie powinien pozwany z os 
négo Poddánégo fiwego Áťtororoi/circa iudicium peremptorie 34 onym pozwem piecz 
wfym (piówiedliwość vczyniciuxta obferuantiam & confuctudinč terra. Y fefliby nie — 
»voymt/ 


Zz : rd 27 ái 
© gość wtora/ Tit esae. — © 95etftiep iiem, 79$ 
wczynił ábo vczynić niecbctal / tedy onégo ator coram codem iudicio inlucro conóe i 
mnowóć ma. Apo vzdániu wzyfłunie potesebá AFeozowi bedjie prsyposymáč ad fatis 
faciendum, śle ma bydŹ odefłóna áťtosa ad brachiumR egale pro'exequutione : á mo» ` 
tio, appellatio,gićy profequutio , niema mu i505 / tá” w Stemffwie ráfo y w Grodśte / 
etiam & in termino bannitionis. ced - 
Ge) žiemfti w tych Artytulćch iuxta confuetudinem antiquam in iudicando , in 
toto 3écbotvéc fie ma. | NE 
Obwiniony pro furto & fpolio iuxta confuetudinem & obferuantiam terra 004 
wodśćć fie ma. A iżby fprámwiedlúvosť luosióm piedfia dochodšitá / tedy: ten ártrťuľ/ ták 
ná Xocébb / tabo y ná Fsiąg leżeninsióto o sbiegté cblopy/faó facultatem fądśićy obpiás 
momác ma. | | 
. . Infuper: ^jeflibs ob quam caufam YOićcć nie dofły/ tedy loco Colloquiorum, 
aby Rotifadzonć były / áin defe&uterminorum ťsíge leženié / tym fpofobem wysfićy ` 
nápifánym ma bydź (303010, | | a 
A iefliby fic táborov poťasal/ žeby ex ignorantia pro furto Fogo obwinił / 9 sapláte 
wílal; á potymby fieotazdło ná Éogo infégo/Se ten był nieminien/ma mu to wiéció y 
ofromocenié tego táto fab snayosie rtángrodšic. * / 
A qgosteby niedhčiať/ tedy gdy bedzie Dan icgo posmar pro non adminiftrata iufti- ` 
cia, 6o Šiemftmá/in eo paffu , matosácásem ortćmu sá defretem fabu $iemftiéa pods 
bánému fivemu rofľazác mócic/á niéma is03 motio, appellatio, profequutio motionis, 
plebeio cum plebeio:fimiliter ecNobilis contra plebejumvífprámiedlivviť fie ma coram 
< eodem iudicio peremptorić,to ieft/ gdyby Etózy czytego pobbánégo niewinnie obrviniť. 
Pozwy nie pfowóć pisc fabem $iemftim nullis accefforiis & defečti bus, wytęwfy 
žeby nie był A tor legitimus pofleffor. 4 to poffónowienić téy fpiówiedliwośći wyspóy 
epifánég ma trwóćtylko do dzuyićgo fčymu. sla 


Sprawiedliwość orosbóy y o słodieyftwo s poddánych 
Woiewótmna Podoljkiego. 


$. Speft czynienia (prámieblivvosci 3 podddnych/pro furto & de percuffione 75g.IIT.w 
ftrate publice, pises obymátele VYotavódstmvá pobolfftégo namówiony / y oo Aft "sę, 1588 
Gtodzkich Aamienicchich voptfány/ vo mocy zofiówuiemy ad beneplacitum illorum. folio sz. 


Approbátia poftónowienia Woiemwódtná Podoljkićgo. 


D, 2535 Gbywótele YOotavébstwá Podolftiego ná prsefilym fégmifu omiátoz Tenże w 
wym vczynili dedlárátiy pofłónowienia fiwego/ około imónia złoczynców y trácenia ich: VVár. 1590 
tedy te beclávátia/ mocą niniesfšétto feymu ápprobutemy/ áby tám temu POoiewódstwy folio so. 
fiużytć / ad beneplacitum tegó$ PDolewództwó. — | 


BEŁZKA ZIEMIA. Ti: II. — 


Praymiléy Žiemie Belkicy do Ko- Terra Belzenfis Regno ad- | 
` rony przywróconey pres Küsimié- = fcribitur. 
, C 94: i + st Jla op «4 
LES: S Ix Nomine Domini, Amen. Ad per- > 
14. Žo + . 


224,B/401 


S > |. SSS gmieŚ0ż6Amep Tá wieczną petuam rei memoriam. Quoniam ačta 
IYA pá o 


mieć. 3 fpráry świóta teňzápámietály ^ midi auidafubitó detergeret & obliuio ; 

ATA, bj fic predčosby ich pifániém y pisjpifámiém nifi ea literarum foliditas , & teftium ad- 

+. świdofów wieczinćy pamieci nie obbamaz notatio memorig commendaret zuiter- 

no. Atáť my ásiniérs z láfft 5 Džísérél na. Proinde nos Kafimirus Dei gratia 

^polffíi/3 žiem Rráborftiéy/ Sandomie Rex Polonig,nečnon terrarü Cracouiz j 

x ftiés / Sieróbzkićy / LÁnczyckičy/ Auiówz Sandomiriz,Siradiz,Lancicie,Culauiz : 
| fk — = Magnus 


796 © XSefftien jemi 


ftiés / POielkić Asige Litovýtié / ufi 
Chelmfti Žlbinfti/ A imigsberffispomo: 
fti Dšiedšicy pan. Oznásmuterný piscs lift 
niniesy/ Etózý to voicosteé należy wpytkim 
y Fážde? 3 ofobná núnie y potym beoacym/ 
Erówy teg wiódomosść bedamieć J} my wz 
fpomináigc y vważdiąc na pomysle fivym/ 
tako 5 fezórg checia 9 3 [čátecsný wiátapá 
nowie / Rycérftmo / Blácbtá / obsmátele/y 
prsetošení / $icmie 25 cEiés feséese rodžiecza 
nie nam wiernie milt/ofobes Erólefiwo ná 
fé zórożdy v siebie vważśli : y do nas táťo 
Pánáy pazyrodżonćgo Ožicbšicá / s wedle 
prámé piawojiwego y niavatplúvégo pos 
tomľá fivego / y bo EozonyEeólefirod náßéz 
tio Polftiego / od Etórég pzzełych czófów 
byli obpádli/ zdsteweóciii fie/y pisyftapilt/ 
y stebię Eróleffiwu 9 Eozónie tako cześćdo 
fioćy cdłości ziednoczyli / 9 vovonetisnoset 
piórwie vodáli/ včíclili/ y pazywłafczyli: Ets 


va £o ftemiá Delta fpiówiedliwym tytuz! 


tem, právocm flufnym Ośtedźicznym fpadá 
iącym nikomu inému / icóno'tram payna 
ležátá y pisynalóg. Tych tedy obymáätelóra 
fiemie Żeztićy wierność, fiałość / cbetliz 
wa milość sá vmažona ráda y Opátrsntoz 
čia pilnas sá pasypátvsentom Erólewftim 
vważdięc fľufnie ich pisecsecsona widre 
łóffówgy fcséro prsychylnoscig vmyfľusiá 
Eofimy to powinni pzzytecia nafćy ooffoy 
ności Eeólewfticy pilnie fie o to3 vczedu na 
fétto ftárátac oné w nófiey potomków náz 
py obzone Erólenýťa y Aozony žitorvu 
vošielifiny/ wcielili pazywiafczyli y zlebnos 
czyli: y pzez ninieyfiy paz ymilćy sásie priy 
mutemy/ voctelamy/ pisylacsany/pissrolaz 
(csamy zę 3tedrtoczamy stá wieki wicfóm / 
obiecniaconé yťoždé s nich we wpyftkich 
ich pirówićh / vo wolnosciácb / w fivoboz 
oácb/láffádb/náoéntacb, ooftotenftioácb/ 
csciácb wczedźićch chować y sácbomác. 
ryzapizódtedy ná pisecsecsonévoreené cb 
y fpiówiedliwć pzy nas pzeftanić y poddáz 
nosé bebíiemy te prawem bronić (práwoz 
vác tezymác/ y 3 niepszefpieczenfiw wyry 
vác pzećńwko Eożdćy ofobie : Erózćegobykol 
wiet doftoienfiwa Céfévffiégo, Zirólemz 
ffiego/ Riažecé go, y ErózćgoFolwiet ftanu/ 
zawołania / pizelożenftwa była : gdyby 
pases otro byli vtrapieni ábo ndieżdżóni 
ErónmEolwicE fpofobem : tedy zá ich pay 


has poc tánié táBie od nalázdóv/ gwałt- 


tów/ 


Ty FA à ut NÝ W 
Rótęgi ślodme Bóleftw Koron: 
Magnus Dux Lithuania , Ruffiz, Pruf- 
fizj;, necnon Culmenfis, Elbingenfis, 
Kingfzbergenfis & Pomeranie Hzres 
& Dominus. Significamus tenore prz- 
fentium , quibus expedit vniuerfis X fin- 
. gulis, przfentibus & futuris, harum noti- 


ciam habituris: Quomodo recenfentes, 
& in animis reuoluentes,quanta puritatis 
affe&ione & fideiintegra conftantia, Ba- 
rones,milites, nobiles, terrigene, X pro- 
ceres terra Belzen: finceré, grate, X fide- 
les noftri diledi perfonam & regnum ma 


jeftatis noftrz vencrati funt:ad nos tan- 


quam dominum naturalem,haredem ve- 
rum & legitimum ac indubitatum füccef- 
(orem fuum , & ad coronam regni noftri 
Poloniz, à qua tranfadtis temporibus ex- 
ciderant, viceuerfa redierunt, X accefse- 
runt: fed; regno X corong, tanguá pars 
fio toto inuifcerauerunt,vniueruntjincor 
poraucrunt,& appropriauerunt.Que qui- 
dem terra Belzen:iufto titulo , iure legiti= 
mo, hereditario, & fuccedanco,nos & 
nullum alium contingebat, atq; contin- 
git & concernit, Horum itaq; terrigena- 
rum Belzenfium fidelitatis conftantia, ze 
lo dile&ionis, maturitate confilii, & fa- 
gaci prouidentia, Regali confideratione, 
merito digeftis & reuolutis, ac debite 
penfatis: & intuentes ad corum ftatum, 
honorem, commodum, falubremq; pro- 
feum: pio Sc fincero mentis aficčtu, 
(quemadmodum ex afľumpte dignitatis 

noftra debito tenemur, X pro officio fo- 

licité afpirantes) ipfos in noftram , & fuc- 

cefforum noftrorum manutuitionem,& 

protectione regni & Coronz reaflumpfi 

mus, incorporauimus ,ap propriauimus, 


 & vniuimus, tenoreg: prafentiuni reaf- 


fumimus, incorporamus, annećtimus, 
appropriamus, & vnimus, perpetuó & in 
euum. Promittentes ipfos,X cor quem- 
libet, in omnibusipforum iuribus, liber- 
tatibus, immunitatibus, gratis , Preroga- 
tiuis , dignitatibus, honoribus, X officiis 
tenere X obferuare. In primisitag:, pro 
predica eorum fideli X 1ufta adh ae f1onc, 
S fubiečtione, iure defendere , agere, 
manutucri,& eos euincere, contra quam- > 
cunq; perfonam, cuiufcunq; dignitatis , 
Imperialis, Regalis, aut Ducalis fuerit,aut 
čuiufcung, ftatus, códitionis, & precmi- 
nentia 


d 2 , 

Cześć WiÓŁA/TIE: czwarty. 
tów, woien / 4 inych pizyłrośći EtówychEol2 
wiek bzonić/fczycićzczeczą y fłutecznie o nie 
fie zákládác / oné sáfispovodé y myfivobos — 
dzóc bedžiemy powinni. 
ftiis quibuslibet protegere, defenfare , tueri, & realiter ac effectiuć opponere inter“ 


cedere , & liberare. 

Ce žiemie ná(e Selta zičy Pomiáty 
S ubaczomftim/ A opóczewftim Schewlo 
śiemftim / Sráboroteckím y Jocooclffim/ 
żdzowa y cala; táEo bslá záchomána 60 tez 
uo cá fi/ vo fiwych evárticácb/snáEocb 3632 
vonná osteGángcb/cbcemy chować, oítersec: 
Żadnych Powiśtów abo wst ob nicy nie 90 


dalálac/ áni w opcćreceOdięc / dni oma > 


| nićskadiąc. 
— Jtem, wpytkim ofobam táť Duchowa 
nym iako Sroietekím, Žtáftóm £Viáftca 
cztóm Pasyvotleie pisces pisooEt náfšé Zróle 
y Asiažetá báné ypozmoloné/ (prámiedlia 
wé, fľufné/ dofšátecsné / flußnie 9 wedle 
tozumu wyóánéy w żadne fivéy cześci nie 
zgwaliconćmie pooejírsánépotwiérosamj/ 
vmacniamy / podowalamy pizeż ninievfy 
lift. A gôžieby Etózym ofobam były p:3e3 
ogien fpalonć/ ábo iáťim niefcześćim ftcá 
coné/ á to pises boftátecsné Swiadectwo 


pićrwćy bedjie domiebšiono : té obnoviť 


y 0áć chcemy y obiecuiemy. 

Ai; zazafidwą vzápifániém fumm pte 
niejnych Stároftóm ná EtóiésEolwict žies 
mi czefofroć obywatele tés$e Šiemie t034 
máiteant obyczávmi byrvála vétfitient/ 9 v» 
ciftry prsybrosciámi trapieni: obiecwiemy 
pazerzeczonćy žiemie ŻOdelzkićy w pienigs 
dzdch 3abriému nie zafłówióć/ ábo zápifos 
wác żadnego czafu. A iefliby przez zápás 
mietónić abo zá ing przygodą EtózzEolwieć 
pazyddło fie nam ię sápifáé: táťoroy zapis 
niniespym paywileiem od tego csáfü táťo 
od támtégo pfuiemy/ niÉcsemmny czynúmy/ 
yżadnićy mocy nie mieć feásuiemy piscs nie 
nieypy lift. | | : 

Tej żadnego poftconnég czlowiek Fts 
cćógobytolwieć fianu był / ná Stdrofiwo 
$iemie 2SelsFiég nie bebstemy prsebľádác : 
iednto obywátelá tégšežiemie osidoléqo. 

V6 cbeemy wiclEim fpofobem Doftos 
tenfiwó/ csct/ Drzedy/ vostemit 2SclsE(ós te 
onoftágny obycsátem pisy Didroiécb y zwy 
c3áiocb icb/ Etózych zá csáfu Disoblóvo náz 
Bych Królów y též Aslazat froycb viywáć 
zwytli záchomác / yw tésše liczbie oné záž 
à tcymác. 


rétur feu impeterčtur quoquomodo,pra 


ipforü huiufmodi adhafione) fimiliterab 


infultibus, violentiis ; bellis , et aliis mole- 


Item terram noftram Belzenfem, cum 
ipfius diftričtibus Lubaczouienfi, Lopa- 
czouienfi , Schewlozienfi, & Hrodlienfi, 


, faluam & integram, proutfuit & in ha&e- 


nus eft conferuata, fuislimitibus, metis 
& terminis, dudum tentis, obferuabimus, 
tenere; & obferuare volumus : nullos. 
diftričtus aut villas ab cadem remouen- 
tes , alienantes,feu diminuentes. 

Ité omnibus p crfonis tám Ecclefiafticis 
quàmfecularibus ciuitati & oppidanis,pri 
uilegia ipforum.per antecoffores noftros. 
Reges X Duces data & cocefľa, iufta le- 
gitima , & fufficientia , ritč X rationa- 
biliter emanata, ac in nulla fu! parte vitia- 
ta feu fufpe&a confirmamus, ratificamus, 
& approbamus per prefentes. Vbi vero 
aliquibus perfonis forent pervoraginem 
ignis abfiumpta, feu cafu infortunii amií- 
fa ; & dehoc perfufficiensteftimonium 
probatum fuerit: przmifainnouate atq; 
dare volumus & fpondemus. 

Item, exquo ex obligatione &infcripti 
one pecuniarum, Capitaneis in aliqua ter- 
rainfcriptarum, farpius indigene eiufdem 
terræ variis grauantür modis , opprefsio- 
nibufque, & moleftiis afficiuntur, Polli- 
cemür : quod prafatam terram Belzen: 
in pecuniis nullipiam obligabimus;aut in- 
fcribemus,vllo vnquamtempore. Quod 
fi pcr obliuionem, aut alium cafum quem 
cunque, nos infcriberc contingeret :ta- 
lem infcriptionem praíentibus, exnunc 
prout extunc cafamus, annullamus, ac 
nullius roboris efte & fieri, decernimus 
per prefentes. 

Item, nullum extraneum, cuiufcunque 


conditionis exiftat, in Capitaneum terra 


Belzen:preficere,& preferre debebimus 


nifi terrigenam eiufdem terrz pofícísio- 


natum, ! 
Item, volumus omnimodć, dignitates, 
honores , officia in terra Belzen: confi- 
ftentes & confiftentia, & quomodo circa 
iura & Confuetudincs ipforum , que & 
quas temporibus przdceccfforum noftro- 
fum Regum & ctiam Ducum obtinebit, 
ANY © z . €onfer- 
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nentiz extiterit, (lum per quempiá vexa- ^ 


AS 
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tuzymóć. Aró to Dofčotenfímá y vrzseby 
goy beda watowóć : $abnému cubsosteni 
corvi/ dle tylfo stámtéy $iemie robžicovoť 
dobe záchomálámu onej $iemic/gosie Do 
fioienfiwo ábo vcsab wótuie / nie bedžiez 
my 6avoác yzlócóć, i 
- Te ábyžadní Obywatele żiemie Belz 
atiég s óy Pomiátóm do inych iem ábo po 
wiótów nie belt wyzywani: śle wedle 31094 
cšálu twych štena Arólefiwó náfégo niech 
wżęwśię fioych Praw y wolnosci/ ya sich 
ie wefelę. 
Te eémyYOiécé/ Rofi stemfliés fie 
dy wedle smoqcsátu y fpofobu votéy mierze 
zbarrtá dźiecjdnćgo y 3óchowółćgo m sic 


"mi pazerzeczonćy / táo w istych žiemiách 


Zróiefimó nófógo / máta mieć froóy 192 
«ejs y pofizpet. 7 
"rem żaden obywóść osiadły pies 
Tyas y Stárofiy náfié/ redno piáwem soy 
čiežony niech nie bedźte iman : wedle asy 
votletávo inych Śrólefiwa náfégo Żiem y 
żwyczólów. i 
"tem / wopyfcy v Eożdy zofobna Emiecie 
Duchownąch y ŚSwietckich ofób w pzerzee 
czonćy temi bedgcy/ 3 Eożdćrgo lang osiáz 
olégo ná Ożićn świetćgo Merindhá Foz 
dy rot Podymnćgo po wá grofá monez 
ty vlícsby/ Etóra pofpoličie vo Zrálefšroie 


biešy/ Tramy potomťóm nájšym bedg báz - 


wóćypłódić : wedle zwyczółu $icmte Livo 
twfłićy/ inych Erólefiwa nópózgo $iem. A 
diné filóddnia v wsciogánia w Feólefiwię 
nópynt nie sroyElé y nie bymálé / ióżo we 
Sbożóh/w Gwęysićchaw pientabsácb hoz 


«iavżeby 34 czáfu Xigżąt tát'owé byly vybiť“ 


tánéy pláconé : tedy 3 fesobroblimosčí 1147 
fey Brólewfkićy oné pfisiemy/ 4 niEczemnć 
czyttiemy. 

Tetożóćmu obywógelowi náfému/ Étó 
ryby prosiť gránie zdoby náfiémi „Arólee 
toffimi / beb$temy tepowinni dác/ obgré 


 micáiac móietność iego znáki y opcm 


zwyćlómi : wedle obyczaju / Etóry voľných 
$iemiácb w Btólefiwie ief sóchowan. — 


Item, Riedytolwieć žiemiá napa Lwow 
fta ná woienng wypiówe fie vufiy / ábo 34 
potrzebę nánie gotować fie bedšie táže 
bedie šiemiá náßá Peťa ábo Blácbtá y 
obywótele tćy 3 4 vomiány / ilebroc bebžie 
potrzebá/ bedę powinniy máig 9 oropem 


fé 


s 


~- Bólęgi ślodme X. Koron: 


conferuare in codcm numero. & perma- 

nere. Quas quidem dignitates & officia, 

dum vacare contigerit, nulli extraneo,uift 

indigenz bene conferuato illius terre , in 

qua dignitas vel officium vacaucerit,dabi- 

mus & conferemus. | 

;: Itemquód nulli terrigenc,de terra Bel- 
zen: & ipfius diftrictibus;ad alias tezrasieu 
diftrictus cuocentur : fed penitus iuxta 
confuetudinem aliarum terrarum Regni 
noftri , iuribus ipforum X libertatibus v- 
tantur & gaudeant. 

^ Item conuentiones, Colloquia genc- 
ralia, Termini particulares, & Iudicia,iux- 
ta ritum X confuetudinem in talibus du- 


| dum tentam & obferuatam, in terra præ- 


fata, (quemadmodum in aliis terris Reg- 
ni noftri debent habere progreffum & 
ptoceflum. igna 3 > | 
Item, nullus terrigena pofscfsionatus, 
per nosaut Capitaneos noftros , nifi lu- 
rc conui&us captiuctur, iuxta Priuilegia 


aliarum Regninoftri terrarum , & Con- 


fuetudines. iso 

- Item omnes č finguliKmethoncs,fpi- 
ritualium & feculariumperfonarum,in di- 
Gta terra confiftentium , de quolibet'la- 
neo pofieffo, pro felto S. Martini, fingu- 
lisannis exactionem, alias jooymisé/ per 
duos groffos monct ,& numcri com- 
muniterin rcgno currentis,Nobis & fuc- 


"cefľoribus noftris dabunt & exfoluent: 


more terra Lcopolien: &aliarum regni 


 moftriterrarum. Alias autem collectas, & 


exactiones, in regno noftroinfolitas & in 
confietas, (etiamfi tempore Ducum hu- 
iufmodi fuiffent, in frumentis , bladis, aut 
auena, vel pecuniis exadtz, velfolute)de | 
noftra regia benignitate caffamus & an- 
nullamus. 

Itcm, cuilibet terrigene noftro, limites 
& granicies cum bonis noftris regalibus 
habere petenti, dare tenebimur: ipfas à 
fignis metallibus, & fcopulis confuctis 
diftinguendas volumus iuxta modum 
aliarum terrarü in regno obferuatum. 

Item quandocunq; terra noftra Leo- 
polien. ad bellicam Expeditionem fe mo- 
ucrit: aut necefsitate incumbente, can- 
dem procuraucrit: prefata etiam terra 
noftra Belzenfis, feu Nobiles & terrigena 


eiufdem, cum ipfis Leopolienfibus , 


- quoti.. 


E: L I " 

Cześć wtóta Sit czwarih. 
f> obowigsánt wefpółeć zbioynie wedle 
żwyczóiu motennégo iechóć / á nielnaczey : 
wpólże tym. piáwem yfpofobem 7 tako fies 
mia M wowfEa zwytlć fic rufác. 

XA i5 piersecsonta Pláchráobymátele/pá 
noie pszeciwEo nam iáčo pámyy džicožiz 
comit (fiventu flufnómu máte ofoblive py 
cbylność: pseto ná to baczenić mátac/ 
chcac też pażeciwEo nim ofobliwie lóftey 
prsecírobo ich Emiećióm wpyttim poFasác / 
tóny w pzeczeczoncy Šiemi OelzEtcy miez 
Edia:00 wpyrEich e Eoż0ych zofobná ban 
välftórbudorvánia samEoro/y robót/y stá 
právománia mofiów rvysmuiemy s volné 
y royfivobobsorté czynimy ná mieľí: wedle 
3roycsátu inych Erśleftwa náfiigožiem. C6 
wBytEi wefpołek y Eożbć zofobná iné Tis 
ly molnosci/ v prámá inym żiemiatm Ecéle 
fiwd náfégo odné y pozwolonć áswlafesá 
$iemt náfey X worffiég/ tejli tu fa Etóié oz 
pufcsonéteby ie tu chcemy micésá rosrášo 
né sy té vyčianamy y Eláostemy ná Steine 
Beztę. TÁ Erózey rzeczy świddectwo pic 
czeć náfá teft sároteBonia. Dart vo PĎizésciu 
we wtozek YOiclEonocny/ Rofu pán: 1462. 
Pasycsym byli naucséimfy/O tec 5 Bresis 
*Elcktus Eosctolá Ziráťom: y Erólefľmá ná 
fiégo podEdnclćczy: y mielmožniy wiodzeć 
nt prote 5 Oporomá AeczycEi / LMiEoiay 3 
A osctelcá 251éffi/YOoiavobotic:7fátub 
sDebná Eróleftwapolftteż pooftácbi/Ait 
Éctay 5 25onfowic Sáwicbosffi/Sbidniév 
25a£5 Bór idtogoftftu Aaffelarowie : 
fifttolay Spotb 3 Wolćy Sedomirfti/ $4 
nuj AolucEt "jrtovolobslávofft / Choražoz 
wie: fan 3 Ofłrozogd oboyga prámä Doz 
Etovtlfitolag 325wosiciowá Podczafy Dá 
lftiy Stároftá Bazefti/ Jároflaro2Ďi130304 
głowy Poofedei Jnrowlodziawojt u Stóni 
flaw MMdrfalkowic z 2515e$ia/$ Jan Anoz 
wiec 3dgndowiceDwozdnie nópysy tych 
miele godnych wióry swiadFów pij przerze 
czonych czeczach bedących, Dan pises rece 
tettóž nauczciwpego Öycá Eeíeosá Janás 
255cíía fElcEtá Fosciotá Avátow: frélez 
fiwd náfégo pooláncérségo fcsécse nam 
miłego. 
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© Oełfieh temi. 
quotiefcinque fuerit neceffe, tenebun- 
tur & debebunt, ac omnino fünt obliga- 
ti pariter  aftriQi, proficifc1 bellicose, & 
tranfire : & non aliâs : co tamen Iure & 
modo , quo terra Leopolien : ad Expedi- 
ciones fe mouere conífueuit,& folita eft. 
Animaduertendo autem, prefatos no- 
bilesterrigenas & Proceres, ad nos tan- 
quam ad dominum & heredem ipforum 
legitimü,affe&um habere fpecialem : ho- 
rum pzatextu, volentes ipfos fauore no- 
ftro fpeciali profequi, & corum Kme- 
thones quoflibet, prefatam terram Bel- 
zen: inhabitantes , ab omnibus & fingu- 
lis exaGionibus;angariis,preagariis, caftro 
rum edificiis& pontiü laboribus,& repa- 
rationibus,eximimus,abfoluimus:ac libe- 
ros,& abfolutos facimus perpetuć, fecun- 
düm morčaliarum regni noftri terrarum. 
Praterza generaliter & fingulariter ones 
alios articulos,libertates, X AAS terris 
regni noftri data & concefľa,X prafertim 
terre noftre Leopolien: fi que hic omiff 
forent pro infertis habere volumus & ha- 
bemus: eademd; extédimus & referimus, 
ad terram Belzen: In cuius rei te(timoniü 
figillum noftrú pręfentibus eft appenfum. 
Actum in Brzefcie, feria tertia feftorii fo- 


lennis Pafche : Anno D.1462. Prafenti- , 


bus, Reuerendif: patre domino Ioanne de 
Brezie luris vtriufq; Dotore , Ele&o ec. 
clefiz Cracouienfis, X regni Poloniae Vi- 
cecancellario:necnon magnificis & genc- 
rofis , Petro de Opporo» Lancicien: Ni- 
colao de Kofcielec Brzeften: Palatinis: 
Iacobo de Dambno regni Polonie Vice- 
thefaurario, Nicolao de Boryfzouice Za- 
uichoften: Sbigneo Bank de Gora Malo- 
goftien: Caftellanis : Kicolao Spoth de 
Vola Sandomirien:Ianufsio Koluckilu- 


~ 


niwladiflauicn: Vexilliferis : Ioanne de O- : 


ftrorog Iuris Doctore , Nicolao de Bru- 
dzieuo Subpincerna Califsien: & Capi- 
taneo Brzeften: Iaroflao Brzozoglowy 
Subiudice lIunimwladiflauieníi, Staniflao 
Marfzalkowic de Brzezie , & Ioanne Sy- 
nowiec de Zandowice , Curienfibus no- 


ftris: & aliis pluribus, fide dignis teftibus. ad premifľa. Datum per manusciufdem 
Rencrendifsimi Patris, Domini Ioannis de Brzezie, Electi Ecclcfiz Cracouienfis,re- 
gni Polonie Vicecancellarii, fyncere nobis dilecti. 
Ad relationem eiufdem Reuerendis: patris Ioannis dé’ Brze- 
Pac V. D. EleGi Ecclefix Crac: Regni Polo. Vicecancel, 
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folio 4x. tego YO otavsbstioá/mmáig drou 3 posrzodľy siebie ná eletrciićy Deputata blifto pasyplés 
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| |J KIIOWSKIE KSIĘSTWO, 
| Tytuł V. 


— Dnymiléy przywrócenia kšieftwá Kiiow(kićgo do Korony Pol/kičy, od 
| Králá Zygmuntá Augu[lám Lublinie dány, Roku 1569. 


| HP; 7645 S mie Dánftié Amen: Bu votecsnnéy pámicét. Gdyż pómieć lubsFa icft fľába y 002 DA», á 21 

| imienna : 34c39m áby fpzówy lubztić á namiecógté / Etózć Eu vżytkowi á zóchowóniu (pole * | 

| nosct y towótzyfłwć Inostiégo należą / 36 pzedłużeniem czófu nie bylyby 5ntfcsonté / 02 100. je 

| - pátezna ludáť masc pofšásovilá rofiropność fpzówy wieczney pamieci qooné pifnó 

| świadectwem Eu wiadomości potomfłiwy pisywodźić. A sto my Zygmunt Augu stás 

IS fti Bożóy Bról Polfti YOiclEi Esig03 XitefEü/ y Eremu Stemie Krátomíčiéy Sebomitra 

| ftiés/ Exićródzkićy/ Secsecliég ic. Osnágmutemy tym Lftem náfym/ Ecówm vytedáieť to 

A nal /vofiem wobec y Fáždému sofobná / niniegfym v potym bebacégo wieku luostóm: 

jJ -T bebęcmy pisebtym ob wielu lat pisc wpyttte fiany Aorny Pollie / s paní nas 

B ob zwielią á csefta pilnością šadániy nápomináni/ ábyfmy fćym roślny takowy zložna, 

l ná£tóxim osíconocseniu dawnym Asieftwa nafćgo Wiel: Liter. 52X010ng Polfa — 

| 4 të o myťonániu rofistticb praw y pźywiletów Korony y wfyttich panfšm náfyd [práz 

|| vá bsláby ffoncsena s Eu Etówym táEoroym vofecb ffanóm prosbami fégm ninieyy walny 

i gá ráda y pożwoleniem mech Fanów tál Horny pPolftiéy iáEo y TO, 3€. Lite: droudžiez l 
fléto trscciégo bntá #ľlicstncá Grudniá piseflégo tofu to ieft/ po ? Tárodzeniu 2505« 
1568. tu vo Lublinie ziożylifnny : En Ftózemu tółowemu alóronému fógmovi A doy náfié 
tát bucbovené tóko 9 SvotetcEié /4 Pofłowie żiem(cy speling mocą pofTáni / £4£5 Eoxony 
polftiés isto té yzwielkićgo X. Litew. wpytkid fanów Bovormtycboy PÍLE, Litero, 

A! 7 uf tofobie bytosť zámybáiac ztechślifie. A ták ten fógm málny y główny stoSory wia 

[| mie pónftić tym fpofobem zóczęwofiy : ná Etózwym po dlugich á wiele trdftatów v stamóro 

| wiewfiy profienifimy fa 719 5 wielka pílnodčia pes (any wpelókić Forony Dolffiéy ttápos 

li — mutćnt i abyfinyžictnie y Fsieftwo Jttoroftić / Etózć przed przelémicsáf9 supelnym á cás 

| fym piávem oo Botony polffiéy závoje naležálo, téže Eozonie / to tef Erólejiwu polftićz 
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mu pazywórócili : á w tóypićuwośćy cálosé vofeséptlt, iy tedy pámietálac ná prsysiege 
nófie/ Etówzfmy ofobe (iva whem obywótelóm Eozortnym obwiązdli / wpytkić rzeczy obere 
wásté/á ob Eozony pazerzeczonćy odłaczonewedle mocy náfé possftác/á Eu pizeczeczonćż 
 muFrólefiwu w fiva całość pisyworócic: mátac to naprsód sávsccs ifig/co se vofiecb fiórych 
bifto:ís y pifm Páždy pewnie obaczyć može : i5 Ritów był y ieff loma y głównym miáz 
[čem Ruftičyšicmi/ á Rufta žiemiá wpytkć 3dawnych czáfóm 00 prodám náfych róż 
lów Polftich miedzy inémi prsedniesfšémi człontti do Forony Polftiéy /ieft pisslacsona : 
tát 13 cześcię pases wale cześcią té pzez bobzomolné poddnić y fpadťí po niebtónch 
lennych Asiężetóch, Ptózzy 1o miedzy fie rá różnć czesci byli coffórgneli / zósie Eu iebnios 
S y włafnosści Eozony pszypłć : ido to y 3 Pzywileiów/Etozć w fľárbie náfym fa; tównie 
Eażdy obaczyć może : miedzy Ptóxémi wiele ich ieft / Etóié miánowicie o $iemt s Esieftwie 
ZAtiowftim to swiśdcząciz Eu EozoniepolfEićy wiecznie právvem doftonólym należćć ma: 
AAE zówfe ralešálá 63 do POłAdyfłówć Jágellá Keólć Prádšiádá nópćgo : Eróry potym 
tymípofobem/ i$ obotćmu narodowi tát Polaťóm idto Litwie nierosdátélstie pánomat/ 
oo Eo:0ny PolfTićy iáEo od włafnego čiálá te $iemie y Esieftmo Biiowftić obermáné przy 
wielkim Bsieftwie itewfiim miechciał/ócz zá niepożwoleniem wfiech [fanów Eozonz 
nych / Etószy tá ob tego prádžiádá nópćgo, iáEo ob inych ponim bedgcych pizodków nás 
pycb Arólów Polftih y Y0. 3X. Litew. y 06 nas též famych tóy $iemte pilnie sávfe vpos 
minóc fie niezdniecbóli / áby bslá bo Eozony pizymiócona y pisylocsona. A tát mytey 
powinności náféy dofyć czyniąc / á zá pokazániem ooftátecsnym pzywiletów y táť Ide 
fnćyfpiówiedliwości / sá pozwoleniem wfech pónów Rad náfych duchownych y swietz 
cEicb/ s poffóvo $iemfFicb /y wpytkićy R. D. Eoronnéy / że wgytkich Rad nófiych 6ucbos 
mnycb y erotetcticb Eeíg3at / panów filóchty/y rofego Rycórstwć onéy ZA tiovoffiéy żiemie 
y Feteffioá / wśiawpy ná siebie ich pzysiege Etóza byli oni Eu MO. X. Litewftiemu o0 nie 
málégo czáfu obwięzani wárutemy y vpevniamy tym liffem náfym : że to im y poton 
fiwu ich nic y nioczym y nigdy niema PEodzić wiecznémi czáfy. A iu; te pizeczeczonę 
Żiemie/ Asiefiwo Kiiowftié/ y wpech onéy Żiemie obywatelów 105 5átas wpytktćy Ľážz 
oćgo zofobná od pofłufienfiwa/ władzóy powinności y roftázowánia wielkiego X. Mit. riów do 
ná wiecznć czófy wyymuiemy / 9 wolnémi czynimy y tu Eeóleftwu Polftićmu / iá£o rów Korony 
nych 6o równych wolnych d0 wolnych lidi á ráfo włafny á pravôdžiy członeć Eu ptéc priywrócs, 
wfému á volafnému čiálu d głowieże wpytkimiy sofobrtá Ed3bemiiég Srodámi/ zamEdz 
m miófty/ miófteczEi wsiami $iemiámi pomiáty / y ích wpyttich rzeczy popzzód miáz 
nománych/ ErózychEolwieć y rókimEolwieć pisesioiftiem názmäáné/ pisyleglosctámt/ pzzya 
padfómiałafnosciómi wfelakimiy wpytFimi do tég pzeczeczonćy žiemie y Esieftrvá Ki 
towfłićgo/y bo ich wfeláEicb esescitáE zfšárádamná táFo obyczótem.fpofobem/ypiawens 
EtózymtEolwieć naležacych/ tat idEoby wpytkość á pofpolitość ofobliwosci/ć ofobliwość 
wpytEosćiy pofpolitosci niwczym nic nie vymomálá / zewwpytkum y voficláfins prówem z 
pónfiwem y włafnośćią te žiemie y Esteftioo Biiowftić przerzeczonćy Eozostie abo Fróles 
fiwu Polfčiému /iáEo pieewfćmu pramôšžúvému á volafnému čiálu ićy á głowiewfpólea 
cność/ w cześć w telafrtosc/ y w Tytul Poronny prsyvoracamy / y Eu piécvofiému ftanowi 
pzzywrócić y onéstlacsyé vmyslilifiny. Jats 3 pewney wiadomości náßéy á 3 wólćyvś 
pazćymey á ofobliméy/ y 3á ofobliwym á dobzowolnym pozwoleniem R ao nópych duchoż 
wnych y świetcfich/Asigżąt / panów / UTórpalków / Drzednitów $temfPicb / pláchty y 
wofiego Rycerstrvá / wfytkich fanów pisersecsonég Stemie/ y Esiefiwa ZAtiovoffiétto tys 
liffem nófym iu3 sátas w fpółeczność/ w cześć 9 w włafność Eozosty Polftiéy pisyivracae 
my yslacsam y/o Tytul Eozony Polftiéy przywodśimy / 9 Eu iednómu čiálu nieróżntómiy 
nierosošielnémitvracamy/ vfosépiamy/ wpoiamy/czófy wieznómi. Ták 3e napotyńe 
ob fivego tego vlascitvé go /prarodšitvéro/á piávoego čiálá / y 00 głowy Fozony Polfkićy 
tát we whem cále/ iaFo té iakicyEolwief cześci fivotéy nigdy oderwana śni odľaczonaša 
onym fpofobem ántffitaltem niemoże bydź czófy wiecznćmi. 0 tych wfytkich ffanóm 4 
obymótelów $iemic téy pzzeczeczonćy, to teft/ żiemie Atiowftiey Fáždčtto podle pool: 
nia fivego fianudofioienfiwa/y obefdia mBelákich przywoiletów,wolnośći fiwobód fráz 
TRUE. ^ PER o Xy dj lefftoá 


g02 © éef.Rüot. ^ figi étobmc X; Boroyd 
—— Xdéfvá polftiétor ták isto ini wfiyfcy obywótele Eozomy Polftiey sácérvné wżywóć znáv 
: uiemy y czynimy. Jatóż iu3 tego wpytkićgo fpólecznie miec/ vzywócy3 tego, fie vocfelié 
—. nówieczić zófy ont ich potomtowie mág y beda. Tábše y oboľo vufenta nawoyne 7 
OWOC dawóniu takich podatków / wedlepchwaly á Conftitucitéy Fozortnóy feymowćy/y 3 poź 
smolenia ich Doftóm ná fem wálny Eozonnyszupełnę á niezómieczonę moca piselta^ 
nychzić vofiytEe torne Polfa położonćy, oniy potomkowie ich ob nas y pof ombóvo náz 
| fych beda y mála bydź zAchowóni wiecznómi czáfy. DRE Hs 
O Granie | — ©biecuieniy té fámisá siebie 9 3á potomťí náfšé/ wpytkić Pomiáty onéy stemie 
| s cách Kuow psersecsonéy / £o ict ficmie y AXeteftvoá Aiiowftićgo/ w ich grónicód) fiárodáro nych 
1 [EAS „ją por Śozoniemierosbóielniebebacychaw cśley vo mipcsym mendeufeniésádbowác ent 
| quemass námi esf. być obyedtde téy serecsonéySiemie orti, Rin nágé Du 
nidźne,  pownićy smictobie/ A eigóeta/ panietó/ Szláchtá/ Rycórfiwo / tác v Duchovné [kaz 
ny Azymftićgo y Greckiego zatonu obfite tófte náfe poznóli/ poffónawiamy/ © ich 
Groby Zamki Meftó osiadłości, midfieczkć / wsi 3e vopytFimiy Kóżdymi ich poodáz > 
nymi pazerzeczonymitcy žiemie/ ob wfytkich podatków w Etózych p:zedtym y teraz byli/ 
táEic oo placéj wfeldkich Poboréto myt dlbo cét tác tobienta y popiámomanta oam 
fómy mofłów nápyd) / wedle pazywiletów y wólnośći Aoionnych wolnymi cssnimy : 
C Podymné tb 5 w £69 miecze ich zinsćmi ZAowonnmit obymáteľmi poromnálifmy 4 pozownya — 
| wamy. X onćwfytkich molnosct/fmobób/ v sámolánta Korony Polftiey vczefniEi vos? 
E. nilifins sbydásnavdutemy : tylEo drvá grofa zwytlćg monety polftićy z lednčy osiadłćy 
volti goie fg pomiárné/ ábo gosteniémáf vtóť/ grofis icbtégo dymu także ośtddiego — 
tamy potomtóm nópym 7014 wyśnónia zwićrzchności náßéy JAvólevoffiés fobie 5oftás 
o Exequati voblery. A Boidrowie ich putni Etózzy woyne (lu / po grofu pobymégo pláčiť máz - 
iy w Xis, prá Zagrodnicy ob tego fa y máig bydi wolni. dz, zka asi SPORY 
Kitow(kim, temu znayduteny y ofobliwie to wówiemy : 3 panowie Rady náfé Duchoż 
witć v świetckić ZAstažetá / panowie / flácbtá wpytkd/y Eóżdy 3 ofobsta obywótele pises - 
| rzeczonej żiemiey Ksieftwa Ktiowftićgo/EtózegóżkolwicE ffans /doftotenfiwa / y pos 
t:abEnby byliznie beda dnifa powinni podledzerequncyićy/poczawfy oo wpytEich p302 
dłów nógych Brólów Polftich, YDidkich Bsigżąt 2itewftich ped Alerándiem bedga 
cych, táto też y fidtutowi Alerándrá Brólć polftiego / y PDielkté io Msiężecia Litewz 
ftiégo Gitvyiá náßégo/pod datą w Piożełowie ná feymie walnym we Srzobe ped Tie 
ožila Sczodopofina Rots Dánffrégo 1 y o 4, vesyntorégo / okolo obycsátu 3apifomwśa 
niadobę JAvólemfficb / 9 innych fiótutów 9 vftam czafu teqó3 Zllevándrá V Bygmiunta 
pzezacnóg pómieći Dycá nópego Beślów Dolfficb / tát$c v zć czófu nópógo około evez 
quucyiey teo fiótutu w Piotrkowie» YOdtBámotem w Lublúte bo tych czófów vczynioa 
nych : v bedbźtemy ie povotnnisácbowáéc/ tak idfo $3ácbovoyoamy wedle optfánia pys 
rwiletów táť ob nás famych / ido 4 ed pzzodków náfych Arolóro polffico y XO telkich 
Książąt Litewftich pod pieczecie nao Z&ownng: álbo Pielkich Asigżąt X itevofeicb 
im nadanych y potwierdzonych. 7fáfó$ obwórowywamy im to pod pzysietgę náfo 
J5cóletofta/sposwoleniém vofiécb vao napych Duchownych świetckich/y Poflów iien 
| fic Aeon nycb/ve tym ich vpewnátae: Žetá eyequucia/to ieff obterámniébóbt y miaft/ i 
2 5a mEóre/Orootóro vL Siem/tvimtómsamtan ay fTuepoáitin wpytkich ob pzodtów ná 
fich piscoFóm tcb/táDSe y ob nao fémych pzodkóm icb/y im (m$ naddnych/g0$ż oni psy 
XU reibim Asiefiwie Mitewftim bebac voten czás gdy fie tá creguncva zá csdfit Alerána 
Drá LA célé Stryiá náféto w Horne (Eánomilá pzy Aozonie polftićy nie byli / s tég 
erequucyiéy tal iábo fľanyžkoronné dobzowolnie fámi to ná fievcsynilí/ onis fiany Koa 
tonnémi ná siebie tóy nigdy nie pazięniowali ani wśnapóli. Tdłietć ftátutóm,fésmóny 
éniConftitucyam Aonmiym nie podlegli: ále teraz dopiéro po poftánomieniu 4 Sofon 
czeniu tés cpeqnucyićy s Aoonapelffa slacsent y pisyvotóceni fa:s tych pazyczyn terazy ná 
potý ich famych y potomków ich niedoleże/ani im y potomEóm ich šadnémi feymy/wynć 
lazki/ v Confétucyámifémomémi Kornnémi nic Brodšiť nie može. 2 náofšáteť śni też 
sich firony obywótelów y poftóm šiemftich Aiiowftich fiśnowiona będź nie mawiecja ^ 
nómiczafy:y ovobem wofielókić lifts pisyvodlete Etó:5Eolwiet pifi mem/ E écinftim/polftim/ 
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Cześć wtora/Tiepigw. — ^ — OBieftmic Rio: 903 
abo Rufčím pifónć 43 EtóésEolmoieE prsyczyny 00 przodków náfycb 2&volóm Polfficb y — - 

- Wielkich K sigigt Litewftich y 00 nas fámydy/pod pieczecię náfia y 3 Káncelláryiég Ao > 

„ronnéy/ ábo YO. X. Liter: zá wiecnć flużby nádáné ofobam idkiegóżkolwiet fanu y s 

 powołómia bebacym/ mianowicie y ofobliwie/ wfytkić Odniny/ nádánia/ dórowizny wie 

— czne / dożywocia /3afłówy, sápifánta (umm pienieżnych votelEicb y mátych / Etézym£ol 

.. wiet (pofobem zebzónych / y do ffácbu náfégo VO. X. Lite: wniesionych ná Samti 
mióftó/ vosí/ folwócki y dvory náfé 1 tedy wBytkić táEoroé lifty ypzywilele wysfićy midż — 
nowórtć | y3 ofobná ťáždé we wpytkich ich y 3 ofobná Fáždych punťtcié ch y (pofobiéh/ :. — 

o ták tato famć vofobie opífáné f4/wydáné/ y obláfnioné / tá iáťoby vpytboscá pofpolio | 
tość ofobliwości/ć ofobliwosépofpolitosciy wfytkości mic nie vymomátá / mocnémi-4 - | 
wiecznemiy żadrzym obyczátoim niepomfonémi mieć y sácbowáéc chcemy : 9 oné sévofic S dobrách 
tátiémisácbowamy. My fámi y potomti náfié Bróle olffié záchorác ymiroczym ich fi = e | 

| nicnárufšenié Ożiecjćć tym pzzywilelen nagym obomiezutemy. YOfáESe 00 tego csáfu fewikiśgo 
dóbr ffolu nófćgo my 3 potomti nófómi Arólámi Polftimi vedla fiórutu Polftiego RY 
tożdawóć nie bedźtensy. Y tefliby Etózy 3 nich ná dobrá fwoie ogczyfić vôšiebšicsné liftów 
nie-mieli/ á bes liftów onych dóbr fpotoynie vżywdli: tedy táťomé dobić tymże VO. X. 

X ite: prówem wedle fiórego y nowego fiátutusiáko to 6o ted czófu trzymólibedw djier. 
$éc wiecnémi czafy: áni Eu położeniu y poťazániu ná to lifiów y pizywiletów posed námi 
V pico żadnym visebem nópym żadnym obycsátem nie moga áni máta bydźpisymujani. — , 

Dfoblúvie té to tym pizeczeczonym Páném Rádbam náfym Duchownym y śrotetz depu 
ctim Rslažetam/ Qánóm csebnitóm Stemffim, Blácbtéic / y wfsttiéms Rycérfiron PIN 
Siemie y Asieftmá Atiowftićego/y podddnym ichs láffi nágés Acólevofiés softávouiemy: | 
15 vofieláEié (prámy ich ták v fa0óvo náfych Brodztich y žiemftich/ táto t& zá áppellácyáa 
mi ná fad né Arólavýťi prsypadátacé fpráwy 3 Dány Rádámi náfémiA ow nnémi fae 
džiČy obpiámowác mamy / y powinnibeosiemy fidtytem Z itevffüm pisces nas im ójier 
żeć. popzzysieżonym : Etóxw im wcale zoftówniemy. Táťše ConfEitucse/ vchwaly / rez 
cefy fóymoroć w mocyzófłówniemy. TylEo 3 tógo fińtutu wfiyteć cosbstal woienny y ob10 o posdýiale 
nie żiemftićy, tato pzećiwny wolnośćióm Bowonym / moca tego teráániesféto lrfiu 9 Wojenny 


moc ná fémntácb powiatowych 734 lifts náfémi złożonych/tego fiátutu M itewffiego- 
évtyEulóm poprámiáť / 9 wedle potrzeby przyczyniać ábo vymomác/ á do nas náfčym 
wólny Koronny pazynośić : Etóré bedgli fłufnó/ myy potomtowie náfy Arólorvie Pole 
(eso ná fóymićch wólnyh Ńozonnych moco zwierzchności nófićóy Brólewftiey v fégmu na 
on czas beoacégio potwiétbsác obtecutemy/ V powinni bedžiemy. | 
To téžzá prosba wfiech Biiowfticy žiemie pisersecsonycb fianówzoftówuiemy : úž 
we woficláficb fpiówóch ich fadomwychziófo pożwy/ wpifowónićdo Estaq/ áEtá y vopclátié 
„ potrzeby ich táť v fadów nópych Srodsťich y Biemftich / tako y 57A éncellérsiég nópey 
ZAozonnóy/ D cEretá rtófić y we wpytkich potrzebách náfšych Śrólewftih y3iemftich Ao í 
ronny bo nich lifty nteiáEim innym / tedno Ruftim pifmem pifónć y obpráwowáné 
bydi mát czafy wiecznómi. A mieyfcEić fpiówyDrówa ff dyoebuffiégo ábo iáfiégotol 
wiet inétto weżwónia lydi wedle Sbycsálu A ozonnćgo pics Orżednikt náfšé Koronné 
y Dwom náfégo w tych fpiámácb y potrzebách ich/ do nas y 0o Dwounafegopizypać | 
dálacé beda Dolffim pifinem oopiómoroáné, Xu temu też obiecuiemy / y powinni bez Ofgdziech. 
žiemy wgech pzeczeczonych Xigiat $iemic Biiowfićy obywdtelów y potomtów ich tak 
RzymfFićgo iáEo y Breckićgo zatonu bedacych w ich fłarddawncy csct y ooffoynosct ` 
lábo 3 pzźodłów fivotcb y o tego czáfu: byli záchorvác y oné wedle cnotyy Hodnosti Edo 
$oég o á vpodobónia ntáfégo bes samády Artyfulów w ffótucie Ńozonnym y Xlažetách 
opifanych ná Drzedy Samtówy Dźterżjaw / y Dwozów náfych pzekłóddć / y do ławice 
Rad náfycb tófo v iné GslácbetcEiégo narodu šiemie Kitowftiéy lusie pisypufesát/ 302 
fidwitoy £o : Že ráfo Panowie Rady náfé Duchownćy Bwietchićtókzey ci pisetsecsent 
Xiajeta w czeczóch fabowycb 4 prównych sá róroné 5 Ssláchta onég Bitowfticyziemiew - 
p owieciech fwoich ná micyfcácb swyblychz bioząc liffy y pozwy od Drzebników ná to wy 
| | | Ry w fidzonyh 


OPoźwiech 
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804 © Riich: Biiow: Bólegi śioome Bólefiw Koronny 
BŁ faozonych pozywótac s fami posiváni bedac piscb faem náfym Brodskím ystemftim. 
| (prárvomácy fydšie fie máig/ y beda powinni, Tátimže fpofobem obtecitemy/s porre 
OVriedni« nibedšiemy doffoienfiw yDignitarfiw y vrzedów ziemie nafóyRiiowftióy/duchownyh 
kách. g świetckich „wielkich  málycb/ táť Rzymfłićgo táto y Brecićgo zaFonu bebących nie 
- wmntiegfóć ánisáttumiác y ompem weálesácbovoác. 4 gdy wółować bedę / tedy táfowé 
— wfyttić Dignitórfiwó y vrzedy obywatelom Siemic Atoroffiéy osiádľym fianu plóchet 
ctiégo oddawóć mamy/y powinni bedžiemy. A táť zá táForoym slaczenicm stente H iios 
wftiéy 3 Eorong y Eeólefiwem náfigm Polftim pánowic Rady nópóy ončyžiemie Atios 
woftiés/bucbovoni y świetcy / vesynivoy bo Rády nafićy Fotormey przyslege miedzy X áoá 
mi náfémi Eoronnémi/ á pofloie ich $iemfey miebsy pofly siemftiemi Fozonnemi ná 
mieyfcóch im nóznóczonych zasiedli y motomáli/ y napotym wiecznómi csáfy zásladác 
fo y bedg powinni. RA | ta Tor ut 
O Sómi,  Anáwoşne buffy fivé wedle obycsátu Aozonitétto fšávoic mál y ná pofym ct pasce 
kách Powiá t3eczeni vofvfey Panowie d obyvoátele žiemie Kitowftićy ná Sásmiťád) Pomiátorosd) 
towych,  námieyfcácb swyElgcb czá fór pises Lifty nófić násnácsonycb / á wedleżwyczóiu innycb 
śtem ábo Motewództw Zioromtych/ Etónybs fie ieonoFolmicť ná oné Sásmiťť Pomiáto 
vé siácháli / obićróć mála miedzy foba Pofły ná Séym wálny Dozorný: ás tyb Sáys 
mitów Pofłowie id ták tábo w Zkoronie Polftićy obyczay teff 00 Aiiowa żiezdżac fie 
máig. Lobánymy pofłónym náten Sym Koronny tymże obyczálem y ná firówe opás 
RS tcsente bebíie dawano, táto y inym poftom $temff'im 5 YD oremóbstwod Auftiégo. 

O Herbie Yiáoftátel vfiówniemy : áby ob tego dfi: wewfytkich odprámách pofpolitych y 
Orle. || nácbomgwiácb żiemfłich r tey śiemi Kiiowftićy przy fieycb dawnych berbiécb /. diś 
snáťu Roronnégo Herbu všsmáli. A tym wfyfikim wysfićy nápifánym vsecsam/ éctye 
ťutóm: fiwobodam / y wolnosciam/ftó fic tu wtym Pzywiletu 3 pozwoleniem rofšech 
Rad nófych Duchownych y Swietctich/ y Pofłów Siemfticb J&oionnycb napifóly/ żae. 
oné mynáydorvánia/ žadné pzywileie $iemftić álbo ofobno czytekolwieć / zadné ftátutá 
áni Confšitucité Sásmomé Botónnć nie bebo. nic mogly áni mogę pEoosic/ y niroczynę 
vbližác miecsnémi czáfy : y owfem my fámi onćniwczym nie nárußoné pod pasysiega 
náfa Arólefiwu polffiemu vezyniona pilnie firzéós ydžieršeť obiecuiemy / y powinni 
beostemy : ypotomťť náfé Aróle DolfFić to wfy[t£o táťše návocsym nie nácufente trzyz 
móćy paseftesegáé tym lifemy Prsymiletem nópym obiecniemy wiecznómi czáfy. Jakóż 
ná wiecnć á nigdy nie pomfoné vżywdnić tych wech wyefiés niónowónych rzeczy/ [voz 
bódzy wolitosct/ žeby pofpolitość ofobliwości/ á ofobliwosc wfyftEosci y pofpolitosci 
niwcym nicy nigdy nie vymomálá/ dawamy yOdlifny pánóm Rádóm náfšym Dudbos 
wnym y Smietebím onés $iemic to teft Aiioroftićy/ ZA siažetóm/ Páném/ etárcoftóm/ 
Dignitaczóm Vrzedniťóm śiemftim/ S3lódhiie / y wfiemu nófćmu zacnému Rycéts 
ztwu obywátelóm ortés $iemie Bitowftiey ten lift nap Pzyrilćy / podpifamfšy go wlas 
(no refar y voffasavofy Eu niemu zówieśić pieczeć nópe/ 3 pozwoleniem wpech panów 
Rad náfych Duchownych y Bwietctich/ y Pofłów Siemfticb Koronny, Étósy ná tos 
«és pay nas byli, Tá£o napićcwćy I Taywielebnieggy vo Chryfčuste Bciec/ Xigds Fás 
tub Ochánfti Zlecybiftup Sniéšnienfťi/ Legatus natus & Regni Primas, Silip Padnieć 
wfłi Ardtowftu Sedniflaw Ziárnfovíti Kuiśwfti/ Adam Aonárfti 3 ZÁobyliná po 
snánftu Piotr Miyftowfti Ploti Woyciech &tácosrscbffi Cbelmftu 25iffupi: Ses 
befttan Mielecki A dftelan JAvátorofft y 2onefti Stócofłi/ Stánijtam WisBEowfti z. 
Yríitovoá Ardtowftt y Gtároftá "AxcáEomfti y Rátynfti/ Piotr Zbozomíťí Gebomitftt 
Stobnicti Stárofiá/ Olbwobt Lafti Slerádzti/ Jan Giéralovefft Leczycki y Disedez | 
Fi Stároftáz Jan 5 Služevá 25néfft Gitároftá Y TicossesécEt y Koninftu Jans Bára 
czynć JAcotoffi Jnowioozdówftu Jan Sitlés 5 Dąbiowice Lubel ti árfateť Korn 
ny Stároftá Rohátynftl/ Indzzséy Dembowfti Belfi Stárofiá Rubiefomvftu/ Árnolph 
Dchónfti Ploteľú Stároftá YOvBottrobsEr: ITiikolay ZABEÁ 3 Ciechanowa Podláfti - 
Stárojšá Drobicti/ $óbian Cema Mólborfti Stórofić Cucbolffi s Stárnárofti Ach 
ey Caná Pomosstí Stárofšá etunftiy OniavftU MOotewodowie : GitántfTaro Sobe! 

! A 5 Suletowó 


O mieyfz 
cách. w Rå 
djie, 


Cześć weota/ Titr pia. — © Bóiefwie Bitovftím, gos 


3 Sulciowi Sedomitftt/ pooftárbi J&otonns Státofšá Tyfiowiechiy Hrálo goffi Ana 
Dzzćy Debomfťi Sieradzki y Ctároflá X.ecsecti) Adam Dizewotchi Juowłodzciówftt 4 
Stároftá Goftenffi s CjnowtobscEt / Stánifšar Jsecboitb 3 Sulftená wowfit Stáa 
toftá Sámbosíti s Diobobicki  Stanifłąw Slupecti Lubeléki/ Anbzzćy M dbiá s Tea 
czynć Żelzii/ 2Infeim Goftomiti płotcki eitácoftá Rárofti SygmuntYOolftt Garftt 
Stárojtá Warkówfki Adam Kosinfti pobláffi Respro NBE ofis licor Ráz 
fr Jan Aonta 3 Stemberki Goanftt Dobffácbt Stem Piuftich Btdrofid Duc£t 9 
Cczowftu Jeronym O folinffi Sądecki jan Ciclo z SBezeľárzomie RádomýíŤi Stóroe 
ftá pilntenftt y Lomóffuaitołay JXtgesás 25ob:fu Sévoicboftffi Stávaftá Biectiy 
výdagoníti/ YOosctecb Pzytemiti Lectt, Jan Sienienýti 5 Sienna Sáenomfft Man 
„Bwyffopozjti POtelunftu Jan Gientenfti s Gsiogór halicki Jan Werbóitb 3 SulBtsná 
exánoctt / Seefin Parys YOdrBámfft Stárofšá Cert) eténifiam Arfi 5 Drobni 
ná X áctaffi Gtícoffá :DobssnffU Bahela : VOálenty Debienftt z Debian 2 ánclées/ 
Sránčipcé Acastaffi 3 Avafnéto Diobofcs Plotcht ać, Dodkándéry Aon Dolffiés/ 
Gtónijlaw 25ársy 3 Błózwie Lórpałcć Drom Gitécoflá Sniatynffi/ Staniflarw 
Ofowfti Kántor Gihicinfenffi Aeficrenbars Dwomy, Jan 25outomfft Piobofcz Lez 
czycki ZAdnonib AratowfEt y Warjawiti / Symon XugomftiDiobofcs Wiechowfti/ 


_Gtaniflaw Arastnfti Schslaftyi Bniežnienfku Jan Zabotowiti Probofes Gebomitra 


fti Unde Patrycy Arośiaton Vorleníki/ Žattomé © érfavefft/ Cferonvm ChotenfEt 
Ranoni Dosnánffi, Stóntfiaw $ogielwedct &cboláffs£ MOórfawffi U Stónifiaw Za 
moyfii Staroffa delzty MhiEotay 2 afti Brayczy ftolu Tieferto etécoftá HNálbozfki y 
Brafnoftawftt Madićy Salinfft Doofomons na ^jasientectt YT ecibedffi y Żyżmute 
fti Stórofti/ Lutaf Leci Lóžnicyy etacofta YOolpiuftt/ t£cáfinus Debienffi Chor 
taży Dwonmy/ Jatub Prafecti Borniufy/ Erafmus Acocsavfti Kudmificz/ Stant 
fiaro Karwicki Dbožnyy Latomickí Stórofid/ 25áctlomics Zielenfti Podronro Se 
doniefti r htolay Carlo Choris Drzemnftfti Jan É.conioroffi Dodezafy Lwowftiy 
ADsterżawca Dolinftt/ Anozey $irlcy 3 Dabzowice/ Jan Samosft Piotr Kłoczew 
Jan Dymitr Bolitowfw Stónifiaw Avacict Cbomag Drotowfti Jan Parys Sa 


| Bretacze” Drzednicy/ y Dvoonánte ndfs wiernie tam mili, Dan pises rece VÝielebnémo 


Xlebza Sránafčd Arasinftićgo/ Probofisá Płotckićgo / Achžiatoná Voárfámiťié zo, 
Pooťánciérzeýo A ownégo/ ná fpólnęm môlnymn: Seymie omnt? Zsbelýčim/ Onta 
pôftégo Fiestgcá Czćrwca/ Rotu Dánftiégo/ Tystęcnego, piecfetnégo/ Bescosicsige 
tégo dźiewiętćgo : Brólowania nafego Cstecosicftego. 
Grinice miedzy Woiewóætwem Küowm[kim y Powidtem Mosćr(kim. 
~ , 4 DZE x re j j iT TTE s 2 + > ZP) Zv „FHI - 

25 2 VA cosqeéiticsenié TOofemóbstiod Aitowftićgo 5 povotátem fTfosécffim Com je i do 
miffarse wyfióć mamy, Etórzy powinni bedą té tám grunty tozsgróniczyć. A Commiffaz folio 38, 
tzów par numerus 3 obogga narodu bydi ma. i e. 


Commi[sia ná rosgnínusenié Powiatu Mośćr(kićgo s Woiewód- 
|  tmem Küom[kim. 


3 . Pt tostttántcseitié Siemte R ttowftiey s Pomiátem frYojécftün Commiffarsmt o s» 
Oepututemy. S Siemte Kiiowftiéy YOielmoinétgo Sczefiićgo Chárlinfitégo, y Aniášiá Mas 
Acitá Rusinféiégo : 5 powiatu Ifotécffiégo, WYTérBaltá ftYfolécffiégo/ Stepbaná z 
Aozte/ PodEomożćgo Irfosérffiéno / Jwdna HiclepEć / á Erf icbáld Lorieská/ Etórzy 
né ośien świetćgo Dártlotniciá oneżócząć y Fonczyć pórwimiii beba/ vnius abieniia non | 
obftarite, Za à 3 | PE 
A . Trybunał Kiiowikiemu Woiewóktwu poswolony. 
A VA prosba Pofiów oiewódstwa Atiorwftiego psvfžapieniia do Trybunału A szk 
Koronnégo temu3YOotewództwy posivalamy tem fpofobem y wárunEiem/iáto YOoic foli ve 
wództwu M otynfkiemu y Srácláwfticmu tofu piscflégo posreoloné bylo, > : 
Cn Unus 


KE se : > Z. dz, > E z 
goć fiiot/S3ofotupSSrác. Ééieat éobme X. Koronnyd 
Temuż MWoiewództwu Biiowfeiemu popiówe praw iego fpofobem wysgóy námie 
niońych Woiewództw wolną 3oftévuiemy. 
KIIOW, WOŁYN, Y BRACŁAW. 
Sady Woiewódtma Kiiów [kiégo, Wożyn(kićgo, y Briclam(kicgo. 
Stepban 6 J. EN 4 té fié DOoiewód3twa fadia picem y fidtutem YO. X. Litew: prseb Depu Wy Á F 
War. 1578, żóty,teóżć oné ná fógmitu fobie obiou to teft/ w YU oievóostiwie Wołynftim ofób piecz T 
| Con.187B* 4 w innych po cstéréch/ á otugiégo fćymu tylto tym posządFieni” y temi śrtyfuły/ w poz 109, 
a cządłu náfégmie teróżwieyfym vosimem Vodepéroftim/. zgodnie generaliter vchwaloś 
| | némiy id Conftitucga tccásntevBa ropifánémi/ stá mieyfeu pewnym w Lucky osten S. 
| frjarciná pod picoecia Siemfto Lucba/ faosoné y obpiérooroáné bydi máig. > 
l |^. pánotoie otewodowie 34 lifóy nápámi nátéfaoy/ ola obierania 3Deputatón/ 
| áby wo Dowiecićch fégmit nabálég o Smiatľách slozili. Conffitucya tecásnieypétto féss 
BE mu / śby był daná tym Moiewódstwóm pod Pieczedią Zloromia nápifána pifnmeam 
| X uffir / wedle Pzzywilelu tym MOoiewódstwóm o Oniiey ná fćynie walnym Lubela 
— A goźieby tým DOsietwodstwóm ná pazypłym fćymie czego m tym possadťu fprás 
wiedliwośći popidwić bylá potrzeba / ábo tež y ooftaptmopy tego Cryburtalu / feos fevé 
zásiť ná nas włożyć áby £o tiis było wolno zároždy / y ná Fooym feymie wczynić / wes 
dlug Fdtutu YO. X. Litew: téže też Pzywiletu ná fćynnie vo Lublinie o Wniićy Ośnćgo/ 
y Confiituciiéy ná Ńozonócyićy napóy w cáEovote vydándy. 
co Q6 sbiegi fugi y poddónć ÚĽ otervóbstvá Kitowftićgo / YOolenffiégo / 9 25:147 
dźwfiićgo, v fabu Brodżtiego fa0dżićy obpiárvomvác fie t£ máta wedlug Confšituogiéy 
terózniesfćy ná feymie wálnj Boronnym Wórpówfeim voficm MWotewództwóm oáney. 
© Gtabieży/ Etoby tomu grabież tatą voynil/ ftconá vEczywDSONA / mao to 00 
fabu Brodskiego Rokiem zówitym posroác. 
O Slugách y o chłopićch sbieglych Woiewóætw , Kiiowikićgo, 
7Folyn[kiégo y Bráctár fkiégo. t. 


Nb > | 2. ANY w Woiewódstwach / Kiiowftim /XOolynffim / Biódówftim prsedtym/ 

Wór 1578 WUY ftétutu VO.2E. 5r iteto:o flugi pobboánésbiegi cselaos Oroona/v fabu žiemftiégo 

Con.fo, 191 fpióroiedliwośći fivéy dochodśili/ baczęc vo tym fobie té YDotervóbstmoá 3vclóEe fpzówiea 
dliwośći fivéy. Prosili nas zá to Pofľovie z tyb miánományd) YOoiewództw, ebyfmy 
ich vo tym zóchowawfy/ według prámá v ffátutu VO. X. Litew: á pisyroiletu tym MDolez 
wóbztwóm ná fésmic walnym f ubelffim pzy OntieyOdnćgo / tego Artybutu poprás 
wionétgo o táFovoé Erzewdy bo fabii Grodzkiego pósyreác fie posioolili. MITY tedy 5 Pany 
Rádámi nópymi  y Pofly $icmftümt moce terázittesfšérro fésmu / to tym YOotavobss 
tivóm poftónawiamy ý pofwierdzómy, że té pasersecsoné DDolewództwA o táťomé flugi 
pożbóne sbiégt/ y dwong ćzelad3/ bes prssporecsenta / y żafławónia táForoycb / v Etós. 
eschby ty zbiegi bos mieli / ob tego czáfu v fabu Grobstiégo fadšoné byd3 máig fixo» 
ré právpostvateby ffcond vEcssiobsona posvem Brodzkím ná Rot sawity. Jefli oczyć 
wiście śedy zd cztćry CTebáiele : á tefitzdocjnie / tedy 3d fesé riedi RÉ żlożon bydź 
má: á ffrond pozvána powóinarć bebźie v (adu Grodskićgo/ ábo fam ofoba fiwa / abo 
p3ésomocomwánégo fico ro Siemi YOolnffiés osiáblégo / nie biozacfobie ná pomoc 

| | żadnych przyczyn pidmiżych w fłótucie YO. X. Litew: opifanych / ná pierwpym Kofu ida 

li : fo zdwityni / pod ffrócenićm rzeczy w poste opifánég fEánaé / 9 výpráviedlivvie fie / 

1 według páwá y fiótutu V-X. Lite: A gdzieby firond poswóna takowych zbiegów oð 

| tego czófuióko bebšie postear / tako pizedtym ták y potym v siebie byd; nic poriedbála/ - 

: | i tedy 


Daine 


b 


Cześć Wtota/ Tie: Kofty. BiiowABofon» BBróctaw. 807 


kedy ma ná tym pazysiege czynić, A iefliby poswóna fironć pasyetegi czynić niechátáz 
á, tedy powodowa firond iśto fobie BEoby ofiźcnie / ná tym pisysigds ma. A gdy py 
sieże/ Gtároftá epequucya 3 twfienićm Powiátu sá wie TTiedšieli ficonie vEcsymosonég 


. vanima, pod winę o crequucia ná Stórofie ná fémic tecójnieybym vebalona 9 


Con ffitucya ptwierdzonę. 2 w mieśćcićch nápyd o táfovoé miánowánésbiégi YDóstoz > 
wie zv:zedów fwych powinni bede niecdwiócnę fpiówiedliwość fianóm Fládbetckím 
czynic/pod wing ná Stótofie nápégo tómecznćgo miáftá (tá grzywien. © Etóré bic 
giyPrzywóe o wine, fEconá vErzywożora ma bes pozwu iedno 3 (tutta onego Stórofty/ 
Yóytódo fydbu Brodskićgo sémitym Rokiem poswóćtómie Stárofšá fpiówicdliwość | 
vErzyvdzoné? zóra3 evecutię czynić ma. Atoby też w tych YOotavéosuvécb Eom arabic 
vczynił / tedy fironá vEczywdzona ma poswóć do fzdu Brodstićgo Rokiem sámitem / á 
fao Brodzki táťše ióto v o zbićggi / bes $abnéq zwłóki fironie vfrsswosonég fpidimiebli 
wosé y erecutio tdtże zrufieniém Powidtów 34 dwie TTicdšicli vczystić ma. A vErzynoć 


Osony Rokiem licownym do Grody 34 dwie TTiedšieli pozwńć. A Statoftowie nájy 


gdšieby 5 imion nópych | táť Beólewftich iábo té 9 3.fiwych mtafnych o tókowć zbieggi 3 

fianem plóchetckim byli vinni tedy wolno bedjie vÉcsemobsonému o to bo Brodu infićgo 

co nabiófégo w Woiewódstwie onymie Stárofše pozmáť/ tát$e Xofiem zámitym? wez 

dlug téy Confiitucyićy. A ten fao Brodzki / powinien bedźie ná bobiách Stároscinych - 

evccucye tymže fpofobem iáFo rysfšéy nópifano/ wczynić / pod firócenićnt vedu frocgo 

9 Stároftmá onégo. SI 
Sprawiedliwość o chłopy sbiegle tychże Woienóďti,s Rufkim, Po- 

dol[kim, Belskim, y granice ich. 


3. Ya csefšé á pilnćżąddnić WOolewództw/ Wufltego/ Beztieggo/ Pobolftićgo M fm» 
sicbnés/ á YOolsnffiégo/ 2Discláwffiéto / 5 oingiég firony/ pofténarctamy moca terda”. folin 
sniesfiégo Sésmu / 3Á zezwoleniem Panów Rad y Poflów sobopólna fprátwrevliwosé 
miedzy prserzeczonémi YDoiewództwy / áto o zbienté chłopy / y grabieży, iż máig pozys 
wóć fiedo Grody żwiafcza o biegłego chłopa, y flugidozocznć/y czeladź voicláte 3 gta 
bici. YO Etówym Powiecie, gosic fie Erzyrodá džiciť čomu tám zórózem posmány perem- 
ptorič ábo fie ma obričšdý iáEo go pozew nicscfiebl áni go ma w feoom imieniu : áíbo 
płezywdzoney ma pisystoos ido letto teft molafny/s pozew go sáffal/teby áras tego chto 
pd o Etózégoby fie táEié piówo toczyło, ma obwiniony wrócić, ábo wedle tárý w pozwie 
plácic. A G darortosé ná POołyniu wedle fiátutu X. Lit: idžie od džiestnci lat/ á w Ruś 
$t 00 tofu y Beect nieosiéU tedy my to miórkniąc miedzy nimi sá ich zezwoleniem pofčáz 
nawiamy/ że paseo pofšánomieniem tég Conftitucitćy 00 trsccb lat ma isbś barontosé 02 


 biemá fironam / ć potym tuż £á£ zdwżdy po posyfľániu pases Dekret táfowemno pico 


gOzieby Ftóm nie czynił Defretowi dofyć ma Stávofšá ábo Vrzad iego epcfutia czynić. 
A gosieby w tym był nieobdły Stároftá / tedy pzediwto niemu wolno bedšie poftapic 
fironie/ wedle Confšituciiéy terdznieyfićggo Sćymu. A co fie tnie granic miedzy temi 
WWotemwód3twy, tedy im obiecuiemy pofTác Bommiffacze do rozgraniczenia tych VOotca 
wództwy d o wpyftEićingć Fesymoby/co fie grunty dotýcze tedy fie mála boStemftiod posy 
woác/YOosnioie té bes pisybánta Citácoscinégo/ beda powinni ieżDźićż pożwy Fláso$. 
Posymdnić Stárofty Braclam[Kié£go. 

4 = Złlówiemy i5 GStórofie Biódłówftićgo 0 sbiegłć Chlopy wedle Confkitus Stephan w 

ciićyg Anni 15 7 8.ad viciniorem Capitancatum pospvác mogę. | Wór.as81, 

^ . ^ a E * Cono «Bs 

"Ursedy tychże Woiewódtm, y PodldfKiégo. sz 
+ " > 2 

& S. 40 poeláffim/ Attowftim / POotbynftim/ y Bańdłówft im M oiewództwach/ Tenże táma 

máig bydź Drzedy ido y w inpych YOotewóostivácb/pobesápy/extolntE/ CzejniE/ Podz że fol, 192, 

Potrviér beniť praw Kuonfkich, Wolyń(kich,y Bracidm/kich : leże žať. 

| | nierskie 


gog Kitom/SŠofvt/y Bráctaw. Réiegi sob. Ráicft. Roron: 


niérskié w tych Woiemóctnach, bránié Podwőd : mysymánié s Wo- 
iemóčtr poprámá Zamków, kaptur Wotyňfkiztvin odpujcenić. 


Zyg Lw 6. BY Šasiemóbstuvómy KRiiowftiómu/ YOolynftiému y Bańdówftiemu/ 9 obymátes 
Krák.1588 óm ich/ vypytkié páá fwobody y wolności, táF fárádaroné y noré, w Lublinie Roz 
folio 49. &y 1569. 00 Rrólá Je? NT. Augujić ná Dniićy onym rogodatć / tażże téy pazywiłele/ lie. 


(E^ s vof fii smyesáte ich á miánovoicie pzywileie ná Vnilépim nádáné ze wpytkuni 
śctytuły/ v se wyttimi fioobodámi pivolnosčiámi, Étóté fie vo tych tám ich pisswiletácb 


sámyťátamve wpyfikim vmacmamy y vtwićrózamy nie nátupenié to im pod poyelego. 


| náfa ošteršcé obiccuiem/y trzymóć bebšiem powinni : táťše potomkowie náfi4 Zarálos 


wie Polícy to im ożlecjeć vtrsymác bebg powinni czáfy mwiecznémi. A té pisyiotlete 34 


„prywaśnić ich nie rozumieigc/ tab publice ná Séymiéch tako priuatim beż Sásmu cfi 


interregni, y pay nas indcżćy wyklśdórć y tosumiáné byo$ nie máta/ testo táť/ táko fie 
fámé w fobie w ártyťuléch fiwych zdwićróią., To té m wórutemy/ goy ná pssi 
e&éám Etówy bedzie pićcwfiy po Roronáciiéy/ popzówe prav fivycb payiitofo : kedy ipod 
nich pussíaé/y to im trzymóćy vtrvičedšiť bedźiem powinni, — 

temu bocenić mótącze šiemiá Motynfta ofidwicznie niehefpiecsenfľmom y na 
iásbóm wiepisyiactelffim podlegiá : yFtemu że wielkie ffoby ob Zolnieczów po tc ctáfy 
obnosilá / poffánamiamy: áby ná potym w żadnych dobzóch tál eslécbetcFicb Eoy 
Duchownych żolnićczeżadniych IG; payf£avoftvoy (ďáciy mie miéwili. 

K temu šotniérze w dobrách napych Arólewfiich lée móiąc 3 dób: Csládbetcticb 
v Duchownych żywności nie wycięgóli: śle áby 3 tórgu zá pieniędzeżyli: Premu pow 
wód 5 Dóbr Szlácheteľích y Duchownych áby nie b:áli áni wycięgdli. 

A goyby fie Fredy 00 zołnićrzów Éomn vo bzóniu Żywności y podmód/w ležentis y ro 
étettirientu/ y To cxmelolioicl obiásá/ vćift/y BEobd iba eftálá : tedy iati rwo tym fpofob 
y poftepeł fobie do dochodzenia Érsymob áťomyd) pofłónowia, táťomy ná Ciéqmie/ttóo 
ty bedźie po JA o:onácitég pletrobym/ wedle ich žadánia y prosby ob nich pzzytęć bedžici 
powinni. 

A do tego czófu/ nim fie ten (pofób wynaydźie/ gośieby fic tomu ob Żodnićrzów {áa 
Fa trzęmdć sftálá / bedšie powinien hetman 3 táFiégo Edżdćmu vErzyodzonómu [piis 
wiedlitwość czymić / ob pazyniesienia žáloby nabálóg Do dwu inicojiél : tdljey Dežretu 
fivégo epcÉucia czynić ma. Tákowgi też fprawiedliwość Fóżdy otmifes bedjie powi» 
nien vezynié s tego Etóry bedšie vo tácie iego. opor e 

Stárác fic o to bedźiem / áby to YOoravóbstivo Wołyńftić było tabélés do roľu 
ottrániczoné/ ná co wedle pzm damy pevné Commiffarse : djaden obymátél YO oic 
róbztvvá YOolynftiégo do inpych YOotemóbstie y Powiótów wyzywam bydš niéma. 

A adšieby náťim iáfiébelretá y poftepti piównć extra Palatinatü,diftrictum eius 
proprium „do Ftóiégo fie odzywał, otrzymánié były: tedy táEovoé przcroody Y pofiepki Do 
różgraniczenia tego Wortewództwś sáviéfamy : co fie též eciogác ma ná obywatele > 
Motewóśdztwa Bráclárwftiégo. | 

4:3 Zamki pogránicsné YDotavóbstiw A5ttowftiétgo/ YOolynffiégo y Bzóclówa 
ftiégo potrzebuię voielEtéy poprávy/ idfo Z&itóvo/ Baóctaw/ y Winnica / y ústfšé Etósé 3 
ob niepzytaciól zafłonę / tedy im obiccuteny fie fiárác z áby były ráfo nateycblés rocoie 
potrzeby opátrzonéy náprámioné. $ l 

| p:osilitó nas poflowie śiemie Wołynftićg/ ábyfiny Fáptur ich wewiócóśii Crórćz 
go nó ten czás autentice nie pofazśli / á Duchowni fic té p:zećiwoko niemy Opowia 
dáli/ tedyfimy to odłożylido Sájmu pzyplćgo. 
— Atemu té idfo do nfyttih Woiewódstw infych y Siem Rotonnych náfsco, tát$c 
NUR Itovofrégo/ YOolynftiégo / 4 Xnácléwffiégo OniuetfaU Etów tempore Interregm 
ob p. Rad s Aráfowá wniesiony 3 vdhwały YOiflickiéy / by byly pofpolité upenté 
fub poenis vesynity: tedy 3 ních té poeny snosiémy s onćcóffuiemy: tab i) wwieczstónyi 
csá im y potomkom ich mie máig pFoosic. 1 
A iż mfé 


Cześć Wtora/ Tit: Bofy. Kirow Šotvu/ v Brá: goo 

A i infé POoiewództwa oronné fobie ná tym fégmie pop:áwe poffepEóro prámz | 
nych nómowiły s poffánomily / tedy wymutemy 3 tego Atiowftié / YOolynftié 4 291ácláz 
wftić YOotemóbstma, Etózé fie fie péwem infym fads. | 

Acz to teft pićrwfićmi Conftitucyámi wótowano, iebnót y teras 54 prosba Poftów 
W oiewództwa Wołynftićgo vftáviamy / áby nigdy Rzeki Etózémi wodne ftátti chos 
b5o/ á miónowicie Bug / groblómiżadnómi bámománé nie byty / dla zwaócenia fie ná 
gói wodnych fłatków.BEuty tnfycb / áž do Sobalá / pod winami dwu fet grzywien. © 
Etóic Fażdy poswány peremptorie ná Trybunale, ábo v fadu/ bo Etózéoby był pozman/ 
w onym powiecie Hdšie rego dobić bedę / odpomiedáť powinien bedżie, 


Miey [cá Umędników Bniclim(kićgo y Wotynfkiégo «QUoiemóditmá. 


7. I ofanawiamy té) aby Vrzebnícy Biemfcy w tych YOotavóbstioácb / táfše Zy9.1t1. w 
Dignitacze pises nas Pieby bedą dóni / áby mieyfcá fivé obyczálem mieyfc J&oxommycb VVárasšy, 
Poiewódzew oopimomáli/tym pozsdbiem: Podkomoszorvie Choražomie/ Sedšiovie/ folio 31. 
Gtolnikowie / Podczagowie / Zomwcowie/ DobfzbEormie/ Cześnikowie  Wiiecznicy/ 
Stúrbnicy/ YOoyfes. Non > | 


Correcłurń prám y smycdióm tychże Woiemóchtw. 

8. V (Asnáciamy czas siet S. fand Arzcicielć bliffo prsyfšly / na mieyfcu tym un 
Ecos (égmiEt imć odprámutg / aby obywótele onych Woiewództw ofoby pewnć miedzy T 
fobg obzavofy/ Eorrefture prav froycb pifáli.LX4 Etóis EorceEtuce Generálna ZAownng/ 

00 Lublina né prsybly S. fYfaccim pro cognitione Deputatów Z&ownnycb przyfľác 
bedą powinni. | | | : | 
O téyse Corredturse. 


9. ERE Cotrektutd pam Wotewództw YOolsnfÉiégo y 25:ácláwffiéto / toedług Tenže táma 
Conftitucyiéy Anni15 8.9. nícóoflá: tedy sátas teraz nóżnóczamy zás ná džién S. Jaz že 1599 fo, 
ná Zezcicielá/ w Roty minieyfym 159 0. ná pewnym miegfcuw Lucťu / áby obyvátele — 33+ 
onych Woiewództw ofoby pewné miedzy foba obiawfy/ correfture paw fiwotch fpifaz 
liy potym 3 Hotovémi detyfuly / ná coreeEture generálna Bozonng 60 Lubliná/ abo 
goire ná infć miesfce/ná ten czá s g0y też Deputaci Kornni ná corcektuce praw steda/ - 

y tám fpólnie 3 DeputatsZSonnymtwfytEicb.piavo popiámiác/ y votum równe mice 

659 nimi mieć máig. A tefliby fie E£óse2lvtyEuly 5 prówemAozonnym nie sttaosály/é tým 
Moiewód;stwóm według ich pravo potezebné byty tedy táfié Artykuly im ofoblivie máig 

by6s dopufczoné y ocElátováné. A 5 tég correftury ffátutá/ná (Econe tych POoiewództw/ 

wedlug tb prówó/ Rufłim iezykiemy pifmem máig byos pifáné nie miepóiąc fLów Lá 

ćinftich. A iefliby pized fégmem bliffo. pasylgm tá correfturá paw ZXoionmycb. nie 

dopló/ Deputaci YOolonffiégo y Biócłówfićgo M olewódstw / nam te correfture pravo 

fiwych ná ten fćym bliffo pisyBly pzynićść máta / Etówz im vaviboravofy vewićrdśić bes 

Ôžiem powinni, uw Śr: 

Sady Wotynfkié y Bniciim/(kić Trybunalfkić. 


10. EŠ právieblivosť Wortewódstw / Wołynftićgo y Brádárftiégo 7 9 pusyftae Zyg 1. 


pienić ich bo Trybunału, zá prosba Rady Pofłów tych DOoiewódstw 7 9 seżwolenićm Wór.1589, | 


nie ma bydi trzymaja. tai 
TRYBVNAL WOŁYNSKIEGO Y BRA- 
cláwskiégo Woiewództw poftánowiony — 
! w Warlzawie Roku 1589. : 
aa | 955. T Sygmunt 


wfiedh ffanów ná tym féymie vchwalilifmy / y oné vosdáli / Eeóza mocnicy nie nárufieztolio 16, 


f; 
m 


4 


= 


glo KiiowABon/y Brd: Bóiegi ótodnie Bólefiw Koron: 


Folio 484 


Zygmunt Crseci 3 250$éy tófFi Beól polfft/ Wielkie 
Aśiąże 9 itevoffié / Auftic/ piuftié/ LMiózówiedić/ ` 
omuostié/Juflántd'it v y Acóleffvoá €OsweosFitg 

- xelafiy 3D$teosi/ y pszygly eol. — = 


1 L Č znasmuiemy wfem wobec y Fáždé? 3 ofobná Fomu totieosieé należy. ^j$my —— 
mátacmselad y ofoblimé bacsertié/ ná obyroáteleDD oteroSbstiod YOolynftiéd/s Ďrádá | 
wfłieś Etóny vo tát wielkim niebefpieczenftwie/ 00 pyte gléd á bóczo piedFićj niepzzyia 
ciel 3 inném O oiewództwy pzylegićmi/ Ruftim/pPodolftimtólzey infémi y postrániz 
cznych Zamków Dźierżawcómi dla sácbománta granic $iem tych, Errote piscleoác nie "m 
towóli. Czego iáfo pisco prszytvióceniém 00 Koons Polftiey ták y po očieleniu prsodz 
Éorote náfy/ v my fámi 3 rzeczy oczóm pobánég dosnálifiny / v bege c:bect icb tófta népo 
Beólewftz nógrodśić im y ich omyfły á swigstivociclenia id) bo Korony tym wiecćy VZ 
gruntowóć: Cá tato pisy fazesliwóy Joionácyiég náféy wfisttim 34 równo fľaném 
Duchownym y świetctitm obymátelóm Korny oboíégo narodu/prámä/ fivobody/pi3yz 


y 


. woileie/ bániny fTu$acé tezymóć / záchomác/ pisseseFlifmy/nic przywodząc w żadną wat 


falio 4% 


Tamże, 


pliwość dni (pór rwfytkich pram ypofteplóm/álc wżywónićich w cálosci sécbowwiac/oné 
wpytkić wedle wlafnosct y bizmienia fľóro tosulmiciac/ tato o tym fiérség prámá / pizywia 
leie/ná Oniieyy Conftitucya w ZArábomie nd pomientonéy R otwortócyiecy napój obmas 
wia. Do tych fivobób/ wolności pisybátem y ofobliwie mocz fóymu tcrásnteyfiégo 3po 
zwolenićm wfech ffanów Duchownych y świetckich, tét$c pofłów žiemíftich / popáwe 
„praw icb y poftepEóve práronych / ná tym fegmie málným/ pases Pofľy tego VOoiewód32 
trvá podáné/ táťo fie w fobie máta/ dofyćczynige 3aboscticb/ 34 právo mieć cbeemy/ 9 
ofobliwwie Aetętuty wóruiemy /$ onym ido clontóm čiálá pravodšivé o y głowy nie 
tosbíielonée /pozównónićfadów Trgbunálftid) ich praw Siemftich / pobfomostid/ 
Cominiffócftich/ GirobsEicb/s innych wfieláticb tą Confiitucyg náfio fégmome wyrájaz 
mys fpofób-oEoto fpiámicoliosci/né Etóréy wpytęl rząd domowy naležy/ $3 Etózéy rofšym 
ttiébobié obyczáte w Edipe R.P. podbobsapofténoveienié niżćy opifáné vezynlifiny. 


Pomądek do obićrinia SęGiów. 


p. 2 M atprsóć 50 obićrdnia Gedżićw feymikt tjm Moieroództwóm fládamy tá 
Ośien 4 czós perony w Trybunale Fozoństym opífány/ to ieft/ ná piérropy ponicošiáleť po 
rdtodżeniu Dánny ióriicy výtoku terdznierfym / Tysige / piecfet/ osmôšiestať dies 
wiątys vo POotewódstwie ołyrftim pićerwfićgo rou w Zucu / omgiégo vo VOlodšia 
mtérsu/ tccéíéqo w A csomitertei/ y tát álternata byvoáé ma. 2L mw VDotamédztrvie 20345 
ciórwft im zároždy w YOinoyy. A potym sároždy Eóżoćgo roľu ná tenże rot v ojien wysfćy 
opifány/ bo obterónia táťomych Gebżiów / 00 tych (aoo Crybunálfticb / ná mieyfcach 
pzzerzeczowych/ tým to obicmáXDotavóbstieómA táFimic porządkiem fi čymiťí moca nia 
nieyfégo fégmu násnácamy.- | - 
Obiéránié Sediórv. 
p. sta teśzych feymikdch Edzóć 3 tech YOotemóbstro obráť bedjie powinno/miea 
535 foba/to teft /YDotavóbstivo Wołyn(tić 3powiótu #uctiégo ofób dwie: á z Powidz 
tu Votodšimivfkiéno offób wie: é 3 Powiatu ZAcemientectiégo offob Owie:ć ODoiez 


- wódstwo Bzócłówftić ofób Owie/ ludí godnych, bogobogiych cenotliwych/codsóiu Blós 


cbetcEiégo/y obywótelów tómecznych / piówć y żwyczótów fadowyęch támcecsnégo pidwa 
vinictetnycb/s osiadłych. A gosicby Etóry takowy byľ obian 3 tych Etózzy ná infycb faa 

oiiécbsástabéta / gdyby fic trafila fpráwá 34 poşu obefLiniem ábo zá áppellácya / oo 

Éréiégo 3 nich, ten ná ten czós ná fędźle w ončy fpzówie wotowóć niema y mynis0ż gdy 

infiy mótá (ivote podawść poczną powinien bedšie, 24 či obiani Sedźtowie do dugih 

tylko fabórm erwóć máta. A infy ná ich mieyfce do tego fabu ábo Trybunału głównego 
obieróni bydź máig. Czófuy bniá obiéránia tych Sedžióro wysféy NÁZNÁZONÉHO/ z i 
| : des 360€ 


: 4 za ; 

Pe VUE, id o A "KPA . + TE p 
Cześć wiora/ Tie. hoty. Rio Aotvt o Brócłiw. s1 
żaden 5 £leltów powtóié ná té faoy niema byd obićran oo lat cztćrech / optócs tego 
tjosicby fie w Etówym YO oiewództwie/ ná tenés voyfey iednoftdynie zgodili á by fic też 
go podięł vpiosiit. Atemu iefliby též Etówm 3 tych M0 oiewodztw ola Etózćykolwiet przya 
czyny Blebtova niedofió/ ábo śmierć ábo choroba Erózógo eleEtá zábroczstú ábo £ć3 rozz 
cóziemić táťié/ miedzy nimi (ámémi pzeftodśiło : Tedy Č mála offac ná faofiécb Try 
bunálfficb/ Etózych wietfia cześć pládbty ná fćeymitu obiecze / y onym infituctia podpipe 
ypodpieczetuie/ co Trybunal vosjoosté ma Fozonny, | 

- Prysięgd tych Sediióm, 

14. Bráni Seôžiomie 3 onych MWotewództw / ná czásy miesfeá tym fabóm náz Zyg.II,w 
żnaczonćżiechawfy fie/pzzystege tato w fłótucie ich Sebšia $iemfti pzysiega/oni £& táz wór. $89, 
omg; vezynié móię/ 3 tym Oožládem. 75 3moroy y poxosumtenta w Żadnych fprároádh 3 folio so, 

żadnym nic czynić / tódśjć / paeffvségác / rad tdiemnych obnosic/ y podótków biác nie 
bedie. Ai; té nie ffával fic / by ná té fady obian był y nie teff fuga rebodávnym záni 
—urgieltníčiem Etózego páná. Tółże Deputadikowonnęch Wotewództw winni bebo 
poo obowiązkiem pissetegt fivég/3 témt Deputaty Wolynftimi fpiavoy obywótelów Wo — 


tynfľidny 29:áclárofticb žiem právvem ich vla firem fzdiić, 
pr ^ Tako [g šiť mdig. 


TS, Obs wpyfcy obywóżele tych YOotavóostw/ YO olynffiégo /% B:ócłówfł tego / Tómże, 
TeortáFiéy wolstości pram vżywólą. Teby tó vofsfey równo tymże tedndtim prámvem tch / 
Etózym fie (nd3g/ v iá£o nd ten csás fobie pram fivotcb popidwili / y iefcze beda popzówoż 
wóc/ v Ceybunalu (365i fie máig. 24 ko tým porseofrem (pidwiedliwie s cetefteu / áras 
po Moiewództwóch nie ooftrséldiac fie ob prárvá ich włafnego. Ani fłów w ftétudie y 
prav ich opifanych wyflóddigcziedno tát táto ffe fánié w fobie rożuimieią. A deľret s pi^ 
finá czytan ma bybš/ ná Etórgm divá Deputaci 3 POolemództw Eozormtych / 43 tych Woz 
Icroóostvo/otoá pobpifać fie máig. A gdyby fietćj tráfilá vósnosc wót / máig ra; wá% 
tezę znowp paises motá puścić /vpiuy téy ronie zdmtnienić zofiawóć ma „ttówazafobę — 
| bômoby f'iiné y prównć bedśte miółó/ pay Etózych wietfia cześć żamytóć ma. A gdy owa | 
| Cboorsco fprówa Bzymftićy veligtiéy 5 tych YOoicleóbstvo pzzypódnie / tedy Deputatów 
cec YOolifficb/ á Bésc Duchownych Eozonnych/tdttć (prawy oofabsáéc máig. A gdyby 
3 tych © otewoóbżtw Molynftićgo y Drádámfkiéro / pisc Etóig przyczyne Beect Deputa» 
tów nie byio/ tedy áby równa liczba bydź mogła / ná mieyfce onégo / ábo ich Polfcy Dez 
| putact máta bydi prsslaczení / y tymże právvem ich táfovoé fpiámy powinni odfadzác bes 
dę. A gdy inBé VU oiewództwa Eozomie infiym prawem Eoxormym / fadźić fie bede / tedy 
cz wpyfcy Deputaci tych wWotewśdztw Wołynftiego/y-Sióciówftićgo/ bebo powinni 
3 tymij Deputaty zásládác/ y wotomác/ váše w liczbie tylEo 3 tych Woiewództw /ówa 
glofy máig bydź policsoné/ y ci5 Owa tylko pámietié biác máig. 


— 


Co [ašiť mág. 


„16, Sz máta fpiówwy wpytkić ob. fadów Siemfficb y Groósficb / Podťomosz folio st, 
Eich; Commifsóeftich/ sd pozwy ánpellacsámi/ oGeflániem, limitáciámi  infym ropelóz 
tím obycsátem/ y vopstété infé Etózekolwieć zá Dwoiem náfym trólewftim toe tt ob vz 
rzedów, táťo t& y 3 vesebómo NieHCNAŤENIÉ odprámy, delretóm (adótn Trybunalflićgo 
-. głównego boronnéto/ w tych tzeczách 7 Etóié temu (atomi Trybusdlfttemu f; Rot alez 
Sv/sofabsoné bebo /inpych dolegglosci v vblíženia fadów ábo vrzebów ftórościch / 4 ich 


vrzedniłów / oFolo nienczynienia fprámieblúvosti / tych wfiytkich fpravo/ Ptóżć badżw — s) 
Trybunale, bob w Biemfiwie/ ábo w Srodšie / pisefabsoné y ná vrżęb bo fłórófiwyna — : 
- wczynienić obpiámoy obefláné/ aosicbs wedle tego odefľánia/ bes rfšelákid) pisciotót 002 f 


„, pińwowónć nie były. Tafe yinfie wjjelófić fprórwy Ftórétolivrek / ták 50 aronyd) isFo v5 
„NOVY pozwów pzzypożwów PRYPADAC/ á temu Trybunálu nóleżćc bedę, á ráme przed 
8 533 1j 21d 


I 


| Y ^5 : Ie s». PA BEAR E " P 

| gp fiotw/Sofon p Brá Bólegi élobtte Kóleftw foron: 
x - tem fabom Tesbunálftín/ wpytkić ficony w fprámády fiwoich (bow cb/AoE y Woki brz 

bo miec według ich áppéllácig / pozwów / pasyposieóro / £áE zároltyd) táFo y nie zároiz 

| tych obeftánia odloženia y infycb wfielótich fEopitiów piównych/ióło 34 Dworem mieć 

| by mieli żadnych niewęymuięc wedlug ich cońtrowerfiy / fpiaro / dekretów / áppelláciy/ 

enfenia/ odefłónia cożpifów: odttódania/y inych punEtów pióronych /5abnéy firony 

právvá nievbliżóigc. Mytawpy tylko fprámy mlafné criminálné / to ieft /Fomuby flo o 

E cześć, co wedle prárvá ich fadowi táfému, wedle práwá należy. A gdyby Eto o co infégo 

i né fóym ábo zá bwozem Éogo roystval, tedy gdy to bedžie vsnamo ná fégmte doo ná Tryz 

j| | bunale/ że nieflufnie wyswał iita Owónaście niebšiél vo wieży siedźteć/ á winy ffo tráva 

totiens v ikody fixoniesáplácic. A fprámá ma bydź odeftána do naležacéto fadu/ wptSe 

| 


iv śchykulóch ctiminólnych / ob fabu v prámvá Brodsfiégo éppellácga ma bybź 6o fabu 
Grybundlftićgo/ wytęwpy tylko fpiévoy piáwá ATóydeburjFićgzo/ rzeczy fEórbu náfégo / 
Eróżć 3 offrożeniem pewnym fadowi nófómu należeć bedą. Tatje tefliby Fto Ctácoffe 
| ábo Diterżawce o grunt náf pozwał / o tókić bobiá ma by65 (40 ná feynnie / praw y puya 
| wileiów ich niwczym nienótufólgc . 


— Mieyfed (adóm. 


| fiss 1. ENT Wieltiéy polfti YOcieebóstioóm Piotrków, 4 ITTATéy Polfti Motewódze 
| | twóm Lublin Eu odprároovániu fadów Trebunálftidh násnáczoné fæ gosie té té Yos 
| ^C šetiótbstvá VOotynfkié y 20iíclómffióis fob fwotmi nalcżćć beda 3 tym dotládem i De 
| pitaćitych obudwu woiewództw máig bo Piotrkowa ná zás niščý naznaczony siés 
| bidi fie/ v fpólnież Deputaty infyd) YOolevóbshw Eoxomtiycb/pisyste te wysfićy opifóng 
D ná té faby vczyninópy/ oné obpidivoreác, A obfabsioBy wielkićy Dolfti YOotavébstmá / 
| tv Piotrfomie máig siácbác stá czós tátše wysfćy násnáciony ðo S ubliná 7y táťše tán 
| Deputaty inirych Moiewódziw Bowonnych  oofądźić wpytkić Poiewództwó Wiátéy 


polfti. US dec UN e 

| A | . Befpieaność [adom. | 

ftos — 18. DU. Etóéié to fz6y ofobá Zadna iakicgóżkolwief ftamvoftoietifivod/ godnó 
Sá Etóiby (právy fiwóy niemiálá/ dhodśić niéma / 45 Fogo 5 cete firu żówołóją / ábo iákô 
wiele vesefčníťótv do iedrićy fpzówyj naležitych 1 tedy nie 5 5aoma graig do fpicioy fivotéy 
pusftepic/ y 6o gmióchu vchodšiť ma ábo mátg/tyllo fóntoczwórtómu/to feft 5 Prous 
tatoic/ á sceiitamá prssiačioty, — 2 iefliby Eté vpormie wpcot dbo nápotriitony iw» 
nisbź niccbétal / ábo w domu fadówym ivolánié czynił / tedy ma bydš ná ním fľazána 
wirtć fowita cztéritagcie grzywień / Etóza záraz pod duge tóFowąż winą 6d fabu mieoda 
chodząc fadowi położyć powinien bédšie/ $ pistcfto niepoflipnóńiu / ob prárvá rzeczy 04 
fadzotićyis03 ma.  Pywótowaniu Aby žadén nieżofiawał/ opiócs tychy Etó:3y 60 tetto 


— - KA 
* 


— 


AU m REL e 


Cano 
r 


| psystegii fydu. Aten 3abon ná fégmiťu obićraniaeośtóro/iAEo y ná mieyfcegóźie fe ^— 
i Oy bebo obprárvománé / áby niesmiať prssičžožác y pazyhoośić 3 biónię / » 3abitémi iné 

| mi broniámi/ obróm miecz, bordá/Báble/ pady. A £toby smial s firzelby ábo 3 ig ins 

|; * fo bronią vofielába pisytecbát / dbo 5 nig dhodšiť / áby piąciądźlesiąć grzywien winy byť 


Eacan zámicié/ nícoocbotsec oo fabi/ábo ob feymifu/pod winą czternaśćia grzywierw. 
A tefiío« Eto vpoznie obffebl / tedy ma bydš odefian ná ereFuttig wedle páwá do urzedu — 
Brodstiégo. A gdźieby Eto ná fóymitu obiécánia Gebsióro / ábo £é$ w tezech niebšies 
av lách pied zácsečiém (adu álbo t& we trzech niebźielódh po odfadzeniu tafa ofobe flás 

| | chetcką rániť / ábo zabił i Tedy wedlug fiitusu pofiąpić pisecio niemu / nielnácéy ies 

| Orno iáťoby to ná féymic py nas vczynił: 


i | e | | Csá[y [gdórv. 

| |. 15-19: Gs apisó0 pocsynác fie máta sávožby w Piotrkowie w póniebsiateć pićra 

U Tamże, wfy pó świetym Hiatcinie/ K Ponczyc fie máig 6o ZSwietnég Dyieostcle: A w Lublinie 
| : | ; , tef 


Za "m 4 ` 5 f. 
Czeóć tora Tic Bofy. Sotvn o Bráctaw. 813. 
tef fz09 począć fie máig w Poniedźtdłeć piéewfy po Pjewodnéy TTiebšieli / á fadšičie | ; 
máta dboťg0 fie nie ffoncsa. POBAEŠE pod tym czáfem odpráwmowánia tych fadóm Trybus 
nálfšich/iáťo y w infych Woiewódstwách/ y w Powiecićch Eoxermycb/tá y w tycb Wos 
iewództwach Wołynftim y Badcióroftim / (ay Siemftié y Srodstié y poolomosfFié (as 
Doné y odprávoománé ná KoEt y czáfy fwole násntácsonébyo$ máig. : 


"Utwierdenié Dekretór, 


20. 2 Deľretá tych wfytkich fadów máig bydi tát ważne iáťo náfié Erólewftić / folio s4, 
ná fóymie vczynionć. A EtobyEoliwic ná fcym ábo t& piscoL Yao zá 3«Divotem/oó Eogoż 
Folioicf iáťimEolwicť obycsátem Eu fľáženiu táťométo Delretu od Sedžiáro głównych 
pył poswany tedy Fáždy táťomy posmwány ob Pożwówy od rzeczy chociaby nie ftal sátym 
pozwem ábo máridatem náfym ma bydš wolen. A Etoby iefcze ták vpomy bydź chcial á 
prsypomiedať fie ná táfovoé Pożwy/y ná nich tefliby co zaocznie obšieršať : táfomé obšier 
żenić niema mieć żadnćy ważności / 9 niemože bydš Eu šadnéy Bľodšie nikomu / áni pases 
vezú nóg odprámománi bydá mála. A iefliby té sá pazypowiedzeniem czyim / bo fod 
pożwóny ná tótowy Pozew ftaL/teby ten Eto wyzwał / powinien bedźie fam abo ioFu» 
ratoziego nieoddhodzącz prátvá sáplácic winy, flo grzywien, pod wing cšternafču trzy 
wien, Etóaćy winy fčá grzywien polowicá fronie +á Oma polomicá do fľárbu Tráfšégo 
bydź ma. A wfpiówie ofadsonéy pzez Sedšie glóroné iefliby fie bofyé nie sftáto / w ob^ 
pzówie ma bydź odefľano do vrsebu należnego, gdźle winowótyh osidółość teft Fu wyg 
Eonóniu oOpiówy zeczy ofabsonéy. U nád £o Proťurato: Etóxby pzzećiw tym seite 
tóm/ 00 Eogo popićrał ma bydź fľasan do wieże ná tyosién/sicosicé ná Onie/ gdźieby fie 
im pico námi (pidwá iáEa pasytcáfilá.. 


O Pifáru. y chomániu ksiąg. 


nis Parane śiemfcy onych. YOotemó6stvo YO olenffiétto y Brácláwftiégo? UOY ou 
(prárosích v tego Trybunału obprárvorváné bedę / móięy point bedą prsy bych Sez że 
dźióch bydź / y tám pasyetegesmoycsátem Trybunału Koronnégo vczyniwpy/ 5 nimi zás 
siaddć, y Esiegi ofobrté mieć tylEo wotóm nie rovdálac/ d wpyttić fpzóroy bo tych Eta 
.pifmem Ruflim zápifáné. 3Defretá y fprámy vpelákié. tile pifmem Ruffim mędawóć 
zá pieczećią žiemfĽa onégo Woiewsdstwá ábo Powiótu / 3 Étóxégo bedźie s tych Woes- 
ośdztw rayban. To ieft 3 Moiewództwć Wotynftićgo berbowć pieczeci JArzyż á ná 
Krzyżu Od. Tatie y Doiewódzewu HBaśctówftiómi / ma bybš pół ZViesigcá á fezyż. 
As podpifem rei foćy tál3e y s podpifem ryť Deputatów Trybundlftich / prsymamnicy 
extérécb / Etórsy Pifarze ich wczas prseb początkiem fabóro onsch Woiewódstw / bo 
$ ublíná psyieżdźóćy fprárvy ich bo Reiefiru poządłiem ftátutoroym wpifować ma: 2. 
tćtsiegi fpiaw ich pofpolu 3 Fsiegómi fpiaw Aozonnych Ceybunálfticb byos máig cho 
wáné. Których leženié tát iáťo y Polftidh Urybundlftidh byos ma. FT Eday czó6 powie 
nien bedźie pifacz Trybundlfti tych TOotewództw zieždžáť pod winą ffrácenia vase. 
du. A co fiedotycze obiécánia Pifárzá / tedy js VDoiewództwd Nołynfkićgo / trsyrásy - 
poządkiem 3 Pomiátu Woiewództwi Zrádámiťiégo / czwarty raz Do tych fabów gls- 
ronych obićróć. 2t ták zároždy záchorodé fre ma Etózy p fats tym fpofobem obaóny [práz 
wy tých obuówu POoiewództw odpzówowóć ma/to ofobliwie wátnige / iefliby pod tym 
czafem obprávvorvánia tych fabóro główny Wotiśiemftić voftónm Powiecie onyeb 
Woiemwódstw praspádty/ 434 obrániém 3 tego Powiótu Pifársá šiemftićgo bo Trybus 
natu fabsoné bydź nie mogły, Tákovvé Roti po odfadzeńiu tyd fpram yfedów glóros 
nych we cztóry Z Fiedzieleżń témi5 posroy odpzówówane byo$ mála. 
O Posmićch. 
22. oss máig by pob tytulem nóg trálvftiny y po precario $iemie ábo folio s 
poriátu onégo m Erórym pozwany icft fip á Rot wflátim pozwem żdwity * a 
s | 3 dj, | jo 


/ 


: folio sa. 


Tamże è 
Táinže, 


Tamże, 


Tamże, 


Bofyn/p Bxictaw.  Bóiegi śiobme X. Koreniny 


byb; fllaban pied czófem ná fao główić wysfićy nóżnóczonć stáť 3áo conie lá ko y oca 
wiście zá coc £ Ticbšiél, HR | ; | | | 
O Zapisiéch y Proteftácyách. 


23. 2 Apify/ pioteftócyezeżnónia wfelátié/tál máta bydš ważnć prseb tym fyóbcm 


zeznónć / iako y pico námi Zirólem / Abo ped fadom Siemftim/ y Srodskim. 
24 Y O Exeguucyičy Dekretów Tr. rybunál/kid). i S 
24. A Nm wfytkim 2D cÉcetóm ted fabu wedlug pawa ibpoządkiem opifánym 
Gtátoftowic v360 ib fáždy vo Stárofimie fiwym execucio 6o offátniégo ftopniá czyć 
nić bebo powinni pod witómi vo prárote ich opifsinémi.- | 
Opatrzenić Seim. — | 
2s. N Dochód Sebšiém tych YOotavébstie rorono 3 Deputaty Hornnymi / á 
Pífárzovi o6 zapifów y Dełretów fpram ich / £ál3c iáFo Y pifórzówi Trębunólftiówu 
A cionnému płacie máig. ' | : 
ES O-Aftykuléch imnalešacy d). 
| 26, A Doô infié áctsEnly/ w Trybunale A oonmynv pizediwnć pzówu v prsyvvil es 
śóm ich/tym o nipodlćc tie méig/áni to id) piávóm y pozządkóm puaeffabsác nie bedžie. 
Popráwá tego Sadu Trybunál[kiégo y Statutu ich. 
pe iron A Poprává tego Ceybunalu / y právoá ich závoždy im. wedle Pzzywilelu né 
m©miićy o6ánégo pravo y wolnosi ih ma bydš mola. 
O odpriwóch rzeczy ofabonty,y ktoby [ie Orzędowi (przećimit, 
| y omywoldniu. | : 
28. (5 #iáfnidioc Artykul Bescošiesiyky siódmy w rodsožiale czwdreym o obpiás 


pád rzeczycfadzoney ták pofłónawiamy. J; Edipa fprávvá rzeczy ofoosonéy wedle riea 


go isdi ma / popiéreutac£o w nim :i$ co pyeotym sá wffasinióm rzeczy "ofabsoniés ná 
niepoftubnéro/ poriátemé rufienić bymáto / to teraz táť poftónamwiamy. ^jj gożieby 
- eb fabu obeftano było ná epecucta/ iefli oo fabu $temffiégo/ tedy Sebśta s pobfeoren 
ábo Pifarzem, 3 ovotemá moosiymi y Blácbtg/ o btóré to wośnćy Blácbty ficortá porvodos 
wófłóróć fie ma Z iefli 00 Brodskiego fabu / tedy tátimše fpofoben Citárc[towiesás 
chowść fie máig. A w niebyénosi Gitároftóm fémycb/teov Sedia Srodsťi 5 ooftácos 
gám áboifárseny tá&etó y YOosuymi v Blácbta tácbát y wwigsáć ficone vitsvrob50s 
no weding fľazánia fabowégo. A gosiebetat vpoumm byľ / á wwiązónia nie poftepit/ 
tedy on fab ma go obeflác ná Coybustat ná wywolświć sácbowuiac Fá5bés ftronie/ po 
wffazóniu orzebowęm wolną ápprliácte ná Ceybunab opátesswgy to 00 czego wedlug 
prôvá ich áppellácya i565 nie ma. A Trybunał onćgo nicpoftufinégo ma závázem bež tvz 
gelóFicyzwolóFiz3 Danfiw nápyd) mywołóć/ć p:zedsie fab 36 odefłdnićm dzugim od Cro 
punais powinien bedźie ná imieniu onégo wywołónca odprávae oczyrić pod wire ffá 
arsyen ieftgtiby folguigc fronie náerecucig tednác niedhčial Etóréy winj Ora Eroć 
mláceniém vyoste/ á $á tesecim pisyposrocm viebu ma byb$ pytwowań / o co forum stá 
Trybunale. Lo tá sácbomuige táfim vystooláncóm, i3 gdyby po výťazániu wywolónią 
pá Crbunalcbo Gofry Do fesci Triedšiel / góyby fic 3 rona Etóa nan bánniceó wys 
nioflá polebnať tcov tenże Trybunał powinien beostc 3 nick bánnicya NIEŚĆ. X to tym 
obycdétan/goy go firortá oczywiśćie piseb Tysbunalem wyswoli: AlbO oczywifto táP3e 
fironá pse fobem Siemftim / abo Btodstim, barvy mu lift fivóg tecsny/y prsy tym lis 
gék pases wypis Vzsebomy ob fabu Biemfłićgo ábo BrodzFićgo. Tółżetćż fublócyg ros 
nie wolno bedźiewiigć/y czynić o siy pisemób prámá oo czáfu: násnácsonéqgo/rocole práz 
má Roronstčá/ toteft/ad fpatium fex Menfium. Czego gdyby ftconá ntc vezynilá/: tedy 
iuż wieczna bánnicgo ma ná nićyżofiść, | Qsbiténiu 


t 


- — - = a —= — - E ES = ——— ——— = == == —- 2 


Osbiidniu poswów na Rokuiáko sá posty náffémi Królew(kićmi, Trybu- 
nál[kiémi, Ziem/kićmi , Grodkkićmi, Podkomorskićmi, Commif- 
[ár/kiémi, oczymiśćie y saoanie ma być (kladan. s 


29. T AE to pofténawiamy : iššadentáť v (aou náfégo Brólewftićgo/ Trybunál, Tenie táma 
ftíégo/ Ziemftiéno, Grodstiégo/ PodEomogkićgo/y Commiffátftiégo/ niczym pozwu * 57240 
sbiidé nie može: tylEo iefliby w pozwie rzeczy miánomicie/ abo imienia wlafnégo y Ty ?* 

` tulu pićrwfićgo ábo daty nie nápifano / tedy tylko ná táfi pozew firona odpomiádáť sA A 
| pic povoinná/ á infémi šadnémi pzyczynami postvy zbitáné bydž nie máig. A Robisá | 
pozwy nófómi Arólerftimi tál oczywiście tdEo 9 zaocznie Besi nied3ieliA pozwy Bienre 
ftiémi/ Gtobstiémi PodEomaftiómiu Commiffacftiémi / o Eóżdg r3ec3 máig bydź nie | 

- bálfébamáné/ tylko oczywiście ZÁ wie? Kied3ieli/ á 3aocsnie ztóry Z Tiedšiele / á blisfé | 
 byoi nie mátg. E XC | 


Cześćwtora/Tit iofw. —— ^ Wotøn) Bráctaw. ŠIS 


Sady Kdpturone. 


30, A CsEolwict faby Edptinoroé WO ołyn(fEić in robore zofłówniemy, tebnáE canz Tenze táma 
53 Duchownć zakonu Rzymftićgo EtóxcbyEolmicE má tym fadšie Bdpturowym byly fas 3% 
bsoné/molnémi csyiimy y Eáffuiemy oo wfelikich Deftetów y procef sám Edptucowych/ 
nótózuiąc refiitucyg dóbr Duchowny vigore fabu Aaptuiomégo obietycb. 
Cál5e t& yfpráwe Páná Rófpzć /Aloosinffiégo/Gtácoffy DiEinicfiégo/s Rzepło 
wofłim/3 tego fabu AAápturomégo do należnego Prámá/ táo y té wysfióy pomientoné 
- in toto odfstamy y wfyftel: Procefs w nićy Edfjuiemy. A bla lepéy wióry y pavnosci do 
tego pieczeć náfie Boizonna pizycifnącefmy Eazóli, Dan w Warpówie ná Sásmie mála | 
stym Aozonnym oniá 18. LYftestacá Awieśnia / Rotu oligo 158 Djiewigtégo. Egs | 
lorvánia nópćgo Roku wtóżćgo, ^ | : 
Trówiafnć Króla Te? VY. voffasánic. 


Declárománié artykulu około odpraw w zecdch ofadbonychi w ślemi 
i yt Küom[Kkiéy, «Uolyn[kiéy y Bnicldm/kićy. 
31. GH Alrtytul 67. rozdžiaľu zwartego, voftétucie Etówm fie 60 tetto csáfu VOO yo. ttr 
iewóbstwa ZA tiovoftié/ YOolynftié/  201áclávoffté (60597 o obprámádh rzeczy ofabsortycb. Wár. 1590, 
XOolqnftiégo y 251áclávffiégo YOotavóbstmoé/ Conftitucig anni 58 9. teff zátrudrítom: folio 33, 
la tego tera; znowu táE to becláruiemy. J3 po wffasániu 00 fabu StemfPiégo/ Broz 
osfiégo/ y Commiffér(tiégo/ ma byos pofłan Wojny ze Owiemć eslácbcicámi tato tez 
go dawny zwyczay niesie/ ná wwięzanić Etózego / gdy (icona nie bopusci/ tedy iuż o 
fpszećiwienić y o zakład, Etózybedźie ob fabu położon / do Drzedu Brodskiego obfylác 
śni pozymác nie bedźie potrzeba : áletuž záraz/ miáfto cupenta Powiatowego, Sedžia 
3 Ppodfedéiem / á iefliby Podíedeť dofpiefon nie był/ tedy 3 Pífárzem : także ;Owiemó 
Tośnęmiy Gsládbto oslábla : o Étóé Wojne y Ssládhte ftroná powodowa ftáráć fie 
ma. 2 tefliv Grodstićgo fabu fabsoro/ ábo ob náfiégo fabu y ob Commifjdrfliego oz 
Oeflano bedšie/ tedy fie táfimiefpofobens Stároftá á w niebytnosci Gtácofly fámédo/ - 
Sedita Grodzki z Dobftároscim ábo 3 Pifaczem GrobsEim/ tóżże z YOoSnym y Ssláz 
cbta / w odpiówowóniu czeczy ofadzoney záchomác y tá dálás wedle tego óczyfulu w 
Trybunale opifánégo/ áž do Foncá pofiepowóć més. | 


Rokiśiem(kić «Uoiemódrtw Wolynfkiégo y Brácľarikiégo. 


td t 
32. E IA troie Roti Sicmftié w O oiewództwie XDolgnffim, ro Pomwiečtéch/ Luc Zyg, rt.» 
kim YOlobitmicffón/ y Arzemienieckim/ wedla ich (Eátutu/ ná ieden Oślćn/ £o ieft/ tez Wár. 1590, 
oné ná tezy Króle : dangić nás. Trógceztrzecié ná s. Nicbal/pspádly/3á cym ntemálé folio 32, 
sáteubtitenié w fprámádh fabovoycb Indšie obnostliskedy zá prosbe PoflómvYDolarvóbztm 
érd, volt šiemftié táFim fpofobem poftánamiamy : $w uchu sówpe wedle pożądłu w 
| $55 iiij | ftétuciécb 


) 


916. Riiow/ ŠŠotyn/y Brá: 


fidtucićch opifónćgo / Robi nácsáfy pseopifanć/ fabsoné bys máig. A po Luchidy 
Roach / we trzy Trieditele Rofi YOlooSimivftié : po nich AczemieniecHtć £ófże toetrzy 
Tiicbsice / fádzoné byo$ máig. A w Bzóddwfłim YO oteroód3twie/ Roki według fiárés 
go żwyczólu w fľátucie opifánégo obpiárvománé byd máig. : 
O kocách, Perefudách y winóch v (gdu głównego Trybunalu Lubel- 
fkiégo ,Woiewóætw Kiion[kićgo;Brócióm(kićgow olyn(kićgo. 


Zyg, UI,» 33. A pisyftapicniem do Cryburtafu YOoicvóbstrod JAttomfEiégo/COolyitffiégor 
Vyár 1593, y Badclówftićgo/ Etónny s práwem ftoem/Etówm oni fie [13038 DO Ceyburtatu pissftepii/ 
folic. — s táE idEo pzed tym ná ofobie náféy Brólewftićy (dy ih naležáty / $ pics nas fabsonté 


byrvály/ ná Trybunał se vopyftEin loyli zofłówuiec we wpyftEtm pasy pzywileidch y 
piwie fivoim/ á miónowicie i$ máig Pzywilćy ypiówo © Derefioácb y winácb. 755 áni 


Bólegi étobme X frorontind) 


my/ ání pénowic Rady żadnych win áni perefudór / áni pórowie X dod náfá od fgs 


dów dekretów w fprámách ich vlrima inftanti e pzzefabzonych bióć nie mieli. 755 3a tyi 
piówem ná nic bzáné/ óniwyciągónć nie były, 21.13 ná ten 368 náb prímo ich perefud 
y Foce Trybunał ná nich 3 wielkim véľaženiem ich wydięga sá prosba obywótelów tych 


MWotewództw, ten ctejat 3 nich srtostmy/ yluż 00 tego czajij perefuoy Zadné biáné/ y wyż ` 


éiagánév nich nie máta bydź czófy wiecznómi. A vof Eó$ ná to imiegfce / gdy Trybunał 
główny bettet wedle ich pravo vczynie ob Seëretu glównógo po topie Mitewftićy, fados 
wipómietnógo płacić pozwolili. A co fic tnie Eoców pomienionych vo piówie ich obe 
àvem opifanych Eóp fesc 4 iteroftích fronie należących £ć 3 mich ob tego czafu znosíce 
my. A ná to mieyfce Etoby vpoatic áppellomať/ ma plácic owie fopie groby A itavftibr 
Etóré ná vpoutym fzdowi/ á nie fštotie ffasóné byo5 máig. 


Odpu[czenić Podymnego w Kiionfkim, ZFatyňlkim, y Buiclám[kim 
moiewócztwach. - 


Zyginw 3d. x X áfti nágés/ ywosgledem pofigpienia poboiér/pooymné nie wyddnć y 54» 
1598./0,31, tesvmáné/ obymátelóm Moiewództw ZAtiovoffiéto/ YOolynftiégo/ y 23ácléwffiéqo obs 


príczamy/ y pozwy wfytkić y poffepét o to sáflé stosimy/ y ob nich zá wpytkić prseplé là 


tá/á$6o tego csáfü wmolnémi czynimy : wfáBoe táE/ żelu; ob tego czófu pooymnépoolug — 
zwyczdiu obywótelów Eozonnych Stárofšóm fadowym / Eóżdy w from Dowiecie zá quis 


támi ich, 4 fivoimi wedle quitów Pobozowych/: domów 93 dymów bebg powinni odda 
wóć ná Dien świetćgo Warčiná, A o nievydánie forum , pico gymie Citétofta mieć 
beog. ^jebnáEs tym doľládem/ že qosieby napotęm Picy niepszyła čiél/ czego 2Ďože áz 
cbomay/ w támté Eráte wtórgnął / tedy vo tym powiecie włości vivet ipuftofioné do lać 
cztéréch oddawónia podymnićgo wolné bydź máig. A Gtdroffowie zć quitámt nápáz 
mi máig ie oddawać do TTas/ ábo góźie wola stáfšá beosic. 

Duártá s woiewówtn wotyn(kich. 


39. NY w Motewódstwie Motynikim. s déb: ráfšych / £o teft / Luca / YOłodźie 


Zyg.11,%» 2.9 s R O ZO , z D 4.1 2 4.4 à à 12 PER 
vyárasov, MIE Y Rezemiencć: áw Biódówftim 3 Dzódówfłiego /9 POinnickićgo fidrófiw / 


folio 23. 


| quácty nigdy pzedtym według pissroileióte y wolitosct ich / má Ontićg Anno 156 9. 0d» 


nych/ płócić nie byli powinni ży bota nieplácili : Tedy ius 00 tego czifu pzzerżeczeni , 


Gtóroffowie tych Woiewódziw / bacząc byd gwałtowną potrzebe Ńzeczypofp. bobios 
wolnie plácenia tég qudrty pozwolili. w aEóż zdra3 s tego fegmu wyślemy tóm Aufitaa 
tor náfé/ Etózzy té Stároffwá y dobić náfé voolnéobyczálem swytlymi vavibomác y fpia 
fáč máig. Zádhoroutne FáždáMU 3 nich vocále prámvo ná fimimy fłórć / Etózé paseo Unia 
ná bobrá náfe faroniesioné. vopáB3e 3 tófim márunťiem / 13 di to Stárofóomiey refšsícy 
obywótele tych to M olewódstw 5 potomEómi fivémi / eequueitéy żadnej právómi / ftáz 


tutóm dawnym £ozonnytm?/ éswlofesá fłótutowi Zirálá Aleránð:á / dni Conftiticiom o 
erequutitég prseb Villa y po Vuiiéy yczynionym / podlegać nie máig: 9 owpem iejliby 


fic sábié 


Cześć mtora/ Tit Kofty. SŠofvn/y Brdeław. 97 
fit táfié proceffyy decretá náfé ábo pzzewodypzówne 3 fironytćgto quárty / táť ná piéce 

wych Gitácóft/ támtych Wotewódzew ábo potomtt ích / tát3e y ná teráznicsfšé Stáros 

fis náfé támecsné/ nátejt czas / ábo y nápotým o qudrty pizepić poEasály / té vefiytkié ex 

nunc ná wpytkie potomné czáfy 3 nich stosimy cáffuiemy y rortiwecz obiácamy. a 

O Rosgniniczeniu WoienódstwyRu[Kkiégo, Wolyn(kićgo, Podol/kiégo,BeŤ.- 

(kiégo , Lubelfkićgo , Bracldw(kićgo , y Kiiowikićgo , tákše y Wielkićgo 

Ksieftrvá Litenfkiégo s Podláfšem, y Mäzonfa s Podláfiem, 
| Nurfkiégo Pomiátu s Kiiow(ką śiemią. | 

| 36. 9 Xx vosttránicsenié siem YOotavóosto y Pomiátóm wysféy opifángcb / nés Zog. I. w 
$nácsemy w tym Roťy pases lifty Bóncellórgity nágés Commiffarse ofoby povné Etózsy | 47.1539, 
ná pićrwfy Poniebšiáleť po S. Bórtlomietu siácbavefiy fic sá mieyfcá / onym 06 nas olio 31. 

bo liścićch ostácsoné/ máig vosqeánicsenié wieczne miedzy tenii pomienonémi žieiniáz 

mi YOotavóostioy y Dorviáty/ vosynic y oné fFoncsyé nie rožieždžátye fie. 

Odklad rosgnánicsenia &Uoiemódtm «Uolyn[kiégo y Braclán/kié go 


37. MH X osteánicsenié siem YO oiewód3tw / y Doroiátóv YO ołynftich y 25:42 Zyg.rtt, w 
cLévofficb/ wedlug Conftitucyiés fégmu piscflégo/ ola niebefpiecznośći y trvoótt oo niez VYár. 1590 | 
prssiačielá nícbofilo : Tedy tera; znowu násmácsenmy w tym Rotu pes lifty AA dnecllé? folio 34. 

„ £vté9 náfés/ Cimmiffarse ofoby peroné/ Etóny ná pićrwpy pontcbíictet po S. 
żiachawfły fie ná mieyfcá onym ob nas w Lis ciécb osmácsonté / máig tozgcóniczenić wież 
crić miedzy témt pomienonéimi $iemiámi/ YQ otcioóostioy/ y powiaty, fiutecznie vey 

ničgoné ffoncsyé nie vososteláige fic. ext, 


Commi[[arse ná rosgnínicsenié , miedty YFoiemódsitmy Ruftim, Belskim, 
Podol/kim , á s drugiéy (trony Wotyn(kim , Bráctámníkim, y 
Kiüom[kiégo s Mfośćr(Kim. | 


38. mr według piérvofiscb Conftitiicig £o rozgraniczenie 34 nieztachóniem fie Zyg TIL. w 
ná czás pewny Lominifjatzów / nie pofito: Tedy tetas poffánariamy y nóżnóczamy YVaresss 
€ommiffarsc do tego rosttránicsenia/ s Edżdćgo Powiatu w tych YDotemóostiácb gráz folio zt; 
nicámi fobie p:zyległych ofoby pervné/ to ieft/ 5 firony iebnćy Dodťomosséto / Sedšiés 
tjo/YOovffiéqo/ Etówzy miedzy onémt Dorviáty stá rozgróniczenić moc mieć bede fpofoz 
bem opifania pawnego fionczyćy tożgtrdniczyć / tát 43 do Foncá té Potewództwa rosz 
grániczoné bybi máig: abfentia vnius vel duorum non obitante. | 


Rosgranicenić miechy temiś Woiemówtmy. - 
yg. III,v» 


.39. € Onftitucja o Commiffacsádb né rosgraniczenić miedzy YOoteawóbstioy / voár sos, 
A uffim/ pobolftim25clsEim/ á 3 dugi ffcony/ YO olnffim y 2:áclóvoffim : tál$c mice folio 10, 
65s AA tiomftim y IYfoSérffün poreiátem / Rotu 1593. vebivalong / do ffut£n pisymooz 
63ac/ czós do tego rozgraniczenia / pićrwefiy rotore po S. Bárrtomiciu bliffo pissply 
nástácsamy : y ná Edżdćgo Drztonikć vo Conftitucyićy miánowánégo/g bo rożgróniczeź 
nia nóżnóczorćgo Etózyby abfq s legali impedimento pomientonćgo czáfuz powinności 
— fiwćy czynić niechciat y mie prsybyl/ mine ftá grzywien sát lábamy. Ó Frówz 2d inftantiam 

cuiufuis-indigenz illotum Palatinatuum , ná Trebunale inter caufas officii odpowież 
dác bedjie powinien pzyddięc bo tego YOotemóbs tych YOotavóostio / Etóisy także poź 
tożumiawfy fic o mieyfcu. 5souwgimi Commiffacsimt fłówić máig wedle czáfu myspčy 
opifanćgo. 


Sady Bnicldmjkić : 
| | TE aj PTR ! o ZE 
S 40, DVA zbudowónić domu fyboréno / 3 zmutorvánia ftlepu Ola bowónia wáris90, 
A à + Fóigg folio 38. 


l 


FA 


818 Boon. — 5 féieat tiome X. Rotor) 
| Edięg / plóć wymierzyć roffażemy / według Conftitucyiég fégmu pszepiego. A tyn czóz . 


fcm jęby w Bamžu odpzówowónć byś máig. 
Preniesienie Sadów Bniclaw(kich do winnice. 
| Zyg. III, w | 4). tą piósba y sd potrzebę oftóm Biódówfłih/tEtózć nam pazeltaddli/fądy y 
War, 1598 A£tá śiemftićy Sťodskié 7 y wpytte iurisdittig fadora / Y feymiti powiótowć3 Zbráciáz 
folioss,  wiado winnice pasértosimy : Eté: (509 Siemffié y Srodsťié / y fégmili / we Diwozże náz 
` fymnótć czáfygóniziáto botad wBańcłówiiu pod Tytule Dinnickíúm odpiówowanć — 
bedą. UEtótómzew Jamku YOinnictim cboroáné bybá máig. Czego Stáro fiadopuśćie . 
bedšie powintest : zóchorowiąc iednóE w mocy wpyttich Att ważność 00 tego czá fur w 
Biścdłówiu odpzdwionyh. — , = 
Szlachta sBnicldm[Ka miody prófne prsedamáť mogą. — z 


Żyg. Aug, AŽ. GSztócdtć Baódówfta y pobóśni ich/ tvolní fa pisedawóć miody pisáfiré/ oe 
w Lublinie my bedą chcieć. A nie máig byb pisymufáni Eu pizedawóniu miodu oyoóm. 
1569, olio ' Wool A I. ped , * 17, : 

| R : Chorgsy Ziemie Briciów (kity. 


' | c s ri nv " 40 - - E " s. Al A 
| Timige 4.3 ec fS temi aiácláwftiég/Cboiiégo powinni 64c beosiemy/g Cboustticto. 


| | WOLYN. Titul VII. 


: b om Qu Dv 14 4 4 s pev $^ 
273. Aug, a COE t d $ 
w Lublinie , Ala = ks , TT Ay z 1 Été á à EA f $:é É E i d rad, 
1569.HP teft faba v 08 Smena : 56 CZYM GDY fpiatwy tuosEié d rnavoiecey ké/ E£o1€ Fu Všytrobvi 6562 CY 
* 98,  QOWÓWIU fpŚlecznośći y towórzyfiwć lubstićgo należę, sá prsebľuženiem czófu nie były: PO, |. 


éi«obiré pifiná swiádectwem Ku miádomosií potomftiou prisvoodšie. 2[táE my BYŁ 


i 


i ££»? : g PAD 1 T ) : 

K seéc wtora Tie loom. Wofdt, 819 
mietótąc ná pzysiege nape ťtórafiny ofoba frog whem obywótelóm Aozonn$ obowiązdz 
kmopyffkić czeczy oderváné á ob Korony pizerzeczoney odlaczonéwedle mocy nófćy poz 
3vfLác/á Eu pisersecsoné? Erólefiwu w (iva cálosc pzzjwrócić: mátac té to zá r3ec3 pewna ' 
te 5iemietDołynftą se vfiyfčtiémi tey pasyleglosciómi tót 3 wiela inych fiárych dowodów 
y liftów/idto t& y 3 Pzzywiletu Sygmuntó Wielkićj X. Litero: ftárégo/ Btryti náfiégo/ 
calym á supeInym y nie wątpliwy Práwem Eu Zlozonte Polffiég należćć : Etóza šiemá tes, 
fese pršeb czófem Frólowá nia YOláovftávoá^fágicllá/ Prádšiádá nópćgo/y 3ć czáfu wyż 
tFiégo Fróloroánia tego; tábše tey fyná iego WWłódyfłówa DolffíéG y Wegterftiég Aró 
ló/ zacney á wiellićy pamieci wielkiego Stryić náßégo fu Bozonie naležálá/ y zá iedito 
nie cosostelné čiálo 3 oin Polftg poczytóna była, Praw fiwoich á wolności Koronas — 
nych všymálá : Etóng Siemie/ ács pzzeflaronćy pómieći Król Kdźimićcz Diad náß tens ` 
fpofobemy EfEaltem /i3 oboje? narodowi nierozdŹićlnie pánomať/ ob Rozony Doiffiég > 
ifo ob wlafnégo čiálá ićy odiet miećchciał sá nie pozwoleniem y piówym (pzzećiwiez 
niem voecb fianów Zoronnyýdh: Etórzy táť ob Dáiádá náfégosiáko 00 inych po nin bez 
dacych Beólów Polftich y Wielkich Xiasat S itav: pisoolóv náfycb/ idEo t yod nas - 
fámyeb/ téysiemie pilitie zówfie vpominác fic nie sániecbáli: áby była do Rorony pisy 
wrócora y przyłączona, A ták LUTY tóy powinności náféy bofsé czyniac/ á zá poEasánim 
dofčáteczným Pazywilelów y tát iafney fpiémiebliosci/sá pozwoleniem wfiecb Panów 
Rad nápycb Duchownych y €wietcEicb/ y pofTéro $iemfticb 9 vofisttiés AP. Eo:01nég. 
że wfytEicb Rad nápycb Duchownych y Swietckich/Xigżąt/ Pánom Zsláchty, y wfé 
go Rycérzttvá ončy YOolynffiég Żiemie/ wsiawpy ná siebie ich pisssieqe / Etóra byli ont 
Eu YDielE: X. Lit: ob niemáleď czáfu obvotasánt/ rárulemy im y vpevniamy tym Liftem. 
náfym :5c to im y potomfiwu ich nic y niroczj y nigdy niema fifoosic voiecsnémi czófy. Wotyń do 

Atu; te pazeczeczóna ziemie YOołynftz/ to teft wotavébstwo Motynftićey Bráctáz Korony |. 
tofFić/ y vefiecb onćy Siemte obymátelór,/ iu; sácas wfigtfié y EdŻdćgo zofobná / ob poftus PÁ wraca, 
penfšva / wladzćy/ powinności / y coffásovoánta wielkićgo Nsiefiwa JL iteroffiéqo má . 
wiecznć czófy voyymutemy y wolnémi czynimy : y Fu Eróleftwu polffrému / táto równych 
do równych „wolnych do wolnych ludšť / á íáEo włafiny á pravodšímy członet Fu prérie 
mu áwlafuému ciátu,á glowie / se vofstfiémt 9 sofobitá Eáždámi téy Srodbámi/ samt 
m miáfty/ miéftcoEU weiámi $temiámi powiáty / y ich wfytkich rzeczy poprsód miás 
nománysch, FtózychEolwiet y iáEimEolwicE pizezwifłtem náswoáné/pisslegtosciómt prste. 
paoEámr mlafnosciámt wfelátimi y wfiyfiEini do śćy pizeczeczoniey $temte YDotlynffiés / 
y do ich wficláEicb cześci, té sftácábavoná/táEo obycsáterm/fpofobems prámvem Ftórwyma 

Folie należących, ta táťoby wfiyfttosc á pofpolitość ofoblimosct/á ofoblioosé pofpo 
litosct ro rtivesym nie nieugmoméálá/ sc wpytEim v wfelikim právvem/ pónfiwem wlas 
fnoscio téy $iemie YOolynfFiés, to ieft / 5 woiewództwa YOolynffiégo / 2o:iclároffiéqo / 
pzzeczeczornćy AA oionie ábo Fróleftwi Dolffiému iáfo pićewpómu” pramdživému, á wlas 
firému ctálu tćy á głowie w fpółeczność/ w cześć / w wlafitość/yw Tytul Joint pya 
wracamy s 3 Eu pićrwpómu fłanowi pzymwrócićy oné złączyć vmyelilifiny. .7j4Eó$ 3 peroz 
néy wiadomości nafićy d z wolćyvpzeyniey á ofobliméy /yżć ofobliwym á dobzowolwyne 
poswolenieni Rad napych duchownych y świetckich / Astażąt / panów / Miórpałtówo / 
WDrzednitów žiemftich / Blácbty / s wfego Rycérstvvá / y wpytkich ftanów prserzeczonéy | 
$iemic M ołynftićy tym liftem náfym tuż zóraż w fpółecznośćw czesé x vo włafność Koz 
tony Polfžiéy pisyretácamy yslacsamy /w tytuł Aozony Polftióy pasęwodśimy/ v fu tez 
onému čiáľu ntecósnému y nierosbšielitému rorácamy/ vofcséptamy wpotamy/ Gófy wież 
cznómi : także nápotym od fwego tego właściwego piawdśiwego á prśwćgo čiálá/ yod 
gloroy Korony PolfTicy ták voe mfem cále / táto też tótieykolmwiet cześci fiwoiéy nigdy 

, oberivána áni oblacsona Żadnym fpofobem dni Fftaltem niemoze byos Gófy wiecznćmi. 
X tych wfytkich ffanóm á obywdteciów $temie té$ pisersecsonéy / to feft / woiavóbstwá 
YOolenftiégo y 2orácláwffiétto / EGoéto podle powelánta fivego ftanu/ doftotenfiroá/ 
y obefičia efivtEicb prsyrorletóm / wolności z fivobód Eróleftwó Polftiégo / tát iáfo innt 
wfiyfcy obyviátele Korony polffiéy zórównć vismác snáyouiemy y Gynimy, JAFÓŻ tuż 
tego wpytfićgo fpółćcznie nileť/ v3yteácA 3 tego fie wefclié ná miecšnté czáfy oni v ich poź 
tomEowie máig y bedę. | Tatje 


A Meana Lala GZ | 
820 ofyn. Riedi biod. Riicht. Koron: 
| Váťšey ofofo rufenia ná woyne v damániu iátido podatków wedle vchwały á 
Conftituctiés Eozonney fóymowćy/ 93 pozwolenia ich Pofłówznć (ćym wólny Koronny 5 
zypelną á nieżdmieczoną moce pszyfłónych ná wpytle R ozone polfte położonóg/ ont y 
jesse ich) ob Tras y potomków nópych/bedę y máig będź sácbowánt wiecznenii 
,. ef. | | 4 
ut aiA Obięcntemy £é$ fámi zá Siebiey zá potom£Ei náfšé/ wfiytkić powióty omágštemie pisez 
ZA VVO 169 / to eff /wotemóbstwod Wołynftićgo v 2xáclároftiétio wich gránicách fiáráz 
Tynjkich. rżeczonćy / to teft /woiewództwa Motynftićga v Azóc aw g b g cb fiáráz 
: dawnych pzy Koronie nierozdźićlnie bedgcych / vocále y nocsgm nienávufenié zádhos 
^ o wééwiecnémicsdfg. — 5 — i poste at: | 
O uolnośći — ` A iby éG obymótele téy prsetseczonéy žiemie / to ie fi/woiewódstwa VOolynýčié Ho y 
vyoľyň«  Zdadctawftićego Rády náfe duchowniy świecy, siężetó/ Panietá, &slácbtá/ Wycócże 
fkiey žiemie two, táE$e y duchowne ftany Ńzymftiego y Gicécliégo zaťonu obfita táfte náfe poználi/ 
pofténamiamy : i$ ich Srody/ Zamki MTióftó/ osiódlośći miá ficcztd/wst / 3e fiy ftti- 
miy Edżdoćmizofobnó ich poddánámi przerzecsonémi téy žiemie/ob wgytkich podatków / 
w Eeózych piscbtym y teras byli / táBe od płacenia voficláFicb Pobozów /ITiyE abo Cél/ 
| táfšerobieniay poprámománia samEóm y mofłów nópychwedlug prsymiletóvo y wolnoz 
| śći Eozostnych wolnómi czynimy i ták ij w tég mieczeich 3 inémi Eoronnémi obywátelmi 
NE  poiórenálifiny y pozównywamy : 9 onéwfiytEich wolnosci fivobód/y séwolánta Borony 
| O Podym: poiftiésveseftmitrvesynilifmyy byos snáyoniemy : ty[Eo vod grofiś svoyEléy monety pol 
nym, fľiéy 5 icdriéy osiddtćy włóki gdźie fa pomiátné zábo goste niemáp volóE, grof z tcortédo 
dymu / táťše ostádlégo /YTamy potomków nófym/dla vosšnánia zvoiérzchbnosci náféy 
/.— rólerofićgfobiezoftdwniemy. A Botáromie ich putni Erózzy woyre flużę / po grofu 
Podimnégo pláčiť máig : á Sagrodnicy od tego fey máta bydźwolni. | | 
-O Exéqui | Atemu znóydutemy, y ofobliwie to várutemy : J} panowie Ráby náe duchownć 
tii) ná wo Y Svotetcbié/ Aslažetá/ Pánomie flóchtć wfiytkó/y Eáždy zofobná obymátele pršetsecz0z 
tyniu,  nesšiemie OolynfEićy/to iefi woiewództwa YOolynffictto y Mrdcławftićgo/EtózćgóżEole 
| pet fłanu doffoienfimwd y pozadłuby byli nie beda áni fa powinni podléc erequtiiéy : 
| począwfy oo wfiytkich pzodłów nápycb Królów polfticb wielkich Książąt Aitewftich 
| paed Aleándiem bedących, iáEo tej y ffátutowt Alepándrá Rrśló polffiégo y wielFićh 
| Asiażećić Lit, Steviá náfégo / pod datę w Piotrkowie ná. fésmic wólnym roesrzodę 
pied Lrieosicla Srzodopofčna / A oEn pánfť: Cxetacnégo ptecfetnégo czwatctćgo / vs 
czynionego/oFolo obyczóluzdpifowónia dób: EcólerofFicb/y inych fiátutómy vftam csáfu 
tertóž Žllerándrá y oyamuntá przezacnéy pámieči ogcá náfégo Arólóro Dolfficb / tátšey 


p 
4 


zá es fu náßégo oFolo erequutitéy tego ftátutu w DiotrEovoic/ vo POórjówie/ y vo Subli 
nie do tych cáfów vczynionych :y bedžiemy ie powinni záchoimáć/ táť táEo yzácdhovosmaz 
| my wedle opifánia prsymiletór táť ob Z Tas fámycb tóto y 00 pazodEów nápych Królów 
| / polfticb/ y wielkich X. Liter. pod piccsecía náfo Eoronng ábo wielkiego X. J-ttevoffiéo 
| go im nábánych s potwiécosonycb : iéEó obrvárorymamy im to pod pzyślegą Tifa 
| Reólewft 23 pozwoleniem wfecb Rad nópych duchownych y świetcktch/y Poftów jien 
| (ticb Eozonnychzw tym ih vpewniáige: 5c tá crcquutia/to ieft/obbiécánié dóbr y miaft/ 
| zamków broo:éto/ wsi, v iem, gruntów/samian/ wyfług, dánin vopytkich oo pisobEómo - 
| náfycb pzodków ich; tdtże y od nas fámycb prsobtóm ich yim fámym nóddnych : 093 


O Wołyniu 


+ 


oni piy wielkim 2, Litewftim bedac rw ten cás / HDY fie tá erequutia 3á czafu Alevóns 
$14 Bvólć firyia náfégo w Bozonie fiónowilć / przy Rozonie polffiég niebyli /4 té ex^ 
equutttóy/tók iáfo (fany Eozonné dobrowolnie fámi to ná fie wczynili / onis fany Borofte 
némi ná fig ié nigdy nie pistgmomáli dni wsnapólt. Tólże też fEctutóm/fégmóm / śni 
LA Conftitucíam Éo:onnym niepodlegli: ále teraz ooptéro po poftánowienis y Oofonczeź 
niu tés erequutiićy z Koronę Dolffa złączeni y pzywróceni (a «3 tych psyczyn tera3y na 
potym ich fámy y potomków ich nie boleže / áni im y potomtóm ich 5abnémi fégmy / 
wynálasťí /9 Con(tituciámt fóymowćemt Eozorinómi nic plodšíc niemoge. % náoftáteť 
śni té s ich firony obywótelówy Poftów śiemftich YOolynfticb (téntowiona bydž nie ma 
wiecznemi csdfy : y owpem whelákiélifiy y pozyrotlcie Eeózymtolwieć pifi a A 

| | | peolfriny 


po — 
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Z 9 > 4 SÀ ; i 
Cześć wióra Tit biomy. i Wolt B 
polftim / ábo Ruftím pifónć /y3 EtózeytolwiecE pazyczyny ob prsodľóro nafych Arólóiw 
V olfficb/ s wielkich Książąt Litewftih / ob nas famych pod pieczecie nafią y3 Bónz 
ccllóviiés R ozonney/ Abo wielkiego 3€. Lite. zá wierne flużby nóodrić ofobam idtiegój | 
Eolwiet (anu y powołónia bedgcym/ miánoricte y ofobliwie wpytkić dániny nádänia/ 
Oórowiżny wieczne / dożywocia / zafłówy / sápifáma (umm pienieżnyh źwielkich y más 
tych, EtózymEolwieł fpofobem zebiónychyy 60 fľárbu náfégo wielkiego ©. Litew. nice 
sionych ná zamťu miafta / wst / folwótkt y moy nafć: tedy wytkić táEoroé lifty y py- 
wileie wysfščy miánománé /y3ofobinó E4ż0y we wfytkich ich y sofobná Edżdych puntte 
ćićch y fpofobićch / £&E ižko fámé w fobie optfáné fg zwydónć /3 obiójnione / tá£ táťoby 
wfytkosć á pofpolitość ofobliwości / á ofoblitvosť pofpolitośći y wpytkośći nic nie vys 
morálá/ mocnómi y wiecznćmi y 3a6nym obycsátem niepomfonémi mieć 9 záchomvác 
chcemy : y onésámfetáliémt sácboreamy iy fámi /9 potomki náfšé Króle Políťiésáz 
cbomác/ y niwczym ich niestárufenié dšieršeť tym pazywiletem náfigm obowieżniemy. ` B Ne 
YOfál5c 00 tego csáfis déb: ffolu náfétto TY 3 potomtt náfémi Arólámi polfti puk 
mi cola ftátutu polffiégo rozdamác nie bedžiemy. A iejliby Etóny 3 nich ná bobzá fé Mana ; r 
oyczyfić y o$iebsicsné liftów nie mieli/ć bez liffów onych 6ób: (pofoynte viywáli: tedy táz BA 
Eowć dobać tymżewielFićgo X. Litew. práwem wedle fEárégo y nowégo fiátutu / táťo to 
6o tetto cidfu trzymóli / bebg Ožieršeť wiecznćmi czófy -áni Eu położeniu y pokazaniu nó 
to Liffów y Pzzywileiów pzzed námi vprsed Żadnym vrzedem nafym żadnym obyczólchi 
niemoge dni maig bybš pzymufani. d | | 
. Ofobliwie této tym piscscoóonym pánóm Rádam napym Duchownym y swiet- opráwách 
ctim Asiężetów/ Panów Vysebniťóm Siemftim / glácbtéte y wpytkiómu X4 cérftyou vvoryi 
ziemie Poolynftiéy y podhdánym ich 3ŁófEŁ nápis Z&cólevffié soffárontemy : 13 vofcláFté (kich. 
fprárvy id) / táť v fydóvo náfycb Srodsfich y Siemfticb / tato té 34 śppellicyómi ná 
fao nóp ZAxólevofft prsypadálacé fprámy / 3 Pány Rádámi náfémi Bozonnemi f2osic y 
obpiámorác mamy /y powinni bedziemy fłatutem Litewffim pies nas im džieršce poz 
pzzysieżonym : Ftóry im w cále zoftówniemy. Táťše Confšitucve / vchwaly/ Recefjy 
feymowć w mocyzoffawuiemy. Tylko z tego fčátutu wpyteć rozdział wolenny o obronie 
žiemftičy/ lábo przečívny wolnosciam Aozonnym 7 mocz tego terazniegpego lifts 9 O Rośdjida 
poyvileiu náéqo Eéffiiamy/ y wniwecs obzacamy wiccsnémi czály. NOBałóż datemy m le VVoiena 
moc ná fégmifácb poroiátomycb / zá lifty náfémi zložonych /tego fEátutu Litewftiégo "e 
éctyEplów popiámiác/ 9 weblepotrseby pzyczyniać dbo vymomáť / á DO nas ná feyin 
voálny Koronny pzzyntosić : Etózć bedali fľufirté/ my 9 potomEowie napy Arólowie Pol 
fc ná fésmiéch málnych Z&onnycb / mocą swiérscbnoscá nápev Brólewftićy v feymu Sy 
ná on zós bebacégo potrviécozác obľecniemy, y powinni bedžiemy. 
To też zá prosby wfiech YOolsnffíég ziemie pisecsecsonycb fianów zoftówniemy : i3 RE 
toe rofelátich fpráwách ich fadowych, iáfo pozwy/wpifowónić 6oferag / 2(Etá ywofieldz | : od 
Eić potrzeby ich tát v fzdów náhod Srodstich y Siemftich, tato y 5 Káncelláryiéy nafćy Em 
7A oionnég ocEretá náféA we wfiytkEich potesebácb náfycb Brólewftich y Siemfeicb Ro 
connycb do nich liffy nie takim innym / iebno Ruftim pífinem pifáné y odprávvorvátné 
bydi máta czófy rviecznémi.  ANTiesfckié fprówy pisos Yiidyoenburftiégo ábo váťiéz 
gofolmic innégo wezwónia Iudši / wedle obycsóin Koronnego pises Drzebnifi néfé 
F oronnéy Dvom náfégo w tych fpáoácb y potescbácb id) do nas y 3Dwon náfiégo 
pizypaddlącć DEO polffitit pifmem odpiówotośne. vi | 
..— Kutemu té obiecuiemy / y powinni bedšiemy wpech pasersecsonycb Asigiat Ste o fodjiech 
mic YOolgnftiég obywótelów y potomków ich / táE ssmffiégo táto y Greckiego zator 5 
nu bedących / w ich fiáradamnéy adi y doffoynośći/ idto 3 przodťór fwotch y dotego 
czdfu byli sáchomácy oné wedle cnoty 9 Hoditosé ľáždésto ávpobobánta néféto bessas 
wáby detyEulón w fiátučiekoronným dA stažetách opijdnych ná vasebyoamEóm/$ter 
żaw 9 Dwozów nópych pźełładóć / y bo łówice Rad náfych ráBo y inné Bláchetekié go 
narobu siem VDotynýtich lubžie pzypufczóć / zofłdwiwpy to : že iafo Pánomie Rády 
nógć Dudborité y swietckić, tófżey ct przeczeczeni Ńsiężetć w rzeczach fabomycb y pide 
NOZ | Aaaa | | ^o wn 
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O feas > dka» PE S APIR | 4% 
ofp. fétegi étobiic éteftio Roroninh 
wytych żórówrio s bládbta enés POolynftićy ieme w D owiećiech fosh ná mieyfońh 
zwyflychbistac lifes posvy Sd DrżedniEów ná £o wyfódzonych/ pozyośląc v fani poz 
zwani bedac pisco fzdem nópym Srodskúmy Sianffim fpiówowóć y faostc fie máig 
S brdo potí. | | RER 
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O ergednis i Cxmic fpofoban ebicciieniy y powinni bedžiemy Doftorenftw y Dignitarfiw 3 


Sisebéro žientie náBés COotynftiey ^ Duchownych $ świetckich wiellicb y małych / ta. 
Bzywfkićgzo ióto y Sreckićgo zakonu bedęcych, nie vmnieyBác ántsótiumiéc/y owfem. 
so cólezdchowóć... A gdy vodEomáé beda: teby táfomé moytEté Dignitárihivá y viseby 
obymótelóm šiemie YDolynftiéy osiéblym fianu plóchetchićgo obbamác mamy /$ poz: 
poistné bedšiemy. 0000000 dt aiz ido zdá NE: = 
A tdk sd tátowym slaczeniém żiemsie Votynftičy 3 Bozonay Aedleftwem nábyt 


w Róggie, Polfťún Pánomie Tády nófć onćy ziemie Molęnfkicy Duchowni y świetcy/oczytiwojy 


do Kady ndhi Žioronntéy pyysiege miedzy Rádám nópómi Aotomtómt / á Poflowie 
| deb Siemfes miedzy poffs Biemftiómi Kowonnćmi ná mieyfcóhzim nóznóczonych zústes 
plisy wotowdli : y nápotym wiecnémi ciáfy zósiódóć fa y bedą powinni. A nó woyne 


offmikid; | 
Radcy , Buffy fivé wedle obuesát ZA ootiégo ftémoié mála. X niápotgm ci pisersecseniivpyfey 
wd. Pánomie á obymátele Biemsie VÝotonýtiéy stá feymitach powidżówyh ná mieyfcách. 
smrti czófów pies Lifts náßé nósnóczonyh / á webleswycdiu inych tem ábo X004 

dewóbstro A otomycbz teórzyby fie ieditobolvicť stá oné feyiniti Powidtowć stecháli/ os 

biócść máta miebsy foba Pofl ná fem wólny Koronny. A 3 tych feymiEów Pofšomie 

ich / tát ióto w Bozonie Polftićy obyczaytefi / bo YOlobemniérsá ziežošác fiemóig A 

obiingm y poflánym ná ten Sém Kornny tyme obycsátem y ná firárve opátrzenié 

— dbedźiedawano, táto inym Pofłóm Biemftim 3 POoiawodztwa Rufčiégo. 

GHebiej  Tróoftótek vftéwuiemy : áby 0b tego zafu we wf ftidh odpiówóch p ofpolitých/ 9 
Que.  nóchotagrciach žiemftido/ vo tey Siem YOolenftiéy / ps foh dawnych Harbićch dzić 


znáťu Aotomtćgo Herby vjywói. A tyntwfyfikim myse napifanym rzeczami áttyo 
#ulóm, fiveboban y wolnościam, Eté fie £u w tym Dissoileis 3 poswolenien obed) 
Rab nófych Duhownyh y &wietcficb/y Doflóv fiemfficb Jownmyo nápifaty/ 5a» 
dnimenárdovánia/ žadné Przywileje iemffié ábo ofobsro czytekolwieć / 5abné eitátus 
gó dni Coiftitucé Sármomé A ownné nie beda nic mogły śni morta BFobsic/ v nire 
vblíšáť miersnémi czófy : v oem myfami onć nioczym nienózugońć pod poystetia 
nóga Śrśleftwu Poifłiemu voyniona pilnie fícscos y džieršeť obieciiensg / y powini 
besien: vpotomťí nagć Króle olffié to opyfiko tážše mwem nienávupeiné tr3y 
móć ypzefrzógóć tym litem y Dzywilelcem napynrobiecwieny voiecstómt czófy. Fa 
EóŻ ná wieczne á nigdy niepoufoné všemánié tech wfiech wysfóy miónowónyć tseczy 
fivobódy wolstośći žeby pofpolitość ofoblimosct/ á ofoblúvosť pofpolikośći nivoczým 
nie y nigy nie vymomálá/ barvamy dólifmy Pánom Rádam nafym Duchownym y 
Gwietckim onégžiemie / toteft/ Msiewśdztwa WolynfEićgo 4 uáclávftim Žisiažes 
tom Pánom, eitároftom/ Dignitarsom/ Orsebnikóm žiemítinu Szlóchcie/ y vopem 
nágémusacnému Ascérstvo obymátelom onéy žiemie ołynftićy ten Lif nd y PYŁ 
wilóg/ pobpifamfiy tto mlafio vefo/ y coffasdlifing Fu niemu zawiesić pieczeć mápe 3 po^ 
zwolenień wpech Páném Rad naseb Duchownych y Swietckich y Pofłów žiemiticy 
A otonmych Etórsy náter zás przy nas byli. fo napierwóy Fraywielebniegfy w Chrys 
Fusie Dci Xigbs Jakub Ochónfii Arcybifiup Sničinieníšť Legatus natus & Regni 
Primas: Silip Padniemfčií Avátovíti Stónifiaw Bdrutowfii Ziutárostu/ Apan oz 
nácftt z Robyliná Dosnánftt / Piotr Hrygiowfui Płotcki/ PDoyciech Stávožesebízi 
Chelmfti / Wifłupi: Sebefóvan flfielecht Bóftelan Acdtowflt y 261éffi Etárofšá/ 
GtósifiawiNępiowfti; icovoá Aráfomfti s Btóroftć rdtowiti y Kátynftl/Diote 
Sborowfti Sedonirfti Stobnichi Stároftá/ Olbycht £ affi Sierádski/ Jan iratos 
wii Lecci y Drzzebecki Stároftá Jan 3 Stużewć Bycfłi Stárofšá Viebzyrsécci y 
Koninki Jan 325ároytá Arotofti Jnowiodzdawitu Jan Sirléy 3 Dabiowice Luz 
belýti Hi órfiałck 2x owriny Stároftá R obdtynftuAnozćyDembowfzd dfi ASA 
| „A DIE 
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Czcóć wtora/ Sit ólobmb. — Mofbt. 923 
Rubiefomífti/ Arnolpb ?Ocbánffi plotcti Gitácoftá YOsBogtobsEr, fYfilolay AiBEd 3 
Ciechanowa Podlófti Stároftá Diobicki/ Sábian Cemá Mólbozfti Stároftá Tuchola 
fti y Stórgórofti Achócy Cemć Pomosfťí Gitácoftá Gitumffi y Gniewftt Woiewodoz 
wie: Staniflaw Sobeč 3 euletoroá Gedomitfti Podfťárbi Koronny Stároftá Tyfoz 

` wieckty ZVrátogofi/ Andazćy Debowfti Giiéráosfi y Stárofká Łeczycki Adam Dzzewie 
ck Jnowłodzcławikiy Stároftá Bofynftiy Jnowłodzcki Stóniflaw Herbóth 5 Kuly 
ftyrtá Xworffi Stároftá Sámbo:fti y Dzóbobicki , Stóniflaw SłupecEi Xubelftü 

` Zlnduséy Srábiá 5 Teczynć Belti? Anfelm Goftomfti Płotcki Stároftá Ráwfti Zy- 
qmunt YOolfti Czérfti Stórofić Wárfáwfti Adam J&ofynffi PodlófE Arefitow Liy 
pEowfti 5 Il ficomá éwfft Jan ZA oftfá 5 Gtembectá Goanfti pobffátbi Siem pur 
ich Stároftá Pucbiy Cczowftu Hieronym Offolinfti Sadecti, Jan Cáo 3 Sozeľáz 
czowic XN ábomffi Stároftá Prlsnicnýťi y Lomáfti/ Miikołay Ligesá 525obifu Zámiz 
chosfti Stárofšá Dieci y Zydaczowfk i Voyciech Prsytemýti LentcEi/ Jan Sienienfti 
5 Sieńnó Sórnowfti/ Jan Kryftoposfti YOiclunfti / Jan Sienieníti z Sołogór Ali 
cE Jan Ssecbóé:tb 3 Sulftyná Sanocki Sczefny Paris Wárfáwfti Gtácoftá Csécfti/ 
Gtóniflaw Rryftt 3 Drobniná Rádiaftí Stótofta Dobrzynfti / Káftelani: YOdlenty 
Debienfti 3 Debian A ánclérs / ScáncifeE Arasinfti 3 Arafnégo piobofcs Ploteti ać. 

. poodfónclćczy Korony Polftiey, Stóniflaw Dár 5 Błózwie Mórfaleć Dwomy Stáz 
toftá Sniatynfti/ Staniflaw Ofowfti Kántor Gniežnienfti Refferendars Dwomy/ 
Jan Boufowfti piobofcs X eczycki Ránoniť Krákowftiy Várpanfti/ Symon Lugo 
wfft piobofatlficcbowfti / Stónifław Arasinfti Scholáfisť Bnieśnienftu Tan Sa» 
bozowfti piobofcs Sedomitftt/ 2Inonég Pótrycy Aedáiakom YOilenfft Aánoniť POdrz 
pówftu Spieronym Choienfti Kánonit posnánfti, Stónifław Sogielveder Scholó: 
f£ DOdrpówftiu Stóniflaw Samosfti Stároftá 25el(ti Mibolay S affi Brdyczy ftolu 
náfégo Stótofić Wálbosffiy xafnoftávftu Módićy Salinfti Poťomosy náf/ Taste 
niecki LY scibosfti y Sysmurffi &tácoftá X.uFag Lecki X. o$ntoy y Stároftá Molpirta 

€ ffi) £cófmus 3Debienffi Chorąży Drony / Jatub Piafecki Boniufy/ Eráfmus 
Aroczewfti Buchmificz” Stónifław JánvicEi bosny y J dtowicEt Stároftá/ 25áctlo 
mićy otelenftt poolomony Sedomirfti fYfiEotay Tárto Chois Prsemyffti/ jan Le — 
sniowfti Podcsáfy Lwowfti y Dźiecjawc Dolinftt / Andy Sirléy 5 Dąbrowice” Jan 
Samoyftu Piotr Btoczewfti / Jan Dymitr Golifowffi Stóniflaw Krasicki Coma 
Dzotowfti/ Jan Patis/ Seľretarze  Vrzednícy / y Dwosdnie náfy wieni nam mili. 
Dan pez rece wielebnego Xiedsá $tóncipEd Arasinftiégo Pzobofczć Płotckiego Arz 
ostaFoná YOdrBáwffiégo Podkdnclćczćgo Koronnégo / ná fpólnym wálnym Sćymie 
Aoczomtym Lubelftim oniá owudżiefićgo Bóftégo fTfiesiacá LMótó/ Rofi Pánfťiétgo/ 

| Tysigatćgo/ piecfetnégo / Beecosiesiatégo dSiewiątćgo / Brólowónia náfégo Cstérz 
óstefféqgo. | | 

| Opdtrenić XUoiemódktwá Wolyn/kićgo. 


wę URośiii mas Poflomie Woiewódzstwa Wołynftićego / áby wedle prámá Hoz step wkró, 
zomitćgo p:3y tym byli sácbovoánt/óby tebná ofobá w tednćy żtemi Owy vizedóv nie tr3y 1576,Con. 
mała: Dlaczego vftawiamy: Jå o6 tych csáfóvo niebedšie mógł byś VDolervodá y folio 164, 
A dfitelan Stótofig faboroym micyfcá onego Étóym Dignitatem trzyma/ modernis 
-, pofefforibus exceptis. i | - 
| € zá piosbgich YOosny Siemfti w origm YO otavéóstwic/ bedźie móglvfisttié 
vazedy fiwć poroiné voyFonywoáé / chociażby qo tá vzadžaden fironie DO tego nie pizyz 
— 6awaloÉróm gdyby flo o iábié sÉemámoienié/ sábicta / natázdy.zé. | 
—Sásmiť Etóiy paco wielkim Sásmem wykł bywóć w tym Motewód3twie / áby zás 
whe tedert w Lucku bywał. | haiie i Y 
Tego im tá późwalamy/óby s nich nicbiano myt/cé/moffowétto/ ttobelnégo o% 
ich włafnych vsecsy / Etóré mie ná piseEup, ále Eu fivéy potrzebie beda obiacáné/ob czego 
ich per przfentes wolnych czynimy / tat tato inpy obywótele Bozonni fa wolni, A w 
EL : | Asas y | | ton 


an CY. 1 ?í( : PN S a 8/4 4 = | 7 
924. Nodláfše. ficat éobute Báteftm Borowa 
tym Cćlnicy máig fie zóchowóć wedle fińtutu Polftiégo #kotonnégo. NE żę 
: - Btotéžnas posili ábyfiny im Duchownć ofoby ná Doffoienfiwa Brćchićy wida 
vy wich siemiácb bamáli glócheźckićgo Ranu Co mysá prosba ich pozwalamy / žeby 
obywótelóm Poronnyd) Siem Bláchetchiéno ftam ludźtóm. 2iccbymebutt, POLADIEŁ 
nápotomnécsáfy bamáť bedźiemy. sy | 
34.91 O Commi[sidch Wotyń/kich y Stároftmá Brsé[kicgo. 
Stephan w 3. Aznácislifmy Commiffacze náfé czyniąc oofsé Conftitucyóm fésmóro puse» 
vvárasti, filscb/ d0 rozyrániczenia YOolyntiá od YOotemóostie / Ruftiégo z pobolftiégo/y 25cl54 
Con.fol.215 Fićgo. YOBAEóS 3 to oclárátia i ieff differentia w tám téy granicy miedzy imiony Czára ` 
nooffcowftim Pámicy O ffirorotggomwóyć tmiorty Asiqjat Misniowieckich y Zbáráfkidy/ 
Etórnych o tóy pofługi y potrzeby R.P. przeciw Mofiewfłićmu pottscbutems. bt 
tedy do tóypoflugi nie omsieptawśli / rosurániczenié £o / selafcsá 13 té tám piscotym 
Commiffacze byli  zatósdy fie 3 lag ZDáncellárnicy náféy pokóznię 3640 tám poczeli/ 
4 orto fiotczyli / á potym gośleby fie im commodius stálo ná dół ábotosstó:w / miedzy 
voyofég iniánománémi šiemiá mi rosiásby obprávvovváli. Táľše t& bo vfpofotenia ró? 
znie miedzy Stárofivem Žudftim VO. X. Lire: á nicos šiemig Chetmfta W otewódze 
trvá Rufłićgo/ Commiffatsc in parinumeto , tél 3 firony ong táfo y Pied: X. Lites 
"damy moce fésmu ninieyhégo. | 
Myta Watynfkié y Podlafkie. 


KŻ 4. (Dots toybićrónia myta TOołynftieg y Dobláffiégo/ 6epututemy 9o poeftáe 
WV fr, asgi, PÉSO A O10 miégo Commiffacse povrté/ Etósg mála CjnfirsEtars fpifác tego cl / ftofiss 
fol, 213, B. 18 fie bo Fnfłcuttaczć dawnego wybiéránía myt "Aot áby niejlufšnté dieczemićy 
— veiśnienić lydt nie było nád fmoobody Aoronné. Tátše ná Podoley Pofucić Coma. 
nitfiarże násnaciamy / Etórsy tymże fpofobem ^juffeuftacse vesnic máte / žeby nitt fos - 
mito Ctó pogrónicznógo nie plácit mimo piówo pofpo lité. Tótie ná Tystacné Clo 
we wfytkich Zupádh ufficb. Ato mabydźw tym Rofu. | 


PODLASZE. Tit. VIII. 
Przymiléy przywrócenia Ziemie Podláfkičy do Korony. 
S ygmunt Auguft w Lublinie 1 S 6 9. 


R | 
| f. SS mie pánftié/ Amen. Ku wrecsie? pámiedt Goš pómieć luosfa ief fába Ttás 
Con. folio Y cómicnna : 3á czym aby fprámy luosfic/ 6 nawiece té Etóvé Fu viytřomwi á zádhbomániu | 
54, B,  fpółecznościy towarzyfiwć ludskégo należą sá prschľuženiém czófu nie byłyby żmifczoś MA, 
 mé/ opátrana lubsi madycd) poftánoteilá roffeopno ść fpzówy wiecznćy pómieći godrić 
_pifma świśdectwem Fu wiadomości potomftwu pizymodźić. A tak My Sygmune - 
Auguft 3 tafli Boży Król poft YOtelti Ksiądz Literofti y temu Sicmte JArAEowa 
fiičy/ Seb omićrfEicy/ Bieradzticy/ Meczyckićyzać.  Oznógmutemy tým liften náfym/ 
Etónm wiedźieć to należy voie wobec y FASDóWU3 ofobná / ninieypynsy potym bedycés 
«0 wiefu lubsióm. 33 bebac my pazedtyne od wiels lat pies wpytkie łany Korony Pola 
ftiés/ s Panfiw nápych 3 wielta á csefta prlnoscia j4dóniy nápominániábyfmy Gym 
válny tábory złożyli : ná Étóxym o siebnocšeniu dawnym Asieftwa nápégo POielFiego 
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gałek Koronny Citároftá Robátynýti / Andzi SDebowfti25cbEr Stárofiá Rubiejome 
(ti Axriolpb Ocdó nfti płośchi &tácoftá MDypogrodzEi Mittolay KBEG 3 Ciecbanomá 
pobláfti Stárof: Dzobicki, Sabian CemáttlálboiftiestécoftáCucbolffi se tácgécoftu 
2ibácsCemáDomoiftiGtérof.&tumfti yE niavftiYOolavoborvic: Stónifław Bobek 
5 Suletová Gebomicftipooftárbi Koronny Stárofšá Cypowiechi y YálogoftU2Inonéq 
Debowfłi Sierddzki +Stórofi A.eczychi/ Adam Dzzewicki jnomlooslawftt 9 extácof: Go 
finfi Jnomlodzti, Gtániftaw Serbértb 3 $uiptynó Aooroftiestácoftd Sámbosťť y 
iDiobobsctt/ Stániftar Slupecki fabelfti/2pibusés Brábiá 5 Cecsená2Sebti Anfelim 
Gofiomfti ploreti Gtároftá Nmffiosqmino voolfét Cs ffi estácoft árpát 
Asam AAosinftipooléfti Chritof s promýti SIYTicorod AároftU jan Bofikóz estem 


 bectá Gbanfti Podftórhi sien Daifficb Stároftá Duci yLezowPisieconym Ofolinftt 


Gsgbecki/ Jan Lórlo $ eescEs czowięd ébomftrestácoftá pdlśnienftty Łomdaftiiitotay 
A igesás Bobu Séwicboyfti Stároftá Diéckiy Bydáczowfti / Woyciech Payiemfti 


„Bácti Jan Sientenfti: Siena Zatnowfii gan Avyftopoxftt PÓielun(ti/ Jan Gie 


vienffts Sologó: Hólictu Jan Herbóth; Sulgtynć Sónocki Sczefiny Parys YOér(iás 
witi Stóroftć Czerjti/ Stónifław ZeyfErs Diobnina Raciązki Stárofta Dobzynfëi/ 
Játclani : VOálenty Debienfti z Debian Kánclérs / Sráncice Arasinfti 3 Brafiićgo 
p:obofcs plotcktać. Doofáncléss Korony Polftićy/ Stánifiaw 256csy 525lostote tów 
Bałeć Dwowty Stárofšá Sniatynfti „Stónifiaw D fowffi Kanto: Snićntenfti Aeffes 
tenbars Dwomy/ Jan Bomtowfti DzobofezLeczycki Banonit Bratowfiy M órpówe 
fti Symon Lugowftt Diobofcs frXiecbowfft/ Stónifiaw Arasinfti Scholóftyt Gnića 


UC Éntenff Jan Zabotowfti Diobofcs Sebomiefi / Žlndzéy Pátrvcy Zledźiakon POilenfti, 


JAénonit Wárgivfti Hieronym Chotenfti Ranoni posnanftt) Stanifiaw Fogiel- 
weber Sholafiyt Warfawftu Btaniflaw Samoyfei Btarofia Seki Wrfilolag Saft 
Krag ftolu nófego Starofia Mialbo:fery Jcafnoftévfti / fTfáciés Salinffi Podbos 
noszy náf/ Jasieniecti Hisciboygtty Bysmurfii Btórofii MLutap Lecki Lóżniczyy tá 
tofić MWoipinftu Erafmus Debienfti Coi? Dwowny/ Jatub Piafecki Roniufy Ez 
vafimus Broczewfti JAucbniftes/ Btónifław Barwici Dbožny y átowicFi Stárofká/ 
25áetbtomiey Bielen$ti Dobfomony GiebomicfPr/ Hitolay Tótlo Chozgży Pzemyfifti 
Jan Lesniorofti pobesáfy Savoreffv y Dšteržarocú 2D olinffi/ Úndzzéy $ielćy 3 Dabioa 
wice Jan Gámoyfti/ Piotr Aloczavfti/ Jan Dymitr Bolitowftu Stóniflaw rasis 
cti € bonaf Diotowftu fan Parys/ Sebretarze/ Przednicyy Dwozdnie nófy riers 
núnám inii. Dan psesrece YOtclebnégo Asiedza Scanciffa ZAvasinftiéqo Proboa 
fé Płotckićgo Ardžiakoná VOárfámičiéyo Podť dnclérsétto JAownnégo/ ná fpólný 
Yoślnęm Sásmie Kozonnym Lubelftim, oniá piętego UViesigca Marca Rotu Dáni 
fiiego/ Tysiącnćgo/ Piecfetnego / SześćOŻiesiętćgo dźiewiątćgo/ Brólowónia náféa 
go Czterosieftégo. | 3 
s | ; . lnfze 


l j 


— £geóć totota/ Tit: ofiny. Pobláfše. 829 
Inízé rzeczy ták fo poltánovioné. | 


P d 
2. sá prosbe Pofłów YOoiavoostios Podláfšiágo pozwalamy im tetto : i3 ZZ. Aug, 
bedżiem powinni ná fóymićch ná ich áktcie / Etóié prsypádna tá£ 5 áppellácicy iato 4 z > Lublinie 
cufienia Deputaty pány 3 Rádby náféy Eu fadbori Biemftićmu dawać: wfát$c goy Eto 799. Cone 
bedšie rozumiať Siebie by; vEczyw0zonym wolno mu bedźie áppellorváť do nas. Aies ^t e. 
fliby Séym Etózćgo Rotu nie bofiedľ: tedy powinni bedžiemy zás y mieyfcesłożyć przes < TES 
lifts nápé/ á tám wpytkić causy 3 teg YOolavóéostwá idEo mysfšéy opifano teft obpiáwié «iii Pod 
Roti SiemfliépooláffiégoYOolavéostieá w Drobyczynie w piívofy Pontebšrátcé Liki) któw 
po 5.Micbóle Dugić názáintrs po TTowj Lecie. Trzečié w pisereoónypornicostáleE 2l ré £ appels 
— voš šielníču w Poniehdšiáteť bifti pisco S. Ntichálem. Dugić nazólntcz po S. Aggies láciičy albo 
fce. Trzečié po S. Grzegoszu w tydžien bydź mála: A w Belzkim Powiecie ná też rufénia ná 
czófy wysféy opifánéiáEo y vo Dzobyczynie bywóć máta fyby Siemflić. A po wykomóz Smiech 
niu Kotów tedy 3 Esiegómi máig Drzednicyżoftóć dla wyťupná y bránia eyteáltóro : 1770 padną 
Nos gens s "HY Deputaciod 
Etóré leżenić Estąty tervác ma dwie LYtedżieli. Ne 
2L gdy ficto voyForta wpytEo: tcby DO Técá máta D965 fabsoné náséátutes DO. jante dy ku al 
Zescičielu ná Eożdy RSÉ m Drobyczyniei á ná tych YO técácb wjyfcy máig byo$ táť Ao wiZienkić 
fcelanifáfo y Drzednicy Stemfcy/ 4 zásiadác micyfcá fivé tym pożądtiem.  TTAPÓD/ mu máig. 
Woiewodd/ Ńófitelan/ Podbťomosy/ Chotašy/ Sedia Podfedet/ YDovfft / Stolnić 9 bydi davis 
Podftol Ppífarz wedle fłótutu Bozonnćgo opifánia. ; ni, 
LXáwiécácb áby té AEtctesoftárotáli : to ieff / o rány, ofmieciá sbtegtétto/ o wfiez 
lókić tekoieimffwo/ o wyrabánié Dewa wpelakićgo / o fpás wfelókz y roylowienić vyb/ 
o posieczenić Łąki / y poząbienićy popalenié plotóm / o pożecić y pobiánié wfeláFiétto 
sboža/ o żalem y pobičié wfelókićgo bobld a 
Sá prosba tychże poftéw pobláfticb poswolilifmy im tego : 33 wpelókie fpránny SPráwy fee 
ich (ab omé/táf oo fzdu Siemfiégo ráfo y Brodztićgo/ Commiffácftiégo/ Podťontosiz cuk e 
Eićgo/ wpytkić obyczótem y wedle piároá Kornnégo/ beuolnomác fie méig/to iefiy któż : $ ki >. ; 
té ná wiécácb te ná YOtécácb & (ic confequenter, me ies 
A officii caufz pooláffié zá Drvorem isdi máig: á £o fiepociac ma od reftitucęz ja Aga 
tóy Siemie podlóftićy : á Etóié mic fo obfabsoré pied Reftitucyz/ć vo limitácig f toloz dów, A ofa 
Sorté/ tedy tuż táFié AEtcie ná fésm pzypiy prsypadác mála? 9 táž fie obprámovác / 14P0 fai caufesá 
tuż ieff o tym wysfćy w obyczátu fadzenia opífano. 2o. v dworem, 
Výšároiamy/ Jå w Siemi pooléftiés E4509 Sebšia y ooffárosct GroosFi oside sedjvorod- 
oly y flóchetckićgo narodu bydź máig wedla ich prsymiletu. — A iefliby nie osiedli byli / isáro Grog 
nulla przfteturillis obedientia: owfem fao ob nich czyniony żadnej ważności mieć pues 


nie bebšie, 
Ee Wiécá Podlajkié. A EA x: 
3. BÝŠ cá YOotavó6stá Podliftiego / ná prosbe Doflów žiemie Podláfčiéy/ w ik P 
pierwofy ponichštáleť po s. Trógcy vo Dzobiczynie máig bydž fadsoné. | > kos. 
Roki śiem(kić sPodláfkié. B, 


4. Ć onfiiticya Sámu pzzefiego o fadzeniu Rotów voe dwie Dricósiclt po fons Zye hw 
czeniu Seymu niema fie ściągóć ná POoiewództwo Podláfkie/ Etó ma fivoie Roki 02 VVár 1590€ 
pifáné/ według Conftituay wysfćy opífánych. A Stóroftóm nápym vo dzónftu 0202 folio 32, 
byczynie yw Eltelniku/ coftózniemy/ áby pláce wymierzyli ola zbudowónia domów (go 
dowych y budowania AL amupów do chománia Éetag. 


Roki Tykočnfkié. — i 
Y ( à à 2a R PRZEJ s em "CP us g á sS 1 
$. Gra potrzeb wielkich Siemie Podlóftićy / zá vpiofiemiém Pofiów YOoteroó052 dE ea 
trvá onégo/ X ofi šiemftie w Tyłocinie poftánamiamy/Gine exemptione à feruitio debi- nca, 


| Tá Con- 


x 


Ts 


to, corum qui tenentur, t 


| 
| 


Mw I qe—— LU. 


/ j 


go Bobláfie. — — BólegikicdmeRóiefiw Boronnyh 


Tài Conflitucya ie[l dbrogomána , á adsieden [pæťnia Roków 
— Ziemlkich ná Podláfu pojtánomiony, Articu. PODLA ŚKIE. 
| sp : | : = 
75g. I, w 6, € Dnftituca o Roťác) ftanfficb Tytodinftich ná fógmie/ w Rofu 1581. vczyz 
Krdk.1588, niong ábiottuiemy tá czós ieden. fabsenia Robór Sianfticb ná Dodláfu/ Etósy wedle 


| 


folio ss,  Confiituciiey Subelfeiég/ Anni 15 6 9. názálutts po Lows lecie prsspadať/ ná porież 


ožiateť piétvpy po Z Torvym lecie 3 pzyczyn pewnych prsetlábamy : Etózćgo csáfu tuż 382 

; wfe vo Drobickímy 2oicl Pim powiecićch/ w piéavpy poniebšiáleť po L'Foroym lecie poz 
omácfieX obi mát: á ofr żiemytić šiemie Mielftićy / Etózć bymaly faozonć ná owu 
miesfcách tylo, to icft/ w PŠrániku y w Surášu/ žeby y ná trzecim mievfcu byty fadzoné/ 
to ieffy vo Tstočinie/ pozwalamy. Zi tym posgoFiem ná tych trzech mieyfcóch wyspćy 
pomientonycb copiámoroát fic máig. Tlaps60 wX»xáinffu máig fie poczynóć wedle czóż 
-fów w Eonfiitucyóch opifanych, Etózé (absic máta pácocbiámt á; fie oopiówię/ á potým 
w Gutdży. Atám odfzośiwfy pórochie té Etóré fie swytly tám fabsic : potym w Tybos 


inie fadi máig/ Rátyvodsty/ GorigosEa y Tytocinftę pórochie/ tát oluqo/pó£t fie nie“ 


Jobpiámig. Tómje száras leženié Fsigg ma bydž po Eososcb Roka tezy Oni, ola cortttoz 


ľá 


werf vopifánta/ y minut mydamánia. potym w ZĎdránýku dwie niedsteliwo Surážu táťz 


żedwie niedźleli/leżenić Esigg po Foždych rokóch bydź ma. Etóx leżenie sigg mapPifacz 


žiemýti 3 Romomikómi wedle fiótutu Arólá Janá Albzóchtó/ Anni 149 6^3 Conftituz ^pátrf wys 
ciyopifanych odpzówowóć y fadšiť artykuły officio ipfius należące. A owitfié na Eosoé Bey fo. 454. 


czafy wedle Conftitucitéy Lubelftiéy Anni 156 9. opifánia / tátim posządFiem iábo fic ^ 


wysfićy pofténowilo/ mála byb$ odpiówowónć, A mód faoste iáfo w šiemfvvic £óE w 
Brodáie z tcieffru wedle fátutu Cafimiri Magni. Która to niniesfia Co nftitucya/ntéma 
nic 6ecogovoáé tym (právami, Etóać były fz0301rć vo nánitu/ w Surážu/ y w Tytočinie 
po Conffituciićy Anni1581,. vesynionéy: yý ówfem autotitate conuentus prefentis té 
wfytkić áctie y fprámy ápprobuiemy. 
: Lesenié ksiąg nd Podláfsu. 
ib in 7. Tšotitia ksiegi Siemfticb w śiemi Dzobickićyy fYfielnicliég ná czafy fa03enia 
folio x "i Sdn Ziemftich / gdyby niedoply ná czófy fwé Rofi, ychwalamy wedle Confituciég 
nni 1569. 
is | Prseniešienié zapifóm w Podlafu. 

Támže, Be WRsentesienié zapifówy Éroitóro / y inych recogniciy wfeldkich Brobztich /6o 
Eciaq Siemfficb/t4E vo QN oEriáEo y vo leżenić Écíaq w wiedźionć inabfentia recognofce- 
tis weblesmyesáis dawnego pooláffiégo/táE piscplé táEo y pisyplé/ czają votecsnémt áps 
piobutemy. e 

| ‘Roki Mielnickie. 

Tamże, ` 9, DAS Fi Biemftić f fielnicfié ná Poniedźialef po ewicfqm Srzettossu složosté / 13 
pase poobát/ Etózé pofpolicte vo té czófy pisypabóte/ á pase nie wiele ich ná fprórotedliwoz 
séi Broántuio : przekładamy quotannis ná bluzy poricosiáte£ poft feftum fandi Stani- 
flaiin Maio. 3 

O vrzędkićch woiemódktm Podldfkićgo, Kiiom[kiégo, wWotyń/kićgo, 
| y Bnicidm(kićgo. sit 

Stephan vo | 


VVár 1578, JO. 2 pooláffim / ZAdüowffinm / YOolsnftim / 4 Bzóciiwftim wotavéóstieácb / 

folio 192, sa bydž vrzedy táto 9 w infyh wotewódstwach/ Podczáfy / Stolniť/ Czesniť/ podz 
eli. i 4 

| Miar Podld(ka, 

Zyg; Aug, ^x 


i 


A Me 2x pooláftiég Siemi iebnáťa miárá by6$ ma / tábše oEcie ywagi wfelálié/i£o 
folio noB ^ - | í 


teft 


4 Roki. 


Pad g = P TE 4 ZZA A " ^: > 2 SRA 
fe trora/Tit.oft. ^ ^ Todláfše. 837 
ief ro Voárfávie: czeggo YOoiawobá tógże teme dbovšesec  vfłdwić powinien bedšie faus 

Pe fie ábo Podivoletvodze fivé/ Etórzy osiedli byos mála. 3 
Remizya Podlájka. 

12. 2 33 w pooláffim VO oiewódstwie tewizya dofłóteczna bóbr stáfych Arólewe Stephan w 
Fidh bo fiolu napego Ecólewfriégo należących / iefcze Dotad miebofllá / tát táEo m inych Krók 1576, 
mwolewódzewóch iu; teft odpiówiona. Dla tego depuźniemy exnuncauthoritate prefen- Con.folass 
tis conuentus Rewisoy / to (eft / 5 firony náfiés Asigbsá Jádámá Pilchowftićgo Pros B, 
bofezć drkawftićć 5 firon Rad Chryptofa£ ónostozonftićego Ráftelaná Tríátogoffe 
Fiego. A; Bycerztićgo fold, Vrodzonégo Janá 2Siéslowffiégo / Stolniťá Prsemvfiz. 

Sľiégo/ Ftózzy tymże fpofobem máig rofytko rervidomác yfpifóć iato winych woravóbse 
$wóch teft vezoniono. A tá pzyfły fésm Eozonnyznićść. | 

.— ZBtórym tá pomosslifiny té Fráyrody y doległości, náb právo  przywilćy / incorpo- 
rationis regno, ná feymie wślnym Lubelftim Dány, vesynioné/ otlebác / v piseflucbác/ 
Ftóré pofłowie Siemfcy Podláfcy / imientem flóchty biáciéy fwćy poddanych náfych na 
Podlábu miefkdiących p:zećiw Btóroftóm / Celnitóm / yHiytnifóm nafym pzetlśddli 
s ná pifmiepoddli. A nátenše fém pzyply Fozonny to wpytEo máig do nasy fanów Eos 
tonnych pzynieśc/Eu toześnóniu v co3faoFowi ich ftátecsnému. A té ewiz029 táťomýnta 
že vbefpiccseniem opáttuiemy, idEoroć mieli infy Retvizozovvie y Lufiratorowie. 


Myt Podláskich zniesienie. 


p. As A Podláftié est vodné sko ýšiemné /Etóré 34 iátimeí srogosátem 3 Zg mw 
dubii fupiecich potóżnych micsfcácbnictylEo w tym motervództyvie úle ym Korronte ná Erékasse, 


tvoievódzkvie micfEáig: y čl Etórzy pases £o wolevództmo z Fupiámi nfelátimi do Foroz 
ny prsytežbšáty/ Abo extra regnum ieżdżę bedę powinni myta vofeláFié Eoronné ná Eos 
„motóch y ná psybomosťách Eotonnych wedle swyczólu y prámá/ y inftcuEtarza Eotonnćgo 
00 wfeldkicyEupićypłócić. 2( ob tych toroáróro / ob Etózych Eozonnćgo mytá / pscotyns 
nie plácono / á w YOotavóbstiote pisersecsonym softéta Codlép simt niete$53ac) tamie 
myto Foronnéras tylEo pláconé bydź ma. Tednáť zá potrzebę tecásnteyfia X. D. qal, 
towiię/ á sá pozwoleniem fłanów Eozórstych, té Histá y CIó pisersecsoné w tymie moies 
mwództwie Dodláfčúm y wXoiortte stá tych tato y teras mieyfcach máta bydź pises trzy láz 
tá tylko á niemiecćy ná tecbSe pisstomoitácb giie Dotad / ráfo ná żtemt tdf ná modBšie 
bzónć były do fľárbu nógćgo wybićrónć. A po wyficiu tych trzech lat / iu nigdy wiecznez 
mi czófy niemóią bydśwoznawiónćdni ná tych to priyťomosťách w YDoiewództwie wysź 
Gey mianowanym wybiéráné / iebno ná prstomosťách Foronnych / mytá Éoionmé wedle 
- opifánia wysfćgo/ máig bydi bráné ob KUTytnikd Fo:nnégo. — 


wić CIA Podláfkié. 
iA. € Gnfiitucyg o 3mesteniy st «Cél pobláftico ná fcześliwćy Pozondciiey náz adim 
- BéymoZAráEowie poftémomtona in toto ápprobutemy/s ta Oeclárátig/áby po myficiu tych Koła: 
tezech lat nam poswolo nych aniATydnt Rżeczpo. dni żaden psiwatny 3 ních jadneg olo 274 
pożytłu návoieciné Gafy niemielisę quńctyz nich záni pises té tr>y látá paeflé! áni žaz 
/ | ónég 


" 4 E me. WAS Z ilr BEER 
— colL LLLI I aie ed ue eaa keen 


konno i Blink 


al maama 
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832 Podláfe. —  Bólegiśloó.Bśiefiw Koronny 


Onóy pazeplóy/ áni potym wiecznie niema fic. D. ypominóć:góy; to ná náf tylko tola» 
fity požyteť pzez té trsy látá bylipoffapili 3 bobzćy woli frvég/á nie3 3abnés powinności. 
Podniesienić pozwów o máigtnosá žiemfkié Woiemóctwa Podlajkićgo. 


mae -- 15. p UT zabroomé Etórémi (a zposywóni ná Podláfšu Gsladhcicy nicEtónsy o» 
Tenże w Folo Tyfociná y Ravarodá miefľátacy/ ná vEdsoreántté prsýmiletóvo ná mátetnosti džie 
Ka 1588, eticsné/ flócetckić, Etózćby tótić byly debcetem fégmu terásmicypégoanostimt : á práv 
folio 7+ wilógich pobláfttincorporationis Regnow $ ublístie ná Sćymie Ontićy bány vo moz 
‘es soffówwwiemy q tát Occlótwiemy. 3 żaden Sslńchdic Voiewsdstiwá poblafFiégo nie 
defi powinien 00 okózowónia piawć ypzywileńz ná inátetnosc (ivo OŹiedźicznia Ssláz 
chetcby/ ále játimtolnich prawem Pto tcsyma mátettosc fiemfta/ tá. ob Brólów/ Xigs 
3at/idEo t& y ob tych pánónv Ftórzy 3 Królem Jeg MT. s. pámieči Zygmuntem Augus 
fem dobrá y máletnosci fivé sámiemáli/ ábo po nich prówem láťim ná pasobti náfé y 
RDp.pzypódłózć vcciwć poftugt nádáné máig: tedy £o ini wiecsnémt esafy moca pay 
pile pobláftiégo incorporationis Regno kdżby lóchćic 3 potomkónii fivémi/ w te 
“Eres idto infy obywótele Žiozostní POoiewództwć Dodláftiégo wolnoscierzymóć mA: 
wyięwfy iefliby Eto po incozpozóciićy 3d6br Reólewftidh co fobie yfurpował / ábo v 
pizodtow nófięch vpiosił, 21 00 iuriebiciieyy ánetáriy tych Diierżówiec/ do Etóryd) mo» 
ca pzymupóni bynodlij žáden Exsláchiie wiecznćmi czófy podlegać niéma. A aoyby Jne 
ffigatorgá Oelócyą zytaFolwież Efso Bládbéicé/ o táboriť ošiedžicznné móieśnośći pos 
zwać fie ważył/ ábo EtózFolwief tábi gruntzć geunt Reólewffi w dożywocie vpzosił/ tes 
by belator vina tyslacá gezywieńt pzez fab Ceybunalftt Faran bydź ma: á iednáť oná 
* 7 dninó4 pozer onému plácháicovvi poffeffożowi dawnemu tych dóba nic BEoosicmiéma/ 
choćby nan iáfi poffepeEvesmton byť/ bądź in Conturmáciam , bądź ex controuerfia 
partium, y &téreftá žaden erequuctiéy cssmicimiéma/ füb poena fupra fcripta mille mar- 
carum, in quouis Iudicio & officio Regni repeten: wysiutąc ob tych wolności boláry 
putnó Erózzy s liftámi Staróft y ošieržávotec napych iéšožáli/ y teraz 1e5059/ y tych wfiye 
tficb co od mich gruntów rtóbyli, + 
Rosgninicenić Woiewódhtwa Podláskiégo s Woiemówtnem Brćskim. 


16. gx rozgróniczenić MOoiewódzwa pooláffiégo 3 Motewódstwem 255éftinv 
Z5g,Ill. parem numcrum zoboićgo natodu Conihifjarzów exnunc nóznóczyć many Ftózzy po 
pee yinnibebg pewné gránice/ między temi Worewddztwy vcsynic. 
ollo3%. — — Ae iA y 9 + 
| O Commijfiićy Podlaskicy. | 


T OS oswolilifiny byli ná Sásmie psebľym/ ábyfmy byli pes pevné Commiffa 

Zyg, 111. vserosnránicssli Moiewództwo pooléffié 3 YD oreroóbstivem 2*iscecten(tim y Grobiins 

támže 15914 ('im Poroiótem. ec i$ ole peronych piyosnane bofloy piscto žefiny nie miánomáli 

fol, 18, Commifferórw dotego tozgróniczenia/ dle czego stá ninicypym f(cymie mianutemy 5 

Eenatosftiéo Fold- Mielmożnych y Drodzonych / ŚMikołdia Sebisybowffiégo Aubel- 

ftiégo/ Stóntflówa Rábšiminfiiégo/ pobláffiétio/ YOotavoby: Jard 3 Teczyná ÚDos 

vnictiéto/ Úlarčiná s Obo: f esnowolftiégo pobláffiégo/7Aáfitelany. A 5 Wielkiego 

x. fit: POielmożnych / Týaná Kifle / Adftelaná YOilenffiégo/ flfiEolata 3Do:bos 
fiésftiégo Pôlordiígo/ Janadie nomicá 251cecinfttégo/ Wotewody: y Drodzonych/ 

© "Aéftdané 2ouesdinftiétgo / Zdá Sápiehe Ziánclérá Wiele 

- Frégo 3€. Litew: A3 Prsednitsw e Rycčtftivá/ Úrodsoné Káfprá DembienfFiego Mirel- 

nickićggo / Zryftofá Drosovfľiégo Bidftiego Doblomoné. Adámá Borásfšiégo, 

Zietonymó Jrssťomicá/ pioteá piotcFovoftiéto/ 

pobfomonégo/ Sedjiégo/ ges 

a nfi Seóśićgo Woltowiftiégo y SoPolá 

ose. Darvátac im mocsupelng oo tozgrdniczenia tám tego VYotervództrvá 5 Wiel: 

x. S iteroftím. A Etósby fie Commiffóc podpi kopy niesftówit na Commiffye/ poda 

^ paddć 


45 


y.» " ko ME > FU. Paa 20% 
Cześć Wtora/ Tit: ofinu, | 
podác ma wine fté grzywien, w Con ftituciiéy opifáng. A to rozsgrániczenié násdiutis 
po s. 2Sártlomiciu ftlábamy vovoEu nimieyfym. LA 

Rosgniniaenić &Uoiemóditw Podláfkiégo s Woiewóktnwem Brsé[kim .. 
y Powidtem Grodínfkim. | 


18. TI Rayiwobsac 6o etequuciićy Conftituciz anni 158 9. #áfše15 91.0 tosttrás Tene táma 
niczeniu POoiewódstw | 2oneffiégo Litem: 3 pooláftim/ y pomiátu Grobiinffiégo ?“ 1596 fo 9 


. moce ninicyfégo Sćymu / zá pozwoleniem wfiech fEanóvo oboygá narodu iu exnunc 
,ommiffacse násnácsamy 3 Eolá &ienatoifliégo wielmożnć pány: 


Ka 


Irütoláiá Arygtofi X doftvilá TeocEiego/ Jan Abramowice Smolinftiénoz 
Awfitofa Stenomicsá 25effiégo /Moiewody : Lwa Sśpićbe Ránclárzá YO. X. Litt 
Dymitrá Chdleckićgo 3 Cbálcá/ pobffácbiégo YO. 3€. Lit: As Foli Wycerfiiego/ Vos 
dzonć Pány/ Anbdzzeta Rzeczyckićgo Lubelffićgo Bafpić Debienftiego Lielnickićz 
„Bryfitofa dezożowfłiego Bielftićgo/PodEomozych sHieronymapPzyłowieżć 325acsyE/ 

Podľomossé tto Dzejtićgo Litaw: Jand Paca / Cúvos 
nić YDilenftiegó/ £xoá Počietá, Pifárzá Siemffiego 259neffiégorá LMiólcherh Rasfľiés 
go: ddiącih moczupelną do rozgraniczenia / 9 gruntownego vfpokotenia. A Coma 
niffacs E309 pod wing Owóch fet grzywien podpifawfy fiend Commiffsg winien fie 
'fiświć/ excepta verainfirmitate, o co forum Edżdćmu narodowi do fwoiego Trybuna 
{uad cuiufcunque inftantiam nóżnóczamy. 7360 to te(liby Etóra fironá bądź 3 Polfti 
abo też y5 Litwy nie wylechata/ Comimiffacze ziednćy firony stecbarofiy fiez Eoncsyéy 
granice fypóć mogą / X fic negotium in rem iudicatan tranfeat. A to rożgraniczenić 
to tofu ninieypym r5 9 6. ná fien pietnafty LY ficetacá Octobr, Wotewództwóm podz 
Aáffiemu 3 251effim mieyfce w 2A obencsu od Cbel má / á Gtodżinftiemu Pomwiátovi z 
tyme Potewództwem pooláffim oo Zugufčomvá/ nóznóczamy. | i 


Rosgrinigenié XUoiemódktmd Podláfkiégo s Brzé[ckim, y Gro- 
| din[kim Pomiátem, > 


€ommifjarse pari numero, tá£ 3 firorty Aozonney / iáfo y YO. ©. A itero: náznáczamy 
Podľomossych tych micyfe pooláftiégo/ ZĎusefckiégo 4 BrodšinýtiéHo : 5 Etówcb Edżdy 
ola vfpoFotenta gránic powiatu fivego pod przysiega ná Drzad fivóy vezyniona wytez 
cbáé ma. Ai poofomosy ITfielmickt ma fva fpiówe 3 tym rosgrómiczenićni tedy wes 
dlug prámä ma fobie v^fe? Aróler: II. siedbnác do tego áľtu ná miesfce (vé Suctogaz, 
torá 1 Etó:étgo/ iefliby on sicbnác niechčiaľ/ fironá piscciwita te fpráme włożyć chce y mwa 
Fláda ná Podbomossé o X ubelffiégo / ábo tego ZXomomifá/ Etów ná ten czes bedšie/. 
Etóiégo my ná mieyfce iegjo do tćy fprámy deputuiemy/óbo tego A omomikd: Etórym dáz 
icmy moc zpelita do tego rozgraniczenia/y gruntownego vfpolotenta/ abystácbawfy 
fić sá Ożten Owubźiefty Odobris, w toku terdznieypym 98. posządkiem opifórńym w Con 
fiituciićy Anni 96. pod počná m Duttey opifáng te Comnri(fya fľonczyli tymże ponas 
Fiem/powidt Ocobsinftt 3 tymże Moiewództwen poboláffün w tymże tofu 98. Nouem- 
bris die 2. tozgjrdntczory y vfpoEotony bydš ma, 5 Dodľomosym tómtyh powiatów, za 
infiántia firon vErzywozónych : YOdruiac fecuritatem vtrinque áby z Eáždéy ffrorty poź 
cztów náð trzydzieści Foni nie było” includnige w to Cominiffarse y fugi idh á piefycb 
tófże po trzydźieśći chlopóm/ dla ołazowónia snáEów ydofumentów grónicznych : Sdz. 
tlddńląc wine tysiąca grzywien ná Urybynał zówicie inter caufas officii repeten: A 
góźieby fie či Commiffasze 3 obu firon niezgodśili/ tedy fpifarofy dofšátecznie wpyttić 
bbb, > pio bacy 
/ 
n 
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- j  ZYgIII,w 
19. C ossebsttiae fie bo Confiituciićy Anni 89. X 91. pisyroobsac bo vfpoforertia VVárasos. 
moce miniegfćgo feymu/ 34 pozwoleniem rofšech fianów oboyqá narodów, tu$ exnunc folio 17. 
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LÁN: „ls Nomine Domini Amen. Ad perpetuam tei memoriam. Ordin 
> 


GBsoficfa žieniá. — Bólegiślodme Bśiefiw Koron: - 


piobácyé/ ná féym to prssničsé / y ná cognitię nápe (épmome pisypuscié máig. 2| fs. 


» 


czófem/półito »fpofoienićrozeznówiem Conmnifjórftim fľoncsy fie/žadens O.Z. Litero. 


bo Korony wyżwan bydš niéma. A ebociaby fie iáfi pazewód prárony sfřat / nullius Gal 
tis bydź ma. Tó fies poroiátem Brodżinftim s trtoserftim 3 osong vosumiéc ma. 


DROHICKA ZIEMIA NA 
m Podláťzu. Titul IX. 


Do Koronnych Praw priypu[aona > "Terra Drohicien: Iuri Polonico 
sa Królá Zygmunta w Wilnie adícribitur. 
Roku 1516. 


flabiles eflent tàm Literarum munimentis quàm teftium fide dignorum an notatione 
perennari confueuerunt: Proindenos Sigismundus, Dci gratia Rex Polonie, Ma- 
gnus Dux Lituanie, Samogitięq;, Dominus & heres. Significamus tenore przfenti- 
um, quibus expedit vniuerfis,przfentibus & faturis,harum noticiam habituris. Quod 
licet Nobiles & terrigene noftri Diftridus Drohicen: de (peciali conceffione prede- 
cefforum noftrorum, huińs Magni Ducatus noftri Lituanic Ducum, Iure Terreftri 
Polonico, more Nobilium Ferrigenarum, in Regno noftro Polonig degentium,gau- 
derent, & vterentur: haberentg: defuper. Literas & munimenta eorundem prade- 
cefforum noftrorum : videlicet Sereniffimorum olim Principum falicis recordatio- 
nis, Kazimiri genitoris, & Alexandri. germani, noftrorum charifimorum, Polonię 
Regum, & huius Ducatus Lituanie Ducum, fućceffiuć conceffa. Quia tamen in eif^ 
"dem Literis feu Priuilegiis, coram nobis ad prafens originaliter produčtis & exhibitis, 
inulta comperimus articulatim fuperuacaneč defcripta, que in Libris Statutorum Re- 
gni noftri Poloniz, ipecifice & per expreffum continentur : & iuxta nonnulla, que 
in perniciem,iacturam;& oppreflionem hon modicam corundem fubditorum noftro 
rum fučre adiecta: hocidem Ius Polonicum, eisdeni fubditis noftris Nobilibus, & 
Terrigenis Priuilegiatis & non Priuilegiatis, hoc cft, Ius habentibus & non habentibus 
Diftritus prefati Drohicien: prz fentibus & futuris, cotumd; fuccefforibus, coniüti- 
Qim & diuifim, de certa fcientia & gratia fanoreq; fpeciali Ducatibus noftris, de nouo 


$ 


iterum dandum & conferenduní duximus : damusq; & conferimus, in omnibus pun- 
&is articulis, & conditionibus : proutin Libris Statutorum Regm Polonię latius con- 
tinentur, in eodem Diftri&u noftro tenentes; & obferuantes, omnes &fingulos arti- 
culos,luri predićto Polonico ac iufticie quomodolibetcontrarios, 1n. Literis & Pri- 
uilegiis praefatis przdecefforuminoftrotum predidotum, vti praferturexpreffos & 
fpecificatos : opprefsionem huiusmodi fuübditorü noftrorum prefatorum in fe conti- 
nentes & in friliilum redigentes, caffantesq; & motüficantes, ac extinguentes, perpe- 
tuo & ih xuum; tenore prefentium mediante. Praterillurn articulum, quo mediante, 
præfati predecceffores noftri Officiales feu Minifteriales, vulgo Lituanico Dzieczkie 
nuncupatos, eontra ipfos Nobiles & Terrigenas eiusdem Diftridus, nunquam dein- 
čeps fore dandos,prohibuerant: quos quidem Officiales primo cxpreffos,nos quoq; 
dandos cffe prefentibus prohibemus quomodolibet in futurum : Volentes & diftričte 
przcipienites,yvt omues ŚĆ finguli Officiales Terreftres & Caftrenfes, Diftrićtus piedi- 
&i Drohicicn: pro tempote exiftentes, quilibet corum pro füo intereffe, Nobiles & 
Terrigenas noftros predičtos, ad cuiuscunq; inftantiam, videlicet tani Nobilis, quam 
ignobilis, Rutheni, ludzi, Armeni, Chriftiani, & Pagani, Citatos, ac Literis Citatio- 

Bum intercifis,non nifi lermone & cara&teribus latinis, iuxta confuetudinem Iuris Ter- - 
BĘ n PA © refttis. 


ationes Regum & je 
Principum pro fubditorum commodo quomodolibet facte, vt potiflimum firme ac 


FOTE ON A NOVO US 
Cześć wtora/ Tic: Ożiewiacw. 
- „reftris Polonici conficiendis legitimć euocatos, pro caufistim paruis quàm magnis, 
nullis exclufis, fecundúm hocidem Ius Polonicum, & ordinationes in Libris Statu- 
-torum Regni noftri Polonię fpecifice contentas, non aliter quàm nunc & in futurum 
-ludicarent temporibus euiternis. EtquamuüisIure ipfo Polonico laudabiliter proui- 
fum fit: vtin fingulis Terris eiuídemR egni noftri,homines poffeflionati & indigena ex 
incolis cuiuflibet Terre, feorfum, & non extraneę perfone fingulis Officiorum Ter- 
xeftrium č Caftrenfium in cafu vacationis preficiantur in haGtenus : pro maiori tamé 
cautela & fecuritate predictorum fubditorum noftrorum Drochicien: prefenti Priui- 
legio noftro id ipfum fingulariter inftituimus & ordinamus: vt in codem Diftri&u 
` Drohicien: huifmodi Oficiales Terreftres, per liberam eledionem indigenarum , & 
vniuerforum Nobilium conučtionaliter congregatorum, de Iure communi Regni fic- 
rifolitam, ad cadem Officia fua, toties quoties per deceffum vacatura, nonnifi cum 
ratihabitione noftra ducali, füccefforumd; noftrorum Magni Ducatus Lituanie Du- 
cum: caftren: vero pro arbitrio noftro duntaxat, ex cifdem incolis X indigenis diftri- 
&us predičti Drohicien. per nos & fuccefľores noftros Lituaniz Duces, C dum mo- 
do vterq; ipforum officialium Romana religionis effent) deinceps inttituerentur : de 
omnibus & fingulis caufis fubditorum noftrorum przdi&orum coram fc legitime ex- 
ortis, motis € mouendis, ftatutis à Iure , temporibus, modo przmiffo cognituri, con- 
firmantes effe: nihilominus in hoc moribus & confitetudinibus approbatis & appro- 
bandis Terre Cracouien. tam diu, quoadufq; omnesalię confüetudincs fudiciarix v- 
niuerfarum Terrarum regni noftri predicti , per nos vel fucceffores noftros Poloniz 
reges, aut eos,quorum intereffet inuicem cozquarentur.Cafü vero quo aliquis Terri- 
genarum noftrorum Drohicien. predičtorum, aut quifpiamalius, in iudicio Terreftri 


| vel Caftrenfi Drohicien. fententiam contra fe latam reportauerit : qua mediante cre- > 


deret fibi quomodolibet prziudicatum iri: extuncinftituimus X ordinamus : vtin cius 
modi prziudicio, liccat vnicuiq; taliter condemnato „A fenteritia Iudicis & Capitanci 
noftrorum predi&orum, velut iniquà & erronea, ad nos & fücceffores noftros Litua- 
nie Duces, cum parte fua aduerfa legitime appellare : & coram nobisfüccefforibufd; 
noftris, cum eadem parte aducríaiuíticiam fuam experiri meliorem : iudice & capita- 
neoillefis, quietifd; propterea manentibus. proutin Terris Mazouiz, & przferim in 
terra noftra Plocen. teneri & obferuari eft confuctum. De poenis veró ludicialibus, 
per partes vičtas legitime luitis, ad fortem noftram. & fuccefforum, officialiumd; no 


ftrorum , & ctiam partis vincentis , & vi perlucrorum, vel quomodolibet aliter fpe-, 


čtantibus, per officialcs noftros Caftrenies, & terreftres, przfentes X futuros Drohi- 
cien. exigendis : ac de Kmetonibus eorundem terrigenarum noftrorum, Drohicien. 
fouentes manu tenentes. Mellificiis quoque , feu Apiafteriis, ac iniuriariis & damnis 
quomodolibet inde fecutis, & iufticia vicinis, cum fubditis N obilium & terrigenarü 
| pro quacunq; re miniftranda , cuiufcunq; ritus vtrinq; aut conditionis effent. necnon 
. captiuandis & non cuocandisad guodcung: iudiciorum noftrorum eisdem terrigenis 
de proprio eorum diftri&uDrohicien.pro quibufcunq; eorum exceffibus, totod; pro- 
, ceffu Iudiciario, ac infcriptionibus, & aliis rebus quibufcunq; per fingulos iudices & 
capitancos noftros Drohicien. pro tempore exiftentes, non aliter volumus obferuari : 
nifi quemadmodum Iure ipfo/Polonico iuxta conftitutiones przdeccfforum no- 
ftrorum, in toto regno ha&enus teneri & obferuari folitum eft, ac confüetum. Ordi- 
namus etiam ac inftituimus; vtin fingulis citationibus Literalibus, terreftribus, Sigil- 
lum térreftre diftri ćtus Drohicien infra depiltum,cquum fellatum vno hominc arma- 
to, Litera S.ad perpetuam memoriam nominis noftri przcincto, in fe continens,appli- 
caretur, fi ubimp rimereturq; toties quoties fucrit opp ortunum.Quod quidem Sigillum 
fuprá deftriptum, præfenti Priuilegio noftroipfi diftri&ui Drohicien. & incolis eius 
protempore exiftentibus, quò ad prafátam neceffitatem iudiciariam , ac proarmister 
reftribus Drohicien. de noftre celfitudinis clementia tribuendum, concedendii4; 
duximus, prout tribuimus & concedimus perpetuis tem poribus „peľ eos quorum in- 
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tereft obferuandum. Vt itag; pramiffa omnia per nos éonceffa, robur obtineant per- : 
petuz firmitatis : prafentes Literas noftras fcribi, Sigilliq; noftri Magni Ducatus Litua 
niziuffimus & fecimus appenfione communiri. Acum S datum Vilnz die Domi- 
„nico Letate. Anno Domini 1 $16. przientibus ibidem Reueren. in Chrifto Pa- 
 qreDominoAlbertoEpifcopo;ac Magnificis& Generofis, Nicolao Radziwilowic Palati- 
/moVilne:& Cancellario,Gregorio OfzczykowicTrocen:& MarffalkoC urię,AlbertoGa- 
"fztold Połocen: Ioanne Zabrzezinski Nowogroden: Palatinis: Andrea Dowoynowic 
4 Sučcamerario, Georgio Hlimcz Capitaneo Breften: Ioanne Sczytowic, Nicolao łun- 
- dilowicz, & Ioanne Hlebo»ic Marffalcis : czterisq; Dignitariis & Officialibus Curie 
= noftre, circa premiffa teftibus fide dignis, fynceré nobis & fidelibus noftris dilećtis. 
? Datum per manus prafatiMagnifici Nicolai Radziwitowic Palatini Vilnen: & Mag- 
„ni Ducatus Cancellarii, fyncerć nobis dilecti. Sigifmundus Rex fignificat. 
| R elatio eiufdem Magnifici Nicolai Radzi- 
witowic Palat: Vilnen; & Magni Ducatus 
Lituanie: Cancell. 


— BIELSKI POWIAT. Tituł X. 


] > Do Koronnych praw przypu[ony Bielfcenfis diftri&us,Iuri Polonico 


| — sá Królń Zygmunta Auguftaw adícribitut. 
Wilnie Roku 1547... 


Eoo uzo: NN omine domini Amen. Ad eternam rei memoriam. Sigismundus Au guftus Dci 3, 
| Hi 4 Rex Polonię, Magnus Dux Lituanię, Ruflię, totiusq; Pruflię, Sam ogitię, Ma- 
| - "zouie, &c. Dominus & hzres. Significamus tenore prefentium, quibus expedit vni- 
_ 'ueríis, ptętentibus & futuris, harum noticiam habituris. Quia cúm inhoc Conuentu 
' generali,ex clemétia noftra fingúlari,ad petitiones fapplicationesq;vniuerforü ordinü 
Magni huius Ducatus noftri; Priuilegia omnia & fingulaà maioribus noftris habita , 
omnium hominum incolarú ciu(dč approbauerimus.id quod ex Literis feu diploma- 
| , 7 *te noftro fuper iis pernos illis dato S conceffo videre eft. Tamen cum effet nobis 
| ^ fpecialiter fupplicatum,nomine vniuerfę Nobilitatis Terrę Bielícen. & Territoriorü 
| cius per quofdam è medio corum, videlicet Ioannem Mienski, & Martinum Wifzen- 
ski lalbrzik, huc ad prefentem Conuentum miffos. Quia quamüis habeant Priuilegi- 
| um ex conceffione Seteniff. olim-Alexandri Regis Polonię, če Magni Ducis huius 
| - Ducatus noftri Lituanie, patrui noftri defideratiís1mi : quibus illis permiffum faerat : 
^ wtconfüetudinibus & Jure Polonico vterentur & gauderent : prout &haétenus vfi (ht 
& gaudebant. Sed quia in eiufmodi Priuilegio effent quedam, que à lure, Legibus, 
& confuctudinibus Polonicis difcrepant & diuerfa funt: quare fummo ftudio à nobis , 
| E A Ooraucrunt vt fublatis cxceptionibus,ciufmodi omnibus,gue à Iure, Legibusz8z confue 
E tudinibus IurisPolonici,quo ipfi fic vtütur,difcreparent;& difconuenirent;potius illis 
a 'ermitteremus: vtin vniuerfüm;& vt dicitur totaliter, & plenč,confuctu dinibus & Iu- 
| ‘tibus Polonicis vterentur, ipfi & eorum pofteri perpetuó.Quorum nos fupplicationi- 
i bus clementer annuentes; & inharentesmaiorum noftrorum Magnorum Ducum 
| "Lituanie veftigiis: volentesj; cofdem obligatiores & alacrioresad optimć de nobis, 
& Reipub. huius Magni Ducatus noftri Lituanie bene merendum facere:cum vniucr- 
fo Senatu noftroDeccrnimus: vt deinceps femper perpetuis temporibus vniuerfa No- 
1 * bilitas, incole Terre Bičlícen. & cius "Territorium (cu difrictuum omnium, gaudc- 
i ant X vtahtur luribus, Legibus, & confuetudinibus Polonicis, p erindeatq; Nobilitas 
I Terre feu Diftrittus Drohicien. ex fpecialiconceflione maiorum feu predecefforum 
noftrorum, felicis memorie Magnorum Ducum Lituanie, ex prærogatiuis i píis datis, 
concefiis, X legitime cmanatis, (quas X hic volumus habere pro expreffis) hactenus 
+. wtitur& gaudet Decernentesintüper omnes alios quoscunq; abutus, ifthic contra 
| | z © Leges, 


`~ 
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Leges, Conftitutiones & Iura Polonica ha&enus cxiftentes, & fiuc ex Priailegiis aut 


confuctudine feu potius defuctudine aliqua, autimprobitate ctiam aliquorum O fh- ` 


cialium autcuiùsuis Magiftratus, fiuc, quacundj; alia ratione exceptos, fpecificatos vel 
referuatos & introdu&os effe tollendos,& abrogandôs. prout eosdem & per przićtes 
tollimus & abrogamus perpetuó. Vollentesq; deinceps femper futuris perpetuis të- 
poribus, vniueríos & fingulos Digńitarios feu Officiales, Terreítres & Gaftrenfes, X 
alios quosuis prafentes & futuros, iam conftitutos Xin pofterum contlituendos, 
non aliter fe debere, nec poffe gerere ergaillorum Territoriorum incolas, quàm ie- 
cundum przfcriptum Iurium, Legum, & Contüetudinum Polonicalium prefenciuni 
- & fiuturorum, quibus DifrictusDrohicien. gaudet. Alioqui fi quid in contfariu m fuc- 
rit ini pre mili s per quempiam hominum attentatum : id Decernimushullum & inna- 
lidam: eiufd;modi attentatores,penis feu mul dis; m Iuribus Polonicis conftitutis& 
contentis, puniendos & mulétandos femper perpetuô. In quorum omnium fidem X 
teftimonium premifiorum, Sigillum noftrum cff appenfum. Datum Vilne in Con- 
uentione generali, die vigefima tertia menfis Februarii. Anno dominii 547. Przeíen. 


tibus Reuerenditlimis in Chrifto patribus, & Magnificis dominis, Strenuis ac Genero, 


fis Militibus, Paulo Vilnen: Georgio Luceorien: Venceflao Mednicen: Epifcopis. 
Ioannc Hiebouic Palatino Vilnen: Cancellariod; noftro , & Tenutarío in Bobroysko 
& Boryfzów, Gregorio Ofżczykowic Gafteliano Vilnen: Tenutario Vpiten: Ioanne 
Iuryo»ic Duce Dobrouicen: Palatino Trocen: Tenutario Mohilouien: Hicronymo 
Chodkiewic Caftellano Trocen: Capitaneo Samo gitienfi. Nicolao Ioannis Radyivit, 
Marfalko Terreftri Tenutatio Szowlen: Staniflao Dowoyno Polocen: Alexandro 
Chodkiewicz Nowogroden: Staniflao Petri Kifzka de Ciechanowiec Viteblien: 
Palatinis. Andrea Sanguskowic, Duce de Kofzyr, Capitan: Luceorien: [uano Harno- 
ftay Marffalco Curie,& Thefaurario Terreftri, prefecto Slonimen: Nicolao Georgii 
Radziwił Pocillatore, Ioanne Ioannis Radzivil Structore menfe , Staniflao Nicolai 
Kicfzgal Dapifero, Gregorio Chodkiesic Succamerario,Nicolao Petri Olechnowic 
Gladifero, Nicolao Andrufzowic Praefecto equifonum noftrorum, Tenutario Ozenfi 
& Perelomen: Nicodemo Ioannis a Cicchańowiec Mclnicen: Nicolao Alberti Nar- 
burth Krewen: č. Mozien: Prefeltis, Marffalcis, aliis; Officialibus, Dignitariis, ač 
Confiliariis noftris fidelibus nobis fyńcete dile&is. ME 

Similiter Diftrictus Mielnicen: Regno Polonię incorporatus efl: eius tamen Priui- 
legii copiam babere non potui, | 


„Zapisy Biel/kič. 


A 


D Apip wielbić vo temi 251l táť Ziemftié tako y Bvobskié /y ké Feóré pasy leżeniu S oban w 
Asią fieosialy/ legitime vezynioné / Autoritate Conuentus przfentis in fuo robore Wr. ur, 


sádbomuiumy y vemiécbsamy, 
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olio 316, 


Folio *33í4 ie, 
La. i31, HU gów, men. 
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-Q POKOIV Y 


Pokéy y 3godá okolo gránic mieczy 
culády[lámem Królem Poljkim,y 
Konradem s Tungingien Miftrzem 
| Prujkím, 
QUT. Vajs“ mon 26. 93 th 
217 "mie niccososieinég Tróyce swiez 
25iát AA onvao 5 Jungingen: 


2094/374 Y ifirs porefecbas Piu załonu Panny 
HP. 696. vyp áctiév Bpitalá Jorozolimftićz0/30ómu 


Yšiemiectiéngo/. pstľím ninieypynt y póź 
tymi beogen Etátsy tego riddonrosť beg 
niieć pozdzerotesić / Y vsecsy pofšámnomioz 
tey uć wieczną pźrnieć piawdŚinć posée 
nić. poniewa; menaleícá poforu bo icono 
ści y pototu frogim roffasánicm wftównite 
pas wzęwa : piźetóż rozumielifmy 34 rzecz 
podną/ śby záflársalé nícluboact/ moyný/ 
y obiáženia przečivoko LEaiáfateyfénu xia 
žečiu s Pánu ć Dáni Volávyfámoroť Aró 
lewi Polffiemunawysfómu Xtężedu A ie 
tewffiómu y dźiedżicowi Bufčiámu viego 
prsobťóm Cile fie dotycze Siem. Mitewflich 
yBufichopzez mae y 3afon náb vosglebem 


wióry „chiześcitdnfeiey pipii Fu tvtecsriéo 
- mu pototowt zodpujczeńtu/y 3god3ie. DZ 


tab też to feft: G my zá tdfirym zmoleniem 


fiórfoh nófyh 3 pzerzeczonym Tľatáz | 


fief pánem Volábsfláven roby / 
Oui ná miofa née náptfinem powy 
Eoniec vzeczy miedzę námi poffinowio 
nych czyntiijmę © połołu imiebzę námiy 
Żiemtómizakonu nópógo 3i%0nćy fEcony: 
V 3 pzerzezómym pánam Žirólom s žiemiá 
mi ieggo/ to teft / Litva y Rusią 3 ruatóy 
ffron$ : o Frón pofóy mólęc miedzy fobg 
tożnróttć namorov náťostiecstrodá fie sfta 
lá tym fpofobem. TYap:360 obtecélifmy/ y 
puc lift ninieyfy doba florem obiecue 

tany? 


ZGODZIE 
Titul L © | 
Pax & concordia , inter Vladifíaum 
Regem Poloniz , & Conradum de 


lungingen, Magiftrum Prufsie , ra- 
tione finium regundorum, 


ž 


IN Nomine Sande & Indiuidue Trinita- 


tis, Amen. Fráter Conradus, de Iutzinz 
gE,MagiftergeneralisO rdinisB eate Matig, 
hofpitalisHierofolymitani:de domo theu- 
tonica: Vniucrfis prafentibus X futuris, 
prefentium noticiam habituris, Salutem, 
& rei gefte ad perpetuam niemoriam co- 
gnofcere veritatem. Cùm autor pacis,ad 
vnitatis & pacis fpiritum, fuis rigorofis 
mandatis quotidie nosinuitet : dignum 
atbitramur:vtinueterate difplicente guer 
tę, & offenfe „contra Screnifiimü Prin- 
cipem. & Dominú dominü Vladiflaum 


Regem Poloniz, füupremum Ducem Lit- 


uanię, & hetedcm Ruffi: füósqsprogc- 
nitores, quò ad Terras Lituanię, & Prut- 
fie, per nos,noftrum quoq; Ordinem, in- 
tuitu orthodoxe fidei, diutius cxagitatę, 
in pacem perpetuá, remifionem, & con- 
cordiam committentur. Hinceftguod 


` nos de cxpreffo confenfu cópsaecepiQ- 


rum noftrorum,cum dićto Sereniff. Do- 
mino Vladilao anno, die, & loco, infra- 
fcriptis,certum terminum placitorü con- 
corditer celebrauimus : füper pace, inter 
nos & terras ordinis noftri , ex vna, X fu- 
pradi&um dominum Regem,& terras fu~ 
as,videlicet Lituaniani & Rufsiam , parte 
ab altera : facienda perpetuó & firmanda, 
vatiis prem ifsis tračtatibus,tandem (vt fe^ 
quitur)concordauinius in hunc modum; 


In primis promifimus, X prefentibus do- | 
Nia fide promittimus: quód exnunc & in 


antea 


NIV HH, 
CZESC TRZECIA, - 
Pruskić Księftwo. | 5 


L 


1. 


a Án m 


| 


44 


iecmyii5 00 tego áfu y nápotým bebfiemy 
trzymać poEóy riesamalcony 9 550065 pisc 
t3cooriym wielmożnyn pénenyoláostts 
wem Žirólem polftim /4ziego potomťiy 
Oiebdžiami ZAAŁOKTU 93 Dany yzEosdioty/ 
4 voBstEüni$temtámi iego / Eté fa m Li 
świe ym Rust / 9 obymáteľmi tych Siem ná 


f 


wiecjizć czófj on chowáćpzyrzéfáise. A. 


nigóy niccbcemy áni bedžictmy Żadnej fpi 


Eniersta ábosmoroy czynić pzećiwko pisce 


ezeczonemuYOladsftówowi Acólorot Pole 
f'iému 4 lego 5$ico ficóm y potomfóm poz 
wpehnćy rides w šieiniách fiteroffid» y 
Aufticb 3 inemi pónfiwy y lub$mi: 9 fo 
fttr y Eożdć zofobná Erzęebę vobrážtia 
nam ynójyni pjesen v pzeżinnć totol 
wiet 5ábáné / im odpufzamy. 2 nád to 
granice miedzy nami y rzeczonego Dáná 
Arólś šiemiámi táto Litwy y Rusia poz 
fiśnowiiifiny / y té obyczdie rozdálélamy 
fpofoby nés nápifánémi. | 
Capisóo początojy od węfbu Ciávime/ 
położonćgo ná rzece flr Temlá mátacés vos 
fep Aometvcydere/Étóza to wyfpi wgra 
puysatonic nta ż0fEać nápissple cif : 00 
tego tedy mieyfeá proffo Dac Do eséft TTo 


wefiená oól Fu vší pod lás rieczomi esit 


tjertodio: á obtad posrzodľiem czci (3040 
do YOsfietitben: á potym tofłepuigc poź 
fio do nieftózego Kamienia, wielEtego. rzeź 
Gonégo Roba Etóm leży vo vséce przeczeć 
Gotiégiá 00 tego Fómienić myé nád (Ez 
mej: / FEóN 50104 Siarden rodradiepsť 


: p idac áž Do drôggi Etózą popioftusoiva 


tengielifchemweg : á obtab profto dż Do 


 Ffouenrithej :5 tego sás miesícá profto t 


bac Fu Eoncowi GátipÉtówsores beyde/do 


„miesfcá gôžie fie $esóblo poczyna : d ob té 


fiubnie 104c proffo ná pufczą YDilentffe / 
poste rzeka Lgloffe ma poczętcć: stab pio 


dto piscs polowice rzeczonej pufcze 4$ 00 


ttvénic y Eopców onych 5 Dloffoma : Eté: 
£o wpytk! gróntce (2 potožoné En Juflanz 


tom. A wítepuiac wsgóze Fu Diufom grá - 
| nice pisevsecsonié. pres tzeczony safon ná 
ickt bróm wpelłiego fpour beda miáné / 


poczawpy ob psetsecsoney wyfpy EX droiny 
profto áž bo rzéťi Suppy /áž bo miesýcá 
Hokie fie poczynić : á stámtod á bo rzeki 
Eróza wypływa 5 ieštosážTVotbenfebe/ á 302 
wa pofpolicie fYTetenfli : obtao ná bál vséz 
Pi á$ do rzeki Deber: potym tę všťľa toac 
2 ái 


Cześć trzecia Lit: pievto p. 


„A 


Jt iif? HEN RA C. 

tie XOU, 540 
antea tenebinius pacem inuiolabilem, & nift Pris 
concordiam cum fupradido Magnifico jki ugode - 
dominoVladiflae RegePoloniz,füis Ca- «ni z Kró 
tholieis heredibus & fuccefforibus , ac ^m Poljum 
Prelatis & ecclefus,omnibusquogster- —— 
ris füis, per Lituaniam. X Rufliam terra- 
rumq;incolis perpetuis temporibusob- . 
feruare. Nec vnquam. volumus & debc- TE Prie 
bimus, aliguamligam inire , aut facere x: s 

eas : : fa $ Zade 
contra di&um Vladiflaum, fuos quoque pyy TOM 
catholicos fucecfľores terrarü Lituanie, wkokrslo, 
& Ruffiz, cum dominii aut aliis homini- polikrému | 
bus,& rancore quolibet poftpolito, ont- mieć niéma 
nes & fingulas iniurias nobis ; 8x noftris 
per fe, vel per alios quomodolibetilla:as, 
remittimus penitus & ofentas. Infuper 
limites , & terminos inter noftros & di &i Gránice mié 
domini Regis terras: videlicet , Liruaniz dzy Litwgy 
& Rufie,diftinguifecimus. & modis di. Rusią z Pru 
fünguimusinfra(cripüs. —' Jaki ku Infa 

Inprimis incipiendo in quadam infula !ttórie 

Sauin , di&a vulzariter Sitta, in fluuio di- 
&o Memla,habente in fe Infulam Romey 
weider. Que quidem Infula totaapud or- 
dincarpermanebittemporibus affuturis: 
abhinc dire&é progrediendo ad fluuium 
diui Norucffe, in decliuio , feu villae 
continue , fub fylua di&a heylizenualth. 
Abhinc'dictum fluuium fequendo in me- 
dis fluctibus, vfq: ad Vyfivilien;afcenden 
doabhinc linealiter & directé eundo ad 
quendam lapidem magnum dictum Ro- 
da,iacentem in fluuio dito A. x Roda 
vulgariter nuncupatum : ab ifto lapide, a- 
fcendcndo fuper ftagnum di&um Sinar- 
den :abhinc directe eundo yiq; ad viam 
vulgaritet nuncupata, Der Brengeliiche= 


weg, abhinc direčte vfq; in Nouenrithen: 


abhinc linealiter procedendo verfus fi- 
ncm,feuaciem merice, dicte vulgariter: 
heyde;ad locum , vbifons oritur. à dicto 
fontis ortu procedendo , per direétu m in 
folirudnicm quandam, communiter Wil- 
tniffe dictam : vbi fuuius Egloffe ortum — 
hàbe: : abhinc direćte eundo , per mediü Sránicd ku 
di&t« folitudinis , vfqsad terminos & ga- ?" “fón 
desillotam de Plofzkow:& hi omnes ter- 
mini (ii , funt verfus Liuoniam, Afcen- 
dendo vero verfus Pruffiam, termini fub- 
fcripti, per dium ordinem perpetuo , fis 
ne quolibet contradictionis obftaculo, 
habebuntür:Incipiendoà lupradicta In^ 

^ 25bbb dig fula 


DL ŻY CC "mp 


| pF 


g40 Peti. Bóle. — 


áž ná mile pisy vséce/ Etóg sowa Late. 


Bólęgi śicbómeBóiefiw otont 


| fula Sawin, in dire&um procedendo, víg; 


ad fluuium di&um Suppe ; abhinc procedendo ad locum ortus fúi :abhinc progredi- 
endo vfq; ad fluuium , qui effluitàlacu dido Mothenfehc: & dicitur communiter , 


+ 


Methenily : abhinc per defcentfum fluüii ; vfquc in fuuium dictum B cber: deinde di- 


" 


Gum fluuium feguctido vfque ad miliare, prope fluuium; qui Nare dicitur; & abhinc 


diredte eundo, vfqiie iñ ditum fluuium Nare. 


vewidage T534 nas y sá zákon Kaf y topytbié pos 
Mif yg Prus tomtt nápe P zyczeFamiy > 5 fie WEN DE 
(ki z Granie MY y novescEdtmg ob wpytłiego prsenásgábá 
y je wfyt- MA prátvá ťtoiébyfimy mieli miteć ábo zdali 
kiéy maie- fmy fierhieć V pisersecsonégo páná Atélá 
tn siéi któ. połśdsftóa vo Litwie y vo ust rożtglez 


ré privnale eni geáitic wysfćy tseczonydh: ITAD to 


Je doNowó gęjyyie y Pónfiwa VOreltiégo © powogjroż 
brodé, — wy rátimfolrvicť fpófobem/ bad$ psc 
- nasi ábo saEon nóp / abo pis pzzeczeczoś 

neo péná Potádyfľámá/ ábo. pises tego 
poddáné fpólnie śbo rosbsiclnic bedy oor 
ft iné/ibo EtéifbsFolwice fpofobens do náe 

fiégo zaťonti pzżypiy : tedy fé rzeczowy pań 

ZŃról bebšie jóbieć miał / y nigdy mu 00 

nich poo dobzyni florem. nie beosiomy 

| pzełaśść ) dbyich tesymáé nie miał. 

Ludfiegli. Té cbéemy i dby ludšie pzerzeczonićgo 
twyy z Ru Dáná Broldy iego potomitów/ btózzy fa 
ši wolno bu pýstemiádh Miteroftich y ufficb/ mewy 
páv mogó ftidh šienitá) zatonu nápégo mieit wole 
g i iage fupowóć y fmć bánble fprámotác 
Proj, ases mye v intiégo tyćiągónia : Ftórych 
bebšieniy powinni bronić / iáto inpęch / 
Civ fát 3e zofiówiwofy mytá / Etóré sdbaroná 
byty vftámtonó y od ťáždéHo zópowiedze 
niandBéno iużwydónćgo / abo Ftózć wy 
dáné będź ma w átemiád) safonunápégor 

- którym poddáni nápy fa sčisnicní/ y t3eż 
conégo Acólá Je” I$. y potomków iego 
poddáni m Litwie /w Rusi táESc byli obz 

ciężónt. 

owiežniách EË goysatonnáp w pofpolitćy wypidz 
od Prufów tete pisečívoko miepazytacielowi; pzzerzeczoż 


poimánych, nym Ztólem TÍ: ŽIV. yiego potomtiy pod 


dánémi Litwą Y Rusię wycizgnie: ile 
Folmicť wieżniiów polmóią / niech te fobie 
mái. A mwyfiepft vesemioné pises Inost 
tzeczońńćgo Pané ANcólá y lieň potomEów/ 
iáteEolieieE bedk Pczyńtonć / Jetman 
tych roóyfë bédšie wolnie fadšil: á rosfčepťí 
pagi; lepab pres môsftá óboich lusii vesenióné/ 
udji bu etmóni oboyttá wóvftá tátše fpólnie bez 
fkodzie kro ssekttot ODOJZA te ii Mi a £ 
leftová pol, 09 KOZIE. Zadnych náb to Aycérfficb luz 
Zakón prze Oži/ Panów” Hołdownitów v innych Étóz 
pufesáč tnie cégotolict fanu luośi/by t& y Cbrześciź 
mé A: ` iame 


O, voyfteps 
kách VVov 
iennych., 


< Caterum pro nobis noftro ordine, 
omnibus noftris fucceffofibus, renunila+ 
mus omniimpetitione & iüre,qua in prz 
di&is domini Regis Vladiťlai terris, vide- 
licet Lichuanie & Rufiie fitis, terminos 
fuperiús expreffos , vetíus dičtas terras, 
habuimus ; vel habere vidébamur: infu- 


"perterra & dominia; de magno Nouo- 


hroden,qualite£cunq;fiué per nos,noftrü 
ordinem , aut per fupradi&um Serenitsi- 
mum Dominum Vladiflaü ; aut p^r fuos 
coniundtini, X diuifim acquifite fucdnt? 
velaliás qualitercunq; ad noftrum ordi- 
nem dcuchcrint,eafdć ac eade dičtus D c- 
minus rex óbtiricbit;nec vnquà bona fide 
quominus éafdcri detincar.impcdiemús 
Praterea voliinüs : quod homines (.e- 
pe di&i Domini Kegis,& füorum fuccef- 
(orú in terris Lithuania: & Rufe contti- 
tut, in omnibus terris ordinis, mercati ŚĆ 
negotiari libere valeant : abfq; teloncis, j 
aliifj; exactionibus: quos ctiam defen- 
dere tenebimur , ficuti noftros : faluis ta- 
mé teloneis,ab olim inftitutis: ac quibufli- 
bet editis noftris editis,& edendis,in ter. 
ris ordinis quibus noftri artatur , & dičti 
Domini Regis, fuorü d; fuccefforú homi 
nes per Lithuaniam,& Ruflia funt artati. 
Item ordine noftro in expeditione có» 
muni,cum prznominato Domino Rege, 
& fuis füuccefforibus, & ipforum hom:ni- 
bus, per Rufliam & Lihnaniam,exiftente, 
quotquot ipfi captiuauerint, fuos habe- 
antvtcaptiuos. Exceffus quoq; perdi- 
Ai Domini Regis, fuorumq; fuccefforü 
hominesin pradi&is Terris, gualitercúdš 
commiffos, Capitaneus exercitus corun- 
demi; eoídeiliberé iudicabit. Exceffus 
vetó cófiuńcs per vtriufq; exercitus ho- 
minés cómifios,capitańei vtriufq; exerci- 
tus,fimul & cómuniter iudicabüt.Nullos: 
infuper armigeros, dominos, milites, va- 
fallos , vel alterius cuiufcunq; gencris ho 
mines , ctiam fi Chriftifidcles fuerint, in 
damnum feu preiudicium, dicti Magni- | 
fici Domini Vladiflai, aut füorum,vnquá- 
MEI hU 


€ sebc trzecia / Sic plerio(ip. 


żanie byli Eu Fesymôšie y pEodšie rsecsonéz 
„go Wielmożnego Páná YOléosflámá y iez 
go ludzi nigdy piso Siemie náfé miádomie 
nie oopuscimy isdi: y orofiem bedžiemy 
piselasác y biortićwedle możności nafćy. 
AE áBie wymoldnych 3 pzerzeczonych $iem 
puecsccsonégo Páná Acólá nie beoíiemy 
paztynzowóc Do jiem nágscb : á swlafesé 
- tych / Etóiss dla pomýcsénia fivego mežoz 
 bóyfiwemy ogniem Królowi ^j. ŽIT. tes 
. go potomkóm y poddánym vopasersecsos 
nycbStemiácb JYaitevofficb yRuftich grożą. 
Ce pises Żietmie pisersecsonégo Airólá 7f. 
NT. y iego potomEów pomfecbnég wiácy 


toicft przez Litwe y Rus przečivoko Été 
vymtťolroich nigdy nie bedziemy prseroodšiť 


asi bopuscímy Éomu prsemodšiť rvóvfťá : 


ażby to idfhie było sá wolgrzeczonć Krs - 
lá 3. Wi. ytego potomków. Co gdyotrzye 


| mamy od Arólá/ Płody Żadnym obyczáz 
tem im y id ludżiom nie bedźiemy czynić. 
Té obiecutemy : 3 żadnych biáciég y poz 


 votnomátych Arólá ^f. NY. zbiegłych y into. 


nych fulátecycb fie lubít / pises Etóré Aról 


Cj 1. 9 Aróleférvo polffié ábo $iemic Lt 


tcvftié y Suftié mogłyby nágábáné byb£; 


potí połóy tewa nie bebátemy bo žiem náz 
Pych pźiymowóć / áni onych chowóć. Até 


wpytFić prserzeczoné rzeczy wich częfikóch/ 


y Eożdg rzecz sofobrtá pod dobrým ffowem 


obiecniemy3ć itas y wfiytek zaťon náfi mo 


cnie y niezgwałcenić cborodé :! y. nigdy 
temu nie bedšiemy fie (przečúviáť / álbo - 


pies Fogobolivic£ [Eírác fle: áby fie pisc 
čirviť Eo cbyteoscto /wymyfłem / oowétz 
pem / (prárvg ábo gwałtem /vábg/pomos 
e$ / iówniey tótemnie. Dla Etómcb wv 
tich rzeczy pewnieyfićgo siviábechvá y 
wióry na wfs(tEié rzeczy pizeczeczonć ni 
nieypy Uff Fasdlifmy sápiecsetorodc y vz 
świćrdźić Pieczedię náfa wiete. Dan 
3259 Ńaćce Disle blifto SamEu Rdćiążć 
Żiftupfiwć YOlobsclávftiégo / v Piątek 
bifti pied S. Tróyca Rotu Dánftiégo. 


14.0 4. Py czym byli vczćiwi w Pánu 


Cbhesfčuste Ďycomie y Pánomie / Asiabz 
Arnold 25iffup Chelmienfti/ y Kóigós 


` 


perterrás noftras, fcienter ire permitte- ` 


mus: fed impediemus & prohibebimus 
„iuxta poffe. Deniq; omnes profcriptos, 
feu bannitos, de fupra didis terris, przfati 


^ Domini Regis, non recipiemus ad terras 


- noftras : maximé qui in fui vindictam,ho- 


micidia velincendia , ciufdem Domini 
Regis,vel fuorum fuccefforum, homini- 


nantur, & Rufe. Praeterea perterras 


VVy wot 
nt nemá 


buds 7 
bydź vp j£! 


ok E 


ľa 
$ 
g 


w 
KA 
beż 


> 
Ap ae 


sá f 2 
mich tha 


bus in przmiflis terris Lithuaniz commi- sini. 


di&iDomini Regis, fnorumq; fucceffo- 


rum Catholicorum, videlicet Lithuania 
X Ruffiz, contra quofcunq; nunquam 


O uiebyź 


" 
ES 


. s í B » s Syy S 
traducemusexercitum, aut traducere per ?044enix 


-quemcunq; faciemus, nifi expreffe fuerit 


WOJ, 


de voluntate dicti Domini Regis, fuo-- 


rumq; fuccefforum : qua obtenta damnü 


néquaquam iplis ; ac ipforum hominibus ` 
q > 


 inferemus. Pratera promittimus rquod 
nnllos fiátrés, & confanguincos ipfius 
Domini Regis fugitinos , feu alios quof- 
cung; erroncos, per quos Dominus Rex 
& Regnum Poloniz, acterre Lirhuanie: 
«X Ruffiz poffentmoleftari , durante pa- 
:ce, debebimus ad terras noftras recipere 
velfouere. Omnia vcró fingula prainif- 
fa, in articulis przmiffis, X corum quoli- 


bet contenta, bonafidepromitümus;pro - 


-nobistotoq; ordine noftro, firmiter atq; 
inuiolabiliter obferuare:. nec vnquà co- 
traueniemus, aut contraueniétes procu- 
rabimus per quofcunque , arte, rationc , 

ingenio, dc iure vel de facto, con(ilio,vel 


auxilio; publice vel occulté. In quorum —. 


omnium euidensteftimonium, & fidem, 


de & luper omnibus przimifsis , przíen- 
tes literas noftri maioris Sigilli munimine 
mandauimus communiri.. Datum in flu- 
uio dido YOifláprope Caftrum Rádiaš? 
Dicecefis Vladiflanien: feria quinta pro- 
xima ante feftú Sande Trinitatis. Anno 
„Domini M. CCCC.. 1111. Hatum te- 
rum teftes funt, Reuerendiin Chrifto pa- 
tres & Domini, Dominus Arnoldus Epi- 
ícopusCulmen:&D ominusIoannes Epi. 
fcopusPomezanič.ac honorabiles &R eli 
giofi viri fratres Ordo & Cómendatorcs, 


Jan 25iffup pomeoénftt/ vci nabożni meżowie bińcia Zaťonnícy y Aomen 


b ożowie. 

Prywiłey pokoiu y sgody pres 
qpiddifliwa Idgellá na ten 
E | m | Pol- 


GAS 


.Priuilegium pacis & cócordiz „per 


Wladiflaum lagellonis , tunc Pôlo- 
Esa n NE 


wN 


A 


842 SOrüftic Bóteftwo. 


Polfkićgo potym Wegierfkiégo Kró- 
lá s Pdwiem s Ruzdorffu Miftrem 
Prujkim w Bróśćiu Litem(kim 
Roku Pánfkiť“ 1436. vary niony pry 
wielkim K$iąsęciu Litem: Zygmun- 
čie,y [ynu iego Adichále.y pry Ksig- 
šetách Stolp[kim y Másomieckim , 
y inych wiele s Králefimváy s W. X. 
Lite: Prelatách, Pánách y Rádádh: 
który fa napifdni ni koncu tegoprzy 


Bóleqi éiobme X. Koronny — 


nie & poftea Vngarie Regem in. 
Brzescie Cuiauiz fa&z, cumPaulo 
de Rufdorff ,. Magiftro Prufsiz, 
qua fada erat Anno Domini: 4 36. 
Prefentibus Magno Duce Lit:Sigi(: 
eiufq; filio Michaele.ltemDucibus, 
Stolpenfi &Mazouic;& vniuerfis de 
Regno, & de Magno Ducatu Lith: 


-Przlatis, Baronibus, & Confiliarijs, 


in fine Priuilegij fubfcriptis, 
quod fic fequitur. 


E 


wileiu tym kftaltem wydanym, 


1 auuBATE Imie Żoże Amen. Bu vtecsnéy 
; HP, 699, pámiečitéj v3ecsy. Stufna rzecz teft : áby 


L4,133, HL 2 
T 


N Nominc Domini, Amen. Ad perpe- 
tuam rei memoriam : conuenit actus ho- 


— 
NITORE quE PT OUR S TE 
——— aii a 


"> ane 


+ 


fprávov luostié/ Etósé zá láty gina / 936 eoe 
fcm 3 pámiect wypadólą byty wyrażonepi 
finem pod świadectwem tóch firażćy 
"šadnéni czófy niefiórzcią fie álezároždy 
wieczną pámiecia nicodmienné byvváty 5á 
chománé. A tát my Wiádyflaw stáfti boz 
Sé Król Dolfti/ y šiem Arábovjtiéy/ See 
domieftiéy  Stćrództićy/ X eczyckicy/Auz 
rdwftićy / Z iteroftié Ligje nawysfć / Doo 
-mostié / Ruftié. Vznágmutemy pes niz 
nieygy lift Etym to należy wpytEim teraz 
y potym bebacym. 75 gdy sá bofrim srzęż 
dzeniem pzzytelifmy ná fte fprávvomác fró 
leftwo :dla tego tylko stá Semi otrzy máli 
finy pánovoánié : aby cbetniespem fčárás 


niem y zuynościę náfa závožovíimy takoż 


wé fprówy czynili : prsesťtóré pobolu požaz 
dánéd čidosť miedzy Chrześciiórry (Z Etov 
vych niezgody, nietuléo Siem y ATiaft, śle 
v Prowinciyy Atóleftw pazyddią fie fpufto 

fenia :ióEóŻ po wielu mieyfcich opłókónć 
v miecné ludźióm pofásuta fle pissEláoy ) 
mógł bydi fprávotom od tego/Étó:y icfš wys 
należcą poťoú: y dby ten poEóy sá pošte 
czućnti V ZOLovémMI posrzodki vmocríon y 
pomnožon byłfcześliwym rozmnožentieny. 
Prsetéž ná tobaczenić mdiąc : 13 256g (pra 
weá pofotu niamože bydš dofľonále hrvaz 
loniednto w pofoiu/ ái nád ten niemoje 
bydź ná świecie nic Ot0o3Bégo požadano /Y 
pożędliwfćgo proforosstad nam pazypio 
żefimy wnetrznym vżdlomówiem y gogo- 
ścią ferdeczną tozwajdięc/ióto wielbić y 
wiele vostérfóvo pzłych rzeczy 3 woten pos 
chobdši: i$ teftze3 cofférfóvo luosFicb nieraz 


wisciludzkić 3 niepszefpieczenfiroem ouf v 


wiecznego 


minum, qui vetuftate cadunt, & fucceffu 
temporis in obliuionem vertuntur, foli- 
dis fcripurarum & teftium fundamentis 
commendare: in quorum cuftodia nullis 


„marccfcunt temporibus : fed. femper iu- 


gis perhennatione memorie incómuta- 
biles feruantur. Proinde nos Vladiflaus 
Dei gratia Rex Poloniz,nccnó Terrarum - 


Cracouiz , Sandomirie , Siradiz, Lanci- 
cix , Cuiauiz, Lituanie Princeps fupre- 


mus: Pomeranie, Ruffi. &c. Significa- 
mustenore przfentium, quibusexpedit 
vniucríis prefentibus X futuris notitiam 
przfentium habituris : Quomodo cum 
diuini difpenfatione confilii, huius Regni 
recepimus gubernacula : ad hoc quoque 
tantum in terris obtinuimusprincipatum: 
vt propenfiori cura & vigilantia noftra, 
femper ftudia extendamus: perque pa- ' 
cis defideranda tranquillitasinter Chrifti- 
fidcles(ex quorum diícordia, non folum 
"Terrarum & Vrbium, fed Prouinciarum 
atq; Regnorum refültantexcidia: prout 
in plerifque lugenda atque calamitofa c- 
xempla mortalibus exhibent argumenta) 
procurari queant, &procurata auctore pa 
cis, de throno fuz ineffabilis Maieftatis, 
atque potentiz concludi, & mediis falu- 
taribus ftabiliri ac extolli felicibus incre- 
mentis. Etattendentes, quód non niti in 
pace pacis opifexDeus perfecte coli vale- 
at: & ea nihil in mundo exoptari poisit 


 pretiofius, aut defiderabilius concupiíci. 


Hinc eft,quód nos non abfq; interna có- 
pafsionc, & graui cordis amaritudine re- 


- cenfentes ; quot & quanta mala cx gueri > 


. fis 


rt 


TT == - = z " — = 


Cześć wzecia/Zierpietw(w. 


wiccsnétto Żywotć / y zburzeniem: Vitaj? / 
panfiwzyżiem/y pośrócenić tám miepEós 
ięcych lu03t3dw30y nápláduie. Dáczym quo. 
niccbwalá Boża á rožlanié kawie wfczyć 
nafic. A goy tókowć. niezgody y rovny 
atietylEo fimć oné ich poddámé / dle téis 
nych wiele zá foby anna w vpadeľ fuasg 
nieniu : Ola tego co nawietpyni požudáz 
niem žadálaczáby fie nie mnożyły zwady + 
śle wedle náucssctelEt wpyttich báb miłóż 
sciCEtóza nic nienmić 3dzożnćgo/nic oftcé 
tronic zamiefianćgo: y ow$em wiafneno 
cą 5ácbomywa poEóy/s niepizjióznćzlęcza/ 
poťóvy iconosé vtmtórdza) Bu chwale tez 


dyy zi Boga wiecbimogacégo/ y blogos 


fiśwtoncy y hmalebnéj Panny Žľváciiég / 
y wpytkićy rzepy niebieflićy ^ 9 Euvosmnoz 
Żeńniu wióry / Eu fprámomániu fpióroiedliz 
wośći y wiaty chrześciianftićy/Fu sbáveten 


nému tosmno$eriu / ob woien Etówcb fie 


opláFimosc godźi/ 00 wysłeczenia 00 nież 
lubosct / od nienawiści / oo gniewówy oz 
badżenia miedzy námi POładyfiawemAróż 
lem polftims Sygmuitens QOicl: X. Lrt. 
y mziedzyzacnym A simiécsam vobsonym 
náfý brátem Cemowiten/ Aásimiécsam/ 
YOláosfLévoem/ 2SolefTéwocm / YY$ásovecce 


timi 925ogufTáwem etolpfFim y Pomoz 


elim Rsiażety/ Królów Dolfficb / 9 Sie 
miámi náémit YO. X. Lit. Auftiégo/ši ša 
zowcciićgo / Btolpftićgo / y YOotavobe 
YO oloffim 9 inémt pónfiwy nam poddáz 
fiémi 3 tednćy firony : 9 voielmo3nym y noz 
božným pánem Pórolem 3RuzdoAfu/zakoś 
nu btogoftáwionéy Panny Irféniég Jeż 
vosolimftiégo FriemiecFićgo/y miedzy ieg 
żafonem yŻiemiómi tegój zakonu puftié 
tjo/LEiemteckiégo/^jnflantfttégo/y inné 
mi wopytkićmi 3 dmgićy ficony/ Etózé teras 
ofčátnie 3 ciężkim obidseniem y vpadFiem 
wfczeły fie:£edy vmyslilifiny vmyff náf od 
tego odrvičšdš/ ábyfnty té rzeczy 34 tałotoćz 
mi fpo y mognámi że złymi Rzeczypof. roz 
zerrváné v fťážoné / pzez całość poloiuóo 
ftanu fpotoynćś pisymoiésos mogli známi / 
to teft 3 Miftczem /5 biácta y SaEortem iez 
go / śtentómi iuftimi FRiemieckimi / y 


^inflantftiémi poobánémiA Etóijpo nih 
bebo wiecznógo pokory niesgwatconégo 


prsymičtsa / tedność wybzdlifmyy pzyieli / 


vovbiéramy 9 pisiymutemy. puc po 


Trufle Réteftivo. 


sis & diffenfionibus procedant:quotquc" 
ex contentionibus & bcllis,fi ca mortales: 
agant; odia hominum, non fine etiam a- 
nimarum & xternz falutis difpendiis, ac 
excidiis.Ciuitatum. Prouinciarumque. & 
Terrarum; ac in illis degentium interitus 
fubfequantur. Diuinus deperit cultus : 8% 


fanguinis effufio oritur. Cumque talium.. 


difcordiz atque bella, non folùm fe fuos- 
que, fed ctià alios plurimos tra&ura funt. 
vetifimiliter in: przcipitium.&. ruinam.. 
Propterca fuptemisaffedtibus exoptantes,. 
vt noncrefcant iurgia: (cd iuxta magiftra. 
bonorum omnium charitatem, (quz ni-- 
hil fapitextraneum, n4 afperum, nil con- 
fufum, imó propria virtute nutrit concor: 
diam, diffociatos iungit, pacem & vnita- 
ten.confolidat,) Ad laudem. X gloriam- 
omnipotentis Dei, X Beate Maria Virgi- 
nis Gloriofz; totiufgs Icratchix czleftis,. 
propagationem fidei, cultum iuftitie, 87 
religionis»: Chriftianz falutiferúm incre- 
mentum, à guerris deflendis, excidiis, di- 
fplicentiis, odiis, rancoribus, & offenfis;,. 
inter nos, ViadiflaumR egem Polon: &c,. 
Sisifmundum Magni Ducem Lituania,. 
Se praedictos: X Inclytum Kazimirum: 
germanum noftrum, Semouitum, Kazi- 
mirum : Vladiflaum, Boleflań Mazouiz;. 
ac Boguflań Stolpen: «S Pomeranie Du- 
ces, Regum Polon: Terrasg: noftras Ma- 
gni Ducatus Lituaniz, Rufsiz, Mazouię, 
Stolpen: & Voienodam Moldauie: & 
alia dominia nobis fubiecta ex vna: & Ma 
gnificum ac Religioľum dominum Pau- 
lum de Rufzdorff Ordinis Beata Marie 
Thcutonicorü Hierofolymitani; & Ordi- 
nem fuum ac Terras ciufdem Ordinis; 
Prufsiz, Almaniz, Liuoniz , & alias om- 
nes ci fubiectas parte ex altera: nouifsimé 
graui offenfione, X iadura exortas, no: 
ftrz mentis propofitum retrahere decre- 
uimus: & ca qug durantibus huiufmodi 
controucrfiarii X guerrarum turbinibus, 
circa bonum Reipub: funt diruta & de-. 
ftructa , per pacis integritatem ad ftatum 
cupien: reducere quietum & tranguillú :. 
cum eifdem Masiftro, fratribus, & Ordi-. 
neipfius Terris Prufsie, Almaniz, & Li- 
uoniz fubditis, & fequacibus eorundem, 
perpetuz pacis, & inuiolabilis focderis V-. 
DA . nionem: 


944. Wruftie &éteftipo. 


tomPol ktm 
mig byd; 


Lift státy ná wieki tewdć ma: Etó pod 

tviáte y czcię y pazysiegómi cielefnnémi vz 

čšyntotrémi pises chytrosci y sdrády obiécuz 

iei mocg tecísnteyégo liffu homwóć. A 

{by tá iednóść 3 táFim rosważeniemi y fiá- 

tecznogcia piżedsiewieta DO Mocitétro y 

ftatégo posadiť ná wieki howónia była 

- pizywiedźtonć i oné pises actyfuly nés náz 

pifónćzddlo fie ham tospifác. 

— Tiapisóbo/ó miedzy námtAcólem y wiel 

n RP Fin A etaieciem y Aśtażety pasersecsonéz 
NECZYROC ,. 4. ` "me (dee. S a 

lemPoljkim 117 kesleférvem polim, Wielkim Asie 

á mitjan River y $ccmtámt Lstewftimi / DinódiA 7 

Pruikin má Sig TF óżowam etelpfta žiemiy /y 

ia jit ujpo: YO ofemoba YU olo fum inémi pánftrov y 

ho, ^ pobooánémináfémisiconés (trong y miez 

659 psecsecióngm Wifren y SaEortemy 

$iemiámt ý pôddásiémi iego /téE w par 

siech Dxiemcécb/ táEo w Jnflantcićch yw 

nowym HU TórgróbfEwie 3 dzugicy ftcony / 

twpytEt niezgody / fpo miedzy ficonámty 

) stab y owad iruf oné šániedbánié y ooffá 

tecšniz ináta bfdź vfpolotonéiánt o nich ná 

potý jadnazmiantay pámiíeć/ásroláfesá w 

fiirgóch / ábo Eu oflawientu firon Etó:jd/ 

poco FrósémiťohvicE ofobámť nienia byś 


Nie'gody 


miáná: dni ttóra fironá Eu ofiawieniu duje 


gićy firony nie bedźie Žadné i podufozác ná 
£o pozwalść / dni pomocy y prsjchýlnosči 
poddwićiiwnie ábo potatémte:ile béoste 
Ltó1éy fronte należćć / takowych flatg y vz 


wiaczónia czci nie bedzie oopufcsáé/y ome 


fen: bebšie ie zóbzanióć. E 
sen c Tej wpytti dobić Eosciolév/GOniéiniem 
Dj544*. Miego Z YOloosclávffiégo / olotcfiégo3 
src, Dosnánfttégo/ Pretatóm, Opótów / Alaz 
ftozów / Conwentów y inse EeózychEole 
przeg Mi, WicË ojob świetckich y duchownych / Eróć 
ftrzá pľáco: fo vo štemiách Salonu prsersecsonégo poz 
za lojoné / mát piy prámiéch wfiyfificb taf 
duchownych iáfo eivietcEicb / y pisy robyt 


Fich zwyczśtoch / docbodśiech 7 dóiesiecia . 


nach” samtádp/ wetácb/ folvárcéch/ dridoz 
técbos iných pożytEśch bochodšiéch, Ftóréz 
miEonwieć imitóny nazwanych. mála byo$ 
žáchorčáné : dni tótićnit nomémiswycság 
iiit 7 fłużbdmi/ y vciftt obciążeni, té dobić 
niamáty byo$ oboaléné: Ant ò ich oddales 
wić nie ma bybš fie pres ffeony ftárano/ 
pises żwolenia Pzęlatów Ouchównych. A 
/ — lwofvtttć cynBe/ osiesteciny/ dochody / y iné, 
pożjtki Erósékolivieť w žiemiád) a. bez 
| $cé/ 


faéieat éiobme X. Koronny 


nionem: elegimus, affumpfimus, fu(ce- 
pimus, & iniuimus, cligimutq ue, fufcipi- 
mus, affumimus, & inimustenore prefen 
tiumi mediante omni tempore perpetuo 
dutatitam. Quam fub fide & honore ac 
iurátiičtis corporaliter praftitis , fine do- 
lo & fraude Promittimus vigore przfen- 
tium obferuáre. & vt ipfa vnio cum tanta 


' deliberatione X maturitate concepta, ad 


firmum & conftantem ordinem iugiter 
obferuandum reducatur: ipfam pet arti- 
culos infraícriptos omnino duximus re- 


-gulandum. 


Inprimis quód inter nos Regem, Ma- 
! . 
gnum Ducem, & Duces pradičtos, Re- 
gnum Polonie, Magnum Ducatum , & 
Terras Lituaniz, Samogitarum, Rufsiz, 
Mazouiz, Stolpen: & Voieuodam Mol- 
danie, & aliorum dominiorum. & fubdi- 
torum noftrorum ab vna: X predičum 


` Magiftrum. generalem & Ordinem , Ter- 


tas & fübditos ipfius, tám inPrufsia Alma 
"nia, quàm Liuonia X noua Marchia, par- 
te ex altera, omnes diffenfio nes, contro- 
uerfiz & damna inter partes hincinde fa- 
Gta: dimiffa & totaliter fopita debent effe: 
nec illorum de cztero aliqua mentio, aut 
memoria, X fignanter inquerclis, autin 
detractionem Partium, coram quibufcun- 
queperfonis habeatur autfiat. Scd nec 


. vnd partiü ad infamiam alterius partis fug- 


gerct, confentict, auxilium dabit, & fauo- 
rem, publicć vel occulté : & quantum in 
ca parte fuerit, dilationes & dctračtiones 
huiufmodi fieri non admittet, fed potius 
prohibebit. 

Item quod omniabona Ecclefiarum, 
Gneznen: Vladiflauien: Płocen: & Poz- 
nanien: Prxlatorum, Abbatum, Mona- 
fteriorum, Conuentuü, & aliarum qua- 
rumcung: períonarü Seculariú X Reli- 
giofarum : que funt in Terris Ordinis 
predicti fituata, debent circa Iura omnia, 

tamEcclefiaftica quàmfzcularia,& omnes 
aliquas confuetudines/guaíftus, decimas, 
caftra, villàs, predia,curias, & alias vtilita- 
tes, emolumenta & prouentus, quibus- 
cunque nominibus nuncupentur, confer 
uari : nec aliquibus nouiscófuetudinibus 
fcruitiis & oneribus aggrauari. Quodque 
cadem bona nonaliencntur. nec pro co- 
rum. alienatione inftetur per partes, fine 

| hk confenfu 


į 


Cześć trzecia, Tit: perio. 


z 


dace/ Ftore Miifrsy Jafon naucscivfyns 
w Pánu Aryffusie Dycom Dánom, Areya 
bifłupowi Onieżnieńftićemu / YOlobsclás 
fłiemu/ 9 Plotebiému ZŽijčupom/ y inym 
pielatom fwietcEimy szačonniczym Eroles 
fiwa polffiégo pises Owielecie zádžieršať/ 
zupelnie gcóle nićch wróca/ y weóciévos 
fľaša połomwice o6 tego csáfu ná Swieto 
Qromnic : éoffátel ná Vole z noc bliffo 
prssfla w miéscte w Toruniu/ rožiarfy 
quity zapłacenia oo pielatow. X mátetz 
tnośći y osiefieciny wczćiwćgo oscá páná 


YOláoyflémá 25iffupá YOlobscláwffiego 


nowo y táfimEolmicl fpofobem zápomiez 
ostáné/ niech beda wyfieobobsoné. 

Tej aby wficlEiépobeisesánté y rticpesytas 
€iclftt ipofób/ 93 tady zomad miey náz 
mi y 3 firony MMiftczć y Safony iego we 
wfyfifim był odlet: chcemy áby obowiąz 
fti zprzymieczenia y 3apify/ EeórcEolwieć 
fo y były miedzy Yrfiftesen wielkim Drez 
cepźory w ŁTienicech sm Jnflantciech/ y 


. Bakomy ich Dręłaty, &ilácbto/TYfiefesáng 


v podddnymi ich 5 Xigżeciem 25oleflároem 
abo Sroidrygalem ; Xiażety / 2Sotáty/4 
"poddánymi Siem itewftich/ SmuosFid»/ 
Ruftich vesyntoné/ áby byly nikczemnć / 
pióżnć / $wniwecz obróconć : á Mifs 
fam, Satów Prelačí/ Sslóhta  Liief 
czánie/ $ poddáni ich/ máig przeczeczonć 
Aleje Swiorygała opuśćić má wiecsné 
czófy: y niqdy iemu ábo Etórémuťolrvicť 
Kiężeciu Pitewftiemu y Ruftićmu pomoz 
'cy/ródy/ przeciwko nam v potomťom náz 
fym y Broleftwu nófćmu/y táEje zácnés 
mu pánu Sygmuntowi Xtężeciu Wielkies 
mu Zitemftiému niebede dodawóć + y 
żadnych omów y obowiążków, podfczue 
wónia/yfpzysieżenia Eu PEodśie náfég Abo 
Erólefšivá nie bedg czynić 3 nimi tá wieki : 
y owgem 5aonégo inégo nie máig rogus 
śmieć Y mieć 33 sigle wielkić £itewftićy 
Auffié : iedno Etózy 34 nafym swoleniem 
Avólewfrim /iáEo Sygmunt pizeczeczonć 
Zistaže wielkić osteteyBé teft wybzdnć / wez 
dle pozządłu 30dmwnó pofłónowionćg mice 
bsy Erólefiwem polftim yšiemiámi Litew 
fľimi bedžic obrany poffénomton ná Xie 
fwo : śni dopufosy tegóź Siidnigatá s 
šiem Abo pres Śiemie y pónfiwa Zakonu 
BESO y trudności Erólefiwu Zlozonie nás 


féy YoielFiému Asiefiwu X itevftiómw y 


A eite 


.— OOruftie éteftivo, 


confenfu Praelatorum Spiritualium. O- 
mnes autem cenfus, decimas, prouen- 
tus, & alias obuentiones qualetcunque 
in terris Ordinis confiftentes , quos X 
quas Magifter & Ordo , Reuerendif- 
fimis in Chrifto Patribus Dominis, Ar- 
chiepilcopo Gnefneníi , Vladiflauien- 
fi, & Plocenfi, Epifcopis ; aliisque Pre- 
latis Secularibus & Regularibus Regni 
Poloniz, per biennium fübleuauerunt: 


* plenć & integre reftituant, & reftitu fa- 


ciant: medietatem infra hinc ad feftum 
Purificationis Marie , reliquam veró ad 
feftum. Pafche proximé affuturum in 


$45 


Ciuitate Thorunenfi : quittationibus de swidryga, 
folutione à przfatis Pralatis receptis. X fywi prieči 
quód bona X decima ReuerendiGimi wko Króle 
patris Domini Vladiflai Epifcopi Vladi- ftwu?ols, 
Alauien: nouiter & quomodolibet are-+átunek od 


.ftata relaxentur. 


Miftrgá nie 


Item, vt omnis fufpicio & hoftilis re- "4 byd; da 


fpe&us hinc inde inter nos & partem Ma- 
giftri generalis & Ordinis tui in toto euel- 
lantur: Volumus, quód lige , confoede-- 
rationes , & infcriptiones, quzcunq; funt 
vel fuerunt inter Magiftrum generalem, 
preceptores per Alianiam, & Linoni- 
am & Ordinem ipforum, Prelatos, No- 
biles, Ciues , & fubditos ipforum , cum 
Ducc Boleflao aliis Swidrigał ,Pralatis, 
Ducibus, Boiaris , « fübditis terrarum 
Lituaniz, Samogitie & Ruffiz fate , de- 
bent effe caffz, inanes, itrita , & in nihi- 


' lum redadz. Ipfique Magifter & Ordo, 


Przlati,Nobiles,Ciues & fubditi ipforum, 
dcbent prefatum Ducem Svidrigat, de- 


ferere & dimittere perpetuis temporibus: 


& nunquam eidem aut alteri cuicunque. 
Magno. Duci. Lithuanie X Rutfiz auxi- 
lia & confilia. contra nos X fücceffores 
noftros , & Rcgnum noftrum ,.ac etiam 
przelarum Principem. Dominum Sigif- 
mundum Magnum Ducem. Lithuanie 
modernum, Maghumque Ducatum Li- 


. tuaniz preftabunt : nec aliquas ligas, fug- 


geftiones , & confoederationes in dam- 
num noftrum, aut Regni facient in per- 
petuum cum eifdem : imo nec aliquem. 
alium tenere X reputare debent pro.Ma- 
gno Duce Lithuaniz & Rufe: nifi. qui 
cum noftro: confenfu , & Regio( quem- 
admodum prafátus Dux'Magnus Sigif- 

e. Cece M -—* Multi 


i 


WAR a 


2 PIR 34 A>" F 
946 SOtuftie iefttbo. 
Asieflwóm pzerzeczonym sábévode: áni 
| enégoiámnicábo potáiemntepises fiz ábo. 
naprávoné ofoby wfpomágác/ podpićróć 
XA Frónmťolvicť fpofobem. 
Pomoc © 
Polcków 
nie ma bydź 
dawdna 


yżgodypewnicypym pilnowanie / vmo» 
cnicniem/ y moca firzegli y choroáli : obier 
prźećiwko aniemy pzzez 3014099 cbytrości pod wiórę 
prujktónu VČÍK y PZYSIEgĘ PCZYMIONA: 15 ná żadneż 
Niifrzowi. 8O cztomieľá prosby / prsvrviedžieniť 7 naz 
ooftosnosci bebacégo/ babž Papieżem / 


prićf zebiónia ofób dOuchownych dbo swiet 

ckich nie bedžiemy ári pzzywićjd3 fie damy 
pozećiwko tema co czyić / we cześci Abo woe 

wfytłim /iównie abo tátennitte/ pao fie 

ábo pes Éogo inégo/y iné EtóaćEolmwieE o2 

foby napiáné Dudporonéy świetcfić di 

onych táť albo Erórymitolwieć fpofobem 

gwałcić, Té choćby osteieypy Cefac3 áz 

bo icto potomkowie Céfátse ofoba frog 5 
posęfiem pzzećiwEo HI Tiftczowoi y Zatonoz 

voi tufyli fie / nie mamy pay nim Abo pos 
tomtomwie náfy (tac podponiożeniem / rás 

da/ pomoca ábo láffa. : 

Gríniá „ Vá áby polomice rzeki Drweczy byla 
miedzy pol grónicg miedzy Erólefirwem nápym V ACZ 
fes oPrufy: miámt Zatonu: 4 miech nie bedšie ná tà 
rsćceżadnćgo HTlyná ná geánicácb y bise 


ré f.ubics sowa: ná Etósym micyfcu tnego 
czófi byt vozymiom Aby tápeséká miálá (mé 
fiórerzćczyfto: á oftáte£ grobley3 mofkom 
V niech softánic przessúvárčiá fAE wečnie ióz 
I Fo witocy3ć gosciniec pofpolity: y niech no 
| .wégo Hiynu tám nie buduię nápofyrr. A 
i nádol Duveca bgc YOifly połowica bes 


Ośie gránica miedzy Erólefiwem Polem / 
yšiemiámi ANficzć puffiéqo sc wfrttimt 
fwemi Vosfpys towiesiem Wyb/piówy/poż 
Sotti vyyttúmižadnýdh nie wyymutąc: póź 
Fi pizcrzeczówa polomicá YOifly niedofirie 
fic miesfcá gránic: Ptúzé niebiedy natáfnicy 


| fé Rsiażepan Rážimiér dwietćy pómieći 
Król polftisZéigieciom PrufťimDufina 

l rem miedzy SiemiámDSsogoffa y pomo 
(Ersnácsnémi ogróniz 


cyt /wypifał Y vozošieliť / zoftamwiwpy 342 
met Jasieniec w Ziemiád) Safonnycb. 
YCfiáBe tál : 5 pizedsie Zame” Tiiefšoz. 
wę 3 pizyległośćiómi fivémi y 5e wstómi . 
, Wiway 


fto innémi Lifty y 5ná 


A ižebyfiny táEomégo pofoiu wiecznego . 


piówe / ráde /ábotofľazánié EtórégFolmoief - 


Céfácsem / Królem /Y Etórigotolvich fluo ^ 


góch (oólmb. Azrolafczć ná mieyfar/ ttz 


Riicai ślodnte teft» botonnych 


mundus modernus cft elc&us iuxta dif- 
pofitionem dudum fadam inter Re- 
gnum Polonie, & terras Lithuania ) e- 
le&us fit & pofitus in Ducatum : nec 
ctiam permittent ipfum Świdrigał de 
terris feu per terras & dominia Ordi- 
nis , ipforum damna aut impedimenta 
Regno Coronz noftris , Ducatui Ma- 
gno Lithuanie & Ducatibus prediis 
inferre, nec ipfum publice, vel occulte, 
per fe vel fubmiffas perfonas iuuarc aut 
fableuare quouifmodo. | 
ltem , vt huiufmodi pacem perpetu- 
am & concordiam fub- cerüori atten- 
tionis firmitate & robore cuftodiamus 
SX feruemus , promittimus , fine dolo 
S fraude , fub fide & honore ac onere 
prz iti iuramenti: Quod ad nullius ho- 
minis v:uentis requifiionem induGio- 
nem , fuggcftionem , perfuafionem vel 
mandatum, etiam quacunque dignitate 
prefulgcat, Papali, Imperial, vcl Rega- 
li aut cuiufcunque congregationis le- 
gitime , perfonarum Ecclefiafticarum 
vel fecularrum , debebimus vel poteri- 
mus contrauenire ipfis.in parte, vel in. 
toto , exprefse , marifefte , vel occulte, 
per fe „vel alium feu alias quafcunque 
perfonas fabmifsas fpirituales vel fecu- 
lares : neque cas taliter aut. quocun- 
que modo violare : etiamfi modernus 
Impcrator , aut fucceffores fui Impera- 
tores perfonaliter cum exercitu. con- 
tra Magiftrum & Ordinem fe mouc- 
rent , non debemus ci nec fucccffores 
noftriafsiftere opc, confilio , auxilio vel 
fauore, n | | 
Item, quód medius fluuius Dr?anca 
fitlimesinter Regnum noftrum & terras 
Ordinis: necfiatin codem fluuio aliquod ` 
molendinum inlimitibus & rippis com- 
munibus. Et precipue inloco Lubicz 
dido, in quo alias fadum fuerat: fic quod 
idem fluuius fuum antiquum meatum 
habeat: quodque refiduum aggeris vnà 
cum ponte mancat; fine omni claufura - 
diurna & nocturna pro ftrata publica , 
nec nouum ibidem molendinum de- - 
inceps erigatur. Quo per defcenfum 


intrante fumen Wiflá/ iterum defcen- 


dendo per Mifłam inferius , ipfc me- 
dius. fluuius YXiffá erit iterum limes 
inccr 


flíucssnomem / Orelowem / Tľormamnsig y 
inémi wioftómi / mlyny / pożytki / Etóié Do 
pisersecsonéd zamku y ogróniczetia tego / 
3c wpytkićmi zamtu tego polámt y pzez 
tzeczonych wsi/bory/ lá (mu 9 pożytki y wo 
dámi / yich ficiem zupełnym /4 vofivfttim 
pínftmvem:y 3 połowicą płęwania ná rzséce 
YQ isle / y3iego pożytEt/ v myfpy /s owies 
hiem Ryb práv, wolnościami wpyttimi 
$ Fosoémi sofobná / Etóté Do nich pzzynales 
3a zfčárádavoná Żadnego prámáä/žadnému 
icono ZYam y/Aomonic Erólcfimoá polffiéü/ 
w tym zamEu/ę vo tym,co bo niego naležy/ 
y we stád sácbovoniac/soflánic pay nas 
y Eozonie Eróleftwa Dolffiégo ná wicfiwic 
Eóm VOpóabjetóć ; śby jadrtym 5 poddáz 
yivcb gos enf powinny y3wyczdyny Ddáz 
bsg / pises to ;figpienie náfé w piówićch 
ih/w Jnfulóch /9 w młynićch Erzsrodá nic 
byłć. A tcjitbyfing ich w piówićch utechcie 
lisácbomác: tedy bedjie wolno TTam wez 
dle ftárégo Bácuntu y targy tákoné prává 
fupomác y pláciciáto natáfntevfšé Astiza 
že swietéy pamieci Arél DOlśdyflam/ociec 
náj iramügs 9 Horná Dolíťa zpoťotem 
Ožierželi ob czáfu zgody / Erózia bęłć pasy 
miesfceutielsto w žiemiách zatonnych mie 
03v zamki Kádšiniem y Wogośnem py 
ezćce Dfsaw Osten S. Stániflárvé ZŠifťu 
póy meczenniEć / miesiąca Późdźiernikd 
VYHŤONA/AŽ do wżiećiny opánománia ich 
paes Whffesd y Batoniego/ 1431." 

to ofoblirote pisybátgc y wyražátaciáby 
wfytEim ludžiom v Eupcóm 3 EtóémitoL 


mieć rzeczámi Eeózćgtofolmiet fpofobu plas - 


cés v ceno bedgcemi tábgenm Było wolno 
pazeddmwić takowć rzeczy ábo Enpte pises ža 


onego ZÁtrudnicnia y pzymubenia 5 nimi 


fEórońć bo nteftémác:ábo ie ftlábác m mie 
ście w Ełiepomwćy abo prsetáchác snimi / 
gdzie fie im bedjie podobdło choć żtemię 
choć wodg pises Orfe ná dól ábo ná góre 
ábo bo Lownić ábo stá iné nitevfcá w žiez 
miich Salonu pofiánomioné. Też pocsaz 
fiy od tetto mieyfcámá Ftónm pasersecsoz 
né gránice pes Dáná Adiimtérsá /Avólá 
polffíégo stTiiftcsá puffiéqofzveseiios 
né w tychše liscićch voseásoné Eonczą fie/ 
idąc dbáléy d$ do weficia rzeki FTotćf dibo 
25icesvotennif/beostemy choroáč ten fpofób 
yv pozzadeł granic. Aieflifie o té Kránice 


bedę mogli trzcy dobićy fiawy meżowież 


: firony 


- mus: extunc licitum fit nobis iuxta anti- 


| 


Cześć erzcćia/Tie:pierwfy. —  Bruffie Bóiefiwo. 847 


inter Regnum Polonia, & terras Magiftri 
& Ordinis Pruflię : cum omnibus fuis 


 Infulis, pifcaturis, Iuribus, & obuentioni- 


bus vniuerfis,nullis exclufis penitus & ex- 
ceptis : viqsquo ipfa medietas predicti 
fluui YOiftá tangetlocum limitum : quë 
quondam Sereniffimus Princeps Domi- 
nus Kazimirus diuine memorie Rex Po- 


Jonie, cum Magiftro Pruflie, dito: Dufz- 


mae, inter Terras Bidgofticn: & Pomera- 

nie certis Literis, X fignis notabilibusli- 

mitauit, deícripfit, & diftinxit. Caftro Ia- 

fieniec m terris ordinis remanente. Ita ta- 

men quód caftrum Niefzowa , cum terri- 

torio fuo & villis Murzynowo , Orlowo, 

Nowawies,& aliis villulisemolendinis,& v- 

fibus ad di&um caftrum , & territorium , 9 odkupoe 

cum omnibus caftri territorii, ac villarum "^75 — 

przdictarum Borris,fyluis. & vtilitatibus TR aia 

aquis quoq; & earü decurfibus, cum ple- 41. fáry ch 

no & totali dominio :ac cum medietate gj uis 

nauigii in lumine Pifła/ & eius prouen- 

tibus & Infulis,ac pifcaturis:!utbus.liber- 

tatibus omnibus & fingulis,ad ipfa fpe&à- 

tibus ab antiquo,nullo penitus alicui pre- 

ter nos, X Coronam regni Poloniz , iure 

in eifdem caftro & territorio ac villis refer — 

uató,remancatcirca nos,& Coronam te 

gni Poloniz perpetue & in zuum. Sic ta- 

men quód nulli fubditorum faluo cenfu 

debito,X folui confüeto;per hanc cefsio 

neminiuribusipforum;in Infulis, & mo-. 

lendinis preiudicium generetur. Etfi nos i 
Wolne prze 


inauribusipforum ipfos tollerare nolueri. 7751 
teždgánie do 


_ „ giem Zakon. 
quam taxam, prout ab antiquo inter fe vč „p, 


dere confueuerunt huiufmodiiura com- 
parere X foluere : quemadmodum Serc- 


nifsimus Princeps diug memorie Domi- 


nusVladiflaus genitor notter charitfimus, 
& corona Polonie pacificé & quicté te- 
nuit: àtempore concordie circa locum 
Melno iacentem in terris Ordinis, inter 
caftra Radzyn,& Rogozno,circaflumen 
Offa , die fanćti Staniflai Epifcopi & mar- 
tyris, de menfe Septembri facte, ad recc- 
ptionem & occupationem coriidem per 
Magjftrum & Ordinem de anno domini, 
Millefimo, quadringentefimo , trigefima 
primo, attemptatam.. — 
Specialiter addito & expreffo: quód 
omnibus hominibus , *& mercatoribus 9 ugodjee 
Ceco qd ` -oi cum PI Sránie, 


Netifkic Réieftwo. —— Bóiegiśloóme X Borotnych. 


firóny nápäj y Bozonnóg / Á teseys fErony 
iríftGágsatonu obidni otilaoavpy oboz 
ióy firony lifóv/piávvá /bšievženié/ y iné práz 
tortébomoby / żgobźić : tedy bebo ftac grdz 
nice tál zgodzone. 2 gožicby fic okolo mio 
tánia X ófóm o giednice nieniogli ont doz 
by meżowie wębińwi zgodźiE/tcdy niech ló 
fyz oboićy (irony bebo miotáné rá ná Etóż 
rękolwieć frone lós wytzucony pzypadnie 
tedy oua (Econá/ttéiéjlósnicoottneU ma 
feść SreiábEóro/Etóisy fic im bede podobác 
ob firony Étéiés lós pzypadł paersecsonég/ 
mybazóć: Etóré ofoby táť wybráné / gdy pase 
siega čielefity gránice mico» firondmi 
táť niezgadzótgcćmi fic viwierdzą: Gráz 
nice oné tát vtiviécosoné pises pzysiege sá 
znáťiy gránice miedzy Écólcftoempolftim 
4 niiedzy nowym Miórgróbfiwen stá wie 
fi máig softác. A či świadkowie onćy firo 
ny/ťtórós lófy prsypádľy / vowteostentu grz 
nic pierzezoných / samEóvo/ mraft front 
pzeczeczonych: sd prsypádnieniem tych lóż 
fów nie máig fie botyčácáni vupác/ábo do 
-froćy cześci przywiafczóć: dle pisecsecsoné 
firony sami miáfšá/Etóré zdawać Oślecja 
dy pases pascEsy tych lófów bedg Hžievžec. 
Togóbże táť : 13 moft ná vséce Didwidpizy 
Behczet wolnym pzeićjdzóniem niech stá 
wieki bedšie/ to prsydavojšy c refiná fero 
ne Wiftczá ábo Zatonu tego prsypódnie/ć 
ro budorániu onego miedbdłość tata doz 
puści fic/teby bedie nam wolno ábo Stáz 
toftóm nágym táťovy moft nowy sbydos 


wać dbo ftárégo popráviť/ gdy tego poz“ 


trsebá bedźie. A i5byfie mópotym otto: 


„ wych ofobách y świńdkóch wyspóy náplň 


otirínie o. wych trudność tdta ntewfczełć : Ly voce 
fab kw rog wćgo w pánu Cheifiusie Oycá Zisiebsá 
gxánicgeniu SráncipecOSiffupá JU fperffiégo vesctvet 


y nabožné YDolffs Saufchem Komendo 
vá ro Dfbrovode /9 mejucggo Jana eavfíci 
sá táťormé iednacze/ y vescimégo 9 nabo? 
$négo Konradi 5 Éxbingbawffat/ perz 
maná w eiffop Corunffiégo „Henryka 
Sowtboénffiégo / Róyce,3 mysfšéy náz 
pifánémi ido 3 25iffupem / J&omenbos 
vené Janem / 5á świadti 7 tefliby lós 
ná fteone Thiftezóy Baton pisspabl/ mid 
nutemv. 4 wybićcanny : Etóny Fu vosyute 
nin pzzerzeczonych rzeczy 3 náfémi piscs 
truifłużć y Zaton miónowónćmi 4 wybadz 
némi niech fie stádo / náfy 6o Dybgoz 
k | o feéy 


cum quibuscunque rebus ,.cuiuscunque - 
generis, precii, vel valoris exiftant profi- 
cifcentibus , liberum fit vendere huiut- 
modi res feu merces abfque impedimen- 
to & compulía, & ftare fiue manere cum 
cis, aut eas in ciuitate Nicfzowa locanda 
conferuarc , veltranfire cum eis quo pla- 


cebit,fiue perterram, fiue per fluuium 


YOiflá infra, vel fupra, velin Thorun,aut 
alialoca in terris Ordinis conftituta. Item 
incipiendo ab coloco, in quo predidili 
mites per dominum Kafimirum Regem 
Poloniz,& Magiftrum PruGia fati, & in 
eorundem literis exprefsi terminantur & 
definunt in procedendo vlterius , vfque 
ad introitum fluminis Nothefz Gue Bierz 
wiennik obferuabimus iftun; modum & 
ordinem. Quód fi de pradičtis limitibus 
poterint bone fame tres homines pro par 
te noftra & Coronz,& tres pro parte Ma- 
giftri & Ordinis elc&ti, vifis vtriufque par- 
tis literis, iuribus, x poffefsionibus,& aliis 
legitimis documentis concordare ftabüt 
limites taliter concordati, V bi autem non 
poffent ele&i illi homines boni concor- 
dare, extunc fortes ab vtraque parte mit- 
tantur :quamcunque autem partem fors 
cótigerit,fic emiffa pars reliqua quàm fors 
ipla non: tetigit, debet (ex perfonas quas 
plácebit de parte predi&taeligere: que 
perfonz fic elete : poftquam iuramento 
corporali limites inter parces preedictasfic 
de limitibus difcrepantibus firmaucrint? 
limites illi , (ic iuramento fitimati , pro fi 
gnis &limitibus inter Regnum Polonia 
& nous Marchiz perpetue remanebunt. 
Teftes autem illius partis.cui fortes aduc- 
nerunt , in proceffu limitum pradičto- 
rum Caftra. Ciuitates Partium predi- 
Gtarum ex hac fortium accefsione non at- 
tingentnec mouebunt: aut pro fua par- 
te aliqualiter vendicabunt: fed partes fu- 
perius expreffe Caftra, Ciuitates ab anti- | 
quo tentas, abíque impedimento forti- 
um obtinebunt. Ita tamen quód pons 
in fluuio Drawa circa Ochczeth cum li- 
bero tranfitu perpetuo niancbit. hoc ad- 
dito : quód (iin parte Magiftri feu Ordi. - 
nis cefserit, X in eius ftručtúra negligen- 
tia commifša fuerit, licitum fitnobis aut 
Capitaneis noftris:huiufmodi pontem no 
uum conftruere, X antiquum reformare: : 

quoties 


^ 


fczey / ásftvony Salonu. do Swece / násáz 
iutr3 pož Vátobzeniu Panny Ľáriiéy blíz 
ffo pazygłym: áby 3 nad táfowé qeánice / 


táto fie rzekło / rozdšidlálac dáléy pofłzpie. 


li. 2t gdy payg dránicámi prsersezonémi 
tozdšielostémi 34 prsysietta / goy granica 
oná vo cce TVotéjš ym Dierzmienniť mpá 
Onie: onég czćki polovotcá Bierzwiennikć 
bedźte granicą wieczny miedzy Erólefiwem 
polftim/y 5iemis nowego Miórgróbfirod. 
A sásie ubžie ĎiersvienmE 3L Xotefo ściek 
fic/ polowicevseEt TTotefy bedšie stránicá : 
tát Salon y poddáni ico téy réti víšes 
puigc fu góne ná pólmile / á sftepuiac ná 
dół talże ná pólmilc/ 4 Eu Eróleftwu pólmi 
le bla póstenia bydlá EtózćegoEolwież/y ola 
bzónia gliny / Ednsieni/ wapna / Ozew tá£ 
Ola opalenia iáťo ná budowdnić samťu 4 
miófteczEd „niech máig volné všymwánié: 
y táE3c lubšiey podddni Erólefšrvá y Eozony: 
wpdlże pór fwo ywłafirość psy tróleftwie 
zofłanie náfym. 


Poftguam autem ventum füerit per limites 


= Raj 
»— 
SUE 
E 


l 
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quotiesfüeritopportunum, Etneinpo- ` 
fterum de huiufmodi perfonis & teftibus 

fupra fcriptis aliqua difficultas oriatur, 


nos Reueren: in Chrifto patrem D. Frán- o Gránice 


cifcum Epifcopum Varmien: & honora- ,, pośrgoda 


biles ac religiofumV olff de Saufzenn cô- ku rgéki 


mendatorem in Oftrorode, & ftrennum Bier; wiena 
Ioannem de Sayfen pro huiufmodi C6- niku y Nos 


pofitoribus, & honorabilé ac religiofum tf» 
Conradum de Erbinghaw(chen, Herma- 
„nam Reuflop Thorun: HenticumForot- 


„danen: Preconfules :cum fuprafcriptis 
-Epifcopo Cómendatore, & Ioanne, pro 


teftibus (in cafu, quo fors Magiftrum & 


“Ordinem tetigerit) duximus nominádos 
„8 eligendos : guiad faciendum premiffa 


cum noftris, per Magiftrum & Ordinem 

nominatis X cle&is, conueniant noftriin 

Bydgoftiam,ex parte Ordinis in Swecejin 
craftino Natiuitatis Marie proxime ven“ 
turo,aliundc huiufmodilimites ficut pre - 
mittitur diftinguédos, vlterius procefľuri. 
praedictos, fic vt pramittitur diftin&os iu- 


ramćto,quandolimcs ille fluuiú Notefz & Birzuičnik infiliet,ipfe fluuius Birzuiennik 
medius crit limes perpetuus inter Regnum Polonie & Terram nouę Marchię: & ite- 
rum vbi Birzueinnik cumNotefz confluit , medius fluuius Notefz erit limes: ita quód 
Ordo & fubditi cius, ipfam flumenafcendendo dimidium miliare, & defcendendo fi- 
militer medium miliare, ac verfus Regnum dimidiü.miliare pro pafcuis pecorum, & 
pecudum quorumcunque , ac pro receptione argillz, calcis, lapidum ,lignorum, tám. 
proigne quàm zdificiis Caftri & Oppidi liberum habeant vfüfrudtü : & fimiliter ho- 
mines $ fubditi Regni & Corona, dominio X proprietateapud Rcgnum noftrum 


remanentibus, 
Ale tYiyto wodnć vsiemftiés moftem s 
3 tego budowaniem wedle ftárégo zwycziź 
Tu psc podmofienia myta przy ŻaEonie 308 
ftánic. Lowienia Ryb te pisetsccsony Jaz 
Fon fam bedźie miał wolność w tégše rzéce 
Śterzwiennitu śboż Tótefy wsgóze idge 9 
nábel ná pélimile oo moftu : Etón idšie Fu 
polfcze. Cosécbomamfio : 1ž wieś Trzebież 
fóro w fmych grónicóch bedšie miálá wole 
ność łowienia. Totéš pzydawfy: śbymw 
tymże pólmiiu wfięputęc rostpów y nádôľ / 
ná tógjeczćce ZBierzwienniku Pu Ecólefiwit 
nie był budowan žadny samet, | 
. Gby tő pziydg bo grdnic piscs wode/ 
gosie czek ód Ďierzivienniť dbo Troteg tát iz 
dac nából /iáEo czeczono ieft /.Eu oL áncz 
burgu tôšie Fu różności /Ftóra fie tám ná 
pzzećiwEo temu miófteczću. wfczyna : oboz 
dá fironáz to iefé/ Myy iff y Baton / 
wybićrany fobie vcżciwego oCo 


ineodem dimidio. miliari afcendendo & 


Theloncum autem aquaticum & Ter- o Myje 
xeftre,cum ponte & ipfius fitructura,fecii- wodnym y 
dum antiquam confuctudinem abfq; am- śiemjkin y 
pliori augmento pradićtrThelonei, apud wolności 
Ordinem remanebunt. Pifcaturam ctiam "o Wienia 
przfatus Ordo {olus libera m cadem flu- "+ 
mine Birzuiennikítu Notefz afcendendo: ` 
& delcendendo vtprenuttitur per medi- 
um miliare, å ponte gui ducit verfus Po- . 
loniam , obtinebit: co faluo, quód Villa Zamek nica 
Tczebiefzowin fuislimiibuspifcidilibe. "4 bydž bu 


ram habeat facultaté, Hoc adiecto quód twan ná 
| Y$€c€ Bterfa 


: TENA TN . wlenniku, 
deícendendo fluuium Birzuiennik,& eti ^ ^ 


am verfus Regnum fimiliter per medium Bijkupá Lu 

maliare, aliquod fortalifium non erigatur. buskiego oa 

Item, poftquam ventum fucritad limi- bie ftrónié o 

tes, per aquam, vbi fluuis Birzuicn- bierá gfobie 

nik fiueNotefz taliter procedendo iuferi- £^ Sedjitgo 
us, vt (upra ditum eft, verfus Lanczberg 
Cece t | fuper 


i 


* 
Aea y 
* ut < 


! 


1 
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Ceo Ocd Asiedsa Cbryfitopbá Bifrupó Luz 
buctiégo: ná Etózćgo ffromy o wfytEo psy 


 Oprfemycá 


wtdniecho 


/ 


pufcsa 7y ná swieto świetćy Cróycebliffo 
psyplé tám do Záncburgá onégosmios 
"day vaše pzed nim práwá 9 dowody fľuz 
finć ná rotu fľufónym: Eeótć gdy wyflyby oo 
oboićy frons vżynwefiy mady ludźiródy/ 
| fiasánié y vhrwałe wczyni:o wfyttich rós 
snosciácb miedzyŚrólefiwem y ŠTšiáfčeci 
tiem piźeczecżonym Láncebuvtem : ná 
Erózym fľazániu obiedwie fironie piseftác 
beda powinnć/ yono pizytęć / chwalić zy 
cbowáé pod fezórościę wióry fieéy. 


Róiegikiob. Bóiefiw Koronny 


fuper differentia ibidem ex oppofito prg- - 
di&i Oppidi confürgente, pars vtraque, 
videlicet Nos,& Magifter,ac Ordo,elegi- .. 
mus nobis pro Iudice Reuerenfin Chri- : 
fto patrem Dominú Chriftoforum, Epi- 
fcopum'Lubuczen: in quem Partes ipfa - 
de alto & de baffo compromittent: č ad“ 
feftum fan Az Trinitatis proximü ibidem : 
circa Lanczberg adducent: & produčtis" 
coram eo luribus & probationibus legi- 
timis in Termino feu Terminis compe- 


tentibus ab vtraque parte laudum, X pro 


nunciadoncm, quam vfus confilio fapicn 


tum fuper omnibus differentiis inter Regnum & Oppidu predičum Lanczberg tu- 
lerit,ambz partes huiufmodi fentétiam fufcipere, landare , cmologare , & feruare fub 


fidei puritate tenebuntur. 
waż cą. Ebcemytéš y ffásuiemy pises ninteypy 
ita pz; Ff: áby to nto y rzeczy wiete Whiftesvsnz 
wrocozć. Eon byl powinien weécic. A tefli to zpod 
O wolny dánych Siem y Panfiw náfycb cbétalbyoo 
priechodze Slem Baton dla mieflénta fie przenieść: 
vui ludzi kd to mu wolno bedjie vosyitié pises 5abnég 
niefkśniu. pazekdzą álbo sápowicosenia ofoby +4 Boz 
bić fivé może pacoác / y iémt voolnte áfos 
vác weble molég froéy stáť tej chcemy tem 
Sefpofobem 306b: w $iemiácb Yfifiesá v 
Zakonu wíietycb y opánományd) aby by 

lo chowano. | 
Omoičnych TB mpsfy pomocnicy y Eeó:3y 00 nas 
pomocni poyftélu Ftózy 3 miłości fu nam y Zrólez 
kach, 


cła przez 


pomiedšieli Yfifiesorot y Ďaťonovť / ob 
wfelkićy trudności v flfiffoá y Baon 
 pzerzeczonego máig bybs wolni y wyfiwoz 
bobzeni. 5B 


O Apoft. Tále wpyfcy Apoffatowie zało vo 


tích pru, Eróleffiote náfšym y vostemiácb E itevfl'icb/ 


Zimóosticb / fíásoreecEicb / Qufficb / s 
Stolpftich /4 inych pánftivách Eráleftrvá 
náfiégo/ y 5icm pzeczeczonych miepEdtzcy/ 
áby olu$és v tym. grzechu nie leżeli/ 3 Eróz 
lefiwó néfégo y panfiw nópych pisersecsoo 
nych pjes nas y vredni náfe beda: pue 
difirient vogtecbácá nápotým čis iniw tęch 


i be 


že zadnym obyczdiem niech nie beda pac 


..— chówyrcóni. P) È 
OKipcách “Jtem žadenkuptec ábo człowiet Etáréz 
tzokolwief frans bebact/ ábo dobzá tego 
dla wyffepiu úbo długu dmgtemu niech 
; nie beoste 3ápowicoan / żótrhdnian / ént 


Jtem iefli Furmánie y POośnice Fupie 


- Fuptecié . 


fion Polffiemu y podddnych nafych odz > 


Volumus etiam & Decernimus per 
przfenies : quód teloneú & depofitum 
vulgariter & ablata, Magifter & Ordo re- 
ftituere teneatur, Etfi aliquis fubdito- 
rum, de Terris aut dominiis noftris vellet 
ad Terras Ordinis ratione incolatus fc 
transferre , licite. poterit: &libere rece- 
dere , abfq; quoms impedimento autare- 
fto perfone : & bona fua vendere, aut de 
cis difponereiuxta beneplacitum libere 
voluntatis. parimodo volumus de bonis 
in Terris Magiftri & Ordinis ablatis feu 
occupatis ob4eruari. , 3.1: 

Item omnes coadiutores & adhzren- 
tes, qui infauore noftri. & Regni noftri 
Polonie coadiutorum & fubditorum no 
ftrorum, Magiftrum & Ordinem Pruflię: 
diffidarunt;ab omni impetinone Magiftri 
X Ordinis predidti fint liberi & foluti. 

Item omncsapoftatę Ordinis prediči 
in Regno noftro S Terris Lituanie, Sa- 
mogitarum, Mazouie, Ruflie. X Stolpe: 
& aliis daminiis Regni noftri & Terrarü _ 
praedictarum commorantes,ne diutius in 
fius peccatistollerentur, deregno noftro 
Scalominiis noftris prediis, per nos & 
Officiales noitros exire compellantur: & 


„deinceps hi&alii in eisdem nullatenus 


foueantur. i 

Item quód nullus Mercator, feu alius 
homo cuiuscunq; conditionis exiftat, aut 
bonaipfiuspropter deličtum fcu debitú 
alterius areftetur, moleftetur, vel turbe- 
tur nec etiam captiuetur. - 

Ité fi ve&ores & aurigę bona feu mer» 
ces Mercatorum pro precio ducentes t e. 

3A ac Hr e MC P RE ^ lonea - 


( 


C seté tyzečia/ Sic pierwfży. 


EupiecFić 36 pienią03e wiosac/mytás miey 
fcá myt pzeminą : ont tylko ná vsecsácb y 
Foniách fwch włafmych niech beda Faráni: 
éola tego máictnosct Fuptecfié nie máig 
bydś biáné ábo sáfesymáné. 

-Jtem Lás Dábfto piss Sredelanié/rv po 
wiecie FYaltdffim/sáftáoiony Baťonomi 
w perenéy fummie/ beosie mógl będ wytu 
pion goy bedzie záplácona fümmá pases 


feto/ Etózy sáftámoil / ábo pze; IK ot0ne /1 


Etéiéy ieft záfšávoiono : ido to w lisciéch o 
£m vezynionych teft opifano. 
. € dan ábo mybiéránte / Etóré sowa 
Suntbomasol / o Étóig sbamná y dotych 
czófów fpór ieff. micdsy YTTiftesem y Batos 
nem/ y Aupen iiem Ecóleftvá polffiég 
s Xieftwa wielkiego M itew. y bylá tá róże 
nosé dotego czefu niefłonczona / tófi poz 
c3ę0ci vElábamy : 75 Eupcy Eozonnt Astez 
fio YOiclEiégo v Asiefitw pszerzeczonych 
(chyba iżby iné veiffr y płace nápotym były 
pod Erózćmitolwieć instony vtožoné ) 
máig obpomiádác Zaťonomi stév dáni tylz 
Fo nóten czas : gdyby fie p:zyddło / žeby 
feoemi máietnosciámi wlafnémi płyneli zá 
moze. t. BábctáE to bydi ma :iefli mide 
fi nád mozem siedżącć bedg molné pases 
právo ob tey placé / tedy też LTiefezsánie 
„Aaupcyy obywótele Exóleftroá y siem Pole 
fich £_itewftich/ETKósowieckich/1 ufficb/ 
ob plácenia tábomégo tymże. fpofobem 
niech beda wolniy vosteci t y oné wfisftft 
tšecsy btóré ob nich od czáfiz onego poťot 
wessnionéqo wzgledem táťométo myétaz 
gónia fa wyietć / wcóle niech beda wcócoż 
né pzez Saton prserzecsony Žiupcóm ťtólez 
firvá y Asiefšivá wielkiego y Kstefiw pisc» 
czeczonych, okróm (pou yzbianiania Etóż 
tégofolwicl : á temu nic ffoosic nie ma 
_ gwyczay Taki abo dawność. A icfli fie vgo 
dze o té zábráné rzeczy / tedy Eu vorácánüs 
niech niebedg powinni, A iné wpytki qo 
30ć zofobitá bránia idtotolwieć nástoáné / 
ob Fupcóm siem Eróleftwy Dolftiómu VO. 
X. Litewffićmu y iným Asieftwam podz 
ddnycb; á tám ztodzonychn» śiemtách irii 
firzowi y SaForomt podddnych / á ofobliz 
mie wyciąganie Erdre sowe J-obegal y Syr 
Eien, jaónym obyGólem nápotym niech 
mie bedźiewycizgano. Ant Oy Bról Xiaz 


| 


że roieltié Litewftié / Kiažetá NTázoweccy - 


4 etolpfcy/ nie bedźiemy vFladócjadnego 
#7 | nomégo 


s 
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lonea feu loca datiarum praterierint, ipfi 
dütaxat in rebus & equis fuis propriis pu- 
niantur: & quód propterea bona Mer- 
catorum, non debent occupari nec de- 
tineri. ; A 

Item fylua Babsko circa Fredelanth, in 
diftričtu Naclen: impignorata Ordini pro 
certa fumma redimi poterit perimpigno- 
rantem vcl per Regnum, foluta fumma 
Ordini, pro qua exftat obligata, & in Li- 
teris de fuper confečtis continetur. 


: Ité datio fiue exactio di&a FunthóczolO dźni Fun 
fuper qua prifcistemporibus & hactenus, totega, 


controueríia inter Magiftrum & Ordiné 
ac Mercatores Terrarum Poloniz, Ma- 
gni Ducatus Lituaniz,& Ducatuum pre 
dictorum vertebatur, & pendebat ex cer- 
tis caufis indecila, talem ponimus ordi- 
nem Quód Mercatorcs regni, Ducatus 
Magni, & Ducatuum predi&orum, præ- 
ter alia quz cunque grauamina & folutio 
nesin pofterum imponendas,quibuícun- 
que nominibus nuncupentur, refponde- 
ant Ordini de eadem duntaxat, fi aliquan- 
do contigerit ipfos cum bonis fuis in na- 


uibus propriis nauigare vltta mare. Itata- o; 27 f 
men, quód fi Ciuitates maritimz liberta- nid morgen 
te & abfolute via luris fuerint ab eadem, šied 


quód Ciues , Mercatores &indigenaz rc- 
gni & Terrarum Polonie, Lituaniz, Ma- 
zouiz,Rufsiz, a folutione huiufmodi fint 
fimiliter liberi & excepti. Et illa omnia 
quz ab cis à tempore , quo prefens pax 
perpetua eft firmata, ratione huiufmodi 
exadionis funtrecepta, integraliter refti- 
tuantur per Ordinem predictum, Merca- 
toribus regni, Ducatus Magni, & Ducatu. 
um predićtorum,viceuerfa, abfque recu- 
fatione «X renitentia: qualicunque inter- 
ruptionc, confuetudine, præfcriptione,& 
diuturnitate non obftantibus. Sivero per 
concordiam extincta fuerit, ad reftitutio- 
nem receptorum minime tëneãtur. Alig 
autem omnes & fingula exadtioncs, qui- 
bufcunq; vocitentur nominibus , à Mer- 
catoribus terrarum regno Poloniz, Du- 
catur Magno Lituaniz, & Duqatibus pre 
dičtis fubiečtarum, vt præfertur indigenis, 
in terris Magiftro & Ordinifubie čtis. Et 
fpecialiter exa&io quzdam dida Lobe- 
gal X Fyrken nullatenus de cztero exiga- 
tur. Nec nos Rex, Dux Magnus Lituanie, 
A Cece ip Duces 


t 


Ľásie, 


852 9Orüftie Kóleftwo. 
feei nowégo Clá/ Fu vciftowiy Fysvrvóžie tylko 
w Króle. PoOddÁNYM salon pzetzeczorćgo i atefli 
fewie niema Etóré ové teft ofidwionć rožtemiách náz 
bydj uftás Pych/y w Ziefiwach pazetzeczortych 00 ez 
fu potoiu/ttó: v tifelná ieft wczynion i 
vofistEié niech bedą fťážoné/ zofšárotvojšy vo 
cáleyw mocy Sýstá fféré. 
A gdyż polowicá Clá wodnego v Torna 
.  pić3półowicę pieniedzy 3 niego pizychoś 
s:  esacedbrsá moca pićrwóy miónćy y teraz 
% vosnione 35500Y /54m teft Povittá: © 


AviÁNCe 


wybićrdczu pieniedzy £áb miedzy námi teft. 
vftároiono / to3136930110/ y ZKL nioo 313 


ten Etón pies rasy potomči náféná £o 
bedźie pofténomion / niech fie síóo5as 
J&omenbo:m Counffimn iedrtćgo rotu w 
Couniwá drugiego robur vo Priefoméy : á 
tát zároždy rot podle roľu: zobopolnie táz 
Fowégo mybiéráciá ná toždy rok miech pos 
fánariála : Ftón voyriwBy prsystege / 
pientgoze Etózć sblerse w VXieostele vo rece 
oboúm niech odda, Etóié máig byb$rómno 
vostšícloné/ záplácivvBy ttisto fiugenty 


J Plaid sľu: opráme lost 3 pofpolitych pieniedzy. A tez 


gowyodpri fii on wybićrócz pieniedzy Feósey fronte 


Má ludżima vie bedšie fie podobał po wypóiu tofu tat 


dodi a JPol: Sytároftá/ táto Etón ná to ybieránié náz 
=" pienie 4v d eson bebdšie y Zomendowziedhawj fie 
88 piech inégo obiora Do tego godnego. A 
poftugi Egó fieośicię pises fluat ita Toz 

| ożiach/Etówć Schávveľ zowa obotćy fros 

- ftictáfSe zobopolnie nátegodnie tedntáťo 

ntáia bd pláconé tym fpofobem y tBtab 
tcm/iáEo bo te? czófu £o było opátrowano 

Tá tefliby Etésy Siem Erólefiwi náßéğ 

wicikiego mych ZAsieftw pzzeczeczonych/ 

fitoby dbo Erzymdy 14Ftć wczyntli Zakonie 

c) poddánem : tedy 3 táťorégo Stúrofká 

ślbo ing OrzedniE / gdy bedjie o to Puka 

niech fpiówicolnvość wczyni: á iefli fpráz 
wiedliwośći nie vesynt/ tedy sá táborom 
nitobálosé 3 vezebu niech bedjie složom : 
O A wlafitg 

« čielefna prsvéťeno oat fpráve/ y oczyścił. 

O cpnieniu fic, Tátše ná Omuitý frone, ichi ZA omen 
fpréwicdli- 0o: éibo Predni SaFonnicsy w vone 
£ : A, niu fptówieblimośći bedie ntedbaly : týma 
HOP 3e obyczálem nich beb3ie 3 vyzebu Složomm: 
-á piscbeieten/Etów po nim bebstc/fpsáwetes 
dlúvosé ma vezynié nieodrolóczity temu / 

Eeódg o nieprost.A tefliton/ Eté o fpidroie 

dliwość wzgledem wyfieptu bdie c 

MUS " sis 


 Réiegi čisbine X. Korotinpd“ 


Duces Mazouie,& Stolpen: imponemus j 
aliquo dnouum theloneum in grauamen 
& prziudicium duntaxat fubditorumOr-“ 
dinis praediti, & fi quod nouum eftimpo: 
fitum in terris noftris & Ducatibusprz di- 


"Gis à tempore concordia, citca locum 


Melno fa&z, omnino deponatur. The- 
loneis & depofitis antiquis fempcr faluis. 
= ftem cùm medicas natiigii circa Tho- 
run füpra dicti, cum medietate pecunia- 
anim de ipfo prouenientium nobis vigo- 
re prius habite & prefentis concordic. in 
perpetuum heredibus & fuccefforibus 
noftris debeatur. I)ecolleltore pecuni- 
druim ex ipfo (ic inter nos exiftit con- 
uentum,ordinatum,X conclufum: quód 
is qui per nos fucceffores noftros ad ca 
fucrit deputatus conucniat cum Cómen- 
datore Thorunén: pro tempore exiftenú: 
Vno anno inoppido Thorun, & alio in 
Nieízowa: & fic femper vicibus alterna- 
tis Colle&orem huiufmodi fingulis annis 
fimul conftituat.  Quifub præftito Iura- 
mento pecunias quas collegerit , diebus 
dominicis in manus vtriusq; przfentet æ- 
quali portione diuidendas :folutis preciis 
famulorum & reparatione nauium de có- 
muni. Etfialteri Parti ille collečtor pe- 
cuniarü non placuerit: anno elapfo tam 
Capitaneus fiuead ea deputatus, quàm 
cómendator conuenientes vtfüprá, aliü 
cligant quoties fucrit opportunum. Scr- 
Mita vero per famulos nauigii prxdicti, 
qua Szarwek, appellantur, fieri confucta 
partibus przdi&is fimiliter alternatis fepti- 
manis & paribus vicibus impčdantur: & 
tunc pars qualibet in fua feptimana ipfis 
prouideat de expen(is: modo & forma fi. 
cut ha&tenus eft eis prouifüm. — 

Item fi aliqui de terris regni noftri, Du~ 
catus Magni, & Ducatuum predictorum, 
fubditis Ordinis iniuriam intulerit, & fu- 
per eo Capitaneus vcl alius Officialis no- 
fter requifitus iuftitiam non fecerit: ex: 
tunc pro negligentia huiufmodi ab Om- 
cio eft deponendus: nifi de innocentia 
fua iuramčto proprio X corporali fe pür- 
gauerit. Simuliter ex alia parte, fi Com- 
mendator vel Officialis Ordinis prxno- 
minati, in reddenda iuftutia in premifsis 
negligens fuerit, par modo deftituatur: 
Et nihilominus fucceffor iuftitiam tene- 
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Cześć wzccia/ Tit: pierwhy 


Pon, teft profity obymdtel/ á fprámiedlimoz 
ściby vcsynié niechćiał/ y bylby nieobóły vo 


tym tedy Gody temu / Etóry ofpiimicolio. 


woséprosi/ pzez Stárofteálbo "Aomenz 
dora 3 móietności tego pisecsecsonéqo oz 
bywátelá niech beda nágrodzoné vszápláz 
eon aś żebytatąż pzysiegą fie (prá 
wil. 

Te iefli pases ftóséto poddánigo tu roz 
Ožicá dlbo pzzychodnie oboiég ffcony 34 
piynoba zapífomi albo pototowi temu 
voieczitému bedźie w czym vbliżorto Albo 

ażecionie VOSYHLOMO : to teft iefliby drapie 
oi łupy/ pożogi puftofénia / mežobóvz 


- fiwózólb otrózekolwieh iné sté vezynťť vo 


pónfiwóczyżiemióch nópych obotés ftcoz 
Ay były oczynionćy dopufczorć : la tego 
potóy pisersecsony niema byi táryanále 
w fivéy władzy y mocy soffác ma : áni pises 
„60 fironá/ sťtoréy poddány to uczynił / nie 
ma bydž rozumiórta 34 Eczywopsysieżce : á 


- prserzeczení či) Etózsy vosíťepuig /y sloczymz: 


cy sá fé wyfłepErpizeż &tácofty Vrzebniz 
fi obotćy ffcomp náfég prawnie beda Faráz 
ni ży Fu oofscvcsynieitis ooftáteenému y 
powinne? beda pisvéiffáni 9 prsymufšáni. 
. Té aby Btóroftowie /YOotavoborete 
A omenboiiie/ Drzednicy dlbo Sedšioz 
wie oboićy ffrony/Eu czynieniu (prámiedli 


- wośćitym mocnićy byli prsymiedšiení y áz 


by kiedy iáfa wielEa nielubosść miedzy náz 
mi Acólem wielline ZAslažečiemy Asięż 
Zeto pisersecsonémt 3 tedniey rony / á fv 
ficzemy Žaťonem / y $iemiámitemu podlez 
tilémi/ s poboánémi ich 3 :ugrég frony/ 


„niemostá fte Fredy wfczęc: tedy ná E030% 
, vot iy Ecól przeczeczony / Owu Komendo 


ców / mežóm dobieggo smiádectmi y fume 
mntenia / ná swieto Swiętecznć / 9 także 
fYfiftes y SaEon owu YOotavéb albo inych 
táficgó3 ftanu ná pazeczeczonć. Swieto 3 
žiem nópych niech obiora : y niech fobie dá 
dzą znóć tóEo beda mogli narycbley pases 
pílánia táťoré obiénia ofób: Ftózy w świe 
£o s. Midbdła stecbavopy fic tednćgo tofu 
w Yiicfoméy/ á Ougiégo w Corti; 0042 
tEnawgy e świetych fEvoánielis/ y odľožyz 
wf ná firone pizytażn / bolażn / 9 niena- 
wise w vessimientu. fprávoiedlívoscí beda 
Éécác Sedie y Drzedni€i w czynieniu (prá 
miedliwości niebbálé : y wedle prav tám 
tych miesíc Kronam obsážoným [práwies 

S | pliwość 
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atur faccre expeditam reguirenti. Si veró 
is qui proiuftitia ratione delicti, vel alias 


853 


requirit, fimplex fueritTerrigena, & iufti- 


tiam facere recufaret aut negligeret: ex- 
tunc damna iuftitiam requirenti, per Ca- 
pitaneum feu Cómendatorem de bonis 
Terrigenz predičti compenfentur& fol- 
uantur : nifi fimili fe purgauerit iuramcto. 
Item fi peraliquem fubditum, indige- 
nam veladuenamalicuius noftrum , cafu 
& euentu infcriptioni feu paci huiufmo- Siec four 
di perpetue fuerit in aliquo derogatum & gan bydź 
contrauentum, (vt pote rapinz, fpolia, in nie ma, 
cendia, vaftationes , preda, vel homici- 
dia, aut aligua maleficiorum genera, in 
dominiis & terris noftris alterutris patrata 
fuerint & commiffa) propterea pax præ- 
di&a caffari, irritari non debebit: fed in 
fuo robore, & firmitate permanebit. Nec 
propter hoc Pars,cuius fubditis malefici- 
um huiufmodi cómiferit, cenfebitur fote 
dcierans feu periurans. Predičti autem 
delinquentes X malefačtorcs, pro ipforü 
excefsibus, per Capitaneos (cu Officiales. 
vtriusq; noftrum, ludicialiter punientur : 
& ad fatisfa&tionem plenam & debitam ar | 
cebuntur & compellentur. (o. Woyfepuig 
Item vt Capitanci, Palatini, Cómenda- “ P'ici St4 
tores, Officiales , feu Iudices, Partis v- ^ diu 
: t i AS ad f> Cuczyniea 
triufque, ad adminiftrationcm iuftitiz for iy má i 
rius inducatur : & ne aliqua grauis difpli- pyd; prys 
centia inter nos,Regem, Ducem Magni, pedydni, 
& Duces predićtos ex vna, Magiftrum, Dwá Komé 
Ordinem & Terras fubiečtas fibi przno- dorowie, y 
minatis, & fubditos eorundem parte ex dw Vysice 
altera, in pofterum valeant exoriri fingu- "9dowie - 
lis annis, Nos, Rex przfatus duos ex Co- "g 0% 
médatoribus viros boni teftimonii & con sabeis ku 
fcientiæ in fefto Pentecoftes, & fimiliter Prásoiedia 
Magifter & Ordo dáos Palatinos, aútali“ po; HR 
os paris conditionis , in prefato fefto, de 
Terris noftris predičtis eligčt: & fibi qua- 
to citiüs poterint huiufinodi electiones 


Dla wyfies 
phu iednea 
go pokoy 


. perfonarum fcriptis infinuent. Quiin fe- 


{fto Sancti Michaelis conuenientes, vno: 
anno in Nieízowa,alioin Thorun, & ta- 
&is facrofan&is Euangeliis,fauore,timo- 
re, X odio exclufis, de iuftitia facićda pu- 
nient Iudices, ac Oficiales in adminiftra- 
tione iuftitiz remiffos X negligentes: & 
Iura municipalia loci delicti Partibus læ- 
fisfacient, Nihilominus iuftitiam congru 

: | entem; 
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854 Prufie Réteftwo. 
dliwość vezynia/álbo firony wedle fpiówie 
dliwościy fľufinosci tednóć bedę: y why 
fiti rzeczy beda czynić, Etóié bedę naleséc 
Eu zachowaniu tókowćgo poFoíu wieczne 
go poprsystežonégo. 

- Tále té między Hmódśiay Pufy ico» 
négo tofu w Pieluniu/ á omgiégo w Rez 
gu$tb : miedzy Litrogy „Jaflónty iednego 
tofu w Hufpolu/ á owgiego w Dymbozgu 
alis vo £ Tominie miedzy nowym Miargrdz 
bfüvem y Mielkg Polfta /iconégo tofu w 
Etratovcte alias Czárť / d dwgiego w «Di 
świe: miedzy stenig Dobiżynfiay puffa/ 
iconégo roľu w Wypinie/ d ougiégovo 
odnie : miedzy żiemiómi Siázoviez 
chićnyi Asiażedia YOléoyflévod y Pufy, tez 
dnóqo tofu m Dzotdowie/ á dmgiégo w 
triłówie : mico YW isnia y pufte żiemię 
jebrtémo rofu w Wiśni á diugićgo ro Jaz 
nusburgu : miedzy Siemtámi Zetažeiá 
25oltoné y Pufy, tednćgo rofu w Ciedhaz 
nemie/ á dugićgo w D'iioboigu : á to cheez 
my v ftosuiemy áby me wpętkim było cboz 
wano miebsy A eie(trocm Stolpfiimy Pu 
fs/ iconégo rofu w etólpic/ á oxittiégo w 
Aste miedzy nowym FIfórgróbftweniy 
śiemię Stolpffg iconégo roľu w Ńeczu/ 

„ śdugićgo w Sátenie: voytamf? žeby ftro» 
O odnawia ve ná iné micyfcá fic sgobiily. Aby té m 
NIĄ GEANE grénicácb žadné nielubośćiy fpow tiiemos 

gły ficvofcsact chcemy granice w pleť á w 
pieć lat / iejli tego potrzebá bedžie / odnie 
wióć. | 

O wolnym Té miech bedźie volné pisefcié $1083 
Priciecdi4 voeftFim ZAupcom y obywatelom Siem y 
ore, Pe, Dénftro SaFomniczych s fivemi Éupiámts 
d Di zbożem wfeláčim / 9 vsecsánii Etôzémitola 
Ue więk y idfteyfolrotci mátertiey/pao pená 
trábánia y vcientenia po $temt y po nolu 
paesmobv y rzeki” qgostekolwieE En ogey 

do Erólcfiwa Dolffiego/ Jiem Mitewftich 

y Dzuftich 7 Bmódskich ^ frfásoretecEicb/ 
Ruftich, y na oól paso Aréleftwo y Stemie 
pzerzeczorić /9 pi36 t5éFt dlbo wady áž DO 

 mosássá moscnátobsisd mółęch y wiel 
Eich/pióznych y natłódnych ná wictizgośie 

Eolwiet y ilefrochy chcieli pzez woficlEiégo 
sáporicbáita y pseťásy! á ofobliwoię iie- 
fzdn m Tomnin. ów to fupie sboža y 

; rzeczy pzerżeczonych /tefli pasecsecieni Eiz 
^ pey álbo obywatele ZAťonniev refosác ię 
zechcę pazedóć / dlbo 3 mémi Rac ná Et& 


> 3 vyd) 
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entem , vel partes fecundüm £quitatem, 
& bonam iuftitiam cóponent: & omnia 
faciant, quz pro cóferuatione huiufmodi 
iurate pacis perpetuz viderint expedire. 
Pari modo inter Samogitiam & Pruf- 
fiam vno anno in Veluna, & alio in Re- 
gnyth : Inter Lituania & Liuoníam vno 
anno in Hufpole, & alioin Dymborg ali- 
Asin Nouina:Inter nouam Marchiam & 
Maiorem Poloniam, vno anno in Syra- 
kowo aliás Czyrk, alio in Drefzno : Inter 
Terram Dobrinen. & Prufsiam, vnoan- 
no in Rypin, & alio in Brodnica: Inter 
Terras Mazouie Ducis Vladiflai & Pruf- 
fiam: vno anno in Dzołdow , & alioin 
Mlawa: Inter V yfznam & Pruffiam, vno 
anno in Vyfzna, & alio lanusburg : Inter 
Terras Ducis Bolconis & Pruffiam, vno 
anno in Cyechano», & alio in Nidborg, 
per omnia volumus & decernimus ob- 
(eruari. Inter Ducatum Stolpen: & Pruf- 
fiam, vno anno in Stolp, & alio anno 


jn Rythaw. Inter nouá Marchiam & Tet- 


ram Stolpen: vnoanno in Recz , & alio 
in Sathyn : nifi partes de aliis locis fuerint 
concordes. Item ne circa limites difpli- 
centiz feu controuerfie füfcitari valeant: 
Volumus limites de quiennio in guični- 
um vbi opus fucrit innouare. 

Item liber (it tranfitus & via omnibus . 
Mcrcatoribus ac incolis Terrarü, & do- 
miniorum Ordinis cum fuis mercantiis, 
frumentis cuiufcunq; grani, & rcbus qui- 
bufcunque & cuiufcunque conditionis, 
vel materici exiftant: fine impedimento 
velangaria, perterras & maria, aquas & 
flumina ,.quocunq;: afcendendo, in & ad 
regnum Poloniz, terras Lituaniz,Samo-. 
gitarum, Mazouiz, & Ruflie : & defcen- 
dendo per ipfum regnum,atq; terras prę- 
dictas, ac per ipfa flumina feu aquas,vique 
ad maria, & trans marc in nauibus paruis 
fiuc magnis, vacuis fiue oneratisin perpe 
tuti, guomodocung & quotiefcunq;vo- 
luerint, abfque aliquo arefto vel impedi- 
mento cuiufcunque: & fpecialiter oppi- 
danorum in Thorun. quas quidem mcer- 
ces, frumenta & res, vt praícriptum cft, fi 
prz fati Mercatores feu Incole Ordinis du. 
centes , vendere aut ftare in aliquo loco- 
rum feu Ciuitatum ad portü, fiue rippam 
predictam aquarum, fjue maris fituato. 

` rug, icu 
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rych mieyfcóch / ábo w mieśćićch / w porz 
£iécb/ná bazegóchiwodnych y mossťích : to 
niech bedjie ná ich wólćy : diefliteż niezez 
chcą pisebácmmoge pases voielÉiés trudno 
ec tecbácmsqéwábo náði / abíie fie ím 
bedjie podobało / 3tsecsámit pzzeczeczortćż 
mí: idto wyspćy reft opifano / obložymfy 


Cla : Etósé w mocy niech bedgzoftówionć. 


Też wf fiti PEody//Ersyw0dynielubośći/ 
nakłady / wydatki Psełatów / 4 ich Koz 
$ctolom y Bapitutom / Opátom / piseoz 
rom Aonventom/ Alaftorom/ ofobans 
Duchownym ySwietckim y inym Etórym 
EolwieE paises nas/ poddáné/ Aoddiutow/ 
v teFtószy pzy nas ftali / wśiemiśch Dun 
feich ábo indie vczynionć FrósymEolwiet 
fpofobem ná wpyfifich woynácb piscflycb 
ytábše pes HINftczć v Balon iego Rycérs 
fiwo w Paufiwadh Arólefšrvá nábégo bez 
dacym : té máig bydź zć wladze ninieyfjch 
pzywiletów / 5 gruntu vfpoloioné/ zógó 
Boné : ták 13 o pazeczeczonć ffoby pzzeż pic 
łaty famć / abo Etózego 3 nich / áboimic 
niem Aépitul/ Zomventém Ślaftozów, 


$Alificzowi y załortowi iego / abo tnnynt 


pzzeczeczontym żadna trudność/ queffia/y 
tzecż 3piawó abo ofróm prámá nigdy žas 
onego czófu niech nie bedšie zádána. — 

Té ifii y Salon pzerzeczony bedą 
nam powinni wzgledem ninieyés vgody 
bác yzdpiócić dźiewieć tysiecy złotych / 3 
piscia fet csérworycb złotych dobzévy (prá 
wiedliwćy wagi/ ábo w monecie ich pure 
fľičy 6obiég romy: połowice náTTiedšiele 
Srzadopojšna/ á dzugą połowice stá świe 


to swietego #larciná 25iffupá bliffo prsy . 


glćw Tounin : á 34 Eożdym ddniem taty 
quito máta bydź dáné. 
Tá v Sedii y w fąddch, także psy Fupo 


waniu Fupi bo prsebamániu / y tóbże pzy 


Fuporoáriu 5yvonosci y płaceniu mst ftáz 
vých / fłufiity soycsoy Etóry bil choman zá 
czáfu dobićy pómieći YOitovobá wielkićto 
Xigieciá Z itewftićgo/ w Litwie Zmóbdši/ 


yw ust / nienárufenié niech bebšie chos 


wan t y ile bedjie moglo bydi wedla zwyczć 
tu Chrześciianftićgo niech bedie tefozmoż 
man. 

Jtem / aby copisy tey sgod3ie rotecsnég 
ná potym nie bylo zofčávolono/ cody mos 
gło myśli s pobbárté fron pisersecsonych 
tát Duchownych iáfo Swietctich Fu soda 

c5 at p domy 


tuam aliquid in pofterum relinquatur: 


rum, feu fituatorum volucrint, eft & de- 
beteffe inipforum arbitrio & voluntate. 
Si veró vendere noluerint, poffunt abfq; 
omni impedimento ire feu afcendere vel" 
defcendere quo eis placuerit, cum rebus 
pradi&is, vt fuperiüs eft exprefľum,The- 
loneis & antiquis depofitis prout fupra 
faluis. RZE Te 
Item omnia damna, iniuric,difplicéie, ka 
impenfz;& expenfz Prelatorum corum-, dy * 
que Ecclefiis, & Capitulis, ac Abbatibus, miig bydý 
Prioribus, Cóuentibus,M onafteriis, per- #fbokoioné 
fonisEcclefiafticis ,+Secularibus, & aliis 
quibufcunque per nos, fubditos, coadiu- 
tores, & adhzrentes noftros, in Terris - 
Prufsie Sc extra, illata quomodolibet & 
fada, in omnibus guerris przteritis & è 
contra per fzpe ditum Magiftrum & Or 
dinem, ac exercitus ipforum Pralausin 
Dominiis regni noftri cońftitutis, (int fo- 
pita, auGtoritate prefentium penitus & cx 
tinćta : ita quód pratextu corundem per 
Pralatosipfos,aut corumaliquem fuis aut 
Ecclefiarum, Capitulorum, C óuentuunm, 
fiue Monafteriorum fuorum nominibus, 
Magiftro & Ordini predicto, velaliis fa- 
pradičtis, quxítio,cau(a;aGtio vel impcti- 
tio de Iure vel de &i&o, nullo vnquá teni- 
pore moueatur. | MY. 
Item Magifter & Ordo predicti, tene- © Huber 
buntur nobis ratione concordie prefen- ać 5 
tis dare & foluere nouem millia floreno- i» ści sta, 
rum cum qningentis Vngaricalibus iufti któré Miftrz 
& boni ponderis, aut corum valorem IN 124 dác, 
moneta Pruthenicali bona, noua: medi- 
etatem in Dominica Letare, & aliam me- 
dietatem in fefto fan&ti Martini Epifcopi 
in Thorun:proxime affuturis:pro rata cu- 
iuflbetfolucionis Literas, quitantias tene 
buntur afsignare, | 
Item circa Iudices, Iudicia, mercantia, stáré fwya 
emendas vel vendendas, & circa victualia czdie w [ga 
comparanda, & thelonea antiqua foluen- dziech y we 
darationabilis confuetudo, tempore bo- wfytkim > 
nz memôrie Vito»di Magni Ducis Litua "4% bydź 
nie tenta, in Lituania, Samogitia, & Ruf- 9 »4ne, 
fia inconcuffe feruetur: & quátum fieri po 
terit, iuxta ritum Catholicorum in meli- 
us reformetur. z A 
Item ne circa hanc concordiam perpe- td Wise 
[4 7 
quòd pofsit mentes & fubditos partium Fw, a 
przdictarum ^ > 
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656 Piui Róiefiwo,  Réiegi éiobme Béieftto Korot: 


bom vnienamišciám prsymvotšiť na psy 
flé czáfy: Spiawe Zosčiotá Výťodbzcľávos 
fiego y iego Biftupfiwa o Eent domu 
25iffupiégo p:scoOoanffiem ná pazefiłych 
YOoynácb pes Fi Tiefczány Gjoanftié ves 
niona/ Etóra w semie y tá Conciliách vo 
Gonftáncitéy / y 25ésyleiéy misiálá puscs 
wicle lat nieffonczona / táfefmy omyslilt 
sá zwoleniem firon y wczćiwćy Rápituly 
YOloosclámffiég pres 5800€ vfpotoic. J5 
Niiles y Jafon 34 fYitcfcsány Gdanftié 
oczóiwómu vep án Chryftusie Pámrvotá 
dyfiówowi o$tetespenni Fiosčistá VÝŤadz4 
dówftićgo Žiftupovor/ dwórtaście fet czćr 
wonsch złotych oobtéy y fpzówwiedliwćy waz 
gi położy : polowice tóyfummy ná #ľriefo 
pufty 93 icbnym poftávem funé Żdwflin 
(tiégo bobiég roboty w mieścić Coruntu + 
é Dinga połowice ná swiety Michal tám: 
$c bliffo psyfly rsgledem fľáženia domu 
pzeczeczonćgo : co mála CZYNIĆ vorsecsy 
fáméy ofróm iófićy wymówki. A Xiądź 
2iftup pzeczeczony y tego Adpituló/ té 
Miefczóny Goanfrić y Daton oo piównó 
tto poffep£u fivéno ma wypuścić y wyfivo 
bodźić v te fpzówe tałówę zdgósić : Aby M 
goy nópotym im 00 niego Y od potomEów 
tego znamiána nie byłó. Którg to ozbináz 
csa pasersecsony Xiao 2Siffup. y Miefczóz 
nieidmnie wielkim fłótkiem vysnáli. A 
goy fie zaplátá sfšámie/ XisbsDiflup pic 
tzeczony 5A épitula five 34 Eo5oym záplás 
cenim bebdáie quitował dofšáteczntémi life 
finiftezó Dakon / y IYiiefcsány pusecsecsov 
né. A Niiftes y Salon vfsfite namieta y 
naboffonélga pilność vezyní: Aby Wis 
Tłiemieci w coEu wietfa pieczeć fra tég 
zgodśiewiecznćy zawiesił. A iefli tego nie 
zechce czynić : éles Ftórym pánem ducho 
vens yświetctim wzgledem dobr ťtórých 
Bról J. NT. doffat / Beólowi polffiómu 
y Ksieffwom perzeczonym ábo tego podz 
bánem mone żcupał : tedy rifes wielki y 
Ntilie Jnflanteki/ sbráčia Comventum 
paustécb y Jnflóntdćch / pases cbytrości y 
(00 goxíoy/ poo veiára y G6o/ 9 vosyitiona pisy 
niftrý » ja siegą temu; fYyifecsovot triemieckićmu y 
kon niémi oným Panómy pod Etósémi fazy twym Ete 
dawać PO: vymťolvích ludźiom pies fiey pres tré 142 
mocy prét- wie ábo tdtemnie/ profto ábo chytrze, luz 
dem? pieniędzmi / shroil abo inémipoz 
mocami ErózómiEolwich / rádzábo pasta 
| Źnię nie 


predidarum tám Spirmuales quàmSecu-: 
lares, ad lites & odia qutcunq; prouoca-, 
re infuturum : caufam Ecclefie Vladifla- 
uienfis, & ipfius Epiicopi, fuper demolii- 
tione domus Epifcopalis ante oppidum 
Gdansk, in przteritis guerris per oppida- 
nos Gedanen: attemptata, quz in Curia 
Romana, & Coftantien: ac Bafilicn: Con 
ciliis, per annos plurimos pendebat 
indecifa , duximus de confenfu parti- 
um, & venerabilis Capituli Vladiflauien: 
per medium concordi fopiendam. Ita 
videlicet, quód Magifter & Ordo, pro 
oppidanis Gedanenfibus,Reuerendifs: in 
Chrifto patri Domino Vladiflao moder- 
no Ecclefiz V ladiflauien: Epifcopo; mil- 
le ducentos florenosV ngaricales boni & 
iufti porideris, pro media parte huiufmo- 
di fumme in fefto Carnifpriuii, & vno fta- 
mine Brufslien:boni operisin op pidoTo 
run, & pro alia media, in felito fandi Mi- 
chaclis ibidem proxime affuturo, rationc 
demollitionis domus predicte foluent, 
& expedient cum efetu: X abfque ex- 
"cufatione aliquali. Dominusveró Epifco 
pus predičtus & Capitulum cius,eofdem 
oppidanos Gedancn: & Ordinem, ab im- 
petitione fua debet dimittere abfolutos, 
& caufam hniufmodi exanguere:nunqua 
ipfis de cztero per fe & fucceffores fuos 
intentandum. Quam ordinationem pre- 
fai Dominus Fpifcopus & oppidani pu- 
blice & folenniter emologarunt. Soluti- 
one fata Dominus Epifcopus prefatus 
cum Capitulo fuo, füper qualibet foluti- 
one quitabit füfficientibus Literis Magi- 
ftrum , Ordinem, & oppidanos ante di- 
&os. Item Magifter generalis & Ordo, 
omnem exactam & extremam diligétiam 
faciet : quód Magifter Almanix infra vníi 
annum maius fuum Sigillum huic cócor- 


` die perpetua appendet, quod fi facerc 


nollet fed cumaliquo Domino Spirituali 
vel temporali ratione bonorum ab co- 
demDomino obtentorum, Regi, Regno 
Polanie, & Ducatibus premifsis ac corü 
fubditis bella moueret : extunc Magifter 
generalis, & Magifter feu Præçeptor Liuo 
nie, X fratres Ordinis per Prufsiam & Li- 
uoniam,abíque dolo & fraude fub fide & 
honorc preftitiiuramcti, eidem-Magiftro 
Almaniz necnon illis dominis fub qui- 

Sica : bus 


( 


Cześć trzecia / Yit pleri. 


śnię nie máig / áni beda mogli pomótróć 


EtówymEolwieć wymyslnym dowcipem abo 


barwa. A iejli pzećtonie temu voynię / 


á to bedżie dorviedáiomo flufnómi domwoz 
69 :feby podddniich 00 wgytkih prysięg 
podddnftwa máta byb$ wolni Y myfwoboz 


dzeni w tym czáste/až fic Eu cbowániu mic ^ 


enégo poEoiu prsyvoróca. — 
Tá my YOlébyftaro Król pisersecsortg 
miáfto Arufwalo alias Chofeno / Etózego 
dofiólyDyca napćgo świetey pamieci woy 
fá, y Etózćgofmy džieršenié DO tego czófu 
mielifpobovné / fYfiffesovei 9 ZAonmventos 
mima Sezodopofiną ZTicbitelebliffo py 
fla 5 3Dwon/wetámt /93 inémiwfiyfttimi 
DO Zlftéftá tego pisyleglosciómt / bedšies 
- my powinni wrócic. ; 

Li éótoflácbtás TTowówedely SclEiem 
burgu, 3 miáfty/ samti y se wfisfttimi má 
Ietnosciámi froemU Etó:é vo nowym face 
#rábfEvie fa Eté Gycowi náfému pisc 
t3eGonémyu idee pzzysiege / gdy woyffo 
náfé vo nowym frjárqeábfteoie bylo oczy 
nili bo HTifórsá y Conventu / wyfwoboż 
seni pićcwóg 00 náfiéy prsystení / Eté: 
nam wzgledem máletnosci fiwéy vczyntli / 
ná pazeczeczony czas Z Tiedšiele Srzodopoż 
fínég niech fie prsyroróca. Ale iafóštol- 
wiet flácbtá y šišiáfto Aruzwaló od UTie 
firzć y Conwentu pisyosie / bądź srať náz 
ych ábo potomEór náfych / bądź też Ftóz 
cymtEolwieć innym fpofobem :tedy my bes 


Ożiemy rozumient/ijefny dofyc yczynili tes 


mu detytulowi: to opatezywky /  IYfiftes 
y Baton té podddrć láfľámie pazięmie yte 
vpażefpieczy o gdrdłć y móietności ich : táz 
Fó5 o takowym wpazejpieczeniu pises ti 
firzć y Salon w swieto Sromníc bliffo 
pzzyfłć ma bydź obwárowano /9 ná Fame 
Eu Ráciažu ten Lift vpzzefpieczenia ma 
bydź obban. | 
Týtem/ 5amcć Drifowg 3 pomiátem y 
3 polowica Clá wodnego, iáEo wysfićy ieft 
nápifano/ fififtis y Salon ná Triedśtele 
Srzodopofčna do raf vezeitvégo w Chris 
 fusic Gycć páná Wióbyfłówa Bifłupó 
Yotoosclámffiégo imieniem: nafym máta 
odddćawrócić/$ vo rzeczy nażnóczyć, 
A by zgodd 3 táfim vivaseniem Yea 
niona /3 wietą ofčrošnoscia moglá bydź 


| 


00 obodćy firony mocnićyy pilniéy choro 


no: 


bus confiftunt, ac aliis quibufcunq; hos 
minibus per fevelalias, publice vel ocz 
cúlté, dire&é velindirečté, cum gentibus 
armorum pecuniis, armis, aut aliis auxiliis 
quibuscung;,confilio velfauore,non de- 
bent neg: poffunt fubucnite aliquo ex- 
cogitato ingenio vel colore.quód fi con- 
trarium fecerint, & id legitimisdocumen- s 
tis probatum fucrit: quód tunc fubditi miáftecsko 
corum ab omnibus omagiis, iuramentis, Arufwald | 
& fubiečtionibusliberi & foluti effe de. "ib zowi 
bentinhoc cafu, donec ad obícruati- 4 bydi 
onem pacisperpetuereuertentur, ^ 0610, 
Item. nos Vladiflaus Rex predi&us, 
Oppidum Arnfzwald alás Choffczno , 
quod exercitus patris noftri, bone me- 
morie Domini Vladislaiacquifiuit;& cu- 
ius poffeflionem huc vfq; habuimus pa-- 
cificam, Magiftro & Ordini infrahinc Sz 
Dominicam 'Letare proxime ventu- 
ram, cum curis, Villis, & aliis omnibus 
coherentiisad predičtum Oppidum fpe- 
čtantibus reftituere tenebimur & debe- 
mus. | 4 
* Nobiles infuper de Nouauedel & Fcl- 
kemburg,cum Oppidis, Gaftris, & omni- 
bus bonis fuisin noua Marchia confi- 
ftentibus, quipatri noftro przdi&o fide- 
litatem.& omagium,exercitu noftro in no 
na Marchia exiftente , preftiteránt : ad 
Magiftrum X Ordinem, abfoluti primo 
à noftris omagiis & Iuramentis, ratione 
bonorum predićtorum -duntaxat nobis 
fadtis, infra hinc & przdi&um terminum 
dominice Lxtare reuertantur. Qualiter- 
cunq; autem ipfi Nobiles & Oppidum 
Arnízwald ad poffeffionem Magiftri &. 
Ordinis accefferit: fiue de manibus no- 
ftrisaut noftrorum, fiue atiam aliis modiś 
quibufcunq; quód per hoc huic articulo 
fatisfacere cenfeamur: prouifo- tamen , 
quód Magifter & Ordo eofdem fauora- Zamek xj 
biliter & benigné recipiant, X de vitaac $5, ,.., 
< bonisaffecurent: quemadmodum de hu- miátem iza 
iufmodi affecuratione per Magiftrum & bydi wroco 
Ordinem in fefto. Purificationis Marie "e do ták 
proximo debet ciufdem prouideri, & in ikupá | 
Caftro Raciaz huiufmodi Litera affccu- Vt dicis 
d. at | wjkiego 
.rátionis preíentari. ^ —— pi 2 
Item Caftrum Niefzowa, cun diftrictu 
 & medietate nauigii, vt füperiüs eft ex- 
 preffum, Magifter & Ordo infra hinc 8x 
10, 0000 | domi- 


A 


Vrufeie Róteftwo. gs7 


! 


N petit "P P. SUE. 
858 Wifi Bóleftwo. 
na: obiccutcmy dobig widrą pilniey wierz 

nie flowem nápym Érélevoffirm / pizeż 3012 

dy y chýtrosci ża przysiega ciclefite vezYz 

niona/ táťova zgode me vofistticb id) drz 


tEulácb y punťtciéch howóć, U by dez. 


tniesfig czuvnosčia tá sgobá omieniona 
bslá chotvána / fľázuniemy obycsay pizysies 
bus gi fpofobem nc nápifánym: Ja t4. 
vl płzyśiegjam: 15 te 30602 bede choz 


przystegi 


há rpná Wał: ani pasecivoEo nicy bedz vesyu 


n 80: Etem/ pomoca ráda y płzychylnoś 
"* ścią. CatinieSojew[pomoy y tat 
świsty Atzyj, A refsfcy Królowie poz 
tomFowie náfyy ožiebáice © roľu po Foro: 
srácijév fróćy ábo pazyjecia Erólefómá 7 táťše 
wicltié Asigie Literofbié osisteyBé ná iez 
dánie ffrony/ Etóia bedžie mieć ofobitwé 
toftasánié /táĽomy poFóy wieczny passiez 


gámi vtrvlérošiť y vmocnic beda porotant. 


Tá woślesieć á w ožiešieť lat pies picta 


ty R stašetá, Wotewody/ Äomendo / 02 


byrvátele ftcony náféy y 5aEoms / Etórsy beii 
miepsysiegli nowémi psyštegánií bedjie 
Li przej vgruntowan. Ráby fironá pizeéipřo fico 
flúchte y nie boiátnig Faránig ninieypedgo tu rov 
Miej GUY wies voftéctóm nieporoftamoála / vítivtaz 
de ie my ffésutac i náfiy Praladi/ Wycérstwo/ 
forsy de iiefezánic /N wpytko pofpólfiw > máig 
wéy más beta powinni Siem / ite / fSatonu 
bydy dáné, Pietatóm / Sglóchcie / Rycérstivy / fríie 
faénóém wopyfifićmu pofi péiftwu oécpe 
wnć náfié lifiy / s tátomás ob nich pod tiz 
Eowęmże fpofobem wšigé :Etóré táť niy / 
jáťo pszerzeczony LMiftez y Baton oboim 
pobbánym náfym bác obiecuiemę ZY iefez 
fig powinni : y fánm poddáni néfs/pote 
bánym AMftrzowym y Sakomtyne / S táz 
že pobbánti Safonnt poobánym Frólefirod 
nópego/ báť v ofiáromáť beta powin mim 
iiciide Srodopoféna blifto psie pod 


gémi ábo tym podobnémi fłowy : A iejit 
"s ábo potombomie nópy / goy tein pov 
Eóy ftac wieczny „bedźte / flYiffesowi ábo 
žiemiam Ďačonným chcielifiny ábo vśiloz 
wáli idbićzenpónia ábo moyny wfeżęnać : 
nie beba powinni poddám náby ná to 
zwalóć / ániw tym tam bydi poffufini: A 
—owfiem beda ob wpytkich náByeb przysięgę 
V pazyczeczenia y poddáriffrvá wolni y wy 
fivobobsent : áž wo takomwcy rzeczy LUTY y 


potomfowie náfy fu. chowóniu poło 


WIEGNCZO. 


Biegi ólodtte &éieftto Koron: 


` dominicam Latare proximam,ad manus 


Reucren: in Chrifto patris domini Vla- 
dislai Epifcopi Vladislau: nomine noftro 
debent tradere, reftituere, & aflignare - 
cum effetu. pi 

- Item vthaec concordia cum tanta ma- 
tuntate cohcepta abundantiori cautela 
valeat ab viraq:parte fortius & attentius 
cuftodiri: promittimus bona fide, attente, 
& fideliter in verbo noftro Regio, abiqz 


/ dolo & fraude, corporali preftito iura- - 


mento, huiufmodi concordiam in omnie 
bus fuis articulis, atq; pun&is obferuare. 
Et vt propenfiori vigilantia ipfius capitula 
attendantur, Decernimus formam lura- 


© menti fub verbis & tenore infrafcriptis . 


Ego N. luro, quód hanc concordi- 
am obíeruabo: nec contraueniam 
cifačto, auxilio; confilio, vel fauo- 
re:fic me Deus adiuuet & heec fan- 
&a Chrifti Crux. Et quód omnes Re- 
ges succeffores noftri & harcdes,infraan 
num Coronationis fuc, feu füfcepti rcgis 
minis: fimiliter Dux Magnus Lithuanię 
modernus, ad requifitionem alterius par- 
tis per Nuncios fpeciale {mandatum has 
bentes, huiufmodi pacem perpetuam Iu- 
ramentis firmare. & ftabilire teneantur, 
Quodd; dedecennio in decennium, per 
Prælatos, Duces; Palatinos, Commenda- 
totes, Terrigenas atq; Ciues , tam noftra- 
rum quàn Ordinis partium, & priùs non 
juratos , deber noüis luramentis folidari. 
Item ví pars contra partem metu animad- 
uerlionis prefentis.ad bella & przlia 
non confiurgat :Statuimus decernentes : 
Quod noftri prælati, Milites, Ciues, & to- 
r communitas, debeant & teneantur 
Terrarum Magiftri & Ordinis Pralatis, 
Nobilibus, Militibus, Ciuibus, & toti 
communitati dare certas noftras Literas , 
& pares fiue reuerfalesab ipfis fub cadem 
forma recipere : quas tàm nos quàm pre- 
fatus Magifter .& Ordo vtriufque fübdi- 
tis noftris, dare promttimus & debemus. 
Ipfid: fubditi noftri, (abditos. Magiftri Sc 
Ordinis,& e conuerfo (ubditiOrdinis,fub- 
ditis Regninoftri daré & prafentarc te- 
nebunturin Dominica Latate proxime 
ventura, fub his vel fimilibus verbis . 
Quódfi nos vel fuccefloros noftri, ftan- 
t ?octehus > 


t 
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wiecznego wrócimy fic. 


- też wfyftti zgwałcenie Pazymićcza s 


poFoiu / y poftánomienta obietnic / ies 
fliby Etórć miedzy ffronómi ná woy 
nach pzepłyh pisyodls fie / 34 mócę ni 
nieyfićy zgody niEczemnć czynimy y wni- 
wecz obrácamy. "sq nad 
 Prattózćy rzeczy świadectwo pieczeć náz 
fe, Etóréy nóten czós vżywamy / 9 Xiężąt 
niżćy napifanych iáfngcb 9 zacnych bitów 
nápycb namilfscb/ Książąt, Pánóm/ 2897 
cérztrvá/ Przeložonych y miaff / temu liftis 
pieczeći fo zawieponć. Co ieft/ Sygmuntá 
wielktćtggo Asigjecia Mitew. pizerzeczonćz 
go Semowitó/Adzimieczó/Władyflówó/ 
25oleflámá HTózoweckićgo /2Soguflároá 
&tolpenfFiégo/tlficbálá pisersecsonéd pá 
ná oyamuntá Piel Asig3eciá Litervftiéš 
fynowie/ Aslašst: y nauczćiwpych y vescte 
wych w pánu Chrifčusie Ovców/ pánów/ 
PO ovčiechá/ świetćggo GiitiésnienftiéG Eo- 
sčiotáv piymá(d/^y Jana £wowffiéa Uez 
cybiftupóm + Zbigniewa Rrakowftićgo / 
etánifláwá posnánffiégo/ POłŁódyfłówa 


Votovbsdámftiégo, Stániftáná Plotchież/ 
Vá ciciá Vilenftiégo/ Janá Chelmftićh/ " 


pówić KómieniecEićgo / Zltdzżeiń YOloz 
ożimiecfkieggo/ Zdifłupów : Anoszeia Yol 
dymicowicć/ Chebdogołdowica / Jurgi 
Siemienomiciá Auftichb A sigigt :9 wielo 
możnych ETlitoldia 3 Michólowa Záptos 
laná ráfo. Sórtdywotć 3 Ofirozogź Poz 
3nánftiégo/ Piotrá 3 PiepEowcy ffály Ará 
EorwfFićgo/ fan 3 Czyżowa Sedomicfkićó/ 
Marcina s Bóluroroćy eiiécábsEiéqo/^fao 
stá 3 Xicbniná Bczefiftićgo / Tárándy 3 
25ui050toá Jnowłodzciawftietggo / Offer 
A áfitelaná YOilenftiégo / Dolgierká PÓŁ 
lenftiégo/- uluBá ZxocEtégo/^janá Mane 
zyťá s Dąbiowóy S wvowftiégo / Piotra ©- 
ó:owofá pobolffiégo / Stániflámá Grozs 
dá 3 Wsenftá plotcEiégo/7faná Slomaczá 
3 M aużenic Czernenffiéno, pávlás Rádi 
momá Ďelsbiégo / YDotemob. flfacciná 3 
etániftá Posnánftié š/ Dobeflárvá 3Sien 
ná Sedomirftiego / Diotrá 3 Sernik Kalis 
fłićgo / YOáwtsyncá Sacembe exiécábsEiéz 
go” piotcás ?Šniná posnánftiégo/ Woy- 
ciechć #álffičao X ecsycFiégo/ Slosáná s. 
AWowtnice Mislickiégo/Domáratá 3 Boz 
bylan 5 ubelffiégo/fYfifolátá 5 YOosumo 
wá 2ouéftftiégo Bryfiynó 3 Bożiegłów 
ies nix € obcc« 


te huiufmodi pace perpetua, Magiftro & . 

Terris Ordinis; vellemus aút conaremur WORKI fa 
huiufmodi-guerras, aut bella mouere: £Pdcenia 
non debet nobis fubditi noftri cófentire ; P'2mera 
necin hocobedire aut parére: quinimo SA ars 
erunt ab omnibus noftris omagiis , Iura- ków dać 
mentis, &fübiedionibus liberi & folu- + 
ti: donecin hoc cafu Nos & fucceflo- 
resnoftri, ad obferuantii pacis perpetue 
rcuertemur, . 


,. Item omnes violationes Treugarum . 


ac pacis, federum, ftipulationum, con? 
traduum, fi que intet partes predičtas in 
guerris preteritisaccidiffent, vigore prz- 
fentis concordie, annulamus & caffa- 
mus. | w, i 

In cuius rei teftimoniú Sigillü noftrü , 
quo ad przfensvtimur cum infrafcripto- 
rum Illuftrium ac preclarorum domino- 
rum, fratrum noftrorum chariffimorum, 
Ducum, Baronumq;, Militum, Procerü, 
& Ciuitatum Sigillis prefentibus funtap- 
penfa. videlicet Sigifmundi Magni Ducis 
Lithuanie predičti, Semouiti, Kazimiri, 
Vladislai ,Boleslai Mazouie, Boguslai, - 
Stolpen: Michaelisprafati domini Šigis- 
mundi Magni Ducis Lituanie nati, Du- 
cum: Necnon Reuerendiflimorum ac 
Reuerendorúm in Chrifto patrum do- 
minorum, Alberti Sancte Gneznen: Ec- 


clefie Primatis: & Ioannis Leopolien: 


Archiepifcoporum:Sbignei Cracouien : 
Stanislai Pofnanienfis, Vladislai Vladisla- 
uienfis,Stanislai Płocenfis, Matię Vilnen- 
fis, Ioannis Chelmenfis, Pauli Kamene- 
cenfis, & Andree Vładzimir: Epifcopo- 
rum : Andree Vľadzimirowic, Chlebdo- 
gołdowic, lurgii Syemionowic Ruflie 
Ducuni,ôc MagnificorumNicolai deM1- 
chałow Cracouienfi Caftellani, Sandi»o- . 
giide Oftroróg Pofnanien:Petri de Piefz. 
kowaskata Cracouien: Ioannis de Czy- 
zo» Sandomirienfi, Martini de Kalinowa 
Siradienfi, Ioannis de Lichin Brefteníi, 
Iarandi de Brudzewo luniwladislauienfi, 
Oftik Caftellani Vilnenfi, Dolgerth Vil- 
nenfi, Lulufch Trocenfi, Ioannis Man- 
zyk de Dabrowa Leopolien:Petri Odro- 
waz Podolie, Staniflai Grod de Strzen- 
sko Plocenfi, Ioannis Głowacz de Lau- 
zenice Czyrnenfi , Pauli de, Radzi- , 


pd 0 ^ mow. 
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rufie Róleftwo. | Rólegiślodnie X. Borontpe6 


Srbectiéro /Janć s Teczyná VO oywickićz 
go / Pzzedbozzć 5A ontecpolé Rofperftiéz 
do, XT HiÉoláiá WWirzbickićgo SDobiusenffiéz 
go ^janá 3 Dálic Rádomftiégo / Dártoz! 
gó 3 Softená TTatielftiégo / LYŤarélná 3. 
Mieczyfi "fnowlooscláffiégo/Alimuntá 
3 Strzelce 25técfiégo/ YOincentégo 5 Sáz 
motul ŚPiiedzyczćckićgo 7 Dobiogoftá: 5. 
Zolná Admienieckićgo piscopellá s Aoz 
pyolomá Lędzkiego / Diitá Pzzybyfióreć 
Sówtowftiego / Wárfá 3 Ofirowá Sáviz 
cboftftiéxo/ pámlá 3 Biftupic Wálogoftz 
ftrégo /YOosctecbá 3 pálosa Sriemftiéz 
qoi Hlácietá 2udiinffiégo/ Jena 3 sli 
nomég Sądeckiego / Piotra 3 Cheľbná 
polántectiégo | / ffifolété 3 Lubftová 
Aeufivictiégo / Stantfłówa 3 Sláremá 
Biechowftićgo/ Jakuba pisefote Csecboz 
voftiégo/ Pzzybyfliwa Bowalfliego iiti 
Ectátá Zdietbafe dydyoftićgo / “jáfufáz 
Gtzygi Rypinftiego / Páfloná 3 oti 
wic Rondeftiego/ Janda 3 YOlonomá Roz 
gożinftićego/ rict Aierdciowicza Limoz 
vwffiégo / MiEolaia 3 Wisnice Pzenyjłe 
.fiićgo / Diotrá 5 Smolice &ánochiéso/ 
Michała 3 duczacza Halickiego / Jana 3 
Glefnice Lifórpalka / Andzzetá 5 Łubimia 
pooftátbicgo Eróleftwś Políťiégo? Zie 
diselá 3 Czechowice płogckićgo / YOigéitts 
3 Offcolongá Csyenftiégo / pásť vily 3 
DXowégotwou YOérfámfficao / Pámiá 3 
X ná Sohiczowitiego /2loémá 3 v 
tiá Gofienffiégo / Widrfufst 3 Dopien 
Rdwflicgo /ZrTibolttá LM atozyta 3 Stáz 
cogrota Welskiego / Bóftelanów : pios 
trá 5 DicBEoroés Stály Rrakowitiego pro 
trá Žiorbvborá posnánffiégo/ 2inoncis 
Scecomá eebomirfticgo/ SDobiodoftá 
3 Számotuť Adliffíégqo /Alinuntá ec 


ligá 3 Janowice Sierádztiégo / eedmLio 


wá 25tcléámffiétto Leczychiémo Z Zinbuzciá 
3Duntuá 25acfifiégo / Stánijtámá “fmo 
wlobsclávffiégo/ YOolecsEá Wofitowicza 
Jhueowffiégo/ Sántboná 3 eennomá 
Tuensfifiégo / Csueslá z Gtotánice báz 
lickićgo / Jónupć Jiectietowica Hán ez 
niectićgo / fYfiboléid Grzymólte Sánoce 
Fiégo / Btónifldwa Kántvierá Chelmie 
fľiéno piotvá z ámpy Płofckićgo / Unz 
derá 3 XX dofieioric Godcácomfftégo / 
fViitolátá 3 Bazozowa Bofiynftićego / Jaz 
ná Tbabafbź s daluftí Ráwffiégo / 
pobfomonyd : NTarci sá z YOcócimomic 


mow Belzenfi, Palatinorum : Martini de: 
Slamko Pofnanienfi. Dobeslai de Syen- 
no Sandomirienfi Petride Zyrniki Calis-. 
fienfi. Laurentii Zareba Siradieníi, Petri 
de Bnino Gnefnen: Alberti Malski Lan- 
cicienfi , Floriani de Koritnica Visliciefi, 
Domarath de Kobelany Lublinenfi s 
Nicolai de Vorzunowo Btzeftenfi, Chri- 
ftini de Kozieglowy Sandeceńfi , Ioannis 
Tanczyn Voynicenfi, Przedborii de K o^ 
niecpole Rofpierienfi , Nicolai de Virz- 
bicko Dobrinenfi , Ioannis: de Babice 
Radomienfi , Barthoffij de Goftin Na- 
kienfi „Martini de Vyrzyska luniwladi= 
ślauienfi , Clementis de Sthrzelce Bic 
centi; Vincentii dc Szamotuły Miedzy- 


-rzecenfi, Dobrogoftii.de Kolno Came. 


nenfi , Przedpelkonis de Kopydlowa 
Landenfi , Dzik Przybisłai Zarnowienfi, 
Vari de Oftrow Zauichoftenfi , Pauli de 
Biskupice Malogoftenfi , Alberti de Pa- 
kofcz Srzemenfi, Matthie Brzezinenfi, 
Ioannis de Kalinowa Sandecenfi Perri 
de Ghelpn:Polanecenfi, Nicolai de Lub- ` 
ftow Krufzuicienfi, Stanislai de Skarfze- 


| vo Biechouienfi, Iacobi Przekora Cze- 


chowrenfi, Przybyslai Koualenfi, Nicolai 
Kieibafa Bydgoftienfi , Iakufii de Strzygi 
Ripinenfi, Paskonis de Gosławice Kona- 
nenfi, loannis de YDionowo Rogoznen- 
fi, Hrickonis Kierdeiowic Leopolienfi, 
Nicolai de Vifnice.Premislienfi , Petri de 
Smolce Sanocenfi ; Michaelis de Bu- 
czacz Halcienfi, Ioannis de Olefnica 
Marffalci: Andree de Lubino Thefaura- 
riiregni Polonie, Andree de Czechoui- . 


ce Plocenfi,Vigandi de Oskolonga Cyr- 


nent , Dobrogoftii de Nowydwor Vart- 
fouiéfi, Pauli deLefno Sochacouiëfi, Ade 
de Rythlo Goftinenfi, Markufij de Po- 
pien Rauenfi , Nicolai Maldrzyk de Sta- 
rogrod Betzenfi, Caftellanorum : Petri 
de Pieskowa SKalàCracouienfi; Petri Kor 
dibog Pofnanienfi, Andres de Zclechow 
Sandomirienfi , Dobrogoftii de Szamo- 
tuły Califfienfi , Clementis Szeliga de Ia- 
nowice Siradienfi , Staniflai Bielawski 
Lancicienfi , Andree Dunin Brzeften , 
Staniflai Iuniwladiflauienfi , Volckonis 
Rokatowic Leopol: Sandkonis de Sen- 
now Premiflienfi: Czurlonis de Stoian 
ce Haliciéníi , Ianufsii- Kerkeiovic Ka: 

mene- 


= 


t 


Cześć wgecia/ Tie piewfzy. 


Acdtowftiego/ Cheodosta 3 V obžichéd 
posnánfFiégo/ Gtánifláwá Słante 3 Laz 
pfowá Sebomirftiéóno ATibotáiá 3 plepoz 
wá Adóliftiego / Begote z Hfontowa Siéz 
tadztićgo/ Diotrás Oporowá X eczyckićG: 
YOasEá 5 Služemá Brzeftićgo/ YYTiEoláió 
3 Rosčielcá Jrtowłodźciówft. Derflárvá 3 
YOvfoliégo M ubelftićgo/ Brzetroizá 5 Lás 
fotki Dobizynftiégo/ Jana sQDinniceXavo 
wfłićgo/ Jáťubá s SaEowichólicEićj Unz 
oaseiá YOvsae Płotckićgo / Janás Reglež 
wic Czócjtićgo / Jand Rogale 3 Wegry 
nowá YOvfjogrobsEiégo/Derfiimá s Dodo 
fitéy SdEroczymftićgo / Choražóro: Pawia 
3 Bogumiłowie JAcátowffiégo/ZIbidámá 


3 dbafyná posnánftiégo/fjanás Spromwy 


Gedomirftićgo / Croiáná 3 XcEny Káli- 
ftićgo / Piotra 5 MWibówy Bićcddzkiego / 
„Add mó 3 Turá Z eczycFićf Unders Ku 
b:éncá Bazefriego / Žilácieiá Siges Ofni 
ce fnowłodzcdiwfłićgo/Allerćgo 3 plonfi 


Dobszynfttćgo/ Jana Atecolwiga ubel 


ftićgo / Stóniflawa 3 Daroiborvá vor 
ftiégo/ Piotra 3 Grobowiec paensftitié 
go/ Jan Kole Hólickićgo, Stániftáwá 5 
Strzegomá Płotckićgo/TDoyciecha;Cbheb 
oíind Czyenfrićego, Bylani 3 Winnice Wyż 
Bogrodztićgo / Semata 5 Smogozowś 
Ciechanowftiego / Saffyny z Sczariná 
Goffenftiégo/ Jaluba z Gtówna Ráwftié 
go Sally s Wis fE 2oelsEién / Sedśi. 
^janá $óruteta Kráfowftiégo / Sieniatá 
3 5lánblavá Dposnánffiégo/ Jana Domáz 
łe Sedomicftićgo / Bygmunta 3 Hľláryoz 
nina Aóliftićgo 2 Stepbaná 5 Dpoiomá 
AeczyckićgoŚryftyna3 Nościota 2oiéft 
ftićgo/ Janá ZĎovbufči Jtowlodziówoftićz 
go/Demetcia 5 Chodoromú £ivomffiétto / 
YrífsEcávoffi pisemyftftiégo/ Dooffolów: 
"jánufiá 32A obylan rábovíčié go Sámz 
bowufá 5 Nlálocboroá Dosnánftiéqo/pto 
trá 3 Aehyżónowic Sedomirftićgo / Com 
ťoná 5 Mlierże Sierddzktego / YOotenffá 
azefiftićgto / ZAdczEotofEiego Jnowłodze 
clávftiégo / YT Titoldiá 3 Selftsriá Lmwowz 
(tiégo/ owczych : jáEubá Elicże Podczáz 
Bégo Sieradzkiego” SEs Posnánftiégo/ 


Bogufa 3Arupowa Adliffiégo/2noselá 


3 Bzeżla Bzefifkicgo/ Janás Simnésmoz 
dy Aworffiégo/ PoofedEów : MiEotáriá 3 


scita Aráboroftiégo R ápbalá 3 olus . 
towa Pożnanfkićego / Jałuba 3 25átános . 


wa 


menecen: Nicolai Grzymałka Sanocen: 


S:aniflai Kanymir Chelmenfi , Petri de - 


Kampa Plocenfi,Andreę de Radzieiowi- 
ce Sochacouienfi , Nicolai de Brzozow 


Goftinenfi;Ioannis Tabatz de Załuski Ra > 


uenfi,Succamerariorü : Marcifii de ÚČ ro- 


cimowice Cracouienfi, Theodorici de - 
Modzichod Pofnanienfi , StaniflaiSian- : 


ka deLàpfowo Sandomirienfi, Nicolai de 


Plefzouo Califienii , Zegothe de Mon- 


kowo Siradienfi, Petri de OporowoLan- 


cicienfi , Vafzkonis de Sluzewo Breften: ` 


Nicolai de Kofcielec Iuniwla: Derfľai de 
MWyfokie Lublineníi, Georgii de Laffod- 
ki Dobrinenfi, Ioannis de Winnica Leo- 


+ polieńfi , lacobi de Zakowice Halicienfi, > 
Andree YOyzga Plocenfiloannis de: Re" 


głewice Czyrnenfi , Ioatinis Rogala de 
Mangrzynowo YOiffegrodenfi , 1? erflai 
de Podofye Zakrocynien: Vexilliferorü: 


Pauli de Bogumilowice Cracouienfi , A- . 


brahe de Zbefzyn Pofnanienfi , Ioannis 
de Sprowa Sandomitienfi, Troianide Le 


kna Califhenfi , Petri de YDidawa Siradi- : 


enfi, Adx de Thur Lancicienfi , Andree 
de Ludbrancz Breftenfi , Mathis Figa de 
Olefznica Iunivladiflauienfi , Alexii de 
Plonniki Dobrinenfi,IoannisKiclczovic 
Lublinen: Staniflai de Dawidowo Leopo 
licnfi,Petri de Grochowiec Premiflienfi, 
Ioannis Kola Halicienfi,Staniflai de Strze 


gowo Plocenfi, Alberti de Chebdzino: 


Czernen: Zylani de YCinnicaYOy ffogro- 
denfi, Zemak de $mogorzewo Ciecha- 
nouienfi , Saffyni de Sczauino Goftinen“ 


Iacobi de Glowno Rauenfi, Saffyni de: - 


Wirzyska Belzen: Iudicum: Ioannis Fa- 
rurcy Cracouienfi , Bieniakonis de Ban- 


- dlewo Pofnanienfi,Ioannis Powale San- 


domurienfi., Sigifmundi de Matgonino 
Califhienfi, Stephani de Oporow Lancici- 


. enfi, Criftini de Kofcioł Brzeftenfi, Ioan- 


nis Boybuski Ioniulad: Demetrii de Cho 
doro» Leopolienfi, Mfzykrowski Premi- 


flienfi, Dapiferorum : Ianufsii de Kobela- : 


ny Cracouien: Sàmborii de Malochouo 
Pofnanienfi , Petride Krzyzanovice San- 
domitienti, Thomkonis de Mirza Siradi- 


enli ; Voienski Brzeftén: Kaczkowskilu- 


niwlad; Nicolai de Felften Leopolicnfi, 
Venatorum : Iacobi Klicze Pincernę Si- 


radien: Skora Pofnanien: Bogofii de Kru ` 


COS MV EBERT NR TE ČR : 


raffi Blieftwo. 96): 


4 
Bf". 


gö SDvuffíe efto. — 


Łanąs HL Ai 


wi Cigbomieffiétro / Stániflároá 5 Ofiros 
ogó Kóliftiego / 1YfiEoléiá Boluckiego 
^jnetlobscláreftiégo/Alimuntá s Sórczy 
če f eozvobtémo V FiEotaia s excbérléy hisé 
fiićegs/ Podffolów : Jótubó fLubelftiégo/ 
"Aíclcá Cilécábsfiégo/ Janás Láfotki Do 
bsenftiégo/ Jáfubá s álie Lwowftiég 
YOosfticb: Stónifiówa Aigónpyca/Spyż 
tti; Mtelffynó/ Piottá z Burowó/ Hifo- 
łóić 3 Rrólikowa  Pzedpełeć Frośdici 3 
Nožminá, IYTitoléiá s MHłofowa Jány 
Bé 3 Culiffomwá / TUA 3 Hilopotvá 7 
^jánufá 3 Culiftoróá / IYyibolátá 3 Grane 
dy, piotrá 5 Daroády/ Hśćiwita 3 Barese 
wá Jáťufsá 3 TOvóniáwy Janás Syeblio 
ny/friitoléiá 3 elepyny / YOtncentégos 
Pniewy / Tomtonć 5 Soboty / Clufá 3 
Giteistowé/ Rápbalá 5 Tarnomá/ Janó 3 
Pilce/ Starbšá z Góry 7 MiiFoláiá 3 z 
cbowá / fióchty : y pzełojonych 3iemie 
ZArótówftióy / Dosnánftiég / 2Xdliffiéy/ 
S avovofttég / plotciés s YOrféroftiég/ 
Gtolpfticy y Stárnácdenftiéy miaft. A 
gdy da pan Bóg látá flupnógo rożeznóa 
inta bežia ný mieć / obiecntemy pod oov 


bym fłorcem pesvetege vesynic/ y 3ówiesić 


álbo roftazóć zówiesić ninieypym £iftem 
pteczec néfégo #iáiefšatu. ' Dźtało ficto 
w Muóśćiu TOłodzcłówfiim / w Wigilię 


+ Prowćgo Látá/ Boby tegóž 1436. Dan 


pres rece TOtelmiożnego y Oezólwógo póz 
ná Janás Soniecpola Rdnelćczó/ę YOin 
centerjć Kotá Ruftofia Gniéinienffiégo / 
Aódntoid Redkowfiego / Arólefórvá polz 
ffiégo Ppodkónclćczćgo / (czérze nam me 


kh. 


Miftrs Prufki obiecuie wieany po. 


kój s Królejtwem:Polfkim chować: . 
"On 25át Dórwel 3 Rusdorffis Bios 


iroj Ap Hoftáriionéy Pánty śróritćy bomu Tiez 
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rE 


nem Erólem/ Arólefiwem / y témi Et 


EA c ome 


féicqiéiobme X. Borotiipeh - 


{zow Califfien: Andree de Brzezie Bre- 

ftenfi,Joannis de ZimnawodaLeopolien: 

Subiudicum : Nicolai de Brzezie Crac: 

Raphaelis de Gofuthowo Pofnanien: Ia- 
cobi de Baranow Sandomiricn: Štanislai 
de Oftroróg Galifiienfi, Nicolai Kotucki 
Iuniwlad: Clementis dc Banczyce:Lancie 
cienfi ; Nicolai de Szarlei Brzeften: Sub- 
dapiferorum:lacobiLublineníi, KielczSi- 
radienfi,loannis de Laffodki Dobrinenfi: 
lacobi de Malice Lcopolien: Tribunorú: 
Stanislai Liganzyc, Spytkonis de Mel- 
fztin,Petri de Kurow,Nicolai de K roliko 
wo, Przédpelcy Moffczyc deK ozmin, Mi 
lai de Nitoftaw, Ianuffii de Tulifzkowo, 
Nicolai de Grandy , Petri de Zavady , 
Mfzczuy de Barczéw;Iakuffii de Vronia- 
wy,loannis de Zychlino, Nicolai de Sle- 
fzyno, Vincentii de Pnicua. Tomkonis 


de Sobotha, Thtuk de Striikow, Rapha 


elis de Tarnów, Ioannis de Pilca, Skar- 
pkonis de Gora, Nicolai de. Michów 
Nobilium & procerum Cracouien: Pos- 
nanien: Califien: Leopolien: Płocen: 
Varffouien: Stolpen: & Stargarden: Ci- 
uitatum. Póftquam autem Deo fauente 
annos difcrctionis attigerimus , Promitti- 
mis &fpondemus luramentum preftare 
& appendere feu appendifacere prafen- 
tibus Sigillum noftrę Maieftatis. Actum 
in rześćić, Wladislauicn: dicecefis, fab- 
bato in VigiliaCircumcifionis Domini. 
Anno eiufdem r4 36. Datum per manus 
Magnifici & Vencrabilisłoańnis de Ko- 
niecpole Cancellarii, & Vincentii Roth 
Cuftodis Gnefnenfis, Cantoris Cracoui- 


enfis, RegniPolonię Vicecancellarii. fynceré nobis dilećtorum, 


Magifter Prufsie promittit pacem 
feruare, cum regno Poloňia 
perpetuam. > 


No; fiater Paulus de Rufzdorff Ordi- 
nis Beate Marie domus Theutonicorum 
Hierofolymitan:Magifter generalis. Signi- 
ficamustenore przfentium quibus expe< 
dit yniuerfis: Quia nunquá nos, nec fuc- 
ceffores noftri Sereniffimo' Principi 81“ 
Domino domino Vladiflao Regi aut re- 
gho fuo Polonix guerras mouebimus, 
aut bella: fed pacem perpetuam & cócor-: 
diam inter prcdi&umDominum Regem, 


Lm . 
435 


+ 


Cicié wąccia/ iespierwfw. 


nim pizefławać beda 3 čedničy ftrony/s náz 
miSafonem témtEtóniy p: xeftémác 354 
mi bedę Zdrugićy rony vesynione y vz 
twićrdzoną sgobe y polóy tako fie rzekło / 
Bou pónfkićgo 14:3 6. w Wigiliz Obzze 
zánia: Jénffiégo w ITficecte dazeftu/ bez 


oííemy go firzédz cbomác niezgwałcenić 


we wopyjtkich testo Adrtytulech y punttcićch 
obiecuiąc :13 ifl y / álbo potemPEowie 
néfy w tým czóśie/góg ten połóy wieczny 
fiaćbedjie/ p:zeczeczonómu Pán „Aróloż 
wi albo Arólefiwu Polftieniu. chdielibyz 
fm; élbo vsio walibęfany fie iáFoméžrujžáz 


. nía ábo wo wfozynóć : tchy náto pode 


Obáninúfy ntemáta svalác ant wtym nas 


fłucbóć: s enfiem. ob wfiyfiktch: napych oz 


bowtaffóm 9 pysia pobbánfiwá wolni 
y wyfwobodzeni rotég miecze bed sy one 
fem my y potomkowie náfiy w táFoméy rze 
c3y czynimy molné oo wpępEicdh przysiąg 
obietnic nam vczynionych sácásem pises 
ninteyfy lift. Ct Etóréy rzeczy si čin 
voláre mociieype Fazdlifinwy /pieczecią Nás 
fia to vtwićrdiić. Dan ná Samtu náfym 
3iiátienburgu w r biedźiele Btzcdopofła 
ną: Roty Tárobzenia Dánffiégo 14 3 6. 


PNA pokoiu Prufkiťgo oftá- © 


tnié vzynianégo, MET 


a WS + mie Boses Amen. TTÁ wriena 
fés rzeczy pamieć, J3 miedzy požsdnoscia 
lus£éy woley / Etóza fie džiele oErom 2502 
gó fpiawce rwfiyfikich rzeczy” Żadna cse 
pie ieff pošuolivňa ámi roosiecsniegfa/C tá 
fo tego v(Eimicanie bosiviabcsamy ) Aż 


ni żadna ludzkiemu rodzátovor nie teft 3030 
wfa/potrzebnieyfia/ miga /y pożytecznieg “ 


Ba : iáťo połóg m TTórodzeniu Odunpicicz 
lá Páná nófćgo Jesu Zryfić lubfióm doz 
bićy roolés pases 2Utyoly opomiedšiány/ S vo 
odefciu bo Dycá zebrániu Apoftolffiému 
Y wpyfteüm Etó:3y po Ape ftoléch Dg pówe 
tálzony/ dáromány/ voblecány.. Dla tego 
Gy brát Sódiť 3 £elichifjen / AViftes 
Szpitali domu świetćy EY Táritég TTiemiez 
ci iey Jecozolimftiego w Prusiéch: Oznóyż 
muiemy pases niintevpy lift z Eeówyna £o wies 
osicé prsynaležy rosfékún ninie yporym be 
oacym/Etóny tego wiadomość mieć beda. 

^fi bacząc. iáťomé fa piawdźiwćgo poFoür 
všytkizá táto wielfić woren n iep:zefpicczest 


A fiwócy iatowć fpuftoféria sá mieżgodami 


iow 


PBraftie kóleftwo. 863 — 


regium, © adharentes faos ab.vna : Nos 


Oudinot X adhætentes noftros ab altera 


partibus, de anno Domini 1 4 3 6.invigi- 


lia. Circumcitionis ; „Domini in  Ciuitate | 
Brzysk conceptam: & firmatam, euftodi le 


emus S (cruabimus incon culin omni- 
bus fuis articulis atque punis. Promit- 


tentes; quód fi Nosvcl fuccetfores "= 


ftri, tante, huiufmodi pace perpetua, fü. 
pradidto: Domino Regi, autregno Polo- 


nia vellemus aut: conaremur huia 


guerras, autbella moucre, non debčt no+ 
bis fabditi notri comentire , nec in hoc 
obedire autparere: quinimo eruntab o- 
mnibus noftris omagiis, iurametis & fub- 
iedionibusliberi &ífoluti: donecin hoc 
cafu nos & fuccefforcs noftri, ad obierua 
tionem pacis perpetue reuertemur : quos 
in huiufmodi-cafu abtoluimus, ab omni- 
bus omagiis, promiflionibus: X iuramen 
tis nobis fa&is,vt prafertur ipfo fa&o per 
prefentes. In cuiusreiteftimonium & fi- 
„dem firmiorem, Sigilli noftri appenfionc 
:przfentes fecimuscommuniri. Datum in 
Caftro noftro Marienburg ipfa em Domi 
nica Latarc.. Anno domini 1436 7 


Gonditioneś | Ró, perpetue i inter- 
ris Prafsię vltimofalte. — 


IN No omine Domini Amen. Ad perpe- Lisa HP 
tiam rei memoriam. Cum inter humana - 


V oluntatis defideria, qu& in aliqućm cir- 
ca Deum, finem, átq; rerum omnium o- 
pificem diriguntur, nulla res optabiliot, 
nulla gratior , quemadmodum quotidia- 
nis experimur effačtibus,nulla deniq; hu- 


mano generi eque falutaris, necceffaria;iu- 
cundior, & vtilior, quàm pax habcaturin. 


ortu redčptionis Domini noftri Iefu Chri 
fti hominibus bona voluntatis denunci- 


„ati per Angelos, & in receffu ad patrem 


coetui Apoftolico,& vniucrfis Apoftolo- 
runi fequacibus geminata donatione re- 
lida & repromiffa. Proide nos trater Lu- 
donicnsdeErlichaufen,M agifter hofpital: 


domus fan&eMarixzThcutonicorumHie 


rofolymitan: in Prufsia. Siguificamus te- 
hore prefentium quibus expedit vni- 
ueris, tàm prafcntibus quàm futuris pre- 
fentium noticiá habituris. Quomodo at- 
tendentes quales fint vera. pacis fru&tus, 


& quanta belli pericüla,qualifque + vaftitas' 


UT DOWOD dij diícordiam 
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LEE ito x s 
864. Pruflie &étefttoo. 
iba tu chwale wfehmogącego 25ottá/ y 
piepotalinióg pénny Pióciićy cbrvalebnég 
| y tofytkieg Géfy rticbicfttég / S Eu coómmnoz 
żeniu widty / (prámieblúvoscť - Satomi 
Cbrsesctiániftiégo zbótwierthćgo / 9 Eu. vz 
twiórdżeniu cci Zało náfego /Y tác 
baczęćnó rofietki zwadj oplákáné / niez 
pazefpiecjnośći / nienawiści / nielubóśći / 
obráženiá / Etóżć miedzy DXéiéfniey ym 
"A digieciem/pánem Aóżimieczem 3 tófti 
25oiés Królem polftím YOidlEim Asięz 
Seciem Jitevoftim, Ruftim/y Pánem pu 
ftim y oiebsicemA oświćconćmi Asiężez 
ty Pánem Zášúmičrzem 25olefléroem/ 
„ Konradem Játiufem flfásorotecEim / y 
Z„onytiem Stolpftim Asiężety / 9 veći 
voym QOycem Pánom Pówiem 25iffupem / 
Kosciolem y AAápitulg 2flfperfta.; Stez 
^ phanem POoiewobą YUoloffim / Arólez 
fiwem polffím/ Sicnitémit y inémi pár 
fiwy temuż Páni. Królowi y Fróleférou 
pobbánémi 5iebnég fEróny / 4 nas bzótem 
S. sbrvičiem Wiiftesem wielkim Precepto 
ryj Zgontendowy Žafoném y Siemiámi tez 
géi dafonu w siemiách paufficb bedacémi 
5 długiej ftrony były wfczetć . potym vmyz 
fíg náfé Fu pokoiowi y zgodźie obsácili finy 
chege námälnosci wotennć do tego czáfu 
miebsy námi bedacé vfpoboré /sglábsic /y 
térzecy Etózć sá niepoEoymiy fpozy byly 32 - 
byrzortć oppeczonćy rozermárté / piscs cáo 
- ość pofoiu Fu pićrngómu ffanu chcąc 
pasywwićż0ś fpokoyrzómin piscs pośrzodeł / 
pílnosť y siecbánia naucsáiofiégo w Dáz 
Spory y ro- m ZAryfčusie Dycá Pana Ródolfá Difu 
pice ujpo: ná Láránckiéto Stolice Zípofkolýtiég Ze 
koiont Bie tatą ob natwietfićgo Páná náfégo Póz . 
matd bydź tá (21.000) é 4 E ody 7 » 
odpawiiné, BU ABICO CU CORONA 
ny ofobliwie seftánégo stymše Aazimiez 
czem PpónemAróleni Eróleftrwem polfčúm 
Asiężety Pány pánfľivy/ Siemtámi/Ao 
ádiutosy/ ytémi Etóny im prsynalčšá podz 
oánémi zy 3 tei Etóny po nich bedę wież 
cznego pofoiny nizgwalcortćgo pisymiée 
eazdniknieniu y dOokóńóniu. wybiólifiny / 
tośieli 7 pażyteli / wybictamy/bierżemy / w 
fcsýkámy pics tinicypyLifE ná Eożdy czásy 
ná mieti: E£ów to pofóy pod widrgy cg 
y pazysiegę náfo ctelefito vesyniona pss 
30:409 V chytrości obiccutemy 34 ninieyz 
fym pzywileiem cbowác. A B ten połóg y 
zgodá 3 wielfim roszmyslániém y vrvažes 
R, ; niém 


v 


- 


Rśóiegi étobme X. Korony) 


difcordiam fubfequatur, ad latdč omni- 
potentis Dci & intemerate virginis Ma- 
riz glorioíx,totiufq; cxleftisHierarchiz, 
propagationem fidei, cultum iuftiuz , & 
religionis chriftianz falutiferum incremé- 
tum, ordinis quoq; noftri decus & ftabi- 
limentum,& guerrarum & litium dcflen-. . 
dis diferiminibus,& diffenfionum ac odi: . 
orum amfiractibus,difplicentiis, & fingu- 
lis offenfis , qua inter fefcniflimum prin- 
cipem dominum Kaziinitum Dei gratia 


e 


Polonie Regé, Magnuni Ducem Litüa- 


nig; Ruiffiz Prufficque dominum & hæ- 
reden, Illuftres Principes Dominos; Ka-. 
zimirüm , Boleflaum , Conradum, X la- - 
nüffium Mazouiz , & Hčricum Stolpen: 
Duces, & reuercndum patrein Dominü 
Paulum Epifcopum Ecclefiam, & Capi- 
tulumVarmien: Stephanum Voiewodam 
Moldauiz,regnum Polonie,terras,& alia 
dominia:eidem domino Regi & Regno 
fubie&a ex vna: & nos fratrem Ludoui- 
cum Magiftrum generalem,przceptores, 
C ommcndatores, & Ordinem, ac terras 
ciufdcmO rdinis, in terris Pruffie parte ab 
altera confiften: fuerant exortz, animos 
noftros ad femitas pacis & concordiz có- 
uertimus, luctus quoq; bellicz tempefta 
tis, ha&enus inter nos vigentes fedandos 
& abolendos duximus, X ca quz duran- 
tibus huiufmodi guerris & cótrouerfiarü 
turbinibus diruta fučre, deformata & di- 
ftračta, per pacis integritatem, ad ftatum 
cupientes deducere quietum, & tranquil- . 
lum per mediationé operam & interuen- 
tum Reucrendiffimi in Chrifto patris Do 
mini Kudolffi Epifcopi. Lauantini fedis 


- Apoftolicz legati, à fan&iffimo Domino 


noftro Paulo Papa II. ad intercipiendum 
bellum huiufmodi fpecialiter deftinati,cü 
codem Domino Kazimiro, Domino Re 
ge,regno Polonix, Ducibus, Principibus, 
Dominiis, terrisq; coadiutoribus cohz- 
rentibus, fübditis &(equacibus eorum, 
perpetuz pacis & inuiolabilis foederis có- 
clufionem & confumationem elegimus, 
affumpfimus , iniuimus, fufcepimus, eli-“ 
gimus que, affumimus, &inimus, tenore. 
prefentium mediante, omni tempore & 
perpctuó duraturá, quam fub fide, & ho- 
nore,& iuramentis corporaliter przftitis 
fine dolo & fraude, promittimus vigore 
| ^ s prafentium ©. 


niém prssietá Eu fialćmu y mochtému poz 
tżędfu howónia była prsyroledšiona / one 
pues ofobné Ed3dey rzeczy opifanić vosus 
mielifniy zá c3ec3 potrzebną roztzadźić. — 
~ Flapszód :5 miedzy pazeczeczonemi: Ta» 
zóftiegpym Pánem Aáiimiécsem Erólem 
v Asigżety pizerzeczonemi/Eróleftwem pol 
(fim y. iego Siemtámu Diffupen Alfperz 
ftim iego ZAápituľa y Bościołeni/Rusię/ 
Pufy / Miózowfem Stolpftgzy innémi 
pźnffwy leto 3 iednićy firony: y námi pisez 


tsecsonym Irfiftesem wielkim Komendo 


ry/dakonem/ Siemidmty poobánémi náz 
„gómiw Siemiácb piufficb 3 Omgićy firony: 
vopvfščié (pon roftérki/ niepizytdźnizodpo 
wicbánta/oflavotenta/ v plody miedzy firo 
námi«5t9b 9301040 vczynionć mála bydź 
obpufconé / Y1we wfisftEim. vfpofotoné: 
áni ich ná potym tata zmianEń álbo paź 


mieć á żwiafcza w ffárgácb Fu vroľaciáz ` 


niu [fron pied Etóiémitolwicl ofobdmi / 
niech miebebáte miána w żadnym faošie 
Duchownym álbo swietctim álbo gdźie 
ttożle : śni teżtedna flconá Eu zelšeniu ow 
gićy nie ba pomocy álbo pisecbylnosci 
poc fie úlbonapiárona ofobe Etóząkolwieh 
tvynálešiona barwę / távonte álbo potátes 
minie ;y tato bedjie naywiecćy naležé tv 
obotćy fironie oftórjeniay vwłaczdnia czci 
niéma dopufczóc dle ovofiemsábiániác. 
o Le Fusagłddzeniuwpedkićy mielubosct 
nienawiści flrytych gniewów /y rofeliich 
niepzytajni miedzy pizerzeczonym T Taiéo 
fnieyfym Pánem Królem Róśimićczem 4 
fctto pobbi Arólmi y Écóleffvem polftim 
3icbnéy ficony: mas pzodki náé Irfiftese 
wielEić puftićęZatonem nópymsdugićy 
firony: wzgledem kiem pomosficb/ Chet 
minftich 7y Arichółowit ich / Etóré czeftoż 
Eroć wyspych czófów zvoytły fie wfczysnóć 3 
wielkim niep:zefpieczenfiwem moien : ii 
by poFóy ten mocny/fčaly/y wieczny nietelo 
Eo flowy / iles feccá vpizćynsie niezmyslez 
nie / fezćcze á nies hyttośćię miebsy piez 
rzeczoným Z Tatáfniesfkým pánem A ášimié 
em Arólemy Eróleftroens Poltin Asia 
żeby / Difťupem / Dosčiolem y Bópitułą 
Zlfperffa / y stémt Etószy przy mich Roig 79 
im pomagáia : ymiedzy námi fifteen, 
y Komendo y SaFonem. pisersecsonym 
vatuittoman był : tedy žiemtie Cbelminfta 


5 fwémt HamErEMidftyymiefteczEwy tioiée : 


dzami/to teft 5 Comnian ftécym/ wa 
ierza 


U 


prefentiutm 'obferuare, & vt ipfa pax & 
concordiacum omni maturitate & deli: 
beratione concepta, ad firmum & con- 
ftantem ordinem iugiter (eruandum de- 


P d 
s 


Cześć erecta Tic: pierwfy. — — rufie Réieftwo. gós 


ducatur, ipfam per articulos infrafcriptos Rogruchy 
| wfytkie da 
"In primis*quód inter prefatum Sere- by uftáľya 


duximus regulandu m. - 


niís“dominum Kazimirum Regem, Dit- 
ces pradičtos, Regnum Polonię eiusd; 
Terras, Epifcopum Varmien:Capitulum, 
&fuam Ecclefiam Ruffiz, Pruffiz, Ma- 


zouiz,Stolpen; &aliorum dominiorum - 


fuorum ab vna : & nos predictum Magi- 
ftrum generalem, Commendatores , & 


Ordinem, Terras, X fubditos noftrosim 


Terris Pruflie parte ab altera: omnes cô- 
trouerfiz dificnfiones,noftilitates, inimi- 
ciciz,difidationes, infamie, & damna in- 
ter partes hincinde facta dimiffa & tota- 
liter {opita debenteffe: Nec eorum de 
cztero aliqua mentio, aut memoria, & fi- 
gnater in querellam, aut in detractionem 
pártium,coram quibuscunq; perfonis ha- 
beatur , aut fiatin quocunq; [udicio Ec- 


clefiaftico , vel feculati,vel extra: Sed nec. 


vna partium ad infamiam alterius fugee- 
ret auxilium dabitué fauorem per fe aut 
fubmifam perfonam, quouis quefito čo - 
lore, publicé veľ occultć : & quantum in 
vtraq; parte fuerit, delationes & detraćti- 
ones huiufmodi ficri non admiitet, ded 
potius prohibebit. - | "mes 

Item ad abolédas omnes difplicentias, 
odia, fimultates, & quaslibet hoftilitates , 
que inter prefatum Screnifs: dominum 
Kazimirum Regem, fuosý: prędeceffo- 
res Reges. & Regnum Polonię ab vna: 
& Nos predecefforesd; noftros Magi. 
ftros generales Pruflię, & Ordinem no- 
ftrum partibus ab altera: occafione Ter- 
rarum Pomeraniz, Culmen: & Michalo=- 
uien: fregučtius annis fuperioribus vfque 
ad bellorum grauia difcrimina confurge- 
bant : & vt pax ipfa firma,ftabilis, atq; per- 
petua, non ex ore tantummodo, fed ex 


corde, purè, nan fi&è, fyncerć , non fi~ 


mulate, inter przfatń Sereniís.ďominum 


KazimirumR egem,& Regnum Polonię, 


Duces,Epi(copum,Ecclefiam,& Capitulú 
Varminen: adherentes, & Coadiutores: 
nosque Magiftrum, Commendatores, & 
Ordinem predictos proueniant : Terra 
Culmen: cum fuis Caftris, Ciuitatibus 


Zamki y 


1 


€ przy Kos 


Oppidis, máig, 


^ 


> ronie goftác 


E 
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866 SOrüftic Bóleftwo: 
Bieczyławem alias Biengelaw/Stóngró 
dem aliis háldens / Chełmem alias Rule 
nien / Dunifłówem aliis VÝonczelarvem Z. 
Lipnemaliâs Lippe A owale alias Schoz 
neitscb / Rogożem alias Rogośien / oz 
) pzzywniem aliàs Engielfbera/ A éosiniem 
| aliisR eben/Gtubsáncan alias rawbeng. 
Golubem aliis Boław/ Papów 25:90ntz 

«zę alias Strofberg / Dlanderbertticm 

alias Luterbern/ ?Ďrátyanetm alias FTotwoż 

foror Láftinem aliás Leyfien że rofyfškiéz. 

mi fivémi pyynaležnosiámi yweiámt ich 

ftóré naležály bo fabu álbo hoągwie 

| Cbeliiunftićgz y scele. Stemia KTL 
Ziemiá Po. cátotoffa nie wiewygmuiec. Cáb5e mfy 
ad do fred żtemić Pomogła wedle ftávycb fivych 
fo. s geánic sc wpjyftkićmi SamtU/ITFiéftyAfiá 
it gia: [FccstU y twićrdzami Etóré vo ničy fov ko teft 
Gibanft/pucf/ S. ánvoenboxg alias Launs 

berg Zaeglealiás Helya X obe aliis JAofitz 

czyń / Grebin alias Srábino / Dytfchaw 
aliisTfezowinene aliisBniew/Stórgóro/ 
Tiowemberg aliàs Fiowe/ Gwieczealids 
Gwiiecz, YYToftef alias Wfsiict/ Jasieniec 

aliás 7festertícs/ Arypaw/ Alifséów; Sloz 

baw aiiis d*lecbói 7 J&onics alias Choyz 


nicse/ Sredelánt/ A amerftynZSterwthaw . 


aliás 25utbów/ Thucholalias &bucbolia/ 
Cicbobowtc/CdboneEaliàsefáSavo/25ál 
Genburg ys Hogen Rsébámi wodómi / 
frionan/lowteniem Ryb : Etóié fa ná Eon 
cu mor3á/ to teft Jab / żewstómi/ Postmi/ 


YOsfpámi^ se vopystErémit pizynależnośćiaz 


misy 3 pónfiroem wfech pożytków y wfićgo 
Pánfirá, Etóré pizynależóly ná pizerzeczoć 
négo- pand Frélá ZAážimiersá y Fu Erólez 
fiwu Polfiićómuzmótey teraz należeć: á wz 
pyfttié bátománia/ sdánia / sftepománta / 
pizywiafcżenia pes Ecóle / Zsiažetá / Páz 
ny flóchte / fYfaáftá s poddáné Erólefórá 
polftićgo/ 3Etózćykolmieć przyczyny vos 
nioné/3 pazerzeczonych Siem/3 Prárvá/ wia 
fnosct/5 pánftwá/ 93 Tytułu ich/ iatobolz 
wiek Eredytolrwief też pes pzysiege ciez 


lefna złófti pazediwto ZTamy Zatonu náz . 


Bétto / Erózć byly ApofEolftim: Céfácftim 
abo ÉtéwimEolvicf potvotérosentem: vnos 
cnionć: tedy tókowć nic temu ftónorwiez 
niu nie máig pizepkddzóć y owfem oné 
pases ninteyfiésteonocsené y pzymićrzenić 
nikczemnć czynimy táfsulemy zátrácamy/ 


śnośiiny / żógópamy z vmosamy / y táboz. 


cz ies s wym 


- Biegi tob. Gic Roronny k 


Oppidis,& fortaliciis videlicet Thorun ve 


teri & noua, Byrzgla» alias Byrgelaw,Sta- 
rugrad alias Haldenfz, Chelm alias Cul- 
men, Dumifzlaw alias Vonczelaw,Lypno 
alias Lcipe,Kowale alias Schoneních,Ro. 
gozno alias Roghu ffen,Koprzywno alias. 
Engelízbetg , Radzin alias Reden, Grus, 
dzáncz alias Graudencz, Golub alias Go. 
la»,Papow, Brodnica alias Strofzberg.O- 
landberg alias Luterberg , Brathyan alias. 
Nouoforo, Laskin alias Leffyen, cum oz. 
mnibus fuis pertinentiis , & V illis, corum 
que pertinebant ad judicium & Bándetis 
um Qulmen: &.cum tota terra Michalo- 
uien: nihilexcipiendo. . Item tota terra. 
Pôómeranie iuxta antiquos Terminos fu- 
os,cum yniuerfisCaftris, Ciuitatibus,Op: 
pidis, & munitionibus inea confiftenti- 
bus: videlicet Gdansk , Puczko, Lauen- 
borg alias Laumberg, Heylealias Hella, 
Lobe alias Kofficzyn, Grebinalias Gra- 
bino, Dirffaw alias Tíczo» , Meucalias 
Gniemw: Stargard ,; Nouembcerg, Noue 
Swieczę alias Swiecz,Mofthek aliasOfyek, 
lafrenicz aliasIefyeniecz, Kryffav, Klif- 
fo», Slochau alias Olechow, Konicz ali- 
as Choynicze, Eredclandt, Hainerfthin, 
Biewthaw alias Butho», Thuczol alias Tu 
chola, Schobouicz, Schonck alias Ska- 
zeuo,Beldenburg,& cum Nariga fluuiis, 
aquis, mari, & pifcaturis, que funtin cau-. 
da maris, alias Hab, Villis, portibus, intu- 
lis,& pertinentiis vniuerfis,ac dominio v- 
niuerfali, direto, & vtili, mero.& mixto. 
ad prefatum Sereniís: dominum Regem 
Kazimirum, & regnum Polonie pertine- 
bant, & fpe&tabant, pertinere & fpc&tare 
debebunt, donationibus, renunciationi- 
bus, ceffionibus , appropriationibus, per 
Reges, Principes, Barones, Nobiles, Ci- 
uitates, & fübditos regni Poloni, ex qua- . 
cung; caufa vel occafione de terris pradi 
&is Iure, proprietate, & dominio ac titu- . 
loearum quomodolibet, & quotiefcun- 
que, etiam iuramento corporali interuc- 
niente, in fauorem noftrum &Ordinis fa- | 
&is, € Apoftolica, Imperiali, vel quacun 
que alia firmitate roboratis.non obftanti-. 
bus, quibufcunque: quas per przfentem 
vnionem & foedus anullamus; caffamus,. 
abolemus, tollimus, extinguimus, & mor: 
tificamus, illisq; perpetuo derogatum ef- .. 
ino ROR = "fevolumüs ^ 


Cześć trzečia/ Tit: pierwfzh 


twym moc ná votcErobésmutemy. 5 Eeózych 
ko žiem Pomosťich Chelmtenftich y Tis 
cbólowftich ffo miffcz Lodmiť/ Nomen 
bozowiczę Jafon ZViemiecľi/ y3piawa/3 
wlafnośćy Tytułu, pánftwá, Etóré iáEofol 
wiet álbo 3EtózcyEolwieE przyczyny Uam 
y Zakonowi náfémi nalcálo/s(tapieniem 
V voycsecsentem. fiemiecznym / nieodezwaz 
nym, dobzowolnym / 34 pewngy ténong 


wióbonością / TTam potomEómy Ďaťoz 


nowi nópómu 3fiepuiemy / odrzćkamy /* 
wyrzćkamy fie myy Zaton náfš/ Żiemi Dos 
mosztićy, Cbelmtenffiég 3 UVichdłowftićy 
ná wiet: y wpyfEEizepify/ Odrowania/mwyć 


t3ckánia / zfiepowania / Zeznamánia / poz. 


tiwiétbsenté/pissvotlete/ jnfirumenta/pzze 
dawdnia? Fupowdnia/ vhwalenia fady/ 
feásovoánia/ obióny/ $ Dekret z táf#i prsccio 
wto 2alonowi náfému ná żiemie piscrse 
czonć píšes Papieże Céfavsé/Axóle/Dény/ 
AA éigietá/tYTárgrábic/ Grabie y trotol 
toic ofoby oucbowné y świetciić Ptúié 104 
Eolmict závolánia / ooffotenftros v pact oo 
ženftmwá/ pod isElmiEolwiet (łowy fà vczye 
nionć / fiazónć / pozwolonć/ nifczemnć 
cz$nimiy / zótedcamy / 3ógófi anty / omoia» 
my 7/43 nich Cíam/ypotomtom náfšymy 
Ďaťonomi nie pes obledliwość / nie sá 
pisymufeniém, áni zć nicobacseniem/ ale 
wolnie/ fwobodnie/ 93 pavnéy mládomos 
ect ná mieti zfieputenty / wytzekamy fie 3 
nich :y wgytEo prawo (Etéé nam LNIiftrzoś 


wi afonowiw pzzeczeczonych żiemiich tá 


EoEolwief należdło / ná Páná 2&ásimiéesá 
Erólá s Erólefiwo ytego potomtifróle pole 
flić ná wieki pzernapamy / pases. ninieyfy 
pisyverléy :y wpBytkić RycóczEić ludźie Glóch 
te otdowniEi Hfiefczanę/obywite:e/y o 
fytki poddáné duchownćy świetcEić, fien 
IMiafE/Powidtów/y mieyfc prserzeczonych 
od wfielEićy nam wietności/pzysietgi pod 
dóności/ y wpelFićgo obowiąztu wypufczą 
my / wolnć czynimy 9 niniesfym liftem 
` wyfiwobodzamy. To wytąwy : i5 Rybi 
świ ná habie ob Foncá wody y łowienia 
" Ryb Bifłupa y Bópituty Alfpeeftiey / 4 
ná pizećiwko ná monu fłonym / v táťše 
cześć Z Tertiiićy OD vsecsonéy mody v Towiez 
niacyb / Rogčiolá Alfperfkićgo / pises mz 
pet Tleraiiéyzáž bo vsecjonégo mozá fto 
négo/á ob ržeczonéiv pzzypciae Tergiléy áž 


w gleboFosc że wsiami Swicze/ ŚTiyrenz. 


dorfj 


ie - 


- €Opetenti renunciatione X ceflione per- 


f 


fe volumus & derogamus. Quibus quidć 
Terris Pomeraniz, Culmen: X Michalo- Ziemie po, 
uien: Nos Magifter Ludouicus, COMER- morka, Kul 


datores, & Ordo Domus Theutonico- menjká Mia 


rum przdi&ti, & illarum Iuri, proprietat, cháľovjka, 
titulo, & dominio quomodolibet & ex do Króle. 
quacunque caufa nobis & Ordinr noftro ftwáPoljkié 
go mála 

petua, irreüocabili, & fpontanea de certa ONZE 
& exprefľa fcientia pro nobis, fucceffori- 

bus,& Ordini noftro cedimus & renunti- 

amus. Nos quoque &Ordinem noftrum 

Terris prafatis Pomeranie , Culmen: & 
Michalouien: in perpetuum abdicamus, 

& omnes Inferiptionés ; donationes re- 
nunciationcs , cefliones, refignationes, 
confirmationes, ‘priuilegia, inftrumenta, 
venditiones , emptiones, lauda, arbitria, 
fententias, pronunciationes, munimenta. 

& decreta in fauorem noftrum & Ordi- 

nis fuper Terris predičtis per (ammos Pô- 

tifices, Imperatores, Reges, Pricipes, Du- 

ces Marchioncs, Comites , & quafcunqs 
perfonas Ecclefiafticas vel mundanas cu 
jufcung: conditionis, dignitatis, preemi- 

nentie vel tenorisexiftant confe as „de- 

cretas © concefľas caffamus, abolimus, 
extinguimus, ac mortificamus, & illis pro 

nobis fucccefforibufque noftris & Ordine > 

noftro non per errorem coačtč aut impro 

udè, fedlibere X fpontaneč ac de ccrta. 

fcientia perpctué cedimus, & renuncia- 

mus, & [us omne, quod nobis Magiftro 

& Ordini in przfatis Terris guomodoli. 

bet competebat,in dominum Kazimirum . 
Regem,X regaum,füccefforefqd; cius Re- 

ges Poloniz, perpetuo transferimus per 
pretentes, & militares Nobiles, Vafallos,. 

Ciues, Terrigenas, & quofcunq; fubdiros. 
Ecclefiafticos & Seculares Terrarum, Ci 
uitatum, Diftričtuum & locorum przdi- 


&orum ab omninoftrafidelitate,omagio, — . É 


fubie&ione,iuramento & qualibetfpon- — | 
fione dimittimus & abfoluimus; X præ- pde 
fentifi tenore relaxamus, Excepto quod ^ ds PE 
Pifcatores in Hab à fineaque & pifcatu- „, sti 
rarum Epifcopi & Capituli Varmien: & jeę, mái E 
ex oppofito in mari fallo: Item partem ; 
Nergiz à dita aqua & pifcaturis Ecclelie 
Varmien: per tranfuertum Nergiz víque 

ad di&ü mare falfum , & à dido tranfucr- 

fo perdefcenfum XNergie vfque: inpro- 
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g68 Wruftie Réieftuo. 
| Doff s Dworem tTütbübofT sivičrscb noz 
ścią prówa y polytEfern te głebofość stoz 

wientem Czeczng y fiórym Łlżytemt / my 

Yriifts y Baton bedšiemy mieć v Usietżcć? 

Etówz to cześć TTergiićy 3 przersecsonémi 
wśiómiy Dworem pzzeczeczony Céatáfniey 

fy Śról 7. TY. nam iiftrzowiy Saone 
wt 3 ofoblimóy táftí fivég Dał y nóznóczył ; 
Lowy ;wić 5ácbowarofy WFóleftatowi fiven vopeiEié 
rju wex f low né piserzeczonéy cześci > Tergiiéy/ lóż 
tkiéy Ner- fó? ná wofiyftkićy Trergiicy oné fobiezácho 


giičy Król mat, To též pizytożywpy : 5 my ifr y 


fobie zácho Zaton żadnego žamťu / abo świćrdze ná 


WYWA, | rzeczonóy cześci Y Tecgiićy nam ddrowd 
„nóg niemamy ání coftażemy budować ánt 
nowego Clá fu váftemi nfemo3ony vláz 

ái | | 
Máričburg Tôszdobiégo baczenia wo rzeczy potrze 


do Korony bić / Etéié irasrufály yola vtwićchzenia 
naleščé ma. zootu nisteyfógo/damery sitá fo rii áz 
rienbucg ze owiemá wyfpómi/to ieftwotcle 

| tiemt.y mółemi Eróć sotva bas iffi antt 

(e/ Derroerder/y sc vefiyftEim iežiorem iui 

fen 33e wfrftétm tego łowieriem / 9 3e boz 

slámi 19 3 povoiátem Schárffam/ y zeby 

ftticmi vipómt pazyległośćiómi y vestémi : 

£o tęlto wyięropy : 3 wst Haldenboz y 

Alepin, #tóré należe do Holónd y Albe 

beryy Zordofý/ Ftóra fámá teft o fińtecznia 
fuostwotennycb/ á naležy do DzenfchenE/ 

bedą miećwolność w teśteczę Duffy 

byłowić / wedle potrzeby froy á obyczátit 

Elbisg że fšávéno. Có damek yMTidffo Gtbumse 
wiióui do vyyftttemi ftócómi fivemi piówoy/ przýnáz 
Korony na- fešnosčiámi wfiyfttiemi / Wr Tisfto £ibing 


U -^£f 
leżćć ud, ffórć Y nomé 5 Pomiátem v rostiránicsez 


s 


miem vost/y piówem y Hhiafteczkiem Thol 
Emit/ 9 3 rego pomiátem/ y visebenviáfom 
y gáióm aliàs YDoloamptb/s5 feoct moet 
ośierżóroy y samžiem s>olónth / to icit Die 


Sof XOicltielic y Pzefemmerelth/y3 pie 

cta vost / teózć 00 Miafteczta y Dowidtu 

MTolbewfen należały . to ieft/ wielki Staz 

| bán mály Stabán/ &doitemocg pome 
- tenbo:fP y Wolffe. | | 

| TeitdfiecztoypowiitCafhburg 

-aliis Dzgon3fmómi wolnosčiámi Rycéro 


 ftiémt/ Gjslácbto / YOs (faly/ YOsidmt iez 


žiovmi/ młynem zambiem/ (wfatje tá 

— ábyzburzoný był ňameľ) ziego prsslegioz 
sciámi wpyfifiemi/ począwfy 90 iednićgo 
dE boľu 


» 


lomen/irísflotino /2SergtEon / Kamers 


D 
1 
1 


| Bfieqi ficbme X. Borov 


fundum cum Villis Swyczye,Miuendorff 
ac Curia Miülhoff cum iurisdictione & 
vtilitatehoc ipfum profundum cum piíca 
„tura fturionú , 8 theloneo antiquo, Nos 
Magifter & Ordo habebimus & poffide-. 
bimus. Quam quidem portionem Ner- 
gie com przdićtis Villis & Curia przfa-- 
rus, Screnifs: dominus Rex nobis Magi- 
ftto & Ordini de fpeciali fua gratia perpe 
tuo coňtulit & afsignauit. Referuatata- 
men Maieftati fuz totali venatione füper 
di&a portione Nergiz, prout & tuper to- 


ta Netgia illam fibi referuauit. Hoc etiam 


:àdie&o, quód nos Magifter & Ordo nul- 


lum Caftrum aut munitionem fuper di- 
éta portione Nergie nobis donate zdifi- 
càie aut #dificarifacere ; neque nouum " 
theloneum aut grauamen imponere va- 
leamus aut debeamus. > | 
“Treni ex bonis certis rcfpeltibus-nos 


mouentibus, & pro prefentis pacis ftabi- 


limento, Caftrum X Ciuitas Marienburg 
cum duabus infulis,magna videlicet & al- 
fera parua, quz dicitur das Fyffaunyffe, 


. 


Herüerder, & cum integritate lacusDruf- 


"(en & cum fuis omnibus pifcaturis, pica 


tionibus, & Villis & cii Diftri&u Saharf- 
fa»& omnibus 3liis'attinentiis &Villisfu 


js, eo tamen excepto, quód Ville Halde- 


horff x Alepin ; quz perinčtad Holand 
„Sc Kulheborii x Horndorff que vltima 
fola militantium eft, & pertinet ad Preu- 
fchenck, habeant faculratć in lacu Druf- , 
fen pifces pro fuo beneplacito pitcandi 
iuxta morem antiquum. Item Caftrum & 
Oppidum Sthum cum omnibus antiquis 
fais luribus, cohzrentiis, & pertinentiis 
vniuerfis. Itcm Ciuitas Elbing vtraq; ve- 
tus & noua cum Diftri&u Villarum limi- 
tibus & Iure,& cum Oppido Tholkmyth 
& cius Diftri&u & fuo officio fyluarum 
& nemorum, alias Valdaapth, & cum fex 
Villis Tenutz x Caftri Holanth,videlicet 
Pylomen, Myflothyno, Berthkom, Ka- 
merídorff, Vielkielicz, & Przeuficmeret, 
& cum quinq; Villis quz ad Oppidum & 
Diftridum Molhnuzen pertinebant, vi- 
delicet magna Staba,parua Staban,Šcho- 
nemor, Pomerendorff, & Voltider. 
` [tem Oppidú & Diftrictus Kri(chburg 
alias Drzgon,cum fuis libertatibus Milita- 
ribus, Nobilibus, Vafallis, Villis, lacubüs, 
a molendino 
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bofu ATiafteczEć pzzeczeczonEg AvifcbbuvE 
všjšeputyc od rzeki Szrogé/ áž do ieżiosa 


Dlsffcm C á wpałże Dwór Dolefczet 3 tego . 
minem piss nas ypy Safonie náfý ma. 


SOfČÁČIÁ s Ougiey fironyczeczoneg midfteż 
czEć mfteputacwsgóu/y Idąc áž do offátecs 


ních grónie miáftecstá Arifšburg ywsi ál 


denfšad/ diie fie wefpólet zefšly? tá wies 
po leroćy ftconie ma zoftać wpánfhwie y 
prýdabonie naj. A 3 teg mieyfca prosčicy 
idac bo 7A osciolá Domoánffiégo granic 
- blispych / gôžie wpytEt Eożda sofobná máz 
ietnośći pod gránicámi Etóé nalia £u 


fronte Samtu Mdryenburjtićgo / mies. 
NTovfterbeca zásie ma zofłać pzy Satonic 
nápym: á bros pożytki v ze refiytťími inéz: 
mi prsslegdosciámi DO rzeczonego Zamku. 


Mióryenbutgu máta pzynalcżeć. A infié 


vofietEt v Eożdć sofobrtá pofpolicie do poz. 


wiótu Aryfiburg do tego czófu p:zynalcjąe 
cé; tymże fpofobem 3 midfłeczEi 3 Owosy 
żtemianftimi /3 obymáteľmi/ vštámi /Ioz 
wiertiem Ryb Góymi/y wjyfiEtmi útémi 
pożytki / beda należeć do zamEu náfégo 


Profsemarť ná wiet : yzofiónę pisecsez 


cionému ZTaiá(niesfému Pánu Acélomi 
yArólóm / yErślefiwu Polftiemu : t4E 13 
Dambi -Lii fts z Miiófteczka / Pomiáty 
pasecsecsoné oo tego oáfu y nápotym moz 
ca nintcy(éqo zicdnoczenia y fpissmiécse 
nia 00 prámá / miafitosci /$ Cetulu Erólez 


fitvá polftiégo beda należeć/ypazyftóć ná 


wici viebóm. SE) 
CO Mytóruftrz Lodriť / Komendo- 
wie y Conwent/ 3á nás y potombi napć 


myrzćkamy fie zamEów/ miaft/miáffecscE/. 
^fnful, Jeśtów łowienia ryb” Cameratus y. 


Dzedów pisersecsonyeb 793 ich powiatów 


y $tem wiecznym y nieodeżwanym wytzeż. 
czeniem 3 peronég y wyrájonéy wiáðvomoz 
ści :táfšey 3 prámá/ 3 cześciawłafności/tyz. 


tuluy pónfiroć EtóiégotolvicE 5 Ftóćykolz 
wiel pizyczyny nam Ži Vifčezomi/ Komenz 


dożóm/Dźednikóm / 9 Salonowináfému. 


pzynależacych pes néfé otwoisyfté Lifty 


` sfieputemy/ y 5 nich fie woyczćkamy : y vyfšyz 


gło piámo /Etózć nam Uiftrzowi / 9 SaEoz 
nowi Romendoróm náfym ná zamtich 
nófiych/ w mieścićch / ro miáfšecskách / icz 
śtozńchawyfą pódb/łowieniu tyb/óbo wstách 
„pisynaležáto ábo mogło pzynależeć 7, ná 


paersecsonégo ZYatáfnieypégo pónć Ráz. 


żimietza 


. mendatotes et conučtus predičti prono 


molendino X Caftro.1ta tamé quód dce- 
moliatur caftrum & cum pertinentiis e- 
iufdem vniuerfis, incipiendo ab vno late- 

re Oppidi predicti Krfchburg,& dcfcen- 
dendoà fluminc Szroge, vfque ad lacum 
Druffen. Curiatamen Dolefczeth cumi- . 

pfus molendino apud nos & ordinē no- | 
ftrumremanente. Ab aliovcrolateredi- — > 

Qi Oppidi afcendendo & tranfeundo vía; 


„ad finales granicies dicti Oppidi Krifeh- 


burg, & villa Haldenftadr mutuo fe con- 
tingentes : cadem villa à finiftris X in di- 
tione noftra & ordinis remančte: ab inde 
veró direčtius eundo ad ecclcfiz Pome- 
zanien: fines próximiores , vbi omnia & 
fingula fub dictis finibusad partem caftri! 
Marienburg confiftentibus villa Moyfter 
berg iterum in parte noftra & ordinis re^ 
manente cuni curiis,allodiis, & quibufcü- 


.quealiis pertinentiis ad didum caftrum. 


Marienburg fpečtabunt & pertinebunt, 
Catera vero alia omnia & fingula ad Ca- 
meratü & gencraliter ad diftričtú Knfch- 
burg vígsin preíens pertinentia parimo- 
do cum oppidis & allodiis militaribus;ter- 
rigenis,villis;piícaturis, aguis,n emoribus, 
& alis fingulis pertinentiisfpe&tabuntad 
caftrum noftrum & Ordinis Prefemark . 
perpetuó,& in euünipro przdićtó Sere 
nifs. domino Rege et Regibus & Regno 


' Polonis remanebunt. Ita quód caftra,ci- 


uitates op pida,diftričtu(g:predičti exnfic 
& de cxtero vigore prefentis vnionis et | 
focderis.adius,proprietatem, fortem, et ti- Mifrg y PA 
tulum regni Poloniz pertinebunt et fpe- kon wyryte 
ćtabunt,pertinere et fpectare debent per- kátg fie ze 
petuó etin zuum. wfytkich 


Nos quoq; Magifter Ludouicus, Có Pav Plaa 
fności, 4 
TUM = ui. 2... Pdnffw y 
bis ec noftris fucceffóribus, caftris, ciuita- V 
tibus, oppidis infulis, lacubus, pifcaturis, mf, ft wyli 
pifcatoribus, Cameratibus; et Officiis præ: czonych, 


dictis, et illorum diftričtibus, et villis,per- 
petua ct trreuocabilirenuntiatione de cer 


ta ec expreffafcientia;iuri quoq;.forti, pro 


:prictau,titulo et dominio quocunq; er ex 


qualicunq; caufa nobis Magiftro, Com- 
médatoribus, Offcialib. et ordini noftris 
in illis competentibus per noftras ptefen 
tes patentes literas cedimus et renuncia- 


mus,et omne ius quod nobis Magiftro,et 


Ordini, ac Commendatoribus noftris in 
v fee caftris 


A ARON SA AZ PL Iu. 
Siviftte Kátefčmo. 
$tmtćyzć Aróló/potomki tego y Écóleffivo 

* polftié piscnosimy s ocremy. Avcérstwo 
téi) £&slácbte/ YOdsálly/ y inné obywoátele/ 
miefczóny y Eojoé podddnć Duchowne y 
świetchić pazerzeczonych povotátóm/ žiem/ 
miaf y miesfc 00 voficlEiéy wierności /. 


pzysiegi/ obowiąztu, poboánfimá 7y Ets 


rógkolwiet obietnice pes minieyfiy Lift czyz 

nimy wolné, vespufesartiy/ y voyfroobobsaz 
my:átnnésamto iniéfté/ powiaty, twlétz 

dze / wsi y pánfimed w sicmiácb piufficb / 

tát nášiemiách i4fo námobád) bebacé/ 

xdifiéypo to teft JAdemiezbecy zameť ze tcsemi mi 
viity króré Fey 1 także zamčť v miáftecstá X ocbftetb / 
niig przy DOateżen/ O8twar / Pobotény ANoant / 
váftriu zos €5dbot cni? Wógmen / Cvaníten/ YO aldów/ 
aA.  Topiavo, Thábetá/ WEennarbetten Juz 
fierbucg/ Alenbucg YO onfoorff/ Gerdaz 

wen Jbugicbuva/ Loibemburg/ Labi- 

` ian f áveftiften/ Thyhet Rógijete 002 
feefta/YOintbburg/ Wemel Drándarm 
burg/Aromeseburg/ Svebclánt/25oitben/ 

JLacsero / Bálntie / erlibatl / enter / 
Sénbiberg / Pzzewichańiaw / Darten 


a dr 


fem cav Sunipburg / tet z Roz 


 fieuburg/frte/jobánsburg/soolánb/ At 


- sboffao  fTfoibursen/ Piauniy, Ďafjen/ 
- Asesor DitbofsEbuca / Dftorrobe oen 
Feb Z ci dem bung &ibolg ame Jehe 
- butęg/Dengfifiao Pienfemarg/ Žibemoz 
le 79 &álcfat  yFeózefolmóieć iinésamtt/ 
miáfká/ miáftcoská pomiáty/tosbátelentn/y 
wst; ich pododánémi Ńycćeztwem/obywa 
a^ telmni/y X0 dsdlle/ wobámbgágmu ieżtozy/ 
 inémi prźynależitościami, s právy vopyt Er 
mi Eeózćnsitolwiek tmiony bylyby zwdnć: 
Iis Aife I omendozówie /4 daton na 
totcer wiefóm fpofognie pics voficlátiégo 
pzerzeczonógo DiatáitiesBégo pán Hróz 
4Aśę potomków tego Zrálóro / 9 Erólefšrvá 
polftiégo piscFásoreánta/scupánia/vpasyz 
 Eezenrta bebžiemy Ožieršeť/y ich cále bebžicz 
my mieć; 5 všymánia v pánfEvá tych to 

| SamEón) Niafé/ XE idftecsci/ Siem / Dos 
volátóvo / wsi / Gyceeżtwa / obymátelóro / 
YOdfullóm/ 43 onęch;Fożdćzo prámá / 3t 

- tulu, volafitosc Pánfšmá / tejli Etóré pae 
tzeczonómu Pánu Królowi /4 Avcóle hu 
 poifttémn z £tówmtEolwieE fpofobent 3 


Etóvéslolmotel. przyczyny naležáloby álbo. 


mogło. należeć / pzerzeczony pan Záz 
 jimiérs Król 3 pavnéý y iótoney wi 


tja 


X i 


á 


m 


Bólegi éiobine X. Koronny | 


caftris noftris, ciuitatibus, oppidis, infulis, 


Jacubus,p:fcaturis, et villis predictis com 


petiit ct competere potuit,in prefatum Se: 
renis. dominum Kafimirum Regem, fuc- 
cefforesfüos,etrcgnum Polonie trans: > 
ferimus et applicamus. Milites quoq; No 
biles, Vafallos, Terrigenas,Ciues,ćt quof 


libet fubditos ecclefiafticós feculares pre: 


fatorum diftriduum,terrarum, ciuitatum; . 
cet locorum ab omni fidelitate ; 1uramen- 
to,omagio;fubiectione, et qualibet fponfi- 
one præfentiuni tenore abfoluimuš , di- 
mittimussetrelaxamus. Cetera Vero ca- 
ftra ciuitates; diftrićtus, fottalit1a villas, et 
dominia in térris Pruflie , tám in terris 
quam in aquis exiftétia;vidclieet K yenyc- 
berg caftrum €um tribus ciuitatibus : Ité 
aftra et oppidaLochfteth, Varczen, Git- 
maw , Pobothen , Rydauth, Schoken, 
Raymen; Kremythen, Valdaw ,'Topyaw, 


"Thabekawthen, Narbekthen, Infterburg, 


Allenburg, Vonfdorff, Gerdawen , Ibu- 
girburg , Nordemburg, Labýaw, Eaw- 
kysken , Thylfakh-, Ragycthe , Rofchi- 
ften, Vinthburg, Mernel, Brandemburg, 
Krowczeburg, Fredelanth, Barthem, La“ 
cze» , Balgc, Herlibail,Sinthen; Landif- 


berg , Prewfchenlaw , Barthenftéyn , 


Suchen , Zrnifburg , Ikeyn ; Roftem- 


 burg,-Like , Iohanfburg, Holand, Ry- 


boskath; Molhyrzen , Morung, Daffen; 


. Heyno ; Ortolfiburg, Oftorrode , Hoen- 


fteyn , Nycyndenburg , Scholgaw , le- 
henburg, Dengfiflav, Prenfemark , Li- 
 bemole,et Salefath „et quzcünq; alia ca- 
ftra , ciuitates , oppida diftričtus, territo- 


„ria ,et villas cum corum fubditis militi- 


bus, Terrigenis, et Vafallis, aquis, nemo- 
ribus; lacubus ; etaliis pertinentis etiu- 
ribus vniuerfis quibufcunque :cenífen- 


tur nominibus, Nos Magifter; Commen- 
 datores, et Ordo perpetuoetin ziüum X 


quiete, et pacifice abfque omni prefati 
Sereénifsimi dominiR cgis et fuccefforum 
fuorum Regum et regni Polonie impe« 
dimento, perturbatione, ct moleftatione 
poffidebimus, et illorum plenum habe- 
bimus vfum et dominium. De quibus > 
quidem caftris, ciuitatibus,op pidis, terris, 
diftri&ibus , villis , Militibus, Terrigenis , 
etV afallis,et illorü quoq; iurium et titulo, 


! proprietate, et forte , dominio : fi quod" 
pomos © 


piel, > 
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domości fobie ý potemtóm fiwym Hróz 
lóm y Ecólefčrvu Polftieniu dobrovoolnie y 
5 tosmvfinym vmyfłem nam £Tiftrzomi/ 
potomEom nám "Túžrzóm Komendo 
tóm / Cormwentowi / y Ďaťonomi náfámu, 
w żiemidch paufficb zfiepute/y rovrséťa fie: 
y wfytEo prówo; tej li Eté: tego FI fcieftato 
wiy potomtónsiego Brólóm y Erólefiwu 
polfłićmu sá iófim obwárowániem y 5 Etó 
cycbEolwicE pazyczyn innych vo pażeczeczoż 
nych zamťod) / w mieścićch / vo mióftecze 
tach  żiemidch / powiećićch / wsiach Rys 
cćczfwu y tych Etózzy 36 lennem prámem i 
mtoná ožierša / EtówmfolwicE fpofobem 
- náležálo/ ná nas tYfificsá/ potomťi náfé/ 
Komendo / Conwenty Zafon priezsdáz 
nić y odfłąpienić wiecznć y nieodezmáné 
prsenió fl :y ono nam sá dobra wolę 3 pez 
wnéy wiadomości pisybal: y wpytko Ry- 


miefczóny y wpętfić poddáné Duchomné 
„9 erotetcEié/iiem s mieyfe przeczeczonych/o0 
wfelkićy wieritości / pzysiegi / podddne 
fiivá 74 ob wgelkićgo oborigsánia wióry 
wolnć vessml / wypuścił :  25iffupftmoo; 
nád tov Bościól Sdbienftt: fioémi Same 
Ei Sófty/ miófteczEi to teft pbiftbbaue 
fen Cyrembecg/ Zobobam / Domonden / 
Angembucą / Sola y Drmvenbufcb ze 
vofyttími YOffály wetámt y pzysależnoś 
scimi frvémi rffitimi/pob pánftrocm 
 náfigm yżaFonu náfégo wiegnie ma 30- 
AC. 

TE tostządzamy 9 vfidwiamy : G nád. 
wfyśtim łowienie ryb / Eté: soma Rew 
£cl / przy bytności Stárofšy Miáryenburs. 
fitego / y fprawce Feózy od nas bedjie poz. 
fiónomwion nó zamtu ZTárrenburgu / Eoże 
dego tofu m WielEi Piątek ma byo$ stáva 
mrowónć:y lift stá vopytEi Rewtbel pod póź 
ná Arólá y náfšym Agnetem ma bybšdan 

- tym/Etóazy návmutasá polowicá pieniedzy 
3 takowego naymu pzzychodzących nam 
ma będź Ośna/ć Omga lepat połowicć Je? 
Mi. Arólowima pyss pávan2Siffupá 
. Alfperfticgo y Sómbienftićgo / y rychje 
Kápitut 7 9 inych ofób y mieyfe / Etóżć sbaz 
mná máta wolność lLowienia výb, Atóra 
wolność ma bydź 3áw$oy cdła: Etóram Lifty 
„ná Rewtbel pizeršecsoné 9 wielkość ich 
pases wfelkih pieniedzy wolnie chcemy 


prefato demino Regi & Regno Polonie 
quomodolibet & ex quacunq. caufa có- 
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petit vel compctere potui prefatus: do- 
minus Kazimirus Kex,ex certa & ex- - 


preffa fcientia pro fe & füccefforibus fuis: 
Regibus & Regno Polonie fponte S de- 


 liberatoanimo nobis Magiftro, fucceffo- 


ribus; noftris Magiftris, Commendato-. 
ribus couentui & Ordini noftris. in. Ter- 


‘ris PruGie celt & renunciauit,ac omne 


lus,fi quod uz: Maieftati & fuccefforibus. 
fuisRegibus & regnoPolonie exčptione, 
X quibuscunq; caufis aliis in prxfatis Ca- 
ftris, Ciuitatibus, Terris, Diftridibus, Vil- 


lis, Militibus, & Vafallis quomodolibet. 
compctiitin nos Magiftrü, fuccefforesq;. 
noftros, Commendatores, conuentum, 


& Ordinem perrenuciationem & cetfio- 


: ; nem perpetuam & irreuocabilem trans- 
cécstroo / Wóffaly / Sslóchte/ obymátele/ * «uliz:& illud nobisfponte,liberé,& de cer 


ta íciétiaapplicauit,& omnes Milites, Va- 
fallos,N obiles,Terrigenas, Ciucs,& quos 


libet fubditosE celefiafticos &. Seculares. 
Terrarum & locorum predičtorum ab. 
omni fidelitate, iuramento, fubie&tione,. 


& qualibet fponfione abfolutos. dimifit 


& rclaxauit.Epifcopatusinfuper & Eccle-. 
fla Sabien: cum fuis Caftris, Ciuitatibus . 
& Oppidis videlicet Phifshaufen, Tyrem- . 
berg, Lobodaw, Pouonden,Ingemburg ;. 


Zola» , & Nuwenhuích cum omnibus 


Vafallis, Villis, & pertinentiis fuis vniüer-- 


fis fub diuone noftra 8x. Ordinis. noftri 
perpetuó confiftet & permanebit... 
Item ordinamus & ftaiuimus.. Quod 
fuper omnibus pifcaturis, Rewthel. appel- 
latis vulgariter, ub: prefenija Capitanci 
Maricnburgen: & factoris noftri à nobis 
deftinandi in Caftro. Marienburg, annis 
fingulis, in magna feria quinta, debet fieri 
arendatio,& Literz fuperomnibus. Rew- 
thel,fub domini Regis &:noftro fignetis 


Arendy fos 
Wienta vyb 
máig byd Í 
pod pieces 
cię. królew 
Istemi yy ini 


„Argo wyna,. 


arendatoribus debeant dari, & medietas: 


pecuniarum ex huiufmodiarenda prouc- 


nientiu nobis debeat cedere: altera veró- 
medictas.domino Regi prouenire, Ture- 
Epifcoporum Varmien: &. Šambien: & 
Capitulorum eorüdem caterarumá; alia. 


rum perfonarum & locorum libertatem 
exantiquo Rewthelorum habentium per 
Ómia faluo. Quibus Literas fuper Revthel 


poswalóć, prefatis, & quantitate illorü , abfq; omni pecunia libere volumus cócedi, 


A żeby. 


fee ý 


Item. 


4 


872 SOvüfére Bóteftwo. 


„Ażeby potóy prsymiérse 4 siebnocsenié 
mendara. "S tatim pwajenicih ogruntówarńć y 5áng 
wie fazie Fhionć / niemotgłę byos nápotym luosfa 
či w Ráde ŝtoséig slamáné tókowćmi falfómi zbiá 
Królejivá DÁME /4 borocipy sgwalconé: przeczeczeni 
Poljkićgo. -£& Tlaláfnicyfy pan. 2S ésimiérs ról y 
potomťomie tego Zrólovoie / y Erólefirwo 
polftié / piclact s ZAstažeká / Pánomie /y 
poddám królefšvá tegóż o Fras Wpiftesu / 
R omiendozich Ďaťonie Puflim/ Prelaz 
tách / Rycćeztwu /9 poddanych nópych : á 
my LMuffe3 / potomtowie napy / domene 
Goromie / 9 Dakon piclact / Wycćrztwo / y 
poddáni náfy w puistécb o rzeczorymy Ta 
iáfniesfsm Je? M. Beólu ZAásimtéesu y 
Erólefiwie Dolffin/ Zislažetách/ Pónóchy 
poddónych tego supelité vfánté y priefpícz 
czenfiwo / obłożywpy viel Ei niepizytaciez 
(ti obýczay/ teraz y nápotým ábyfiny bžievz 
żeli y mieli : á pasersecsony Elatófnieygiy» 


Miftrj yKa 


A dtimiées ról nóg biátá Ldrvičá ZU 


firsá/ Aomendoy /9 Bako vo Prustéch/y 
nógć wpyfEki potomťí sá fmego y Erólez 
Fio polftíégo piéavfégo radnego Páná 
nówiekt bierze: é Zomendo pizednieyz 
fé Eth my NTifies y potomtovote náfy 36 
x3áfem bebo násnácác / ná Rady fioé y 
Brólefirvá Polýtiégo y fivay Fróleftroá pol 
ftiégo obione / pobbánosc wieczne psy 
iac : obiecnige I Zam w flowiefiwym có 
leroffim / y pod wióręvczynionćy pusseit 
gusá fiey potomiči froé Ziréle y Jvéicftivo 
polffié : 3 nas pisersccsonégo Wiifecsa / 

JA omenbonx/s Saton/piclaty/Avcéctwo/ 

pobbáné nágésopiustéb/náfé potomirla 

fto Fcolavffu bessie dł miłował: y nas 

tifłżó/ Komenbow/ v Salonis potomťi 
nágépiclaty/Blácbte/miefcsány/pobboáné/ 

váiemie náfiéiáťo piétvofo ráde y fobie stres 
onoczonć psy nópych práwiéch y wolno 

šiiách / pzywilelóch / obionóch / $ gránit 
cácb/Etóé:é osistesému ziednioczeniu y [prší 

s mieczeniu y ieg ártyFulóm y fpofobam nie 

bebo fic (piscciviécisácboma : á i5 00 wpyć 

Pich niepissiaciól náhody tych, Ecóny nas 

zechcą trapic / w Żiemióch Etóré bžieršemy 

miftrj fe- m puisteb bebšie bont. X bedšiemý poz 
jd» po obrá WINNI MY X obwiE Lfirzpizerzeczomy/y 
niu w fišeči fojóy potomeť nap. / gdy bedžie ná HIT 


mietiacy  ffrzoffwo wśiet / vité ma byos méigt po 
Królowi  fesct ATiesigcád) 00 rošiečia VIftzo 


pabśiegść fiwá pzeczeczonómu Z falá(nicsbému Aró 
cd lowi 


Biegi čiobne X. Korottnv B 


Item ne pax ipfa fedus & vnio tanta. 
maturitate firmata X conclufa poffit in-: 
pofterum humana malignitate infringi, 
aut aliquibus fallaciis, dolo,& ingeniis vi- 
olari,prafatus quoq;Serenifs:dominusKa. 
zimirus Rex X fucceffores fui Reges čr, 
regnúPolonie,Prelati, Principes, barones. 
& fubditiRegni ciufde,de nobisMagiftro, 
Commendatoribus & Ordine Prufsiz 
Pralatis, Militibus & fubditis, noftris : 
Nos vero Magifter fuccefforesq; noftri , 
Commendatores, X Ordo,Prelati, Mili 
tes,&ctubditi noftri Prufsiz de dido Sere- 
nifs: domino Rege Kazimiro, Regibus & 
Regno P olonię, Principibus, Baronibus, 
(ubdiris ciufdem plenam confidentiam & 
fecuritatem omni hoftili refpe&u in præ- 
fens & in pofterum depofito teneamus. 
Prefatus Serenifs: Kazimirus Rex nos. 
fratrem Lodouicum Magiftrum , Conv 
mendatores,& ordinem przfatos in Pruť 
fia, omnefque noftros fücceffores in fus . 
um X Regni PoloniePrincipem Confilie ` 
atium perpetuum : Commendatorcs ve- 
ro principaliores , quos nos Magifter & 
fucceffores noftri pro tépore duxerimus. 
dćputandos,in Confiliarios fuos X regni 
Poloniz,6 in füam & regni Poloniz pro- 
tedionem,(ubiectionem, & défenfionem 
perpetuó duraturam affumpfit. Pollices 
nobis in verbo fuo Regio, fub fide pre- 
ftitiiuramenti,pro fe & fuis íaccefforibus 
fuis Regibus & regno Polon. Quod Nos 
prafatum Magiftrum, Commendatorcs ,, 
& ordinem; Pr&latos, Milites, Vafallos,& | 
fubditos. noftros in Pruffia, noftrofque . 
fucceffores , affectione Regia tractabit , 
honorabit, x diliget. Nofque Magiftrü , 
Gommendatores, & Ordinem, fucceffo- 
zcfque praelatos, Nobiles,Ciues,fubditos 
& terras noftras,velut Principis Confilia- |. 
rii & vnitorum fuorú in noftris iuribus & . 


libertatibus priuilegiis, munimentis & li- . 


mitibus,que prefenti vnioni X foederi aut 
cisarticulis & conditionibus non contra 
riantur, conferuabit : ab vniuerfis quoqs 
hoftibus noftris,vexatoribus, € impugna 
toribus in terris quas pofidemus Prufiiz 
tuebitur & defendet. Tenébitur guog:nos. . 
Ludouicus Magifter prefatas & quilibet. 
fucceffor nofter,in officium Magifterii. 


affumptus,& affumendus, pott (cx mefes, 


à die 


t 


Cześć tvzečia/ Tie: pievivfšo. 


lowi Róśimieczowi y ied potomtóm Hróz 
lóm polffim oblicznie ftémic fie : á tám zá 
nas / Aomendov 74 Żiemie Ftóré mamy w 
piustédb/iemu y potomEóm tego Królóm 
yErólefiwu Polfkićmu vczynić pazyśiege 
powinitćy wietności/y oÉolo chowania nie 


nieypógo pofoiu : ob Etózćgo nigdy niema 


by6$ profoné wyfiwobodzenić : á choćby” 
było poswoloné snie vżywóć go przysieže + 
á v pazerzeczówego páná A dźimićrezć róż 
láy iego potomków Królów Polftich po 
lewćy fironie ma mieć pićrwpć miesfcey 
śledzenie. JAtóiému pánu Różimieczowi/y 


ic potomEóm Erólowi Erólefiwu polftié"/ 


Łiaszynójć potomtt /7Aomenbow 7 Dieľaz 


£3/ Rycćrztwo/ Váfsály, Pányz yŽiemie: 


toytEt nópć / Etóié teraz dšieršemy z pEtózć 
napotym bebśiemy Ożlecżeć/ Etóżęchefimy 
doftóli / y Etózych Ooftóniemy / też wie 


miód pogánftic zá žiemiámi Pufłimi 
všeczonému panu ZAášimiárzovť Królowi 


y Erólefiwu olffiému ná wieki pzyłączae 
my /3lacamy /3iedrtoczamy / y vočielamy: 
tym fpofobem y wzgledem : by Y fg pzez 


t3ccony ZóovoiE Niiles / náfy potomEoz — 


wie/ A omenboiwie/ y Comvent/piclact/ 


Pámomie/ Rycérstwo/ y obymátele /ofoby . 


Fożóć sofobná tát Duchownć ifo świeta 
cbié/ y wpytFić žiemie náfé/ v ludźie w tich 


micgEáigey / w Dazusićch ná odlfé czófy3 


„„pzezeczonym Z Tatdfnieyfym Pánem Ado 


žimiérzem Arólem/potomttiego Arólmi/ 


y% Éróleffivem polffim/ icono y sierosošiél: 


nćcióło, ieden lud w pzytójni w prssmiéc 
tzn y ziednoczeniu : V 3a6niégo innéqo po 


„naywysfym 25iftupie vas Papieżu / tez 
Otto pźeczeczonćgo pand Adżimióza “ró 


lá s potomti iego Króle Polftić / yErólez 
fiwo polffíé zá nófie glowe/y páná zwićtz 
cbnićg nie bedžiemy wyżnówać y beb$iemy 
powinniy odowiezniemy fte :13400yY poz 
tomfowie napy piscrsecsonégo Dánd A dst 
smiéesá ZAtólá y potomÉi rego Króle y Eróle 
fivápolftiéd/bodž w fczesliwych bads nie 
w foseslúvých) ržeczád) nigdy nicopufcsác : 
ále te? 9 potomtóm iego Arólóm, y Erólez 
fiwu polftié? prsečívoko wfiyfikim niepisyz 
zactołóm vprsečíronikóm tego v Erólefčrvá 
polftićgozwyczójem inych Aeioat/picz 
Ťatóro/y PpónówArólefiwa polffíégo piss 
nich faia oné náwoynácb $ wniepizefpie 
gto ściach siłami not z 

^ ir 


à die afftimptionis in Magifterium:prafa- 
to Serenifs: Kazimiro Regi&íuisfuccet- |... 
foribus Regibus Poloniæ,perfonaliter re: AS ij 
prefentari & illic pronobis Commenda- p, I. 
toribus & Tertisquas habemusin Praia Y. < 
fibi & füccefforibus fuis Regibus& Re: o cii 
gno Poloniz, preftare debita fidelitatis, qu 
& de obferuanda prafenti pace, & nun- 

quam petenda abfolutione feu relaxatio- 

ne iuramenti.nec conceffa vtiaut conce- 


denda, Iuramentum ac in przfati dómini 


Kazimiri Regis fiorumque füccéfforum 
Regum Polonis finiftra parte primarium 
haberelocum & feffionem. Cui quiderix 
domino KazimiroRegi fuccefforibus fü- | 
is Regibus regno Poloniz,nos noftrosd;. 
fucceffores, Cmomendatores, Przlatos,. 
Milites, Vafallos, & fübditos;terrasque o~ 
mnes noftras à nobis.nunc poffeffas & in 
pofterum poffidendas, conquifitas.& có- 
quirendas;etiam in TerrisPaganorum ex- 
tra Terras Pruflia: dicto dominoKazinii- 
ro Regi &regno Poloniz,perpetuo có-. | i 
nectimus, iungimus, vnimus;& inuifcera- 
mus, caconditione, & refpeltu, vt nos 
prafati Ludouicus Magifternoftri füccef- 
forces, Gómendatores,& Conuentus, Pre- 
lati, Barones. Milites/Terrigeng , &-per-- 
fonz fingula tam Ecclefiaftica quàm Se- 
culares & omnesterre noftrz atq; homi- 


„nes 1n illis degentes in Prufa fimusam- 
plius X de cztero. cum prafato Serenifs: 


domino Rege Kazimiro füccefforibusd; 
fuis Regibus & regno Polonie , vnum & 
indiuiduum corpus, vnagens , vnus po- 
pulus, in amicitia, foedere. & vnione,nul- 
lum aliú poft fummii Pontificem quàm 
prefatum dominum Kazimirum Regem 


-x fucceffores fuos Reges Polonie pro 


noftro capite -& füperiorerecognitü : ita 


.vtteneamur X fimus obligati;nos füccef-. 


foresq; noftri,prafatumKazimirú Regem 
& füccefforesfuos Reges č. regnum Pos- 


lonię, fiue in profperis fine in aduerfis nú 


quam deferere: fed fibi & fuccefforibus. * 
fuis Regibus & regno Polonie, contra 0- . 
mnes hoftes, & aduerfarios fuos regni füi.^- 
Polonie, more aliorü Principü, Prelato- 
rum, Baronum regni Poloniz affiftere- 
eofque in guerris & in aduerfitatibus. 


noftris potentiis adinuare confiliis, auxi- 


liis,& fuffragiis opportunis. Nec finefuo- 
| deco ij : & fuc- 


Drulic Róteftwo. 873 
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974 Prif Riivo — éleat éiobme Róiefiw Foronnyd 


— flufno ráda pomocą 7y filádániem : áni 
oÉcóm wiadomości tego y Królów pol- 
fichá onitál5e ofróm náfégo y doo 
sá mendoróro/ Pięlatów / y Bycérstvoá iráféz 
niema krom HO Pruftiéd ofobliwóyy iáfnéy rády ivvolév/ 
Króli Pol. 3teolenia/s EtózemiEolwieh ofobámi / Etóż 
fkiego,  tógfolmief dofłoynośći” nie bedźiemy (práz 
wowóćyftawióć/ yomocniać táticb psy 
miéts/ żapifów / ábo pofłónowienia/ tas 
nie y tólemnie / śni pases fie áni naprávoné 
ofoby : áni my ATiftcz, Żomendozowie /$ 
náfy potomtowie/żadnych wotent pseći 
Fo Chrześcitdnftim lubstóm rofczynać / 02 
Écóm. pizeczeczonćgo Páná AAásimiéesá 
- Beśló 7 4 iego potomków rólów Pole 
fticb ofobliwógo daswolenia. —.. 
A Fôtalt pzysiegi / pod Etóia IT To Mode 
wi LMfirsy potomtowie náby Žijtezoz 
wie Tratdfniegfómu pánu Zášimiérzovoť . 
-Arólowiy potomtom tego Śrólómy Eróz. 
lefiwu polftiému beosiemy prsysiegác it 
takowa? : 
Przyśiegł - Tja S éowit/tTi(trs VO teléí Baz 
já A Fonu pánny #ľľávitčy wyliemcady/ 
9^ Róiaże y Rádá Fróleff wá Dolffiée 
to, pzysiegam + i$ 00 tey goostmy 
bede wiernym trAtónieyómu 
Rótsżeciu DOínu KRażlmierzowi 
Atólowt/ y potomtóm tego Aró- 
lóm / y Ecóleffvou Dolffiému: y id 
. rozmnoženta beoe wiernie fpiówo 
wał: y fprárvam Frólemítim y Ers- 
` leffwa wiernie váosil: y tátemnice/ 
Fróré mnie Etósymbolvicb (pofoz 
„bom siviecsoné beda / Eu ich hto- 
"die żadnemu obiávotác nie bede: 
nébto/potóy teráznicy fy voexofsye 
"ttich Eondycydch y attytułach choz 
wóćbedey (£rséos. Cát mie Dan 


dny ch pakt 


& fuccefforum fuorum regum Polonię, 
ipfi quoq; fine noftro & Confiliariorum, . 
Cómendatorum, Pralatorü , & Militum > 
noftrorum Prufliz fpeciali, & expreffo. 
confilio, voluntate, & confeníu,cum qui~- 
bufcung: perfonis, quacung; prafulge-. 
ant dignitate celebrabimus, ftatucmus, 
affirmabimus : aliqua foedera, infcriptio- 
nes, vel contractus , publice vel occulte, 
per fevel fubmiffas perfonas: fed nec nos 
Magifter Commendatores, noftriq; tuc- 
ceffores,bella aliqua contra Catholicos , 
fiuc prefati domini Kazimiri Regis , & 


duccefforum fuorum regni Polonię fpe- 


ciali mouebimus confenfu. 


Forma autem. iuramenti ,.qua nos 
Lodouicus Magifter, & fucceffores no- 
ftri Magiftri Serenifs: domino-Kazimiro 
Reci & fuccefforibus fuis Regibus, & re- 
.gno Polonię iurare tenebimur;talis erit, 


s) X | 34 f 
EgoLodouicus, Magifter genera- 
lis Ordinis, fan& Marix Teuthoni 
corum, Princeps & Confiliarius re- 
gni Poloniz. Iuro,guod ab hac ho- - 
ra & deinceps, fidelis ero Serenifsi- 
mo Principi domino KazimiroRegi 
& fuccefforibus fuis Regibús, & re- 
gno Polonie, & profedtum illorum 
fideliter procurabo, & negotiis Re- 
gis, & regni fideliter confulam : & 
decreta que mihi qualitercunq; có- 
municatafueribt,in eorü detrimen 
tum nulli pandam:pacć infuper pre 
fentem in omnibus fuis conditioni» - 
bus & articulis obferuabo & cufto- 
diam, fic me Deus adiuúet 8 hec 
fancta Chriki Crux. — 1. 


„| fh e + D j » 
Bóg niech voípomo$e/ y ten świety Žirsyš.. | 


Bifkupffwo” = > ; 
Cheľminýkié Gzente y przymićrze / vpyftEr pasyczyny nież 
kościołowi ngawisi y pzyśtag zátrudritenia mogly 
Gniegnien= -bydi wykozenionć : 3pzerzeczonym Lao 
jsiera ieftiófniecfym pánem Królem y 3 Eróleférvenm 
poddknómu ego Polftim Ola dobiégo Etóré fies poFoz 
.. innnosy z Do tegofimy pivfli y sgooiit: iż 

>. Bifiupfiwo Chelmienftić bo Zhosčiotá. 

| Dos | 2000 Ba 


| 


Té áby pises ninieyféao pofotusicbnos 


Item vt perprefentispacisvnionć & foe . 
deris, fingula odiorü X iuramentorü .nu- 
bila poffint funditus euelli, cum przfato 
Screniís: domino Kazimiro Rege, X re- 
gno fuo Polonia, pro bono pacis deue- 
nimus,& illudinter nos concordauimus,: 
quod Epilcopatus Culmenrad Ecclefiam: 
Gneznen: redeat, à modo & deinceps - 
_ pis 


t 


5% 


Gzećtrzecia, Tit: piertwfi zy. 


Gniéinienftiégo ma fie wrócić 00 tego cá 


fu snápotym / ĝo polftiégo y Gnićźnienz 


flićgo Eosctoláx idfo glóvonému niech we 
twpyttich vzeczád) bedšie pofiufnć y podz 
Dáné / voyymuiac orto 5 SaFonnégo vrsebus 


pod ewietcEt / 34 láffay mocą Traiwysfćz | 
£o Ďycá Papiešá : ná co iy Lódmiť - 
Hift y omendcromite napy dálifimy y- 
Odiemy zupelľné zezmolenié. ZAtóré to Die > 
fľupíšmo ze wfiytka Dyocesnia y samí / 


sniáfky / miáftecsti / trotérbzámi / to teft / 


"Cbeľma alias Bulntenfch/ Z ubátoa aliás 


Z iubam / AutzdtniE alias Durnifiem / 
Wo aumbzażefchno aliàs Sredeľe : 9 że tufytz 
tint porotaty/ plóchta, YOafsóly/wsiómi/ 
S še wfijtFimi czeczómi Entemu nalešacémi/ 
pod pzzeczeczonćgo páná Śrólć Adsimice 
všá y tego Erólefiwa polftiégo bedšie w 
totecsné9 mocy y obzonte. 


€ 65gobsilifimy fie ná to: 5 5A osctét Al : 


fperfti yiego Jiffup / Etóry sá czáfem bez 
Die /3 fiva VEZČÍVA Adpituig Todemieiz 
ffo od tego csáfir y nápotym se wfytkimi 
fwemtzamEt / miófły miafłeczki / y twićcz 
dzómi/to ieff / oelżbergien / Zdzonsbere 


- gie POozmediltem, Setbutgiemy Wárz 


tembutgiem/ X efcbel2óifcbofftegrt/2Illez 
fšcyn/ Bubtefčat / fYelisaE  DOdrtenberz 
giem / Scawenburgiem / y Sifthofpbusz 
goy ze wiyfikimi powióty/ exslácbta/ 
Podfialy / wsiami / ytriémi ezeczóni pay 
naležacémi v pisersecsonégo páná JAcólá 
y potomtówiego Królów petftic /3 Eóz 
Teffivá polffiégo vo mocy/ poddánoscť /Y 


obionte bedę. ALIY Lódrviť Nifir náz 


f potomkowie Romen0oozowie/y SAFO 
náf 00 pánománta onym y 3 poddánosci 


— namstottéy wyczekamy fie : y tefšytko práz 
wo; Étóié nam w pzzerzeczonym Eościele / ` 


Biftupfiwie/Adpitule/ EtózymEolwieF fi po 
fobem prynaležáto/ vá pizerzeczonEgo Jaz 
iáfnteyfiégo páná Rášimiérsá Avólá pol 
ftiégo/icgo potomťi osieosiceAróle y Eróż 
lefēroo polffi zupełnie fflápamy / peto 
simy pizeż ninieypy ft. 

Tá to 300050110 V tost5a65ono teft sá 04 
fobliwym nas X óovetEd FYTifórsá/ Komen 
6oiómo/SaÉonu  nóbćgo postvolenienty poz 
chroalentem : J vcziiwy Pan Wincenty 
Aiedbdfa Rádá y Sefretar3 Pzzeczeczonćz 
go Krélá Je. MT. PreiáfnieyBégo Ait 
mnistad- v Kosciola pzzeczeczonego Chels 

| minftićgo/ 


Truféie Bóiefiwo. 


prafate Polonie & Gneznen: Ecclefie, & 
vttanquam principali fitin Omnibus obe: 


- diens,& fubiečta deregulari in fecularem, - 
- fauore & au&toritatc fammi Pontificis, ad 
quod tàm nos Lodouicus Magifter, &- 


Cõmendatores noftri expreffum prebui- 


mus & prebemus confenfum transferen- 


di, que etiam cum fua dioecefi, tám omni 


bus Caftris, Ciuitatibus, Oppidis, €& mu-. 


nitionibus, videlicet Chelmha alias Cul- 


mmeních, Lubawa alias Lubaw, Kurzath- 


nik alias Kurnik, Varmbrzeffno alias Fre- 


deke, Et omnibus Diftričtibus, Nobilibus. 


Vafallis, Villis, & pertinentiis vniuerfis, 


fub pra fati domini Kazimiri Regis & rc- 
gnifui Polonie confiftet perpetua — 


patrocinio & defenfa. 
Item concordauimus, quod Varmien:- 
Ecclefia & cius Pontifex protempore CH » 


fuo venerabiliCapitulo Varmien: exnunc s 
& de cztero , cum omnibus fuis Caftris; jak ud Lud 
Ciuitatibus, Oppidis,& munitionibus vi- ma WA 


delicet Helfberś$, Bronsberk, Vorme- 
dilth, Serburg, Varteberg, Refżchel, Bi- 
fchofiteyn , Allefteyn, Gektefzkath, Me 
lyzak, Vartenberg, Frawenburg, & Bi- 
fshowfsburg , cum romhibus Diftridibus, 


Nobilibus & V afallis , Villis , pertinentiis | 


& attinentiis fuis, in pra fati domini Kazi- 
miri Regis & fuccefforii füuorumRegum, 
& regni Polonie : ditione, fubiečtionc,ôc 
prote&ione confiftent.Et nosLodouicus 
Magifter noftriq; fucceffores , Cómenda 
tores, & Ordo eius ditioni. fubiectioni, & 
protečtioni, expreffe renunciamus, & o- 
mnceius quod nobis in prædiđa Eccle- 
fia epifcopatu &Capitulo,quomodolibct 
hačtenus competebat , in przfatum Se- 
renifsimum Regem dominum Kazimirú, 
fucceffores fuos, heredes, Reges, & re- 


gnum plenarie transfundimus, & transferi 


mus per præfentes. 

Item concordatum & ordinatum ett 
de fpéciali noftra Lodouici Magiftri, 
commendatorum, & conuentus noftri 
comprobatione & confentü : Ouôdve: 
nerabilis dominus Vincentius Kielbaffa 
confiliarius & fectetarius przfati Sereni. 
Domini Regis Kazimiri ad Ecclefiam 
prafatam Culmen: per ipfum dominum 
Kazimirum Regem nominatus,X ad ci- 
dem ; fua interceffione dante Domino 


Ecce iiij 


promo- 


Gryfie fécefttoo. 


minftićgo / pc fámégo pónd Frólá Zvážte 
mióżć teft miánoman : y bo tegój Éosctoz 
lásá pzyczynę ieggo á zá wolą 25038 ma 
bydź poftánowion bo fosciolá y tá toli 
ce Pomezánitiéeto 25iffupfhwá : ác5 do tez 
go czáfir w alorote y m cslonEácb fiwych był 
w Ďaťonným ftante ten pisecsecsony ieiz 
báfá/piscoste niech go ma do żywota fioc 
go m comendam prgešrožrzadženié y to52 
grzepenić Apoftolftić : y on 3 tego SamEU 
nuáfšy trviérbzámi/ to ieft/piéybutb alias 
Reyffembera / Zmiedzymy aliàs Irfátice 
werder / Biftupice/ alias 2oiffowofverbet/ 


Rifnelcz alias $tenftóth / Smenber alias 


Górdzeńy Roffemberg/y3 intémi pomiáz 
t$ pzyleglościómi miech pzynalejy :ytóE 
w duchownych ifo y świetcEich (prawach 
niech rzádši Fosciól przeržeczony Pomez 
zónfti : wpółże w tym czásie zoffóć ma w 
fiwych olontácb zakonnych. A po smierci 
pszeczeczonógo YOincattégo Ziieľbáfy ná 


 pzecżeczony Éosciót Pomezániči ofobá sae 


tonna napego zakonu ná ZŠifťupífmo bez 
psie obiána/s poftárowtoná zá przsfšapiez 


' piem dotego TTasvietfšéto páná náßégo 


papieżć táfti yżyczliwośći : y bedžie fie we 
felil 3 obióny páná Erólá : śle iednáť w náz 


4.4 4 


fey y zaťonu náfégo bedšie zabomtosciy. 


pónffwie. | 
Też po vfpofotentu wotemićy mawalz 


PES Hu TK > z ZER zw Ę ; 4 A 
O wróceniii so det žadnénuy iegodźi fie wiecćy fimiłoż 


rZámkow , 


^ 


, miaft milá: 


fteczek kos ściołóm, s ich fľugam : Aby naúvysťy fpta 


scioľom y 
Biasupotm» 


weá poforu dal obfitfšé vmoczienić poťoz 
iowi pofšánomtontému. Dla tego rożrzęć 
dzamy/fEózutemy, y vfidmoiamy : áby fyz 
fiti SamEL twiéróse/ miáfša / miófteczEć / 
Samectt/ obrony / JAosciolg/s wei/á miáz 
nowicie $tawenburą/ VOozmedith/ Dáva 
tembectb/Nfebat, obaw, Roffembery/ 
fYfáctemwerber /y Showemberg / táboz 
ťolvich ob nas y ob napyh poddónych/y 
pzzerzeczorego Ciatófniegfego róli y icz 
(go poddányd) posledšioné/ opánománé/ 
intáftelováné / EtózymEolwieE imieniem. 
bytyby sroáné/tcb Biftupóny Zápitulom/ 
Pięlatom Opótont / Z stromy á miáz 
noricte Alfperffiómu / Cheiminffiému / 
pomesánftiému /y Sámbie nfžiému dr 


fťupom / v ich Fosčiolom/ tát Ráthedálz 


ffim/táťo Comventuélftim /y Aollegtátz 
(tim ib ápitulam Converitom/ epi 
| pasa falom 


mánia y milosieróžia poťaszác / icono Koz 


Bólegi 6100 


/ 


527. ET. 
&éicfeo fxotottitocb 
promouendus Ecclefiam mo fedem Po- 
mezanič: Epifcopatis,quàmuis hadenus. 
in capite & membris regularem in com- 
mendam ad vite (uz duntaxattempora, - 
per difpofitionem č. ordinationem ha- 
beat Apoftolicam, &illam cum fuis Ca-. 
ftris, Ciuitatibus;fortaliciis videlicet Pray-. 
buth alias Reffenberg, Quedzyn, alias 
Marieuerder, Biskupice alias Byflows- 
werder, Kyffnelcz alias Frenftah, Smen- 
beralias Sardzen, X Roflemberg, cete- 
risýs cius Diftriibus;& pertinentiis ob- 
tineat;Ipfamd; in Spiritualibus & tem- 
poralibus , adminiftret Ecclefia praedicta 
Pomezanien: remanente nihilominus in 
fais membris interim regulari: prafato aŭt 
Viacentio Kielbafsa morte abíumpto,ad 
prefatam Ecclefiam Pomezanien: regu- 
laris perfona noftri Ordinisin Pontificem 
eliectur, & fubftituetur, Sandtifs: domini 
noftri Papæ gratia & fauore acceden: 
gaudebitýs domini Regis protectione 
confiftens in noftra & Ordinis noftri tam 
religione quàm ditione. Te ^ 
- Irem quoniam poft fedatos fluctus bel- 
lice tempeftatis nulli magis nos primum 
conuenit quàm Ecclefiis & earum mini- 
ftris compati, & commiferćri, quantenus 
fupremus fedatio vberiorem firmitatem 
paci condite infundat. Quocirca ordina- 
mus X dccernimus & ftatuimus,guateniis 
omnia Caftra, fortalicia, Ciuitates, Oppi- 
da, Caftella, munitiones, Ecclefiarumlo- 
ca, & Ville : X fignanter Ftawenburg, 
Vormedith, Vartemberg, Melzak, Lo- 
baw, Roflembetg,Marićwerder, & Scho- 
nemberg, quomodolibet à nobis & no- 
ftris ac prefato Serenifs: Kazimiro Rege 
& fuis poffeffa, occupata; & incaftellata , 
quocunq; nomine vocitentur,fuis Ponti- 
ficibus, Capitulis, Pralatis, Abbatibus, 
Monatteriis, & fignanter Varmien: Gul- 
men: Pomezanien :& Sambien: Epifco- 
pis, & eorumEcclefias, tam Cathedralibus 
quàm Conuentualibus, Collegiatis,& ca- 
rum Capitulis, Conuentibus, hofpitali- 
bus,abfq; aliqua conditione, diminutio- 
ne, depa&atione, folutione, vel arefto , 
cum omni fua fupellectili; bombardis, or- 
namentis, & pertinentiis vniuerfis: infra 
hinc ad feftum Natiuitatis fancti Ioannis 
Baptifte proxime venturum reddantur ví 
BE ceucifa,“ 


2 


Cześć tt secta) Tit: pierwfży. 


taloni pises wpelEićy Eondiciló vmniesBez 
nia/bócowónia /place zápomiebzenia / sc 
wpytkićmi ich bomoffvvy/ ficzelbą/ochedo 
foy /9 wpyffkićnai vsccsámi przynależącć 
Mi/od tego czafu ná swieto narodzenia S. 
oná Chrzciciela bliffo pszyfiłejć bytyby zá 
sie voróconé. TTád to wpyęfikić 2Siffupy / 
Opáty/ Kápituty/Prelaty/ Drobofose Ráz 
noniti/ curatos & non curatos,y inné De 
neficiaty, Etóny nie fa Zatonu náfiégo/ ná 
ich mieyfcá/ piávoá Avolnosct 4 džieržámy/ 
Etóié posed pocsectem movny dżieczeliwyda 


camy/y nintevfšym liffem znowu vffánias | 


my: voytaroBs Bam€El przerzeczonié /któzé má 
tą bydŹ ná swieto swietćgo Jana Chrzčiz 
čielá wrócortć. A iefliby pazeczeczeni piscloz 
żeni natáfitteyffému Pánu Królowi w mie 


FT 6 Já i 
Oritftie Ráteftbo, 877 

ceuería, Omnesinfuper Pontifices, Ab- 
bates, Capitula, Prelatos, Prepofitos, Ca- 
nonicos, Curatos, & non Curatos, & ali- 

os Deneficiatos, quinon funt de Ordine 
noftro, in eorum loca, Iura, libertates, & 
poffeffiones,que X quasante motá guer 
ram poffidebant, reftituimus , & tenore 
przfentium reintegramus, exceptis Ca- 
ftris & Ciuitatibus predićtis, in prediéto 
fefto San&i Ioannis Baptiftz reftituendis, 
Quod fi dicti Przlati Serenifs: Domino 
Regi, aut Ciuitatibus vel Oppidis ingrati 

vel tufpe&i fint: permittantur, quod per- 
mutent aut Vicarios idoneos inftituant , 

aut penfionem honeftam auctoritate fu- 
perioris referuandam , dimiffo atque re- 
nunciato titulo füfcipiant. 


ścićch albo w miófteczkóch niewdśteczni álbo podegźczóni byli / niech beda Oo tego 60^ 
pufczeni : áby godne ludši ná fwć miesfcé poftánowili/ álbo penfię idą vczćiwą zá właz 
659 pisclosonégo fobiezofiawili puscivofiy y wyczetfły fie tytułu. : 


Tá wpyftkiwieśnie ná ninteyfés woynie 
psc nas fIfiftaéAomenoons/Gtárofty/ 
luosic náfšé / y téEtóno nam pomagáli/y 
pzy nas ftalpcboc fa oBócowani ślbo nié/ 


o6 wfielEiégo miežienia oborigsťu sá mo^ - 
cz niniesfić:żo pisyimiérsa wolsto czynimy 


9 wyfiwobodzamy pises ninieyy lift : Etóré 
wolnć vczynierić y fivobodá pzez TTatás 
fnieyógo Páná Aášimiérzá Écólá/ "A eiae 
žetá KE ózowieckićy StolpftićZ5ifEupa 211 
iperftiéno Stárofty y Orzednituy ich wfy 
filich pomocników / Etózymkolwieć tmiez 
niem názvoáné adnego nie wyymuięc ma 
bydź vczynionć : śni ci Etórzy fa oBácomáz 
niunie mála bydi powinni Eu táfiés placég 
tefcze niesápláconég : ć tefliby oßácowáni 
© záplácenié dálí zá Sie rekoiemffwo /tedy 
máig by65 ob niego molni, 

Te rozrzadzamy, fľázutemy y vffávotaz 
my : Ji veis fey Bupcy z tát Erólefiwa Pole 
flićgo 3 pzednieyfych Panfiw 9 Siem tych 
Se/ $ Biftup(iwa Alfperfftćgo/y tego Ráz 
pytuły / y Siem Pauftich / Etórsy fa w 
podddnośći nópóy / v zaťonu / niech 
twpedżie ná jiemiach y ná wodóch bez 
66 przefpieczni y wolni: 4 Żadnić pszytrośći 
im ná potym niech niebede zádaváné 1g 
niech nie bedę przsypedzáni tedrto zwytłćmi 
y fšárémi Ozógómi teśdźić : śni bo Žadnégo: 
Sam ITEftá /y mieyfcá pod bárma tós 
EicyEoltoiek vítámy / ábo 3dpowiedzeniaż 
czeczómi” 3 Fupiómi ftvémi/ EtóiégFolioicE 

| mátez 


Item omnes captiuosin przfenti guer- Wieźnie że 
ra per nos Magiftrum, Commendatores, (41 Y $o- 
Capitancos, gentes noftras, coadiutorcs, wgdwolnie 
& adharentes, captos, fine fint depactati, "4/4 bydž 
fiuc non, ab omni captiuitate & fponfio- ^ Pete 
ne vigore przfentis foederis abfoluimus,. — ' 

X tenore prefentium relaxamus.que ab- 

folutio & libertas, per Serenifs: Kazimi- 
rum dominum Regem,Duces Mazouię, 
& Stolpen: Epifcopum Varmien: Capi- 
ťancos & Officiales, & omniü eorundem 
coadiutorum X adhxrentium,quocunq; 
nomine vocitentur, nullo excepto, debet 
preftari & impédi:nec depačtati aut taxati 
debent obligari ad aliquam folutionem 
premiffam : que nondum eft foluta, c- 
tiamfi fi depačtati dediffent pro fe de fo- 
lutione aliquam cautionem. 

Item, ordinamus,decernimus, & ftatu- 
imus, quód omnes Mercatores tám Re- 
gni Poloniz , Principaliorum, Dominio- 
rum, & terrarum eorundem, & Epiícopa 
tus Varmien: fuiqueCapituli,quam terra- 
rum Pruffie, in ditione noftra & Ordinis . 
confiften: fint vbique in terris & in aquis 
tuti & fecuri, & nulla eis de cetero mole- 
ftiz inferantur , nec cogantur, nifi folitis 
& veteribus feruatis itineribus & locis 
ambulare, aut ad aliquam Ciuitatem, Ca- 
ftrum, & locum fub pretextu cuiufcunq; 
cóftitutionis vel edicti, cum rebus & mer 
cibus (uis cuiufcunque mancrici exiftant, 

de cztero 


Kubcom 
*eoluy príťa 
iagd mabydź 
prie demie 
y wodye 


— € «a 


" : , z S 
578 Druki Riivo. 
máteritčy/ ná potym beda porvútitť pisypuz 
(<3ác/ iebno bo Ainfbergu wedle pofšáno 
wienia wysfćy vczyniorego : o czyj ofoz 
biis lift oo nas wyfiedł. 
Nowictóy TEG pes dowcip Eupiechi y tzeczy pae 
g téy ftrony ddynych winofenié A.P. pládbetné soci d 
yzowéy biié rozmnoženie /vfávotátac fľásniemy.: 
nie mái4 — i33a0nydb myt, ftlábów cćl/ tatgówyhy 
byd; uftá- żądnych csynfóro ná miesfcách y ofobácb 
wione. — vyšiemiách Diufticb y pánfhvádc im podz 
dánych y tám bedących nie bedžiemy noz 
wo vElabác/ y nicbopuscimy vkladať £F 
ná žieniádh táto ná modád) : áletsiko bez 
ośtemy wżywóć vłożonych Co té Prat 
fniesfy Kóśimiócz Jepo LT. Eróly potom: 
Forre tego Frólowie / Zištažetá/ y Diftupi 
pazerzeczeni rožientiá dh) fiwych beda chować 
Polacy do“ X áby miłośći y tednośćiwieta pom» 
cm "^ nosť miebsy Patáfniesfym panem Zášiz 
sda, 2E? miérsem Arólem / feóleftwem iego Pola 
prfeginte ftim/pobbánym yEtóy lemu pomagáli 
3iconég ficony: á miedzy ŽľTifirzem/ Aoc 
menbowy Zakonem vo Pausied souxgiég 
firony/ výtámiczttie y nicpouwgpenié miecza 
nictaválá : výťámiamy y toscabsame:t 
nápotqm y od tego czófu bo salon. náféz 
to p. UTóritćyw žiemiách paufficb godné 
ofoby / 460 pisyiecta zabonu fpofobnés 
pobbánycb ErówychEolwieć Erólefiwa pol- 
fiićgo przelożonych / y Pánov tego / niech 
beda pisyimoroánti: wpaźje tái my m ifs 
y Komenbozowie/ nad polowice s nich nie 
bedźtemy powinni bac: y ná też ofoby m 
vozbamániu ZAoniendórfiw y vrzedém zaz 


Fomniczych wedle rzeczonej połowice dóbr, 


wytląb bebáiemy mieć powinni. A ATfie 
bedšie vosbtéran maż wiecćy požyfecsný y 
godny/ wedle reguly saFononoéy y vftaw: 
trósyi3 Rsiężeciem 9 edo DTatáfnieypégo 
áná Arólá y Eeślefiwa teft / nie bedjie 
mógł bydź pres flupne$ wyfłepfu y obrom 
widdomośći rzatdfniegfógo Déáná Śróla 

zvrzebu lojon. 
Pryfiegi Té ábyfiny tábory pobóy wieczny siebz 
uczyniona rgoczeriey 500€ pod pewiticęgćy pilitości 
niema land procnością y moca fErzegli/ obiecutemy os 
na bydi. teomżadneyzdzddyy bytrośći pod pzzysie 
go voyniong : 13 dO žadnémo człowieka Żyz 
wiącego mads y moc/ EtóxégoFolmoicE 
doffoienfimć bytby/ bę03 Papicżem/Cefóz 
czem/Śrólem Astążeciem / albo bo Asc 
czypofpolitey idFićyy zgromódzenia Iuosi 
rur d | - duchoe 


A 


Bśteci śródme X. Soror pe) 


de cztero applicari, preterquain Kynfz- 
berg iuxta cómendationem defuper fa- 
&am , fuper quafpeciales à nobis litera 
emanaucrunt.. | PAM 
Item, quoniam per Mercatorum indu 
ftriam & rcrü venaliú importationč,R.es- 
pub:nobile accipere confucuitincrcmen- 
tú, ftatuendü decernimus & fpondemus, 


Quod nulla thelonea depofita,gab ellas,fo- 


ralia, fiuc guafcung: alias cenfuationes,lo 
cis, € perfonis in terris Prufię, & Domi- 
niiscisfubiectis S confiftentibus , impo- 
nemus de nouo,aut imponi permittemus, 
tam in terris quàm in aquis, fed tatummo- 
do vtemur impofitis,quod quide Serenifs: 
Kazimirus Dominus Rex fuccefforesý: 
fui, Reges, Duces, & Epifcopi przefatiin 
fuis edam terris obferuabunt. ya 
Item vt charitatis & vnionis amplior 
certitudo inter Screnifs: Dominum Kazi 
mirum Regem, regnum fuum Polonie. 
fubditos X adhzrentes ab vna, & nos Ma 
giftram,Commendatorcs & Ordinemin 
Prutfia ab altera partibus,iugiter,& incó- 
cufsč,perpetuč perfeucrer:ftatnimus &Or 
dinauimus, quód deinceps & à modo ad 
ordinem noftrum fan&e Marie Theuto- 
nicorum in terris Pruflię perfonz idonee. 
& Ordinis capaces,ctiá ex fubditis quibus- 
cunque regni Poloniz, če Principalium 
& Dominorü ciusaffumantur. Itatamen 
quód nos Magifter & Commendatores, 
vltra mediam parcem de illis: affumere 
non tencamur,ad eaídem quoque per- 
fonas in diftribuendis Commendariis , 
& officiis Ordinis, iuxta medietatem di- 
&am bonú refpe&um habere tenebimur. 
Magifter vero eligetur vir magis vtilis & 
idoneus fecundüm ordinisregula & infti 
tuta.Qui cùm Princeps &ConfiliariusSe- 
renifsimi Domini Regis X regni fit, non 
debebit fine cómerito fcituq; Serenifsimi 
Domini Regis per Commendatorcs & 
Conuentnm de magiftratu amoucri. 
Itć, vt htuufmodipacem perpetud,vni- 
onem,& concordiam fub certiori attenti- 
one firmitate & robore cuftodiamus,pro 
mitiimus, fine dolo & fraudc,ac fub onere 
preftiti iuramenti,quod ad nullius homi- 
Dis viuentis aučtoritatč X poteftatem. etia 
quacunque dignitate przfulgeat, Papali, 
Imperiali, R egali vel Ducali, aut cuiufcü- 
que 


Cicié tygečia/ Tit bierwfip. 


ddchownych y smictcficb/ola vprofénia 
intesfiégo poolu / tednośći przy: nićrzą 
pofiónowienia we wfyfłkim albo roczesci/ 
iówonie dlbo pośńtemnie / pases sie álbo 
pises napiównć ofoby ducboroné y świeta 
cHić rozerwania / odfupienia, fľáženia / roz 
timecz obsóceníy nicbeb3iemy fie wciekdć : 
śni bebsiemy mieć moc vcieczki:y nieda- 
my fie bo tego pisywiésos/ ántvo tým fobie 
cadźić zálbo fiew tym fuľáč dopuścimy: 
álbo žeby nam miano rofidzowićztwałe 
čiť ninicyfy počóvy przymicese pises táťaž 
Eolmief moc Dapiesťy / Synobsťy/ Cefave 
ff Atélavffa/ Bślężecy: 2 áni béo lido 


vpiafá ac rosgrsepénta y wypufczeńia 3 pye 


siegi : y c:bociabyfiny ia vpiosilt/ niebeosie 
my ly vżymóć : y chociaby tež obrom náféd 
c była dáná/ álbo miálá bydź daria. 

A iefli prsečívvko temu oczynimy/bedźie: 
my miánt 34 frzyrwopazyśiejce. 

Tá 1$ podddni páná + YatáfnteyBégo 
Aróló y  Eróleftroś polffiégo7 yŽiem pe 
czeczonych / 3EadFolwieć y EtóiégoEolwicE 
Kanu $5átvolénia fa Etó:sy dla fi pisto albo 
Eupiectwd ślbo innych rzeczy do sient Etóż 


cychkolmieć napyh Putih, y Safony zs 


neos cuiufcunque (tatus, g zradufüc fucric Piedliwość 


prsvischáliby : pisces poddáné náfé ypo 
fironnć FEórégotolvicť ffans bebacé/ nie 
matę bydi zátrudniáni 9 3ápowtebánt: ále 
iefli w Erólefftwie Dolffim y JAsieftwach Y 
$iemiácb tego / iáFa [puiwve beda mieć: ci 
Etózy fie ná nie ftéo wedle Pravšiem: 
ffich niech 3 nićmi czynia / y tám fľávetí 
niech fie vfpofoiy. Yopakżeten 7 Feówy co 
wyftept éná miesfcu royftepEu bebšie zz 
far tedy ten Etów 3 ním fiónowit/ o 
świćżć ftánowtenié ná miegfcu fEánomte 
nia možes nim czynić : étefli 3 mievfcá oz 
nego odiedzie / tawnie ábo potálemnie 
pico Sedim fvoyim. niech bedšie pátesan, 
Tej poffánowilifmy : 13 goźiebyfolwieć 


fto Emiecte ábo poddáné fivé málast Etórsy > 


-ola WOJNY abo inégo czafia oo niego opez 
a pu: môže ich Butác/y maig mu bydi pufcze 
| niy wrócent : gdy onie prosic bedźie. 

Ge; żadert J&uptec abo iny czlowiek Eté 
tétoEolivicE ftanu ábo móletność icgo bla 
wyfčepťu inégo niena byo$ zápomieban/ 
żatrudnian/ ánt imam. 

TE iefliby Sucmánic áboYOositice má 
ietność ábo Eupię Fupieeľá 34 naymem 
wiożąc mieyfcá mytpaetecoáli : oni tylEo. 


E fúminá fiwych rzeczóch y Eoniácb niech bes - 


bona ipfius propter deli&um feu debiti pek 
. alterius areftetur , inoleftetur, turbetur, Żaden ápo 
nec etiam captiuetur. 


rint, ipfi duntaxati in corum rebus &equis ' 


Druftie f éteftwo. 


quc congregátionis legittime perfonarü 


Ecclefiafticarum aut Setululunť: "ad im= 


petrandum przfentis pacis, vnionis, fœ- 


' deris, X contra&us, in toto vel parte, ex- 


prefse,manifefte vel occultć,per fe;alium, 
vel alias quafcunque perfonas fubmiffas, 
Spirituales vcl Seculares, diffolutioné, re 
cmptionem, caffationem, & irritationcm 
rccurremus ; aut recurfum habere pote- 
rimus, aut nos induci, perfuaderi, requiri, 
vel nobis mandari ad violationem prefen 


tis pacis & foederis,per aliquá poteftatem. 


Papalem, Sinodalem, Imperialem, Rega- 
lem, Ducalem permiitemus: neq; impe- 
trabimus, abfolutionem © relaxationem: 
iuramenti preftiti , neq; vtemurimpctra- 
ta, aut etiam motu proprio conceffa , veľ 
concedenda. Quod fi contrarium feceri- 
mus, cenfebimur fidcftagi & periuri. 
Item; quod fubditi Serenifsimi Domi- 
ni Kazimiri Regis & Regni Poloniz, ac 


Kupcy Paa 
terrarúm predidarum vndecunq; & cu- 


fironni máa 


| iufcunq; gradus, ftatus, & conditionis fu- ją 4; 


erint , qui caufa negociationis velaliaad przed wta 
terras quafcunq; noftras Pruflie & Ordi- faym ses 
nis vencrint,per fubditos noftros; & extra dim ofprá 
impediri, cónueniti, vel areftari non de- ukáni, 
bent. Sed in regno Polonie & Ducati- 
bus atque terris eiufdem , fi quid actionis 
habuerint actores, iuxta terrarü iura mu- 


. hicipaliaillos conueniant, X quereię hu- 


iufmodi fopiantur : delinguens tamen in 
loco deličti deprehenfus, & contrahens 
de contra&u recenti, in loco contractus 


poterit conueniri: fed fi de loco vbi con- 


traxit recefferit; publice vel occulte, co- 
ram Iudice fuo conueniatur. 
Item ordinauimus : Quod vbicinque 


E quis reperiat rufticos vel colonos fuos, O Kmiea 
_quipropter guerras aut alias ab eo rceef. čiách sbies 
ferúit,p ofšit cos repetere,qui & fibi dimit- głych, 

ti & reftitui debent, cüm eos requificrit, 


Item, quód nullus Mercator feu alius 
homo cuiafcunq; condnionis exiftat, aut 74 wftes 


ciuzy 


wiedanbydź 
Item, fi većtorcs aut aurige, bona feu "ita. 
merces mercatorum, pro precio ducen- © Firms 
tes, thelonea feu datiarum loca przterie- niech Clo 
miláigcych, 


füis propriis 


Dettftic Evétefómo. 
oe Eavánt: á sá to máietnosci EupiecHić nie 
mita bos biáné ibo xátesymáné. 
plewoftep HAicfit pasci Etóiégo poboánéd ábo tám: 
ku itdncgo $c cotsieá náfétgo zapifowi Abo poFotomt 
pokoy nie wiecznemu niniespémú bedźie co vblišoz 
rza [ie tár- so 4 pażećiwnie vczfiiionoż tato tefli dzaz 


850 


«gźć, pieżtmi/ ábo łupy iáťié/ pożogi fpuftofiez 


nia mežobóvfirvá/ s iné złoczynfłwó i$ żiez 
miśch y pónfiwóch nópych 3 obu ftri bez 
da vežyntosé : dla tego pzzerzeczony poEóy 
y iconesé nieńia bydš Fážoná/ élevo fwćgy 
miócy svelabség mazofłóć/ áni pies to 
cji pobbány tóEoiwy sly vosynel vezýni/ 
fičóitá ma bros rožutniána 34 Erżywopizyź 
sick : ále piżerżeczenizłoczynoy zá ich wyż 
fiepki pes Stúroftý ý Drzedniki oboir 
- pas prátonie niech bedę Facánt/ Eu Oofycuz 
czynieniu supelnému y pomifinčínu psy 
muet. Y 


 Bóiegi éobmme KéieiwRoror: 


propriis puniantur, & quód propterca bo 
na mercatoria non debent occupari nec 
detineri. i 

- Item fi per aliquem fubditum autindi- 
genam alicuius noftrum infcriptioni feu 
paci perpetue preícnti fuerit in aliquo 
derogatum & conuentum: vtpote fi ra- 
pine, fpolia, incendia,vaftationcs, prede, 
vel homicidia, vel aliqua maleficiorum 
genera in terris & dominiis noftris, alteru 
trum perpetrata fucrint, & cómiffa; pro- 
pterea predicta pax, vnio, caffari & irrita- 
ri non debebit,fed in fuo robore & firmi- 
tate permanebit. Nec propter hoc pars 
cuius fubditus huiufmodi malcficium 
commiferit, cenfebitur fore dcierans, & 
periurans, predičti autem delinquétes & 
malefa&otes, pro ipforü exccfsibus, pec 
Capitancos firie Officiales, vttiufque no- 


ftrum iudicialiter puniehitur, & ad fatisfa&ionem plenam, & debitam arcebuntur.& 


compellentur. | 


Tej obieciiemiy piżeż niniegpy lift/ floz 


wem náfiym á pzysiegą obovotesutemy fie: 
B tu onánorvániu Síam/SamEóm/IT Haft; 
YYiiáfieceE/ Ost y EtózychEolwicE miesfé 
je fn. Brálá / Astažat/ y 2oiffupfimo 
przerzeczonych/ s wfiyfefich podBórtychpod 
pánowántéán iego bedących tál Dudpoz 
wnych tato Swietckich nie rufšemy fie: y 
chófiem fefiizá pzygodę táľa przez ELÓŁEg 02 
tolic” niepisgiaciela ábo sozayce Brólez 


misftá gam Kofićgo 7 Xiaoat / 23iftupów / V Adpituł 


ki preg mi. pisctáecsonycb. Same takt / Mfiáfto ábo“ 
jtrzwśietć twierdza chytcościy/ 501509 bedšie roslety/. 
máig“ bydi óbó 6cciipotódny / ábo Etózć miesfcá byly 
królowi | pamoczbudowanć/czego.dojevchoway : 
wroconć, Zabnym obyczajem iie bedziemy dni moż. 


žemy Bamtu/ twićroże/śNidfić/ ábo inych 
misyfc tat tožietých opanowanych, zbudoz 
wanych by też zá bobra wolą nan ie pod 
N RE ci Pc: UE GRE IE y 
dawano) Etómnmitolivie? fpofobéni pod 
ErówąEolmicE bórwę pzziyniować : dle bes 
ośiemy powinni tu doftóniu onych, £o feft 


Eóżocgro Santtu  ZMiaftć / v twićróze / vo 


` semi Cbelminftiéy / pomoftiéy / y Pruz 
fié ták wśietćgo/ opánovánégo/ ibo: 
wánédô pies nas ý itocnáfe wefpólel 3 
nioch Tiatáfntoéyno éná ážimičrzá 
Atólć / panów / Ksigiat/ 4 Zifľupéro 
ziem nópych y podddnych pisersecsortscb 
powftác/y 5 vať niepssytáčielýtich róyrwóć 
v w moc ć w pofłufenfiwo Fratáfniesfé: 


XM 


z í | -Ho Jego | 


Irten promittimus tenore przfentium 
Sc fporidemus in. verbo noftro , & fub- 
onere przftiti iuramenti per nospollice- 
mur: quód ad occupandum, Terras, Ca- 
ftra, Ciuitates, Oppida, Villas, & quxcun- - 
queloca Domini Regis, Ducum, & Epi- 
fcopi przdi&orum, X omnium fubdito- 
rum fuorum, fub eorü ditione confiften- 
tium. tàm Ecclefiafticorü quàm Secula- 
rium : Quinimo,fi aliquo cafu per quem- 
cunque hoftem autinfidiatorem Regis, 
Ducum, Epifcopi, & Capituli predidorú, . 
Carum aliquod, Ciuitas vel fortalici- - 
um fucrint dolo , fraude, vel violentiain- 
tercepta, vel occupata autaliqua loca in- 
caftellata, quod Deus auferat, nullatenus - 
debebimus aut poterimus caftrü, fortali- 
cium, Ciuitatem, aut loca fic intercepta, > 
occupata, vel incaftellata, canam {i fponte . 
vel vitronec illius velilorum nobis offe 
ratur deditio, quomodoliber& fiib quo- 
cunque colore fufcipere : fed tenebimur 


& aftringemur ad conquifitionem & re- 


cuperationem cuiuflibet Caftri, Ciuitatis, 
& fortalicii, in terris Culmen: Pomera-. > 
niże & Pruffie , intercepti & occupati, ex- - 
pugnati 8 ińcaftellati , per nos & noftras 
potentias, vnà cum potentiis Serenifsimi: 
DominiKazimiri Regis,Dominorń, Du- . 
cum, & Epifcoporum, & terrarü fuarum, - 
& fubditorium predičtorum,confurgere, 
& dc manibus hoftilibus eripere,acin po: - | 
SE - xefatem © 


( 


N 


Cześć trzecia Tie: pierwfzy. 


go Jego 111. Acólá KBósimićczó/ Prelaz 
tów/ panów ypododćnych pizeczeczonych 
wrócić zásie powinni bedšiemy. — 

XLG my Lódmiť Mifs / IA omenboioz 


wiey aton przerzeconý / Bambi / V TYTiáz - 


ftá, Stum/ Lousmfowm / Chełm aliás 


Rulmenď Stáryzameť aliis J^eloens/2510 > 
Onicá aliis Strozbera / Krisbucg alias. 
Degon Ftóié 60 tego czafii byly vo náfym. 


Ošierženiu y vo pánfhvic / ze wpytkimi ich 
powióty prsynalešnosciámi zochowawfy 


fobie Fáforvánié/ úle fie dotycze Brisbutg / 


wyspóy wyrdżonćgo prierzeczonému TIaz 
fafnieypému Pánu Królowi, yEeślefiwu 
Polftiému / ábo tego Drzednikóm puscic 


vsdáť ze vsiánií miáftecski/ pasyleglosctáz 


mi ich wpyfłkinii nic nie wyymuięcy pise 
vzšecšoných SamEów y LMiafi pisersecsoné 
mu Zšatá(nievBému Pánu Zrólowiy Ecóz 


lefiwu Ppolftrému/ abo ich Dzzedników/na. 


świeto Tiárodzenia S. Jana Chrzčiciclá 
bliffo pisyfllé / iftotné / wolnć zy niezátruz 
Onionézdác Ožierženié. A choć ts va náz 


Pych bo potomków náfych y zsdánia náz 
Bégo / ábo FeózymEolwiek inym (pofobem 
prseršeczoné zam miáfšá/w rece% w moc: 


Páná Bážimiérzá Arólá y Erólefiwa pol 


fieno piy6o: tedy my w tćy mierze LY TI TE 3. 
Bomendozowiey Comvent nap bedšie roz. 


aumiarn/ iżefiy temu dofyć vcssnilt : to oz 


późrzywpy y obwórowawfy : aby Tratds. 


fnieyfy Pan A ésimiécs Król polfti/ pisc: 
t3cconé miefczany y poddáné mtaft przes 


czeczonyh tá fľámie pzytał, v wpytEo obiós. 
šenié 3 feccá inz nigdy śni fłomwem áni vs 


czyntiem tego nie mfpomináiac odpuścił : 
y oFolo máietnosci y żywota ich pises ofoz 
brié fwoie Ecólevoftié lifts / Etóié máig bydź 


w rece náfé oáné/ vpisefpiecsyl :  icb wola. 


nosci/ fivobody tylko fčáté potrviérošiť. Co 
té y my ZódvotE TTfifics Áomendorovvie/ 


y Zakon miefcánóm y pohdánym zolóne 
tu/32Saffenbeymu/5 tr feyoenburgá;s Mio 


lirze bedžiemy powinni vcsynic. Atónch 


to miafł Solántu / Dáffenbeymu / feyz - 


_ denburgu / Ľolbyrsen. / 4 Kámerátów 


25o:0ytvor pisecsecsony * Patafnitypy pan 
"RódśtmićrzAról bedšie powinien nam Pit 


firzowiu Romendotóm/ y SaEonowinójć 


mu nópzerzeczonć swieto / Tlátodzenia. 


świetćgo aná Cbrscicielá wolnć iftotné 


y nieżótruonionć puścić Ožterženié : mjigz 


roby 


- Drútie Róiefiwo. gg; 


teftatem & ditionem Serenifsimi Domii-: 


ni Regis Kazimiri, Prelatorum, Principü, 


& fubditorum predi&orum reftituere vi: 

ccuería tenébimutr. ; ; i 
"Item nos Ludouicus Magifter Com- Zamki y: 

mendatores & Ordo prędicti Caftra St Miáft 4 

Ciuitatates Sthum,Nouumforum,Chelm Sthum, Noa 


aliás Kulmen, antiquum Caftrum: aliás "forum, 


Heldennus, Brodnicza aliás Stroízberg; * tih, y 
Kryízburg aliàs Dregon , qua hactenus jr. A 
fueruntin noftra poffeffione & ditione “ eim 
cum vniuexwis fins. Diftridibus & perti- — 
nentiis, falua difpofitione quo ad Kryft- 

burg fuperius expreffa , przfato Serenifs: 

dôino Kazimiro Regi, & regno Polonię, 


' auteorum factoribus & Officialibus di- 


mittere & refignare cum Villis, Oppidis, - 
cohęrentiis, pertinentiis. eorum vniuer- 
fis, nihil excipiendo, & diorum Caftro- 
rum atq; Ciuitatum prefato Serenifs: do- 
mino RegiKazimiro & Regno Polonie 
aut eorum faltoribus & Officialibusinfra 
hinc & feftum Natiuitatis fandi Ioannis 
Baptifte proximé venturum effc&ualem, 
liberalem, & expeditam tradere poffefsio- 
nem: fiue auté de manibus noitris & no- 
ftrorum & ex noftra ceflione, fiue etiam 
aliis quibufcunq; modis,prefata Caftra & 
Ciuitates in manus &.poteftatem doini- 
ni. Kazimiri Regis & Regni Polonie de-- 
uenerint,quod per hoc huic articulo; Nos Gnićw 
Magifter Cómendatores, conuentus, & a 


król odpua 


Ordo cenfebimur fatisfacere. Prouifo & 144 4 py. 


ctiam ante omnia faluo, vt Setenifs: domi wá fiáréma | 


nus Kazimirus Rex Polonię "predičtus pot wiépa 
Ciues & fubditos Ciuitatum prediéčtarú djic, 
benignc fufcipiat, & omnem. offenfam 

ex cordc illis nunquá verbo. vcl facto ip- ` 
fam reminiícendo, dimittet, & ^de bonis 

ac vitaillos per [peciales fuas R egias Lite- 

ras in manibus noftris tradendas affecura- 

bit: Iura eorum libertates, & immunitates 
antiquá ex antiquis duntaxat cófirmando. 
Quodidem & nos Ludouicus: Magifter 
Commendatores & Ordo de Ciuibus © : 
fubditis Cinítatum Holanth,Baffenheym 


Mcydenburg, & Molirze facere-tencbi- 


e 3 
mur, Quarum ctiam. Ciuitatum Holanth; 
Baffenheym, Meydenburg, M olhyrzen, 
& cameratuum Bordewon prafatus. Se- 
renifs: dominus Kazimirus Réx.&regnü + — , 
Polonie tenebitur nobis Magiftro Com- 


o SfiŤ men. 


A 


s 


/ 
( 


A ^ A ; zi : 1 r 
882 SOrüffic Kéreftwo. 
wfy fiesc wsi powiótu Holantftiego / á 
^ pieć wsitmidfteczEa y powiátu fl folbusen: 

ttózć wysfév fa miánowáne. c 


& przdictum feftum Natiuitatis fan&i 
Ioannis Baptifte liberam,realem, & expe- 


ditam dimittere poffeffionem, exceptis (ex Villis Diftri&us Holanth, & quinque Vil- 
lis Oppidi & .Diftri&us Molhuzen qua fuperius funt nominata. - | 


A chcemy: Aby wpytkić bácoroánia/piscs 
dánia odbdalenia/ wyfwobodzenia/ sapify/ 
ob tego czófu ná wsiach /samEácb / Etózć 
my Nikes Bomendowowie y Satoń/cze 
czonómu Pánu? Taláfntespému Aášimiéz 


czowi Arólovoť wedle miánomwia bedšiemy 


powinni sdác/ EtózymEolwie! fpofobem vz 
czynionć niech beda niťezemné/ piósné: 
Etóré 3 powney náfšév widomości Edffiniez 
my/pfuiemy/snifesemnécsgnimy. — - 
Máletnos 


Tá rozrsadžilifiny : Aby sf cy zbiegli 


ści bieg» stupiení /ludźie Rycárfcy / to iefez Bládbtá 


tym ludzióy 


vobymátele / £áE 3 Brólefiwa polffíégo/s 


l'upion **4 o od ti A 
fy Za Stefi 3 Panfiw/y żem pazerzeczonego. 


kiorgyfiedo s id ies ię 21 EAE 
Prus wyci * PA fiteypégo Giajecia Bóźimićcza Zo 


ig mála 167 vErólefšmá tego y 2oiffupfiros Mfz 
bydź wróco perfeiego/iato też 3510m pPiuflich Zatonu 
ná,  pizerzeczonćgo s Erózychkolwie : áby inr 


wolsto było wrócie fic bo domów fiwych / y 


mótetnośćię fies pófowóć wedle wolá 


fivéy: bo Etózych fpolognétgo y ocftáteesnéz- 


go Ożierżenta onćy ich blizfšé bopuscimy / 
yich bronić bedźtemy. A temu piseBásomác 
niema : 13 £ófowć doba ich pzez nas inym 
ErówmEolwieć ofobam do Żywota / abo bo 
czófu/ ábo ná wiekt były sáfEárotoné dáros 
wáné/ ibo zápifáné : Etóré to zafčámy / báz 


towónia/ prsedánia ? y3apifs Eéffuiemyv- 


pfutany/ ni&cemmné czynimy / OBSYVANNY/ 


niícsymyzáby Żadntćy mocy niemialy/mocz 


niniesféno pisymoileüu. 


Gniew ma TG bedšiemy powinni My ZódwiE 


, bydź odpue YYfiftes/ 9 ZRomendorovie /$ potomkowie 
Jejon á wol v Go oné mieč voláfcer y nigdy flowem áni 


ure podi pczynkiem beostem mfpomtnác tych niez 
ons, pźytóśni: áni takiey pomfty nád nimi cov 
tad y 1 o. Vi pises nas ábo napiówna ofobe/ táronie 
wgd ma obopotátomnie/ prosčte dbo 3 iáfiéy chys 
byd; dopu- £tosct/ábo idtąfolwieć bórnig vymyslna: 
fona, — Etórym też zupelna bátemy wolność 3 ftem 
.Spanfto napych do žicm Eeóleftwó/Zieffro 

y panfiw pisecsecsonscb. wsgledem miez 
 piónia pnenoste fic/ y dobić fivé ruchome 

y niecucbomé pzzeddwóć / ftęmótczyć/ y 
wolnie remi fáforvác wedle wolćy y vpos 
bobánia fiwego. C65 ATiefczónie oboiéy 
GENY x fErony/ 


 beré difponere pro fuo arbitrio, benepla- 
1 E RA t 


Volumusautem ,quód omnes vendi- 
tiones, donationcs, alienationcs , liberta- 
tiones & Infcriptiones in de & fuper Op- 
pidis, Villis, Caftris, quz Nos Ludouicus 
Magifter Cómendatores & Ordo, dito 
domino Serenifs: Kazimiro Regi prout 


fupra aflignare tčemur, huiufinodi guer- | 


ris durantibus quouifmodo facte fint cas- 
fx irrita, & nulle,quas & fic ex noftra cer- 
ta fcientia cafľamus, irritamus, & anulla- 
mus. - | SES ol 

. Item ordinauimus, quód omnes pro- 
fugi, fpoliati, & cxules, militares videlicet 
Nobiles & Tertigent, tam de Regno Po- 
lonie Ducatibus,dominiis, X terris pręfa- 
ti Serenifs.Principis Kazimiri Regis, A re- 


-gnifui,& Epifcopatus Varmien: quam de 


Terris Pruflię & Ordinis predičti quibus- 


fsétegiétobime X. fRorontpdd 


PN . . . . . 
mendatoribus & Ordini noftro infra hinc 


cung; poffint redire ad propria, & de bo- 


nis tuis dimiffis difponere pro beneplaci- 
to fuz voluntatis, ad quorum quietam & 
plenam poffefsionem tenebimur illos & 
proximiores illorum admittere & defen- 


| dereadmifimus: Non obftante quód hu- 
iuímodi bona eoram per nos , aliis qui- 


bufcunque perfonis fint ad vitam , autad 
tempus , vel in perpetuum , obligata, do- 
nata, vclinfcripta. Quas quidem obliga- 
tiones, donationes, venditiones, & infcri- 
ptioncs caffamus , & irritamus , reuoca- 
mus & annullamus,nulliu(4: roboris cffe 
volumus per przfentes. 

Tenebimur quoque Nos Ludouicus 


Magifter, Commendatorcs, & fucceffo- 


resnoftriillos habere in gratia & fauore, 
nec vnquam verbo autfaćto eorum re- 
minifci hoftilitatis , nec deillis vnquam a- 
liquam fumere vltionem,per nos vel fub- 
miffam perfonam , publice vel occulté , 
dire&e & indire&e , aut quouis quafito 


| č t : : 
colore: quibus etiam plenam damus li- 


centiam de terris X dominiis noftris ad 
terras regni principatuum & dominio- 
rum praedičtorum ratione incolatus fe 
transferre , & bona fna mobilia & immo- 
bilia vendere, & commutare , & de cis li~ 


cito 


Cześć tysečia/ Tic: pietwfd. 


firony / Etóisy 3 miaft 9 3 miófteczeć twypez 
„dzeniy rosvvoláni byli / bo 3 ních twyplt tz 
tonic ábo tátemnic / máig bydź eniin 
ni / aby do fwych máietnosá pzypli c 
dobać ich / Etózć ped pocseciem tego pos 
fánowienia nie f% pucoáné 4 dúromáz 
nétnym / mála im bybo$voróconé, A tes 
fitby fie do domów / álbo bób: prsedáz 
nych z dávománech chcieli pisyrecócié / 342 
plácimy temu tó Eupil/ bo mu fa bás 
románé/ ofńcowarofiy i te pzez A ddE očko 
miegfcń. máis bso$ wróconć : obwírowa 
rofy im to : 5 iejli ná budorvániia ábo ná 
inné potrzeby onyeb máietnosét  náloz 

żyli „i; táf$c wedle Gácunfu Rady miesz 
fcá beda powinni wrócić pisedtym 7 D 
táFowé domy álbo máictitosct in bebe 
wróconé, 
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cito, & voluntate. Ciues etiam vtriufque 
partis qui de ciuitatibus vel oppidis expul 


{ivel bannitifuerant.autalias ab eis recef- 


ferant publice vel occulté , debent ad il- ` 


los & illaire , & admitti, Bona quoq; co-. 


rum;quz ante inchoationem huius diete 
vendita vel donata aliis non funt , debent 
cis reftitui. Etfi ad domos vel bona ven- 
dita aut donata redditum habere velint, 
dato precio per emptorem expofito , aut 
quod pro donatis per Contulatum loci 
taxabitur , reftitui debent eifdemi, faluo 
etiam eo , quód poffefliones in edificiis 
veľaliiš oneribus occafione diorum do 
miniorim vel bonorüm expofucrunt , 
quód fimiliter iuxta dramen Confüla- 
ia reftituere debent, antequam hu- 
ufmodi domus ipfis vel bona reftitaátur, 


— TE áby niniesfiécio pofoiudbo prusmiť Priystege ` 


m y lednosci zámčicnié s tym obficfa pne 
firoga było fčrzešomo pises nas tle / 
Komendo, «Salon : wpyfcy 25iffupi/ 
ZRomendozowie / y Pootomenborc voie / 


Item, vt przfentis pacis.foederis,& vni- Miftrg y in 
onis conclufio abundantiori cautela cu- ,; od im 
ftodiatut per nos Magiftrum , Commen- królowi 
datores, & Ordinem,omńcs Epifcopos, pol kiówu 
in eMleddendaede esi Vicccomme nddtores, czynić máig 


Gottyst  S3lóchtć / y inni Etószy veseoy 
pzelożenfiwć wśiemióch nápych paufficb 
Ožierša/ duemiftezówie/ Róyce mie itdz 
fsb Bunsbergó / Brierpaw / X enibenijt / 
*»olántb / Tioybecberau; P affenbenr 9 
wpyfcyy Eo5oy sofobná biácia zakonu e 

cécsFiéqo- ftaru r Prusiédh pysia: i 
beda chować JAWOR połów niezgwałcez 
nič a nienárujenié: y niemála lemu fie pise 
ćiwić 3Á Żadnę pizyczyną áni żądać vos» 
grzćejeniay fivobody ob pzzysiegiwyczekaz 
fac fierwjelkich wymóweć 7 tat práronsd) 
iáFo vczyntowych : ázrolafczá botásnt fšráz 
cenia wpytfićy máietnosct/ábo i$ pics 007 
3woleitia Stolice A poftolfkićy „teózćy 547 


Eon teft poddany ábo 13 nie wezwawpy UT 


firzów Yrientiechich y Jnflantchich /« o- 
Eróm vládomosci ich wolég y awole 
nia 29 pzećiwEo Státutóm y švosczátom 
zabonným ninica żgodć y siconoesez 
nić teft fpráwtonté 7% pusieté^ tát5e iné 
ezeczy woiyfEFić £ćy 3godjie pute nic 
niemáta. 


Aduocatos, Milites, Nobiles, & czteros 
Magiftratus & O fiicia in terris nofttis Pi uf 
fiv obtnen. Item, Magiftri Confulum, 
Ceńfules ciúitatú noftrarum Kunfzbeig, 
Knepaw , Lembenycht, Holanth, Noy- 
derburg, Paffenhein,ac omnes X finguli 
fratres Ordinis militares Prutfiz iurabunt 
pacem prefentem feruarc inuiolabiliter, 
& inconcuffe , nec ei contrauenire qua- 
cunq; occafione, nec difpenfationem vel 
iclakadaRerf HON petere,renunciá- 
do ônibus exceptionibustàm iuris quàm 
fati; maxime , quód caufa metus perditi- 
onis omnium bonorum,aut abigué con- 
fenfu fedis A poftohcz,cui ordo immedi? 
te fiibeft,feu quód non vocatis M agiftris 
Almanie & Livonie, & abfq; eorum fci- 
tu, voluntate, & confenfu,& contra ftatu- 
ta X confuetudines ordinis,przefens « con- 
cordia X vnio celebrata & acceptata fit, & 
alis non obftantibus guibu(čunguc. 
Item; vr huiufmodi pacem: perpetuam. 
& čôteotdiát (ub certiori tenorc,atten-- 


tiori firmitate & robore in omnibus fuis Imion [pra 
capitulis,conditionibus,articulis atq; pun * ców y ž 
&is cuftodiamus & feruemus; Et vt pax tey y ž 0» 
ipfa foedus & vnio ab omni fufpicionis ge RS y 
nere fitcircumfctipta, pro illius fubfifte n- Ax ER 
„tia & cxi aducimus, Quod Se€renifs, x 

SA 5 dominus - 


Lé aby tego poťolu wiecznego v — 
pod pewniegbym fpofobem y pilniesfie mo 
cg we vofietEint ortégo vosbStelenü/fpofoz 
bič ch ártskulé by punťtčiéch frzeglifmy/ 
wonchomálizy aby poFEóy/ paymiécsc/? stez 
Onoczenić ob wfielEiégo fpofobu pebeysise 
nia 


Li 
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nie było opifáné / dleiegzo vgruntowánia 

4 mocy to psyťľádamy : i Tratáfniespy 

Dan BóźimićczAról polffi/s my 5 óowit 

Ifirz xomendozowie/ Safony ian nap 

pies nófić fpawce/ Etóié na ten czós táfinte 

y mieodezwónie pascs ninieypy vftévotamy / 

to ieft/wezćiwćgo Oycá póna Jodochó die 

fiupź Osslien. Zatonu fpiavoce naymysfićz 

„go: y Wielmożnego/ Vozčívé/ dacité pláz 

chćice/y opótcznć meže Janś 3 Oficoiogá 

Rycirzá oboygź prárvá Dobtorá, A dfitelaz 

ná Mitedzyczeckićego / IATiftiesá. Cebymoiá 
Xcbeologá Probofosá Alaptonr Alodbármín 

ftiégo Batony ZRónonitów zakonnych / 
Antoniego; Suvlivotá Delrefów Dotto 

komor Apoftolfticy Klerykć/ Anozeić 

ob swietego Arzyżć ; Antoniego 5 Avo 

fellis svvietégo pálacu žpofšoiftiégo fpraz 

` wce / Šártľomictá Aielbáfe Aónonifa 
Gnićźnienftićgo / ANftcza Joenytá Gyra 

dentáná, Dšieťaná v ewitetégo2Intuseiá Eo 

Sctolá Aolomiyffiégo/Diofuratoid fpiam/ 
miftrsá Sábianá sántá Defretóro Doťtorá 
#kánoniťá wietfćgo y Sskoláftiká świetćz 
go Rrzyżć we MOrotciówiu / y pzed nat 
ivysfom 2Siftupem Pánem napym nat 
&vietBym Dapicenv bedźiemy zeznawać 
wyznawać 9 Ľoždv 3 nas ofobitie bedšte idż 

© fniezeznawał / wyznawał pisersecsonté stez 

- biocentépisymtétse s poFóy : Geimy wok 

nie 5 opszóyme wolę pres chytrosciy zdiáz 

dy fprówowśliupófióstowili/fprówotlizyfton 

czyli y wpytkić członEi rozožielenia obycsá 

le / potsabEi / zd Etózćmi ten pofóy ssttodá 

iet vcsyniona / ffoncsona/ y w pozadeď 
fpiówiónó / há nanczćiwfićgo páná Dycá 

Hodolfá Bifľupá Lówentynftićcgo/ Lega 

„. ta Stolice Apofłolfticy nápominánié / 3 
ppóltol-  posrsoblu/ 43 náféno vmsflu wolg/3tvoz, 
fió folic Tepiemy dobrowolnym vpodobániem / to 
1-138 A cft czyniono: y bebátemy 3 pilnosčia proz 
Ži aby te 91€ 9 to fie prácovvác/ nólćgóć / prosiť 5 o» 
jgodé po. botwiąsłw y s poreinmosci prsej dhytcągciy 
twirdjtś, 30:593 5 aby naivyefy 2oiffup Pan náj ni 
nteypé żiconoczenie / prsymiérze / pobóv y 

3g00de pises posrzodeď ofoblimy fiwego bez. 

Erétu / Ftóży ma oczynić/ 3 pewitćy widdoż 
jnošci tego świętości” v pisc5 lifty Apoftol, 


fié, 2ouly / we wfytkich iego artykułach / . 


obyczótochy rozrzadseniu y punttdićch psy 
żal omóćnił vodžieczny vezymil /9 ná miez. 


cang tég rzćczy pámigc ytwićrdjił : y mine , 


XB y bas 


dominus Każimirus Rex Polonie, & nos- 
Ludouicus Magifter , Commendatores, : 
Conuentus;& Ordo per noftros hincin- 
de factores & procuratores, quos in foli- 
dum & irreuocabiliter prefentium teno- 
re conftituimus , Venerandum vidclicet - 
patrem dominum lodocum Epifcopum > 
Ozilicn: Ordinis procuratorem genera- ` 
lem,& Magnificum,Venerabiles,Egregi- 
os,nobiles & circumípeďtos viros, Loan- ` 
nem de Oftrorog Militem vtriufquc iuris : 
Do&orem, Caftellanum Miedzyrzecen: 
Magiftrum SandiuogiumTheologie pro- : 
fefforem, Prepofitum Monafterii Cloda- - 
uien: Ordinis Canonicorum regularium ; 
Antonium de Furliuio decretorü Doto- 
rë Camere Apoftolicz clericum, Andrea - 
dc S. Cru. Antoniü de Kafirellis fac, pala > 
tii Apoftolice Aduocatos, Bartolomeň 
Kielbatfa Cano. Gnefnen: M agiftrü Hen > 
ricum, Gurdeman Decanum Ecclefiz S, - 
Andreg Colomien: procuratorem cau- 
farum, Magiftrum Fabianum Hanco de- 
cretorum Doctorem Canonicum maio- 
rem & Scholafticum San&z Crucis Vra- 
tiflagien: Ecclefiarü coram fümmo Pon- 
tifice Domino noftro SanGtifs. Papa con 
fitebimur, profitebimur, recógnofcemus 
& quilibet noftrum profitebitur & reco- 
&noícet prefatam vnionem , foedus , pa- 
cem, & concordiam nos fpontanee, libe- 
re, fyncera voluntate,fine dolo & fraude 
celebrafie, ordináffe, confeciffe, & con- 
fumafe. Et omnes articulos,capitula,mo 
dos,& ordinem quibuspaxipfa & con- 
cordia confeta, confamata, & regulata ' 
ch, ad prefati Reuerendifs. domini Patris > 
Rudolphi Epifcopi Eaucntini Apoftolici - 
Legati exhortationem , perfuafionem , & 
mediationem, & de nottra mente ,fícitu, 
voluntate,eonfenfu,X beneplacito vltro- 
neis proecfsiffe.Inftabimusd; petemus,la- 
borabimus,inftarc, petere, & laborare de- 
bemus,&tenebimur fine dolo & fraude; 
quatenus Sum.Pon.dominus nofter pre- 
fentč vnionem,foedus, pacé & concordia 
perinterpofitioné fui fpecialis dcereti , de. 
certa (ae fan&itatis fcientia emanandi. Et. 
per literasApofto. fiue bullasin omnibus. 
ipfius articulis, capitulismodis;ordinatio-. - 


. nibus,atg: punGis acceptet,ratificet,grati 


ficet, & ad perpetuam rei memoriam có--- 
PE firmet, 


k“ € 


Csete trzečia/ Tie piwko ^ 


vearánié / pod Eté: fie podddiemy / áby 
pzzylożył ná tego / Etózyby nünicsfé sicbnos 
cenić y fpzymićczenić sttoalát piseftepoz 
wal ábo jemu fie pzzędiwił / 5 prsydániem 
wiedofłótków (Ficb / Etózćby fie oEázorvály 


by6s w ninieyfym fpsymitérsenüv pożąda 
Ei/sapiete: by t& 9 3 obliżenićm fidtutów. 
y 3roycsátóro zabonnych tych /Etóréby pisse 


eicgqánmt były omocntoné / ábo władzą Az 


poftolffa y Pofłów tego/ábo EtózzEolwiek 


ina mock poźwićrdzorie. Sá Etówm pos 


tiotéroseniém toby fita było offezćgano : 5. 
w wiclFicb y trudnych. vzeczách załomitych 
weztodnić 9 3moolenié IYTiftesóro FTiemiecz. 


Fich y Jnflantftich miałoby pisyftepic:y 


to nie ma byos / dovfiny mieli botam tafa. 
fobie ná pomoc biác : Eté botajnię my 
Yríiftus/ Aoimendoromie / Jafon mtelibyz. 


fimy fie záťlábác: gdyzefiny Eu pofšánotviez 


niu ninteyfégo pofotis pies weswánié naz. 
uczchvfégo pana Xobolfá 2Siffupá Láz 
wentckićgo/2lpoftolftićego Legatádob:oz. 


wolnie pzytechóli : y ná wpyfiEr trábtaty 7 


poddnia/y sámEnienia pobotu -iáťo nam. 
posrtecsnégo potesebrtégo molnie woz. 


liding. ——— 


Któż tostto6e / tedność / v piiymiecsa. 
wiccnégo żamEnienić/ my biat 4 óomoiE 3. 
fEclicbarofen UlTiftes votelEt A omenbom^ 


Conwentem/ y SaFonan náfym imtes 
niem náfym. y potomków náfych y Conz 
wentu / y nam pomatátacýych y poddáz 
nych náfycb 5 pewnéy wiádbomoscái: we 
wpyftkich rego członkach” fpofobiécb/ 
punttéiécb/ pocbwalamy/ pzziymuiemy/ 9 
p36 niniegby Paywiléy ola pmoctienia 
tego wiccanégo obiáfiamy / 9 owgenz 


opowiedamy / offávonvfy vo. mocy té. 


tzeczy / Etóié. pisectvofo. nimiesfiámu poz 
Eoiowi y pojfónowieniu stebitocsenía / y 


ictto dttyfulóne / fpofobon/-zosostelenüs 
w náfycb 9 mógćgo saFor vo právotéch 7 
wolnosciácb ^y pzzywiletdch : ftéié prse» 


tzeczony Pratáfniespy- Pan Zlášimiér4 3 


firony fivéy y potomków fivych- Królów 
polftih pecbwala y potwićrdza. TTÁ któż. 
rój rzeczy świadectwo pserseconégo TIA 


ucscivofégo Páná Dyca Páná Rodolfć 
23iftupó S.droentckićgo / Stolice Apoz 
Folfticy poflá/ y náfé Zifórzá wielkićgo 


pieczeci fa pszyłożonć yzdwiefonć 3 poda 
pifénióm wiafnym teki £cgó5 Páná Ros 


ZE oolfá 


quam nos fammittimus adiiciet, & appo- 
net. In przfentis pacis vnionis,& foederis 
violatorem & tranfgrefforem, et contra- 


ratorem, cum fuppletione dcfectuum, fi 


qui fant in prefenu foedere, ordinatione, 
&infcriptione commit. Et cum dero- 
gatione Statutorum & cófüetudinumOr- 
dinis, etiam Iuramento firmatorum , aut 
authoritate Apoftolica, vel legatorum e- 
ius, vel quecunque alia confirmatorum, 
quibus fortaffe caueretur, quód in ma- 
gnis & arduis rebus Ordinis, vocatio & 
confenfus Magiftrorum Almaniz; & Li- 
uoniž debcatinteruenire, ac etiam cum 
caffationc allegationis metus,que per nos 
Magiftrym, Cómendatores, Cóuentum, 
& Ordinem prztendi poffit, cum ad pa- 
cem przefentem conficiendam; aduocati- 
onem, Reuercndifs: Domini Rudolfi E- 
pifcopi Lauentini Legati Apoftolici,fpó- 
te venerimus: Etin fingulostraQatus, cô- 
ditiones, & conclufiones pacis, tanquam 
nobis proficuos, & vtiles noftrum vltro- 
neiim prebuerimus confenfum. ^^ ^ 

` Quam quidem concordiam,vnionem, 
& foederis perpetui conclufionem. Nos 
frater Lodouicus de Erlichliaufen Magi- 
ftergeneralis cum Cómedatoribus Con- 
ueńtu & Ordine noftris, pro nobis füc- 
cefforibusd; noftris &Conuentu, adiuto- 
tibus, adhxrentibus, & fubditis noftris de 

certa fcientia , in omnibus eius articulis, 

Conditionibus; atque pundtis, approba- 
mus, acceptamus , X prefentium tenore, 

pro fubfiftentia perpetua, emólogamus 

fatuis aliis, que contra prefentis pacis & 

vnionisordinationem,eiusarticulos,con 

ditiones, Capitula;non funtnoftris; & no-. 


ftri Ordinis, Iuribus, libertatibus;& Priui- 


legiis, que prefatus Serenifs: Dominus 
Kazimirus pro. fe, & fuccefforibus füis 
Polonie Regibusapprobat & confirmat, 
In cuius rei teftimonium przfatiReueren- 
difs: Domini patris, Domini Rudolfi E- 
pifcopi Lauentini, fedis Apoftolicz Le- 
gati, ac noftrum Magiftri generalis Sigilla 


cum proprięmanus eiufdemDonuni Ru 


dolffi Epifcopi& Legati,& Notariorum 
publicorum fubfcriptione funt appenfa, 
Et nosfrater Henricus de Plawen , hofpi- 
talatius fupremuüs & Capitancus in Pray- 

Cc Sff i fchenmarkt- 


Druftic Bóteftwo. 


 firmet, poenam quoque & cenfuram ad - 
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Miftrá poa 
twierdza 

s wieczny po 
kóy, 


Pá 
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1 


bolfá 2oiffupé £egatá, 9 iférsóv iá- 


wnh. A my biét Henris Pláren? soz 


fpitalars naúvýsťy y Stárofiá w Pisy 
focnmártt y Tong Yodbdms pingen 
JAomenbor w  fteicobc/ Virë 3 Ainsz 
berg w Yláwie/ Witt $Gich w Bán 
eenburgu/^jans Trócbe/ Siffrious Vilach 


3SdwatGburg w 25álgic/ Jórzyż Rána 


wong w Xem / Vleyć3 Öttenberg w Liz 
Eic/ Btóroftowie/ Stephan 3 Ofirothz 
berg Pobťomendov v Bertczbergu / Ole 
vyť 3 Zolenóczjj VOÚbelm Geier ná Loh 
fictby GchoFien/ Provizorovote nád samz 
Ei : fan; Alawcein/ Jan 3 Stertants/ 
25dltásér Crifierssc/ jan 3 Látás YE" 
lay Spelinť/ Aáfpec Yiáteenez puftié 
3 buer / Bdrtłomiey Rámoftié/ Jerzy 5 
Bola, UTóddy 3 Domika/ flhtolay 3 
Grzebinć / frfitolag ZAiffiol/ Gunther 
3 J3ocscribo:ff7 Jeronym 3 4 Sotenom(f/ 
"an Cholte Mitotay Rófbaw / Jan 
3 Davon Tidćicy 3 XYetben/ Jan Duc 
benoni Michal zpezmanbiin/Ó foślb 
3 Spárwin Ludwik s Epingen / ár 
5 Sebecaw/ Lomás s Dertli Jeczy pore 
tegal / Rugelbóro Rope / Fľarčín 5 Dos 
kócben/Zsgmune 3 Scvava/ fátubOwánt 
„dlctbwicus iDomenbam/ fan Thymoz 
nów, Zímbrožy 3 dozebdnt/ Philip Wáyz 
fd Jan Bóndyn/ Gunther s Lónto/ Mi 
Eolay s CXotbeattbofen/fldactég Aolotbe 
DjanSclegez/tVEicbatésusbertmarg/tiiát 
theng XA olbáffe / Piote 3 Vbyrenbergu/ 
&omásLenbáct/Ifibolay J-ínftimoánge. 
Wis £8 XYTiefesánte miaft y miáftecscE, to 
ieft káry I niepaw/s S ámbenicbt/ Corticz 
-berg/ 25áctenften/YOclaw/ Adfterbucg / 
Snesligtenbatl / Svebclánt 3 Sdipenfil/y 
Úfičoľav 5 tóftr 25o3és PZifľup y Aópituz 
ia Aościołć Gémbtenffiégo. Obiceicmy 
« obowtesutemy fie : 13 vesém 4 YOtel mos 


żny bát L ódmiť 3 fEclicbbausen hif 


y rego potomPomicsaEonu nápégo Hii 
fšesovoie wielcy / Foždy 3 ofobná nütiesfa 
żętode y miecznć pzymieczć połóy v poffaz 
qtowienić 3 Tľatáfnicesom je AT. Ao 
„mićczem Królem / Erólefiwem y iemu sie 
bnocgonéni Prelaty/ Aslažety/ 9 5e why 
fičiámi pobbánémi zobopólnie súnÉnios 
né y mocné beda cboroáé / wypelniác y. 
ficséós. 3 ms też vofisfcy y Eo3oy sofobná 
pzeczeczeni beosiemy (Ec5ébs / piliiovoác/ 


 cbowóc - 


A 


féieai biod Róiefiw Borotetiich 


fchenmarkt& M orung, Vilhelmus dcPin 
genC ommendator in Ofterrode, Vlricus 
de Kinsberg in Ilaw, Vitus de Gychin Bra 
denburg, Ioannes de Narbe, Zifiridus V- 
lach de Schwarczburgin Balga, Georgius 
de Ranuung in Rein, Vlricus de Otteim- 
berg in Licke Capitanci. Stephanus de 
Strothberg Vicecommendatorin Kencz 
berg, Vlricus de Zolendorff & Vilhelmus 
Gcyerin Lochíteth, & Schoken Caftro- 
rum Prouifores. Ioannes de Klanczeyn: 
Ioànes Stertuncz,Balthafar Nykierzycz , 
Ioannes de Lako, Nicolaus Sperhnk,Ca- 
{per maternz,Prutzke de Hucr,Bartholo- 
meus Rawofzke, Georgius de Bolc,Mat- 
theus de Dornyk, Nicolaus de Grebyn, 
Nicolaus Kifzkiol, Guntherus de Hoze- 
dorff, leronymus dc Hogendorff, Ioan- 
nes Tholkc, Nicolaus Rafchaw, Ioannes 
deDywon, Mattheus de Lethen, Ioannes 
Przcbendorski, Michael de Hermanhain, 
Ofwaldus de Sparwin, Lodonicus de Epin 
gen,Marcus deFederaw, Thomas de Ber- 
thlzyn, Georgius Portegal, Rugelhaldus 
Roppe,Martinus de Pokarben,Sigilmun 
dus de Frewen, lacobus Guanth, Arthwi- 
cus Pomenhaw,toannesThimonis, A m- 
brofius de Borebamth, Philippus Vay ffc], 
loannes Bandyn, Guntherus de Lanm, 
Nicolaus de Nothenthofen, Mathias Ro 
kothe, Ioannes Zeleger, Michacl Hun- 
derthmarg, Mattheus Kolhafse,Petrusde 
Thyrenberg, Thomas Lenharth, Nicola- 
us Layffrewangc. Nos ctiam Ciues Ci- 
uiťatum & Oppidorum, vidclicet antiqua, 
Kniepa» & Lambenichi, Conyczfiberg 
Bartenftea, Vélaw,Kaftenburg,Hcyligen 
bgil, Fredelanth de Schipeim ftii; & Nico- 
laus Deigratia Epifcopus, & Capitulum 
noftrum Ecclefie Zambien:Promittmus 
& fpondemus. Quód Venerabilis & Ma- 
gnificus frater Lodouicus de Erlichauíčn 
Magifter, & (fui fuccefforesOrdims noftri, 
Magiftri generales, finguli, preíenie có- 
cordiam,& perpetuum foedus,pacennai- 
que Cóuentioné cum Serenifsimo Prin- 
cipe Domino Kazimiro Rege Polonię | 
Regno ac fibr inuifceratis, Pręlatis, Prin- 
cipibus, & fubditis vniuerfis mutuam 1n- 
clufam & firmā cuftodiam attendcat, im- 
plebunt X obferuabiit. Nos quo3;onnes 
& finguli predi&i, ipfam cuftodicmus, 
S ET atten 


chować wypelniść/ voe wfsftkich ic? (pos 
_fobićch / ártytulách y punttcićch. A ná 
znať pizeczeczónych tzeczy lift niniegfy 36 
piegeciómi námi y Bule Comwentu y 
Batonu 3 ofobliwego fihftrsá nófićgo y 
vofšyfškiéy bzśćicyy Comventu zwolenia po 
fánowilifins/ áby był omocnion. Ditało 
fie $6ano w Łowniu / Wołu pánffiégo/ 
1466, Inditione 14. w YTiebšiele džies 
wiebnafią fliesigcá Późdźiernikć / obos 


lo ttobsiny tesectég na Ojien / 34 Biftuz. 


pítrvá PXaewietfégo w Dánu Chrsfłusie 
©ych y Pána náfégo Pawła 52Soffiégo 
pisessesenia Papieża votóiégo / Roty ic 
go trzeciego. Pry czym byli Doc me 
- żowie/ acna á mežna Ssláchtá 9 Due 
cowni / pan Pawel 3 Błowina Dźleż 
fan JAcátowfft / Piotr Pniewy piobofcs 
YOlobslávofft yAdnonić GinéinienftU Ja 
tub 5 Szadłu Deltetów Dotto: piobofcs 
qusemyflffo Jan Dugog Cuftof YOtslice 
Fu Adánonicy Arótow. Henryl 5 poi 
wá obovgá právvá Doktor dšiaťon Bnié 
snieni Ndir R ácia ž/ Vý uiElec Duchoz 
ronégo právvá Doftorowie : Pámeľs Dána 
GÉoroicc / Jan 4offeman zy Fiáciáy Miz 
cenciadi: jan Stantonów Lebyć Ráno 
nit POrocidwfii / 25ecnácb 5 Camenberg 9 
Sdonenberýná w Aulmerbálócns 3 
Gtrafbertiu / Jan &EfEi we Srándens: 
burgu y Nielsa” Jerzy Sflgwien y tá Je 
ławy Wonsdoff Btdroffowie: Jan Schi 
ling Jan Thymonów  $tlip Deyffel :4 
glóchetni Schámbiá, Jan $olmav/ Niz 
«bal Tronijmec/HjiEolay Aościelin/ Luz 
Faf Aetjcbenfen/ Z Tiefcsánie miáftá Doro 
clémftiégo 1 y inych wiele godnych wióry 
świadków : Etóz3y bo pzzeczeczonych tżeczy 
ofobliwie byli vwezmániy profžent. 


& quam pluribus aliis fidedignis teftibus ad premiffa vocatisfpecialiter & rogatis. 


A ia &ubolff 5láffi 250jéy 2Siffup Láz 
wentftt świetćy Kolice Apoftolftićy y mate 
świetfićgo páná náfégo páná Pámlá 5 boz 
zkićgo pześczemia Papieża YOtéiégo Lez 
fiat do Friemieckićy żiemie / Sem vofis fti 
pisetsecsoné rzeczy fianowit zgadzały gdy 
były pziymowanć pies firony ymydawdz 
né y popisyeiegáné pizygymem był / vôla 
wietóy wiadomości v swiddectwa refa 
mioig podpífalem táťomy poEóy y przymiće 
tze pocbivaláiac/s wdŹieczny y mocny máz 
ige. 2oiffpp Łówenttnfti rekę frog. S 

ry i4 
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attedcmus obícruabimus, & implebimus 
in omnibus fuis conditionibus , articulis 
atq; punćtis. Etin euidentiam premifo- 
rum literam przientem Sigillorú noftro- 


rum ac Bulla Conuentus S Ordinis de 


fpeciali Magiftri generalis atq; fratrü om- 
nium & Conuentus confčíu appenfione 
ordinauimus roborari. Acum S datum 
in Thorun,anno domini 1 4 6 6.inditione 
14. dic veroDominica decimanona men- 
fis OGobris, hora terciarum de mane vel 
quafi.Pontificatus SanGtifs: in Chrifto pa- 
tris D.& DomininoftriPauli diuina proui 


dentia Papa fecnndi, anno ipfius tertio. 


Przfentibus Venerabilibus viris Egregiis, 
Strennuis, Nobilibus, & Spritualibus, 
dóino Paulo de Glowina Decano Crac: 
Petro de Pniewy Prepofito Vladiflau: 
& Canonico Gneznen: Iacobo de Scha- 
dek decretorum Dodtore Prepofito Pre- 
miflien: & Ioanne Dlugofz Cuftode Vi- 
flicien. Canonicis Cracou: Henrico de 
Opporow,utriusq; Iuris Doctore; Archi- 
diacono Gneznen: Mathia Raczygnz, 
Vinkler decretorum Doctoribus, Paulo 
de Panczłowice , Ioanne Hoffeman , & 
Mathia licentiatis in decretis, Ioanne Sti- 
conis medicine Dočtore Canonico Vrd- 
tiflauič. Bernado dcCzmenberg X Scho- 
nemberg in Kulmenhaldeníz dc Strafz- 


berg, Ioanne Skaski in Frandensburg & 


Melzak, Georgio de Sflyuyen in Ila» Sz 


Vonídor» Capitaneis: Ioanne Schiling, 


Ioanne Thimonis, Philippo Veyffel No- 
bilibus de Schambia, Ioanne Folmar, 
Michaele Tronymer, Nicolao Koffche- 
lin, Luca Reychenfen Confule Ciuitatis 
Vratiflau: & Nicolao Hermani, benefici- 
ato in Ecclefia parochiali Vratiflauien: 


Et ego Rudolphus Dci gratia Epifco- 
pus Lauentinus,Sacrofančta fedis Apo- 


na prouidentia Pàpz fecundi ad germani- 
am Legatus miffus prefatus. Quia præ- 
mifa omniatractaui,concordaui, & dum 
per partesacceptarentur,emologarentur, 
& lurarentut,interfui: Ideod; pro meliori 
euidentia ac teftiónio hic me manu pro- 
pria fubícripfi, huiusmodi concordiam 
& foedus approbando atq; ratam & grata 
habendo, Lauentinus Epifcopus manu 


propria. — fff dg Et 
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Podpifánie 
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: : Du Re Postá 
ftolice S Sanétiís: D.noftri D.Pauli diui: Papiejkiego 


^ 


Dia Jan f£wicb s X£tenbáti/ Káplar 
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idwnego 


Cejócfky władzą Difacs /v pisersecsonégo 
Pifáršá. à fte b Pisi PRA g 


páná/ páná Xobolf 3 áwentinfeiéso y 


všeczostČY zrrodźiey voteczitému poor ovoL y 
órtytulóch y rozožicleni w £ćy zgodjie roys 
rážonému/Y pzy oporoicosenti y dám Miz 


€4/$ vožyhlestiu pzysiegiy pus inych voy 
| t£idb y tojoscb sofobná obtetnicácb / ná 
| ten czós gdy táto ezeczono teft pises paese 
| czonćgo páná naucscivfégo pástá obole 
| f >ifťupá Lároentinftiégo Y poftá paz 
picfficgo / 5 prsed ním y pises Ltatofiticypé 


Asige páná z Adsimićrza Arólá Dolftiéz. 


goić. Y tego podddnych 3 febnéy firony zy 
| | Mielniożnego páná Lóbroiťá s&xlicbaus 
i — fm fa wielkiego / SaFortu blogofláz 
| votonéy Wiáriiéy The utonicorum „S tášše 
iego podddnych 3 dmgiey firony / gdy té 


| Gzonćmi swiádti bytem oblicznie ytć wfy 
| o tbičy Eożdć sofobná rzeczy / tako w pzerzee 
sieur: Gonés5gooste. y iéy członEóch teft opifano/ 
| "70 £eogm to woidźiał y fiat? y ola tego lift 
I voysfés opifánéy 5ttoby/ 9 votecsitétto poEos 
| . 1u rwefpółeć 3 tego członti rozažielenicmi/ 
| „603 tnfégo refa gdym ia byl cžym inm sá 
I .. teudnion nápifá “nyy ftonesony pobpif: abl, 
TE obiáfint iy takim fpofobem wydał sá anda 
| " -. Eier imienfent/ Etóréttom v3sweáé srox£L/ 
| - wefpółeć 35étoteeniem piccseci £ Tauci 
| vpégo pana Doflá / IYfiftesá wielkiego zy 
5 Zomendotóro pazerzeczonych 5 pifácami 
| niés nápifánémi stáznáciviem ola rotátyy 
| świadectwa mfytEich y fożoćy zofobitá cse 
| Q0 gdym byť o £o profion Všsdam. 
1 PR X ia Stóniflaw Frónte 3 Ráťomice 
| | SA bifac; sá wladzą Cefdrftg. 


| X ia Pawel Jan 3 Gefowéy plan 
| | 2oiffup(ivá Qtéiutenftiégo Jifars ida 
: | is 3á mecs Géfarítay láťo wysfićy p opie 
| s ano. 


naucsciefétro w pásmu Cbeiftusic pánáy : 


cmo peftá apoftolffiego pífav: Gem pizy pue. 


niespégs oboićy ficonsstoby/goy bylé pozy 
igtá/ wydóna /Spuy wyrzeczenii! /obłetiiiz 


czeczy bęły fprátvorvár né wefpółeł 3 paene. 


Aáplan Diftupíčroá YCtobscláffiéto tás ; 
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"Et ego Ioannes Ewich de Attendarii: 
GS: Colonien: dioc: Apoftolica &. 
Imperiali auctoritatibus, Notarius, przefa- 
ud; R.euerendifs: in chrifto patris,& domi- 
nidomini Rudolphi E pifco piLauentinen: 
& Legati A poftolici, ac coram. eo fcriba, 
Quia "prxinfertis concoórdie & perpetue 


pacis & articulorum & Capitulorum in. 


cadem concordia expreflorum publica» 
tioni &infinuationi partium hincinde cõ- 
cordie acceptationi, & cmologationi, €x- 
ceptioni, renunciationí, promifňoni, & 
juramenti przftationi, omnibusque aliis 
& fingulis premitfioni dum fic vt przmit- 
titur per prafatum dominum Reucrčdiís: 


` Dominum Rudolphum Epifcopum La- 


uentium & Legatum Apoftolicum, ac 
coram co, & per Serenifs: Principem do- 
minum & dominum Kazimirum Regem 
Polonię, &c. &fuosex vna, ac Magnifi- 
cum Dominum Ludouicum de Erlich- 
haufen Magiftrum generalem Ordinis be- 
ate Marie Theutonicorum X ctiam fuos 
ab altera partibus agerentur & fierent, 
vnà cum pranominatis teftibus prafens 
interfui. Ead; omnia & fingula prout . 
in preračtis concordia & articulis conti- 
netur fieri vidi & audiui. Idco 4; prainfer- 
tas Literas concordie & perpetua pacis 
cum carumarticulis & capitulis manu al- 
terius, me aliunde legitime occupato, fi- 
deliter fcriptas atq: confes, (ubtcripfi, 
publicaui, & in hanc publicam formam 
redegi; figno & nomine meis folitis & có- 
factis vnà cum dicti Reuerendifs: domini 
Legati, Magiftri generalis, & Commen- 
datorum predictorum, Sigillorum appé&- 
fionibus, ac cum Notariis infrafčriptis fig- 
naui, in fidem & teftimonium omnium & 
fingulorum premifforum rogatus & re~ 
quifitus. — . 


Et ego Staniflaus Franke de Rako»i- 
cze, Clericus dioc: Vladiflanien: publicus 
Imperialiaučtoritate Notarius vtfuprà. - 


Et ego Paulus Ioannis de Geffowe,Cle- 
ricus dioc: Gneznen: publicus Imperiali 
auctoritate Notarius &c. vt (upra. 


Oratio 
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SPo[elftwo da Oyca świętego Papie- Oratio ad Diuum Paulum Summ 
ša Pánia imieniem Króla I. M. o Pontificem , nomine Maieftatis R. 
vtrviérdsenié pokoiu Pru[kiégo,y od pro ratificáda paceperpetua & pre- 
dánié pofiufenftrvá. ftita obedientia &c. habita. 


Eatiffime Pater, & Domine gratiofiffime fidelium omnium paftor & Rector. Fa- uo da a 
&urus apud tuam Maieftatem,& hunc Reuerendifimorum pattum Dominori Car- ©“ 
dinalium, infignem ccetum, nomine SereniflimiPrincipisDomini Kazimiri Dei gratia 
Regis Polonie, Magni Ducis Lituaniz, Rufhe, Pru(fiz, Domini & hzredis, verba; & 
iufsiones tuz fandtitari expofiturus ; circumfpiciens non commouceri, non denique 
flu&uare animo meo non poffum; magnopcre mecum reputans, quàm maximü & 
quàm amplifsimum munus mihi mandatum (it: quàmquam hoc tempus,hzc dies,hie 
locus,virum quem alium,quàm ego fum dicendi nempe peritum defiderer,cui & ani- 
plior vbertas (ermonis,& feracior contigit libertas ingenii.mihi etenim hac in eminen 
tiísima frequentia, hoc in amplifsimo Collegio, apud tuam tfàn&itatem nunquamaliás 
` vilam, apud vicarium Chrifti peroranti, mens atque animus contrahit ftuporem , 

Quis cnim eft tam facundz atq; viuacis memoriz , quis tanta ingenii aut dicendi pol- 
let facultate? quiin hoc pulcherimo conteffu & huius frequenti corona drgnitatem 
& excellentiam tuam metuendo non fiat habetior ? non fiat obtufior? Te tamen fci- 
ens clementifsimum,fagacifsimüj& eruditifsimum,& verum noftra religionis parente, 
in fingulos etii fauore prop enfióre multa beneuolétia propiciń ; aufus mihi maximos 
fumo, qui me non tantum firmant,vt fidenti & quieto animo dicam;fed prouocant,& 
'&impcllunt, vehementerd: cogunt , vt magna & hilari mente aggrediar apud diuinas 
aures tuas , benignifsime acceptum iri , quicquid dixero confidens, & quó minüs 
poffum ingenio,có magis mihi X ignorantie mez parfurum non ignoro à tua fan&i- 
tate; prefertim cùm non meo,fed przfati SereniGimi Domini Principis Kazimiri Re- Auđoritate 
gis, au&oritate & nomine mihi incumbat dicendum, quem tua fanditas, etiam dum er nomine 
illam minor haberet ftatus: et deinde in hac tua ad fummi Sacerdotium diuina, quam domini Ka» 
humana euctioné, Sacra firlicis recordationis Domini Eugenii Papz quarti przde- finiri regis 
cefforis & auunculitui, imitata veftigia,peculiari animo, fouit,extulit;& dilexitac fuos Polonie de= 
X Regni profe čtus fui, & commoda fingulari ftudio, & cura promouit X procurauit, ^ Orau 
ipfeque Illuftrifsimus Princeps Dominus Kazimirus Rex Polonia prefatus, quàm p s 
primum te ad culmen dignitatis A poftolica , fauore diuino, & patrum conícripto- AF súk 
rum vniformi, & mirifico confenfu, diuinis trahétibus meritis,cognouit füblimatum, | 
de vniueríe primum Reipub: Chtiftiané, maximis hactenus imprefionibus barbaro- 
rum vexate, deinde fuis, & Regni fui, & Dominiorum fuorum rebus, opüme fperare - 
caepit : poftquam te fciebat, naturaingenio,atque virtute, & tam o ptimiatum ftudio 
quàm innocentia excelluiffe, pro fidei quoque & religionis noftra incremento & po 
puliChriftiani libertate vihdicanda,magno féper aninio magnoq; zelo fla graffe.Qua- 
| propter lluftrifimusipfeRcx,titis bonis & fuperné tibi collatis, & natura in genitis , 
in vniuerfum Catholicum orbem , in fuum quoq; Regnum, Principatus, & dominia 
redundantibus, € redundaturis, fingulati(fimo zelo,velut deaotitfimus filius,affedus, 
& per oratorum fuorum ex bonis & neceffariis refpe&tibus ha&enus mifotum, fan- 
čtitati tuz publicam obedientiam, verbis non przftitit, rebus tamen ipfis, & operibus, Excufatur 
Te coluit. & recognouit, Te vicarium vnicum & indubitatum Summi Dei 1n terris Regia Mas 
tenuit,reputauit, & credidit: iuftifimis etia tuis,tá cxhortationibus,guäm man datis o- ieftas Quod ` 
bedičter paruit. R equifitus fiquidé tuz fan&icaris literis, & deinde R eucrenditfimi in tantifper 
Chrifto patris Domini Rudolffi Epifcopi Lauentini, tu fanctitatis, ad Germaniam úct?is obedi 
Legati, & Oratoris fermonibus, & litens, quatenus bellum atrox & diuturnum. cum Ak c: 
Magiftro & Ordine Cruciferorum Ordinis fan &æ Marie Theutonicorum, hofpitalis P Wess 
Hierofoly mitani,hactenus continuatü dirimerct,& fibià bellorü ftridore tempcraret, 1 per 


: K AE eie 2 sR pł «1.4 re ipfa ex 
quduis armis & potétia,fauorc hominü infuper & fuccefľuú fortune, fe fciret multo fü a 


PEUOLEM, profitetur, 


$ 
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periorem, & pené iam vidorem. Monitis tamen tuz fan&itaus; & imperio potius, - 
quàm fug felicitati & fuc cefsibus deferendum ; & aufcultandum duxit, & ad dictam 
fuper plantárida pace, pro die prima Septembris apud Thorun., per dičtú Dominum 
Rudolffum Legatum indita perfonaliter aduenit, ficq; adueniens fein códitiones x- 
quas pertrahi cohfeńfit. In cuius quidem: pacis ordinatione & tratatu Dominus 
K. Rudolffus Epifcopus Lauentinus, cate; finccré; integre, inter partem viram; duo- ' 
bus prope inenfibuš verfatus, fructum eft amplifimum fuz mifionis confccutns,* , 
Tantam nimirum de fe virtutem tańtam induftriám exhibens, quantam in terris omy 


Commendas ^ «^ t l Mabi” SATER i dim 520 Sr, | LA 
mr Domi. Nibus, qui rem hanc fuércaggreflijneque videre potuimus,heque fentire. Talem infu- 
talem in difiolucnais" 


nus Rudolf. per in pace componenda; talem in dirimendis difficultatibus, gend 

fw 5j: ^- nodofis difceptationibus; talem in admionéndo, talem in perfuadeńdo geflit; vt parti 

pus Lánenti vtrigue gratifsima fucrit eitis fides;imodeftia,& iütegtritas;cuiüs modeftit & integritatis 

nus Orator (fonú hoc, vel pro maximo documento, tua fanctitaś áccipiat:quód fingula dona,qui- 

| € Legatus hs à Serenillinio domino noftro Rege honoratus erat, recipere conftantifsime recu- 
fedis Apos fauit. Et quamuis ab infignibus & grauibus viris, à Rcge ad illum ea caufa deftihatis, 
| asd follicitaretur: vt ex donis ipfis aliqua faltë grata acciperein animü induceregiterüd; at- 
| AE q; iterum,ne quicquam vexatus alpetriátus :tamen omnia & cx petitionis frequentem 
| inftantiam & petentium dignitatem tepulit, Itaquc Pater beatitsime, nomine prediči 
Bluftrifimi Regis noftri; Prelatorum, Priicipim, & omnium fubditorum fuorum, 
quos aiibitus Regis Polohici continet, Maximas guz fandtitau quemadmodum 115 
ftum, & condignumi eft; gratias agimus, maiores habemus, quamuis illas fatis € orna- 
té agere nullatenus poffumus: agit, & venerabilis Magnificusque vir Dominus Lodo 
| uicus de Erlichhaufcn,Mágifter generalis Ordinis predičti, cum Serenilsimo Rege, 
| Domino noftro & regno perpetuo foederatus & vnitus: agunt & praceptorcsíubdi- 
| tiġue fui; tuo fauore, tuo beneficio in dudum exulantem pacem reducti, Sed neque 
| folúni illuftri fsimus ipfe Rex Polonie, fuique Optimates, fubditi X proceres, predi- 
| &usdie Mäzifter sčnčralis & Ordo, verím vniucrfz vicinz nationes, € populius 
: fanGtitati, gratias immortales ferre geftiunt: nec eftextorlinguis & popülis, qui non 
Es probet, qui non laudet, qui miris laudibus non efferat, qui te beato auo & gloria im- 
" marccícibili perfrui non optet, qui populum Catholicum maxima letitia affecifie, & 
in fingulos pacem diffudific non dicant, non fentiant, que illam generalem ftudiorum 
| illam bellorü perniciem fuftulit, extinxit, & pacem cun &is defiderabilem «quis con- 
i | ditionibus perfecit, quam perficere fine te, nemo alius potuit. Cum autem is 
Difrerit de Pontifex & Legatus, iocundiffimam pacis amoenitatem , tna audtoritate, & no- 


| pace inter mine confecit s difiunčti(simos populos, odiis propc maioribus certantes quàm 
| 
| 


Regem Pos viribus, ad pulcherimam & vniformemidemptitatem reduxit, quorum folidum gluti- 
loniecz zu nym Magiftri & Ordinis oratorum, Nos concomitantium, noftrisque preeationibu S 
gijtrwn Pre fancntium, corám teftatur confpe&us,cuminquam hominem, vel vt verius dicamus, 
[ie per LE "Tegreffrem pacis angelum, fumma fide, fumma probitate, continentiz, innocentia, 
| fla. dec puritate, nobilifsimis quoque moribus partis vtriusque beneuolentiam & exittimatio- 
1 nem confecutum, tua fanditas carum habeat & fublimem : quemadmodum dignus 
& meritus cft precamur, decoret pacemque confeďam,pro folidiori illius fubfiften- 
tia, fua au&oritate, fuique Apoftolici interpofirione decreti; apptobet: & in fin- 
gulis fuis conditionibus & articulis, id enim pars vtraque depofcit precatur & defide- 
rat, fuis literis confirmet. Eis | | 
dec Rexautem clarifsinius nofter, dudumi que tibi & Sedi A pottolic& deditifsimus, 
| Obedientia or (titam tibi alias obedientiam, iterum atque itetum pieftat, & innouat. Teque vni- ' 
| prehita R€ cum fummum Pontificem, vnitierľalisdtie Ecclefiz vicàrium indubitatum lefu Chri- 
gis Polonie q^ „ar nos humiles Oratores fuos profitetur & recognofcit: -ogans humiliter, & d 
Paulo fyi ti, per nos humiles Oratores Al profitetur & recognoícit: rogans humi iter, & de- 
precans fandtitatem tuam; vt ad defenfionem Catholicorü , exterminium barbarorii, 


do, ii tese a da I SR Pod 
atque in augmentum religionis quo coepit zelo , & ftudio intendat : ipfum Regem, 


Wo 


regnum fuum, & Illuftrifsimam coniugem fuam, natos, Pręlatos, Principes, & fubdi- ' 
ie | tos, fin- 
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tos» fingulariter quoque prafatum Dominum Lodouicum Magiftrum & Ordinem 
fuum, principatus & dominia ipforum habere velis fingulariter recommiffos, qui fe 
tug fanGitati omniaque fua beneuolos,& deuotifsimos exhibent, tux quoque fidei & 
obedientie fe (übmittunt,grato & prono animo fa&uros.Singula quecunque fpe&are 
viderint, intuz fandtitatis X Sacrofandtz vniuerfe Ecclefix honorem, ftatum ,bene- 
placitum & augmentationem, Ad laudem indiuiduz Trinitatis tuzque bcatifsimz 


íanGitatis. Dixi. : 
Aa Prnywiley Brseft/kičgo pokoiu 
prscpifány s liftóm , które [am [kár- 


bie , ieft pisypi[antemu przywilelo- 


wi sámykáigcemu m [obie pewne me 
conego pokoiu kondicie , niséy nd- 


pifdne : wfdkże i$ punkty y kon- 


dicic nie ją wiednym, które (a w 
drugim: dla tego My Alexander 
Król, artykuly tegós pokoiu Brzéft 
(kićgo mśięte s Prywileiu Księftw 
AMáson'ieckidh dla po[politćg pod- 
danych náfy dh wiaddomośći ro- ` 
[kasálifmy do drugich w te 
| fłowdprypildć, 

Žpr360 pres pazerzeczonć Any 7 
Aróld y Astażeta polffié) X itervftié / 
Smudzie Ruftić/ Yl ásomtechié/s Stol- 
pfłić / y innych Panfim id) y podddnych 
5iconéy firony : y przerzeczoný Wiifčisem 
wielfim, y SaFonem /žiemiámi /4 poddáz 
nóćmi ich /.£aE w pausiécb / w Fłiemcćch/ 
iáto Jaflóntdićch / y Frowym ZYiárarábz 
fiwie s o:ugiéy firony : wpytkie niesgody 
fpo y BEooy poczyniorć miedzy témi ffco 
námi mála byo$ ooftátecsnte vfpoloioné: 
y nd potym o nich žadna zmiantć y póź 


mieć bydž niema w fľáragád) / w vratániuť “ 


p:zed drugiémi ofobámi : dni iedná ficoná 
ná o:utta nie bedjie pooségácpomagdác t£ 
iównie iilo tátemnie : y owpem iie bedie 
bydi mogło tych prsyfť ozeb bedšie boni. 

€eż wpytEić dbobiá Kościołów niez 
śnienftićgo VoŤodzetárojtiéno Plotebiéš/ 


y poznanftićgo / Prelatém / Vpátóm/“ 


Aafitoróm / Conwentów / y innych Etóz 
vybťolnicť ofob" stoietckich y Duchoz 
wnych / Etóié [z wsiemiach Babonu pzez 
rzeczonćgo położone / máig psy práz 


„wićch wpyftkich tíáE Duchownych ido 


$wictcEicb / 9 pisy wofiytfich żwyczdiodh / 
dodpotšiéch / Ożlesiedinach / zamťách / 
| wsiach 


_Tametfi Priuilegium Breftenfis pa- 


cis ex reuerfalibus literis inThefau» | 
ro exiftentibus przfenti communi / 
priuilegio afcriptü fuerit continens . 
conditiones di&z pacis eás,guz in- 
frafcript x funt. Tamen, quiafícribü- 
tur puncta & códitiones in vno,que 
nó cótinétur in altero. Idcirco Nos. 
Alexander Rex, articulos eiufdé pa- 
cis Breften: ex Priuilegio Ducatu 
Mazouiz fumptos in omnem euen, 
tú ac cómunem fubditorü noftrorú. 
inftručtioné decreuimus fuprafcri- 
ptis afcribédos,vt fequitur. 

N primis per predios Dominos Re- Ą Ps d 

gem & Duces Poloniz: Terras Lithua- : 


; vú : O poko 
nie, Samogitarum, R uffiz, Mazouiz, X wi 


Stolpen: & alias dominiorum ipforum , 
& fübditos ab vna: & predictum Magi- 
ftrum gencralem & Ordinem, terras & 
fubditos ipfius, tamin Prufsia & Alma- 
nia, quam Liuonia & noua Marchia par- 
te ex altera, omnes diffenfiones, contro- 
uerfiz, & damnainter partes hincinde fa- 
čta dimifľa & totaliter fopita debent effe. 


"Neillorum de cztero aliqua mentio, aut: 


memoria & fignanter in querclis, aut im. 
detradione partiü aliqua coram quibuf- 
cunq;perífonis habeatur,aut fiat: Sed nec ` 

vna partium ad inftaniiam alterius fugge- — 

ret, coníentiet, auxiliü dabit & fauorem pypęź Za. 
publice vel occulte, & quantü in ca parte konné w fie 
fuerit, delationes & detra iones huiuf- miáchgakon 
modi fieri non admittet , fed potius pro- ných máig 
hibebit. | bydź całe, 

Item quód omnia bona Ecclefiarum ; 

Gneznen:Vladiflauien: Piocen: Pofnani- 
en: Prelatorum , Abbatum , Monafterio- 
rum, Conuentuum, & aliarum quarum- 
cunque perfonarum Secularium &religi- e 
ofarum, qug funtin terris Ordinis 4% de: 
Ru Ye | bent 


) U 


WIECZNYM a | 


882 


^N 
, 


Sfi óleftwo. 


vostách / folwórcćch / &vooiácb / 9 Innych 


pożytkdch y dochodšiédh Étóxémitolieict iz“ 
miony nóżwónćmi/ máig by03 zádboráž 


né, dni iáťtémi noroémizmyczávmi / fľužz 
bémi/s véifti obciążeni nie máta byos : y 
té dobrá nie máig byos oddaláné/ y o ich 
oddalenié niéma bydš fie pascs fErony fčáz 
tano pic ofofobnego zwolenia Pieľaz 
tów, 2L wfytkić Czynfé/ iDSiceieciny/ doz 
chody, y inné pożytki FtózcEolwiek w žic 
miácb Zatonu bedacé / Etóié NTiftrs s Saz 
Eon TTauczdwfym w pánu Chtyftuste 
Gęcóm / Pónóm / Zxcybiflupowi Gniez 


-~ 


ínienftiénm / YOloosclároffiému /y Plotz 


ckićmu 2šifťupom/ y innym Prelatom 
świetckim y ZaforniczynArólefiwa pol 
fiićgo pics wie lecie zádžieržáné / supe 


mie y cále niech wróce 9 wrócić roftażą 


. połowice oo tego czafu ná swieto Gros 
mnic/ á oftátet ná POielEgniocblifEO psy 
fla w ŽTiescie Comnftim. 


aránice má Co fie botycze Gránie Liózowiechich / 


sowieckie ;  mätpzofčác py lisćićch / Ftóré máig y 


Prf). 


"Etóré wliśćićch náfych 9 zaťomu náßégo 
fa opifáné. A osi w lisciéch grónice nie 
- fa opifáné tám psersecšoné A stažetá fiwć 
rábné Pány máta seflác : tác y zabor. 
A Etóza fironá tásniesfšym swiádectwen 
y innémi flufnémidomody fwych granie 
dorwiedźie /. miech softánie pzy nich: á 
gošicby obolá fironá granic fľufnémi zna 
Ei nie mogła doroičádá / niech £o bedjie ná 
moley flfiftesovoftiég : tefli zechce pis 
śiądz ná té granice / álbo też p:zypuścić 
Je? NT. Księże do p:zystegi ná té gráz 
nice. 23 Rsiażeciem Dolefláwem Ház 
nice ióEo piérwéy fa vczynionć / o Etózych 
nićmćf różności żadnićy / niech bedę od- 
nowiotné. Siemielepat $muosFié y Sue 
dozftić dla dobzego / Etózé s počotu pochos 
si / máig pasy nas  Aróleftwie polffim/ 
y Ksiefiwie Litewftimiwedle gránic wys 
Bés opifónych zofłóć ná wiefi vorcEóm. 
Tej pocsewpy oo Éoncá grónic Aste» 


Gránice Z» 344 Wásomiectích od tzefi Lyfiy 00 bros 


wudźi £Pru 
p. 


on/ Etóry sowa Aómjonybiód / leżącego 
vo5ttó: tóyje réfi AEn / mysfičy niž úcšioz 
tá 25idijmo/ Toczslétv / á 00 tego profto 
tdgc pzez pufezą 43 bo miefca / Etózé soma. 


„Robot ták i$ połowie tettóž iežiozá niech 


šoftánie w šiemiách Te. NT. Ksigjeciá 
A itckcftiégo / á cfiátnia polorwicć w $iez 
E miach. 


Bóiegi éiobttte RóieftwRorón:: 


bentcirca Iura omniatam Ecclefiaftica, 
quàm Secularia, & omnes antiquas cón- 
fuctudines, quaftus, decimas, Caftra, Vil- 
las, predia, Curias, 8 alias vtilitates,enio 
lumenta,& prouentus, quibufcunque no 
minibus nuncupentur, conferuari, nec. 
aliquibus nouis confuetudinibus, feruitiis 
& oneribus aggrauari, Quod d; eade bo- 
na non alienentur, nec pro corum aliena 
tione inftetur per Partes, fine cófenfu Pre" 
latórum fpeciali. Omnes autem cenfus, 
decimas, prouentus &alias obuentioncs 
qualefcunque in terris Ordinis confiften- 
tes; quos & quas Magifter & Ordo predi- 
&is Rcuerendifs: patribus dominis Archi 
epifcopo Gneznen: Vladi: & Płocen: E- 
pifcopis aliisque Pralatis Secularibus & 
Regularibus, regni Polonis per bienniii, 
fubleuaucrat plené & integré reftituant, 
8 reftizuti faciant : medietatem infra hinc 
ad feftum Purificationis Marie : reliquam 
autem partem ad feftum Pafchz proximé 
nunc venturum in iuitateThoruncn. ' 
Item, dclimitibusDucumMafouię hoc 
ftatuimus, quia remanerc debent circa Ji» 
teras quas habent : & fimiliter qua iti lite- 
ris noftris, & ordinisfuper eifdem limiti- 
bus continentur: & vbi in literis limites 
defcripti non fuerint, ad eofdem firman- 
dos , prafau Duces fuos Confiliarios de- 
ftinare debent, fimiliter & ordo. Quz vc- 
rô partiń cuidčtioriteftimonio,vcl aliis le- 
gittimis probationibus fuos limites proba- 
uerit & fuas effe granicies docuerit; hec re 
maneat circa ipfas.Et in cafu quo vtraque 


/ partiü granicies &limites legittimis proba- 


tionibus probare nõ pofľet.(tabirin optio 
neMagiftrian velit iurare pro cildć šrani- 
ciebus , vel dominum Ducem admittere 
ad iuramentum pro cifdem. Cum Duce 
autem Boleflao limites alias vt prius facti, 
pro quibus enim eft diícrepantia , reno- 
uentur. Item.terrz Samogitarum & Su- 
doruni propter bonum pacis, dcbenta- 
pud nos & regnum Poloniae, ac ducatum ` 
Lituanie , fub limitibus fuprafctiptis re- 
manere perpetue & in zuum. | 
Item, à fine limitum Ducum Mafouia 
incipiendo à flumine Lyk & vado diĝo 
Kamionybrod, quiiacetin fuperiori pār- 
'te eiufdem fluminis Lyk, altius quàm ifti | 
lacus Braywo Thoczylow, & ab illo dire" 
cu | &e cundo 


PT Za . ^ P — z £d: 2 x Z = 


-— 


C elt ttzcčia, Tic piertofip. 
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tów 30m3 Mierunft : á od Merun 
ftu pzofło idae d bo mievfcá / Etéié owa . 
Dwifchyc3 : wpółże £áE/15 to ieżioio ma 404 


| ffóćwfytko ná fironie zakonu / á od tego 
lešiorá tato napiościćy i505 tám / Hôžiefie. 


poczyna álbo ná wiérsch czćki Lipnice, y 
tai czeką nadół wfiepuiąc 43 do Éoncá ić 
gosie wpada w rzéte Schirowinte/ áž táťz 
že bo ťoncá ićy gdźie wpada w rzéfe Sche 
(upá/ 104c piscs pufczą. 3 do czeki iemel? 
ná pisecitoFo rzece / $tóra 30wg Swijóne 
tbá/ Hôžie tá rzeki Smijántbá wpada m 
iemel pzerseczony. A to fic rozumieć 


ma/ gdzie pzynależy bo žiemie Sudorum. ` 


potym wgs Idęcrzeka ná dwie mili / 4 
o6 onétto mieyfcá ná OŚł / ma byś profto 
p że; pufczęiako naprosčičy može byôž / áž 
6o rzébi Juta / softáwuige vséFe Wiemel 
stá lovég fčronie wgedy pzez dwie mili, © 
15éÉe rzeczoną fura wsgóże ná tedne mile: 
OO Etóiéá to mieyfca r3éfá Jura ma bydž: 
pufczonó/y ma bydš przefšcié przes pufcze/ 
softáwuige rzeki Ef amet. y: iežioro Rufi: 
Etóżć 5ovog hap y SameE Žlemel Etóry po. 
Smuożtu zowę Alupedo wfšedšie od leż 
zoćy firony ná trzy mile: á tak piecz áž DO: 
bzegu SVforsá flonégo. A té fa granice 
žiemie omuósEtég y panffiéy. 
. fYíicosy 7jnflánty żósie Žimudžia á Ruz 
sią granice mála by6$ poczetć ob zćki. 
Helger qoste rzeczona rzekła wpadam mos 
rze: Ftóia tzéľá iogc móe do fiórych 
ttcánic miedzy Zimudšia / Litva / Rusia. 
3 tednóy firony / y Jnflanty s óuugiéy ficos 
ny:Frózć fa sbamná džieršáné  cbománé: 6. 
wfiát5e nie dotjch eánicktóré násnácsoné 
fo ná ten czósz gdy zaton žiemie Zmudsľa. 
dšieržal z śle té granice, Fré: sfidrádamná 
miedzy: rzeczonćmi Żtemiami fe cbománé, 
Też dan dlbo wybićrónić / Été: 3019 
Sontbomesoť / obtóra 3damndy do tych 
czófow fpóziefi miedzy frfiftesem y afos 
nem Aupemt iem Erólefiwa polftiégo/ 
yAsiefirwó wielkiego Litewftiégo y bylá 
tá różność0o tego esáfu nieftonczona/tde 


Ki pozzadek vEladamy : J3 Eupoy Koronni 


Asiefira wielfićgo / 3 A steftvo Pišetšcz 


potym byls poo ErózćemiEolwieć imiong v2 ^. 
| lojonó) máig obpomicdác dafonewis téy 


páni 


A 


iu(dč lacus remaneat in terris domini du - 
cis Lituanie : & reliqua medietas in terris 
ordinis, Et ab illo lacu dire&o tramite per 
defertum víg: ad quandam arcam dictam. 


Mernusk, & àM ernusk eundo directe Yf- 


que ad locum,qui vocatur Dwifchicz. Ita 


parte ordinis. Et ab co lacu;quo dire&tius ` 
iri poteitad ortum feu fummitate flumi- 
nis,dicti Lepnycza pereüdem fluuiunx 
Schirouintha & vlterius. defcendendo. 
vsque ad confumationem cius , vbi. in- 
trat in fluuium Schcíchupa proceden- 
do. per folitudinem vfque ad rippam 
fluminis Memel. et ex oppofito flumi- 
nis didi Swyantha , vbi idem fluuius 
Swyantha intrat fluujú Memelpredičtú,. 


Ps e P | | 
TDrúfie Róieftwo. 893 
reĝe eundo perfolitudinem vfg:adlocú iR. 
qui dicitur Rohoth,ita quód medietas e- ' 


 tamé,quód idem lacus remaneattotusin — 


Et hoc quò ad terramSudorum. Fandem , 


fluvium furfum afcendendo, per duo mi- 
liaria,& abillo loco perillum fluuium de- 
fcédendo tranfeundum eft per folitudine, 
quo dire&tius iri poteft,vfq; ad fluniü luta, 
relinquendo fluuium Memel in finittro 
latere vbiq; per duo miliaria, Et dičtú fu- 
uium Iura,afcendédó vnum miliare,à quo- 
loco Iura fluuius deferendus eft, & tranf- 
eatur perfolitndinem relinquendo fluui- 
os Memel, & Ruffnalacum , qui dicitur 
Hap.& caftrum Memelin SamagittoClu 
pedo appellatum , vndiq. à finiftro latere 
per tria miliaria, & fic trafeundum eft víqs 
ad litusMaris falfi: & he funt granicies ter- 
re Samagitarum & Pruffiz. 
Inter Liuoniam verô,Samagitá, & Ru 


per eundć fluuiü afcendendo. furfum ad 

antiquoslimites,interSamagitia, Lituania, 
s : s TT | 

Ruffiam ab vnà, & Linonia ab altera pat- 


tibustentos & obferuatos. Non tamen ad 


illos limites, qui fignati funt co tempore, 
quando ordo terram Samagitarum tenu- 


erat, fed ad illos quiantiquitus inter ter» 


ras przdictas funt feruati. 


A Grdnice 


3 s ! . 5e. s 2 4 . . miedź 
fiam, limites funtincipiendi à lumine di- P a Ins 


&o Helge vbi didus fluuius intrat mare. gija 


y Zu 
; y Rua 
sig, 


- Jtem, datia fiue exa&tio Funthomczoł, © dénizun. 
fuper quem prifcis temporibus, & hačte- tboncfot. 


nus controuerfia interMagiftrnm & ordi 


nem ac mercatores terrarum regni Polo- 
nie vertcbatur,& féper pendebat ex certis 
caufis indecifa,talem ponimus ordinem : 


- Bass Gaba 


l 


d 
i 
à 
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894. 9Gruftic &étefttwo. 


6ánttylto ná tait áo : gdyby fic prssdáloz 
žeby 5 frvémi máietnosciómt votafnémi 


O miáftách płyney sá monec. VOBÁBZE ták to bydi ma / 


O wolnym 


nád morgem tefli miáftá náb flíonem sicosacé bedę 


$iedzących. 


wolné pies práwo ob téy placés: tedy tó 
Śiefczónie Kupcy y obymótele Erólefiwć 
vyžiem Polftich / Litewfkih / Sázovotece 
ti Ruftich oo płacenia táFowégo tymże 
fpofobem niech bebo volnit y tosteči zy oné 
wfyffki rzeczy, Ftóré 00 mich ob czáfu oné- 
go pofotu vczęnionego wzgledem táťoz 


| woćgo wycięgónia fa vosteté /m cále niech 


beda veróconé pies Daton pisersecsony Eu 
pcom Zirólefiwa y Asiefiwóć wieltiego/y 
AA sieftvo pazeczeczonych / obrom fpomy 32 
bianiánia Ftózćgokolwief : á temu mic co 
osié niemá svoscsay LiEt dbo oavenosc. A ie 
fli fie vyodzy o té zábráné rzeczy / tedy Fu 
rocacániu niech nie beda powinni. A infć 
vofivftéi  Eożde sofobná bránia iatofolz 
wici násváné/ ob fupców Siem. Próleftwu 
polffiému YX icl. X. Litew, y mym eit 
fiwam podddnych / á tám scobsonycb /vo 
$iemiácb LMiftezowi y Safonowi poddáz 
nsch zá ofobliwierwyciąpónić / Fráré zowa 
X obegal y $ickien žadným obyczólem stá 
potym niech nie bedjie voscraqano. 

TE niech bedźie volné prsefičié y drógá 


przefciu ku wpyfłeim Fupcom y obywátelom iem Y 


pem po 


Pánftv Satonniczych s fmémi Fupiómi 3 


ziemi y mo: 3bo$ens. wpelóbim y všecšámi EróremtEole 


rit. 


- gie pobobálo/s rzeczómi pzzeczeczonemi: 


wiet, y tóttóyEolwieć mátectióégrpises piste 


 nágábánta y väťfnienia po żiemiy po nmo 


czu/pazeż wody v rzeki gdźłekolwieć Eu gs7 


130/900 Erólefiroć políťiéro jiem Literoz 


fľich y Druftich / Smubsticb / Žázovotecz 
tih/Ruftichzy ná dół przes Feóleffiwo sšlez 
mie pisecsecsoné/y p:5e5 czćki albo mody é$ 
do mosżóy zá morse / ná tobšiách málvcb 
v wielkich piósitscb. y naťládnych ná wie 


Hi gośtetolwiet y ilebročby cbéieli prises wz 


feitiégo zdpowiedńnia v pzekózy/ć ofobliz 
wie fYficfesan w Comntir. Até to ťupie 
sboža rzeczy pzeczeczonych ; iejli perser 
eseni Eupcy álbo obymätele zabonnicy 
wiozącie żechoz pricdáčzálbo 3 nimi faé 
ná ťrórych miesfcách áboro FVieśćićch rv 
po:ciedh/nó bizegach wodnych y mosficb/ 
£o niech bedšie ná kb wolćy : áfeflité$ nic 
zechcą przed ńć mogą przes rofelkiéj écubno 
béi iechóć wsyóże ábo nábóL/qoste fic im be 


iáfo 


 Réieat étobite X. Koronnyh 


Quod mercatores regni preter alia quęcit 
que grauamina X folutiones in pofterum 


' imponendas quibufcung;nominibus cefe 


antur,refpondeant ordini de cadé,dütaxat 
fi quado illos contigerit cum bonis [uis,in 
nauibus propriis nauigare vltra mare. Ita 
tamé,quód fi ciuitates maritim x, liberatz, 
& foluta via iuris fucrint ab eadem, quód 
cines mercatores,& indigenz regni, ter- 


 rar& Polonia, Lituauie, Mafouig,& Rut- 


figà folutione quoq; huiufmodi fint libe- 
ri.& exempti. Et illa omnia ab cisa ičpore 
quo przfens pax perpetua ett firmata , ra- 
tione huiufmodi exa čtionis funtrecepta , 
integraliter reftitnentur per ordiné predi- 
Ais niercatorib. regni viceuerfa,abigs re- 
cu(atione & renitória,qualicii g: interrupu- 
oie cófuctudine przícriptione,& diutur- 
nitate temporis non obftante: Si veró per 
concordia extincta fuerit , ad refüitutroné 
receptorů minime teneantur : alit autem 
omnes & fingulę exactiones , quibufciiq; 
nominibus vocitentur,4 mercatoribus & 
terrarń regno Polonie fubieQtarü, vt pre- 
fertur indigenisin terris Magiftro & ordi- 
nifübicdis. Etfpecialiter exactio guzdá 
di&a Lobegal , & Firken,nuliatenusde 
czteroimponantur. 
- Tie, Liber fittranfitus & via omnib.mer 
catoribus & incolis regni Poloni, X ter- 
rarú Litua. Samagitarú Mafonie, Ruflie, & 
Stolpen. cum fius mercantiis, frumentis 
euiuícüq; grani X rebus quibuichq; & cu 
iufcunq; conditionis vel mancrici exiftat, 
fine impedimcnto vcl angaria;per terrasôc 
maria,aguas & flumina queciiq: afcendć- 
do, in, & ad regnu Poloniz, terras Litua: 
Samagittarü, Mafouię & Rufüç,& defce- 
dédo perterras dominiorü ordinis, X per 
ipfa flumina feu aquas,vfq; ad maria & traf 
mare in nauibus vacuis fiue oneraus ma- 
gnis fiue paruis,abfq;aliquo arefto & im 
pedimento ciuitatum fcu oppidorum , & 
fpecialiter circaThorun quocung;& quo 
tiefcunq; voluerint. Quafquidem merces. 
frumenta X res vt przícriptü cít,(1 prefati 
mercatores fiue incole regni noftri Pol. 
& terrarü fupratcrip. ducentes,včdere aut 
ftare in aliquo locorú feu ciuitatü ad pora 
ti feu rippä predictarG aquarü fiuc maris 
fituatorü fiue fituatarü,volucrint,eft, de 
bet effe in ipforü arbitrio & voluntate. Si 
| : vero 


Cześć ergecia/ Tit pierwfży. 


láťo wysfóy teft opifano / odłożywfy Clá/ 
Ft w mocy niech bedá żofłdwionć. 

A iejliby fie Eiedy pzzyddło : żeby poddáz 
ni napy tdk Duchowni idto świetcy Etéiée 
toFolwic ffanu bebacy y 5aEonu chee fie 
pasceioic zgodźie poEotu stiniesfšéno/ albo 
3 iných pispesyi vo té mierze pzydawdiąz 
«ych fiew nieláffeby náfe pisyflti y 3d boz 

| iážnia Eażniy fivácbu véicEliby fie bo fT 
fttsá y Salonu opowiedźiarufiy pizyczyne 
botdint: tedy LNijfez y Salon táťoéro y 
tatowym fpofobentbo pźnfiw zakonu vz 
ciekdiącćgo pizytaćy chowóćy onćgo zbie 
gó ná fpiáwe wydóć/y pzyczyne tego v2 
czyntu pzed LTfóieftat náf pises lift y poz 
fly fivé opomwieOśieć bedźie powinien : śmy 
po obwiefczeniu tafim fTjifiesowym y 32 
fonu/bedźiemy powinni ná rotu fiufitym 
pay granicach s ftrony náfég Owu Panów 
élbo Wycóztiego fľanu 3 poddanych náz 
fych poftámic : fYTifics té 3 fiwych táťše 
wiele: Etóżzy tym fpofobem 3 obotéy ftroz 
ny vybráni vznarojšy przyczyne wyftepfu / 
beda powinnifpańwiebliwość dobę; nie 
go vcsynié „wedle pzzyczyny zafłu gi prsed 
niémi opowiedźianćy pres one ofobe zbiez 
gig: áby o połóg y pazefpieczenfiwo prez 
obwiefcsenté onych ofób v náfégo tYTáte 
fiatu sá bobiémi Eondycyśmi fianowiono 
było : ćbyfiny do Faránia ofoby sbicglég 
nie vfpicfátt fie/ Roige pzy obwiefczeniu 
nam onych oi rvybiánydh: dle ábefmy G 
w pićrwpzłajłe ióto iné poddáné pasytelí. 
Te śby podddni náfšy y wielkićgo Xie 
fiwd y jiem náfych pazeczeczonych 3łę02 
Folmiet y ióktćegoFolwiet ftanu álbo zámwoz 
łónić fæ Etórsy ola Eupiectrvá bo innych 
fpiaw do fien napych piufficb / X iter 
fticb/ y innych pisstecbálibe / pzzez nas y 
poobáné náfé ábo pofironné FrózegoEol2 
wieć pzełożenia / fŤanu / niebyliby pierw 
onieni/ prówem patczemi dibo zápomiedá 
nile w PolfzewMLitwiewATózorjuaw 
Rusi albo w żiemi Stolpftiés teflíby idz 
tą mieli s nimi fprávoe/ wedle praw Fo3oéy 
$icmie to niech bedjie vfpofoiono. 20 mz 
półże ten Etón co wyftapi/ć ná onymże 
inieyfcu bebźie póymaw/y ten Frói vesent 
iáťié poftánowienié Sičšo / ná miesfcu 
ná Ecóym. pofłónowienić vezyniť / može 
bydź prámvem pátrzam. Ale teflé 3 miegfcá 
gôšie pofiónowienić vezysil śówszie ábo. 
Buy. | pośaieminie 
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veto včdere noluerint,poffuntabfq; om- 
ni impedimento ire feu afcendere vel de- 
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[cendere quo cis placuerit,cum rebus prz Ozbiegľých 


dictis vt fuperius eft expreffum. 


4 hróleft wá 


_ Item fi aliquando côtigerit, quód fub- do Pruse -. 


diti noftri tam Spirituales quà Seculares 
cuiufcunq; conditionis exiftant,ftatus veľ 
ordinis, volendo pacis perpetue práfen- 
tis concordi foederibus contraire, vel a- 
liis caufis legitimis occafione prxdi&ta e- 
mergentibusfortaffe indignationem no- 
ftram incurrerent, & formidine poenz ac 
metus, qui cadit in conftantem, recurte- 
rct ad Magiftr & Ordinem,expofita cau- 
fa metus, tenebitur M agifter & Ordo ta- 


lem & raliter ad dominia Ordinis fugien- 


tem fufcipere , &fouere, ipfumd;fugien- 
tcm ad iufticiam exponere, caufamó; fui 
rcceffus coram noftra Maieftate per fuas 
Literas vei nuncios allegare:ita quód.nos 
pof intimationem Magiftri & Ordinis tc- 
nebimur in termino competenti circa li- 
mites de parte noftra, duos Barones aut 
Milites de noftris ponere, & Magifterde 
fuis totidem: Qui raliter ex vtraque parte 
clećti, cognita fui receffüs cauta, debebüt 
deiplo bonam facere iufticiam , & iuxta 
merita caula coram eisintroduz , tali 
períonz fugienti de pace X fecuritate per 
declarationem fuam,apud noftram Regi- 
am Maieftatem cum bonis conditionibus 
affecurationifüe prouidere.Ita quód nos 


propter hoc,contra perfonam przdidam Owinóviáy 
fugientem , ad aliquam vltionem, parčdo cách, 


declarationiillorü Indicum electorü;nom 
confurgemaus: Sed eú priftinis fauoribus, 
ficut & ceteros fubditos complectemur. 

Item & fubdit noftri.& Magni Ducis, 
& terrarum noftrarum: predictarum; vn- 
decunque, X cululcung: gradus, ftatus, 
vcl conditionis fuerint: qui caufa ncgocia 
tionis vel alia ad terras noftras Prutfig,Li- 
thuaniz, vel «lias venerint; per nos & fub- 
ditos noftros, ac extrancos cuinfcunque 
gradus, ftatus, aut condinonis fuerint mi- 


nime impeti, conueniri debent, vel arre- Powodowá 
ftari : fed in Polonia, Lithuania, Mazouia fironáni ech 
Rufa, feu terra Stolpen. fi quid A&ionis **Flśdnie 

habuerint, iuxta terrarü lura municipala P"^4 po» 


huiufmodi contradictiones fopiamtur:de- 
linquens iamen inloco delicti deprehen. 
fus, & contxahens de contradiftione rece 


ra . 


€ceg | u, 


śwdnego, 
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potátlemnie odćyd3ie / przed Sedšim fobie 
należącym niech bedšie pátržám. 
złochyńey — A iefiiby fie té prsydálo/ żeby zlodžicte/ 
którzy do Zibo či Etórsy pala yinni slecsyney/Etóny 
Krolft vá &ctwsiet 3 pánfivo Erólefiwó náfiégo do tróż 
«e S lefirvá náfégo/ bo Ksiefiwy siem napych 
dk ka f vcicklt : tedy obywáteles Ftórym to należy 
nan, O żiemypónfiw Królefwá nápégo wolnie 
bs paes wfelfićy pacbásy mogę one gonic 
n gožieby icono mogli: E£owm tej Sštároz 


fiowie Dśierżawcy/ obymátele/ Sebátos“ 


mie. Vrzebnicvy podddni póanfiw náfscb. 


pizerzeczonych/ Etósykolwieć o to bedą Bu . 


Ednimóig pomocyzeddy y tá fi Dodámác, 

ábs złoczynicy táEotet byli povmáni/ á povs 

móntwedle piaw onych jiem byliFardni. 

A tefliby niemogiť bybs poyimánt -w Erólez 

fivoic/ y żlemiśch náfyd pizeczeczonych / 

piscs nas y poddáné náfé niechay niebedg 

zóchowywóni : y bedźie pomimtá eboíá 

ficoná táťomým miepłónia w pánfiivách 

fiwych bzonić / óbo w #ránicách žiem / Étóz 

rych táEóroa fpiówi fic 6otycse/5 nich j pis 

wiebliwość czynić. Tále około złoczyna 

ców ftem zafonnjch/piuftich ní itewftich 

do Frólefiwa miféd vcictótących, takowa; 
fpzówicdińwość niech bedźie chowania. 

Ciktórży od Tej žatna fitoná nićma żadnego álbo 

powid:ig, žabnych pooddnych diugićy firony wpáne 

niech odza- ftwóch cbowdé y ciérpice : Etozzyby Omgieg 

ducy firony fronte poddánym álbo podbánému diez 

nie bedę M oppowieżać / álbo odpowieddli/ Body 

chowani czypili/ dlbo zdradzáli, dlbo tdfie iné čiežz 

— bić pazytrości vczyniii: v omwfem y tych / 

-Eró:3yby Fu miepszgtacielftićy fironie ebcieli 


pazyfióć: tedy piscs Żiemie fivé niemátg pise 


pufczóć Eu Bodie yobiážie bardtiéz From 
chierościy sdaddjEtónymitolwtef fpofobem. 

Owojn:  Tówfyfcj pomocnicy (yFrówy do nas 
nych pomo - prsvftáli / Ftórsy 3 miłośći tu nam y £rólez 
cnikach. fwy polftié? y poodónych nágycb / obpov 
wiedźieli f iftesovot sZaEkonowi 00 wfic 
kióytrudneści v frfifiesá s SaEonu pisecse 

, ez0néš máta byoswolnt y voyfioboosent. 

O Apofés — Tátše vpyfcy Apofšátomie So£oniti w 
tach Pr. gyóleftvie nófym s w šiemiách Litewftich 
fich. Zmóbstich / £fidsomteclicb 7 Rufficb y 
Citolpfticb, y innych pénfivácb Frólez 

fiwś náfiéqo/ v żiem pizerzeczomych mich 

Eóigcy áby dľužév w tym grzechu irteležcii/ 

3 Erólefiroć nópźgo v pánftro napych pac 
czeczonychzpizeż nas/ y vezebniki najé bez 

a 0% 


BPóiedi ioone Kéiefttof oro: 3 


ti inloco cótra&tus poteriteonueniri:fed 
fi deloco vbi contraxit recefferit publice 
vel occulté,coram iudicefuo cóueniatur. ' 
Item, fi fures incendiarios,vel alios ma 
lefa&ores quofcunq; de dominiis regni 
noftri quibufcung; ad regnum noftrum, 


| ducatus X terras noftras pra dictas fugere 


contigerit: extune terrigenz , & quorum 
intereft, de terris & dominiis regni noftri 
licenter eofdem fine omniimpedimento 
infeguiliberč, vbicunq; poterint : quibus 
ctiam Capitanci, Tenutarii, Terrigene,lu- 


-dices , Otficiales , & fubditi dominiorum 


noftrorum przfatorum , guicung: fuper 
hoc fuerint requifiti , debent praftareau- - 
xilia, confilia, & fauores , vt malefici hit- > 
juímodi capiátur,.captid; iuxta iura mu- 
nicipalia regni noftri legitimé puniantur. 
Etfi capi nonpoterint,in regno &terris 
noftris fepediétis, per nos & fubditos no- 
tros, vtalias nullatenus fuftineantur fcu. 
foucantur. Tencaturd; vtraque pars illis, 
fine fraude X dolo, in fuis dominiis inco- 
latu prohibere „aut in metis terrarum, 
quos huiüfmoditangit negotium,exhi: e- 
re de eisiuftitie complementum. Dc ma- 
lefs&oribus autem, de terris ordinis Pruf- 
fiz S Lituanie ad regnum noftrum con- - 
fugientibus fimilis a quitas habeatur, 

Item , Neutra partium debet aliquem, 
velaliquos ctiam fubditos alterius partis 
in fuis dominiis fouere, ac tollerare,qui al 
teram partem cius fübditos,aut fubditum | 
diffidarc velit, aut velint, ac diffidant, da- 
mna irrogent,fcuinfidelitatem commife= 

rint, velalias graues inferrent moleftias, 
immo & inimicis partisaduerfz adharere 
poffint eos pertetras (uas permittere in 
preiudiciü & offenfam alterius fine dolo 
& fraude quoquomodo. ! 

hë omnescoadiutores X adhaerentes, 
qui in fauoré noftri & regni noftri Polo- 
nie coadiutorü X fübditorü noftrorüMa - 

giftro X ordini Pruffig diffidárút, X ab o- 
mni impetitione Magiftri & Ordinis præ- 
didi fintliberi & foluti. 

It€ omnes Apoftate ordinis predidiin : 
regno noftro,& terris Litua. Samagit: Ma 
fouię , Rue & Stolpen: X aliis dominiis: 
regni noftri, X terrarum predictarum có-. 
morantes ; ne diutius in fuis peccatis tol- . 
lerentur , de regno noftro & dominiis. 

noftris- 


€ ześć egeta / Tie:pierwfżw. 
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0 pzzycisnieni wsiechać: á dá potym ciy /noftris predidtis, par nos & Officialesno. 
inni tychie żadnym obyczálem niech nie / ftrosexire compellantur, & deincepsij & 


beds prsechomyráni. 

tem, żaden Auptec álbo czlowiek Eté. 
tétoFolwicl fanu bedacy/ábo dobzá tego 
dle wyfiepiu albo dľugu ouigiému niech. 
niebedšie zápomicdan / żatrudnian/ ání. 
Unam. k ; 

Atem/iefli Surmánie y VDožnice upie 


JSupieclié 34 pieniądze wiosac Wiytá y 
mieyfcó Tyt prsemína : onitylbo ná rzeź 
czách sťoniách fiwych włafnych niech bez. 
Os ťaránitá dla tego. móiegnoścći. Fupiez. 


cié nie máta bydš báné álbo sátesymáné.. 
"tem / Dswićconć Asigże Dan. 2502 


guftam/staše Stolpftić siconég ffcony^ 
á Jaton pizeżeczony 3, drutiéy: frony Fu. 
tosbáieleniu y poprawieniu geánic MIEDZY: 
Asieftwem. Stolpffim pisecseonmym. y 


$icmia Záťonu m Pomossťicy Żiemi máig 


poflác pofłyzoboićyficony/ ná swieto w- 
niebowftapienia pánftiégo bliffo pisylé:- 
A goy fie ci poflowiesiadą, ficoná-péná. 
A siažeciá wybierze Owie álbo trzy. ofoby 5. 


frons pánátriftoá Salonu, ázáfie p. 


VY ifčesy SáEon s rony. Aslazeciy : Etóżć 


ofoby tab obráné vczyniwpy: éiclefng przyz 


Siege, áoglabawfs prámáä onych ftcon lie. 
fts ábo flupne bomodyrózirosci tiEowć też. 


fiibeba mogli fługnieniech fľoncia. A tez 
fiiby sie modii/ tedy wybiorą iconégo 34 


fpólnym. sooleniém zá Sebžiéo : Etózy 
mátac p:zed oczyma 25ogá y fprawiebliz. 
wość/ niezgodepizerzeczonamiedzy fErontá 
mi právonie/ igo na piedzey bedźie moglo. 


bsb$/fforíicsy : A ná rego fľazániu fony fáz 


frórie máta prsefčáč none? bydź pofľufné. 
Też aby táfometro poFolu wiecznego y- 


Zttody pod pavitoscíg. y mocą roietfša fčrzez 
glifinyy howólizobiecniemy pes cbytroz 


ści y zdrady pod wiórg y c3cta.: 13 ná jade. 
nego człowieka jywięcego przywiedźienić/ - 


podefezwanićeddey toffasánié/EtóiégEoL 


wiefby doffoyności bebacégo/babs apte - 
fiióy/ Céfávffiéy/ ábo Arólemftičy, yEtórćz - 


goFolwieć zebiánia duchowitćgo y świcte 
cEiétto/ nie bedziemy powinni / śni bed3ież - 


my móc fie fpzżeciwić téy 3godiie w cześci * 


ábo we vofiyftEim / tównie. ábo tálemnte / 
pac fie ábo pies inéofoby naprávné duż 
cbowné ewictcEté tym fpofobem abo inz 
ným EtésmtoloicE gwałcić : byté y Be 

: far; 


ali1 in eifdem nullatenus foucantur. 


Item, quód. nullus mercator feu alius okupcách, 


homo cuiufcunq; conditionis exiftat, aut 
bona ipfius propter delićtii, feu debitum 
alterius areftetur velturbetur, nec ctiam. 
captiuetur. ` w : 

Item, fi Ve&ores. & Auriga, bona feu O prztmye 
merces Mercatorum, pro precio ducen- cáigcýh ^ 
tes Thelonea feu loca datiarum praterie- furmániech 
rint, ipfi duntaxat in rebus , & equis pro-. 
priis puniantur. Et quod propterea bona: 
Mercatorum non debent occupari nec 
detineri.: | - Gránice 

Item.llluftris Princeps Dominus Bo- miedzy 
guflaus dux Stolpen: ab vna: Magifterd; Xigšečié 


& Ordo pradi&iab altera partibus, ad di- ftolpjkim á 


Miftráem 
miig bydź 
uczyhione, 


ftinguendum © reformandum limites in- 
ter Ducatum Stolpen: predictum, & ter- 
ram Ordinisin Pomerania, nuncios ex v-- 
traque: mittant , in fefto. Afcenfionis 
Domini proximé nunc venturo, vbi dum 
conuencrint partes domini Ducis, eliget 


duas, aut tres.perfonas, de parte Domini 


Magiftri.& Ordinis. Et € conucrfoDomi 

nus Magifter & Ordo duas aut tres perfo- 

nas, fimiliter de parte Ducis. Quz perfo- 

nz ficeleftx,preftito corporaliiuramen-. 

to, vifis paruum Iuribus.literis, aut legiti- 

mis documentis, differentias huiufmodi 

fi commode poterint tcrminabunt, Sive. 

tonon poffent , extunc eligent vnum. V-. 

nanimiconfenfu proiudice „gui haben- 

do Deum & iuftitiam pre oculis, gu zfti- 

onem pradičtam inter partes iudicialiter 

quanto breuius poterit terminabit , cu- ^ | 

ius decifioni partes beniuolz obedient & połów czy 

parebunt: , niony ma 
]té vt huiufmodi pacem perpetuam X bydi choa 


-cócordiam fub certiori attentionis firmi- wan, 


tate & robore cuftodiamus X feruemus, 
promittimus fine dolo.& fraude, fub fide 
& honore ; quód ad nullius viuentis ho- 
minisrequifitionem,iadu&tionem, fugge 
ftionem, perfuafionem, vel mandatum e- 
tiam quacunque dignitate prefulgeat,Pa- 
pali, Imperiali, vel Regali, aut cuiufcun- 
que cógregationis legittime perfonarum 


-Ecclefiafticarum;, vel Secularium debe- 


bimus;vel poterimus côtraucnire ipfis in 


toto, velin parte, exprefse, manifelté, vel. 


occulte, 


Bay ij 


ONA DU — 


e- g” 
3 
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fars ofoba feo pizećiwfo nam Eróleffmota “ 
náfému / ábo Pielfićmu Xiefirwu Liter. - 


 tufyl fie: tedy my áni potomťovote napy: 
nie beba powinni pay nim ftac/ pomocą 


rády podpomottániem v3scslimwoscia. 


Lifty poko TG aby wfstEr pszeczeczonić rzeczy peroż 
iu zobu ftra vie fyrir omocnienićm ná wieki obmátoz 
máig bydi wórtć były / y óby fironá pazeciwEo fironie 


dźnca 


sá botážnia Earónia wsgledem ninieyfóy 
zgody miezrufdła fie Fu woynam y potyťác 
niu. oftówiamy ftámiac : 3 náfy Preláci/ 
NRycérstvvofládptá/ miefczónie/y wopyf o 
zebiánié máig y bebo powinni żiem Fróleź 
fiwa polffiégo p:ętatom/pónóm/Bycćrse 
tron Sslóchcie/ YYTiefcsónóm / y wpyftkiez 
mu pofpólfiwu dóć pownć nápé lift; y táz 
Fomćj / ábo tm podobrté pod tymšefpofoz 
bem wátaé : Etóré tát Ly tako Baton nap 
oboim poddánym náfivm Dáť obiccutenmy 
v bebsiemy powinni. A náfy poddóni tá 
kowej poddánym pénátTiiffesáy Daťonu/ 
á sádie poddáni saťonní podddnym trólez 


firvá náfégo bác y pissniésc bebgpovoumit - 


stá tofu / pod tómi ábo tym podobitómi 
fiowy : iefli fr g/ábo potomkowie nápy/ 
toy táborov poFóy wieczny bedšie, Li lifteso 
wi ábo žiemtam zaťortnem cbcielibyfmy áz 
bo vsttomáli iáEié wogrty vofczynać : miebez 
da powinni podddni nápy ná nie swalać / 
ántro tým nam bydi poffufirti zy nas fti 
cháč: yowfiem bedą 00 ropytticb napych 
obówiążtów/pzysięg y podddnosći wole 
niy vyfivobodzenť dot d/áž my fuchomáz 
niu voiccsnégo poloiu przyrorócimmy fic. 
Ge iefli idtié mowé fpoty/ niclubosct/ 


O nowych geobyy rofiórki miedzy námi Litrog/ onte 


rojierkdch. y 


ofi / IYfásowfem / żiemiómi Suffimt /y 
Etólpftićmi siconéy ficony Zá Yifisem 
y Zakonem pzerzeczonym tak vo Pruusiéd) 

„zótow Jnflantćićch wfczeły fie/ ábottóns 

roná sá dopufezenićm Oyabciftim peci 
wić fie nintesfšému poťotomi Frórymtolz 
wieć fpofobem smiáláby : teby firomó o 
brážoma dmygtćy fronie bedjie portitita 
pae Pofły ábo pises pifanie tóbowć fryz 

"roby $mielubośći oznaymić : á potym obie 

"fronie máig to vczynić y fpráwić ofróm 
30240% y cbetrosct ; Aby Rádni Partowież 
firon siccbált fie ná peronć mieyfeey osten 
fľufny : Ftózytókowć nielubośćiy Érzyrody 
wedle 250 tá y fprámiedlirvosti/ obložnroby 
ná fironepazyiażn ábo nienawiść niech va 

a a anaig 


Bólęgiślebnic X. Koronny: 


occultč , perfe feu alium „vel alias: quas-- 
cünque perfonas fubmiffas , Spirituales 
vel Seculares,neguc eas taliter, aut quo-. 
cung; modo alio violare , etiam fi Impe- 
rator perfonaliter cum exercitu fe contra: 
nos,regnum noftrum; aut Magnum Duca 
tum Lituaniz moueret, non debebimus 
ci, nec fucceffores noftri afliftere, ope; . 
confilio, auxilio, vel fauore. 

Item vt omnia præemiffa certiori cautcla 
munita iugiter permaneant,& vt pars có- 
tra partem, metu animaducrfionis præ- 
fentis concordiz , ad bella & pralia non 
čonfurgat, Statuimus decernentes, quod 
noftri Prelati, Milites, Nobiles, Ciues, & 
tota communitas, debeat & teneatur ter-- 
raram regni Poloniz Przlatis, Baroni- 
bus, Militibus, Nobilibus,Ciuibus, & to- 
ticommuünitati,dare certas noftras literas, 
& pares fiue reuerfales ab ipfis fub eade 
forma rccipere, quas tám nos quàm præ- 
fatus Ordo vtrifque fubditis noftris dare 
promittimus & debemus. Ipfique fubditi 


noftri eafdem fubditis Domini Magiftri 
8 Ordinis, & econuerfo fubditi Ordinis, 


fubditis regni noftri dare & przfentarc te- 
nebunturin termino,fub his vcl fimilibus 
verbis. Quód fi nos vel fucceffores no- 
ftri tante huiufmodi pace perpetua, Ma- 
giftro aut terris Ordinis, vellemus aut co- 


 maremur huiufmodi guerras aut bella mo 


uere,non debór nobis fubditinoftri coń- 
fentire, nec in hoc obedire aut parere. 
Imó erant ab omnibus noftris omagiis iu 
ramentis,& fübiedtionibus liberi & folutt, 
donec inhoccafir nosad obferuáti onem 


-huiufimodi pacis perpet z rcuertemut. : 


Item, fi alique nonz diffenfiones, dif- 
plicétiz, damna, fiue difcordiz,intér nos 
Lithuaniz, Samogitarum, Mazouiz,ter- 
ras Rüfsie , & Stolpen: exvna, ac Magi- 
ftrum & Ordinem predictum , tìm per 
Rufsiam, quàm Liuoniam emerferint vel 
aliqua pardura prefenti concordia fua- 
déte diaboło cótrauenire quouis modo 
prefumpferit :Extunc pats lefaalteri te- 
nebitur & debebit Nunciis, aut feripus 
huiutmodi iniurias & difplicentias feu ali- 
quod premifforum fignificare; & tandem 


'ambe partes efficere & procurare, fine. 


dolo & fraude , quod confiliarii ipfarum. 
partium ad certos;locum X diem conue+ 
NN: 0 niant 


ruftie Bóieftwo. 899 — | 


niant, competentes,gui huiufmodi difpli- | | 

centias, & iniurias fecüdum Deum & iu- S#fkážoné | 

ftitiam, omni fauore & odio poftpofitis, £g «lee | 

tra&ét, cognofcant, terminét, & dcidant. |" ks fis 
Item omnes violationes Treugarum “ fa dí 

niesféy s800% oné pfutemy / yniczemné pacis, fozderis, ftipulationum & contra- vá, E 

ewnümy. ` Quum, fi quz inter nos, partes predictas, — — 

in guerris predičtis accidiffentvigore prefentis concordiz caffamus & anullamus. > 


— Mtufie tonczą 2fctytuly 3 Pry- 
pileią Aeteffoá UTásomecliégo o polotu 


: Um T $a : Fe a 
Cześć secta Tit previo. ^ 
anéig/ fprávouia/ Eónczgy fľaša. e 

| &&wfytFi gwałcenia pokoi y pissmiée 
156 / obietnic 3 poftánorotenta/ tefli Etóxé 
miedzy prserzeczonémi ficonámt na woys 
nách pisersecsonycb pisybály fic; moca nis - 


Finiunt Articuli ex Priuilegio Du : 
catuum Mafouiz de pace Breftenfi fum- | 


251eftftim vosieté, = pik 
PIECZĘCI ZAWIESZONE SIGILLA PENDENTIA 
v Liftu wiecznego pokoju. ad Literam pacis perpetua. | 
Pieczęć lego M. Sigillum Maic- — Siéráosfiégo. Siradien. | 
KROLA,Wiel, fľatis REGIIE, &  feczyckićgo. Lancicičn, | 
ticgo Bsiężecia Li Magni Ducis Li- Duséfiftiégo. Breften. 
£cvoftíégo. tuanie. YUloosdéwffiégo. ^ Vladiflauien: 
Huc eio de | YOilenffiégo. Vilnen. 
Pieczeči RAMI Má  Sigilla Ducum Ma- Trockiego. "EGER 
goweckich, Jtt. plotciétgo. Ploceń. 
€iemowitá. Scmouiti, YOécfévofTiégo.. Varfouien. 
A/díüniérsá. Kazimiri.. Bwowftićgo. Leopolien. 
YolábyfTáma. Vladiflak — ZXómienieckićgo.. _ Camenceen. 
25olcftéá. Boleflai, i Delsktégo.. Belzen; > | 
eri at T Sigilla quatuor Du.  Pieczeći Kdfftelanóp S igilla Cafłellano:. 
CAM EE BĘ cum Lituanie, — "GE Pofnanien 
Item, Doguflároá +: Poznánftiégo. e 
"Astaiedid Stol Item, Boguflai Du Sedomirftiégo, Sandomirien, 
VPE "P^ cis Stolpen. —— Aáliftiégo. Califlien.. 
3 ftiégo. s A ES UEM ico Giniéinienftiégo. Gnefnen.. | 
Piecjeći robi ČB Siérátztiégo. Siradien. | 
; OW. | o Rd. Aeczycićgo. Lancicien, | 
Gniéinienffiégo.  Gnefnen. Baefifłićgo. Breften. - | 
Awowftićgo. Leopolien. Młoozdźwfktego, Vladiflauien, | 
aj o9 ll, waż 0 íríieoseesécliéqo. Miedzyrzecen: 
Pieczeči Bilkupów. — sigilla Epifcoporum — #Ytedzvrzé kié go. OC 
s$ d es p $ P Jeop YOilenftiego. Vilnen. 
JscáFowffiégo. Cracouien. Trocićgo. „Trocen: 
Votobselávoftiégo. ^— Vladiflauien. - płotckićgo. Piocen. .- 
piotciego. „Plocen. Dobrzynffiégo. Dobrinen, 
posnánftiégo. Pofnanien. Czćtn(tićgo. Czyrnen. 
YCilenffiégo. Vilnen. YU écfémftiétto.. M Og 
praje AE dte E Er A ^ Leopolien. 
Pieczeć Káfštelaná Sigillum | Caflellani £.roorvftiégo. | 
ZNcáFowffiégo. Cracouien. Rómieniec: Ruf. — Camenecen. Ruf. 
103; rab ut^ ; JAámieniecpobol,  Camenecen, Pod, 
„Piecgeči Woiewod. | Sigilla Palatinorum.. 4 ubelffiégo. Lublinen.. 
Z rábomff této. Craconien. Woymichiżgo. Voynicen. 
posnánftiégo. Pofnanien. 25iécfiégo. Piecen. 
&ebomiérffiégo. Sandomirien.. R ddomftićgo. Radomien.. 
A áliffiéggo. Califücn. > XKabsiégo. — —— Landenfis. | 
BUS Co Ei | Sir ggg ij Rob. SAS 


= 


900 Mtuftie K6iefiwo. 


TofperfFiégo. Rofperien.- 
Duešinftiégo. Brzezincn. 
Konárfttégo. Konarien. 
Typinfčiégo. Ripinen. 
„Bofiinflićgo. Goftinen. ; 
Rawffiégo. | Rauen. 
Godbácowffiétgo. ^ Sochacouien. 
Ciecbanowftiégo. Ciechanouien. 
ZNowálftiétto. Koualen. | . 
Z rufivickiégo.  Krufuicien. 


Pieczeči Vysedników 
Dworfkich.. 

Wiárfalfá Zotons 

nego Ozedników 

, beólefiwó polftiéG. 

Pieczeli  Podkomo- 


Sigilla Ojficia- . 
— lium, 


Marfchalci Regni, 


& Officialium Re- 


gni Poloniz. 


Sigilla Succamera-. 


rjów. " wriorum. 
J&cáEowffiego. Cracouien. 
Poznánfť této. Pofnánien 
Gebomieffiégo. ^ Sandomirien. 
Adliftiégo. Califfien. 
Cintébmienffiégo. — Gnelhen. 
€iécáosHéto. | Siradien. 


SX eexycEtéqo. LańcieieR ia 
2o:eftffiégo. Breften. 
YOlooscávftictto. Vladiflauien. 
piotdiégo. — Plocen. 
Cssenftiégo. Czyrnen. 
Ydrfawfłiego: Varfonien. 
A.wotwftiego. Leopolien, 
Kómienieckićgo. _ Camenecen. 


Piecżeći - Lowczych. 


Sigilla Venatorum, 


25néftffiégo. Brzeften. 
Csyenffiégo. Czyrnen. 
YOltobsclóvoffiéqo. Vladislauicn. 
Yo érfávoftiétto. Varíouien, 


féieqi śioó.Bóieftw Roronnyg 


Pi eczeči Mieczników Sipil: Gladiferorum, 


Arótowftićego. Cracouien. ^ 
posrtánftiégo. Siradien. 
CiécáosFiégo.- Pofnanien. 
Peczyckićgo. Lancicien. 
Baefiftićgo. — Breten. 
pieczeli Podfłolich, Sigi, Subdapiferer. 
K rátorwftiégo. Cracouicn. — 
posnánftiégo. Pofnanien. 
Sedomirffiégo. Sandomirien. 
A áliftiégo. Califfien. iud 
dQiniéínienffiégo. ` Gnefnen.“ 
Siéráostié yo. Siradien.. 
feczycEtćgo . Lancicien. 
25éft(tiéqo. Breften. 
YOloosclóvoffiégo. Vladislanicn. 
płotchićgo. | Plocen. 
CsécfFiégo. Czyrnen. 
YO érfáwftiégo. Varfouien. 
L wowftiégo. Lcopolien. 
3Dobisgnftiégo. Dobrinen. 
Podcjáfsów. Sigil: Subpincerno, 
Krátowftiégo. Cracouicn. 
posnán(ftiégo. Pofnanien. 
AX. eecsscFiégo. Lancicien. 
séft(tiéto. Breften. 
Pieczeli Vrgednikóm, | Sigil: officialium 
- Dworfkieb, | Curie. 
ŚMóarpałEowa. Marfchalci, 
Pobťomosségo. Succamerarii. 
pobffátbiégo. Thefaurarii: 
Aucbmiftesá. Magiftri coquinz. 
poboáfégo. Pincermnz. - 
Kráyczégo. Inciforis. 
pooftolégo. Dapiferi, 


Artykuły z Przywiletów Prufkich wyiętć. 


GDY KROL WLADYSLAW 


C vM WLADISLAVS lAGELLO, 
tandemá; Kazimirus fuus filius ter- 


lágello , y potym [yn iego Kdst- 
‘miér siem Pru[kich przes Krzyśaki 
od Króleftrvá posiędzonych doftdli , 
y sdśsię prsyľacyli do Króleftwa , 
które byty rozłącone pres Zakon: 
mnicáiac ie do čiálá Królejtma „dať 
lifly , które [a.m ślemióch Prufkich 
de 3a 


ras Pruľsia per Cruciferos de cor- 
pore Regni occupatas Vterq; eorü 
recuperárat;& eas reuniuit fuo cor- 
pori Regni, à quo per ordinem dif-- 
membratz erant , reftituendo eas . 
ad corpus Regni , fu& incorporati- 
ONIS , 


Cześć seka ie pier 


sa Priymileie: sktórych wyięte [a 
riścy nóapifine meczy. Które ac 
[a w pzymileiu wdielenia žiem,któ- 
ry iejt w (kárbie Koronnym : wkak- 
seis [a niektóre zeczy tu, które w 
prsymileiu wdielenia nie [g opi[áné : 
dla tego tè Artykuly trzeba mie- 
cieć , dla (pramiedliwości obywdte- 
łów śiemie Prufkiéy : do których fie 
ydiekać po[holiéie zwykli. 


: © Zdtecniemy 3á nas V Ožiedšice. V poz 

7 *  tomtináfé : 33 p:zerzeczone pány/ Saláz 
«bte / s SYftefcsány / y mfytťié obymátele 

žiem náfscb Duftich w piówićch /wolnoz 

ściach / lisétéch./ obionácb ich / Etóré ob 
Asigżąt Duchownych y świetckich róż 

lów y Dánóm Žiem pzzerzeczonych otesee 

máli bedžiemy cborodé y bronić: śni onych 

nigdy nie bedžieiny gwałcić / álbo piseftez 

powść: áni bopuśćimy icb gwałcić Albo 
Oprtyvile. PŹełEEpowóć, A tefli Etéaému nsiafłu ślbo 
lách gubio fobie Etor pszywilów sginie : tedy inny 
wc, — 3átábg Żiemieonćy tóffówie damy y wżyz 
czymy : gdy tylko ro dźieDŹictwiey w máiez 
titosct/ ná #tóra odnowienia liffór profig 

bedjie Eso w fpolognym y vfEźmwicznym 


Ošterženíu. A iżby nófćy swiebody fpzámiez 


oliwośći na pocjetiu id) pobddnftwa 
nam y náfiégo fczesliroćgo ich obiecta. vz 
ználi moc: tedy prsečívvko mbytím y E07 
3oému 3 ofobná w tym odbmienteniu Dáz 
„nów téábosnáig odmienność w véiffu Das 
Myto tunq niálbo cła / Etózé jore Svndgol. Tátše 
qot icf [ká wpytkić clá ná wodóch y śiemióch / Etózé 
Zone mytí nowo 93 fiórobawna byi; záchomásté y vz 
[+ fkážoné ftjwionć/ vosiemiácb tylko Diuftich. Ce, 
Y Marfard. vy $temt omostiés oan álbo wsbierdnić/ 
btóré Portem alias (Miórfaro sá flórynt poz 
fidnowienićem Bśiążąt Polftich było am 
nénáfia Brólavíťa frzod:oblúvoscia E 
füiemy / pfuiemy / śbroguiemy / y ob pláz 


ons cis pues nas y potom£i náfé Króle 


Polftić 33abnég pzyczyny nie bylú vilae 
daná áni vftévoiántá. 


Au zo c3 


cenia fée wolnć czynimy chcąc aby nážaz 


onis literas dedit : habenturá: in 

terris Prulsie pro Priuilegijs terra, 
de quibus infrafcripta pücta (út trå- 
fumpta : qua licét fintin priuilegio 
incorporationis terrarum,quod ha- 
betur inThefauro Regni: tamé quia 
nonnulla funt hic,gux in priuilegio 

incorporationis non videntur con- 

tineri: iccirco prafentia punéta 

Ícienda funt propter iuftitiam inco- 

larü Prufsiz, ad quod comuniter fe 

| referre confueuerunt. 


P Romittentes infuper pro nobis & hæ 
redibus fuccefľoribus noftris. Quod pre 
fatos Barones, Nobiles, & Ciues, & fin- 
gulos Incolas terrarum noftrarum præ- 
dictarum Pruffiz, in iuribus,.liberiatibus, 
literis, munimentis eorum, quz à Princi- 
pibus Spiritualibus & Secularibus Regi- 
bus & Dominis terrarum predictarum 
obtinent: conferuabimus, fouebímus, 
defendemus, nec vnquam ca violabimus 
aut przuaricabimur , autviolari aut præ- 
uaricari quomodolibet permittemus. Si 
autem-alicur Ciuitati, vel priuatz perfonę 
Priullegium amiffum füeritaliud de con 
filio Confiliariorum terrarü illarum gra- 
tiofe dabimus & largiemur : dum modo 
haereditatis & bonorum , quorum à no» 
bis petetur literalis innouatio, petens 
fuerit in pacifica continua X przfcriptio- 
nem habeme, poffeffione. Vt autem no 
ftrz libertatis, #guitatis, & iufticie dex 
teranrin his fubieltionis eorum & noftre 
acceptionis felicibus dante Domino 
primitiis fentiant, in vniuerfos & quem- 
libet eorü effufam & immutaiione Prin- 
cipum commutatam etiam. X fublatant 
dcprchendcet oppreffionem, datiam, qua 
in vulgari Fundczol dicitur. Item omnia 
telonea in aquis & terra, noua X antiqua 
obferudta in terris duntaxat Pruffiz quo 
modolibet inftituta. Item in terra Pome- 
ranie Exadionem fiue datiam, quz por- 
tus alias Marízard veteri inftitutione Du- 


cum Polonie vocabatur, Regia munificeniia tollimus , abrogamus, deponimus, ac 
folutionem illarum tempotibus perpetuis refoluimus, dimittimus, & relaxamus , in 
vllo vnquam tempore per nos aut fucceffores noftros Reges Poloniz,exquacunque 
caufa aut occafione inftitucndam antiniponcndam. | 


Item 


Drufie Bólefiwo. 
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y 2r. | 2 4 € nf, 
902 Wrüftie &éteftibo. 
Obupiách `, 213 liftes y Baton zá opánotoániém 
potonetych tem pazeczeczonych wofstEié dobić yFupie 
Erózóstolwiek móteciićy bedacé / Etóré 34 
depufczenićm Bożym ná Hossu potongz 
ły/ ráfo włafnć 3 onćgo vtontenia zá práz 


wem frogin biał i ále i$ ieftcfmy Królem 


— €brześciidnftiin/ á i £akotóć czeczy fa pzy 
— todzsiym y Boffim piórwen y dekretem 
Stolice Apoffolffiey iábo okružné y niez 
fpiówicoliwć opowiedźianć : 
-my v3eczy y Oéb: FeózcykolwieE vagi y cény 
bedacych tych ofob / Etózym stá mosu poz 


` fona; nigdy pics nas y Drzednikinógć 
- tato nápych álbo picto nefego nie posez 
oci áibo ich wyciegźć : úle onym pasa wz 


Belátiégo omnieyfienia Etózych byli prisco 
potopieniem álbo ich blizbym/ qoy dowio 


"ta ooftátconicbliffosci oopuscimy zbiéz. 
tác / y onych všsmáť wedle woléy fiocy/odz 


všeťátac fie 3 potomtí fivémi stvycsálá pase 
čúvného bo tés mierze : Etóry lepićy fáza 
iófas zwan bydź ma. Myląwpy žeby žáz 
peit džicdšic táťomych débry potoniet fłuz 
pry tie byl: áboriém ro táforwéy rzeczy 02 


ná mśietriość vtoniona nam pzynależćć 


bebjie. 
O Vrjes Też chcemy: áby wgyfcy Rycćefcy luz 
djiech. 
Siem przeczeczonych / Etónsy fa pzeniesteni 
w pićwo/ w ftans w wlafneść Arélefirvá 
Polffiégo, tego nádánia všsmváli : j5 doz 
fotením ? vszedów / Etóié DO tego czófu 
tám fey napotym pofiánovotosté bebg / N 
 Ošieršany miaft/y miegfcw žiemiác) pisc 
czeczonych 3abnému cudzoštemcomi álbo 
piżychodniowi / dle wiafnómu obywátelos 
=poliwedle zachowania innych žic Arólez 
fios náfégo nie bedžiemy dawać. - 

Ofprźwśch — Q Gwpyttte fprámy znóczniesfić / Etóré 
| psónależą jiemiam psccecsonmym / żć váz 
oa Kab Siem pzerztczonych / bedžiemy 

Eortczycy fľásomáč. ee 
Lily cffe — VG temic prieržeczoné pod náfem páz 
máig bydi novodniém y cilem Arólefitwa Polfriego 
chowdiće, bebacé w ich ogránicseniu bedźieńty 342 
i chowywść / bronié / y fozycić : dni gránic 
dhitopców vo niróczym nie čažemy winnicy 
fišé/ álbo w niepiżefpieczność pissvososte: 
Eu kg AJ v rh OEI, 
prásá do „, 2 ôžiemiconé y lubgitw nicb miej” 
drigiego IAN rozmáttémi Do tego czófu: piátvý / to 
| wolno fic eR Wiśydebueftim / Chelminftów / Polz 
ptyenieść, "111.7. TRZE EA ftinv 


E 


ebłecutez 


žic, Szióchtć / Ltefczónie /y obnvátele 


Bólegi étobme X. foronttod) 


Item licét Magifter & Ordo occupati- 
one terrarum predictarü omnia bona & 
merces guarunicung: manerierum, diui- 


 napermifsionc naufragium in mari paffo- 


rum, velut propria ex naufragio, quafi Iu- 
ris fui faótaoccupabant: Nos tamen, qui 
Rex Catholicus fumus, X fortem huiut- 
modi & naturali, & diuino lure,fedifque 
Apoftolice decreto damnatam, velut cru 
delem & iniuftam execrátes, pollicemur, 
quód res & bona cuiufcunque ponderis 
aut valoris exiftant, earum perfonarü que 
maris naufragio periclitabuntur, nunquá 
per nos aut Officiales noftros vclut no- 
ftras aut luris noftri petemus aut require- 
mus ; fed illas abfque aliquali diminutio- 
ne per eos quorum ante naufragium fue- 
runt, aut corum propinquiores, demon- 
ftratione euidéti propinquitatem proban- 
tibus, colligendas, & in vfus conuerten- 
das beneplacitos decernimus: contrari 
confuetudini , aut Iuri vel potius corru- 
ptelis, pro nobis & fuccefforibus noftris 
renunciando, Nifi forté nullus bonorum 
huiufmodi extaret iuftus heres X fuc- . 
ceffor, quoniam in catu illo bona ex nau- 
fragio habita noftre poteftati volumus tub 
jacere. deis 

Item omnes Militares, Nobiles, Ciues, 


- &Incolas Terrarum przdictarum in [us, 


conditionem, & proprietatem regni Po- 
loniz „tranflatos & inuifceratos , hac c- 
uam profequimur prerogariua. Quod di- 
gnitates & Officia ha&enus illic cófiften- 
tia & inpofterum conftituenda, Item te- 
nutas Ciuitatum & locorum in terris præ. 
di&is nulliextranco aut forenfi, fed pro- 
prio indigenz iuxta obferuatiam aliarum 
terrarum rcgni noftri conferemus. — > 
Item omnes caufas notabiles dictas ter 
ras concčriictites cum Confiliariorü con 
filio terrarum predictarum tradabimus, 
terminabimus, X definiemius. A 
Item terras predictasfub noftro regi- 
mine & regni Polonia corpore cofiften- 
tes in fuis antiquis gadibus, limitibus; ter- 


 minisd; conferuabimus,tuebimur, & de- 


fendemus: nec terminos & gadesterrarü 
ipfarum inaliguo diminui veľ periclitari. 
velutregninoftri partes indiuiduas vllate- 
nus paticmuť: i $: 
Item cùm terra ipfe & homines ipfas, 
` incolentes | 


| Cześć erzecia/ Tit pierwhy. 


fim Džicdžiczným / y Puiftim w rozfadz 
- En yvessnieniu fprówiedliwośći czynienia 
w Fożdych (prárvách vżywóli: też to im 
pod idnym Pórńem ycządzeniu chcemy áz 
by bylo cálo ywieczito/te fiwobode fm pys 
bany : áby było wolno Ľoždémi 3 iednćs 
Bo prámá do durgiégo v fáťše bež Erzymdy 
innyd)/ piseniésc fie, | 
A gdyż bicić fYTonetyeteené ziemie bác 
30 mno3 : chcemy dby ná Gtécsécb tylko 
mievfcácb šiem pzzeczeczonych / to ieft/ vo 
Townin w £lbizgu/ w Sdanfťu/ s Boz 
nigsberdu / y to tylko csáfu woyny / wierz 
tà y fpzówiedliwa/ wyobzdżenić náfé v naz 
pis Cytulu nófćgo mdiąca bylá bitá / sá 
natládbem WYycérstvá y fl iefcsan. siem 
pisersecsonycb : á czáfu pofotu tylko w 
Towsiu y w Bosnu otcom vblitenta 
pizwiieiu Zľšiáfšá Comnftiégo / sá náz 
fym natlábem niech bedźie bitá. To opáz 
trsytopy : aby Žlostcká w wadze y w cénie 
żadnym obyczátenr nie blá vniniesfoná. 
quód Monera ipfà in pondere, & grano, 
A i5 my Oladobzćgo fpiimoroánia rzez 
65 Y Panfšv ná cosmátté cseffoEroé miesz 
fcá oo item prsersecsonycb dáleFié z potrze 
by musimy odieždžác ) áby dla náfés niez 
bytirosči žicmie oné niepodiely iátiéá niez 
prscípicczenfivá : &slicbetné mzže ola 
obzony v tzadzenia icho Ftórich vinicietno 
ecc právo á y miecze beb$iemy dobze rozuz 
mieć y im oufác / tylko do wslćy náfésg zá 
ráda Pięlatów/ Rady w fiźrpych mice 
sścićch pzerzeczoney żlemt bedźiemy názná 
các : bo Feórych w niebytnosci náfšéy o we 
(o BetEté nieboftétEi y pzypadEt niech bedšie 
včieczľá : d ont sávfe mabioscia 7 opátrsz 
nosci / y wiadzgyDefcetem niech to náz 
titabsáta Y tego popiémuis, | 
Tej Rupay Siem pzzerżeczonych paure / 
fiich/Frózzj do Frólefiwa A siefiwypPanftw 
náfyd) pzytezojdiz / niech bede tym oz 
fobliwym nádániu y fivobodiie zádbomíz 
ni: Tý tlcEroc fie pryda bo Feúch£olnsick. 
nicyfc/ haft y STÁ fšeczeE/ Rrolefivá? 
Panftw néfycb 3 Fupiźnii Eeórćgokolwiet 
fpofobis 9 máteritéy teść : niech ich be 
Ožie wolno Fupie ná miesfcá do flepóro / 
Fomór / domów fFLibáé ( Etórgcb ma bydś 
wolny naien) yFupie vstládác Éu pedaz 
wánin : yvofiyittié goscince dO VDegier 
Rusi Mozówy elefta/ ANátus/eáfiég 
žiemie/ 


incolétes variis hačtenus Legibus fiue luri- 

bus,vidclicet Maydeburgen: & Culmen: Po 

lonicali hzreditario, & Pruthenico, in deci. 

dedis quibufuis & eorü. quźftionibus & ad- 

miniftratione iufticicvtebatur,quod etia illis 

dub noftro principatu & regimine volumus 

firmü effe č<perčne, cal:cčtia atributa;vtlice 

at cuicüq; de vno lure in aliud, fine tamen a- 

liorü preiudicio quo voluerit tranfinigrare. AR 
. Item cii monetz, iuftam,fidelć ligam pô 23 

dusg; habčtes, cuffio terrarü quamlibet, ve- 

hementer, « Nobilitate foecüdei: volumus, 

vt in quatuor locis terrarü predidarü videi- 

cet Thorun,Elbing, Gdansk, & Konigsberg, 

duntaxat guerra durante fidelis X iufta, ima 

ginem noftram X fubfcriptionem tituli no- 

ftri cótinens, cuda.ur moncta : prefatorum- 

Militum , Ciuium , terrarum predictarum. 

impenfis, Paceautem fuffragante & habita,- 

tantum in Thorun & Gdansk fine preiudi-- 

cio Priuilezii Thorunen: Ciuitatis, noftris 

Regiis cudantur impenfis. Prouifo tamen 

&liga debita nullatenus minuaiur. | 

Item quia nos pro bene gerédisrcbus do Opriwóch 
miniorum, in varia fxpe loca àterris predi * seruach 
&is diftantia neceffe cft facere defcenium. From 
Ne igitur per noftramabfeniiam terra pia 
aliquod contrahere poffent periculum veľ: 
periclitationcm, Nobiles viros pro illius tui. - 
tione & gubernatione, de corum legalitate, 
fide, & merito confifi, ad noftre duntaxat 
beneplacitum voluntatis , ac cum confilio 
Prelatorum,Conlilarioru, Cinitatum maio 
rum, przdicte terre deputabimus : ad quos 
in noftri abientia fuper quolibet defectu & 
euentu habcatur recurfus, prouidentia, pro~ 
uilione, auctoritate, X decreto eorum fup- 
plendus, & cmendandus. 

Item Mercatonbus terrarü praedictarum ; 
Prutliein regnüDucatus,& dominia noftra ; ; ZOK 
veničiibus, hanc przrogatna X Dbertaieni, ; rufa” 
de cetero volumuseólciuam, vc quotiesil- w polis, 
losin quecunq:loca, Cruitates. X Oppida 
rcgni dominiotu noftrorü venire cum mer- 
cibus eorü, cuiufcunq; fpeciei vel maneriei- - 
exiftir cótingat: licit erit cis huiufmodi mer. 
ces in loca, teftudines, & cameras aut tecta 
(quorü illis libera preftari debet arrédatio) 
deponere , & pro iuo arbitrio cxponcrein ' 
venalitaté:ftrata( jsónes verfus V ngariá, Rus- 
fiam, Morauiam,Slefiá, Auftria, Saxoniam,- 
Valachiamyliberas habeant.depofitis tamen. 

thcloneis 


3 "SPirüftie &étefttto. 903: 


O wolnas- j 


904 


Td.153.HP Dirk pémel 3 Rosdosfi Zaton bo^ 
gofiówionćg Pánny Wfévüésoomu Z Tiez 


749+ 


O wolnytt. 
Gościfichw. ; . 


m/m SD 39 #4 0. 3 
Bruftic Bólefiwo. 

żiemie / 6o YOolóécb niech máte wolné. 
 XofáBie sáplóctefy Clas 3ácbowuiac goz 


since fiárábamné IY ioft Avólefiwa v 


panfiw. Sá świśdectwem tych Liftóm/ 


 Brówm pięczeć náfá icf sáwicponé. Dan 


"o Aráťoroie we Srzode YOftepria/ Kofu 
_ Pánftiégo/ 1454. Przycsým tamże byli 
_Fłaucżdiwfy w Panu Cbriftuste Úycoz 
wie Zbigniew 3 tají 250563 Cytuiu emite 
té Dyfikr Bórdgnaly Arafo: Jan Wio- 
'osdiwfłi/ Anoażćy posnánfft 5 tógże táfti 


250369 Bifłupi: Jan 3 Czyżowa Zárákovos — 


| fti £ubaf 3 Gor. 


WOLNE PRZESZCIE WSZY- 
tkim Kupcom y obymátelóm Króle- 


„fima Poljkiego , y 5iem Litem/kich, 
Zmudikadh , Másomieckich , y Ru- 
[kich se mfšytkiémi kupidmi pres 
- žiemie, Mord, y samore ná wieki 
przes žiemie Kisysakómták m Pru- 

- siéch iáko w Inflántéiéch. 


* mieckićgo Jerozolimftiego WYTifies notek 
 obiáfiiamy przez ninteyfiy lif wfytkim : 15 
miedzy innémi rjeczómi fosérosci y Tafti, 
" keózć przzećiwto poddánym Pónfiwu zaťoz 

nu nópćf 3 lubztośći ráži czynimy / o tyn 
myślimy wirocy y wsdnie: śbęfiny tm poz 
Eóvy cdpoczynienić obfiké czynili. A taf 


- *siecbatwfiy fies piclaty/ 5 ieeeptosy/ y ina 


nę biácia zakonu nógczo / 9 5 Tfesnémt 
Rycérsmi / y opátesnémt YTTiefesány nam 
"wiecie müémi mié nápiférémi / w Diez 
teë násétuta po YOrntebowftapientuDáná 
€briffuforonn y inntęch Oni ná bzeGu Gé& 
Er YOifls ná OŽicdžistie LTieBomég YUloos 
cláwftiég drocestiáy leżęcćy pisecitvo mide 
fiu náfému omniu 3iednóyfirony / á 
"Fraiśfnieypym Bsiężeciem y YOtelmoiny 
Pánem POiódyfiówem Królem polftim 
nic nie pzzediwióląc fte 5ttobste vesynionéy 
Zlrtyfułons w nićy samEnionym áleoné 


| wiecćy y wiecóy pocbwaláiac y pofiviétz 


Ożdiąc/ pzez rosdžiclenia y zámžnienia 
mó nápifáné obicfmlifmy / wylożyli/ 9 
pics ninieyfy lift odiófiriamy. 


Fiapizód, 5 brógá teft y ma bydi wolna 
Awpcom 


Bślegiślodinie X. Koronnyd 


theloneis & ftratis antiquitus Ciuitatum - 
regni & dominiorum femper faluis, Hart. 
quibus Sigillum noftrum eft appenfum - 


teftimonio litcrarum. fa ctum Cracouiz 
feria quarta Cinerü. Anno Domini 1454.) 


przfentibus ibidem Reucrendifs:in Chri 
fto patribus, & Magnificis Dominis Sbi- 
gneo Dei gratiatituli S. Prifcæ Presbyte- 
ro Cardinali, & Cracouien: Ioanne Vla- 
diflauien: Andrca Pofnanien: eadem gra- 
tia Epifcopis. Ioanne de Czyzow Craco- 
uien: Luca de Gorka &c. 


LIBER TRANSITVS OMNI- 
bus Mercatoribus, &Incolis Regni 
Polonia, & terrarum Lituaniz, Sa- 
mogitiz, Mazouix, & Rufsiz, cum 
omnibus mercantiis per terras,ma- 
ria, & trans mare in perpetuum, per 
terras Crúciferorum tam Prufsie; 

_ quàm Liuoniz permittitur, - 


Rater Paulus deRufzdorffOrdinis Be- 
ate Marie domus Theutonicorum Hiero 
folim: Magifter generalis, Significamus 
tenore przfentium vniuerfis, Quomodo 
ihter cztera noftra fynceritatis & beni- 
güitatis ftudia , quz ad fubditos & fubic- 
&os dominiorum Ordinis noftri quadam 
humanitate libenter gerimus, dicbus no- 
Gibusá; meditantes in animo faugamur, 
vtipfis tranquillitatis remedia,pacis dulce 
dinem & requiem procuremus opulen- 
tam. Igitur conuenientibus nobis vnà cù 
Prelatis X Preceptoribus, ceterisg: Or- 
dinis noftri fratribus,ac firenuis Militibus, 
& prouidis Cinibus,fidelibus noftris dile- 
&is infratcriptis, feria fexta in craftino A- 
fcenfionis Chrifti & diebus fequentibus, 
in Rippa fluminis V ifla; in hereditate Ryc 
{zoua Vladiflau: diceccf ex oppofitoOp- 
pidi noftri Thorun ex vna: & Serenifs. 
Principe Magnificod; domino Vladifiao 
Rege Polonie &c. fate, &initz, conten 
tos ipfis articulos prefatz concordiz in 
nullo penitus contraucnientes, ied iptos 
magis ac magis approbantes &cófirinari- 
tes per Capitula diftinQtiones, & claufulas 


infraícriptas, declarauimus & elucidauimus ac tenore prefentium elucidamus, 
Inprimis,fi quidem quód vialibera cft, 
& debes 


tense M 


1 


Č seáť wgecia/ Sic pierw, Wruflie Réietwo. 905 
Aupcóm y obywótelóm Aróleffwá Pole | AE 

ftíégo/ 4 jiem Litevftih tt ózowiecEich/ 
Aufticb / Jmuoztich / Etóss przeleżdŹólą > 


5 (wómt Fupiámi y rzeczami Etócémitolz 


wiet przez Qiuffa y Litewffay iné žiemie 


Daťonomi poddásté : wpałje vo cálesácbos 
wawfy Clá y Stlády flládánia Eupt/y inz 
né 3voycáte: tdlo to w éctyEuleófmp lifti 
3icomocsenta 956003 wieczney icf opifaz 
ńo/Etów fiepoczyna: Té vefšyfcy Eupcy/ ać. 


& debeteffe, omnibus Mercatoribus & 
incolisregni Polonie, & terrarum Litua- 
nie, Mazouie, Rufsiz , & Samogitarum 
tranfeuntibus, cum eorum mercantiis & 
-rebus quibufcunq; per Pruffiam & Liuo- 
nia,& alias terrasOrdini fubiedtas,antiqiiis 
tamé theloncis,& depofitis fiue modis dee 
ponendi merces confüetudinibus,& ob- 
feruantis aliis femper faluis. prout in arti- 
culo oftano Literę vnionis & concordie 


perpctue , que (ic incipit; Item omnes .Mercatores &c.eftexpreffum, | © 


tem / niecbay bedšie molné przefičié y 
Oróga wpytkimFupcom y obymatelóm Écóz 
leftwá Dolffiéty šiem X iteroft ich / mud; 


Fich ŚMazoweckich/y Aufficb/s ich Eupiáz 


mi y zbožmi EtósiFolwiceE ziarna y rzeczy 
ErózychEolwiet  mótecitćg oÉcom piscEcsy y 
véhiftóro paises Żićmte/ę motsá/ wody s rzebí/ 


 teffepuiac wg do Rrolefšivá Dolffiéz 


goy dožiem Zitewfłitch Zmudstich Yds 
zoweckich/y Ruftich/y fiepuigc nádél pes 
Ziemie Panfiw Satonu náfégo pases r3ez 


Ei ślbo mody aj 00 mozdę zámozsá na log 


ožiádh wielkich y mátycdbzná wiett góźiekol 
toic£ y ilefroc zechcą : Etóxé to tupiezbożay 
czeczy/ táťo napifano ieft/ ieflí przeczeczentt 
Eupcy Abo obyrvátele Eróleftwi Dolff'iégo 


9 šiem voyofég  miánománych / gdy 5 
mimi ládac secbog ie pazedawóć álbo 


ná Etóym miesfcu 3 nimi faé v EMióft 
álbo postóro nád bizení: to niech bedšie ná 
ich wolég. A tefli niesecbca pizeddć/mogę 
pises wfelficy przebázy iecháć álbo wsgóze 
élbo nódoł zrzeczómi pisecsecsonémi gdźie 
fieim bedzie pobobálo / tako wyepég ic(E 
pépifano. — — 

A odani/ftóra zowa Sunócsol: is Rádá 
Zivólá Je? IY. pisersecsonégo to powież 


osidlá : B pazerzęczorta dan ief nowa 4 noz 


wo vložonatá 3 ná ten czas niebylá / Eres 
dy poEóy «58004 była vezynioná y vtwićcz 


Osoráty táforoa dan dlugiego czáfu nie 


bylá vložonazále tylko olavfpofotaía mo 


t3á w ten ciás aby Królowa Dácie Wála. 


goszetd 3 Olbigcbtem Królem Szmedskím 
wiodła woyne. 5 dmgtey firon Rádá Sas 
Eonu náfégo vscElá : 13 to Cto było piscó 
zgode wieczny ám była złożorta/ dnit ábo 
toy ártsťuť w liście zgody teft włożon / áby: 
Frózć Clá midly bybš fládáné: ále to fic pos 


Eózute / 13 šadné nowe niemáta bydź vftáa. 
wianć. Dla Etóiéy róznosciy wątpliwosci - 


tab 


- Item liber fit tranfitus Śx via omnibus. | 

Mercatoribus & IncolisregniPolonie;& Z Zbožmi 
terrarum Lituania, Samogitarum, Mazo- Wolny prse 

uim, & Ruffie cum fuis mercantiis fru- 54 à E 

mentis cuiufcunq;grani, & rebus quibuf- s e 

cunque, &cuiufcunqueconditionis vel "“ 

manerier exiftant, fine impedimento vel 

angaria perterras & maria, aquas & flu- 

"mina, quzcunq; afcendendo in & ad Re- | 
gnum Polonię, terras Lituanie, Samogi- 
tarum, Mazouie, X Ruflię , & defcen- > 
dendo per terras dominiorum. Ordi- 

- nis noftri,ac peripfa flumina feu aquas ví: 
 quead maria & trans mare in nauibus ma 
gnis fiue paruis in perpetuum, quocunq; 
feu quotiescunque voluerit, quas quidem 
merces, frumenta & res, vtícriptum cft, 
fi prefati Mercatores fcu Incolz Regni 
Polonie, & terrarum (upra fcriptarü du- 
centes vendere, aut ftare inaliguoloco- 
rum feuCiuitatum ad portum feu rippam 
predićtarum aquarum fiue maris fituata- 
rum vel fituátorum vôlucrint,cít, X debet 
effc inipforum arbitrio & voluntate, Są. 
vero vendere noluerint, poffuntabtque 
omniimpedimenro ire feu atcendere vel 
deícendere, quo eis placuerit, cum rebus. 
. praedictis, vt fuperius eft expreffum.. O Myčie 
- Item de datia, Fundczol. vulgariter di. "deoh 

Qa, Cófiliarii Domini Regis praedičtipro 
pofüerunt : Quomodo predicta Datia fit 

-noua, & depofita fuerat, neq; eo tempo- 
re extitit, quando pax & concordia eftfa- 

ač firmata, neq; predica Datia impo- 
fita fuit ad longa tempora, fed tantum ad 

pacificandum mare co. tempore;quo Re- 
gina Dacix Margaretha cum AlbertoR e- 
ge Sueciz tenuit gucrrá.Ex aduerfoCon- 

«filiarii Ordinis noftri dixerunt, quód hoc 
theloneum Funczol. fuit ante iftam pa- 

"cem & concordiam perpetuam, nec vn- 

^ bb quam 


F 


l 


cenić, bylo 3ówieponć : áni Eu płaceniu tég: 


Eupcy y obywótele tylko Ecóleftvoá polfkieś 


9 śiem pazeczeczonych nie byli powinni Łał. 


dlugo, ážby było vznano/stofiesnálásto + 
żejli wedle óceytułu ofinémo opifónia/ottó 


eym wysfićy sftółó fie smiants / ma bydź. 
_ złożona. A to ile fie botycie Fupców y obyz. 
 podtęlów Erólefirvá Polftiego /Yžiem pzez. 


= rzeczonych. 
to dle Lo. - 
| firvá polffiégoy žiem A iteroftich/ Snubs 

Fich Násowectich s Ruftich od niaátié 
go plácenia pieniedzy / Etóxé Lobegeld zoz 
yog. / od zboże w Sdanfľu biáť zwyclego / 
niech beda ná wieki wolni, y mytectz o Eu. 
plácentu tey rniápetym niech nie bebo po 


bezeld.. 


winni. 


o Suknich . Też vefiyfeg Kupes y obywótele Siem 


Prujkich, » panfto Satonu népégo w žiemtách Erólez 
iných kua fiwapolftiego &ylEo rožiemíD obszynfkiey/ 
pińch, 


paedówóć futná y ná lobčie Ecátáé ná fat 
mórkóch Nieft bo miófteczeć pzeczeczoć 
nyh: mogę tóż kupowac v mwigo zbożdy 
"FróctolmwicE umić rzeczy ná tórgi Prbrékole 
wieć. 0| Ši : | 
. €áBetá Clo y Sklad któy C Tioedoge 
zowa puy f ánbyobecgu ySamPu nmowégo 
frfárgcábftioá/Etóié powiaddlg.nomo być 
wlożonć niech bedšie sámiefoné:s niech: 
nie beoźie wyciąganć ob Zupcómy obyma 
„telów ťrólefšrvá Polflićego áni báné dle 
s r3eczy niedybyrodiy poreczorié DO tego csá 
fur ái král Je? YT. S my Tj čes Fu rostgrá 
niczentu. miebzy Polfa y nowym M fórz 
qgrdbfiwem pofły fwć zeglg +: 4 tám my 
triffrz y Sako przerzeczony sięnfiy pice 
méy votábomosc o vloženú nowego. Clá s. 
— fiładu prsccsecsonégo pes pofły náfié to 
co bedźie nométgo y niezwyczdynego zložyz 
myypodniesieńiy. | sA 


Glo: Nider- 
loge ieft zá 
wiekone,. 


Dobnynfťa/to icft zámiefšonozáž do obpoz 
wiedśi Je? NY. Króla Polfićgo. Tá Eté» 
vých czeczywfytFich swiódectwo / 9 Olazuż 

/pelmieypey wiadomości pieczeć náfá nia 
niesfému lifčovi teft sávotefoná. sy czym 

. belíyto fiánomili Ogówi w Pánu Chri 
Fusie Dycomiey Pónowie Pánomie/ Jan 
— | |  Cbela 


Jtem wpęfoyAwpcgy obnvátele Erólez | 


JA utáwffiég/ LeczycEićy/ Bićradztkićy/ y w. 
polfcze w mieście Gnićnie mogą wolnie 


A owożeniu Solis Dius.p:zes Ziemie - 


| 


dd gáť- +0 było v ieff sáimEntono : Aby nápot? 
pzeczeczona dan $undtomiczol /y tey pláz: 
| 


quam fuit depofitum, nec articulus in li-- 
tera concordie pofitus continetur, quód 

aliqua thelonea deberent deponi : Sed. 

demonftrat; quód nulla nouathelonea. 
funtinfinucnda : propter quam difcrepan 
tiam & dubium fic eft coclufum. Quod 
de cztero przdicta Dacia Fundtzol,& e- 
ius folutio füfpédatur, & fitufpenfa : nec. 
ad ipfius folurionem Mercatorcs dunta- 
xat & Incolz regni Polonie, & terrarum 


pradi&arum teneantur, tam diu quoufq; 


cognofcatur & difcutiatur, an fecundum 
difpofitionem & tenorem articuli očtauk - 
à capitc, de quo füprà cft fada mentio,d e 
beat deponi, quò ad Mercatores & Inco- 
las ręgniPolonie,S terrarü predictarum. 

` Item quód omnes Mercatores Inco. 
læ regni Polonie, X terrarum Lituanie, 
Samogitarum, Mazouix. & Ruflie, à fo^ 
lutione cuiufdam pecuniz vulgauter Lo-. 


begeld nuncupate, que à frumento in 


Gdansk recipicbatur, perpetuo fint liberi 
& exempt, nec ad eius folutioncm de ca 
tero tencantur A 
Item omnes Mercatores & Incolę ter-. 
rarum & dominiorum Ordinis noftri in. 
terris regni Poloniz duntaxat, Dobrinenz 
Cuiauien: Lancicicn: Siradien: & in Po-. 
lonia in Ciuitate Gneznen: tanrüm libere, 
pofiunt pannos vendere, & per vlnasin- 
cidere in foris annalibus Ciuitatum feu. 
Oppidorum predictorum : poffunt ciam. 
emere & ducere frumenta, pecudes, & 
pecora,ac quafcunque alias res in foris fe-. 
primanalibu s quibufcunque, | 
Ite quód Theloncü & depofitú vulga- 
riter N iderloge,circaLādıfberg,& Caftrű 
ip noua Marchia, que dicuntur de nouo: 
impofita, fufpēdatur : nec àmercatorib.. 
& incolis 12, p. exigátur, feu recipiantur 
fed déturad fidciutforiam. cautione iam» 


diuquoufque dominus Rex & nos Ma- 


gifter ad limitandum  granicics. inter Po- 
loniam-& nouam Marchia noftros Nune 
cios tranfmittemus. & ibidem nos Magi- 
fter & Ordo predi&ti,recepta primitus in- ' 
formatione, & impofitione nouitatisThc- 
lonci, & depofiti predičorum perdičtos: 
noftros Nuncios, id quod nouum & in- 
coníuetü fucrit deponémus ettollemus. 
Item de ve&ura falis.de Prufsia pcr ter- 
ram Dobrihen: fafpéfum eft víquead re-. - 
fponfionem Domini Regis Poloniz,&c. 


1 


Cześć ttječia / Tic plertofio. 


Chełminftićgo/ Serhóró pomonfiégofo | 


rufie óieftwo. 907 


In quorum omnium teftimonium & eui- : 


9. 


ściołów 2Siffupt : y Dezćiwi y rodzeni 
SaFonu náfégo biácta/ Lódrviť z Lándfé 
YrfécfaleE naiwysfy / Henry Dold: naiz 
wyspy Hofpitólarz w Zčlbiagu bota 
^jodics nalwysfy Trápiars m Závysbitez. 
gu / Mariin Kemerater m Towniu./ Joz 
dof AoenEttchen w Tucholikomendo202 
wie: y żacni y Satonnt Safonu. náfédo 
Profefsorie. Dźiało fiey dan tef ná bizez 
fiurzéki Wifty ná Ožiedšinie to TTiefšorvéy 
to Młodzciawftim. Bifłupfiwie ná pisce. 
ciwto miáftu nágému Commis me Sros 
6c OEtawy YOnicboroftaptenia páná Kry- 
fiufowégqo/W otn Pástftiéno 1424. 


fluminis Vifla, in hereditate NiefchowaVladi(l: dioecef:ex oppofito Oppidi noftriThe. 
run,ferią quarta infra octauas Afcenfionis Ghrifti. Anno Domini M illefimo,quadrin- - 


gentefimo vigefimo quarto, 


Mixorav Biskve ALSPER- 


[ki 3 (ma Kápitulg czyni pofluffen- 
[tmo Kaüsimirsomi Królomi Pol/kié- 
mu; y [ukcefsory (me obomigsuie ná 
żós poftufsenfima Królóm: Pol(kim :: 
y yftdmia kfstalt y obycsay Przyfię-- 


gi, idko potomkowie iego: Bifkupi, 
Prętaći, y Kanonicy, y kásda o[obá 
duchowna wBifkupftmwie Alfþerfkim 


przy braniu. któregokolwiek Benefi 


cium prsy[iggáé ma :y ktemunfšy- 
[kie rzeczy opifine w Przymiléiu 
pokoiá po[bolitégo obiecuie |. 
.  chomać. 


45 mie Boże Amen. Ti wieczną. 


44420 


paes naucscivfégo vopánu Chrifłusie oy; 

cá Astedzć Rodolfá sláffi2ooSéy ná tem: 

gás Wiodztiwftićgo / é teraz X émento. 
| (tiégo- 


dentiam pleniore, Sigillum noftrum pre- 


fentibus. eft appenfum, Prefentibus & tra. 
&antibus R eucrendis in Chrifto Patribus 
& Dominis, Dominis Ioanne Culmén: 
Gerhardo Pomeranien: Ecclefiarum E- 
pilcopis, Venerabilibus X Generofis Or- 


dinis.noftri fratribus, Luduigo de Land-. 
fze Marffalco fupremo,Hentico Hold fü. 


premo hofpitalario in Elbingo, Nicoláo 
lorlicz fupremo- Trapiario: in: Krifburg, 


Martino Kemerater in Thorun, Iodoco. 


Hoenkirchen in Fuchola,Comendaton- 
bus.Egregiisque X religiofis Ordinis no- 
ftri profeflis, Altum & datum in Rippa 


E PISCOPVS VARMIEN:. 
Nicolaus, cá fuo capitulo facit obe-. 
dientiam Kazimiro.Polonie Regi, 
füccefforesd; fuos ad eam facienda. 


Regibus Poloniz protempore cxi- 


ftentibus aftringit , & obligatos fa-- 


cit. luramen torum modum. & for- 
mam per cos ipfos fucceffores fu- 


os Epifcopos pralatoľý: & Cano- 


nicosac guamcung: perfonam Ec- 


 clefiafticam beneficiatam Ecclefia 


& dioece: Warmien: circa receptio 
nem beneficii cuiuflibet faciendo- 
rum,dat & infcribit, contentaá; o- 


tua facere promittit. 


IN Nomine Domini, Amen:+ 


Ad perpetuam rei memoriam. Nos. Ni-- 


colaus Dci & A poftolice Sedis gratia E-- 


piícopus. Varmien: Significamus tenore 
praíentium, quibus expedit vniuerfis pre 


fentibus.& futuris harum noticiam habi- 
turis. Quomodo deftru&ioni bonorum - > 
fubditorumq; Ecclefix noftre Varmien: 
qui perarmorum gentes fata eft: fitque 


vfq; co,.condolentes: acipfos fubditos. 
noftros, pacireddere optate cupien: Re- 


cenfentes Epifcopatum.noftrü & Eccle- `- 
fiam vigore perpetue pacis,medio Reue- . 


rendiffimiin Chrifto, Patris, Domini Ru- 


bbb ij dolffi 


mnia in inícriptione pacis perpe-- 


à 
SGerfite Riitu. 
-  . ftiégo 25iftupá swietéy féolice: 2Ipoftol 
| ftis poflá/ miedzy Fratdjnieypym Asiga 
żeciem y párem Zášimiérzem 3 tafti bożćy 
Zirólem polftim/y Oswiéconym wielkim 


Aśiężeciem Hitewftim Ruftim Pruftím 


í , 
1 2 Ď a 
7 O ] 
i 9 o” 4 
| 


r ua GA Pánem nábym nai 
úftárofym ziednćy fEcony/y Wielniożnyn 
á vcséioym pánem iftczem wielkim bto 
„pofłówionćy pánny Zláritég Theutoni- 
corü^feroselimftim vo Prušiéd) 5 dzngićy 
ficóny :Etówy poEós teft vofcseby/ ĽOzrzadzoa 
py/vessniony fpiérotony/y pises lifty/pies 
czeciy prsystegi čielefné v 3 té y 3orcés fico 
nyvmocnicny y vatruntoreány :5á Erówm 
my tefécfmy 3 ciálà zacnégoZsrólá polffté 


&o/ttéiémufimy fic bo teg coófu fpisccivido 


Bijkup Al: ic^ Vyáten czós tedy C Tatójnicyfego póz 


| = xu tomtUAcólepolffié nanry poto mËón náz 
| quá, ym wefpéte? s Bópituie nafićg przeržec30z 
nes / mocg coffasénía / Ftózć było slécotto 
zupelnie micktónm ofobam/Ptóré to tofraż 

| . aéniéndfévocebácb Tratafnieyfego Reólá 
| "jc? M. y rego Jófnośći Rad softémilt/ 
| Pogżnóli/y wyznawwamy pases ninieyfiy lift : 
| diet Dánemy obioncą Eosctolá náfégo / 
Ň - Bamtťóm Miaft Wáfalów náfycb +954 
ffa prscicdnána namiego Tiáfňosci ftoz 

lc pisy pofánomieniu pisersccsonégo wie 

«3néqo połolu/y 00 niego niwczym nicodz 

` fiepuigc Tias/ Bośdiól Aápitule/ poddáz 

"nénáfé tál oucbovoné iáfo ewictcié / DO 

Xiálá y icbnosci pzerzeczonćj sacnégo Pól 

f fićgo Erólefiwa prsyvrácamy pod ártsťuz 

Bijkup Ab po mizé opifónómi. Dla ttórych chowania 


[PN obo" mocniegfćgo! T 1a6/ Kosciól A ápttule . 


| ję Z poddáné nápé yich potomťi obomieznice 
| lul) niż, MUGE Zetykuty ná wieki beda cbomác: 
| osa; . Ftórych Aetytutów opifómić fiowo ob ffo 
E - iwá iefftabowć. | 

| O ptis:  Fłap:300/0 toid Bifłup 2l fperfti£toz 
| die Brjkupá ty © 
| | alfberjkieo bebacy ná wiek wiekóm we tezech micsigz 
| Królowi “cách ode dbniá wšiečia Liftów ob Apoftole 
Poljkićmu. frey folíce ná opótezenić osciotá Mórz 
SRR mienftiégo/ bebšie powinien ábo beda poz 
| winni oblicznie prsýs0$ pued bytność TIA 
ieftátu Arólewftićgo /yiego potomEóro / 
509 bebo wiiemiácdh Puftich / ábo w mte 
bytnosči ich ná Zamet #Tárienbyrg : á 


| — tám wtekóhoŚiftupa nie inégo/ienio Etó; 
| 7 atégo Król Je £1. nóżnóczy w Rościele 
E 0 o wietpym 
| 

5x 


Rólegi éiob. teft Koronny 


feris P^ wa Reólá polffiégo y ego sacrtosct pos“ 


bedźie po nas/ yinni wfyfcy3ć zófem 


' dolffi Dei gratia nunc Vratiflauien: tunc: 
veró Lauńtini Epifcopi Saerofanéte Se- 
dis Apoftolicz Legati, inter Sereniffimü - 
Principem. & Dominum Dominum Ka- 
zimirú Deigratia Polonia Regem Ilu- 
ftrifsimum; Magnum Ducemlathuanie, 
RufGie , Prufšizýs Dominum: & Haerc-, 

'dem, Xe. Dominumńoftrnm gratioffsi- 
mum cxvna; necnon Maguificum & Vc- 
nerabilem Dominum Magiftrum gene- 
ralem, Ordinis Bcata Marie Virginis dox 
mus Theutonicorum Hierofolimitan: in: 
Prufsia partibüs ex altera inite:, ordinata; 
fa&z ; difpofitz, & celebrate 5literifq; ac 
Sigillis atq; Iuramétis corporalibus hinc 
‘Jade per pattem Vtramq;amunite & ob- 
firmate, de corpore inclyti Regni Polo- 
nie exiftere : cuihucufg; reftiimus: pro+ 
pofitum noftrum reuocantes. Prafatum 
Serenisimum Dorhinum Regem Polo« 
nig ac fug Serenitatisfücceffores Reges 
Polonix futuros; pro nobis X fucceffori- 
bus noftris, ch Venerabili Capitulo Ec- 
clefiz noftre pra di&s vigore mandatiin 
certas perfonas hoc plenarie pcripfüCa- - 
pitulum dad & concefi,, quod in mani- 
bus prememorati Serenifs: Domini Res 
gis S fuz Seremtatis Confiliariorum rc 
liquimus; recognouimus, tecognofci- 
muf4, prefentibus,effeDominum & Pro“ 
te&orem Ecclefie noftrz, cum Caftris ; 
- Ciüitatibus, ac Vafallis noftris, gtaciad; à 
fua Serenitate conquifita; inniićndo pre~ 
fate pacis perpetua difpofitioni X. ordi- 
nationi, & ab ipfa. in nullo defcenden- 
dô. Nos Ecclefiam, Capitulum , fubdi: 
tofá; noftros tam S pirituales quàm Secu- 
lares ad corpus & vnioncm prememo+ 
rati inclyti Polonie Regni rcuocamus, 
yeducimus , fub articulis infrafcriptis: Ad 
quorum obferuationem firmiorem Nos, 
Ecclefiam, Capitulü, & fubditos noftros; 
ac etiam lucceffores obliganius: eofdem 
articulos perpetuô fernaiuros, Quorum 
quidem articulorum tenor de verbo ad 
verbum fequitur,& eft talis... Ei 
Inprimis quód quilibet Epifcopus Var 
mien: fücceffor nofter futurus; fcu alii o- 
mnes pro temporc cxiftentes , in perpe-i 
tuum infra tres Menfes à dic receptionis, 
literarú Apoftolicarum prouifionis Ec-. 
clefig Varmieň: tencbitur , fcu tencbún- 
CORE ja 000 de FAO 


Cześć ttgetia/ Tie: pierwfzn. — 


à B E 


tyn bedzcych pisesieqe vcsenic bed poz 


wiauttátatáta y nist TEE olas vczynilij niy 
poo tym #italcem / táto nijé ief opifart. 


y ná samet paecsecsony 3techóć 5d obries. 


fczeniem ná csás vovpifány. A qosicby iez 
den ábo wigcés ich 3 tych opifdnych poste 
chác ola zdtrudnieńta niemogili / pisedsie 
w rece czeczonćgoddiytupa przed tómi/Etóż 
rzy fic zťády 2Siffup <bo Bifupi/ Ftó:ży 
napotym beda / Aifperfcy/ przysiad; w té 
flomwd beda powinni : ś 


rufe Réiefitro, 


tur perfonalirer venire ad przfentia Re- 
gie Maieftaus X fuorum fuccefľorum.dú 
modo interes Prüfsiz effent conftitud , 
aut in illorum abfeńtia in Caftrum Mari“ 
emiburg, X ibidem in manibus Epifcopi, 
& non alierius, quet ad hoc fua celfitua 
do defisnauerit, in Ecclefia maiori ad 
altare fummum fub prafeńtia Palatini Ma 
nemburgen: S Capitanei, ac étiam Mat 
giftrorum Ciuium de Thorun, Elbing,& 
Gdano,prafentiüm S iń fururum cziften 
tium téncantur Turáméntú facere. Guôd 
& Nos Nicolaus fecinius , fub ea qu fee 
quitur forma,& in Caftrum preftufi des 
{cendere fub tempore dcfćripto atifati : 


Cafu vcró quo vnusvel plures defcriptorum intereffe impedirctut? nihiloninusin 
manibus dičti Epifcopi coram prefentibus qui conuenirent,Epilcopus,feu Epilcopiiń 
futurum exiftentes Varmien: iurare tenebuntur in hec verba. 

, TT 


PE | 

za U. Bifłup 2flipetffi / obie- 
cie y przyliegąm : 13 00 tego czáju 
y napotym bede wierny Lalóśnicyz 
fona Dánu memu Bóżlmiczowi 
Poiffiemuy iegopotomtom róż 
lom y Beśleftwu Poffieny tato 
Panu y obróńcy Tościołć mego y 
tego Rápituly:y prsy Jego Jafitýz 
$c y Brolefiwie bede fłal / y pray- 
iego pôtomľády tao Rada lego Jaz 


fności przečivoto toide. ie niepzzjia. 


cielovoi: 5 Ftótym to miepezytaciele 
Żadnego ftánowienia y przymierza 
nie bede czynił.przeż zwolenia tego 
Mióieffatu. H zapis wiecznego póz 
ol wewfyfikich ażtyrujńchypunż 
Frdiech: y też zapis przez mego prso: 
otá MNiťolatá Bifkupa YOatmietz 
(Fiego vczyniony/ zwóleiem Ráz 
pítuly niezgwałcenie bede tesymal: 
ródy mnie zwietzoney Eu Broozie 
iego Jófności niebede opówicoc: 
y wheltachytea zmówe ibo faz 
nowienić Etóré pocsute bydź czyz 
nionć tu gEodźiey niepożyttu Eroz 
lewffiego mótefłatu y tego potom: 
tow;dlbo Erélcffvoé y 5temy miaf 
psa e pfl 


„Go. N. Epifcopus Warmien: 
promitto & luro,quód exnunc & 
in antea fidelis ero,Serenifsimo do- 
mino meo Kazimiro Regi Poloniz, 
eiufá; fuccefloripus regibus & re- 
gno Poloniz,ranquá domino & pro 
tectoriEcclefie mec, ac euam Capi- 
tuli, Sue ferenitati &regpo alsiftam: 
necnon cius fucceisoribus , vti fuze 
ferenitatis Coafiliarius, contra qué 
libec inimicum. Cum quo nullos 
tractatus, federa autinducias faci- 
am,fine fuz Maieftatis confenfu, In- 
Ícriptionemá: pacis perpetuz ino- 
mnibus Capitulis & punctis, ac eti- 
am infcriptionem per meum ante- 
cefforem dominum Nicolaum Epi- 
fcopum Warmien. cum coafeniu 
Capituli faam inuiolabiliter tene 
bo,Confilium mihi creditum ad fue 
ferenitatis damnum non reuelabo : 
omnemá: machinationem , quam 
pračticari fubodorauero , in prziu- 
dicium & commodum Regie Maie- 
ftatis fuccefforum,aut regni, terra- 
rumá; & Ciuitatum Prufsig de cor 
pore incliti regniPoloniz exiftenti- 

bbb tj um. 


„O Kápitile - 


rufie TT M 
Prutťidy vädloných w saché ťróz 
leftwo Dolffie/otróré bede wiet: 
sie rádšil/ przefirzege wczńs / y bez 
Ddedawał znać. TAE mí Ďože pômaz 

gay/yte smiete Boże £wanielie, 

A goźieby Etón Dif "up Wótmienfi 5á 


Foddíni Bi 


[hup Al: és ajeth bedácv paystegt wiaty fuvčý wedle 


fpoqkićgo | Eprattu y oáfu opifánégo żóniedbał ves 
nogą lega nič: tedy ten Éfó135 ienment pive imio 
by mepo” né 4 bíteie^ poboinym pisersegonégo RY 
> um $éiolá vDármiennýhié o bensie wolno / ric 
yam Z £g poczeńwośći kienśrufi ży / pes fas 
priošigeľ, ránia ob pofluf en find rzeczowego Biftuz 
vá / téré moca pzysiegi teft vtwićrhzenć/ 
| obdffepić : y pay Erólerofine TY Yátcftacic do 
tego ef u/eż m ipisefiemáe v bydi. 
Te3 00 tego csáju y ná wiefi mafailt $ 
stvo Acéctolá vodimienfhiégo Ftói 
goFolwieć fianuy zwołania fa / 3 Siem y 3 
miaft t AE náfy Mifit isto A vápitulniAv 
oficeiect á po Dšíesteci lat piscatege wiecnos 
sci Arólowi v Froleftwu polféému / «tw 
Ak ototo chowania poFofu otecsifeqo/ y 
śrtykułóch zómEntonych w intevfivm 3 34 
p šie beda joe obyatetác m re gbách 
ža ad Króla je IMT. Frézy nato bedę náz 
&udcseni ná "wiećzstć czafy : Plh: 
lat poczęte fieóy wojnie $pócznę fie obe 
duió vczystienia payetedt pisespisetsecso2 
néYOcfjallv s inépobánéAosctolá pržebze 
eonégo : Eróża bnst vczyniona byd 
ma | 
Te pobbatettiv fie / $ miniegfęm liften 
Wórmićs: pbowiesniemy © las y potomži náfé 3 246z 


O poddís 
noch Ko: 
ścioli Al: 
frer/itgo. 


die». pite Rościoła náfégo Wármierffiégo: 
ná i poslom vorbičcániu, Etóié sd czáfem 
bezíle/ dbo jgodniu MSiffupów rzeczonego 

ŚR ościołć W śrmienfFićgo Aápitulá tez 

Ed fosctolá bebiie powinna obiać ofobe 
wiece yi Tatort Arólewftiemu y 
Ad S pr stomčom, - Ź 

O Pré» | | Też Fożby Preľat y Ránoniť rzeczortćz 
Bacci. tto Rosaali Wármienfiégo vo iednym 
 Alfperjsich. Yriiceiaci oo piyfectaw Aápitulé ábo o8 


prefenitáciiéy tv kościół gdy tylko menite 
| pofsejsye/bedšie także powinien pziysia03 
wwierrtość tego JAfMOŚĆU y chowiić wie 
R enégo pofoiu/wedle obyczdiu niżcy opijdz 
négo W rece Biftupa y Rápituty Odrz 
vitieníťi6$: „róży pasci fróć etroonyfté liftý. 
o fe) iá ge Danona ý Piglatá puysieose “ 

S ^ Wéllvys2 


3 żieśióć 


Biegi iso Bóiefiw Boronnye 


um, pro quibus fideliter confulam ; 
pracuftodiam tempettiuč & auifa- 
bo. Sic me Deus adiuuet , & haec 
Sandia ts cuan gelia. 


Cafi aiik, quo aliquis Epiftopus 
Varmien: pro tempore exiftens Iuramé- 
tuni fidelitatis iuxta formam“% rempuš 
piafctip tum preftare nó cuťarct, extunc 
Vafallis & fubditiś predi&e Ecclefix | 
Väťniieti: licebit cuni honore, « impu+ 
ne ab obedientia dicti Epifcopi vi ilta: 
meriti firmata refilire; & R. M víq; gne 
iuraucritadhzrere. : 

- Item quód hiric & in pef tpetňum Váfii: 
li S fubditi Ecclefie Varňiien: cuiufcuń- 
que ftatus & conditionis exiftant de tef- 

ris & Ciuitatibus , tam noftri Epifcopales 
.quàmCapitulares,de decennio in decen- 
fiim lüramentufn fidelitatis Regie M. 

fueccfforibufq; & Regno Polonia ac e- 
tiam de obferuanda pace perpetua atque 


articulis, in prælenti infcripiione conten- 


tis rcnouaré tenebuntur,in mani bus Có- 
(liariorum R. M.ad hoc deputandornii 
“temporibus perpetuis & xuiternis. Cuius 
quidem decenniiinitium incipiet & trát- 
Abit à die praftitionis Iuramenti per præ- 
fatos Vafallos X coeteros fubditos Eccle 
fix pręfcripte in proximo faciendi. . 

Prźterca fubmittimus & pręfentibuś 
obligamuś Nos & fucceffores noftros, 
cum | Capitülo Ecclefi x noftre Varmien? 
quód iti futuris eledionibns pro tempos 
rc exiftentibus fiue poftulationibus Epi- 
fcoporum dida Ecclefie Varmien: Ca: 
pitulares ciuídém Regia ;Maieftati & 
fitis fuccefforibus perfofam gratam celi- 
gere tenebuntur. 

Item quód quilibet Przlatus & Cano- 
nicus dičta Ecclefiz Varmien: infra vnü 
Menfem à die receptionis fuz fiue 
reprzícntátlonis in Ecclefia, alias dun 
modó poffeffionem fuerit confecutus, 
iurare fimiliter tencbuntür fidelitatem 
fux Sercnitati, & obferuantiam perpe- 
tuz pacis iuxta tenorem inferius defcri- 
pium iń manibus Epifcopi X Capituli 
Varmien: qui per fuas patentes literas de 


* cuiuflibet Canonici feu Przlad iuramé-. 


to | fuprtunp Dignitario" Regia Maieftàti 
ih Pruf-- 


„AŁcćć Grecia 
naisvzefétnu peložonéniv oPrustédh be 
Da powinni perons fprárve oác. ZLfpofob 
piysiegi ma. bydá vo té fiowó. 

S 2p "m. Diclat y Židstoniť Ao 
Sciola YOáenit nffiéc/pisysicgam 
y odlecuie: i$ 00 tego cafu y potim 
booewierny Statáfnicybámu Dánu 
memu Pant Bózimietzówt pol 
fiemu ©świecónemu Brólowi/ 
X iegó potomtom Bestom y*tóles 
fian idfoDdni yo obioncyt tośćió+ 
lá TOi figo: Y zapis potoit 
wiecznego / y rozdzielenia vo nim 


pes Dyca vi Titolaia Bifłupa Yl- 


| fpezjkićgo 3 zá zvvoleniem Kapituły 
pt fany | nie zgwałcenie bebe cboz 
wat. Cat mie Dose wfpomoj, ie, 


pi Tej i tóżo Xiabs ?5iftup, tálie y Rópiena 
łóza i czófem bedąca/gdy zechce DOóytć ftá 
„nowić abo odmienić abo ich Aominiftra 
tor w wátománin?Siftupim i £edy nie inéz 
tro mála ná YOostoflmo obićrać / ieDiio 3 
E. poddanych idre fiatu Arólewfttcz 
go vštedy/ Etousy podł Pán fwen Fogcioz 
dá U ármienftiégo f fa: Erény tát obzásty 
cesme obvežátein bebžie powinien Kréioz 
wi je m. pavetas s : tejliże pazed sym nie 
„paysiegał, Tá goźtebę ITyifles wielkiżaz 
EJ obyčiálem p3ssta55 niechciał, álbo 
3 Rrślewfta fresca. nie zgadzał fie/ y 
poet ob tego cáfit ábo ná potym bo 
rosyny/ bo też y3 inem niepoytacioly : te 
dy iny Pčola Biflnp / beosfemy y néy 
potomkowie bedę by ná pomoeey / yrás 
dzić” Jego Jossi tylekroć, ilefroć fego 
bedjie potrzeba, táťo A dbd Jego Jáfiroz 
scis 4 Bamtiem / iaf, TDáslálinť tág 
níéto Difľunfivoá idfo CA dpituly : tát 13 
pies wfeltićgo fpisscivienta / Ria y 
iriiáftá ZXosctolá pisersecsonégo Insiiom 
Erólewft im mále byb$ otrvárté/ v vof gti 
niepizefpieczessjiwam poddany fic. / $poe 
£omtomic podbádie 3 Jego Jófnośćiy. Az 
ii żadnoch tróltatów związków, áni pisye 
niťerša 5 miepaystactelnri bebSlemy czynić y 
potomomie rtepy: ofróm velábomoset y 
żwoleria Arólá WAB vigo potoms 
nh, 


3t Lodo 


st > CE Naj 9 à 


PURER Bál ieftóo. SH 
ia. Prufšia plenam fidem facere A uz 

tur. Cuius quidem. luramća tenor fequi- 

tur in hzc verba.. | 
Przy siegń 


GoN. predatus vel Canonicus Kanonicza, 

dla Warmien: iuro S promit- 
to,quódexnunc &in antea fidelis.  . . 
ero Serenilsimo domino meo,do- > 
miňoKazimiroPolonigReci Hluftris Ra 
fimo;eiufá;fuccefsoribus regibus & 
regno, tanguam domino & prote- 
Gtort Ecelelia Warmien. Infcriptio- 
nemá: pacis perpetuz ac Capitulo- 
rum per dominum Nicolaum Epis. 
Warmien. de confenfu Capituli de- 
fcriptorum inuiolabiliter tenebo. 
Sic me Deus adiuuet. Xe. 


Leif 


Item, ód i tàm dominus Fpifcopus . ^t Kos 
.quàmCap:tulum pro tempore exiftentes * Ciel vri 
„Aduocatum , quoties. preficere aut im- Wi s 

it pJa 
mutare donis Epifcopus vclit fiue Ca- REWA NY 
pitulum, autadminiftrator Sede vacante, lowi przys 
nonalium depürent, nifi pro parte fubdi- figdg, 
torum R M.corum ctiam qui fub ditio- 
"neecclefie Varmien: contiftumnt. qui fic 
deputatus iurare fimihter tenebitur Reg, 
M. modo. fuperius cxptc ffo , dú talis hoc 


ipfum prius non nirafict. Item calu quo Bifkup. obie 


Magifter generalis nullo facto iurarct fine yie Pe 


cum Regia Screnita:e hinc difsideret, & K:ólu ftaé 
adarma conira eum X Ordinem i jam ex- ná nieprzyta 


 nunc,vcelin futuris temporibus veniretür, diele“ ges 


aut cum aliis quibufcunq; hoftibus. Fx- 
iunc nos Nicolaus Epifcopus tenebimur 
& noflri fücceffores tcnebuntur cficauxi 
lio & confilio fuæSerenitat toties quoucs 
opus fucrit,licutConfiliarius fu z Screnita 
tis, cum caftro,ciuitatibus, & vafallis, tam > 
noftris Epiicopalibus qudm Capituli : Ita 
vidclicet, quód fine omni contradičttone 
caftra & cinitates E cclefia pradičte, gen= 
tibus Regiis pateant & apperiantur : & 
fingulis nos fubmittemus periculis noftri- 
quc fuccefľores fe fubmitrent cum fua fe- 
renitate : nec tractatus foedtra vel ligas, 
aut vllas inducias că hoftibus faciemus, 


ac noftri fucceffores facient. abfq; (citu & 
confenfu R. M. & fuccęfiorum cius, 


= oi aa 


eet ia — —M— —— 


" PZ 
9p, rufie &éteftipo. 
o prbstie, _ T6 tlebvoc Beneficia tál Curata tato 
ge Kónoni Ie Curata bedą wáťomác w Difľupítmie 
kówvvár. Váy Plátntenýťim : tedy PY fčárics 
mieńjkich, U nó to2Senéficium my Nikolay Siffup 
Vnáfy potomtEowte bo nápy potomEow 
nágsch POttóriy ná taicyfcu nópym bedgz 


cy / bedźiem / bedog y bogie powinien ftus. 


chóć pizyśiegi v Foždégo 5 nid) ofofo choz 
mánia pofoiuwiccsnégo/y ixsymánta wić 
ty Królewi 7j. AT. yEróleftwii Połftiemu. 

Fiácfkáteľ to psyHlácamy/ y tym nas y 
potomťi náfé obotwiewićniy : Aby poddúz 
nym tát Biłupini ilo ZA épitilnym why 
ttim Eóż0ćmu sofobná bylo molno w fpi 
wach výcérstích slennych / vfossplivoyb y 
nicifesyplinoycb zy vo EtórycHZolwieć inh 
swietckich do Arálá Je” NT. dppeliowóć/ 
v fleeżyć fie w pätu iim y w nieotezymaa 
n u fpzówiedlitwośći/y do potonstów tego 
Królów Polftich nówiecznć czójy : opat 
že sáchoratojšy pićrwey porabcE áppelláz 


iey do krolá 


ciićy w (paéroácb mierfficb bo práwá Chelz - 


mienfiićgo/ Lubuctiég ITiógoemburftiés 
go/yiych 5 Etórych fie wefela : Feózym nie 
ma bibi nicoblijono. YOBáBe to ofobliz 
wie wycóżiwpy : © ilefroć pyyda fie Čomu 


do Arólá Je M. śppellowaść : tedý pisc | 


námi Bifłupemy potomťií tapćnii poft. 
wt cefoiemftooo : G tejliby dpgellaciićy vo 
czáste tym / Eróry pro nas Wiitołaia Die 
ftuoá y náfé potomEi wedle potczeby sc 
czypofpoltrćy bedžie názitáczom nie bedzie 
cboreat / ábo vovscésy fnóży opadniie : tedy 
niech ffronte pizećiwio Erózćy ruggl / wine 
firócenia czeczjy zapłacenia nakládáv pise 
pódnie. Krd wBetFié y Eożde zofobná rzez 
czy my YTiEolay Biftup YOérmienffi pasez 
czeczony/3 A ápitule/vO (ally ze wopytkiz 
mi poddástémi nagómi mocnic niertórna 

fenié wypzbnióćy niesgwałcertić má wieki 

chowóć obteasiemy: 9 stás/ 9 potomEi náz 
Fé Kapitule náfe pzeczeczonąć3 VOdfalz 
ły vpoddánámi Aosciolá táfšégo wpytkie 
mi pases ninieggy lift obowiezuiemy. TIA 
Etówych wgytkich zeczy wiórey lepfié swiss 
Sechwo nintesf lift na vA dpituly náz 
és pieczećią Fazálifiny vtrvičebšié. Dan 

né Geęmie Piotrkowftim Walnym we 
Csiiactét pidtnaftégo Ostia Mipca / alias 

w osien Rozeflanców / Rofu Pán. 1479. 


Iouis quintadecima Menfis Iulii alias ipfo fefto Diuifionis Apoftolorum. Anno. 


Domini 1 4 7 9. 2 


Item, quoties bencficia cum cura vcl 
fine cura in dioec: noftraVarmien: vacare. 


contigerit: extunc circa infututionem be- 


nćficiati nos Nicolaus Epifcopus & no- 
ftri fücceffores, aut nofter & ipforum fuc 


fétegi Stodme X. fRoronttodi 


cefforüni noftrorumVicarius, tenebimur. 


feu teriebiritur, fiue tenebitur, recipere. 


iuramentum à quolibet corum de obfer- , 


uanda pace perpetua & tenenda fidelitate 


R. M. & regio Poloniae. 


Poftremó, & finaliter pręfeńtibus ad- 
iicimtis: nofd; X fucečíľores noftros ob- 


lizamus: quod fubditis tam noftris Epi- 


fcopalibus, quàm Capittüilaribus, omii- 


bus X fingulis liceat in caufis militáribus, 
feudalibus, Ciuilibus, & criminalibus, fi- 
ue quibufciiq;aliis Secularibus ad Regii 
M. prouocare , in caufa grauaminis, & 
deife&u iufticiz , qucrulari, & appellare, 


' ad fuofá; fücceffores Reges Poloniz tem 


poribus perpetuis. Obferuato tamen pri- 
us ordinc prouocationis in caufis Ciuita- 
tenfibus ad Ius Culmen: Lubucen: Mai- 
deburgen, X czteris quibus gaudent, in 
quibus cis non preiudicabitur. Hoc tame 
fpecialiter expreffo, quód quoties alique 
ad R. M. prouocare contigerit, extunc 
coram nobis Epifcopo, X fuccefľoribus 
noftris cautionem faciet, quatenus , cafu 


x 


quo appellationem non fuerit profecu- 


tus infratempus,per Nos Nicolaum Epi- 
fcopum X noftros fucceffores,ruxta cau- 
fx X circumftantiarum qualitatem limi- 


tandum, aut in caufa fuccubucrit, poena. 


amiffionis caufz & folutionis expenfarü 
parti aduerfe incurrat. Quz omnia & 
fingula fcilicet fcripta nos Nicolaus Epi- 
fcopus Varmien: prefatus cum Capitulo, 
Vafallis, & omnibus (ubditis noftris , fir- 
miter, illę(ć, & inconcuffe tenere,excqui, 
& inuiolabiliter perpétuó obferuare pro- 


mittimus : ac nos, fuccefforefq; noftros, 


& Capitulum noftrum predictum, cum 
Vafallis, & fubditis Ecclefie noftra genc- 
raliter vniuerfis, tenore prefentiumi obli- 
gamus. In quorümi omnium fidem & e- 


uidens teftimonium premifforum pfefen 
tes literas noftro áàtq; Cápituli noftri Si- - 


gillis iuffimus & fecimus cómuniri. Datü 


in Cóuentione Petrićdiićn: generali die 


CVM 


10. 


jl. 


 niundus:Dei gratia Rex Polonis, Magnus Dux Lithuania, nocnoti terrarum Craco: 
uic, Sandoiizie , Siradię „Lancicie: Cuiatiie; Kuffic, ac ómnitin térramm Prufiię, - 
 Pomcianie, «c. Dominus X Heres, Manifeftum facimus vniuerfis :-Quia; cüm acta 


„geóć twzecia/ Stt piertofip.-— — Drufiie leto, 913 
Civw AVTEM BELLVM PRYTRENICYM RECRVDYERAT, Mir —— 
milianus Imperator, concordias inter Regem Polonix,& Masilirumbril © 
fie confirmat : quem etiam ad omagium Sigifmundo. RegiPoloniæ præ- — . 
| ftandum hortatur, fimuláue Geďanú ac Elbingum ex bann o diniirtit. * 

M Aximilianus diuina fauente Clementia, cle&us. Romanorum Imperatorfemper Pri., folio 


Auguftus, Germaniz , Hungariz , Dalmatiz, &c. R ex , Axchidux, Auftrie „Dux — 758, 


Burgundie , Brabantie &c. Comes; Palatinus €c. Tenore prefentium recognofci- 
mus, & profitemur: Quód cùm inter alia qua nobis cute cordiq; funt, fummopere 
cüpiamus vera, fyncera, atq; fraterna vnione. ceteris Principibus Chr ifnanisconiun- 
£1, ac quantum in nobis cft, omnes ad fan&z pacis, & concordiz foedera reducere, & 
cohortati; vttandé concordibus armis & viribus Chriftianis ferociflimi eiufdem nó- 
minis hoftes debellari & exterminari poffent: vt hinc quieti, tranquillitati, ac ftabili- 
mento vniuet(z religionis ad incrementum. & propagationem. Chriftiani nominis. 
ANYA A dedit o vy con laud im Goha 
-= .Cumgue Serenifs: Dominus Rex Polonizin ca (emper voluntate fuerit, vt cum 
facra Imperiali Maieftate in optima | amicitia & bencuolentia fraterna viuat, & 
maneat: íuamque Maieftatem tanquam fratrem maiorem & confanguineum charifi- 
mum. ctiam obferuet ac veneretur: Placeat igitur Maicftati noftre Cefaree, vt res & 
negotia inter eundem Serenifs: Polonie Regem, X Magiftrum Pr uffiz ac Ordinem 
fuum, in ea forma & modo remaneant, quemadmodum extant vtrinqs confcripta, &. 
obferuabantur ab annis retroaćtis tempore felicis memorig Friderici Imperatoris, «© 
Screniffimi Domini Regis Kazimiri. Nec Magiítrum Prutsiz, ciuffqucOrdinem fub- 
trahere volumus ab his,gux debent fuz Serenitati, & regno Polonię , č que predc= 
ceffores cius Magiftri faciebant, neque auxilium, neque confilium ei prettabimus,in 
damnum & detrimentum fae Serenitaus & Regni fui. Item quod ad Ciuitates Geda-- 
nen: & Elbingen: attinet que ha&enus bannis & aliis modis luri Sereniis: Regis & re- 
gni Polonie noxiis grauabantur, Nos exnunc iam eafdem Ciuirares-ab iifdem bannis- 
abfoluimus, & liberas decernimus, ac idipfum iudicio Camere noftre Imperialis lite- 
rs noftris denunciabimus : Mandabimusque, vt eafdem Ciuitates à preteritis bánnis: 
abfolutas dimittat, & in futurum ex guibufcung: caufis,ad cuiufcunq;inftantiam nun- 
guam cas audeat bannire, velguoňis modo infeftare: nullumd; Iudicium contra eaf- 
dem Ciuitates, & carum fimiles à noftra Imperiali ludicii Camera deinceps inftitui et 
ficri permittemus. Quos duosarticulos Nos fumnia fide promittimus inuiolabiliter 
obferuare, adimplere, et exequi: nequeillis quoquo modo contrauenire. Harum te- 
ftimonioliterárum noftrarum, S igilli noftri Imperialis munitione roboratarum. Da». 
tumin Ciuitate noitra Vienen: die 22. Menfis Iuli. Anno Domini 1515. 


Pax. PERPETVA INTER SIGISMYNDYM L REGEM ABC 
Regnum Poloniz , & Magiftrum Prufsiz ciuf4; Ordinem Crucifericum 


1, Craco: 15 2 5. ęonfedta. 
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| Ix NomineDoniini, Amen. Ad perpetuani rei memoriam. Omnium rcrum qua Pri. folio. 


fempiterné fünt fiture; nulla firmitudo certiór cxc ogitari poteft, quam ea, qua fit li- . 
terarüm monementis prodita ad memoriam pofterítatis. Cartera cnim facta humana, 
quantumcumq; memerabiliá ; aliis modis quám literis eternitati confecrata , aliquot i 
quidem féculorum decürfü durare poffunt: Que vero literarum officio memori 
mandantur, nanquam intereünt , ipfiq; vetuftate fiunt auguftiora Proinde Nos Sigit- 


764. 
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S viftte fxéteftioo. fétedi étobute X. Korony A 
effent plurima bella inter pr cdeceffores noftros Reges & Regnum Polonix ,ac Ma- 

ziftros & ordinem di&um 5. Marię Theutonicorum in Prufsia: dc proprietate ipfarii 


terrarum Prufsie certantes , caque non penitus extincta inter Nos & Illuftrifsimum 
Dominum Albertum Marchionem Brandeburgen: & Magiftrü ipfius ordinis recru- 
duiffent cum magno Reipub: Chriftianę incommodo & detrimento : Proindeq; & 
fummus Pontifex & Cefarca Maieftas, Serenifsimufds Dominus Nepos noftcr D o- 
minus Ludouicus, Hungarie & Bohemie Rex, nos ad ineundas guadriennalesinduci- 


„as & arbitralem cognitionem fübeundam hortati effent X induxiffent: Qua demum 


magnis impedimentis non fecuta, & tempore mduciaru m expirante,veniflent ad nos 
Illuftres Principes Dominus Georgius Marchio Brandeburgen: in Silefia Ratiborić: 
Jagensdorfi, in P rufsia,Stetinen: Pomeranie, Caffubarum,Sclauorum Dux: Burgra- 
bius Nurembergcn: & Princeps Rugię. Et Fridericus Dux Legnicén: & Brigen: ac- 
inferioris Silefie Capitaneus neceffarii & affines noftri charifsimi, de pace & côcordia 
ftabili ac firma feduló agentes; tandem poft multos tractatus & rationes ytring;expen 
fasad infrafcriptas conditiones & Capitula ipfius pacis & concordie deuenimus,om- 
niad; & fingula condiximus & vtring; firmauimus, in hunc, qui fequitur, modum. ` 


[x NOMINE SANCTE ET INDIVIDV/E TRINITATIS, 
Amen, Nos Georgius Dei gratia Marchio Brandcburgen: in Silefia Ratiborien: Ia- 
gendorff in Pruffia, Stętinen: Pomeranie, Caffubarum, Sclauorum, &c. Dux: Bur- 
grabius Nurembergen: & Princeps Rugie. EtNos Fridericus, eadem gratia Dux Le- 
gnicen: X Brigen: ac inferioris Silefię Capitaneus, rccognofcimus X fignificamus o- 
mnibus & fingulis prefentem concordiam feu contra&um vifuris, audituris , fiuc le- 
ftufis : quia nos cx infra[criptis fequentibus rationibus, quz nos tanquam Principes 
Chriftianos promouerunt, eandem fequentem concordiam & contractum inter Se- 
renifs. & excellentifs. Principem & dominum, Dominum Sigifmundum Regem Po- 
loniz. & fuz Maieftatis hrredes, X füccefforcs Reges regni Polonia ex vnà,& Illuftr. 
Principem & Dominum Dominum Albertum Marchionem Brandeburgen: Theu: 
tonici ordinis generalem Prufliz Magiftrum, & cius Ordinem militarem, Terrigenas, 
& ciuitatenfes ex altera partibus, concepimus, tractauimus , & compofuimus. Et in- 


` primisid przcipue ac potiffimum confidcrantes, omnes diffenfiones , bella , conten- 


tiones, & confli&us inter Regiam Maieftatem & dominum Magiftrum , ciuffuc ter- 
rarüm incolas, hinc ortas & emanatas effe,có, quod non vnus Princeps hereditarius 
omniumterrarum Pruffiz gubernator hucufque extitiffet, dictaque Pruffia diuerfo- 
rum procerum capitibus gubernata effet, vnde terrarum ipfarum incolx perniciofis 
inter fefe bellis & contentionibus digladiabantur,& prelia commouebant: ex quibus 
magna effufio Chriftiani fanguinis, damnaque & nocumenta incolis , orphanis & vi- 
duis plurima funt illata. Similiter confiderantes, quód prefatus Dominus Magifter, 
frater & auunculus ac fororius nofter,retroačtistemp oribus, quando officio Magifte- 
rii fungeretur, multifarias fatigas & labores hucufque fubiuit apud omnes ftatus chri- 
ftianorum Principum, videlicet fummos Pontifices & Cafarcam Maicftatem, facrum 
RomanumIm P erium, X Ele&tores Imperii, nec nonapud nobilitatem Germanie, €- 
ofdemýuc omnes fæpiùs requiren, operam diligentem impendit, fperans,cofdem ın- 

uigilaturos, quo ipfe feditiones & controuerfiz ac diffenfiones (ecundüm continen- 
tiam infrafcriptz perpetue pacis per Serenifs. Mai etatem felicis record. Kazimiri Re- 
gis olim Thorunii confedz , & iuxta compromiffum in proximo quadriennio per 

Cefarex Maieftatis & Regie ferenitatis Vngarie Oratores,in przfentia SanQiG. Do- 

mini Leonis Papx Legati, &c. Thorunii fadum componerentur X concordarentur, ` 

jd tamen ex interuenientibus bellorum motibus,& ceteris variis admodum arduis.ne- 

ZOCIIS „quibus Cafarca Maieftas & Serenifs. Dominus Rex Vngarie ha&enus impli- 
citiac diftra&i fuerunt ,hucufque impeditum X indiícuffum permanfit: Nos tamen 

gonfiderantcs huiufmodi ordinationem optimam fuiffe , comp romiffüm paucis die- 
| : bus, - 


LU 
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busad finem & terminum vltimum deducere ftuduimus. N am vbinegotiaindifcuffa 
permanfiffent, formidandum fuit, ne Regia Maieftas, & regnum Poloniz, ac Magifter 
cum terris Prufiæ iterum ad maiores armorum tumultus , prelia & contentiones ac 
human: fanguinis effufionem redirent, in damnum & iaGturam totius Reipub. Chri- 
ftianz. Ad precauendum igitur huiufmodi mala & incommoda, pacifque ftudio in- 
tendentes, quoin futurum perpetua Chriftiana pax inter Regiam Maieftatem , & ciuf- 
dem Maief heredes fucceffores regni Polonia Reges, & inter Magiftrum Prufsie'Śc 
eiufdem terrarum incolas vtrinque interuenire ac difponi poffit: Confiderantes etiam. 
quia & nunc Reucrendus Dominus Statilius, prepofitus Vefprimien: Serenifš: Re- 
gis Hungarie Domini domini noftri Clementiffimi,tanquam didi compromifsi arbi- 
triinternuntius pacis, ac miffus Orator ad Sacram Maieftatem Regiam Polonie ac 
Magiftrum Prufsiz, fratrem & auunculum ac fororium noftrum,guo fe ad cócordiam 
& ipfum contračtum per Nos fatum beneuolé fubmitterent, X gratiofé ac benigne 
eidem confentirent; rogauit & requifiuit : Nostanquam Mediatores, reconciliatores 
pacis, ex fupradićtis caufis & rationibus, fegucntes Articulos, quos falubri vie concor- | 
dię intendentes, Chriftianos decentcsidoneos cognouimus , inter Sacram Maiefta-- 
tem R.egiam,& dominum Magiftrum vtriusq; accedente confenfu fecimus. & diípo- 
fuimus, & prout infra continetur, ordinaúitnus & confecimus. 

Inprimis Quód omnes difsentionesin iis bellisinter Regiam Maieftatć, Domini 
Magiftrum, Duces Mazouix, Epifcopos Varmien: & Culmen, & czteros omnesco- 

rumque fubditos exortz, perfequentem tranfadtionemin vniuerfum fublatz (int „eż 
neutri partium in malo reminifcendo imputari debent. 

Item, quódloca, caftra, ct oppida, cum omnibus attinentiis et pertinentiis in his 
bellis vtcunque alias vtrinque intercepta,cum bombardis maiorib us, quemadmodum 
in prima occupatione arcium et oppidorum inuentz funt, reftitui: Bombardz etiam 
vncales, quas Hokenbiks,vocant, co pacto, vtpencs modernos Officiales reftabant Y 

. fimiliter reddi debent. Siveró quicquam bombardarum maiorum decffet debent 
Officiales per iuramenta interrogari, vt mediis eorum iuramentis dicant , quid illic in- 
nenerint. Quod autem bombardas in catro Holando deniolito inuentas attinet, de- 
bent fine diminutione ad manus IlluftrisDomini Marchionis "Alberti reftitut. z 

| Præterea debent omnes et finguli ex nobilitate , ciuibus, et colonis , omnis pro- 
miflionis ct iuramenti,quibus przfentibus bellis aut citraalias circa heec tempora àífuis 
ad alienos dominos fe contulerunt et obligirunt, liberi ctfoluti effe, et reputari. 
. Ceterum, quod ad-negleda feruitia attinet; debet à Regia.Maieftate& Duce de 
Pruffia illis qui ca neglexerint, ex gratia condonari,& bona feu poffethoncsceorü red- 

„di. Czterüm quód liberos corumattinet, qui condemnati-ob perpetratum facinus. 
poenas dederunt, bonaimmobilia vtrinque reddantur, & patrum facinus honori puc- 
rorum nihil noceat »necapud quempiam in aliquo prziudicet. ie 

.. Item debet Regia Maieftas illis de Newmark fimiliter Marchio Albertus Gli- 
czemburgen: & Hoenftrinen: necnon omnibus Ciuitatibus, Ecclefiafticis & Secula- 
ribus, Nobilibus & Plebeis, vtriufq; partis fabditis gul ex timore defecerint, parcere 
& condonare, nullaque indignatione reminifci, nec cuiquam vt hoc vindicet permit- 
tere : fed ex clementi voluntate fub vtrifq; hinc inde Sigillis & literis fententiam ferte,, 
quod hoc ipfis & liberis eorum in nullam dehoneftationem autincommodum ver- 
gere debeat. i "t PIE 
Item quodad Ecclefiafticorum bona & lurifditionem attinet, debet Dux Puf? 
fix ad requifitionem Ecclefiafticorum vnicuique iuftitiam, vt Chriftianum,zquum,& 
 iuftum eft, adminiftrare. Ceterüm bona, reditírs & cenfus fub Duce Prufšie fiti,Epi- 
„fcopatum Varmicn: vel cofdem Eeclefiafticos attinens, debent viciffim ex omni par- 
te reftitui.Sivero Dux vel Nobiles fur curatos,velalios in Ecelefiaftica beneficia col- 
locare vellent,qui hominibus Chriftiané prouiderent, eos Epifcopus iuxta antiquam: 
gonfuetudineminftituereacinuefiiredebew 03.000000 2, 
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 . . Jtem, fi poffent Domini Pontifices conftanter docere; quód Ecclefiaftici in ter- 

ris Domini Ducis commorantes, fecus quàm Chriftiani, ac contra ordinationem & 
conftitutionem vňiuerfalis fančte Ecclefie Chriftianz fe gererent :deber dominus 

Dux vnà cum Dominis Epifcopis iuuare, vt tales debita caftigatione emendentur. .. 

^ov ltem fi quifpiam Ciuium aut Rufticorum duos annos antè proximé geftü bellú 
vfquehuc,Domino fuo fe (ubduxiffet, & abfque voluntate eius aufugifiet, repetiti de- 
bent Dominis fuis fine omni medio reftitui , & exinde nulla partiu m alterutri fuos. 
detinere. Qui autem vi ab vtraq; parte abad funt, ij debent publicis Mandati literis 

ad Dominos fuos dirigi, feu remitti. S ZSSR Z 

„4, s ltedebet Dominus Albertus Marchio, Rcgie M.& regno Polonię iuramentum, 
i vti naturali & hereditario Domino füo praftare: & fein pofterum erga cius R. M.in 
"s omnibus,ficut Principem Vafallum erga Dominum fuum hereditarium de Iure de- 


Ar. | €etobedientem exhibere. Debet praterea Marchio Gcorgius fuo X fratrum nomine 


"vexillum contingere. Debent fimiliter Marchiones Kazimirus X Ioannes 5igillis & 
literis fuis intraannum huiufmodi contratum agnofcere X acceptare. | 
/. — Item debet Regia Maieftas ex aducrío Marchioni Alberto infrafcriptas terras , 
Ciuitates, Caftra, & vicos, videlicet tria Oppida & Caftrum Konigsberg, Lochftete, 
Vargen, Gitmaw, Pubeten , Rudaw, Schokken, Kaymen, Kremitten , Vuldaw, Tapi- 
aw, Tapla»ken, Narbetten, Infterburg, Allenburg, Venfterw. Gordauen, Angerbure, 
Mordenburg, Labiaw, La»kiften, Tilffeth, Ragnet, Rofliten, Vinterg, Mymcel, Bran- 
demburg, Kreuczburg, Fiedlandt, Demenay, Bartren, Letzen, Balge , Heylige , Bey- 
hell, Zintten , Lawdsberg Preufcheulaw, Bartenskyn, Scheften, Saynsburg ,Reynn, 
- Raftenburg, Lieck, Iohansburg , Holland, Liebftadr, Mulhaufen, Mormige, Paffen- 
heym, Ortelsburg, Ofterodc, Hogenftayn, Neidenbursk, Solda», llgeburgk, Schip- 
penbeil, Thewfchftheylaw, Preufchmarg, Lubemul, Salffeld , Rifenburg , Mariemrer- 
der, Tirembergk, Labtaw,Schonberg, Bowunden, lorgenburgk, Refenburgk, Gor- 
denfche, Newhaus, Freyenftadt, Solaw, Vifchhauten, Bifchofswerder, M edena»,tan- 
quam Duci in Prutliain legitimum & hereditarium feudum conferre, & eiufmodi in- 
feudationis literasab vno fratre ad alium, & corum haredes , tanquam fupcr indiui fo 
feudo, iuxta tenorem tranfa&ionis conficere. REY 
6. item, fi quando memorati quatuor Principes & Marchiones, Albertus, Georgi- 
14 A 4, us, Kazimirus, Iohannes, & eorundem legitimifeudi hxredes omnes, fine legitimis 
C4 maj feudi heredibus decederent ; tunc, & non antea debent fuprafcripta terra Prutlie ad 
: ^R. M. & Regnum Polonia hereditariš redire & recidere, 5i vero file fupercficnt, 
/hec debent Ducalis dotis pecunia à Regia Maieftate abfolui X prouidcri. 


ltem debet Regia Maieftas Marchionem Albertum, fuoshzredes, & omnesIn- — . 


| colas fufpraferiptarum terrarum Prufsiz in corum Priuilegiis huic trànfacuoni & 
fuperioritati Regiz Maieftatis non repugnantibus , conferuarc : & alias ab iniqua ViQ- 
lentia defendere X. manutenere. o; z | 
3 Item debent tàm Ordinis, quàm Nobilitatis, & Ciuitatum predičaram Terra- 
rum Prufsie, Mandątarii Nuncii, pro fc heredibusquc & tuoceitonblit fois can 
fentire, & infcribere, quàd fcipfos heredesque X PET OUO. GU: 
tuor przdi&orum Principum & fuorum legiimorum feudi hazredumad R. M. 6104 
gnum Polonie ac ipfius heredes debita fidelitate & ubie tione, vu ad corum-nątura- 
lem ac hereditarium Dominum, & nullumalium tenere debeant, & velint. Ita deniq; 
quód Regia Maicftas (üprafcriptas terras Prufšie cum aliquo linguam Germa eis 
callenti, & in codem Ducatu benč poffeffionato, qui omnia officiaadminiftret pro» 
curare debeat, Etfi Maieftas Regia Confiliarios fuos deputauerit , quód Nobiles & 
Giuitates, Ecclefiaftici & Seculares, Ordinum omnium Terrarum Prufśię , Duci ex 
Prufsiaiuramentum preftare debeant, quód tunc ex fingulis diftrictibus duo ex No- 
bilitate, ac Ciuitatibus, nomine aliorum omnium, quemadmodum hic prefentes fe | 
 iaferipferunt, literis quoque & Sigillis fuis huiuímodi concordiam recoznofcere de- 
= | bcbunt 
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bebuść; & quuni Piińcipi de Pruffia iufamcntum pręftabunt, quód tunc medio hu. 
júímôdi čofuní preftito iutáimiéto, ctiam lianc Concordiam fe fer úaturos promitrant, 

Itéti quód Princeps de Piufsia primuni & proximum locum in Cohnfiliis, terra» 
rum Comitiis, & publicis Conueiütibus apud R. M. habere debet. 

Iteni quod Princeps. ex Prufsia ;heredesdüe & fücceffores Principis ex priücipa 
tu 16 terris Prufsie predicts ñihil vendaňť 5 verüm fi ad hoc ingens vrgeret neccfsitas, 
debebunt hoc R. M. tanquam Domino fuo hérédirario afite vnum ántium prius de- 
nunciare. Quód fi Maieftas fua emere nollet, extunc ipfe Princeps vendendi habeat 
poteftatem; Regalibus tamen Regie Maieftatis fcudi & obľeguiorum luribús (iuis. 
Et preterea fi Dux ipfe Prutsie vrgenie neceflitaie promere, poteritarces & oppida 


fua Vafallis fuis locare & impignorare, vt eedem terre vniię & indilciffe, quemadmo- © 


dumnunc funt, permaneant. 

Item, quód ad obfcquium attinet, ex quo terra Pr: uffie in magnum detrimétum 
peruenit, promifit Regia M. Marchioni Alberto fex annorum liberiácemm fe cx gratia 
daturam. Vbiautem Regia Maieltas & regnum Polonix à quibuflibet, cuiusuis di- 
gnitatis aut conditionis ill fuerint, occafione huius transa&tionis & conceffionis feudi 
impugnaretur : extunc Duxin Pruffia cum fuccefforibus in propria perfona,vná cum 
omnibus fuis fubditis pro fummis viribus Regiam M etiam intra hoc fex annorum li- 
berratis (partium adiuuare,& illi confulere fit obligatus Similiter Regia Maieftas & re- 
gnum Polonię erga Ducemin Prufa, & ipfius terras in hoc cafu facere debebit, 

siautem contingeret, quód Regiá M. aut Regnuni Polonie extra liunc contra- 
&um ab mfidelibuiś, & alias vrgerctur, & Regia Maieftaś Polonię in proptiá perfona 
cum oninibus füis fübditis in Caftra proficilcér etut: tunc Dux in Pruflia cum fuccef- 
foribus fuis obligatus effe debet Regianr Maieftateni cuti čentuf infttu&is equis, 
víqueadterminos Terrarum Prüffie: infeqii. 

Si vero Dux in Prufsia à Regia Maieftate vltra fines tranfire requifitus fuerit , cx- 
tunc huiufmodi centum equites inftar aliorum Maieft. fux equeftrium militum Regiis 
ftipendiis militare debebunt. Cafu autem,quo Regia Maief.vrgente necefsitate plures 
quàm ceatum- equites à Duccin Prufsia educi defideraret,quotquot centenarium nu- 
merum excefferint, à tempore exitus domiciliorum fuorum , Regio ftipendio, vt prz- 
miffum eft, militabunt. Srveró in facultate Ducis ex Prufsia non fuerint plures quàm 
centum equites educendi, non debet propterca ipfum M. Regia vlteriüs vrgere. 

Item, quó8& ad iurifdičtionem inter Regiam Maieftatem et Principem Prufsiz at- 
tinet; ita obleruandum eft: fi contingat quód Regia M. Principem , aut vicifsim Prin- 
cepsipfe Regiam M. in caufis perfonas vtriufque partis concernentibus conuenire 
vellet, debet Maieftas Regia Confiliarios fuos Marienburgi aut Elbingi collocare, iu- 
ramentitque, quibus fux Maieftati obnoxii fint, abfoluere, et rurfüm ad iufte iudican- 
dum obligare. Et quicquid tunc à predićtis Confiliariis Regia M. & Principi pronun- 
ciatum et decreuim fucrit, ratum cffe debebit, et fine contradićtione feruari, 

Si veró quifpiam de forte feu conditione Principis fecularis aut Ecclefiafticifta- . 
tus jn PrufsiàtupradidumPrincipem de Prufsia fuper quauis re conuenire pratende- 
ret, debebit M. Regia lex ex Confiliariis fuis, et Princeps in Prulsia totidem ex fuisad 
iudicium, vt premittitur, obligate;ct iuramentis aftnngerc: et quicquid ipfi equum effe 
decreuerint, et pronunciauctint; ei ewm pars acquiefcere, et finc vlla tergiuctfatio- 
ne id ratum habere debebit. ; 

Si autem aliquis, qui de forte Principum: non fuerit, contra Ducenr in Prufsia , 
quampiam a&ione inftituere vellet, hoc corani Vafallis Principisfacere debebit, quos. 
Princeps ipfe collocare, etad iudicium obligare tencbitur. Si quis autem occafione 
huiufmodi ludiciorum in cafibus Principis: perfonam atringentibus fibi iniuriam fa» 
&am,aütíe grauatum exiftimaret effc, poteritad Confiliarios, (quos I Rcgia M. et Dux. 
in Prúčšia quotannis ad feftum 8. Francifci, cum id necefsitasexigetit Marienburgum 
mittere EEE prouócare: -qui fuper eare cognofcendi poieftatém habere dcbet, 
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Quòdfi ibi cognitum fuerit; app ellationem pronocantis friuolam et illicitam effe , de- 
bebitilla pars iudicio decem marcas Pruthenicales pendere,etparti adueríz ad refun- 
dendum expenfas litis etad parendum priori fententia obligata effe. : 


Vbiveró actiones emergerent, Incolas terrarum Prufsia & eorundem poffefsio- 


fies vtrinque contingentes, vnufquifque ineo ludicio vbi bona feu poffeísiones fita 


fucrint ; aut Reus domicilium habuerit conueniri, Št ad extranea Iudicia trahi non 
debet. ROGER ix E i | 


Itetii néutrius partis fubditi, hec etiam eorüm boha, ex quo in locis ad quz fpc- 


"&ant iufticia obtineri pofsit, in alienis Iudiciis areftari aut detineri debent. 


Itém , Quód deinceps omnes Incole terrarum. Prufšiť vtrinque reciproca 
ViciGitudine in terra & mari fine impedimento negociationes exercere , veteri 
bus ftratis proficifci, &. curribus tranfire, necnon in Priuilegiis fuis hoc cafu per- 
mitti debent. | Lene à 

C zterúm fora in villis contra faš & antiqtiam confuetudinem inftituta , dein- 


- ceps vbique aboleri, & in Ciuitatesad quas fpe&ant, reponi debebunt; 


Item quód profundum Balgcn: ad mare recens Haeb,& vbictitiq; alias profun - 
dad cft Oftia maris fuetiht, caput Viflz , & omnia flumina omnibus Prufsia Incolis, 
vtin ipfis nauigare & traiicere pofsint, libera fint. Et peregrini Mercatores nec in Ko- 
nigsberg, nec Braunsberg , Elbingum , Gdanum, aut in vllam aliam Ciuitatem pro- 


. ficifci cogantur, fed debent liberé non coadti , prout ipfis placuerit, velificare ; & na- 


- uigare. Attamen fine antiquorum teloncorum & Priuilegiorum detrimento. 


ftem nulla telonea, depofitiones, vel alia grauamina in Terris Prufsixe contra àn- 


- fiquam confuetudinem & priuilegia ab vlla partium inftitui debent; fed vetera telo- 


nca permanere. Siautem ab alterutra partium „a tempore tranfactionis Regis Kazi- 
iiri telonea effentinftituta, ca quoque binc inde abrogaridebent.  Sivero fuccefsu 
temporis contingeret quód Regia Maicftas & fimiliter Dux in Prufsia ad requifitio- 
.nem vtriufque fubditorum fuorum alicubi noua telonca aut cmporia ad vtilitatem 
Terrarum PruGie inftituere deftinarent , tunc debet Maieftas Regia Ducem Prufsiz 
vocare in locum opportunum , &ambz partes fuper ca rc concordandi & tranfigen- 
dipoteftatemhabere.  Sieriamaurige:vel naut huiufmodi telonca praterierint, . 


` non debent cis bona adimi, fed tantum naues currufquc auferri. 


Cxterüm, quod ad bona naufragantium attinet, debebit id cum cifdem fecun-. 


' dùm véterem introdudtam confuetudinem , ex quo idem in Seclandia, Hollandia, & 
*Brabantia confüetum eft, etiam obícruari ; ita tamen, quód à nautis.nihil plus extor- 
 queatur: | 


Item, debet vtraque partium aduerfus alteram nunc & deinceps publicarum 
ftratarum przdones, fures , & alios terris perniciem inuehentes , ad receptandum & 
promoučnidum abftinere. Sed qui vnius partis profeGus hoftis fit , debet ctiam ab 
altera parte, pro eius diffidato hofte & damnificatore cenferi. | T 
—. Jtem, Quauis partium poteftatem habere debet hoftes ct noxios fuos in bonis 

altetius partis perfequendi, etin quibus Iudiciisapprehendentur, in illis fifti, etiuxta 
ipforum demerita iuftificari debent. | é 

Item, Dux in Prufšia, preterea Elbingen: Gedanen: et Thorunen: omnem mô- 
netam cudere abftineant, ita quód Regia Maieftas intra hinc , et feftum Pentecoftes 
fequchtis anni diem ftatuat, fe ratione huiufmodi monetz claré concordandi. | 

Item, Quod Dux Prufsie omnibus priuilegiis & iuribus huic contra &ui repu- 
gnantibus, feu eafintà Pontificibus Maximis, Imperatoribus , Principibus , vel Regi- 
bus Poloniz profe&a,nunc & in perpetuum renunciare , & eain manus Regie Ma- 
jeftatis confignare debet. Siautem quicquam in eiufmodi priuilegiis contineretur, 
quód huictranfačtioni non repugnaret, fcd Duci Prufsie & terris occafione finiii & 


- — aliorum iurium & ptiuilegionim neceffarium effet, debebit M. Reg: eiufdemtenoris 
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- batho in vigilia Palmarum, que fuit octaua menfis Aprilis, Anno Domini, Millefimo, 
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fub literis & fub figillo Maieftatis fuæ ca denuô concedere. — 
."... Item, Quod regnum Poloniae & terrx Prufšia pro fe & eorum fuccefforibus 
fufficienter (e infcribere debent, quód hanc inftitutam tranfadioneni, in omnibus fü- 
is partibus, pundis, & articulis fideliter pérpetuó & irreuocabiliter feruare , nec vn- 
"quam contrauenire aut agere debeant, aut velint: hoc pun&o fingulariteradiun&to , 


fi cafüs mortis Principum , quos Deus pro füo arbitrio conferuet, fe offerret, quód. 


terrz Prufsie Maieftati Regiz &gegno Polonia & nullialteriadharere debent. | 
> Poftremó fi quifquam cuiufquàm dignitatis aut conditionis exifteret ,huncque 
contractum impugnare vellet debent tres Marchiones , quos hzc concordia pariter 
attingit, vhà cum Duce de Pruísia cum omnibus, quos ad hoc permouere poterunt, 
Regiam Maieftatem iuuare, & fuperhoc retpondere. 
| Huic fuprafcripte Chriftianz concordie & vnitati, Regia Maieftas Poloniz, & ^ | 
Dux Prufsie in omnibus articulis , claufülis, conditionibus , pun&is fuperius expref- 
fis Regiam ac Ducalem dignitatem , Chriftianamque bonam fidem pe rpetuô & fide- 
liter interponen: inuiolabiliter pro fe & fuccefsiue pofteritatis eórum hzredibus fuc- 
ceffores Reges Polonie & Duces Prufsie ,ratam & firmam habere, & obferuare pol- 
liciti funt, ac promiferunt. Promaiori prefatorum fide & fecuritate Regia Maieftas, 
fimiliter Dux PruGsie huiufmodi pa&um,concordiam & vnionem, manu eorum pro- 
pria fubícripferunt, & figilla ipforum noftris adhzrentia fubappendi fecerunt, & hu- 
iufmodi contra&us binz litere concordationis (cu vnionis, fub eodem verborum te- 
nore confe&z, cuilibet parti vne prefentata funt. Datum & actum Cracouiz, Sab- 


guingenté(imo, vigefimo quinto, 


Nos Itaque Sigiímundus Rex Poloniz: pe confilio & confentu Con- 
filiariorum noftrorü Regni Poloniz, omnes & fingulos memoratos articulos, vt pre- 
mittitur , medio Illu&rium. Principum prenominatórum , Georgii Marchionis 
Brandeburgen: & Friderici Ducis Legnicen: inter Nos ,'et Illuftrem Dominum 
Albertum Marchionem Brandeburgen: Magiftrum ac ordinem ciusin Prufsia , a&tos , 
condictos, & conclufos,in omnibus et fingülis corum pun&is , claufülis et continen- 
tiis, proutiacent, acceptamus, ratificamus, approbanius ,laudamus, et confirmamus, 
ipfosque perpetuum firmitudinis robur obtinere volumus. Promittentesin verbo 
noftro Regio, ac fub fide boni, & legalis, ac ingenui Principis, pro nobis , atque fuc- : 
cefforibus noftris Regibus Polonis ac regno, & dominiis noftris, quantum Nos & il- 
la concernunt : Nos omnia füpraícripta in preinfertis literis atque articulis condičtis 
& conclufis cxprčífa, firmiter & inuiolabiliter obferuare, exequi, & adimplere,neque . 
„llis quoquo modo contrauenire de iure vel de fadto, dire&é & indire(te, omni dolo 
&fraudepenitusféclufis. In quorum omnium &fingulorum fidemrobur, et tefti- 
monium.premifforum przfentes literas manu noftra propria fubfcripfimus ; illa(qüe 
figillo noftro Regio & Confiliariorü noftrorum (igillis communirifecimus. Datum | 
Cracouiz,die Dominico Palmarum. Anno Domini, Millefimo, quingentefimo,. — 
vigefimo quinto. Regniveró noftrianno 19. Prafentibus, etc. pt 


„REX SIGISMVNDVS TERRAS PRVSSLE. 
E  datinfeudum. — 


: I N NOMINE DOMINI, Amen. Ad perpetuam reimemoriam. "Nos Si- Tamże fol, 
gifmundus Dei gratia Rex Polonie, Magnus Dux Lituanie, necnon terrarum Craco- 770, 
uig, etc. Dominus et heres, Vniuerfis et fingulis, prefentibus et futuris harum feriem * 
inípečturis, manifeftum facimus: Quia, cùm olim multe et graucs controuerfiz 

ext WOS —— - . multaque 
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jąc) multaque et Reipublice Chrittiane perniciofiffima bella gefta fuiflent inter prede- 
cefsores Noftros Reges Poloniz , ac Magiftros ct Ordinem ditum Sancte Ma- 
riz Theutonicorum, fuper proprictate in Terris Prufsiæ Regibus et Regno Polo- 
- "nie lus fuum hereditąrium pro virili tuentibus , Magiftris vero ac. Ordinc fuis 
© veris ac legitimis heredibus & Dominis parčrc recufantibus , atque is tantis con- 
. —troueríiis , tantifque bellis co res deduda fuiffer; vt diuino fauore iuftiuz Regni 
noftri opitulante , & pax confe&a , & Magiftri ac Ordo, totaque ipforum ditio 
in fubic&ionem & omagium Regibus & regno Poloniz deucniffet , idque lon- 
gifsimo tempore tentum & obícrugtum effet. Succeffu' veró temporis non 
controuerfia de ipfa proprietate., ac demum bellum inter Nos Regnumque no- 
E ftrum , & Hluftrem Dominum Albertum — Marchionem Brandeburgenícm 
Magiftrum gcneralem , ae Ordinem cius fufcitatum effet , cum maximo Reipu- 
blicz Chriftianz incommodo, & detrimento : Proinde Summi Pontifices , vide- 
licec, Leo Decimus, Adrianus fextus, & modernus Clemens Septimus , demum 
inurQtifsimus. Carolus. Romanorum Imperator . ct Hifpani Rex Catholicus, nec- 
non Sercnilsimus Nepos Nofter, Dominus Lodouicus Vngarie & Bohemix Rex, 
3 ac plerique Germanie: Principes fummo. ftudio apud Nos cgiffent de concor- 
dia, ct pace componenda. Que deniquc concordia cum medio Iluftrium 
| | Principum Dominorum Georgii Marchionis Brandeburgenfi.in Silefia Ratibori- 
| | enfi: lagendorff, in Prufsia Sretinen: Pomerania , Caffubarum, Sclauorum , Xcet. 
| Ducis Principis Rugiz ac Burgrabii N urembergen: et Friderici Ducis Legnicenfis 
et Brigenfis et Capitanei Inferioris Silefia tractata et concluf effet, veniffetque ad 
— » mos ipfe Illuftris Dominus AlbertusMarchio Brandeburgenfis :et Magifter generalis 
cü nonnullis membris Ordinis et fubditis fuis plenam ct omnimodam facultatem ab 
Ordine et vniuerfis fubditis eius. habentibus, fe nobis, vti vero et legitimo hzrcdi 
et Domino fuo , ac terrarum omnium PruGie fubiicien: ac eatdem terras fibi in 
feudum dan enixč , et füppliciter , primum eius Confiliarii Proceres ct fubditi , 
demum ipfe Illuftris Dominus Albertus Marchio à nobis pctiuiffent : declarans 
fe nobis, et Reipublice Regni noftri hoc pa&o magis ex vfu fieri pofše , pacem- 
que firmiorem futuram. Nos rationem habentes inprimis vtilitatis ipfis Reipu- 
blice Chriftianz , que in tanta infidelium. tempeftate , nonnifi pace et concordia 
3E inter fc Chriftianorum Principum feruatipote(t , dcmum obaudire nolentes, vt po- 
ftulata Sandifsimi Domininoftri Pape, Catrceque & Catholicz Maieftatis;ac Serc- 
 nitsimiDomini Nepotis noftri Domini Lodouici Vngaria ct Bohemis R cgis,aliorú ds 
Principum Chriftianorú , qui ha&enus omni conatu hanc differentia & bellum fiftere 
& componere inter nos ftuduerunt, ac denique gratificari & commodare volentes 
j — di&oilluftri Principi Domino Alberta Marchioni Brandeburgen: vti Nepotinoftro 
| ex forore charitsimo , ciufque domui de Onfpach annuimus , non grauaü preci- 
bus eius Illuftritatis,& fubditorum ipfius, illique & cius veris maículini generis & 
| legitimis feudi heredibus exlumbis cius procedentibus, Terras , Ciuitates, & Op- 
TÉ pida, X Atces. infrafcriptas, in perpetuum, & indiuifum feudum dedimus, & con- 
ccísimus, et ipfum de illis per vexilli noftri traditionem inueftiuimus , harumquc 
ferie literarum. damus , et concedimus : videlicet , Arcem Kenigfberg cum tri- 
3 | bus Ciuitatibus :irem Arces et Oppida Lochftete, Vargen , Girmaw , Pubetten, 
Rudaw,etcztera. vt in precedentibus concordia literis funt defcripta , cum om- 
nibus ct fingulis fubditis, Vafallis , fructibus , dominiis , fuperioritati bus , liberta- 
tibus et iuribus, vnà cum omnibus, Arcibus , Ciuitatibus , foris, villis, manfis, curiis, 
molendinis, molendinorum locis, cenfibus, vectigalibus, reditibus, teloncis, feruitiis, 


feudis Spiritualibus & feculatibus, lacubus, fluminibus, pifcationibus,aquis,aquarum ^^ 


decurfibus, ferarum luftris, ferarum meatibus , venationibus , fyluis, nemoribus, pa- 
fcuis, pratis, a&ibus etiam, cum omnibus metallis , que modo funt, feu in futuro fteri 
poffunt, auro, argento, cupro; ftanno, plumbo , falinis fupra & fubtus terram , fimilis 
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ter vnà cum ómnibus & fingulis eminentiis , ibis & pertinentiis vniuerfis, nullis . 
exceptis : ficuti eiufmodi terras priores Magiftri g zenerales; & idem Ordo habuére, & “ 


vídtie dd pręfens nouiísímum bellum geftum vfu & fud ténucťuňt, in pofterum ^ 


perpetue & hžreditarič in Commune & indiuifum feudum tenendü; habédú frúcndň, ` 
vtendum, & pofsidenduni. Vbi Veto ipfe Iluftriśimus Albertus Marchio & Dux in“ 
Prufsia finc legitimis nafculis feudi hzrédibus; vcl cius legitimi mafculi feudi heredes 


non reličta prole virili deficerent; extunc fupradi&te terre , Ciuitates & Oppida, & ar-. 
ces, in omniforma X modo, quemadmodum cas fupradićtas Illuftris Albertus Mar- ' 


chio habuit , ad Illuftrem Pfincipem Dominum Georgium Marchionem. Bran- 
deburgen: č ipfius legitimos fexus mafculini feudi heredes venire, & deuolúi debet. 
Siveró etiam Marchio Georgius fine legitimis feudi heredibus maculis; vel cius he- 
redes poft eius obitum fine legitimis mafuli generis legitimis feudi heredibus cx hu. 
manis decederent , die terre , Ciuitatés, O ppida, & arces; ad Illuftr cm Principem 
Dominum Kaztnirné, X.cius mafcülos feudi heredes deriuari ac deuolui debent. Si 
autem preedičtus Marchio Kazimirus fine prole mafcula feudi herede decederet; aut 
cius feudi heredes poft ipfiusmortem liberos mafculos feudi heredes poft fe non re- 
linquerent : tunc nominate terre, Ciuitates, Oppida,& Arces in Prufšia ad Illüftrem 
PrincipeDomirium Ioannem Marchionć Brandeburgen:& eius veros legitirfios ma- 
fculini generis feudi heredes deuolui debent: ita quod di&te terre, Ciuitateś ; Oppida, 
& Arces, vbi diuina ordinationc huiufmodi cafus futuris temporibus áccideret, de fra 
tre in frátrem predi&os,& eorum legitimos feudi heredes mafculos cedant; & deuol- 
uantur, fine hoftro, hercdumd; noftrorum & füccefforum Regum, ac Regninoftri ^ 
Polonie impedimento. Ita tamen, cúm, & quoties fe obtulerit: eiufmodi cafüs deuo- 
lutionis de vno in alterum, predičtos fratres, & corum legitimos feudi heredes ma- 
fculos, debebuntilli,& quifq; corum debebit nobis & fuccefforibus noftris Regibus 
ac Regno Polonis infra tempus debiti ac legitimi, debitá fubiečtionč,% feudi obliga 
tioné ac omagiü preftare.Quodfi przdicti quatuor fratres dc domo Onfpach,diuina 
voluntate fic difponente,finemafcu la prole feudi herede legitima ex lumbis corü or- 
` dine fuprafcripto procedente, aut eorum huiufmodi proles fimiliter fine mafculo feu 
di herede legitimo , ex lumbis corum procedente, decederet: Tunc omnes & fin- 
gula terre, Ciuitates , Oppida, bona, & Arces füpraícriptz ad nos;füccefforesd; no- 
ftros Reges,& Regnum Polonie fine omniimpedimento ac cohtradiétionie denolui 
ac fire debent. 


A 


Debebititem ipfe Illattrifs. Dominus Albertus Marchio et Duxi in Praia ciufg; 


prznominati fuccefľores etfeudi heredes pro hac noftrain fe beneficemtia nobis et 
regno noftro tale obfequium preftare: quód vbi ratione hüius concordiz et concefsi- 
onis feüdià quocunque cüiufüis eminentiz et conditionis Principe (cu potentatu im- 


peteremur; aur fücceffores noftri impeterentur tenebitur ipfe Illuftris dominus Albet- 


tus Marchio;aut eius prædi&i fücceffores Duces in Prufsia in propria perfona nobis et 
regno noftro vbique vni cum omnibus fuis fubditis,et pro fummis viribus fuisadefie. 
Quod vicifsim nos ct fucceffores noftri Regesac d Polonis in codem cafu fa- 
cere debebimus et debebunt. 

.. Vbiautem contingeretquod nos vel ficcnť Brne noftri Reges: et tegnuih Polo- 
nie, altcra quauis ex caufa tám ab infidelibus quàm ab guócung: ;alio hoffe i impetere- 
tur, ét ipfi in perfona propria ad bellú cum fubditis noftris proficifceremur,aut fuccef 
fores noftri proficifcerentusdebebiť Iluf; dominus AlbertusMarchio et Dux in Piuf 
fia, aút eius prenominati fucceffores , Dücesin Pr uffia;nobifcum cum centuni equi- 
. tibusarmatis profi cifci, & intra limites terrarum Prufsiz nobis feruire. Quódfi educe- , 


re extraterminos PruGie illum aut cius fücceffores, nos S fücceffores noftri velle- - 


mus,extunc ad eofdem centum equites ftipendium tale pr abere,guale dari aliis noftris 
mercenatiis cquitibus eft folitum, tenebimur. Vbi veró Nos vel fücceffores noftri 
rb. ipfum Dominum Albertum Marchionem, aut eius nomiratos pofteros,no» 

ji ij - | bis 
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- bis & fuccefforibus noftris máiori comitatu feruire , debebimus Nos & fucceffores 
- hoftriiis omnibus militibus, quos vltra centum predictos conducere poffet,mox poft 
.€greffum à domibus ipforum ftipendium, quod noftris militibus dabitur , illis „quam 


diu fcruierint, perfoluere :fi autem plures, quàm centum przdi &os equites. ipfe Hlu£ . 


- Dominus Albertus Marchio, aut cius fuccefľores Duces in Prufsia , educere non pof- 
- fent; non debebimus Nos, aut fucceffores noftri, „ab illo & cius pofteris Ducibusin 


. Prufsia, plura exigere. 
/ Preterea non debebit ipfe Illuftris Dominus Pro Marchio, X eius nomina- 


tifeudi heredes facceffores Ducesin Prufsia , quicquam ex terris , ciuitatibus; oppi- - 
dis, arcibus, & bonis prediis vendere. Voineag hoc illum & eius fuecefforés ` 


ingens vrgeret necefsitas: tenebitur Nobis & fuecefforibus noftris tanquam domi- 


. nis fuis hereditariis ante omnia denunciare. Quóodfi nofipfi emerce non curauerimus, | 
| autheredes & fuecefľores noftri non curaucrint, in hoc cafu ipfe Dominus Albertus - 
Marchio, & Dux in Prufsia aut ciuslegitimifeudi heredes feu fücceffores, cuicunque * 
„ volucrintvel potuerint liberam vendendi habebunt facultatem, Regalibus tamen nọ- > 


ftris feudi & obfequiorum iuribus femper faluis remanentibus; 
Poterit etiamipfe Dominus Dux in Pruffia & eius feudi heredes ; vbi cos necef- 


fitas vrzens premeret, ex bonis fuis predictis, quantum opus foret , impignorare fuis - 


ai fubditis & vafallis, vt eadem bona vnita & indiuifa permaneant, Quz etiam 


omnia & fingula fuprafcripta , & quecunque alia quz vafallus & feudalis Princeps er- 


ga fuum naturalem dominum hereditarium & fuperiorem Dominum preftare ac ob 


riae tenetur: debebit ipfe Illuftris dominus Albertus Marchio & Dux in Prufsia,ac - 


eius feudi heredes legitimi füccefsores firmiter & inuiolabiliter adimplere. Nofq q; vi- 
. cifsim illum & fucceffores eius omnigratia & fauore Regio comple, ac illos in iu- 
+ibus & immunitatibus ipforum conferuare pro nobis & füccefforibus noftris Regi- 
bus & regno Polonia pollicemur. Inquorum omnium & fingulorum fidem & te- 
fumonium, figillam noftrum przfentibus eftappenfum. Datum Cracouiz, feria te- 
^cundapoft Dominicam Palmarum proxima. Anno va 1525, Regni vero no- 
n Anno r Prefentibus, &e; 


t^ 


Rex dabit Alberto Duci Bribie 4086. floren: Rincii: 


O IGISMVNDVS &c. Solca tenore przfentium, vniterfis : Quia, 
cum diuino fauore Illuftrifs: Princeps D. Albertiis Marchio Brandeburgen: acin 
Pruffia; Stetinen: Pomeraniz, Caffubarum, Sclauotum, &c, Dux. Burgrabius Nu- 
„tembergen: X Princeps Rugiz, Nepos nofter charifsimus;poft controuerfiam, ad 
„quam nobifcum denenerat; tandem ad Nos veniens medio Illuftrium Principum 
"Dominorum Georgii Marchionis fratris germani ac Friderici Ducis Legnicen:fo- 
 rorii fui, fe nobis reconeiliaueritmagna due ac cuidentia teftimonia & indicia de fua 
crga nos fideac propenfione exhibuctit, volentes cius Illuftritatem in Tertis Pruffie, 
_ .quasilliin feudum de dimus, & quz bellica feuitia magnum detrimentum funt palæ, 
releuare, acillum nobis & regno noftro maiori beneficentia deuincere, dandum & 
„donandumilli duximus ańnuum ftipendium,quatuor millium fiorenorumRynefium 
in auro ; vel pro fingulis aurcis 28: groffos integres monete & numeri Regni noftri 
prefentis, harumd; Field darnus, donamus, & affignamus, ad terminos vitæ 
Illuftr: fuz perNos & fucceffores noftros quotannis foluen: Ita videlicet, quód pri- 
mam ratam anni huius foluere debebimus ad feftum fancti Michaelis proxime futu- 
rum: alteram vero ratam ad fefta Pafcha Anni Domini 1527. & deinceps fingulis 
annis fequentibus ad fefta Pan che, didam fiimmam quatuor millium fit lehotu Ry 
nenfium foluere; Nos & füeceiforés noftros Reges Polonię fubmifimus, X prefen= 
tibus fübmittimus: ac obligamus : ptomitten: in verbo noftro Regio pro nobis & fuc. 
cett oribus noftris Regibus ;Poloniz, quód eam donationem & firmam habebimus, ; 


&illi 
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&illi femper quoad fua Ill (t: vixerit; fatisfaciemus, & fuccefľores noftri Reges Po: 
łonie fatisfacient.In cuius rei teftimonium Sigillum noftrum cft prefentibus appen- 

^ „Aum Datum Cracouizferiaquarta poft Dominicam Palmarum;qua fuit 12. A prilis. 
f s 25, Regni noftri 194 UH: OS 
| .. . Privilegium Duci Prufsiz datum. 


14. b Nomine Domini, Amen. Ad perpetuam reimemoriam. Nos Sigifmundus Dei foh 274. 
gratia Rex Polonia, Magnus Dux Lithuaniz , necnon terrarum Cracouiz,Sandomi- 
ri&, Sadie, Lanciciz, Cuiauie, Rufliz, totius Pruffiz , Culmen: Elbin gen. Pomera- 
niz Sc. Dominus x Heres. Manifeftum facimus tenore przfentium : Quia licet 
<quafdam terras froftras hzreditariasin Profa IHuftri Principi Domino Alberto, Do- 
Amino Marchioni Brandenburgen: & Duciin Pruffia Ste. ture feudali conceffimus , 
inearumq; poffethone illum per €onfiliarios noftros mduci fecimus, & cius con- 
ccffionis, ac articülorum, & conditionum intcr nos tranfactarum illi fufficientes ño- 

| ftrasliteras dedimus , in quibus prater alia etiam. inimunitatesilli ànobis conceffe 
funtdefcriptz: tamen cùm contračtus cust Hio per nos fatus velit, vt, fi quidpiam in: 

, . Priuilegiis illis contineretür, que nobis reftitut, & quibusrenunciauit , quod huic 

ipli contratu: & tranfadtioni Ron repugnaret, fed quod ipfi Duci ex Prufsia & terris 

eius, occafione finium X aliorum lurium & Priuilegiorunmrneceffarium effet, quod 
id nos fub literis & Sigillo noftro denuó concedemus : Ide nonnullas infraftriptas 
prerogatiuas X immunitates prioribus literis contentas, cius Illuftritati renouandas, 
addendas, & denuó concedendas duximus , & tenore prafentium concedimus , ita. 

- fan€, vt ipfe Dux Albertus, fimiliter X haredes cius terram eoriceffam ab omni exa- 

< tione x feruitio , exceptis his que nominat.m in contra&u concordiz exprefľa 
funt, liberam teneatac immunem, & coram nullo alio, (i rationcipfius terra impete- 

, retur, quàm coram nobis,autfiiccefforibus noftris regibus Polonie refpondere tene- 
atur, atque vtliccateidem vnà X heredibus fuis pertotam Terram nunc conce ffam,ad 
commodum fuum paísagia & telónea ordinare , íecundürn contra&us prefcriptum , 
Nundinas & fora ftatuere, monctam cudere pro contractus formula. Taliam & alix 

* Jurataxare: dire&uras per terranrin fluminibus: & 11 mari, ficut vale vitum fuerit, fta- 

- bilire: deniq; iurifdi&tionem poteftatem d; iHam habeat & exerceat in terris fürs, quam 

aliquis Princeps Regni noftri melius habere dinofcitur in Terra quam habet. Quare- 

tusautem inite concordie X contractüi non aduerfetur, vtbonosvtus & confuetu. 
dines ponat, afsifias faciat, & ftatuta quibus omnes cius fubditi pace tranquilla gaudc- 

ant X vtantur. Poftremo. cóncedenda ctiam duximus, & concedimus tenore prís 

-fentium eius illuftratali, atq; Nobilibus fuis ómnibus libertatem ducendi & tranfue- 

hendi per Regnum X dominia nofira , terra vel aqua; omnes & fingulas res,quacun- 

. quead vfunr& neceffitatem propriam eius [lluftritatis atgue corundem Nobilium, 

Aion autem ad mercaturam exercendam;opportuna X neceflariafore videbuntur: & 
his pariter omnibus, qui cx alienis prouinciis commigrare vellent, in terram & ditio- : 


| : nes cius Illuftritatis, Egueftris duntaxat conditionis feu Nobilibus , liberam ďamus res 
: omnes illorum proprias fecum transferendi per Regnuní & dominia noftra, abfq; fo- 
„dutione cuiuflibet tclonei , & citra vllum impedimentum, facultate X prarogatiuam. 


In cuius rci teftimonium Sigillum noftrum eft prafentibusappenfum. A&um & da- 
turi in Ciuitate noftra Maricnburgen: Sabbato proximo ante feftum S. Trinitatis, 
Anno Domini 15 26. Regni veró noftri Anno xx vtfuprà in literis feudalibus Ducis 
Pomerania. s | ; 
| Nobilitas cüm Ciüitatibüs ápprobant concordiam. | 
15. - WOsinfraferipti Erhardus ele&üs Pomczanie. Fridericus dominus de H eydek Ordi 
| nis Thcutonicorum in Prufa, H enricüs de Kiulicz Georgius de K ymheym,n omine 
Nobilium : Nicolaus Richam Magifter Ciuium Ciuitatis ańtiquż, Ctifpinus Schen- 
Tg | i bergk 
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jj mali origo hinc dimianauit, Quod Prufsię terra (nam de eius propinquitate tantopere 
pugnatum eft) reltote hereditario caruit: càm hinc Reges Polonię, illinc Magni 


tbenici bel 


i i t 
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bergk,Confi ulin Kuribhoff,nomine maiorum & minorum Ciuitatum in Pruffia: Pa- 
lam facimus, & recognofcimus : Quia cum retroacto temporc multa grauiad; bella 
inter Serčnifs: Polonię Reges, & inclytos Theutonici Ordinis Magiftros magnos, ` 
tantis odiis inuetcratisq; diffidiis, in vtriufque populi & Polonici, & Pruthemici calas 
mitatem geftafint, vt parum hačtenus profucrint contractus & pacis foedera Sum- 
morum Pontificum, Imperatorum, Regumq; au&toritate femperinterpofita. Cuius 


Magiftri & militaris Odo Ius fuum prztenderent, mallentque armis, quàm pia Chri- 
ftianad; concordia negotium tranfigere. Proindeque peruenit eorum malorum non 
parua portio ad noftram víque etatem : fiquidem paucis ab hinc annis oborto iterum 
ea de re bello, concurrentibusd; infeftis (ignis Serenifs: Rege Sigifmundo;& Iluftrifs. 
Principe Alberto; Magno Magiltro, quanta vaftitate utraque terra affecta fit, often- 
dunt ipfc ruine & calamitas miferorum. Sunt vaftati agri, abdudti coloni, effufus fan- 
guis Chriftianus, vim pafíz mulieres , ftuprate virgines, prophanate facre Æ des, præ- 
téreo alia fcelera & bellorum incommoda perpetrata,qu:e etiam audire,nedum fieriin 
populo Chriftiano, mens hortet. Cuius belli imanitate moti, & miferorum fortuna 
niiferti fummus Ponufex, facratiffima Czfarea Maieftas, Serenifs: Hungarie B ohemi- 
aduc Rex, ad Inducias quadriennáles vtramque partem piisrationibus flexcrunt : co 
propofito, vt quadriennio illo indüciarum, veterem difcordiam omninô tollerent, & 
pacem firmam inter Nosfinitimas gentes componerent. Erat fpes bona Nobis, fore, 
vtaliquando concordia pro difcórdia veniret. Caterüm , cum Chriftianus orbis vn- 
dique bellorüm tumultu, variisque perturbationibus vexaretur; fadum eft, vt tàm pi- 
um confilium tantorum Rečtorum Rerumpub: de concordia ftatuenda impediretur: 
quandoquidem quadriennium Induciarum irritum abiit,vt eius fine pro co pace bel- 
Jum videretur renafci : quód fane ita eratin manifefto, vt aut ipfum noua cum calami- 
"tate Cliriftianorum füiffet fufeipiendum, autin contračtum Thorunenfem, cui titulus 


. eft perpetuz pacis,coniuranduin. Quando igitur verfaremur inter duo eiufmodi pe- 


ričula, vt aut arma Patrie noftre intoleranda deinceps forent capeffenda; aut neceffe 
cffet conf€ntireiń concordiam;& Predičtuní contractum perpetua pacis, nec in ali- 
am partem fe fle&ti permitteret Serenifsimus Rex Polonię, & inclytum eius regnum, 
R.efpexit Deus -propitiis ociilis in pias preces calamitate afflidti populi, deditq; ex im- 
prouifo piosac prudentes pacis per alium modum procuratores, Illuftrifs. Principes 
 & Dominos; Dominum Gcorgium Marchionem Brandeburgen: &c. & Dominum 
Fridericum Ducem Legniceníem; &c. quos vetus diícordia & periculum redcuntis 
belli noñ minus moiit, quàm fi eorumres ageretur: quum fint vtrique partium fan- 
guine & affinitate coniuńctifsimi. Hi diuina inípiratione inueneruntA rticulos trans- 
aCtionis, & pacis cùm iuftos, tum Chriftianos, qui, (i bona fide cuftodiantur, non erit 
ampliüs timor de periculo renaícituri belli. Fade ! P 
Inprimisautem fua prouidentia curarunt, quo reftingueretur fons, vnde hacte- 
nus tot mala fluxerunt, fcilicet, vt habeatterra Pruffie Principem hareditàrium , qui 
iuftis de caufis fuperiorem recognofcat fereniflimum Regem Polonie , X inclytum ` 
cius regnum. Quandoquidem certis iam indiciis , & argumentis haud fallacibusiam 
tandem euidenter cognouimus, fundum & folum terre Pruffiz intra fines, limites, & 
circulo diti onisinclyti regni Polonix contineri € concludi. Quando autem nilil po- 
tius effe debet Chriftianis pečtoribus, quàm cum omnibus, fi fieri pofsit, inprimis ve- 
rô cum vicinis,in pace & tranquillitate viuere, quam nobis Magifter nofter Chriftus , 
& eius difcipuli tanta cura & ftudio commendarunt: Volentes accurrimus,ac per tàm 
pios Principes oblatas pacis conditiones, qua hačtenus indigni vifi fumus , & nunc di- 
uina commiferatione donamur ; id que có libentiús fecimus, quód nos ad eandem ` 
tranfadtionem amplečtendam clarifsimus vir dominus Ioannes Statilius, Prepofitus 
Vefprimien; Secretarius & Orator Domini Lodouici Regis Vngarie & Bohemie Do. 
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mini noftri gratiofifsimi , adhortabatur duplici nominc: tüm quód ad percutiendum 
focdus pacis s miffús effet: tüm quod propofiti articulitranfačtionis , iufti ac chriftiani, 
A przfato Screnifs. Rege iudicarentur: qui, ceu alter fümmorum arbitrorum concor- 


dia itatuenda in quadriennalibus induciis nihil «que ad fe pertinere affirmauit, quàm 
vel in ipfis induciis , vel poft finem earum , inter Principes vtrinque fibi coniunQifsi- - 


mos, & populos vicinos, pacem procurare. Ideó confenfimus,& confentimus in trif- 
ačtionem & concordiam inter Serenifs. Dominum Sigifmundum Regem, & incly- 
tum regnum Polonie ex vna, & Illuftrifs. Principem Dominum Albertum: Marchio- 
nem Brandeburgen: &c. heredes X fucceffores, ex altera partibus, fuper feudo , iuri- 
bus, X proprietate predi&tz terra: Prufsiz „ac aliis pun&isarticulisque per praefatos L- 
luítriffimos Principes, Dominum Georgium Marchionem &c. & Fridericum Duce 
Lcgnicen: pacis mediatores Anno 1525. die nona Aprilis Cracouig ad noftram peti- 
tionem & placitum conceptam & confectam, ipfamá: in omnibus pun tis S articu- 
lis, perinde ac fiinferta hic effet, noftro, conftituentium , heredum, X fuccefforum 
nomine laudamus, approbamus, & cum magna hilaritate, animiq; gratitudine fufci- 
pimus & amplectimur, pro nobis, prefatis conftituentibus , hzredibus, &fucceffori- 
bus noftris. fyncera & Chriftiana fide, & fub honore noftro, necnon Iurisiurandi Sa- 
cramento firmiter S conftanter promittentes, & efficaciter nos obligantes,quód can 
dem concordiam tranf, adionemd;, vt prefertur, in omnibus «X fingulisarticulis &. 
conditionibus fideliter & irreuocabiliter fine fraude x dolo ratam & gratam haberc ,. 
& perpetuo obferuare, nec vnquam per nos, aut fübmiffas perfonas,guouis prztextu. 
fiue colore, publice vel occulté ipfi contrauenire volumus, nec debemus. Renúcián< 
tes preterea omnibus & fingulis Iuribus, Sc Priuilegiis, & exceptionibus, quibus can- 
dem concordiam impugnare, X infringere poffemus. 
Porro fi Illuftrisimuś Princeps Dominus ‘Albertus Marchio Brandebursč: BA 

jn Prufsia Princeps &c. quem de voluntate "prefati Serenifsimi Regis Polonię Sigi- 
fmundiin hereditarium Dominum.fufcepimus , X prefentibus fufcipimus, nec non 


Illuftritatis fue veri X legitimi feudi heredes mafculi, X fubinde Illufttifsimi Principes: 


Domini Georgius, Kazimirus, Ioannes, vná cum ommbusfuislegitimis feudi heredi- 
bus € vita migrauerint, X prefata terra Prufsię ipfisin feudum conceffa, iuxta infctig 
ptionem predide tranfačtionis., ad Serenifsimos Reges & regnum Polonie deuoluta. 
fucrit: quód nos Serenifsimis Recibus cifdem,& regno Polonię, „cui nos vnanimiter, 


fponte, & ex certa fcientia, vnà cum predicto Principe noftro tanquam fuperiori Do-. 


in ino fubiecimus, & exnunc fübiicimus; nee cuiguň alteri adherebimus; obediemus, 
© fubieAti erimus. Seb cofdem Serenifsimos Reges & inclytum rcgnum pro Domi- 
nis noftris, quo ad vtile & directum. dominium, merum & mixtum Imperi ium, in pet: 
_ petua fubiečtione profitebim ur, & recognofcemus, faluis tamen femper manentibus 

omnibus & fingulis tranfactionis articulis, quibus in hoc cafu terre Pruísie cautum. 

cft. In quorum omnium fidem.& robur nos fuprafcripti Oratores nomine conítitu-- 
entium, & noftro , has literas Sigillorumnoftrorumappenlione muniuimus. Datum. 

Crac ouie die zx; Aprilis, quę-erat Dominica Palmarum. Anno Domini 1525. 


CO NSTITVCIE PRVSKIE ZA. 
- Królá Zygmunta piérwízégo. Tit: II. 


 Ordinátia Prufkićgo Księftwame Gdanfku 1526. 


so) IG1$ M V N D V SDei gratia Rex Polonię. Magnus Dux &c. Significamus te: Pri, 778... 


nore prefentium quibus expedit vniuerfis.. Quia conülere volentes multiplicibus er- 


+ roribus X abufibus, qui cüm in diuinis tum etiam humanis rebus inoleuerant in terris ' 


X Ciuitatibus noftris Prafsię , venimus huc ad eafdem terras,omnibus aliis negotiis 
nollris. 


«ly ANR cr EE en v ST s | eget 
Prüfe Riickwo, ^ Bólegiówó Bólefiw Boro 
noftrisintermníšis, € aufpice Domino Deo re&e omnia, que reformationeindige- > - 
bant, confecimus. Preterea etiam ad futuri deinceps bonum regimen conftitutiones- 
& ordinationem opportunam in ipfis Terris relinquere operzpretium effe duximus. - 
Proinded; de confilio & confenfu omnium Confiliariorum & Nunciorum commu- 
. mitatistàm Militaris quàm etiam Ciuilis ordinis , infrafcriptas conftitutionesedidimus > 
& promulgauimus, iu | stala 
palatíni lu: Inprimis qui (que Palatinus habeat apud fc excmplum feu copiam priuilegii Ter- 
ra fciant e7 rarum Prufsie, &illud vnicuiq; petenti oftendet, & coram co lcgi faciet, quod nos 
babeant, manu tenere & fecundüm ipfius tenorem. Dignitates, Officia, & Capitaneatus folis. 
indigenis conferre dignabimur, 1 | j 


i ^ 


16 Culmen | — Catcrumcüm Ius Culmen:quo potiffimum Pruffia vtitur, fcripturis faltem au- 
fe conferi: tenticis nufquam reperiatur effe fancitum, multaq; propterea orianturincommoda: 
batur, — Vencrabiles & Egregios deuote nobis dile&os Tidemannum Gife, Cuftodem & Ca: 
nonicum Varmien: Matthiam Slevniczki, Canonicum Gnefnen: Achacium Frenut, . 
Canonicum Varmien: Francifcum Soldaw,ôc Philippum Holkner, defignauimus: vt == 
T hoc anno ad Calendas Octobres Mariemburgi conueniant, č ciufmodilgs cum eius > 
Conititutionibus paffim colligant diligenter , confcribantq; , vt deinde typis excut- 
fum & cunlgatum ad omnium notitiam perucniat , firmiterq; á cundis obfeructur. 
Judicia Ter Judicia autem Terreftria in fingulis Palatinatib: quorannis bis feruentur, ita vtin 
veftria qua: Palatinatu Culmen: primum Iudicium feria tertia poft Dominicam Quafimodogeni- 
do celebrari ti, Secundum autem feria tertia poft Lamperti celebretur. In aliis autem Palatinatibus 
debent, | iuxta veterem confuetudinem celebretur. ex quibus quidem Iudicirs 'Terreftribus 
Ap pellationes ordinarie fiant ad Conuentus generales Terrarum Prufsie. A Conuen 
tibus autem generalibus ad Regium Tribunal noftrum, donec alterutra partium con- 
formes fententias obtinuerit. - | | 
GradusA p« Vtautem friuole & temerariz Appellationes nonnihil cohibeantur, quisquis à 
peliationk, Iudicio Terreftriad Conuentum generalem appellaucrit, trcs Marcas inludicium re- 
Paňa con: ponat. Siveró à Conuentu generali ad nos appellatum fuerit,fex Marca deponantur: 
tva temere & fi appellans coram Iudice appellato fuccubuerit, in vfum publicum Iudicii in quo 
litigantes, erant repofit cedant; alioquin parti reftituantur. Ka? 
Que cauľ Nec Palatini iudicent caufas ad Ius tetreftre fpedtantes, nii de confenfu partium, 
á Palatinis & prouocantes ad Iudicium Terreftre remittant ; exceptis caufis leuioribus, quz vi- 
iudicari de. delicet valorem decem Marcarum nonexcedant, Hzc quidem fine ftrepitu Iudicii 
bent, necne de fimplici & plano ab eis componi poflunt. In caufis autem fanguinis & de fato re- 
centi depraheníis , indilatam iuftitiam miniftrent: nec partes contendentes ad com- 
ponendum amice inter fe controucríiam cogant : nec exigant vllas poenas, nifi perlu 
dicium decretas. Quarum poenarum tertia pars ludicio Terreftri , rcliqua dus partes 
Palatinoloci cedant. | 
Satan) c Palatini & Capitanci citati, tám in Judicio Terreftri, quam Conuentuum publi- 
` Capitanei  SOTUM refpondęre funt obligati, exceptis ačtionibus fuper bonis noftris Regalibus c- - 
iudiciis Ter mergentibus, Capitanci autem iuxta continentiam. Piuilegii Terrarum Prufsie fint 
reftribus(ub indigenz pofscfsionati, ratione quarum pofsefsionum fuarum fint ludicio Terreftri 
Jut" —- (üt |: 7— T e | 
NIE Statuinius preterca, vt communibus Confiliariorum votis Notarius Terreftris 
| Terreftris Nobilis pofscfsionatus, linguas neceffarias calens, & alias, ad hoc Ofhcium eligatur: 
| fit. qui cüm iuratus fuerit,exclufis tàm Ecclefiafticorum Praelatorum, quàm Ciuitatum ac 
aliorum, Notarius folus fecretorum confiliis & Conuentuum publicorum Iudiciis 
interfit, Literas & Acta Iudicialia diligenter conícribat,ac Iura partium in Iudicio pro- 
comi, du&a fideliter cuftodia. |. : Ra Z 
rii in quibus Vtautem temeraria litesamputentur, Commiffarios fiuc Iudices delegatos nó 
catfisa re. deputabimusin caufis ad Iudicium Terreftre fpe&antibus,& minusin eo1am penden . 
| gedari pos tibus: nifi perap pellationem ordinariam, de qua füperius di&um eft BACA de- 
` punt. | HEU - 


1 


! m 


 finitina feu interlocutoria iam lata, ad Tribunal noftrum deuolu:z fuerint; exceptis = 
, caulis limitum, bonorum noftrorum Regalium : nec Iudices delegatos ieu Commif. 
farios, à quibus femel appellatum eft, in eadem caufa denuo deputabimus,aut caufam 
ad illos remittemus. Non enim verifimile aut honeftum videbatur, quód Iudex pti- 
ftinam fuam fententiam retra-tet „aut aliter iudicet, quam antca iudicauerat. j | ch 

Conuentus autem publici feu generales iuxta proximam ordinationem noftram Conuentus 
in Prufa quotannis bis celebrentur. Verno vidclicet tempore Dirfauie ad diem S. ?rblie. qui 
Staniflai: Tempore autem Autumm in Graudentz , ad diem S. Michaelis. Conden- 80 celebrari 
tus autem peculiariter per nos inftituendus , locum & dić ex noftro arbitrio fortietu li US 
| Ad predičtos Conuentus , omnes caufz tam ex Ciuitatibus quàm Iudiciis Ter- Lo 
reftribus per appellationem deuoluantur, & etiam fine fpeciali commiffione noftra E es. 

.judicéntur. Deinde vero, X non antca ; ad fupremum Tribunal noftrum remittan- ap; cli "is 
tur, parte prouocante ? curad profequendam appellationem à Iudicibus legitimis ter- : 
minus przfigatur: Quam appellationem, fi intra vnius anni Ípatium non profequere- 
rur, prior fententia iuxta luris communis difpofitioném in rem tranfčatiudicatam., & 
executionidemanďetúr:. |. AN uuo. POE | AB RA 

Ante Conuentum vero publicum per nos & fucceffores noftros (ingulariter Ante conuž 
inftituendum, in fingulis Palatinaubus C ulmen: videlicet, Marieburgen: & Pomeria- tum generd 
nie,fiat Nobilitatis conuentio particularis,guám fi ecundàm morem antiquumPalatini lem Nobilis 
ex fingulis Diftrictibus Palatinatus fui ad aliquem locum conuenientem literis fuis taris cons 
conuocent: vt Nuntii ad. huiufmodi Conuentum mittendi eligantur. Qui autem vo- tiones fiant, 
-catus non comparucrit, poenam:duarum Marcatum pendet, Cuius médieras Palati- 
no eius loci, altera vero medietas zrario publico proueniat. ? ©. 

Atcüm fruftrá fententiz ferantur, nif legitimz execuiioni demädentur,voluímus Otta formu, 
& irrefragabih conftitutione fancimus, vt deinceps vnufquifq; , cuiufuis conditionis le Palatinus 
vel eminenuz fuerit, rci iudicate fine omni contradictione cum effectu pareat, x ob=" emiudicatd 
fequatur. Alioquilocorum Palatini nullo alio à nobis mädato expedtato , legitimam 9*9"! de. 

. executionem faciant :.adiunto fibi, vbi caufz conditio poftulauerit, Capitaneo & "+ 
Nobilibusillius Diftri&us : autetiam fi neceilitas exegerit,omnibus & fingulis noftris 
Vafallisfcu Nobilibus illius Palatinatus, quos adaffiftendum illi fub lurifiurandi de- 
bito X amiflione fcudori obligatos effc decernimus. Si vero maiori potétia fit opus, - 
negotium. ad nos referri volumus : vt opportunis rationibus rebus prouideamus, 
Palatinos fimiliter ad huiufmodi executiones faciendas, iuftitiamd; oppreffis admini- 
ftrandam: Iufiurandü nobis preftitum adigat. Quos etiamfi remifsiores fuerint, quin- 
quaginta lorenorumHungarical.poena plečti volumus.Cuius mul z medietas parti, 
cuiiuftitia denegata cft: Altera vero medietas zrario publico terratú Prufšia cedat. 

Vbi autem quis executioni violenter refiftere conuiďus fuerit, poena banni fiue pro- 
fcriptionis ac bonorum confifcatione puniatur, ex quibus bonis . partilæfæ primum 
fiat fatis. Quod reliquum fuerit , fifcoapplicetur. ~ SARI: 

Statuimus praterea, vt nullus Capitaneus, Nobilis, Ciuis, aut quiuisalius cuius- Violentie 
cunque conditionis exiftat, perfonis, Caftris, domibus, aut poffcísionibus alicuius vl- conu G ca 
lam violentiam inferre, incurfiones facere in publicis ftratis infidias ponere prefumat. pitis pozna 
Alioquin fuper his conui&us, iuxta antiquum plebifcitum Terre Culmenfis capitali nulctetur, 

 peenapuniatur, .: .- | pat m nis 

„At. cùm aliquis Nobilis decreto publici Conuentus , Iudicio Palatinorum, aut Nobilis caa 
Terreftr capitur : (ub certis poenis in poteftatem,aut carcerem C iuilem non tradatur: ptis peleti 
fed in manus Palatinorum. Si quis autem in ciuitate, vbi nulla arx eft, capiatur : & au- "0 tradatur 
thoritate Conuentüs,Palatinorum, Iudiciiin carcerem Ciuilem coniicitur.; in potefta == 
te corundem, & non Ciuitatis permaneat. Fidemfforiatanien cautione à carcere hu- dis es 
dulmodi liberetur, nifi caufa fuerit criminalis: Alioquin fub poena viginti florenorum 7 s tee 

Hungarical: quorum medietas Palatino, altera parti left cedat, abfque vlla remifsio- iné fubdia 

nc perfoluen. Nobiles & corum fubditi authoritate feu poteftate Ciuili non capian- 
m 5 i tur, de- yem captat 
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Liberafi | „Prateťčastic in fluminibus Pruťlie przfettiim hauigabilibus, & item Fehres, Bree, 
nauigatio+ & Bda,acetidt Rede in Diftri&ü Piczkowien: obftacula fiant: vt tam pifcibus quá 

nauibus & lignis liber tranfitus permittatur ; nifi quis fpeciale Priuilegium füper hoc 
gui inlacus - Nobiles auitčfti,jui habelit pržiiilegium pifcandi in lacubus noftris Regiis, & te- 


bu. Regiis ftibus fidedignis probate poffunt fe fuiffe in pofseffione pifcandi;& quorum vcl limi- 


EU 


pore, quando pifces, qui Germanicé Breffen, Polonicé verð Klefcz vocarńtui;fehien 
aut foetum emittunt, hulli liberum fit inlacubus noftris Regiis pifcari i ne hüiufmodi 


fiuit, ŚR: w.» že RO TU 30280 Dep 2 | ` re~ t E a rapit SLE p AE ; aa . Fa ne Mos. A ENS > 

Vbi eg: qio prauaricantesin dećem Marcis pec? domino fundi applicandis.toties quoties; punire. 
modo alis ` t Rt Ka fu T FA 13 rę e a Paschy re pov 
quis uenáti- confenfu dôtnihóruím fuorum habćre poteft. Simili modo; nec Palatini, Capitanci, 


Confilisrii . ..— Volümusiteni, vtin CoRüücitu generali proximo per vniuerfos Confiliarios ha- 
„res uendiói« sum te£ratuim omńium rerüni vendibilium zftimatio., & iufti pretii conftitutio fiat z 


ptionés nialitiz vitari pofsint., 


Dun Pros Iteiñ, vt Palatini & Capitanci diligenter fines terrarum obícruent: ne predones ` 
uincie prez rh RITE 200500 dumis c ue : GB MN 
donihus pur lem;ne Ruftici cum cufpidibus,lanceis, gladiis , aut fimilibus armis publicć aut 


— gentur. ^ priuatiii incEdant, eafd; deferant, nifi à Dominis fuis ad veriationem vocati fucrint. 


iantur, occ vesc em v ors OSN NO pde Ar 
E cialis „Ex quo item inultorum qüerimohiis accépimus, quofdam Officialium nôftrorú: 
Je SR PWK AE | - 4 a t b D AA ET d » g AT Yet te „+ E Tar : [i ov 
Tucholień. prafertim Tucholien: prxtextu mahdati prohibitorii de inuedtione falis perégrini in: 


NUES iiA W NAA e ME E E EE Ron 
fal inuadant quia iniquüm eft;fub erauiindignatione noftra prohibemus ; ne dc cztero cuiquam 


V 


dajú gó WYR PEN 
Cześć trzečia/ Sit toto, —— Britfie Boleftwo. 919 
. Nobiles prztetea Diítri&us Slochow fasa Rufticorum,vtligna ad arcem ducät, Nobiles Sto 
aut aliá feftitia rufticalid faciant, cogi nolumus: fed antiquam confucnidinem feruan chow fint 
dam effe decerriimus. - diberi, 

Ad præcludeñdas autem varias hii iśde śbiadnendiwieć. & controuctfiartim W coque - 
occaliones ,qu& folent otiti à Ciuitatibus & Oppidis contfa Nobiles & Tabetnato- 4 a 
res tani fecularium quam fpititüalium, qui coquunt; & aliiś per tiinňás vendufit cer- 
uifiam, ita ordinatútň čít : qiiod Nobiles pro vtilitate eorum proptia coquete liberé 
pofluntipfim ceruifiam, Etfi quid ex illa cis füpcrabundatterit ; id vendetit id fuas 
Tabernas. verüm negótiationem ceriifie non exerceant , quod ftatui eoruni forcrin- 
dignum. Tabernarotes verô , qui vltra miliate diftant ab Oppidis vel Ciuitatibüs, & 
qui habent in füis priuilcgiis facultatem coduciidi cerui(iam ; coquere illam pofľunt,, 
quantum ad propinandum in corum Taberhis fufficiet. nequaquam tamen per inte- 
gras vel mediastunnas vendendi ipfam cetuifiam poteftatem habeant: fub poenade- 
cem marcarum, toties.quoties huic Conftitutioni contrauenerintfoluendaruim, — 

Cùm etiam Mercatores. X przfertim peregrini fiue exotici homines in Nobili- Prpgolaru 
tatis ac ciuitatum iniuriam, pelles, frumenta, humulum, linum, & alia mercium ge- f ani yia 
nera, in villis ac pagis, clàm & publice cóémere, & ncgociationes illicitas exercere e A 
lcant: authoritate noftra Regia firmiiter prohibemus, ne id. de c£tero fiat. Statuen- 
tes, vt deinceps fubditi dominorum merces. & res [uas vendibiles in proximas ciui- 
tates ducant, &in foro publico venales exhibeant. legitima tamen dominorum fuo- 
rumcum pellib us ferarum X beftiolarum fylueftrium habita ratione. Alioqui em- 
ptoribus equos,& currus;venditoribus autem res venditas à prafedibus noftris, an 
& confifcari volumus. 

s Mandamusinfuptr, & itaomninó haberc volumus , yt Palatini debitores Ad 
marum aratralium & quorumüis Ecclefiafticorum pr ouentuum. cenfuras contuma- 
citer fuftinen, ad huiufmodi debitorum folutionem remediis opportunis compellant: 
ne Ecclefiaftici prouentibus fibi debitis fraudentur. 

Poftremo ad tollendum errorem & incommoditatém ex varietate , vtilitate , & Alias utilia 
adulteratione monete prouenientem ,, ynanimi confilio decretum & conii tate, 
eft : vtabolita in Prufa moneta veteri, Triplex noua fub noftris & Terrarum Pruf? Ratio ade. 
fix infigniis cudatur : videlicet grofi, folidi, & oboli, fiue denarii. ita vt viginti grof- de monete 
feno marcám ; quadraginta. autem gtofsi, fiue due Marce florenum Vngatica- préjcribitur 

„Jem conftituant. Tres vero folidi aroffum, & fex oboli folidum. Sitque ea mone- 
ta in grani valore X eftimatione par Polonica. & fimiliter noua cudenda eft, zguali- 
ter proporcionata: vtícilicet groffus Polonicus Prutlienicum zquet , & folidus ter- 
narios duos, obolus vcró obólitm valeat. — Curratque huiúímodi moneta Pruthe- 
nica Regio edi&o pertotum Régnum, Mafouiam., & Lithuaniam ; hoc tamen Illu. 
ftris Prufsie Dux vique ad feftum; San&i Martini proximum in deliberationem acce- 
pit. ; 

Quz omnia & fingula vt príemiťľa funt , iń omnibus fuis pundis , conditioni- 
bus, & articulis, rata & firma éffe volentes , de certa noftra fcientia, & deliberatiońe, 
Sonerii tám Confiliariorum noftrorum ftatus v triufque , quam ctiam Nuntio- 
rum omnium Terrarum noftrarum PruGie , Statuimus X decernimus robur dcbite 
firmitatis habere debere, harum teftimonio literarum, quibus figillum noftrum eft 
apreffum.. .Adum & datum in Ciuitate noftra Gedanen: feria: tertia proxima poft 
feftum Diuifionis beatorum Apoftolorum. Anno Domini, Millefimo, quingente- 

fimo, vigéfimo fexto. Regni Noftrianno;xx: 


ritualibus. 
dentur, 


TÁ JS ordinátia Kšiefbvá Prujkiego znowu od tegóg Króli w Krdkowie powtóré wy- 
dána byla, kilká Párderdpbow tylko do pierwfych prptoponfoy,. 
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Refpońfum datumOratoribus Ducis de Prufsia fuper facultate 
«eligendi Regis. | 


| pipi (7, Quas Legatio Hluftrifsimi Domini Ducis Prufsiz inprimis continebat, de fa- 
2 pią €ultate ehgendi Regis; fuper co negotio expendens Maieftas Regia, vnàcum vniucr- 
fis Confiliariis fuis fingulatem infe & regnum fuum propenfioncm cius Illuftritatis, 
proindeque cupiens illi hac inre ex animo gratificari, reuoluit Maieftas fua vti {e fa- | 
z &uram receperat,cum iura & priuilegia; tüm vero acta X confuetudines Regni veter 
.. xes,comperitd; adeo diligenter cautum X obferuatum effe omni tempore, ne quis 
REN alias excellentioris ordinis preter Confiliarios Regni Ius eligendi Regis habcret, vt 
ctiam & Duces Mafouit , qui Principes erantindigenz Regii, & vetuftifsimi generis , 
vt deniquc & filii Regii domini naturales huius Regni, poft obitum pattis , nequc lo» 
cum neque vocem eligendi Regis habere potuerint. Sed & Magiftri Pruffiz, qui | 
Omagia Regibus & Regno Poloni& przftabant, non folum vt Principes; fcd ctiam 
+tConfiliarii Regni , qui pari modo loca in Senatu habebant hocipíum ius ele&i- 
8 i onis obtmćre non potuerunt. Proinde cùm Illúftris Doniinus Dux Prufsig „vt pru- 
A dens Princeps fatisintelligat nihil effe perniciofiusin omni Republica, quàm aliquid 
| -aducrfus leges & iriftituta vetera perpetua ferie & vfu approbata committere, neque - 
| aliunde grauiores cafus , & perturbationes oriri, boni confulere dignetur cius Illu- 
| .. fritas, quód Maicftas Regia & vniuerfi Confiliarii Regni, qui eius Illuftritat inte- 
gerrimo animo afficiuntur, non poffunt eam rem vt infolitam & inftitutis Regniad- 
1ierfam concedere. Praferim cùm id in omnibus Conuentibus exigant vniuerfi 
Regnicole „vt nihil aduerfus iura & morem Regni veterem ftatuatur. Neque mi- 
| tum aut indignüm vidcri debet eius illuftritati, quod habenslocum fuum in Confi- 
| Tiis , terrarum Comitiis, & Conuentibus generalibus , ad elećtionem Regis non per- 
tincat:cüin itidem non pertinebat, ad anteeeffores eius Illuftritatis, ac Duccs Ma- 
fouiz: & hic fuitmos X vfusin hoc Reghoabinitio receptus X obferuatus. Sed & 
i , in Germania,vbi vigent leges Cefarez , non omnes Principes ius habent eligendi 
Cafaris „guilocum fuum habentin Conuentribus publicis, Similiterin Regno Bo- 
hemis, & alibi,quod notius eft quam vtexplicarifitopus. Alioqui nifi res effet ad- 
| sa uerfus iura & inftituta Regni, qua Maieftas fua nollet vlla in parte turbari & labeta- 
| A &ari ,libentifsimo animo Maieftas fua & Confiliarii vniuerfi gratificarentur cius Il- 
| Juftritati, propter hanc illius erga Maieftatem Regiam & Regnum eius, quam omnes 
| cognofcunt propenfionem & obferuantiam, neque vllo pacto fibialiter eius liluftrie 
tas períuadere dignetur, i 


| Je Mift dlbo Książę Pruftié y R drhiendotowie [awig 
2 | do Rády Królemfiy. 0 
E Maf wysfšéy folio 872. ver: 20.4 pazeczeczowy, 
Przysicgi. 
4. 0 Tray üegdch Książęćiń Prufkićgo y Kommendoróm iega : 
Po n Mdaftómie, fols 874. | 


| | Praysiegá Rad Ziem Pruftid we- — luramentum Confiliariorum terra- 
| dle praw y potrzeby ślemie: rum Prufbie, | 


| 


pisysiegam: | Auro: 


— - Drufrie &éteftioo. 931 
Vro: Quód nunquam fcienter ero 14.16.HL 
in Confilio,auxilioaut factorin tu- 77 / 245. 


Cześć tr feta) Sri co, | 
oS Brzyfiegam +33 nigovniebe 
02 wiádbomie w Rádšie /pomocyy 


vczyntu tu twemu obráseniu / 
trzywośie y zelšeníu : álbo czci fto- 


te mak y mieć bedjie: a tefli co 


przečivoto tobie vflyge/ iato bede 


mogl/bede fie 3áftávoial álbo tobie 


co narychléy dam znóć, Cóiemnice 


minie obiávotoné prses twego 6032 


wólenia żadnemu nie obidwie: áni 


pczyiie/. przez co by miály byo$ ob- 


iawionć, Cat$ey tobiey R D.bede. 


váošiť iato fie bedzie zdalo nawiez 
| ćyby0ś posytecsno:ínigóy sofoby 
motéy talićgo nic nie czynie widz 


dómie/ cobyfie tto tvoty y R D. 


zelżywośći y Eoby. iie: 
Prsyiegá Rad Pruftidh, które m 


posrsodku Rady ták prsy[iegáia. — 
- 6. e vi. przyfiegam Paidós 


nieygemuDanu pánu EcélowipoL 
ffiémiy iegó potomtom^viernie 
vádšiť/ y o vcscimosci y fłanie iego 
ErolewfFim ydochodšiéch fego má- 


ieffatu/ y 0 pofpolitym dobrym 


Siem Prufčich y Aroleffwa Pole 
ffiéto/ tát3e. rade iego tótemnie 


firzegóć, — 


Przysięga Stdróft y Džieršámiec. 


zamków Prujkih. — 


audiuero,pro poffe meo vtnon fiat 


impedimentum przftabo : aut tibi 
. quanto citius potero, nunciabo. fe- 
- creta mihi manifeftata fine tualicen 
„tia nemini pándam „vel per quod 
. pandanturfaciam . Similiter tibi & 


Reipublice confulam, prout vide- 
bitur magis expedire, & nunquam 
experfona mea aliquid faciam fci- 
enter,quod pertinet ad tuam & Rei 


publice contumeliam vel iačtu- 
: ram. Des 3 vt 


Confiliarii terrarum Prufsiz in me- 
.. dio Confilii fic iurant. 
A+ Go A. Iuro Serenifsimo Domino 


cefforibus fuis fideliter confulere: 
pro honore & ftatu fuo Regali ac 


prouentibus fuz Maieftatis , ac pro ; 
“communi bono terrarum Prufsiz & 


Regni Poloniz : confilium fuum fe- 


VM, Fav. RZ 11€. crete tenere, & eum in omnibus 
 osiet$tC y oney we wpyttim przez 


przcuftodire. Sic me Deus adiuuet 

& hzc Sanctą Crux. ; 

Capitanei & Tenutarii Caftrorum 
. Prufsie fic iurant. | 


7. EGo B. Iuro : Quia fidelis ero in Caftro tenutz mez j illuddue fer- cen 
uabo fideliter, Serenifs. Principi & Domino Domin o, &c. RegiPoloniz , 138/247 
& fuis legitimis fuccefforibus Regibus Poloniz : tranquillitatem &fecuri- — 
tatem viarum & iuftitiam tuebor: & generali feu fupremo terrarum Pruf- 
fiz Official obediens éro, Sic me Deus adiuuet, & hec fanda Crux. — 
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- Kánonikóm Wármicn/kich, 
MaR wysfey folio 91. 


O Appelláciách. 


są. Ii j HP tamże, 
am lefionem, iniuriam , aut contu- > - 
„meliam , aut honorem,quem habes 
aut habiturus es:8:fi cótrate aliquid 


t 


L4.162, HL 
E 1123 ; j x 137,B/2464 
„Domino Regi Poloniz, &c. & fuc- HP. ténje. 


Laki, 163, 


pre 


a rrr 


932 Prifti Bóleftwo, &éieat éiobie Bótefiw Koron: 
je: a O Appelláciách. MAR 


A Duce Prufsiz ad Regiam Maieftátem appelletur, quz etiam literas pu- 
blica fidei dabit.Refponfum Oratoribus Ducis Prufsie in Conuentu 
| Petric. &c. die 10, Ianuarii datum. cw 


9, Qvoa ad Appellationes ab Illuftrifsimo Domino Duce Prufsiz, ad Maicfta- 
tem Regiam interpofitas & interponendas pertinet : nemo vel m ediocriter in Iure ver 
fatusignorate poteft, proprium effe ius vniuscuiusq; fuperioris Domini, vt ad ipfum 
à quouis fubiećto & Vafallo appelletur. Quippe quód nonaliunde magis Domini- 
um &fübie&io dignofcitur. Cümitaque Priuilegium eius Hluftritati conceffum claré 
teftetur, eius Illuftr: (c cum omnibus conferuare debere erga Maieftatem fuam, vti fi- 
delem fubditum & Vafallum de iure decet, & articuli tranfačtionis fatis declarent Ma 
jeftatem fuam, ca duntaxat Priuilegia & immunitates eius Illuftr: confirmaffe, qui hu- 
ictranfa&tioni & fupcrioritati Maieftatis fue non repugnarent, neq; de Appellationi- 
bus, quz iure & confequentia propriaad fuperioritatem pertinent, aliquid eft exce- 
ptum : nemini dubium cffe debet ad Maicftatem fuam jusappelandi pertinere, qu&- 
admodum & alia omnia fuperioritatis iura pertinent, quz non funt in priuilegio nọ- 
minarim exempta X excepta. Siquidem fublatis appellationibus nullum extarct vere 
fiiperioritatis veftigium. | | i 
— Similiter, & de dandis à Maieftate Regia faluis conductibusintelligi debet. Ea 
etenim res non modo conueniens eft x iuta fed etiam pro conferuádo cómuini ftatu 
X tranquillitate apprime necefľaria. Ex denegatis enim appellationibus & faluis con- 
du&ibus à fuperiori Dominio, oriri folent diffidationes, depredationesd; commu- 
nium fübditorum : ex quibus & ad bellum plerüque peruenitur: Maieftas veró Regia 
neque debet neque vellet vlla in te aduería eius Illuftritati ac fubditis eius vnquam de- 
cffc. Quare hortatur Maieftas (üa cius Iluftritatem, vt qua propriafunt Maieft: fux & 
Turis eius fuperioris ; his eius Illuftritas non nitatur Maiett- fuam priuare, & tranfadtio- 
né factam, que fatis clara eft.iftis difceprationibus inalium fenfum torquere & labcfa- 
&arc in prziudicium Maieft:füe et communis boni ftatus detrimentum Quodfi vtigs 
moleftumid effe deberet eius Illuftritati, quod merito efle non debet neque illam ius 
ftz rationes M. fuz permouerenylicer effet cum difpendio Iuris & auctoritatis M.fue ; 
tamen potis quàm cias Illuftritati Maieftas fua ditplicere in hoc deberet, ita fe con- 
feruare dignabitur in caufis tìm appellantium, quàm etiam qui füb filuis conductibus 
juftitiam querunt; vt eft in caufis, fi quz inter Maicftate fuam & cius Tlluftritatem i~ 
ciderent, expreffum in Priuilegio tranfačtionis articulo decimo feptimo, qui incipít: 
Item quód ad iurifdi&ionem inter Maicft: Reg: & Principem attinet &c. deputare vi- 
delicet dignabitur, C ófiliarios fuos & illos,quoad ciufinodi actus, à iuraméto fibi ob- 
noxio abfoluet, X iuftitiam miniftrare precipict. Eos vero Iudices cúm in caufis pros. 
priis eius Illufturas fufcipere non recufiuit, in alienis merito refutare non debebit, 


De eifdem Appellationibus. 


TO. (cu literisOmagialibus Illuftriffimi DucisPrufsiz extat deffinitü, 
Slgi5,Crde, Quia appellationes ab ipfo Duce Prufsie interpofitas ,, Commiffarii. ex vtraque parte, 
1543, tám videlicet à nobis quàmab ipto Duce Prulsie deputati cognofcere debent. Nihi- 
.— lominus quia illic non eft defcriptum neque adie&um; cùm ipf Commiffariiinter fe 

- effent difcordes ,ac fententiis variarent : quisnam vlteriorem cegnitionem & Iudi- 

cium earum Appellationum facere deberet. Propterea hunc articulum. diftulimus 

ad aduentum Ducis Prufsiz in his nuptiis M. R. iunioris filii noftrifuturum,cum quo 

de hoc articulo bonis modis conftituemüs. Ad hoc veró tempus omnes appellatio- 

nes earum partium que à Ducis Prufsiz iudicio ad nos tanquam ad fuperiorem Do- 

minum prouócaueruntin fuo robore & valere relinquimus. Prufforum 


t 


Pri, 785, 


m z 


Úšeóť ct zečia/ Tit: wory. ` rufie Bóiefiwo. 932 


Prufforum expeditio, Zathorienfium & Ofwięcimenfium. 


: r 

£ I. I Errz PruGie, quoniam vltrô fe faturas receperunt, vt contra vim hane. HL, 14) 
*cultatibus fuis, nobis & Regno huic non decffent; mittet 5. M. Regia Confiliari-27. A to by 
Os fuos,ad Comitia,guz in Maio- Menfe Mariemburgi habebuntur ; vt ordinationem, b já Zyg . 
quz facta eft hic, illis declarent, & ad eandem illos inducant. Hoc idem de Zatho- mentá uro. 
rien: & Obviencimeníib. promifit. Ba Ne e hu agas, 

: Expeditio autem huiufmodi generalis , fieri non debet: nifi certum fit &idndu. /- 

bitatum (quod Deus omen obruat) hoftem rupto foedere quod ci cum S. M „Regia HL. 15, 
, intercedit, aut ipfum per fe in Regnum hoc imprefsionem facere : autingentem vim: 


fuorum populorum , qui eius imperio fubfunt, ad depopulandum «Regnum mittere, 
velle: quibus veteri debita expeditione refiftinon pofsit: quandoquidem eiufmodi 
expeditio,contra extremam vim & potentiá de confenfu omniü ordinum eft decreta, 

. Hzc ordinatio, ctfi ita decreta cft: quia tamé Nuntii Lithuaniz, Prufsiz , Zatho- 
rien: & Ofwiecimen: Ducatuum defiderabantur: à quibus confenfusad mutuam &re — ' 
ciprocam huiufmodiinter fe bellice defenfionis coniun&ionem , videbatur neceffa- 
rius : ftatutum eft, & ab omnibus Regni ordinibus receptum: vthec omnia ita con- 
fcripta, & conclufà, fufpenfa ad proximum Regni Conuentum maneant: Hac adie- 
ďa conditione: Vtfiiftorum fupra exprefforum Ducatuum Nuntinad Conuentüm 
Regni futurum, cum pleno mandato mifsi, cain fuos pro vtilitate Regni teceperint: 
quz regnicole füftinere;ad illorum commodum volunt; tum que funt conclufa, $i- £4 
gillo M. Regiz communiantur, & confirmentur omnia. Sin minus: abrogata omnia, 

& nullius roboris effe cenfeantur: & fitliberum, aliud in Conuentu cófilium, de im- 

minentibus periculis capere. Si veró ( quod Deus auferat ) hoc anno, antequam alia 

Comitia habeantur, magna vi hoftis impctum faceret , modo fuprafcripto ; tunc hec 
, conftitutio ad defenfionem Regni, & ad refiftendum hofti , robur habere debet. 


De Prufsis iterum , Zathorien: & Ofwiecimen. 


12. Ametfi verô incolas Ducatus Prufsiz iam eo adduximus: vt contra yio- Sigis. Crac, 
lentum hoftem, nobis & Regno noftro, omnibus facultatibus, ac etiam iugulis fuis , '543.HL 15 
fe auxiliaturos receperint: quia tamen fubditi Regni noftri Polonia , minus quàm o- B/ 28. 
portet, illos fefe fačturos promififfe affirmant: Quód fcilicettantüm contra violen. 
tum & potentem hoftem, auxiliaferre : non autem fingulis annis , communem & fo- 
` itam defenfionem fuftinere deberent: cüm ipfi non folüm in vna re, fed in omnine- - 
"cefsitate illorum , quo minus cos defendant. nihil deuitent : Quodq; fciant, ipfos iri 
- Chronicis fuis habere defcriptum: Quia ipfofmet, vtliberarentur ex oneribus; & fer- 
uitute Ordinis, virtute ac potcntia fua adiuuerunt: vt omnino libertates corum , fan- 
guine fuo militari redemiffe, atq; mercatos effe, fit confeffum: Illis crgo promifimus, 
_Ś promittimus: nos denuô velle Confiliariis noftris, & fubditis terrarum Prufsiz in. 
„id Comicia edicere: & Nuntium noftrum ad cos mittere, Confiliisipfos cò adducen- 
do: vtnonfolúm contra violentiorem hoftem , verüm ctiam vt vniformem fingulis 
annis defenfionem, contra quofuis Reip: hoftes, cum fubditis noftris Regnicommu- 
nibus viribus fuftinerent. Qua quidem in re, fi noftris conliliis & adhortationibus 
„obfegui noluerint: tum in primis Comiciis Regni noftri, C onfilia Senatus noftrico 
-nomine exquiremus , Quid nam vlterius, in co negotio facere debebimus. Quod ' 
autem de Ducatu Prufsix fcripfimus: hoc idem ctiam de Ducatu Ofviecimenfi S 
Zathorienfi, facere'volumus & pollicemur. 


1 


gibus V 


O biegłych ludidch do Prus. 


| | PZA, eria EE ! : 3n Č / l Zye Au e 
013, © gfeftisisiipoftumi Siemfoy ná pányy néfiébte siem náfych paftcb; ZE, ^t 


"EUR ; ny RS ^* w Piotrho, 
4 im lubsisbieglycb niecbca wydówść/o teubnosctic/s o BEobs wielkić pzypzówniąc/za is, fo 76. 


; (ocn IAFFE uj . gezwole B, uer, 19, 
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Virufkie Róiefiwo. — Bóiegikioóme Bóiefiw Roron. 


zezwoleniem Rad Tiáfych y Pofiśw Žiemftich pofianowilifnny : J; gdyby Eto elewic: 
Fá fwego zbiegłeć v Prustéch nálast/ábo sáftal, tedy mu. ma bydi wydan / bez ropeláricy 


. trudności (ub poena centum marcarum Polonicalium. A gdyby go myddć niechcial / 


tedy ma byo$ posman bo YD olemody ibo Podwoiewodzćgo Moiewództw uftic: né 
Etówm Rotu piérrofym/ idEo ná sawitym ma fángé/ y wine ftá grzywien odłożyć: Etóz 


- ťésma bydź polorotcá fironie/ á omga VOoiewodśie / A pzzedsie człowietć biegłego msa ` 


cić, fub alia poena fimili , ná co wofistfo Woremodá crequutię fine vllis dilationibus & 
appellationibus , oczynić bedšie powinien / fub poena mille marcarum. Polonicalium. 
© tóig wine p:zed námi peremptorič pozwóny refponderc & fatisfacere bedźie powie 
nien. A także też gdybys pus poddóny bo Polftiviiétt/ tedy żeby także Stárofšú Etózyz 


Folivicť/ w Erózćgobytolwieć Stórofiwie zbiegły poddány byt náležiom/ takąż fprówiedliz ` 


wośćy erequttię in Iudicio Caftren: vesynic był powinien. 


CONSTITVCIA Z A KRÓLA 


. Stephana. Tit: III. 


2 


O Sądiech articulo. PRVSSY+ —.. | 


Stephan w AL Šoteroobstmá Prufťic py fiwych foôžiech zoftówniemy: ták że onych nie Teybunal/ JU: (t 


Wár,1578. ále my (imt &abiic bedžiemy. 
Confo. 168 0000... 


Tenšetúma 2a É o voolóm y foni ná wťafita potescbe Szlachty Pruftićy vo Éoronte Éupionvdo 


jeusti con Clé Sláchiic niepowinien dawóć : wpókóż przyfiege kášdy táEi powinien yczynić ná Foa 
folios, moze Celnóyże nie ná pasebay/ále ná włafną potrzebe tákomé woły yFonić Fupi. T6 


fie mavosumitécy o infym bydle. 


- CONSTITVCIA ZAKROLA 


1589, 


fol. 13, 14» gres bo prawy Gabóm/ y takže áppellatie zá dworem iefli by fie im Urybunal nicpobos ,, 


15, 3 16" 


1M. Zygmuntá Trzeciégo. Tit: HH. 


Prizyftapienié do qrybunalu Ziem Pru(kich, 


wwa, Sdz Woićwodstwi rufie 3 Oobrćywolćy fivéy psyfiepuię 60 Trybunału Foron 


négo czego my im 3e wfyfikimi ftany Eóronnémi pozwalamy zofłówuiąc im wolny rez 


= 


Trybunale zofšáčábo 60 fiwych fadów wrócić fie. 


Obycsay Sądsęnia Trybunatu Pru/kićgo. 


© Tenia. 2.4 OP tedy będ fadsoné YOotévóbstrod Druftiéw Piotrkowie ná Trybunale á. 
do ich fabsciia máig byd 3 Eózdćgo YOotemóbstmá támecsnégo Prufčiégo po dwie oz | 

fóbie beputoráné/ y táEg pszyfiegą, Fo int Deputadi inych MOoiewóbztw Eorositych. > 
obmiažánén té (363 odpzawowóć máigAavpyftEté cau3y ich stáFicbFolveiéF fopnióv práz 


że. 


wá tám pisypabátacé/poolug prámä žiempPruftic) opifánédy swyágnéc/ofcons Caufas 
merè criminales, filci,excmptionis bonorum Regalium, táťše Miieyfkich y innycb nież 


— Étéscb/ wedle Trybuntalu PolfEićego/ Etóé my wéble tésše Confšitucitéy z Pány Rádás 


minágéminá Góymie/ álbo 34 Dworem (ecundüm exigentiam caufz fadźić mamy. 
Dottadzać pomienieni Sedźiowie temu máig áby fie prsydhyláli tófo naywiecćy mogę 


Cliodfiichty Prufkiep. 0 © wo. f. 


rd: 


Právom ywyczióm Droffim: iebn<ć we tefiyfikich 2iFciddb maior pars concludat, 


wedle Oroynácyéy Ceybunatu Aevonnego wemfyftFm, | à; Sgdrenié 


\ 


| 


( 


bal. YOBÁEóS táťše ná bliffo prssftym Sásmie refolvorvác fie powumi bedz mázli pzy M 9. je * 


à 


Cześć wzećia/Tieczwarew. ——— Pruflie Bóiefewo. 935 


Sadsenié ra Duchownych Prufich ná Tyne. 


* (a. B xd Bd 
3. NO Prámy álbo Afcie Dwchownych. Pruftich/ máig bydš fabsonétátowym fpoz Tónże fol, 
fobem iáto bywdią fabsoné/ fprówy Duchęwnych innych Eoronnych/ né Tvybumnale/s 14 
tym dofládem, áby Duchowni puifcy dwi Deputatów fiwych. Eu innym Deputatóm `. 
Duchownym pofyłóli : Tednáť Deputatów Duchownych táE Polfticb ido Pruftich z — 
tylko fese ná Eóżdg fpiároc motoreác máta. " —— a. ZA 


Sálária Deputatów Prufkich. 


4. © eputać Prwfty commo 5 innémi ownnémi máig pro forte fax 60 Sálárta Táne, 
bydź prsypufšczéni, ` | : V 


Csds y miey(ce Obiéránia Deputatów. 


$. zis sbičcánia Deputatów pomićniónych pPruftich/ násnácsamy feriam fe- Támie.“ 
ciindam port Natiuitatis beate Maria: virginis Eážbégo rotu, #iegfcá VDotetvóbštmu ki 
- €belminftiémnu w Ródzynie Mialbozftiemu vo Sztumie, pomorffiemu w Stárogars 
Ožie. Tá Etórych niieyfcóh czáfu wysfćy náshácsonéqo/ SDeputacipomienieni máig bybš 
obiéráni/3 tym porsabEtem y warunkiem. zficony polotwiáfo Conffytucia o Trybunale 
. Anno 15 78, obmawia yvczy. | 


SBe[biecseriftmo wWośnych Prujkuj. | A 

Ó. SO ośrtego iałopublicam perfonam, ea affecuratione wórniemy, táťo MACOWA: Tóme: fl, 
ni fz inni Vojni Eoronni. i - NYCZ) (7 
az |... €erekturá Praw Pruľkich.. . | 

7. M oswalamy ęStemtom pruffim coteÉtuty iate tcb/ 6o fábur nalešaciy „Etós TÁ, T 
tà mála vczynić ped Sćgniem bliffo pisglsm/y przynieść tę fub cenfüram náfey fas 24 
nów ZXoconnycb. A ola tég corektury mála fieztecbác bo Gtobsigbsd/moc dwie niebšies. 
li po Swietćy Cróycy. SN o ER s Ao MEG cal 
dal ośiddłość &Uoiemódstwm Prufkich. | 

8. Giny: nietebno YOoiewódstwu / śle wfytlićy Biemiesitć ná tym należy ^ áby Tátže, 
, Pánomie POoiewodowie w fwoins POoiewództwie refidomáli/ przeto poffefsionati 1 
byos máta, Edzdy w froym POotewództwie. 


© Cudsosigmcdch Zámor/kich. 


9, RE siła lóži 3 Samorsa Cubsosiemcómbo Prus fie przyprowódśiło/Etówy šiema Tamże. 
| (Mich móletnosci náEupili / ábo ná táowé imiónáy nózafłówe damáli/ ydawóię. Až 
tófowi ludžie przychodntiowie nie fa Nobiles.Regni. &Terrarum coniunctarum: Dffós - 
wiamy tę Conjtytucia niniéjBa/áby či Zamorfcycy y Cubsosiemcy/ co mátetnosci gien 
fich náťupili/ bo trzechlst powinni to poprzedáť / pod vtráceniém tóyże mátetnosci 4 
Etoby fietáFowy tego ná potym wa$sUsátas in inftanti pienigose y máietnosc $temffas 
ma do fľárbu Aovonnégo /0- co. forum ad inftigationem cuiusuismá Crybunal perem- ` 
ptorič bydź ma inter officij caufas. ~ : | 


* £4 ie 


` €aujfę contra Officiales. ` 
IO. Eo io officiales, tym fie fpofobem. obpeáivoreác máig táim. fie 002 Zye, HN 
prawnię w Crybunaleiringcb POoiewództw Zotónnych. — | démiefone 
: LULA PE O Przypostviech ná ten Trybunat, de d E 

I. | 2 Już cx. nunc sd. ziečiem tych Sądów z ofoby náfés Atólovffiés)niepotaebá Tamże, 
Ma ch ! 0 BEEE did (.7* C bebšie 
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936 SDruffieéteftoo. Bólegi éiobmeféteftoo Forontwch 

! - bebźieżadnych pzyposwów ná Trebustál tych AEciádysEtóré 3 appollácnéy remifstiéy/ 

innych iáfichtolvích terminów práronycb/ 3a dworem nafym przypadały. SE 
Prorogdiia declárátiičy šiem Pru(kich. | 

: | EN + E j ; 42^ ` à a7 - % T , ze : 4 
Tenże w ^ 124 SS DOotavóostiod pruffié wedle Conftituciićy piscflégo fégmu ná tym teráz 
Wár500, sies fesmie miály fie becláromác / teflí tuż ná wiecznć czófy przy Trybunale oin 
folio26, - wymzofłóć mátg ; miełytć pzynićść Correctyre praw y podáť fub cenfuram fégmu tes 


. A i 


* 


go : Gego 13 pge pevné pazyczyny fEonczyć niemogli/ tedy ná bliffo psyfłyne fćymie to 
obore czynić mála. Aby tym fnddnicy do porozumienia fpélnégo vo tym pi55505 moz 
gli náznáciamy im 3ia30 fpólny ro poniebáiáleť po Swietym Janie bliffo prsypľým w 
Srslborďu, O | qeu NANE ; 
Comini/farse ná ponomieniť granic Prujkich. > 

" B. € ommig. arze nóżnóczamy 6o ponománia granic Asieftwó Paufčiégo 3 Wos 
jemóbstvoem Žľázomiecťím. Vro dzonych #arčiná UTeżynffićgo YOiffiégo : Sráncie 
ffá Rrasinftićgo/ Ciccbánowftiego Ráptelany: Taná Rótowftiego/ YOifftégo / Ans 
oiseiá LTodlifervftiégo J omiinffiégo Stárofiy: Piotró Tropynfiićgo Lomšinfticá/ 
"Táľubá Zabickiétto Safrocsymffiégo Doblomone : Stániflawá Samoyftíégo Choga 


Zyz w 
VVár, 1591, 
folio 19. 


zego Z omšinffiéno/ YOoyciecbá X acboreffiégo YOoyffiégo) Cbryftopbá Tanczeftiéz 


go pifóczć YOifficb : czs náznáczamy násáiutts po S, Janie Chrzaicielu. 
| Zásvárčié Exeguucyičy w Prusićch. 


zyg.twe — 14. (P zeanucie fátutóm de non alienandis bonis menfz noftre Regia, o 
V Var. 1598 prsobEómo náfych vessniong/ sávoterátac obiecuiemy : i5 wzgledem téy iui wiecćy ŽAONÉH ` 
folio 25, gozpodddnyh náfycb Duchoonéto y plóchetcićgo fanu rožtemiách Pruftích / o bo: 
biácb Etózych tu; Fto obfa65ort niebyt / in futurum inquietowóć nie bedžiemy tempori- 
bus perpetuis. | R we ER 
Pmmd Prufkiégo Correturá, | 
RU a 15. E occu prámá Povíčiégo ob obymátelóro šiem pufficb zgodnie voy 
folio 26, MONG YNA tym Gćymie ad cenfuram pobártg y rewidowáng/ authoritate Conuentus 
-ápprobuiemy/ y vtwiérosamy/ zofłówuiąc im to/ žeby sároždy potym, tego prámá do fae 
„dów obprémománia należącego / popiáíáé y pzyczyniść im wolno bylo / ná co iebnáť 
 «onficmátia Sćymowa záchodšžiť ma. Seb | | | 


Dániná wiecnosá ná Bebel. 


: 16. GD Anine ná Zame! Bebel pises Arólá Stepbaná swietéy pómieći pisoofá 
war 198, NÁPégo / Drodzonému HVócieiowi iDembienffiému Prefidentomi p ecnavoffiému / 34 
folio zs,  oielkićy żnacznć pofługi ict pod Data w Dórpawiednia awartćgo #liesiacá HU Tóre 
267 Rofu 158 5. tóto o tym fórzćy pazywiley / ná te bonátia / cum confenfu omnium 
ordinum oboygá narodu ápprobutemy,/ tóć áby miał valorem perpetuitatis, tg Confft - 
tucia vtwićrdzamy. — | | i 
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©. Conftitutiones Elbingeń. Anni Domini 15 68. tandem in Conuentu Lu- 
blinen: Anno D. 1569. approbatz &c. Sigifmundus Auguftus, &c. 


* . AJ[enificamus tenore prafentium quibus expedit vniuerfis, prefentibus-& futuris, 


$ 


zał 
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-harum notitiam habituris, exhibitas effe nobis Conftitutiones Elbingen: per certos 
Commiffarios noftros factas : tenoris infrafcripti. 


Nos Staniflaus Karnkowski, Det gratia Vladiflauien: & Pomerania Epifcopus, : 


Ioànes Sierakowski Califsien: Przedecenfisd;:Simon Schubski Inowloden: Gregori: 
us Oleski de Oftrowice Culmen: Ioannes Koftka de Stamgenbergk Gedanen: Terra- 
rum Prufsie Thefaurarius, Derschauien: Pucend; Caftellani & Capitanei. Notum te- 
ftatumque facimus,guibus expedit vniuerfis & fingulis, Quód, cum à Serenifs: & po- 
tentifsimo Principe noftro & Domino, Domino Sigiímundo: Augufto, Dei gratia, 
Rege Poloniz, Magno Duce Lituaniz , Rufsiz , Prufsiz, Mazouie, Samogiticd; Do- 
mino & hzrede , Domino noftro clementifsimo,Legati & Commiffarii in Prufšiam, 
fignanter veró in Cigitatem Elbingen: et Gedanen: ex grauibus caufis, di gnitatem: 
atque authoritatem Regiam, atq; vulitatem Reipub: regni concernentibus;& propter 
varias didarum Ciuitatum, Ciuium, & aliorum hominum querelas, confenfu incly- 
tifenatus Regniaccedente,cum plena poteftate in hanc Ciuitatem veniffemus,& in- 
teralia Ciuikim grauamina & 1n1u rias, alios graues errores contra S. M. Regiam com- 


miísos.effe ex documentis fide dignis deprchendiffemus, Nos ad inftantiam famate: 


Communitatis, que publicć de fuainnocentia contra eandem S. R. Maieftáte com- 


miflorum errorum proteftata cft: pro rerum ratione. & neceflitate , quz partim per 


Nobilem Michaclem Fridwald , Inftigatorem Officii Maieftatis Reg. partim vero per 


ipfam quoq; communitatem propofitz, aliisýs modis deductę funt, ftatu Ciuitatis di- < 


de diligenter confiderato, & cxpenfo, eundem pro munere Legationis & Commif- 
fariali, quo fungimur, reformauimus, atque ad vtilitatem publicam, acobedičtiam & 
tranquilitatem , concordiam & pacem alendam & retinendá quaedam ftatuimus, or- 
dinaumus, & decreuimus : quemadmodum inuiolabiliter feruanda.ordinamus 6g 
decernimus, in huncqui fequitur modum. SEL BIST E 


| C AP YT PRIMYM. | 
De faluis Códučtibus fiue Publica fide,Decretis, atq; Refcriptis Regiis. 


^ Vm Fides publica feu falui Condu&us Regii, Argumentum precipuum (int Am- 
plitudinis & faftıgii Regii, cuius Imperium tanquam facrofan&um, fcriptura diuina, 
nedum gentium iuttiffime fanQioncs fufcipi, atq; inuiolabiliter feruari iubent, non fi- 


ne magno animi dolore cx multis manifeftis indiciis deprehendimus, S. Maieft. Regię 


Domini noftri Clementiffimi, Saluos Condu&us, & mandata à Senatu & O fficialib. 
non ca qua decet reuerentia accipi, neque Executioni demandati. Quod delictum có 
magis aggrauatur, quò maior eft benignitas Optimi Principis noftri: & facilitas mitit 
fimi atque iuftiffimi eiufdem Imperii, etfi poene nonnullorum hominum delicti, qui 
fic rem adminiftrárunt, meritò & Iurein fortunas, Priuilegia &immunitates commu- 
nes per Decretum noftrum redundare poffent; tamen cùm recordamur „nos mitifsi- 
mi arque indulgentifsimi Principis perfonam fuftinere, eiufdem clementi arbitrio & 
cognitioni publicam eam mulétam referuamus. Nihilominusauthoritate nobis con- 
ceffa feueré edicentes,vt faluosConductus omnes fub criminislgfe Maieftatis poenis; 
Decreta vero ciuídem lcgitimé oblata , fub damni X confifcationis bonorum, itixta 
ftatutum D Sigiímundi poenis reuerenter accipiant, teneant, atque executioni realiter: 
& cum effetu demandent, Quódfi vero refcripta contraria deinceps aliquando cx- 
hiberi contigerit, ca ad S. R. Maieftatem pro intelligentiz declaratione partibus cony 
petenen: termino prefixo reuerenter remittant, ię 


: De appellationibus, Caput II. 


Cs m appellationes inter alia Regalia merum & mixtum Imperiumiuxta Principis 
fubditis exhibcant. In omnibus Ciuilibus & criminalibus iuxta ftatutum S. M.Rcgiz 
Gedanifadtii appellationes liberas effe decreuimus,cxceptis caufis maleficiorum rc- 

ARK a> centis. 


tüffic, 


937 


R 


soiáftá ruf. Biegi lode X. Roronnvd) 


centis criminis , & ab exequutione reiiudicatz per eandem $.Maieftatem Regiàm, à 


quibus non permittentur appcllationes , nifi forté 1n executione modus excedatur.. 


Exceptis etiam iis, que tranfeuntin rem iudicatam , & appellationibus friuolis in ac- 
cefforiis , qua vim difinitiué non habent. 


+ 


| De Prafe&o & Milite conducendo. Caput III. 24. w | 


INE deinceps error tám grauis füfpe&us.& perniciofüs ad perturbandum Reip:aptus 
committatur : ffatúimus, ne vnquam Senatus vel ipfa denique Communitas Cauitatis 
tota, Militarem prafe&um, vel Militem vllum conducere audeat, quouifcunq; pra 


textu intercedente, fine expreffo mandato S, Maieftatis Regie.manu fubfcripto. 5i . 


veró publico aliquo periculo (quod Deus benigne auertat ) ingruente, ex confenfu 
Regio, przfe&um & prafidentem conduci expediat: Przfectus & Milites.ad eam for 


mulam luramenti S. R. Maieftati przftandam adigantur, quam, Ciues & alii fubditi . 


eidem S. Maieftati Regix przftare tenentur, | 
<- Debonorum publicorum Ciuilium alienatione. Caput III: 


VJ Vefta coram nobis eft communitas, notabilia Ciuitatis bona perpetuis donationi 

bus & concefsionibus fine fuo confenfu alienari. Talem veró -cócefsionem cuidam 

"Andree olim in Vagenab, eidem d; & Nicolao Schultz in fylua Karbfvald , non fine 
magno Ciuitatis incommodo factas effe: quas nos , tanquam nullas & irritas & huic 

Ciuitati perniciofas ex partium controuerfia ftatuimus: nullufá; roboris effe decre- 
uimus; Cuius decreti tenor fequitur, & eft talis. 6132.2 ; | 

Primúm Nobilis Michael Fridwald nomine totius communitatis Elbingen. velu- 

ti Mandatarius eorü ,cùm proponeret contra Famatum Nicolaum Schultz, Procon- 
fulem Elbingen: quód ipfe clam , infciis reliquis Senatoribus, fine quoq; fciru & af- 


fenfu communitatis eiufdem Ciuitatis Elbingen: partem fyluz. vulgo Karbswald ap- . 


pellatz, propifsimed; Ciuitatem Elbingen:iacente,in fuum commodum, damnumd; 
& prajudicium Reipub: & Giuitati fibi iplemet afcripferit , eahdemd; fyluam te- 
nuerit  poffederit, contra Priuilegium publicum Kazimiri Regis coram nobis ex- 
hibitum. Ex cuiusteńore apparet, omnes fyluas circum circa Ciuitatem Elbingen, ia- 
centes effe toti communitati & Reipub: Giuili Elbingen: donatas: petiitq; idem Ple- 
nipotens communitatis cam fyluam partim per Nicolaum Schultz occupatam , com- 


- munitati & toti Reipub: Ciuili denuo reftitui , & adiudicari. 


, 


s v Econtra Famato Nicolao Schultz refpondente , referipto que ex actis ciuilibus 
docente, eam partem fyluz non clam, vt contra eum cft propofitum; fed publicć, & 
bona fide, per reliquos huius ciuitatis Proconfules & Braxatores effe fibiin Ius Em- 
phitheüfislegitime afcriptum. Idg; effe fatum & in rem X commodum totius Reip: 
ciuitaris; vt videlicet eo tempore poffefsionis fux ca parsfyluz, gux antea fine vllo 
commodo palluftris iacebat, ad aliquem vfum & commodum ciuitatis reficeretur? 
licere que dixit Confulatui femper antea huiufmodiloca inutilia pro fua voluntate in 
víum & commodum ciuilem cui velint locare & àfcribere. Tum praterea exhibuit 
idem Nicolaus Schultz confirmationem & Decretum S. R. Maieftatis, oftendens , 
fibi effe fylnam, feu cius partem confirmatam & adiudicatam: petiitds fe circa hu- 
iufmodi Ius fuum & poffefsionem conferuari. Michaćle tandcm Fridwald,communi- 
tatis Plenipotente , eam Nicolao Schultz refponfionem confutante,allegauit , quód 
ex laudabili huius ciuitatis confüetudine ab antiguifsimis temporibus obferuatum „ 
quód 30. viri , totam communitatem reprzfentantes femper Confulatui & Senatui. 
Elbingen: adeffc tenentur in iis rebus, que totam communitatem X Rempu: ciuitatis. 
attingerent ; fine quibus Senatus in huiufmodi rebus nequicquam ftatucre &. 
decernere potuerit: petens ex ea ratione donationem &fyluz afcriptioné per folum. 
Senatum Nicolao Schultz (ine fcitu & affenfu communitatis fačtam refcindi , comu 
nitatid; denuô reftitui & adiudicari. | y dé 
jig ignit. BE > . Nos 


= 
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Nostandem S; R. Maieftatis C ommiffarii, audita partium controucríia, aninad- 

uertentes cx Priuilegio Ciuitatis coram nobis exhibito, quod quidem tcftatur, fy 
emnes circa Ciuitatem Elbigen: confiften: in víum & commodum toti commu 


luas 


nitati 

Ciuitatis Elbingen: effe donatas,ex ead; rationc , eamíyluz partem Nicolań Schultz 
non potuiffe legitime, obtinere à Senatu Elbingen: Ipfomet interea temporis, prout 
&nunc, Proconfulem agente, fine fcitu. & afľenfirtotius communitatis C iuitatis,D c- 
éretü Regiü ad cam renr per eundem Schultz exhibitú Gómunitati C iuili nihil noce= 
fe preiudicareque potuiffe, iuxta tritam Iuris regulam,;actione inter duos atam, tertio' 

* fon efle vocédam. Conftat enim manifefte, illud Decretum intcr períonas priuatas, 
eum videlicct Famatum Nicolaum Schultz ,'& Iacobum Alexwangen effi € prolatum. 

- QuiduointerfcIitigantes,nihil id, quod erat Communitatis proprium,amittcre potu- 
erint: his addučti rationibus inherentes prediéto Ciuitatis Priuilegio caffata donati- 
one & aícriptioiie, quam N icolausSchultz fuper eam fyluam abfg+fcitu & afenfu to- 
tius Communitatis Ciuilis, à folo Senatu obtinere non potuit: iplam fyluz partem, 
de quacontrouerfam eft, hoc decretoCommunitati: Ciuiliadiudicauimus, adiudica- 
muláuc przfentibus: decernentes eam partem fylue Nicolaum Schultz iam cx nunc 
ex fua poffefsione priuata, in peffeffionem, vfum , & adminiftrationem totius Com- 
munitatis Ciuitatis Elbinge dinuttere, tenerique debere , hac noftra fententia.C om- 

nuffariai mediante. | = di aen 2 

Czterum, cümtotam hanc Ciuítatem beneficiis Divorum maiorüm füorum.,. 

& (uis quoque perpctuis temporibusS R. Maieftas gaudere cupiat: Statuimus, ne dc- 
inceps Senatus (ine confentü totits Communitatisquicquam bonorum tori Ciuitati 
vigore Priuilegiorum concefforum, vllihominum cuiufcunq; tituli & luris pretextu 
inícribat, vnico locationis Contra&u excepto, quo areas pro hortis „X exiguos alios: 
fundus, vel manfum vnumatq; alterum in euidenté vtilitaté Ciuitatis locare poffent. 


De Ecclefiafticis, Caput quintum. 


l herentes D. Sigifmundi quondam ftatutis Gedani & Elbinge eiufdem authoritate 
per Commiffarios & alios in Comitiis Regni de alienatione bonorum Ecclefia, Lu. - 
blini recens ante biennium conditis; omnes alienationes Ecclefie bonorum, contra 
inentem ftatutorum di&oruni fa&as, nullas & irritas pronunciamus Quorü cura cum 
proprić ad loci Ordinarium fpe Get, dicta authoritate Regia fcueré Proconfulibus. & 
Confulibus, reliquisque Officialibus mandamus , vt ad D. Loci ordimarii, vel cuius- 
cunque alterius intereffe habentis inftantiam ,bona huiufinodr legitime repetentis, 
indilatam iuftirianr adminiftrent, & iniquos poffeffores Iureui&tos, poffetlione dičto 
tum bonorum moucant, cofdemque ad reftitutionem omnium fine terziuerlátione 
coinpellant. A VAS e 

De Senioribus Communitatis, Caput VI, 


V T morem Ciuitatis Cómmunitati vtilem & necefľarium de Elečtione 32. Senio 
rum farrarii tetani relinquamus, nominatis ex fingulis tribubus à tota Communitate 
Ośdtenis vitis, qui Seniorum Ciuitatis nomen gerant, elegimus , « confirmauimus, 
Quorum nomina h&c funt. 


Exprimaquarta, . — - f£eibtnan A hode. tMichel Su. E Leh 
v A vané Äromer. Mattholomeus Kalif. 
» 4yermam. > a 9 
Z Rano S 00 -$rtdrich YDaenicke, | Flatz Droner. — 
ŚLorec; Botnman Wiattin Siber, Georg »eyoenteicb. 
fur Rostów Hans Wagner: Hans Sibert. 
artei Brandt. — HAB nejšie. Ex quarta guartá, 
„Bartel Stumer. Ex tertia guártá: 5 E d $. elb cbel. 
Ex fecunda quarta. Henchitt Alugicit. — - Martin Aleywange. 
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^játob Aramelé. TEN LI Sutores. 

bańś Cteyfenttübec, — — ffiibd Wencel. | Georg Sdivaties. 

Fickel Nálev. . Jeto pfennig: Georg Tbefoner. 

Wíats Holender. Piftores. | Fabri. 

Ex quintaquattaex Opifi- Peter Dederyh. | Peter Gerichte. 
cibus, . Stiberich Gole. — Adrian ameron, 


Ouibus eani facultatem facimus, vt loco illius,qui nature cefferit, ex quatuor vi- 
tis per candem tribum defunčti nominandis,vnum ipfi feniores in loch illius coopta- 
tum fuficiant; vt fic numerum triginta duorum femper habeant completum. Hos 


 veró 32. Seniores in omnibus negotiis notabilioribus , totam ciuitatem concernenti- 


bus,Senatus ad confulationes adhibebit,nec quicquai píisinconfultis ftátuet. Quam 


 eledionisrationem deinceps femper feruandamSenatus non impediat:Cuius conful 
| ta & decreta,fine feniorum fuifragiis,in caufis notabilioribus X ad ciuitatem fpeltanti- 
- bus, inualida, nulla, atq; irtiťa fint. Hactamen ordinatione authoritatem & iuriíditio- 
.. nem Magiftratus legitimam eneruari nequaquam volumus. 


e De Rationibus. Caput VII. 


NE deinceps non fine magno publici #rarii ftipendio cueniat, guod in rationibus 


! 


tobis redditismanifćfte deprehendimus: ad precidendá omnem publice rei profun- 
dende occáfioncni ; ftatuimus authoritate nobis conceffa , vt fingulis annis, qui Of- 
ficiis pra fiićtint, Seriatui rationem exquifitam reddant. Quibus ranonibus quatuor ex 
fenioribiš quotaniiis adhiberi debent, quos fenioresex fuo numero delegerint.Ofte- 
rent autem finguli Officiales tabulasaccepti, & perceptorum omnium exquifitas : & 
noh folii reditüsántiquos exhibebunt, fed quid reditibus antiquis, vnde , & quo 
niodo accrciicrit: & incertos quoque reditus, & alios quocunq; modo accedentes 


` perpifpiciié demoriftrabunt. Tabulas fimiliter expenfi planas conficient, vbi expofi- 
"tum, quantum, quómodo; & quibüs expofiierint, manifefte fidem faciet, Pecuniam 
- vero omnem refiduam, expofito dédu&o , ynà cum Regeftro,in aerarium inferent. Si 
. veró refiduaaligúá aut debita nondum percepta oftenderint ;caomnia intra femeftris 


fpatium exacta fuB certa mulcta Senatus arbitrio ćonftituenda Camerario ciuitatis tra- 
„dent.Inconfulto quoq; Senatu nullus officialium arbitratu proprio guicguá in quof- 
cung; vfus, nifi ordinarios fumptus expendet. Quicquid vero quotannis pecunie ex 
fingulis Officiisin #rarium illatum fuerit, id in librum peculiarem,vnà cum expofitis 
illius anni, fingulis tamen feorfim & diftin&e collocatis,referentur. Ita de integris. ré- 
ditibus, ded; eo quod zrario accefferit, & quodin publicum vfum expofitum fuerit, 


„prefentibus & pofteris femper conftabit. n 


De pecunia mutuó accipienda, Cap. VIII. 


Pune aliarum ciuitatum pcricuiis , que in reliquorum ciuium fuorum grauifsi- 


mum prziudicium Repreffalia creditoribus fuis in maiorem cautionis vim contra iu- 
ra Regalia tradere non verentur, de fententia 5. M. Regi, & expreffo mandato , qua 


-eodem magnarum ciuitatum difcrimine mouetur, ferio edicimus : Nefpedtabilis-fe- 


nátus pecuniam vllam, praefertim fummam trium millium excedćntem , fine expreífo - 
S.R. M. confenfu accipiant: neué etiam, confenfu ciufmodi impetrato abutantur: - 
fed fimplici formula obligationes creditori cańcant : quz neq; rcgio, neq; ciuitati ip- 
fi, ieq; cinibus vnquam fraudi effe poffit. 


| "De Negociátione. Cap. IX. 
Cym precipua ratio guzrendi honefti vitus potiffimüm in negociatione in hac 
ciuitate confiftere videatur , & ex commerciis eandem olim creuiffe manifeftć appa- 


reat, ad querelam communitatis , Senatus morem recensintroduótiim, quo Opifici 


č sg, M Ň ó b Us- 


( 
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ficibus, qui mechanicam exercent, mercaturainterdicta fit, tanquam perniciofum, — > 
iuri contrarium, libertatique omnium aduerfantem , denique cum confuctudinc vi-. 
cinarum ciuitatum pugnantem , inharen: Decreto Sacre Maieftatis Regie Gedani 
lato, tollimus & abrogamus : atque ex&quo omnibus mechanicam exercentibus, vel 
quibufcunque aliis liberam. negociationem permittimus; ita tamen vt mercibus ipfis. 
negociationem non exerceant, "quibus proprie tanquam materia ad fuum opificium 
exercendum vtuntur. Quod nę fiat, Senatus.animaduerfione arbitraria cauebit. Hoc 
tamen noftro ftatuto. Braxationem cercuifiz opificibus non permittimus : verum: 
«ontuberni Braxatorum libertates omnes in fuo robore conferuamus, 


De Ceruifia, Cap: X. 


k Cymri videamus, contubernium Braxatorum, quód etnumero, et contubernalium 
dignitate cxteris przftat, caris cereuifiam vendere, non fincaliorum grauamine, 
quàm par eft; adhibebit Senatus conimunitatis feniores, etex pretio hordei, humuli 
ita cereuifiam aftimabunt, ne de prona illius amplius Communitatis querele locus 
effe vid catur, 


De zftimatione panis | Cap. XI. 


J 


C onpendinem án antiquam, tanquamiuftam , vt iuxta pean, anonam panis: 
pondere æftimatus pinfatur, approbamus. . Statuimus tamen ,, vt. Seniores.ex fuo 
numero quatuor.iuxta tribus dele&os, his quos Senatus ex fuis depútaucrit, ad pon- 
derandum adhibeant. 


De Officinis dni: 8z Cementi. 
"Čap: XII. . 


P Romittimus quoque, Senatu affenfùm. fuumad id przben:vt deinceps pro. fuo. 
quisq; arbitrio Officinas: Latericias ,et.furnos: Cementi, in eisd; laterem coquere, > 
et cementum vrerc in fuos ct aliorum vfus poffit et valeat. ne magnitudine pretii pu- 
blicarum officinarum Ciucsä (tru&uris. et rcfe&ionibns neceffariis abfterreantur,. 


Dc Venatione. ' Cap: XIII. 


QU S dti dl tag omnibus Ciuibus ex Priuilegio publico perpetnó liberam effe pro- 
nunciamus ;non tamen per omnes. anni partes; ne damnumftugibus venando de- 
tur : fed Afefto faltem S. Bartholomzi Apoftoli vsque ad Carnispriuium venabun- 
tur. Si quisy crò cxtra tempus füprà ditum venatus fucrit, retibus mulctetur. Qui ve- 
rò retia non tetenderit, & canibus venatus fuerit, očtiduumincatccretur, & nihil- 
ominus ad farciendum damnum , fi quod frugibus dederit, compellatur. 


De pifcibus. Cap: XIM, 


D:, pifcium quoque pretio cum Senioribus Senatus eam rationem ineat; vt Ciues 
Ciuitátis huius reipfa experiantur liberalitatem. Serenifimorum Regum Polo- 
nig, iuxta Priuilegiorum vim, adıpfos quoque redundare, 


De Notariis & aliis. publicis perfonis: 
< Cap: XV. 


OEG A guoguc, ne deinceps Magiftratus publicis Notariis , aliisque publicis T 
perfonis - operas officii (ui quouifcunque prætextu interdicant : verum  cof- - 
dem officium fuum publice liberé exercere patiantur , quandocunque per quos 
cunque legitimć reduifiti: fub pocnatanta, fifco Regio irremiflibiliter inferenda 
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s; quantum lzfa pars damni ex caufa denegati officii fibi datum efse oftenderit. E 
Epilogus. 


Vas Conftitutiones fuprafcriptas omnes & fingulas, tàm à Magiftratu quàm tota 
«ommunitate cum gratiarum actione acceptas , ab codem Magiftratu & communita- 
te, aliifque in hac ciuitate obferuantibus, diligenter teneri & obferuari volumus, & iu- 
-bemus, fub fidelitatis & fubiečtionis debito , & fub pocnis Regum Poloniz fucceffo- 

rum, ita vt perciufdem Maieftatem & (ucceffores dictos pro vicifsitudine rerum če tõ- 

s porum mutari, reformari , minui , prout necefsitas ipfa requirere videbitur; poffint & 

valeant. Inquorum omnium fidem przfentibus figilla noftraapprefümus, Datum 
 inciuitate Regia Elbinga, die 25, Octobris, Anno Domini 1568. | 

Quibus quidcm rcuifis, & diligenter examinatis, quamiiis comperimus, eas con- 

* fenfu illius ciuitatis fufceptas effe, eas tamen nos, autoritate noftra Regia, ex confenfu 

" Confiliariorü noftrorum approban: duximus, approbamufque : Decernen: omnia & 

fingula per Commiffarios noftrosfancita, conftituta, ab omnibus obferuari, & debite 
.€xequutioni demandan. Datum Lublini, 156 9. : Si 24 
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MA nifeitum facimus vfiiuerfis et fingulis: Obia cimaccepiffemusjin ciuitate noftra 
- Gedanen: primüm fadtioncs inreftinas , deinde feditiones et tumultus populares exci- 
"ratos ,ac ingentia facinora commiffa: dogmata et religionem damnatam inuećtam, 
Deum ac Sanétos blafphematos : templa poliata : Ordinem Ecclefiafticum abactum: 
| iurifditionem omnem Domini Epifcopi Lociordinarii explofam : facra omnia profa- 
| nata: Proceres , Prefetum et Officialem noftrum cie&um : Gonfules exautoratos, 
-Regimen ciuitatis inuerfum : Nuncios etmandata noftra contempta: aduerfus Pro- 
"Ceres et Confiliarios noltros primarios, quosad difponendunvipfam ciuitatem in ad- 
"uentum noftri pra miferamus, tumultum et infidias effe ftru&as: et alianefanda perpe- 
-trata, Acproinde volentes nosin tantos exceffus læfæ Maieftatis diuinz etnoftrz, vt 
datumet chriftianum Principem decet ,animaduerterc , etiplam ciuitatem noftram 
tàm enormiter lapfam in priftinum fatum reftituerc s veniffemus huc ipfi omnibus ar- 
duis negotiis pretermiffis, cad; omnia, ct plura his, que fama didiceramus , facta com- 
| . periffemus , cuňétis tamen Ordinibus ciuitatis errorem fuum recognofcentibus, fefe- 
| ' JA Qucinomnibus tàm diuinis quàm humanis rebus in gratiam ct poteftatem noftram 
| '  dedentibus, ac humiliter nobis fupplicantibus, vt culpam hanc fibi remittere,et ciuita- 
| 
| 
| 


EE TUE TRUE MU gU paca t 


tem àtanto przcipitio liberare dignaremur : vifum fuit clementia noftra dignum , vt 

` potiüs falutarem medicum , quàm fcucrum vindicem tantorum. malorum ageremus ; 

vt videlicet his que noxia forent cius corporis partim præcifis, partim vel longiús. 

| : ablegatis, reliqua membra opportunis remediis curata, ita confolidaremus , vt rur- 
| . A fus in exitialem morbum recidere non poffent : Acinprimis, diuino opitulante fa- 
uore, Religione Sanda Catholica, Templis, Monafteriis, ceremoniis, iurifditione 
Epifcopi, ac omni Ordine , omnibusque rebus diuinis in priftinum ftatum reftitutis :: 
deinde creato Magiftratu ‚accepto ab illo & vniucrfa communitate folenni Omagio 

iuramento , refc(to omni ordine ciuitatis , punitis aliis, aliis: verð ; prout meliüsex 

; EO O 
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rc Videbatur, profétiptis: denig: Branibus teftauratis, infrafcripta mandata & Confti- 


tutiones noftras ad ca omnia & fingula , que hic ftatuimus X ordinauimus „manute- 
nenda edidimus X promulgauimus. 


Ac inprimis , quia traditiones Ecclefiaftice , vt à maioribus noftris Ortho- 
doxis prodite funt, feruari debent: Quas. fi cuilibet expendere , mutare , vel ab» 
rogare , cuilibet fcripturam pro fenfu feu libidine fua interpretari liceret : nihil 
certi non in Religione folùm; fed in humanis quoque rebus , quz hoc freno di- 
riguntur , haberi pofset: vt iam obícurum non eft, quos fru&us edat nouata Re- 
lizio, quas S quales normas & precepta tradant ipfi arbitratu fuo , qui in. ritus & 
inftituta Ecclefie Catholicz debacchantur. — Statuimus , vt deinceps vfus. anti- 
quus Religionis & ceremoniarum ,tot feculis in omnibus regnis & dominiis Chrj- 
ftianis obferuatus , ct à maioribus noftris per manus nobis traditus , ac per nos vt 
Principem Chiiftianum decet, commodum reftitutus , diligenter in hac. ciuita- 
tc & in omnibus Ecclcfiis obfeructur. Quem fi quis vituperare , aut illr detra- 
here prefumpferit , debito modo conui&tus , puniatur. Cui autem iuxta: veté- 
rem religionem & normam vnitierfalis F BAC. , ac Conftitutiones noftras, vinc- 
rc non plaeuept s ;is intra duas hebdomadas: poft edictum publicum ciuitate ex- 
ire , & alio commigrare poterit, nunquam deinceps reuerfurus : alioqui. vltra 
hunc terminum aduerfus Conftitutrones noftras viuens , EIDEM capitis: non 
cuadet, 


Statuimus item ; vt omnes X Guguli Mori: Moniales, & Sacerdotes Apo- 
ftate , alizque peróne facris GHIETA quz contra profetfionem fuam, & contra 
fidem Deo praftitam, ad connubium X nupuas defciuerunt, & prima vota irrita fe- 
cerunt , fe&tas X doctrinas ab Ecclefia Catholica damnatas profitenies , in (candalum 
& perturbationem Chrifti fidelium, & in dedecus Ordinis Eccłefiaftici, intra diem. 
naturalem , feu viginti quatuor horas ab editis publicz prefentibus Conftiturionibus 
-noftris ex hac ciuitate difcedant, X nunquam huc deinceps reueraritur, fub poena Wi 
timi fupplicij. 


t 


Ne autem oucspaftoribus fuis legitimis orbate nefciant, cuins vocem (egnide- 


beant: Statuimus , Quod quilibet Plebanus in hac ciuitate; à termino fibi.congrie 
prafixo,apud Ecclefiam fuam refideat, officiumque etmunia fua obeat.. Quiver$ 


'idoncus non fuerit ad concionandum , et docendum populum, (čruare teneatar ` 


cum fcientia & confenfu Confulatus & Officialis Domini Epifcopi, Concionatorem 

dodrina X vitz probatz : qui fyncerum Dei verbum iuxta. fenfum S intelle&tum 

Sandtorum Do&orum & Ecclefix Catholica, non ;uxta Commenta & interpteratio- 

ncs Apoftatarum docebit. Quiautem ex Plebanis: fecus fecerit, is per. D ominum a E- 
; plícopum legitimé priuetur, X alius à Patronis prafentalus (üfficiatur.. 

Etquianunc folent plerique temerè fefe ad concionandum ingerere , & præ- 
textu tritici verbi Dci zizania ferminaré : Statuimus , vt nullus dcinceps: intra: & ex- 
tra ciuitatem, quibuscunque in locis, tàm facris & Monafticis, quàm etiam propha- 
nis, tàm publicis , quàm priuatis & [ecreis docere , & concionari audeat ; vel adido- 
cendum & concionandum aliquem adiittat , ftatuat, et conducat nifi. cum fcientia. 
etexamine de vita et do&rina ipfius Concionatoris , per Confulatum et Officia- 
lem Domini Epifcopi debitć fatto : fub poena capitis, etbonorum omnium priua- 
toe. - / 

Quia etiam nuncnoui Religionis cenforcs, veteres orationes ct cantica dudum 
ťečepta abrogant, ct fuas precandi formulas et čantilenas facris ingerunt: Statuimus, 
vtcuncta Officia Ecclefiaffica, nen npe Hora Canonice et Miffz, iuxta veterem Ec 
clefie Catholice rituni et confiictudinem , in hác Ciuitate et Ecclefiis peragantur, 
| ccv nulla: deinccps Orationes, Antiphona, Refponfotia, Canülenz, etid g genus in- 
sl 1] folita, 
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| folita , dicantur few canantur intra diuiná , nifi quz ab Officiali Domini Epifcopicon- 
fularu fuerintapprobata. | , ! TN 
Quia item cenfores ipfi , aliorum cupiditatem & auaritiam infc&tantes ,ipfimet 
vetrá facris quidem manus non abftinentz Statuimus, vt quifque vala, ornamenta , 
füppclleQilem, & alia, quecunque in vfum & ornamentum facrorum Ecclefiis & 
Monafteriis concefsa abftulerit, imminucrit, autin vfus aliostemeré conuerterit, vlti- 

mo fupplicio, vt facrilegus, puniatur, ; 


; . Étvtinhoc deprauato tenipote Ecclefie fuppelledilis tutius conferuetur : præ- 
fertim ab Apoftatis, qui conuafatis rebus facris diifugerefolent : ftatuimus, vt confu- 
latus ad quodlibet Monafterium huius ciuitatis duos probos ciues defignet, qui o- 
-mnia Clenodia aurea & argentea Ecclefix confcribant, X in fcrinio feu loco túto 
_conierueńt, ad eaá; vnam clauemipfi, & fenior, fiuc Przfe&us Monafterii alteram 
habeat: nec nifi mutua fcientia, & congruis temporibus & feftis illa exponant,ac ne pe 
teant prouideát: reli&is nihilomirius pro vfu quotidiano et miffz facrificio calicibus, 


$ x 


quot opus fucrit, & aliis qua neceffaria videbuntur, 


i Innitertes aute cùm Noftris priotibus tū etiam áliórum Regum & principum 
 Chriftianorum édi&is ac decretis, inhibemus, ne quis deinceps librosab Ecclefia Ca- 
"holiča ditfidentes & damnatos, nec non Cantilenas, piàuras inhoncftas;libellosfa- 

mofos, & aliaid genus, quz vel Religioni detrahunt, vel bonam famam cuiufpiam a- 

- pergunt, vehat in hanc ciuitatem noftram „att illis quoquo modo vti audeat: fub 

poenaexilit, & bonorum omnium priuatione: Porró quód ad tes ciues attinet- 
"ne incendium per nos extinctum , aliquis inpofterum tefufcitare queat : Statu- 
| imus , & diftritè precipimus ; ne quifquam fermones tales, ex quibus feditio ct 
tumultus aliquis tám in perfonas Ecclefiafticas ; quàm etiam Magiftratum ciuitatis 
oriri poffit , palám et occultè fetere. audeat: ne item quifquam ciuium mercato- 
rum ct incolarum ciuídem ciuitatis noftræ Gedanen: aliquid comiercii hábéať, 
quoüis modo coram, vel per nuncios aut literas, (cu etiam perfonas fubdelega- 
tas cum hominibus his ‚quos ob eorum feditiones etfacinora ex ipfa ciuitate profcri- 
pümus. Vbi vero quifpiam ex profcriptis literas vel nuncium ad aliquem ciuem 
ieu incolam ciufdem ciuitatis fuo vel alterius nomine ; aut quoüis alio pratextu , 
miferit : nemo huiufmodi literas legere „aut nuncium audire przfumat; nifi rc pri- 
ùs confulatui declarata ; ct illi nuncio , etliteris ipfis fideliter declaratis. Qui vero 
in his fingulis cxceflerit , et legitimo teftimonio conuićtus fuerit , poena capitis et 
bonorum omnium puniatur. 

Infuüper, quilibet Naucleruś, qüi iii przfehs cft, aut eritin pófteruni , apud hare 
ciuitatem , comparére teneatur cum Domino et amicisfuis coram Confulatu , et de 
fc fufficiens teftimonium praftare , quód probus, fidelis, et conftans homo fit, quód- 
quc nulla naui feu hominibus vtetur , quos confideraucrit ciuitati infidelesautintol- 
lerabiles effe. Vbi vero quempiam ex fire nauis hominibus fic affeuni cognouerit , 

talem quamprimum , fiuc hinc naue foluta redierit , (ch aliunde appulerit ,fenatut de- 

feret , quiin ciuitate nequaquam tolerari debet. Quódfitàm Dominus quàm Nau- 
clerus huiufimodi legem tranfgreffi fuerint, fine vlla gratia, iuxta arbitrium fenatus c» 

xunt mul&andi. | i 


Statuimus ctiam, quód quicunq; deinceps in ciuem Gedarien:afcribi & fufcipi . 
volietit ; is fufficienti teftimonio docere & probare debebit, fe liberé natum, nulliýs 
, addićtum feu mancipatum effe : & guod arité, vbicüq; degebat, horieftédecenterdue 
fe geísit? quo teftimonio præftito; fufcipi quidem ad ius ciuile debet vel poterit; non 
tamen lorigiús quàm ad'vnum annüm; vt interim, quibus moribus pieditus (it, & 
quàm idoncus Ciuitati ftierit, coghofci & probari poflit. Ouôdílinterca X deinceps 
: ómhi 
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„Omni tempore vel feditiofus,velaliquibus aliis malis moribus praeditus vide bitur,mox: 


| per Confulatum iure ciuili autoritate noftra Regia cxuatur, € perpetuo de ciuitate 
pellatur. 

‘Statuimus item, Quód omnes Magiftri Opifices quorumcung; M Econ Me- 
'chanicorüm pro fide & iuramento fuo diligenter obferuent, ne quem famulum feu (6. 


ciüni aduenam füfcipiant , & laboribus ac "officiis fuis adhibeant; donec priustalem. 


“nouam famulum ‘feu aduenam (enatui exhibeant; ita, vt coram illo iuramentum 
praftet, quod pcr omne tempus, quo in hac ciuitate morabitur, ,probé, fideliter, & 


cum omni fubiečtione & obedientia fecundúm noftras , ac etiam ipfius Confülatus 


ordinationes & ftatuta fe geret, & confernabit. Siveró quis di&orum Magiftrorum & 
opificum fecus fecerit, legitim& conui&us, per Confulatum omninó capitis. poena 
puniatur. — 
Et quia feditioforum eft , inlatebris primüm artes & modos ad tumultum exci- 
tandum fabricare : ftatuimus, Quod fi tres, quatuorüe, aut plures , virilis feu. muliebris 
fexus , futuris temporibus, in domibus, templis , hortis ; intra vel extra ciuitatem tales 
'Confultationes & traćtatus conferrent, quz aducríus ftatuta , decreta, & edicta noftra 
tenderent , vel qui contra poenam feu mul&am hic per Nosfaćtam & impofitam, aut 
.€tiam contràcommunem ciuium paccm aliquid contenderčtautguorfum vergerent: 
-Qüiitem huiufmodi conuenticula intra & extra ciuitatem fcientes admitterent, vel 
„ńuncium aliquem ad tales vel alios deferrent : fi quis deniq;aliquem vcl aliquos con- 
tra præmiffa facientem vel facientes viderit, fcieritúc , & talem non patefaccret & de- 
„clararet fenatui: fi legitima probatione tàm is , quàm alii noftre huiufmodi conftituti- 
onis trafgteffores conui&i fuerint, „fupplicio capitis &bonorumamifsione puniantur. 
Denique ne quis voluntatis & ftatutorum noftrorum ignorantiam prztendere 
pofsit: Mandamus & ftridtifsime precipimus, quód caupones, „tabernacii; „quique pu- 
blica diuerforia tenent, & generatim omnes huius vrbis ciues & incolz;ad quemcun- 
que illorum hofpitem feu a aducnam aliquem diuertere & venire continget, illi cum- 
primis ftatutá & edid noftra „tám ad fidem catholicam ciufque cztemonias & rirum 
antiquum Catholica ecclefiz , quàm etiam ad ftatum huius vrbis. pertinentia; referre 
& declararé tenebuntur; vt quilibet hic & in dominiis noftris cxiftens fc voluntati ac 
mandatis noftris accomodare fčiat & Polit; fub pine 8 grauifšima per Confularum.. 
exigenda, ~ 
Quodfi quif piam hofpes feuaduena tim pertinax & temerarius fucrit; vt ita cer-- 
tior fa&us, vel hærefes ac noua & impia dogmata profiteri ac feminare, velalia qua- 
€ung;tàn Religioni quàm etiam ordinationibus. noftris traltare & promoucte præ- 
fumeret; is per Confulatum authoritate noftra debita , & irremifibili animaducrfione 
puniatur |: 
"c Cæterùm, quod: ad regimen & otis ciuitatis attinet, vifum eftN obis pro digni- 
tate noftra congrucre,& ita in pofterum ftatuimus & haberc volumus,guôd, Burgrabi 
us nofter, guiin i hac ciuitate vices noftras in multis gerit ncgotiis, fiue is Proconful aut 
"Confül fuerit, primum locumante omnes Proconfules, quando cum illis erit,habeat. 
Quz res tamen facultati & autoritati Proconfulum „quam de more habent, in nego-- 
tiis agendis nihil officere debet. © 
"Volumus ctiam, & ftatuimus, quodi in pofterum: omnis qui in Burgrabium; Pro-- 
confülem & Confu' „nelečtús fucrit, iuramentum nobis debitum coram co cui id li-- 
teris commiterc voluerimus, autfucceffores noftri commiferint „przftare teneatur... 
"^ "Statuimüsitém , quód nullus ex Ciuibus huius vrbis perfeditionć velaliquem. 
modum illicitum ad regimen Confulatus.quoquo modo fe ingerere prafumat , fub 
poena vltimi fupplicii.Etlicét concefsü fit àPrzdecefforibus noftris,quod Magiftratus 
huius ciuitatis pofsitin negotiis magni momenti alios Ciues. prudentiores in confiliü. 
fuumadhiberc, &cumullis > vt tes s poftularet, confülere & concludere: Quia tamen 
certus. nünmcrus nont defignatus, & nimia. multitudo čonfulentium nimium4apé 
` pe .— £i ceu: ooi. COnN 
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confüfioncm parit: ftatuimus & ordinamus. Quod dcincepsin arduis caufis & nego- 
tiis, non vltrà quàm centum Ciucsin hac principali ciuitate noftra ad confulendum&... 
ad ferenda fuffragia cum Confulatu , fcabinis, & duobus fenioribus ex guolibet 
Capitalium opificum ordinc vocari & adhiberi debent. Et quód huiufmodi cen“, 
tum viros femper Confulatus cligendi & nominandi, & vocandiin prztorium, toties. 
quoties opus fuerit, poteftatem & autoritatem habeat. Ipfi autem Ciu es celcdi & vo-; 
cati; cüm in pretorium venerint, modefte & pacifice fe gerant, & nulla arma feu gla-. 
dios fecum ferant. Quilibet etiam Magifter quartarum, faciat quemq; ex cifdem Ciui-,. 
bus fuz quartz ordine federe, & quemlibet corü hortetur & admoneat, nequifpiant. 
aduerfus hanc ordinationem noftram quicquam committat nel c cuiufpiam fermo- 
nem interrumpat ; aut aliud aliquid loqui aut ingerere prefumat, quàmid quod à Cóz 
fulatu fuerit propofitum, inijcereauderet, quod efferaduerfus Cóftitutioncs noftras y 
& quietum ftatum ciuitatis perturbare poffet , talis extremo fupplicio mul&andus e+: 
rit. Et {ub cadem poena nemoCiuiü extra cum centum virorà cledtorum. numerü fub. 
ipforü congreffu ad praetorium veniatautaliquod regimen fibi fumat,quo communis , 
tranquillitas ciuitatis commoueri pofsit. Quicquid autem in talicongreffu & cófilio: 
per Magiftratum, Proconfules, Confales, tcabinofd; ac pradi&os centum viros, cun 
Scnioribus quatuor capitalium artificum, pro bono huius vrbis cognitum, conftitu- 
tum,& conclufum fueritjd firmiter & inuiolabiliter ab omnibus incolis huius vrbis te- 
neri & obferuari debet. Si veró huiufmodi Ciues quatuor quartarum in vnam fenten- 
tiam non corerint; fed. duz quartz corum, contrariá aliis duabus quartis fententiam 
tenuerint; in eo cafu Confulatus, nomine & autoritate noftra, vt regentes ciuitatis, 
cum fcabinis poteftatem habeát, id quod vtilius & magis neceffarium videbitur, defi- 
niendi & ftatuendi. Et cium parti Contülatus ipfe cum fcabinis fuo fuffragio & voce 
acccfferit,id ratum & firmum abfq; cuiufpiam contradiGionc cffe debeat, Cui, fi quis 
fe oppofüerit, poena capitis puniatur. a s 
.. . Cümautem Ciues communitatem repraíentantes, ad praetorium modo przdi- 
„Sto per Magiltratum vocati fuerint, vt debitus ordo fcruetur : ftatuimus , vtScnior 
fcabinorum coram Confulatu nominc communitatis pradi&o , iuxtaantiquam con- 
fučtudinem de rebus & negotiis conclufis relationem & verba faciat. | 


Statuimus ctiam, quód Confules antiqua ciuitatis, quiad Confi ulatum fimul ele- 
Qi funt, cùm in pretorium ad ele&ionem Confulum vocati fuerint, vnum fuffragium 
fiue voceni inter fe habeant; proutantiquitusfuit obferuarum. CRG 
=: Item ftatuimus: Quód quotiefcunq; Confulatus opus habucritopera & confi- - 
lio fcabinorum illos ad c vocare, & (uo confilio adhibere femper habeant facultate. 
Scabini veró, guicung: à Confulatu vocati fucrint,ad illum fin e vlla enitentia X id to- 
tum, quicquid peripfum Confülatum eis propofitum fuent, facere & exequitencan- 
tur. Statuimus praterea , quód pomaria,in quibus Mechanici fe fagittando exercent , 
non debent deinceps adcó frequentari & vifitari , exceptis tribus diebus in anno fefti- 
nitatis Pentecoftes : quemadmodum in pomario principalium Ciuium fieri folet. 
Poftquam veró przfatos tres conuenienti hilaritate abfoluerint, tum. claues reftituere 
debent Confulatui, & ab ipfo deinde fingulisannis pro huiufmodi conuentione obti- 
penda, claucs ad pomarium requirere X petere debent. Erit queinipfius Confulatus 
arbitrio & poteftate; huiufmodi conuentionem & folatium, iuxta temporis ncceísita- 
tem admittere & ręcufare. - adi AU) m 
Gielda quoque nautarü fingulisannis diutiùs patćre & feruari non debet, quàm 
pervnum menfem; incipiendo tribus hebdomadis ante Carnifpriuium. vfque ad o- 
.&o dies Quadragefime. Licebit autem Cofalatui tale tempus prorogare, vel contra- 
here, prout ex vfu videbitur. ES = | : 
- -Statuimus etiam, Ouôd nullusco&or ceruifie in Ciuitate fit, nifi de confenfu 
&voluntate Confulatus. In cuius arbitrio fit, conftituere munera illorum, cifque co- 
Quram ipfam ceruilie, quando neceflarium fucrit, inhibere poterit, — > 


ać 


946: Mifta Diui Bólegi ślodme BRótefiw ťorottrtndý > 


^ Permitti- 


dr autem; quód vfus Mercature woo Ciui Gedanen: mo facul. 


te fua fitliber, & non impeditus. 


Statuimus item, quód Confulatus habcat poteftateri, abíg; soup ORE Ci- 
uium antique Ciuitatis, in hac principali ciuitate muros,turres, foffas, valuas; feu qui: 


- 


lingua vernacula Zugbrucken nuncupantur, & quicquid aliud eidem principali Ci-: 
uitati neceffarium fit, ædificandi & reformandi, Mandamusquce feucriüs, & ita, & non. 


aliter volumus, vt value feu porte, quz funt inter principalem & antiquam ciuitatem, 
& fuburbium, omni nočte claudantur :. & fi s fe inhoc opponere: volucnie, fummá, 


pocna puniatur. —— E 
Prouidere volentes, ne fedinofis anfa anc ‘odia fctüntaltus ów 


Mayiftratum excitando : ftatuimus, vt deinceps,nunc quifpiam feorfum ,núnccom:: 


munitas ipfa , audeat rationem feu calculum de prouentibus Ciuitatis ab ipfo Magiz 


fltatu exigere, aut ćlandeftina confilia vel confpirationes de illo exigendointer fefaz, 
cere. Vetüm fi quando Magiftratus (ufpečtus fuerit Communitati | de mal? adminis. 


ftrandis prouentibus Ciuitatis, idquc neceffitas poftulare videbitur, Nos ipfi defigna: 

. bimus, vel fucceffores noftri defignabunt, Commiffarios noftros idoneos coram. 
quibus & non aliis Magiftratus ipfe rationcm deprouentibus facere tenebitur. ~. + 
Quod veró ad res  Ordinarias attinet, ftatuimus, quód Seculares caufz inter per: 

fonas Seculares,non nifi inforo fuo Seculari iudicentur, 15 Officialis Domini pa 
fćopi fibivfutpare non debet. | 


' — Procuratoresin hac Ciuitate caufas agere volétes, G Iudicii Spi ri-ualis Ron, per 


O fficialem Domini Epi copi, fi Secularis, per Confulatum Sacramento obftrińgan+ 
tur, quód non nifi integré, fideliter, & non animo ferendi lites, aut caufas,lucri fui ra- 


tione trahendi, Officium hoc fint obituri: quorum numerum reftringi vo lumus in v» 


troque foro feu Iudicio, & fimiliter publicorum inftrumentorum (cu Notariorum. - 
Qui graui & repentina egritudine correpti, teftamentü condere voluerint,nnne 


juxta Iuris difpofitionem, qme Iudicii viros acceríerc tempeftiue valebunt, hi pro- . 


bis, integris, & poffeffionatisaliquibus Ciuibus in teftimonium aduocatis, teftari po- 
terunt; & huiufmodi reftamentum , fi proxima die Iuridica per ipfos teftes iuramento 


coram Iudicio Ciuili probatum, & libro Iudicii infcriptum fuerit, perinde valebit, ac(i- 


eoram iuratis Scabinis effet conditum. Iuris tamen & confuetudinis facultatem;quan 
túm adleganda bona, non excedendo. |... 5 
"Ad fiftendas vero friuolas Appellationes, quz in. oppreffionem pauperum ple- 

5 tumquc interpóni folent: volumus, vtin caufis, quorum fingule quinquaginta mar- 
carum leues non excedunt, ad Confulatum tantüm, & non vltrá, fiat Appellatio. lá 
caufa veró, que quinquaginta marcas excedit, liberum fit vnicuiq; appellare ad Con- 
uentum generalem terrarüm & Ciuitatum Prufsic. Qux fi in primo Conuentuiete: 
minata non fucrit, tunc vnicuique ad nosliberé appellare licebit. i 
Cum Ciuis alium Ciuem inIus vocare voluerit, id non aliter, quam coram ban- 

nito ludicio facere poterit , quód bannitum Iudicium fin gulis duabus fepimanis agi 


& celebrari debet, nifi aliquis dies feftus impedicrit. Etcum reus Conuentus in pri- . 


mo tcrmino non comparet, pocnam octo bonorum folidorum Iudici luat : quem A- 
tor ad octo dies pro tertió citari faciat: qui fi tertio non cóparuerit, Altor caufam fu- 
am contra reum obtinebit, víque ad exceptionem auxiliariam : ad quam importan- 
dam (cu producendam o&o diesilliconcedi debent. Nemini deinceps dilatio termis. 
niad Procuratorem concedatur, cùm Procuratoresfintinhocloco.. 


Si quis verò diem luridicum acceptare. noluerit, id admitti ci debet, fed non nifi. 
ad odo dies: in quo termino A Gor querelam fuam in fcriptis paratam habeat, vbiid... 


. Scabini pro caufæ magnitudine habcre poftulauerint, & cam ipfam querelam füam.' 
idem Aor, reo conuento, tradat; qui odto dies ad refpondédum habebit. Sic quód. 
in his quatuordecem diebus, & querela, & refponfum producatur,& conf rmetur.: Et. 
deinde i in codem bannito tempore, debent partes vtrzquc probationes fuas nomina “ 
era | | — AW dig i Ad. 


U 


I 
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ie | re. Ad quas probationes cuilibet parti fpecialis terminus aflignetur > fecundüm exigen > 
tiam probationum, hoc eft, ad eam probationem quam habere pars poteft, intra vr- 
bem o&o dics, intra Terras has Prufsiz per quatuordecim dies: extra Terras. Prufsię | 
£res Menfes: vltra marc & arenam annum & diem. x 
Poftremô, cùm quifpiam Ciuium habebit aliquid inter Confulatum vel Offici-. 
alem Domini Epifcopi, de quo quando velit, is gucrelam & iniuriam fuam coram no- 
"bis, aut pofteris noftris Regibus Poloniz, vti fuis legitimis & hereditariis D ominis, Tú 
-re mediante, deponere, & iuftitiam quzrere debebit: neque id cuipiam negariaut pro- 
hiberi poffit. Qui verò contrarium fecerit, & querelam fuam ad communes Ciues 
vel plebem detulerit, vttumzltum & motum popularem excitaret; islegitimć conuť — — 


. &us, vltimo fupplicio puniri debet. 


7a s 


Omnesautem & (ingulz Conftitunones, & articuli fupra nominati, teneantur. | 

"& obferučtur dilizennflime.füb debito fidelitatis & fi ubiectionis,ac fub poenis grauiffi 
“mis, tám à Magiftratu, quàm ab omnibus Incolis, & aduenis huius Ciuitatis noftra, 
Gcedanen: adarbitrium noftrum, aut füccefforum noftrorum Regum Poloniz, ita vt. 


TTE 4») 5 E 


pernos, vel ipfos fucceffores noftros pro temporum vicifsitudine & necefsitate muta- 
ri; reformari, minui, augeriue femper pofsint. In cuius reiteftimonium Sigillum no- 
ftrum eft fübimpreffum. Datum in Ciuitate noftra Gedanen: feria tertia proxima an- 
te feftum S. Mariæ Magdalene, Anno Domini M. D. XXVI. Regnivero noftri XX, 


Conftitutiones Gedanen: Anni Domini 1570. in Conuentu 
Varfauien: confirmata. 


| S IGISMYNDVS AVGVSTVS,<c. Significamus tenore prefentium qui- | 

bus expedit, vniuerfis, prefentibus & futuris, harum notitiam habituris. Quód cum | 
ob multas, graucs,& neceffarias caufas annis fuperioribus Rcuerendifsimum in Chri- 
. fto Patrem Dominum Staniflaum Karnkowski, Epifcopum Vladiflauien: X Pomcra- 
nie: nec non Magnificosac Gencrofos, Ioannem Sierakowski Palatinum Ľancicič: 
"Przedecenýs: loannem Koftka de Stangenbergk, Gedanen: Terrarum Prufsiee The- 
faurarium, & Pucen: Derfoujený: Capitaneum. Nicolaum Firley de Dambromwica, 
. Vislicien; & Stanislaunr V yfocki de Budzisław ,Biechouien: Caftellanos, Legatos & 
1 Commiffariosin Prufsiam, & figillatim in ciuitatem noftram Gedanen: cum plena fa- 

| - gultate , ex Decreto omnium ordinum comitiorum Lublinen: Regni noftri mififfe- | 

| mus: eifdemd; Secretarios, & IurisDoGtores venerabiles Cafparum Gefchkaw Abba- 

| tem Oliuen: Petrum Royzium Maureum,Archipresbyterum Vilnen: X Laurentium 

F Goslicki Canonicum Vladislauicn: addidiffemus : lidemd; nonnullas declarationes 

& conftitutiones,ftatui ciuitatis illius noftra predifta falutares & vtiles, fuper Iure rio: 
ftro Regio, & aliis adminiftrationi rerum atq; ordini gerendorü negotiorum , difcipliż ' 
nad: publicz in eadem ciuitate apprime neccffariis, partim ex affenfionc omnium or- 

- dinum, partim verô ex publicis & priuatis querelis , iudiciis, & inquifitione , & publi- 
corum bonorum adminiftrationis ratione ad Ius noftrum Regium fartum , tectum , 
feruandum, & ad falutem, inco]umitatem, ftatum, conditiones, fortunas,fplendorem, 
concordiam,& tranquilitatem dita noftre ciuitatis reinen:ftabilien: amplificanded; 
conftituiffent, fanxifľent, atq; edidiffent: Magiftratus vero & ordines guzdá in Præ- 
iudicium fuum conttituta effe exiftimáffent, deq; eifdem ad nos referri poftulá fent: 

Productas effe coram nobis conftitutiones eafdem quas nos cum Confiliariis noftris 
bené priùs examinatas, & expenfas, paucis quibufdam correčtis, tanquam per fe iu- : 

| ftas & zquas, atg; publice rei ciuitatis illius falutares, vtiles, & neceffarias, de confilio. 
| X vnanimi confenfu omnium confiliariorum Regni noftri approbandum , confir- 
| mandum, & roborandum effe duximus, quemadmodum vigore prefentium eafdem 
| 

| 

: 

| 


— e 
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in omnibus earundem articulis, claufulis , & pun&is, ratas & gratas habendum ap- 
| .. probamus & confirmamus, cifdem authoritate noftra regia robur perpetuz firmitu= 
dinis adden. Proinde omnibus Magiftratibus, O fficialibus, & fubditis noftris, aliifqs 
| i E l SE O NV 
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< quibufcunq; in ca ciuitate noftra , & territorio illius commorantibus, x obuerfan- 


Bi Druftie. 


tibus, feueré mandamus , vr fapradictas conftituuones, legumd; fan&iones , à Com- 
miffariis noftris prom,algatas „A fic ànobisconfirmatas , integre atq; inuiolate feručt, 
aliof4; feruare curent, fub indignatione noftra grauifsima, X poenis in cifdem con fti- 
&uüonibus COM:prchenfis.Czterum cùm Magiftratus & Ordines ciuitatis Gedanen: 
Aeq; Gommifiariis noftris, neq; nobisautenticé hactenus fidem fecerint, per confti- 
tutiones (upradićtas, Iura & libertates ciuitatis labefaéctari , atq; conuelli : pro: innata 
Aio(tra benignitate & paterna erga eandem ciuitatem noftra affectione, eidé Magi ftra- 
ui če ordinibus promifimus, quemadmodum prefentibus promittimus, nos clemen: 
- tercmendaturos effe , quicquid literis legitimorum Priuilegiorum fuorum originali- 


„businconftitutionibusluri & libertati fuz contrarium pofitum cffe demonfrauerint. 


- interea tamen omnia & fingula in eifdem comprehenfa, di&um Magiftratum % Or- 
: dines, fub poenis (upradi&tis firmitezobferuari volumus. Quarum conftitutionum te- 
nor fequitur, & eft talis. : | 


Nos Staniflaus Karnkowski > Dei gratia Vladiflauien:< Pomerania Epi- 
"fcopuš ; loannes Sicrakowski , Palatinus Lancicien: Przedecenfisq;: Ioannes Koftka 
" 4 Stangenbergk Gedanen: Terrarum Prufsie Thefaurarius , ac Pucen: Dertchouiéq; 
Capitancus: Nicolaus Firley de Dambrowica Vislicen: & Stanislaus V yfocki de Bu- 
dzislaw Biechouien: Caftellani, Legati & Commifariii S. R- M. & Setatue, ordini- 
" bufó; Regni, vigore Conuentus, cum fumma poteftate in Terras PruGie, praefertim 
vero in hanc celeberrimam ciuitatem Gédanen mifsi: Has conftitutiones , autoritate 
"Regia qua fungimur, infpectifq; ex inquifitione iudiciis, querelis , ex publicorum de- 
' niq; Prouentuum rationibus, iuxta ea quoq; quz à ceteris ordinibus poft Senatum & 
fcabinos nobis prolata funt, vt maxime ad dignitatem S. R. Maiettatis & Kegni , item 
ad falutem, ftatum, incolumitatem, & fplendoré huius Regia ciuitatis Geďanen: fpe- 
€tare videbantur, ordinauimus , edidimus , & promulgauimus.Declarando eas robur 
' debite firmitatis, & Iurisautoritatem habere debere. Anno Domini M. D. LXX. 


s De Regalibus , & Iure Regio: 


* O Acra Maieftas Regia, dignitas & autoritas A 


L 


: i | ? mplifsimi Seratus , omniüq; Ordinurg 
Regni ab omnibus populis ditiotii fix fubiedtis , przfertim vero abiis, qui honoris 
bus & Officiis funguntur, pro Iure fito, & clenientiimperio, cultum fidem , & obedi- 
_entiam requirit, cxigitďtie. Cùm veró ab his, qui gubernaculis ciuitatis prefunt, varič 
peccetur, velin regendo , vélinadminiftranda iuftida, vel in difpenfauone bonorum 
publicorum , vel premendo populum, nihil illorunt tar. graue eft, prz isque 
„A Magiftratu aducrfus Maieftatemi, dignitatem, reputationemd; Regis & Regni, à qui 
"bus cami defendi oportuit, committuntur. Proinde omnibus, praefertim Yéró in Må- 
giítratu , feu quocunq; in Officio conftitutis, ferio edicimus, vr Maicftaie Sacram 
ac Regni, reuerenter ac fan&te colant & obferuent. Seituri, quacunq; dignitate fulge= 
ant, cam cx plenitudine poteftatis Regia & Regni accepiffe. | 
O Cùm igiturex ińiciis inquifitioniś , vigore Senatus confulti iti Comitiis proximis 
nobis decretz, atq; atte(tationibus iuratis; & aliis documentis plurimis manifefte de. 
prchenderimus, non leuiter Regalia & Ius Regium , atq; ea quz ad Regalis dignitatis 
& preeminenta fafigiuni duntaxat proprium pertitient, labefactata & conuulh effe. 
Proinde omnem occafionem errorum ciufmodi deinceps precidere cupientes de iu 
bad adus oo x imperio , principio eam conftitutionem feri- 
«mus, quz Diploma Domini Kazimiri Generale Terris Prufsie , Cracouie quondam 
*conceffum : deinde aliud Priuilegium ab codem fpeciatim ciuitati huic datum : po- 
firemo donatio Oppidi Helu Domini Sigifmundi, liguidô & aperte exprimant. Hoe 
eft, vt Magiltratus, & communitas gubernationem nauigationis cuiuslibet propter 
commercia fibi fic creditam S commiffam effe cxiftiment , vt eiufdem permittentes, 
| | | za & pro- 


- 
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& prohibentes Serenifsimi Polonie Regesfibi arbitrium non modo folide referuaue 
iint, verúm étiam prudenter cauctint, ne vfuni nauigati onis eiufmodi „vel poteftatem 
áliquam litrofis, fine (citu & voluntate Principis, vel eius , qui vicesillius geflurus fo- 


ret, vt Priuilegii verba fonant, fibi ciuitas viquam fumeret. Ex quo cum liquido:có-. 


gorum exprefľa, labefadare & colitigitere, fiue vfum illius ; nifi de S. R. Maieftatis ex- 


preffafententia fibi fumere audeat i (ub poenisin Iuris Regii & Regalium violatores 


; Íx ter alia Regáliá, amplitudinem faftigii Regii,& merum mixtumq; imperium,quod 
Principi in res & fübditos fuos competit; falui Condu&us fiuc Fidefpublica cuiden- 
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ter exhibent. Proinde Ad retinendam S: R. Maieftatis dighitateń integram ; inuiolabi. 


&u ciufmodi indignus per fententiam pronunciatus fuerit. Et ob id declarationes ali- 
ST ter, parte non ċitata; nec decreto niterpofito inipetrate , tanquam iurcinualide , 
— gulliusmonient effe debent. Caterün, ne litere Protečtionis Regix deinceps alicui 
.——-  fraudifint, cam verborum formam faluorum Condučtuum infertam, vbi hzc cłaufu- 
v— la, dpi et potentia, non autem a Jure continetur, de Iure communi eftintelligendum 
—— effe declaramus. Vtíaluo Condučtu ciufmodi munitus, fi tanquam cauíz fux non 
— — diffidens, in ludicio refpondere, fuiamd: innocentiam defendere voluerit „non cx car 
—— cere & vinculis, fed liberé caufam dicat,libereque à Iudicio recedere pofsit & valeat, 
— neque carceri vlli mancipetur, priufquam in tota caufa per definitiuam fententiam Iu- 
__—  dicüm fuccumbat. Statuetautem R. Maicftas certum in faluis Condu&ibus conce- 
___— dendi modum, ne manifefté fcelerofis, vel ex certo animi propofito, vel voluntarie 
——  ddlinquentibus deinceps impertiatur. | 
z De pérfonis exemptis. 

Pi rfonas peculiari S. R.M: Priuilegio, de ciufdeni certa fcientia & voluntate exeni- 
c ptas, prefertim eas, gux.opčias fuas S. R: Maieftati przftant, vel quoiiiscunqiić mo- 
do apud eandem in famuláti funt, iuxta fórmulas literarum exemptiónum, eidem vel 
Iuribus illorum conceffas , nemo iñ Ciuilibus turbare , nedum in criminalibus 
cuiuféünque tituli, Magiftratus, etiam O fficii Burgrabiatus pratextú itidicarc deinceps 
prefumat: verum ad competens forüm cafdem remittat: de quibus Iudices €órfi com- 
petentes inloco delicti lus di&ate tenebuntur : iub poenis in eifdém exeniptionibus, 
& aliis ; in Violatores protćdtionis Regie legibus conftitutis. Poffünt támen ratione 
Gontiá&us, nii Nobilitarislure gaudeant, vicifsim cóueniri cotam eo lidicio, a-quo 
Ius fibi diari poftulant, praefertim fi in Ciuitatis território fint poffetsionati: fid; con- 

troücifi& cx aliis caufis exoriantur . non autem ex talibus vbi S, R. M: ińtereft. 


De Appella- | 
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Ov. Iudex , qui Appellationem appellanti denegat, eo ipfo, quód nulli alii defert, 
fc non modo fuperiorem non agnofcere , fed % abfolute Dominum appellantis fe 
cffe demonftret: inherentes refponfo, vim reícripti & legis approbate & inueterate 
dam habenti, quód per S. R. M. fuperioribus annis Communitati huic datum eft, vi- 
gore Decreti noftriin caufis coram nobisin Iudicium dedu&ts, promulgati, perpetuó 
duratura lege fancimus: In omnibus Ciuilibus & criminalibus caufis, ex quacunque 
occafione quomodolibet ortis, Appellationes omnibus ad fummum Tribunal libe- 
ras cffe, neque eafdem à quoüis Iudicum itapediri debere. Exceptis caufis malefici- 
orum recentis criminis duntaxat, & Appellationibus ab exequutiog$€ rei iudicatz, nifi 
forté modum Exeguutionis inferior Iudex excedat. Atque his caufis ctiam exceptis, 
quz inrem iudicatam tranfeunt, & Appellationibus friuolis in Accefforiis, que vim 
definitiue non habent. Iudex itaquc extra dictos cafus Appellationem ad Tribunal 


S. R. M. non deferens, tanquam violator Iuris Regii mulétetur, & damnum parti la 
foluat. 


| - Deiuramento Proconfulum & Confulum. 
3 c eft no 


minatim in Conftitutionibus, à quibus perfonis Magiftratus Geda- 
. nen: Ius accipiendi recipiendiq; iuramenti habet, vt puta à Ciuibus & MagiftrisOpifi- 
cum, famulorumq; corundem, à Procuratoribus Naucleris, vtilatiús iniifdem con- . 
 tinetur. Perfertur autem ad Nos, quód in renunciatione Proconfülum & confulum 
ater alter inuicć Iusiurandü dat & accipit:fed quia par in parem non habct potefta- 
tem, & hocmeré ad Ius Regium pertinet, ab iis, qui Ciuitatem gubernaturi funt,fidei 
iusiurandum accipere, feuerč edicimus & mandamus. Pofteaquam renunciati fue- 
rint, Proconfules fiue Confules, vt Iusiurandum praftent in manu Commiffariorum, 
velalterius ad id à S. R, Maieftate poteftatem habentis. Secus faciens, pro priuata, 
„non publicaperfona, ab omnibus habeatur. ST 


De prafečtis Militum fiue Capitaneis Ciuitatis conducendis. 

E: S. R. M. de Magiftratus, totiufq; communitatis erga (e Regnum q; fuum debi- 
ta fide nihil dubitet:tameń cum ez partes propria Gnt Regiz , nó folúm fubditos bel- * 
li tempore armis, fi ita necefsitas ferat, tueri ac defendere : verümetiam tempore tran 
*quilitatis fortuniz dubios euentus, quibus humanarum rerum cafus agitantur, longe 
priufquam accidant, fapientcr meditata habere, paced; bello necefľaria parare: Non 
improbamus quidé moré hunc, guôd viri vnius atq; alterius belli artis periti opera có- 
ducitur. verüm fic cam conducideinceps femper oportere ftatuimus, vt Senatus e- 
iufmodi Prafe&um S. R. Maieftati, cuius eftbellum facere & accipere, coram Com- 

 miffariis R. Maieftatis,yel cuiid S. Maieftas R. demandauerit , fiftat; vt eodem ludi- 
cio approbatus, fidelitatis Iuramentum ad eam formulam preftet, - 


| Eo N. N: promitto atque iuro. Quòd in officio meo Serenifsimo 
atq; Potentiís: Principi, Domino D. Sigifmundo Augufto , RegiPoloniæ, 
Domino hzreditario meo clementifsimo : fuz d; Maieftatis veris & legiti- 
mis fuccefforibus Regibus, & inclyte Corona Poloniz , & Magiftratui. 
huius Ciuitatis, à S. R. Maieftate,quocunque tempore nominato, fidelis 
ero:S. R. Maieftatisius atq; honorem , inclytzó; Coronz Poloniz, Ter- 
rarumá: Prufsiz , atq; Ciuitatis Gedanen: vtilitatem atque commodum, 
pro viribus mcis , quantum in me cít , attendam , & attentabo, & omne. 
incommodum pracauebo atq; mutabo, atq; omnia quzcunq; S. R. € 
1. ieftati, 


- > 
i 


(oii Viruftie. — Bóiegiśiodme Bólefiw Koron. | 


jeftati,Regno,omnibulý: Terris illius,Ciuitatiq;Gedanen: obeffe pofsint, | | 

Maieftati fuz & Magiftratui , quamprimüm refciicro „fideliter pandam, 

| corumá; nihil celabo.Ea veró que mihi à S.R. Maieftate, Regnoq; & S. — 
p R.Maieftatis deputato Magifratu concredita fuerint nullihominumre- © 
: - . qelabo,fęd filentio tegam. Praterca in Officio mihi commiffo, difciplina 

| atq; bonos mores fideliter obferuabo. Etea omnia,que ad fidelis Capt- | 

| tanci & viri militaris munus pertinent , fideliter tuebor atq; exequar. Sic 


me Deus adiüuet, & San&um eius Euangelium. - 


| ^ Deluramento Prefecti porcus Maris. 


Bimiliter propugnaculi ad portum Prefeltus, ad praftandum Iuramentum ciuf>. 
modi perp etuô eritaftričtas. Cuius formulam fubiecimus. Quod preftare tenebitur: 
coram iis, quibus S. R. Maicftas fpeciatim demandaucrit. 


RETE 


„tui, quamprimüm ea refciuero , fideliter pandam , eorum; nihil celabo : 


Ap retinendum ftatum, Ciuitatis huius maritime , multitudine num erofa extrane- 
'orum teferte , pacem ds, & tranquilitatem publicam his perturbatis temporibus tuen- 
dani; neextranei meliori conditione effc videantur quam Ciucs, magno confilio 

| . D.Sigifmundus Rex Conftitutione cauit; vtiuram enta ab cxternisin hunc modum 
exigantur: Ipfos morigeros, pacificos, & in poteftate & authoritate Senatus, quam- 
diu in Ciuitate habitaucrint, fore. Quam Conftitutionem intermiíffam,non tamen de- 
fitam čcabrogataminnouantes , ferio. Magiftratui precipimus , diligenter difpiciant, 
vtiuramenta taliaiuxta Conftitutionem D. Sigifimundiab omnibus accipiant. Alioqui 
fi Magiftr atus in. exigendo. iuramento. fe negligentem preftiterit A tanquam. contta fi- 


| dem Principi debitam admiffum punietur. 
> à " i fut # z h : 1 x ; í 3 vd , 
| | tá LÁVY € De confcriptione Militis. 
a vs peratorumy Regum, & Principum, qui abfoluté imperant, peculiare Priui- - 
l legium folimmodo habeatur, Militem conícribere : alieniffimum veró à fubiectionis 
| : fide fit, quando .fubditus preternotidam X afcenfionem fui Principis coducit: Legem 
| = hancinuiolabilem ferimus, ne in bac Ciuitate, (iue Territorio illius deinceps vnquam 
| | Militem, nifi S. R. M.expreffa voluntas, vel eius, cui hoc fpecialiter 5. R. M. delega- 


uerit, acceffetit, ex quacunq; caufa conícribere quifquam audeat: fecus faciens, tan- 
quam tranquilitatis publicz violator,& criminis lf Maieftáti s reus, fine venia puni- 
| atur. Ad 


= że 


A 


| A 
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atur. Ad oceurrendú rtcpentinis cafibus , non folim huius Cinitatis, fed totius Prut 
fie neceffariam effe prouifionem Domini Commifľarii cenfent. Sed quia hac deli- 
beratio fincOrdinü regni confenfu expediri non poteft,ptoinde id ad Conuentum re 
gni Domini Commiffarii reiiciunt. Vbi S. R. M. cum reliquis Ordinibus regni, quod 
ex rę & vtilitate huius Ciuitatis, & totius Prufsiz futurum erit, reftituet, 


De Caufis merč Regijs, & lure fifci. 


Vandoquidem ordinc naturz fic comparatum eft, vt infimus femper insi 
péridioris fubeat , & non folùm legibus approbatis, fed & rationi omnino inconfen 
taneü foret, Principem ab infimo Tribunaliin caufis propriisiudicari. Refponfo S. 
R. Maieftatis LIl: Anno Ciuitatis huius communitati dato, & approbato, luri'& con- 
fuetudini inhzren: Declarationem potiüs,quàm confuetudinem claram ferimus, In- 
ftigatori S. R. Maieftatis, (übditum Regium,in caufis S. "R. Maicftatis dignitatem, Re- 
galia, & Ius Regium concernentibus, legitime ad Tribunal fümmum euocare licére, 
neq; Regiarum icauf irum iudicium,quenquá praterguámMaicftatč R egiá fibi {umere 
poffe.ld qüod ctiam de rebus & negotiis fifci intelligivolumus: quas nemo iudicare 
nec debet, nec poteft, nifi Commifľarii ludices ad eam rem à S R. Mareftate confti- 
tuti, aut in pofterum conftituendi. Secus faciens,& in tale Iudicium fe temerè inge- 
rens, pro qualitate exceffus, iuxta Iuris rigorem punitor, Quiautem res filci fraudus 
lenter occupaucrit ; peculatus pocnaafficitor, T | 


Locus ,& lus EO inter Ordines Ciuitatis Artificibus 
Opificum reftitutum. 


Cv non minoris laboris, periculi, & prudentis res fit, de nouo conftituere (tatú 

ciuitatis, quàm corrigere femel conftitutum, nec cuiuis licet ftatum ciuitatis mutare&c 
corrigere, nifi Regia lege ex Senatus confulto Regnilata : S. R. Maieftas refponfo in 
vim legis promulgato , cauit, vt Artifices Opificum in numero Ordinum ciuitatis lo- 
cum & fuffragium quintum inter alias quartas obtinerent. Quoniam vero Domini 
Commiffarii comperierunt,commiffa effe inter alias quartas, in fraudć legis. Quamos 
bremconttitutioncm huiufmodi innouantes, locum & iusí uffragiiintermiffi um, Artie 
ficibus Opificum xeftituimus: D NN morealiarum quartarum & fufftagium 
quintum óbtineant. | PEE" | : 


De Regiorum Decretorum exequutione. 


e vinculum ad focietatem coniun&ionis humana conftringendam, & retinen- 
dam, iuftitia & zquitate firmius & ar&tius natura dederit nullum ; Eius veró vniuerfa 
vis,quz fuum vnicuiq; tribuit, in cxequutionę rei iudicata pofita (it, quam] Magiftr a- 
tus, przfertim in rebus per Regium Tribunal iudicatis , fapenümeràó non finc multo- 
rum iniuria negligere deprehenditur, proinde eam rationem deinceps petendz exc- 
quutionis pr eferibimus, vt rem iudicatam confęcutus, à à Senatu exequüonem poftu- 
le. Quam idem. Senatus ad fummum infrà Menfem, füb mul&a,valorem quanti res 
eft, zquante , & ex proprio, non ex publico realiter cum effe&u facere tenebitur. 
Quódfi Senatus hanc facere detrectauerit, vel neglexerit, Capitaneus,vel Burgrabius, 
tanquam S. R.M. in hac vrbe in multis negotiis viccmgerens, rem iudicatam fub pri- 


uatione Officii füiexequetur. Sed quia non raró exequutio rcrum iudicatarum pre-—— 
textu obtentorum mandatorum poenalium prepeditur : De S. Maieftatis R, expreffa — 
voluntate declaramus, inhibitiones, citationes, mandata, & refcripta, contra exequu- —— 


tionem rci iudicata impetrata, & impetranda, locum habere non debere. | az 


Deluramento nouo Burgrabij.. 


Ra uocamus quoquc antiquiffimü Iuramenti Capitancalis vfum : qui ha&enus non 
Wimm . - | fine 


H 


U : - 1 
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fineS „R. Maieftatis grauiffimo prziudicio eftintermiffus : veramufd; ne quifqua Bur- 
grabiorum deinceps conftituendus, munus Capitancale exercere audeat, priufquam. 
folenniter luramentum, corá Commiffario vel mandatario Regio praftiterit: quem- 
admodumčoram nobis Burgrabiu s modérnus, fpe&abilis & Nobilis, priufquam Ma- 
giftratum cundem iniret; iurauitin eum quifequitur modum. redu 


F Go Matthiasiuro , quia fideliter Ius Regium & Regni tuebor: & 
quicquid ad lus & perfona S.R. Maicftatis pertinet, attendam,& attenta- 
bo, agam & procurabo ; vt zqué bené pauperi (icut diuiti iuftitia admi- 
niftretur. Sic me Deus adiuuet , & hzc fandia Chrifti Crux. 


De Repreffalijs. 


C Vm parin parem, eiufd; facultates X fortunas nullum prorfus imperium habeat, 
'& perniciofum errorem à Senatu commiffum videremus, qui S. R. M. infcia , duris 
'Repreffaliis Ciuium fuorum facultates hominibus externis, terra mariq; expofüucrunt, 


-cum magno ctiam periculo.: cùm inde bella inter vicinos X foederatos populos oriri 


foleant: Proinde feuere pracipimus , ne pofthac Senatus, (ine S, R. M. expreffo 

—-confeníu, manu ciufdem fubfcripto , (ibi hoc vfurpet; idg; fub Iz (ze Maieftatis crimi- 

 nispoena. In cuiusrcifidem & teftimonium figilla noftra appreffimus , & manu pro- 
priafabfcripfimus. Datum Gedani, diez Menfis Marti. Anno Domini 157 0. 


De more in ludiciis fernando. 


An dignitatem S. R. M. & Amplifsimi Senatus, quorum proprium eftleges códete, 
ac formam & Ordinationcm Iuftitix adminiftrandam prafcribere , ad conferuandam 
pacem & tranquilitatem Ciuium , & ad extirpandos errores, ac mala ex inequalitate 
juftitiz prouenientia fpe&at & pertinet, vt certus modus & ordo iuftitie adminiftran: 
ab iis, qui lurisdičtioniprzfunt, obferuetur. Quamobrem innouantes cofitutionem, 
à S. R.Maieftate fuperioribus annis de modo X ordine Iudiciorü editam : ftatuimus, 
mnibufque X fingulis, qui Iudiciis pra funt, ferio prec ipimus, vt nonfecundüm anie 
„mi fui arbitrium, fed iuxta Ius fcriptum, ac Decreta S. R. Maieftatis in fimilibus caufis 
lata , debito modo & ordinc; qui in coftitunone defcriptus habetur, caufas Ciuium 
iudicenr, & determinenr. A qua formula femel à S. R. M. magno ludicio & confilio 


—— prefcripra, nec opinionibus vllis, nec literis mandatorum abduci fe patiantur. Sepe 
——— enim S. R. Maieftas declarauit, talia refctiptaaduertus Ius fcriptum, & apertam con- 
„— ftitutionem, ad importunas partium precesimpetrata , locum in Iudicüs habere non 


E pofie,nec debere. 


Pi 
I 


Pá 


... - Delureiurando à Magiftratu in teftimonij ditione dando. 
X. sOttitutionem editam de dando nouo luramento à Magiftratu , quoties in aliqua 
"re vel caufa rcftimonium dicit, diligenter obíeruari iubemus : nimirum, vt in lis rebus 
qug «oram corum Officio ada funt, nouum ab cis Iusiurandum in perhibendo tetti - 
monio‘ non exigatur: (ed eodem iuramento ad Officium iam praftito, tetur. Extra 
hunc ca/um teftimonium dičturus, more aliarum. priuatarum perfonarum iuramétum 
de veritate dicenda reddere & preftare erit obftridtus. Quód fi fecus factum fuerit, te- 
' fimonium, tanquam non fecundüm Iuris (cripti obferuantiá datum, nullius momenti 


efie X fore declaramus. — | lo 
| De“ Aáis Proconfularibus. . 


C Vm fides AGorunrnit debeat, non tàmteftimonio cius qui Officio precft, quàm 
veritate rci gefte. Proinde ad amouendas omnes fufpiciones à M agiftratu, & ratiané 
in conícribendis his, que coram,eis aguntutynire iubcmur vt omnia & fingula qua 
— | coram 


A 


——— — ET ES me 


zo T3 4 s ore 2 s * 
Cześć wgecia/ Die: Kofty. JToiáfcá SOvuftie, oss 
coram eis inter partes aguntur, ac dćcifa funt, fideliter in libros Officiorum cu AdGo- — © 
rum, feu memorandorum, per Secretarios Iuratos, parte vel partibus hoc poftulanti- 
bus, confcribi &annotari iubeant. Quz fic a&a & decifa infra decurfum duarum fe- 
ptimanarum per iuratum Secretarium, vocatis ad id partibus, abfentia tamen alterius 
non obftantc, autentice publicis Adis inferi mandent. a 


De necefsaria Proconfulis przfidentis, aut eius Collegz abfentia. 


Nimaduertendo rem effe plenam periculi abeffe Magiftratum ab ca Cauitate, qua 
maritima cft, X propter celebritatem fui & Emporii,que ipfa per fe populofa exiftens, 
externarum quoq; Nationum hominibus eft referta : acad acuendam X excitandam: 

curam , & diligentiam Magiftratus, quorum opera & fun&ione femper opus habet: 
Refponío S. R. Maieftatis inherentes, Proconfulem, ciusüe Collegam Ciuitate exce- 
dere vetamus ; nifi necefsitasaliud flazitet, vtalterutri peregre proficifcendü omnino. 
fit. Quod cùm vťu venerit, in abfüturi locum alium ex Proconfulibusfine Collegis,, 


qui abfentis Officio fungatur, fuffici ludicio Senatus erit neceffe. 
De Proconfulari Caufarum cognitione. 


Nemo quoqfie caufas ad Officium Proconfülare fpedtantes,przterquam:Procome 

ful, qui przfidet, vel Collega eiufdem fibi audiendas & iudicandas fumat, nifi cuipiam: 
a toto Senatu audienda committatur: Ne veró-Proconfulem prefidentem; & tempus: 
& tranquilitas ad publice rei curamfiifcipiendam:deficiant: preftat, vt Collega cius-- 


dem proximus caufas plerasq; audiat, & de eifdem cognofcat.. 
De ordinaria cuiusque lurifdiatoneabalionon:vfurpanda;. 


Ha čtenusguogucabufiis hic multos etrores partibus: itigantibus: nocentifsimos : 
peperit, quód Officianon füerint diftin&a: indc euenit, vt alter inalterius muneris par - 
tes fcingefserit;caufasq; ab Officio fuo alienas ad fetraxerit : preefértimin negotiis fe- 
queftri, Contra&tuum; cefsionum, diuifionis, & fimilibus. Proinde ne Senatusintet fe 
deinceps curasOfficiorum confiindat, omninó volumus, vt operas fuas recté diuifas, - 
in Ordinem redigant, & fcripto comprchendant,vt quifque.muaeris fui partes in pos 
fterum rcctiüs.exequi valeat. : "b E! 


De Proconfulum in iudicando cundtationes. 


s N que inco leniter hadenus erratum eft;quód partium litigantiunrcaufz à Proc- 
fulibus non fine catundem. graui Iuris prziudicio, longifis, & contràquàm fas eft cx- 
traherentur. Proinde. deinceps omnes caufz; quxcunq;intra fpatiu m duarum fepti-- 
manarum per Proconfulem:przfidentemvcl Collegam.illius:terminari,: vel per tranf- 
actionem fopiri nequeant, dirc&té ad totum Senatum remitti debent : quas Scnatui ad. 
inftantiam partium occupare: omnino fas erit. In quouieque: przfidenti Pioconfuk, . 
neg: College eiufdem Sénatui reftagarilicebit... 


De executione reiiudicatz. 


Ovandoguidem cum indignitate «.dedecore:Senatus coniund unicffevideatur vt 
ca, que iuftć, legitime ac inuiolábiliter à fénatu: ordinata,coneluf, et decretafünt, cx- 
equutionis effeďtu careant : Proinde ftatuimus, vt Proconful.Prafidens; xd quem cu: 
ra exequutionis ciufmodi propri È fpedtat;, nunquam: in: ea parte: officio: fuo: de fit: 
quinimo promptum ac paratum fe in exeggendo- exhibeat... Quodfivero negligen- 
tius cam rem curaucrit , pro facramento iurifiurandi (ui fenatores religui. cundem no- 
xzintermiflr officii [ui arguere, in co que omnem operan: fuam collocare tenebun- 
tirs vt, quod fenatus ordinaucrit & decreucriť: realiter, & cum effcá&u excquutoni. 
demandent, Eam tamen facultatem fic finibus fuisterminatam volumus, nefenatus 


Mmm. talia: 
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ťalia ftatuere & ordinare prefumat, qua ab officiis corum aliena, & iuri vfitato, atque 


- communi libertati contraria; deniq; ipfi etiam equitati inconfentanca effe videantur. 


I n 


` quatuor coar&auit ; hoc idem & de Norariis publicis intelligi volens. Spečtabilis ve- 


|... DeProcuratoribus, atque eorum numero, & lureiurando. 


Vm Procuratorum vfus tam in Iudicio, quàm ad alia negotia valde neceffarius 
fit, quorum fideli opera coetus hominum commode carere non poteft: prefertim, fi - 
dextre & fideliter officium fuum geffcrint, Proinde Conftitutionem D. Sigifmundi 
de Iuramentis ab eis rccipien. innouamus : videlicet, vt quilibet, fi Spiritualis fuerit, - 
per Officialem Reueren. Domini Epif. Si fecularis, per Senatum Iuramento obitrin- 
gatur, quód nonanimo feren: lites, aut lucri fui caufa; fed amore iuftitiz, cum fumma 
fide & diligentia, integré & fideliter., tàmin litis exordio , progreffu, guám in extrema - 
controucrfiarum definitione ,in caufe Procuratione: verfabitur. Quif vero certus 
corundem numerus in eadem Conftitutione non eft defignatus , & lex iubeat nume- 
rum eorum reftringi, in vtroque foro feu iudicio, Reuerendifs. quidem ad numerum > 
+0 Confulatus ad numerum. i: 

Qui quidem caufas publicas ciuium , fine omni repulfa & contradictione Magi- 
ftratus, tàm in iudicio, quàm extraagendi , & fine debito terminandi poteftatem ha- 
bebunt. Quam conftitutionem ad Nobiles & alios qui iurifdidioni ciuili non furit 
fubic&i, extendi nolumus. Iftis enim liberum erit, per quofcunq; Procuratores cau- 
fas fuas coram 1udicio & officio ciuili pro arbitrio fuo agendas committere, Sed ita ta- 
men, vt ordinem Iudiciorum debitum obícrucnt. 


De teftibus per Notarios publicos fineMagiftratus autorit. non examinan. 


ANoleuitin hac ciuitate mos, pugnans cum iure fcripto & bonis moribus, pcr quem 
Notarii publici poteftatem examinan. teftium, fine autoritate Iudicum , id d; parte non 
- vocata, fibi (amunt , atq; inftrumenta publica , quibus in defenden: caufis Procurato- 
tes vti folent, fuper ca re conficiunt : vnde oriuntur. periuria , & varie falfitates. Qui- 
busomnibus obuiantes, inharen: iuri fcripto, ac decretis fuper care à S. M. R egiala- 
tis, ftatuimus,vt nullus deinceps ex Notariis publicis,abfq; autoritate ordinaria fiue de- 
legata, teftium examinationem fibi vfurpet. Quodfi contra fecerit, inftrumentum qui- 
dem publicum nullius roboris fit, & iple poenaarbitraria à Iudice puniatur. 
N De falario Notariorum. rd 
A NE plus zquo deinceps oncrentur officiumN otariorum reguirentes,adiečta cft mo 
"deratio falarii Notariorum in reformatione corum , quam de Secretariis & fcribis fuis | 
fenatus edidit; quam in omnibus approbamus. i : 
I hraje De Procuratorum mercede. | 
ADem quoq; de Procuratorum mercede, iuxta vfitatam moderationem iniudiciis 
ha&enus feruatam retineri iubemus. | i | Ta 
De Notariis A&orum, & Scribis. 


Vodautem NotariosA &orum & Scribas attinet, fubferibimus iis,qua ca de re fe- 


-patus modoaffenfu in fupradidta reformatione edidit. tt 


Delitibus maturé expediendis. 


N: partium litigantiu m caufz plus equo extrahantur A Gta earundem , caufa ab in- 

-feriorciudicio' ad fenatum deuoluta, fingulis fenatoribus communicari, & ab eifdem | 
peregi, diligenterque expendi debent; que tamen: vltra vnius diei fpatium , fi proli- | 
xiorafüerint; fub poenaarbitrio fenatus ftatuen: nemo dctinebit. Poftea fenatus intra: 


. menfis fpatium finaliter decernet: à quafententia Appellatione interpofita , Scercta- 
. xii A&ainfra duarum faptimanarum fpatium, nifi magnitudo Actorum moram lon- 


giorcm afferat, fideliter fcripta, à partibus requifiti, extradent. De 


V 
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De Secretariorum Officios ^ 


SI quoq: Senatus Decr cta, & quacunq; per partes proteftando, zel alio mo- 
do petuntur ; ficceffario per Secretarios adticari Oportet: pr eíentibus etiam, coram. 
quibus in Senatu res gea cft, additis: quo nomine Secretario nihil numerari dcbet. 
Quod autem Proteftationes attinet; id, quod antiquus vfus obunuit. |. Idem veró Se. 
_cretarins,omnia Decreta & mandata, & fi quid eft eiufmodi, cum his omnibus quz à 
Senatu füprà eifdem pronunciata: fuerint, diftin&é & fideliter in libros peculiarés ad 
rei getæ indubitatam: memoriam referet. Volumus autem propter ea nomina præ- 
fentium: annotari, vt rediüs & dilucidius przfentes reliquis, qui tum abfućre, ftatum 
caufa exponere poffint: Si fortaffe denuó caufa in Senatu difputanda fuerit. 


Né Secretarij caufas priuatorum in Aula agant aut promoueant. 


Vm nihil zque quàm patrocinia potentiorum Iura partium euertant ; nemo deiñ- 
ceps Proconfulum, Senatorum, imô neg: Syndicus, fiue Secretarius; aut miffus quif 
piam apud Aulam 5, R. Maieftatis caufas priuatas publicè vel fecretó agere & pr omo 
ucre audeat: verúm publica negotia, quorum nomine ablegatus eft, diligeńter curet, 
necum Ciuitatis Reipub: detrimento, & partium damno ex priuatis cáufis publ:cas 
efficiat. Qui fecus fecerit, contraIusiurandum fuum commififfe cenfeatur. Liberum 
tamen erit eifdem apud Principes externos, côtra homincs externos. amicorum fiue 
priuatorum Ciuium caufas, non Ciuitatis tamen, fed partium fumptibus, agere. 


De Officio Cenforum , & apud eorundem Tribunal obferuan, 


N Officio C enforum hic ordo deinceps conferiiabitur. Proconful infimus, Offi 
cio cedens, ter fingulis feptimanis, diebus, Lune, Mercutii, Veneris , Officio Cenfü- 
rz prafidebit. Huic Senatus duos Senatores, tertius vero Ordo quatnor de Ciuiuni 
numero ex fingulis quartis per (uffragia legitime electosaffeffores adiunget: quifub 

cadem poena,qua Senatus conuocatus, ad Ceníurz ludiciiim conuocari idelscrit. à 
| Tres quoque Procuratores iurati, quibus errores delinquentium prodi oportct. 
conftituentur.. Illi contra delinquentes accufationcs inftituent : folarium fuúm ex 
Arca Genfurg percepturi. 

ui caufam fuam per Procuratorem prop« onere nolue erit, huic liberum etit, per. 
fe cauíam fuam agere. 

V Ter citatus non comparens, pro gualitate iceúimioniše eanturriat promin ciabi- 
tur ir caufads fuccumber.Contra quem cadem die ad axequutionem inclufiué prod 
tur; legitimis ramen exceptionibus parti reférnatis. 

ŠÍ contra partem prefentem fententia feratuť , pars vero non appellauerit, pal 
clapía faralia fententiz exeguutioni demandctur. Qui veró reiiudicatz in exequutie 
onenon paruerit , duplici poena puniatur. Quód fi veró tertió exequutioni fe oppo- 
fuerit, tanquam turbator Politici Ordinis,& immemor O fficit fui Iure Ciuitatis careat, 
In quo nullius ftatus & Ordinis perfone ratio haberi debet. 

A ppellationes ad Senatum ab Officio Cenfürz libere effe debent: quant pars 
appellans proxima poft latam fententiam Senatus feffione profequetur. 

. Senatus fententia grauato in grauiotibus caufis ad S. R. Maieftatem appellare lis 
cebit, iuxta Conftitutionem D. Sigifmundi deappellationibus. 
Ab exequutiotie fiuc Decreto nemo Iudicum Cenfure caufam ordiatur, neque 
Ciues grauet, nift delinquentiserror publicus & notorius fuent, propter Decretaacti-. 
canda, intitiiati Ones publicandas, & in certos libros referendas, & pr opter rationes 
accepti & expenfi Notarii certi opcram Officium Cenfurz conducer: cüm in caufis 
deciden: multum momenti hic Ordo Senatus adferre poffit. . 

Ouôd vero A pparitorcs vel alios Ceníurz feruosattinet „in eo arbitrium refor 
matorium Senatus approbamus. | Spa 
immm ię | c "—— 
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Cenforcs fingulis annis rationem accepti & expenfi reddere, & mote aliorü Óffi- 
cilium, pecuniam cum tabulis in commune &tariunr inferre tenebuntur: 
De Secretis paucorum Confilijs tollendis. 


X : . eme me > 
A» precludéndam viam dominatui paucorum; & inzqualitatem , ex qua orruntat 
difcordia, vitándam ; quandoquidem omnes cx equo „tám Burgrabius, Proconful 
& Confules ad impendendam curam regiminisex bono iftius Ciuitatis, in verba S, R 


"M; iurant, odiofum effe cenfemus, alios prz aliis in fide erga Principem praeferri 


Quamobrem ftatuimus hacConftitutiónc, vt deinceps non fitfpecialis poteftas & præ- 
rogatiua penes folos Proconfules conyocandi & agi tandi confilia fecreta,exclufis c- 
teris; fed vt omnes Senatores fine dele vllo ac difcrimine ad Confilia quzüis ad- 
mirantur. Excepto, cùm S. R. Maieftas folis duntaxat creditum & cognicam effe 
voluerit: čo cafitnon debebunt cum aliscommunicarc. Extra hunc cafum ad rc- 
qua omniaadmittantur: præfertim cùm nihil eiufmodi fit tám honorificú , bonum; 
& vtile S. R. Maieftati & Ciuitati, quod non poffit Senatoribus luratis communicari. 
Quodfi quis contra fidem Turamenti fecretum Confilium euulgauerit, à Senatu vni 
uvrto moncatur: fi fie mońitus non re(ipuerit, nomen eius S.R. M. deferetur. Nemo 
iftius Ordinis contrà,quám Senatus communibus pluribufue fuftragiis decreuerit, re- 
fitere, vel defa&o diuerfum attentare prælumat.. Secus faciens, & falutaria Senatus 
confulta impediens, non (ine Magi(tratus preiudicio X dedecore , publice Vero rel 
damno ab alus Senatoribus, vcrbis caftigator & punitor, 


„De bonorum publicorum adminiftratióné, 


Cym Proconfules grauioribus ludiciorum & negotiorum ciuitatis huius curis pré- 
mantur, quàm quód bonorum admmniftrationis labores fuftinere valcant. Eadem 
aurem publicorum bonorum adminiftratio & Oeconomia in ea temporum difhicul= 
tate immenfas curas & operasrequirazmeritó eofdem, reliquorum ordinum fenten= 
tia acquiefcentes,tanto onere fubleuandos ecnfemus: Proinde fic deincepslabotem 
Curationis publicorum bonorum particndum ftatuimus : Senatus quatuor SChato- 
res peritos tei Oeconomice ex fuo numero eligat: His Centum viti , communitatem 
Ciuitatis reprefeniantes, ex fingulis quartis ternos viros expertos, & probate fidei, cx 
fuo Collegio, fiue alis fuz Quarte cinibus,fingularum Quartarum fuffragiis commu- 
niolis electos, adiungent. Hi igitur Curam adminiftrationis fic participabunt, vt ter- 
ni cum vno Senatore fingulis prefećturis,yel officiis bonorum terreftrium przlint: GC 
fic quaterni prafe tura Grebinen: atq; infüle : quaterni Neringę , quaterni bonis in 
Promontoriis,& circa fitis,vulgo Hohmet, reliqui Helenfi officino przerunt.Omnes 
áutem fua ftudia, con(ilia & operas fideliter confetent, vt ex diligenti locorum rcu:fi- 
one & infpećt one animaduertant, quibus rationibus , & modis fundi X agri, aliii; ali- 
arum rerum reditus; in publicis bonis amplificari, 3ugeriúc pofsint. Hane adminiftra- 
tionem, in quam fe przter hos deinceps nullusingeret, abfolutam, & inter fe commu- 
nem, przterquam in léuioribus ludiciis , quibus Senator duntaxat przerit, habebunt. 
In gramoribus autem negotiis communi confultatione vtentur, Inidum A dminiftraii- 
onis ciufmodi à Dominica Iudica huius anni fieri volumus; que quadriennio amplius 
non durabit. ob cám potifsimum caufam, vt Senator & Ciues, priufquam aliud de pu- 
bliciš bonis ftatuatur , ftatum illorum petfpiciant, deque rationibus & modis amplifi- 
candorum fru&uum & redituum falubria confilia prebeant, Interea nihilominus pu- 
blico fcripto autoritate Senatus , auctione conftituta cniufcunq; fine difcrimine vitæ; 
integritatis tamen honeftum teftimonium habenti, & de fatisfacien: per fideiuffores 
cauenti , per modum locationis; vcl arend& vt vocant, bona fupradita cum omnibus 
libertatibus, vtilitatibus, & emoluments, aliisque eorundem pertinentiis , quocung; ` 
nomine appellandis;integrć veľ particulatim Oeconomi delecti elocare debebunt. - 
Fræfertim fi poftaccuratá bonorum rcuifionem , corundemą; vfum, & rationes exa 
ŻE R REŻ -quifitas; - 


i ( 


Cześć trgečia/ Titsfioféo |, iáftá Druffie. 959 


quifitas , locationem ciufinodi cum fructu vberiori fieri poffe cenfuerint : verhmta- 
men ealege,vt non vltra decem annos concedatur: ncüeloci illius fubdit przter ius 
& equum contra liberrates, in quarum pofleflione nunc funt, premantur, vel mul&is 
Aliis grauentur ; prater poenas , quz iudicialiter | perfenteniiam Magiftratus decernun- 
tur. "Ab quoque fubditos afferendipenes pradi&os Oeconomos crit. Sed ita 
tamen, vt nimio afferen: non grauentur: Conductorveró velarendatoť , vt vocant, 
&mul&as X pre ctium ateos in commune zrarium infiret: X de omrmibusaccu- 
faic rationem reddet. Quodfiveto publico commodo bona locari nequeant , Oeco- 
nomi fuptadi&iadminiítrationem fufceptam, iurati, vfq; ad aduentum Commiffario. 
"rum Regiorum füftineant; vtlatiusiń capite de rationibus men:is noftre fententiam 
éxpreffimüs. In rebus alicuius momenti Occonomi duodecim conucničt: commu- 
as confiliis de negotio, quod i in Il ŻE venit, TY, 


De bonorum Terreftrium Luftratore, fiue kdnacate, vt vocant „Terreftri, 
z 8x 0fficio PAY 


A Perzpiefnm quoq; fuerit, hominisidohei, atq; Osdaňoniica rci i peritiiufko fala- 
Tio operam conducere, qui obequitando, et nulli vnquam labori parcendo,bona có- 
munia fcdulo luftret , & reuideat , atq;in hanc potillimum curam incumbat, vt ftatus 
illorum pro priftino integer retineri giicat, & ne condu&ores cum detrimento publi- 
co eiidem abutantur : verüm illa rite excolant, & pro fua virili parte fructuofiora effi» 
ciant: hcüc amnium curfus, X alucí, preferim corum, qui Neringam interfluunt, im- 
pediantur : vel ripe arboribus , vel vepribus veflite nudentur z cüm vim glaciči ćon- 
creta, hyberno tempore fuftinentes „candemázi in alueos fuos reprimendo: dirigentes , 
non folüm vadis alucum aggerari prohibent; verümetiam altitudinem ciufdem, dum 
prefsi & magno curfus viferüntur, cum magno nauiganuum commodo, excauant. Si: 
quoq; idem | Aduocatus, vtvulgó dicitur, terreftris, tale quippiam fieri deprehenderit, 
quod cum publice damno coniunctum effe videtur , hoc Occonomis omnibus pan- 
dere, neq. res, publice ret perniciofas,in vllius hominis gratiam reticere debebit. Oe: 
conomi vero communibus Confiliis errorem: ciufmodi fine cunćtaione emendare. 
tenebuntur, 


De recuperatione bonorum Terreftriumyillegitime alienatorum. 


y andoquidem nor fine querela & exprobratione multorum, Senatus authorita: 
te nonnulla publica bona ad prinatoruim hominum vfus à Repub: auulfa funt: proin- 
de iura Ooccupatorum primo quoq; tempore per omnes Ordincs dilige nter inquiri, &- 
examinarí debent.. Quódíi itaque concefsiones vel enormes, vel non ob legiimum 
fufficientem cenfum, fine Canoneni, aut contra communis Turis difpofitionem, & fic 
in fauorem occupatoribus concefsa effe deprehendantur? tradtandum cum eifdem 
crit, vt pofseffione eorum bonorum cedant, & publicis vfibus rurfum applicentur: ca 
tamen adhibita moderatione ; vtíumptus in eabona expenfi, quibus conditio bono- 
rum mclio reddita eft, eftimatione &qua cifdem pofsefforibus refundantur. Si vero. 
propter publicum commodum,tranfachiońc Poffefsor cenfum vel canonem auctioré ` 
offerret; integrum erit vtrifquc fuper concefsione eiufmodi tranfigere. Deinceps ves 
rò; neque Procontüli fiue Senatori, neque vlli hominum publicz Terreftvia bona, ít- 
pradiťta ratione concedi atq; ibíc ribi debent. Quódfi veró publicz rei non modó fi- 
ne damno, verum cum emolumento ciufdem, exigua & inculta bona, Manfos nimi- 
rum tres aut quatuor vltrô citróg: concernentia,pro cenfii perpetuó vel Canone lo- x 
cati expediat, non aliter nifi omnium Ordinum affenfu & decreto hoc fieri iubemus, 
Ea tamen lege, yt neminiimmunitatesaliqua infcribantur, verum vt communem le- 


.gem feruitutis fundi ex aquo cum alis fubcat. i $ ; 
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Sr - De libertate Ciuium in bonis Terreftribus. 6 

Qv aisdinonim ad interitatani A tionem laniorum recte & veteris vrbis pro liber- 
tate coniniüni Ius diximus; decretumquć tulimus, quod Decretum noftrum hic pro 
inferto haberi volumus: Ita iunc quoq; ftatiimus, omnia bona communia, quorum 
vfum liberum celeberrima htc Communitas prifcis annis coniunétim, & non diuifim 
tenuit, & habuit; perpetuó quoque deinceps libera effe debere, vt omnes ex equo, - 
quif; pro fua coñimoditate, fine difcrimine, in pafcuis; fyluis, pilcatione, venatione, 
& aucupiis eifdeini frui & libere vti, abfq; cuiufquam impedimento, modo antiquitüs 


-obferuato , poffit & valeat : quemadmodum fpeciatim ın Decreto noftro continetuf, 
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videlicetlibertates; vulgo Bürgerwaldt; cum pratis & pafcuis ad fyluam earidem fpe- 


 Gantibus. Item locum vulgo Holm, & regionem circa Hofpitale Omniü fančtotum 


Dei Angelorum, alidsq; libertates communes omnes, quibushac amplifsima Con- 
munitas prifcis temporibus vfa eft. Integrum quoq; etit deinceps omnibus Ciuibüs ex 


quo, pifcationc, agris; pratis vti & frui, que circa tabernam Scagneténkroch,Rüch- 


fort, & Nobiskroch , à publicó vfi, & libertate communi ad augendum cenfus non 
ita pridem auulfa feruntur. V t atitem ftatuta & decreta hec noftra realiter exequutioni 
demandentur, atque occafiofič$ ómnium altercationum deinceps pracidantur,volu- 
mus, vt Oeconomi fupranomiati, coniun&im, magna diligentia & fide communes li- 
“bertates exquirant & inueftigent: cafdemq: limitibus fuis diligenter terminent, vtom: 
nia ad antiquam libertatem fpeltantia,declaratione indubitata, fpeciatim, plenè tamen 
S expreffé definiantur. - Ro E DE SIDE 

| Neautem publicz libertati denuó aliquid decedat, Infpc&ores & Confernato- 
res Oeconomps eofdem cóftituimus. Rationum vero conficiendarü modum, quem 
in reditibus Ciuitatis, & aliis circa Ciuitátém feruati cupiamus, inferius circa Officia 
dcfiniemus. ec] 38). 5088 
PE Ne Magiftratus Rempub: quæftui habeat. 

IN vius quoq; deinceps Proconfulum vel Senatotum reditus, præfertim eiufmodi, 
quós Accidentia appellant, ex publico priuatim fibi cómparer, & in vfus fuos conuer- 
tat: Vcrümab eifdem omninó abftincat, neque in minimo priuatà rem in publico offi- 
cio quitar: imó in hanc vnicam curani pro virili incümbat, vt feduló Rempub: fida 
cura fina orńate, augęrc, atq; amplificate curet. Omnes véró prouentus officii fui cum 
adiun&is fuis; non alió , preterquam comune zrarium conuertat atq; inferat, Secus 
faciens, & conira Officii fui partes fidem Reipu: fallens, & de huiufmodi criminecon | 
ui&us, tanquam reus Criniinis peculatus irixta Iuris rigorem, irremifsibiliter punitor. 
Quódfi verð Crimen leuius videtur, quàm quód grauioribus poenis iuxta Iuris for- 
mam puniri poffet, nihilominus tamen delinquenti diminutionis capitis poena perpe- 
tuô fuftinendairrogabitur. Simili quoq; poena confentientes,& (cientes conniuentes: 
quid; confilia füa & ôperas,ad cam rem praťtánt, iuxta vfum Iuris communem, vt cæ- 
teris exemplo effe pofsint, afficiuntor. | | 
De Salario annuo Capitanei, fiue Burgrabii, Proconfulum, Sena- 
| torum, & Oeconomorum. : 


Cym Bufgtabius, Proconfules, & Senatores , gradum quidem dignitatis , fed cunt- 


- fané pleniffimüm laboris ac moleftiarum fuftineant ; folariis autem perexiguis fruanz 


tur: Nénioautem propriis fumptibus in rerum communium curatione, cuim rei fux 
faniilidtisia tura, fe laboribus & curis conficere teneatur. | Et vt deinceps ofnnis oc- 
cáfio errorum ad quzftum Reipub: abutendum penitüs pracidatur. Proitide omni- 
um Ordinum fuffragiis & confenfu, Capitanco fiue Burgrabio, & Procuiifulibus fin- 
gülis odingentos: Camerariis fingulis fexcentos : reliquis autem Senatotibus fingu- 
lis quin gentos. "„Oeconomis veró.fiue Curatoribus ex tertio Ordine adiurictis ; fin; 


\ 
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gulis ceritúm quinquaginta florenos nomine falarii & penfionisannue decernimus , 
: «uiex rario publico eifdem, fingulisannis plené & integré numeraridebent, Pro- 
€onfules vero & Senatores viciffim quifque in curam Officii fui fideliter incumbent, 


ata in omnibuss diligentiam & fidem inam fedulo Reipub: probabunt, fed; otioin- / 3 | 
we 
[feias 


crti prorfus abdicabunt:: itineribufd; recreationü moderatè vtentur: quibus fi quis 

. t m" ZER ERZE ai o E > n 
ad defidiam & luxum immoderate, cum iniuria Officii fui vfus fuerit, deque ea re ad- > 
monitus non tamen dettiterit: decreto totiusS enatus ci pars fałarii defalcari,vel etiam 
pro modo exceffus, integrapenfioneannua priuari debet, 


Senatus in falario fuo acquiefcat , neq; fe priuata rei tudio in 
Officiaalienaingerat. - m 


V olumus autem vt Magiftratus in decreto fibi {alario ita acquiefcat, vtalterinalte- > 
rius munus, guzftus odore, aut cuiufcunq; rei gratia, fe nullo modo ingerat, Præfer- 
tim hoc vetamus, nc Camerariis , & eorum adiun&is in adminiftratione zdium, Sra- 
nariorum, turrium, & domiciliorum, aliarumq; arearum , & rerü inde dependentium, 


arbitrium quifq; preripere aufit : verüm eofdem munus (uum curare finat ; vt có.au- 
čtiores reditus inde zrario inferant. 


Vrfundorum obligatio illegitima pro nulla habeatur. 


lv. advitalitia & obligationes fuperpoffeffionefundorum Ciuilium, nemini infcri- s= 
"bideinceps debent. Infcriptiones veró iam fa&tz , nifi Juri confentanez fuerint, pro: - 
nullis & irritis habeantur. Plurimum enimR eipub: intereft: quandoquidem bona ob-- ——- 
ligationibus onerata ad tantum vfum, atq; libera bona transferri nequeunt. ME E 


Moderatio fumptuum Senatus. & Nunciorum. 


Era fuperioribus annis , tempore æquiore, fumpttiuni ratio iamdudum confti- 
tuta fit: cùm tamen comitiorum, conuentuum, & mittendorum fumptus nunciorum 
ha&enus fic excreuerint; vt non modo modum duntaxat omnem cxuperent, fed eti& 
„prorfus Reipub: Ciuitatis huius perniciofi fint, & intolerabiles;: id quod non obfcu. 
ré ex calculo deprehendimus : omninó modus cifiem ftatučdus effe videtur. Pro-. 
confuligitur cum vno Senatore aliquo ablegatus , curru honefte te&o quadriiugo 
-vná cum Senatore & Secretario vehatur: Equites vero in comitatu quatuor habebit. 
deinde currum alteruni quadrigarum, quibus fuppelle&ilem neceffariam, & cocos: 
fecum vehet:atq; ita Proconfulis & Senátoris Comitatus duodecem equorum nu- 
merü non excedet. in quem ex publico honeftus & moderatus fumptus fieri poteft, 

. Senator autem cum Syndico & Secretario curru quadrigarum tecto, & tribus 
equitibus. Secretariusveró curru bigarum, & vno cguite,ablegati, vtentur. Opera 
autem puericuiufpiam fi quis vti volet,eihocintegrum erit- Quimodum hunc om- 
nium Ordinum confenfu prefcriptum tran(cendere , X violare non veritus fuerit, is 
damnum de proprio farcire tenebitur , quantum fupra preícriptum modum zflima- 
tione zquainfumpfifle deprehendetur : nifi neceffitas maiorem comitatem ob itine- 
xis periculum, vel aliam aliquam grauem caufam requirere videbitur. 


Legati & Nuncij ablegati es alienum non conflent, nec largi- : 
tionesfaciant. - | 
M Vi Nuncios nomine publice reialibi agunt, vel legationes ad Principes obeunt, 
deinseps fine Senatus & Deputatorum expreffo confenfu , pecuniam nullam in locis 
exteris mutuG accipient , nec largitiones facient, vel munera cuiquá promittent. Qui 
fecus fecerit, damnum ex próprio refundere compellatur. OT 
De ferendisin Senatu oneribus zguis. ; 3 

d V T zquitatis inter Senatores habeatur ratio, néuc plus equo ; non fine magna rc- 
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j rum tuarum iactura quifquam. grauctur, onera profečtionum , & fi quid tale eft; 
fenatus ex zguo participabit: nifi neceffitas quog; requirat , vt propter ftatum caufe 


idem Senator denuô ablegetur; cui penitiüs , quàm cuipiam alteri caufa illa cognita 


| k a a SEN 
| forct. Quo nomine , prefertím fi fepe hoc fa&o opus cffet , fenatus equa zftimatio- 
| 2 “ne publicam caufam foris curanti, damnum familiaris rei farciet. : 
| z 


| | „De fcriptorum & literarum publico nomine conficiendaru 


4 H 
d 


Nunciorum Relationibus : & aliis. 


Cym fepenumero neceffitas expoftulet, yt Nunciis 8. Regiam M. interdum ad 
inclytum regni fenatum, jn grauioribus caufis informationes, fiue inftru &ioncs & de- 
fenfioncs przferibi , aut tabellarios cum literis mitti oporteat, non Faro vero fub titus 
Jo ómnium Ordinum, & totius communitatis quedam concipiantur; defcribantur ,. 
obfignentur, & mittantur, que non folúm caufz argumento, & à mentis illorum fen- 
tentia aliena fint, verümctiam voluntati corundem prorfus repugnent. Proinde fta 
| tuimus, ne deinceps in grauioribus caufis informationes fiuc inftručtiones , defenfio», 
| nes, vel litere ad S. R. Maieftatem mittantur , nifi omnium Proconfulum & totius fc- 
| natus manibus priùs fucrint fubíeripte.  Quddfiveró nomine omnium ordinum to- 
'tiuscinitausinftru&ioncs, informationes, defenfioncs, & literas, & quicquid tale fit, 

| ad S. R. Maieftatem mitti expediat, non folüm ateumentum eorundem vnanimi om- 
| - "nium Ordinum confenfu decernendum & conficiendum erit :verümctiam quatuor 

A - Proconfulum, & duorum alterius Ordinis feniorum , tertii autem ordinis quatuor ad 
| dex fingulis Quartis per Quartas cledarum perfonarum manibus propriis fubfcribi 

debet. ^ ix | | 

: ^, Quodautem alias inftručtioncs & literas, vel qualiacunque inftrumenra attinet, 
lá alio mittenda, in quibus tantum momenti pofitum nonfuerit,ca omnia primum in fe- 
natu publice perlegi, deindc in confpedtu eorundem obfignari debent, vtautem o- 
| | | ómnium recens retineatur memoria, informationes, defenfiones, literz, & inftrumen- 
: ta alia ad cum modum fic fcripta & obfignata , finc mora in libros publicos referri o- 

| ~ portet. - j ; | s 
| i 14 Idem modus in Relationibus Nunciorum feruabitur : qui fenatui , & his quo- 
| . "gum intere, poftquam redierint, finecunčtatione referre debebunt. Qua omnia, vt 
| - ejus rej notitia femper extet, parimodo in libros publicos referentur. Rationes veró 
famptuum fuorum fpatio vnius feptimanz, poftquam venerint, fufficienter reddent. 


De memoria rerum geftarum retinenda. 


P [x caufis & negotiis, vbiaľtcrius, & tertii ordinis, ac totius communitatis intereft, or- |. 
- dini fecundo & tertio figillatim exempla informationum, defenfionum, lirerarum,de- 
liberationum, Confüultationum, decifionum, & receffuum,vel fi quid tale eft,tradi de- 
bent. Item exemplo Regiorum reícriptorum , rcíponforum, X decretorum , quz o- 
mnia didi Ordines; prafertim tertius, in archiuis fuis ad cam rem, &aliamonume nh 
| afferttań:'ex publico comparandis, diligenter rccondent : vt non ipfi modo recorda- 
| | tionem przteritornm temporum firmiter animo rctineant , fed carum memoriam etia 
pofteritati prodant. ABLE: 


* 


| 5 . De 

[ De officio Camerariorum. 

f 3 le uo n ; : z 
U T Nymerum Camerariorum vetuftum approbamus, vt fingulis annis duo Camerarii 
BB | ©. przfimt:alter Camerarius, alter veró Succamerarius appelletur. Camerario Vero ce- 
" „ dente; vel decedente, Succamcerarius füccedat, & tertium Collegam recipiat. 

| s R Camerariis adiuncti adhibeantur. 
| RI v o a 
|» — X dele&tistertii Ordinis,quos Officiis przferimus, quatuor modo fupradičto per.. 
I Quartasad Cameratum dele&tos, Camcrarüsddiuhgivolumus, =` «a De 
| 
ii k 
Ji 

| 

i 
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je De Æris publici difpenfationis modo. Ra EN DE 

Quia hactenus paffim Camerarii pecuniam publicam! in priuatis fuis edibus , di- 
à fpenfaucrint: illud quemadmodum non obícuré apparet, multaabfona & inconue- 

nientia attraxit. Proinde fcuere ftatuimus, ne deinceps Camerarius ad ararium publi- 

cum pecuniam fpedłantem in priuatis fuis edibus recipere vel expendere aufit: fed 

tanquam publica perfona, in przfentia vnius adiun&i,& nonaliter, officii fui partesir 

publica Camerain percipiendo & expendendo exequatur. Quodfi vero velvaletu- 

dine aducrfa, vel aliquo alio legitimo impedimento impediatur, Collega eiufdem, vi- 

ces illiusimpleat. Camerarius fecus faciens, & pecuniam ad JErarium publicum fpe- 

ćtantem, quouifcunque pratextu in edibus priuatis percipiens, vel ex pratorio in eaf- 

dem deferens, & fuper co legitime conui&us, tanquam fufpečtus criminis peculatus, 

diminutionis capitis poena afficitor. | 

De modo fchedarum mittendarum fublato.. 


Flynenośśn mittendarim (chedárum , quibus omnibus officiis in cxpendendo 
ha&enus Camerarius parerc iuffus cft, improbum & perniciofum publicz rei abufum: 
«ffe deprehendimus : quem non modo tollimus , verümetiam Camerariis feuere pro 
‘iurata ipforum fide interdicimus, ne deinceps vllius Officialis chartz in expendendo- 
pareant. | EU CER 
De Rationibus ab Officialibus ex Officiorum fuorum reditu 
fubducendis. > 


Srarimus autem , vt deinceps Officiales ex reditibus Officiorum fuorum expense 

dant, & rationes expenfi & accepti exquifite (übducant, ad cum modum, ficut in capi- 

tetituli rationum przfcripfimus. Si vero officia magis tenuia fint, quàm quód fumptus 
fuos ferre poflint: is , qui preeft , pecuniam à Camerario & adiunčto accipiet: fed fyn ) 
grapha Camcrario tradita, quantum acceperit fidem faciet, - 


. De Officio Camerarii, 


Ę 

BĘ E osi Officium Camerariinon modo late pateat,fed & onerofüfn & graue (it: ne 
cefsitas ipfa requirit, vt Secretarium fibi fidum Camerarii cum adiunáis comparent, 
aliosd: necefsarios feruos conducant , vt rationes Officialium, in peculiareslibros re- 
ferantur , omniad; in fuum ordinem digefta fic cutenthe, ne quid detrimenti Refpu: 
capiat. Notarii veró & feruorum operz aliis negotiis à nemine intentaťi debent. Quan 
doquidem adiun&is magno oneri futurum foret, rebus aliis omnibus pofipofiis, Ga 

meratum duntaxat curare: Proinde ftatuimus, vt finguli fingulis feptimanis, ordine 
fcruato,in percipicndo & expendendo Officio Camerali vnà cum Camerario vacent. 
Singulis autem Menfibus Camerarii cum omnibus adiun&tis conuenient, rationes- 
fuas component, atq; in ordinem redigent, & de negotiis Officii fui confilia conferet. 
Quódfi veró interea fe negotia offerent,quz celeri expeditione indigere viderentur, 
adiunćti à Camerario, modo quo Senatores conuocantur, vocati,conuenire X pare: 
rc tenebuntur. quoties id necefsitas poftulauerit. ZĘ 


De Officio ZEdilium. iis EE S 


Ap reformationem Officii huius omnino expedit, vt omnes Opifices, fabrorum, li- 
gnariorum focii, quorum opera Senatus vtitur, fub vno Magiftro; fiue Archite&to o- 
perentur. Itidem cumCementariis obferuari volumus, qui itidem vni Magiftto fube- 

„runt. Vnus quoq; deinceps Ædilium feruus , vulgoi Bawknecht aletur. Czteris.Ma- 
giftris & feruis remotis. Iurabunt autem fupradjcti, faber C ementarius, & feruus, gUOt- | X 
annis iuramentum renouantcs publicz rci debitam fidem: neq; fe commiffuros cffe; 
vt quicquam ad publicum fpećtans, interuertatur. Item Officio fuo, pratextu vtilita- 


/ 
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tispublicz, in prxiudicium Ciuium fe non abufuros cffe, neque paffuros, vt operarii 
| vel focii fui. priuatis perfonis quibufcung; publicis fumptibus opus faciant, aut mate- 
| riam,fiue res vllasqua zdificadz funt, in priuatos vfus conuertant: verúm fumma fi- 
| dc & diligentia damna Rcipublicę fc auerfuros, & Magiftratum & Officiales diligen- 
| tcr auifaturos. j | ID C AU A 
| Ad Fdilium numerum, centum viri quatuor ex Occonomis Quartarum fuffra- 
| | giis ordine ele&osadiungent. | i z cuu Kore 
BE „2. sKdilibus adiunQisfie confenfu totius. Senatus, materiam , hoc eft, robora, 
| calcem, cementa, lateres» X id genus afia emere nonlicebit, neque emptas cuiquam 
| alio diuendere, neque vlla edificia, quantumuis exigua, in Ciuitate,vel extra in fundis 
publicis ftatuent, nifi id fućrit a Senatu permiffum. Qui fecus fecerit, damnum cx edi 
ficando datum, ex propriofarciet, | | | ii qnt 
Quandoquidem A dilibus deinceps,accepti & expenfi. ficut & czteris Officia- 
| libus ra io fufficiens reddenda erit: codem modo rationibus conficiendis, viciffitudi- 
| neanniuerfaria obícruata, ordine finguli precrunt ( quemadmodum de Camerariis fu- 
periús commemoratum eft, ) cui vnus ex adiun&is affidcbit, cadem anniuerfaria, vel 
| menftrua viciffitudine, prout eifdem videbitur obferuata. Tertio itaque fic Edili, Ś 
| — wnoexadiundis, rationibus occupato, reliqui duo /Ediles, luftrandis fundis operam 
| dabunt, fine tamen fpe alicuius pretii; quandoquidem cx publico fatis honcftè fumpti- 
| - busillorum profpeÄtum eft. TREES | RER 
t Potro, que ad munus Ædilium fpe&ant, de edibus, domiciliis,& fundis publicis, 


w 


~ 


| item de refectionc & locatione corundem,per. modum aučtionis, de arcis publicis di- . 
| uidendis & renunciandis, de repetendis fundis illegitime, & preter lus,in vico Lan- 
-giengarten, & aliis in locis occupatis, per deputatos Senatores reformata funt, ea om- 
„nia approbamus : Affentimur quoq; lis , que de granariis latere tegendis, de fternen- 
1A - idis plateis, de telis pra sedibus, & aliis c dificiis in plateis renouandis, & ponte ad flu- 
amen Motla» continuando , ab eifdem Deputatis conftituta funt: que collecta, & ox- 


dine digefta, legitime per Nos confirmabuntur, 
j | De Mola frumentaria. 


| C vžndonutdem in Officio Molendinárionon exigui errores deprchenduntur,per 
| fenaium duo Senatores comtituentur : quibus tertius Ordo ex his, qui Officiis admo- 
uendi funt, per fuffragia Quartarum quatuor EleGtosadiungent. Hi fex vniuerfum il- 
lud officium Molendinarium procurare, & de vniuerfis & fingulis accepiis, & expen 
fis quotannis cxa&as rationes reddere tenebuntur. ill ipfi quoque facultatem & po- 
1eftatem habebunt Molendinis Miniftros & Officiales fideles preficere, & m Camera 
Accifz diligentis X fidelis Scribe operam conducere, vt eò expeditior ratio ad omnč 
interuer(ionem cuitandam , ex correfpondentia Scribz feruari & poni queat: qui o- 
mnes ad cam rem rite pręftandam fidem iurabunt. Nemo autem cotum, qui fic Mo- 
Jari Officio feruient, infciis & inuitis ditis fex Prefe&is quidquam attenderu nifi de co- 
U rundem voluntatis expreffa (ententia,audcat. Et c ontra deliquens pro qualitate delicti 
vtaliis exemplo fit, (cuerć punitor. 


+ i . 


i Molitoribus quoque mercedem iuftam Prafečti conftituent: vé ftipendiis fuis 
| ; contenti, à venditione pulueris.farinz, X molarum, omninô abftineant: quas, propter 
| varias caufas, per dios Prafeétos vendi, pretiumq; propter publicam vtilitatem iu- 
|| " fto caleulo in zrarium publicum inferrciubemus. Omnes quoq; expenfas inutiles 


& fuperuącaneas deinceps pracidentur, 


^ 


i 5 e. Leges vero, quibustim Moltores, & qui opus ibidem faciunt, quàm ii qui mo- 
| lunt, pareant, prafati Occonomi prefcribent, & in tabula com prehenfas proponent. 

Ad cuitandas omnis generis interuerfiones & fufpiciones, Prafečti frumenti, 
l ) faring vel brafei nihil emant, inque omnibus fe fideles exhibeant. . Qui fecus fe- 
| cerit, is Officio fuo priuetur. Quodtü veró infidelitatis alicuius reus dcpreheníus, & 
conuiftus fuerit; poena criminis peculatus puniatur. — ^ > ; ~ Quod 


lj 
| | | 
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- Quodadreliquas molasattinet, nimirum papyraccas, puluerarias, & alias earum | 
Ordinem primo quoque tempore conttitucndum , Senatui committimus. Verúm E 
quia circa molam tabulariam & puluerariam , pro refpc&u perfonarum multi abufus | 
contingunt, & nomina fiunt, ideò per modum auétiónis ad vtilitatem publicam lo- 
cari debent. IE E zu 


De alijsvulgaribusOficijs. | 


yd 


Fu vulgo,fchefrey Brubunch, refine & Cinerum arez,aquarum clauftra; alias 
quecius generis Officia in pofterum nemini gratis cóferantur : Sed Senatus intra (pa: 
tium vnius Menfis.fupradi&a publica Officia audtionabitur, & plus offerentilocabit, | 
In quo tamen prz aliis bené meritorum & bonorum inopum Ciuium peculiaris ratio 
habenda erit. Arendatoribus vero in formulam Iuramenti hzc clau(ula inferetur, * 
fe ab antiquo recepto more nihil à quoquś cxtorfuros, neq;in Officio fuo perfonarú | 
refpe&um habituros. | Contrahzc committentes , pro qualitate cxceffus veldebiti — | 
irremiflibiliter puniantur. ski za S 


. DeCiuitatis Curia.. 


Av minuendum immoderatas cxpenfas Equitis publici, inheren. fententiz à Sena- 
tu Deputatorum ftatuimus Magiftrum vel Prefečtum Cutie nullos priuatos vel fúos, 
velaliorum equos, vel pecora cuiufcunq; generis, vti ha&cnus altum eft, alere debe- 
fe:neq; plures, quàm fex quadrigz , quandoquidem ad Ciuitatis negotia peragen: ille | 
numerus fufficiens cft ,'& duodecim equeftres equi alantur: Prxfé&us & Scribain- — | 
ter reliqua iurabit, fe nullos eqùos vel currus tám priuatis quàm publičis perfonis,in — ` | 
priuatum eorum commodum, vfui conceffuros. Contra faciens,tanquam Iurifiuran- — 

di oblitus, immediate punitor.“ * Ex iam didis, fi quid neceffe cft, quód numerus fami- —— 

liz minui, & expentz non neceffarie amputari debeant , prata fuperuacanca Reipub: 


bono per modum audionis clocentur. | 

De Libris Ciuitatis. 
OEó iniúgimus & Senatui, & omnibus Ordinibus ytlibros Ciuitatis reformēt, im- 
peritos libripendes «x tcribas amoucát, & alios cius artis peritos & diligentes futrogét. . 
Similiter tám libra quàm pondera iuftificari fic debent, & Ordo talis prefcribendus 
cft, vt zqualitas cùm erga peregrinos, tum & Cines obferuetur. Quód fi ciam magis 
ex víti Reipub: effe, aréndari libras per modum aü&ionis , exemplo aliorum Officio- 
rum elocentur. Itatamen, vt Arendatoresin Iuramentiformula obftringant, fe de- 
libran: nemincm præter equum grauaturos, neq; cuiquam fraudem facturos effc. 


De Staterarum Libratoribus , Ponderatoribus , acdeExami- — 
A>. S. natoribus mercium. > 


e experientia quotidiana docet, per Staterarum libratores fiuc li- 
bripendes, in ferro, rubi, lupulo, & aliismercibus, quz fine lancibus ponderari folet, i 
pleroíq; honeftos,& nonvfque adeo locupletes homines peregrinos; maximo pe- 
riculo & labore; exlonginquo merces fuas hüe portantibus, fub pretextu boni & có- 
modi Ciuium, vtvocant,ad minimum decima parte fraudari. Ideó Magiftratus in“ 
ciuímodi ponderatores diligentiüs , quàm antea fatum cft , animaduertat , atq; ceriis ` 
& diftinétis temporibus cos fubinde luramenti przftiti, de æqualitate circaomncsfine . 
difcrimine obfernanda, ferió admoneat. Procurationem boni € commodi Ciuium: 
talem, qualem hactenus contra xquitatem praftiterunt ; omininô eis intetdicant: cu- 
rćtq; , vt per accuratam inquifitionem, tanquam falfarii, illiin crimine fuo deprehen-“ 
dantur. 'Quodfi quis ob füfpe&am ponderátionem corá Officio cos detulerit, Ma- 
giftratus non tantum ex Officio crimen falfi , examinari curabit, verum efficiet, vt 
ciufmodi periuri falfarii debitis X fcueris poenis , fine quauis commifcratione , fübii- 

| Linn ciantur: 


I 


D NET TE I E S 
 Réiegiéiobme Géleftto Koron. 
ciátur: pracipuč vero Cenforesin hoc diligenter animadnertent. Eadem feuerita- 


te contra Examinatores Cinerum, refinz, afférum, vulgo Vanczos , Klapholcz & a- 
liárum mercium, fi in Officio fuo falfum commiferint, procedatur. | 


De Xenodochiis. 


Cym non folùmàlege Chriftiana verum etiá ab omni humanitate alienum fit, cu-' 
ram pauperum negligere, impium plane & crudele, vitum ab aliis datum eifdem præ- 
pipere: quorum necefsitati fubuenien dà inftituta & dotata funta Maioribus X enodo 
- chia feu hofpitalia : Nemo autem ef, quinon videat, maxima ex parte bona eorum di 
* hpidata effe. Quamobrem confiderantes, que poena in Conftitutione D. Sigifmundi 
Regis aduerfus occupatores talium bonorum lata fit: Nolentes, ne quis per ignoran- 
* tiam , vel incuriam ciufmodi poena fe obftringat : precipimus omnibus occupatori- 
"bis bonorum, fiue cenfüum ad hofpitalia fpe&tantium , vr bona & cenfus quàm pri- 
müm deoccupent. Declaran. alienationes talium bonorum, obftante Conftitutio- . 
nc D. Sigifinundi, nullas & inualidas ipfo iure fuiffe & cfle. Et quia Prouifores ne mi- 
nimam quidem curam recupcran. bonorum ciufmodi fufcipiant: vifum eft nobis , 
modum, eorundem recuperan, preífcribere. Quamobrem ftatuimus, vt fecundus 
ordo.duos ex Collegio fuo, tertius veró quatuor, fufiragiis fingularum Quartarum e- , 
^ leGos, recuperatores alienatorum bonorum fiucobligatorum, quocunque nomine 
appellantur, qui opera (ua fidcli Prouiforcs Xenodochiorum, in recuperandis aliena- - 


. ^ 


tis bonis ftrenuć iuuent, conftituet. Recuperatorcsautem occupatoribus, fiuc ad S. 
R. Maicflatem, fiuc Lo ciordinarium vocatis, infra annum fumma diligentia & fide a- 
&ionemintentare, ac Ius profequi, viquc ad reftitutionem eorundem bonorum de- 
bent. Quod fi facere neglexerint, Iurc optimo cura recupcrandorf alienatorü bono- 
rum, & cenfuum Xenodochiorum ad S. R. M. tanguam fupremum omnium Xeno- 
dochiorum patronum, perueniet. Non arbitramur quoq; R euerendifs: D ominum Lo- 
ciordinarium rei tàm iuftz, & pietati confentanez pro officio fuo defuturum. In quo, 
faluum ipfius Ius conferuamus. Quam Conftitutionem de bonis & cenfibus hofpita- 
Hum alienatis, ac etiam de aliis Ecelefiafticisintelligi, & exteridi volumus. tm 


De Rationibus. 


dos & defe&us variiin calculo-& rationibus deprehenfi, quibus publica ficul:: 
- qatesmultim attenuantur, neceffanas caufas per fe exhibent, & forma & modusanti- 
` quus rationum, fiue Calculiemendetur. Proinde ftatuimus, & ordinamus, vt omncs 
officia publica ad rationem fiue calculum adminiftrátes, fiue feuda, vulgò Lien, quo 
cung; nomine appellantur, pari modo fuftinentes, quotannis fpeftab. Senatui exqui- 
fitam rationem reddant. Senatui vero, qui rationes vnà examinent, duo ex fecundo 
ordine quos elizendos Ordo idem cenfuerit : ex tertio autem o&o,ex fingulis Quartis: 
nimirüm bini, Quartarum fingularum fu ffragiis electi; adiungi debent. Quibus onini- 
bus fic coniun&im omnes č finguli Officiales exauificuiin calculum ponere, cun- 
« demdsfufficienter declarare, & ficfufficientem & expeditam rationem reddere tene- 
' buntur. Cenfus, reditus; & prouentusantiquos quoscunq; tanquam ordinem calcu- 
li quidem exhibebunt, verím fuas tamen rationes prifcis non comparent, imo incre 
mentum & progreflionem cenfuumatque redituum , vnde & quomodo prouentus 
antiqui accrcucrint, circumftantiis omnibus diligenter expofitis explicabunt. Poftre- 
mô incertorum quoque redituum , qua vulgó Accidentia vocant, quarumcunque 
aliarum vtilitatum X emolumentorum, ctiam eorum , quz extra ordinarie Reipub: 
accedunt, claré modum.oftendant. Deinde calculum expenfi clarifsimistabulis, ex 
quibus nimirum caufis, qua, quo tempore, quibus, quomodo, & quantum expofüe- 
yint, dilucide, perípicuč, & verè declarabunt : fummadue expenfi ab accepto fubdu- 
&a, refiduum vnà cum tabulis fiue Reicftris in commune zrarium inferent. Quódfi 
autem in nominibus aliquid effe, neq; exigi potuifie probauerint : hac omitia , per e- 
| ofdem 
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ofdem intra fpatium trimeftre exigi, & Camerario fub muléta debitum zquante tradi 
debet: nifi debitores, qui eiufmodi cenfum Ś reditus pendent, folueńdo non fint, 
aut Iurisdictioni fenatus non fint fubiečti. Condu&ores quoq; fiue Arendatores, & 
quifeudis vtuntur, ad tempus anniucrfarium rationibus præftitutum , cuius initium fe- 
ria fecunda poft Dominicam Latare ante fenatus ele&ionem conftituimus, pretia lo- 
cationis, cenfus, vel feudorum reditus, Senatui, & ex aliis Ordinibus ad hoc clectis 


cum citečtu perfoluent: alioqui fideiuffores ipforum, quos finguli ftaruereteneniur, “ 
ad plenam. & fufficientem folutionem initio proccffus ab cxequutione fadta, cogi & . 


compelli debent. 


„Nemo quoq; Officialium, velfeudum, vt vocant, fuftinens, abfq; confenfu Se- 


natus, & adiunčtarum perfonarum, pro fuo arbitratu pecuniam publicam, preterguž 
in fumptus Ordinarios expendere przfumat : quicquid autem pecunia hoc modoin 
publicum erarium illatum fuerit, illud in peculiarem librum vnà cum fümptibus iftius 
annifcorfini & diftinfte referri debet ; vt fic huiusatatishomines, & pofteri ,.intes 
grorum redituum, quem intueri licebit, modum, & quid publice rei accefferit, quid- 
due in neceffitatem publicam expofitum fuerit, dilucidé ob oculos perpetuô poli: 
tum habeant. P udi | ję 


Quandoquidem S. R. M. fingulisbienniis ad faluberrimas Conftitutiones has. 


in vfu inuiolaté retinendas, peculialiter veró ob rationes de publico reddendas.C ó- 
miffarios fuos Regios deinceps femper ablegatura eft. Itaáue omnes Officiales & 
feudorum poffcffores denuó coram dictis Commiffariis calculum fuum nihilominus 
integre fiue particulatim reiterare & repetere debent: prafertim, fi ita falta opus cffc 
iudicauerint; licét coram Senatu & adiunüisfufficienter rationes fübduxiffe dicatur. 

Poftremó, vt omniain meliorem Ordinem redigantur , neue quifpiam diusur- 
nitate adminiftrationis publice rei eam opinionem imbibat, pro arbitratu fuo víum:e- 
iufdem fibiintegrum effe. Quapropter dimidiata pars omnium Officialium , etiam 
corum, quos Ordines adiunxerunt, qui Senioreshabiti funt, poftquam Commiffarii 


Regii rationes fumpferint,loco cedere debent. Ex Oeconomis vcró extertio Or- > 


dine adiundtis, očto cedent. Tunioribus verò, quosin Officiis propter notitià ftatus 
officiorum retinere neceffe eft, in locum exautoratorum, modo (uperiús defcripto, 
cx Ordinibus clećti, adiungi adhiberi 4; debent : quo loco cefsiffe,yel decefsiffe com- 
pertum fucrit, Id quodin omnibus Officiis ab ordinibus obfcruari volumus, 

: De grauaminibus publicis. , mus 


à 


. e . . tw : ; ^ TR . o. > œ e a a : | 
Ax imaduertimus, non lenia fuiffe haltenus Ciuium ciuitatis buius grauamina : neqs: 


prefios S. R. M:aurcs guetitando fruftra opleuiffe . Etfiautem alia cius generis fint, 
vtà locupletioribus cxiguo, vel nihili prorfus eftimentur ; tamen cum idem oncrisin- 


firmis etiam ciuibus imponatur, quod robuftiores opibus vix fentiunt, iam modus Œ- 


quitatis tranfcenditur : iam meritò afflidta paupertas. quód de iniuriis queratur, habe- 
at. Quod cumabunde in operis publicis, vulgo Schapvark , in excubiis fiue vigiliis, 
in exactionibus, & in plurimis rebus aliis. fierianimaduertimus; modus tantorum o- 


f 


nerum conftituendus eft. Sunt & alia quibus facultates etiam opulentiorum expilane- 
tur „de quibusinitium (umendum effe cenfuimus.. pere 


De Vfuris. & Cambiis reciprocantibus. ' '. 


F Ocncratio immodica tanta peftis facultatum communium eft, quanta vix maior- 


aditantàs non modo ciuitates; ed & prouincias expilandas excogitari poteft, . Pron= 
de vfurarum.nomine ex centum vltra octo quotannis nemo foenus ducat; aut víltram 
pendat. Secus faciens, iuxta editum Regium, anno LX IX. promulgatum. & publi- 
catum punitor. Sub vfurarum nomine Cambia reciprocantia, negociationes fuper 
optionibus factionum, de retro vendendo mercium inufitate & immoderate appre- 
ciationes, deniq; omnes & fingulz coece 8. imaginarię emptiones & venditiones, 

| A Cmundgd —— T vbi 
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-—2n"t 2 (CY -.. A Z 4M. : APT p ^? 
Joi rufte. — Bólegiśloóme Bótefiw Foronnpch 
vbi neque pondus , neq; menfura, neq; traditio , neg: acceptio intercedunt, quociiq;: 
colorefucatz. Que fi modum & quantitatem vfure premiffz excefferint, poenzin: 
cdi&o expreffa fubiiciantur: Sportule quoq; , arrhe, Chriftiana honoraria, & fi. 
.quid eft eiufmodi, quo pecunia fenerando, aftuto verborum colore emungitur , pe- 
"nitus fub poena in eodem di&to expreffa, interdicimus. Delątori decima pars mul- 
Ax cedet, fine exiftimationis eiufdem praeiudicio. — > KR DEO Sce 
De Monopolijs. 
: m explebilis multarum auaritia iam có progreffa eft, vt in hac Ciuitate quoq; repe- 
_ las, qui coeca cupiditate dementati, vltra vires, omnem modum, contempta hone- 
fta& copiofa rerum negotiatione, vniuerfas res vel merces Regnorum & Pronin- 
ciarum ciufdem generis, ere alieno ad fe folos transferre contendant. Quod negoti- 
ationis genus,cüm per fc periculofiffimum fit, & C inibus vrbis huius , multifque aliis 
Regni Ciuitatibus vitum honcftum prçripiat, atq; ncgotiatorem fuum, & fidem cius 
fequentes, funditüs perdat: Cuius calamitatis exempla prefentia vidimus. Proinde 
" ftataimus, ne quis deinceps monopolium quarumcunq; mercium, przíertim earum, 
quz ad vi&um fpe&ant, vel aliarum quorumcunq; , guocung: colore & prztextuin- 
~ ftituat velexerceat. Qui fecus fecerit, č Ciuitate & Iure Ciuitatis perpetuó excludi- - 
* tor. Volumus autem, non ftri& , fed latiffimé hoc ftatutum noftrum accipi: & non 
"folüm in eos, quiin loco prefenti vnas & eafdem merces contrahunt,verum ex remo- 
tioribus ctiam locis cafdem conquirunt. ET RE 


De Bancoruptoribus , quos vocant, feu Fidelapfis. 


Ex fuperioribus recéfitis iniquis negotiationibus,vt primüm calamitas ca fequitur,vt 
multi facultatibus fuis amiffis, tantifper verfuram faciant,donec literis Principum mti- 
niti, fidem tandem fine verecundia fallant : alii etiam ære alieno copiofo przter necef- 
fitatem contralto , fe non foluendo effe fimulant , atq; ita alicnis locupletati facultati- 
bus, literas moratorias à Principe impetrant *quibus fic freti , terminos folutionis pa- 
- €ifcuntur, vebeam cum maximo creditorum damno in longum extrahunt. Huius ita- 
Que malioccafionem przcidere cupientes, ftatuimus , vt Bancoruptores in jus voca- 
‘ti, doceant, fe non ex compofito, & ex firmo animiinitituto, in fraudem alicuius ban- 
corupfiffc : fed ex negotiatione- iufta & naufragio , vel alio aliquo aduerfo cafu , veľa- 
liorum hominum culpa, & non fua,in tantam calamitatem incidiffe. Quod nifi docu- 
crit, Senatus cum creditoribus, communibus fumptibus cum reipub. interfit , effici- 
et, vt eiufmodi fallax veterator, beneficio Principis indignus,prote&ione eiufdem iu- 
. dicialiter priuctur. Bancoruptoresitague, moratoriis non gaudentes „in perpetuum 
ciuitate & iure eiufdem excludi volumus. i 


De caritate Cibariorum. 


Tri caritatis caufż multiplices fint, principaliores tamen quafdam cffe animaduer- 
timus , quibus rerum pretia intenduntur quas, equam rerum zítimationem redu- 
cendo, omnino tolli prius neceffe eft. Videmus.autcm tantam caritatem non čxino- 
pia rerum, fed aliis. ex fontibus profluere. Przcipuas ramen caufas effe ceníemus,M o 
nopolas, Propolas, cenfuum pretia plus æquò aucta, exactiones, & fi quid ciufmodi , 
quodad Magiftratus imperium , contra confuetudinem antiquam , à Piftoribus, bra- 
fcatoribus, Pifcatoribus confertur :atgs feré omnium in hac ciuitatecommoranúum,, 
abíq; difcrimine confufus in veftiendo luxus, immoderatufq;paftus. Quibus hoc ac- 
cedit, vt quifq; pro fuoarbitrio , nemine prohibente , rebus pretia conftituit. Quas 
caufas omnes tollimus, X per Magiftratum & Ordines emendari iubemus. S 


G A | De Apothecis, GE CORE 
. AJEnatuscenfira X iudicio- Medicorum hujus ciuitatis Phyficorum, pretia rerum i 


- 


>> 


Ix 


> 
AA 


A 
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Myropolis modcretuť , & moderationis modum pu excudicuret, neq; ex A pothe- 

ciś deinceps vllum cenfum annuum exigat. RR 
Doódtoteś ftatutis dicbus fingulis annis Mytopoliorum. pharniaca examinent. 

Do&oribüs quoq: Phyficis, quorum operam ciuitás Coriduxit ;libértatém & immues 

hitatem, quibus alii Do&orcs fruuntur, ferudd iúbefiiuš. 


De exa&ionibus & opetis publicis. 


daj ftructuras valli, foffaruni , piopügiacülotüm, & aliorum edificiorum päblico- ; | 
rum, exactiones quouifcunq; nomine appellàn. Ciuibus imperare vetamuś i ińterdi- 
'cimusd;, ne publicis operis, vulgo &cbatfftucE/ à Magiftratu quog; grateritür, prius- 
quam S.R Maieftas dc ca re refcripferit. : 


De vigiliis (iue excubiis. 


24 ex pretiis pro excubiis negledtis A pparitores fibi queftum non cxiguum, 5 

fine ciuium iniuria comparent. alij(dj pro arbitratu fuo immunitatem præftent : Con- 

ftituimus , vt deinceps bonorum & fidelium inopum poffeflionatorum ciuium S. R. 

Maieftati & ciuitatiiuratorum opera perfenarim mercede conducatur tot, quót Vi» 

giliis eiufmodi füfficere ordine iudicauerint :quibus quofdam prefici iubemus: Déin- 

ceps verò Ciues pro modo domiciliorum & faculiatum , annuum pretium conferént, 
. quo exhibitorcs fiue vigiles eiufmodi aluntur. : 


De libellis famofis. 


lx eft petulantia nonnullorum in hac ciuitate , vt prater oninem pudorem odii 

fui virus paflim in Illuftres , & alias graues & honeftas pérlo nas, inaudito exemplo, 
>famofislibellis euomere non dubitent: quorum temeritas cum impünnate creícere 

videtur. Iuxta formam iuris communis ftatuimus , vt aucores famoforum libellorum , 
- criminis tui conuidti , abfq; vlla commileratione poena capitis pledantur. Quam ad 
cenfores fa&i, & crimen ad Maziftrarum non deferentes , omnino extendi volumus. 
'Delatoris fame feu bono nomini delatio nequaquam preiudicabit : quinimó pue 
 umífuz fidciá Magiftratu referet. 
Otnes ita; & fingulas Conftitutiones przfcriptas, & ftatuta reforiationis | 

prefeńtistam à inagiftratu & Officialibus, quàm aliis Ordinibus, atq; à tota commu- | 
nitate, ominibus deniq; in hać ciuitate conimorantibus, fideliter & inuiolaté feruari , | 
commifse nobisautoritatis Regia vigore diftricté iubemus, pro iurifiurandi fübiedi- 
. onifd; fuz fideatq; poenisin ftatüto cxprefsis, aliisá: pro qualitate deliéti à S. M. Re. 

gia irrogandis; ad eiufdem S.R. M beneplacituni: lta tamen,Vt per eüdem,& Serenifi- 

nos eiufdem fuccefľores pro necefsitate tei & temporis , mutari; eniendari; tolli, au- 

geri, vel minui poflint, prout idipfum cxpedite videbitur. 

In quorum omnium fidem prafentes Sigillis noftris cortoborauimus, & mani- 

bus propriis fubícripfimus. Datum Gedani , dic quatiiordeciima M enlis Marti. An- 

no falutis humanz feptuagefimo fupra Millefimum, & Quingentcfitnum.. 

: Nositag: Sigifmundus Auguftus Rex, preinfertas Conftiititiones de čonféhľú 

omnium Ordinum regni noftri fit ànobis,vt fuperius cómemorauimus, confirtüatas, d 
inuiolaté ab: omnibus s fübditis externis in Ciuitate noftra Gedánen: Sterritorio cius- 
dem exiften: vt fuprà, dütridte obferuari volumus X precipimus, lub poenis fupetis 

deferiptis : carum emendandi, corrigendi, augendi, minuendi, & tollendi facultátem 

nobis Sereniffimifq, füccefforibus noftris Regibus Poloniz, pléne teferuantes : pro- 

utper Commiffarios noftros nobis referuatá eft, ad beneplačitú noftrum, vel vt tem- 

pus, occafio, 1 ipfa deniq; neceffitas requirere videbitur. In: quorum omnium fidem 

prafentes Sigillo noftro muniri curauimus, & manu propria fubfcripfimus. Datum 

Varfauiz in: Coinitiis Regni noftri generalibus: “die 26. Menfis Iunii. Anno Domini, 

M. D. LXX. Regnivero holt Anno XLI. xn Finin íj Przyhggi 


Eum es Rádiec Gdanlkih, 00000 
| 3.254 5, prsyfiettam Vlaláfnicyfšému Zistažečiu pántu pánu Królowi 
| - polffićmu, VO, £.£.Ruftiemuy wpyfitich Stem Pruftich Panu memu 
| namiloscivofzému/ pisytoosonimu / ozieosicsnému Pánu / y vofsy[itum 
| . dego svlafnie pezyglym potomtom, ťoronomwánym Žirólom Dolffim/ 
| wiernym pofiufittym/y pobbánym byos CétseCóotan AJLI y why- 
| fitiégo co fie w tým tóżumiey rozmnošénia AoronyDolfFity yõiem Dru 
| (tich wRadżie/tu czemum teft obrócony wybran/wedle me" navoiétféa . 
pršemoženia wiernie ŁaOŚiĆ / y poteyogác ptówe Cbrsesciatifto voiáre 
yfiórychwalebny fpofob bede. : Ę 
$e. | Burgrábie Čdanfkiég0. > | | 
CA 734, Eo N. iuro : Quia fideliter Ius Regium tuebor: & quicquid ad 
| 00 7^7 us &perfonam Maieftatis Regiz pertinet, attendam 8 attentabo , agam 
| '& procurabo; Vt æquè bené pauperi, ficut diuiti, iuftitia miniftretur. 


E Sic me Deus adiuuet, 8 hzc Sancta Crux. > - | | ža 
i | c a TE rnm AR ! 
| po Burmiftrsá Gdan[kiega. - | R 
li 4.2 tT prayótegám Tlaldónicygému Kśtażeciu/pańu pánu UL Ars 


1 lowi Dolffiému TO. 3c. L. y vpyfitích stem Pruféich Pánu memu náz 
aniloscivofiému/ Pánu pisytobsonámu/osicosicinéimu/ y vobyfštúm tego 
Solotiym pzyglym potomtom Boronowanym Acólom Polim wieze 
d | nym y poddánym byos. Bfemu fanu 7. 3. UIT. y whyfitiégo co fie 
L wtym sámyta y vosmmnoseiia Zvorony DolfPicy/ y żtemie DivfFicy wedle 
| "mego naswysfšégo przepomożesia w veseoste Butmifiezófiwa / ná Etóż 
tym iefi pseložon zádjomwác / pizefłezćgóć prawą Cbrseéciónffo void 

tey fłózy chwalebny zwyczay bede. | 


| i PERIA Miefcsan y Pofpólfitmi. | | 
| key 0 a VT. przyfiedam Tlaiafnieybtmu ©iażeciu Pánu panu VI. Kes- 
| lowi políťienu VOX. €, Ruftiemny vofiyftticb ziem Prujtich Pámi 


mem inilosdivofiám pisyroosotiómu/osicosicsnému pány y wfyttim 
tego voláfnie przyklym potomtom Zoronovwánym Žirólom Dolffim/ 
| wietnys.pofiugnympododnym byosy 3.258.017. yprzygłym Zrólom/ 
|: | tale též Rádžte tego LTiáfša praes T. A. LIT. pofáosonéy y wybráncy/ 
U poddáným y pofługnym/yj. A. ETT. też y hwalebney Aorony Polfkiéy 
D y Ziem vofiyftticb Druffidy/pofpolitéto dobrá y polepfsétii/ táťo náwiez 
cej moc bebe wiedzieć y czynie, 3 cobytolvoieE 7$. A. LIL y whem šie: 

| miom íego y poddanym fšbodšiť miálo / á mnieby oofilo/ chce to tetas y 
i. —  žávožby powinien byos 7$. 25. £3. abo Radzie iegó opowiedźieć y oznaya 
1) mić à nic nietéicy toxofiy[Eto wietnie y wedle pododnofci czynićpilnież — 


Cześć ttzccia/Tic Bofy EDI Brufiic, 971 
 fátiáEo to prówómu / bobrámu cnotlivému /ywietnemy poddánému = 
 przyfłor y práva Chrześciónftg votáve y ffáré cbvodlebné šwvyczále choz " 
wóć bede. —- A MER NAGA z Rr ue 
| J UTE 4.517 | 

TU Sigis. Erde, 


Ó, er quatti funt Nobiles Regni noftri nobis, de magnis difficultatib Sizo., HL 

quibus in frumenti venditione premi fe à GedanenCiuibus & fubditis noftris dic ebàt. ioo. B hs 
.Quiplerung; in has cosangulttias adducunt, vt quanti ipfi velint, frumenta diftrahete 
“cogantur, dum precifa eft. poteftas aliis ca quàm Gedanen: Ciuibus vendendi. Horü 
itaq; clamoribus affiduis victi fafturum nos polliciti (ümus, vt in his qua proxime ha- 
bituri fumus comitiis, Gčdanen:exhibereiurafua & priuilegia mädaremus,guibus nixi, 
libera cui velint frumčta vcndendifacultateN obilibus Regninoftri non permittunt. 

Extrančis poffunt vendere. .. 


ra INz capitanei neq; Ciuitatum Officiales prohibebutt, quominus Nobiles Zyg. 1432 
aut extra regnum euchant fuá frumenta, aut venientibus adúcnis libere vendant, ^ 7” 
Quocireayt Bydgottie libere illa vendát, Capitaneus fub poena r4. Marcarü prouidebit 


dowdry Gdalftié 50 Re. 


„A Sl Cofie tyce Sbanítá/keby vflémiamy: aby 60 nicgomobatané towary nie Zyg, Aug, 
Plyziedno sboža? maU ylesnć roboty. AFtemu rzeczy wpyftkie Eu šývonosci ttofpobátz w Piotrko, 
fiwó wlafnégo Slódetckićgo / ć žiemig Orotgómi ftócómi y swyczóynómi woły trdwitć 565. HP. X. 
y Farmsać wolno iść máty/ zópłódiwfy clés myta powinné y 3bwyczdyitć, 310, 

PLEC DAAD z O Miédii. | SEA RT 
Er (D onfiitucia 15 6 s.omtenionté fa torvávy Ftózé 6o Goanftá pufesánébyos máig: TO ^ 
co my m mocy zofłówuięc pozwalamy tego. Aby michi wolno 3 Aráfowá do Gbasftá a i ols 

1 as. tfi ds j xS s A 5 V a zan 24 Gonfi. folio 
wode fpufcsána bylá/obprámimfy mytó svovcsáyné zdámntá ro Borotite 9 w Dártfimách 74. B 
náfycb/ gdy; tego páctá/5 ingémi póńftwy Eu 6obiému X. D. náfés potiscbutg.2(oBá |" 

Eó; stym boli bem/áby tóy pierwćy Doftátek tym byl Oan/Ftórzy rey vo Foronte potescbyrig.. 


oLitty. zátáioné. si 
Liflóm sátdionych náSťy mie pićrm(gym nieokasdné, do drugiégo Sćymuod 
~ | fasome peremptorie. arti, Mi&srA& PRVSKIE, |. `i i y 


iO. uis miafta Pruftie ná peseBlym Sćymie YOGvBáwffim y teraz nátqm Diotez T2. 
Fowffim liffowo fivych Żrequuktićy podległych nieutazowóly/ vpáscbstui snimi belg. p, 
miały. A wkałze y prze powietrze /Etórć w Drustécb po te czafy było y pese Remwiziićy 
nie fłonczenić : tedy ofazowanićśych lifšovo id do buiqiégo fépmu Eoronnego bliffo pzy fi 
płógo obFlábamy/á onym y Fáždému 3 nich sofobná,y wfytkim ná FoniecHhiefesánómw 
tych £o Miiesciéch miefEdlącym, Etórsybyťolmicť co prsedírvťo prárvu mieli / vhrvaly 

- feymujpinieyfćgoslifty témi ich ná pisersecsonym pisyflym feymie Bozomym Rof sáwi 
ty násnáciamy y poffénawtamy. Tá Etówm tuż peremptorie fláec lifty vofystié (mé 


Ten te tdms 


 Erequutiicy podlegić foy bebo powinni, 


telese do tisečiťgo (eymu odiośono. arti. Mtasra PRVSKkIE. © 


20^ 2 Co fie bofycze Łonftytuciićy o infficb UJiaftóch / Feśuć s lifts fivymi / Wit AE > 
dług YOécpévoftiéy Confkitucii é/ é potym £ćż Diotxforoffiés pe remptorić, miały oťáz x Met 
5owác fie, Tedy. 15 5 nimi nie fanek anom Eoiongem proponowalifiny to 7.36 Etéyd) 7 009 
zdóniem prsychylátac fie bo Conftttuciićyfóynm POórRAwiEićgo o sátáienin liftévo/ ss 

iud Łynnn dij  Iesliftny 


972 Didi Druftie. 


ficat ślodtmie Bóefiw foronnyd 


deźlifmiy. 73 ná ten Sám blito piivgls Poloniny piotrfowffiposeánt máig beo! vofefey 
tu coriftitiitióm Sásmóro paeplycb. © Feśzych poolug Conftituciy cosfaoct vesnümny. 


Ná ańióftym Séymie iu$ piwem poftapié (kasano. art. PRVSKIE MIASTAe 


renje w- 


„ke 2xM viedli Gonftitutttói ŚLubelftićs posvváné fa MMiEfEA Piufëic Fu Conftta 
tutióm pazefłom o żótólonych liściób já tu nieféineli: Teby zá ráda Senatu Foronnés 


Piotras67 toy Pofłów Ziemftich znayduiemiy byos vpódłćmi m obrad Życcnitiićy należący 


Con.fo. 73. 


y tál3e pzzećiw nim poftépimy/ iáEo ý pržečtno inyrii obscsátént tessfšéy opifánym. A tát» 


že téžy pzećiw tymi, EE Béroizyiéj iticdopuscili/ ták tú piliśiech táko q w infyd) páre 


o liséiéch sdtdionych Conftitutia wninci obrácono y wfyftkié 3 po- | 
sywdne wolne vayniono od pozwów. - 
Mafšwy.sfšéy fol: 105. lege 10. Conffituci o lisciécb sátátongdb. 


Monetá 


Prufka. 


13. 2didftd Prufkié iefli chcą monete bic, idko Przymileie uch m fobie sá- 
C 0 mykdią, ftóre snáki ná nie klaść mála. 
Mafš o tym prawo fol: 378, lege 14. 75 3690 iiclEg. xc. 


"Thorunianie pľytvänia do Gdaňfká 
prsefškádáť niemdią. 

p lir i i ERA (BRT 2a 
tan Olbr. w. fe A. Omniánie niech nićpażeptadsóta 
Piotr, 1496 éni dreftuig áni żóteżymawaiż piywáigz 
La.98. HL, cych /4 niech nie śmitią czwić żadnych 
284,B/508, grwałtów nikomu od Etóżych ich bronic 02 
HP. 544. biecutemy : áby do Kdanfľá wolnie Foždy 

y pszefpiecznie pływał p:zez Toruniány nie 
gótizymóny. 


Torunenfes nauigationem Geda- 
num ne impediant. | 


i ^ 

Vodque Torunenfes non impediant, qué | 
neque areftent , aut retineant nauigantes: wo. j 
illis violentias vllas facere non prefumát: * 
à quibus eos tucri pollicemur. Sic vt Ge- 
danum, quifq; liberéatque fecure fluiter, 
perTorunen: minime prohibitus aut pro- 
hibendus. 


O CZESCI POMORSKIEY ZIEMIE 
kedy lezy zamek Bitov „y Lunenburg. - 
| Titu VIII. pt 


De infeudatione Caftri Bytow 8% Ciuitatis Lunenburg. ja 
ÅD sepes tei memoriam. Nos Sigifinundus &c. Vniüerfis & fingulis prefen- Tvár 


Prí, 737: 


tibus & fiitutishatum fériem infpecturis Manifeftum facimus. Quia Vigentibus olim 
bellis intet Sefenifs: felicis memorie KazimrrumRegeni parčtem & przdecefiorem 
noftrum, ac inter Ordinem di&um fan&æ Marie Theütonicorum in Pruffia,Illuftris 


N 


(00. J. 


olim Princeps dominus Eticus Stetinen: Pomeranię,Caflubi:e, V andaliz Dux & Prin- 
ceps Rugie, multa in ipfis bellis & controuerfiis fauoris,beneuolentie, & obfequii fui 
erga predictum Serenifs: parentem noftruni officia exhibere, & fuppetias non vulga- 
res illius Maieftati defun&z aduerfus hoftes eius preftare folitus erat, ac ob eam caus 
familli Arcem Bytow vna cum Oppido ibidem cóGftente, necnon Ciuitacem Lunen- 


C Burk 


V 


1 
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burgk cum vniuerfis frudibus & prouentibus ad illam pertinentibus,idem Serenifs: pa 

Iens nofter adarbitrium & bencplacitum fuum conceffcrat, vtid ex Literis &aliis mo- 
numentis abunde conftat. Deinde veró ad cam beneuol 
quz inter Serenifsimos przdeceffores noftros & predičtum dominü Ducem Ericum 
ac pofteros eius intercefferat, etiam affinitas & neceflitudo acceflit, quz ad hxc víque 


entiam & coniunctionem, 


tempora mutuis officiis & amore coaluit, ita vt predictas Arces & Oppida repetita qui 
de aliguoties,tamen non grauati & nos X Serenifs: fratresac predecefľores noftri pos- 
fideri à nominatisD ucibusPomeraniz citra Iuriü regni (ti detrimétü ferebát.Cüm po- 
ftremo nos ad has Terras noftras Prufsiæ veničtes inuifetet officiofifsime Hluftris Prin 
“ceps dominus Georgius Stetinen: Pomerania , C affi ubie , Vandalie Dux & Princeps 
Rugiz,Nepos nofter ex forore chariísimus, & fuam, ac Illuftris fratris fui germani do- 
mini Baruini fingularem erga nos propenfionemanimi & obferuantiam declarauit,re- 
mifitd; nobis & fuccefforibus noftris de dote Iluftrifsime olim domine Anne forori 
noftra à przfato Serenifs: domino Rege Kazimiro patre noftro promiffa, quatuorde- 
cem millia aureorum Hungaricah um : volentes viciíšim erga Illuftritates eorum vbe- 
riorem amorem noftrum teftari, & illas carumque fucceffores nobis ac regno noftro- 
arčtiori beneuolentia & coniundtione deuincere,attamen Iuribus rcgni noftri non de 
effe, illis X earü heredibus mafculis, Arces &Op pida predicta Bytow & Lunenburgk 
cum omnibus & fingulis corum fübditis , V afallis, fru čtibus, libertatibus, eminentiis, 
cenfibus, prouentibus, Iuribus, & pertinentiis vniuerfis, ficuti illaad arbitrium & bc- 
neplacitum , vt di&um eft, Serenifšimorum przdecefforii noftrorum & noftrum hac 
tenus vfu & fru&u tenuerunt , deconfilio & conícnfu-dominorum Confiliariorum 
tam Spiritualium quàm Secularium regni noftri tenen: haben: fruen: vten: & pofside: 
in perpetuum Iure feudi pro nobis & fuccefforibus noftrisRegibus Polonię dedimus- 
& concefsimus, acillos dc cis ipfis Arcibus & Oppidis Bytow & Lunenbursk inuefti-- 
uimus, & tenore przfentium damus & concedimus, illosd; & eorum heredes de am- 
pliori gratia & beneuolentia noftra ab'omni iuramento, nec non tributis & cxačtioni- 
bus guibuscung: nobis & pofteris noftris ratione dičtarum A rcium & Oppidorü pra- 
ftandis dimittimus, & liberos facim us.Pollicemur preterea dictos Princi pesinprzedi- 
&is Arcibus & corum pertinentiis quantumin nobis eft defendere & tueri. Tenebun-- 
tur tamen & obligati effe debent prafati domini Duces X corum fücceffores ad fin-. 
gulas fücccfforum noftrorum Regum Polonię Coronationes,vcl venire ipfi, vel Con 
filiarios aut Officiales fuos mittere; qui hocipfum Ius feudale de prafatis Arcibus & 
Oppidis ad regnum noftrü pertinens , ita vt iant dictü eft, recognofcćt, & Literas cius 
recognitonis & renouationisipfius feudi , qua gratis illis debčt dari, à nouis Regibus 
. accipient. Quód fi aliqua legitima caufa impediti hoc Officium & debitum in Coro- 
nationibus fuccefforum noftrorum non fecerint, nihil ea negligentia illis detrimenti 
afferre debebit, dummodo alio breui tempore poft Coronationem id praftare cura- 
ucrint. Vbi vero ipfi Princi pes Domini Georgius & B erninus Duces Pomcraniz fine 
legitimis mafculisfeudi haeredibus vel corum legitimi mafculi feudi heredes non reli- 
Qa prole virili decederent,ftytpsq; & progenies corum mafcula & legitima deficeret, 
extunc przdilte Arces & Oppida Bytom X Lunenburgk cii omnibus fuis bonis, fub- 
ditis, Vafallis, fruCtibus, libertatibus [uribus,eminentiis,& pertinentiis vniuerfis ac cum 
pleno Iure & poficísione citra omnem difficultatem ad nos & pofteros noftros Re: 
ges Poloniz redire debebunt: Salua tamen Iurisditione interim perpetuô, proucnii- 
bus, decimis feu Epifcopalibus, cum Villis bonis & pifcaturis ac libertatibus ad Reue- 
rendum Ioannem Epifcopum & Ecclefiam Władiflau: ex antiquo pertinentibus. In 
cuius rei teftimonium Sigillum noftrum eft prefentibus appenfum. AQum & datum 
in Ciuitate noftra Gedanen: die inucntionis S. Crucis, Anno Domini 1526. Regni . 
noftri anno 20. 


/ 


— 


ročný 25 


| y^KSIAG SIODMYCH, 
CZESC CZWARTA, . 
> Mazoweckić Księftwo. | 
> = e — 
PRZED PRZYIECIEM PRAW. 
| Pollkich.. Tint Lo 


E ef wu 2 LESE a i Bailey! TETE 
i Potniérdenié praw Másomeckich ftáryd). 0000 > 

EP © " Mniaiura, priuilegia, donationcs, confüctudines, libertates, prerogatiuas , & fuc- Prá 
| Sigis. Petr. cefliones oniniumý: Nobilium & quorumùis (ubdiťorum noftrorum in Ducatu Ma- M 
i 1529. Ex [H4 (onis tam publice quàm priuatim, iufté & legitime, date X cmanate, in quorum feu (MO, l. 


| i. "WIS quarum extant poffeffione pacificain vita Ducuni & Domin orum fuorum,confirma- 
> mus & in tobore conferuamus perpetuô. Sim iliterdue omnia ftatuta Terreftria ciufd; 

Í i Ducatus, confüctudines X articulos,quó ad ludicia Terreftria x Caftren: in omnibus 

caufis, controuerfiis & rebus guibufcunguc in fuo ordine antiquo ftatuto , tenore & 

confüetudine conferuamus X confirmamus iuxta antiquam ciuídem Ducatus con- 

fuetudinem, quibus non debent derogare nous conílierudines rcgni perpetuo. 

— Przyšiegá która fládhtá Másomecka aynilá Zygmuntowi Królowi, 

Roku 1526. Gićńpned S. Krsyseme | 


2. Eco S. fpondeo & luro, Quia Serenifsimo Principi & Domino , 
Domino Sigifmundo Dei gratia Regi Poloniz,MagnoDuci Lituanie,Rus- 
fix Prufsiz zc, Domino & haredi, Domino meo gratiofifsimo eiufq; Ma- 
ieftatis fuccefforibusRegibus Poloniz,fidelis,obleguens, & fubie&us ero, 
ac omne bonum & commodum (uz Maieftatis fuccetforüd; ipfius regú & 
; regni Poloni procurabo ac promouebo , et qua fenfero illis nocitura 
fore pracuftodiam & precauebo, ac pro poffe meo auertam, omnia; fi- 
deliter & obfequenter curabo & faciam quz ad bonum & fidelem fubdi- 


| tum pertinent, ita me Deusadiuuet & Sancta Chrifti Crux. 

|  7Másamieckiéga Księftwą do Wielkićy Pol[ki wóielenić. 
W Sigis, Petr. 3. NUOnfentimus,vtifte Ducatus adiungatur X adhereat,ficut & aliz terra ter- : 
|] 1519.4 ftit. ris Maioris Poloniz. Quando prefertim & Ducum temporc Duces ipficrant cum 


Májowie, Terris Maioris Polonia temporc belli. Nec ob aliam caufam Terra Vifnen: ipfis Ter- 
M ris Maioris Poloniae fit adiuncta. ! à; 


PAT - qua ~a Ba 


i | Do praw Poljkich niepzypu(cenić. articulo: | STÁ | 
R |  Rario AEQva MAZOVIORVM HABERI NON POTEST | 
n | ATQVEPOLONORVM. durantibus conftitutionibusillorum. ! 
a S pee , 4 NVncii ex Terris Mazouiz cum multa à nobis poftularent, qux concedi | 
| | | a. a folent per nosaliis fubditis noftris, Regnum incolentibus, & ftatutorü comunium , | 
| | 155/276,  fruentibus, à nobis hoc refponíum tulerunt. Quod dum funt Iure , « confuetudi- | 

| ne, | 


4 
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 fyéccfmatta/ Xicplerteoip. — IO dsotoecfie Réteft, 975 
ne, ab aliis Regni noftri fubditis feiunéti, nonin omnibus eorum cadem ratio haberi ^ ~ 
pofüt: quz habetur fubditorum Regni. Sed fi aliquando Iuribus, & confuetudini- 
: busfecozquare Regni noftri fubditis voluetint : (quod in corum arbitrio eft pofitń) - 
. Tum corum ratio, equalis cum aliis eft futura. Interim autem in corum Moribus, Iu- 
ribus, Priuilegiis, & confuetudinibus, Priuilegio noftro confirmatis, conferuabimus. 


 Spnimy Másomeckiégo Kšieftvá 


 "ná [eym pisypádle , pnívem onego 
Ksigftmá máig bych (adkone. 7a 

s Q3 pus wfyftEié BlácbetcFié /4 
tofifiEicb poddánych náfych XieftwaTóe 


żoweckićgo ped mdieftat ná / 9 Sém 


Eróleffwa przez áppellácia y ErówymEolwiet 


innym obýczátem przypddłć fad3onć bydź 


niómáig inym piámem / 4 obycsátem / iez 
dno sroycsáymt y prawem onego Śsieffwa 
— gttócćgo 3 fiárádamná fie wefela / s onym 
fic (94034. 2 táFomé Appellácie mála bydź 
choráné / wedle ftárégo 3myczólu w žicz 
miácb Miózoweckich : Etózy zówżdy sm E 
by65 howan. | 

. Sadoni na Stymie nazndczonemu 
żeden' dbo dwá s Rady ábo 3 Ürg- 
dników Mázoweckiégo Ksigftmá 

máig bydi pisy [dc&eni. 

(OU. SA25ypiáwom g swyczdióm ZÁ ste 
fiwó Miózoweckićgo prserseczortétto náz 
fégo w czym fie nieubli3yto / á svotafesd ná 
feymich Mólnych Arólefiwa náféqo: 
gO3ie (právy pases Zppellácie do fadu náz 
- pegozmwyflyfieffaczóć;: obiecuiemy / i$ 6o 
fedźiEtózć ná fadzenić fpiawo ná fésmic Eró 


> lefóvá násnáczymy / iednćgo álbo owu z. 


. RAO nófychz álbo Drzednitów Kelefiwó 


onego pzydamy fedsi: Etórsy beda vmiez 
ietni oFolo vfławy zrvyczálám Ksiefiwa 


ofiéqo. 


Caufz ex Ducatu Mazouiz ad Co- 
mitià deuolute, lure ipfius Ducatus 
iudicabuntur. . ©“ 


Cu omnes Nobilium, & quorum Státut má. 


vis fubditorum noftrorum Ducatus Ma. #0"ie, fel. 
zouiz, ad noftram Maieftatem , & Con- '? ++ B^ 
učtum Regni, per Appellationes, & quo- ed P: do 
uis alio modo deuolňite, iudicarinonde- ^ ”* 
bentalio Iure, & modo: folim confue. 
tudinibus, & Iure ipfius Ducatus: quibus 

omnes fübditi, in eodem Ducatu , ab an- 

tiquo gaudent, & iudicantur: Appellati- | 

onefq; huiufmoditeneri & feruari debčt, 


iuxta veterem confuetudinem, in Terris 


Mazouiz femper feruati folitam. 


Iudicio affefforüm vnus, aut duo 


Confiliarij Officialefué ex Mazouia 
| adiungantur. | 


. T ne Conftitutionibus, & confüetu- zy, pi, 


dinibus Ducatus prefati noftri Mazouie, 1538, ftátť - 
inaliquo derogetur,in Cóuentibus praci Máso. HL, 
puč generalibus, Regni noftri: vbi caufe 155/276.HP 
per Appellationes ad Iudicium noftrum — 27+ 
deuoluifolent: pollicemur. Quodadlu- 
dices,quos iudicandis caufis, in Conuen- 

tu Regnideputauerimus, vnum aut duos 

čx Cófiliariis noftris,aut Officialibus Du- 


. catusilliusjadiungemus Iudices : qui Có- 


ftituttonum, X confuetudinum Ducatus 
periti fuerint. „2 


Sady Grochkie Másomeckie. 


7. S cstolvie w Pzzywiletu psc nas wfyttim pánfivam nófym Éo:onmym An 798, Aug, 
no Domini 155 o. dánym / ná fćymie Piotrtowftim / Etózymefmy im wfytki prárvá /  Plotrho. 


Posymilcie/ fiooboby/ y wolności potveíécósili teft dobze opóźrzono :i$ niéma nift niż 555 HP20ż 
. Fogo pozywóć do fabu o tzeczy orrćmu faóowi nie nalešacé : dle i3 Pofłowie YOotavébs: 
trvá Miózoweckićgo niektórzy deferorváli to nami o wiele czeczy bywa wydawano poz 
— swów do GrodzFich fydów YOrzedów, Ftóré im nienależą : á Stárofčorvie wiecćy fobie 
władzy pzywiafzóiącnizli im należyledć o co (265 / vtrudosiť Sslichcie y nam nie 
málozádavodigiá tofie impuné osteie/abufi quodà damnabili. Przeto sábiegáigc temu, 
áby té niepotrzebné powióFiy vtráty Szláchty nie były ná potşm / vftárotamy ta Cons 

fiitucię mocnie 00 wpyftłich byo$tesymano. S$ |. żę 
K toby fogo smial pożwóć dofadu álbo rzedu Gródzkićgo/o rsecs iemu PA 
j téré 


TW 


/ sa 


976 ADózoweciie Róleftwo.  Bólegiólcóme B6iefiw Koron: 


o, 


Ukrócenić poftepku priwnego w Másomfu. 


z. jug, Se V JS pofirpet prior frátuie tt ózowieckim opífšmy ušná Gisiegć adf 
w, piotrko, teft olugi pacto : 1 dla vosmrioSenta ludžiy námno5enta 150053 3 PozkO SKY 173 fie ták fréz. 
15 65, HP, fÉo Robi odpiámomác nie moge tato przedtým bymálo/ gdy ten fiótut CYNTOMO. Pies 
48. £o nie obmieniáioc ná ten czós smycsdtór y fčátutóvo ib. ( ác3 to bedźie 3á czafem by6$ 
mogłożć ich fpélecsnym zezwoleniem) dle ffcacáigctego olugiédgo poftepľu táFefmy ná 
prosbe Pofłów #ázoriecbich vftówili/ y vfiaroiany ta Conftitucya : J5 wtóry NE 
| mia bybš zówity : 4 śrzeći Rok inż vkracamy, Tra Etówym wtéyn Rofu powinien por 

B |. swóny (tac / excepta verainfirmitate & pro maiori: co ffórym smycsátem w mocy fivéy 

zofława. Utétilácye/ Etózych ficoná poswóna werififoroác wedle ftátutu powinna / 

vo liczbe cffentialium terminorum nie máig i904. A gdy Sad fuper Principali ffaíit 

| vozni, tedy ię ma coneludowóć: śbyićy poswóny dofyć pczyił ad fequendum termi- 
3 nos, fub omnibus poenis iudicialibus ex antiquo decernifolitis. A sôžieby požroány 

MASE nie vcni dofyćtćy fasi : £edyin illisfequentibusterminis máta bydź ftasáné oné wz 

| pyttićwiny fydoré: y ma byo5 pazydan 9665 Sienffi ad intromittendum Ac&torcm 

3 vel pignora porrigenda,wedle fšárégo zwyczaju : á żóraż MA bydź interponománé Va- 
U dium ludiciale decem fexagenarum. Potým iefliby pozwóny był táť niedbály/ y žes 

| by tés fášni dofyćoczynić niechciałzć Orzędby to vyznal ná dugi prsyfych Robách : 

- keby iu$ ma bydš fťazano vadium iudiciale , $ remiffya do Grodu pro exequutionepob 
zatláby miefémi, Atám Odlćyw Brodšie ins nia bybš pofšepeť fáry w fiátučie opifáz 
ny sáchorvman /y satládánie safládám iuxta quantitatem perlucrorum : ábyluž ob tez 
go czófu pres Vrzad extároscin było / ofromia prsynofšenia liftów napych álbo Dicefz 
#erentá nágégo : tako bywdło pacótym/ czym fic silá omiebénválo fprárotedlúvoscí 
lubstiég. Ato ma bydš táť chowano, pôťi fšátutá vopstFié nic bedę fľorvygomúné / y 

| paso wpytkić panfiwa nófić pisyicté. A wfáEó5 té pozwy y AEEcyczna Etózé tuż Defrez 

i m tá tát w Siemfivieiá£o yw Brodáie wyfły / w vsecsácb Etóré flugnie wedle Práwá y Des 
E „dátáciicy náféy wysfóy opifánéy fabom tým naležáty : té tuż fiórym suyElympoffeme > 

priem fonce fie mált tychie fadšiéch y Drzebšiéch/ gosie fiepoczely. Ag Poflowie 
| Czerfłićgy DOórfóroftićy Ziemie oporoiedáli fic nam ro tym / niedhegc do té Confiitua 

U | „cgićy táť fťozo swolic/ obrom zwolenia fpélnégo biáciéy fivéy / ob Prózćy ná ten czós nic 

i" vo tég ržeczy vo pouncsenu nte mieli/piofac Aby to bo biáciáy ftvés odniesli: posioolilifimy 

A imtego. J3iefliby zá fpólnym ich zezwoleniem ná verócenié Proceffiu táfowégo zwolić 

1 niecbételi : tedy ich piocefforet dawnemu, piy Étóngm ie vo cálesoftareutern / tá Confis 

il | tucgadcrogowić nie može/ áni bedšie moglá,  Aieflibyzć fpólnymich pzyswoleniem 

| ná vttócenić Pzoceffu tátotoégo żwolili ; te&y luż exnunc vigore Conftitutionis præ- 

g rentis posy ničy zofkárovicmy | 


Causy 


V 


| Erebi czwaria/ Tie: corp. — AOdzoweckie Náleftívo, 977 


pofténaitaniy: by Dićcji gerent Zlásomécii / idfa tunscb twpyftkich czeczy / tat też w Piorko. 
aus Ftóré on sowie Officii ; wedle Conftitucytey 34 form oroo:eim inie cignal / dle ez 567. Con. 
by ie (3056 ná mieyfcóch w Conftitucyićy násuácsonycb. | fol. 77, 


Vicefgerentia abrogata. 


» 3 Y > 
fo. A 33 w tym POoiewództwie frfásomectim / pôťi to ffávé NYásomecbié pidź Stephan w 


wo, 9 frótuty wośle mieli / do wiela rzeczy był im potrzebny Wicefgetent Rtólewfki, Krdkaszs, 
Pacto inž exnunc , & A modo, tá vicesgerentia vo Y Tásomefiu vftác ma / Etóia my tuż Ph 165. 
mocą Fómu tego nówiecznć Áfy omarzamy / ábioguiemy / 9 wniwecz obracany: 
2lle Woiewoda Edżdy ZYVázomecťi / takąż władzą 9 powinnosé ná fobie nieść / $Dofęć 
169 częnić ma 74 powinien bebšie / 14Eo infy MOotewodowiew Zoionte Dolftiég niofzy 
niíta/ $Feówa w fšátuciéchh Dolfficb teft opifána. Ależ niektózy 3 Dónów Bab Roótófiz 
nych te nam fprároe dáli: žeby dla vbogtey pládhty/ w fprávách fadotvych/ było tátti po 
trzebá nieldtićgo opátezenia Poeto tu; oleo nic nie wfpominétac tóy Diceftterentiiey/ 
teras ná wiecznć czáfy abiogomwanćy/ma bydi ná przęgiym Sćymie o tym mówiono. X 
tómże de vnanimi omnium Ordinum Regni confenfu , bedjie moglo bydź co poftás 
nomtono. | E 
*okrócenié poftępku prawd w Ziemi Czerfkičy y Wárfiánfkiéy. - 
1). RB) Rrócenić poffepFu pzdwitćggo Ff ózowiecEićj/ pues inné žiemie PO otewóŚzz Zyg. ABE 
śwd onteggo piscotym passteté/Steinta tiše Cserfa y TOdrfawfta / ob td pziymulz / ná w Piotrko, 
co my posvalamy/ y tosiemtam tym LEO mnym predtym vévotécosamy. 1567, Con, 


O Gninicdch Ksigftwá Másomeckiégo. M 


p oT Quante w Asieftwie Piózoweckim pzez Commiffacse oo nas báné/ mie z, Bwin 
039 grunty náfémtá Bláchetckími právne? to feft /że Stároscie álbo Dáicržárocy bóbr oso) con. 
náfisch Mfóndat náf/ 3 Jnnotefcentig Commif[ácfta vocsás / wedle ftátusn o tym obs zo, | 
mawiáigcégo wyddnć fa/álbo rtópotym bebo vovdáné : y Eróré nápotem beda czynione / 
chočiažby aoíte O cconom náj nie był pzy icb csynieniu Etózy do gráiic tórowych wedle 
piówdy sácboroénia fárégo $abnétro inteceffe tie ma/ dni nápotým mieć može / rofyz 
ttie mocnie máta byos bžieržáné prises Starofiy y Dźteczawćć bóbr napych /$ pies pote 
dáné náfšé / vciecsnénit czófy / Etóié tę Conftitucya. potrotécosamy/ y wedle praw baa 
wnych A oioimgcb/ wedle Etówych też ro YT ásoiefu Commiffacse bywóta v máta bydi ba 
wdni3 Adrieellórytćy stópćy potwićrozenia icb/mátas byosvyoavidié/Eto debito tetfo pos 
frzebowaić bedźte. 2 Etórsy Blachciey fa od Stárafé/ nomine Iňftigátoris noftri , fpozęż 
máni o Erzyvoby iáťié álbo ody / Etózćby fie vo tycb geánicácb zámičcály / té rfiytkić ob 
tátomycb pozwów wolsić czynimy, | jk: 


"MAZOWSZA, PRAWA POL. 
| [kiégo przyigcié. "Tit: II. 


4 : z ; i | 
| BE Gbywótele Zslefhvá flfásomectiéto / po śmierci Pónów fmwych siaiat o ihi d. 
ŚNazoweckich / pisyftamdtac bo Korony Dolffiéy / ido bo didle frcgo pićrwpego / o9 kvákovie 
Étóiétgo fie było 3 daronych czófów obosiclilo / to fobie roáromáli: dby právoá ftátutóre 9,6 con, 
zrovcsátét fwych fiócych / ttówd sd prsefšlych Panów fivych X. fidsemecficb. srosElt ol. 164,B, 
byli v3yrodé/ y émi fic v3905i€ 9 fprároomwéć : piscbete y ná potomné czáfy vżywawy temi | 
fiecządźii y fpiówowali. YOáFos fuc E poris, ná Seymóch Zoonnycb że 
A ma y : 1990 co 


1 


- E i 


- 


- 


'8 ADdowecfieB6ieftwo. — Bálegi élob.éteftto Koron. 


j tego Gollabáli 4 mátoráli fobie : aby im było sárofše / 00 prawy ftátutów Dolfficb py 


a pórczywfy fic im dobe / pzzyfiępićy prsstač ie, A zimnymi Aoionmymi obywóżelmi w 
| . £m fie pozówiióć/ o (3413 potilfá Sćyntów pisefilscb wólnych / 3á fráronéy pámieci 
| Psodľá náfégo Syamunta AugufEd Zirólá polffiégo / namotwy czynili. i 
| i "Już tebs teras exnunc sá fpólnym pozożumieniem/y namowámt miedzy foba miás 
| némi/ y wielekroć pomtarzánémi/ Prároá/ Dissvoilete/ Státutá/ Šrovesále/ po ftepeť práz 
dá fésmowé Conftitucye Foronné/ accedente ad id confenfu præfenti noftro,& Con 
filiariorú regni,ac Nunciorum Terreftrium,in prefenti Conuentu congregatorum, 
paismuig; 9 pżywóć ich beda tym obyesáiem y fftaltem / tato vofelátich fiwobód wola 
R nosi boronie polffiéy 3 danych czófów flużących ob Brólów Polffid) nábánych /31z 
(00 dnych nievossmuiac / £4E téžy prárvá fłótutów / zrogezátóvo / pizywiletów / conftituicty 
— fegmomych všyvváť / y iémt fie ná wiecznć czáfy fprówowóć móię /3 moc supelna mieć 


1 E C ego tylEo ofobliwie boFlábáiac y wdrniączij té máig fote ofobliroé niebtózé sroy 
| | „c3áte/temu Bsiefiwu A Tóżoweckićmu bárzo potrzebné. Aola zachowónić ybogićy lae 
3 chty pożyteczne, Etóré fi tm lekceyfićznofnieyfć. Daugić té ács tymże Epralkem w pole 
| | fc3e bywáig obfenwowónć / iedno že ich expreffe w poiffim fiótucie niema opifónych. 
| tedy té fobie táť w mocy zóch owywdię. JAEóŻ y my im 5ácboroyreanmy tey potwićrcożaniy ! 
i | y wedle nich (prárvorváť 9 vsobíié ie chceniy : & pro lege & confuetudinibus Ducatus 
1 Mafouie ntiecic obiecniemy/ y dšieršeé bedźiemy powinni. G0 t& to w ftátućie pole 
| ftim wiośimy /že to infym YO oiewództwóm było pises p:zodki náfé Ziróle polftiéoaz 
E tvano/ sy posivalano. | e e | Ex. 
d | "Atóié to ártyťuty erogporváné Ola firócenia czófu niemogły byś ravidorváné Pise 
| to ná fésmie pusyfilym caviboroíné bydš máig. YOátó3 y do téy Ńewiżiićy / tych to soys — 
czótćw ercypowónych vżywóćnióią. A causysóczetć vo fądźićch / tat Siemfticb idto y N 
Brodsťich, Ftórych iuż Deľretá záply ftárym pofłepEiem / Idi bota był howan / profes 
quomcénébyo$ máig: POfAŁÓŻ ich dočonczenie/ pes bánnicia bydž ma. 


| ZWYOZAIE WOIEWODZTWA 
* |. Mázoweckiégo. Tit: IL 


Ze ftórego ftátutu przyftamdiąć do prámá koronnego wyieté y softárvioné 
| ná Séymie málnym dorun[kim, Anno Domini, 157 6. 


. STEPHAN ZĎOZEY LASKI KRot POLSKÍ, WIELKI 
Bśtądz Litewfti / Aufti/ DwfFt/ fl fasowied i 5mó0zti 
Riiowftu YDolynffU ZinflantfEi/ y Siednigrodsti/ 26. 


Ac. © Zrrásmuiemy whem wobec, y Eażdćmu zofobná Fomu to wiedźieć należy : TÍŽ KOV ná Dr á á 
follô 167, Cxéemie válnym Aráčorjftúm Aoionóciiey napćy / obywótele šiem ŁYTazowiecEtch / 36 | 
| fpólirym pozózwmienićmy namomámi miedzy fobo mičnémi / ywieleFtoć powtarzane? WO, Je 
jj mt; Drámá / Pzywilele/ &tatutá/ zvysit Koronné / odftepuigc fEitutóro yswyc3á 
| iów fiórych HFózoweckichpaztymowśli : okľadáli tego/że mieli nicltóré fivote żwyczdie 
$icemiam Yl ásorectóm pottsebié/á bla sácbomántavbottiésesslácbty posytecsné Durgić 
i. £& áes tymże Eftaltém w Polfcze obferivováné/ redno že ich erpicfoc w ftátucie polftim — 
| — pićmóf/wótniąc te fobie y záchorvnivátkc: TIÁPOŽ y my se wfemi fany ná ten cšá wáros 
| wólifmy im iey potvotécbsili/ Etózé to svoycsáte/ 13 miály brdž ná eésmicóugim vavibos 
wónć/ pôtým ná Sásmie Counftim pies pofTs 1TEGsomecElé / v vofecb inych Siem fa 
fiam y Dénóm Rábém podáné t tát idFo nišéy fTomo ob (Tomé opifáné fa. | 


Oliabie 


^ 


T A? E 4 5 94 4 > £,. 1 
Cześć czwaria/ Lic: get.  Kóleftwo NDázotveckic. 979 
: O liabieposmóm na Roki dawánych.- V er s S E 
2. S (A Roki Siemftié y Grodzfić Pomiátu Kbégo / Cialádbtá y obytvátele ná ro- n dila 
Fiiebné/ niema wiccéy ieden ná ougiégo/ tylko tezy posvoyroyoaroác, A Ftoby pozwów” 4167, B, 
wiecćy wydał tedy oné pożwy niemála by03 (a0soné stá tych trokóchz śle ná owgié más 


` 


ią będźlimitowónć, > | PA sš nu SÍ 
E O Prayposmiéh. > ^ | 
3. DUE vofelátié / tát odżywiónteióko En Appelláciiéy/ pod Siemffa piecst? ine, 
cią ffrona máig bydž wydawane wedle Conftituciiég, Wofu 1543. 154.4. ~ | | 
| O sdmitym Roku na Scymie. — ka W | 
4. pU in criminalibus ná Sásmie Kornnym máta. mieć zárožby roť/ ná Támše. 
pio Pojem 3éámity7 Etówm mála bydš voyobamánéposvy ná cztéry EpiedŻiele piged 
obiem. EN EE VE ET ZEG 


/ 


O pámietným. 


ká. A Amietnétto,táť (a6 SiemffiidEo y Grodztiy Drzad Státosci od fľažní/ Feóz Tamże 

taluż (uper principali que fapit fententiam difinitiuam, bedźievczyniona + £o teft/ epz 

Elubuiec fľažní Etózé ex interloquutorio bywdig EilEdEroć in vna č0eadem caufa fuper 

vnam citationem czynione táťiéš od zapifów wieczności voicláEiés/ y can gwaltówzzaż 

fiaroy Olugów profiydb/ mie wiecćy. ma báť s wyciegóć icono pułtoza grofa. Zlrwpakóż — ? 
ob długgów piofłych. y sa(famv/ Etóté mničsfa fumme mála niž diesieć Eóp : ob éceffóm/ 

00 pisyoánia YOosrégo/ ob wibsenia göy fobie poswány ná nie bierze. Od deliberaciiéy 

nic niéma bydi brano spod wing cztćrnaście grzywien : o Eté: ná VOlécách ábo in foror 

vltimz inftantiz, Sad y Vrzad postvány ma odpomiśdścy fprówowóć fie. A rob ota 

ma bydź závity. A tego pómietnego/ Sedźia Owie cześci/ Podlebcé tezecią mieć ma. ` 


O Appellácyách. 

6. V ppdtáca wolna ma bydš/á nie rufenié ob ftaśnićy fadu Siemftiégo y Grobs Tamże, 
Fićgo indifferenter bež winy Éocu. Ar fpramádh vrzedomycdh/ poft curiam, A gôžieby 
iudicia ordinaria nánróvotoné były ábo Crybunat/ tedy tám wpyftkić/ in gencre áppelláz 
ciić prsypádác máig. | 


O Pifáru Ziem(kim, 
£60 


i i d | | 
7.4 Yes tenże Ziemfti/ ftów pises cleftcig ob plóchty ob:ány / á pies Królá Je? Támzes 

UT. dawan byroa / á nie infy żaden / HELA Grodzkie fpráwowáć ma / 9 v siebie vo mocy 
mieć. A Etónby Pifars fam pzy Attóch Grodskich. ofoba (iva, vftáwicznie nie był śni 
miefiťal :áby eslácbéicá osiádléno y przysientégo sá oopifPá pzy žFtách Gtodzfich 

_miał/y tótićj folaria nég opifáné biéé ma. A mpátóš wypify3 Zlct kod) robsFicbamáe 
ia bydś podpifanć veľa włafną Stárofty ábo poofiórościćh onéá micyfcd: sfao roschoz 
bźtć beba : oo Etózych podpifowónia nieniema bydź biano. A veferipty z žct Stemfficb / : 
pifac Siemfti podpifovác ma. A sapifg té Srodzkié máig fobie bo Act Zlemífťich pises - 
nosićy prsemodšie / ci fámi Etórym bedą cšymioné / wedle smycsóin fiárégo dorofu. A 
icfliby Roti nie były do tofu od áftu zapifir Grodzićgo / tedy chociaż po voyfctu colin : 
wpałóż ná pićrwpych Rofách Biemfłich + 4 Srodstié pozwy / poftárému-poð tytulem ; 
Erólewftim/ éSiemffo pieczecią / bydź máig.. 2 wfieoite goźie Gród ieff/ tám pifacs 


Ziemfłi Podpifká paysteglégo chowóć ma / dla potocznych fpiaw : Delinquente vero 

illo in officio, tedy wolno bedšie fironie vErzyrodzonéy / Pifóeżć abo poopiffá o to poz 
cíagnac/ ábo na YDiecó/ ábo piged Aróldzóbo ad vltimam inftantiam.2[ tám bedźie poz 
“winien, y o ffode /90 wine peremptorie odpomiedác. A éPtá SiemfPié m Fáždym poz 

* wiecie w Ftózym wpytkić wiecznć zapifyy intromifiię, ygrónicesdpifuię / mála bydź ofóz 

(0o bno introligemáné zá obligationum tő ofoblitwie / Ačtionum též ofobliwicintroliqos 
RUPES š Qooo ğ |, oc aváné. 


O 


m 


a 


= > SA a Mz cn PX g AŻ Aa CEF 5 
ogo Diw. féieftmo. — f&éicatétobme X. Koronnyd 
^ wónć. 2L té vofistié Atta máig być? chorváné pilnie pazeż Pifócza Siemffiégo / Etóży to 
pifarz zgołć niéma nic pifác io Esiegi Biemftić bes podpifu &ebsiéso Y pobfeolt/tát5e 
"vw Srodšie bes podpifu vrzebu GivobsFiéqo. | | : S 

Pozwy pod pieczectá žiemíty máta byos fironam wsdamáné preto pifórze Stem 

fg more folito ob memb:ait/ co ná pozew ieden s iego Wewerfalem / niemiecéy teno póla 
grofó/ ob Eáždéy flaini także półgrofć + ob sesnánia równych boczefnych rżeczy pélqeo 

| Bá : A ob wieczności wpelófićy grog ieden. Ale ob intromifsiiéy EAZdCY półgrofić :à 
|. querela cum deputatione officij grofi ieden ::4 ob controwerfiićy wáťtách právnych / 
ob Fážbár śllegóciićy półgrofć : á Allegdtiaieonató ma bydź vosumiéná/obmowé firo 

ny piseciwnéy áž dotąd, že duga firona ná to obmáwiác pocsitic/ chocia tám rátiy y 00% 

mów bebšie rtiemálo. GO zddnia wzyfłu gro / od nieftanégo Difácsomt pólgrofć : 8095 

iuż fadowiwinó nicftana niema bydź plácona / 14Eó5 fab oo nieftdnógo ntc bic ntema / 
énipámietnégo wyciegóć 00 ftrony. Y gdy DOośny fu; psy nicftanqm żeżna/ 13 ten póź 

zero wydał /tedy £o / 3á tymże półgcofkiem ma byos sápifano Do AEE/y Pifórsowi ma 
bydž plácomo ydamano /dnielnaczey. | SARA | | 
Zapify ásrolafesá wieczność máig bodš pifónćwedle formularz w ftátučie opifóz 

négo A 00 fufónia zeczy w Fsiegóch nowo od voľu zdpijdney / nic niéma będź plácos 

no: śleto dórmo náláiy czytać» fabu powinien bedšie Pífars. Ale co wyofés toku / o0 

tego Futánia rof ieden tob Referiptów wieczności ná pápiérze saftaw y inych wpelóz 

kich saptforo y Aktów po grofiu/ á niewiecćy. Aod controwerfiićy/gośle tuż niemálo pte 

finá/ tymše obycsátem ma bos plácono Prífárzovi: ob Referiptóm ob Zlliegáciy táFo y 

- obzapifów idto teft oo propofititá s áppellátiiós icono półgropa. pot ob Eá$bés állez 
góciićy ofobno po pólgrofin. A 00 czykánia prsmoiletóvo wfelákich y Lftów fadoowych/Etó 

té wAłtóch beda poHábáné nic bzóć niemáta pifdrze: Ale gdjby te wata miwodśrć chciał 

toz ob Edżdćgo pisywileiu ma pládié po drvá grofšázod wydónia lifin fadorvégo ná pár 
góminie ná wieczność láťažťolvvich. mefpólcť 5 intromifsia tegóż sapifi./ cosá ieden 

Jt ma bydź rozumiano / Eto go redno potrzebomáť beosic C gy3 Żaden bo tego nie ma 

bydź pzymufon) dvánascie groby pofłórómu : Etówcb Sedia cztórczy / bodfedcE esté 

cży/ 6 Pífarz cztórzy sá oft) pácgámin/ y praca mieć bedę : á tótić lifty fadomé ná pára 
góminie Pifócze Stemfey powini beda wybámát potrzebuiącym. A tych falaria Etóié 

tu fa opifónć/ nieinácség áni votecée máta biác ábo wydiegdć ob lub$t / fub pozna quaru- 
ordecem marcarum ffronte tequituiacés mabálég do drugich Rofów: o Ptá stá Wie 

cách odpomicdác ná piénwfsm Kofu iáÉo ná sévoitym powinien bédšie/ bo in foro vl- 

tima inftantiz , vt fuprà. : | | 


|... Gedieby Aor postvánégo dbo poswdny Adłoni mnit. 


plaer B B. Bosco ttón fláchéic /posiamfy dwgićgo oiótęfolmiet rzecz /9 vbit go ffos 
140 3 nim w pozwie / táťorvy posiwány / o ono obicié powinien bedźie picrwéy odporviez - 
ác ná pozew obitego pofiledzćy wydóny: s sento teflifie flupnie mietwyroiedźie / rzecz 0 
Ersiz vbitégo poscat wfstEe zgola tráci! A tednó$/ rány vbitému pldćić bedzie powie 
pien, weble fiótutu y smwyczótn $iemie. A táfi ma bydź vosumiano y fadzono / gdśieby 


„ pozwóńysbił ZIfto:&/bebacs nim w pozwie. . | 
SZ "© mieckieniu świddków. | 
ME. 9. EŠ misbtámi yRefoynsiami / rzeczy oťoto vezedu Siemftiégo / około zmyczólie 
Że fidrćgo y zóchowónia 1803 niemogą/ ani máig Écevont bliscy / tego Etóry te ffáwi : to 
ieft/ fEciy/ biát fteyiecsny / cioteczny / vowiecsny / eteffesenicc y Sicc/ Etóiégoby etoftrá vo^ 
ôz0na žoná bylá tego/ Eomuby świadczyć mial. Ale može bydź świśdkiem, plóchćic Eeóż 
céttoEolmicE poriótuy iemie YI ásovoecliéy / tegóż YDoiewództwa / chociaby té miał 
rodśiceżywć/ tylEo ma byb$ Gobiós fľamý /á w poczćiwości fis nie podeysczóny. ŽI wz. 
(E63 świśoki/ gôžie ibžie o poczólwość, herbowni / Freroniy powinowaci bydź moga 


T 4 PH j E >. SU y oL: fedt. PY i carr 4 WW BER A 1 
Cześć czídarta/ Sic mtord.  HDázowec: Káleftmo. gs | 
yicónacze omótece mogą bydź ro swiadectwie Érevont, bo táťié rzeczy powinowóći [práz | sa 
vui. 2t dosteby fie trafiło, iżby fironé pzechonó ougíés firortie fivéy/ w fzOżie / ábó v 
Pezyżć fEotacéqo świśdźć ob #rotádecttvá v oo pazysiegi odfštápstá/ Abo obqrosilá : tedy 
tá ftconá/ y 3 onstriémi swi4oEanii Ftó:3y softáng/ fine detrimento caufe (ue , ma pisse 
91305 : A tefliby toBy£Er eYOIGOEE iawnie oogrosild/ tevy ten Etóny fitóny: fivéy pizećiwney 
obgtost/sá żeżnónićm pevným YOoinégo y owu Gslichdiców, Etózżyby m faoíte ábo v 
Erzyża v pizysićgi flypeli táEte odyroženié / y Etemiby tego ffconá pasyétége ćielefiig boa 
wioolá y popiéroilá / main perditiońemi caufz ffasari byos, ten Etóy odgroślł, — : 
O šiečiách pzećiwko Rodkicom nýftépnych. 
IO. TÝMycsay fióryw #Tázorofu tál záchorosmá : J$ kiedy Etóny fymomie dbo folio 169, 
OśiewEi Rodzice fivé/ oycć ábo matke biliby / ábo s domu y s imienia ich vyganiálisálbo 
zótić inné gwalty /Erzyw0dyy pzzykrości wielkić á 3tácsné / 9 niepazyftognć czynili / tedy 
táťomi ná profig fľárge rodżiców fwych máig byb$ pises Stárofte onégo micsfcá wieżą rs 
Facáni. á vopátó$ to Eardnić má bydź ná woleyy bo wolés cobárcóro onych. Ale gdyby též 
A oyciec po śmierci żony fwéy pićrwfićy / potął wtóżę dbo trzecią Żone / dbo też Żona po sz 
mierci męża fivego plá 34 infiégo meżć : A ożiecipićrwfićy abo wié žony/ chctóz > 
ły mieć od nich to / co im wedle prámá flujy / tedy tuż tám infy obyczay y ;poffepef byś 
nia : Żefuż nie ná pofta fEórge máis byo$ Eavánt/ éle sá flugnym dowodem / iá£o ná 
innego fastádá. A táťorvé té Ożieci nie gwałtem / obchodšiť fie móią3 rodžicami fwća 
mi dle obyczálem fłupnym mála oocbobiic cześci fivéy. | 


Ktoby nieokasal kody Rękoymiame 


Ir Je fliby Eto zátať 00 obozy czyte bydło, Eonie ábo dobyteť iáťi. A ten / czgie beo rze, 
Oto ieft séieté/ wypzówił ie prises Rekoymie wedle obscsátu / tedy Pľobá y miegfcezóleda 
ma bydi ofazdna Relogmiom / Etórsy Bácomác ig száras máta. 2 váťož do nich wolno E 
též pzzyfłówić temu Fto plode ma/ tcbnégo ábo pwi flácbéátcóro ábo też YOo$négo/ola 
swiddectroć ná NRebovmie. Tejliby fie go piséc cbéielt / á gdyby fic fláchtá sobopolita 

ná Bácunct rody miesqobíilird tóti Bácunct pody excederet fümmam decem fexage- ša 
narum: tedy ólto? nia tetto wedle prámá iuramento fuo comprobare. Á Etedy mniéy 
pEody nlt Eóp dźiestec/ tedy aEtor/ ábo vzednit Blóchcic páná fwego / tub iuramento 
fuo ná táFi fácnreť pľód/ non exceden: decem fexagenarum „dowód czynić bedjie poz. 
winien. A iefliby BEody nie vEazatrekóymićmu / á ná toby YOosnéqo y Szláchiicá te 
Anto boroób były á bydłoby vpoznie trzyniał / á ná velogmic nie puscit / tedy winy tezy 
qezyrony fadowi/ 6 dmgiéy fronie czyte bydło iefEscicté / zápláčič ma / y obomé ffeácr. 

2 cekogymia ma byosmolei od tafiego tekotemftwa. A iefliby rebogmiá nie znal fic oo 
wyreczenia tego byolá/ábo FEody žeby ia wiożtal/ tedy or: co Bľode Gérpt/ ma nan Doz 
wobíiconémi ludżmi ábo WożnymsEtówch mial przy sim/goy reczyli, 13 pode ogladal. 

2 tejliby on czyte bydło żdietć/ nie znał fie oo Bľody / mientac Że nie prze tego. dobyteť. 
vezyniona była / tedy ma ná five fEode ono popażysiedz / tato to bydło sáictéteft na tey 
frodšie, v pises niego vczynioną / óbo temy Etóny fie nie żna / puścić ten cug. A tókte3 /. 
iefliby Fto máte Eonia ábo moly 3 wozem ábo siektćre w gólu / tejliby kody nie vkażał - 
cekoymićmu/ tej wine pofupi/Y to co rožiaľ/ ma dobiowolnie puścić. A gdyby Éto táfi 
vpozny był, żeby byolá wpeldkićgo bo obon sátetégo/ táFics Foni mołów / wożów / qinz 
nych rzeczy vosietvcb ^ ná cetoiemftwo fláchcicém osiśdłych puścić miechcial 7 tábory 
ex recognitione fideiufforum ffronte onég/Etóiég bydło záteté? Abo Eonte/vooly / wożą. 

y infé rzeczy vosieté trzymał / tezy grzęwny/ á fędowi ábo visebover tr3y grsywny ad fol. 
ucndum pscpaba + o Etóżć winy coram Officio Capitanei, y nte opuf: cente tzeczy vodná 
fég miánománych / vrzsvodzottému wolno bedšie czynić právonie / icono pod tábumits 
omqtémt votnámt y bydło sáteté/  inBé czeczy wśtetć ma puścić /w Eeózęch vzeczódh poz. 
fiepef ma bydź prárony víq; ad o: cxcquutionem: Ž ofifoby 0:396 Brodzki firoż 
ny do piówó oianftiégo nia opefise, A000. id. Ore fto- 


982 ADózowecie Róieftwo.  Bólegióloóme X. Coronnpd) 
z | O áreftomániu pieniędzy. ees 

12. © Sisslému człowiekowi / niema byd; dbopufcsom Ateff ná pienigóże tego fo» 
Downie położonć abo opifáné/ ofrom tego żeby mmnieyfo miał poffefsyg / mili ono o co 
E: bstálbo mial bydš povan. A wgáló3/ możele royrecsyé 5 2iceffu pis es osidotégo plácbet 
| cá/ 5 Prámvu boffoi 4 rzec fadomwey dofyć vesy ni. A iefliby Eomu s Oopufczenia prárvá 
Abo vtzedw, tái áref był Oopujczon/ abo doswolon, tedy ten co drefiuie/ ma śrefi fivóg 
profegiromác in eodem iudicio feu offi cio, Éebs fic táťory áreft sfat 00 fesci Cicosid 

- ánié milczeć drefiowawfy. A iejliby do tego csáfu nie piofequomat go wedle právvá/ 

tedy tuż po Besci Vriebšiél/ on ótefi mocy mieć miéma : y owfem ma byo$ Eófsowan 144 

| Eo nięczemny, A pieniędze máta bydž wolste od refu. = CA 

Td 1 ] 3 P s iiby Wośny Fu życzliwości icónég fičonié nieżnał to foôšie 7 co mi Miga 
| fiona oEásowdlá nówiózeniu ábo ná coby był wślety 5 prámá / inácségby żegnał nlt 
wiośtał : ebýtálcmy YO osity / icfliby pases one ftrone Erózćyby vezyniť Erzymw0e 5 pešciy 
świdotów był pokónanw (aosie oieritftim ábo Srodstím/ 34 pozwem ma b403 3 vrzedu 
se3ucon : A ná twaczy ná miecšny stáť iego falfju ma byos pršepalony payfłotwart. Alice 
go tátié fałgowć żenónie / nic niema fľodšiť onćy ffconic piccolo Etóségby było vešýz 
nioné. A tefli té DDożny bedjie miał 5 fob ná widzeniu Romotmiki/ pobloimoinégo y 
Ssláchté/ áz nimibg ono midsenié odpiówował / yw fadžie zesnaroať/ pizeciw táfiemy 
hie tośte tá vftáwá y winó. A iefliby też firona zó0ówóląca temu falf/ nie Oowiodła tc 

go : ma bydš ftazóna w winie d3iesiąci Eóp temuż PO ośnómu Fu zapłaceniu. 
| vbičiu Wośnego na UGĘGIE: 


: > 6 Mes AE AC ; A EE YE. ; w 2 22 RPTE] 7-95 LE S i hy 
| folióvjós ] A. Y Gosby VDožny ná vezldžie frovmi / e ji áboy inny wWpELAFI vesab byť 


 fol, regi Bo 


vbiť ob Etóiégo Ssláchctcá /£óżowy biigcy ma 405 o6 YOosnégo wedle Prámá pofoz 
nan / ápokonány rány fowiećplachetckić onemi $ ożńćmu / chočiaby ten DDożny me 
był Szlóchcic/ ma zópłócić. A krá: Jego LI. ábo Eštárosčie onego miégfeá Etóiégoo 
byť XOofny/ fesćdźtesiąt grzywien Polfich / liczby monéty zápláciť winy powinien bez 
ośte. 2Licfliby YDofny ná vrsebáte bedácy / vrsab frośy fpiivoutacy byl pises Fogo sóbit/- 
tedy Hiešobóvcá poťostány wedle parod præ miffo fcrutinio,fowito glowe Szlácdeteľa 
' | bźlećióm ábo prsviactotóni zábitégo plácic minien/ chociażby on Wojny byť Szlachcic — 
| . ébo y nie fllácbéic: à 3á wine pofpolitg sledšíce ma w wiejy ná dnie roÉ y fesi TTiebšiel/ 

| bes wfego milosterosta y obpufizenia. A icfliby ná ten czós gdy nie ita vezedšie frvotm 

| teft; fpiówutęc co nie należącego vrzedowi freemu/ był oDit 7 ránion álbo sábit) tedy o 

| -tány 0 glovoysáplácenié/ Práwem pofpolitym wedle condiciićy tego ma bydŹ oná rzecz 
| fadzoná. Ag 63 Možátomie zwykli fálárya nie fľufné rogčienáť / tedy wedle zwyczójw 
| | dawnego máta ficsádbomác, à niewydiegóć áni brác wiecój/iebito 00 wniesienia Poz 
| zron, od mile eof 00 pulmile pitgrofá. A 09 pioteftóciićy obwoGów wfeldkich, tófże 
| ob przyśiegi v ob świadków, y o6 inych fpiam prátonsch/ ná Ptáséby ob firony był votiét : 
„ob Jntromifsytćy tle po grofu/ à niewiecćy má bráč/ pod iwlitą wysfćy opifáng, 

O mladkéy Urnędnikowiy namidenits 

1$. ay Kotmomif / ábo PDożnysłoży fironam pewny osiért / Fil oópłówowanii 
4 AMIE — widzenie ná imiéniu wédle pozwu / ý Etózćztożenić ortiá byłoby áEtámi Ziemftimi / abo, 

| GicobsEinn opifónć  iejliby Etóra fľroná tego Dniá wypiówienia widzenia NAZNÁCIOMÉHO 
A pie piünowálá/ ániby przed onym vrsebent ná mieyfcu 9 ná Rotu wibsertia ffánelá : táFoz - 
|| "wa frroná 3 tófićgo zeznánia vrsťdu pusersecsonégo pico fabem ná pisyplycb Robách va 
1 czymiorćgo, to vtrácie ržeczy fivóg /o Etóig fic on pozew wiódł y wiożenie bydž miáloma 
Ri bydš fťazána y fasona. A gdyby fam vrzád/ ná ten Osten naznaczony ý šápifány Éu wys 
piśwowóniu tego mibsenia interceden. legali impedimehto nie pizytehał / tedy inny 


M 


Cześć czwateó/ Sic ongeti. | ZOdzoweckie Réteftmo, 983 


osién Fu wyfonaniu tego widzenia / tenże vi3ab Podkomozti in fequentibus terminis jid 


terreftribusslossé bedšie y nan siecbác powinien/gdyż vesebent nikt trdcić nienta áni mo 


„Że A iefiibyicbná fironóduuga grośbe mitówinemi ćbotókićmi gwalty oo widzenia obez 


£nálá/ ábo flowy iáEtémt nie vezétvémi á zmáslúvémi nágravválá / pizećiw tatoróy va 


"1380 on ma supelita moc poenas in Statuto Regni defcriptas ffasáé /Etóié ffasánié ma 


do fabis odnićsć / 4 fab zá fluBnęm dowodem ma ic potwierbźić wedle zeznánia onégo 
viseou: á on pizekażcć ábo grvaltorniť widzenia” obpomicbáé ná pozem wedle prámä 
ma bydi powinien / bes widzeizia Tuż inféHo wpeláEiéqo/ bés dilóctićy 3abnés : db Erózćz 
go widzenia ten Fto roligt fobie ná widzenie” niema bác wiecćy Koniownikowi ćbo Mos 
śnómu, teno tezy grofe obiemá. A oni t niémáta, wiecćy wyciegać. | 


RZE Po mieniu pozew niéma by káson. 
t c. Ą ; 

wr ió * G Eżo fobie bierze ná widzenić ná dfi pozew w fadšte /4po vcsemtenti miz folge, B, 
dzenia v 5fánía tego pies vna reto Sicmfti w fabite Sfemitin chciałby fironie fivég 
pozew Eásié 3 áFicbEolvofel pzyczy y niedoftitków / ábo tzecjy ná vtráte wieso tífos 

mémt niedofiátkí/ postou bo Eopiy lego : tedy tui fad niema tego pziyniować ání dopuż 

fezóć dle widzenia wyfłucharefy / ma psymuśić tótiego pozwanego Fu obpomtebántii 
to teft/ fľazáť áby odbpomiedať ná pose / ydólćę poffepicad (cntentiam difinitiuam. 2X 
tejliby fic voldzenié s pozwem główirym veevoft£icb rzeczóch nie 3gabsálo/to teft) vtov fie 
volcoóte pozew o to tnitenić/ ć vidzenié pó imieniu ábo ná mieyfcu útymby było vEdzoż 
voatto/Y tnaczćy nili pozew obmiatvia/3 téy poyesyny tto wla fnéy ifie vtrátá poson y 

recy wedlug feírégo zwyczńln. A iejliby té Etóia fironá po flazdniu widzenia popiáz 
„rofłś pozwu Eu ffoofie banatég ficonie/ coby teg ob prsečivonéy (trony było fadownie zás 
Dito, tedy five prsyšiena volafita ma ody8037 i5 nie popzówił ; á iejliby nie possísal tes 

dy rzecz Fráci/ o tóg fie pozew wiódł, | 24 

$ O OdpowieGi niesndiącey po ideni. 
E 6: Ony Éto bedjie poswan, o poozdnić roléy/ ábo o postecsenté af gwałtownym Tamże, 

©byczdtem : ábo o iakiejkolwieć inné Erżywdy v gwałtownć wrsucenić vo inticnié / dbo 

cześć imienia : d pozwóny ná wotosertté fobie btecit/ á potym po widzeniużdbo też niebios 

tec ná wiosenté/4golá że gwalty ŽadnéHo/ý o co pozwan niežna : pióroć ná one vola ábo | 


© lafeébo tmienie/ o Etóré iff pozwan / adnego niť vFózuiac w fadšie / dni #ľádac zábo | 


a 


fic ná nie niebiotyc : táťomy fam y 5 swiddkómi obpuysitie fie wedle ważności fummys 
tiry ná posteie polożoney. Ataf tylko ob onćgo qmvaltu y8Eoby wolen bedšie / dletąte 
ábo rely pisersccsoné dbo inné ono imienmié o Etéxé fie pozew wiódł /tuż tdk vttáci :etóié 
Attori do poffefsiićy puziydźie bes wfićgo dálfiégo pazćczenia- onego pozwanego ábo 
tego potomFów/ bo tuš táF oo fiwych wpytEtch praw tefli Etóré do tego miał / odfšenitie. 
A bedžíciť pozmány vEdsoral pasmo táEié dbo obrony piirené/ 34 Etózćmii to vezyníl/ tedy 
fad cx controuerfià pisspátesymfly fic fprárie y fpuiroicolimosci y munimentóm obolég 
fčrony/ to fľaže co bedšie vwocble prává. ` | 


| | O mydániu dróg. | ee 
aj = T. j ken PN TN ZA - 
: 18. S ear peffeffot imienia prses insienić y Ośiedżtctwo fioe / powinien s vescsdz folio 131, 


śś 


~ du ftárédo té Gzógi wydóć fęsiadóm fem y inym ludátomm/ to teft bo Bościołd/ooTóre 


gu do Młyna do pzewoży / y gośćiniec pofpolitv gdźieby potrzeba była powinien zá 
nientożć takich Még bronić dni żdpowieddć, - Aliejliby tého Szóge pazemienić chciał ná 
infé naiegfec Ola iáEréy froćy potrseby bo pożytki; / tedy inne Siege táF bobus fáEo pieca 


- wfa byłó ma w imieniu froyim wybdć, - s 


© poronnániu Dóbr: 


19. ste miedzy tém Ssládita m iebnég vrotérie Ost albo GstcbSictieie tes Támže, 
E mer , Qoo fiij o 0nym c z 


K 


Ag.“ A 
BR A 
PAK" | 


984 Odzowechiehólefiwo. — féteat ślodtne X. Bloronnnd 
cis oným y vo imieńtiu ich nie byłyby polo$oné pevné znaki Branice ábo opce miedzy cez 
ściórhi 4 Ośtały ich nigdy miedzy foba pomiáry y pozównónia cześci ich bzonić faborenic 
cniemodá/ wedle intereffe,alias należności Eażdćgo 3 nich byś czynimy. Ale qbsteby 
| Etów znich votecóg dźierżał gruntu nišliby iemp nalálo/táE 3 Prátá pizycodzonógo tóżo — 
té nóbytćgo / powinien Owttiemu pases pomióre fpiórwiedliwą we wfyfikih pojytkócdh 
| tato prsydšie/ tát wielkościę zako též 6obioctg narównóć / Ben siebliftá fiáté/ Etóz 
| véby pases tezy látá sátesymáli/ bo té cufoné bydš nie mogę. A wgátos wielkości y bobroz 
či máta: bydź nátórenáné s bliskégo gruntu pzy mnicypym sicoliffu tál5c dobrym, A 
cFiémi pico tym veynionémi ' abo iefliby fie ftconá iebná omgiéy ob pomióry obpifáz 
14/ tám iuż potnlárá ypozównónić miedzy nimi micyfcá tiema/ Y byb$ niemože. 2 iefliz 
| by (idfo fie to csefto trafia) ieben z džiáľu vošigť rolg bo sicbliffo / ábo cześć mnievba 
| | — ślelepfg/ á Bingibywśiątwietfą śle podleyfa/ á toby sapifem miedzy (oba ábo Oźtćlcóz 
mi/ ábo tebňaciámi / y saFlábem vmocmili/ tedy wedle tego máig byd; fabsent 45ácboz 
rváni/ vocolé 3tvycsáiu prároá 9 5ácbowénta. — i 


E E  Otymie.- 


2Q. O Tókowć Cauży o pomiáryy o pozównónić imienia miedzy biáćig y vczefinie 
kimi ieónógo Oiedźictwó/ ná rofádi pofpolitych śtemftich máta bybš fadzsoné y Forczo 
né bes śppelldciićy, Etózé vo tych tżeczóch nie máta byd3 dopufczonć : wyięwfy to/ žeby vo 
táftiég Fanżie váťtaliéy/ o ważności y możnośćizapifów fzdomwnie położonych, ábo iz 
FicbEolwict müniment/ ábo o tyim czyieby lepfé právo było / ábo též de quantitate iuris 
& intereffé, miebšý ficónómi ćonttowerfia fie rofcselá / o Etómwcb vzeczóch vznaránič y 
 fiśzowónić fadowiiie intaloby bydž csyritorté 5 potrzeby : vo táForoéy mierze áppellácya/ 
dáťo m infych dltcyśch y Eauzóch / indifferenter ma byo$ dopufczona. — 


fol. 171. B. 


Zamidna #bo dárowisnd imięnia. CM 
Tamże. 2]. Pf maet imienia lešácéno vôžiedšictro micozy eslácbta ábo ErózćgóżEolwieć 
| | ftanu/3 Fondycitóy Iuo$t/ zezwolenia ich fpólnego y woléy vesyntonéy / baoíto siáFüm 
q p:zydatkiem pieniedzy álbo inych Erózychkolwiet rzeczy / bądź też pizes prsydatku : Jefliz 
á by były sápifšnéy vtwiécosoné AEty Siemftiémi ábo BSrodsťtémi : táfowy frymárť ná oz 
| ! bie ffconic frymótezgcey / ma fie zoftówócy mocnie á nie slomnte zachowań wiecznémi 
czáfy. A żadna ofobá s liniicy Eteronosci/ ich právom bliftościę tego frymárPu ábo 32 
miáng odezwóć/ ánipisenágábymoáéc niemože: tymże tćż fpofobem y Odrowiżny Mái% 
bydśzdchowónć : ábomiém táťié omomwy ycontratty fa. y bydŹ wiecznie máig nieoosoe 
wité/ bo táf nóbytć imieitié / Pofsefsoromie onćgo imienia fpoFoyrtie ie ósieec máty 
mieć c3á fq votecsnémt. eA | | | 


Preddnić wieanośći imienia, w drugim powiećie byds niéma. 

| Támie, —- 22. Kedy Fto Jmieniéy Sżiebictwo fivé/ sá pieniędze ábo zá inné rzeczy, albo ża 

| zmienić bugićmuby psedaľábo zamienił  bárovaľálbo Etózymbykolwieć inym tytulem 
gó wieczitośćby oddať / táFomé pźebanić y wsbánié tátié wiecznć imienia fiwégo / dos 

čiaby bylo násmotote ábo. sd Eondicitdmiiśfićmi / ábo té prawdsiwć ý 6offonáléó/ ma 

w porotécie fiwym wiafnym tám gôžie ono imienić leży / wedle fEdrégo srovežátii czynić 

w fedżie Ziemftim włafnym ábo ped visebém/abo (abem Gródziim tése fmóy siemie/ 

| „álbo ná Viécád) onéySeStemic/ w Étóiég to intienié leży/ á nie qosie inožiéy extta diftri-. 

| > &um proprium „chociaby tò odffepuięco0 żiemiey pomiátu fwégo vezyniť Fcóm vezez 
U ou y Káncelláriiéy Zcólá Jego 11$. y Sásmu ZAoinnégo YOdlnégo / qosic Fáždému | 
wolno contrátty froé wiecziić okolo imion fioycb opifować Fomu chce. — ZLinéácség vesy | 
A nionysapis ná wieczność : śczkolmieć 3 oóftapteniém 00 Ziemie Y 00, Powiátu žadné 

| | o mocyywajmośći mieć niema. | Eco : 
i ŚR ! O migsüniu. 


L 


Cześć czwaria/Tie enge, — ADdzoweckie Póiefiwo. 98$ 


O m wiazdniu, 


i J i s + » 4 à 2 s » . à 
23. fS Jes Eto nábedšie imienia iáfiégo ležacé 6$ie6$icsméqo/ábo OŠICOŽICZNYM folio 172, 


tytulem ábo záftárotym/ ábo idfimEolwtet innym obycšálem C3 potrzeby prámá 9 3w- 


R 


czóiuw Asieftwie flózoweckim /wRotu 1531. ob TTiebšiele Reminifcere , Etóra tej? 


wtéta vo pofiwffapiwfy w viywánié wśietćgo) pes Wośnego Biemftićgo ficégo wiąz 


fnégo Pomiátu/ 00 visebu w3ietćggo/ ma byd mwiedśton y rowiasány w táťomé imienić 
nóbyść tównie/ áby žadnému nie byłć táiemna nowéá Páná w onym imieniu poffefsia/ 
Etómby fie tábié piówo ábo intereffe mienił mieć do niego : Ftóré to wwiąsdnić YOofnéz 
go onego żeżnania/ ma byś piérwéy folenniter obmoláné y publikowane áby Eu widz 
domości ludzkićy / á 3włafczć tego / Etoby fie mieni miec iátié právo ábo intereffe ĝo 
 tegó$ imienia/pzzyfło ? á potym ma byd sápifáné y. mmuiebšioné m2lEtá Siemftié ábo 
Brodstié/ ć 3 tych Grodztich przeniestoné zás do Att Ziemftich/ pod Attem fooro 
na Rokach Siemftich tegóż Dowiátuwtafnégo qostc imienté pzeczezonńćleży/ ob ftós - 
tego 3ápifánia / wwigsánia w Stemfiwoie/ wficláfa piefeesptía ydawność żiemfta/ we 
vefielátim imieniu ná wieczność nábjtémy zaftárvném bierze poczętcć moc. tejltby Erto 


„ bremil intromiffytćy tábiéy pico YOosnym, óbo ná bobrách przerzeczonsch / ábo w (odšie 


Biemftim pay wpifowóniu tćyinttomi(ffyieyntiechcąc ićy bopusciť 3 EtózychEolwoicE poy 
czym : tafowy ma niedopufesenié fivé vo tsiegi Ziemftié sápifác / psy sesnamániu Woz 
ŽNÉHO tego wwięzdnia. A gôžieby omicf£al impugnowóć pzy zesitániu Mośnćgo y 
wpifowóniu zešnánia / możetój vczynić nó dmgich y ná trzecich Rokóch / y psyeseny 
fiwego niedopufczenia támiemprifáé : á beda táť ważnć tatoby ie též prsy wpifowdnin 
intcomijjyićy vęzynityzdpifał. A potym ficone pasetsccsong / ná pićcwpć Roťiábo ná 
wżóżć / á náťoniec ná trzećić na pożwóć o psersecsonéwowigsánié/ y. o romiedáienié ná 
icgobobií/ MWośnego. A tefliby pozwać do tego czafu zamierzonego omiefťal/ teyos 
no pazeczeczonć vorofasánié bedšie mocnćy gruntownć/ non obftan. prefata impugnati- 
one,Etóża ; tego omiefľánia firony bronigcéy v wwiążdnia nikczemniele / y witüvecs fie 
obzáca. 4 tefitby poffefjo: pićrwpy dbo Etofoliwicť bądź tny/pzórwem fivoím nie wzbiiałby 
piersecsonéü wwiążónia éniby o nie onego Fto fie woieżowałdo piówó niepočiangnať/ ` 
iu5 musi vfiepić prserseczonému wwiąsóniu. A wfóćźe ort pićrwpy pofiefjo: prátvnie bez 
ošie mógł uFóćy repetorác fivéy (piówiedliwości ná onym Etógy fie wwiązał w pzzerzeź 
czonć dźiedźictwo, podług poffepEu prámá : á Etobybolrvicť ná dobić nowym právem ás 
bo tytulem nábyté/niemiať wwięzónia w Eciegácb Siemftich wpifánégo / oo czafiu was 
fé opifínégo/to teft/ XoEi 1 5 31. chociaby té dobać iffoźnie Ožieržal y vżywał ich / tedy 
mu nie idie pęferyptia/óni Oawność Siemffa voonycb dobách /Etóré zdwż0y mogą byo$ 
voyFupioné/pises bliffié/ tótoby též były zaftiwnć. A siofteyy bialćgłowy BlácbetcErié/Eteo- 
dy fie wyrzekdią biócićy fivéy / ábo porotitugm fiosm s dób; ogczyfłych ymócierzyftych 93 
fpadFów w tym nietrsebá tatici wwięzdnia/bo ie bzńcia prámem dšiedšicsný tesymátg. 


O Pręferiptiiy imienia w po[águ,m glómaysnie y prsesyľkáh. 


24. COD Eto trzyma Ftóié insienié/ ábo cześć ofrebfictiod czytćczo/ w fumme pies 
niedzy głowy sábités ábo rant / ábo w pzezyftóch iótichEolwiek / ábo ro zaflábšie / 


„w windch fzdowych / vo dugu zóreczonym / badšby to było żtaśni piáwá / bądź tej s 
` dobzowolućgo podánta fłrony /w tátoméy pofrefsiićy nigóy nie idie bawność gien 


ffa: Ale EieoybykolwieE Ośtedśic onego imienia chdialby fumme głowy ábo tan/ 
ábo pazessftów / załlóbów / win fzdowych / ábo długu zárezonémo sáptácic y obľos 


„żyć poffeffozowi” poreinienten to pofiefstićy pieniędze tátoréš fwoiewśiąć/ć 3poss 


fefsiićy imienia pizerzeczonego džiedžícovi wiafnónu ábo prámo 00 niego mätacéa 


„mu vfšepíčiá debrét prserzecšony, pzezyfłu retoiemftwo olug y poffefsiiéy podónie/ w da 


Ftácb opifiny/Eófforaćy w ptfác powitienbyle tylko táťtég poffefsiićy w áktách iena 
fiich/abo EtózychEolwieć inych y liftách ožnych/ notá tdta autética pewna byťázá takież 


„ma bjé howasto o pofagu bislicbytóro ná imieniu osieosicanymsápifénymábo imienüs 


$gol& 


s. gba doll E RE dd fra! MED C AN ; i 
| ogó fodzowecie Bóiefewo. &éieat étobme &étefto Koron: 
| sticld proffo w pofógu pies bráčia śioffram / Etzé prówó OStebáiezntéHyo w imienin osco 
| wfłin 9 wowiánie mócieczyftym trieméta/y btóré zapify wieczności oo bráciéy [rody / ábo 

^ ob todźiców fiwych, áo od OŽiedžicm włafnych nieméig / Po Etózym nieiosie prefcriptia 

śiemftazóleżówfie bliżfiy óbo práwo od mich mótący ndbyté/ pofas zópłaciwfiy Stoffcom. 

p śbo ich potomťom/ mogę oro imienić wyłupićze vobeláčtégo zapiju / Eżósyby teo pos 

. fógowo imie bo wsmiantemiał yzámiérať vý fobie. A iefliby cześć oná imienia była , 

 białeygłowie zgołó/ pises brácia w poffefeio bánáv pufesorrá /5aoney rosmianki nie czyż: 

s | nico (ummte pofágu /tylEoby ná nié vo onym imieniu nic prárá Oźiebźicznćgo nie naz 

| ^ ledło/ teby pues wsad SiemfeL/ sá faánig Siemfbo pofióny / Bácomána v stožona byos 

3 ma wedle fiárégo smycsátu šťemie : 2 to eo viso złoży powinien Dáćy záplácié Aftor, 

| A preforiptiá Erzyrod vofelátich / fEódy gwałtów pofp olitych / trży látá „wedle zwyczaiu. 

p onćgo bybš ma. A criminaliumačtionum , tafo y recentis criminis , Réťy es tyres 

| osiél prátvem czynienia © NIE. A iefliby ii caufis criminalibus infraannum nic czynił / 
| — fcby non criminaliter , fed ciuiliter, czynič in Iure Terreftriwolno bebżie. || 


O gwałcie w Kościele, ná Cmentaru, y w Go[podiie. " 


Uo S. of ^jefliby Etóy Blécbéic fam pises fie/ábo 5 posrocnmičátni fioémiw Boscielę 
_dbo ná Cméntarsuábo w Bofpodżie Blácbéicá Etózćgo ttvaltem náfedfy sábi/vbit ábo 
vám: £ófowi mála by63 fabseni y Faróni/y wine piepaoác máig/ iáEo ci Etóz3y nácboz 

osa ná domy wtafné pládbetebié ábo nátešdšáta. 2 Etówby glóchćic dzygićgo plóchtcie 
cá gwaltem nábficbl w domu Émiecym / ébo w tókiey innéy ttofpodšie ro Mieście z abo 

ná wsi góyby on tám oblicznie byť á támby go vbil/ cóil / ábo sábil /táťowy co nádz 
col má bydš fadsom / idÉo o náfcié domu velafnétto rego. A iefliby tábié náfllé domu 

! było 3 BlácbetcEicb ofób/tedy á Étcia o táforoé náfiié/ należy onému flácbétcovot Ftúrégo 
oniefidóm : áonémucántonému pises tego co náfeoľ/ o rány iego 7 abo prsstačielom 
iego/ o głowe Ctefliby był zábit ) in his cafibus fcrutinium by6$ ma. | 


O Násádhániu bo náficiu domu. 


T 


" Tdmłe,  - 28. W Stáviamys vchvalamyy féésuiemy 113 gdyby Etóry Blácbcic EeózćyEólwicE 
condiciiéy bedgcy / smiatby gwałtem gntoca bom ci náiccbác ábo náť5057 y gwałtem 
_gofpodarzć ábo tego czeladš bić ábo vánic/ y rzeczy ieggo ábó dobać biáť tábory g waltos 

A (— wnity natezbniky vápto: bóby wedlug fidtutu flńcćgo prez nas y pPzodfi nápé vdhrvas 
^— lenégoy publifovánégo / ma vtráciť pocsciosc y wpytkidodiń €tózć trzyma : wpółóż 
i to tym fpofobem byos ma: ^i vÉcsymobsony y gwaltownie náiechány ma ffárge vossnic 
| pucb Stórofła onego micyfcé/ ná onego awałtowsego imváfotá / Abo táptorá. 2Atón) 
| Eštárofšá/ ma dáťy pofłóć3 vezed możnego ze dwićmć glóchócami / Eu wiożeniu głos 
1 - éxegwoltu/y fu pytániu /iejliże obwinionego ábo obrinianych / bytáby publica infa- 
| mia že farinnivesynťu náiésbem popelnionégo. — 2L goy fie to sfiónie/ yinquifitia fie 
| o tym vezyni:teby ten Etóny vErzyw0ż0m icft/ pożwawfy nates ril do fabu Gterosdió 
A | #0/ niasupelnémi świśdkómiy lposmt pocsétteémit/ dobićy fľamy / poFózóć / 15 obrinicz 
U | my tcn gwalty pEode domowi iegowczynii. V táf tym fpofobem pofonan bebec/ tráct 
E máietnosi fwoiey pocséiwosć/ipľo fure & fadto. 2. mfáfóš piérwéy nógrodźiwpyż dóbr 
[| prsefdzortétro wisthi Płody vfrzywdzonómu.  OftóteE ih ma ná Zróló Jego Milos 
| $c paypésos. M. 
ij | | O náfčiu Mlyná. 


I folio 173. 


|| inj 27. os trávy estédéio waistby fie tego/ žeby nófedł ná Młyn Etégo lácbéo — 
| | zá támby gwalt Étóy Eomużkolroieć ábo Y zawośnitowi vczynił ma byo$ fadzoniakoa 
U byto vesyniť pzy robočie iego: dla tego 55 tám wpyfikim wolny iefepazyfiep/y visméo 
"n nié melcta. i NY S PO | 
| > cy. Ovbidmy zábičiu Ssláchčicá przy robotie. : 
| Táne 28. SŠefliby Etóry Szlócdcic oasgiégo pládpčicá ná robocie ieggo / v roleyźw 


żniwa, 


NS 


É ZAP Es N A O » aż AP nm 
Cseh czwarta/ Sic eret. —— AOdzowechie éisftioo, 987 
žnúvá/ lgt y v inych EtówychEolwiet robót ictto/ ftotacégo pasy pododnych Emiotľadh / 
fwoidh/ ábo páná froégov ná imieniu álbo džieržárie fivéy 7 álbo też famego tobiacégo/ 
gmwaltem nápedľ y bil/táEemy połonan wedle prámä pofpolitego / fomite sapiátevan 
flácbctcEicb / frome obiésonéy sáplácic bedźiepowinien. 2L tejltby mu vete, álbo nove 
véiot / álboby go ná olontácb pisconieyfscb ábo głównicypych ochromił takież f oitg 
tóre tótowych członków y chromotypłócić ma. A iejliby zábil/ tedy Ośleći/ ábo prsviacica 

le iego tcgosábitétto máta tedy zá swióżd on gwalt ábo sábicié/ zámorbormánie ERA 

55 frero ná miegfcu gdźie orto meżobóyfiwo vessnioné/ PVDožnému y Gslácbéte ob cago 

du wžiekym /vEasác. y oświadczyć, d £ókomy meSobéscá / bo fabu žiemfFiérto QvfáEó$ 

fivézo wlafnógo poroíátu) o pisersecsoné mežobóvfšmo pozwany / átáť poEonéiy/ ma 
 byo$ ná óno bo wieje wfadzon/y pcs dwie lecie y dinánádcie niedźićl howan yniéna 
byos 3 nićyiwypufczon, áž sápláct głowe sábttégo forotto. A refliby vo votes vmár ped 

ste 5 maletności tego maby glomá sáplácona džizčtóm / ábo pzyiaćiołóm zábitégo. — 

A tejliby táEté zóbicić ábo rdnienić było pczynionńć 3 rupnice ficzelbg/ tedy Stebsenié 9302 

plátá czmoráčd zápláconá byo$ ma. A wpatój mquśfitia t4E o tány pisersecsoné pzy ros 

bocie sébáné/ ico 4 o głowe/y fcrutinium dofčátecznné pod prixšiegámi oo flábtg s od 
inych udii vepeláFiégo ftam onégo micyfcá/qosteby fie to sftálo fasiábóm/ przestenše 

fao ítem Ti sesmoamofis Eójoego zofobná,y ofobiúvie py£itac jcbęydzudzy nie fluch ili gdy 

bebźie ieden EAZDY 3 nith pytan, Eeózzyby o pisecsecscmycb esecsácb iáťa wiádomosť mita 

lt ima secbowano byDŹ rá £o przeto, aby niewinny zá winsyćgo nie był obwinion swing 

odrrośri : Froe réž (crutimum, može býdž ná mičcách vczyntonć/ gosi tómvrzebntkóro 

śtemsicich wiecćy beosic/á Wicca té co rof miig bybí odpwiwowónć fadzonć Z tejhiby 

jies zego Icrutinium álásto/ 5 on ranny nie pzy cobocte ramion ieft/ tedy oné rány teda: — 

«ie ma. Mietejlio glowe bire vzecz/ tedy nie znubá glowy zgoła / dle saplátá fimplex,y 

siedzenić w wieżę ma byo$ fazano 7 y to iejliby ná pozmänégo fcrutinium wychoośtto/ 

Że teu sábii / á erceptię Ftéié pzewióki czynię / vté Etówćmi fie zwwgEli 3 fzdu wesmować 

álbo wybiidć pozmáni : d tákiéž áppellácité žeby nic wätplúvémo nie byłoznie dáléy ie5no 

ná v. ičcá mogęisdźy mieyfce mieć. A wtóry rot wedle páwá ma bydź zámite. A aoiie 

by ná wtóryni roby pozwany nie (fal ábobystácbal pzecz / tedy táborov ido niepoflufny 

prává pofpolitego/ ná roľu pzypowiejczonym wedle pióra trzecimi ma bydi voro slam 

y piofeesboman. Źlimienićiego Etóréby zá ong glore ffalo/ powodney fironiewpofsef ` 

fya ma bxoí dano piscs tenże fat zachowutąc zwykle fłopnie v pofiepkt prámá/ Etóiémt T 

áftor do tego pizychoDźić ma. 2L offétc úmtenia tefi.by cosbxwlo nád oné pisexffi/ 

nábíicci vpotomtr ie" masoffémsc/ piwi žomy tego tejliby te miátá pierwfć nli ten 

vczynet eftal fie/ niwczym nienácufátac/ 1093 niBt nie winien potutoroié zá dti. 

A pascoste on meżobóyca zbiegły v gwaltownić á piseftepcá fľátutu tego y stovcsdo 

iu fEivégov y pokoiu pofpolitégo / prises visab Starości ma bos Bufau 4 iman y górz 

diem Faran. A iejlIiby plebeius t&£ eánion Abo zábie byl pases Blácbétcd EtóséqósEolmrctt 

úsnégo/ w tymże fzdźte ma byos Butan y (20301 / 9 ma byo$ pofonan pez Ačrozá spip 

cip svotábFóro temu vo rodzálu rówisych. Atdi poťonány ránionému ditedicé grzytoten/ 

á Pánu lego tiiga oitestec grzywien, plácié ma, Atejliby sábit / tedy zd glowe zábitz 

potomťom zabitego 4 Pánu tego mine formita plóćić ma bed powinien, Tatje též ma 

bydi fz03010 y plácono / gdyby Blóchcic nófiedl chlopá ve iego domu y sábilby go ábo 

vbi, | : | : Ň 

| . Ookrutnym väcčiu Glonka, 

29. Px by glóchcie brutttému filácbétcovot rete dbo notte / abo Etó członeć os 
byczátem sťručienýtmá / wycięgnaw$ę pomeli go móięc / véátgl: tábomy wedle prárvá 
pofpoliténo / o to poFonány w fabáie siemffim fiveggo Pormiátu wtafi négo/ fpwitą ma2 
$nosé cslonfá véietégo/ffronmie obiisonés zapłacić ma D50 powinien pół RoFó Siedze 
nia w wieży ná dnie ciézpicé ma/y bebáie powinien zá fľažnia fadoreg we cztóczćch > fes 
Dźieldch po debrécie, A iejiiby fie to kmiotkotci sfłdio od Erévégo flńchćicć / tábory 3 

E ; "YN PIĘCIE 


> 


2 4 12, Ži zob PZ, x x 
988 (Oájnwecfie Póleftwo. Báteai stodme Bóleftw Koron: 
písa śiśdków in genere fobierównych / odwić303 fie ma tófo non tiranniterfo ves» 
nit, wpółój zóplócić wedlug préroá ffronie/ $ Pánu bedšie powinien. i 
O zábičiu 0ycá , matki, y innych powinny. ; 
foln74B+ 30, Ed E libs Fto ood; mátke/ ábo biátá/ ábo dioffce/ firytá rodzonégo/ ábo šos 
A "he, ébo meżć / abo po Erósyinby miał w dobać fucccbowác/ zábil: takowy mežobórcá 
bedac pomolány pises fťroné obsážong/ ábo prsytacioty sábitégo bedac pożwóny do fabu 
Arólć Te AJ ábo Státoftý orrégo mievfcá/ 93 ewidobámi supclnémi flácbétcámi doz 
bis flores; y osiádlémi pofonóny y popzzysteżony / táForoy už ftosfa smierčig rha byos 
Faran vtrácom: Zlžeby prasťládem emietéi fivéy fEétábéy ob tá bániebnégo vosntu 
báinoiváli fieinfý. A Ośteći táoroégo o6 vofeláEiégo fpadľu dóbr/tego Prózy zábil/ más 
18 býbš oddaleni / Etóié bobiá mála pzzypaźbź ná Prewstć poblisfé zabitćgo : á iejliby 
blizgych nie bylo, tedy há Freioné Odlfie. 2 Fiedyby iniebsy meżem á żonę táFomvé fie mez 
żobóyfiwo sftálo/ tedy wByfElé bárorvizny/ widnó/ pofag / fpabEr/ sapify táfiéstolu ict 
ER temu Etóryby towóczyfć fivego sábit nie máta prysoš Fu pożytku : śle mála pisypésos 
ná dšiečiábo ná pizytacioły zabitego z tefliby džíccť nie miał: á táEoroy meżobógcć bea: 
| Däcpôžvány/ bédšie powinien ná pićrwpym Boty, iáfo ná samitym ftánac y odporoiez 
oc / oftoim wfpelókiey eyceptitég y dilátijéy. A pozew przečívvbo tókowómu mieżobóycy/ 
ma bbs dám Vioniestom pzez Możnego y dwu flácbécór w bém 7 ábo ná Dobić táťoz 
wéro / wćcztćcy TTiebšiele piséb Rofiem. A siviádti ficoná obong nátymže ofu 
nia mitnotváč/ ábo ná NoEách Siemftich ábo Srodstich : á potym vo pesc Z Viedšil ma 
ic wwićśoś w frog powiecie / ábo pied Królem. A iefliby táForoy mejobógcá nie fáz 
ngi bo prámá/ tedy tym fámyim ma byd beżecnyne / á dobrá iego máig prsypásdš ná Ecc 
voné blifé : d tefliby tych niebyło / tedy ná ddlfe. A voBátóS sowy meżobóyca pies 
Gtórcfie ma bybá Bufan y poyman, Etózćgofolmwich czófu/ y má górdle taran byo ma. 


O pomocnikách Miężobóyfiwa. 


Támje, 3]. DU mocnicy zabicia filácbetcEiée ofoby/ obwinieni / porvolánt/s postváni/ iez 
(lib fież Besig świadków Edżdy 3 nich s ofobná nie odwiódł y nie výprároiedliroiť &Etoz 
romi álboby spadł wedle prámá EtórymEolwiet obyczátem / tedy zá wine onéy pomocy 
zabicia flácbčicá / Ea30y 3 nich fironie obidSonés trzydŹieści grzywien olfficb/ á tex 
quavny fabovot Ziemíťiému / tyletroć ileby to Erocvczymił / zópłócić: A Nád £o ovo» 
naście Cütebiiél na dnie w wieży stedżieć ma / y winien bedzie zá fiażnię fzdorog. Ata 
płaca winy 00 pomocy/ w zaplá te głowy, Etóia puncipat meżobóycć czynić tolnier / nić 
ma bydi poczytónay liczona. A pomocnicy vbicia y ránienia lócbetckićgo / tejliby fic 
táťše świcdkdmi nie vfpiówiedliwili AEtozowi / tedy Ostcotec grzywien winy pienttesrtég 
ficonte obzdżonćy ma Eóżóy plácic. Ale tefliby £& či fámi pomocnicy, rány Eomu 340óli/ 
tedy táť o rány tako y o winy máig bydŹ fadzeni Z y puc dFtoxi poFonáni/ y rány temu 


plécicwinnt. 


z) 


O vbičiu Ssláchčica w karczmie. 


z cos s 4. o. ^ 2 ; A 2 A Z : ! 
Cześć czwarta Tic órgeci. | ADdzowechie Kióteftwo. 989 
„onćywsibyli/  yinemi Emiottómi ábo 3 piącię swińdków (ámopóft/ manótobowóo — . 
voie G onego Sglóchcicć w Eótczmie vbiť : A gdy to vczyni on Emiotef / ob wfiyfie 

Fb win y placég onégo bičia/ bedšie wolen fłutecznie od wpyfikićego. — — — 


O sgmalceniu Rękoymiów áho Aktorá (priwiedliwośći posaddiących. 


- 323. ZA eni, Retogmie bo Dofly CEtóré zowią Selce) pofľáné bo stebre O CZES folio. 177. 
.&3ácb Emiecych / y inych wedle pióra potrzebnych vescóu Sionftiégo (Etóré táE sdavná |; 
sowa) dotykdiąc fie / to ieft/ tecząc ábo dreffuiac bydło /Eonie /ftado ábo EtózeEolwiet 
inné cucbomé czeczy ábo o złożenie Onić Eu vczynieniu (fpzawiedliwości3 pobbánémi ábo 
—— 3ftugámi óbotókić infé rekoiemfiwo EtórychEolwiet / iókichfolmiet c3eczy / ábo praw / 
pzywiletów czynięczgwałći ába vbil:táEomy pozsmány s pofonány forvité rány vántioz 
 nému3áplácic/ y onéy rzeczy Attcia wEtóiég rekoymie ábo Selce polľáni fa 3gmwałceni / 
„  vtráčičym nićy pzefżóżon ywan bydi ma /y3winę czternaścia grzywien do fľárby 
. „zje Śrólewftiey AT. d tesemi desyvonámi (a6 omi. A tókicż iefliby onćgodnić zlożonć: 
go fwvczynteniu fpiwicblimosct on winny / abo plśchćtcEtózy džién zdať /á fprároieblia 
ość czynić miał / Aftor ábo AEto2 obwinionćgo / ábo iego páná Etóry Ošién zdał v so 
5yU abo t Eogo inégo s Aftozem / ábo té 3 obwiniojrym pzychodzacćgo ábo ffamáigs 
<ćgo fiezóbił abo vbil/ táfomy prórwem počonány o6 firony obidionég / ma byos we plas 
,  ećyfówitych van pisstasan /y vo vtrácie rseczy onég / ottówz miálá bydź fpidwiedliwość 
-.. €3niona/ ytotoinie faboroés trzech grzywien tyleż (Ecomie : á o sábicie to fowitćy płacćy > 


s. głomyystedzehin w wieży ná onie / táť še té fówiećy / á Ftemuy wvtrácie rzeczy / o Fée 


— fpzówiedliwość mabyos czyntoria/ y dién ná to byt sľožon/ ma byos ffasan. | 
ja" Otymktóry damapmsyaynegrany [kód. — 0. 
34. Dyby fie vofeselá smádá/ miedzy Etóxémi zágásitby Eto w tym otrler 9 vo fen Tánje, B, 
— sigópeniu byłby Éto tónion, niewiedząc pies Eogo/w takowym psypadťu/ według soya 
czóin śćy Sicmie zachowa fie /1ž ten Eto ogićn sártásiť / zá ráne ma bydš fadon: pišeto ij 
bal prsyczyme bo onégo 3rónienia. Tóž mabydźrożumiano o tyb” Eeó:y oig pazyczye 
ne dofEodyyzmddy. — | ARNE O | 


w 


„© Contnidćie ftównym. ` 


2 39. Pema bybśniEtposwan 60 fabu. śni ma byos fabson o Contráct fIóreny ) Tamže, : 
..Ptéwby nie był lát im zapifemZiemftim ábo Srodskím vmocniony zá miénomicic o dos. | 
bać Qżiebźicżnćw Erórym przepadu, ónizaklśdy/óniza0śtki niemóię mieyfeá. j 


A deci NO SOV ZAMO [KEJA o. | 
«36 D etadaficflcdits: J3 d Eténg Bufdio Soli Zamoszkićy ábo Eupidfféy/svoy Tín], 


 Hiluosiónry poddánym ich krzywdy czynić y płody Pukálac w bomácb ich y w firzymiad) 

śćy foli y vobeláki Ratet domowy. pufólącrożmietywóć : A tá vfiórwiamy/ áby nápotym 

tókowi pubócze foli nie byli:WOBÓŁÓJ zážeby pases vżywdnić téy foli Bamonfiéy/ffarb náj: 

iátiéyfEooy niemtalyoftávoiam: żeby Stóroftowie micyfc žiennie Pinftiéy psyległych/ o- 

2... £ymffórónte czynili y tego posefšezénáli / žeby Eto táťorócy foli Samodstiés 603€. 11Y1á50^ 
„  twecFićgo wośićy pzzedówóć mieśmiał, A iefliby Fto tótowy nálešion były Erósyby te (oL. 
> wiózł ábo piscbawal, ábo iéy tównie używał / tedy tatą (SL tym fpofobemnálesiona o» 
277 Fróm Butánia m bomách (Étóta tuš niema bybá vošieta) ma bydź w modrwkopiona żeby 

.  tóy mft nie vżywały ma bydš Faran wing cztárnascia grzywien. 0 


SOLNE SKLADY MAZOVECKIE, 


| s confiieucya fima WórgówfFićgo anniz 58 1; ofolo filábám folngdi ko zog rt.» 
. obmawia / áby w miesčiéch vpzywileiowónych ftlóy folné w mocy softaroály / á vrzebyY Virasto, 
Féésym to należy áby paeffexégali / idfobg fBácboroi nápému Bfobd nie bylá : tedy zá Confo ss 
posbę Pofiów žiemffich YOolavó0strod LTásoveckié zo, pomuiátómy f om ienftiérzo/ 


! 


990. 


ADdzowec. Réieftbo. — féicat ślodtite X.. Bototńtwch 


Rożdnfłićgo, YCiftićgo, oftówiómy ába fdo folné Sup Śratowftidh były w A omšie/ 
w Ňožánie vświćrdzose. TA Etóré Romon Zupnicy Brdkowfcy pro tempore exiftentes 
ob dm foli beczEoroćy bedą powinni ná Eoo co. MielicEióy foli beczek tysiąc/ć Do 
chenftich beczek piecfet, Etóza (ol ludśie Blácbeteg mię drožiy /iedno po gropy GSlemteca 
Ośtesiąć y trzy ná Eomoge płacić máig : pioszcPDielickićy beczek Owie/i5 ochenfkićy tese 
čis po iednych píenigbsácb. Csás ten poftánawiamy od Swiątet (Foto fól bebšie prsyplá — 
woiorta do cztćrechTiedźiel po obmotániu wiTliśfieczEóch/óby ludšie fláchetcy te folsbo - 
moy fupowóli/nie nážadné bándle /óle sylko ná fivg donora potrzebe, A po tych eie 
śióch wolno bedźie Zupnitóm y ich Pífárzám pizedaość lubsiom Eupieckim láko bede 
mogli. To też wdruiemy žeby fól Écupiáfta Zamosfťa w té tám Eráie nie byłó przywożone 
śnitupowóna/pod wing Gtćrnaścia grzywien / o Etóra mine w Srodáie Fážby poztvázy 
peremptorič zcfponboredé ma. CsegoyStárofčovie napy paseftesegác beba powinni o 
to bo Grodu ad inftantia inftigateris sá delátia pifársów oo Supntków, albo Fomu oni 
poucza pozjwóćbedą mogli. TTówigdtiieywolney bronić te BtároftomieániClá od foli 


— nófóy/ táť Rufticytato Brdtorftićy bráť ntiómáia: 0x3 to 5 nápay fľácbu nach poto. 


wielka: pod minámi davno optfánémi. Tábše y do Stcżycć poolug dawrićg swyczdłu foli 


— Arótowftićydodawóć bebsie powinien co potvscbá SupimiE nafi wysféy pizerzeczony. 


O Podkomorzy. 


Steph, w 37. SU Ooťomony Jiemfti wedle fEdrćgo Srmýcsálu w Motewództwie Wiázowecs 


Toruniu 


Eim sácboveátégo/fam pes fiey pises Aomomitá fwego widzenié v iáPo ie wypiáwowáć 


Con, fo.175 bedžie táťiéš té y fpiáwy oEolo Gránic/ma odrtosiť do fzdu Sianftiégo. 2 té contcouct» 


b, = 
s 


fic Eté przeb nim ábo prsed ie ZA omomifiem firony czynić bedgzóby w fyôžie £ÁESe przy 
ním czynili y wywodśiliz tátié téžy munimentá/ Etóié miedzy foba ficony máig/ oFásos 
wdli. A fab wedle Edino zwyczótu y zesnánia tego/ć 5 contromerfilég (Econ y wywodów 
ábo munimentóm ich tato bedšie weblé práwá pofpolitégo vosumial/ táf powództwo 
jáťo y 6owób fľazáť władzę ma. A to dla tego zdawnd zádhomáto fie/ 3 fab z corteomece 
fiés Decrét prámny vezymi /y Pifacz ZiemfEi conttomwerfia dobsze y ooftátecsmie wypipe 
tedy ZEtów Doblomorsému áni ieggo Eomoenikowiprówo pofpolité mieć nicposmolilo, 
A wfiótć3 fronie wolna bedjie áppellacia wedle ftéréto zwyczólu. 
O. aynićniu Granic. 


JE ES , 
Tómże fol, 38. (s, ieden flichóic busttiému flácbétcomisácsiie &Etcta.; by miedzy onym 


176, 


E © 


Tamże fol, 39. IDy ieden 6mtiégo pozywa, áby 3 nám ponowi 


eodum, 


Ożiedźictwem ich fobie pzyległym/tedy grónice nie byls/ieono vševánié á poffefsia fron 
fadomnte zdcząłby ; tedy fab ma fľázácy pofłóć vczebniki Žiemýtié/ bo tego należące á 
Etóra firońć pcd nimi lepšé yznócniesfć znaki vtaženy pe; fidepćy srolá DEI wywiódlóa 
byfivote fpoloyna poffefsię ná onym imieniu pobi y pises Etótć micyfce /tezymátá bźiea 
sictwo fiwoie:  wrzednicy ont pazyteliby to :tedy tám máig bydź czynionć granice y Éopo 
| ce itovoé vfypáné przes zbiťánia ftrony drugiey. A iefliby3 obu firon żadnych znółów grá 
nieżnych nie wióżteli bo niepszyteli: tedy posveány bedšie mial powództwo, v pzez Ftótć 
miicyfcć pôsôšie ze świddtdmiy pzyśieże pićrwpćgo fivégo vchodu ábo pzzefcja nie pries 
fiepuiac sá tedy Fopec ábo znóti grónicznić mólą będ; czynionć/ wedle bakonégo obyczńa 
Sz, O poronienie Granic. a i 
Ť grónice vbopce vfýpať pes — 
fiáré snáťi grónicznć miedzy dobzámi ich / Etóié znábiy ściane ftáræ ábo Eopce miános 
wałbę ná pozwie /y one przysiega potrviérošiť podóymowałby fie / ták 3 piárvá bedjie 
miał początek wywodu y probátiiés pases fidtce 3 táficb znaków : Etósé tefli vrsad žiemf či 
paiytnic/ á fironá omga bedśie mu netjoválá / powód 3 swiádÉámi ma piobowóć prses. 
prsýsiette : i$ té snáfi fčáré fa Y piawdźńwć gednicznć miedzy dobidmi temi / bo fšáræ 


śćidna/ ábo michig graniczną y topce fľáré / wedle Fedzych. snáfóm pofjefsta 


fiwoley všytvánié wywieżdź ma / 4 tál sá témisnákámi Etóié paégosic/ d pizysieże / — 
tám granice máig bybź czynionć y Fopce výypáné/ Ftózć dmoiádbi powód w fadšie Siem 
(tim ná bliftich tobách po ffaáni ma mienić y popifóć fpélam 3 ráta pizysiegi/ 
| T | átá 


£ 


WP V PPA + MAW 7 O bá LÁ A EEA 
© żeść czwartajTiereezoć ||. ADdzowechie Réieftwo. 991 
á ná mievfceróżnież témi świddfanii paźeficia fivego od weglá dDonezłć pes micyfeí ć 
snáťiarániesné/iátô fie wef poienilozpzyśiege ná voti fironam 60 veseon násnáz , 
c3oitym pzy onymże veseosie powinien bedšie vcżynić: Etóżz (páre wpytte vrżęd Piserzca 
cony kopców y znaków granicznych vczynionych ábo oFrgjonsch ped f3bem Siemftüm 
šezNác powinien bedšie) $ topil 4€ wEstegi Siemfkie. 21 gożieby Etóxa prsmivileg miátá ábo 
vátié lifiv/ abo zapifę ná grónice/ abo ná perorré miesfcá acán'ésné to teft; Broczyfłć pea 
roné/tá ftrorá bedjie miała pócjąteć Do potvodii poboredév pobepiséc té aqeántce y mie» 
fcá/ wedle muniment fwych ý dawnćgozóchowdnia. A to fejliby od táťich praw ábo mus 
hiniens-p:zeż nové granice vesyntoné/ potym nie ooffapil. A Ob vesemtenita gránie qva 
fspánia abo ofrężenia Fópców : tedy Doolomonenm pólopy, to cff tesydžiesci grofšy / 
á Stárogcie duga trzędźieśći geopy/-Dolffiés monéty / obiedwie fronie pôstvána 4 pos 
wodoma zapłacić máig á Możnemu Beść groBy ob tychże grónicpłócić mana. A gestes 
` by miedzy (iconámisoobiég voolés byly vfspáné Eopce ábo gróńicz veseruoré/ tedy pea 
t3ccsoneuni vrseborot/ obiedwie [iconic iebiro ttsyosicsci grofiy odé bebo powinni / á nie 
teiecéy; d YD osuémn grofis trzy. V hole us op RM E & 
SDE of RE o O Rosdialey Pomidme. | eU 
40.4 Ctcię vťansno Kosbsial ábo Pomiúreábo o pozównónić dóbr miedzy báz fol176,B. - 
Ga Y voscfinitdmt iednćgój imienia > Etóré bomáta sícseté ná rocéch pofpolitych šiems 
fé mia bydź fadzoné s EÉoncsonénon obftan. appellationibus „Ftóté w tych fprámvádh | = > 
miemóią byd dópufczonć/ obrém tego/gośieby de mummentis,ábo gencalogia,contro: | © 
meria miebzy fironómi vroflá/ tám ma byo$ úppeilátia bopufosona. Afalarium lie > 
mowi Żiemftićmu 00 włóki miáry Cbelmtenffiev, vo Ftéxéo fic tezydźleśći morgów 3ówića - 
va tv tednym micyfcu/ Owa grofó. ZLiejli ná różnych mies kách mozgnie /tedy ob EdŻDĆa 
go mom po felagu bać ma / Ecos poresebá iirorgt tácie wymićrzóać Etórécfolmote czes 
ScUtcby niema biáé wiecćy iedno po fielagu wedle flárégo snyczálv pod wing ficsciotiez 
Sist grzywien, A takowy Y Tieenif żiemfti ma byd poyeiegly/vocole dawrićgo smoycadtur.. 
|. |. Opredąniu y mykuponániu Wian. ay | 
(4. (ias, Etóza VCbomá /ábo Páni. flécbetcEa wiáno fivote prsebálá / dbo iás T ^"^ 
EimEolwief tytulem votecsnym sdpifałóztedy tábič miáno/ ábo wiáná/moga bedš wsfiwóś 
bodzoney wyfupionćo0 blizfych y OŻtedźiców votafitycb / tych Etózsy tářowe widna pea œ: 
ršeczonév dowie ábo pántéy Blácheteľicy pases meže ich bylyżdpifinć y oprámioné rid do 
bi: ch fiwtch zápláčňvpy eslfo fumme pieniedzy fioycb pravodživiď pofódu psc przywian | 


KAS 


bázáni v tóFim prsedániu tych wian Fupniá/ dawoność $temfta wfpómoc może. 

vu Da Weby páni glóchetctapzyzwolilć mežoriftvámu nópzeddnić ábo ná iát filio 1774 

Folwiet zapisz 3 bóbtiegio/ s widna frooieqo / Ftóié ná tymże imieniu miálá / tráci wiáno ` 
fmoteslend onébobiá opifáné tylEc: Ale iefli mąż tés nra inpé dobić ábo cześć ráfa bobu 

widno ones Żony teta ewfistEa fumma ná miánieopifána zofława y ma być sichowarto 

fiá potomicy onych dób: dbo cześci pzzerzeczonćgo mežá iéy. A táťše ma bydž vicbomanto: 

4 wzaftiwie dób: przes meżć vczyniony 3 dozwolenia żomyiego / pisc Etóżć zapify nie ma 
„bydš ponifezenié ébosmnieypenié wiáné iéy/ według zwycdiu dawnego. 

„SR Rękoiemftno kmiečiáby niebyło. |. 0 2.4 > 

. 43. g abzáťac fie ro tm 5 inemiQorewódstwy Korony nages polffiés/poftánowt Tánže, 
to nóBSeneraledrf wfm whytEcwoinvódstwo ti Tážoto bič Až reFotenfiwo Fmtect w. 
tom POotewództwie niema byos. A táť my ná prosbe y pofiánovienié ich zgodnéáby to 
retoiemfiwo Emieci m DOotavóbstiwie LI Tazóweckim niebyło / otwiétbsamy to ninievpa. , 
Conftytucya. 21 zbiettlych Amieći yrodźieśw ich piáiwem Eozonnytm dodhodźić m be x 

Ožie wolno tym fpofobem / áby Ećżby o Bimiečiá o pobdánégo y vypeláčié go zbiegićś 
go rodšicá zv fuge plebeium vtriufque fexus, powinien byt refpondowdć coram offi- 
© cia Caftrenfi peremptorić fine motione čeappellatione. Ażeby fieQleóie uie most 

c | PPPP 8 | aby 


2 fos - P z (74 - AT E. 

|... 992. flasote«ficéieftmo. — Réiear élobme X. Borotnydj 

| ábyžaden nieśmsiał pizytąćyzóchowóćtók sbieglégo Emiečiá táťo v rodžicá / y flugi vtri. 

ufquc fexus ttósyby liftu niemial/ i 60 pánd fiwego iefi wolny v fióteczniedofłużyt : A. 

v Eogoby fie taki zbieg nálast/ by ten powinien bętin foro Caftrenfi tefpondewóć/ cú . 

póena centum marcarum, y fFoby nágrodšiť/ té. Co fie tá y o ľhiescié ma rozuinicé/ 

$ ná Wiafia ściągać fát ná nápé Brólewftić / y Duchowne” y Ssládpeteľié y dawno . 

źbiegłć poddáné tymże piáem dochodzeni bydź móię. Weym fj pofobem gwałtem wiiee . 

| tych Emicéi/ pobbárycb robáicóm y fľug bochodšiť káždému ma bydźwolino. 

| || 44. Krsto erceptic/tát láťo wyoficy opifóne (a: Ey pisetsecsony 

| „Eról zá siłowśniem m scétstroátl Fózowecieć pes Pofly Ep nam siásbnYOévfwffiéto 

i pofłónć roybácefiny im xoffasáli. Dan w Aidlbostu čntiá Ośiesiątćgo NTiesigcá Czóre 
: ivcá/ Kol Bożego, Cyslacnégor Písdetnégo, dicbmbsiceiatégo sióbmégo. A Bróe — 

lomániariáfégo Rofuwtógo. — ERE : 


| 

E. Infzć rzeczy do Ksigitvá Mázoveckiégo ták 
1 | fa poftanowione. uh. = 

| | > GM Ó Przyśięcke Unędników Ziem/(kich. 

| BR) AS. Sa prosba poftów Stemfticb Mózomwechich / uchwalanie : Aby Vezebních 


| Z8 er | $ 
| wo Warasgs, Otcmfey in abfentia POoiemody ábo Ráptelaná mogli pazysiege oddawać coram Off. ` 
| folz — cialibus & Nobilitate illius terra, ná oBácb Siemftich. SR 

| De termino in caufis crimitialibus. 


T 6, C aute Criminales 3 Postervództevá ITTdsosecEiédo/ B ná feymie sévofie pe- 


| Tenże tám, X : ZE S Ró ué 
| je 1590, remptôtič wedlug chcept Woiewódstwi ATózowechićgo faosonié byvvály : tedy tuż ex- 
| fol, zos, nunc pasfšamáta w tym Artyëule do prárvá Eotonnégo / áby poena coniumacie termi- 
| |... num percmptorium vpsčošilá. | 

Pak. ; Dr AS z "EC e 0. GORA AG TERRE. . Jj. 
| x kr O Grodićch gowidtów Mósoweckich. 
| 47, AMlaft ysftey fol: 437. Tit 1: © Brobšiédi. 


| | | | 
_Pifirftwd šiemfkié Nurfkié y Zembromníkié. 

So ds 48 è sj; pofiowie Stemfey Województwa MózowecHićgo nieboftdtki Orsent 
e es, Eóm žiemitid) fidóm Siemftim należących przed námi miánomáli : profec ábyfimy té id) 
ssec fole (209 táE opátezsli žeby zupeľné byty/ á defeftu ve fobie nic miały. dacząc ich prosby piás 

| '8.HP4ox ob pofpolitemu bydź zgodnć/ta Conftitiicya núriosby fo opafrutemy/t; po smierci mo- . 
| . derhorum poffetsorum, Ftóisch (i$ tát ad corum vitam softémwiamy/porotátóni Sebr 

| ivftiému v OfirolecEienni/ gdyż mála Sedšiéno y DobfeoEá fróćgo ofobnégo/niedarwno . 
| tá pisci nas ná icb prosbe oáné/pifécsá žiemftiégo bamy^ tuš exiiunc liberam electio- . 
nem Notarii posválamy. A áFiés ryocfticg Żienst Pifávsá ofobriégo bátemy/y tElectiiey - 
poolnéy poft mortem inodefni poffefsoris pozwalamy ponieważ iebitáE y to paseo nás > 
ini obázomáli/ 13 go tuż y ped fym ich Pzzodłowie mióvélt. 


> = Kántellárya Lomśien(ka | 
stph wież 49. Ts meté Netoisoróm *pozuczylifimy/36 pisymowa Pofłów siemfticb f1'14s62*o tych Res 
1576, fol, moccEicb / aby Aéncelérga siemiftà w É.om$ie Eoftém wlafnym Gslácbty tés$e $iemie wisorách, 
A.omżienftiey ssmiicotoana/ á pzez prsodťá náfšégo Rrólá Je NT. Sygmuntá 2luguftá "maf wyss 


166, PRE: TCA 4. ^14 d + à ^. [T 0 , 
wDwśr Arólewfti obiótona $ plác iés iáfo wielkibył ogladáli, R gosiebyfimy im ná to Key fo, 386 
nideyfce fegmác oc mieli żeby ham fpiáive báli, | RCA „Pea 

; | = ER Cozá | 


EN 


Cze fé czwarta, žit: m - Bóieftwo 


Cosa Renisoronie byli, 


$0, Maf málo gts folio 831, ON A Bw pobláftim. 
nen O tére Káncelláriiéy. í sz 08 


- s. Yari tátofiny obiecśli ná Gćymie Koronáciiés náfés/ plác ná zsbudorvánié tá | 
Stepban w 
cellariićy żiemftićy S_omżienftićy/ wedle Newiziićy R ewizozów nápch/3 tegoż Seymi vy, u. a: 
„Agiwonóciićy nófićy do Dodláfa myfľánvdy/. ddiemy/y nóznóczamy wieczgnenti. cšáfy. Ato fol, 191, 
tà to Aóncellóryg wfeldtiemi pręrogótywami wedle prámá pofpolitćgo opáttuiemy. 
bici 86 y Som w Mu £omátc/ wedle tych pszymiletów żóchowań byôž. má. 


M e E „O Kmiećidch zbiegłych. w Mńsowfu. 


$3. x48 ntátac 9 Oetláruise Conftitucig w. erceptiácb. Woiervóbstrvá flféso" 
„wieckićgo. wT uiu n eéymic ototo Emieći vczyniona/ pffimiany” 7 że poddáni viri- a> 
ufq; fexusżbieglizdbo. gwałtem vošiečíznie ob dawnieyfćf czáfuziedno.od mier ro, Cdi le 
lá je ni. [Lawnég pámieci Sygmuntá Augufčá Poodľá náfémo mäty bydš práve 0 
PO Y zza Nes inter incolas. &i intra. sun Palatinatu s Mazouiz, fhb 


Ste m v 


my b: 


"Ramfalzbić (pry M Surrogator[kć£ siem n Nurfkaby i obri. 
Kúmienicckity, y pos molenié Podkomorsťgo tymše śiemiam. 


. S3. SY (Gwoletnić ć (pady v Surrogatorftié ieiti. Tzurfłićy / Gfirowfticy / y Add św 
"mienieckićy/ y poswolenić pobtomonségo tymże Siemiam/ wedlug svyodétu fišrádaz sr. BĘ: 
„mnego  odpidworwdnć bydź máig. Mopytkić fpiówy Yšapify / Étóx fa. pisyymorcáné oo fol. 
Fsieg pod Alte: Surrogatá/ za fLawriés pámiecí ZArólá Stepbaná bánégo/ Etoxfpid " s 
wy odpidwował in loco. wiebofezytć pbiliporeftiégo StórofłyTiurfićgo á$ do A sto» 
náciičy náfšéy- zá pośmoleniem Ryčérfivá. tego powiótw. áppiobuiemy y cdtyfiknienry, 
potfomonségo volafnégo tan. Pomiátom. trzem/ Żiemt TTurftiéy/ Ofttovoffiés/A ámies 
nieckiéy ^ poft ceffüm vel deceffúm: modćrnipofefsoris. iuge pou oam / 36. 
electam e teásnieypégo Gómu. 07 


(gis ^ Bodkamortmo Rosdiiftie.. E. 


$4. $4 emi Ros, ánftiós yMiótowftićy pobtemosé woda takiej po émierét: Zyg. Re. 


. móderni: poffcfforis damy ALL obiecnicmy,. | 0 $riotrkos 


15654. CV 


Rekoiemftwo poddánych: Ziemie Sochácsenífié iL. o E DIS. 
$5. EE Poflomie Ziemie: Sohdótiwfiićy /sptosili s áby Refoiemfüvo podl Tenże táma 


mych miedzy 39 Rycerfftvem Siemie ich vftóło.. Chcąc fie wtympoównać sinnómiżiez zę, 
* miómi YOotavóbstwá fioego / y innych Woiemwództw w Aożonie náfšéy. - &eoy D m. 


y p 


Gw TES ON 


tego poswalamy /3vdxwalg Sásmu tego Wefoiemfimo.: to śbrogwiemy. - 
Plác ná Káncellárya w Nunes 


S6. IVa sbuboreánié Aóncellócyi éy Siemftiéy / postvalamy plácu Lyons " e: ká d 
©firowićy. 


R C Bh. iqa 
O Posmiéch sadwornych Woiewodtwó Másomeckiégo. | 


$7 a RZ eeftémt" y pilnémt^ prosbámi obywätélów Wotewództmć fiiio, ią wi, 


„ boetĘććggo / wzgledem zabdrvoných pozwów * máietnosci ich d>iedsieznć op. — 1598.[ol, 8, 


Pppp tý > | "boe 


ddzowechie. 993 


~ 


= 


i | | 
TOC OVI U PSP CO PZ à | YA e. E Viene gus 
Foózow echie Rdiefteoo. icai ślodme Kiiev koron: 
- Miózoweckieh nádáné / tótową defldrótyg cnim: 9 nópożym obymátelóm Moiez 
wápshvá pisecsecsónéto to waruiemy / Że pióroć ich rofyftktć wedle cosfiemacytćy prsy 
Mutozporócyićy ZE. Miózoweckićg 0o own ná Sásmie Protrbomfľúm in anno 1529. 
vczyntonćy/ á potým vorle beblárácyicy Conftitucgiéy 1 56 2. opifínéy / Etóra ob cycfuz 
. cyiéy YOotavóbstio fYíásovecPié epoypowálá, y té vofitEié Etóissby per fortuitos cafus 
onginálné právvá fivé potrácili/á fáméotfpofgcite bareréántece(foióvo fmych mieli/ 304 
0 fiówniemy cółć y niemätplitvé : 9 nápotyin áby Jnfiigator náp yžaden inpy człowiek 
6. Mie lnqutetował/wóruiemy/ po wing práci fet grzywien ná delótoziy do natorium no- . 
| | ftrum , Etózy ma bybš w postvic expreffé 3 Jnffigatotem miánorány. A sá poena má 
Twybiniale inter caufas officii peremprorič repeforośma ma bybš / &in inftanti à indr 
| | cio non ręcedćdo zupełnie ofobno / pises Eí5og ofobe perfolu&da : tába$ wine ná Stáz 
l |  tofte, Ftósgby Defretów in contrarium Confkitutionis prafentis fiue in contumaciam, 
| fiue per controuerfiam vezynionych/ executio czynić chciał, záťlábalny/ codem ordine 
.. &fororepetenda. A fpráwy piásmowfficb/ táE Sóymiowz o Viieporet/ álo gadwo 
| (— fiào YOoytoffivo/ ro téjje wsi + Vleposečie DO ómqiégo Sćymu odFładamy/ stá Etózgm tč. 
L | finaliter ffonczyć powinni bedźiemy : Etśzycdh Oro fpian/ Conffitu cya wysfóy nópifana 
| -gfryróńć nić ma. a ORNE 
Porządek obićrńnia Deputatów Woiewő&tmá Másomeckiégo. 


SĘ je ) Ee , , DEAE 4. = da A 3777 D ] A HEA 
5. E Ra zótezymónia zqualitatem, y 6obiégo t3901 obiéránia Deputatów , 


b) 


| Tenžetám ^ È & A z rog r o " A ó 4 SZA WER 

| Że A YOoicvóbstreu LózowecEiemu pofiónamiamyy áby per terras obpiáwománé byloje 

li £5. "^ fpefobem: nap:300 3 Csécffiés Sicmitcicoen / á dis 3 YOérfiéwffiey : onrtiégo Roty. 

| Nae s YDifticy/ 43 YOvBogicoosEté: trzeciego 3 Salrocymftiey/y Ciedhónowoftićy : czwartćz 

B t.e qo5 fLomiténftiég/ y Wożdnfkiey : piątego 3 S_ieoftićg / 9 Tlnefkićg.  ZReóy pongdcë w 
| tecásitiegpym Roty zócąć fie ma.. Tiebnáé dotego obiéránia wefiyfcy in gencre obsmáz 
1 teie Wolewództwi iózoweckićzo należćć zawoge máig: été Śleftcie w Podrgówie wy. 

E tiem obycsétem odprávoomáé fie málz. — APO ioco PNE 

| rS Séymiki y Eledtcie &Uoiemódrtwá Müsomeckiégo. 

zam» $9. (E a ettcie Deputatów ná f209 Teybunálftié poftów Ziemfłichy pobfomo» 

| War, 1598 vzóro fy bu diemftićgo / yi nnych publicznych ofób / áby pe r pluralitatem (uffragiorum ez 

| Jol 274 bymátelóro YOotemóbstreá fríásovecliégo/ ysiem wlafiycb/ goźie fie obpidiomacomeyeo 

R" | Elv/effeEt fody bály vehvalamy : 300 ych áEtóro Setatororote ták též Dzzednicy oleis. 
| - fey/s tanem Rycérikúm równo należeć máta /y bo táFovogcb áctóte WTárbaifá fobie 02 
biérác táťše per pluralirateoamag, 02m 75 aa w Es 

: | ix Pláčná Káncelárya Csérfka. | 

! i | : | AX : E pi P X $ 2. l 2 ^ 

| Zyg, Hl 60. SS zamtu nom Csécffim posmalamy ná pzygrodću plácu/ Eeóży Stárofiá 

| VVár, 1598. nap Czérfti ná Roceb Ziemíťid) Czárftich bliffo pisplycb /in prafentia nobilitatis y 
j fol, iz. Pifárzá ciu(dem terre , powinien bsdžie vogmiecsge ga Aánccllácig Csécfta.. : 

| | +. HM Podkomómowiew Maásan fu. | 

Zyg TII.» 6j. SL Votomorsém S_iwftićgo „we mstficb. prevogáryivádh sróvonyroa my 3 Zor — 
I Wár. 1598. LONNYME | E s s 
fol 28. Uymiersenié placu Klafitoromt Pamen Zakonnych Plotckich. 


|. Zogao» 6 2. S Šosvalamy áby Rlaftorovi Ddnien Safonnycb V. S. fríavüég Magódz 
| VVár. 1598; leny VS. Dominil vo Plofefunpláce psy tymże ich Elaftosze DO zbudowania 5 gruns 
fol. 31. "ty náfégo były vimietzoné/ Etozé wicesnémicsáfy tezymóć máta : Do Etózych plóców wyż 

mierzenia seslemy Rewizor nópćgo, kody zá widbomoscie X. Biftupó y Stórofiy náz 


EE AE fégo Płotckićgo ma to odpińwować, ME ERES : 
<a MIASTA: 


X h ż t x 


Cześć czívatta / Ti: ežvarev. ` AOdzowecfie Ritet. 995. 


6 
MIASTA, KSIĘSTWA MAZO- 
wieckiégo Tit: 111I. | 
WARSZAWA. 
Zdyto WárfSámikié y Podvody. — — | 


ż e: & ek th kis 
Her á s £ y; Yiiáfto napć Wárfámwá wielEg BEobe y fouftofénic mas pzepłóy Blebciiáy 78 11 
: y3 infych siázdóm Eozonnych fégmów/ y ná potomné czófę mieć može á ná popzáwe tez u 7595 
(09, goco reftaurowáćy napiawować potrzebá żadnego opótrzenia nićmóią, Tedy iytog““ 7" 
Clo Siemftić/ Ftózé im teft o6 Arólovéj Yey ŽIT. pániég Ciotki náfšég do czófu ná potás 
— tománié dáné/ Etemuy wodné Warpawftić Saluo iure moderni poffefsoris, exceptis 
wfelótich towarów &slácbetcEicb/Etóié (a y máig bydź sámioy wolnć ob tych Tiyt mrez 
némi cáfy/ Y Tidftu temu M órkówie ná osterá té wpytkić /Etózé podćgmuia dálemy y 
ná wiccsné czdfy incorpoutemy/vfátše iefli s tego quártá bo Rámy dawdna bymálá tes 
dy ig też oni darvác powinni bedę, — fis A | 
Clic té y ob Podwód płacenia y Poni dawónia ára Wárfáwe wolno czyniąc 
wedle dawnego ich przywileju in perpetuum vfum to im ápprobyícmy. PE 
af : Midjto [lara Wárfárná. ia a 
2. Ss, tym (nábničy obymátele fčáréy YO drfidwy w Pzówóch y wolstoscióch ob Zog.ur,w 
G.pimieci Książąt IMózowechich 7y Erólów Dolftich nábánycb / ná wodné y. žiemnté Wór. 1598 
wopelókie Clá y APytć / záchománi byli, Tedy ich wolności táEowéauthoritate Conuč: fol. 24 
tus przfentis ápprobujemy žeby nie pláčiliy wolni byli czáfo votecsnémi od wpelatich . 
cét y myt wEozonieę m panfiwach do nićy należących wfytficb. KT 


Miaffo Zakroaym. 


3 ^ EE Irfidftu nágému Babroczym(Pićmu imminet periculum ex alluuione agga- Tete tán 

rum góyż Pifiódwg/E tacewy byfico bieša y BycoEo wyłćwóię / roge y pfuiac bisé di. že fol, 47, 
A według reláciy Commiffarsów/ Etózé był swietćy pániect Król Stepban zeflał/ ná oo 
pôtrzenié tám tego niebefpiecsenftvá ieff ná trzy ftáslotqcb ofiácoveáné. Tedyz Eomos 
vy nápev folncy tegdi Wrisftá flády folnéao ná posátovánié y fprávotenié Támy / po 


gescibólwónów foli Oawóć In poswalamy ná Eożdy Rób. 


696 


AG SIODMYCH, 
CZESC PIĄTA. m 
| Infüny. .— — . 


s. 


|... INFLANTSKA ZIEMIA PRZY IE. 


^ - dnéy RP. Palíkiéy ypod obronaiáko yLi- 


zę. Aug. © *jemiá Znflantfta/ ná Etéiég tå nie mnićy Koronie PolfEićy iáfo y PDielfićmu Eiee - 
w bliný, (freu Jiteroftiému naležy/ y pise Którą fie wielć vteat podieło : á piseto wedle conclufiiég 
565, Hp, € Conftituciiós Sćymu Pórczowfłićgo pay tych Pónfiwóch / iáEo iu; pay teónég sta 
696, "Oxpofpolités one zupelnie záchomymamy : táfše y obong fpólng / ifo stné Pónfiwa 

^ nófć opátrorvána bydś mą : y inj Rány "jnflantftié v 00 inych fianów Pofłowie Etóżzy | 

tám stád tu pzyftóni fay Tam Brólowi Polftićmu V Kownie pasyetege czynili. A bál 
fio fpzówey to coby do tego należdło ná przypły Séym Koronny ooflábamy: ná Eté ob 


tefiech ftartóro/ tám stab poffoie supeim mocą prsyfláni bydá máig. 


© GONSTITVTI/£ INFLANT- 
- skié zá Stephana Królá w Wárfzávie 
cec E 


| 001 STEPHANYVS DEI GRATIA REX POLONIE MAGNYS, 
- "DuxLituaniz, Rufsiz;Prufsiz, Mazouiz,Samogitiz, Liuoniz , Kio- 
| ui, Wolhyniz,Podlachizd;: necnon Princeps Traňfyluania &c. — 


e A saifičamuš tenore przfentium quibus cxpeditvninerfis, prefentibusôč 
futuris harum notitiam habituris. Quia nos per Dei gratiam recuperata de poteftate 
'Mofchi Prouincia Liuonia, cius ftatui ac bono ordini profpicientes, ac defenfionis & 
iuftitiz rationem habentes, atq; exemplum inprimis Terrarum Pruffiz nos accomo-- 
. dantes, infrafcriptasleges & Conftitutiones ei Prouinciz de confilio Confiliariorum 
- noftrorum dandas & promulgandas effe duximus, damufq; & promulgamus przfen- - 
~ tibus. Tura tamen noftra Regalia integra nobis in omnibus referuando. i 


OBR, (o Epifcopatusvendenfis. 


= 


sy Ix primis Deo Optimo gratias pro vitoria concefľa agentes, ad eiufds cultum. 
actiones noftras referentes, fundauimus Epi(copatum in eadem Prouincia, inlocum 
Archicpifcopatus, &E pifcopatun m, quifüeru ntfuperioribus temporibus primum di- 
fcordiainterna, dcinde veró hoftili gladio exterminati. Cuius fedes Vend futura eft, 
ivbictiam Ganonicorum Coljegium inftituimus, ac item per Ciuitates, Villas, & Op- 
. pida noftra Regalia, Parochias & Scholas ritus Catholici ereximus. — - i CE 
tt. A s: ^ _ De difsidentibus in Religione. ED 
- 3+ £Yonuimus petitionibus Prouincialium Preuinciz Liuoniz, Rigg, & hicad 
2220.5 | Nes 


Y ^ 


Cześćpiata/Tieułwącćh | | sgnflanch, 997 ; 


Nos faĉtis, vt Auguftanz Confeffionis,que vnica poft Religionem Catholicam illam 
in Prouinciam introdu Qa eft, liberum vfum illis permittamus. | 


"Tres Prefidatus in Liuonia. SARZE 


4. I Fino simi adhuc ànobisparta eff, intres diuidimus par- 


tes , tum lurifdicendi , tum defenfionis caufa. Quarum prima crit Vender: atqueid : 


quicquid inter lumen Dunam X-Gouiam, & inde ad fines Mofchouie verfüs O po- 
czkam, fupra Marienhaufen: fitum eft; & Prefidatum Venden: fpedtabit. iuclnfis cti- 
amarcibus Marienhaufen, Ludzen, & Rozythen. Altera Derpatenfis, que a flumine 
Gouiaad fines vfque Mofchouię extendetur, & verfus Felinum Vilfcher lacu termi- 


am flumen, & marce, & lacum Vilícher corttinebit. 


nabitur. Tertia Pernauienfis, que Felinum Pernauiam, & caeteras arces inter Goui- 


, Przfides Liuoniz. 


E 3 


$. Qvibus quidem irt partibus finguli Prefides, Vemdenfes fcilicet, Derpaťen: 


& Pernauien: przerunt co [ure & authoritate in illa Pronincia,qua Palatiniin Prusšia: 
funt: cum quibus etiam nccefsitate cxpofcente , ad bellum monere debebunt, poft. 
quam predičti Przfides Anobis vel gubcrnatorc Liuonie, vel locum tenente, vel 
Commiffario noftro admoniti fuerint. ` | 
| . Succamerarii. 


| 


Ó. Śracuimus, vt in cadem Prouincia tres itidem Succamerariifint, Vendenfis, 
Derpaten. Pernauien: eadem authoritate & funÁtione, qua Succamerarii funtin Ter» 
tis Prufsiz. lidem finibus inter Nobilitatem regundis przerunt. 


Vexilliferi. 


vot S ro itideni praedicta Liuoniz Prouinciz regiones, tres fuosVexilliferos ha 


bebunt, fubýue fignis à Nobis illis attributis, necefsitate expofcente, vt fuprà Ícriptü 
cít, dida prouincieNobiles & Incolz, ad bellum X defenfionem progreditur. 


R 


R ludicia Terreftria. 

8. lái terreftriain fingulis przfidatibus quotannis bis celebrentur; ita vt in 
prefidatu Venden. primaiudicia feria tertia poft DominicamQuafimodogeniti,fecune 
„da feria tertia poft Lamperti. in Pernauien: duabus poft hebdomadibus : in Derpaten. 
duabus poft aliis obícruentur. Ex guibus quidem iudiciis terreftribus , appellationes 
Crdinariz fientad Conuentum Liuonig, 


Iudices, Scabini, & Notarii terreftres ac Tabelliones. 


9, LV dicia terreftria iudicabfitur Xludice.ludex auté cuiuis prefidatui ex quatuor 
č nobilitate propofitis, vnus per Nosalľignari debet: cuiaffidebüt fex fcabini, ex duo» 
dccem à nobilitate propofitis à nobis defignat. Notarium vero terreftrem cx qua- 
tuor à nobilitate electis, vnum itidem defignabimus , qui A ďa & Decreta Iudicii ter- 
reftris confcribet , X edet. Pro incidentibus vero paffim neceffitatibus, publici tabel- 
lioncsin Conuenübus Liuoniz modo infrafcripto habendis , quifucrintteftate pro- 
bitatis ac fidei, ex Conuentus illius fententia, creari poterunt, 


DeAppellatione, —— | 


Jo. | Vr autem friuole & temerariz appellationes nonnihil Cohibeantur, quif 
quisin ludicio Terreftri ad Conucntum appellanerit, octodecim marcas Rigentes jn 
ludicium„xcponat. Et fiappellans fuccubuerit, in vfum publicum Iudicii, inquo. 
erant repofite, cedant: alioquin parti refituantur. ludicia 


99%: inflat; — Báiegi lodné Múieftiv Roron” — 


caucrat. 


- Judicia Prefidum + & fanguinis mI faái recentis. 


2 > = n : A. ' ; S d z or a -x ( e . ! 4 
H Nec prefides caufas ad Ius Terreftre fpe&antes,nifi de confenfu partium iu- — 


dicent, & prouocantes ad liidicium Terreftre remitrant: exceptis caufis lenioribus = 
gúz videliéet valorem triginta marcarum Rigenfiüm non excedant Hz quidem fine 
ftrepitu Iüdicii de fimplici & pláho ab cis componi poffunt. In caufis autem fangui- 
nis & fadi recctitis indilatam iuffitiam miniftrent, nec partes contendentes ad: compo 
nendani aniicé intet fe controuctlfiam cogant, nec vllas poenas exigant, nifi per Iudi- 
cium decretas; Quarum poenarüm tertia pars Iudicio T erreftri, relique duz partes 
2 Prafides & Capitanet, ćzterif; omnes Iudicio terreftri fubfint. 
: 12. Rafides & Capitahci;ac quidis Incole Liuonie, fiue Poloni, fiue Lituani, | 
aliiq; omnes citati, tàm in Iudiciotetreftri, quàm conuentuum publicorum reípon- 
dere fint obligati : exceptis Obligátioňibus fiiperbonis noftrisRcgalibus cmergčubus., 
Čiuitátibti$ etiam iudicia iuxta Priuilegiaipforum relinquimus. dcs s 
et E De Gotinislionibus. “ sh 
B. V: autem temeratiž lités afiputentut, commiffarios, fiuc iudices delegatos 
non deputabimus, in caufis ad iudicium terreftre fpe&tantibus, & minus in co iam pen-, 
dentibus, nifi per rationem Ordinariam, de qua infra dicétur, à fententia definitiua,feu, 
Interlócutoria iam lata, ad nos remifsé fuerint, Excepris caufis limitum bonorum No- 
ftrorum Regalium , & diuifionis fratrum & proximorum. Nec Iudices delegatos, feu 
Comuinifsatiós, à quibus femel appellatum eft, in eadem caufa dénuó deputabimus, 
aur caufam ad ipfos remittemus. Non enim verifimile, aut honeftum videtur; quód. 
„udex fuam priftinam fententiam retra&tet, aut aliter poftca iudicet , quàm antea iudi- 


u 


dh oci De Conuenübus publicisIudicialibus. — s 
JA. C Onuentus autem publici ľudiciórum caufain Liuónia Venda quotannis 
bis celebrentur, Verno videlicet tempore ad diem S. Staniflai: témpore autem Autu- 
mni ad diem S. Michaelis, ad predićtos Conuentus publicos omnes calfe tam ex Ci-- 
üitatibus quàm cx Iudiciis Terreftribus, per Appellationem deuoluantur, ac etiam ex 
Fcudis Ducalibus: ez vero Appellatroncs cognofcentur in dito Conuentu ab Epi- 
fcópo tribus przfidibus, Capitaneo Venden: Queftore Prouinciali, tribufá; Suc- 
camerariis, Ciuitatumque Rigen: duobus, Derpatenfis vno, Pernauien: vno, Vénden: 
vno; Deputatis. Przfidebit verò Gubernator Liuoniz, vellocum tenens, a ut Com- 


miflarius nofter, à Nobis pro temporc defignandus, atque ibi omnes caufz finientur 
fine vlteťiori prouocatione: Exceptis caufis amifsionis hereditatis bonorum, in qui-. 
bus fi juž pars a Conuentu fc gratam putauerit, vtriufque partis allegationes diligen. - 
ter coníctibi, acad Nosobfignate Sigillis omnium (upra fcriptorum per gubernato- ` 
rem aut locum tenentem, vcl Commiffarium noftrum remitti debent + de quibus nos 
fententiam nofttám itidem fcripro noftro declarabimus: ac item exceptis caufis fame, 
in quibus hoc idem, nifi fint fanguinis aut fa&i recentis, obferuari volumus, Decreta. 
vero piźdićta Contientionalia à Notario Terreftri Vendén: confcribentur, fub Sigil- 
jo ue ciufdem terre edentut. Biż UK ENT 


- > DelureMunicipaliLiuonico. | . ^ - Ra 
4 IS zań in Tudiciis Terr eftribus quàm Cóuentionalibus iuftitia adminifttabitur . 
ex prefcripto Iuris Prouincialis inLiuonia recepti; faluis tamé noftris Regiis ać publi- - 
cisluribus. Cuius guidem ľuris Municipalis exemplum Prouinciales ad nos inittere . 


debent intra quadrimeftre; vtà nobis recognofcatur, & autoritate noftrapublicetur: ` 
ge eie Baleus przteritas 
k 


k ZE BEC MÓW 
- Cześć piata Tit: wtotp. sduflatey. < 


prateritas omnes iniurias fa&ti inter priuatos perpetua obliuione dclendas cenfemus. 
De caufis autem pecuniarum creditarum , & bonorum ademptorum inter fé Iure ex- 
periri poterunt. Neq; ramen ab iis qui tempore belli vfuras in bonis fuis inícripferüt, 
exigi ca debent. Inpofterum autem nonnifi mediocresinfcribi & accipi poterunt. 


Conuentus necefsitatis publicz caufa. 


16. Vando opus fucrit Conuenta pro neceffitate publica, quem nos & fuc. 
cefforcs noftri arbitrio noftro , loco & dic, quo nobis videbitur , indicemus, priüsin 
fingulis prafidatibus, Venden: Derpaten: Pertiauien: fiat Nobilitatis Conu entio pare 
ticularis , quam praťides in fuis prefidatibus ad aliquem locum conuenientem Kteris 
fuis de mandato noftro conuocent; vt Nunciiad huiufmodi Conuentum eligantur. 
Quiauté vocatusnon comparucrit,poenam fex marcarum Rigenfium pendet. Cuius 
medietas Prafidi , altera veró fifco Liuonico proueniat. Mittentetiam ad cundem 
Conuentum Nuncios, duos Ciuitas Rigenfis, vnum Derpaten: vnum Pernauicn, 
vnum Venden: ac item Curlandiz Dux: Cuius Nuncio locus dignus ac conuenicns 
in confeffu attribui debet. l | 
| De executione rei iudicata, 


17. Ar quüm fruftrá fententiz ferantur,nifi legitime executioni demandentur, 
volumus, & ineffragabili Conftitutione fancimus, vt deinceps vnufquifq; , cuiufuis“ 
Conditionis aut eminentiz fuerit , rei iudicata fine omni contradiftione cum cffe&u 
parcat, & obfequatur; alioquilocorum Prefides , nullo alio à nobis mandato expe- 
čtato , legitimam executionem faciant, adiundto fibi,vbi caufz condicio id poftu- - 
lauerit, Capitànco,& Nobilibus illius diftrictus : aut etiam, fi neceffitas exegerit, om» 
nibus & fingulis Vafallis noftris feu Nobilibus illius przfidatus, quosad afliftendum 
illifub Iurisiurandi debito & amiffione bonorum obligatos effe decernimus, Si vero 
maiori potentia fit opus, negotium ad nos referri volumus, vt opportunisrationibus 
rebus prouideamus. Prefides (imiliterad huiufmodi executiones faciendas, iuftitiad; 
opprefsis miniftrandam Iufiurandum nobis praftitum adigat : quos ctiam, fi remiisio-. 
res fucrint, quinquaginta florenorum Vngaricalium poena ple&i volumus: cuius 
mul&e medietas parti, cui iufticia denegata cft, altera veró medietas fifco cedar. Vbi 
autem quis exequutioni voluerit zefiftere;aut iam factam violare conuićłus fuerit,poe- 
na banniffiue profcriptionis,ac bonorü confifcatione irremifsibiliter puniatur. Ex qui- 
bus bonis parti lefe primüm fatisfiat: quod reliquum fuerit;pradi&tofifco applicetur, 


S De violentijs ac vijs publicis. — 

18. OTatuimus przterea, yt nullus Capitaneus, Nobilis, Ciuis, aut quiuis alius, 
cuiufcunq; conditionis cxiftat, qui perfonis, Caftris, domibus , aut poffefsionibus ali- 
«cuius vllam violentiam inferre , incurfiones facere, in publicis ftratisinfidias ponere 
przfumat, Super his Conuičtus, capitali poena puniatur, © MES 


De captiuatione , criminibus „ac contradibus. 


.]9. LT cùm aliquis Nobilis Decreto publici Conuentus, iudicio przfidum 
aut Terreftri capitur , quod fub certis poenis in poteftatem aut carcerem ciui- 
lem non tradatur fed in manus præfidum. Si quis autem in Ciuitate, vbi nulla 
arx cft, capitur,& autoritate Conuentus præfidis aut ludicii in carcerem Cinilem con- 
üicitur,in poteftate corundem , & non Ciuntatis permaneat. Fideiufforiaautem cau- - 
tione a Carcere huiufmodiliberetur, nifi caufa fucrit criminalis : & vt fub poena vigin- 
ti florenorum Vngaricalium, quorum medietas prefidi, altera parti lefe cedat, abfq; 
vlla remifsione perfoluenda. Nobiles & eorum fübditi autoritate feu poteftate Ciuili 
non capiantur, detineantur, autarcftentur nec Nobilesautoritate propria capiant atit 
détineant Ciucs, vel corum fubditos: Ad. vnufquifq; coram Iudice fuo Ordinario có-, 


í 


l i ^ ^ C 
3 


E o A iu 
tą , ) | 
1000 Sjnílantb. — — .— féiegi éiobme X. orotttuxo 
| "neniatur, & iuftitiam requirat. nifi in. cafibus recentibus, X a&dionibus criminalibus. 
Nam delinquens in loco deličti deprehenfüs , & contrahens de contra&u recenti, in 
loco contra&us poterit conucniri. = | MA EA: 
; De Fluminibus. | 
D. nad nein fluminibusterrarum noftrarum Liuoniz quibufcunq;ab an- 
| iguo Nauigabilibus obftacula fiant, yt tam pifcibus, quàm nauibus & lignis liber tran - 
:fitus permittatur; bonis ac Iuribus noftris regalibus, X quorumeunq; priuilegiis an- 
`> tiquis, & preferipta confuetudine faluis, `, e Eo E E 
NA e bonis terreftribus Ciuium & Nobilium Ciuilibus. 
skl 2). Omnibus bona terreftra, & nobilibus Ciuilia bona liberum fit deinceps eme- 
|! rezitatamen, quódad paria onera vtring; ferenda fint obligati. Quód fcilicet Ciues 
ratione bonorum terreftrium omnia nobilitatis onera, & nobiles ratione. ciuilium 
bonorum omnia Ciuilia onera, equis paffibus, ferant, & eidem Iuri fubfint. 


De Pradonibus. 


2». OTatitnuś sf pixfides & Capitanei, quifq; in fuo preefidatu & Capitanea- 
- tu diligenter fines terrarum obicrnent, ne predones & graffatores ingrediendo impu- 
. ne graffentur. | FOLEY A E 


Ruftici arma non ferant. - i 


23. Er praterea ne ruftici cum bombardis radis, cufpidibus, lanceis, gladiis, aut - 
z fimilibus armis publicé aut priuatim incedant,atgue ca deferant nifi ad venation£, aut 
publicam pacem tuendam à Dominis fuis euocati fuerint:5 cultetis etiam exceptis,qui 
bus ob publicam fundionem armatos effe liceat. , | : 


De mercimoniis & rufticis. 


24. N: ctiam Mercatores, & præfertim peregrini fiue Exotici homines,in No- 
bilitatis ac Ciuitatum iniuriam , mérces in villisac pagis clàm & publicè coémere,& 
negociationes exercere audeant, authoritate noftra Regia firmiter prohibemus, Šta- 
tuentes, vt deinceps fubditi Dominorum merces & res fuas vendibilesin ciuitatem 
ducant, ind: foro publico venales exhibeant. Cùm vero fupráa&tis temporibus ple- 
bem rufticam miris modis preffam in Liuonia fuiffe audiamus „eam.ad tolerabilem 
ftatum reducendam,ciufq; rei rationes aliquasin Cóuentu Prouinciali ineundas cen- 
femus, ad quam nos quoq; autoritatem noftram X ordinationem,communicato cum 
Prouincialibus in codem Conuentu confilio, adhibebimus. — 


De mercimoniis Mofchouiticis. 


SPAN NIA scans locum tenenti noftro , Przfidibus , Capitancis, ac aliis Pro- 
uincie ac Ciuitatum Magiftratibus; vt merces omnes Mofchouiticas Plefcouia, & 
aliunde per ditiones noftras Rigam, aut Pernauiam , quo ad diuerfum aliquid pro ra- 

tione temporis ftatuerimus , dirigant. Rigaverò & Pernania transmare, tumin Li- 
tuaniam Poloniamd; : neciis mercimoniis vti , nifi fubie čtos nobis, patiantur : fub 

- grauianimaduerfione. | ET TEN 

|, De Gonttitutionibus in pofterum faciendis aut emendandis. 

| 26. I qurd poftea de ftatu Liuoniz eiufque bono ordine ftátuendum fit, autin 

: füprà fcriptis Conftitutonibus emendandum, mutandum, addendum,id prout res ac 
_ necefsitas tempufquc exiget, matura ac bona deliberatione faciemus. Qu omniaac 

fingula, vt fupra fcripta funt, fancimus ac decernimus robur debite firmitatis habere 


debere, ac ab omnibus in eadem prouincia obferuari: ab iis veró quorum intereft, 
E manu 


I rá: 
wo. j. 


Cześć piata Tic: trzeci. 


manu teneri & exequi. Harum quibus Sigillum noftrum appreffum eft; teftimo- 
nio literarum, A&um & Datum Varfauiz, die quarta Decembris ,, Corre&ionis-An- 
no,Millefimo, Quingentefimo, octuagefimo fecundo , Regni noftri Anno feptimo. 
Per manusllluftris & MagnificiIoannis de Zamoscie, 
Regni noftri Supremi Cancellarii, & exercitum regni 
generalis.Cracouienfisque ac Marienburgen: Miedzy 
rzecen: Knitchynen: Krzefzouien: &c. Capitanci, fin- 


cere Nobis diledi. | | 


INFLANTSKIEY ZIEMIE POSTA. 


nowienić zá Króla I. M. Zygmunta III. 
w Wórfzawie- 15 89. Tit: III. 


e 


chiey py Oniićy w Conftitucyiég S ubelffiés Aou 15 69. márorvány pzezdługi ác 
tát 34 Arólá Btephanć pisooEá náfégo, iáťo té ná Blebtoviéy y Rozonácyicy náfég 
róznice były : tedy ná tym ninieyfym Sćymie finaliter 34 fpólnym zezwoleniem oboyga - 
narodów vfpoFoiona icf tym fpofobem niżćy opifánym/do téy prserzeczonéy X ubclffiég 
Con[ftitucyiéy/ sčianálacym fic ^ Eté ma bydá trzymóny wiccnémt czá [9 / miedzy cémt 


narody pod obreigfPámi przysiąg ná Vniiéy wcsgnionycb. 


Stároftivá Inflant[kié. 


2. Sz fiivá AyfPié/ YOenGenffié/ :Dunemubsfié/ IAofedbáve[tié / Perndwftić? 
Sdínftic/ S evptftié/ Fłowogrodzkie fiárienburgftié/ Wumbo:fié/ Zafelftié, Vberz 
polftié / Beżychić /Aiecepechié ) Y ayftié  Agkierdtffte/ Dunembutcftić / Segwolftić/ 
Gauruftić / Oienftié / Sieswwićyftić ^"Avemonffié/ $reydenftić/ Semselftié Samcele 
ftié/ Swanebuejtićzy pot? goy do tet pisyosieN ovd ffié/ YTareftié / Białego Eámicz 
nić że wfvtEinnivlosciámi sdaroná bo nich nalešacemí nic odrywaiąc nie máta byos.ná 
potym tát rosdarodné/ áby równaliczba Stárofšóro Polftih y Litewftich bylá.. A 13. 
teras teft wiecey Btóroftów Polaków tedy Stárofšmá té co máťuta ymw dif posvoviáy 
nófćy fa Ftóré potym posefščiu Polaków pisypabác beda nie mamy nifomu damácica 
bno ludstom narodu £itevffiégo ^ ážby fic równa liczba. Stáróft Litewfttch liczbie 
Gtóroffów polfFicb vypelnítá/ na tych SamEácb pomienionych. Ażeby iáko w liczbie. 
táť té$ y w mievfc fámyd) zacnosci/ Berobosci / 4 pożytków vposledzenić Ftózćgo narodu. 
fic nie poEazywało/tedy nápotym po myroronániu liczby téy Stdroftów z obu narodów 
Stárofšmo Eażdć po zefičiu Dolalá X itwinowi/ á posefictu. Litviná Polakowi ma. 
bydź 6amáné. Týednáť powinni bebsiemy po śmierci terážntiesfych pofjefjozów, SameE 
nap Derpt/ y infy tóny Dugi ná Economię obiócicEtózć tylko polafóm y Litwie t£Eje 
alternate , táFo wysfćy opifano ieft/ džieršéť powcsymy. Co my bedźiemy potomEomic 
náfy Jh AL Arólowie polfcy y Wielkić ©. Litervfcy beda. powinni czófy wieczićmi 
trzymać czynić / v mypeľniác / pod pzysiegą Królewftz wfytkim tanom vosynione. 
Czego y Pieczetarze wByfcy táE Z&oionnt. ido y VD. A. Liter: pofłrzegić máig y pos 
winnt bed z fub priuatione officii , iefliby Eté 3 nich po Polaťu zás polaEovot á nie Lis 
twinowi/ ába po Litwinie Liewinowi á nie Dolaťormi coEolwieć w Ziemi Jnflantckićy 
vtae y v potomFów náfiycb sicomral / vpiosił/ pieczetował / ypzzywilćy wydal / nád toy 
ten Edżdy Etóryby o £o prosiť / otrzymał /y od tego iplo fadto.obpabáéma y oto poena 
infamiz faran by6$ ma. © co bedšie molno Eá3oému / ÉtoÉolwoicÉ tednto bedźtechciał 


ezynićy pozwść criminaliter ná Sćym / ámy ná Sásmie piórwfym táborvé cansy fadi 
— pwedlugtćy Conftitucytéy Fonczyc obieeuiemyy bebsiemy powinni, przed whemi crimis 


nalmt napa fEozo termin pzypódntie, Zl mtdEowćy caužie wolno bedjie Oelótozwowi 
Ręce =  eqqq abo 


 . uflatt. jooj 


e miedzy narodámi polffimi y YO... Lite: ototo fpółecznośći Ziemie YÚnflánés olío 4: 


[ 


1002. 


Súnflanev. . fétegi biodme &éteftto forotitibdi 


ábo Ateszotwi wólżć pozem 3 Erózóykolwięk Káncelláryiéy/ Eté choć podiebna piece “ > 
cig ważny bydi ma. i5 uq Mis 


| odpniwdliftówy Prywileiów. — UNE 
3. (e Sy isswerleie vopelátié/pod Owiema pieczeciómi Aorta Y YO. X. Literva 
ftiégo méig byos 6o téy Piowincyiéy darváné/á Etónby inótpym obyczálcm co w £ćy pio 
wincyićy opiosit ^ otrzymal/ to wano y trzymano bydž nić ma. 
- M. Szymik Pomiátomé/ Pieczetacze pod obíemá pieczečiámi fpólnie filadáé 
Mól. - | : TU EIN a SENS 
Bos Opdtrenić Dochodów, — e 
53 Go deby pošytťi/ piowentć twpytkić y wpelóttć, t: Stáré fiw, Dźlecjaw: 
 €éte innych wfelókich vofyfey Stárofčovoie/ Diieržárovy y fTistricy/ flórbowi náfómu 


naldecé/ icónégo Rotu do ffácbu Aornnégo zá Ewitem pooffábiégo2ornnégo. | | 


A ouugiégo Rofu áras do fłórbu VO. X. fuite: 34 Fvitem pobftácbiégo 3iemfrićgo 


YOX. Litevftiégo Oawdćbedg powinni:y táť zárožby csá fy wiecjnómi alternatim 002 


bawónć bydź mála /. pob vtráceniém Stórofiwa / Dźlecjówy. / iefltbyttózych Stáros | NY 


„fed dbo Dáteržavocá zá Eeózy RÓE piomentóro bo Etósgo fľárbis nie wydał. Jednóć tent 


.gófunet goy bedšie polfti Podfťárbi oopzóworwał / 3 porozumieniém poodfrdrbieggo 
Ziemfłićgo YO. X. Litero: A góy Litewfti/ zporozumienićm pobffátbiégo Aoronnés 
go bydź ma/ zá rofłazónićm Zirólá Je 1.9 wiśbomościę Rad przfeniium ná dmo 
cze obogaá narodów. Liczba ma bydi obbamána ob obu ná ŚSćymie Pálnym. ; 
Sub Interregno obá fpólem prowenty odbierać mói/ y iémi bes pożwolenia obi 
narodów ná £EleFtcyicy páforvác nie máig fub pozna peculatus. © co ná Gćymie E509 
3 nich ma odpomiádác sd posteem/ pod ťtózskolnvieť pitczećią tát polffo tako Bieewfte 
wygodnymi, Etóżć pioweńty, dochody, wpytkich SamEów paes Rewizowy abo Lufiratoiy 
beda ofácovoánté / y má trzy cześci podžieloné / 3 Etóxcb iconá cześć. bo fľárbu náfégo 
Z&o:nnégo y Mitewftićgo po Rofi alternatim vtfuprà, > omga cześć ná obrone tám 


. £ógże Drowinogićy / trzecia ná Sfatofie kóżdćgo SamEu násiácsona bydž ma: 3 Etóż 


tóy Gtácoftá czófi potoi Dame opátromác y firzćd; cro powinien bedźte. JAtózych pios 
wertów tát Bo fľárbu nófego / táto y ná obrone ná tám £y piowincytćy násntáczonydh/ 
to teft owu czesci Niy, y fücceffoxorote náfy iam exnunc obdarodé nie bedźtem mogli 
iebito trzeci cześć, Ftóra etácoftom y Dźieczamcowe ieft násnácsoná/ y Etoby śmiał to 
v nas ábo v fucceffozów náfycb vprosiť / tałowy oo vopytkiégo &técoffioá y Dšieržávvy 
odpadóć ma. nás p | v di 
iy CE Ann Przysięga Staroftów. — s 

6, Ś.zówyto Státoftorie według Cosifkitncyićy ná I ettcytćy Śróló Feńryka va 

cyttionćy/ pzystegóć bebo / že czá iz Interregní Zamfówy fY loft Eu PEodśie A.D. (póla 


nógnitomu nie poddozęiedno Arólowi polffiému yMrelfićmuX Litew: volne S pos. . 


wzędnie obránému sťoronománénus. Ai fpólney S.P. Korony polftiéy yPDielkićgo |. 
X. Litewftićgowiecnymibeóg | | Go aa. 
úz Summy náStárofimád. ` : 
^A» l 4 . ję > , eh Ne Ri RZA - 
7. S Ymmypieniesnéiefliby idtiébyly ná Sambácb y 2Diteriémácb Jufiśntchidh 
chcemy by ci rofiyfcy, Etówsy fommy máig ábo miec fie mienia! ná payfiym Góymie té 
fummy ofazólizóbynieflugnć zniestoné / á flufnć confirmománé były. A gdy Étóry 3 


tych co fie ich fummy ftufrtie bydš oEa5a vmicze bad; polat ábo Kitrvín mvárulemy: J 


ftoby wedlug tego mwyspóy pomienionćgo poszgoťu rosdamánia Stórófiw fieymi pies 
 fígosmy fummepo smierci poffeffo:á odłożył by piémá fivego picoeceffozé cóle wżye | 


wat dotad mu fummá tego a frórbu sáplácona micbebsic. ar n S 
sta fu g d spoon dźie. biná 


Czeńć piata/ Sic eege 0 SJaflanch. [003 
| E Pub, E l 
5. A 35 prowincya Jnflantfta bo tego czófir prámvá fivétro ničmiátá y téma | tedy KG AÀ 


tym czófem vżywóćma Prárvá Yyágoeburffiégo ábo Sófłićgo. A nóten Eftalt pone: 

bet (prároicolúvoscií yfadów fwych odprámvomáciáko $iemic puftié. jn 
Obrona. | 
9. M aeniac ieónaE miánomicie yzofłówuiąc ná támtég piorinciég obomiaseť folio s, 

vufientapofpolitégo / nie ieno pod vufenié Siem infych JXoionnycb y YO. X. Sitewftié, 
go, éley bes nich ofobnie/ toy tego potrzebć onćy žiemie y Prominciiéj vfasc/ ola obioz 
ny ićy fáméy/ także 9 obowiązek cátuntu extra ordinem, s mino pominitosc/bez Sćymu 

— wálnégo obu LZ Tatobów/ná Gégnntupofpolitym onćy żiemie/ gdy táťše potrzebá vťaže 
poftánovieniay ochwalenia/żeby wiec dla támtés $iemie nie zátoždy vofstEAR zeczpofpr 
bylá turbowánay vilašona/ ále fámá t& pises fie v mniegpych prsypadľách yniebefpie — 
czenfiwóch mogla fie bzonićyrótowóć. — — | A 


( 


Márfsalkóm wlaďa. 


: Jo. Gdyby fie Fam ábo potomEóm stó) w Jnflantćićch bydš tedfiło/Miócjałet róńże, 
Z.itewfttiefliby fam iedno był pzy nas/vrsa0 Miórfattowft i zupelnie bedie obpiámos 
wat. Zliefliby obádrvá byli/  JXo:nn yg Litewfti tedy tym fpofobenriáEo ná Séymie 
według pofłónowienia Arólá Sygmuntá2(uguftá záchorovvác fie swyElo/beba vrzedy 

we oopidmomác. | | | | 
| | Waka Hetmáňka. | 


m Osmanom wiclFim obiemá tá Koronnému tako y MO, ZE. Litewffiégo góyo Támze, : 
by fic tráfito byd ba65 psy bytności ábo w niebytnosci nófóy wtámtég Diowintcitég cá | 
fu vogny/ tedy Iudžie narodu polffiégo/ pod fprámva. Hetmanć Aotonnćgo : á ludšie 

narodu Zitewftićgo pod fpiárvg JSetmáná YO. 2€, itew:bybź mála, | | 

. Tempore Interregni máta fie obá oobzonie téy Diowincyiég y zádžieršeníu ićy pis 

fpslnés &.p. oboygó narobusnafác/ Ed3oy wladze frog nád ludźmi fiwego nacobu vi 
wáiac. A Panów Rad oboyga narodów doFladbátacfic.  Ludžiczáš narodu Jnflante > 

flićgo pzzelożonćgo fiwego ob obuówu Heźmónów mieć máta.  Góybytdka eypebitia 

byłó / wEtózćyby oba detmáni byli/ počomicá pod polftim / polomicá pob Zitewffün 

peemónem by6$ máig. TOV | ES. 

'.. AbfentestáBje Fá5Óy prze; powcznikt ludźmi narodu fivego wiadzćy viewáé ma / 9 

náð polovica Indši Jnflantftich vrgente neceflitate , zć fpólna zgode ieden dusttému 

góyby obá bydź nie mogli vftapié ma voladzéy nád wfyfikimi luośmi / idto neceffitas 

fpólnóy R.P. oboygá narodów okaże. 

Mólą £6 éi Hetmóni ob Rośmiftezów pomienionych v od Zołnićrzów ná San 
Fácb y 00 pugławzów pazysiege táť a odbićróć/ áfa Citároftom ift myepésopifána. — 


«Usnánié Summ. xi 


la EM E silá fie ich 3 fummámi ná Stócofiwach Jnflantftih oswa, á svlafcsd 
fico ny flnżbysótrsymónćy / ma byos cognitis o tym coby im fługnie winno byto/y pisse 
woilelów ná té tám Stárofiná  Džieržámy / y. tym co wedle lifiów mieli refpondowóć / 
to wfiytÉo ma bydš defalEomano / ycobyzótezymóli. Summ żadnym obyczójeną náz 
„potym nátétám dobić nófić w ^jnflantffiés Ziemi vociagáné bydź áni sápifománé nie 
mátg/bez pozwolenia w$yttich fianów obu narodów ná Sćyniewólnym. A ná Etóo - 
cychby w tych Stároftwách y Džieržárvách fTufiné fummy nie sáEracsály 6o3mwocta nie 
cum vfu fru&u , śletylko cum conditione reípondendi thcfauro były: 3 tych pao» 
wentá máig isóś bo fľárbu wysfćy opifánym. obyczśiem táť/šeby żadnią Danię náfo 
nową nie mogły by05 sátrubnioné in pofterum , gdyż dożywocia pzzed tymi nábánécü 
> | Cq - — toto - 


folio, 9, 


1 


7004 &fflantp.. —. Bategi éiobtme &éieftto Roron: 


toto vfu fručtu w céle/durante vita modernorum poffe Norum, nicrefponónigcs nich 
nic áni Ośląc dźlecżónć byo$ mála. | i 


* 


* O tyhše fummich Anno 1 5 9 o. * 
Zyg.1ll.w | > STÁ s : ger | WE Rag 
Wár.t590, ] 3. Só Conftitucytćy tát rozny Sćymu bliffo pazefićg ofolo pzzywilelów y fimm 
folios. Jmflantebích Occiborcánta/ola infych wielu é qvoaltorenjcb potrzeb XK. p „ná tý Sčymie 
| .. žáchodzacvch/ dofyćfie sfšác w ereguowówiu tey nie moglo : picto te fprárve wopytłe in 
pleno vigore zoftówwiąc/ bo. Sćymu bliffo pzzypłego odfladamy / ná téms to vofstto 
wedle tés$e Conftitucytćy opifania wytonać bestem powinni. IDE 


; Dšieršámy y minutiora bona. © | 
zw maa PAR SA rygezamkty dobić / oťtom wyspy otnienionych SamFów máig té by65 
x es Jnflantóm záflužonsm do Dźiecjówy podatváné / á minutiora, póchołkom chudym 
VYár.t589. 3 Aużonym Dolftiégo/ Litewftićgoy Jnflantckićgo natodów, invfumfručtuný adui- 


A 
folio 9. — icm dawónić z gualiter. . ; z 
e Lope: g ý s.r . ry X 
Dániny Inflantckié przefšié. 


NET S. Č of. prívatných prssmiletóm Jnflantchich obymwótelów dotycze. Mopytkić 

GA Eté ob Arcybiftów Zdiftupów/y Thiftczówo nábáné fa 63 oo Bwiibelma M argrabie 

' — Siceybiftupá Ryftiégo/vtieiécosamy. Ži potym náftapils zdj poľné sómiefania/ vo 

ťtórsch silá rzeczy osrdlo fie nieposzadnie/ y enormes & infinite donationes lub$ións 

wielu též nie zóflużonym / Eeózzyby motus & perfidiam támtés Ziemieczynili / tuż áras 

s... 90pabáig od vofiecb pazywilciów fiwych y praw. — jns ropyfcy máta mieć Rob zámity 04 

U^ kasóćpzywwilciefiwoie ná Sćymieblifto posflym. poo vtrácentem prámä fiwego/ tego 

Eeózyby vigore priuilegii fui mógł pratendere : gdźie omnibus primu reuifis,ma bybž 

decifio noftra & ordinüm in vim Iegis in genere, rationc habita omnium circumítan- 

tiarü magnitudinis ac multitudinis dictarü donationum,mćritori cuiufq; ac in primis 

T vtilitatis publice rv cále 3écbowuige Conftitucye wesfićy opifáné Sásmu tetto y Séymy 

Horonácyiéy nápev. Ato fie ma rosumieczo tydh poroiátácb/Etóté fie były Zygmuntowi 
Aluguftowi swietéy pámieci Bvólowi Wuiowi náfému podały. T: 


Remisorowie do Infant. 


* 6, 5 Sćmu teň R emizozowie máig bybź nóżnóczemi 3 oboyga narodów ad reui- 
Tâme fonem tyd tám wfyttich prowastów, 3 Biárófšv / Dźierżam /Y dób ftolu náfiétro téy 
gám żiemie jnflantchićy. SDE = osa 

O tévše remiziiťy Anno1590. © | ** 


folio s4. 47. O Jnflant ná Xovisiis bóbr folor náfémiu należących deputuriemy ob 
«^. ras Wrodzonych | Gó:Fiego Sefrctarzć napćgo V peliapa Pielgtzy 
momftiégo pifársa YO. X. Mitewfiiego. Od Dánóm Rad Vrodzonych YOenclámá As 
/.  geyppe Smolenfétéko v Marcina Wíeienftiéto YOiffiégo JAdftclany: 2Lob Poftów 
80 Suemftico vrodzoné Žendišciá desceboiffiégo / Stárofte Lásftiégo / Piotrá Stabios 
wftiégo / Stórofie Tregdenftiémo / etániflámá X oEnickiégo Sebretatzá nófćgo / y 
Bárttomiciá Jooltspucbecá. Cif Remwizorowie voitié máta (cratinium generale, sféro 
nyperfibiiés / Ftóns fic pofasálá ob niettózych obyrośtelów "jnflantfticb : gdy; fáni 04 
bywótele Jnflantfcy o to propa / aby niewinni Ola winnych. do nieflawy taFiey nieprsys 

chodśili. Até fcrutinium,nábliffo przypty fésm pszynteść porini, RO 


| | Wrędnicy Stolowi. ST. 
ce" M, Mzycniefioowiyinnidkematofiożjemó, | 
589.fo | EL m Ordinácya 


PE ES DEM VE PE i 
Cześć piata/ Tie: trzech |  Šnflanty, Joos 
> n Ordynácya£iemie Inflant[kity. | 
: 19 > (WET Jnflantfta/ bla Etóiés tát wiele fic Eawie pisclato / w boby poz 78:11”. 
rządeć voprávoie/ py bytriosct Dofłów tésše $iemic Jnflantftićy pofłónawiamy. PAPA? 
—— Piapzód / áby fpofób (406m Etow 00 S. pamieci Bróló Gtepbané paobfá náféqo [elio 37. 
$icmi tám té pod piecšečia Doronng ief podónyy 00 nas fimych w Roku 15 8 9. rvydáz. 
ny nieiebno 00 wfytFich trzech narodów polftićgo/ X itemftiéqo / y jnflantftiégo/ zás 
chotvány były áley do (Enti pisywotebsiony. | ES s | 
^. Blacego Se0ztwó/pizelożenfiwa/y ná veseby/perengm ofobam/ Etóxé fobie mála 
equaliter obiáé ná pićrwoffym zieżdśte/ á mam prefentomác, A iefliby ich y teras mie obiás 
li/teby my onych pro hac vice 33wíéescbitosct nópćy sávas podamy / Etózć do tego godnć 
bydź vosumiémy : ábo iefliby Ftózé wdfowały/ Commiffarsóm/Etóré 5 Sésmu tego do 
Jnflant poslemy/ 3tr3ech narodów podäť equaliter pourezyniy : Étóny zárázem ovs 
chwały tćy/fzdyy vrsedy fobie sléconé zacząć máig y bes wpeldkićyzwłóki odprárvomáč, ` 
: Woiewód trzech $iemie^$nflantfEiés/mieyfce ro Rádšie (feto poYOolavobádo os 
tonnycb y Zitewffib/ veowata Sásmu tego násrtáamy ná mieyfcepzęfidentów. | 
AXágtclanów trzech osidolscb/poicoónému s EGŻDEG narodu pofténawiamy/Etósm 
mieyfce w V áoste száras po Aáptelaniéch Joionnycb y Xitovffich vfásuiemy.. 
—.—— Sffcony piámé/ Etórymby fie ludšie Szlóchetckićgo ftanu fabsic mieli pożwalamy 
ábyfie 3 fobasnic(li : y 3 Prámá polftiégo / Xiteroffiétto / y Jnflantftiego bavonéqos 
wiádbomosčia Commiffarsóm nápycb z ná icono prámo zgodili / zofłiwiwpy áppiobás 
tia onego pisyplému Sásmowi tóm fadóm, táB5e 9 právou temu. Ftóré fobie obrá wa 
psttích trzech narodów ludżie/ EtóvégoEolmicE (fan y condiciićy Etószyw tám tésšiemi 
mátetnosciiiFié/ bądź Siemftié bądź mápé Arólevofié trzymác beba/pooléaát/s pofu 
fini bydi máig. | bire 
Sásmiťi voľu fEárégo swyczáiu tám téy šiemi flládáné vobchodzoné bydš máig 
toic icden tylko Sásmiť w Riesi; my y potomtewie nápyzá iáťa Rzeczypofp: potrze | 
- ba/ ábo prsed YOdliym Sćymem Aozonnym filádáť mamy/Etóy pze odległość témtég 
žiemi ma popiséosác feymiti Kornné, = 
A infftruftig Piopoficiićy pofytóć ma Káncellárya náfšá bo 25iffupá Wendenftiég. 
2 00 tego Sásmiťu vofyfey máig należeć wedle Conftituciićy Króli Stepbanóży Doe 
fiy fimé poflác po Owa 3Eóżdćgo narodu. z" | | 
^ AB nabdtzićyy ná Conftitucęz Sćymów 1589. 1590. žiemiá támtá pies Pofľy 
froć/ y pzed tym/y teraz vtyfľomátá/ miánomicie/ 13 ad zgualitatč w rozsdarániu Same 
 Eów^jnflantfticb vóronosnatobem polffím y Jiteveffim pzypufczeni nic fg: tedy chcac 
prosbie ich vo tym dottobšiť/ wyfyłamy Commiffarze fivé 5 Sćymu/Etószy áby ná pys 
- flym Sásmie/ wsigwfy tám o wfiyfiEim dofčátecsna fpiéme/ nam odniesli, 
A my nie bedient od tego/ ábyfmy ludátom narodu Jnflantftićgo/ indigenis dos 
bise y znóczniezófłużonym rozdamáč nie mieli: wpófje 34 confenfem P.P. Rad oboye > 
„gó narodi ná Sásmie. | 1 
33 też Jnflantczytowie/ to fobie 34 cieżar bydš przeklddśli/ že bo fadowych (praw 
Owie pieczęci Polftićy y L iteroffiés vŻywdć musieli / mzglad ná fľufnosé málac/ bopuz 
fezamy im áby ná té (prawy, Erózć ná Sćymie-y 36 Dwozem náfym 1047 mogli pod pies 
caeca SiemfPa pozywóć: Etózé pozwy vo té ważności bydš máta iáto gdyby; Zánceliáz 


cités náféy wyddnć byly. 
AB poflowie žiemie Jnflantftiey o6 wfiyfikich trzedhntatodów Ola pewnych y 
majnych. bórzo prsycsym témtég piorvincitég / o wieczność nas. y fianów Zlozomtých y 
Mielkiego ©. Lit: prosili iáto dla tego / żeby Dygnitacze y Drzednicy Siemfcy psy- 
Hadem wfech Panfiw osiedli byli sôla tego ćby fie furtbovedli w miepEónić Ey wietfćy 
obionie támtych Eróiów : pseto tych ezeczy táto flupnych nie cbmawiéige / do infiégo 
- Góymy obFlábamy táForoé dóniny, R i 


Qqqi || interim V ; 


k 


ù 


1606 Slnflanw.  — Náteaiétodme &éteftio koron: 


A interim Commiffarse 3 fóyniu tego do żiemie 7jnflantftiey pofytamy Étóuy poź 

volent beda wfyfiki dobić náfé we wfiyfikićy ^jnflantfhéy žiemi raviboroáé y imwentos 
-okéy bo nas nå Clés blifto prssly odnieść; zdczym My bedec od nich infomowánt/ 
` wieczności Darvác nie odmawiamy. ^ | z 
oo Płótoniec áby Jnqutficitey pzeciwto tym, Etózy o tái wyfłepeł f obivirttent/ tuż 
też koniec był Eiedy/ tymże Commiffarsóm nópym 5 (emu tego Eeózć wyfyłomy/ táť 3 fco. 
— gatutátosEolá Pofelfktćego do Jnflantpomczynny : Etómy žeby W endire Abo Ziest/ 
iáťo w posrsobfu żiemie támtér Jnflantftićy/ prsyztvarofy DO siebie (abu Siemftiégo/ 3 " 
Ecésinby fie tych / co Fogo bedę prówem pofonroác/ (crutinia wedle právoá wywo 
Etóré pieczecię Siemfla 3dpieczetowónć/ do nas ná fogm blifto prsyfly prsyniofy : tátšey. 


velácom o Žkavizttég pzzywilerów. TÁ Etónm feymic/ iefliby rżeczy té o vovftepEdcb nie | 
monly byos ffo nezoné/ už potym otych, Etéissby obminiení byli vieczné milczenić nào. 
Edzutemy. ; cie me : | pm 
7e fliby tednáť co bylo czymby fic Iubšie rofpyfštich ttsecb natodów velažáni byś 
rosiimieli/ 9 nam to poťazáli/ dopufesamy im y pozwalamy / $ey potym beda mogli 00 
nas, y bo ftanóm o zniesienić cieżarów prosby fwoie prsynosié. | Ň 
A žeby té wpytkić rzeczy do futtu fiwćgo prsyvoledžioné bels/ 9 štemiá tám tá vor3gO 
iáťi oprawiona była fčátecsný / Comniffarse náfé s Sóymu tego táo nacycblćy bydžš 
| može támše sefšlemy : Etózsy nie icono té rzeczy Etóié im porucýmy oopidworoácA bo epes 
cutiićy pzywodśić/ śle coby icono obaczyli bydź potrzebno y pożytecziio tám ty żiemi 
"Muflóntckicy wpytkićy / odpiówić y pofiónowić bebo mogli. A inné rzeczy DO NAS ne 
fóym obntofa. z , l n 
CB y feácgi té/ Etóié tu fa 60 nas odniesionć/ o gwaltowné pobánié máletnoz 
śći/9 o iné wpytkić rzyrody trzech narodów wfiytkich/ máig ci) Comniffarsc cognitio 
veseiié/ y bo poffefetiég tych coby byli gwaltownie vupeni pizywróćić/ bes voficléPtéy 35 
wló£t y áppellátitég : á wpaźże à cognitione de iuris proprietate wolna do nas masoftác 
éppellátta. | | 
--— Ofobliwie fie té (Lécác máig žeby 36. Bifłup Wenden: 00 poffefsiićy y všymánia 
cálégo y bo zupełnego Bifłupftwa wedle fundáciiáy przodčá napego Króla Stepbaná 
prsyfpeo/ (aluo tamen iurc aduitalitio przfentis Capitanci Derpaten. & aliorü nobiliü. - 
| €i Commiffacze máig piowentć wfytkich SamEóvo y dobr náfych tavibowác /y 
Fášdérto zofobnó dochody opifác /y rozgrániczenié Zamków y ATiafi wpytkich vesynié. 
| Dla czego mála bydi prsydámi pifiese po iebnému stáť 3 Korony ito y YO. Z. Le 
fťárbu :Etóré to rerizye opifanć pzez Commiffatse poópifáné y, zápieczttováné olá czyz 
nienia liczby ná potym bo obu fľárbór obbáé ráta, ywpytkie inné vzeczy Cá miánovie 
čie zftroný pobozu pewny taki fpofob nóleżć y pofšánomie) Etózym w jnficuctiiég 00 
nas 3leconé bedg odpzówić y ftonczyć. | | 
Dániná wieanośći ná Bebel. 
Zyg.111,w 20. GQ Bán ná Same Debel pes Ecólá Gitepbaná S.pámieci prsodká nápégo/. 
irasos, Vrobzonémy mm ścietowi Dembienffiému /Przfioentowi Pernawftićmu / ża wielEić y 
folio 26, znócznćpofługitego/ pod Dáta VOdrfárote nić czwartćgo miesiąca fárcá/ Kofu 
1585. iato o tym férséy pzywiley / ná tebonátia/ cum confenfu omnium ordinum 0% 
boygá narodu ápprobutemy/ táť áby miał valorem perpctuitatis , tą Conftitucig obwićć 


6samy. , 
i NAREW Y REWEL. 


Zyg. HT. 2]. TTem Liaoniz partem, quam Sereniffimus Sueciz Rex nunc poffidet, ad re. 


2588 fo vas. liquum corpus Liuoniz, regnum Polonie, & Magnum Ducatum Lituaniz, adiunge- 


re & incorporare tenebitur:pro quo vt Screniffimi RegisLegatifpoponderuntzita > 
Sereniffima etiam Anna Regina Polonia , caut, cauetque omnibus bonis fuis, tam > 
; ; : in Regno — 


N 


SAN. P Ó d ee Bex P Z. iż 
Cześć oft; Tie:pierwfy,  Kurldnoftie Kóleftwo. Joo7 
in Regno Neapolitano, ac Ducatu Barenfi & Rozanenfi, Duoanad; Foggia conftitu- SR 
tis, tum in dote; ac contra dote, fummifý: atque in vniuerfum bonis omnibus, tám mo 

bilibus quàm immobilibus,intra X extra regnum conftitutis. 


KSIAG SIODMYCH, - 
| CZESCSZOSTA | 
Kurlándskie Księftwo. 


| Omiieby deficiente ftirpe Asiašečiá Ruelanóftićego Botóróć / y fynów tego biis 750% | 
Giespych/ Kslažat. Srydrycbá y Vielbelmá/ Kurlónofta Žiemiá prsypádlá bo obu naz Ho | 
cobów yPanftv/ fpôlnie przyłączona byo$ ma / córenoséio táta / ióto tei o žiemi gna" "^ | 
fiantckićy wyopég nápifána. 


CZESC SIODMA. 
... Oswiecimskić y Zatorskić Księftwa. 
z Titul pićrwizy. - 
Prsymiléy piérm By wčieleniay siednocenia s koroną Księftw 
Cor, 3, | Rum Osnietim[kiégo y Zatorfkiégi. | 3 
R S "mie 25o3é Amen. Dr wieczną téq rzeczy pómieć : Etha tym pifániémicft ov 


bot 
ZY 
3 
U 
s 


1 


pifóna. J3 Krótki czós pisytobsenté vżyczyło nam żywotć / A té zeczy Eróré Fu pożytłos. 


wi y żóchowóniu towórzyfiwć ludzFiego rodzáiu bęwdię / potrzebuią oluetiés pómieci : 
Sla tego pifino lubsie nóleżli / áby to co chcemy mieć má potomné czafę pámietné/ pís 
finem było obwóromano ypodpargo. ŽI táť Tv Zygmunt Augufe; tófti Bożóy ról 

olftt/ PDielkić Zastaše Litewffić / y Siem Beśtowftićy Sóndomieftićy Gtórddzkićy/ 
f óniczycktey Kuiároftiég uftiég Dwftiég/ MózowecEićy/ óm uozkićg/Chełmienfiićy/ 


$£binftiés; Pomoztiéy pan y 3D5teosic. © sitásmutemy pases ninieyps Lift / FEózym to, 


wiedśteć należy ninie y potym bedacym 7 Etózsy tych rzeczy wiadomość beba mieć: J$ 
gdy pzedtym od wielu Lat wpytkić fany A ozornić Panfiw nópych wielig pilności tez 


go ob nas šadáty/ ábyfiny tábory mválny Sćym Zlozonny složýti : ná Ftónmby osiconoz: 
È cscniu 5 Arólefiwem nápym Siem y Rsieftw Litewftich / purfticb / Osmiečimíftich / y 


Batoríťich/ 3 także o vczynieniu y wyifczeniu wpyśkich iare y pPszywiletów Zoronnyd 
-9 Panfiw napych ftánowtorno y ffonicsono było. 
Vá Etóra prosbe fanów Erólefirváy pźnfiw náfycb niniesfyfćyn wólny ZA szorty 


Ola odpramorvánia tych rzeczy złożylifiwę: Y závázem fégm málny złożywfy / złożylifniy . 
pazy tym miedzy innymi fľanomy Prseložoným wsttim „Asiefiw nafiych FZatorfiby - 


Oswiećimftich fén porotáteroy roO eoiecümür/ ná Etów poftátifmypoftá néfiézo: Ftóz 


- „ryby imieniem náfym y wpytkich fEanów Eo:onnsdo mfytti fany Zisiefšm prerzecsoných - 


stápomnial/s Etemu prsyvoodšiť: áby ná ninicyfy wálny fćym Fotosy tu fidnowieniu 
Wniićy3 Eorong / 3 fpélitémusieb noczeniu pofły fivé 3 zupełną mocą poftili. 21 pseto 


nsys tego Sćymu Oswieamftiégo tu prsytecbáli do nas y Rad náfych y ropytFich fias - 


- póronć nintesfšym Botonným fogmie zebiónych / Pofłowie ob fianom wpeltich Asieftw 
p3ersecsongdo 33updng moca pofľánt / opowieddigc nam imieniem wpyttich ftanóro 

ZA eéteffro p:zerzeczonych : 75 oniropyfcy y Eosoy zofobná niezbzaniaią fie Oniicy wyspey 
miónowónćy s ťrólefirvem spánitvov napómi. YOB4Besá témi condiciami : ábs w ffiz 
nomieniu tey Oniićy/ Prává Pprssvolleie/ Lifty 4 zwyczdte ich Etónch zdamitá vštvátas 

-  Etóré táť powpechnietopytkim táto té Edjdemu sofobná przyszależą / y Erózych ob pasoda 
tów náfych y o6 innych Ożieczówiec Asiefiw prz rzeczonęch boffaptit/ w fwey mocs wwe 
fadzćy były pises naszóchowónćy trzymáné : lá żeby tő wedle conbiciićy y Artyfutów 


niżćy opifánych/ Etóté fa pisc teg Pofly paco námi pzzelożonć bo trólefiwa nófćgo bys ` 


li przsteči y poylecsent. 
Oiwicdim WI tedy 3 Rádámi náfémie wfytfimi ftans Arólefivá y Ppanfiw náprdvtu ná 
y Zator w: ŚM Séymie zebiánémi/ 35 Pofly Asiefiw pzerzezonyd ść fpélnaráday namen 
čielony do P3363 nicltóm cáo miánémi sá moca ninteyfégo Sásmu sámEnelifiny/poffánomit/ v po 
. Korony,  ftánevotamy + áby pzzerżeczo né Ksieftwa voyofés miánománé Gswiećimiftić y Ďatora 


— fiié o vofiytEié fiany tych Zisieftro se vopsttimt ich SamEU twićcozómii / Pomiáty / Ror 


dśtałyy grunty Etózémiťolnvicť / y ich obywótelmii/ Do čiáláy ichnoscí vo Prámo yw Erz 
: tul Śrólefiwó polftiégo : y bo Praw Pzywilciów / welnosct/ fivobód y nádáuia feto 
paye 


s 


l 


żdómu 3 ních zofobntá od Przodków nafychzy oo inych voistEicb prserzeczonyých Asieffwo/ kié w cíle, 
Dźiedżiców y Dźieczawiec. s | - | = Já chovný: 

To obiúfniátac y fľázutac: áby wpyfcy y Fáždy sofobná podddni náfy Ksieftw 
prseržšeczoných Goftówiwfy nienáruponé y caté ich pietwfić piává y Pzywileteywpytkić © pojbolie 
y Fážbé s ofobná RWzeczypofpolitćy Brólefiwa náféto brzemiona iednóto 3 innymi Hróz (Pomocy ' 
lefšivá y Panftro nábeh obymoátelmi znośić/y podćymowóć wefpólet se wpytkimi nádáz D 
stinámi/ právov/ fivoboomi/ y wolnosctámt: 3 Erówych fie pofpoličie ropyfcy poddáni náz. 

py vocfela v Etórych všymváty : 3 Pkórych też oni máig fie wefelic/ y onych vżywść. X táže 
tymże prawem y pofšepéi právvnémi/ Etórémi Plachtć Arólefórá náfégo fadši nápotým 
máta bydi fybdzení ná wieczitć czáfy. de 

A ná Artyfuly podáné pzez pofly pzerzeczonych Asliefiw sásmoleniem pánów y: 
Rad, s wfytkich ftanów Bróleftroa y Danftvo náfych / zswalóląc ná prosby tychże pos 

ftów v(támiamy/ fiózniemy/ 9 tozrzadzamy : 14EGS vftówiamy/cozczadzamy s fłózutensy - 
ninieyfym liffem : by Artykuly nié nápifáné w Asiefiwach wysfóy mianowanych z: 
ná wieczne czafyżópiawo byłychowóńwć, —— A 
Tlapzód / ács Asiefémvá przerzeczoné 3 Ńrolefiwen náfym y prawamiego fa sie O sadátéch 
Onoczoné y wcicloné^ $iemt y POoiewodztwu JAcáEovoffiómu pzyłączonć : wpółje dby » Vrsednie 
filácbt JA ceftvo onych miátá ofoblimé (20$ y viseby fivé Siemftié y Srodztiť / á tych (a4 kúchOšwie 
Dór y visebóm/ áby Dzzedniicy osiedli byli : Etemu i3 wybieranie Sedźiego/ Podfedkózy ^" I Zas 
Pífávzá zá mocg sicbnocsenia ywcielenia ninicygéd ná YOiclmoinégo YOotemobe Ará fit, 
Eoroftiéqo teraz ábo zá czáfem bebacégo ná potomne csáfg ma należćć : dby sú vosforodz | 
niém Eóżdćgo 3 tych visebóm / gdy o nim YOiclmo3némn YOoiavobíte Brótowftićmu |. Lo 
bedźie obiiefcsorto/ YOiclmo$ny YD oteobá ZAcáEomffi terasy nápotym bebacy me csté 
técb Zricosiclácb mybiécánié nowégo Vrzebniťá złożyć y fľonczyé był powinien. A icflt 
ten Etócémi trubnémi (piáwámi bedšie ná ten czas sátvubrtion / á wybićrdniatafowego 
složyč ábo pisy nim bydŹ nie mógł: bedźie powinien 5 pourcsenia tego A dtelan Oswita 
cimftizć czáfem bebacy Eu futtu flufnému to piywiéis / áby pzez to fpadwiedliwość 
luota nie bylá srolócsona. A wybiány Sedšia, pobfeocE/ y pifars nam wedle 30vcsá2 
tu innych žiem Aróleftwa náfiégo ma by6$ deferówan/y pises nas ma bydš potwićrdzon. | 
| Afady Siemffiévo A stefirvách pisersecsonycb ná potym, tym possadkiem pobyezáz o Sadiičch 
tem máig byś (právoománé. Tá fadšiéch ábo Woceh žiemíťich/ Etóré máig bydź w 2 V Roch. 
świecimie fpiámoroáné / Sebžia $iemfti Deiiecimitt niech froć miesfce dŹiecjy : á Sez 
Djia Satoifti niech 34 Podfedľá pzy nim siedźi. A ná Rocćch ábo fadšiéch Siemftich/ 
Ftóré beda w Datore fpidwowanć/ Sedšia Zatosýki niech froe miesfce džieršy: á Sedia 
OsświecimfEi niech psy nim ná miesfcu poofeoFovoym stedźi. A iefli ninieyy vezednicy 
fadów siemfFicb Ola fiárosci zechcę puścić Drzedy/ to im wolno niech bedšic. Sm 
- TepRott ábo (404 Stemffiéw tychie A eicffivácb zobopólnie ovoáfroc to rofu máig Wielekroć 
bydź odprávvorváné : to teft w O świećiniu pićrrefyta3 vo poniebšiáleť piérvefiy po trzech ^4 miig 
903 odp ft pićrrepy raz w poniedźióleć piérvpy p JE 
Bróláchá 6uugtvas w pontedšiáteľ pićrwfiy po świecie $. Jand Chrzciciclá. Lábše vo Ba” leży, 
torze drváťroc roľu. Piérwfiy cas w pisteľ we OniYOtelEieg Poftu btóré pofpoliciefucbé 
onimi zową : d Owgiraz w ponicošžaleť pićrwfły przed s. Michałem Zlrcbániotenm. 

Tej ct wpyfcy y E450y zofobnć pobbáni napy Asiefiw pisersecsonyeb / Etórzy przed O prźwieo 
tym od pzáviá Asiefiw prserzeczoných byli pes nas wyleci 7 á Práwam Królefiwa náz świecima 
fégo byli pisypifani/ payłęczeni/ y dátorváni máta fie prsymvrócie bo táťowégóš pogs |kim, 
dEn piémá : yiednym y tymże prówem se wpyfiktómi inémi Edżoćmu ná nie fie žálutacés 
miu w fadźićch pazeczeczonych bedę powinni odpowiadść. 2 fpzówy wpyftEt SSMUS 

MS dE 00 psed tym 


^us 


4 


jojo Oiwie: Zator. Riieft. Rólegiśloóme X. Koronnyd 


| —— pisc tym ná fady oné pićrwfić były micdáioné / tymże piówem ttózym fa pocseté feté - 


| máta bydž fionczonćy fľazáné : Etóré t YOtdmosnv Jan 3 D éicpyná Erólefiwa nofégo 
| "Aándécs Brótowitiy onych Bsiefiw Stároftá/ábo Etón 34 céfem. bebíte/3á volabsa V 
rzedu wego y moca piéavfégo Glaftiégo prámäy pofiepiuwykomywacy tu flufnómu 

fiutkowt pzzywodźić bedšie powinien. | | 


S 


' e tát Sicmftié ido Brodsťié ná potym máig bydź ropiforáné y wivobsoné. 5209 Y Doe 


dy GrobsEté/ soycoátem inych (abów y vrsebóm (roosEicb Avéleffvoá náféqo w Asie 


dą bydž tosymáné/ fi prámománé y cbowáné. : : 

| O Posťách, A co fiedotyczefpzaw Vtráftatóm o X. p. obiecniemy + Ji ilekroć fégmy Pomiátoz 
wéw žiemiách y YOotavébstmácb Erólefiwa náfégo wedle zwyczódu przed fégmem wale 
ným pes nas zlożonć bebo : tyleľroč my tymże Asiefiw pzeczeczonym fťanot pies li- 
fi náfé/ idEofmy stvykli bo inych Siem obrotescímy : áby y ont wybzawpyiednego pofló 
mo Oswiecimie álbo roSatonc/onégo Ná powiatowy fégm Profovoftí pofłóli/Etózy wefpóź 
j tet; Pofly ná féymie Pzofowftim obránémi/ napod ná Wiclëido Vrowégo Siáfá 
| Úkozczyná, potym sniego nówólny féym svoscsáiem innych Poftów Siem Zlátég polfti 


beosie powinien tecbác: Eeózćgo my fľufiným ná ficówe opatrzemiem mátac baczenie ná 
| . wielkość drogi opátesymy. SE i 
Tá ofidtekileftoć pofpolitć cufenié Eróleftwá bedźie pises nas álbo potomii náfié 
| slo$oné: bedźie powinna iuż od teď czófiry ná potym GlóchtdHsiefitw onych /bizemiewoe 
iennég wypiówy wefpolet że ofiytkimi inémi Ecólefiwa nófćgo podddnómi nosić y podćy 
|  mowác. X té ilekroć filadónić álbo Pobázpofpolity ná fégmie wólnym Boromnym 5 má 
| 7 detnoscitá3oégo bedźievchwalon. C qóy$ v nichw obyczálu fiárych Ewitów nie bylo ) bez 
| 69 powinni takowy; pobó: Emiecie Asieftw pizeczeczonych iednófimże obycsátem y práz 
wem 5 inémi Écóleftroá náféto podbánymi płódćy wybéroác. A ob podatkówy bise 
| mion Étóié 5 fárábaroná ro Slęftu zwykly byi wycięgónć y vkiaddnć ont y potomkoś 
i wicicb wolnt/s fivobodní beda ná votecsné czófy. | 
| Viáttéwcb rzeczy wióre y świddechwo pieczeć napa teft zawiepona. Działo fiey San 
icft w Piotrkowie w piątek ped TTiebšiely Iudica/ Roty Bożćgo. 15 6 3. A Erólefiwa 
nógćgo trzydźiefićgo zwareć$ OBY CZYM obliczni byli Tauczćiwfiy y vescivet vo Chriftus 


Gniéinienftt/ Legatus natus y EeólefiwópolftiEh Primas,PbilippádniavitĽArátovýti 
YYfitolas Wolfii Butóroftu CD oyciech Gtórośczebfti Chelmfti/ Dyonizy Sccygniowz 

fti Tlominat Kamieniecki Biftupi : Naréins Boswowś Bóftelan Zrákovofkí Szydło 

witi Gddlónowfti Stároftá, Spytek Jowan 3 Zaťliczyná Brdtowfii Pgemyftfti Aá 
miostócki Stároftá. Andés A oscidcáposnánfti25sogofiffi pysoxftt Stárofšá/ Ja 

nufi3 oscieleá Siérádsti PDieltiey polfti genecat y Tražiel (ti Btórofió/ Janz eius 

^ Sei Brefefli Stárofšá Aoninffv Mitolay 5 Sieniawy offi y nawysfy pełman Erós 
leftwś polffíégo / Jan Stárzechomíti Dobolffi y Stároftá Dzobobychi/ Stóntflaw 
Lámíti 3 Strzebočiná YOotavobá y Vicegerentto triózowfu. Andzséy Steprfti 3 Gole 

cst Ráwftiy Stároftá Płotcki Poiewodowie : Piotr Csácnfowffi Posnánfši/ je 

es ZXonáeffi Adlifti/ Stóniflaw Herboith 5 Sulptyná Lwowfti Adam Wiltánowfti 
plotcti / y Stúroftá Ciechónowfti / Jen Lutomiérfti érofft TTadroony pooftérbi 
8.ónczęchi A éoomfti Gitácofté/YOdlántyiDembtenfti Sadecti A cóleffvoa náfégo Pod 
„ftárbiy Stárofšá Chedinftu Scbeftyan 3 Whielcá YOiflick/^jan Cbomicli Rogożinftiz 

x "fan Stéraťovoftí Lencti Drvozu nápégo Refferendars Stárofšá Pzzedechi Piotr Dárz 
S . $3 Paemyftftt y Stároftá Lwowfti Jan Sienienfti 5 Sologór Halicki Ufičolay Lis 


— Oświećimfti/ Mhitolay f. ánci A émienfti/^jan Gomolinfti / Spigymifru etin 


O gapišiéch Téh Deľvety/ Sapify/ Refignácté/ Proteftácié / Právné poffepEt/ pozwy y wpytEić 
. Pogwićch Controuerfié, (prárov/y té vzeczy/Etóré fa w Fsiegi mwieośtonć/polftim iezykiem w AEea 


fiwóch wysfóg námienionyd) ná potym ná icónym mieyfcu/ to tefš/ r Dsmiečímiu máz 


ste Bycomie Dánomie/y YWielmożni/ Drodzenvy VOrelební jatub Vbánfki Arcibifiup ` 


gesa 3 Bobiku Czechowfti y Stárofšá Zydázovíťi/ Záfper Zebzzydowfti TTabiel (Fi. 
Stániftaro Wolfti Šuzežiníťiy Stároftá Rrzepícki/ Atyftofý fYTsfEowfti 3 Mrowa 
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Creá óioómia/ Tit: piertofip.  ©ówieć:Zator:BRóteft: qon | 
flao Gpláftt Sóntocki/ Swetoflaw ipic Ronórfti Bófitelanowie: Jan scies | l 
Byná črólefóvá Polftićgo Ránclérz/ Arákovoftí: Senerat/ Oawiecimftt Satoi Sim — o | 
bo:fti Dlgtynfii Stárofšá/ Piotr UTygEowfti Ecóleftwá náfégo polffiégo poofándé =. - f 
czy Dietan Brdtowfiu GO ntGnienftU/posnánfti Plotcti? X ecsscEt paobofcs : Stónie E | 
ftare JA éenEovofti/ Adntoc BriieżnienftiuScholdftyk 3, ecsycFi voiety Seľretárz y Dwo ` | | 
zu nópćś Kefferendars : AsdizEyPzzeredfkiBnieśnienfti Arótowfti Bdnonit: Jan Stá | o 
ferofti Aánonit Plotcki/ Sebretarze nófy : y inych bárso wiele godnych wióry / Etózzy | 
byli piy rzeczóh pzeczeczonych. Dan piscs rece Deziiwćgo Ocá Piotr Myfkowfkiće 3 
go Hrólefiwś náfégo Podkdnclórzćgo €. Tram wiernie miłego. RAZ | 

Twtóry Przywilćy poprówy wcielenia y siednoceniatychśe Xięfitw — | 
Ośmięćimikićgo y Zator[kiégo. RO 


S 3umunt Autquft stáfti Boży Król Polfti/ Mielkić Księże £ itewftić  Ruft coto. 14 
Puffi Midzowecki 5módzEU pan vôšiedšic, Wzndymuiemy wfyfikim Etówgm to wies Be 
dźiećpizynależy / teras y potym bedacym. ^35 ácz ná bliffo pzeglym Sćymie Walnym 

 pioteżowftim/ ped tym Mórkówfkim, A sieftwó náfé D świecinftić y Satoifftiésáso | 

` bopólnym pofpolitym swoleniem Pzelożonyh y ftanóm tál Arólefóvá náfiégo Éo. | 
ść támtycb ZA sieftm prs erzeczonych 3 Arólefiwem náfšym byty ztedbnoczoné y ročielotné/ | 
„I0otewództwu Aratowftiemu ná wieFrpisylacsoné : Tako o tym Lift pispoilein náféao: 
34 władzę tegó3 bliffo pszeplego feyu PiotcEowfłiego máliégo mydány, Peczćy obitias | 
wią y świddczy. YOfálSc B ftany tychie A steftro piserzeczonych/ idto fie pomiedšiálo do | 
Zirólejštvá náfégo wdielonych/ žiar fy ob nas liffy tegój wcielenia, lepićy fie vosimy» a 
slirofy ná nicEtóié Artykuly w tymże Prsyvilelu wys$ćy miánománym wypifónć / pze; - | 
pofly fivé ná ninieg$y fem wólny Koronny Wárfiáwfti pofłónć 00 nas yod wpyftkicy 
Rady y wfyftfich fianów Brólefiwa náfégo ná fegmie ninieypym zebiónych tóy popráz 
my y polepíenia/ Etóza nié ieft nápifána/ posili. fYTg tedy 3 Ráda nóf zy Dofly Stem Decľavatia 
ftiémi y fany ná niniegfym fégmic zebzanćmipilnć y wielEić ná to móiąc owajenić/ y pitrwfćgo | 
málac pićrwćy zobopólnę ná to ráde y namory/ salátac ná prosbe przeczeczonych Po przywilein, | 
fióm/zá wladza y mocą tetóž ninteyfiégo feymu wálhéno,sá pofpolitym swolentiem s tá - 4 
bo wfytticb fianów Zirólefivá náfiégo v(téroiamy/ sámEnelifmy/ s tozrzadšili : takóż |. 
pies ninicyfy vftámianiy/ zamykamy vosrsaosamy w Aletyfulóch nés nápifangdb/ tás 
Korg popráme y obyczay : Ftów ma bydš chovam yoitecian náwicesné czáfy/ tato fiótuć 
y Conftitucya pofpolita. ZAM p ue ZANA | 

. Viapsód/iž dci sá mocapassvotlod/Etóny teft vesyfiion owcieleniu tych A eteffvo/flá gg. pela 

. ebtá onych Xieffvo ma fiwóy ofobliwy poiviát/ d rofátše / i5 we vefyftEim icf YO olavéose iip, 
twu ŚróEowftiemu paylaciona/ dla tego ten Pizywilćy wcielenia iafnićy obtafiiétac/ | 

. wfłówiamy y vosisabsamy/ dbyfllácbtá y obymátele onych Xieffi zá władza Dzywileid/ 

Ftóry teft vczynion ototo wcielenia onych Powiatów / ná potym ná wiecznie czafy 3 póź 

tom£i frvémi byli fpofobnymi Eu wżieciu $ otezymóniu wpelókih doffoienfiw/ y innych 

wpelkich vrzedów we wfiyfikim YOotavéostmie Krakowftim. — Na ou 
— Tedcz wfymże Paywileiu wcielenia poftánowiono ieft/ 13 gdyby Etózy vad 
Biemfti waEował onych Powiótów / á w ten cás Wielmożny © oiewodi Brótowftt 
34 czófem bedacy/ táťicmi trudnémi (prámámi był zótrudnion, dla Erósch wybrania poz 
fpolitćgo złożyć abo pisy nim fam bydš nie mógł: áby powinien był tóż obićrdnić3 poz 
tuczenia tegós Wielmożnego MWoięwody Acábomffiégo Káftelan Dewiecimffi 4 czáz 
fem bebacy złożyć y Fu flupnómu Eoncu pizywieżdź. — YOBáESe teras pavnémiy fľufnés. 
mi pzyczynómi Etemu pzzywiedżieni 00 tegóż pofłórowienia /  Artytulu mýsfšéy nápis — 
fánégo vftároiamy : Aby náð to było p:zydano/yióto fłótut mocnie chowano: áby tábše — 
toy ináEorvác bedjie visab faboroy taki Siemfti : nietylko ZRáptelán Oswiecimfet/ dle O. 
tá y Stároftá swiećim(tiy Sato sá czáfem btdący / obiéránié nowego Vyzebniťá/ : 
sásleceniém tegós Mielmożnego YOotereoby Krdtowftićgo, plácbéte 3lo5yc/ y ono bo : 
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fufniégo Foncá pzywićoj mógl ywiadzętemiał, | 
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don. Ote Sator. Bóle — Biegi 6iobme X. Borontych 


Xác wtęmie pzywilelu wcielenia mysbév omientonem fa násnáczoné ysložos. 


yich miey- gré/vósné miesfcá En fprámomániu fedom Biemftich : wéát3c / 13 plácbtá onych Pomiýs 


> fen, 


tów teraz lepióy rozmyslirofšy fic w téy rzeczy táľowéy poprávov pises pe fly fivé ob stás Y 


| wfistEiégo Sésmu pioeilá / vftévoian y táť rozprároutemy náwtecsné cáfs: áby nápos 


gm faby Biemftićnie ná innym miesfcu iebno w Ziáftecsku Ďatosse /Y nie innych ee 
„fóvo icono w Fáždé Piątki zástéch fuchych oniaw Rotu Fážogm pofińnowionychsórow 
šby były fadzonéy odprámovánié, 


Viábdto / i w onych Beiefiwócdh álbo Pomiečiéd) wysfćy omienionych 3ám50y 
pizedtym to byfosáchomano: J5 Cyrogrópbyy £ iffy bo Sapify/ Retotemfiwó/Erózć ies 
den drugiemu czynił / byty wielEtćy mocy y władzy: Acs my fláchty Powiatów onych | 
po PCZYNIENIU wcielenia ich do Arólefitwa tikowa vffawse niechcielifnsy obcieżóc / aby 
Fto miał bydš powinien Eu Gynieniuy trzymaniu takowych Cyrograpbów abo api fór 
Retoiemfiwó: vpábše prosbámi Blácbty powiatów onych pazywiedźieni zwalaięc ná nić 
bopufcsamy y vftámiamy ná wiefi to chomác : is icfli Etóry s plácbty onych poriátóm 


dobiowolnie táfovoym Cyrográpbem ábo $.iffcm Rebotemftrvá / wzgledem Etóréoboie 
wic v táťiegotolvvicE / bądź malego badi ramietfégo długu obowiazatby fic y zdpifał : 


áby był powinien Eóżdy wedla tókićgo Cycográpbu y Zapifu Reforemftrvá onému /Etós 
vému fie sápifal  obeteigsal / wedle fidrych praw &lofficb we wisttimbofsé vesynic : 
y beda powinni miedzy foba zá mocz takowych Cxscoticápbóm y Sapifów Rebolemftích 


s 


. wedle ftérégo svoyesétu/ Etóry vo tóEowych czeczóch 3 DAWNA zwykł byo$ chowan / czynić 


„wcielenićy 6o MOoiewództwć Krółowftiego p: 


y pofiepowoóć pases wfielkiego poffeptu y obzory práwá y Futánia vo tym vsgedów Sieme 
fcb tyl£o zá obwiefczenićm vezyntonym wedle ftárég 3roy sálu piseo Stárofta nápym. 


Vid oftáteť / by przetsecsonech Reieffw ábo Powiisów bo Królefiwź nákágo 
sslaczenié tym mocnicvfšé ná wieki było? 


- 


wfłówiamyy coscsabsamy/cbcae ná wieczne czáfy to bydš chowano : 173 gôy rufšenié poe 


fpolitewoiennć Królefiwć náfégo bedžie złożono / flśchtó Pomiátéw pizerzeczonych 
OGwiecimfrićgo y Satoiffiégo ná tój tugenić woienné/ poo Chozągwia Biemie Aváčos 


- wfłićy bedšie powinna wotować: á na damľu Gawiecimftim YOoyfti Dswiećimfti 7 


Etózy iuž od tego fu Závoždy napotyn pie NAS bedźie poffónawian / 36 czá[u tegtóš 
woienćgo rušenia pofpolitégo ná mieyfcu Stároséinym niech softánic. A Ola pojčás 
rtowienta Bránice miedzy dobu flácbetcüni y. innych EfózychEolwiet/ poofomony Bies 
mie rdtoroftióy, Etóry teraz teft ábo zá czáfom bedśie / Zomoitá godnego pizysiegića 
go/ á oriych Powiatów pazeczeczonych obywóżela/ V ośtadłćgo zdw30y napotym 3 veðu 


< fivego ma násnácác s poftánavoiác bebste pominien. 2 inni Digritaczey Wrzednicy 


žiemie y DOoiewództwć RráťovofFiégo równą, tednáťa. / y iebnoftágno/ táto w inych 
Powieciech Siemie Brdkowftiey beda mieć moc fp:éteovodé fivé vrzedy y (právy. ZAtówć 
to „Artyfuly tu wysgey wypifónć táto pszerzeczomo ieft/ top omwiecićch czeczonych zá prás 
too 3á fiátutvfľam pofpolitych ná wiecznć czáfy mogniey niezttvalcenié máig bydš trzy 
máné $ hománé: moca ymladza ninieygego feymu Wárfiáwffiégo poftánamiamy, ve 
tvoiérbsamy v ffásuicmy. TTA Etórćy rzeczy Srvládectvo veľa nófę: ninieypy lift podpijáz 
lifmy y piccseé nófie Fasálifmy pzęłożyć. Dielo fiey dan vo Mórfówie ná málnym feya 
mie Kotonnym Owudśiefićggo dnić Z utego / Rotu pánftiégo 156 4. Avólefiwa náfés 
go Trzydźiefićgo piatego/ zá relácya Protrá AryfEowfFićego Arsleffwá PolfFiega Pod 
Ednclórzego / Dšieťaná Arákomítiégo / Gniéinicnftiégo/ plotcfiégo/ Láncycbiégo? 
Yoérfámftiégo Probofizá. | | EY 


O Rękoiem(kich liśćićch Ksie[twá Oświęćim(kiego. 


Zygm. w 2. Watie teubnoséiefoiemfticb Liftówy Cyrograpbów vo Xieffwie Oswiecim 


VVdy: 1599, 


folio $0, 


ftim  Satozftim w Prsymilcíu incoporáciiéy zofčávotoné/ oczyntiły y przsyniofŤy : 34 pros 
sbg tedy Poflów Ziemíťich rekorémýtié lifty y Cyrográphy táťovoé táFo prodlimé/ y prás ` 
wu A oionmrému pecitonć snostámystáť/še 00 tego czófu niťogo afficere niémátg. Jee 
onákCsrográphy ták íáfo w Fozonie 116 fummy votugí damáné bydi mála. A té rózčan 
| en i E te Con- 
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( efc ólodmia/ Tit: pietrwfzy. | 
te Conftitutionem prefentem effály fie ¿N ofrzymóne (a /, Fáždy Ét oby ná iafifolwieh 
dlug, lift vebotemfft ábo Cyrográph miat bedšie powinien à data & publicatione præ- 

\ fentium, lift refoiemfti y Cyrogrópb ante annum integrum, 6o Grody Arúkoríťtégo 
ábo Öswiećimftiégo wwić3dŹ / y do takowego liftu dbo Cyrogrdpbu zwyczdiem fčárým 


fpiórot introdukowdć. Czego gdy Fto nie vezyní, lift s Cyrograpb táForoy nic wiwiedźioz 


ny/ żadnego mieyfcá ywagiv fabu ábo Orzedu rofielákié zo mieć niema / y ficoná obiviz 
niona/ o tałowy dlug ábo vefotemffvoo obporetábáé nie bedźie powinna. 


Praýšiegá Xigšečiá niekiedy Zatorfkiégo. . 


4. -Go Dux Zatorieň iuro : quód fidelis & obediens ero, cum omni- HL *.2/ 


Gówie: Jato: X. 1083 


bus fubditis Ducatus mei, & cum Ducatu meo, Sereniísimo Principi Do." 


mino A. &c. Regi Poloniz &c. gratiofifsimo, & ipfius fuccefforibus Regi- 
bus, & Regno ac Coronz Poloniz : pro bono ftatu M. Regiz & Reipub: 
Regni Polonia : & pro vtilitate Maieft. Regia & Regni confulam : & gu 
fentio M. Regiz, Succefforibus, & regno Poloniz nocitura „precuftodiam 
& pro poffe meo auertam : ac omnia fideliter ad partem Maieftatis Regiz 
& Regni Poloniz agam : fideliter & obedienter m andatis Maieftatis Re- 
gia & fuccefforum fuorum parebo : & ea implebo. Literas meas,juxta cô- 
traum , per olim Serenifsimum Dominum loannem Albertum inter me 
S Regnum factum, fub meo & fübditorum meorum Sigillis dabo Maiefta- 
ti Regia ad thefaurum Regni: fubditosQue vniuerfos meos, ad iúsiuran- 
dum iuxta contra&um inducam : & iurari, aliasdue quz ex condi&amine 
debeo facere, faciam. Sic me Deus adiuuet,& hzc fandta Crux, 


Przyšiegá Kšieftvá Zatorfkiéga. 


$. E co P. iuro : quod fidelis erö Serenifsimo Principi, & Domino, uz, 
Domino Alexandro „Dei gratia &c. gratiofiifsimo , & Regno ac Coronz :4» 


Poloniz : & poft mortem Ducis lanufii Zathorienfis, domini mei gratiofi, 


neminem alium quàm ipfum dominum Alexandrum Regem: & fuccelso- - 
_ res Poloriizpro domino fufcipiam : & me fibi fubiiciam: ac pro poffe meo 


procurabo omne bonum : & auertam omne malum, quod fciuero immi- 
nere Regia M. & fuo regno Poloniz : omnia; faciam fideliter, obedien- 
ter & diligenter: qua ad fubditum bonum & fidelem pertinent. Sic me 
Deus adiuuct,& hecfan&a Crux... Um 


s. 


sm. KSIĄG. 
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e^ KSIAG SIODMYCH, 
| ^ .CZESC OSMA. 
— Woiewodztwa Moltánskié y Woloskié. 


HOLD WOIEWOD Y MOL- 
| | zma * 1 | 
E dae tańikićgo. 
Pri.fo, mur plures tractatus inter Ser, P, € D. D, Kagimirum 111, Regem Pol, c* Barones Polonie , fue Serenit, 
| y regni nomine cx una: ez inter Magnificum Ioannem Stephanum Palatinum Moldatie, armigerosą; ip us, fuo 
© Terre Moldanie fimiliter nomine parte ex altera, partim perfonaliter, partim etiam per Regie M, Nunctog 
| diebus aliquot ab aduentu ipfius in prefeutem diem babitosdominus Palatinis Moldauie qii fapra, propter defena 
3 fionem a Polonie regno babendam, feria fecunda proxima poft feftum Natiuitatis. Virginis gloriofe Marie ad O4 
i wapium Serenif,Principi domino Kazimiro Polonie Regi cyc. incliteg: fue Polonie Corone preftandujm, fe, po» 
fieros, ez terram fuam Juramento ad fidelitatem, fubiectionem, cz obedientiam perpetuo feruandam, babendan, c 
obftringendam confenfit , bora terciarum , cademgj die, bora meridiei „uel paulo ferius, Omagium € corporale 
Iuramentum preftitits iuxta informationem per M. R. dátam, Primum itaque Maieftate Rt cim adbuc ille abe 
| effet, folium fuua i Corona qua coronatus e8 afcendente , ibig; in apparatu integro, , quem circa coronationem 
1 R induit, fedeate, Maieftatis fede fepta Spiritualibus ez [eculanbus Prelatis, © sunmatibus infraferiptis , Stepbanus 
! „ Palatinus a M, R. per Magnificos Nuncios ad unienduin , faciendum ea que debet, auifatus , eg" conductus cum 
i omnibus fuis armigeris, Boiaris uulgari corun diclis , eques. wentt : ad latus ueró per unum fuum fidelem babebat, 
' > „cui Banderium quoq; magnum fericeum coloris rubri,in quo arma Terre Moldauie pulchre auro depicta erant, prea 
| | ferebatur, Sui uero omnes Terri gene bona hereditaria, in Moldauia habentes, C alij omnes Curien, notabiliores, 
| Banderia parua, quilibet fuum equum infedendo, manu tenebant, Ipfius, cz Regiis clangentibus tubis ? Accedenfq; 
| ad folium M, R, ex equo defcendit, dein Banderium manibus corripuit, ac mox cunt Banderio, uerfus folium pros 
A cefšit z id etiam fui omnes poft eum fecére. inimediated; folium accedens, flexis fuo more genubus,er capite prono , 
E Ban derium ufqs ad terraminclinat, fimiliterą; facientibus fubditis ; tenorem Omagii his uerbis proferebat, M, ree 


gia immota fedente, fed ftautibus dominis, bis uexbis in. facic M. Ra 


| Gtemetitifšime mihi Rex,ego Serenitati vetre Omagium facio,& præ- 
AB fto cum omibus terris , & hominibus meis : & peto tuitionem Serenitatis 
| £e .. veftra , & circa lura, in lured; meo, & Dignitatibus conferuart. 
Hic adbuc. Banderium tenuit, Pro genu autem flexione , de ritus fui more capite inclinato , td» — 
do figno crucis fanéte lusiurandum fecit corporale, bis uerbis, E 
Prsyšiegá Woiemody Moltdńkićgo, y idko prsedláty Stephan woiemoda 
prsysiegať Kážimiérzomi Królowi y Koronie ná polu pod Ki olomyią ^ 
ferias. Exaltationis S. Crucis Anno Domini 1 495. © 
| | GRatiofifsime Rex, ego omagium przfto , & iuro, ac etiam promitto fi- 
| ^ 138/ deliter fine dolo & fraude ; veľtra Serenitati , fuccefforibuld; Serenitatis 
9^ veftrz Regibus, & facre Corong Regni Poloniz, cum omnibus terris,Ba- 
ronibus, & hominibus meis , fidelitatem : effed; fidelis & obediens Sere- 
1 nitati veftrz „fuccefforibus , & Coronz Polonixz Regni. Sic me Deus ad- 
iuuet, X Sancta Chrifti Crux. 
< 5 Mox lurantento finito , hec xefbondit M. R. uerba refidens infede M, fue. 
À Nos te,& terras tuas;in noftram protećtionem recipimus, & circa o- - 
| SZ mnes 
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Ceke śioóma Tie: pierwfyp. Botló wotetbobp Dol. Joj s 
mnes dignitates & iuraomniaterrarum tuarum tanquam Palatinum no- fs 
ftrum relinquimus, | | Ed : 
| His dictis ofculata eft cum Muieftas Regia, 


C) fatio recepit Banderiut M.R. manibus fuis de Palatini manibus „in manus; Marfchalci regni illud Pri, $07, 
dedit. Hic primum armigeri omnes Palatini Moldauie fłantes circa folium Maieftatis , [ua Banderia parua e maa 
nibus in terram ftrauerunt, Marfcbalcoq; regni predićło Banderium magnum de folio Maieftatis, iuxta ac conclu» 
fum erat , ad T hefaurum regium deferente; c parua illa per Cubicularios M. regi collecta , itidem ad. thefaua 
ri locum ferebantur feruanda, Noluit quippe Palatinus ex armigeri fui confentire , ut intra tractandum. diriperens 
tur ; quin petiit ipforum ut Banderia Omagialia bonefte ferüarentur propter maioris amicitie 4utoramentum, Quo 
fado, M, R. non longe fe Palatinum tanquam amicum ez-fuum Omagialem penes. fe locait er confedentibus 
— illis , armigeri ipfius omnes fub. bac forma iurauerunt tata cruce, ` ~ et | 


Przysięga Pánóm Wolofkich. 
N x * - vs 1 . G AES HL, 138] | 
4 NOs Barones Vafalli, & tota terra Moldauiz , przftamus Omagium, no- 148, 
ftro & totius communitatis terre Moldauiz nomine, Serenifsimo.Princi- 


pi Domino Kazimiro, & fuccefforibus Regibus Poloniz , & Coronz Re- 


gniPolonie : promittimufd; & iuramus , omnem fidelitatem , fubiedtio- 
nem, & obedientiam, in perpetuum Serenitati fuz , Regno , & Regibus 
Polonix. Ita nos Deusadiuuet , & San&a Chrifti Crux. | 


„vod Quidem iuramentum quidam eorum manibus cruci appofitis, quidam ueró expanfis fupra , fecerunt. Eo 
| fatto regia Maieftas. omnes. Palatini armigeros „uniuerfam denique curie fue iuucntutem, militie fymbolis infia 
niuit, | : 
3 Huius actus regii, ez Polonie regni, tam notabili celebritati pro Cerenoniarum more R euerendis, e Reuerena Pri, 807, 
dis in Chrifto patres domini, ac Magnifici, Venerabiles , Strenui , Genetefi, ac Nobiles interfuére : Ioannes Vg« | | 
trophá Archiep, Leopolien, qui fandia tenebat ad: iuramenta , Matbias. de Stara Lomza. Epifcopus. Camenec, ez B 
Ioannes. Targowiczki Electus Chelnen, eidem fuffragantes z Iacobus de Dambno Caftelanus e Capitaneus Craco, . |. 
qui ceruici regio facrum. imponebat diri gebatq; diadema , Mathias de Bnyn Pofnanien, Ioannes Amor de Tar« | 
now Cracouien, Spitko de taroslave Sandomirien . qui Sceptrum regni gerebat. Differebantą, qui ppe bi domini | 
Craco, e Pofnanien, Palatini, quod uterque illud ferre nitebatur. alter alteri fe preferendo, unde unanimi confena 
fu Falatinus Sandomirien. Sceptra dedere pro bac uice duntaxat.. Ioannes de Pilcga Rufsie generalis, lacobus de 
Buczacg Podolie, ez. Dobeflaus de BuRow Betzen Palatini. Raphael de larosľaw Sandomirien, qui etiam regni 
Marfchalcatum gerebat: Nicolaus de Kurogwignki Siradien,loannes dc Kościelec Dobrinen, Nicolaus de Zmigrod 
Premisl, Micbacl de Buczacz Halicien, Caftelani $ Creslaus de. Kurogwiąnki, Decanus Gnesnen, Cancell,, Petrus | 
de eadem Kurogveignhi T befauravius qui fub bac differentia pomum tenebat , Cancellario ipfo. Owagii cr iurdź 
mentorum formam. atq; tenorem. pronunciante, Gregorium de: Lubraniec prepofitus Skarbimirien Vicecancel, rea 
, gniPolonie, Stanislaus de Brofno Marfcbalcus. Ambrofius: Pampovefki Incifor Curie M. R.loannes Podlodowa 
Jki Zarnouien, Ioannes Olejki Malogoften, Caftelani, Nicolaus de Tancfyn Gladifer, loannes de Tarnow Vexillia | 
fer Craconien,. aliigs quàm plures Nobiles luuenes c: regni indigene fidedignis : 


v i 


- Dokonczenié Księftw Koronnych. ug 


e 


e- MIPEISCKIE... 
 CZESC PIERWSZA. 


7 


KRAKOW. Tit: L 
"Race Krúkonícy od król Zokietká Roku 1312s d$ do tąd obiérini 
©- bymáig pres ego M. Páná Woiervodé Knikomfkitgo. 


JO WYSSZYM PRAWIE KRAKOWSKIM. 
Prawa Niemieckiego Máydeburskiégo. | 


Przymiléy myskego Prámä Niemie- 
ckiégo Zamku Knikow/kićgo , przez 
Kášimiérsá Wielkiť po[lánomiony: 


który Wiádyflaw ľágetľo y Viady- 


flaw [yn Iigeltów Ki rólomie potmiér- 


ili, y iemu micy [ce ná Zamku Kni- 


1 kom[kim nadsnaczy li: á do nie” w me: 
adch ták wielkich idko malych wpra. 
mie Miey [ekim bywa dppellowano. 

(A CES WYPAŚĆ RIAA | PL | 
S5 zimie SSojShmet. 
ús S) o»  wiódęfław: 
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x ©egiecfłu Dál- 


yF máti Nármát 


EMO 


ast c) Scrbfti/ y diem 
S Rráťomíčiéy / 
) PZNĘ SY eáneomtüftióp 
CiiécábsElég / S ónczychićy Śutdroflićy y 
Pitewfłić nawwyspć Bsiaże / Pomosťiéy / 
Duftićy Stemiep an y Dźiebzicać. Lfd wie 
eng pamieć. zadymuienty čomu to mieć 
iiec przynależy wfiyskim teraz y nópofym 
bedacym / Etóny tego miádontosé beda 
mieć : B firony flavoctitycb POoyść y pisse 
FORA o eT siegłyc 


heb Poli ^ 


ANO di^ Rapti ^c 


Priuilegium Iuris Theutonici Pro- 
uincialis fupremi Caftri Cracouienz 
per Kazimirum Magnum conftitu- 
tum. Quod Wladiflaus Iagello , & 
Wiadiflaus lagellonis Reges confir- 
márunt , cuius Tribunal in Caftro 
Cracouien: ad quod in caufis tàm 
magnis quàm paruis luris Ciuilis 
prouocatur & appellatur. 


InNomine Domini, Amen. . 
A "f VA „Os Wladiflaus 


- 9 J E Dci gratia Rex 
i^ 2C MI le Polonie, Hun- 
UNAM garic, Dalmatiz, 

SY U (R Croacię,Rafcię, 


ZENY kal (Seruię, necnon 
NE NC Wrerrarü Craco- 
nS (a Puix, Sendomi- 
YZ. > rie, Siradie , Lē- 


r | 


(Ae 


NTEN 


AJ (à 


„cicię, Cuiauig, Lithuanied; Princeps fu- 


premus, Pomcranixď: Rufsieg: Dominus 


o& Hates &c. Ad perpetua rei memorá. 


Significamus tenore praíentiit quibus cx- 


^ 


ráz 


wo ]. 


pedit,vniuerfis prefétibus X futuris prelé - 


tiü nóticia habituris. Quomodo pro. parte 
famoforü aduocati, 8 Iuratorüluris noftri 
fupremi 


Cześć pierwfża/ Tie: pierwfiy. 


sięgłych prámvá náfégo nawysfćgo I Tie 
miectićgo Samtu Ziráťomíčiégo / Proz 
$bá była vezymiona / to m fobie má 
iac: ábyfmy 3 wrodzonćy fczodzobliwości 
y láffi dwietćóy pámiect Z'Xaiásnteypégo 
A stažéciá Páná Wláoyfláwi Arólá pol- 
ftíégo psootá náfiégo nablisBégo v Öycá 
namiigćgo Li Pdrgóminowy potwićrz 
dzenia Pazywiciu Táfstégo Netašečiá y 
páná Aásimiécsd Aróld polftiezić. TIA 
vftávienié prátvá nanoyopégo Viietňicz 


ctićż ná Samtu nájom Arátoroffón miás 
fto prává HM Tóybebueftićgo twyddny v poz 


awolony/ vczyniony ydárományzá Dieczeź 
čia Swietego Ovycá nábégo mniesba ná 
pnurku icdrvabným sáwiefona sápiecsetos 
` vány/ 3030wy/ cały nieżgrwałcony/ itepoz 
másány/ ani w żadnej cześci fivéy niepoo 
deyśczamy / y owpem pzez wpelEićgo podez 
$rsenta y pssyttáity / 3 firomy tegój DOoyta/ 


v pzzysiegłych ped námi pzyniesiony/ 


raczyli on potwićrdźić / pochwalić / vmoz 
cnić/ 4 odnowić: Etóiégo liftu y 3 tyntco 
w nim icf nápifano/ wyrozumienie [ľorvá 
oo (Tow icft táEte. 


"C rr ep a us 4 A 
- 5% Site Boie Amen, 
Yá wieczną pómieć, XTieieft rzecz ftu» 
gna: áby niefpodźtówym pisypabEom feses 
ścia poftep£i rzeczy byly poddane, v3aoli 
wośći świetć 3 fortune / Etów teft. niepeź 
wia były poczytáné : Ftózych żywiącć ma 
będź wtwićrdzenić / y vftávoá ma ffac wic 
czney mocy mocnośćigygruntowina, A 
tóE Ty Wtiadyfław státi o ozé Arol Pol 
ftiv Siem Bedtoroftićy/ Sedomieftiéy Sie 
rdoskićy Auiáfčiy/ Peczychićy/ A itevoftié 
A siąże nawysfić / Pomosťí Pany Dźiez 
Ośic/ 16. Ozndymulemy ninieyfym Liftem 
Etónm to wiedzieć należy nintesfym y p3y 
fiori / Etór3y ninicypego pisyroileiu wiadoz 
mość beba mieć: J5 ács Dawno świetćj 
pámieci pan Adsimiérs Acól Dolffi piso 
del náfš opátonoscie Erólevýť k / y pożyć 
ttiem pofpolitym p:3ywiedżiony w Arólce 
fiie Polffim právo Priemteckić namysz 


fé poftánomiť : áby wpytEim véismionym > 


v občiaženié przed Sedšmi świetckićmi tez 
gój prámvá Litentechiégo ciécptaeym pršez 
fpieczna do áppellácyiés yodczroánia vétce 


czkć otwoszona była : żeby pobbáni rólez 


fiwi náfégo dla „miedofióśfu piawá naz 
a Ą wysfego 


n 
| 


fupremi Theuthonici prouincialis Cattri 
Crac: oblata petitio cótinebatin effectu. 
quatenus ex inna:a noftre benignitatis cle 
mehta,diue memorie Sereniflimi prin- 
cipis domini Wladiflai Regis poloniz no- 
ftrrimmediati przdecefsoris & genitoris 
charifsimi, Literam | pargameneam Ra- 
tificationis priuilegij Illuftris principis, & 
domini Kazimiri. Regis Polónic. &c, de 
& fuperinftitutionem luris fupremiTheu 


thonicalis prouincialis in Caftro noftro 


Cracouie: vice & loco iuris Maijdem- 
burgen: editi & conceffifattam & dona- 


tam, Sigillo fan &i genitoris noftri iedio- 


cri; in cordula fericea impenden: figilla- 


tàjfanam, faliam; & integram, ňori vicia- 


tã, non cancellatam;nec in aliqua fui parte 


fufpe tam ; (ed omni prorfus vicio,& fus- 
pečtione carentem, X pro parte corundé 
aduocati X iuratorum, coram nobis præ- 


fentatam , confirmare , approbare, ratifi- 


æ 


care & innouare dignaremur. Cuius qui~ 
dem literę vna cü contentis m eadé tenor 
de verbo ad verbü fequitur &eft wlis, 


- In Nomine Domini, Amen. 


Ad perpetuam rei memoram.Non con- 
ucnit,vt infpcratis fortis cafibus profećtus 
rerum fubi;cere, & pia vota cum cadente 


forruna deputare, guorú viuax effe debet 


affertio, & conftituuo perpetuo fubfifte- 
rc robore firmnatis. Proinde nos Vladi- 


flaus dei gratia Rex Polonie,nec non ter- “ 


rarum Cracouie, Sandomirie, Siradie „ 
Cuiauiz, Lancicie, Lithuanie ds Princeps 
fupremus,Po merania: 4; Dominus & he- 
res &c. Significamus tenore prefentium 
quibus expedit vniuerfis, przícritibus & 
faturis, przfentià notitiam habituris.Quo 


„modo licet dudum diuc ineimorieDomi- 


"nus Kazimirüs Rex Poloni pradecef- 


for nofter. Regali prouifione, & commu 
ni. vilitate fuadente in Regno Polonis 
Ius Theuconicum fupremum inftituiffet, 
& ordinaffet, vt omnibus oppreffis &gra 
údery, coram ludicibus Secularibus Iu- 
dicii eiufdem Theutonicalis patientibus, 
torum ad Hlud appellandi, & euocadi pa- 
tuiffet refugium. Ne fübditi Regni no- 
fri, ob defectum iuris fuprcmi ad terras 
alienas, perloca incognita, non fine gra- 
EZ Atu dg . uibus 
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v 


Rráfom. 
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1018. Brófow. ` - 
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D 


zy 
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iwysfćgo do kiem poffcomidb pises únie ; 


 fánicnáiomé swicitiémi miepizefpieczno 


sciámis ptodbámi/ y natlódy, ola fprámiež 
dhiiwośći ofrzymania biegóć nie musieli: 
Tábóž £o 4 ped táfoméy vftáwy OeÉretem 
Fá to ifta Conftitucya sá czáfu [c3eslúvéno 
nófićgó panowania s potwićrdzenia náfés 


| go była dšieešána / firseżóna y chowóna/ 
"pod túťomy formę pues pevné rozdšielez 


nia tána s lifty godbnémi wióry pod zárez 
r fonémi piccseómi T éteftatu tegóž Arólá 
ZAdźimiierzą potwierdzona: — pe 

 potgm táloroy Iff v Gsosi/ y tych EEóż 
„xy chowdli pisecsecsoné Piámo/ niewie, 


c 6sicé Etógm nicfeseéciem zginął. Peroj 


- godną tozumietąc byo$ rzecz / dby tókowć 
c poswolenić y vitán wewpytkim ro mocy 
i zofióló pzerzeczonć lifts y Prsjvolicie/bróz 
“esh wytozumienić 3 Fopty Y 3 ożyginalów 
- węietć w pewnych Asiegádh v rzeczonyd) 
: Sedfliefi pozofkółćy cdle sécbománé/ o0z 
- nawiamy/ ponamiamy/ y moc ie? wieczne 
 pusbáiemy/ chcacóby we wpyśkich feo«cb 


- kozpátelnosciách/ fentenciách punttcićrb/ 


* tonbyciśch / drtytulech / fiówicriy zároz 


- foy y niefpomę otezomáli moc/ to ojodlie 
"pote opdźruiąc : i$ ilekroć miáfšá / Etoxé. vo 
- tóy topilóy Przsvoticiu fa teypifiné y wyrd 
- $oné/ ábo iedtto Etóxé 3 nicb wtałowym 

nówysfićgo prámá fadśte fpráme dba fpadz 
* wy o. afnezdbo fiwych fasiad wefpóleć mie 
* idiacch przed faber pzeczeczonym pases 
- éppellácia wwiedźionć bida mieć: tedy 
- goyonéltitéftábeoo odeté VOdprživioné/ 
-fimé Nliáftá ná mieyfceich 3innémi pos 


~ zoftółómi niech bebo vesieté y wfłówionć. 
„s Btós hfis fosmá ábo Eopia wyleta 3 ogi 
- nału tóf fic famá vofobie má. — 


EMILE (ta i i, 
— NS zme Boie, limen, 
ri piźśrodżenie y Fondgcia lubsfa bárzoby 
 £ébá pn sviécbnégo páná stád foba by 
- dó:y ośle nieobdaláliby ob siebie wol 
ności / by niekórność wyfłepzów 3 ciciFün 
op adkiem iie obfitoroálá : dla tego 525» 
füiégo zrzadzenia fo Dáni Królowe luz 
fion panowie poddánym/áby 3 potržez 
"by fpzówdiedliwości, fadówi Y toftdzomdz 
„niu Eróleroftiému byli poddśnitefyfcy : še 
obyboždétnu fpzaiedliwą wagą fáni eor 
“Towie fpiówiedliwości czynili. X Ola tego 
Aris Aéfimiérss tá čí Doiy Aról polftt/ 
„x Stem Brótowfticy/ Sedsmirjtićy/ eie 


NT 


uibus periculis, dam nis & expenfis , pro 
iuftitia recurrcrearcerentur.Qucmadmo 
dum ante huiufmodi conftitudonis.de- 
cretum, & hzc talis modi cóttitutio, tcm 
pore fzlicis noftri Regiininis, fub rati ha- 
bitione noftra, ha&enus tanta fuiffet cu- 
dtodita, & feruata, in & fub forma, per çer 
sta capitalia tradita, & literis autenticis fub 


ud rS 1x R FL cy a e 
iappendentib us Sigillis Maieftatis eiufdeba 


Regis Kazimiťi confirmata. © 3 
"Eandem huiufmodi litere apud ludi- 
ecs S conferuatores prefati Iuris, netci- 


tur qua forte, & vtique intarfta perieru nie. 


„Dignum itàj;arbiiranies, hane conecfli- 
onem & conftitutionem ex totis,vt antca - 


; viribus debere fübfiftere, prafatasliteras 
-8 Priuilegiá, quarü tenor de copiis funi- 
ptus originalibus in certis cordibus dicto 
fum Íudicum remanfic integer coriícrua- 
tus renouamus, innouamus , ac robur i- 
plisin vigore perpetuo adiicimus. Volen 
tes vt in omnibus fuis eapitulis,(ententiis, 
;pun&is, códitionibus, & articulis, iugem 
fcmper & irrefragabilem óbtineant firmi 
tatem, prouidentes fpecialiter, vt quotief- 
, cunque Ciuitates in hac Priuilegii copia 
» deferiptz & contenue, vel corum aliqua 
sdn huiutmodi fupremi lurisiudicio catt- 
fam vel caufas Proprias, vel fuorum coin- 
^eolaram & conciulú, coram 1udicio pre- 
- fatiiuris appellationem introdučtas habu- 
erint; illisamous- & exclufis, alig Ciui- 
tàtes pro eis ad judicium cum aliis rema- 
 hentibusfurrogentur. Tenorautem.pre 
diAtarum literarum & forma, fiue copia 


-fumpta ex originali, vt prafertur fequitur 


& cít talis. j 


k 4 é z ¿é à 
Ín Nomine Domini, Amen. 
 Quiahumana conditio dominatis fibi iu- 
go libenter catuiffet, & homines liberta- 
tem nnninie abdicaffent: fi nonimpuni- 
fa vicia graui pernicie fcelcrum redundat- 
fent: [deo diuinafeńtentia dati funt Re: 


ges poptilo,x Domini fubicétis, vt néceí- 
fario iu ftitię & iudicio c impetioRegum | 


fubeffentvniuetfi, vt cuilibet equo libra- 
mine Statera lance appenfa, ipfi Reges iu 
ftitiam miniftrent. Et proinde NosKazi- 


mitus Dei gratia Rex Polonie ,"nečňon 


terfatum Cracouie, Sandomirie, Siradic, 


i 
SZR 4 


nus & 


Lancicia,Cuiauie, Pomeranied; Domi- 


A Risp 


E 
x 
a a  —-X- u "<A IA m 


Czećć pierwfa Tic: pierwhy. 


a tábskiés/ A eczyckicy Ruidwftićy pomore 


fiy pon y Diedie Ruffi Au wyniesie . 
niu chwały fpzówiedliwych ludi / &Eu poź 


bámorániu wfeteczenfiwa suchrválcov /. 
obaczálaciíš w náfšym Erélefiroie pisccime 
Fo powabdzey czci nigdy nienárufonéy tez 
yós Frólefiwa nápégo/ y náb widdomóść 
Thy atefiotu náfégo Erólewftićgo były hos 
oáné nieidtić zlé zwyczdiz” á to wtym : 13 
gów MWóytowie/ Goltyst/ Lávonicy/ Przy 
siggli o jadów ságátonycb w: právote “Tics 
micctimntieoss témUEtóny fie paérouta.vo 
faosiicbicb ságátonydby faini z rozmimomy 
miedzy foba y tuż fľostezoné m wielu [pu 
wácb máig, : AO UAR 
— Qnisis piówuięcyfiedo Sdlekich (Econ 
Rynftich do LI óędeburgu tYfisfti/ Eté 
quu Sjaonym piórem nie fa poddáni/ y 34 
ticénice Erólejtmvá néfégo áppellácie y pro 
"mwotócię cynig wlafny Mióieftatu náfe 
"go Stoleczy wlafnégo Páná piómoy 3z 
. wićrzchność opuśćiwgy /Y wsgdrdjiwpy / 
"Eu fášiey Prodšie Erólefiwa náBégo sy ču 
obciežiúvosci náfyd) obsmátelóm. 
AWóytowie Boltyśiy inni f amnice/ 
Psyśtegli Eróleftwa nápágosod tych Etózsy 
- fiepiówuią, blá Fupóródnia tego fľazánta 
| €xoltyfom z do Žľiásodcburgu wyciagét» 
—podšiaviaci wiórdunt fórokich grofiy pić 
fiicb sy Etemu wyćiggdiy niebtózé fummy 
pienieżnć ná ecpenfy / Etóré zbrálefóvoá mie 
fégo do Sásdeburyu dla Enporoánéa prs 
vzeczonéň fFasánia prsefstáia : pases eo fľaz 
- yefe / wóćiwości / "furisdiciicy Stolice 
máfés nigdy nieńdrugonćy bywa vivlaz 
-e3ono / Błdradość  1dFds bywa dép puy 
cyhtóna: á colefcze go:FEgo/ pizerzeczeź 
ni XC ógeowie / Soltyst/ Aównicy / Pav 
stegli praw: Criemieckich v goyby mieli 
czynić Eoniec Dofčátecsny prówutzcym fie/ 
w tym fie czyniąc  trudnémi do miaft 
niettóvch. Erólefiwó nófćgo / do Wóz 
oiicc/YOóvtóm Lównitów/ pazysiezłych. 
Atóm żadna puc lias ná nawyspć 
práwo V ná czynie nié fľasánia prárvá Lidy 
debmrftićgo ob NTáicfkatu négégo Rrólez 
„voftiégo nie bxlá oáná; śni im | eft ofoz- 
- bliwie slécortá / ná táForoé miesfcá mimo 
ich pofténowioné fady: by puebawzli 
právo naiymyofié/ Etóié #ráiefkatovi náz 
fému tylfo ieff pzyłęczonć :y aby dawali 
vábié ftagónia wód yimiersemé ib fepe, 


N Na 6 so 
Y 
J 


OA NETS, 


; CEN Dee 
& t áfo m + 
nüs& hercs Ruliv; ad extollenda iufto- 
„tumspteconia.: & wanfgrefforum infolen 
tias reprimendas. A nimaducrtčtes noftro: 
Regno contra.decorem & honorem illi- 
baia eiufdem Regni noftri prater fcienti- 
„am noftrz Regiz Maieftatis ver(ffe cor- 
ruptelas. Quód cúm Aduocati, Sculteti, 
„Scabini, lurati iudiciorum bannitori iu- 
ris Theutonici, aużlidgantibusiniudiciis 
eoruni bannius contendentibus, (enten- 
-tias interlocutorias & difinitiuas, 1n cau- 
fisquàmpluribuspromulgant. ^. —— 
© Diaicontendentes ad partes remotas 
Rinen: in Maydźburg Ciuitatem,cui nul- 
lo iure fubfunz,-& vluà fines Regni no- 
ftri appellationes X prouocationes inter- 
-ponuntur,noftrz Maieftatis proprio folia: 
& tribunali, necnon proprii Principis & 
Domini iure & iurisditione omifsis, X 
contemptis, & in detrímentum Regnino: 
ftri damnum, X Regnicolarum noftrorü. 
grauamen. imi us 
Aduocaii vero-Seulteti, & alii Scabini: 
* lurati predičti noftriR egni, à contenden 
«tbus eifdem pro cmendis fententiis. 8% 
**Ścultetis in Maydéburg, per ńouem fert - 
stones laterum grofforumPragenfium,& 
nonnullas fummas pecuniarum , pro exe 
"penfis exigant,X extra Regnuninoftrum. 
in May débusg, pro przdictis fententiise= 
mendis tranfimittunt, per qua honori, de- 
cori, lurisdiioni, Solio,tribunaiillibatis 
noftris przdi&tis detrahatur, & rurpidini 
Tefcruatur. & quód deteriüs eft, dicti Ad- 
"hocati, Sculteti, Scabini, iuratiiuri(dnio=" 


^nem Theutonicalium, cum more liigan- 
vtesinftiije reddere deberent complemés . 


tum, difficilesfe in hoc reddentes, 2d CE . 
uitatum nonnullárum dicti Regni noftri, 


" Confüles, Aduocatos, Scabines Iuratos, 
. quibus nulla à nobis fuper iure fupremo; 


 & dandisfententiis Iuris Maydemburgen: 
à noftra Regali Maieftate , nulla prorfus 


„ fuit, vel eft eis ipecialis, ad talia locai- 


pforum, cxtraeoruim loca conftituta, vl- 
tra terminos iurisditionis eorumattributa 
poteftas, ad vendendum ius fupremum 

` noftro Solio: & Tribunali de iure dunta- 
"Xatannexum, & fententiasaliquas didum. 
“extra fines eorum iurifditionisad alias Ci. 
_ uitates, Villas,& loca, nulla eis anoftraRe - 
„gia Maieftate authoritas eft concefľa, ted 
| Arwr | 0077 €Eqht- 


1020 


fégoftoog/ väftí/ prace, y natlády oddáz 


b iiec es 
&tá toto, 
do innych miaft/mst /$ mieyfc +ná co im 
żadrta iic iefiddna władza : śle z iófiegoś 
poii té Efsa fič prseb nimi prámovoáli/ 
to fpidwdch tát wielkich ráfo malych pie 
nigi pižsinufáli Habs niámálé : 34 Etóż 
té fiazónia ob pzerzeczonyh Haff ne 
Fsb Rádšiec  VDóstém/ Lównikówy psy 
steatých/ftórsy żadnćy władze w tym nież 
micii/ftazdnia wycięgźly prároo Fuporos 
lu Etóré mocy nié miáto/ dni ftac mogło :- 
á niewinnć ludźi piawuiącć fie ofiuEawáli/ 
fiumpty / pracámi/ wydatki nažlávy ich 
inozbutac niefpzówiedliwie : pisecivolo Etó 
rym czeczom ro Ecóleffrote nábym voolánié 
powfióło / y tófowa chytrość ofasálá fic / . 
czego Ld áteffat náj zá tm wolántém nież 


"mógl oftem piseysesét/ ytego cterpieć. 


Dla czego 5 vexctvoémi. wpánic Chryz 
f asie dsemt "dároftávem Árovbifľupem 
Gnićtntenftim / 35o0sántg Aratorwftim / 


^Sbüutem YOlooscléfrim / Janem poe 


snánffün / IYfiteláiem piotctim Janem 
Z ubuctím Žiféu py 93 Opáty / piobofcs 
mt Dźiekany / ArośtiEowy y innémit Drez 


dstámiy 3 ZAénentti tát Tumfčími iáEo 


Aollegióckićmi: y inych Fosciotów Rápi 


- tutómi/93 inménií Duchorytymi dooien 


fEvy opatrzonymi / tá swietcfimi iáfo 


E. atonniti 7 vovietémiť / X niemvietemt 143 


"X ieliożnomi TDoiewoddni, Adftelane 


mtz pooromonmi / Rontostiki / Sedžiáz 


mi/ pobfeofi pány Rycórzóweni” 3 S>lá 
bt Ráseniť Yoéstámt/ f ánmifi pay 
„śiegłómi irat 5 Sołtyśmi y Vrzedmkti 


vost 4 mie fc Eożoych/ ároo że wpytFinni va 


czonilífiny 31430 4 fesm : żó Etowcb wfyft 
Fich $ Fożdoćgo 3 ofobná ráda Úppellácie / 


„odzuvánia? éby nte były ob tych, Etóny fie 


piównia” czinionć v Sadów pusersecso 
nych 34 pieniędze luj csecsoné/q Aby niebyz 


dy Eupowóńć 4 wyciggónć 9 áby fľažniy 


prówi w Alódebirqu nic Fupowano Y 
táľše v HUiiajArólcftwa néfiéqo v Sedši/ 
Toóytów Lámniťém/ Disysteglech/ v by 
niefupowano fľažní ćlbo prámá Etózćgo / 
y Fto onépistymie/ aby. nanim niepszeftaź 
wano/ánizá pido Misno /pod winę vz 
trácenta wofivftticb dób: fvoscbavlatsa náz 
fa Acóleffa sáésuiemy. -~ 


. 


N | 

jr px RC VEN fie 

Riedi ofme HdDiceyfefie 
cx giładam temeritate contenden:coram 
cis irt EatifiS, tàm magnis quàm parnis,pe- 
cultiás poñerte compulerüntnon paucas, 
pro quibus fenitEtiis à dictis Ciuitatum Re 
gni noftfi Contülibus, Aduocatis, Scabi- 


nis, lurátis, nulla prorfus ad hoc authori- 


tate frueritibus feritentias extraxcrunt,.& 


ius emeriit : quod viribus caruit, &. non. 
fubfiftebat.Infontefdi contendentes delu 


debantfumptibus, labofibusiimpentfis,& 
čxpenfis fatigando minus iùftè.Cõtra que 
in Regno noftro clamorafcendit, & infi- 
nuatio manifeftauit , quód Maicftas no- 
ftra fama deferente & clamore incitante 
fine periculo pertranfire, & fine fcandalo 


tollerare per noftram Serenitatem oculis 


cóuiuentibus pertranfire non potuerunt. 
Cum Reuerendis in Chrifto Patribus 
Iaroflao Archiepifcopo Gneznenfi, Bo- 
dzanta Cracouien: Sbilutho Vlad: Ioan- 
ne Poznanienfi, Nicolao Płocenfi, loan- 
ne Lubucenfi Epifcopis. Necnon Abba- 
nbus, Prepolitis , Decanis, Archidiaco- 
nis, ceterif4: Pręlatis, & Canonicis, tàni 
Cathedralium quàm Collegiatarum , & 
aliarum Ecclefiarum Capitulis, & Bene- 
ficiatis,ràm Secularibus quàm R egulari- 
bus exemptis, & non exemptis, necnon 
Magnificis, Caftellanis, Palatinis, Came- 
xariis, Süccamerariis, Iudicibus, Subiudi- 
€cibus,Baronibus, Militibus, & Nobilibus, 
Confulibus, Aduocatis, Scabinis, Iuratis 
- Ciuitatum, Scultetis & O fficialibus, Vil- 
laum &locorum fingulorum vniuerfis, 
Synodum,Conuentionem, & concilium 
celebrauimus. De quorum omnium & 
fingulorum confilio, appellationes, pro- 
uocationes, in dičtisIu diciis faciendas, à 
litigantibus preedičtis, pro pecuniis predi- 
&is , emendas, exigendas, admittendum: 
fententiasq; &.ius in Maydeburgemen- 
dum: & ad Ciuitatem aliquarum didi re- 
gni Iudicibus, A duocatis, Scabinis, lura- 
tis, Ius aliquod abíque noftra fpeciali au- 
thoritate. perquofpiam Iudices, Aduoca- 
tos, Scabinos, Iuratos litigantes emendü 
X recipiendü fententias, aut ius aliquod , 
& receptisaliqualiter ftandum, aut ea pro 
iure habendum, fub poenaamifsionis o- 


mnium.bonorumiuorum authoritate noftra Maicftatis. Regiae inhibemus. 


» 


A chcac ob obywatelórw Brolefiwi náz 


lić/ 4 


| 


Volentesque przdićtisnoftris Regni- 
colis damna,grauamina,fatigas;& fumptus - 
| | remoucie | 


A 


Część pisvtvfza/ Tie: pietwfiy. 


. diód poSettis tosmmoSeniéim y nópómu 


Tiéicf atu JScólovffiómu cześćy pocziiz 
(0085 rozmnożyć: Astegi prawd Ifágtez 
bueffiégo w fľárbie náfšym JXcáEovffim 


polożylifimy: y ná tymže Zamťu náťym. 
Avrótowftim poftánowilifmy páwo naiz- 


wysfć CFiemiecić włafnć/ ná mieyfcu práz 


wa Ifáyoeburffiégo : áby 3 tych feiaq / 


fiazónia były wydónć wedle prámá pises 
YOóstá náfégo / y śiebm Soltyfóm álbo 
MWóytów, y pzez przyšienté vmieietné prás 
WG PršerzecsonéHo. 1 

Hth YOÓsty/s Goltefs MO żelki Aseo 
ca 3á czófóm bedgcy pisecsecsontégo Same 
Tu Siemic náfég Aratowftićy/ wefpółeć 3 
Vôóvtem nafym ná miesfcách niżćy nápis 
fánycb / miedzy innémi bebfie rozumial vz 
micietnicyfć vo prámie áby tepisytal/ miás 


, Bowal/ wybzał ná mieyfeá do žyrvotá ich / 


fu zógaieniu práwá náféqo TTatrvsféto 
Damtu Rrdtowfticfzwyktym zwyczóten/ 
Czófów 9 3 mieyfc fłunych to ieft^ 3 
dochnie/ 3 Wieliczki Robczyczz Lipnie 


ce 5 Wiyslimic/ 5 Olbufá/ s YOolbiámá. |. 


5 YOostóm/ 3 Lipniťá/ 3 Sulofiowa/3 
ezmánovic/ z Dzedmó; Gánbumánd/ 


3 Ďalútá / 5 &subiomtc. $ Boltyfów FA: . 


ieftatu Fróleftivá náfégo, 3 Šodzanomá / 
3 Jgołomiie/; X dpfiyce/ z Edwin Rye 
bnéy, 3 £ifteg Tynieckióy/3 Bazefta/ s Boz 
nowá Naueżinftićcgo Dpátá/s Łubocze/ż 
Pobiednéy / 3 Tubicšá/3 Giwersmenffiéqo 
Alafitoiá piobofcsá/YOóytmi y Bottyfini 
y innych mieyfc. 5 Lárniťóro y innémi 
poccireémt y opáteznémi ofobámi? ftó:3y 
bedg vmícietní vo rzeczonným piówie fíáse 
ocbugfFim Etóny beda godni miesfcá Lá 


mniczeggo : Etósy wiecznie siedźieć mála - 


siedm w liczbie á nád siedni, nigdyniech 
nieprzechotbák | 


Do Étóiégo Sabu LIaiwysgego Tie” 


mieckićgo Žamľu náfégo Brótowftićgo :- 
400 YDéstá napego/y 00 MWóstów / Soľ 


tyfówzy innych Sebšióry tó: nd tym fas. 


bžie náfym beda sied3ićć/ miáffo perse 


czonych Appellóciy / Etóć$o tiidydebute - 


tu 3twgEly bywóc bedze wolito inr oo why 
tticb febit/ YWOóytóro/ &oltyfóvo Lárniz 
Eów, pzysteniych/ táE miaft ido vost vf; 
fin Etózzy fie prówuię / éppellowác o0z 
sywóć / ypiżed nuni Eostczyć y dofomywóć. 


remoucre,profečtum quoq; & vtilitatem 
eis: noftro quoq; Regio & Regia: Maic- 
ftatis honorem & decorem ampliare :li- 
bros Iuris Maydéburgen: ordinauimus, 
& inthefauro noftro Cracouien: depo- 
faimus, in codem d; Caftro noftro Craco 
uien: conftituimus ius füpremum Thcu- 
tonicale, Prouinciale , vice © loco luris 
Maydemburgen:de libris eifdem promal 

gati debere fententias, & lira, per Aduo. 
catum noftrü, & fepté Scultetos feu Ad- 
uocatos , X iurati dičti Iuris Prouincialis 
peritos Iuris praedicti. 

Quos noftre Maieftatis procuratorge- 
neralis, qui pro tempore fuerit, dicti Ca- 
ftri terre noftre Cracouien: vnà cum Ad 

uocato noftro, & locis infrafcriptis, inter 
Aduocatos & Scultetos fcu alios iurifpe 
ritos potiores, duxerit recipiendos, no- 
minandos, cligendos, & adlocatempora 


vitz corum pro ludicio noftro füpremo. 


Prouinciali Caftri Cracouien: bannien- 


do more confucto, temporibus cómpe-. 


tentibus &locis, videlicet de Bochnia 
'& Vicliczka, de Robczyce & Lipnicá.de 
Myflimice, de Ilkutch, de Volbram, Ci- 
-uitatibus. | 
Aduocatis de Lipnik , de Sułofzowa; 
 deIrzmánouice, de Przeczynia, de San- 
 drunian;de Balin, de Szubrouice „Sculte 
tis Maieftatis noftrz Regia de Bodzá- 
nów, deIgołomia, de Ldpfzyce, de Ská- 
wina, de Rybna, de Listri Tiniczen: de 
Brzesko,de Gonow Brelinen: A bbatis,de' 
Lubocza, de Pobiedny, de Tubicze, 
Swerzmen: Prepofiti Monafteriorú Ad- 
uocatis & Scultetis,nccnon aliis locis. 
Scabinis & aliis honeftis, & circumípe 
ĉis perfonis in dicto Iure May déburgen: 
peritis, & qui fede Scabinali fuerint digni, 
quód fint feptem in numero femper pre- 
fidentes perpetui, & quod feptenarius. 
numerus non excedatur. Ad quod guidé 
Iudicium noftrum Supremum,Prouinci. 
ale, Theutonicale, Caftri noftri Cracoui- 


. enfis, & Aduocatum noftrum, necnon. 


A duocatos, Scultetos, X alios fepté pre- 
fidentes eidem noftro Iudicio , loco prz 
dictarum prouocationum, & sppellatio- 
num in Maydemburg prorumpi conflie-. 
uerunt, licitum erit eis ab omnibus Iudis 
Cibus, Aduocatis ,. Sculičtis, Scabinis, lu- 

| ratis, 


Rráfow. 


DABTIRUETI Do. LEOCDOOTELO TORZE 


t — 


jo22 firáťov. 


fivés óppelldciićy / pes profté piscloSenta 


156653. fimé ábo áppeilácie piótoá y fľazáz 


nis prosic, żtśiąg náfycb prámá Žilágdca 


"Durftiétgo pizeczeczonćgo : ná Etómeb fľas 
-$ni álbofentenciáchálbo právotéch fťásus 
jen władzę náfégo Móleftatu Eróleno 


ftiéno / óby tát pzzeftawamo iato ná prás 

wie/váby iáto prámá były chowane. 
Wytawgy. žeby niektó3y 3 pršeťzeczoz 

nych prówuigcych fierozumieli moc otrzye 


| máclepfié fľasánié vo vsecsácb. fmwoich nád 
| eno tuż czynione: tedy od táborvch do fúz 
" mćgo Wiáieftatu náfégo bedjie wolno 
— appeilowóć : á pod tym czójeń: prámá przez 


czeczonćć LM óydeburftićgjo Eoiag napych/ 
oh nas ná fiwć áppellácie otezymála 


— povné Kommiffarse :Etóng cbcomy y (io 


suicmy áby byli Rayce 3 Tiafš tyb: 3 


 Etówcb ct/ Etózzy áppelluta / beda miánoz 


wać, nicpobeysrsáné przečironéy ficonie/3 
ťošdéno miéftá po Own ŇádŽice : to ieft/ 5 


— JAtóforodz; SBaciá/3 2Socbnic/s POtelicza 


Et/ 3 Adśimićtza /y OlEufiá : Etórsy 3 náfée 
go ofoblivégo poucsenta ffa5a áppellás 


~ cig 1y Eoniec fpidwie/w Etóćy fie dppellóz 


cie sftaly/ vcynię. A by pzerzeczeni 
YOóst náf y innt POóytowie / Szołtyst / 
£.awiticy Sicóm pisersecsent? Etómy wiecza 
nic beda: siedźieć prsy fabóie náfym / práz 
wód przerzeczonć wyddiący piácuigc ont 
fiwych pióżno nietramili : á právonigcy fic 
pracámi/y mo:dowóniem,y naflády / wez 
Olepićrwpćgo smyesdtu nie byli obciążeni. 

Víšáriamy chowóćj5byzć Eo30ć fľazáz 
nić vczyniorć tylbo po siedmi fľotór : Eté 
vych potomícá bo fľárbu nápégo / 4 polos 
volcá paersecsortym. sicómtóm sledzacoým 
ma bydi: żeby £o miedzy fobg zá praca frog 
poodšielili: nie liczaciv to zaplaty Pífársoz 


moč pámietnétHo/ y psyvviletóvo/ Erózé más 
io bávvác : Eté: sapláty beb% táť intárboa - 


voáé siáťoby 34 praca fivg báli. A z min 


| póeczeczonćgo fabu. nófićgo YOóst náp ná 
cześć nafe cztériy WINY. / á piata ná ów 


nitima vyétagác. 
A by psersecong Wst ndh v siebm 


f.ównitów rzeczonego fabu náfégo naz 


wysfégo tym nzocnićy y pünéy fzdowi 
pizerżeczoremu natwysfómu y rn mydamá 
niu ffasánta prsypilnomálizy oné odprámo 
wóli: tedy. Móytć y Ławniki Miáieftat 
nógcbcąc léffo. (tva o30obić/onć 3 tái 

| nófćy 


Zt VG Ln d Sm + Vedy: 
 Bóiegi oime ADieyfckie. 
ratis, tàm Ciuitatum quàm Villarum qui- 
buícunq; contendenubus & litigantibus, 
appellare, & prouorare, & coram eifdem 
profequi,finire, & decidere fuam appella- 


^ tionem;feu fuper eifdem, X alias per fim- 


plices propofitiones fiue appellationes 
Jus & Sententias poftulare , de libris no- 
ftris predidtis Iuris Maydeburgen:quibus 
Sententiis & Iuri per cofdem promulga- 
tis au&oritate noftra Regia Maieftatis de- 
cernimus: vel vt legi tandum vel tanqui 
legem obferuandum. | Su HORE 
Nifi aliqui contendentium predičtorú 
duxerint fuper fuis quzftionibus & cau- 
fis Ius melius, & fententias meliores in 
oppofitum ipforum promulgatorum Iu- 
ris & fententiarum propončdum ; eifdem 
ab ipfis ad Tribunal & Solium noftre Ma 
ieftatis licebit appellare, & infra tempus 
di&i lurisMaydeburgen librorú noftrorü 
à nobis fuper corum prouocatione ob- 
tinere certos Commiffarios, quos volu- 
mus & decernimus fore Confules Ciui- 
tatum, vnde ipfi appellantes nominauc- 
rintalteri partinon füfpe&tos : de qualibet 
. Ciuitate per duos Confules, vidclicet de 
Cracouia & Sandecz, de Bochnia & Vie- 
Jiezka,de Kazimiria & IIkufch : qui ex no 
ftra (peciali commiffione decident, appel 


lationem, & finem negotii appellationis 


cauf imponent, Et ne przfati Aduoca- 
tus nofter, & alii Aduocati, Sculteti, Sca- 
binifeptem przdiGi perpetui prafidentes 
circa Iudicium noftrum & Iura predicta 
danda, & laborando, dies fuos in vanum 
exponant, & litigantes predičti, labori- 
bus, fatigis, & expenfis more priftino gra- 
uentur à 

Cóftituimus oferuandum,in antea,pro 
qualibet fententia danda duntaxat per fc- 
ptem Scotos , videlicet pro fifco noftro 
medictatem , aliam predi dis prafidenti- 
bus feptem Scabinis, interipfosprolabo 
teipforum diuidendos prxter Notarii fa- 
larium, memorialia, & Priuilegiorum li- 
teras corum dandas, de quibus iuxta co- 
rum moderationem difponere debebunt 
ratione onerum leuandas. 


De poenis autem dictiiudicii noftri. 
pro nobis Aduocatus nofter quatuor pœ 
nas, & guintam,Pro Scabinis predictis c. 

xigere 


nópóy ofobliteés vossim'atemy ob wfytkich 
podatFów/ Doboisro, y Eortbcibuciy/ ob vo 
bót/ odmolenny b fłużb ná wpelkte ffcoz 
ny? Ptásé pues tas y potom£i náfé bebo, 
oyntoné: y oo wfelEtego pofľufenftvá 
táť náféqo/ ało ich Dánóm/ 9 0d fabóvo 


A ófitelanftich / YOotavoosficb / eebít / 


pobfseotów/Aomomifóm y innych ie 
onikóro Sronfficb / y YOóstów / Rádáiec/ 
ŁawniFówy vostticb paselojonycb :Ftóż 
rym abitum fpofobem niech nie beda pos 
fiugnt/ ániposwánUtáE w wielkich táto w 
málych fpzówach pied nićmi fiawdć /ábo 
ná nie odpowiadóć nie beda powinni: 

Ale tylko gdy pized oblicsnosť náfe y 
pases ofoblúva pieczeć náfše pozvánibeda: 


-tedy przed námi / ábo ofobným JA ommif? . 


fatzem nófym / Etóiégo Ftemu náznáciyz 
my/ bedą powinni odbpomiedáť/ śbo Ea3dy 
5 nich bedźie powinien prawem fiv Sáva 
cburftim oopowicoác, | 
A iby pisersccsoné wfytkierzeczy miáty 
moc ná wiett/ ninieyfy prsymtlév zá ráda y 
zrooleniém pazeczeczowych vefisfEEicb: pisy 
nas siedzących Easálifmy nápifac/ 9 pie 
czecię Mdieftatu nagćgo ZAvólovffiégo 


wietfia Eazdlifiny vtrotérošié. Džialo fie y 


dan if w Brótowie/ Roty pánffiégov 
Tysiącitćgo / tcsccofetiiégo / plecosiesiae 
této fióftégo/ názátutrz po swietym $tane 
éffu. Pay czym belt pisecsecsent Zlecybiż 
ftup $25iftupi/ y YOtelmosny Jura Ae 
ftelan/ Jinrám MOoiewodd Andy Bez 
Ožia Arátoríťi/ Wiege” Sedomirfti / 
RdpbatYoislicEi Piotr Sadecti Káptez 
lanorote / y inni swiadfowie HODNÍ mtáry. 
Prosba tedy prżeczeczonęch: Sedśr/ y 
Etószy té prówa chowdli łóftawieftlonieni/ 
4 poddanych nófych pożytEt 9 rośninożeź 


niómnapomnieni/ táfony lift y vfłówe | 


láfte y poswolertić mátac rodžieczné y cáté 
władzą napa Arólevíľa mocmu prydás 
iemy/ 9 ón vmocniatióém pieczeći náfég 
wietpćy p:zy tym ninicyfom liscie vtwićrz 
| amy. Dźiato fie to w Disteľ po paavo 
oney? Tredšieli/ Rotu pánffiégqo / Tysigs 


cnćgo/ Cztćróchfetnćgo / 3Dmoubsteftégo y 


pićrwfćgo. ay czym byli P£aucsctefy w 
Dánu Chryfiusie Panowie MiEołay Roz 
$ctolá &nicinienftiéqo Accybiftup y pii 
más/ Woyciech Arótowftu Žindizéy Poz 
snánfti / Tátub płoścki/ Jen Chelmftt 
z ^ Aoscios 


Cześć pierwfia / Tie:pierwfzy. 


xigere debebit, & vt prefati Aduocatus 
nofter & feptem Scabini didi Iudicii no- 
ftri Supremi, có fortius & cum exacta di- 
ligentia iudicio fupremo przdi&o, & (en - 
tentiis promulgandis diligentius infiftant 
& continent. R 

Ipfos Aduocatum & Scabinos Maie- 
ftas noftra extollere volens, prerogatiua 
fauoris & gratie fpecialis ipfos eximimus 
& liberamus ab omnibus exactionibus, 
tributis, contributionibus, & aliis colle- 
&is, laboribus, feruitiis , expeditionibus, 
ad quafcunque partes, pernos & perno- 
ftros fucceffores, fiendis, & obedientiis. 
quibufcunq;, tám noftris quàm ipforum. 
Dominiorum, necnon à Tudiciis, & iurif- 
ditionibus ipforum Dominorum Caftel- 
lanorum , Palatinorum, Iudicum, Subiu- 
dicum , Cameratiorum , ceterorumque 
Officialium Terreftrium , necnon Aduo- 
catorum,Confulum,Scabinorum, & qua 
rumcunq; poteftatum , quibus nulla rati- 
one obediant, neque citatiin magnis vel. 
paruis caufis coram ipfis comparere & re: 
{pondere tenebuntur: s | 

Sed duntaxat ciim ad prafentiam no- 
ftram , & perfpeciale Sigillum noftrum 


Citati fucrint, tunc coram nobisautco- . 


ram fpeciali Commiffario noftro ad hoc 
deputando refponderc tenebuntur Iure 
fuo Maydéburgen: & quilibeteorum re- 
fpondebit. | 

Vtautem premiffa omnia robur obti- 
neant perpetue firmitatis , prefens Prini- 
legium de confilio & confenfu predičto 
rum omnium affefsorum noftrorum fcri- 
bi, & Sigilli noftri Maieftatis R egalis ma- 
iorisappenfione fecimus communiri. A - 
&um & datum Cracouiz. Anno Domi- 
ni, Millefimo trecentefimo quinquagcfi- 
mo fexto. In craftino (fancti Frácitci, pre- 
fentibus prefatis Archiepifcopo, X Epi- 
fcopis,Ncchon Magnificis viris Dominis 
Iura Caftellano Imramo Palatino, An- 
dreà Iudice Cracouien: Vilezkone San- ' 
domirien: Raphaele Viflicien: Petro San 
decen: Caftellanis, & aliis quàm pluribus 
teftibus fide dignis. 

Petitionibus itaquc prefatorum ľudi: 
cum & conferuatorum,prafati Iuris Theu 
tonici fupremibenigniter aclinati,& fub- 
ditorum noftrorum commodis.& profe- 

U | Gtibus 
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Aosciotów 2Siffupi: y YOtelmosut y mez 
Żni Yr TeSovode / Aryfiyn 5 Bffrowa dates 
lait Arótowfti / Gebźiwóy 5 Dftcoxogá 
posnánfft/ Jen 5 Tarnomá Zirúťovíči/ 


 Yriitolays fiiicbálomá Sedomtefit MTA 


ciey 3 YOofopéAdlifti) Wiilolay 3 Bporoz 
wá X ecsyctt/ Táťub 3 Koniecpolá Sićz 


véosEt Macicy 3 S dbipyná 25éffr/^jan - 


5A osdedcá Gitievienfti PO olewodowie : 
NTicbal s Czyšová Sedomirfti ^ Hiftyn 


` posnónfti Marcin s Alenomá 7 Keyfiyn 


3 Rożieggłowy Sęócchi /. Slowan 3 Aoz 
tnice WislicEi Jan 5 Sczekodna X ubelz 
ftis Kóptelanowie: Sbignićw 5251éia 
Erólefiwa polffiégo iárpaleď / Piote 
Száfrániec PodEomosy Brótowftt/ Ana 
02369 Ciołek 5 Sclecbowá pobftolt Sedos 
micfťi : y innych wiele gobnycb wiary 
wiernie nam miłych. Dan pises tece vos 
ćiwćgo w Pánu Chryfčusie Dáná Poycie 
chá Biftupa AraEowftićgo / Tiaiwyspćz 
go Adndetzć / Janć Dźiekanta Aráfowz 
ftiégo/ Podťánclérzétro Erólefiwa polftiéz 
Bo nam fcsérie milyd). |, — 

is tedy YOl4O s fLawo 5 tái 0369 Król 
psersecsony / 36 ráda Rad nápycb / Etózé 
psy botu nap) sieožiály/ 9 sú prosba przed 


Záicftatem itáfym oczynttonę / táë (práz — 


wieblírva 9 flufnay báczna prsymiedšiení/ 
táborov lifft omacniáigc dno mientám pzy 
wileiu voyopég nápifáretto że wytłim / co 
w nim nápifano / potioiécósamy/ mocný 
czynimy/ pocbwalamy/ y odnawiany, fáz 
zuiąc aby we wpytkich fmych pusttciech / 
Eláusulácb / fpofobtćch / y cstonfácb miał 


moc wiecznej mocy, ża świadectwem tego- 


liftu : Etésému pieczeć nópa teft zawiefiona. 
Dźiało fie ná DOyfpie Cicpel / w ŽiTiáfšez 
GEI Koninie, Etóré inácég zowa Race, 


w Triedżiele blisge po świecie swietógo — 
Gtóniftówć / Etóté bywa STátá / Rotu. 


pónfiićgo Lysigcnégo, otécécbfetnégo/ 
cstérdšie ffétro czwartego, psy czym tamie 
byli Vosávi Vôtelmožní, Meini Szláz 
cbetni ^ VOárorzyniec 3 Oderwdru Erólea 
firvá Megierffićgo / Ziboday 3 Lávfoki / 
Juta 3 Sókt Posnánfti/ ayineť z Domo 
t5an Ziemie pobolffiés POoiewodowie: 


YrfiEolas s Zátrsowá Lárfiateľ/ Arefľaro . 


MW oyfyE 5 Woyfie/ Stolniť dwom náfé 
go „piotrz &sámotul/ péáwds Slenná, 
Wiitotay 3 Czefłówu/y oyncE 3 Dálic Owo 

r3anie 


A śiegi ofite (Die pefie: 


&ibus commoniti, huiufmodiliteras con. 


ftitutionem , gratiam , & conceffionem, 
grata & rata habentes, atque firma aucto- 
ritate noftra Regali robur ipfis apponi-: 
mus, & Sigilli noftri maioris communi- 
tone firmamus.Harum tenore mediante. 
Aá&um feria quinta poft condu&utn Pa- 


(cha. Anno Domini, Millefimo quadrin- 


gentefimo vigefimo primo. Przfentibus 
Reuerendiffimis inChrifto Patribus Do- 
minis, Nicolao di&z Gneznen: Ecclefie > 
Archiepifcopo & primate: AlbertoCrac. 
Andrea Pofnanien. Iacobo Pfocen: Ioan . 
ne Chelmen: Ecelefiarum E pifcopis,nec 
non Magnificis validiť 4: virisCriftino de 
Oftrow, Caftellano Crac: Sandinogio de 
Oftrorog Pofnanien: Ioanne de Tarnow 
Crac: Nicolao de Michalow Sandomiri- 
en: Mathia de Vanfzofze Califien: Nico > 
lao de Opporo» Lancicien: Iacobo de 
Koniecpole Siradienfi. Mathia de Labi- - 
fzyn Breften: Ioanne de Kofcielec Gne- 
ueonien. Palatinos. Michaele de Czizow . 
Sandomirien: Miftino Pofnanien: Marti- 
no de Klenow , Críftino de Kozieglowy 
Sandeccn: Floriano de Korythnica Vifli- 
cien: Ioáne de Sczekocin Lublinen: Ca- 
ftellanis, Sbigneo de Brzezie, Regni Po- 
lonie Marffalco, Petro Szafraniec Suc- 
camerario Craco: Andrea Ciotek de Ze- 
lecho Dapifero Sandomiticn: & aliis qua 
pluribus fidedignis noftris fidelibus dile- 
(tis. Datum per manus Rcucren: in Chri- 
fto Patris Domini Alberti Epifcopi Cra- 
couien: fupremi Cancellarii, & Ioannis 
Decani Cracouien: & vice Cácellarii re- 
gni Poloniz finceré nobis dile&orum. 
Nos vero Vladiflaus Dei gratia Rex 
prefatus de confilio confiliariorum na- 
ftrorum, ad latus noftrum tunc afiiften: 
petitionis,taliter coram noftra Maieftate 


.oblatistanquam iuftis, rationabilibus, & 
rationi confonis,aclinati, huiufmodi lite- 
am ratification: innouatione Priuilcgii 


praícriptiicum contentis in codem con- 
firmamus, ratificamus , approbamus & 
innouamus, decernentes ipfam 1n omni- 


' bus fuis pun ĉis, claufulis, conditionibus, 


& articulis robur obtinere perpetua fir- 
mitatis per przfentes. Harum quibus eft | 
appenfum Sigillum noftrum teftimonio li 
terarum. Actum in Infula Ciepel oppido. 

TR >: .. Conin 


< 


— Cšeáť pievtofza/ Tit: pievtofšv. Rrófow. 


ezónić náfy/ yinni godnti wiáry stoiábfo Conin, alias Racze dic Dominico poftfe 


wie p339 rzeczach pzeczeczonych. Dan pises ftum fanGti Staniflii, tempore Maij pro- 
tece Wielmożnyh Jarná 5 JAoniepolé — ximo, Anno Domini, Millefimo,quadrin 
Aéndéám pioteá s Sozebočiná Podľán. gentcfimo,quadragefimofquarto. Przfen 
<lćezćgo / Eróleffwá polffiégonamfaérse tibusibidem Venerabili, Magnificis,Stre 


milych. nuis, & Generofis, Laurentio de Eder- 


war Regni Hungarie , Nicolao.de Layfzoki, Luca de Gorka Pofnanien: Hinkone de 
Pomorzani Terre Podolie Palatinis: Nicolao de Zakrzow, Marffalco, Creflao de 
Voyíchyk, de Voycza dapifero Curiz.noftrz, Petro de Szamotuli, Paulo de Sienno, 
Nicolao de Czefla»,& Hinkone de Balice familiaribus noftris, & aliis fidedignis tefti- 
bus circa premiffa, Datum per manus Magnificorum, Ioannis de Koniecpole Can- 
cellarii,& Petri de Sczekocin Vicecancellarii Regni Poloniz, finceré nobis dilecto- 


 Sámé Miáfto Krśków. - 


zum. 
Odpu(cenić Szofu y poboru Miáftu Krikowu. - 
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$ ts ES 4 2 >. ( 4» #9 2 oggi 5 : 17 . . i ^, č. 
2. SN Wiidfto nófić Bwótów ftolicá napa Atólewftay tato prioribus interregnis Zyg.IIT,w 
„ták y tego. poślcdnićgo Interregnum; widre y fidteczność (ivg w to zdiniefónić Waecsse Wár, 1539, 


pofpolités Pam ymwfyftktćy Koronie 
fie ná wielbić Brody fpalenia výpufšofenia móietnośći fwych; Etóré ex víüartis militaris 
polončyzniesioné/ átudbomébiéné byś musialy, Przetozáte miárey ftátecsnosc icb/ 
wdżieczność y láfčenápe Arólervfťa miáftu temu: s obyrvátelém. iego wpytkim poťázua 
iąc/ áby té pociechy: zá Boby ýtrudnosci fmć odnićść mogli: B308:3 p obozem nópym 
Avólewfrim / Etónby; sá ocbwata wfedh fanów nam ftórbowinófićmu A oronmém 
abo pobo:cóm y Ssáfársomná Gégmiécb odowalongm plácicby mieli. Wiid ffá Krás 
Fowá iefczánom yobymótelom iego wstfüis Odtniemy y odpufczamydo cstécecb YE; 
.káfcig poboiorycb/ iefliby biedy cx neceffitate RP. vhwalonć by6$ miály / poczawofiy 
AEralcyg ob Pobozów ná tym feymie vhwalonych. YO czym aby trudność y prsenáttás 
bánié žadné niebyło od Pobożców náfych/ tám in genere quàm in ipecic tę ninieyfig 
Cornftitucyo várutemy. SOTO yk | 
Odpujczenić Czopomegotemuż Miáftu.. 


fiótecnie polasálo y 6otrssmálo/ nie oglednięc folio 4a, 


3. TOig Atáoroá ré poprátve MMurówy ATuniciy yyieyfcticb / Czoporwć ob zog. III, 
 Fésbégo picia, Etótéby 3 NViófić Arákorvá bo ftórbu náfégo Roronnégo dochodšié mid únie fol, 
lo/ sávebwaleniem Pobow pzez fany oronné aultoritateConftitutionis przfentis, ^" 


Oálemy yoátuiemy do owu Epólciy obozowych bliffo pissBlycb o6 ninieyfés poczynóć 
igc/ tym fpofobem/że rząd Mieyfchi táťoméLz0porvé od picta wpelókićgo pises té drie 
rafciić wybićrać ywycięgóć ma: wpółóż voybiérác Csoporeé máig wedle Pazymileiu 
piwowarów Hiśfta tego. Sácbowuiac w cdlecognicyg Sćymowa o tychże Pzzywileź. 
fach / yo tym ieflico po nich cósnégo bywálo- ná nic fianowiono / á to po wyfćiw pase 
tzeczonyh bwu Erátciy Pobozowych. A 3 tego fury y municiié ZMiesfckié opóźroa 
ác y popiówić máig. YO czym táBje áby prsenágábánia żadnego obpoboxcóre nie mics 
li/ tàm in genere quàmin fpecie tg Conftitucyo wórniemy.. 


Podmysfkenić Moftowego temus miáftu: 


ET S a poprámy 6róg ro Rrákorvie náb fiáré mofóré/ 34 postvoleniém: whieh Támže, 


Stanor pofánaroiamy/ že Eážby furman, Etóry 3 towótami Eudzosienftimi + Cola ? 
3 infe mi cieżktmi czeczami 6o Ziráťorvá pazytedźie/ od E d30 ég ofoniá pop nl grofiu: wid | 
fin pláčiť bebšic powinien. CáBse toby rogatć bydło ná ftlad Arátowfti nó pazeday psy 
pedśizpowinien bedie po pulgcoffu sstofcsá ob bybłk wielkiego ifti temuż plc 
tto Przywiléy ná to dány Perzepobmawia, —— Pie. i 
Ted | : Ssss -— . Clo mie- 


2 Jo26 Bójimiet;. -— Bólegi ofime Coiepfifie. 


-< 


. qémnje fo. 
430 


Ex « > Clo Krákoníkié. | 
$. S osdotens nam ieft nicboftátcE miáftá "Acálorod/ y wyntifczenić piowentów 


iego/ tát 103 nich potrzeby Yrfiaftá tego nullatenus oopicietáné bydi niemoge. Chege 
tedy áby zá fczeslirvé go Pánománia náfégo IY Yiáfto to/Etóié rebus fecundis ornamento, 
aduerfis prefidio nam y Rzeczypofpoli: náfšáý byos sotto we whem, in crementa brało. 


4 2 


friiáftu temu náfemu Arótowu sá poswoleniém vopecb Stanór Clo wiecznć odtemy Y 


4 


V 


Tenże w 


fol 48. 


I 


VVávas89, 


| oho 43. 


poffónowiamy, Tym fpofobem že ofoby wfielóFie Cudzożtemfttć Yriáftu temu ob Cos 
- wóruwfpelókićgo wedlug ofiścowania ob quymony po pułgropru placé bedę powinni 


czáfy wiegnómi/ tako Pórzćy psywilćy im ná to dóny wfobie obimamia. 
Nagrody *UfiKodsonym. 


an sda musiało bo tégo pazychodśić, že bla obiony midftá nafiégo Kráťomá ysattto 
Krák, 1588, 


Eu w Ftózym pzzednieyfć infignia y Elegnoty máieftatu nópego ArólevýiéHo chowatą: 
dobić poddánych nófiych mieruchomć/ mufiály byo$ ob peemórta y żołnierza náfétto paź 
Jonć/ śruchomć biáné ex víu artis militaris : á 62005 zás cześcią ob nieprsytačielá/ czes 


ścią ob žolniérzá nápetgo/ priuatim bes toffasánia/ pozwolenia g slécenia Petmóstfiićgo/ | 


fo s mótetności sľupieniy vBEodzeni : tedy y tym od niepzytacielą vBłodzonym y tym 
Eeóżzy Ola gwałtowne R. p. potrzeby gody popádli/ de bonis rebellium, qui caufam 
damni dederunt, nia by045 práma natodá: á ob Dolnicezú napógo wktzyw0zonym pri- 
uatim beż wiadomości ctmánffiég/ wEózniem bo prává należnego : keby Bľód y Frzgrod 
fiwych dochodśić Fáždému tefi wolno. Affecuratiz Xsetmánftg wewfyfikim w cále iio 
fámá wfobielefi / wáruige/ y nienótwfenić zofłówuięc. | DO UE 


KAZIMIERZ. Ti II. 


Odpu[csenié Szofu Kásimirsánom. : UNS 


7 


203 Midffo náfé JSdżimićc3 pie obleženiť Aráťorá 00 niepisytacteláo wielfą pľodey 
vtráte pisyfilo/Etemu $c Mury WTidftd tego po niektórych mieyfcach per abufum popfoz 
wáné. Tedy my láfte náfey porátorvánié Eu pomnożćniu. Zrziáfšá tego y popráte muz 
vám tnpych potrzeb znacznych pofpolitych / odpufczamy obymátelóm wpyfikim Tiida 
fiá tógo/ S308 bo cstérecb fEráEeiy po fobie tógcóniefliby Eiedy ná potym poftónowionć 
byty pocsavefis ob nimieyfégo Céymu Erátciiéy. A Czopomé takie całe wfiyftto Tida 
ftu temu ob wfelókich picia ná Rof niniespy Contrybucytćy Eu tym lepšéniu pozdtoroda 


niu budowónia flTuców y Baft tát iżżadnym #ptaltem ni o0Fogo vo tym impediorváz 


ni bydź nie mála poniemaš to co Gynimi 34 pozwolenićm ffanóto wpytkih Aorotnydh 


—. wcbwalamy, 


Tenze tám 2, 


2 £asaflug y wierności Hžiáfká nópego #kášimičrza JAcáFowftiéqo / #tóré 


že fol, 45, przeciwko Rzeczypofpolitógy nama obronieniu pilnym y wiernym poFasáto /#ľriáftá 
| nófćgo Kráľowá. Pseto fTfofforégo im 00 PzzodFów nápych nádánéyo / Etózćgo fa 


, zyg.1l.w 


H 


Ww Are 1598 
fol 339 . 


in pacifico vfu, pzzyczyniansy 3 pozwoleniem wpech fEanów Aozonnych / to teft nád 
ffórć Clo od Foniá Eożdćgo po pólgroffu/ táBSey oo bsolá rogátéqo y 00 Fażdćgo infóca 
go bydlečiá wicltiégo po pólerofifu wybiórać máig ob tych vofistEicb Erószy ná filab Bra 
Fowfti ábo té pzeż Moh Bóżimićrfri pises Zirábám pactéjoiác beda / wybiéráć mäty 
iáfo o tym puayvilé) nóg onym dány perzćy odmawia. 

<a Opráwá Midftd Kášimičrsá. 
3. EXE Wtidfto nógć Bóśimićrz piy Zrábomie ob ftétfóm upieckich / Etóié ná 
biségácb tego NTidfta bubuig y lébuig / znaczne pFooy odnosi, iáFo nam o tym A avis 


1 M 


zoomie 


Prá 
Wo | 


Si En Y du s zál 
Cześć pierwha/ Tit 3. 4. S. ŻE 
| Bozówie nófy 3 pazegićgo Sésmu woyfTáni Goffáteesna fprárve báli. Tedy temu AVióftu 
ob Każdego ftáttu takiego Eupieckićgo/ po złotemu icónemu plácomo bydź ma. © conis 
pórzćy Pasyroiléy ná to pases pzodkć náféto Beóli Stepbaná ná Sćymicdóny obmas > 
wia; Ftóry Dzowent ná popiówe tycb5e bizegów Vislnych obiacóć fic ma. ; 


KLEPARZ,. Tit III 
ar 5305 y Czopomé K lepárikiť. | | | 
rá f VORES napemu Alepórzowi Ziráboroftiémy, Etó:é wiele BESO csdfu obleżeniat Ji yg. tit.» 
wo 1. fá náfégo Awótowa 2 tcgó5 podieło / y pay tym ffdteczną wierność fiwoie pizeciwko Wdr.t589, 
nam y AscoypofpolitéspoEasáto. Zá co mytáffe náfe pánffa onym poEásutac/G:3ós folio 44. 

- cály 4 infé Prowentá Contrybucyićy náféy Etózćby 3 Oniwerfału Sćymu niniesfétobo ` 
ftócbu náfégo ábo wiec Száfárze Žiemie onćy prsysoš miáty, Wiáftu temu bo cštéréch 
Śpęółciy iefliby nápotym ex neceflitate Reipub: Fieby vchwalonć byly/dáruiemy 9 odź 

.pufczamy. | MAU S LL | 
25 A Czoporć o6 mfeláfiégo picia ná Rot ninieyfiy Contrybucyiéy £u vebwoalonés / 
ŽTiáfšu temu 6amamy ná pozótowanić pofpolitych potrzeb yFu obionie #Viiá [tá tego. 
XO cym wfytkim áby impedimentu żadnego niodkogo nie mieli / ninieyfćgo Sóymu 
vobivalo vtwićrdzamy, d 


BYDGOSCZA. Tie IMI. 
Omólnym prsedatvániu sboža flá- 
chetckiégo w Bydgo|cy. 


DU ny fie peð námi ftócjyli obywoátele | : 
! Siem Auiówftich / i3 piseb Wiefosány náz — nobis,quia per Oppidanos Bydgoftenfes "595- Ľajki 
wo | fé Švoroftié byli sniemoláni : bo gdy że noftros illibertarentur : qui terrigeng, UR. 
wsi (mych zboża targ 3Fim vezsnúvýšy wos — dum ex rure frumentum, ex mercatuan- > , 
` $890 LMidfió 7 wnet infy YYfiefesánie nie tea fato, cuipiani transferunt in Oppi- ^ * 

czyniąc targu ono zboże bzáli bo fiwych oos dum, mox alii Oppidani, non fa&o mer- 

mów y (pi£lérzóro : zá Ftóié zbože áczplás catu illud recipiebant: in domofýs, feu 

čili wfátse E to czynili Fu Erzymdjie onéz promptuaria fua deponebant w pro quo 

mu pietwbómu Bupcowi/ y Eu zmiewoleż ^ tametfi folutiones impendebant: tamen 


Nobiles , Bydgoftiz frumenta fua 
libere vendant. | 


Kleparz. 1027 - 


Tenemi Cuiauitis. congucrentibus Alex. wR4 


niu glóchetckićmu / Ola tego offówiamy: 
áby v Dydgofcsy Blácbéte było wolité pizćż 
darvánié y żwożenić zboża piscs piscfásy iá 
Fiés Miefczan onych : Etóié ob tego bámo 
wać Stárosie zá czófem bebacému ieff 
ponczorto. A nád to niechay beda liffy 
Arólewftić ilero tego bedie potescbá / 
ża Etórémt wina cztćrnaście grzywien 3 04. 
foby tćy/ Etóza inácség czynić bedšie wyciąa 
gónabydź ma. 


 SRZOD 


„ quia iftud facerent in preiudicium prius? 


 ementis, & in illibertationem Nobilium: 
Idcirco ftatuimus: Quod Bydgoftiz fit 


Nobilibus libera frumentorum venditio, ' 


& dedudtio, finealiquo aliorum Oppida- 
norum impedimento , quorum coćrcio, 
Capitaneo pro temporc exiftenti fit com- 
miffa : fintd; defuper litere Regia ,quo- 
tics opus erit, poenam R'egalem quatuor- 
decé marcarum, ex perfona contemnen- 
te exigendam,continentes comminatam. 


A Tits WS 


Srsodá ad Poboru wolna. 


AD IáRu náFému Srzebšie prse befolácia. pises ogićn ob podatków obozowych 6o 8:11» 
A Sassi ||| | qjtóeh fe 


Prá- 
wo |. 


EYE = 5 Ts 
4 


3028 Bon. — — 111 Báiedtofime Miewfcie 
|  cztóróch Eráttciy pocjawpy ob vchwały Sóymu ninieskégo / iefliby Éicby 3 pofrzeby — 
| Raeczypofpolitćy vchwalonć były o0pufezamiy, EP ""ąkega 


POZNAN. #16: Vb — 
| PopnivàMidfdTosndnid. > © 


l | | i 
Zyg. HLW A ^ji ná Mieście Pożnóniu Koronie wiele należy / å zwłafczć obywátelóm Wielgo Prá- 
Krák.1588. polffim : pozwalamy tego vehrvala Sóymu niniesfégo / Żeby PRO mieyfc£i terasy náz Qo. * 
folio, 7e. potym bebacy/ 00 piwowarów 00 báždčy beczki pivá po iconému grofu bzałttóg pzez 7 P 
| dddzą: á to ná popzówe municiy miesfckich 9 murów ofofo Widftá; tábše ob E&oégo 
8 | wiśdzć iná Alozówftićgoy Rynftićgo, Esdebusftiégo/ grofy Bese: 6 ob win Gubir 
E ` fliégo y Bropynftićgo od ťáždégo Melink po grofy ośiesteć : ob roiádiá mátmázstéy / 
EU ` mufiťátelle po grofy Owdnaście.  Atóré vybiéránié ma fic począć oo pubiifowdnia 
Confiitucyiés niniesfšég / 63 bo Oźieśląci lat, Covnedy té/ Etówym fácománié należy, 
psy Bécunfu ná erposycig non obíľante contributione publica pstsmowáé malt i é 
| popiśwe tych municiy General WDicigopolftt” Rógtelan 3 pootomongm Poznónftina 
| zewtbowść/yliczby fluchaćmóią: d to nádšién s. Afavóina/ y potym ná feymifóch rea 
ferowóć. | każ | 
Mlyny Posnáúfkiť. 


| 
| 
"Zyg. UT, Dt EE A> S a) : NE 4 Š 
| Wir isto , 2s D naves Wins nápe pisy Posnániu teen 36 Czatnémi Winicbámi / ómgi 
| folio 46. 34 2514114 YOrocléwfto lešacé/ 3á dawnym sániebbántém 3 Broblámi / abo ich gócida 
| à ^ mú tábše s5dlumnoscia buboroánis ad ruinam pazypły. pseto fe tilyny wysfićy mido 

| nománé ztrzečia miátes ffupiwfy poffeffory ich iuxta formam Iu ris, tefli dożywocia nie. 
SE : 3áfily/ cum eorum pertinentiis temu to Yfiáftu nápámu po znóniowi/ ábo communi- . 
| 200 tat Y fidfEá tego / in merum dominium czófy wiecznómi inEozpowiemy. | 5 Etómcb to. 

| Miynów ná Fáždy Rob powinni beda ci to Miefezónie Poznónfcy do Samfu tdfićgo 
posnánftiégo,plácic yftutecznie oddawać Pfenice Wlatdróro piec: á Sy dbo Zyta 

| Malozów trvadšicociá y Owó miáry poznónfkićy : w czym tednóć ma bydá baczenić in 

| legalibus impedimentis pogozżenia abo sitácsiéy Body paises po mwódź nieswyczóyną. 2t 

s Omwótty 6o Rámy toy iés pazed tým 3 tych Mitynów nie damanio / tedy tó ná potomné 

czófy Mliófto to Poznónftić Oarońć niema / iáÉo o tym fiórzćg Pzytwilćy nap y poftáno» 

| 

| 

| 

| 


wienić 5 Generalem YOiclEiég polftt voyntoné obmamía. 
Popniwa Miáftá Posnania. 


AE 23. de iuż fYfiéftu Posnániu Ożiesiec lat wovfito / pisesttóxé létá pewné podatki 

folio 32, ná popráme IYfiáftá wybiéráli : pofłartawiamy / in hæren: Conftitutioni 1.588. aby 5 
tych podatťóro cácbintEn Kufnégo wyfłuchóni byli? pes YOiclmosnégo Jané Rosas 

| | sowftiégo Kóftelanć Pozntónftićgo/2lośma 3 Csácntomá Senctatá Wielgopolftiego/ | 

ä y Piotrá Czárnťorffiégo Podťomossé zo posnánftiégo : á po wyfłucóniu téy licsby/ 

| , éi5 £o wyspóy miánománi Aontmiffatze vtasáé máta Ufiefczanóm posnánftim mieya | 

fce febyby té pieniadze ná popzówe y MUNICYG miáftá naflufniéy wyłożyć fie miálý: | 

| Która tu municya począć fie ma odžamľu náfégo posnánftiégo/fu bramie POrocióna i 
ftiey /svťopániém pszekopu do obiony miáftá budowania báfite nowég. Tófjetćj y | 
3 popiáve murów fiárod) / o czym wpytEim záriedymác máis pizerzeczeni Aomintffae 


| 

RE t5c/ y po wyfonóniy tego rácbunu dofšátecznie wyfluchóć/ y nam omsttim oofkie 
200 oc. ean fprńweOdć. 
| 


x 
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| 
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A | — "Exequutia . 
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Cześć pierwfia/Tie śloómnvofmy.  Doznan: 1029 
Exeguutya Dekretu Miefesan Posnáň/kich. A 


—— fnieyfćmu. tążeciuy Dánu á Pá- 
nu Ut. trólówi. DolfPiému zć.y te- 
gó wedle prámwá potomtóni róż - 
dom Fozónowanym bede wietnyty - 
bedefiefiatał wedle możnośćimey” 
© tcqoiá(nosé/ cześć/o (fai Ecólevoz- 
(Fi / y o požyteľ A. D. Eosonny/ y 
fnüáftá Ut. y o vofsytEicb filodách / 


4 Zyg.lll.% 


in Anno 157 


x’? g 


temi doby dif ponomác nie bedšiemy: śle poffefsio plenaria & a&tualis ich? cum rcliqua 


 ZMia[t Rayce idkopmsysiggdé królowi Ie. M. máig. 
[A VI. pizyśiegam + i3 Vlatáz: E Go N. iuro: Quia: Serenifsimo 14.16:'HP 


ROTO RZ . Ran: D. 301. HLI37 
Principi 8 Domino D. A. Regi Po- Brady“ 


VVár. 1598 


rózć bede wiedźiał / iege ZacitOSÉ 


obwiefcze/ y oné wiernie obEryie 


Cát mi Pánie Zože pomagay. 


lonia &c.& fuislegitimis fuccefso- 


ribus Regibus. primod; coronatis: 


fidelis ero, fuz; ferenitatis hono- 


rem, ftatum regium;& commodum 
Reipub. Coronz, & terrarum Prus- 
fix pro poffe meo procurabo; fuam 
ferenitatem. de: omnibus. damnis 
uz fciuero auifabo, & ea manife- 
ftabo: fideliter. Sic me Deus ad. 
juuet.. 


MIAST OPRAWA Tit. VIII 


gar DĄ MiśfiaTrafć 06 pzodtów napych / nietylko bla fimych ofób w Hieskićch Zoe. Aug. 
miepFaigcyh: áley Ola bobzá. Rzeczypof. fa funbománé/ y Ziemftim imieniem nódóne, X Piotrko. 
Preto pozuczaniy Stároftom náfsm, áby tego doyśczelć:Żeby fie NMIAfEŹ popiówowie 55/0550 
{y gliczbe ped Gtávofta y témi Etózé En niemu. pzzyfadzimy / Żeby: czynili. 2L to budoż 


wániéy popzówa LMiaft ma bydź tka | idą myroftażemy / zá doyśczeieni Stárosci 


ným? s tych, Etóxé Fur Stároscie wyfódźimy. 


\ O féyse opninie. ` | 


2. 97a ogląddnie poprówy ATiafEywyfłyfienie liczby 5 bocbobóro wfiytkich in ge: 
nere :Etózé frfiéftá máta / exnunc dcputniensy tu. Stóroftomofoby pervné.. 


Ssss ij. 


Tenże w 
Lubl, 1566, 


O £y $c f". 79.. 


130 Postan. Róiegi ofe iof 
>, | | O t&yse opránie. 


Tenże w 3, A (£55 f ubelffióy Conftituciióg midlá by5$ prie beputotsáné o5 nas ofoby oglas 
Piotr, 1567 bánia Tia fé oprároá/ wfótże / 1 czóż mie byl miásovoat / oO gęśrójgo liczby 3 pożytEówa 
folio 74  wygyttich czynić miel softác to musiáto bofégmu tego ná tón? c3ás meiónniensy/ 1; ab 
anno 15 62. czynić powinni fo liczbeze wpyfikih in gencre pzowenżów / Ftóré málo. 2 
tómże  poprámme pot aż pażco tymi Ftóré ku Stávotkom álbo id) samiejinitów 3 [69580 
tego deptuuiemy/ vexyrtie 1c fub confifcatione bonorum, powinni bedę fufficenter. 
Mia[t Opátrzenié Pod interregnum. : = 
Zial.» 4, QS refpieczenftwo miaft nófych Ziráťomá/ Zuborole/ Rábptyná, Gswiedmić/ 
VVar.. Kámiencá/ á tego 3 guárby/ posnówió/Kiiowć Bzadławió, zá vebwalo fónnu teggó/lua 
folios. Sem fłużebnym piefym opóćcnieniy. Śtożzy to lubsie mála bydi podsléceniem Stároscie 
nsi. Jebnáť Kotmiffrse/ powcznicy máig pasystaos że wiernie mieyfe fobie náznrácioz 
A nych ffezćd3/ v nam do czáfu násnácšonégo dotezymóńć bedog. Do buntów y sáócta inter 
| priuaias perfonas, pzymiepywóać fie niémáig. zamków y mta[t fobie násntáconycb/ psy 
Gtórościech náfydh bionic/ sáťše  tumultóws FtórósFolvvich mióry y PrZYCIVKY Ftórébya 
Éolroicf ro midfióch tych nópych vofcsenály fie / zá tychi: Stórofiow toffasánicm/ bronié 


| 


E máig wietnośćypoddńnośŚĆ nam poc vefšyskinsvo cále záchorobigc. 
| -© Wolność miáfteejek nowych pátrg wýsfšéy fot. 321. lege 8, Niiáfóeoská. 
E ; - Gwalty MieyfcKie pátri vosfšéy fol. 594: | za í 


Di 
wo 
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ZESC VTORA. 
E O Miefczaniech. 


B A a> 
Z STRONY SZLACHETCTWA 
SY dóbr Ziemfkich. Tit. I. 


XMiefadnie máiac lift ná filddbet- 


ćłmo, a obchodu miey [ckiégo pátý, 


tiftem fie fczyćić niemoga. — 


Ge HD Jiefcsánie/ Etówy Siemftié Tmioná 


máta/ góybeóg o nić pozymániod Eogo/ 


] záchoroamy fiewedle Pióro. Duds Bláz - 


chectwens fie bzonić nie mogą: Etóny lifty 
nóflóchectwo otezymawfy / bio: ná fie 
fpiówy ffanu Aycécffiému niepzyftognć / 
Etóré fo Státutem opifáné ; żaden fie táz 
owym Liften Prámá fezycić mie bedžie 
mógł, 


Ciuium ad militarem ordinem in- 
autoratio, quomodo rata 
effe debet, 


a 

C Iues qui Terreftria bona habent, cum 
proillis citabuntur ab aliguo: conferua- w piotrko, 
bimus nos iuxtalus. Quorum alii , etiam;s so, HL, 
Nobilitate fe defendere non poffunt : qui 45/51, up, 
literas fuper Nobilitatem (uj obtinentes, 504, —— 
fufcipiunt in fe negotia, qug ad ftatum — 
militarem nó pertinent, quz quidem funt 

ftatuto defcripta, quorü nullus fc talibus; 

literis, in Iudicio defendere poterit. - 


. Miefezdnie Którzy dobrá Ziem/kić trjymdia woyne ftužyť mia, 


Mafšwysfšéy fol: zor. lege 22, Gdyż Bupcy. 


2Mie[adnie imiona šiemfkiť preda- 
mdć máig, akupamaćich niemdią. 
jn VD STÁ VIA MY : B Mliefzónom y 
proftym ludžtomsťadľolvieť bebacy SIA 
fieczeť / Wsi / $olwacków / piéwu Stem 
ftiemu podleglych Fupomáé / trymác/ poz 
sladiť ná wieczność/y zafšároným obyczáz 
fem niéma bybš wolno : á to bla tego 5 rv 
cdzgrtieniu woiennym y wpyłowóaniu miey 
fed jłufinćgo miedzy e&slácbta nie mieliz 
by: yola tego máige takowe dbobiá zwykli 
gukóć obrezátár/ táFoby wolni byli bo woz 
iennycb wypraw ? Y nád to KOŽ ontho- 
mów y dóbr Prawu EFieyfckiemu poble- 
gły nie dopufczóżą itnym plóchcie vfte 
porvác/ tedy też wzalem vim Dóbr w Práz 


Wie żiemftim położonych wyfupienić ftus 


fniesda fies Aby bylo sábiemiono : y Sez 
osiowieżiemfcy y robscysapifóre £áFicb/ 
Etéé máig bydžnná ofoby Zľievíckié czynio 
né/nicmátg y niech nie smieig dopufczác. 
A icflt ináciéy vespitio : tedy coFoliel bez 
sie zápifatto przečímťo tákoméy vftamte/ 


toma. 


Ciues bona furis Terreftris vendát, 
nec ca acquirant. 


krém ftatuimus : quod Ciuibus, & PIC yo Ofby, m 
bciis, vndecunquc exiftentibus, Oppida, pięt, 1496 
Villas, predia, & bona alia, Iuri Terreftei 14,16. 1r, 
fuppofita, emere. tenere, poffidereque, 46/ 52.HP 
perpetuo vel obligatorio modo, liccat 302, 
minime. cx eo, quód in profečtionibus | | 
bellicis, & aciebus ordinatis, locum inter 
Nobiles competentem non haberent:. 
quódquc illi bonis talibus habitis, occafi- 


- ones quærere confueuerunt, (ca bellicis 


expeditionibus liberandi. Et infüuper.cüm 
ipfi domos, & bonain Iure Ciuili fita No 


, bilibus non admittant refignari: eadem 
' viciffitudine & illis, bon orü in Iure Ter- 


reftri fitorum, exemptio vidctur non abs 
re effe prohibenda. Quod; Iudices Tèr- 
reftres & Caftrenfes, Infcriptiones eluf- ~ 
modi, in fauorem & perfonas Ciuium fi. 


éndas , non admittant : admittereq; non. 
- prefumant. & fi fecus fecerini : extunc 


quicquid infcriptum fuerit, contra Con- 
Ssss lij. ftituttoncay — 


103] — 


Zye, Aug, ^ 


t 
PT d OE a ~ 
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Zyg.w Pia 


(5 S;lódec: dobr jiem: 

£o ma bydź nifcscmnym y prósrtým fľašas 
no zá terdzniegfym fľátutem : á Eremu ct 
Etóry iuż fłutecznie Dbd žiemftié osiedli 
táEorvé vo pevnym gásie voFtórym to (prá 


wićbedg móc fa powinni prsedáť pod wi 


stámi : Etóié 3tych  Etór3y inóczćy czynię 


wedle wolóy nágég y Woiewody onéy fiez. 
mic / 4dšie oná máletnosť iet / bedžicm -. 
nicobpufosenié wyciagac, 


R 


wóć niémdig te które dierša pre- 


. dáť mdią , krom dóbr diediiczných 


Ziem(kich (tárych, które miáftá pa 
| (pólftwo (pólnie máig. 


3. COT olac pasy fľársch vfšávách 


1533.1, paobfóm nápych / sprosbámi poddánych 
45. B/8s, nófiych poufent fľážutemy : aby miefóšás 


HP, 303, 


niey proftégo tanu lubsic / wedle zábazúz > 


nia fiótueow/OŚb2 osiedši znedhbdiemíťich 
ná potym nie Fupomáli: y sapify/ Eté m 
fsoficcb žiemftíd). miefósánom ná té 602 
bić bebo vezynioné/ niech ipfo fata beda 
niťezemnté : Etemu fobáia, Etóry £AFIEgo az 
pifit bopusci/ fto grzymici wiry niech pise 
padnie ;Fróza ma bydź prés viso 00 niez 
gowycięgóna. | vd 
- Dobrá lepať té/ Eté: bo tych czófów 
miejczówie Ożiecżeliy 65ier$a beda povoľ 
ui wesáste cstétsecb lat Ptóré muťolvicť bez 
ba chcieli pláchálcomi y obywatelowi Foz 
tonnému puedáé / pod firácenicm tycbže 
dób: : Eté: pisersecsongm. obyczálom. pes 
nas. máta byo$ prsedáné / á té pieniadze 
ná obióne Erélefívá máig bydź obióconé. 
A wát3e táť to pizeddnie bydš ma + É té 
bob:á £óbowym obycsátem prsedáné bližby 
tych filádbcicom/ Etózy ie piscodliy O0JAZ 


- lu to fumma zá Eté były piscoánté /ro 


rofu od cáfu priebámia vesynienégo beda 
mogitobFupic.. | 


Bólęgi ofinc ZAicyfckie 


* fitutioncm eiufmodi, id irritum, nullum 


& inanc decernatur effe, Statuto præfen- 
ti mediante. -Et quod illi, quiiam in effe- 
&u bona Terreftria vfurparunt, illa hinc 
ad decurfum temporis. quò commode i- 


 ftud facere poffint, védere teneátur : fub 


cenis, quas ex illis fecus faciétibus: iuxta 
arbitrium noftrü, & Palatini terrz, in quo 
illa confiftunt, exa&uri famus irremiflibi- 
liter: mer mo er 


| © tym pdtrg wysjsey folio vor lege 22. 055. 
Miefadnie dóbr ďiedicnycd kupo- 


Modus eximendorúm Ciuium, de 
bonis Terreftribus. 


Ancquis Conftitutionibus prxdeceffo 
rum noftrorum innitentcs,& fubditorum 
noftrorum pctitionibus permoti, Decer- . 
nimus: vt Ciues,& plebei, fecüdum Sta-, 
tutorum prohibitionem, bona heredita- 
ria Terreftria deinceps non emant : Sz In- . 
fcriptioncs , que in ludiciis Terreftribus 
illis (uper hec fact fuerint,fintipfo fato 
nulla. Iudex vero Infcriptionem admit- 
tens,poenam ccntum Marcarum incur- 
rat, ab eo ex officio exigendam. > - 
Bona autem, que hadenus Ciuesipfi 
poffiderunt, & poflident, tenebuntur in- 
frà tempus quatuorannorum illa, cuicü- 
que voluerint Nobili, & indigenz Regni 
vendere: fub amiffione corundem bono 
rum: que modo pramiffo per nos ven- 
| di, & pecunie pro defenfione Regni có- 
uerti debebunt. ita tamen, quod ea bona, 
 adhunc modum vendita, poterint proxi- 
miores eorum Nobilium, qui ca vendide 
rant & alienauerant, pro cadem fumma, 
pro qua vendita erant,infrà annum àtem 
pore venditionis falta, redimcre. 
Hoctamen extendinon debet, ad Ci- 
uitates, & communitates earundem : quz 
bona hzreditaria Terreftria, vigore Priui- 
legiorum antiquorum, in communc ob- 
tincnt. fecus de Priuilegiis, que ante Sta- 
tutü Ioannis Alberti Regis coceffa funt. 


|^ Aleieonót to niéma fie sdiagác ná midftá y pofpólfiwa ich: Ftóré dobić diedi. 
czne żiemftić moca pizywileiów fidcych pofpólnie džierša: nie mowićmy o pezywilee 
łódhzEtóżć poco fiótutem Taná Olbiótć Zrólá (a dáné. ŁR 


e 


KSIĄG. 


Br ^ PUOpcy/ Rezemieślnicy / y innitáBowi niech fupcsa rzeczámi potrzebnémi Eu potrze 


KSIĄG OSMYCH, w 
` CZESC TRZECIA 

| © Handlach Mieyfckich. | 
KVPCY Y DROGI KVPIECKIE. 

a Titul pićrwfzy. 


Kupcy y Rsemieflnicy potrzebne reGy: prsytvošiť y robiť máig. | 


1 
j- 


r t52 4.HP, 
bam luosfim. | 309, 


Wo, ]. Kupcóm nieosiddlym y Prawa Miey [ckiégo niemäigcym Midflá 


a y handle sápomviediáne byd máig. 

2. Co fie tycze YOtocbóm / Szotów / 9 instych cudzošiemcóvo / pse Etósé fu fi Ze. Aug, 
nnáfbé wielfą Brode á znifczenić biora, — CáfomémixEásoému Etósyby osiádlosúi á piáwá w Piotrko, 
ZMieyfckićgo nie miał. Xoffásuiemy áby im były Zliáfšá y bánole zópowiedźiónć tuż +56 z, HP, 
exnunc. cit em i ; 309, 

. Kupcy co Pniwa Miey [ckié ga doftáli przysięgli bydf y onera Ciuilia odpni- 
^5. womdćmaią , údóbr s Korony mymosié nie máig. Articulo: 
J .Kvprcv CvDzOZIEMSCY. 


SER © YOlecbácb 7 Szotóch / y innych cndsošiemftich Kupcách ? Etóżynie tylo A 
WMiiáftá y Kupce Śozonnć pofóśili / úle s Koronie nie pomogli. Pseto fiótut Piotr > a s 
Fomfší w eregunciy przymvičšdž chcąc naybuiemy áby Eóżby Stároftá zvisebem Nies „| ^ 
fcFim flétutu piotetoroffiégo / tát iáEo teft nápifan/ ercanucig czynił. — 2LEtónsby ing 

Kupcy osiddłość y privo tifieyfcEté mieli: tedy áby fie tát záchomáli HáEo fie napy zás = 
chowywóia, to iefiáby nam y #išiáfču pzysiegźli/onera Ciuilia nicsli/y pofłufenfiwo 

avfeláEié oszedowi Ži Vievfcbtému czynili / nie bzoniąc fiešadnémi lifts rolnémi / 4 dóbr 
nóbytych 3 Botortynie wywojii, fub confifcatione bonorum. Gego Stárofomie 

y Celnicy dotrledác mála. ete : pad 

Dšiesigta zęść dóbr Kupców cuchosiem(kich extra Regnum fie my- 
nofšacyd) Midftu Krákomfkiému softáčma. © 


4 D 1 

A. 2805 ficRupey táfowi náyoiia/Etóny weáForote fiieyfcFié prárvo pisylamopy/ zo rrr w 

y sá wolnoscia #Viesfc£g ná mátetnosc fic sdobyryfiy / potyms:ong móietnośćia cxtra wár.ss9o, 

Regnum fiewynofig z abo tež. (teriltervmiécáige / fucceffores ic, tátoré mótetnośći folio 42, 

cxtra Regnum wynofg t: fedyauthoritate Conuentus prafentis fiónowimy : etáfto 
twych mdietnośći wpytkich / Ftóréby modo premiffo extra Regnum twyniestonć bydź 
mídly /dźiesiąta cześć ľliáftu Zirátorftiému fpidmicoliie obbarvárna byo$ ma. Tea 

gó3 Niiáftóm posnániomi Xworcomi/y YOilmr poswalamy. - 


| O Legiénich cu&kosiem[kich. | 
S. SR re nóyówiewiele Kupców cubzośiemftich ; Eééty nie máiac prájvá Mhie; Tle v 


à a £5 at Z Zo re. 4 Z 25.244 i í 
fcFiégo áni ostádľoscí/ bo iednych rat w fiwych šiemiách tomáry/ tác voiná/ mólmóziie (7598 
vé | żałupuły 


C 


j? io, 79e 4 


Zyg, tohrá 


Be A R Fork 4 $ E Fu A £84; t, wi TM CMS | 
1034. Éupe. | > 05 Bólegiofine Zoicyfckie. 
súťupule/ y tu vo Koronie nå fttéosiécb lejąciafo chcą towórów zbymváta/ góźie pienigs 
03€ zebzarwfiy 3 Korony wywożą. iscto aby tdkich Stóroffowie 5 aco šžiesfckiémi 
nadáléy bo dwu fificsitoy nie cićepieli/ výtámiamy. COO 


| [o Borgách Kupieckich. 


Miefadnie borgów [mych niesápi- - Si Ciues , aut Mercatores, dant 
(dnych, ábo prses świadki dóydg, — mutuo aliquid. - " 
bo fie diusnik przysięgą odniiedie. | 


Kájim. » 6, A Oitiec chcąc VOZYNÍŤ Prátvotváz 
Wiś.1347: pin / wfłdwiamy : TP tefli Eeówy Ži fiefcsáz 
La 16. HL sit, ábo Eté wierzy Fomu/ pożyczy fu&ná 
| vedo 297 ábo inych rzeczy álbo Fupi Etózemu obymás 
HE. 3054 telami pez zapifir abo Cyrotráphu: Frós 
rymby ficolug srtácsyé mogł: tedy on Mhie 

fezónin chcąc3 dłużnitiem czynić evotábEt 
dowiedźie/ i$ te vmowe miedzy foba mieli/ 

czego tefli dbcmiedáte práronie zyfcze fwote 


~ 


Finem litibus imponere cupientes,ftatu 
| imus: vt fi quis Ciuis aut Creditor pan- 

nos, aut alias res feu marcantias alicui ter- 
| rigeng inutuó cócefferit: prater literam 
, obligationis, in qua conftare poffet de 
! debito fuo.  Ciuis agens probabit per te- 
| ftes talem contraüum initum fecum: & 
| probans iudicialiter obtinebit. alis, Reus 
| negans debitum, per proprium iuramen- 
| tum przftitum, ab impetitione agentis ab- 
` foluetur. sj 


r 


czeczy. Ale tefli ten Ftózému wine dáte / bez 


osie onego długu prsal tám obwintony vczytiwpy pzzysiege włafnę/: bebšie wolen práz 
Oui mutuant, nec habet Inícriptio- « 


vorégo peftepfir 00 tego Etózy go posywał. 
O tymše 3 [trony pieniędzy posyaá-- 
gue Bo sapi[u. | 
Zwy.jien, Ze NOBy Eto Fomu pienieósy požyz 
Lax HL czy” ázapifu niebedźie miał á pozowie o 
166 B/:97, to fiweggo winomdyce : tedy pożwóny py- 
HP 308, iege vesynüvpy ob długu bedjie wolen 
wypufczom. | l 


Kupcy dlugów [wych w Reieftrach 
nápi[dnych do fláchty przed trsémi 
láty vpomináč fie máig, 


AS 
Zyg.volrá „ge 8. Gen * Redeférzéch , Aup tez 
mo dm cicb / I psysiegą fiva 3 ŚwiadFI mäta ie 
ue 178. viwiérbsác / w mocy zoftówinfiy to Etermu 
HP, 309, PZYDAIEMYŁ Ji Kupcy fómi olpgóm w 
Reiefirzćch fivych nápifánych od fládpty/ 
niż trzy látá wymidg máig fic vpominác 7 
 ábowiém niż trzy látá wymóg : dług táčoz 
wy nie bedie mógł bydí myčianrány ob filáz 
cbétcinveble pofianowienia fčátutu tcgo/. 
Étó mu sábieni prseôžieršánié Oamnośći 
tusćb lat : dle Drówem pofpolitym oli 
ŹniEd vo fabšie doftózćgo należy / ma pás 
trzóć, A to tylko ma fic vosumicé: Hôšie 
Aupcowt 3 glidhóicem beite t5ec5. Aboz 
wióm Bupcy miedzy foba miech sácbowá- 
ig fióry zwyczay w pláceniu y vo wyciągda 
niu fwych olugóm. | us 


1 


AJ 


né, Iuraméto negatis qbfoluditur. 


Tem fi quis alicui pecuniam mutuaue- 
rit & infcriptionem non habuerit, cita- 
ueritd; mutuarium: tunc mutuarius aliás 
citatus Iuraméto prefito ab inftantia pc- 
tentis, & debiti petitione abfoluetur. 


Mercatores debita in Regeftris an~ 


notata, A Nobilibus ante trien- 
nium petant. 


fam de Regeftris mercatorum, il- 
Jorum iuramento cum teftibus firmandis, 


in robore conferuato : hoc adiečto, vt . 


mercatores ipfi, debita in Regeftris corú 
fcripta, à Nobilibus, intra trium annorum 
decurfum repetant: alioquin , lapfo trien- 
nio, debitum huiufmodi repeti non pote- 
rit à Nobili, iuxtaillius ftatuti difpofitio- 
nem: obftante triennali prefcriptione: 
verum Iure communi, Reum in foro fuo 
conuenire debebir. Hoc autem duntaxat 
intelligitur : vbi mercatori , cum Nobili 


-."effetactio, mercatores enim inter fe , ve- 


terem fùam retineat obferuantiam in fol- 
uendis & repetendis corum debitis. 


- O drógách 


+: 


Cześć wzeciay Tic: pierwfzy. | 
^. O drógách Kupieckich. | 


Kupcy tie infšémi iedno fiárémi go- 
scincdmi ieśchić mála. 

7 9, Sj attásuiemy wfstEum Aupcom : 
śly 3 rzeczámi y 3 Éupiámit fwómi nie smie 

li przez tovvé drógi y mieyfcá prsechodšiť : 

` éle wedle výšáry stvietéy pimieći Páná 
„ Bótmićrzą wtózćgo náfégo Prsodká/ fit 
„vemi bzóggami niechay idda: á iefliby iná 
czóy czynili wpytEić 3D eÉcetorot temu pises 


„ €iwidiącć fie dożwalamy v fázutemy / úby ! 
. ob Stárofty náfégo byli imánt: Adobać 


D i $ / pA I 
Mercator per veteres vias trãfeaťt, . 


Trem prohibemus omnibus Mercatori- 
„bus :Ne cum rebus, & mercimoniis fuis, 
audeant per nouas vias & loca tranfire : 
fediuxtaConftitutionem diuæ memorie, 
Domini Kazimiri fecundi , noftri przde- 
<efforis, antiquas ftratas obferuent. alias 
„omnes Decreto huic contraucnientes, 
„permittimus & decernimusà Capitaneo 
noftro capi: & bona corum omnia &fin- 
gula, noftroinfifcarithefauro, | 


HP 332, 


ich wfyfikić y Eoždé sofobná niecb bedą bo fľárbu náfégo obióconé, 


Kupcy iefli 4 kupiámi z Korony poiáda, prívšiene nczymia, ig nieich kupić fa 
któré powioją, Pátrg wysfšey fol; 70. lege 32. AB mwiele, 


Drógi Kupieckić náGlogów isë 
máig, nie pres Márgnib[ka £iemig. 


IO. A) Stárotatiý ná tym Sésmiet 

„ Aby było sámEmioné preficié tá£ rofyfikim 
Zrólefšvá náfégopobbángm, táo té; po 
fironnym ZAupcom pes WYáraeábfta žie 
mie/pod wfytkich: ich dóbr firáceniém : y 
táť bo TTiemiecbiéy idFo też w ffcone TTies 
miecFićy 5temie 3 táEiémitolwicE Fuptami/ 
^q woly pzerzeczonym tośćincem niemaią 
chodźić : tylko ta drga pes Glogów y 
pae iné mieyfcó/Etótedy 3fEórodawna teft 
żwyczny, teżdzić matą. Meiz w žiemie Pá 


; na A stašeciá Stolpftiég Pa towć žár pó 


ticábffwo y tám y fám leždšiť zwyczay byt: 
„iy niebcacáni náfym/ śni páná ZÁ sigz 
Żecia Stolpffiéno poddánym / sinym Fuz 
pcom Fupiecśwa 9 przefščia y tám y fám s 
bianióć / śle chcąc wedle mosnoscitetgo 
„zóbionie / aby fieżaden tát bo Brólefiwa 


náfégo iódgciafo tés niego wyteżdżaiąc 
Etówcb mieyfc Páná Astaseciá Wáryráz 


bffiéqo nie dotsťaŤ : á G tu má ten czas nie” 


możemy wiedźieć położenia. mieyfe fuf- 


nych / pises Etóié pasetasó y 3t40 430mwgd. 


mógiby fic pożytecznie y flupnie pofłónóś 
wić : pourcsamy, te czecz YDielmożnómu E 
fłówetnym Lutafowis Górki Záftelano- 
wi Pożnónftiemu / y PDielktćy Dolffi Ges 


neralowi 3 Ráycámi ; Posnánftiémi: aby 
| pofténowil y obroolácFasal piseíaso y miey 
feá : pics Etóié £óE 3 Arólefiwa náféno 


poe ieme y pánfimá Páhná Zštažečiá 
LO : etolpfiiégo- > 


„us Domini Ducis Stolpenfis fübditis , & 


Non per Marchiam, fed per Glogo- 
uiam, cum mercibus eatur:fale Du 
cis Stolpenfis excepto. 


Onftituimus etiamin eodem Cóuen- 1520.f0,27, 


„tu, occludendum effe tranfitum, tàm vni- grr „+88;B/ 
uerfis Regni fubditis, quàm ctiam cxtra- $15, KAP 333, 


neis mercatoribus, per Marchiam : om- 
.nesqQue negotiatores, fub omnium ipfo- 
rum bonorum amiffione,in X extra Ger 
maniam, cum quibufcunq; mercibus, & 
bobus, via prafataire non debent: fed ca 

via, per Głogouiam, & alialoca, qua an- 
tiquitus ire folitum eft. Sed.quoniam in 

terras Domini Ducis Stolpenfis, per no- 
uam Marchiam ire hinc inde folitum fuit è 
Nos autem nolentes,nec noftris nec ipfi- 


aliis mercatoribus,negotiationem «X tran 
fitum hinc inde proliibeze: volćtesque, 


quantum pofsibile fnerit,hoc prohibere; e 


vtnemo , tám in Regnum noftrum veni- 
.ens, quàm.etiam ex eo tranfiens, aliqua 
doca Domini. Marchionis attingeret: & 
hic fcire non valentes debitam locorum 
pofitionem,per que tranfitus ytring; có- 


+, modiis poffet conftitui : committimus. 


Magnifico & Famatis, Luce de Gorka, 


„ Gaftellano Pofnanienfi, & Capitaneo Ma 


ioris Polonie generali, cum Confulibus 
Pofnanienfibus conftitucre : & publica- 
te tranfitum, & loca: per quz tám ex Re 


gno noftro, per terras & dominia ipfius 


Domini. 


x22. 


Kipty. 1035 


Kájint, % 
Piotr igas 
Lao HL, 
288 / Slo 


Zyg.wBy, 


1036 


Gtolpftić", ito tá 3 tego Siem y Panfiw 
3 Eupiámi (Sól tylko voyigwofy ) y inémi 
vzeczámi / Etóié 3 zwyczótu y 3 potrzeby do 
Avóleffwa náfégo pazyddłoby ffe wićżć / 
tęż Méga dnie inémi zbrážnémi prsefičié 
niech bedźiewolnć : pod ffcáceniem Font y 
Bupi o6 tych Etószy beda pazecitonie téy vz 
i fiówie czynić. A tókowi / Etóny beda siega 
Dié ztéy drótti / bedę mogli byd3 ná Foa 
ż0ym miesfcu bamowóniy zápomiedšiení. 
Etów tábora v(táwe przerzeczoné?, Pánu 
Asigżeciu Stolpftiému fam POrelmożny 
Xutaf 3 Górki Lifty fvvémi beoste powie 
nien ożndymić : áby to poddánym (iym 
Eazał opomiedšice / yrofľazať Ola dobiétro 


fasicostwá / áby fic tym (pofobem sácbos . 


wäli. A gdyby pánfirvá ieg Eupcy dotEnsli/ 
aby táf$c im pze; one dzóge poftánowit 
y ndzntaczył ; Etórebysby mogli pazeteżdźić. 
Da Slaľká icsdiiés kupiamiy prse- 
fičia doswaldć pod gárdlem záka- 
at. JANO.. | 


^OVygowhrá: 1] Y 45 nie borg fiervtele ich zábazáz 
1527, HL. nia Mógi do Slęfla vosmáitémt obyczávz 
289 | ss. mi pazeleżdzić / ná rosttárde zółazónia y 
HP, 314. gnóridatów nópych / sly pazyfład niepofľuz 


penfšmá pośdzuiąc : pzetój/chcąc tat ftró 
żeziato też kupce to sáťasánié nafić pisefte 
puiącć powcięgnąc vftówiamy że wfyte 
Fiemi Rádámiy Pofłyżiemfttemi : J3/ 

- Atósbykolwieć nápotým był doswia0z 
con náð to záťazánié náfé prsetešdšác 
s Euptamt 9 3 3bosems BtónmťolnicE do 


Slaftá / zá gránice XAvóleftvá náfšémo/ y 


ná gardle y ná bobrách wpyftkich ma bydž 
Esran. SEX | 
A Etóryby w prsetžožániu nie byl poz 
iman / ále Prádomie ábo 34 folga Stároz 
fiów pazetechał / á potymby fie bo domis 
wrócił : takowy swiddkami flupntómt pos 
konány 13 to pseiccbánié vczynił/ ná góre 
dle ma bydi Faran. LK 
- Aiefliby Etózy 5 Gtároffów Oopuscił 
Etóiému náð záťazánié náfé bo eloftá 


—prsetéždžác / temu y Ctátoffvo ma by6j 


vosieté/s inem Barániém, Etóré nam ttodbné 

bedźle fiesdálo/ ma byos Faran. | 
2f tefliby Stóroffć był mátacy dobrá stá 
fé vo zafłówie : ma te firácie pases vofieltiey 
nádšicie odpufcsenia fumm pienieżnych : 
Ftóréby 


. 74 4 4 m 4 SET 

. Kótegi ofin COtepfctie. 

Domini Ducis Stolpenfis, quàm etiam ex " 
cius terris & dominiis,cum mercibus, Qa- 
le tamen excepto ) & proaliis rebus, pro 
quibus ex vfu vel neceffitate eos in Re- 


"gnum noftrum venire contigerit, eadem 


via, & nonaliis obliquis, tranfitus pateat. 
fub mercium, & equorum, fecus facien- 
tes priuatione. Qui viam ipfam euitantes , 
vbique locorum prohiberi,& areftari po- 


terint, Quam huiufmodi Cóftitutionem, 

 prafato DominoDuci Stolpen: ipfe Ma- 
onificus Lucas de Gorka literis fuis decla 

© Í A T . : ZEE 
rare debebit; vt fubditis fuis hxc publica- 


rifaciat: przcipiatque, pro bona vicini- 
tate, vt fe in care hoc modo gererent : & 
cum dominia fua attigerint, vtfimiliter 
cis per ipfa, viam conttituat, & defignet: 
qua poffenttranfire. | 


In Silefiam cum mercibus progredi, 
vel tranfitú permittere, capitale eft. 


` T quia non verentur plurimi prohibi- 
tionem viz in Silefiam multiplicibus 
modis tranfgredi, in contemptum decre- 
torum & mandatorum noftrorum, & in 
peffimum inobedientiz exemplum: vo- 


. lentes tám cuftodes, quàm etiam negoti- 


atores, hanc ipfam prohibitionem noftra 
transgredientes , coércere : Statuimus 
cum vniuerfis Confiliariis, & terrarum 
Nuntiis : N 

Quod quicunq; deinceps compertus 
fuerit, candem prohibitionem noftram, 
tranfeundi cum mercibus, aut frumentis 


qualibufcunque, in Silefiam , vltrà fines 


Regni noftri tranfgrcífus effe: & capite,& 


bonis omnibus puniri debebit. 


.Quiveró non fucrit in.tranfgrediendo 


"deprehenfus : fed vel furtim , vel conni- 


uentia Capitancorum tranígreffus,& de- 
hinc domum reueríus : fi teftibusidoneis. 
conui&us fucrit, eam tranfgreffionem 
commififfe : poena capitis punietut. 

Si autem quifpiam Capitancorum per- 
miferit aliquem contra ipfam prehibitio- 
nem noftram, in Silefiam tranfire : & Ca 
pitaneatus fuo Officio priuari,& alia, que 
nobis condigna videbitur, animaduerfi- 


one puniri debebit. 


Si veró fuerit Capitaneus, quibona. 
: . noftra. 


Cześć orzecia/Tit: pierwfzy. 


Etónby mial ná náfycb 6obiácb sápifáné: — noftra habuerit oppignorata: perdere de 


y táEovcé dobić zárázem ná nas mále pisyz bebit, abfque vlla fpe venie, fi uminas ọm- 


póść, » nes pecuniarum , quas in ipfis bonisno- 
ftris habucritinfcriptas, cademquc bona ad nos,ipfo facto deuolui debebunt. 


Djefliby též Ďurarábiá / Podfłórości/ Quod fiBurgrabius, Vicecapitaneus,aut 


álbo pifats Podfłórościćgo obycsóiem Notarius Capitanei, modo füpradi&o 
paersecsonym roybroczył/ć fľufónym stoláz  excefferit: & idoneo teftimonio conui- 
dectwem byl pofonan : iż tomu nád zakaz &usfuerit: quòd aliquem contra prohi- 


3ánié náfšé pisetecbác bo Slaftá ťtozaťol bitionem noftram,tranfire in Silefiam per. 


wieć bátros y 3aflong dopuścił : tákomégo — mififfet, quouis colore, & pretextu: illü 


Pan bo sáftapic/ ábonágárolo ydóbe — ciusdominus, veleuincere, vel ad pæ- 


iego w$iecié nam wydóć bedźie powinien, nam capitis & bonorum, nobis extrade- 
(o Atéé to vftdwie 9 ffasánin náfému - re debebit. «Ka ; 
topyfcy ludźie táE náfy / idtoy podddnych Atque huic Conftitutioni, % decreto 


nópych Duchownych y Swietctidh poda noftró, vniuerfi homines, tám noftryqua 


léos mála : áni jadem 3 tey vfłówy wytet . fubditorum noftrorum, S piritualium & 
bydš niema, ! Sęcularium, fubiacebunt : nec quifquam 
| | b exemptus effe debebit. | 
Midrkowano potym ten Statut, y włożono wine flo grzywien ná Stárofly y Mytniki 
niedbále. O czym póty wysfšéy folio: 71. lege 35: Cteżtimi luosi. i 
| & folio 72. lege 36. Sá prosba. 


Do Wegiery do Slgfká tuteanym « Regni inc olis viainVngariam & Si- 
tylko ludiiom nie po[tronnym lefiam prohibitur,non externis, 
sdkazano. ĽAD cuitandas magnas infecuritates , in- 


iurias, & deprzdationes, ( quas fubditi Zg wPio 


| p.v pizeftrodze wielkich niepiseż noftriab incolis Regni Vngarie, & Du- 


fpieczenfiw / Frzywo 7 y Ťupiestrvá / Étóré catus Silefiz, annis fuperioribusincurre- E /^ 516, 


pobbáni nápy 00 obymátelóro frólefiwa runt: & adhuc fuftinere coguntur) de Bon 
YOegtecftiégo y Aeieffá eeffiégopise^ confenfu omnium ordinum, m hoc con-. 
pły lat podieli, y ie fcze podégmorác mis uentu.congreyatorum , interdicimus, &. 
pa: 5á swoleniem whyttich fanów nátym  feucrè prohibemus : vt nemo fubditorü 


feymie scbiánycb sáEdsutemy /4 feodze zás noftrorum. ad Vngariam & Silefiam,cum 


buaniamy żaby 3a0en3 poddanych nófyh. mercibus, aut pro mercibus, & rebus : 
00 Megiery do Gloff z upidmizdlbo po. quibufcunq; ire & proficifci , aut inde in 


Fupiey po Etózébolmvieb rzeczytóm ieśdśić/ zę gnum noftrum merces quafcunq; inue 


dva D Fróleftvá. náfégo Fupi here audcat : fub amiffione rerum,& mer. 
EtóiychEolwict wośić nicsmiaUpoo ftrácez cium carundem , R elaxatio autem eius-. 


niem czeczy y Fupi ycie. XA. folgománié dem occlufionis,a nobis fierinon poteft: 


táľorégo zámÉnienia pies ras vesynioz. nifiin conuentu regni generali. Verúm. 


nego bydš niemoże / 45 ná fćymie málnym.. permittimus: vt nobilitas & Mercatores, 


YOfáBie bosrealamy: áby pládhtá y Eupcy boues quos hac hieme aluerunt, extra re-. 


PWD OZ a Ta : 5 ES ^ s 
YOoly/Etóré tćy 5imy cbovoili/ piecz 3 Erólez gnum, ita vt priùs , víj;ad.feftum fanda: 
fiv tát idEo pićrwćy/ aż do swietá Sores Trinitatis proximum, depellere poffint &. 


tóy Trógce bliftiego wygnóć mogli/ ymos valeant. Liberum tamen erit Vngarie , & 


ge. Ale YOegtecffimy Blęftim obsvátes Silefiz-incolis, cum rebus, & mercibus: 


lom, bedźie wolno 5 rzeczami y 5 Éupiámi quibufcunq; intereaad regnum noftrum. 


ErózćmiEolwicE wtym czastedo frólefiwa venire , & ex regno cum. aliis quibus- 
náfégo paytezdżać / y3 Fróleftwa ztnómi | cung; rebus , fine. quouis impedi- 
Etózémi£olivieť czeczami pises ropelEidy teu mento, ad (na redire, non obftante huius: 
Onośći do domów fiewracaćiczemunie modi occlufione : que duntaxatad fub- 
maséabsactátié zimEnienić ; Fróżć tylko ditos noftros pertinere debet. Hxc autč 


ná i Ctt | pio. 


1 
! 


i 


— Kupe, 1037. 


] 


dia - "3 


tich ftanów ná ten czós ná fčýmie bedga 


cych : éní žadbnému poddánému nápému 
liftów wolności pazećiwko záťazániu tátos 
mému do Wegiery do Slajtá/ álbo stámz 
tad stsccsámi y 3 Fupiómi pzzeleżdżać dos 
` wolimy: Etózć chocby były doswolomnć / 


chcemy áby ffutfu fieégo nie vosiely: v why 


£Fié czeczy tu pzywieżionć 00 tych Etónsy tá 


—- Béiegt ofimezDieyfcfie. 


prohibitio relaxarinon debet per nos: (vt 
fypra diximus) nifiin generali. Conuen- 

tu regni, cum confilio ordinum, tum in 

conuentu exiftentium neq; vlli fubdito - 
noftro, libertatis literas , contra prohibi- 

tionem huiufmodi, ad Vngariam, & Sile- 

fiam, vel inde cum rebus & mercibus. 
commeandi & tranfeundi , concedimus.- 
quas etiam conceffas effetu carere, 6x. 
res quafcunq; ab huiufmodi impetratori- 

bus libertatis ductas, fifco noftro forcap- 
plicandas, volumus & decernimus. 


Éoroé lifty wolności ob nás vpioślli/ do fľárcbu náfégo chcemy y fľásnicmy / áby bye 

ty obróconé. = : FEIER REEL. | Es. 
In Silefiam, & Vngariam, ingreffus prohibetur: quoufq; de iniuriis 
| vtriufq; cognofcatur. | 


B. Cyn de occlufione vie in Silefiam difceptaretur : tametfi fubditorú noftrorii: 
poftulationes, apud nos fate, erant varie: nihilominus ex communi confiliariorum 
noftrorum, X nunciorum Terreítrium confilio, in co ftatu relinquimus negotium: vt 
hzc occlufio, & inhibitio viarum, tamdiu duraret: quóad iniurie, & damna, pro qui- 
+ bus cum fubditis regis Romanorum fubditi noftri vtrinq; experiri debent , tam in Sile- 

fia, quam in Vngaria farcirentur: & per Comimiffarios vtriuíq; regni, iufté finirentúr, 

& compenfarentur. Et tamen hoc quoq; conftituimus : C vt melius hzc inhibitio via- 

rum prouideretur) vt videlicet Capitanci, in confinio exiftentes , fub amiffione offi- 

ciorum fuorum, diligenter hoc cuftodiant; vt preter hanc inhibitionem fubditis no- 
|" ftris nihil facere, neq; illuc eguitaré permittant. hoc infuper. adiiciendo: vt-vedtores 
` noftri Theutonicorum merces,neq; cx Polonia, neq; in Poloniam ducant: fed vt ipfi 
mercatores Theutonici, fuas res & mercimonia, tam in Poloniam, quàm ex Polonia 
 ducant,& vehant.Et quicunque Capitanei hanc inhibitionem diligenter obferuabunt: 
tales mercimoniorum, in poenam commiffi cadentium, à trańfgreffore conftututionis 
accipiendarum, medietatem habebunt: alteram veró pro nobis tollemus. 
ES GTP | Gośćińce niesmycávné. —— sA. 
Zyg. Aug, Mt, Osciicey Hogi niezwyczógnć od Wegierpozwalamy aby byly sárabáné żę 
„v Piotrlio, POfPAżWieMy tuż cx nunc : áby Stóroftowiey džleržaroce nápysté £oBościcey dzogi nica 
1567. Coll, swęczópiić zárabili med | 
| fol. 75. Be E x O tymše. 


sk e id: EM Gosine o6 Wegter nicmyHé bo Borony záporoiebamyášeby były zórąbianć: 
e AA "psc Stárofky y Ošieršaroce imion nábydh / nic nic miepbálac / tábše 9 fllácbéic pies 
B. ue fu 1, FONA ich Ožlebžtozné idgcé/ pob. wing (tá grávrvicn psyfóżwiemy y vítámiamy / o Frói 
— * wine pożodny do Grody, álbo do Biemffwa od EtóiégosFolwicl / bedzie ig powinien Zla 

| Etozomiodość ná tofu peremptorič. , | KARE: SRA 


. Capitanei fecuritatem viarum defendant. 


L 


Zyg. vokvá 
1543. HL, 
289, B/517+ 


Zyg. wbrá 16. D Ecernimus: Vtin illis terris, in quibus Iudices ab eorum capitaneis confti- 

1507, HL, tuti officia exercent, ipfosterrigenas & fubditos noftros, itinerum gs ac itinerantium 

188/ 514. fecuritatem , iuxta lurisformam „a violentiis iniuriantium defendant. ad folutionem 
veró poenarum, quz ex 1udicato debentur, eofdem compellant, | 


Kupieckich dróg befbieczeńftwo, m 


A - DIS PE, + à 
Zg4lll,w LY a. OE AE QAUM, ) : vM Xd s 
Él ds El Sie gwalty niewinnie Ožiety Fupcons b o la pn 
olio 15. © —— | ; tyn 


c ] 3 i 


M 


I 


PUT AEST 9. 4 2 Z » ; 

Cześć ttzečia / Tit. wtóry, | fdármértiptarat. 1039 

Erówm pobiéráig Mindy Wálmásne y infé Tomáry / táť w cześći iábo y we wpyżkim 

tólżey mytá 9 Clé nicflufnics nich wyciególą. Chcąc yfpołoić / pofiónawiamy autho- 

ritate fćóymu teggo/ żeftobyfie tego ważył, a 5 Fupcá ták fivémo iáťo y cudzożien(ticgo / 

ErózćgćżEolmieE narodu Clo nieflupnć álbo Tomáry/w cześci dlbo we wpytkim gwałtem 

wiist ma bydi o £o posioan tám Eedysiekolwiek krzywdzonemu bedie podobálo /ta ` 

iáto teft právo pro iniufta extorfione thclonei opifáné. A kámin primo termino co- 

ram guocungsofficio capitaneali bedźie powinien obwinions ftángc/s poenam ratione 

theloneorum in ftatuto defcriptam odłożyć /9 Cło wiietć wrócić. A firony rzeczy groało 

tem wiietęch cum poena ducentarum marcarum twzóćić oné /toties quoties citabitur, 

á tzeczy rošietycoby niewróći, | | = 


18. Okoto brógi eseftoEroé był (póz: 
B tconi stanićm/Ozudzy budomániém egest 
dóni sáftepowáli 3 wielkg Erzyrvba tych 
Fré: teżdżą/ąbo co prbso. 2iby tedy y £2 
forma prsycsyná fposu około dzógi vjtaló : 
Ais obiecutemy dádlifšy 6o przseložostych 
Bránic/ Zamków / 9 ihah, rofiasuigc 
im: Aby Eożdy 3 nich pzytzczywpy Elodie 
owu flácbetcfiégo ftánu meżów dwiczoz 
nych y dowcipnych / fórofosc Móni rofšedy 
poffánowili y námácsslt / wedle vftéámy 
Stótutu o tym myoánégo. — 


IARMARKI Y 


Latitudo publicarum viarum, quo- 
modo eft conftituenda. 


Dr via quoq; fzpé fuit difceptatü : dumt Zyg, wkrá 
alii feminantes, alii edificantes, partem 1539, HL, 
ilius occupare dicerétur : non fine graui 288 / 514, 
eütiü,atq;agenidü iniuria. Vt itaq: hec quo HP» 332. 
g: de via publicaoccafio difceprandi trolle 

retur: recipimus nos,datis ad prefečtos ar 

cium & Ciuitatum literis, mandaturosil- 

lis; vt finguli corum , adiunćtis fibi duo- 

bus cx equeftri ordine virisinduftriis, & 

corum peritis , latitudinem viz vbiq; có- 
ftituant, & determinent: fecundüm di- 
fpofitionem ftatuti , de hoc editi. 


TARGI Tit II. 


Ná lármárkách 1áko kto chce pre- 
damać może. 
Sy 


Palatini prouideát : vt omnes res li- 


bere,per talenta & vlnas, in Nundi- 


nis Ciuitatum vendantur: Priuile- 


SA , 
> XA Cs pistolleic Afióftam y miáficcsfam 
DUM, fosévooroánié ifemárkóm zwykly byos 
wo, 1, 9ewéné : Etózé tv fobie zámybáta wolne 
t moc tárgorvánia/ pricdámáänia/y Fupemáz 


- gijsPofnanienfium , aliorumüe ` — 
non obftantibus, 
Icet Priuilegia, Ciuitatibus & Oppi- 70g. wkrá 


pa | 00 ——— 


nia / vofšáťše i £o paseo nas pasyfilo pies ~ ja ibus & Oppi- ^ 
fiórgi Ac dh / a nic nie iie ná tí, , dis, pro Nundinis habendis dari côfucta, us E x 
fo wolnosć Rupcy posnánfey stoyeli 347 liberam facultatem contincant mercandi, HP 312, 
bác : áby csófu iármárku pofironni vendendi, & emendi: tamen quia delatú 
J&upey yinni Etószy nie fa ATiefczówie Do eft ad nos, per querelas fubditorü : quod 
snánfey / niepzedawóli po Eefu ná funtyy | non obftante eadem libertate , Mercato- 
ná łokcie Éupt fivydy. Siy tedy bacsac to res Pofnanienfes prohibere côfucucrint: 
bybí Eu EezywośiepzywilejómŚozonnym/ — netempore Nundinarum externi Metca- 
Etó:é ná tórmdtki byrodia damáné/víšamia — tores, &quinon funt Ciues Pofnanien- 
mysábiantátaci áby nápotyns piše té Mie Tes minutim,ac per talenta & vinas, mer- 
- fesóny posnánftié /ébopises Etóxétolvict ^ ces. fuas venderent : confiderantes hoc 
iné wolność tófowa przymiletów nie byz fieri in preiudiciü Priuilegiorum Regni, 
tá zózrydniona : dálac moc ZAupcóh; ná pro citdem Nundinis dari conf uctorum, 
targi y iármávii prsyieždšátacm (právy — ftatuimus inhibentes : Ne in futurum, per 
fivé obpiáworodc/ Y Éupié fivé pscbawác coídem Ciues Pofnaniéfes : aut quofcun- | 
ná funty / tómienić / y loféic/yiáfobzba gucalios libertas corüdé Priuilegiorum 
mos. Coáby niezgmalcenié było chomaz — impediatur: dantes facultatemN cgotiato- 
noz YQ os € ttt 5 - ribus,” 


1 


1040 Sórmótfi» targi 


Tenże % 


sto / YOotavobóm to opóźrzyć poutozamy, 


" Rśiegi ofme AOienfelie. - 


ribus, ad fora & Nundinas venientibus ; 


negotia exercendi,mercefq; fuas vendendi, adlibras, talentum, & vlnas, & prout po- 
terint. quod vt obicrnetur inuiolabiliter , ipfis Palatinis prouidendum committimus. 


O LY M3E+ 


(2 * 
46 KI) T siac pij piérteym Fatucie/ 
Piotr, 1538. fľázutemy / áby było wobić pzedawanić 
HLi7:. B/ tżeczę wiiytticb. ná fonty y otcie ná iórz 
so7. HP. márťách w Kl Heectécb y w HTiáfteostách : 
$12. 


Poznániu w Pórfówie v ro inich wyc 
żkih w Arólefimie bedszcych. A iejii Thid 
Rá pzerzeczonćj oftdwie beoe fie foredi 
widć/ pozwónć prseb nas o piśctzeczonę 
] Erzywde udžieťolivicť beosiemy/ ná sámotz 
tem Rofu rolne fto grzywien / iefliténé 
YYjiéfto nammniés trsémi swiśdFi bedzie w 
tym p:zeświadczonć / nieodpujczenić pisez 
pábna tediós połowica bo fľáchu náétro 
Rrólevíťiégo / á binsga fironieinftiguiąz 
cćy mia prsyšoš/ Ftóra takowa. wolność 
ma fie począć ob świeta ewietégo Jané 
Chrziičiclá. 
Tármárki y targi ná wsidch by- 
wać nie maig. 


2756, lud 4, ŻA to opatrzyć aby fYTUfte 
11507. fol.7 está nie byly vpľodzoné : y tážše či poddáz 
HL. os. B/ gi Fu Feónch Erzywdźie targi ná wsish 
175) 514 anle bywóć vfłówiamyy fEózniemy : by 
EP, 315.  Gztdtofiowie mtegfc targów ná wetácb 
přes tówwnć obwołómić żńŁazali fpańwoz 
| wóć / á zrofafizá ná wśióch y ná Uunrych 
miesfcách : Erózym iórmócki y targi sú 
pisywilciem nic fa poswoloné/ Abytzeczy 
pacbaredlitoEciem abo funtens, A Eeós3y 
inácég czynić beda : niech bedą Facáni 
pies móiecić czeczy Etóré pascodig/woyigeepy 

` zbožey bydło wgelkić, 
: A fmi Stárofčovie máig bzonić Rue 
| pcóm : ćby tyl£o zwyczóynćmi dzogómi y 
goscincámt nie milátác Cél iežožili/ pod 
firáceniém vzeczy 3 Ftóé. nie goscincem 

pomtosg. 


` Zármárki wPoljkich Mieśćićch mid- 
[lo Niemieckicd dla woltów 


E v[lámione. 
Zjg.w krá | 
152 až a HL, 8 2e " - 4. POP 
vitae. 4e S Xguntu. Wyki pobbé^ 


á wiafezć we Lwowie/ w Lublinie w 


hus priori ftatuto , decernimus : 
' vt libera fit venditio rerum omnium , per 
talenta, & vlnas,in Nundinis Ciuitatum, 
& Oppidorum : prefertim in Leopoličíi, 


Lublinen: Pofnanien: & Varffauien: Ci- 


uitatibus, & inaliis omnibus,in Regno 
confiftentibus. Quod (i Ciuitates ipfe 
przmiGis contrauenerint: citate: ad præ- 
fentiam noftram , praemifforum occa- 
fione, vbicunq; fuerimus conftituti , pe- 


remptorié, inpoena centum marcarum 
(vbi aliqua earundem ad minus tribus te- 
tibus conuicta fuerit)irremiffibiliter ean- 
dem condemnabimus, cuius medietas 
pro fifco noftro Regio , altera vero pro 
parte inftigante , fpe&are debet. Huiuf- 
modi vero libertas incipere debet, a pro- 
ximo fefto S. Ioannis Daptifta. 


Ne mercata fiant in villis: & poena 
fecusfacientium: Negotiatores ctia 
| vijs publicis eant. 
É us volentesindemnitati Oppi- 
dorum,& eorum fubditorum,in quorum 
preiudicium mercata in villis ficri cófue- 
ueruntítatuimus & decernimus: vt Ca- 
pitanei locorum mercata in villis per pu- 
blicas proclamationes, exerceri prohibe- 
ant, & maximé, ne in villis, X caterislo- 
cis,quibus fora ex Priuilegio non funt có- 
cefa, vlnis et talento , fiatrerü venditio. 


Secusfacičtes, per rerü venditioni expo- 


fitarum rcceptioné puniantur, exceptis 

frumento, pecoribus, pecudibufque. 
Ipfi etiam Capitanei prohibituri funt 

negotiatoribus: quod nonnifi viis con- 


fuets, & publicis ftratis, telonia & publi- 
ca locanon declinando vadant: fub rc- 


rum, quas per obliquas vias vexezint, pri- 
uatione. 


Nundinz in Polonia per Germanos 
| inftituenda. . 


=> 


D Lian dhi &c. Vniuerfis fubditis no- 


ftris 


— 


Cześć trzečia / Ti wtóry. 


nym náfym Etózćgożbytolwieł Fani y 342 
wołania byltzy wBróleftwie nágym goose 
Eolwiek bedbacym. Sczecze y wiernie nam 
mili: Ytre teft wam rzecz távna: 5efmy 
Ola rozmaitych y wielkich Erzym0 y občiaz 
Żenia/ttówć 3 Slaftá y 5 Wárarábffičy jiez 


mic poddástym nópym Ožieta fie vofstFié - 
dzógi 6o Slaftá y WárarábfFiéy Ziemie 


3d ráda wpytkich Rad náfydb) y 34 prosba 
poddánych rtapych do džiestaci lát oo 
YDielFićyntocy bliffo pisylég licząc zábros 
mili: á Gefmy t& y wam to frogo roffásáli: 
áby przeż tćwfytkić ostesieclat/$aben niez 
śmiał tóm do SlęfEiy do Háretrábftičy 
diemic rzeczy y Enpi táFicb/táE wielkich i42 
Eo máled) iafickolwiet faCwyigwpy (Sl ná 
fo wosicy wnosié/ áni té do infych Etós 
ty btolmieť dálfych Eróin / tycbše czeczy 
vťupi 3 Bróleftwa náféro przez Slajťo 4 
Miórgrabfła Siemie mwičž0ž./ áni wołów 
6o innych (Econ 5 Bróleffwa nópógo / Cic 
dro do tych / Etózćby pises nas były náznáz 
Goné) EtóymEolwieć obyczálem / Abo 387 
[lona y bárma láťa śmiał pedźić nie tylko 
pod fráceniém fiwych wołów yfupi; éle 
śćż wpytkich dóbr fwych 00 fľárbu náfégo 


obzáceniém.ZÍ g053 tuż swieto Wielfonoz 


«né blifto fic pzybliża/ 00 Etóiégio erequuz 
cia tegosábionienta y34powiedżtenia náz 
Bégo mafiepocząć : chcąceadźić o požys 
tt: tál podddnych náfyd./ táo též poz 


fironnyd) ludži/ iáemácbť pofpolité rocznć 


dla pisebawárnia y Eupowánia molów w 
Yriié(tecEscb Arólefómvá náfégo miżćy 02 
pifánycb/ Etóré ná graniedch fa miáfto iáta 
marków / Ftóié piérmoég svoyEly w riem 
cách ná &laffu bywóć / vmyelilifimy náz 
ZNÁCINÉ V vftámié: y Luž násnáczamy tym 
ninicypym liftem. 


«Ue Srsemie atéry Iármárki 
rognè. 


TÚjempy ná swieto s. Eráfméto / 


miáfto iármártu w 2Subffacic któy tám 
wyl bywóć ná swiety Jan Chrzčicicl. 


Dugi ná swieto Fłówiedsenia / Tiaz 


d»wálebriesgés Panny Sľiáritég/ ná mieyz 


fcu tórmócku erfozdzftić$ : Eté» bytzwytt 


bywóć ná swiety Týáfub. A 
M Trzeci 


W Wielkiéy 


- Sórmórfi » carat. 


ftris,cuiufcunq; ftatus & conditionis fue- ` 


rintin Regno noftro vbilibet exiftétibus, 
Syncere & fideles nobis dilcdi. Non in- 
cognitum eft vobis: nos propter varias 
& multiplices iniurias,& grauamina, quz 
ex Silefia & Marchia, Regno & fubditis 
noftris inferuntur, omnia itinerain ipfam 
Silefiá & Marchiam , de confilio vniuerfi 
Senatus noftri, & inftantia regnicolarum 
noftrorum,ad decennium,àfefto. R efurre 
&ionis Domini proximé futuro com- 
putando,inhibuiffe fimul ac nobis ftričt1f- 
fimé mandaffe :vt hoctoto decennio nc- 
mo veftrum auderet , illuc in Silefiam & 
Marchiam, res & merces aliquas, tàm 
grandes, quàm exiguas, cuiufcüq; qualita 
tis fucrint; (preterguá fal noftruni)vehe- 
re & inferre: fed nec ad alias. guafcung: 
remotiores partes,caídé res & merces, de 
Regno noftro, per ipfam Silefia, aut Mar- 
chiam ducere: & boues etiam, ad alia ali- 
qua bona, extra ipfum Regnum noftrum 
(preterquam ad ea, quz per nos defigna- 
rentur) quouis modo, pratextu,vcl colo- 
re pellereprefumeret: nedum fub amif- 
fioneipforum boü & mercium : Verüm 
ctiam omnium bonorum fuorum confi- 
fcatione. Proinde cum ipfum feftum Re- 
furreGtionis Domini, iam appetat, à quo 
executio ciusinhibitionis,ac edicti noftri, 
inchoari debet. Cofulere volétes, tam fub 


ditorum noftrorum, quàm etiam homi- | 


num externorum commoditati: Nundi- 
nas feu foraannua publica, pro venden- 
dis. 8 emendis bobus „in Oppidis. Regni 
noftri infrafcriptis, & finibus eius exiften 
tibus, loco Nundinarum,in Germania & 
Silefia prius agi folitarum, defignandas,& 
inftituendas duximus : defignamufque, 
ac inftituimus pra fentibus noftris literis. 


Polícze. 
Videlicet in Maiori Polonia, & Op- 
pido Srzem,guatuor fora annualia. 


Rimum fcilicet pro fefto SandiEra- > 


1041. 


fmi,loco Nundinarú in Budfthed,profe- > 


Secundum, pro fefto Vifitationis glo- 


riofiflimz Virginis Marie, loco Nundi- ` 
narum Herfordienfium : pro fefto Sandi 


Iacobi celebrari confuctum. 


Tttt ij Ter- 


` fto San&ti Ioannis Baptiftx agi folitarum. — 


jan —— O 4 


1042 Siérmárfivtatat. 


| Trzeci né swieto d, Wáwrsyncá zná. 

miesfce tácemáv£u w Serwaścic któy tám 
awst bywóć ná swiety 25ártlomiég. 

- A awatty ná s. Jddwige/ ná mieyfce 

Ozngićgo idrmdrtu Buoftótftiego ná świe 
to wfytkich Swietych vfińwionego. 


PSA ^en 
Riedi ofme Yodepfctie - 

Tertium pro fefto Sancti Laureniiilo- 
co Nundinarum in Geruafth , pro fefto 
San&i Bartholomai teneri cófuctarum, 

Et quarum pro fefto S. Hednigis loco 
aliarum Nundinarú m, Budftheten: pro fe 
fto omnium San&orum, inftitutarum. 


x WMáléy Polfcze. 


«w Maley Polícse w Aiaftecku 

Krzepicách, tákse inne atéry Iár- 

marki rognè dla pisedamdnia y ku- 
powania wołów vftámili[my. 


HL tómże, MSYiórofy w pPoniedźiatef nablżpy 
HP, uo, Po Żożym Wfłępieniu / miafło taumóvz 
© fu Eeózyżrwykl byroác vo 2onégu ná swig 
to Tróvce. cut 
Dugi nás. Wozefłanców / ná miteyfau. 
tármártu /Etóy w Tšyste bywa ná s. Jas 
Pub. 


Trzeči ná $. Anguftin / ná miegfaw inz > 


- négo iármárfu w ZĎuégu ná VTárobzes 
nić Dánny Slárité vftámionégo. 

A czwatty ná świeto s. Sránú plá Corte 
fefľorá 36 iármárť vo Bmionicy Etóny tám 
zwygł bywóć ná swiety Sámel. Aby dzóggi 
bitke y paficbobié/ Etóié fa psy tych owu 
śmiśfieczEdch votetfšé/á nišli qosicinostey/ 
moglilócwićy tá£ poddání náfy Eu pede 

, niutám wołów / ifo też luSźie pofčronnt 
do nich, Fu Eupowóniu y lécniespému myz 
pedzeniu tym rychieywabili bo siebie. 

Żdchbowuięc pzzedsie/tdEóż w mocy 304 
cbewuieny niniefym pofiánovieniém 
wfyętkić inné yboždé zofobná lármárki w 
innych A ftesciech s Hiáftceskách ZArólez 
firvá náfiégo inych czafów Etózychiolwieh 
w pazedawónius ro Erporvániu wołów: Ftó 
vé dawna żwytly byoi fpiawowane. 
Zdłózniąctedy niniespym Llifłem aby jaa 


dem Etówegotolwieć fanu, zówołónia/y 


pselojenftmá boi do Innych Oodlpyh 
, miesfe 3 Brélefóvá náfégo wołów nie 
smiat pebíic / pod wing wysfićy nápifá: 
no y wielką nicláffa náfa. A iby o pzez 
tzeczojnych dáemácfácb wiTlidfieczku Sre 
mic/ Etóré cztćrykroć w Wofu bydi mála 


yw ZArżepicócdh tát3e tylefroć dla Eupowaz 


nia ypizedawania wołów prec nas oftas 
wionych / Ftózé méig by03 miajto tármáte 
Rz: 214 Fóm 


In Minori veró Polonia in Oppido 


Krzepice : fimiliter alia quatuorfo- - 
„raannualia, pro ipfis etia bobus vé- 


dendis & emédis inftituimus. " 


F Rimüm proferiafecüda proxima poft 


fetum Afcenfionis Domini, pro Nundi- 
nis in Brzeg profefto Sandtz Trinitatis , 


"“teneri confuctis. 


Secundum pro fefto diuifionis Apo-. 


ftolorum loco Nundinarum in Nifa,pro. 


fefto SanQi lacobiagi folitarum. .. . 

* Tertium pro fefto Sandi Auguftinilo- 
coaliarú Nundinarum in Brzeg, pro fefto 
Natiuitatis San &æ Marie inftitutarum, 

Etquartum pro fefto Sani Francifci 
Confefforis, pro Nundinis in Swidnica: 
ad feftum Sani Galli agi folitis, quo lo- 
corum & viarum compendio & pafcuo- 
rum copia, qua circa duo predičta Op- 

pida, maior quàm alibi fuppeditari fertur , 
polfint facilius , tám fubditi noftri, ad 
pellendos illuc boues, quàm etiam ipfi 
homincs cxterniad eos, in eifdem locis 
emendos, ac inde commodius expellen- 


dos adhortari. . 


^ 


Confcruantes nihilominus,prout con- 
feruamus prefentibus, in robore fuo om- 
nia alia, & fingula fora in aliis Ciuitatibus, 
& Oppidis regni noftrialiis quibufcunq; 
téporibus in venditione & emptione ipfo 


„rum boum,dudum agi & celebrarifolita. 


Inhibentes prefentibus: ne quifquam 
cuiufcung: ftatus, conditionis aut przc- 
minentiz exiftat, ad alia remotiora loca, 
extra Regnum noftrum, boues ipfos pel- 
lere prefumat: (ub poena fupcrius exprct 
fa, 8 grauiffima indignatione noftra. Ne 
autem de prefatis Nundinis in Oppido 
Srzem , quater in Anno, in Krzepicetot 
ctiam vicibus pro emendis, & vendendis 
bobus, per nos inftitutis Nundinisin Ger- 

CONG E 1 f DARK 


WE 


© żeść ct etia Tie: Wtor. 


Fów w Driemcécb/ w Slafťu byroáé zwyż 
Elych / nieftówy niewiddomoscię five. fie 


chciał fezyčič / áby w wine nietopadł : roz 
fiózuiemy wfytłim Stóro (tóm miesfc / y 
Yrfiaft y YYTáftecscOSuemiftcsóni y Rage 


cóm : abyście táFowé iármácti we dni tata © 


gowć / yw świeta przy Foscieléch pises obz 
molánté idronć YOosnégo do wpytkich so 


żdćgo 3 ofobná wiódomośći Etórym to wie 
dżieć nale5y / pzywiedli sporoinnoséiwás | 


féy/ y śbyście pod léff'a náfa inácség nie 


EG 


mania « Silefia prius celebrari folitis cor- 
reípondentibus, quifpiam fuam ignoran- - 


ajórmóriiy targi. 1043 


tiam pretendens, poenam eandemincur- ` 


rat: Mandamus vobis locorii Capitan: 
ac Ciuitatum , ść Oppidorum Procon: & 
Conf vt eas ipfas Nundinas diebusforen- - 
fib: ac feftis circa Ecclefias Parochiales 
per publicas proclamationes , ad vniucťr- 


forum & fingulorum, quorum intereft 


noticiam , deduci faciatis , pro debito of- 
ficii veftri, & gratia noftra , aliter non fa- 


czynili. Dan vo ZAráfomie we Srzode piér 
whe po Ziivietnéy Z Tiedžiclí / Rotu Pán- 
ftiégo 1524. Arólefšivá náfégo Rotu os 
fmnafićgo. | 8 | | | 5 
VSTAWA NA SKLADY, TARGI, Y IAR- 


márki pográniczné. | pg. Aug, 
$. S atte wpytkie NTE w Koronie sposyrodnié byty sd ochwałą / Eu Pľábšteniu © Poe. 


1565,HP316 


Quri. Datum Crac: feria quarta proxima 
poft Dominicam Palmarum. Anno Dit 
1524. Kegninoftri. Anno 18. 


KAMA 


feczngfpiároe mieli. — ! > 

A tego wfytFićgo Stárofčovie náfy ná obole firone dogleddć máig, tat 3 rony 
Ýšiefcsan idÉo 5 firostytupieckićy : áby fieweblug liftóro nádánych Ufiáftóm/ y téy náz 
Béy vebwaly zádhorostoáli ludźienó oboie firone/táť obiáfniáigc : dbyEdżdy Kupiec táť 
Koronny isEo cubsosiemiec / iótićegóżEolwiet tanu / nie mógl áni smiať/ iedno fiárémi 
dzogami zvy závnémi ná Posymileiách YrieyfcEicb Aráťovítich ) Adliftih / Ródome 
fticb/ y innych Niiaft opifánémi do IYTiaft/ w Etórych ftlddy fav iciosté : Etóré Dogi tedy 
tćj fp dla wiadomosci lud3EIEy prsy opifániu filadów pserzeczonych ofobnym liften nás 

fym opifanć. SR RSA 
. Atám ná tych fHáosiécb wByfcy Eupcy fani wficláEiégo towdry fivé flab, 4 o» 
nych tám zbymáť wolno mieć beda do IYTiefcsan tám mieptáigcych y 00 fianu Rycérs 
flićgo. A Do arozožiemcóro y innycb Aoronných obywótelów, ná iármár£ách tylo mále 
nycb/Etóny tám prsná VA édo fprawce fwć posla. A żadnych towózów málych wielkich 
nienia byos wolno Fupcom nóbym Pozónnym fanu tofielakićgo 5 granickowonnych wyż 
wożićzć gránice: icono cudzożtenicóm famym bedšie wolno se vďeláFiémi Eupidmi má 
temi y wieltiémi ná té mieyfcć fľládoré prsyieždšié : v tám záste towdty wpeldkić bráć/ 
nákládác/ y wywośtć tám, goie tm bedjie potezebá/ Cisy Ustá wfyjikić poteinné Y voy 
Fé sápláciivfy. Tttt iiij Aco 


1044. Slérmirfi targi. 


4. ELA E s Vas 
féieat ofme ADievfcfie. 
A co fie tycsc Wołów y inégo by6lá / Gten Żywy towar ná filádštéch iémógtby ` 
by6i zátrzyman bes wielkich BESO tych / Etóryby ie pedźili : kedy žá tee nisieyfego 
Sésmu poftánamiamy Targi wielFić. 


W Wielkiéy Polfcze. 


Pićrwfe targi Wielkić. 


SS E csvoattel pico Erotetito 2 Ticbšiel a w "Adlifu w Wielu niu w Showe, w Mie : 


dzyczćczu. 
GWłóre targi wielkie. 


AVA: swieta dopbig w Kálifu w Viebsyrsecu we Schomie. 
Potym pićrwfe Tármárki pogriniczne. 


Me czwattel peð Swigttámi w YOieluntu/ w ZĎáránomie. 
W ponieošiáteb Swięteczny/ w Kobylinie/ w Bośminie/ w pPonieczu. - 
EC, swieta Tróyce we Schowie/w Sbafiynie/ vo Afiecdzyczeczu/ w Czórnkowie. 


GWłóre Tórmórki w wielkićy Polfcze. 


| ACE swiety Alery w Wieluniu/ w Baranowie. 


D nić trzečiégo po świetym Alerymw ZA obylirtie/ vo Ponieczu. 
Dniá s. piottá ad vincula we Schomie/ w Sbofynic/ w TY yicosyesecsu/ w € : 


Trzecie Tármárkim Wielkiéy Pol[ae. 


914 swiety Jos w YOicluniu/te Żdórónowie vo CA obylinie/ vo Poniecsu. 


Trzečiéo dnia po świecie Tlárodzenia Pánny Zláriiéy voe Schowie/ w — w 
ŚMiedzyczezu, w Czárnkowie. 
Czwarte Iármürkim wielkićy Pol|ce. 


TY Osten świetćgo Sránéiftá vo Wieluniu w 25ácánowie. 
vrá Ošiém ewietégo Bámlá we Schowie/ w ŚNliedzyczeczu w Sbąfynie, 


 lórmórki pográniczné v Máléy Polfcze. 


«o Ošmiečimiu. 


Prárrvofy/ pro Dominica Laetare. 
YOtów/ pro fefto fan&ti Petri ad vincula. 
Trzeci ná Oźtćn świeśćgo "jostéqo. 
Czwarty! ná jien świetćgo StancipEó. 
Piety, ná Ošien swietego Miharéiná, 


W Bendiniu. 


F s Pićrwpy/ vo czwatte pico CWwiottámi, 
YOtón/ ná ožién Swietégo Alianá. 
Trzeci siébmégo briiá ped świetym Michałem. — 
| Czwacty i náósiemn Świetego Stáncitá, 
| piaty/ ná ósién swietćy J5el3biéts. 


W Krsepicách. 


piénvfy Jármárť poft Lztare. a 
| Wtórny 


YOeózy w pomizdźidłeć przed &olatl mi, 
(o Teyec ná osten évotetégo Aletego. 
> Gzwatty/ ná osten świetćgo ^jostégo. 

| piaty, ná Ožien swieténo $róncipFa. s 
A ná tych miesfcácb wfisftéicb wolno nam bediie mieć Homon y Pifacze nd dla we 
biéránia Cei. | 

4 Eremu/ Edżdćmu Eomu gôžie bliżćy / dlbo tokre bedžie chdiaľ/ do tych táemárfém 
ich Śiiafi ná té Jármárku bedžie mu wolno woły gnáć, | 

ZÁ cudzożienicy nie ná inpych mieęfcóch m Aozonie moly y byld Éupomáé máta/ 
tylko ná tych pogranicznych mtosfcách y jáemáctácb: álbo y nieczekátne tych "ármáta 


Fóm vo Contiécb Ssláchetctích bedźie wolno Cudzośiencom moly simoreáné/fatmné/ y ^ 


pPowołewczęznie wedle Confšitnciiéy Annir sso. fupowócę wolno bez sytá 3 granie 


wypedzóć : étáB wolttość ma bydi s náfym polin Aupcom / albo tefli też Sslóchóic 


chce wyłariitogy woły pases žime / wolno mu te bedjie vovttitáé prze granice DO cudźćy 


* 
d 


Żiemie čeby cheer bes wfićógo bámománia : vfEléoy/y lármártutentu pazepEAdzAć nic miez 


máig sále mátg byo$ wolnémeble Conftituciiés wysgóy omienionćg Anni15 5 0. terázy ` 


ná voicEr, 

A tego firzed; máig etácofteroie y Celnicy Pográntesniy Ilis tá ftlábomé: áby 
Sabnénu Fupcowi vBecb Zioronných Panfiw/ áni zá Lifts náfémit nie Oopufczćli voficlés 
tich towórów wywośić / dni wyganiać s gránie Rozonnvch : tęlEo Cudzośtemcom wol 
no £o bydź ma, sáplácivpe Clá y myta powinne y srogczávnté. 


A F£oby fie tego ważyć 5 Fupców Aozonnych Panfiw á był w tem zácbrvcom pres 


Gtótoffe : tedy ropsfiči towóry máig bydź temu pobráné : sEtónd) towórów do ffátbu 
náfégo tezy cześci máig bydŹ otbáné: á czwarta cześć Staroście / Etóy tátiégoFupcá 
Sáblerse. | 

A iefliby e&tdrofiá dbo Etofolwief inny / Etóxégololwi£ ftánu tábiégo Fupcá stoz 
wdry zd ttcénice ZXoioitrié przepuścić folóxovodc / ábo bronić chcialy abo fie tego ważyć 
smial : tebo upiec té wpyfikić towary teácic ma do frórbu náfégo: á Gtátoftá takt ábo 


FroEolroteć iny / Etómnby onégio Eupca pepu fesat ábo folbiowal/ powinien bebšie bo - 


ftócbu néfégo tdf wielfg firme sápládié / iio on Tomar Foftute : Eledy to nan bedźte 
pizewiedstono fľufinym świadectwem ráfniémt dowody zá pozwy. U goźieby pieniedzy 
nenial: tedy w úmťenié icgo/Etózeby táť votclEa fumme Eoftomáto, ma mwigsántébác, 


A ná táborvé Ctácoffy / Celnitt / Bupce / yinć wpyftkić  Etówzyby fie tego mažyli 
wolno bedźie Čážbému / Etósyby fie iero tego ciał podiąć/ inqutficyg czynić: g03iey 


táta bedie rozumial naylepfig : y one deferować fľárbomi náfému: 4 Eos tali sá praa 
cz y 34 naflab fwóy takowych Tomárór wyppiegowanych bedjie miał cwartg czescy 
goy tego flugnie á pzórwnie dormiedšie. | 

A wfóźje Eupcom g inpym obyvodželóm Aoromnym tym, Etórom diuino w eds 
ficonécb / 9 tei frézy diuini cubsofiemcom + či beda miec dylócya ola zbywania £owdz 
róm žu pláceniu długówz/y t£ zabrania fobie towarów w długach fobie wiszrych vo aa 
Osy Ecáinácb bo Fiórodzenia Dáná Chrsftufomégo srotetá blíffo pazygićego mymošic 


ywyganióć tormáry wgeldktić s Polfti bo cudzych fivóni ry tő 3 cudzych fron tábiefš tco 


vy sásie do Dolffipisywotié A iefliby ficto úsáciéy nóld3lo : tedy té toroáry / Etózeby ryż 
niéft / mátetnoccia foa fárbyu nábámy nógrobitć mazá Etózćby priynié Ť do A omo 


` ma ietrácié bo fľárbu náfégo : á tych towórów Celnit ma mieć czwartą cześć 3á praco. 


Opátruiemy też y to: aby DiHefcsánom y Bupcom wpelafim 3 DolffU wolno było 


bo dzugićggo bliffo pazępićgo Sásmu Aowonnego bo cudzych Danfiw po rofelazié toe 


wáry ic dzić y oné bo Borong przywojie febrro Żeby s A ozonyżadnych nie rovrvožili /Éroz 

mia Glowu Bwarkowie : élbo ct; Erózy ołowem fupcsa: á wgźlie žeby zá ten Dlóro 

nicinétgo 6o Korny nie pzzywośiii /.tedno frćbio/ álbo Hiedi pretio zguiualenti wyż 
wieżiortćmu Olomowi. Gego Stúrofčomie y flTstnicy 6oysrséc máig. | 

A co fie tycze Bdasitčá/ tedy vítámiamy: áby do niego ooo iné towary nie py tt^ 

! la go 


Czeki piarwfa/Zic: wto. Slárnárti vrargi, 1045 


1046 Targowe. | 


- BóleqiofimedDiefcfie. 
dno zbożć, mei, vlečné roboty. A Eten rzeczy wpyfiki Fu Zywotośći gofi podárftvvá wia * 

| fnógo plóchetciićgo / á Siemig drógómi fróremi v zrvyczávnémi woły trawie v Earmné 

wo: ino 1403 máig/ zópłóćiwpy Clág mytá powinné y zroyczógiić. 

| E©pzówiedliwość w HTiesčiéch filadorych y ná Jórmóckódy pazeczeczonych 3 Eás 

- $6égo fuptecfíégo człowiekć tókićgóżfolwie ffann ma bydž czynione právoem gostin 

nym. pases &tátoffe ábo džieršamoce mieyfcá onétto/ gosie beda šadác fi prámiedlúvosti + 

á w IYficftácb Duchownych Pánftich s eslácbetcticb/ fámi pónowie ábo Vrzednicy 

ich táfimie prárocm gosdinnym miedzy gośćinnemi ofobámi/ o rzeczy Fuptechié / álbo 

targomé fprámieblivosť czynić beda powinni. YO ato wolna bedzie áppellácya do 
| - nas Eóżdćmu, Etówby fie vciężonym byos rozumiał. X 
| Confirmácya tey Con[litucüéy. Articulo TARMARK1. | 

Zyg. Mug. 6. SO atemóeti pogrednicmé/ftósé fa Conftitucya Piotrkowfkićzo Sésmu poftanos 
w Lublinie votoné/ o niewypufczeniu YOolóm opiócs Farmnych/ Simovoánycb BiécbetcFicb / y ototo 
1569, Conf innych towdrówy iáEo o tym Conftitucya fórzćóy omawia DiottForefEa/ro mocy zofľámu 
70. Be feny, A by tym pilniéy psefšezešenié było : Tedy nie tylko Starofkom/ śle y Džieršaz 
voco tyche YT Vid ftecsef tármárbovosch grónicznych / pílitormáť/ bamować vofľásistes 
my: pod tótoż winę tato y Stárofčorie y inpy byli powinni 2| Stócoftowie poz 
tiránicsni fabomní y mie fadowni / máig tego y ieden oingiego táfše y Celmików bones 
báť: áby táťomé Fupićz Bozóny nie wychodźiłępod tófiemiż roimámr. A wBźłże £4E stáz 
ym ráfo pobbénvcb nábyd Éupcom powfelókić torváry molno bebšie ieżdźić DO cuż 

Ozsch siem EtórychEoiwićE/ á to do duzttiégo blifto pzzypićgo Zioronstégo fčýmin 


LU TARGOWE Tit III. 


Targi wolne kdśdemu. 


Cái. NI + Ro H s à , J A 
ue E E EE w Eupowóniu y w psebaroditiu cse 
1454. Lajki 39138 bydź iednofidyność chomána/ víšá 
95. HL, os, tbiamy: áby Eia fea náfé y nopyfikić inné 
B/172,3P, nie czyniły zábäzovoánia ná Targach dla 
306,  pożystu fivégo á Eu pľodšie inym voicpátac 
zółies sndEU/Etótéby sáEasánié znaczyły: ále 
Eożbćmu / Erény pisyieosie ná Zargy niez 
chay bebšie wolno pzedamác y Euporość 
rzeczy / wedle vpobobánia freégo. A iefli 
Yiiiefesénie co psediwnćgo vessutazmiech 
ma moc Gtároftá náf oné ná trzech Brzýz 
' wnádh Farge, 23 
Zaden Myt dlbo Targowych s Du- 
chownych y Swietckich Ssláchéicóm 
y sich poddányd) niéma mybićnać, 
gdy to dla domowych potrzeb kupuig 
dbopredaią:dle ie[liby dla sy [ku ku 
powali, tedy dargowe niec ddią :d 
Piwo niech biorą, gie chcą. 
Jan Olbr.ve s ni X 
piam ia PR Chr byma cseftoBroc : § Staro 
Lajki v o 4* feowie mieyfc bedac psxdbobiiámt álbo 
HL.271.B/ aowośnymi/ albo nieosiadlymi/ 6 piano 
492HPi63 | VZIVYZ 


Ą 


In foro, prohibitiones ne fint. 


Tem quoniam in emptionibus, & ven- 
ditionibus rerum, qualitas eft feruanda, 
Statuimus : vt Ciuitates noftrz,& omnes 
aliz, non faciant prohibitiones in foris, 
pro vtilitate fua, & incommodo aliorum, 
aliqua figna in foro prohibitionem defi- 
gnantia cxtendčdo : fed vnicuique ad fo- 
rum venienti , liberum fit vendere; & e- 
mere rem fuam,ad placitum fuum.Quod 
fi ipfi Ciues contrarium fecerint : habeat: 
Capitaneus nofter ipíos puniendi, in poe- 
na trium Marcarum facultatem. 


Nemo Thelonia, & Foralia, ex Spi- 


ritualibus, & Nobilibus, corumque 
fubditis exigat: cá quid pro vfu do- 
meftico emunt;autíuaà vendunt. fe- 
cus eft, filucri caufa emant. Cerui- 
fiam quoq; vbi velint, accipiant. 
Tem fit fortaffe fiepius: quód Capita- 
neilocorum , aut quia aduenz , aut quia 
nouitii, vel impoffefsionati exiftétes, tan- 


quam lurium & confuetudinum localiú 
. Jgnarj 


[53 


(eC crzecia/ Tie: czwarty. 


stoyeż ótów mieyfc miemiedząc nowć wwo | 


- 036 wwyczóle / vftámidiac nové dochody y, 
wycięgónić nieżwyczóynć : yw niektówych 
Btórofiwach pzypedzóie poddáné náfé 
BDuchownć Smteteľié Fu Dzóniu w domy 
gw Eórczmy Piw 3 Sriáftecse£ nópych/Etó 
té fo w Stórofiwie: w czym wielce bywa 
sčifniona wolność pofpolita. Zá ta tedy: 
potrzebę vfłówiamy : Aby ná Eożdych miej 
fedch nowé y nieżmwyczóńynć mytág Tartoz 
mćpazeStótoffyy iné ná ooftotenftvoácb 
9 Drzedźićch nófych bedacé 00 poddáz 


nych nágycb Etózćgotolwiet fanu y dofłoż: 
ienftwá bedacych/ á swlafesá ob Ssládbty“ - 


ná tártti nie Ola Eupiectrvázále w wtafných 
fpiéroácb fivych prsyiážožátncy / táf$e 00 
Emieci/ Etór3y bydło álbo iné rzečzy wlafné 
zabtćtolwie: domową praca fprároiorté 


woje y peddig álbo Fu potrzebie bomoz — 


wés Eupuig, nie wyćięgórno. Jákó tym 
fátutem ninieyfym nie Eażemy wyciegác. 

X ten zły żwyczay/ Etógym Eu bróniu ná 
Wies 34Miaff y 3 IMióffeczeł náfych pio 
wá podddni napy Duchowni 4 Smietcy/ 
ofobliwie w Bdazefiftićy / Jnowtodzdóaw:: 


ftiég / WadźietowfFićy /-4 inych Žiemiách y 


Powiećićch bywaię pzypedzent/ Fážimy: 
Y3nosimy ná wieki fLásuige y vftawidiąc : 
aby ont inni podddni nápy w EtórychEola 
wicE/ žiemiách Aróleftwa bedacy / także 
pónowie Wsi yid poddáni w tych byli 


^47 


wolnosciácb chowóni : by było wolno Eo - 


šdému Púvá y inépicia zťadťoliceť brá 
y we YOstácb y ná miesfcácy máietitosci 
ich wóezyć / y3Egdby woleli 9 chcieli brác/ 
miec/ fyntormác/všymäť wolnie pies voficz 
Vábiéngo nafćgo y Btóroftów náfycb zsáťáz 
zománia/ záfťavánia / 4 božážni winy iás 
kg... y nt Sut ios 


ignari, nouas introducunt cófuetudines : 
introitus ftatuétes & exigentes inconfuc- 
tos: & in nonnullis Capitaneatibus,ftrin- má 
gentes fubditos noftros SpiritualesSecu- — 
laresgúc, ad recipicndas indomos & ta- 
bernas cerui(ias oppidorum noftrorum, 
in Capitaneatibus cófiftentium. quo plu- 
rimum ar&ari videturlibertas communis... 
Vnde neceffario ftatuimus: Quod vbili- 
betlocorum noua &incónfueta Thelo- 
nia, Foraliaque, per Capitaneos,iofQue “ 
Dignitarios & Officiales noftros , à fub- 
ditis noftris, cuiufcunque ftatus .& con- 
ditionis exiftentibus,prefertim vero à No 
bilibus; ad fora, nó proptermercaturam, 
fed in priuatis aQionibus venientibus. ac 
etiam Kmethonibus, pecora & pecudes, 
res quoquealias priuatas,cuiuflibet gene- 
ris, domeftica cura comparatas, ducenti- 

- bus, vendentibusáue, aut pro vfu dome- 
ftico emčtibus, exiginon debeant: prout. 
prafenti Statuto exigéda prohibemus. 

Etabufum illum , quo dd recipičdas in: 


ci 


„villas, de Ciuitatibus & Oppidis noftris. 


ceruifias,guarum. S pirituales & Seculares: 
fubditi noftri; fpecialiter in Brzeften: Iu- 
niwladi(lauiéfi,& Radzieioničíl terris,aliis“ 
quoque terris & diftri&ibus compellan- . 
tur, tollimus & abolemus : perpetuo De- 
cernentes , ftatuentesquce, illos & alios,- 
vbiq; locorum in Regno noftro conftitu. 
tos fubditos noftros, villarum Dominos,. 
corumque (ubditos,ja hac libertate con“ 
feruandos : Vtliccat cuique ceruifias & - 
liquores alios, vndecunqüe recipere, fir- 
mete, in villisque , & locisaliis ditionis 
corum, braxare, X braxari facere : ac vn- 
decunguc maluerint,aut voluerint fume- 
re, habere, propinare, & vti frui, libere, 


abíque omninoftri, X Capitaneorum noftrorum, prohibitionisarefti , ac poena for- 


midinc. 3 


Targowe od Stláchty y ich poddanych wybierdnć bydzyniema. Pátry folio 62.le:12. 


/ -— 


"ReúčditoresForalia foluát. 


Ovicungue ad reuendendum aliquid e- Zyg,wPio, 
munt, in Ciuitatibus, vel Oppidis : illi fo- 152:,f0, 29, 


- ralia folita, & licita, foluere tenebütur. A HLe6/173, 


rebus vero mechanicis,quas fubditi No- HP. 270. - 


bilium ducuntad Cimitates & Oppida vt 
`: putarotis , fcutellis, cantharis, &aliis id 


. genus, 


[4 


Targowe. 1047. 


3l 


1048 Towáry. | — — Ééiegi ofme AAieyfcfic" 
5000 mych miech bedšie miernie targowć brano genus, foralia modcrataaccipiant: iuxta 
wedle ffárégo zwyczólw. ROYA, amiquam confuctudinem. x2 RA 
Targowe nie ma byczmybićrane od Foralia non exigantur à vendenti- 
-tych który negy [me paeddią , ábo bus fuas res, & fibi neceffaria 
ex fobie potrzebne kupuig. — ementibus. - 


4 A» porséiagrtteniu. fieomolné Ap cočrcendam verô licentiofam fo- 
pl go wybiéránia targowćgo fłótut niegdy: valium exactionem, ftatutum olim Sere- 
153 8.HL; Viatásniesféto Jana Dlbráchtá / Etów niflimiloannis Alberti , folio 104. in ro- 

a icft nápifan náliščie 104. flózuiemyzócho bore conferuandum decernimus : quo spótrź wys, 
FTO wáéw mocy: Ftónm to ieff obwárowano: cautum cft; quoda kmethonibus, peco- Rey folio 
| ^5 00 Emicét tych / Prózy byolá yrzeczynmie — ra S pecudes, res quoq; alias priuatas,cu- P les. 
|  wiafnéiáticEolwicl (a domowa praca (prá iuflibergencris, domeftica cura compa- Sna PVV do 
tvioné/ gdy temiozg ábo pazedćię/ ábo — ratas, ducentibus vendentibufq; aut pro 
ná pośrzebe DOMOW Fuputa/ žabné mytá víu domeftico ementibus, nulla Telonia 
áni tacgowć niema byos wybierano. A foraliad; exigi debent nòn obftante ftatu- 
temu nic psefľádzáť nienia ftátut náb: to noftro, de rebus mechanicis difponć- y 
Etów teft vcsyniont o ržecsád) rzemieslnís ‘te, quod quó ad hoc, feruari non debet. 
czych, ábo czemiefłem vczynionych : Etóry w tey mierze chowan byo$ niema, 


TOWAR Y. Titul 111]. 


Sluby Królew[cy „Páňfty , Sslichetcy kupesacy po towary ieš iť mogą, 
SE dle ich s Korony wymośić nie mäig. | | | 
E © Tych Etózsy fie ifto náfémi Królewftimi ibo Pónów Etóxcb sáhládáia/ y flugámi Prá 


ze SRA fie náfými/ ábo Pónów Etózych mienig/ tym iútov dugim Aupcóm nófym Aownnym 


t 


fol, sz. B, Siem po towáry iežošiť / iebno 3 Korony nie voyroosic, 


^ 1565.Conft, bedźic wolno do dzugićgo bliffo psyflézo Sésmu Aoinnégo 3 Aotony 00 cubsscb WO, Je 


Towary wolno bandlowdć kośdćmu. 


| Eon 2) Staršáli fic poddání náfy občíašení bydź tým: 793 niebtóié ofobywofłtyfól 

Zyg, AUE. fámi záťupomáli / innym Euptectiod paschásuiac. Peto my zndięctzecz bydź Brodlúva? 

m Piotrhe« vfamiamy t áby wpytfić £owdry Ftóactolwieć fa rv Zloronicy oo Korny pisycbobsaavol 

1507: CU né były wiecznćmi czófę whem podddnym Ńozonnym/Etoby icono iémi bźnolowóć chciał. 

p A tefliby Eto lift idEiémi 3 Aáncellécyiég fobie dánémi / piseEásomáé to chciały śmiał/ 
ábyťaram był poena peculatus, $ líftóm tákovosní Feózć my teraz y ná potomné czafy nie. 

mecz obiacamy/ nulla przftetur obedientia v káždégo v:sebu. | | RCA 


Tomdrów sdkupować Zydomie niemáig y $ymnosá. 
Mafnijey w Ksiegich djiefiatych Zydowjkich etc. 


B e coo Vak W 


Zboże wolno w Koronie (kupować, pzedawóć y mymo£ic. 


> s s 2 . - . * e € 2. 
Vadente commodo cx libertate commerciorum, inter Regna & Dominia vicina Prá 


0 ]. 


sigit Crac. 


153:HL 100 Proucniente, ftatuimus: vt tam fubditi Regni noftri, extra Regnum cducendi , quàm © 
B/ 181,  aduenz vndecung: venientes, apud noftros fubditosin Regno noftro emendi, & euc- 
= hendi omnis granifrumenta, liberam habeant facultatem : prohibitione Capitancorü, 


Ee ! J. Par é 4 € é. ^ £ 
Cześć trzecia Tit: Gofto. 

vel Officialium Ciuitatum, non obftantc,nifi Regni noftri virgens,vcl cuidens vtilitas, 
. aliud fuaferit, guodarbitrio- & moderationi noftrz , volumus effe referuatum. 


- Zbośa pośyańnego we atéry látá 


vpomniec fie mose. 


| 2. S SRéndfet Grzegorzowi pożyć 
czył Owódżiescia Eozcy pfenice, Etózych cse; 


fioEroć vpomniony nie miód: á Gégé: 


pytał Sráncipťá / Etedy mu prserseczonéy 
ppenice pożyczył : ná co odpowiedśtał / i$ 
iuż minely cztćcy látá, Ty $róncigEowi 
výladamy milczenić dla wyfcia tát dlus 
gićgo czafi/ ytego milczenia. ———— 


X Korenié po gemu pláconèy iáko dro 


ny náťoždy czós podnofa/ Eu wielkićy 

| ropyfitich poooánycb napy obcieżliwoś - 
ści : á Frólefčnvo rtáBé wedle woley fivéy wy 

— éiggáia/ w Etónm vżywanić Eorenia przeć 

0 prserzeczonych pofpolitfšé niż goźie ina — 


 ežecáy Eu pewnómu pomidckowóaniu piss 


` Sunt piepisu / 34 08m. trofiy: 


ga kwarta wind, málmásyiéy, mu- 
fkátele by ma. 


Rórzenie p wino? JO49 


Frumentum mutuatum , intra qua- 
tuorannos repetatur. 


menfuras tritici: quas pluries Monitus,nô 1565. Laiki | 
„eftitnit : Gregorius autem guzfiuit ab "9 HLa04/ “ 
ipfo Francifco: quando fibi predićtum 19? HP 526 

triticum mutuaffet: refpondit. Quatuor | 
annos effe clapfos. Nos, ipfi Francifco | 
impofuimusfilentium : propter tanu tem | 
poris decurfum , & fuam taciturnitatem. 


| 
| 
- Rancifcus Gregorio mutuauit viginti Káj.wielki = | 
l 
Fj 
H 


Titul VI. s | 
'. Quz aromata aliquo fint pretio | 
C | veńdenda. | | 
M. | A oo Zyg.w krá 
AJ Onfiderantes nos, plerofq; mercato- a Bin 


nych 9 poffronnych / Etóry w fiwych Eraz 


miécb vftómy fmote oEolo pľáczenia Eożez 


nia 9 rzeczy wpyfikich 31ng6 pisywieśioz 


sie soyElo bydž : chege tedy plácenia tych 
Xoié$05 / 9 Eu pofpolitému R. p. pojyttu 
pomierzyć N wiethéy cześći m mniegpćy 
chcąc rádšiť / vfiawilifiny v ffasáli ná fés- 


mie wólnympiottkowftim blifto przefiłym - 
sá ráda náfycb Rad tám 3 nami bedas 
cych : áby ióbo Eoszemić/ tak t& miná fynťo 

 wáné o6 ielkićy Tľocy bliffo pazygłóy 


y Fuporoáné. 


Sunt Száftamu! zá Eope 


- Suntimbiénw/sá oem Grofy 


Sunt qmoososiEóm/ 34 pułEopy 
Sunt Cynómonu / 34 pulEopy 


$ unt Érorátu Hiuftátomégo, 5á pult opy : 


^ Aómićn-cuftu/ zá pultezečiá slotégo | 


ZR ámién oliwy/36 cztérOšiesci grofy. Ehi 
skámién migoalóm Weneckich zá tezy 


- wlóre 


ŽI Baczdiącmy wiele Eupców tltecze 


-gere :in quo frequentior vfus ipforum A- 
""romatum, &aliarum rerum predi&arum 
"quàm alibi effe folet: volentes ea ipfa pre- 


"tionis fines reducere; & ad communem 


"confulentes : Statuimus & decreuimus, 


tym fpofobens nadrožčý były pzedawónć . ma propinatoria, à fefto Refurrečtiónis 


| 

| 

| 
"pretio vendantur, & emantur: videlicet. — . | 
"Libra piperis, oto groffis. 


res domefticos, & etiam externos permo pg /,, HP, | 
 nopolia: quo conftitutiones fuas Aroma ;;5, S 
tum & rerum omnium exoticarum pretia 
"magisin dies augere: in magnü vniuerfo-' 
rum fubditorum noftrorum grauamen ; 

regnumq; noftrum pro libito fuo emun- 


a EE ZE? KT O amb 17 p 


tia carundenr rerum , ad certos. modera. 


RE mmm] 


"Reipub. vtilitatem contemperare : multo 
runipotiüs, quam paucorum commodo 


in conuentu generali Petricouienfi pro- 
ximé praterito; de confilio noftrorum | 
confiliariorum, illic nobifcum exiftenti- | 
um: vttam ipfa aromata,quam etiamVi- 


Dominiproximé futuro, hocad fummü 


Libra croci, vna fexagena. 

Zinzibetis libra o &o grofsis. | : 
Libra Caryophilorum , mediaicxagena. ; | 
Libra Cinamomi,mediaífexagena. ` | 


"Libra forum Mufcati, etium media fexa- ` 1 
gena. Esp i | i 
Vnus lapis Sacchari,vna (exagena & quin 

vvv decem 


LJ 


« 


| goso Rorzenia » wino, 


rotáróunEr. ius | 
4 ómien migóałów Etóié 5 Sanflá psy 
chodza 5á pulÉops. > 
R ómien wielkich Rózynków zú pletnascie 
acofy. | S 
JAómien mátych Rósyntóv sá pułłopy 
Admien Ryžu zá osmnascie grofy. 
Sunt Eminu zá grof. | 
Winó Seremftiéo Ewarta zá pulto:ć 
qeopá | ŻE P 
«ord iítenffiégo YOegierffiégo icbná 
Ewattó / nadrožúv 3% grof nich bedzie 
- płacona. | ; SĘ 
MalmózgtóyBtrćchićy Ewarta 34 Owa gro. 
UTólmózyiey włoftićyy Wiuftátelle Froacz 
tá niéma byś plácoma Gzożćy trsécb grofiy 
A któzy Eozemia y rzeczy pazerzeczonych 


| zá táfa certevfiówioną niemógiby prsedác/ . 


niechay do Eróleftivá wosicicb żadnym oz 
byczálem nieśmić / ániicb. negwożić pod 
firáceniem tychże rzeczy : Feóżć nád zábaszág 
nić náfé pzywieżle ábo pisebámac bedzie. 
Dfłówiamy té y flásuiemy : áby złoto y 
ftéb:o voiticiácb pod firźceniems/y 00 fľárbu 
náfeň rzeczy obróceniem ná potý bo Erólea 
fiios náféi spie było wożorro  ptscbamano 
A bs tókowa vfidrd náfá wśietá froó 
fľuteť :wam wwfstéim vťoždému sofobná 
pausececsonym ErózegoFolwiet (Eam y obez 
ficia bedącym ftodze voffásuiemy : áby 0d 
Ypielšičy Vioc prsslév Żaden nie smial 
6103és ndd to z idto teft. opifano/ YOiná 
Seren Tiégon ZiemnftičgoVOenterftiéno? 


v Piólmazyićyy Kozenia / y tnnych rzeczy 
. pzerzeczonych gośietolwict w Aróleftwie 
nófiym pzeddwać / 9 prsetzseczonémo frébiá - 


4 slotá w ničtách miecćy do Eróleffwá napez 
tto wożić/ pod ffrdceniem tychże rzeczy. 

Dla tego wam / á zwlafzó Stároftóm 

miesfe / y ib Dobftároscióm / y frfiafí y 

Yriftcect Żduemifirzom y Raycóm ros 

fózniemy : byście te vfiówe náfe w licz 

śćićch 4 ro HUldfieczkóch v Aościolów 
ASácftich w Swiete dni prises tównć obwoz 
łónićdla wfsftficb/Etónm pazynależy votó 
domzość Éasáli oporeteóstéc. A my Moiea 

wo$owiey JAdftelanti firzeżeniu y m 002 

rolábowániu fic/ by żaden tép vftámy náz 

fés niepuseftepomáť / piace y pilność why 

fite wefpołeE 3 Celnitt / Frózć wam Fu tčy 

pzacćy firzeżeniu pzydólemy/czyncie: y Ftó 

vychPolvieť znaydźiecie y 6óybsiecte w nao 

p” finu 


; 3.20 5 f. SENA ^u 
—. &éieat ofm infet 
decem srôlšis- 2104001 
Olei Oliuz vnus lapis , quadraginta grof. 
Lapis Amigdalarum. Venctarum tribus 
fertonibus 
Lapis vero Amigdalarum que cx Geda- 
no afferuntur triginta. grofls, 
Lapis vuarum paffarum minorum trigin- 
ta grofis, | qu. 
Vuarum veró paffarum maiorum, lapis 
quindecem grofis E UR 
Lapis Rif, decemodto grofsis. 
Vna libra Cymini, vno groffo. 
ViniSermićfis vna quarta vno grof.cii me-. 
dio.vini vero terteftris Vngaricivna quar- 
ta,vno gro.ad fúmú foluatur & emetuatur. 
MaľmaticiGraci vna quarta duobus graf | 
Malmatici Italici & Mufcatellz vna quara 


tapretium triú grofforum non excedat. 


uiautem aromata X res predičtas, 


pretio ftatuto vendere non poffet; illa 


ad regnum inferre, & educere nullo mo- 
do audeat : fub amiffione earundem re- 
rum: quas contra prohibitiorem noftram 
aduexerit,feu vendiderit. | 
Statuimusinfupcr & decreuimus: vt 
aurum & argentum filatum , ctiamüb a- 
miffione, & confifcationeillorum nequa 
quam deinceps ad regnü noftrum vchan 
tur & vendantur. | 
Vt autem huiufmodi conftitutio no- 
ftra effe&tum fuum accipiat : vobis omni- 
bus & fingulis fupradi&tis „cuiufcung: or- 
dinis, & conditionis exitentibus , difri- 
&émandamus:vtab iplo fefto Refurre- 
&ionis Domini proximo, nemo maiori 
pretio, quàm fuprà expreffo, vinum Scr- 
mien.& terreftre Vngaricum, necnon 
Malmaticum, & aromata, aliáfq; res præ- 
di&as, fub carum amiflione, vbiuisin re- . 
gno noftro vendere: X predictum aurt, 
& argentum filatum,amplius in ipfum re~ 
gnum noftrum inferre audeat: fub earun 
dem rerum amiffione. Quocirca vobis, 
X przfertim loci Capitaneis, & eorum 
'Viccfgerentibus;ac ciuitatum & oppido- 
rum proconfulibus. & confulibus man- 
damus: vt hanc conftitutionem noftram 
in Ciuitatibus, & Oppidis, & apud Eccle 
fias Parochiales , diebusfeftis, per publi- 
cam proclamationem , ad vniuerforym 
quorum intereft noticiam, denuntiari-fa- 
ciatis. Vos veró Palatini, & Capitanci, in 
I. ya _ .&uftodi- - 


"ys 


PA PA 4 s. x : : > 
Czećć wzećia/ Tic. éiobmp Wino y fonie. jost 
4 _ póniny w pazedawóniu tych czeczy perses  cuftodiendo S perueftigando „ne quis e- SA 

k czonych bydš wyfčepné pzecim temusábios ^ andem Conftitutionem noftram tranfgre | 

nieniu nágému : tedy ich té Eupie do fiirbu diatur. curam & diligentiam omnem, vná | 

náfégo biecscie/ y mam wiecniey cále 342. cumTeloncatoribus, quos vobisadhànc | | ! | 

dhowaycie/ pod minámi ná Stárofiky V- curam & cuftadiam adiungimus, adhibé- | 
tzedniki niedbdlć vftámionémi :y pod lás — atis: & quofcunq; offenderitis,vel depre- 

. fte nába ináciéy nieczynčie. ` henderitis, ininuedtione, & venditione | 

. aliquarum rerum. ex predićtis, contra hanc ipfam inhibitionem noftram exces- - : 

fifse : eafdem rcs pro. fifco. noftro. rcgio capiatis : & pro nobis fideliter , & inte- | 

grè conferucris. (ub poenis, contra Capitancos & Officiales negligentes. ftatutis, & | 

pregratia noftra , aliter non faduri. : A A = | 

| 

| 


O przefłepftwie vflaw Woiewodjych pátra wysffey fol. 284. lege s Ftoby, ^ 


WINOY KONIE Tiu VI. | 


| 5 | Oprekupnidch mind y koni, —— | 
s 1 à 4 po . 
Nyy fe |. SA Tosnamybybš 3wielfg plody wpyttich obywatelów Foronnych/še nieftó3y 
PA zpoddáhyd) náfycb : tótićgotolwiet: fEanu y condyciićy bo YOegier i035 tám Fonie wie 
Wo. ná fľupuigc/ á to zás wedle moléj froéspo Éoromie/táE táto fic im podoba piscbamáigc/ 
| fimym fobietylko syfé/ Erózybymórofyfikiisćmiał tym czynia. 
| Pseto pzychylśtacfie dotego” (ad insvniuerfum wfietEim požyteť by6$ može mes 
Ole fiórych stmyczálovw/ y poftánomienia Etóé w takich csecsácb bywdły/ mocą ninieyfć 
go fóymu vhwalamy / áby żaden: 3 obywatelów Eozonnych bo Wegier po iná y Fonie | 
nieiesdźił/ dle to ná f#lábšiéch napych bo tego násnáconych /dbo gôsteby fie komu ted | 
filo tu w Fozoniedoftawał y Fupował/ goys fie tego Edżdy 3: obymitelów stáfych mtoro | 
nie od cuósosiemcá doczekać Može... Ee | i 
A Ftobysiefolwiek ważył 3 podddnych náfbycbz tákiegobyfolwret fianiy cortbsciég - 
byl/ bo Pegier po Eonie /á po wino/ ábo pod idtążkolwieć zmowa 3 obywótelmi álbo 
Bupcómi pogrónicznymi iesdśić abo pofyłóczper fe,vel fubmiffas perfonas,witć vfowie/ | 
tám pićrwćy ie ffc oroamynviétoty prowaośicztókowómu ten tovar pzez Stótofie ál | 
bo celniEi napć wolno pobiát bedšie ánttiftg nófć ná to nikomu niemaią by6$ pomocné | 
A iefliby Stároftowie álbo Celnicy náby ro tym niebbáli bylizábo Fomu folgomáli/ 
wolno Eóżdoćmu oto posióácóo Erózćgofolwieć Grodu oné tto Motervódstivá:. 

A gdšieby Etóim był w tym pazeświadczory:/ wine cztérnascie grzywien Oelatororní/ 
alids temu co pozowie in primo citationis termino oŚlożyć bedźie powinien. A gosieby | 
vpornictéy winy niepołożył/ ma byo$ pzediwko temu tocdle prárvá vlterius . procebomaz 
no/ wfáFo5 ná tymie roku wolno fie bedźie Podfłórościenu ábo pifátzomiť Celnému. | 
odrvičžOž/ 3 ten towar bes ropelákiégiego midbomosci pisefcol / bo pisemycort. 


O tychse. 


>.SŠdná pelátié WegierfTić /Etóséby do fládám pazywożonć były zá potympe Stephan w D 
Sdnć záby go nieśmiał żaden 31osóro ffawiść ážby było popieczetowanć 00. vrzebu VVárasši, 
| 


Stephan w 
^ VVdr, 1578 
8 folio; 190. 


friieyfctiégo- Tóme wpiwnicach rofytkić winá áby byly popreczetorváné nie byty Gsnz/o^ 2144 
Eománé dj 3á wiábomoscig/ y vfľáma YOotavobítna álboiego vesebu.- 


ITíoéwffié táESe winó/ & alterius generis áby w tych pionicácb y w domiéch nie. | 
były ftlabáné, śle wofobliwych ola pomiebánia ich. ^ — - | A | 
o TóżoHidlmazyńhy innych truntách cudzośliemftih mabyditożumiano. —— | 


A Etózyby fie contrarium ważył vezynié/ poenam centum marcarum , ábo amiffi o- 
nem wird / fi valorem. non excedit centum marcarum psepaba. JAtórégmoiny polos 


Sklá. 


wicá Woicwodíie á połowiań fironie inftiguiacéy pzysdż nia, 


Bóiegi eine TOiepfchie 


> Składy winne 


|o O vuur Po tyg bo málég y POielEiey polffU temu pewny ftad byd nie może. 
ŻE 88,fo,to, —— | By E p E 
| yg O Wina Edenburfkie. - 


à A 
4 EY 


|o HISP gini wind Evenburftié/ Rátuftié Gwietoiórftićy infé Sciagéc fie niéma. JAtóxć govs 
! TU téminá fttdośw zadnych nic máig y pises pofivonné lubsic bo Korony prsymiebšioné nie 

| bywótz : piseto wolsto ie pod0ómym nófym ná miesf cách pisecpifényeb Fupowóć/ $909 
] Korony promádšie bez voficláttégo Stórofiów y Celnikóvo nápycb impedimentu. | 
Składy winne cubośiemców aby nie byty. 

E 75 €, W Stároviemy sástiobo voBecb fłahówyóby żaden; cu6soSienteóm bo Korony wi 
Ú še fotas. ue d mólmósyićgmuftótely sfalfománycb niewożił/óni adnego monop ohiü v tym he 
| czynił w Vánfivád) napychz áni go bo piwnic filaddt ántoo fioych Eamientc / w 
M sicli YCegrovote vo Kiieśćićch nápycb / tdbóż nie mála ich Fupowac bes confenfu népes 
n go, ále ie ná frládšiéd) swytlych ná rynfu pzedówał / ináczéy ma wina trácie / czego w 
| | Yriisftéch nafych Stároftovie/ á vo Blácbetckicb dobrá piseffesegát Pánowie ich nráig 
EU o pob winą ftá grzywien. © Etózg wolno bedźie káždému: Blácheicovoť náťvibunal pozrość. 
i To icbnát odeniąc / by wolno było cubsosiemcóm po Koronie wistć froote praebamác/ 
| EC góźieby go ná filádšiéch bo trzóch Priebsid nie pizedóli, “ Szyufacze t& mie máig doa 


| Séy win pesebaroáe iebito iue odd 
c pod Stáré piseortié po piąci qeófy. 
4 = ZARZ pooleyfépo cztery. 
| | '. 2i mlobé po grofy trzy. 
| | Wiátmása pzednię po piact grofiy. 
v. d z: potleyfa po cztéry. Tábše g YYYuptáteld. — ELT 
| i Eset viseby Woiewodse pisefčrsegác powinni. Y egecutla téy Co nfžitucyicy ma 
| fic począc ob swieśćgo icbátá Rotu terášnieyBégo. Co viseby YOotciobse ftátrowic 
! SAV 33% ZW | Z 


| ADO" KONIE VIIL 


Konie s Korony mymwodboné być Equine extra Regnú pellantur. 
niemdi © - à g 
PRE: 7 Ix terdi&ü effe volumus omnibus& cui- 
m ŚĆ emy áby bylo vfytľúm y Fošdámu — libet: ne quifpiam audeat greges equo- 
Ducem 3 ofobszć zápomiebšiamo : žeby žaden mie rum,feu equircas, extra regnum noftrum 
| = > Gg smial flábá Foni ábo Flacs 3 Aróleftmá ad externa Dominia depellere : {ub amitfi 
5. náfégo bo poffronnycb fion peic: pod one equorum ciufmodi, S poena noftra 
firócenićm EonisóFowych/ę pod wing náz. Regia. — R, 
^if „41 Ň 
| „b R ok Nec Equi, nec cutes, extra Re- “ 
| EN Otymśse. .— E. gnum educantur. : 
V ae ot COMES US x z, 1 2$-Quipermercatorcs velludzos educi, 
= nd +2 2 1 : + 7 + Qui | x A . 
Zyga Mg. 2. K wniepse SUP pron neque cutes per Cerdones X vectores č 
^ —  pienko. ON YYPODZONÉ / CUBE fosy D1563 Gárbárscy 
sso HL 70 furmány romojonéiZňoroný byos mie mae 
y9o/ 118,7 tą: á cittónzyby fe vsnsodšie dičícli / baz 
16x, HP 540 moreánt pic Stúrofty bybź meis t Ptózzy 
tego pilnie pazefirzegóć mato wedle vfřáz. 
toy fátutów dawnych. ` 00 


* 


uchere vellent: per Capitancos detineri 
debent, qui hoc diligenter cuftodire dc- 


== 


«č 


| y (3 „e : è i ES ) = Nur us . st. 
i Zyg.ilw Že Apnd Abenburftié/ X áEuffié/ ATozároféié) y RynfFiE YXloftic/ó promifcue. 


> 
| # 
D 
^ > 


| : | | $ : ACE P | > £ M x. 1 
| j Pred 4A. € Bnfiitucva anni 15 7 8.0 niefupomániu winá w Wegrzóch pes pobbánéná 


ditio 


Wo 1. 


» 


Regno euchi debent. Quicunq; vero c- | 


bent: iuxta decretum ftatutorum anti-. . 
mje Quorum. i De. 


Cześć tyzečia/ Ti: ofp. 


Otymst. : 
A Sos, tonie 3 Korony wymobsoné 


nie byly/Stároftowiepilnie fir3éðs máig: 
á Etoby ie wygnác chcial, táfiému ie Stás 


toftomicábo Ećlnicy bzáć máig. 2L Etónby 


smiat Eonie prsepusctc miádomie/ teflt 


etátoftá/ ábo Cálniť ma pzepóść dwie 


ście grzywien: á iefliby fie tego pifavz 
cdny wayt, tedy ma. śiedźieć Owónaście 
£ziedźić. w wieży. A Bydowie aby émi 


psełypowóć nie emielt: á Etówby ważył 
fie tefj/tedy pises Stárofty ma bydź iman/ 


é fonie mála. mu bydź vožieté á fam obice» 


fon be folgi. - 


Decodem. 


V+ equi ex Regno non educan- Tenże w 
tur, Capitancilocorum diligenter proui- VYár, 1557, 
debunt. Qui veró expellere vellet: huic | HL90/165, 
Capitanei feu. Teloneatores , eofdem c- HP, 540, 
quos accipere debenr. Si veró aliquis ex 
Capitaneis feu Teloncatoribus, equos 


| 


- fciens expellere ex Regno permiferit : 'ta- 


lis fóltiet. pro počna "ducentas marcas. 
Quód fi vero Notarius Teloneatorisidé 


facere prefumpíerit: duodecim feptima- 


nasiń turri fedebit. Iudzis etiam reuen- 
dere equos proliibemus.: Quód fi vera 
` idaliquis facere aufus fuerit : ralis pet Ca- . 


pitaneum capi debet:ac equi illius. accipiantur: -ipfe veró: fufpendatur, fine omniter 


. giuerfatione. 
Konie Któré ná Iármárki pedia. nie 
müig bydi po drogách predawóne. 


-4 Kone Ftó:é 5 Wegier v sfaó te 
ngad ná ióumócki pedzą dby mie były pises 
bawánéw 026030 / ieno nátármátcéch : á 


2.7, 4 ld 


Etóroftowie nie máig piseEasác dni báz 


N 


. mowóć volnéto Fupowánia Blácbtéte žaz“ 


bim obyczátem/ pod wing fió grzęńsierńt : 


o tóig pized Ald Je I. ábo bo Broz 


du máig by6$ pogwáni : átàm perempto- 


rič ná pićrnopy posav máig fie eri 


tosepiséc /y támšesá winedofyć czynić : 


£ćy winy polomicá Arólowi Jego UV. á 


połowicą fronte ma pzys0ś, 


© Koniu nánisonym gdy go ieden: 


-drugiemu pożyczy. 


S. HD Jotas fróczył fie ná ŚTócietd: - 


i5 góy mu Eonić fiwćg soxomégo ná pewną. 
Ród táťo pzzytacielowi pożyczył / šáciéy 
tego Foriá voróciť mu chiamięcego : Mda 
ćićy 5ási£ odpowiedślał pod obym ftos 
wem fiom i: ná tý komu tato ná wiafnym 
iechat: y onégo tako fivego chował / áni 
wiéstob mu. tá cbiomotá posyplá. Try vo 
tókowćy czeczy fEisutémy: B pisersecsony 
Eon owie TYiedźieli fpoloyrtie y ofcóm pia» 
cégpiscs Miódiecią ma bybź choman : : tóny 
Eon iefli w tym czósie pisersecsonym nie oz 
sdzowiele : tedy o onego Eonia iáťo bedźie 


„mógł payiaciciftié ma fie 5 nim zgodśić. 


equü reftituit fibi claudicantem: Matthias 


Equi, quiad Nundinas. pelluntur > 
-  nonvendanturin vijs. x 


Quiqui exVngariafewex aliis partibus Tenże tárta 
pellunturad Nundinas., inviisnon ven- zer tám 
dantur, tantúmodo in N ündinis: Et Capi-3 JeHP s ^ 
tanei liberam emptionem impedire non 
debent Nobilibus nulla ratione : fub'pce- 


" nacentummarcaruhma,pro qua ad Regiam 


Maieftatem , feu officium Caftren: citari 
debent: & intermino peremptorie con- 
trouerti debent, atq; pro poena fatisface- 
. Cuius quidem poenz medietas Sa- 
cra. z Regis Maieftati,& alia medietas par- 
ti cederedebet.. = 


De equo, in accommodatione 
lafo.. 


Na depofuit: guerelám: contra K milk? x 


Mátthiam : Quód liććt.fibi equum Ee ps 
21, HL, 


fanum; ad certam viam , tanquam amico 
- e : 90/ 162.“ 
accomodaffet stamen Matthias cundem p i 


vero refpondit, bona fide eundć equum. 
taquam propria equitaffe, &feruafse,nec. 
fciret , vnde fibiveniret talislafio. Nos 
auté in tali cafu declaramus: praedičtum 
cquum ,, intra duas fcptimanas quieté , & 
abfq; labore, per eundem Matthiam. ob- 


fetuandum, quiequus, fi intra-tempus 


predictum non conualtiérit: extunc pro 


codem equo , prout poterit, amicabiliter 


fecum componere teneatur. 


ORO mafšwysfšéy fol: 618. lege 6. Płógoł:: RE 
Aa ij | S VKNA 


4054 Giüfitd » Gom. - Bóiegi ofc TD icyftie. 
AVENA Till e > 


Sukná wes[ià abo krótj$e ndd swmy- Panni ftri&ioris vel breuioris vendi- > 
cay ktoby smiať prsedamväť kániny ^ tores, qua poena puniendi. > 
ie: s | byh mae ^ ^ WV Viapoffct fraus contingerc in textura A ied 
Ze wlirá, ENIM mogłó prsybác (ie strádá votťániu pannorum, qui in Regno vendi folent: wo 
1507.f0l.;4 fitien Etózć w Aróleftwie sofiy bydápne nOon modo in diminuenda bonitate (cd WA [n 
C HL177.B/ 6awánémie tylko vovmnicyfoniu boboci ctiam menfura longitudinis : Statuimus : | 
——— ms Hao áletéž wóługośći SFärobosci miáryálbo Quod quis vel iridiorem pannum. vel 
| fofció/ dla tego vftámtamy : ižiefliby Eto  breuiorem: quám fit confuctum, vendere 
álbo eeifié fü£no ábo Frótfšé mód sroyczay ufos fuerit : poena fali puniatur. Etnihi- 
smial psedamáť/ £dEom miech bedšie Eaz lominus vniuerfum pinum illius generis. 
van wing fatu à pisecte niech WBofiEo oz ipfo fado amittat. cuius tertiam partem. 
no fufno sécésem traci EE trzecia cześć Palatino, nobis autcm reliquas duas , cc- 
| © oiewodżie/ á PYamOusgié TIT II dereyolumus, 00000 
byimég. | ACZ ER 


— 


a> Miko dlugić y ferokić fukná bydi mdią. 
Zygilug. 2. R: fic téžy w tý wielki niccsoó y ofukamánie Ošieie: tedy vebwalamyA teróznicy 


"e Plotrko. Ra Conftitucyą pofiánaroiamy : áby futná wfelátié žiomfľié inacié robioné nie bsly/. 

165. HP, feno ná Bérs owátotciá Bozonnć bes Erávbi/ á vostluž łofci trzydzieści. A Etoby fie tego 

| 38, mažú b al mesfšé álbo Erótfić cobic/ dbo prsebarvác : temu mála bybš biónć oné fubná 
| piżeż YOotevoby álbo Podwoiewodźć ich : Etósych potorvicá do. árbu náfiéqo / á polos 
wic MOoiewodźle ma prsspadác. A temu exeguucya ma bydž ob świetćgo Miała 


bliffopiyfilégo. 


Strychowdnić [ukien. 


Zye HIW 3. S zuchománié futten Cudzo$iemftich ná idemácEácb głównych pisc; Weores 

Krók.s88, wobzy Drząd niéma bywáć gdy3 to ieft piżecimwEo Conftituciiey/ Etóza fie tylko do Bierne 

foliozu — fficb futien refetnie: á firychowónić tych $iemftich fufien / táhše Bácuneb úsych rzeczy 
prez righ Fomu to według prámá należy/ ptérvopégo dná zóczecia idrmórkowćgo 904 
piówion bybš ma/ táť żeby Omwgićgo bniá woln Fupcom fivé Eupie piedamác/ y oo nih 
inym Éupowác. 900% 


SKORY Y GARBARZE. Tit: X. 


—. Gárbárse ábo Białofkórnicy [kór nyprámnych ny [yl4£ dni preda- 


wdćdopoftronnych niemdig. — =- Gutes, 
Zyg w Pio 2 AEózniemy : aby Gátbárse ile ich w Eró Rohibemus : ne Cerdones, quicunq; q 2 
| 1538.HL70 ( efiwie eft ftóc wypiawionych/ to ieftrzee ~ in Regno noftro funt, cutes elaboratas Vá: 
4 128,HP, mienia gotowego piecz 3 Nróleffwa náféz hoc eft, coriumabillis paratum, extra re- wo ] 
| 236 - go do pofironnych siem nie vyfylálisy po — gnum noftrum, ad externas nationes mit- 3 


| -| ficonnym Inośtom Ep wywojżeniu ábenie. tant: aut externis euchendum vendere 
| gmieli pazedawóć/ pod firácenicmi tego cze prefumant. fub amiffione eiufdem corii, 
mieniá/ y wing náfa Zcólevfto. | &poenanoftaRegal. | 


| | O tymže maf? málo co wsfseyfol: 1052. le ge 2, onie. : 


Caché trzečia/ TiK. Bitvo/ Divy, pwagi. oss 
, PIWO WROCLAWSKIE. Tit: XL ] 


$. JU Wiodówftićgo/ áby żaden 6o Korony wotic/ s vof Tiesciécb y wiłTidfieczkśch 
VÁ? zápše o YOsidcb Pynforác nie smial pod wi senasis € f Etóig czynić Stephan w 
| 209 po Vôstád) pyntorác nie smial pod winą ztérnascia grzywien. © Erózz czynić SP! 
(0o ]. máig Stárofčomie náfy / pred vrágo fi woy postvaropy/ takiego Etoby BenEomáé smial. pe strzi: | 
.  * AFomuifolwict pics nas fa nábáné Lifty wolnoséi 6o Bynfóm Piw táťorych, tákié DUET Ae | 
vchwalą feymową podnosimy y Fášimy. z : | 
 OBRACTWACH. pátri wysfšéy fol: 277. 0 brániu Piwá 5 inégo pičiá zinad, | | 


= za c 


także y wdrzeniu piw we wfińch etc. Pátrá wysfsey fol: 1046. lege 2. &nábyva. — | 
VSTAWA NA MIARY, WAGI Y 
lokčie, y korce. Tit: XU. 
*Waga y miárá Knikom[ka sPo- Pondus & menfura Cracouienfis, 
snán[kg, niech bedie iednáka: áw- cum Pofnanienfi, (int zqualia:Le- 
Bákše Lwomfka s Lubelfkg niedw | opolienfisveró cum Lublinenfi. 
| "Yo [méy MUETZE 3 oftáng. OV T æqualitas ferueturin Regno, pon- Zyg w hrá 
4 SDss w ZRrólefivte iconátosé byľá chos deris & menfuræ, Statuimus: Quòdpon- 07, HL, 
DU wóna/ m agiy miócy vfłówiamy: áby mas dus ftaterz , & fimiliter vlna Cracouien- 182, B/ 3:5, | 
wo 1, 3rosémagiy tóbetokieć Arátowfti spoż fis cum Pofhanienfi, fint perpetuò zqua- HP. 306., | 
P šnánftím ná wieki były iebnáťié :álemaná lia pondus autem & vlnam Leopolien- | | 
y łofieć Lworfti3 Lubelftimsftufné pzy fem, ac Lublinenfem, ex rationabili cau: | 
czyny chcemy, áby zoftály tv fivym ffantie. fa in fuo ftatu remanere volumus. > | 
Mid s ftárádanná poftánomiona Menfura & pretia conftituta , vt à | 
ma byd od kupców chorvána. Mercatoribusferuentur,Palatini — | | 
me es |... cum Capitaneis prouidebunt, ; 
2. Ply pottini nigy 06 tupcsw y I Pisae pro cen 3 
czemieflników. nie bylibórczo obciążeni xz — * Tem, ne fubditi noftri, à Mercatoribus Zyg,wPio 
fiévoiamy: áby miárá fidradawna pofšáa & Artificibus nimium grauentur, Statui- su .fo.17, 1 
nowiona 00 Eupców byľá chomána / úžas — mus: Vt menfura antiquitus conftituta, a HL. 15 6/ a 
den áby ićy nie smial czynić teótfćy. 00 Mercatoribus feruetur: nec cam aliquis *75.HP314, | 
| 


Ad Etóziy bedą pisečíronie tempffátus audeat facere breuiorem, © ` | 
towi c3ynic/ pases Noicrvody y Kóftelany. . Contrarium facičtes, à Palatinis & Ca- 


j 


wedlug fiátutu niech bebo Earánt. pitancis, iuxta Statutum puniaptur. 1 
 tábic niech bebšie o plácenin tzeczy : Etfimiliter fiat de pretiis rerum vtilla | 
ac aby YOotavoborveie poftanawiśli / iáto ie Palatini conftituant : & tranfgredientes. | 
/ płacić mála: á nie pofľupné ybtózy ích v, — puniant. | 

| (Ewy pisefšepuig niech baze, ——— 


Z = Menfúra Plocenfis Pofnanienfiexe- — ee 

Adiam Plotcka s Posnáníka poro- _ quatur. i 
i 5% HDN Liama pódus, quam adæquari Nan ze w pyg — 
3. eds Pofłowieżiemie płotcEićy pro tii terra Płocenfislibre & ponderi Ciui- „2117 +. T 


^ i 


Pg Z ; | YZ - È 1532 .H L183 1 
silis áby funt y waga plotcfa s Poznám, — tatis noftre Pofnanien: pctierunt, Palati- g4, HP, E 


| 
fta bylá pozownóna:tedy PDolevodá Stá — nus, Capitaneus, Caftellani, ceteriq; Of- 406, | 
vofšá / Rafeekan ^ y ini Orzebnicy šiemie — ficiales terra Plocéfisaduocatis ad fe Ci- | 
| pi otcÉiég/ weżwawpy 00 siebictlfiefesag uibus: & mercatoribus. Ciuitatis noftrae | 
Kupców Žiáftá náfégo plotcfiégo, Płocenfis, illam mandato noftro coęqua | 
3 e OŇ Ox ERAT i E 2 : : 3 l 
oné 3coffasánia náfiégo pozównóią/ vice bunt: & zguiualentem conftituent. pr O- | 
CI S s mos. Yvvv iý ut | 
| | 
[ 1 


: R 2 Z WE E 

losó Práwánámiáry. 
Onofčágnie pofiánowig / tóko im nalepiég uteis melius & commodius videbitur. 
y napożyteczniey sod fie bedšie. d : 


Zyg. Aug, 4. e f niemótć yciężenić vbodzy 


160/:85HP gby to 


Biegi ofe Dienfckie 
De eodem. > 


1543, HL, in fuo Palatinatu : incipiendo à Ciuitatibus & Oppidis noftris Regiis, poftea Spiritua- 


177/315, lium & Secularium Dominorum, & aliorum fubditorum noftrorum: vt resmecha- - 


nice, modii menfurz, vlne venditio frumentorum, ceruifiarum, &aliz res, {fub Con- 
ftitutionem cadentes,iufté conferuarentur, & venderčtur. Et guicung: eius Conftitu- 
tionibus aduerfarctut, vel eas non admitteret: talis debet puniri poena centum marca- 
rum, pro qua executionem debent facere ipfi Palatini. Econ 


Korce [prámviedlirvéy miáry w Ra- MoODIL ' 
> I tuńch by dš maig. j Via pauperes homincs, qui ch frumč. 
tis ad fora quitant, propter diuerfitatem 


w Piotrko, lydźie máig / Etoazy 3 3božem DO tórgu iez Modiorú non parum grauantur. propte- 


1550, HL, ždšg/ pise rôzné miáry. A tat vftévoiamy : rea conftituimus; vt in Prætotiis modii 
- WM iie. fintiufte menfurz, qui etiam gratis debet 


| tugach Force były (právotebliz 
33e woćg mióryz Etóżć Dármo mála by05 datváz 
né ludżtóm Éu mierze / Eté rowno bes Fás 
šdéno wićrśchu mieczyć mála 7 £o iefE pod 
+ fesh / dte Eto Beddle ten mierzyć ma/ 


dari hominibus , ad menfuranda frumen- 
ta, equaliterd; aliâs rowno, fine vlla fafti- 


mufsim (cu Regula, aliàs pod ffeycb: præ- 
tereaq; non emptor fed venditor mcnfu: 


dnie tci co Eupuie a inifémit Eozcy aby mie | | i gs 
eGonomkcbyo. — — ——— — rare debet, Aliis autem modiis omnino 


non menfurctur. US 


Ccáboroffiés teróżnieęfćymićry. — - 
Jonectenby £& fłufnie po wpytkiey A onte iconá£t bydš mial : á wfáBiena tem 


Domini Palatini, iuxta ftatuta antiqua, debent ex officio fuo prouidere, vnufqüifqs . 


gatione menfurari debent: hóceft ada- | 


£7 P Ku 


tarsów y visťdé o Gtórośćichzy Ráby onćgo Moiewódźtwi glóronieyfégo miáftá kts, 1 
vych beo moc dofšác. A tómże vftátve Eóżdy MOoiewodć ma opowicośteć y té miáry 1 wą 
gina Santi. Citávoftóm: y do Pazdć Miia ftá vši fiáfkecská fp:ówiedliwie poo fivg cechą 
wymierzycy OddáC : Etózé ro Każdym Whicscie yw Misfieczku ná Ratufu máig byoí choz 
wané A tám pses2Durniiftesá £ażdemu/Etoby teg potezebomať/ pod ich cécha wymićrzoż | A 
né byo$ máta fpzówiedliroie/ nie wycięgdiąc nic oo Żadrtógo zá £o. 2f potym VOstemobos 
wieść wagi y mióry/Etóżć tu 3 fégmu wesma/ná Zamťi glomné Gtácoftsm obdác máta: 
á táForoydb miary wag áby wfedy pod winómi vo fšátuciéch opífánémi vżytoano. | 
A Gby temu topyt£iému erequutta fie džiátá / £eby tuż teras csás náznáciamy: že fie 
Pocge ma po wpytkicy Aozonie/ ob blifto prsyplágo swieta świetćgo ŽiTicbálá, 
| | Miárá. — | w REŻ 
| 6. cis ácbtelóro fart tokio wodę / bý iebnátš Belá miácé odebrana Zin» 
Moiewództwie máig £o pozoronác wedle Conffitucsiós Annia ; 6 s. YDoiewobomic / Edo Krák.asB8, 
50y w froćy iurisditiićy bo póltofá, - 3 az: folio zi, 
Midrdaiednaka «Uoiemádktmá Ki nikow/kićgo. | 
dv Sonet Fonec/ tAE ££3 funtutoficc/ becstá y kwarty /w TOotewództwie Bedzie, y 


Fomftún byb$ máta : £o fef w Kráfomie / téF y to infcb iáfiecstách YOotemó63fmá vv... 
Zirábovoftiégo : 4 Ipecifice beczťá piwd/ áby mild w fobie górnicy fescosiesiat dá. | folio ss, 


Wárunek ceny vflávionéy pdtrg wyskey fol: 284. 


APTEKI. Tic XIII 


Cześć eretia Tit: tezynaftp. Apteki. 1057 


aa a € —ÀÀ—À——— 9 


Apteki Doktorowie Lekár[cy ko- 
3dégo Roku ogledomáé máig. 


2 wicles Aptefórzów nie mátac tse: 

Dre czy potršebných Eu LeBácfloóm: iedne rzecz 
zá bmeg swytli Flásc/á bo 3 ftdrych 93 swie 
Wo J. śrzótęch rzeczy lefárftroá czytkić : sfab mit 
le indit w nicbefpícesnosé Sywotá fweqo 

> pizychodźi. Dla tego vfłówiamy/ y 
fłózwiemy : áby napotym Dobkorovoje Lez. 

'Edcfcy vo ŚTliescićch 7 w Ftósych mieptatz/ 

Aptek Eożdćgo RoFu3 pilnoscia pieglaz 

dáli: A Aptefdrze beda in pomini rogy- 
tEo poFasác pod firócenićm Apteki Etózzy 
Dofttorowie táfowé ZIptefarse niepoflus 
Gné y niemólącćtzeczy potrzebniych/y táť še 
świeżych / beda powinni nam y Rádšte 
tniiefckićy oftdrżyć y opowiedźićć pod táz 


& 


ffo nifo. 


 habitisrcbus ad medicinas ncceffariis , v- 


| 

| 

| m | 
Dodores Medici, Apothecas & Aro E 
matarias, quotannis reuideát, : 


Via pleriq; funt Aromatarii , quinon 


y "^ 

nam pro alia ponere folent jVelex rebus S c 3 | 
vetuftis, & cuaporatis, ipfas medicinas HL 1 / Nr | 
conficiunt. Vndc pleriq; homines veni- HP 3:8, ] 
re folent, in magnum vitz fuz difcrimen: | 
ftatuimus,& decernimus,vt d cinceps Do 
&ores Medicine, in Ciuitatibus vbide- 
gunt; A pothecas & Áromatarias diliséter . 
fingulis annis reuideant: eifqucipfi Aro- - à | 
matarii omnia exponere & oftenderete- . ] 
neantur : fub poena priuationis Apotecas 
Doctores véró tales Aromatarias vel Có- | 
tumaces,vel nonhabentesresneceffarias, — 

& valentes, nobis & Cófulatui deferre & ' 
manifeftare tenebuntur fub gratia noftra. > LY 


SKLADY SOLNE Tic XII. - 
Solne (klady w Mieśćićch niemogą by smucane bes dostvolenia ich. 
g  . .-: Deemptoriis Ciuitatum. 


Wr A e Vanquam poftulati fuimus. à Nuntiis terrarum: vt Ciuitatü Emporia,aliás SH, S T 

| Lá Gdy; tollerentur : attamen quia Ciuitates, qua eaipľa cmporia feu dcpofitoria4 ma- BG Esc. 

wo ] ioribus noftris habent, Iure Priuilegiorum habere eadem videntur: qua ied i- MAT 
WI - | | . uilegia 


FK i S 2 t 


| | s Tc m) p d : z) P: r. à dw d 
| .3os8 Gfiébpfolte. — — Bóieqiofme Oievfefie. 
| | uilegia eifdem tenere iutanimus : atqueidcirco hoc refponfum Confiliariis noftris, & . 
| Nuntiis terrarum dedimus : Quia contra lusiutandum noftrum , nulliusliteras & Pri- - 
| uilegia frángere & mutare poflumus, & nolumus. nifi fortaffe illorum;ad id accedat . 


| | confenfus. -— V x ie | 
| Ná [klády lifty okdsondné byk - Deeifdem Emporiis. 
R | miály. . i «d Via ordo Equeftris queritur, fefe gras - 
7yg. Aug. Że © Gttaóy Etózómi fie mieni ffan vatum Emporiis: idco Ciues debentre- > 
- wPiotrho, Rycćtfti bydź obétasong/ ZYiefczánie má, ponere Priuilegia fua, & literas, in Comi- 
1550. HL. ią Flásoš Pzzywileie fwć Y lifëy ná Sésmie tiis futuris, fuper cadem : & ibidem, quod . 
tánje/ 162. pzsyłom : á tám co bedźiem nafprámiez . quidem iuftifimum intellexerimus, hóć 
HP3:o,  blüvfégo rożumieli/ to zá ráda Rad nás Cx noftro Senatus confulto faciemus. 
Pibwegnimy. | moe DOT S 
Seemisya tych liftów do drugiégo Séymu odlosona; . 
E pss gie go DEJ z 


v Ore in 333 A Tem / Sefmv té byli ná ten fém voffasdli fiśnąć 5e vefiyfttiemt Pzywileymi 
je 156: fo, oemi na filády wfiyftkim frfiáftom nópym EtózćżbyfolwieE mieli. Zle 13 pisc EcótFosc 
16, Be Gófu nie moglifimy tego podle potrzeby rozfadšié / tedy táFomg avisya tófowych Li 

fór ná fiddy ná pzyfły Sém tábše prietľádamy. — | K 
— — €ofietycze Liffów á prsymiletóvo / fanów á Trafi piufticb/ áby były Eláosiorté 
pico nómiwedlevniwerfału/ to my ná Rewizyę Liftów pisyflégo feymu ootiioamy. .. 
Renizya Liftów ná (klady dofšia, Roku 1565. 

Pitrywysćy fol. 1043. lege 5. Jato wpyfikić AMiEfEA vc. 
Sktady nie śćiągaią [ie tylko ná ludsie kupieckić. 

e | PiDj támje fol. 1043. lege cadem Jóto wpyftEié- 3 2 

_ SKLADY YDROGINA SEYMIE 1565. SA 

PO |. poftánowioné. | POS i9 
D vgmunt Auguf stófEi Bożćy Król Polfti Wieltié Liae Sites — 
— wftie/ Wufrie Diu(Eit/ LTozóweciu y Smuo3ti xc. Dan y Dziedzic. . 


eu. 


4. © Znóymutemy when yEd3óćmu zofobnó,Erózćgójkolwice ľanu / Prseľošerta 
firvá y Drzebów ludźtóm, bo Etórach wióbomeści to pifánié náfé oóyosie. Sôyžefmy ná . 
nintes&ym Sésmie A oxonmem Piotrzorojkink / miedzy inémi zeczámi w.rząD á fpráme 
five voByfttié ftldov MWiesfcbié 00 psoolévo náficby nas fámjcb nádáné v 616g do nich 
stvELé 4 fiárábavoné Pzywilegmi LThicyfcfiemi opifáné / w mocy fivés sácbowált. Tedy > 
ic teras 5d Rába Pánám Rad náfycb/y ść pesreoleniem Poflów $iemfticb/ ná terázniey 
Bym fégmic wefpółeć 3 námi bebacycb/ opifutemy : śby Ea3dy/Eomu pottsebá o tych ftlóz. 
ošiéch y fidrych drogách viedšiaľ v tát fie ná nich fprówowatiaEo opifuiemy: á iáfo Ftó. 
vé Wiiéfto fé Prsymilele ma nic nie becetttiige tednać pzedsie Drávam y poftepEóm . 

, prároným / Étóié miedzy foba niebtóré Wisaftá y MiófteczEć okolo tych fflábóro y dzóg 
máig álboby potym tefcze fľujšnie micémoglt. Trapódi A: 1. 


WMALEY POLSCZE 
Woiewódtá Krúkoníkiégo. — 


Miefczánie Krákovícy. 


^ 


Z»g. Aug, 


w Piotrko, $. Pasali Prsyviléy Yoléoyflén d A stažečiá ná fllad, Etózym máta nadónić to 


| 1565.HPzui Aby Fášdy Kupiec Cudzożiemiec/ towáry fivé w Zrákomie prsebarmáť mógł, 4 iżby bás — 
; T = (091 


da i SPR" | Mać zná way o 
Czeóć trčia / Die: egterttafto Có» flne. Joso 
30y Kupicc/ Pazebupicn/ Etéxbys Vegicr/ ábo 3 Saczá/ ábo 3 infćgo Arólefirvá przys — ^ 
wiózł 60 Baton LYičbš/ nie prsedamal iés żadnemu człowiekowi obcému/ tylko Xific 
faónom Arótowftim. A žeby £& nie śmiał żaden 3 Zráťovvá rostešošiť/ d$ piérmég przes 
„| banpy vomáry. Tá w tym iście inhibicia, áby żaden Aupiec 3 YOegíet/ 4 5 Sad, áz 
bo ziafégo Rrólefirná nie śmiał 5 Nliebšiays infym Towótem, ani wodę éni$iemig/ 
magos Bratków / bo Tomnióieśdźić : o czym górzćy ten ifto Pzzyroilćy id) świadczy, 
ody dan ief w Aráťomie in Anno 1306.“ | 
€ t$ miefcsá ntc Érdfotofc b „otosdii pPzywiłóy Król S óbwifá XX ofg Tánže, 
Pénftiégo 137 2. dány/ Etórym mála nádánié: áby fpelákié Ľupié dbo towóry / Etózćby 
byly 5 pins/ 6 miónowićie 3 Tomniá bo ZArábomá pzywieżionć/ były tám w ZAráťovie 
3lojoné piscbamáné : Abyich stámtad Oleg nie wożono. | ELS 


>. AE REDY Sa v. Dy 

Ci miefczónie Brólow(c D Ołasśli Prsevvdléy Beóló Kásimiérs Ro piny 

Eu Bożego 135 4.Etónm to nádánié mäty žeby Kupcy Cubsostemcy / ÉtóxssbyEolicEs ? 
żółimkolwieh torvárem do Brdkowd pisstecbáli nie smieliiebert dugiemu torváry pizeź 
oamác. Ale żeby tylko towar fwóy IYficfesánom Brótowftin ábo EtózymEolwieć poda 
. 6ánym náfigm prsedaváli. Atemu płótno voficlálié EtózckolwicEby ztądFolwiek było 
pisyveiestono / á miánomicte płógrio Golcs / áby było ná wielki lofieć prsedamáné/ Eróm 

pitná czarnćgo z Etóié ná mały łokieć (ub poenis in codem Priuilegio defcriptis pisa ` 


bamáné bydi ma. 7 sr | 
„ Cü miefczónie Boráťomých. Veas tantas "Redlé Jóśtnniócy ranje, 
Prózym roftózuie im : by táfowé Kupce Cubsosiemce / ErówzybyErom głównych ^jáco 
marków, vefpóleť 3 foba fpółeni w Arátorvie bánblowáli/ ántes Wiiefcsány Reáťorz 
fimi óbyie bámoroáli/ áreftoroáli / vdobzá ich fEérbomi náfému confifcorváli, Datá 
tifánbatutego. s py uan | | 
Ci 5 miejczć nte fer átotofcp. Veazáli Posytilép Królá Kóśtmićcsć/ qe, 
Rofu 4 5 7.0ómy/Etózym Ftól B óśimićcz roftóswie/po0 winę w pzzywilelu opifang, áby 
3aben Toremberesánin / ábo infy obcy kupiec nie śmiał w Záborie from głównych 
zóemócłów Cowórów fwych priedárvác/ pica Pzywiletóm pićrwpymiTliefczan Krás. 
lof... a e eus | E 
€ i miefcsá nie Br dCOW(CY tod payola Kesta Kasimiérsá Roo ringa 
Fut 473. robtórym Król Aášimiérs roftdóżuie / áby Bážby że wpętkich YYYiaft y Whiáfez 
ese w Śrólefiwie Polftim iddacEcdyżEolwiek Żeby Arátowá niemiiał. A swlafcsá Etóz 
«zytódg do Gloffá ábo ze Glaftá máta ftátémi y darvnémi Otóggómi iechóć ná Redlówy 
á tám ftlábowt czynić dofyć. Táťše y Fupcy 5 Wegier/nie qoste indjie tedno w ZAváÉomic 
máig Pupi feoycb ffiad mieć/y tám3e Éupte froé piscbaroácig infé rzeczy Eu potrzebie fimoz 
ićy fpratvorvac/ fub confifcatione omnium bonorum. — - . pA 


(Pi mielesánie fxrdfotofcp. Vťazali Lif Króla Kaśimićcze/ Rolit Táne, 
1451. pifany á pases Arólá Alerándiá 150 4. potwiérbsony ná fliad foli. Tym obyczás 
tem áby w MIiófiecztu Miiechowiefól w 25áfmánádo nie bslá piedamána, éniiés tám g 
3adnyftlab byl ná prsečíroko flládomi) Eeóry należy fiárému obyczdiówi Śrótowftiómu. — 

Tátše Sal centenariath, Etówz pazzywożą. 3 Wieliczki do Miechowa / niéma bydi pisebas 
wdnatednto w Cargoméóni / pod winę w Paywileis opifáng. Táfšein Oppidis Sfo- > 
mnicien: & Profsouicien: y Fedyżtolmieć icno indšie v fasiáoóre non debetvendifal > 
centenariatum, ferto w targowe Oni. ! tug 

P à LUE | E $ v eric fo 12 ^ | e od TX 
| (iż micfc ante ird otofcp. Véasáli LIE YOegierffiés s polffiés Kres rin 
. Ra ð 241 4 " f Za , DA. je 
lomég/ Roku 1372. ná filab wAcdÉorote: 3 im wolno rozmaitych Fupi paycboosgs : 

SXNDECKIE 


cyd, 3 cosmáttycb Fráin flat miećw Aráťovie ná miesnosť. - 


Támie, 


Támže, 


- 7060 Sftády flic, 


Zyg. Hug, 


támie 60, ga mieć ná wieczność (Hab vo fivoim Mieście foli / Etóra piscs poddáné Spiflich nás 


fcb Hiafi/ 3 Sup nápych 2Socbenfticb doczefnie bytá ivymažána/ tat Giu nie Spifá: 
"nie ale prserzeczení LMiefczamie Sadeccy či tylko Etóny SVýtovfckié Prawa mate / a nie 


— vopifute. 


bylá potrzcbá/ bronili co wpytko Bérséy ná bym liście teft opifasio. 


. gośwycółu, láko tic Bécég vo fobie tenżelifi obniawia. 


— — Bólegi ome Diepfcfie. 
as. BSANDEBGRIE MIASTOX © 
6. AD Jefisánie Bantccey vtazáli Bf nd 7 Eté otrzy l Rotu 155 4. J mos 


imniżedni/ fol pszerżeczonią 36 takim pláceniém ypienigosmtiato pres Spifčié iéa 


— fiábytá pláconavw Supécb náfycb Bochéńftich Fupowáli y one bo Saciá voositi/v tán 
-ig ftláoáli: y doftáteť éy Cát Spifónom idtoy innym wgrtéim zdwżby Hotorálisniez 


damwdli álbo zá iné Fupićwedlć zmów á targów p:zemićnializ y dáma Gyniżć Ift vol 
ność &pifánom y wfyftFim innymza Sęczem micpfátacym/ by tefólis eo cé ROZ 
żili/y Fu pożytEom froym obracáli. Pofšánovilo fic Etenn tymże Prsuviletom/ dos Spi 
fánie y inf s dolnych Frátóro Wegierftich/ Seláso/ Hiio / Sinna CipBc/ té£o ná tętna 
że pzywilely opifano teft formorwána ynie foimewáéré de Rrólefiiwa ndgółto wożgcy 
nie qosie indzie/ tedito w U Ticscić &onbecfim filádálť/ v prebaráli. Ži tie tiáléy s rzeź 
czámi y Fupiámi pzerzeczonómi ieżośili/ abo té drógámi Fessweéini Pu pzerójicy Probóte 
filádovi Sędecktemu ieśdźili/ pod Areftorvániénry otrácenienr tzecjy piscáitvl'o £áfam/ 
Etózzyby fie co inégo vezynie wažsli lábo otymwfsfttim fórzóy Pazywiley ich świadczy 
OSWIĘCIM MIASTO. 


=. Fatelczónie © świećim(ch. wtśsorośli Pzzywilóy Książecia ATien 


pić D polffiégo/y Páná Ciefynftrégo/ de ďataapud Oswięcim 12.91. ná ffiab vo tY Tice 
ście fwym D swiećinftim. foli y Olowu, bes Plody infycb ŚMiaff : tato téžtemu filádoz 
toi goźie inostég równy teft nic nie piyosmiéigoániomniésfátac. A pożyteć Erény Xiz 
že miáto 5 Głowu nd pożytek Il fiesfci oddały y Etemu prsybať Marcam argenti vfualis, / 


5 pacfupmnióm / ábo 3 Práfotóm folnych/ Etóra zzwyczdiu pládilt ná rob. Aten Lift poz 


świórpźił ról R óżimićcz ná wiecznć czá fy / de data C racouiz feria tertia proxima poft 


Dominicam Reminifcere, Anno 14 5 4. lábo ten Lift y Confiemócya pérzéy w fobie 


 »obmatoia. 


Gu Ao icicsánie © étotectimfcp. *OEasált lift nd 7 de data in con- 


“nentu Regni generali Varffouien: dic 4. Ianuarii. Anno domini. 156 4. žeby roys 
fe Eupey y fücmáni, y Edżdy s nich sofobná 0d publicáttičy tego liju / y potym zów30y 


prssitémi czófy / Bswiećim(tićgo Miśfiózy ich filódu nie mtiał/ y 6o 5aonyco twych 


 frjiaft fuporvác foli niciciosil/ icono bo Oświęcimia albo ná tego ftad. Czego ieflibę 
^ fieEto imóczćóy ważył omiiść Dewiecim y fflat iego/ tcoytáli Fóżdy / tóć ná biogádp/ ide 
Eos m Alieścićch saftány fól tóra pomiešie/ trácic bedžie: Etórćy polowicé 6o oamtu 


Gswiećimftićgo / á potowicá Raycom Osvofecimftim ná popráme miá(tá byo$ ma. 
Jtem opátesylo fie té toy tymże liftem/áby ludźie náfy/tátiegoEolmoicE ffanu y condy 
ciićy/ 3a6nym obrezátem foli stvlafesá vo bátmánied) zupełnych 3 Granic Forny náféy 
6o Slaftá ydo VTorány infémi drogámi / 100110 pases Oswiecim nie wywośili/ pod vz 


| „o tráceniém śćyje oli : s toffasálo fie Stóroście Oswiećimftieniu y Sato ftiému teražiticy 
gemu/y potym bedacým : ábym tym wpytEim Dsmiečimiány zóchowóli: y qoyby tego 


+ NET dA, 4 STB 7 
| € © ÓWIECUNIGNIE. vtasáli táže Lift ná / fub data Petricouien: in 
Cóuentu generali Regni 16. dieMéfis Marcii Anno Domini 15 6 s. Náterážniesfšý Sy 
micoány/ Etówym opátrute fie im to/ áby ZAupcy y furmáni nie ná Kety áni Chrzanów, 
ániná wsi inné, miiátac fEla0 Gswiecim(ti/ 5 Fupiámt/ á srolafcsá 3 folg, obyesáiem y 
sapláta © &vitcimffa Éupiona/ ieštšilí : icono ná Oswiecim wedle Prao y fióródawnć 


"PoDO- 


Crese trzecia tit: czteenafip., | Gfktopfolne. joci. 
| PODOLINIEC ZE SPISZAMIASTO.- — ^ 


©. A) kažáto lift Arólá Aášimiérsá / de data Petricouie feria fecunda ante feftú 
Pentecoften proxima, Anno Domini1 4 $5. ná fta w tymże fioym Trieście wfpytEich Tamże, 
£owórów, EtóncbEolmie£ y sÉgoEolmicl przywieślonych ztoyczólem inny raft ftiáoy 
máíacy ad bene placitum, — .. UE za > A. 
fer a RZY; ADidlto. Výasáto pisyroilés Króla Zygmuntó/ de data Cracouiz Tamże, 
" -ferja (ecunda proxima poft Doniinicam Palmarum, Ani 1537. Etóym Prsyvorlejem ^ — 
poświćróza lift Acólá Rájimiérzá wysfćy opifány.  Tólżetć ad beneplacitum (uum y 
&tácoftóm toftóżnie/ aby Eupce y fuemóny Eu temu filábomi prsyrodšili. 


BĘDZIN MIASTO. 


>. EQ W) zasto Prsývoiléy Adfimiérst Królá de datar 464, náftlað folny nároies Tónje, — 
* ezrtośctym fpofobem : 73 Ed30y furman tu Bląftu (bac s fole/powinien tám miejkóć 
| psestezy Oni y tám te (Sl pzedawóć / á 34 tezy Oni wolno mu bedšie obiecbác. 


"WIELICZKA MIASTO. 


do, Dado tif Króla Résimiérsá / dc data 14 $1. ná ftlać folný froem Wide Tániže, 
co fiunó żófywiecznć dány, Tym fpofobem/ by YOicliccsánie ná J&cáfomftón ffléófie — 
— eztety tówy wolné mieli / ná Etóżych támách we Wtorek pios cály dién á we Cowastct 
6o goósiny T iebponičý/ áw Piatek pres cdły bién tylEo Eosqoétto tegobnić Al banca- | 
rum proprium exponant & vendant. Z we ni iátmávtomé/ tedy im wolno bedšie/ pór B 
- tóumóti beosie fšal pzedawóć ná prserzeczonych Líreácb osá fy wiecznómi, E x 


| Woievódzevá Sándomiríkiégo. 
HADANDOMÍNZ.. 0171 


En! AD yainie eánbomifcyovFasdli paswiléy Aslažeciá J-eBEd Rotu 2503éqo Tamże, 
1236. ná fłlad w Sóndomiczy. ye RR R MORT NCW vm AG 
| (de 2 4 xi z R ch. 23 
205 "OT (to. Vasáto life Król A ážimiérsá / de data 13 66. ná fltab foliy 
Sledší, á dugi lift Arólá Potádšiftátvs de data 13 9 0.rv Etózym dal im volnosť môženia — 
foli YOifla / y Biemie 3 Sup 25ocbenfE«b y Porelickich / á treci lift Redla Rášimstérsá 
de data 1459. Gdzie ím £65 okolo ftlddu opóźrzerić czyni. | 
Lož «Od (Lo. tasto le Króli Rásimičršá de data 1 459, w któym fo lifig Táne 
inferorváné / táfo Króla YOldoiflimá de data 139 o. $ potojntów ich : Etószy to Aróloz 
. wiebdóli Miafiu Sóndomieftićemu Paice ná fab foli  sleb$tmá roiecsnosc/tátim 
. fpofobem : Zš EtónybsFolvoicE- 3 Aráborvá albo 5 Cowmniá tácbáli pises ATióffo Sándos 
Anirs- 3, eleostámi albo 5 folg. bebe povinní weding Pzywiletów ftárycb tesy Oni w Sán 
+, 6omiéeau pzebawić té tupie / á po trzech bniách beda moc wyiácháć / tato fie fársčy vo. 
Possmilelách prebuEoroánycb opifute, : > c Ed 


- WVISLIC A. 


P: © wasi Wisliesánie f LR imi Rotu pánftiégor463.0ány 

- ná fila foli w Wiiesiieih, ^-^ > Środ S Gda Tamże, 
Dtńzowdóli też dugi Iff Il Hdźimieczć/ de data 145 0, 293 fol m Bólwanićch 
Bochinfta máig wosic/d žeby fládu mie bopufosáli. E RZ 

| ^ ker E Dkazoe 


1062 


v um. 
> T STIS e 
LESTES ITT 


Bftáby folne 


Vrásáli y nád to lift #kášimiéršá Królá de data 1490, tá filad foli/ gtómże 
lift inferowóny ZÁcólá Zášžimiérzá 1 4 5 o. T Č 


RADOM MIASTO. 


13. O nasáto Lift Śróló Básimtčrsá Jándioréno fymáz pod tęż datay m iebnéš 


| flowá ná drogi tátovéš/ táto y Posnáncsycy vbasdlutylFo tym fie mieni/iždate náptfano 


w Piotrkowie ná fégmie. Aw Dosuán(Eim/5 proftá w Piotrbovie / tako nié gostcfie 


-tenli Posnánfti opifate/vysrssf. | 


W Woiewództwie Rulkím. | 
Lwow MIASTO. 


Cg Bugs TĄ, W) masło Uff Rróld YOlébiflátá de data 4 2 4. w Feózym ieft infetowany lift 


támáe, 


is^. 


Tévir. 
(UP 


| siśowigi Arólowćy polftiéy de data 138 7. miedzy innémi wolnosciómibaná im wole 
ność ta cleufula: Praterea volumus, vtomnia & fingula Tholonea & tributa.poft 


mortem S. Principis Domini Kazimiri pie memoriz olim Regis Polonie , Aui noftri 
chariflimi indcbité & iniufte per quempiam ftatuta omnino & totaliter deponantur. 


2 wtynsże Pzzywileńu táž Królowa dálá wolność ná fetað foliy vofeláEicb Eupi / 5 uv 


peys comáitémi Fupiámi/ nie gośle inOžie/ redno vo Lamburbu/ to icft we Lwowie ná 


esá fy votecsné/ tato y predtym Ozierżano było / mieć maig ftad. Ant té żaden Zupice 


nióma fobie innych Ożóg wyndydować anifetódu czyniť/ iebno we Lwowie. 


(Ho Pe | © uidi oto R 

2ÔŽ 4 Stáfto. GłazdłolifE Króla ásimtersá de datar4 60. Etorym ofrzya 
máliconfiomácia fldon we Lwowie wysfćy omienionétto/ 5 #Viiáftá/ Etóré fasá Kroos 
roem idto Hólicz/ Kołomyta/ Gtriy/ y inpć best nie indis dbálég 3 Eupiami ie$osic/ tedno 
do wow / áni méig indšie omtiać / áni pzzeleżdżać / ábo obieżbjać / adloca anteriora 
táto bo Pzemyśló/ Jároflávoiá/ Rzefjowa PŠelzá y d0 innych EtózychEolwieć mieyfc. 


Tále te 4 pisersecsoné anteriora Loca fi Yieft frYidftecscE / POSÍ/ $ innych mieyfcfttać 


-ror Fwówie mieć máta / áodlég nie leżDźictako Pórzey ich Prsyrotléy obmawto. 


£x $ SĘ. pr d / 11 7 7 , ld 
: x C$ 4 9 dito »Ofasátlo Pzywiley Śróld YOldbyfIivoá de data 14 0 4. Ftówm 
otrzymóio miebzy infémi nábáninému 13 Aupey Pootofcy Pogdnfcy/ólbo Chrześćcitóna 
fc 3 Damorsťích Bróin pzyteżdźdiący nie máta fHábu mieć / áni foyd Fupt pzedawic/ 


` dedno we Lwowie. A pzedaroy voe Lwowie Fupie fé, infęh náfupüvpy / nie mogę 
ib w Wotofóch pizebawóć úle sá morez ttimiiebáé | ` | 


| | KOŁOMYJA MIASTO. 
19. ©) wazdło lift Króló Zygmunta de data 1 513. w Etónm teft lift Król Róż 


s. Viécsá infcrowanyzde data 1 4 5 6. Etórom ról Bóśimićcz dal ftlab ná wieczność, tótina 


ot yczólem : áby ci Eté wożą fólin diftrictu Colomien: áby y fiłódu nie midi nt pies 
Sanvdli/ iedno w Aolomytcy  á ludšie zás Ekózsy ná targ prsvťeždžáta/ máig v tifiefGan 
fupcwáé. Tátiey Fupi tozmditych niema by65 tacy / icono w Jolomyiég/ á nie we 
wsióh/3 Waład tatze gośćiniec nie ma bybš icno pzez Bolymyig. | 


KRASNYSTAW. 


e 16. MO Jefesánie Arafnégofiárvu / vEasált lift Arólá Zygmunta de data1 52 s. 
na f£lao foli fiwemu śMióftu / icono že ad bene placitum Maieftatis Regia &c. 


— —féieat ofmeDieyfcfie. — 


Cześć trzečia/ Xitegemtafp. ——— Giüldop folne: 1063: 


^ — TvROBIN MIASTO. | 
]7. O zasto lift nap/BefmyOśli ím ftls ná (SL Drobobyczťa v wośić ię ná miey 


feá svyczávné/boz fÉoby Sup Brótowftich ále nie wiecsny/de data in Brzefcie Lithuani- 73% 
co die vltima Aprilis 1554. ` | : 


) 


" Woiewództvá Lubelfkićgo. vi | 
LVBEIN MIASTO. |. — > ( 


je. W asasito lift Króla Vľádsfľámá de data 1392. Etówm Pisywileiem Odie fflaG Támie, 
temu to Zitáftu návoiecnosc. (35 Eáždy ZAupicc iábacse vopeldtimi Eupiámi pesto 
Miśfto/ ma osm dni tómpizytehawfy Éupiefivoic ftladdé : á potym choćby nie pac 
bal bedjie mu wolno po wfiytkim Arólefiwie náfym iechóć. Ass 


PARCOW MIASTO. 


19. O Rasito lif náf de datar s 5 s. tv Ftózym dálifiny im (Elao foli Rufticy, którą Tines 
3 Zelzá 93 Zirafnégoftávou pzywożą/ fine præiudicioaliorum dc pofitoriorum. — - 


4 548 ^T / Ir» 1/1 2 3 
- Woiewództvá Bellkićgo. 
| BELZ. Ts 
20. ÚD Jefesánie Befo vtazéli life náf de data 1 5.6 3. te Étésm teft infecowdóz Tátnžeu 
ny lift Astažečiá Ládšifľárná de dara 13.7 7. Etómnfiny life potroiécbáili ná ffiab : ^j Li 


twá niema dáléy po fól iesožic/ iebnio bo 25elsá. A Litwá tómżew 25clítc matupie filaz 
bóć biedy po fol pazytebźie. | | | 


W Wielkićy Polfcze. — “ 
Woienódtná Poznáňfkiégo. 
| POZ NSZ * 
21, SO tefczánie Tosnánich. orsa posmiléy Keólć VOtAožiftárvá 


Rofbnrzo4. ná (Hao posnánfft mBelátich Enpi y towórów fYTidftu ich nádány/ y pises 8 
niebofczykć Arálá Svygmuntá Dycánáfégo/ Kotu Bożćgo 1521. pośmićcdzony, Ftózy 
to w fobie ma/ áby Eážby Kupiec? Piseťupiem furman Etórykolwieć iátimiclolvict toż 
wátem tupczy/ tat 3 Ksiefiwá Litewftićgo / YYYdsoweciégo / Glaftiégo / 3 Pánftvvá 
uffiégo/ generaliter, yże wpyftkićgo Aróleftiwó winien był 3 Tomárem fiven 9o Doc 
snéniá tecbác/ á tám trzy onis Comácem fiač. M iefliby go tám nic pisebat potym Cło 
zapłaćiwpy : wolnie 5 Comátem tôšie chce iechóć / {ub poenaconfifcationis omnium | 
bonorum fuorum in contrarium facienda zdita. 


TO MIRTO. Włosito LIE Zsrólá Rásimiétzá Jágeliomwégo Finá pod bata Tite 
piotekowftg vo Ponicošiáleť infra octauas Afcenfionis Domini 14.5 5.214 Etówm tá 
Dzógi opifano y poftánotetomo 3á pzysiegą tych Hňiefczan. i5 to drógi były fiátádaroné/ 
toicff: Siem Ruftich 9 Selkis pises Rubiefów  Brafnyfiaw Lublin / Róźimićr3/ 
Zwolew áž bo Ńódomić / 63 Kábomiá Fu Wrocłówiowi Slęftiemu pze Stęsynn/ 
Opoczno Dárnów / pacbbón / Ródomftić/ 251cínice/ Yielun 7.9 piges ZSolefldwiec. 
A bo Wielkicy Polfki 3 Rádomiá przez PzytyE/Jnowlodz Besin Gtryytów. A pos 
tjm.pi3cs Lónczyce ilo fie fórzćg w tym liście opifuic. Xyrr ý — Teujé 


= 


» 


| 1064 Gfüdóofn. — — . Bólegi ofme iepffie 
A Tenze [klad Posndn(ki Król Zygmunt TI I. ápprobomal w Krákomie, 
| Roku1588.fol. 70. Artic: Skrap POZNANSKI, 


E 4 | vx E > KZK * Kab 2817 P . z [| t4 
ra Cosa Unáftá Posnániá wedle Prawy Payroileiów ich in toto súchoruniemy wea 


T WE 


- dlug Conftituciéy. ; R Ry: 
PONIEC MIASTO. 


22: (Da sito Sft ZXcélá Aleránorá de data 150 4. w Ét&ym isferománé ówó 
Con, foi 6s, Bifty/ tebe oo Votádši fľárvá Zrólá fub data 1 3 9 8. Etóry £o w fobie ma áby wfiefey stá 
B. — ždy Aupicc/ tificfoánicá obymátele Üfioft s ATidfteczeć YOiclEopolfficb/ ze wfelazimt 
rzecšámiábo Aupiámi / chcąc iechóćtu Mrodówiowi ábo &laffu / fiárémi dróámi 
żeżdśili/ to teft : pises Srzem y Doniec. A tamie máig clic we Srzemie máig dawać CIA 
` po cztćrę pieniadze” od ťážbéga ťoniá. Arm Poniecu po półgropiu. De aliis autem Pro- 
uinciis vel incolis, teby máig dává ob Edjdćgo Foniá po pólgrofifu / 4.00 bydlečiá po 
ficsct pieniedzy, A 0ugi Lift tómże inferorvány Owgiego VOládiifáwá de data 14 4.1. 
goźie vfEávil w Poniecu clo; aby Edżdy 3 Wielktcy polffi płacił per medium groffum. 
.. Extranci vero vel du&ores pergroffum vnum. X nie maię též Aupcy inedy ieśdźić 

- . kenepsoPeni«tu Slęftu/ (ub amiGionc omnium mercium EM 


W Woiewództwie Kálifkim. 


KALISZ: 


vinen 23. ÁD Zefesánie Kálifey vtasdli psywileie owd Królá Zygmuntá  icbert de data 
1; 40. tón pićrnwpy Lifi ma to w fobie: J3 Aról Zygmunt vfidwi YrTiefcsénóm A de 
liftim Flad w Zálifu zá prośbę, ysá flufnemit prsyozyntámi tál dla popsdwy ITfiáfté ide 

 £ofu Zamtu Etów ffiad gdyby pisciecbáli/Éupiewiosacé tráca. Z dimgi Lift nap de da- 
ta 15 5 2. Frón to maw fobie : J3 Aról D Ibiácbt dal był ftia E436 Eupiec pzez siedns 
onis vybľádániém Eupi ma fiać/ tym to Ifiefánóm Aáliffim od Jana Ofirozoga wyź 
wołónym, Frónfmy my potwiérosili/ tatże y Król Olbzóche / & loco beneplaciti perpe- 
tuo vfidwilifiny. | - 

— XO tymżeliście téš opifamo égi pises Jana Offco:ogá Stárofte Mielgopolftić» 
tto 3 coffasánta Arólá Dibzóchtć peftánomioné/ s lift pzez tego D firorogá ná to dány 
de data in Kofiminck , feria fecunda poftridie fan&z Trinitatis Anno 14 9 6. tén Lift: 
GOfirozogów Król Blbrácht potwiérosil dc datam Conuentione Sandomuien:feria fe- 
cunda poft Dominicam Oculi proxime przteritam Anno Domini 1 4 9 7. Erózć égi 
tát opifano. | aA A | 

+iaprs60 #iefcsániešiem Puftich 6o YOrocdáwtd Slęfrićgo/ try Bżegu/Swi 
onice/ Opola/Opówy/£ eis finitima pes 25y6gofcso/ Sntézno/ YOvsesnta/ Pyy. | 
Táťše też y 3 tychieżtem Pauftich / 6o miaft wyefés opifámdb Bleftich mogą té 
1965 przez R éosretóm/ YOlooslam y Bonin. 
Trecia déga tymzeżtemiam Prufťím bo tychše miafESlaftich wysfć opifángcb, ` 
| wolna bydi ma pzez Torun/ Boło/ Cute 9 5 LMiaff polfticb przeczeczonych / yim pisse 
leglychzći wpyfcy máig 1803 pzez AA élifi. X3 A alifá bo DfžezeBorvá zá potym do Slafťá. 
— 2lEtoby3 tychże Siem Pufťích chcial idchóć bo Slogoroá, £.egnice/ Gierlice/ nis 
clu /Sytámy/ s bo Iny pazyległychi di máig is0$ iefli fic im bedjie podobdło / nie píšes 
Adlig/ ále pises Poznan Dosčiam Sdbore. s 
. A żiemie MázowecEié, lá to Rárvá/ Gochóczów/płotcko/Bofiyninyinfć voie 
£Ei Miófić LIT ózowechić idac bo Glaffá mála ieo$ pues Kolony VVávte Aošmineb/ Adz 
— Izá z Bóliga bo Oficzepowa, á stąd bo Glaftá. | poo 
A Mórjówć y inpétTiicftá Tilázomecbie, niená Kalih śle ná 25oleflámiec) áž do 
È R |. Glaffá 


| af f ss ; 4 : i 2» is o^ one 
Cześć c secta) Tit cgternafty. C3ttább folne. Jobs 
eleftá pases Wártey Kominek powinni 1805 ná Kólip y DftcsefBéw y Odlóy. | E: 
A piágá y Geffa Siemiá Eu NTyBnu, S ufáctiós/ v csesé Oloftáwiciblétac bo Éoto 
ny pic posuan / nic powinni 1805 pzez Káli / dle csecétlfoxároy y Czechów / $ Prágá / 
tu Wiozówie wićzdźółąc 00 Éotony/pises POłodzław  Ryge y tT done: Ci 3 Dfirzefšorvá | 
pie ZNáli povinnt cboosic. A potym woły Eeózć pebsa s MIózówg yśiem Polftich NÁ 
| 8otofu granicznych pases VDártey Kośminci máig bydź pedzoné / pso Aálif y ffc 
Pów: abo goźieby fie podobáťo tym. co ped, ——— Ht | 


o NV1elunfka ziemiá. 
WIELVN. | 
2 4, A/C; w mieście ielunjtim predtym Elad nie byLiá vofáfSe i teft bliffié mi 
fto gránicam Gleffim /y pilnie nas 36 to prosilo wiele Pónów Rad ndfych / tedy im 


fHao Eupi wfpelatich dóć liftem ofobnym roftażenny / táto o tym Bérség Lift ten na 
świadczyć bedjie. 


Támie, 


r 3" 


Ná włafne Broń — 
zde AD. roftażdnie, 


Sklady Miast vprymileiowdnych w mocy sofławione. Articulo , 
SOLNE SKLADY. | | 


25. Caos Ufieftwfiecb vpisyreiletowánycb/Ft&é nie fa pisecirofo právou/áDy steph: w 
to mocy fivéy Eróm Edżenia zachowane byly/ pofłónawiatmy. Czegto vrzedy/ Etórym to Wez ár, 1581. 
ole prámá należy wedle powinności fivég/ pzeftrségáć powinni bebo. fol, 214, 3 


Solne (klady Másomeckié. — | 


| 
j | 26. SE Confittucya (égmu POdrgówfłićgo Anni 1581, ofofo fflábóvo folnyd) 8: I w 
to óbmiawia/ áby w Žiliesčiéch vpszywiletowanych fliády folnć ro nocy fweyzofiawóly / Dieux 1589, 
á vrzeby Etónm £o należy by piseffeséqáty/ idfoby CXEécborei néfému fitobá nie byló/tez! oli as, 
dy sá prosba Poflśw Stemfticb YOoiavóostioá Mózoweckiego / pewtátón/ £o miej 
ftiégo/ Różdnftićgo, MifFiego, vftówiamy/ áby fláby folné z up cáorvfficb były w 
Lomte w Różnie vtiérbsorné. TIa Etóié Aonmow SuUpritcy A rátorícy pro temporc 
- exiftentes bodawóć foli beaEoméy beda powinni / ná Eo3dy rok PDielicfićy foli becsc tyz 
sige á Bochenitid) becscE piecfct/ Erdia fol Inbíte fládietcy znie o1036y iednto po grofiy 
osteroieébficsigt y trzy płócić ná Fomonse matę, bioc WieltcEićy beczek O wie á 25ocben 
m fFićy trzecia po icónych pieniadzády. Czás ten pofkánoviamy od Swigtek flor fól bez 
die pzypłówiona/ do estéréch niedziel po obwolánin w śmiófteczkóch / áby ludžie lóż 
chetcy te (ol s Romon Fupowaii/ nie ná žadné bóndle/ ále tylko ná frog bonore potrsce 
| : Au dj | be / i 


2 "RJ 4 4 A ST) MADRE 
|. ość Sľtáčy folte, ; Róiegi ofme ZDienľefie 
| be /á po tych czóśićch / wolio bebšie Supnitóm y ich Pifaczóm pazedawóć ludźióm Eus 
| piecťím tako beda mogli. To téš wóruiemy żeby fól Erupiáfša Žamosíťa vo té tám fróie 
| niebstá p:sywożorta / śni Euporána / pod wing czteenaścia grzywien o tóig rolnem 
Grodáie Fážby pozwóny peremptorie tefpondowóć ma / czego y Stórofiowie napy pisc. 
| firséttác bedę povinní! y oto bo Groduad inftantiam Inftigatoris 3á delńcyg pifatzów ob 
Zupniťóm/ ábo Ľomu oni poucse pozywóć beda mogli r Twigóciićy molnég bronic/té 
Stároftorvie dni lá ob foli náféy/ t4E Ruftiéy iáto y BróEowftićy báť niemáta/ g095: 

£o znáfay fiórbu náfégo Body wielka /pob minámi dárono opifánémi / táťše y 00 
| itejycepoblug dawnćgo zwyczdiu / folieáEomftiég dodawać bedjie powvinien/ «o 
| potrzebá/ upnik nag wysćy pszeczeczony, — Ax | | 


s. 
= 


——B— ——À—À 


Z ; > > 


KSIAG OSMYCH, ~ 


..... O Podwodach. 
VNIVERSAŁ PODWODNY WAR- 
fzáwsk1 zá Króla Zygmunta Augultá, 
rers RO04FSO4 PEL 09 
; eygmunt Auguft z Bożcylaffi Rest DoliPi/ PDieltie Xigze S itevoff'ic 
i Aut Puffi, lazowecki / ómuosti/ Patty Dźiedźie, 


Pk 2 Cisy(t&im wobec y E6ému soft obrid/YDotavobom/Adgtelanom/Citécoftom/p oe Coti.fo. 41. 
wo J. fióroscióm/ 2Šurgrábiom, TTamiefčníťom ) 25urmiftcsom / YOóstom / Rdycoim/ Láz 


p 


wnitom UTiaftz y IlfiáftecscE/ tát VOSÍ náfiecbidEo innych wpyfikich Etóié Podrvoby 
dárváť fa pominnt imieniem refelkim poboángm náfym po FróscbEolwict miesfcách 
w A otonize y w Pánfimách náfiych micBEdigesm, Etózćgó3olwiet ftam ábo miesfcá bes 
„dacym/ do FeósychEolwieć wmiádomosci ten SOmtwerfal náf pisyosie wiecie nam mien. 
Oszndymuiem tym to Oniwecfatem pífánym náfym / i iátofiny ffo ná Dánftwo náfé 
teftapilt fiácálifiny ficsémjoy oto; ábyfiny w ZXo:nte y Pánfivách nófych pozzadeľ: 
NIU á miedzy infémi czeczami gôvfboro iebno zpoczatľu Pánovánia náfinosáž do > 
tego czáfir/ niéwálifmy czefić á gefłć prosby oo Poddánych náfycb Miaft y LMióftcz | 
czeć/ y Osi napych Etószy byli 43 bo tego csáfir/ včlažení v vtcapient/ á prámiesnifoseité . a 
wielkiemi á cseftémt Podroodámi vftávicsnémi, dla tego : i5 iednć fYYidftá 7 fryidftez | 
czEć / y Wsi bedze ná goscincácb / Etóiámi namesefto pofęłóć omoti pisscbooít/ | 
czefté a gefté Podwody barvatac/ tuż dalég wytrwać nie mogli. A dzresiť MiifEó Tia 
fiecská po fironách leżącć/ ob tych Podrvsd vlégaly á bo daugich fie nie pazytładdły. A 
tát My iu; dofyć czyniąc prośbie v potrzebie Ppodddnych nópych / chege to uż terás ná: | 
fobie opótczyć/ 4by wpyfiźić YYYid(E v Zá fčcostá/ y POSL Etóré Podwody dawdcfz poz 
winić iconáto to bizetnie ná fobie niesli / éicorté tmo 6urgié niculégátg. Goyiefinym — | 
£éy5e mierze pazed tym w Asieftwie nópym Litewftim poffartowienićvczynili, 2tté£tés | 
Tym Koronie nátecásnteyfiym Sćymie ZAoixoniym TOdrpawftum/ 34 ráda vzá fpólngim | 
żeżwoleniemR ab náfych a innych fianór/ná tym to fégmic zyromádzoným poftánowt | 
lifmy na rogyffhić Mófta v Zá feces Pá^ v Ost Eth fa powinné/ žeby té wfsftEié nam 
Fu poźczebie nágég Dofłóncśw náfych / 34 pieniądze nófć Podmode dawóli žeby nam 
zásie ná to bo fEitbu náfégo tedbnáko fie wpyfićić fifódólu wedle Conftituctiég y Arty 
łów miżćy opifinęch. - | 
2L napisóo máig fic filadać / ść ta Dobwoby/ Hidftó, MiafteczEć / wpyfiłić ná 
Avólewftić żadnego nie wyymutąc 7 Wsi tćż wpyjtkić té Etóié potivobe fFórodawną. 
svínné / máig fie teraz pienigożmi ná Dobwobe fládbác / wie wgymiuiąc ŁAD Żadnych: 
Ilfiaft Eté ped tym wolność o? Dodwód miały. STA 
Jtem Pzedmiefczónie ná pzedmieściu miepfdiący máig fic Fládác/ tát ilo nis 


| 
| 
$és opifano beostc. | | | 
- Jtem Miiófieczkć ábo YOsi minieygi Opácié Alaftomé/ ré. EtéxfolwicE ffáráðas | 
svná Podwobdybyły powieść té ná ten csás pieniędzmi fic ná podwode iáfo y Tid 
fiń nage fiłdddć máig. EL | ! 
MWg Buemifżcz/ Zawril 64E vo YYYiéftácb ido y we Wsi Ecóvému dotladániť | 
Kerr U | posedu | | 


IO meme - 
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ra (> s SHM. JES ud a LL Lad ia P 
(5 Vodivodád. .  Réteatofineatepfcie. 
poxabfu tych Dobmób sléconé bedšie. YOolen ob tážiéno filábánia ná Podmody/ 
dlatego áby pozsadľu tym pilnićydoglądał : y sftániclí fie omtiepkónie iAFić to té mite 
t3c/ to icto w ná bebšie/ zá Erdia froga Fan nan wlojonab£o$ie, ~ 8 
| zako [ie [kľádáť mdią. de 

2. S aimawiśiąc té sect My 3 Pány Rábámi ZXoionnémt/ ács wiele obyescrów 
podawano bylo, iáEoby fic tá té Dodwody fľládie miano : voie gruntowniegpy (poz 
féb á ná wfiyfiEo pomieentiesfšý nie zdał fie byos redno by Faide #iáfšo v Ydiáftecsto 
3 pisersecsonyeb tr3y estet Szafir datváli ná te potrzebe ná £4399 Roto icft : odprawie 
wpy S308 zrvybtý / má inné potrzeby RP. strôtou tesy cześci Sefi ná pobwobyftiáod^ 
li/ Fážby według powinności (icés srovtlég: żeby tá obtarofy czwartą cześć OD całego 
fofu, tétrsy cześci ma Dodrvodý Do flórbit náfiégo/ má báždy Rot 5 Nieft y 3 fiz 
czek miónowónych dechodśili. Se DSi sácte gośie fefe niémáp / máig dawóć s lan 
abo 5 Wiski abo 3 drzebiórozabo 5Sjlábóm po fcect acopy/áspóltantóm po tr3y grofic/ 
tremu CZopowćgo oo FáždéHO tára piwoć y od palenia gozalki/ oo Fážbégo osbaná w 
Erósym gosalle pala estés grofe. A 55onfars od Byurťománia przezcály žiob/ tb pis 


„vá tábo gossalki pofeści groby ná Foo of. 00—- 


Gdie didko oddamäť mňia [kldddné pienigdse. 


3, AD dia takie pieniędze filadać na $. Marcin a odbaroáé Fát ffítéfto YMOreś |. 


6o fivégo Zamtu ábo Dwou náfiétgo bíeusc qytty sb Stáréff á fdmi tej Odizc Stároz 
fióm recognicya s tego co ien Dáda rá té Zwity Ekóré beda bráč oo Stáróft / máig ob^ 
dawóć álbo odfyłóć do fiżrbu náféso qotic fpifnégo Pifarzowi Stdrośćinómu ma oác 
Yrfiáfto Fo3dć grofy piecz á Mies Eóżda ropy trzy. A gdy tát beda rojbiáné/ tedy Stás 


4 coffowie bes wpelkiego obmiefikónia máig ie odfsláť ná g. fifiBolav tam goire my ofos 


ba fiva bedźtemy / pierigosew fEdrbie ná&em seftémuiac/ á quity 5 nich biorac/ áfťarb 
zásie roedla csáfow ma dawać oo Difácsá; fton má to rovfáosom bedšie po pewnéy fums 


— mic) áby ón potocsné potrzeby w tés mierze tát ná Podvod iáťo né ftróme mile ztácho 
tvavefis/ qiie fto iechść ma bez micféánta vftóroicznie odpiówował wedle náužiy pifss 


nia Etóxé bedšie né. 
1 ^y WIO " PY . 3 
= Jáko podwody miią by rosfddsone. ich 
4. 5 Irítesdiécb dbo YOstácb Podwodnych gdźie WIEEI fa powinien bedšie && 
Sox Eto YOlóÉe ma; dwu Fontu cboroáé ; ÁEto beháte chčial bore 4é miecéy/ £o né tego wo 


. lé bedšie/ goie YOléE niémaf tám Drsad LMieęfcfi pewnym Gfobam to sléci/ áby Eos 


nie lu tég potrzebie ná natem chorodlí. YOóyt tG ábo soltys chocia ob podatku tego 


. wolen/ tedy pzedsie Fóżby 5 nich Owa Fonić chowóć bedšie powinien ná natem. Drzad 


#ievfcti y OrobzEr bedšie powinien dogżczćć/ áby té Podvody ná pisenitármty po tegos 


miu boosts Jejliby rotecég Posti extraordinarie #4 odwó; naj ZrŚlewfet abo Fu tókicy 


infiéy potrzebie trzcbá bylo / tedy bare wisis znać / máta fie ludóie fpofabiác / áby zú 
pieniądze nópć GoftteE ná on cás Fort mici. Dazógtwedle ftátycb zwyczótów á Cor 
ftituciićy feymowych áby były zácdhoroáné. Dla possydtu lepfégo Eonie Podvodné / w 
tych isto fic wysfćy miánomáto/ zároždy gotowe bydi maty / dle oddawanie Podrvéd/ 
"Aemoeiniton y odmiana Dodrvodšie/ w domu TVóstorsm/ Żurmiftezewyme abo Laz 


„niczym byoí ma / áby v ten Etózy biecze podwodezuchwiifiwem fic nie obcdhodźił. A 


Romomtttć nie v Fogo inégo Podwody vpominóć fic ma ieono v Wóytáábov ur 
mirá 0 E i use | 
gocemu od konid plaćić ták s wosemiako bes mosu. 
$. Doné Miśfto áni Wieś ob Bożego Frárodzenia bliffo pssplégo / poczavejšy 
Podwody bármo damdć niéma 5abnému czlowiekowi. Ale ob Eoniś pobroobnégo 
bes wożć ná msile/kóżdy póltosá gropć pláciť ma/ á Dzzewodnikowi názad płśćić nie trze 
| ut sc bá; chyba 


i 


! 


Cześćczwarti/Tit:pierwfy, — © Bodtvodádh Jo 69 - 


bá/ chybá iżby fie fam poftánicc 5 Prservodnikiem násad macal. 3-wozem fto 
lebšic/tert ob Foniá bo wozu ná mile ová #vofšá dál maco fie rosuimié byv wóz y Fostiá 
náymowal: śle iefliby fivóy wó; miaUtcoy ob Forriá bo wosu 6a pultoii qrofá/obe bwu 
Éontu Do rosu fiwćgo trzy grofe : a gosieby chciał mieć iedntego tácy Fontá do wożu y 5 


Pzzewodnikiemi, tedy ma oo Eontć báť drvá grofá / a Przetvodníťomi pultos. Žltépies | 


nigde Przemodnicomi záraz oáné by6$ máta/ niż 3 mieyfcá wyiedźie. — 
| Zako [te pry brániu Podvody (brámomát. 
> 6. S 2ipisób liftu tezebá/ Etóy lift podwodnym zomig, Etóry Lift miavfy/ pienies 
Osy bedšie potrzeba táE ná pobroobe wedle opifánia mwysfiú tako ná firdwe tám y fám. 
Co fie t$ firamy dotycze / tedy ná nietáťše miele wychodšié ma iáfo y ná Podvode : to 
tefi ofobie/ná mile trsy grofe: miarofy liffowna 9 prenieing odpráme/ ma fie Eážoy 3 liz 
fiem vazedowi we wsi álbo ro ZtYiesCie/temu Eogo náb tym vftámiono poEasác y pienias 
bze odd tát iáťo prsigbsie wedla pocztu Font 3 wosem/álbo bes voosu/á webla mil / vzad 
wiec mu powinien dac bedšie táť táEo ná liście potaże/ ná Etósm liście ma pizypifźć tes 
mu 596 Etéiégo oniá/ y dokad Dobieobe brano / žeby brváťzoc ná teden lift wicoóne 0:62 
ge icbawano/á Etemu Eomomif Etózy fie vróci/ma oddá lift podwodny do Ráncellás 
eyiéy náßéy. l 
Tako fie iádac ná Podmodkie (priwować. 


7. Ś ben ttów ná podwodśie ice Pobwobnéyodmiány miiśćnióma, Saben 
Foniv ludši podzożnych biáé nićma. Alioqui Etóryby Éomoimit byľ vv tym stálešions tom 
pfode napizó0 Owotófą nágrodšiť/ a Ftemu Owie PTiedźieli w wiežieníu siebšieť ma. A 

nátonicc ná táta pofľuge pofylan byo$ niéma/ álbo bedźie z Reieffru Eomozniczćgo wy 
— másan.  Jefliżeby Eon vftał álbo 3choszał, álbo zdechł ma Pofiániec v czlomieťá poa 
biožnéHo álbo wewsiFonić náigc/ á Prsevobniť tát ob niego zápláciť ma / idto pasiya 
die wedla tego táto fámému plácono,. ; | 


8. Rréi pofténomtenié y obyczay 6amánia Podrvéd wysfićy opifány / zdal fie ná 
ten czás nam y Xábam náfym Zioronným nie obzóśliwym. AG wfiytkich 3órowno dos 
tnie Etózzy fa podivody damóć powinni. J[mfáBeicfIiebs nápotym zdálo fic nam y 
Ródam nópym w téy mierze co pisyoác álbo viac álbo obmiemic, áinfy obyczay Poda 
wód náleść/ to zároždy potym bedzie ná woli ráfy. ` Ale ná ten czás to poffanowiestić 
rvysfšéy opifáné chcemy żeby bylo ob wpytkich / Etóiym to należy Ošieršano / y pieniadze 
ná podwody wedle tego poffánowienia ná czs wysfćy miánomány / to ieff/ do stvietá 
świetćgo Warčiná bliffo pisyfllégo / żeby tuż táť£ sá pieniadze Podvody dawano ráfo 
wysgóy opifano. ŽI roftazniemy wpytkim Stárofkóm y Džieržarvcóm náfyni / áby Éáa 
30y Stárofšá pofNieścićch y Ziáfiecsťách/ y po wśióch w Btóroffwiefiwym to poffóno 
wienić náfé wczós obwołóć Odliżeby Edżóy Étóxétto to bolébs mać czáfiz otym miebšiať. 
A niewiódomościę fic niewymawiał. A ná siviádectrvo. Dieczeć náfe pazyłożycefiny 
Fasóli. Dan Voárfárie ná wálnym Sésmie Bozonnym Owudśiefićgo ófmégo bniá 
Ylficeigcá Wárcá/ Rotu Bożćgo/Tysiącnego DPiedfetnéš/ Csescóstesigtégo czrvartéz 
go. A pónowónianógćgo Crzydśiefićgo Piątćgo. 
| a Relatio Reuerendi Petri Myfzkowski 
~ R P. Vicecancellarii Decani Craco: 
Gneznen: Poznanien: Plocen: Lan- 
cicien: Varffouien: Prepofiti. ^ —— 
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OKOŁO PODWOD VNIWERSAŁ 
Piotrkowski Anno 156 s. Tit: II. i 


Sixgmunt 2fuguft 3 250séy tafti Król PoE YOielti Rśiądz Li 
tewfti Aufti Prufší/ OT azowiech/5m vosti zć, Dan y Dziedzic. 


Támie, 1. $$ Sz;ytkim wobec y Fabému 3 ofobrtó #Ttafi/ śmióffeczet/ Wsi ták napych ifo 
y Duchownych Etórsy Podwody Fu náfymy A.P. potescbam fa winni dawóć / wiádoz 
mo czynimy ninieyfym liftem náfym. — 75 gdy bylo zgadzanić wydawania pieniedzy 5 
fiótbu náfágo ná powody. 3 ter co vonofoné 5 Li iafé / YMNófteczcE / y wot / Préc nt 
filadánié pieniedzy dla plácenia Podwód vchwałę Sásmu pseplégo Wórówftićgo fa 
obormiasáné do ftórbu náfšémo. Teby wietfé fie poťasálo Dydi wydawónić ná té to Dode 
| wody á nili csynilo fiładónić ná nié/ co ieft3 niemála vtrótę fľárbu náfégo. Ži £o nt 
pisecš innéto / iedno i$ to pofšánomienié / Erótć fic sížáto około pľácenia oo milezda fie 
bydź wielEić. A táE ponieažefíny to fobie obwórowali w Confšitucsiéy około Podwód 
oczynionćy : Jefliby nápotym sbálo fie nam y Nádam nápym co pzydóć/ albo vigé ` 
álbo odmienić okolo Podrvád / Że to miło będź ná woley nópey. Tedy my 3 Róbómt 
nógómu nó tym Sćymie bebacémi : pzefłczegółąc tego /. folge Deac czynić poddánym 
nófym fłótbu nógógo widEiómi natłóby nie obciążdii.  ŁYśleślifmy tos i$ 00 żadnych 
Podnódci Ftórzy ná nich teżdźić mólę/ płócićwiecćy nie bebo winni / tedno po icdbným 
grofu od mile obicbnégo ťoniá/ á Pizeawodnitowi też od omqgiégo Foniá ob mile po 
grofu.: Dowozu tókże 00 iconétto Ľoniá / Fieby ten co Pobivôde biorze/ wóż fioóy ma. 
Brofod mies ode éwu Font drvá grofó. Teflibyfivetto wo3ć niemiał/ć žeby Eoniey wés 
naymowal tedy ma dáť od Fonié dowozu ná mile półtozć grofá/ obe dwu trzy grofe. A 
Fiebyby hdiał mieć tebrégo tylko Fonié dowosuy 5 prsemodniťteim / tedy ma dáť od Fos 
nia pôlto:á groga/ á Pzewodnikowi półgcoga.: - Co gdy do wińdomosci wpech y Eda 
30ćgo 5 ofobná psvbšie/ roftózniemy / áby 5abenmiecég nie śmialwyciągać tedsro ráfo 
wtym liście nápym opifano ffoi pod tafia nifa- Danm Piotrkowie ná Sćymie wáls 
„nym ŻBowonnyny estérnaftégo om idid Rotu Tystacnéto piecfetnégo / Fesćoźiez 
siętćgopiętćgo. A pánománia náfego ttsyosicfiégo Poftćgo. 


Libertdtia od Podmód Miaft niektórych. 


Ub 928 X ob odwód sbawnd fTEidftém/ Aratowftiómu/ posnánffiénu / 9 
* f wooreftiému nábáng y O eccetámi swietéy pamieć! Królów polfficb / Zygmuntapićrz 
wfógo/ Zvgmuntá Auguftd/ y Sterbaná zádhováng/ in toto appzobuiemy, ratifienie? 
my: y ob tych Pobrvéd/ Záráčov / Dosran/ Lwów / mieezitémi czafy wolnómi oynümi 
y oeclácutemy. | : >. Eo 


[olio 69, 


Przemyśl od Podivód wolny. 
3. Sa pozwolertiem Fanów Bowortnęd pozdwnywamy Wiif Brdtowfićmu/ 


Tenże w Posnánftiému! Lwowftiemu / ták 5 firony dochodzenia Erzywd perfon ná wizedśie Ráz 


fola 2 ožicebím 4 Ozysiejniczym bedących: (Eo 5 Brony wolności 00 Podrvéd y Foni dawania. 
U^ Gdyż wieś ofobna Podźtaczć stá Dodwody v Hedy zdatná teft naznaczona. 


Krafnyftaw od Podméd wolny. 


Tenże 1 | 4. OL Reafnyfiato 6o dšiestaci lat wolnć ob oOmób pienieżnych y ddwós 
ge joscodë, gia Foni podwodnych, czynimi ola pzzyczyn flufinych w ty nam połazónych. 
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Conclu- 


K S PIAA. 060, 107] 
 Conclufio generalis zftrony prav — — 


2 — Mieyfckich. —— 


| De luribus Regiarum Ciuitatum. | 
S. A Atofi my ná Aownácyiég náßéy Práwá pasy innych AViaff nápych potwićro Zrg ntt. vw 
bli. Ták ie w całości fivotéy zachówuiemy. —— | Wór, 1589, 
Dla wióry s pewności tego wfytEiégo pieczeć náfe Kornng Fu temu pzzyćifnąces folio 45, . 
fimy rofčasáli. Daná Sésmie válnym Kornnym Wárfáwftim Oniá ofmnaftégo / 
Miesiąca Zrotetniá. Roty Bożćgo NT. D. L p p r. Djiewigtégo / Arolowónia nás 
féngo Nolu wtórégo. | 100000 1521 5; | 


KSIAGOSMYCH, 

Ua CZESC PIATA. | 
O Niektórych Artykulách prawa Mayde- 

burskićgo prawu Bożemu przeciwnych. 


ARS * > 
- SVMMVS PONTIFEX GREGORIVS |. 
Reprobat certos articulos Iuris Saxonici & Maydebur-. Ň 
|. genfistanquam [uri diuino cótrarios. - | 


5 | <> : 5 L4, 171, D, 
Gregorius Epifcopus feruus feruorum Dei, Venerabilibus fratribus Archiepi- roii: 
fcopo Rigenfi, ciusq; Suffraganeis, falutem & Apeoftolicambenediétionem Ad Kc- vis Dinini 
uerentiam Dciextirpationem errorum, & exaltationem catholice fidei atq; iuftitiz, exaltat ca 
S animarum falütem."Quzdam execrabilia (cripta, leges feu Speculum Saxonum ap- tbolicam fia 
pellata, multa examinatione & maturitate, in hac parte prehabita autoritate Apoftoli- dem, E 
ca reprobamus damnamus & decernimusirtita , X inania, & carere omni robore fir- t 
e , mitatis , prout continetur in noftris literis inde confectis. Quarum tenor cft talis, bete fen um 
Abg "GREGORIVS EPISCOPV S ferausferuorum Dci, ad perpetuam rei me. Pn urb = 
dientie x moriá. Saluator humani generis Däs nofter. lefus Chriftus, cuius licet indigne vices- feculi: 
vult penus gerimus. Cernens ipfum genus humanum,quod ad delicias paradifi creauerat;ex lap- leges Saxo, 


— HERR RR — 


hut, fu prothoplaiti Diabolica fraude deceptum, per peccatum inobedicntie corgüffe, Et num, 
A | DAE quia 
x 


4 


j | 2. 9 2 [25 2 
72  QO3lrofatáBpránd ADÁVO: ggíntonpc. 

- 55 ^ migbol, hos quia futurorum przfcius preuidebat-iüter. fatum p ütiffimum triticum, hoftem in- 
© fis inmid uldum feminatürum Zizania, & inter Sacra propliatia; inter fyncera fetnienturm, & in- 
inter purip tey reĝa iniqua, hoftilibus calidifq; machinationibus & aftutiis, pofiturum : cultores. 
tritigim Zis airi (iii videlicet beati Petri Principis Apoftolorum? Cui & fucceffotibus fiiisper cun- 
gania ; nier dem tradidit pleniffimam poteftarenialiorum Apoftolorum. X diícipulorü fucceffo- 
«facra Pro“ res, fcilicet Ecclefiarum Przfuleś,qui füpernatum cuellerétlolium, ne inficeret femen 
u bonum: Ideodsad noftrum principaliter aliotunid; Praelatorum Eeclefi z fan&e Dci 
mentum, in- fpečtar Officium, vtanimarum falüti foletti follieitudine intendentes & agrú huiufmo- 
ter retia ini di prout expeditíepius exputgátes,"Ea,que nouctimus humane faluti contraria, ftudio 
| quafeminat, pattoralis follicitudinis euellamus;Sane fide digna 5 admodum moleffa, plusiefd; 1n- 
— #Prefilese? culcatarclatio plurinioruni ad noftrum perduxitauditü. Ouôdin Saxonia, & nónullis 
prefertim | aliis partibus quedam deteftabilia fcriptalleges feu Speculum faxonum vulgatiter.nun- 
| fucceffores cupata,* et inferius annotata, apud nônullos Nobilesatq; Plebeios reperičtiiť, qua Íu- 
S. Petridtz dices & inEole partiüni corundem omiffis Canonibus, aliisd; fcripturis Sacris cgntč- 

| 


r 


gMädatApo 
jlolicia unia 
E d forle: 
me ptis, quz nature legibus, a€ Ciuilibus & bonis moribus procul pulfis, & logis retro TE fl, v d 
| exo zn tis temporibus obferuarunt, & obferuant ctiam de przfenti. Ex quorum quideni Ob- rero lidze 
E bili: feruantia, Deus offenditur, proximus grauatür, vera iufticia & ęquitas diflipatur „Ca- legib, repro 
| brinmane ją NONES & leges contenmuntur. Etenim Iudicià enormiter fubuertitur,veritasimp Ug- batis nonutá 
luti contra. natur, contra bonos morcs & legem naturę agitur , dehoneftatur honeftas, libertafó; tar fub aras 
via pajtor e- Ecclefiaftica conculcatur, & quod eft deterius, A poftolica denegatut poteftas, & veri- thematis uin 
ueliere , e tati Catholicz fidei derogatur. Nos igitur de his tanto dolčtes amariuś,quańto exinde cio, 
brit; redde. illaferuantium animz longioribus temporibus ftridioribus laqueis-fucrünt alligat, ra 
Ser ,, Et propterea paternis defiderantes affeltibus, tot & tantis malis periculis obuiate "Ne dy 
| a nobisprediča diflimulantibus fanguis per ipfa peccantium de noftris manibus a Do. prine "y 
i re The, Dünerequiratur: ipla fcripta feuleges;qu& nos mature vidimus, & per nónullos CX scii e. 
| odnož fratribus noftris Sancte Romaire Ecclefiż Cardinales, & alios in facra pagina magi- feculares ut 
| busac fi „i. ftros ac vtriuíg: Iuris do&ores diligenter exáminari fecimus.'Habi tà fu per cis delibe- per fua ftatu 
A | ptarissacri; ratione matura, tanquamfalfa,temeratią , iniqua iniufta , & in quibufdam hzretica ta perpetua | 
A | contrari, X fchifmatica, & contra bonos mores exiftentii,peric ulofaguc animabus,de ipforum mandent [ub 
S Deus obfer fratrum noftrorum confilio, authoritate Apoftolica, tenore práfentium reprobamus, Penis cors 
| an tia cof damnamus X decérnimusirrita, & inania, & carere omni robore firmitatis,nec non Porali-quod 
4 s tutionum feu proceffus & fententias, fi quasforían ipfarum reprobatarum fcriptarum legam pretex- nullus r” 
" confuetudină tà fieri contingit, in pofterum penitus non valere. $ Vniuerfis Chriftifidelibus per A- " f; P be | 
| stę, AB poftolica fcripta mandamus , quatenus ipfis fcriptis , & legibus reprobatis , dc caetero E i | 
offenditur ' non vtantur: Sed Doniini terrarum tám ecelefiaftici, quàm feculares , fuos vti fubdi- „js, | 
proxinus  fO$non permittant :alioquin contrarium præfumentes , cuiufcunque præcminestiæ; indignatio 


grasas er. dignitatis, ftatus, vel conditionis exiftańt, etiam fi Pontificali, vel Imperialuaut Regali, nem Dei om 


totis perit Vcl alia qualibet prafulgeant dignitate excomniuničationis fententiam incurrere vo- tip,ińcwrret 
periertitur lamusipfo fa&to. b Etvt reprobatió, damnatio, & mándatüm noftrum huiufmodi tám fi quis pres 
que ordo bo falubrem effc&turh irrefragabiliter confequatur, vniucrfos & fingulos Dominos term. ferti Apolt. 
nus porales , tàm ecclefiafticos quàm etiam feculates per prxíentes requirimus , & roga- Pagine fo 
eDemany pa MUS; Vt per corum conftitutiones, X ftatuta perpetua, ordinent & mandent (ub graui- conftitu.con | 
florum re. oribus temporalibus poenis, Quod nullus fubditorum fuorum deinceps vtatur his mae 
quirttur fans probatis. fcripus , feulegibus memoratis , ipfafque in contrarium facientes taliter cx-. | 
guis pecca. equantur,quod corum fcriptorum feu legum deteftanda iniquitas de terris corum to- | 
taliter extirpetur.' Nulli ergo hominum omnino liceathanc paginam noftrz damna- 
ridus tionis; Bro hibitionis, conftitutionis, mandati,volunratis, & requifitionis infringere vcl 
túre digefłos €i aufü temerario contraire. Si quis autem hoc attentare prefumpferitindignationem 
1 —— ani,iuris sa Dei omnipotentis, & beatorum Petri X Pauli Apoftolorum eius fe nouetitincurfu- 
/ zonici alias rum. Datum Auinion Sexto Idus Aprilis. Pontificat: noftri Anno Tertio. 
| T heut Pápa autoritate uerbi Dei reprobat, dumnát e7 irritos decernit, E 


| | SEA | | 3 | a ^us : | Adidem: E 
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z Bi Chriftofilio Carolo Romanorum Imperatori, & femper Augufto Salutem & Apo- — .^ 
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EEUU. CM (E idet E 
PED G REG ORIVS EPISCOPVS Seruus feruorum Dei, charifimoin 


ftolicam benedićtionem. Fili chariffime, iam longum tempus eft , & przteritum, 
quód de erroribus & de execrabilitate quorundam fcriptorum deteftabilium, quzle- — * 
ges (eu Speculum Saxonum appellantur. Quibus nonnulli de partibus tuarum Impe- 
rij & Regniterrarum, vti , feu potius abuti dicebantur. ` Per fidedignas & intelligen- 

tes perfonasfuimus informati , & petitum fuit à nobis , ad quos fpetat de talibus pro- 
uidere, vt fuper cis ad falutem animarum prouifionem adhibere dignaremur. Nos fcri- 

„ptaipfa mature vidimus, & per nonnullos tàm fratres noftros fanlte Romane Eccle- lici bed 
ie Cardinales, quàm per alios in Sacra Theologia folennes Magiftros, ac vtriufque vélos s 
Turis Do&ores, exanunarifecimus diligenter, & illa ex cis qua. falía, temeraria, & fchi- luribusprow 
fimatica contra bonos mores cxiftentia , & periculofa nimium animabus fore reperi- uidere, . 

, mus, autoritate A poftolica reprobamus, condemnamus, X decernimusitrita X ina- zá 

_ nia, & carereomni robore firmitatis, prout ex noftris literis inde confeáis,guarum te- : 
„norem przfentibus inclufum : quaque Venerabilibus fratribus noftris Maguntinen: - , 

, Colonien: Stremen: Madeburgen: Pragenfi & Rigenfi Archiepifcopis eorumd; Suf- 
 fraganeis dirigimus, videre poteritis plenius contineri. Quare deuotam excellentiam |. 

tuam, quz fanda, iufta , & honefta veneratur X colit, ac contraria deteftatur, requi- 

„rimus & rogamus attentius, quatenus in publicatione diltarum literarum , & vt parea- 
tur contentis in cis, digneris pro reuerentia Dei, & Apoftolicz fedis, & noftra, ditag; 

animarum pro falute, & reformatione morum tux Imperialis & Regalispoteftatisfa- - 
uorem cfficaciter impartiri, Datum Auinion Idus Octobris : Pontificatus noftri An: 
molcrio..  . i | | | A, u 


3. OVATVORDECIM ARTICVLI ERRONEL, . 
luris Saxonici £uTheutonici X Maydeburgen:perfed&Apo- | 
ftolicam codemnati, tanquam iuri naturali & diuino contra“ ` 

rii: quos ctiam nos Alexader Rex Apoftolico decreto inniten: .- 
reprobamus, condemnamus, nulliufque roboris & momenti ` 
decernimus perpetuo, ac per quofiibetludices, & fubditos. 
noftros vbilibet im dominiis noftris cofiftentes diftrictius fub 

..- poenisnoftriseofdemtenceriinhibemus. — 


Ad Apofto 


P Rimusarticulus continet : Quód quicquid homo fecerit extra Iudicium,quan- rafki folio 
tumcunque hoc fit notorium , fe liberare poterit per fuum iuramentum : nec contra 174, 
talcm valet aliquod teftimonium. 2 neas. ed cac i 

Secundus articulus : Papa non poteft, nec aliquis alius Dominum Imperatorem SEEE. 
cxcommunicare poftquam confecratus eít8.vnétus : nifi folum in tribus cafibus: Si „„y,, atiobš 
dubius fit in fide, fi repudiat vxorem fuam legitimam, fi deftrnat Ecclefiam. Ecclefie, , 

Tertius articulus; Quód excommunicatio neminem debilitat ın Iure Terręfeu - 
feudi, nifi fequatur Regularis profcriptio. E S 

- Quartus articulus: Quód Papa non poteft aliquo modo Ius condere, vel ftatue- 
rc, per quod valeat ius noftrum , hoc cft, Statutum terra , vel feudi 5axonicum dete- 
riorari. : A: Š à | | 
Quintusarticulus: Quod nulla fentencia tam iufta dari poteft in Saxonem coram 
Rege, veliudicio Regali, quin fi velit Saxo, talem fententiam reprehendit, teftansin 
inangni*fuam dextram , & maiorem communitatem : metíeptimus pugnare volens, 
VW a= jeu SS — | contra . 
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> ; P V 25, ê l 
j074 Bóiag ofinwch/ Cseócplata. — 558 

. ^ — eontrafeptemalios pro diéta fententia: tunc vbi maior pars triumphaucrit, talis fen- 
tentiam obtinebit, 

Sextus articulus : Quód fi quis fueritinterfe&us fpolio,vel furto, pto quo confan- 
guincus interfečti fe prábeat ad duellum talis perduellum repellit omnc E. 
A nectalis mortuus fine duello poterit vinci feu conuinci. «^ ^ ^ 
1 ' Septimus articulus: Quòd fi duo dićtant in iudicio fimul contrarias fenteitias, 
A tunc quicunque talium habucrit maiorem fequelam, talis fententiam obtinebit. 

l | Otctauusarticulus : Quód quicunque fuerit appellatus ad duellum fecundùm i- 
8 , ftius libri formam, talis non poteft denegarc duellum, nifi appellanscum fit minus be- 
| nenatusquàm appellatus. i 
I Conus J4Ho Nonusarticulus : Quod quicunque perdit ius fuum ratione TT vel (boli talis 3 
| MEE nem ej © accufatus fecundo de furto velfpolio non poteft fe liberare iuramento fuo , fed dilati- 
1 contra adu, ONEM habebit ad ferrumignitü, autaquam bulientem, vel ad duellum : ins quidem. 
"E yat per fer. articuli pars vltima, qu ad ferrum ignitum,& cztera electionem concedit,eft erronea. 
| vumigoitum Decimus articulus : Quód quicunque cognoucrit aliquam foeminam , fi poftea. 
| ft expurgas ducat cam in matrimonium, nünquam ex ea poterit prolem legitimam generare. | 
re. Natura. Vndecimus articulus : Quicunque cognouerit publice vxorem alicuius viuente. 
| cnim igni farito, fi poft mortem mariti illius taliscam | ducati in vxorem, rk kogo cx ea prolem 
qi T ih legitimam generabit. > | 
| pr edú oj O Duodecimusarticulus: Quód hares norn tenetur de furto vel fpolio perpetrato 
| O c! illum, cui fuccedit in hereditate, refpondere : quod erroneum cft, faltemi inforo, 
| ` probótut: conícientiz. : 
Í Matrimoni Tredecimus articulus : Quód quicunque ficeindtus cum sladio cli peum tenens.. 
1 umeniita NON poteft deligno, vel lapide pollicis vlnám quantum ad altitudinem habentem, fu- . 
| t2 uirtutis č pra dextrarium fcandere: talis non poteft cedere , dimittere , vel infeudare „vel ctiam , 
| ut etiantpro mobilia bona alicui dare: fic quód ifte cuftoditus fit, qui talia poft mortem dantis ex- 
lem illegiti pečtat. Ifte articulus eft AP in quantum eleemofynas , teftaméta ; & alia pietatis 
man ante „opera prohibet. - 
uineulń Sde Onartusdecimus articulus ef Quàd nullus fine licentia fuorum heredum , fine - 
es $ iudicio bantiito, quod Saxonię dicitur, gebeget ding poteft dare proprictatem fuam, - 
plenentum vel fuos homines : Etfi talia daret alicui, heredes acquirent ifta per iudicium,ac fi dans — 
fuilegitia illa mortuus effet. Iftiduo articulifunt crronci inquantum eleemofynas &alia a: 
wat, — Opera prohibent. | 
Hazcin quadam extrauagante bcati Gregorii Pape Noni ponuntur, & reprobata, : 
funt, proco, quód non continent conditiones füppofitas ad legem requifitas, (Cd ma- 
| gis militant contra pictatem & falutem animarum. 
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CZESC PIERWSZA. 
o Szoltyftwách y Miynicch. 
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SZOLTYSTWA Y WOYTOSTWA. 
Titul. plérvizy.. 


Ssoltysim Tánomie kupomváč nie 
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| > Sňoltyfóro ift 
żóro309 na ftu: 
bit; y návoftas 
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à fwwych. gotowi 


ŻĘ ©) eynié sé Prás 

AANT O. wem: fap omine 
ni: tedy. nie nf r3ec3: flupna aby RA dn 
bo možné ofoby ná Szoltyfiwa nád wolę 
pPótów:byty biáné. Dla tego tofiez0dło. 
nágsm Xábam + áby Żaden Kycćrfti człoz 
wiek ślbottózykolwieć inny zacny: nietuż 
pował śm dofiawał w Etóaćy OSI Gzoltyz 
fioi nad wolę Diiecjawce / abo pónś/ 42 
bo Pátroná ONÉJPOÔSÍ : á Etoby fupi ná. - 
tcn Ctítut nic nicbáiac: ffásuiemyz aby: 
to Fupno nic nie ważyto y stiFcscmitébyto. 


Szoltyftwo Pan sdplátic: moze Szol- 

£y [omi nieposyteanemu y niepoffu- 

pnému, gäieby kupca eligo S307... 
| tys niemial. | 


2. Go; Éto ma ná Ožiebšinie. ENA g 


—tyfá miepoSytecsnégo abo niepoflufného, : 
Pan mos- 
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Scultetus non | vendat potétiorifcul 
tetiam fuam s confenfu Dfi. 


KE S EE |Vm Officium 
e Scultetorü,fem 
% a em s per exiftat ferui- 


„le: &ad nutum 


I [Ao lade 
Ge 
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SNU HA N lantur: indecens 

suu WV x5lleft, vt maiores 
'& potentiores EE , in Scultetias ali- 
quas, prxter dominorum voluntate afu- 


Káf, wielk 
1368, La,30.- 
HL. 249/ 
445HP 341 


> „dominorúm fii- ` 
CZ y y orum, ftare, &. 
i|ficereiute.tene. 


mantur. Idcirco fuitvifum nofttis Baro-- 


nibus : Vt nullus Miles; Aut alius: quicun- 
ue Illuftris, emataut acquirat fi fibi, in ali- 


qua villa Scultetiam : prater. illius. ville 


poffefsoris, fiue domini, fiue patroni, vo- 
- luntatem. Fačtam autem emptionem cõ- 
tra hoc Statutum 5 decernimus i irritam & 


tinanem.. 


"De Sculteto inutili;ac rebelli. 


'nutilem Scultetum dominus. in hæredi- 
tate habens, autrebellem Dominus. po- 


A 14g, 


„teftrecjpere Sculteciam fuam & vendere kraść 
> Qui fi emptorem non habuerit, nec habe- "Kiki 


re poterit :tüc ille hercs,.cum di&to Scul- 


HL, 249/ 


teto, debebunt. & tenentur accedere: ad 445 Hľa 


Rysy 4 


ludicium 342. 
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3076  Eśłwfiwó BA) ohiofi; 4 
Pan mojcusigé Szoltyfiwo freé y piscode: 
Etósy iefli Fupes nic bebíic mial dimi bedjie 
mógł mieć: tedy on dźiedźie nie Dans pise 

> gecom Szołtyfem matę y beda powin: 
ni przysdá bo fadu Siemftićgo / vesigvofys 

. feba oie ofobie dobise rozuninć Żadney 
fronie niepodeyśczónć : Etóny ofócowaz 


DA is i 4 og ©, AS A s vos ; 
Biegi ożićwiace Setepftie. 
ludiciń Terreftre : & recipere duas eligen- 
do perfonas fagaccs, neutri-partiü fufpe- 
&as : qui valorem Scultetiz ad fummam 


*taxantes, vham cidem domino, féu hære- 
(di, foluere nungiabunr. & fic dominus 


foluta taxa illa pecuniali, pro fe Scultetią 
obtinent. PR ARE > 


fy TOóytoffwo zá co ftoi o ortéz iconés fammic obwicfcse Páná ábo ožiebšicá/ áby ię 
zapłacił £ á tákpan zúpládiafy one Táre pieniežita/ otrzyma ná fieono Wóytofłwo. 
ene» © 


i ^ dedno.. ©. % 

3. Č) steblivose vo fiátucie o niepoz 
S«tecsnym Szołtysie chcąc fprároleblioym 
vyžládem popiówić / vftówiamy : áby zá. 


W tymże Pniwie popniwiono [lomo “ 


Zyg. wkrd 

„1511, HL. 
249/445 

HP 34%. 


— ffaséc. | 


AO Szoltyftw, 


fowo, rožiať / było mwložomo flowo/ Roz- 


Eadem lex corrigitur, in verbo Re- 
u- - (^. i SS 


Ife rem in Statuto, de inutili Scul- 


. teto iufta interpretatione corrigere volč- 


tes, Statuimus: vt pro verbo Recipere, 
verbum Precipere ponatur.. 


Wóytoftw, Młynów, záltáviác | 


E ^ nie moga. -— 


` Ssoltysi , Wóytomie, Mlynde, 
[vyd Ssoity[hw,Uoyto[lw, y MIy- 
. nów oddaláč ani saftawiać nie maig. 
. bes dosmolenia Pánám (mych, pod 
ie viniceniem (ummy. 

uela. a 4. C zefiotcoé Wóytowie / Szoltys- 
a M Miynócze prówu Pánów fivych pes: 

- „46HP 342 5 ZNASZ o 
(a M wiem pisedamáli ysáftéwiali MOóytofiwa/ 
Szoltsfivás y Tilsny wpyfEkić dlbo vo cse 
śći pisces bozwolenia Ppónówfiwych. Dla 


teto vftámiamy : áby tego wiecćy nie śmie. 


A Czymić/ pod fttácenicm fummy / 34 Etó:g. 
pacoéose y sófłówiado ffácbu Dáná fwćz 


sto, św imieniu naym oo fľárbu náfégo.: 


Andy bebo prosiť Confcnfu Fusafińwie/ 
nie bedziemy: im zabianióć: tylko żeby był 
pes pody náféy. A Kdncellórya nie wież 
céy ma biáé ob confenfu, tebito od (tá złoż 
tych pietiiascie grofy. 


niewiddomość żwykli uwłaczać : álboz 


| Sculteti,Aduocati,& Molendinato- 


tes, Scultetias, aduocatias, & mo- 
lendina fua, abfq; confenfu domi- 
norum fuorum , cuiquam alienare 
© obligare non debent : fub amisfi- 
onefüummz. ^ 


JEpenumero Aduocati, Sculteti, Mo- 
lendinatores, Iuri dominorum per igne- 
rantiam detrahere confucuerant: & yen- 
debant, vel oppignorabant , Aduocatias, 
Scultetias, & molčdina, in toto velin pat- 
te, abíq; confenfu dominorum fuorum > 
Quapropter ftatuimus : ne hoc amplius 
faccre audeant : fub amifhone fumma, 
pro qua včdiderint, vcl oppignorauerint 3 
fifco domini fuiin bonis vero noftris,no- 
bis applicanda. Petentibus autem ad Op- 
pisnorandum Confensü,non negabimus. 
fine tamen incommodo noftro. Et Can- 
cellarianon ampliüs debet recipere à Có- 


| fenfu, quàm à centum Florenis quindecim gróffos. 
Zyg+ Aug. PZA wał. 2 s Y 7 CASE że Aer ^ x 
l | ida: 8e Woy toft Wa, y 330 lty [cm a my. [ekić fa "na [kupie. 5 
^ Hoe. — S. DI Oytofiwá/ Ssoltyfiwá Ruby/ Buty Ruśnice / y Wilyny rofelálié zofłówna 
| ue iemy in fuo robore : g0yż fáEorcé rfyféki fa ná fľupie gosicby Oożymocić nie zaErocsyto 
| v wedleih daroch Ppzywiletówy oyginałów. > | 
l Stephan w is SKL ou um 
/ r ds ATOM RWE Waytoftwo Wielun/kić. a” | 
| Con. fosa. + * +2 prosbe Pofłów ielunfkićy żiennie / pestealamy áby MOóytofiwo Mielna ` 


NM 
LS 


Prá Wr ánáipet, Walek / Sentit £cság 


Cześćpietwga/tii. wory. © Ołytórsóh. omi: 1077 


fRić Zriáftu YOteluriffiemu. wiecznie incosporováné było / ytuż to YWóytóffwo temu 
. Śrnafiu wiecznie mcozpowiemy. O czym Przywilćy náf temu frTiáftu / zá zezwoleniem 
topecb fanów nádány fiérzéy obmawig. YOgEóS pożytki 3 tego Wóştofiwá mála byo$ 
 ebiacánéná popiéroe #iáfšá tego. ERI E CCP ZÁ RSE 
 Incorporacya Woytófiw Midftóm niektórym. > 
85 AE : f YO Sublinie, m tym ná viecznté cáfy inco:pomiemy. Zagi,» 
WY YO £eczycy, EO poyebylátac fie do pićrwfych. fpecydlnych < 571553 
(2 coftwá. w ex c E ich pisswoileióm/ y wedle Etózych tychYDóstójšm E? 45 
5 > C SUUS wzywać máig wiecznómi czáfy. CábSe té Srzez, 
Osťiemu Zlá šu MO sto [roo Srzedzkiť incoiponiemy. YOfálSe táE/ áby pożytki 3 nich 
wpytkić ná potrzebe ZViajš tych obracáty fie. Całą powinność POoyny y infyd) pominie 
ności Rzeczypofpolitćgzódhowniac. — — — De 
E - Incorporńcya Wóytostwa w Krofnie, Le 
8. Dosi: nas poflomicSiemfey zá LMiófiem náfym pogrźninym Krofitem ze. 111. 


ábyfmy authoritate przfentis Conuentus incorporatig MWóytofiwó Rrofnienftiégo tálnže 1589, 


pao paootí náfé Wiiáffu temu dáng, tát iáfo MIidfiom inym Aozonnym áppiobo folio 45, 
wóli/y one w Cosftitucyg w pifác tofľasáli. Lecs że nam dano fpiówe/ śbytóincorpo- ` 
ratia; miálá by6$5 obliżeniem y 5vyma pożytków fiołu nófćgo y quárty/ tedyfmy ná ten 
czós tego im nie pozwolili. Piset te fp:ówwe bo dzugićgo bliffo psyflégo fésmu odbláz 
Damy, á interea temporisÉajemy o tym pil nę inquificyg oczynić. A gokie fie to poťaže/ 
že tá incorporatia nie byláby 3vymg y3 vbliżeniem pożytków fšoty náfégo y quácty tez 
dy ná pszypłym fóymie tatę ápprobádcya tćy inco:pozóciićy vezynié mamy tym fpofobem 
iákoinfym AVtóftom. c PABLA: GSA | eK 
Có té Miśfło Acofno y ofoby stá Vrzebšiéch/ tá Rádšieckím táto y Prsystežniz 
czym bebacé/ pozownywamy 5 o:mgtémi £YfiáfEo głównómi Bozonnemi m dochodzeniu 
ErzywO gwałtownych” wedle Conffituciiéy Anni 1 5 81. IYfioffu Aratowu należącćy. 
| „.. Incorparicya Wóytostwa Miast Wiflice y Krofná. | 

9, G2 s 2l lepfiégo opótczenia VŤšá [tá náféno POrflice / incomouitemy temy £o Zyg.1IT. w 
Irjiáftu nóBómu YOi[licy rolecznićmi czófy VOŚytofiwo/ temu ÚTiáftu p:zylegić/ wet si E 589, 
nágés Aobelnikádh/ cum omnibus illius attinen: nullis exceptis, ito zdatná do niego? Eel 
należą. Soffávuiac powinność flużby wotennćy 3tego Móytofiwd/ vesynicnia licsby | 
pisco Starofša/ iuxta Conftitutionem Anni 15 62. They Wéytoftmo #iáftu náféz: 
mu Arofnu/ oo Zrólá Sygimunta Auguftó ná fégmie Lubelftím dáné / incozpowiemy. 
wiecznómi czáfy/ 3 vätunkiem tymže flużby wotennéy y czynienia liczby. 


O MLYNARZACH Y MLY- 
-Mech 98 
Mlynar pod miela bráčičy álbo Pá. Molendinator multorú fratrum feu 


nów będący wfytkim (polnie ma — dominorum communiter omnibus 
fie vfpramiedlimić, fe iuftificet. — - 
F Rancifcus , Falco, & Henricus, tres c £2, wielki 


fratres, habentes vnú Molendinatorem: w Wiślicy 
Henricus tertius frater , fuper quibufdam La. n. HL, 


biácta mieli icbnégo Wilynécá : Henryk 
trzeci biát. o nicEtóié IWilsnárftié wyfiepti 


pico Sebžiem ná to yfádzonym/bánym/ 
y wybiśnym / [ľufnym obyciálem Eazał 
REŻ ^— Ślynócza 


ipfius Molendinatoris cxcefsibus,cora lu :60.B/286, 


dice deputato , dato, vel elc&to, debito H?.344+ 


typy iğ 


modo 


Pá 


x 4 orf f. 3 4 25 F S WĘG d. T 3 29 1 (D. 5 x 
1078 © Kofonáriádiv mfonied, o fete ogiew: sip tes 
^ mh nécá faodic : p otum bát bui Yd .modo ipfum Molendinarorcm iudicare i 


let pissficogy tol fie arigera eneyt G. precepit: demum frater alter Falco ve 


| (0 frisnásá iego fabšil/ výľasať. {Tiy tedy. niens; conqueritur de Henri. 0: quodi 
n | bacsac/ i5 1450€ niiwolggo s právd brzywdy plum M olendinatorem iudicafict, & có- 
| fivéy Dochobiić/ te rzecz báť obidjniamiy: demnaffet. Mos itaq; attendentes, quód 


11+ YU -- 


4; G penvyt fprámiedlávie y fľupnie AH ynóz licer cuilibet de lure, fuam profequiinu 
essc X6 3 fieéy [torty jedi. : . giam: Declaramus ipfum Henricum , 1u- 
acu y | fté, & debite Molendinatorem, pro tua parte iucicaffe, 


Pauperes & baiuli, extrá Regnum, etiam adfora & Molendina,pro 

UNUM. ficifcantur libere. . | | 

| us, & in ipfis Regni limitibus conftitutis ; > 
molere frumenta (ua , in molendinis fibi vicinioribus, etiam extra fines Regni noftri 
fita: poffintq;libereire ad fora Ciuitatum , & Opp idorum vicinorum Regno noftro 

_ non fubie torum : ad cad; inferre tantum carnium ; & aliarum rerü venalium : quan- 
tum humeris, fcu lacertis propriisfuftinere, & portare poflint. 


HLo6h 173, 21 lass vero hominibus pauperib 


| R | Mlyn Mateníki. py xe 

| A 3, ERE o5 dawnych csdfóro zdwidy ná Fážbym Sásmie Konny Pofłowie z 
h já k onft, Stem KRuiáwftich / imieniem biáct fiwéy przetladáli nam o prodády: Ftóié fic to do tych 

| ae * Gófów džialy/ pise podniestenić wody Lilynć #atri rzeczonego ná tzece VTotefšy? nie 

i | gylko vo bobiácb BlácbetcFicb y niebtórych póńów Duchownych / álctó y we wiafnyh 


E.  bolsácb ftotu nágégo Śrólewftićgo / około ieioxá Goplé/ 0o ŽamĽu ZAruprvickiégo Y 
' AX ábiieiowftiégo należących : o Erórych 3 nam ná fógmie prsebtym páli ftátecsta fprawe 
| Rewizozowie Mielgopolfcy snáležli my Sćymowym 3D cFeetem nógynt X ubelffiniáby 


| "extátoftá néf Jnowłodsctówft złożył to tám poðwysfienié wody fub priuationc officii. 

U A iS té ná winieypym Sćymie teffcfmy ob Pofłów 3 tychże tám żiem pilnie piofeni? 

4 3násouiemy vebwalo Sćymu tego/ by fie Defretowi tám kemu X ubelftiému nágému 

i - dofyć sfidło exnunc nadáléy bo stvietá świetćy fi álgonáty blifto pazypićgo / 9 nápoz 

| 2s, tym óby nigóy nie ośiało fie podniesienić wody / ytám ten Hyn údy nie był fu pľodšie 
| | Uoc <luóstićg ná wiecznć czá 9: : | | : 

i pe Approbótia Pisywileiu Dominikanom w Brzésťiu Kuidw/(kim, 

| Zyga. w ^e "Godnym postvoleniém Rad y poflów Siemfticb / iiyn czeczony YO elffí; 

| War. 1598, Conmentomi S. Dominika ZAlaftorá Bućsciu Autávftim 00 nas dány / vhwalą 

|. folia 23, éymu niniefičá ápprobutemy/ y wiecznie ten Wilyn temu Blaptowowi titcoipouian. 
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 DZIEWIA IY CH, 1079. 
SC WTORA. 


a Kmieciách y chlopiech. - R: | 


o KMIECI 


ACH. m li. > 


Kmiecć wolność či. 


Kwiecie wolni od wfeldkich pa podatków jedno 3 groftá podymnô pláťiť máig 
Pátrý wafiy fol:323 lege s. Ty £o czynimy ic. 


Kmiece de 


Dzień ieden m tydičň robić 
máig. 


5207 


(so. porádšie pożytkóm podbá: 
m napedy, zá vopytkich Rad nápych fiaz 
nu obóga y Pofłów Ziem Hrólefiwa rády 
4 3moleniém vftérotamy/y fľásnicmy : by 


-to ná wiefi było chowano. 73 wfiyfcy 


y £ożo 53 ofobná Emiečie wpytkich y Eożdćy 
3ofobná wsi tdć napych tało pobódnych 
wépycb ttózśgofolwieć ffanu bedgcych / 
Etóisy pisebtym Oritá w tydźićn nie rabiá: 
li; nam 9 tanym froym pénóm 3 Fożdćggo 
łanu ieden dźićn w tydšién máig tobié/ y 
Fu robieniu niech beds powinni : wyigs 
vopyté Emiecie/Etószy czjnfem pienieżnymy 
álbo zbożym / álbo EtózymEolwieć Innym 
povdatľiem Pánom poym roboty paed 
tym nágroðśilí. 

Lo ofobliwie opátrzvrupy/ áby tá vftámá 
nie scia. stáláfie ná té Emiečie : Etóny wyle 
dem osiá Héy coliwiecćy Oni w tegodniis 


Páném foy. y nam tobić zwyElt. Abov . 


wióm to piáno tylEo ná té vftáwiono ieft: 
Fró:ży mnićy 118 dién w tegodniu nam y 
pénóm fem robiť zwykli. 


Kmethones vnum diem, plus mi- 


. nusue, feptimanatim laborent. | 
g.wTo 
Tem, commoditatibus fubditorum no- E E 


ftrorum confulere volentes, de omnium z Rcieftvu 
Confilianorum noftrorú: ftatus vtriufqs ` Kancellari + 
ac Nunciorum terrarum Regni: noftri téy Królew, 
confilio € confenfu, ftatuimus & decer- Ht 41/34 
nimus perpetuo obferuandum : Quód FP347. 
omnes X finguli coloni,feu K methones, 
omnium & fingularum villarum,tam no- 


ftrarum quàm fubditórú noftrorü, c cuius- 


cunq; ftatus exiftentium., qui priùs diem: 
in feptimana non laborauerunt, N obis &. 


dominis ipforü, de quolibet Lanco vnü 


diem feptimanatim laborent: X ad labo- 
randü fint atrii : déptis his colonis, qui 
-cEfu pecuniario, aut frumčtario, feu qua- 
cung; alia cótributione feu datione , do- 
minis ftus Jabores ii antea. recópenfarüt. 
Et hoc fpecialiter prouifo: quod h«c 
Conftitutio non extendat fe, contra hos 
colonos: qui ratione poffeffi agri, plures 
fortaffe dies in Septimana, dominis fuis, 
X nobislaborare cófüeuerunt. Nam hzc 
lex, pro his tantum conftituta eft : qui mi- 


nus quàm diem , infeptimana, Nobis & dominis fuis laborare foliti erant. 


- Podobńatemuż vflámá. 


Zi Pomp y tost3absamy : : aby 
rogsfcy Emicéie veBstEicb wsinópych róż 
lewftich/ Duchownych y świetckich/ poda 


bánych fróleffioá napćgo / wedle defretu 
SPR Counftiégo walnego bliffo pzez 


pláto 


Similis. 


d & ordinamus: quod om- Z%g.%Byd 
nes Kmethones omnium villarü noftra- £ofc 15:0, 
rum Regalium, Spiritualium © Seculari- Mengt: BY 
um fubditorum Regni noftri fecundüm zýoslib 348, 
Decrctum Connentionis Torunen: ge- 

Ay UG o - "fieralis 


a idz 


ma 


A 14g, w krá, 4. | (Że. 


-1080 © Kimicčtádi, 


plégo bylipowinni Pánóm T rebii it 
den ostén w fegobrniu : tyle py wst nás 
pó Erózć ná to fo opażywilejowónć: Etóiéz 
by ióśnie ofoblivoym Posyvviletem to potaz 


zały/ 13 námievfcu robót onf pieniejny - 
wietfiy poftapily : tedy tákové tylo Z PIN 


- voiletóvo rvefelič fie máig: á inewst/ ido 
wysfćy všeczomo teft / robić fe powinné. 


+ liga ożiewiacyeh MieyflicB. 


neralis proxime prateritz, debent domi- 
nis fuislaborare vnú diem in Septimana. 

excéptis villis noftris, defüper priuilegia- 
tis: quz éxpreffé fpeciali Priuilegio doce- 
rent: Quódloco laborum, cenfum pecu- 
niarium auxcrunt, tales duntaxat Priuiic- 


- giis gaudebunt: alii, vt przmiffum cft, la- 
^borabunt. . / 


Kmiece Małzeńftwo. 


Kmiece ďiemki [g molne do Mat- 
s jy V ośiądzych mężów mie- 
e [dé maią Se contra. 


Zyg,wByd 3. © Dštavtách tychie Emiećt álbo 


gofcty sn y P ola Miatżenfiwć / Etóié chcemy 


Te E s ` bydś volnté vítáviamy : J3 tefliby Eto nie 
HP, 36,  OSt4dły poiat Ožiervke Etórétto Emiečiá oz 


śiśdłćgo / v nićy stá osidolosci miepFác 
ma: vtáťše nieosiśdłć Ožieroki v osiáblyd) 
= mesm miegfáé máig qoy zá maż póydw. 


To téš o Vybovvách beany a pris hos 


WANO.. 


De fliabus Kmethonum in Matri- 
monium collocatis. 


E filiabus veró eorundem kmetho- 
num, feu colonorum, propter Matrimo- 
nia (quz libera effe volumus) ftatuimus : 
Quod fi quis non poffeffionatus duxe- 
rit filiam alicuius kmethonis poffetfio- 
nati: apud illam in poffeflione manere de 
(bet, & fimiliterimpoffeffionatz filiæ a- | 
pudpofľeffionatos maritos remancant, in > 
Matrimonio collocatz. Idem de Viduis 
obferuandum decernimus. A Ta 


-Kmiece rebenié.- 


ET f te nie może se msi , ds miey- 
„(ce [me ofúdi. 


y w Wárčie 616 teft. voyndlesiona : áby lófy y gdie/ 
14:6. Lajki gofie máté A y prsschobsa pożytFi / byly 
46.HLi41/ vogtopywónić y Fu wietym pożytkóm pzzy 
253, HP 347 ppiebźtonć. A tál gdy Emtec vo leśie/ gote. 

wieś ma będ fádzorta /wolnosc meimie : i 


nie bedjie mógi 3 fmwóy toli fic rufiyć/ 05 


piónwćy tola wypiówi: po Etózćy roypráz 
woieniu £o vczynie bebste mógł/ co Piówo 


Ziemftić álbo onéy Ożiebżiny potrsebute á 


po fom tupeniu. 


$ wolność ná to pisci lndżt ma. 


De libertate alicui Kmethoni per 
. Dominum conceffa; 
Via libertas ad hoc per fapientes: cft 


reperta: vt fyluz & nemora, vbimodice 
funt vtilitates, vel proueniüt, extirpentur z 


&adampliores vtilitates reducantur. Vn- 


de fi quis kmeto in fylua, vbi villa locari. 
debeat, libertatem accipiat : non poterit 
de fuo agro, nifiillum extirpauerit, fe mo- 
uere: quo extirpato, faccre poterit, quod: 
Ius Terreftre , aut illius hæreditatis exqui-.. 
rit, & depofcit, circa fuam motionem. 


| Rufyć fie nie mogą iedno dóm dobrze softówiwpy X ogrodkiwfy. 


PAtrg niżey lege. 11. 
Toden żylko álbo divá kmiecid iedné- 
| go Roku odéy Æ mdią, á niekiedy 
O ga m[s[or. 
pał i S. Dy 3 obchodsenia podddnych — 
dą. HL. 6ob:é pónów fiwych czeftofcoć bytwóią puz 


141,B/ 253, ftoflonté y Fášoné: é stafa goy5aona. 


HP 350% fufna 


Też obiáfi niáiac ze. 


Vnus aut duo tantum Kmethones 
vno Anno abire poffunt: quan- 
doque omnes. 


Cus ex feparatione (ibditoruni Dei. 


dominorú fuorum fepius annihilantur, & -* 


defertátur: nulla prefertim legitima caufa — 
ad hoc 


(se totora/ Tie: ptertoffp. - 


(infra pzyczyna 00 tego niere. Dla tes 
go sodlo fie samy náfym paelojonym tez 
mu nicpsefpiccsenfiwu chetlívie Hegcy 
zóbieżćć : 3 Ptózémi tefpóteb vfławiamy : 


Ü nie wiecéy Emieci / eno icben álbo dá | 


pic wolćy Pástá onéy wsi / vo Étéiég mies 


Pála / mogaodćy03 : d wpółże té paypas 


VÉL myigwfy. 

Fiapa;ó0/ góy Pan żgwałci Ożiówte dla 
bo3one Emiećiowi fivemu. 

. Mbo gdy dla wyffepku y winy; osicosicá 
tám Emiecie $36óbr fwoich beda 3tupient.. 

Albo gdy w Elętwie dla voyftepfu Páná 
fivego Rot beda. Alborvjém w táforoycb 
szeczód) nie tylEo trséy álbo atécég onéy 
wst odćy03 moga ále Vrefyfky tám mies 

s aj / goi Fošdému bedźie fic podoz 
ało, 


Jeden s TP wsi do ARR d 


déydi moze. 


6. Tes forge pzy Conffitucyićy 
YoOicltiéd Nás šimiérzá Zirólá pobfá náz 
fégo vftówiamy : iż tako żżwyczólu to $wy 
Elo byos/táBie ma by6$ náwicEi chowano 
G niewiecey / icono ieden Emtec „Eażdćgo 
Rotu 3 iconéy wsi bo duztfiy może fie prze 
nićść 5 právoá y wolnie. A fróryby táfowés 
tro FEmiecia niechciał puścić / minesroy Ha 
paepáónie: Erda 5 fiórddawnć w Fážbéy 


$iemiw tćy t3ecsy pzećiwto tym/ Etózzy ina 


ee Czyni zwykła byos fiazowóna. 


Táko gie smycsay „ták kmiećie pu- 
[ceni by máig. 


Pufeseniu Emiećt/ o feówym té 


ani różnić £ożdy 34 zwyczóiem fivég żlemie 


życzył fobie / aby pises TTas było: ftasano/ | 


chcemy y fľásutemy : áby żwyczńie oFolo 


pufczenia záchorosté nie były obmiemáné / $ 


. Ále whey cbowáné. 
T03, primo m Rusi chowane yk 
ma. 
O tymże 
sny: v fiózutenny : Aby owpyttich zbiegłych 
flo s Státut ZArólá OIbiécbtá byl chowan. > 
i m Kmiecych [ynóm ieden tylko pn 


eral náuke „szemiefło , sa lifiem 
Fana 


eż Oud prosbe Ziem Ruftich / cez 


adhoc perfüadente : ob id vifum m no- 
bis, acnoftris Baronibus, huic periculo ` 
non fegniter obuiátibus,cum quibus vnà 
ftatuimus : Quód non plures kmethones, 
autincolz, de vnavillain fimul, adaliam 
villam poffint recederc,nifi vnusaut duo: 


"preter dominiillius ville , in qua degunt, 


voluntatem, nifi in cafibus hic exceptis: 
Vt fi Dominus villz opprimat: filiam $ 
aut vxorem fui Kmethonis. ` 
Aut fi pro exceffu, feu culpa hzredis , 
ibidem villani bonis ipforń deprzdantur. 
Velin fententia .excómunicationis, per 
annum durant fui domini, cx delitto. In 


talibus cafibus, non tantum tres, aut qua- 


tuor ville eiufdem incole, abire poffunt : 
fed. & omnes ibidem habitates recedant , 
quó vnicuiq; placebit. i 


. Vnus Kmetho de vna villa i in GA 


transferri i poteft. ja / 


lr. innitendo Conftitutioni Magni lan Olby, 
Kazimiri Regis, predecefľoris noftri, Petrico, 
ftatuimus: vt quemadmodum ex confiie 1496. Lajki 
tudine fieri confucuit, fic etiam perpetuo p „103 HL 141 
obferuetur: quód non plures,quàm: vnus ud <a> 
kmetho , annis fingulis , fe de vna villa ir 


, aliam transferre poterit „iure atque licite , 


vbi vero quifpiam kmethonć vnum prz 
di&um mittere nollet in poena fuccum- 
bet confiicta : quz antiquitus. in terris. 
fingulis, in hac parte contra fecus Oo: 
tes decerni confneuit. 2 > 


De mittédis TETN confue- 


tudo cuiuflibet terra obferuetur, 
© «dn Olbr, 
Tem de miffione kmethonú, (pro qua Perico, 


diuerfi dinerfimode, & quifq; pro fux ter- 1496L4,98, 
re confuctudine optabat per Nos defini- HL142, B/ 


xi) volumus & Decernimus: confuetu- 255,HP3s0£ 


dines, fuper mittendis cis obferuatas, non 
cffe immütandas,fed obferuandas vbique 


Lex de fugitiuis , etiam in Rufsia 


A - obferuetur. 
£XD fupplicationem terrarum Rufsiz , Zyg,wkrś, 
volumus & decernimus: vt dc ónibus n 1507, HL, 


gitiuis, Statutü Regis Alberti. obferuetur. 1424B/ 155, 
HP TM 


Filij Kmethonum fi plures fuerint: 
„vaha tantummodo ad feruitia, & 


præ- 


| i 


i 
t 


1082 © fmiceico. 

| - Stårofty álba Páná fwego mabyć 
~ pujaany:dlegdieby reden tylko byl, 

| 77. wpędy ma by di wydan. 

Tan Oľby, 
1496. 

La ,99.HL. 


130/256. HP 
3514. 


ovi pues młódźience 3e vost. ob volafitscb 
todźiców obcbobsacé/ vost byvodio fpuftoz 
gone dla niebofňátťu robośników / Etóny 
riá rolách mála bydź ofádzení : á nadto 
niícltósg pod bánva vezenia fie tsemióft 


stému towórzyfówu fie passlacsétac Eráz 
da zbitáta/9 w ludere fie obiacáig. A tab 
vftéroiamy : | 

Y tylko icben fyrt 3e wsi oboycá ma 
obisoí nd fľužbe/ áswlafcsá ná náuťe ffol- 


MÀ 


| Ośiedźinie 3 rodžicmi. 


cum patribus. ` - | 
© Ugoy bedie miał Etómw odisd$ / ma 602 
awolenić wigi v lift śroiddeczny ob pánómo 
mieyfc: tato iefi wypufczony / Aby geol na 
vzemiefto y ná fľužde. — it 
Tenże fátut ftásuiemy nádobiá ffolig 
nágégo Beślewftiego 7 3 Duchownych y 
świeśckich ofób żadnego nte voyymmiac.: 


fyh dozwolenia y lift sroládecsné mála 


Pá nomie wiieyfć to czynić máig: 

A teflibyteszo iedyny fin byt : tet má iie 
Ożwste mieffác ma /ycobić vobomu 5to« 
ošicmizábo ná tógże dźiedźiniegdzie redšia 


 wnosdnied ufa. ——— | 
A ieflibyEtózwy młódsieniec 5e vosť mimo. 
£o ftasánic včtebátace byť ználežióm no midz 
ftóh/ ábo w midffeczkach ibo gdźiekola 
wiek in0dżie : tedy Paru onégo mieyfcá /5 
— Btéiétto vcićtl / pics 3abmtégo prvá ma. 


wien i śpzebsie oni Etózsy go zátezymali 
wine tylefroćilctrochy inóczóy poczynili áo 
piódiwfiy/ wzócie go bedę powinni. 
Przed dwunaftą lat máig by db 
| pu[sént | 
v prehdi % BP. WYPRZ 
i Sonet 9. S. (£5 fgnotec Émiécy nie beda mos 
BL143,B, #lizOžiedšiny ná Etóaćy rodžice ich mieftá 
ie, HP 352, ART VES 1%/ 


s 


H > RA 2 PR 7 v » i 
ES 5. 29 aibiégéiac fivérmoléy táť mioz 
w Piotrko* węch chlopomicóm, tko fpuftofeniu dóbr: 


ob rodśiców odchodzą nabffa flużący Eu. 


ita/ábo ezemiefło : á itmi niech zofiónę ná 


tat 13 Stóroffowie y Dźiecjatwcy dób: náz 


dawóć obcbobsacému: á w inych Dobrá. 


cy miefłótą / miepEźnia ábo fľužby ábo žyz. 


bydź verócott / pod wine czternaście quia 


x 


|| Riiga tini Aio 


przfertim ad ftudia literarum, feu 

artificiorum, fub literis teftimonia- 

libus Capitanei. vel domini fui, mit- 

tatur, alioqui, fi vnusfit : vndecun- 
que extradatur. : 


ras prouidentes licenciofitati , tàm a- 
dolefcentum plebeiorum , quàm deferta- 
tioni bonorum : cüm adolefcentibus de 
villis à propnis parentibus exeuntibus, 
ville defertantur : propter defe tum labo 
ratorum,in agris locandorum : & infuper 
aliqui , fub colore artificiorum difcenda- 
rum à patribus euntes , ad ftipendia & fo- 
ciętates malas fe conferunt: fic quoq; fü. 
rantur , przdantur, & in moribus depra- 
uantur : Statuimus + | 

Quód tantimmodo vnus filius, de vil- 
la ä patre recedere poft ad feruitia : & 


przfertim ad ftudia , aut literarum „aut artificiorum : reliqui maneant in harcditate , 


Cüm veró receffurus cffet: licentiam 
& literasteftimoniales, à dominislocorü 
accipiat: cum quibus, tanquam emanci- . 
patus, 1retad artificia, vel feruitia, 

Ittud quoq; ftatutum decernimus, ad 
bona menfz noftre Regalis,& fpiritualiń, — 
& fecularium perfonarü , nullis exceptis: 
fic quód Capitanei, Tenutariiq; bonorii 
noftrorum,licentiam, & literas teftimoni- 
ales dent recedenti.in aliis vero bonis,do - 
mini locorumiftud faciant. > 

Et (1 vnicus fiieritille: in hereditate ma- 
neat, & laboret in domo cum parentibus: ~ 
vel in cadem hzreditate , quam parentes. 
incolunt, aut domicilium , aut fcruiüum , 
aut vitum acquirat. l 

- Quód fi aliquis adolefcensvillanus, pre 


ter iftud decretum , fugiens repertus fuc- 


rit: fiuc in ciuitatibus & oppidis,fiue alibi " 
vbicunquet ille domino loci illius,à quo 
fugit.fine iuris ftrepitu reftituatur : fub poc 


na quatuordecim marcarum. & nihilo- 


minus illi, qui cum retinuerint, poena to- 
ties quoties fecus fecerintfoluta , ad refti- 


 tutionem fintaftridi. 


 FliiKmethonum difcendarum ar- 


tium vel artificiorum gratia, ante 
duodecimum annum mittantur. > > 
Tem, Quód Kmethonum fili fimiliter - 
| | non 


Cześć Wtora / Tie: pierwfży. 


T4/pezeż wiadomośćiy 6oswolenia Panów 
fwych.odis03 : ieno ola náuť wyzwolonych 
EtóiéttoEolwoíeE roby piscb Owdnaścielat ^ 
abo Etózćgokolwieć rofu ola csemiéft chcie 
liby voyriisbs: co sá pytániem pánów froscb: 
vczystić mála, A Etóny vosniog Zá nieviáz 


domościę / Y 34 nieżwolenien Pasów | 


© &micciád. 1083 


non poterint de hareditate, in qua paren- 
tes corum morantur finc (citu X confen- 
fu domini fui recedere: nifi qui difcenda- 
rum literarnm gratia, anno quocunque, 
ante duodecimum fuz aetatis annum , vel 
anno guociing: ztatis, caufa artificiorum 
exire voluerint. qui ctiam „dominis fuis 


feeycb / niech firita cześć oyczyżny fivéy/ 4. | requifitis,id facere debent. Et qui exiuc- 


„prsebsie wróceni by65 máig. 


rint,dominis nefcientibus,vel inuitis; per. 


dantfortem patrimonii fui: & denique reftitui debent. 


Tóż prawo potwierdzone gnaydíicf? fequenti titulo, Kmie (iezbiegli, kgn n 
| Abyzgodć miedzy roporbinii/ se — SEULS 


Primo Zanó Olbnichtd okolo pu[ciá- 
nia [ynóm kmiecych do pryfśiego [ey 
mu odlosono. : 


JO. SYM omidrkówania Státutu 
Platafnieggego niegdy páná 7janá Dlbiá 
cbtá Bróli biátá 4 pizodľá nófićgo / około 

-niepufcsánia fynów Emiecych że wsi pisces 
` 6osivolenia Pánéómy Ożiedjicówcij niebtóz 
vým 3 Rad ná fycdh niehávzo fpiówiedliwyy 
pofpolitéy wolności przečírvný zdał fic ) 5 
-fiubnióy pisyczyny 34 wolą y ráda Rad náz 
fyd do przsšlégo fégmu zámiebamy. 


/ 


Kmicüá sbieglego w roku vpomindé 
fte tisebá „kmiečie tés dla pewnych 
| .8yaynodisdi mogą. 


= 
0B. R 23 obiáfitiáiac. vftámiamy : 8 


-goyby oo T Tae abo oo Etóiégo páná nam 
poboánégo Emieć vétéEl pies winy páná 
fivetto: táEoroy Emieć zbiegły niema žadnés 
tto piwa do siebie žadnému vczynie táË 
Dlugo póti Pan iego/o miepEdniu tego fie 
nie dowić: inaczćy iefli Pan o mtepEánin 
tego bedzie miedšiať/ á w tofu fie go niebez 
Ošievpomúinal: luż potym nie beoste fie mu 
xe wolno vponinác. Y 
o Otén zbiegleciefii boige fie ftogosci? 

ábo gniewu pánfitégo prawem prsečonáz 
ny niechcialby fie wrócić : tedy fľázuiemy: 
43 edkowy zbiegły pánu fívemu tese eie 
siy.ma OóćzA roine 4 cynp roczny cále Etóz 
typłódił / bedšie powinien séplácié : á tyn 
fpofobem ten sbícglec 00 pórtć fwego bez 
d3iewolen/ wfáfc £o w prawie diemftinsz 
SER zie 


Statutum Ioannis Alberti Regis, de. 


filiis Kmethonum dimittendis, ad 
futurum conuentum fufpenditur. 


v 


deis Moderatione ftatuti Sereniffimi Zyg.w Byd 


olim Domini Ioannis Alberti Regis, fra- gofczy 1311, 
tris & predecefforis noftri, de filiis colo- fo, zo, HL. 
norum, de villisabíq; confenfu domino- 145. 8/57, 


rum č heredumnofi dimittendis, quód BP 32, 


nónullis Confiliariis noftrisparum equü , 
& libertati communi contrarium videtur, 


ex iufta caufa, de voluntate & confilio 
Confiliariorum noftrorum, ad futurum * 


conuentum generalem fufpendimus. — 


Kmiečie zbiegli. — 


Kmetho ,i domino fuo profugus, 


infraannum repetatur,& quando,& 
quomodo;illi recedere liberum fit. 


PRztcrca declarando ftatuimus : quód Ld.36, HL, 


zcúm à Nobis, feu à quocunq; alio domi- 
no nobis (ubdito,kmetho aufugerit, abfq; 
“culpa fui domini :idem kmetho fugiens , 


nullum ius acquirat tam diu: donec do- - 


mino fuo, de mánfioneipfius non confta 


bit. fecus,fi domino fuo de manfioneipfi- 
is conftiterit, X infra annum ipfum hon . 


repetierit: extunc poft annum, fi ipfum re- 
petere voluerit, minimé hoc fibi facere li- 
cebit. : | 


etiam iure conui&us noluerit : extunc dé- 
cernimus: quod idem fugiens, domino. 


filo tres marcas pro poena, & cenfum an= — 


nualem integré, quem aliás foluebat, fol- 
uere tenebitur: & per hoc à domino fuo, 


fugitiuus , 


Qui profugus, fi propter aufteritatem, - 
feu rancorem domini fui redire timens, < 


142/253, HP. 
348, 


„034 


* N 


at 


a 


 &miciád. 


niew Titemieckins chcemy by65 cosumias 
O ARE Bi 
` Alekiedy w piároie TTieniieckine Emice 
„siebši : tábory včiéc ábo obíóbs mientoże / 
icono pizedawpy osiebsing /ábo ná mie; 
feu frogm Emieciá £áEje bogótćgo ofábst? 


" wfiy/ ábo volg pyte mýprárotrofy / sićybe 


' ožimisy letnig Dámy oddaroby: co vsunie 


- wfy bedjie mógł wedle woléy (póćy odisdš. 
X to tefcze Etemu psydálemy : tefliby 


Emicé táborov vo nocy vciett/iego tzeczyktó — 


vébolnvicť softámiť vcietdiąc / pánu fvému 


bedšie wolno fobie sábiác: á pazcósie pan ` 


on / Etów Enticciá táťoréno zbieglćgo bez 
' eiie śmiał sácbowác/ plérrofému Pánu 
- wróćić bedźie powinien ze fytkimi rzeczá 
mi/Etózckolwici pizyniófł bo niego : 9 3 wie 
nasťtóra sowa ptetabiiefta/ to teft/trsecb 


D BNW: 


7 Yrosftepti Sla Etéscb wolno Emieciomt 


ocićć od Páná) té (6: Tapé / gdy pan 
: bla fwegorosfiepEn bywa záťlet zá ola féto 
 Emicéi o Éosciolá nic cboroáig: DiugU/Eice 


os Pan rosi ná ErózymikolioicE mievfeu test 


pobbátto fiva gwaltownie sgwałci : á idFo 
* floro to bebšte toiábomo / nietylko rodzice 


—:3gmalconéj/ dle tej s toyfcg Emicéie/ qosie 


` takowysty vczynet sfint fie /étórégtolvoteF. 


godźiny wolność máig odist: áni takowy 
gwałtownie bo Pati wsi bedšie smial go 
zátrzymaé / ábo mu tató trwoność zábaz 


s MÁLA oi " l e : rp 
-fothurulmodi, feu dominus ville, ipfum detinere audeat, feu in aliquo moleftáre. 


U 


| T6ż bedjie wolno vczynić Emtectóni / 

goy ola winy pánftiéy ciąża 3 nich bedžie 
wóieta tedy przez wopelEtég prsebážý NOGA 
ob nieto včléc. | =» 

. Alle gdy pisersecsonycb wyfiepłów nie 

bedźieEmniećzsonym obycsátem niema 002 
«bobsic ob páná fivego siebno dám doby 
„zoftávúvpy / v dobze ogrobsivfiy : tylEo vo 


potecbiepénftiég wedle 3oycsátu do tego 


"&3áfusádborálégo. | 
z 2H tefli przedtým wolność mial / táEwiez 
Te lat pánu fivemi 00 niego nie odchodząc 
ma fłużyć: táto wiele 3 wolnosci fie wefe 
lil: d to. ma będź goy. w prámie polffim 
Fmiec SLCOŠI. OR : i 
- > Ale Fiedy Emtec Tiemtecbím prámem teft 
tofádzony : táťomy nitebebsie mógł 3abnyns 
obycsdiem. obisdš s iebno žá tdE wiele lać 
cynf zópłóciwfyikko wiele wolności mial: 
Se ol ŻA zowąd” . co 


Riiga Ożiewiątwee SEicofticg. 


fugitiuus liberabitur antediétus. hoc ta- 


men iniure Terreftri non Theutonico, 


intelligi volumus. 


Ne . 


` ` Quando verô iniure Theutonico kme 


tho refedet : idem fugere , feu recedere 
don poteft ‘mfi hereditate vendita,vello- 


có (ui kinethonem zquć diuitem collo- 
cót:aittagtis ex toto extirpatis hyemali- 


 busd; & aftiualibus feminarisdomino re- 
- fignarido, recedere poterit pro libito. 


^ Adicientes : Quod fi kmetho huiufmo 


di,in nodistenipore recefferit fugitiue : 


tes quafcunq; in domo dimiferit fugien- - 


do, dominusipfius pro fe poteftatem ha- 


beat retinendi. & nihilominus dominus, 


 quikmethonem hurc fugitiuum fecum 


retinere preťuňipícrit, priori domino re- - 
ftituere tenetur : cum ominibus rebus, 


"quafcunque attulit ad eundem : & cum. 


poena, quz dicitür piétnabsicftá. 


= Culpz vero, propter quas licitum fit 
fugére kmethofiiàdomino fuńtifta : Pri- 
ma, cùm dominus propter fuum excom- 


muňicatur deliétum : & ob hoc kmetho- 
nes Ecclefiaftiča priuantur fepultura. itë 
Secunda, judndo dominus vill, in quo- 
cünque lôcovill#,(uam villaná oppreffe- 
riť violenter. Et cüm primum de hoc cô- 


 ftiterit nedum parentes opprefíz , verím 


etiim omiies villani, vbi hoc fcelus com- 
miffum fuerit, quacung; hora recedendi 
liberani habeant facultatem: nec oppref- 


= Idemliceat kmethonibus facere: cùm 
ob culpá domini fui, pignora fuerint de 
illis recepta. tunc abfque quolibet impe- 
dimento,poffunt fugere ab codem. 
Sed præmıffis culpis non exiftentibus , 
kmetho nequaquam recedat à domino 
fuo : nifi domo bona reli čta, & decenter 


fepta: folum in neceffitate domini, iuxta 
confuetudinem ha&enus obíeruatam. - 


Etfi antea libertatem habebat : totan- 
nis domino fuo feruiat,ab ipo minime re 
cedendo: quot annorum libertate gau- 


- debat. & hoc, quaridoin Iure Polonico 
fedet kmetho. deg m. 


Quańdo vero kmétho Iure Theutoni- 
co eft locatus :idem nequeat recedere vl. 
lo modo: nifi totannis cenfum exoluat: 
quot annis habuit libertatem. nec tunc 
hoc fibi liceat : nifi «qué diuitemloco fuj 

E TU ME kme-, 


Cześć itota/ zi picrtofin dp. 


coiednák y ná ten zás niema mu bydá wol. 
no :ážby táťše bogátégo ná mieyfeu fivým 
Emicčtá pofłówił, á rolę frog bobise toypióz. 
toil y wyEopał/y osiat nó śime s ná láto : co. 


gody voynt wolno mu bedšie odiebý. 


Kmiečie sbiegli od nfšytkich prela- | 


šonyd mála bydi myddni pod ką 
fesťi grzywien, — — 


12. + Stámiamy / áby 353 ferdamcy 
bób: nápad y Miefzónie miaff nagych v - 
Obywóteley duchovní ludźie zbie gie ludżie 


onym ob Feózych vciekli / bedgc o nie vpoz 
mntent wracali : Fu wróceniu ich aby byli 
powinni wedlezwyczdju g prárvá. Siemftić” 


Czego iefli o £o fuEdni nie vesynia Zánť 


fic o to fiátác bedę áby zbiegić wrócili : tez 
dy máig zápláciť wine tezy gezywny temu / 
Etón fic Emiečiá opoinina. fądowi té teży/ 


á piscoeig sáplácivofy táFowg je 


bebo powinni wrócić.. 
Kmiecie Za - máig byd wróceni. 


1 3. fo vYTiečie zbietęli táť pizeż Stáros 
fiyvióko ptes v13eby miesfckić Olazdchowóż 
nia zgody niech beda vrácáni: mylgrfy té 
Etózšy támše micfitáta zdaroná. 


O tymsc, wytanfšy co komora mie- 
l fkdiz. 


44. 9s. zttodá miebsy wfietimi byz 
14 cbowána / vftáwiamy : aby Emiečie/ 
Etó:zy opuscitefy cole ob panów fiwych ná 
mictánié domiaft y miáftecsce véicfáio; 
goy beoa.snálesient pánóm (wym ábo pisc 
Stdtoffy z ábo pisc Vrzedy mieyfckić aby 
byli pizyroróceni” pod minámi Peólewftimi: 
ábo niechaybedę prsypedzení puffé rolei 
Hćnsi Do tego gobnémi ná mieyfcć fivé ofá 
ožiť. Ale ini Eomomicy / Etsy ywa pises 
żadnego Erzywdy, flazutensy/ aby byli čiérz 

pieni: a ffatut Etóm o fynácb EmiecEich ieft 
: Yczynion/ ro MOCY żachowywamy,. | 


Kmiečie sbiegli wroceni sgolá byk 
mdią, a | ieśiądią grzywien odkupo- 
ác fie niemáig. 


malibus & zítinalib us 


LÀ 


© Rmiediśd. Joss 


kmethonem Goriiac & agris fius in to- 
to excultis,feu extir patis, & feminatis hye- 
: tunc recedere 
permittatur. E 


| Profugi ab. oos Przfedis refti- 


] é 
tuatur : {ub poena fex Marcarum. E 
ls Statuimus : ryt Tenutarii bonorum. Kdź,wNief 
noftrorum, ciues ciuitatum noftrarum,& y w Ppok, 
terrigenz, ac ctiam Spirituales homines , 1495.L4.o; 


profugos, illis à quibus fuerint. requifiti , HL 142, BJ. 


reftituant: & ad corumreftitutionem tc- 254.HP349 
ncantur. fecundüm Iuris Terreftris. «on- 
(netudinem. : 

Quod fi requifiti non fecerint,nec pro- 
fugos reftituere.curauerint : extunc luant 
poenam triumMarcarum profügos peten- 
ti, & Iudicio trium; & ditionem foluta 


peena huiufinodi, profugos reddere fint 
anum A > ( | 


;Kmetliones fugitiui: reftituantür, 


luis Kmethones fugitiui tàm per Ga- Zyg.wkrá, 
pitaneos, quàm per Officiales ciuitatum , "HLi41/ 
propter concordiam ESI reititu- EE sz 
tur : przter inquilinos, 


Fugitiui tam per Capitaneos, quim 


"per ciues reftituantur : prater: in- ` 


quilinos. 


Vr concordiainter omnes paflim có- 2»g.whrá, 
feruetur Statuimus, vt coloni qui defertis '579. fol. 9, 
agris à dominis fuis, ad inquilinatus ciui- H-t43/55, 
tatum & oppidorum fugiunt, cùmreperi ?* 
untur, dominis fuis, vcl per Capitancos 
vel ciuitatum Officiales reftituantür: fub 
poenis Regalibus: vel cogantur defertos 
jos aliis pofľešoribus idoncis, loco tui 
locare. Religuos, vero inquilinos, fine 
iniuria cuiufpiam nianentes, tollcrandos 
decernimus., Statutum.autem, quod de 


filiis kmethonum ante hac conditum ef, 


in robore relinquimus. . 


Kmetho profugus reftituatur, & 
non. redimatur decem. 


15. I quisalicuracciperet kmethonem SR vel heredć, vel etiam HL143/255, 
ad aliquem kmetho profügeret: tunc deber illum reftituere, cum bonis eius. omnibus: 
& non A. —— kmethonem redimere decem marcis pecuniz , vel vlla alia funi- 


3333 | ma. quod 


= 


losó 


Z 


(5 fimiečiádi. 


DA. 


| Rélag ojteotacoco Soiepftico. 


ma. quod fi noluerit eum reftituere , nifi ex decreto Iudicii: tunc cum poena, in fta” 


tuto defcripta, tenebiturillum reftituere, cum vxore, puetis,& cum bonis illius om” 
. mibus. Quod fikmetho morirctur:tunc illius omnia bona debent reftitui, cum vxore; 


& pueris, ncc non cum poena. 


O Kmiečiá zbieplépo poftępek právny. — 


"W Sadie ságdionym trzykroć ma 
bydi woľány ,á ie[li (te nie wróći,pan 
Dźiedinę oládiť most. 


Yéo. vo krá, 16. (55, Szoltys albo Emiec 5tolt 


1423 fo, 46. dlbo 3 O$iedźinty fwey puse winy Páná fivé: 

HL14:/252. tfo étecse : táEovoy zbiegły ma by03 vo (az 

) 3713446 Dite wietfym v 3ágátonym tezyfroć á nad 

HP 344 potrzebe cstéty Froć paso pana vetám : 

by do fiwćy dźiedźiny fie móciť. Ftósy fe(Ti 

fie nie rióci/ táť molány: tedy Pan ordy 

wsi bedjie mógł 3 oświadczenićm frooie 

- Ošiedáine innym ofaOźić: á miepofiufenz 

fimo onégo zbieglcá nic bo tego niema 
przefażóć. 

A iefliby on sbiegły pzzegróżEi iábiebol, 
wiet czynił onym Etózzy ná onćy colég mie 
fcio: bedźie powinien Pan pod Etóym 
bedźie micffal / g09 oto bedźiefukan práz 
wo Dolffié tym / Etórsy fprámiedlúvosci 3 
nim żęddię / pofádšiť : ótefliby niedčiať/ 
ma bsos wing pietnadšicfto Faran tyleż 


Kmetho vel Scultetus, 4 Domino 
profugus , & quater ad ludiciú vo- 
catus, non tamen rediens. 


Vm autcm Scultetus, vcl Kmetho, 
de agro feu hereditate fua: abfque culpa 
Domini fii fugerit: talis profugus debet 
per Dominum, in Iudicio maiori & ban- 
nito ter, & ex fuperabundanti quartó , vt 
ad fuam redeat hzreditatem , euocari : 
qui fi non redierit taliter vocatus: Domi- 
nus villz,cum proteftatione poteritfuam 
hareditatem per alium locare : contumá- 
ciaillius non obftante. >“ E 

Et fi is profugus minas incufferit pof 
fefforibus agrorum qualefcunq; tenebi- 
tur Dominus, füb quo degerit, requifi- 
tus, Ius Polonicale pofcentibus cum co. 
miniftrare , aliàs ille fub quo fuerit con- . 
tradicens, poznam piętnadziefta incurret, 
toties quoties contra hanc Conftirutio- 
nemfecerit quoquomodo. 


Écoc, ileby pascéio té vfłówie táEo Eolwief vczynił. 


"O Kmiečiá sbieglego w Sadie Zam- 
- kamym cynić [ie ma. 


J i k 

Ki. fig 7 + No fee Y fiózniemy :áby cats 

SAR, zbiegić Emiccie w Sadzie Samforoym 

fol ss, uL, PBG Stárofie byly odpzówowónć : táko o 
| té) Etóny fa wśieci gwałtownie. 


144 / 239. 

He Ale potym pred Sadem Ziem/ki 
álbo przy poloseniu Ksiąg dmi 
— Rokiemayniť poftanowiono. 


Y 


let Olb, w ]8. 2t ECZ osbiéglé Emiecic 358 fic 
Pictr.1496 bygi Sofec pofšánomictto vo fšátucie Piel 
La.98.HL« pice Kásimiérsá Erény fEdauiemy cbomác: 
kosą 52 fáťše i$ niezntócz fiente opifanógosiako 
AŻ LD pozyvániu mstóło by03 poffeporano : 
| ślategovftówiamy: i$ © Emiecte sbiegté 

ob Odnia diistosficú fiótutu nápotym máz 

^ dą byóśpozywóni ći Etówsy pogwáni byś 

„ mótę:do Sadów Sianfficb +w Eeósych fa» 
"ośićch Siemfticb ná pićrwfym Rotu tato 

| e sáifym 


Pro Kmethone fugitiuo in Iudicio 
Caftrenfi procedatur. 


Iron volumus & decernimus : vt caufz 
pro kmethonibusfugitinis, in Judicio Ca 
ftrenfi,corá Capitancis experiantur: ficut 
illorum, quirecepti fucrint violenter. 


Pro Kmethone fugitiuo , deinceps 
corá ludicio Terreftri aut pofitione 
-a&orü peremptorié agatur. 


1 Rofugiauis tamen,tametfi videatur fa- 
tis fuperque definitum, in ftatuto Magni 

Kazimiri: quód teneri decernimus: ta- 

men quia non videtur quicquam defcri- 

ptum effe , qualiter in citando proceden- 

dum effet, idcirco ftatuimus: vt pro kmc 
thonibus fugientibus, à die data przfen- 
tium,in futurú citentur , qui citandi fünt, 
ad Iudicia terrarum, in quibus Iudiciis - 

Terreftribus , in primo termino , tanqu& 
= perem- 


a, ŽST ON 


c—— ——————"" 


Cześć wtota/Tit: pierwfży. 


zówitym ftángé y odpowieddć posieditt 


beda powinni. 


- Aiefliby ná ten czós Roki nie byly gdy 
Rot bebste wisiał ficonóm: tedy nie bas 


Gac ná nicbetnosc Sedžiégo / y Podfedz 
£ó y innych ná Dofioienfiwach * vases 
żiech bedących á ná fooiiécb siabdtge 
cych / Pífarzy Fonromicy bebacy pay lec 
niu Eta osbieglégo Emicéid beda fabsie 
y fiazowóć, | 
Kmiečie sbiegli Rokiem šawitym 
dochodseni by £ mäig: w[iaksepra- 
wóiwą niemocą Rok odlosony 
by d może. 


[m] OE 
Q, A Cefin o Sqabiićch Frmiecęch 


wypufezonych álbo nie wypufczonych nież 


co fľazáli : vofidi Se i iefcże zbywa En fľazáz 
nis o zbiegłych Emieciách / dla tego fľásuz 
icis / 9 vitáéviamy. ^r 

^i iejliby csisfoliotet Emtecspoboánycb 
nógych Duchoronych y świetckich gosic 
indie vciekgy pzzenióft fic do imtenta Mz 
Gego álbo té nópógo: y pyes teg pé 
ná álbo pises Fogo innégo úmieniéim tetgo/ 
ci Pmicé był / Buláni voffasemy Stároz 
séie/ Burarábicmu Dłiecjawcy nápemu/ 
do Erórégotolwicë Ensteć wcieli: aby Emiec 
był wiócon pes pośtzodeć piároá : Etózé 


chcemy áby bylo fadsoné Polfkić / wedle 
Gtórych fłótutów: pod winami w nich 


opifánémi. — -> 
Gym též (pofobem y wedle tegój fšátuz 
tu / 9 pod winámi fľátutu fiárétro Fosoy 
Erolefiwa náfiň obywatel EtóségoEolvoreE 
ftanu ydoftoienfšvá ieft/ zbiegiego Emtez 
čiá bebźie poretnien vorócié : to ief Právo 
polftić ofadźiwpy/ v wedle tegój czyniąc 
fpróroiedliwość temu / Feóny fie Emieciá vs 
pomina pics noelkicy zvolótt. 
A ieflt o tegóž Emicéid biédlégo pussba 
fic postvác Etózegofolwief pláddicá / ślbo 
inégo podddnćgo náfšémo Etórégokolvich 
ueloženftmá/ boffotenfiwa /y zárolánia: 
táEorey pozwóny ná pténofigm Roku ióko 
zdwieęm má obpomicodé : Ftórému Oylóz 


cya inóczćy niema bybš dopufczoma/ icono 
„ qdyby Eto rego tmienićm 36 payesyng Plaz 


pobínvég niemocy tég 590al. o 
. A térému Právou y vfřáwie y Staofioz 
wie nápy beda podlegli: ták 13 prawem 


- paetos 


e 


pł 


© Bmiecidch. 


peremptorio , comparere & refpondere 


citati tenebuntur. Są : 

Etfi termini non celebrarentur, tunc 
cùm terminus ipfe penderet partibus : ni- 
hilominus( non obftante abfentia Iudicis, 
Subiudicis, X aliorum Dignitariorum, 


Officialiunid; , Iudiciis prefidere folito- 
'rum) Notarius X Camerarii, quiinteref" , 


fent pofitioni libri fugitiui;Iudicium iudi- 
cabunt fententiabunique.- 


Profugiin peremptorio termino re- 
petuntur : terminus tamen vera in- 
.. firmitate differi poteft. 

[ren licetianr de Iudiciis kmethonum, 
miffis vel non mifsis, nonnihil definiueri- 
mus: tamen quia reftat definiendum de 
fugitiuis: idcirco decernimus & ftatui- 

Quód fi kmetho cuiufpia fubditorum 


'noftrorum, Spiritualium & Secularium, 


figa medio fe tranftulerit, in bona alte- 
rius , fiuc etiam noftra; nos per eum; aut 
cius nomine, cuius kmetho erat, requifiti 


exiftentes,deniandaturi famusCapitaneo, 


Burgrabio,aut Tenutario noftro, ad guč- 
cunque kmetho profugit, kmethonem 
réftitui, Iure mediante. quód quidem mi- 
niftrari volumus Polonicum: fecundúm 
ftatuta antiquiora: & fub poenisin cis ad 
iddefcriptis ~ — UM A 

Eo quoque modo, ac fecundum idem 
ftatutum, fub poenifq; illis ftatuti antiqui, 


1087 


w Piotrko* 


La108.HL, 


144. / 238, 
V 3536 


quilibet Regniindigena , cuiufcunq; fta- 


tus & conditionis exiftat, profugum kme- 
thonem reftituere tencatur,videlicet Iure 
Polonico locato : & fecundń illud , eum 
ipfum kmethonem repetenti iuftitiam mi 
niftrando , fine dilatione. 


x Tá 


Et fi pro eodem profugo kmethone , 


citari contingat quempiam Nobilem, aut. 


alium fubditum noftrum , cuiufcunque 


przeminentie, dignitatis, conditionifque — 


exiftentem citatus in primo termino,tan- 


quam peremptorio refponfurus eft. Cui 


dilationis induciz aliter concedi non de- 


beant: nifi quis cius nomine, verainfit- — 


mitate czpofcente,eas concedi flagitaret. 


Cuietiamlegiatq; Iuri, Capitatreino- .. 


ftri (ubiaccbunt: fic quód Iure conuičti 
vti terrigenz , poenis in antiquis ftatutis 
533 4 contćn- 


6. prseťonáni iá£o inni obywótele Parántém 
w flátucie ftéeym opifánym o Finiéciá zbieź 


a 


| Vygetw 


© fimictiádi.. 


alégo méig bso$fáránt: y nie mála będ3 
pufczeni oo miesfcá faborétrgo/ dj piérwéy 
sd winy rekóieniftwo doftdteeznć vognia/ 
dlbo pofrówiz, xs 

4 tejli od fatir cbésegvotm nie porcs 
wy : £coy ná nie fécaniemy/ ćby byli vina 
wietfą Gtównasćie grzywien Faráni/ tu 
Etóics zdpłóceniu by ich prsypedžímy weż 
fpółcE 3 fčotným przywróceniem Emieciá, 


Riiga Ożiewiatwe Sie 


contentis, pro'kmethone profugo, punt 
antur:non mittédiàloco ludicn,nifi prius 
pro poenis cautionem prefiiterint feu fta 
tuerint fuffrcientem. 

Si veròà ludicio recefferint, poenis río >, 
fideiufsis: decernimus poena maiori no- 


ftra quatuotdecem Marcarii puniendos. 


ad cuius folutionem Nos illum compel- 


.Jemus impendendam , fimul cum Kme- 


thonis reftitutione realiter facienda.’ 


O Kmiečie sbieglè Duchowni priwem śiem(kim czynić mig. 


Maftwysfsey fol: 235.lege 5. Duchowni o imioná 1e. 


Kmiečie, Zagrodnicy, y idi Synowie 


od pinów [wych sbiegli , máig bydi 


przes Stárofty albo visad Miey(cki 


| : imánt. 
286. N Asac ofolo pożytku gofpo 


Krake 155, Odrffrod Brólefiwć náfégo / Etóré gofpoz 
HL. 156. bávfšúo czeffofroć ola złości wciefdigcyh 
144/257. Riedi ábo ich fertóno/ tab bywślo bárso 
s EP56:. „gtodzono : i$ też wiele zpobdányd) náz 


f 


sch 3 nicdoffórfu vobotinibóm / y fug bys 


toéli sánicobánť vo potrebných tobotádb : , 
- dlatego vfidwiamyy fiózntemy: j5 Ftórgz 


Eolrbiel orcs dbo Kmiec bo Ďastrodníť/ 
abo Etózykolwieć inny podddny yfynowie 
ich nad wolą y wiidomość Páná froégo 
wcietdigc bo inych Erdtów prsenosiliby fie: 
éby prez Gtórofiyy ich pobftévosaé/tázz 
$c pises Deząd Ntiaft v LiofteczeE bo ttó 
"tych pzyba bęliimóni : á poimóni áby ná 
toboty byli obiacáni tat dlugo / by Pan 
onego potmánégo ábo potmánycb dowie 
fiawfiv fie o nich vpominať fie icd. Aboz 
-soiém goy fic bedšie vpominal Dan poddá 
"nego / ydowiedźte iż teggo teft / Stárofšoz 
tte y ich Pobfčárosčiomie / ábo Urzedy 
IMiefi s ATiefiecze bedę fi powinni wyż 
ość ofróm sbianiónia : vostamfiy piérwey 
ob tego Páná  Etówy fie pobbánégo vpos 


mina Owdnaśćie grofy : Etóié ins zá pias 


cay pilnośćEtów w zsátrzymániu vczyniii 

ffášutcmy sáplácic. : 

O sbiegle Kmiečie  (adiie Siemfkim 

ábo Grodskim áre[lomam[y ie, na 
| |_|, sawitym 


) 


Kmethones , Hortułani, & eorum 
filij à dominis fuis profugi , capian- 
tur per Capitaneos aut Ciuile Off- 


E ouee commoditati rei commu - 
nius domeftice Regni noftri, (qua ple- | 
rumque fugitiuorü colonorum, feu Kme 
thonum , vel filiorum eorum malicia, ita 
defraudatur: vt multi fubditorum noftro 
rum, ex defe&u laborantium , & feruito- 
rum, in laboribus neceffariis negligätur) 
Statuimus & decernimus . Vt quicunque 
Colonus, (cu Kmetho , Hortulanus , feu 
quiuis alius fubditus, feu filii eorum,inui- 
to & infcio domino fuo,in alienas prouin 
cias fugientes fe transferant, per Capita- 
neos, & corum vices gerentes , denique 
per Officiales Ciuitatum & Oppidorum, 
ad quz deuerierint, capiantur: & capti o- 
peris feruilibus adhibeantur tamdiu : do- 
nec dominus detenti, vel detentorum, il- 
losinuentos repetierit. Repetente enim 
domino fubditum, & docenteillum cffe 
füum,Capitanci & corum vices gerentes, 
vel Ciuitatum & Oppidorum Officiales, 
illum extradere debebunt irrecufé : rece- 
ptis priùs ab eo,qui fubditum fuum repe- 
tierit, duodecem grofsis. quos illi, pro o~ 
pera & diligentia, in detinédo fubdito ad- 


- hibita, foluendos effe decernimus. 


Pro Kmethonibus fugitiuis, in Iudi- 
cio Terreftri aut Caftréli, areftatio- 
ne illorum 


Cześć mtosa/ Tie pierwfiy. t e Ritečiá S. [059 


sámitym Rok aynié može. 
2]. © zbiegłć A miečie nie voc mysiách 


iledšicsnyd/ śle ná R océcb $iemftich ál- 
bo Gtodztich wedle etátutu / rofiyfitié 
fpzówę niech beda faosoné / áveftutac oné | 


. zbiegłć YOosnym y esládota w dobách oz 
nych: gdźie fic zá nie dozwoleniem Ppénów 


fivych pisenteslt/ wedle sejeséli pie tjm 


3s dhovostéto. 


Kmiečie sbiegli abo ich frnomee, ábo 
fľudby , gdy o nie prámem Gyniona. 
ma byd , niemdią bydi áreftománi. 


22. NŠTATVI ototo árefčorvánia 
Amieći żadnego Fu teggo chomániu niema. 
ocáftác: éle fčárfšé Stótuty około bochoz 
dzenia zbiegłych Amieći pies. śceftowó: 
niaw mocy sácbomamy : y tóż Drárvo ná 
fyny Zámiecé v fluat zbiegłć pie pány 
1 ich miig Podon éciagamy. 


neillorü fieka peréptorié agatur. 


lTem proK methonibusf fugitiuis, non in Zyg, wPio 
villis hereditariis, fed in Terminis Terre- t523, [0,39 
ftribu.s fcu. Caftrenfibus , iuxta Statutum, HL, 145, / 
caufz omnes iudicentur: areftando a 359, HP. 355 
profugos, Minifteriali & Nobilibus, : 
bonis eorum : ad quos domicilia fua, a 
minis fuis inuitis, tranftulerint. i iuxta con- 
fuctudinem antca obferuatam. 


Kmethones profugi aut corum fli 
aut feruitores cüm repetentur, am- 
plius areftari non debent. 


Tatuta de arcftatione Kmerhonum, ne 
minem. ad (ui obferuationem deinceps: > 
ftringere debent: fed ańtiquiora,de repe- | 
tendis fugitiuis Kmethonibus, fine arefta- 
tione, in miś conferuamus. hoc idem 
Ius, ad filios colonorum, & famulos, feu > 


145,B/ 260 
HP, 3550 


c a — 


feruitores fugitiuos, per dominos repe- 
tendos, extendimus. 


Ssácunek poddáných zbiegłych. : 
23. O Wócrutąc náð fufnosc węni>fły Bácuncé zbiegłych chłopów pofiśnawia, 


my óby żaden nietladł m pozwie roietćy fáry o poddane sbieglć / Fláogc w to żone ^ 


dšicci/ & omnem fi uppellečtilem ; náb pieć fet grzywien polftich / fub nullitate totius ; Grak ass 8, 


ačtus, Etótégo wydánié poft.definitiuam (cntentiatň, mà bydź m Stobšie proprii diftri-' 


clio 72, 


&us. A Woiewództwo Deł;Fić pisy fiźrym zwyczótu poze farva. 


Kmiećie sbiegli dla woyny Pru/kićy 
w Jeść šiemfkim máig by ganid: 
dent. 


2:43 eq. žá i (paświebliwością Boję te ie- 


fiefimy powinni Fóżdćmu (prároieblirvosci 
y fifooy pzefłczegać : tedy tym Stdtutem 
AUNT. ábyžaden nie emial sbicalé 
go Amieciá EtóiégoEolmoicE. Dudhowiez 
go/ábo té plácheteľtéo Etóizgo pistymos 
roác : ftózyby 0d Páná fivégo dla vpfodzeż 
nia niniej pé mooyriy véiétt : dle psc wofielz . 
Fiégo Prámá ťáždy aby byl porvútien go ná 
vpominánié fivégopáná choć Duchoroné 
go/ choć &wietcFiéó dobzowolnie miócic. 
Miefli Eto o to šadány táFiégo Amiečiá 
sbiegłćgo niechciafby wrócić / á t Oopušcilz 
by fic 6o fabu samEowégo pocięgnąć : na. 
piévfym Aofu piscronán/bebsite tfo pos. 
winien 3 wing rorócié. . 
A Sgdowi Samlowému. bedśie wolno. 
ná ep. iu Rofu o tífomé Emiečie fpi 
— wicdlia 


Kmetho ob bellum. Pruthenicum 
profugus, inludicio Caftrenfi 
JE: repetatur. 


Ore equitate Dci fuadente, tenc- 
mur cuiuflibet iuftitiz, & indemnitati. E io; 
profpicere : huius Statuti decreto Sanci- HL, 145./ 
mus: Vt nemo audcat profugum Kme-s5 HL, 
thonem alicuius Ecclefiaftici , feu etiam 354, 
Nobilis fufcipere : qui à domino fito, ob 
prefentisbelliinfićctam fibi calamitatem, 
fugeret : fed fine ftrepitu Iuris quilibet te- 
ncatur ad requifitionem fuo domino, fi- 
uc Ecclefiaftico fiue Seculari, fponte ted 
firuere. 
*Siveró requifitus. quispiam, .talé Kme- 
thonem profugum reftitucre nollet: & fe 
permiferit. ad ludicium Caftrenfe trahi: 
in primo termino conuictus, cum pena, 
cundem reftituere tenebitur. 
“Et Iudicio. Caftrenfi licebit i in: primo 
termino pro huiufmodi kmethonibus ; iu- 
5333 ly  ftitiam | 


M 


Zyg.veByd 


Zyg.III. w 


REA 


EDA 


1290 


x 


Zyg.wKr4 
1532. 


Ian Oby, 
w. Biotrk. 
LĄ: 96, L4, 


© Bimiečtá dh, : 

wiedlirwość wczynić s y co tef (právoteblý 
weń fasác : Ftóra výtáriá ninicsfa o miez 
čiád) zbieglych tylko Do Rory triác bes 
"oit. > 


} 


Riiga ośiewiatych Siento. 


fticiam facere: & quod iuftum eft decer- 
nere. Qux przfens Conftitutio,de Kme- 
tonibus fugitiuis, duntaxat ad vnius anni 
decurfum durabit. 


Fugitiui areftentur. 


Anctandi Colonos feu ions fugitiuos in Terris Rufsiz, cum nunc Pátrj Yos 
certum modum reperire č conftituerc ante omnium Iurium Regni noftri corređio- fo. 1081, fe, 
Volumus & cenfemus, vtinterea quàm ura omnia corrigentur , 257 ná prd 
' $ in vnam formulam reducentur, obfeructur modus areftandi Kmethones iuxta for- £e. 


nem nequeamus. 


mulam in Sanus nouis, feu Indicis proceffu contentam. 


Kmiece zádluzenié. 


Kmieć *sddlużony nie może bych d dre- 
- ftotvány w Mtieśćie, dni Prawem 
Miey[ckim pátisány. 


25. 3 La frwowolenfiwa Émiecét/ 
tái Emtecie iátoby Żadnego Padwa: nád 


99.HL,u,/ foba nie micli niebtózy 3 nich ro pychepoś 
te HP, enofia fe rv drogich górach chodząc ywy 


(datki wielEić czyniąc co ich Ranu nie prizve : 
należy + sfab w dlugi micosg Hiefczóny - 
„nad mátetitosci fioé wchodzą : Ola Etóndh 


długów miefosánie swyśli A miectevotlYYie 
sčiéch w WfidffesEác zápomiedác / 304 
£ezyniawóć y pozymvác/ opuscitefy piímo/ 
dottóżćj Emici wsgledem miepłónia fróćź 
£o prsynalešy. 


Kmetliones etiam ne areftentur, i ia 
Ciuitatibus:fed in loco domicilij,in 
villis , iuftitia de eis petatur. Ouôd 
fi onini lociiuftitiam de eis mi- 
niftrare noluerit: Iure impetendus 
eit: alioquin,poena fex marcarum in 
Ciues fecus facien: decernitur, per 


Capitaneos. - 
I. propter deordinationem Kmetho 
num : dum videlicet tanquam nulla lege 
aftri&i, quidam eorum in fuperbiam cf. 
feruntur : pretiofis veftiütur :| expenfasqs 
fumptuofas , &alia faciunt, qui illorum 
conditioni minimé conueniunt: ficque 
debitainter Ciucs contrahunt, exceden- 


, tia bona kmethonalia : pro quibus tandč ` 


debitis , Ciues confüeuerunt Kmethones i in Ciuitatibus, & Oppidis areftare ,'deti- 
_ nere, aut citare, Iure illo omiffo, ad qator Kmetho pertinet,domicilii ratione. 


Dla tetto vftámtamy z chcąc zámťnac 
dzógie takiemu oluženíu Emieckiemu : aby 


Siejczónie y tótowć dlugi Ftósymtolwiek 


by fic obsesétem sály / badź fe zsápifáné 
w WiiesfcEicb Feiettácb. albo nie zdpifónć 


nie mogli śni mogą Emiecte pozywóć / 342 


, powiedóć /zótezymawóć w Alieścićch / w 


titafieczkóch : dle o táfowé długi ná 
mteyfcáco b$icostesmeeb / ná Etónch táboz 


vei Emiecie miepłóżę / fpiawiedliwości jga 


bác matą wedle Piówa. 

DRE gexby Dan fprámieblivoscie 
„wlókl/ sť adby Miefzónin miał pizyczyne 
wfiatzóć fie ná późna: £coy Miefezdnin 
bedšie powinien 3 tym Páném piávem 
tym csynic/ ooFtéégo pan wesglebem o» 
nego osicosicfieá pazęnależy/pod wing fes 
ści gesywien : Etóra ma bydš3 ŚMiefezónia 
ná wéietá/icfliby ináciéy vozyniť. Oftós 


Statuimus , ad precludendam debito- 
rum kmethonalium viam: vt Ciues pro 
debitis quibuflibet, quacunq; ratione có- 
tra&tis , etiam in libro Ciuili infcriptis, vcl 
non inícriptis, Kmethoncs citare ;arefta-- 
IC, detinereq; non debeant, neq; poffint, 
in Ciuitatibus & Oppidis pradičtis: fed 
pro cifdem decernimus, Kmethonem in 
Iure hereditatis quàm incolit conucnien- 
dum: iuxta formam Iuris.. 

Etfi Dominusiuftitiam miniftrare dif- 
feret : efletd; occafio Ciui, contra Do- 
minum pro iuftitia conqucrendi: tunc 
Cinis dominum loci conueniat pro iufti- 
tia, Jure, ad quod dominus lociillius, hę- 


„reditatis rationc. videbitur pertinere. (ab 


poena fex marcarum, in Ciue fecus faci- 
ente exigenda. 


Pro 


Y 


€ zc6ć wtora/ Tit piest. 


© Etóig, wire iefcsónie ðo Sstárofty | 


mieyfcá enéqgo máig bydź pożwóni: Ftózćy 
winy połowicć ma bydi (fronic/ d polomi 
ca Sadowi. 


© Etó:g wine Siemffim piówen ma bydź | 


— czynioro : á temu IMiefczónin y płody sá 

„ plácie / X tzeczy Ffózć py Emieciu rošiať / 

- pozócić panu onég W51/3 Ftótéy Emtec bylsá 
— ninieba ofEówą powinien bedżie. 

S) Etó:a to rzecz Gtórofiowie mtevíc os 

nych bebo móc ie fadšie : á temu Przyvoilég 

niema nic przefładzać w Etózj ftoi: Ji tyl 


Fo cztérsy Artyfuiy álbo rzeczy fic máta. 


Kmiece rány. | 


© Rmiečiády. 1091. 1 


Pro qua Ciues, adloci Cap itaneosci- 
tabuntur, per medium, & parti, & Iudicio - 
foluenda: atq; Iure terreftri repetenda. 

Et nihilominus Ciuis, ad damnorum 
folütionem,& rerum cum kmethone re- 
ceptarum reftitutionem,villz illius domi- 
no, vnde kmetho fuerit, fit Iure prafentis 

Conftitutionis obligatus. 

Quo in cafu, locorum Capitanei habc- 
ant facultatem illosiudicandi, non ob- 
ftante,quód in prainferto Priuilegio, qua 
tuor duntaxat Articulos (int cognituri. 


Kmiećid kto räni ma mu dác grzytvne, Panu drugą : a ; ieffi dwu Pånőw 
_ bęie, grzywny mieczy nie máig by ros ďieloné. 


2 6. Rro tánt Emiecia 7 temuż tá 


nionému ma ác gezywine : á Dámy teggo/ 


| Tefii ten Etón rániť y ránny fa ieonegóż Pá 

ná/ gezywne cálg ten Etó:w rám sá potne 

bedšie powinien położyć: dle tefli ten, Etóz 

ty cáni vránny owu Panów bebo 1 tedy £á 

grzvrostá/ Etóus bedjie bána sá wine/ niech 
miedzy nić bebšie vososiclona. 

Kmiecioni sá ráne sing, Pest [kotów 
plácono bydi ma. 


2 7., K fificdiowi 34 3ádána ráne si- 
ną przez i wylaniaFewie/ Peść grzywien to 
ieff vointá Beść fľotóro 00 tetro / Ftóry vdes 
tzyl/ ma byos daio, i 
źakrmaną ning dwie częśći nanne- 

„mu, trea Sądowi placona 

byk ma. 


a B. A 25 win flufnć rosbéielenié by: 


fo miamo: tefli Emicé beosie 3 voslaniém 
Erwie álbo bár3o ríntom : żwfytłich win 
sá ráne álbo vderzenić fFasáné dwie czesci 
vánnémi/ á trzecia Sydorvi gdzie tá (práz 


wá bedšie Ee c odi fecti áby: 


była bána. 


De Kmethone vulnerato. 


Vlnerans kmethonem, cidem vulne- Kájt 1:47, 


| rato vnam marcam : Domino autemipfi- B/La; lege 
"us, fi vulnerans &vulneratus vnius domi- Qsáuis oce 


ni fuerint, vnam marcam integram , ipfe sidens, HL, 
vulnerans pro poena foluere teneatur. Si 398/545 
veró vulnerans , & vulneratus, duorum E HP, 345,« 


-dominorü fuerint: inter ipfos marca hu- 


'jufmodi poenalis diuidatur. 


Pro vulnere veró liuido Emetkoni: 


fex {coti dantur. a 
: Káž. támše 


Pro tali vulnere abfq; fanguinis effufio- 14,27. BA 


ne, Kmethoni feść gtrzyrwien/ alids poena «gelo pera 


fex fcotorum perinfcrentem debet folui. i rar 
L. 305, 
Sed dug lefo tertia veró pars poena s4y, 


rum,pro vulneribus Kmethonis de- HP. 345.1 
cretarum , Iudicio cedat. 


VT poenarum diftindtio, 8x legitima di- Káf, támie 
uifio habeatur: fi kmetho vulneratur, Cü La 27, HL 
fanguinis effufione , aut percutitur cnor- 305,B/ 545 
miter: de omnibus poznis,pro vulneribus HP, 346, 
aut percuffionibus fententiatis , duas par- 
teslefo : tertiam autem Iudicio, vbi cau- 
fa SEANA dare demandamus. 


ES Męzobóyftwo. 


Kmieć kmiećid T sábiie, winą ma 
bydi kaníny, którty iefli nie súpľáti, 
ad oárdle. Acs. 


SiKmetho Kmethonem occiderit x 
quomodo punitur. 


$55 UĄ Licet > 


29. A es 3 ffórad adna bylo to 3áz 


ga / 200, 


* 


Ká, w chowano: t5 EmiccEmicciá Dzugiego zábiz 
pest E E tofiy y zá ple čivjšy £c3y grzew my grey odwi 
Mi H7 sadi mejobóyffeé byt woles : dleśj táfowa 

; tain mála była fu ffardniu [tupnému táz 
Fowćgo złógo vezynťu/ pacto v(tértiamy: 
33 gdy Emieć Fintečiá zábiie /34 wine mežoz 
bóyfiwś Záftellániičy gosic fic to mežoz 
bóyfiwo effánic ztóczy grziwony / á Éreroz 
nym álbo pszytacielóm bliffim sábitégo 
Peść grzywien ma záplácié : Ftózćy winy iez 
fliby nie sáplácit á bedžic poymam / ná 
gdrdle ma byi Faran. - 


+ 


Bóiagożiewiacwh Sotenftict. 


Icétantiquitus fuerit obľeruatč :quód 
kmetho kmethonem occidendo ,folutis 
tribus marcis grofforum, à poena homici- 
diiliberabatur: tamč quia huiufmodi poż 
na non füfficiebat, ad debitam delidi car 
redionem : Vnde nos ftatuimus : Quod 
kmetho occidens kmethonem, pro pæ- 
na homicidii, Caftellanie „in qua homi- 
cidium fuerit commiffum, vel ei, in cuius 
iurifdi&ione, deličtú & homicidium hoc 
eft perpetratum quatuor marcas : cófan- 
guineis veró , fiue amicis proximioribus 
interfciti, fex marcas perfoluat. Qui fi nó 


| fueritfoluendo, X captus fuerit, poena capitali puniatur, 


Kmiečiá kto sdbiie , w wing šenie, 
iećióm , y Pánuálba Panóm 
ł , 27e 
„sápláči. >. 
e es 30. M fE (Ti Eco Amiečiá záblie/ bžiez 
z > = sieć grzywier bedšie powinien san sápláz 
412. f 200, SEČ 13 Ftórych peśczenie álbo dóteciom Cie 
HP, 346. (li žorvé beda) á cstécg Pánu feta? czytćgo 
| poddánégo zdbiią / máig byosséápláconé. 
X iefli zábity bedjie owu pónówyteby przez 
czeczonć Gtéry grzywy máig bydš miedzy 
Dámy rozdżielortć, 
O Kmiećie zabité w Mtiesćićch Prd- 
wo Polfkié ma by (ddsone, 


Káj.wNie« 3]. DecaAwiamy, ż AMriefczónie 
fo. 1456. Wiaftnáfych tát Szlóchetckich iáEo Duż 
La:95.HL. hotonych / o rány y mejobóyfiwo práz 


sa wnych y Swictckich fpiówicdliwość czyż 
nič mála. 
Zako o Sslachetckić ták y Kmiece 
mešobóv(tmva Primo Poljkić ma 
` by [ddkone. ^ 
Zye, w 32. Cui, : by mópośym wez 


Piotr,s;8, Iiug fiarych Aréleffwá náfézo var, o 


HL, in, / 3ábicié ábo vánácb Szlachctckich bo ich 
300. HP. JAmieci/ we wpyfikic MMiiescićch 4 LYTida 
347. . ffeczfach Arálavítich 7 y Pánów Dubos 

— c wnych  SwietcFich nie fao Miiesftis ále 
Siemftty polfti byl howan y fíbson. | A 

gosie Právo ŚMieyfckić bedjie od Mies 

fczan w táFowéy rzeczy howdnć / winą 
cztćrnaścia grzywien pieniedzy mieyfca oz 

nego EMiefczanie onćy fronie aby psepáz 

Oli Etóza wina piówem Żiemftim tylekroć 

wk Sh RF . ílefroć 


wem polffim ludziom Wsi náfšéy Dudnoz - 


De Kmethone occifo , ac diuifione 
poenarum. 


S; vcró quifpiam Kmethonem occide- 


rit: dccem Marcas foluerc teneatur. qua 


rum fex, vxori, feu pueris : ( fi fuperftites 
fuerint) & refiduz quatuor Marca, domi 
nooccifi exoluantur. Si veró occifus tu- 
crit Dominorum. duorum : tunc di&a 
quatuor Marca, inter Dominos funt di. 
uidendz. 


Pro occifis Villanis , in Ciuitatibus 
Ius Polonicum eft dicendum. 


Tem ftatuimus : quód Ciues Ciuitatum 
noftrarum , Nobilium & Spiritualiü, pro 
vulneribus, & homicidio,Ius Polonicum 
hominibus villarum noftrarum, Spíritua- 
lum & Nobilium, miniftrare tenebun- 
tur. 

Vt pro Nobilibus ita Kmethonibus 
occifis,Ius Polonicú eftlocandü. 
Ecerriimus : vt deinceps, fecundúm 

antiquas Regni noftri Conftitutiones, de 

occifis feu vulneratis Nobilibus, aut co- 


rum Kmethonibus, in omnibus Ciuitati- : 


bus, & Oppidis noftris Regiis, Spirituali- 
umque & Secularium dominorum, non 
Iudicium Ciuile, fed Terreftre & Poloni- 
cum feruetur , &locetur. Vbiveró Ci- 


uile Ius fuerit à Ciuibus, in hac re ferua- 


tum : poena quatuordecim Marcarü pe- 


cunie Ciues ipfi, parti foluenda punian- 


tur, Iure Terreftri (toties quoties opus fu- 


aS 


Rag erit) 


Cześć tocora/ Zie: pievo šo. > 


ileFrcé tetto bedźie potrzebá / ma DYO ná 
sówitym Roty bodbobsona. 


|. OKmicca kisywdę , Pan nie kmeč 


czynić powinien, 


Č BmiećideB. 1093 
erit) peremptorié exigenda. ! 
CümKmethonibus retia accepta e- 
runt, quis cirandus. & fimiliter fi in 
Syluis,Gaijs, Borris, violenter 

- damnum inferatur. - 


^ x EG WJ H s E UN I d 1 f ) 
33. erem Nobilis, vcl quifcunque alius, receperit fubditis & K methonibus Cohfuctudo 


alterius res aliquas, vel retia, aut aliquainftrumenraaquatica, in fluuio velin atis lo- 
cis: pro quibus inter partes pradićtas, controuerfia fucrit mota: non Kmetrhones iili, 


HL. 145.,B 
160, 


pro tali violentia & iniusia, fed domini corum agere debent. quia actio hxreditaria eft: 
qua non competit Kmethoiiibus. Et (imiliter intelligendum eft dealiis bonis, videli- 
cet Syluis, Gaiis, Borris, mellificiis, limitum violatione , feutranfgrefsione : & his fi- “ 
milibus, prztertim in confinio bonorum indiflimitatorum pofitis. 


ZA Pań/kiwyftępek Kmieć iążan 
— być niema. 
$3 r > , 
34, A pidwa 25o3égo to ma bydš 


chowano / iŻzłość tedstćgo trugiómu Bľos | 


Ośtć nienia : ola tego tym Státutem víšáz 


wiamy : áby sá wyffepeć y obowięgzeE GIDO ., 


Refoiemfiwo Byceejtiego człowieka Abo 
Erózego pPazedożonego Amiet czygkolwieć 
élbo poddány nie byl dažanz albo idPüme 
Eolieicf obecsdiem obowięsdn. 
- Źle ieit Rycérfti człowieć / dlbo Etózy 
iny Ftówwinkolwicć Oługiem Abo rekoiemie 
(iem bediie obomięzan: bedste poroinien 
on 3 fivé rotafnéy máietnosct/ táto fluBna 
všeci teft zapłacić v dofyć zć to vozenie. 
Kmieći niepłodnych s śmiatd scfsty cb 
dobrá iáko fie obnicać máig, 
35. RAA nie DObNM ZVYCIÁZ 
icm £o Dyd; zachowano : 13 gdy Etórzy Emmie 
čie chľopí/ abo ini inšie LYFiesfcy przez po 
tomfiwd 3 tego świata zchodza / ich why 
(iti dobić rucbomé y nie ruchome únics 
quem puśćżny panowie ich zrosžiť bic. 
i Błąd my tábory zwyczay tako mawpiie 
i pzećiwnę 9 tozumielgc zá nieflufity / vz 
fiówiaimy : aby 5 bóbr £itowydh vmićrdige 
| eydy tefli tać wiele bebšie má tetnosči/ Eiez 
lich 34 péltow grzywny Eośćiołowi/ vo Étóz 
eem fórd ieft byl fprámoion: á infšé dobrá 
na blizpć Erewné 9 pomistomáté pics 5a2 


| 6nés trudności máig fpóść idto to fpsówie - 


dliwość obásute. 


Kmetho pro debito domini fui non 
pignoretur. 


Ex Iure Diuino debet obferuari : quod K4, wiel, 
iniquitas vnius alteri non dcbet obefle. » Wislicy 
Hoc Statuto igitur ordinamus: Quod pro 1347. La. 
poena, obligatione, aut fideiufforia cauti‘ 39+ B. HU" 
onc, Militis , aur fuperioris, alieriasgs cu- 
iufcunque. K metho vel fubditus non de- xs M 
betimpignoran : vel quouis inodo aftrin- ' T. 
o1. : 

" Sed fi Miles, aut quiuis alius, aliquo č. 
quocunque debito , aut obligatione, vel 
fidciuflione fit aftrictus, X obligatus: ille 
de {uis propriis bonis X rebus, (prout æ- 
quum eft) foluat, & fatisfaciat. 


Kmethonum fteriliter decedétium“ 
bona. 
Kaj: Wie, 


Bufiua confuetudine nofcitur effe ob Hide ący 


feruatum : quód cum aliqui kmethones , 14,21 HL, 


feu ruftici , vel alii Ciuiles homines, abfq; 145.B/z6e 
prole de hac luce decedunt, ipforum o- AP, 343. 
mnia bona , mobilia & immobilia, nomi- : 
ne vulgari puscisná di&a, dominieoriidć 
confucuerunt occupare. Vnde nos can- 

deni confuetudinem,vt vero contrariam, 

& abfurdam reputantes,ftatuimus : Quod ` 

de bonis ceorüdem decedentiúm ( fitan- 


tum reperiaturin eifdem bonis.) Calix,pro 


marca cum media, Ecclefie Parochialidá- 
dus, comparetur. reliqua veró bona, ad 
proximos confanguineos & affines, cef- 
ante quolibetimpecimento, deuoluan- 
tur. prout æquitas, & iuftitia fuadent. 


145.94. B/ — 


O Le opted. 


fsétad bsiewiacyeh Biepfiich 


O CHŁ OPIECH. "Tyt: H. 


Chii do robot nåiemni, bes liftów 


świadecznych chowani w Adieśćićch 


być niemdiąpod Winą. 


STÁ 

5 OI by 285 3 ola chłopów 7 Etó15Y włafiych 502 
w Piorsho, MtO nie imálá? áná fetgobníc flużyćy 562 
45791 E pi ji ná tebíién mieć resi / bywa nieboz 

E futt voc vea stach / «vo folrodecéch tat 
sch v świetceich ofob: Etóré hiopfiwo 
w Lid ieeetecb y vo Zi Jidfieczkóch i bywa Hos 
wówćń teebáesite/nte patpátentec fte Etóż 
zem robotáriií żywności Puťdty : Próny to 
pownych czófowo ná łupiefiwo / é pevoných 
zásie eife ow tá ft fiużbe ivjcbetsa má eślóch 

- exáfu Żniwó wydiagólwc sapláty votelbié. 
Preto. ofidwiamy pob winami ostérnáz 


17. 
3, s js, | dm Sifati Brólewftiego táEote5 Dudoz 


La] 
de 
ra. 
s 
SM 
SA 
xs 
ez 


4 
PU 
2) 
ii 


scie gszynoier Frói beo pláconé tylez 


z oé/ tlcfcoé inácsés bedjie vcsyniono: ábý 


Yi Hefesémie náfy/ s topytkich pobddrzych: 
nópęeb Ftózegofolwiek ftanu v żówołónie 
w Viitesétécb dibo w WMA 


| fa niechowali ro 
OPO lut$t téEotogcb : Etószyby nie mie 
Ai fiużby oszocznćy, dlbo rzemiejła kiego 
nie tobiit / żłabbę Żywność mieli ryte 
tófomwich/Etówy pge ew: údených l: fow 
ob Panów fiwych ponens miefiźóć, A 5 
fs niebtdié fissby takowych lub$t / brán 

Ghiefczóni ie čla ich żywności mieć 9 vše 
wać żrogkli : tedy dla robót tych tegodnioż 


wych niech bebe bráni i žtóry w oomiécb. 
álbo Eomoióch natemnycb miepłóty: pi . 
Ftéié niech bedjie nógradzan nicboftátcE 


v taki / Ftóriy nie dłużćy icono ná pevorté 
dni ugi nóyninię. | 


Laici dietim, horatim, aut feptima- 
natim feruientes,vel (ine literis tefti 
monialibus aduenientes, non fouc- 
antur in Ciuitatibus : fub poena 14. 
marcarü. Nam Inquilini, pro fuis fer 
uitiis feptimanalibusfufficiét. — 
Tem quoniam propterlaicos, propria 
domicilia nó habentes; qui fe ptimanatim 


feruire , & falaria feptimanalia habere cóż 
facuerüat fit defedtus (eruitorum, in vil- 


( lis. & prediis bonorum „tám Maieftatis 


Regiz, Spiritualium, & fccülarium perío- 
narum ; quiqzin Ciuitatibus &- Oppidis 
fouentur inconfidcrate;non aduertendo: 


. quibus officiis vi&um quzrant: qui ex 


inde certis temporibus predatum , certis. 
vero temporibus feruitium exeunt, in vil- 
lis mefsis tempore falária ćxigentes grania, 
ftatüimus : Vt fub poenis quatuordecem 
marcarum, toties quoties fecus factum cf- 
fet foluendis, Cities & Oppidani noftri; & 
quorumlibetfübditorum noftrorum, cu- 
iufcünq; ftatus & conditionis exiftentium, 
non foucant in Ciuitatibus & O ppidis“ 
hominestales: qui ad annum integrum 
feruitiń non haberent:aut officiü al liguod 
non gcrerét, de quo victum colligčrent. ` 


 & fimiliterillos,qui abfq; literis teftimoni- 
alibus, à dominis locorü recipiendis,illue 


fe cóferant. Et licet Officia quedam fint 
inter llos : quz ipfi Cines, pro corum vi- 
&u, haberc gerereg: cófüeucrunt, per la- 


. bores,& fuffragia (cptimanaliú feruitorü : 


pro illis fepti manalibus feruitiis, Inquilini 


domorítaffumátür, per quos fuppleatür defé&tus apud illos : qui nó diutitis quàm pro 


C biopi do trzečié go dnid m miesćićch 
imani y do robot okománi by mig 


Tý > 


PZ 6a stopi RR fie / Etóisy 00 


t vo Pio 
Lr puc trzeciego oniá po pz$pón from oo fi Tia 
id HI. y midfteczci ro flużbe y w tzestiiefto. fie 


286. / 510, „e obodbzą : chcem 9 vftáiamy / śby | 
 He3g6, puo vlád mievfch 'i bli imániy sátesumáz 


ní:á potym oťcmáni nice bedą obiácánt 
fur zynieniu. grobli / y.pźcEopów nteyfcz 
Fich / ábo samEóm + óby [ie zlodźieyi wá y 


R 5 nich nie a. á pládntá * 


certis diebus feruitores conueniunt. 
Poena contra rufticos vagos. 

[N Vftici Vagi, qui ad diem tertium, poft 
fuum in Ciuitates vel oppidaingreffum , 
feruitio fine artificio fe non applicucrint,: 
Volumus & Statuimus: vt per officium 


- ciuile capiantur, & detineantur: Vindtiq; 
compede, adfaciendos aggeres X foflas >. 
Ciüitatum vel arcium adhibeantur : ne & 
furta, vellatrocinia ex cis multiplicentur: - 


& Nobilitas , fetuotum & laboratorúm 


penuria 


M 


^ Cześć wcora/ Vít: trzeci. 


t 


by nie była véifniona niedoftótkiem fľug y penuria prematur. id quod & alis omni- 


tobotnitów. Co tá y inym w dobrách y 
móietnościach fwjcb bedjie wolno vesynié 


Chłopi ná roboty inGićy gáfu šniná 
wychodący sátrzymáni bydi 
máig. 


3. Ga; wiele hłopów 9 niemiaf 5 
Diem MózowecEich y 3inych žiem Eróles 
fiivá náfiňdo Gloffá y do Pus czáfu žne 
tod zrovťli pizechodźić: z Etózćy przyczyny by 
ma, i w $temiácb Pozony Dolffíéy 3 trudno 
Siig robotnifí y flugi mogą mieć. Dla te 
go víšámiamy : dby tácy wfyfcy Etór3y 3 
Ppolftt v 3 If ásónf 3 Erólefirod tobic voy 
chodza pises Stóroffy, 9 OŻierżawcey flás 
chte/ ypes Pány miegfc/ v vyzedniki wiz 
námi sátrsýmanáni byli: d zátrzymáni 002 


báni byli ná robote obywatelów Prólefmá 


nópćgo, 
Otymsc. 


4, bs; chłopi 5 Frólefhwa wycbos 
dŹić nie mogli Eu podpomagóniu robót 
poftronnycb Żiem : pises Stárofty niech 
wfedźie bámománi beba: inym ropyfškím 
EtónmEolwicE bedjie wolno pes Ľažniie 


` zótezymawóć / y Én potesebóm froym tő 


From placéy bo iebnég miesiąca obrácác : 
wpófje táť / B gdy miesiącwyntośle / bez 
bic fie im wolno bo domów fwych miócóć. 


busin bonis fius facere licebit. > 


De laicis & mulieribus mefsis tem- 
-pore deRegno exire prohi- 
bitis. = 
Odi quim plures laici,& mulieres tan Olbr: 
de terris Mazouie , & aliis terris Regni w Fiotr. 
Poloniz, Silefiam, & Prufliam. meffis t&- 1496. 14, 


pore fe transferre confücuerunt: quo fit, 193. HL. . 
vt in terris;Poloniz, laboratores & ferui- 296 B/ ste, 


tores haberi non poffint faciliter : Ita; HP. 361. 
ftatuimus, vt omnes tales, de terris Polo- 

nie, č Mazouiz, extra Regnum labota- 

tum euntes, per Capitancos, Tenutarios, 

atq; Nobiles, & locorum dominos,offici- 

alefq; impune retincantur: retéti j;labori- 

bus Regnicolarum applicentur. | 


De cisdem rufticis extraRegnum la- 
.  boratum non mittendis. - 


rí oe 


Tem ne ruftici extra regnum exire poffét 
„pro iuuandisaliarum prouinciarum labo- 
ribus: per Capitaneos vbiq; prohibean- Gic ees 
tur-&aliis guibufcung: crit licitum cos ga AG 3 
impune retinere, & ad vfus fuos etiam fi- gr. 184. * 
ne-mercede-ad vnum menfem redigere :g 54, HP, 
ita tamen, quód menfe exacto, ad propria 361, | 
reuertantur. 


Alexan. er 
Prelati Pes 


Chlopie mesobóvfto. 
Maf wysfsey, folio 615. Jege 16. Atobyszábiť/ sc. 
0 Ciażich kmiecych y chłopich, Maj? wysfey fol. 637, lege 1. 2. 3, 16, 


waw Bir 


HI.“ 


'Mendici fub certo numero, in Ciuitatibus & villis habeátur: & fub figňis. 
Confulum in Ciuitate , aut Plebanorum in villis mendicent. alioquin in 


Zebracy tuláigcy [ie máig byk ka- ` 


16 TANI | vá 
ny; fa obaczeni w tym 3aonym Arós 
leffwie nófym debiácy táť meicsysny táto 
bíatéglowy w tábiéy wielfości/ 13 tókić bus 
tié Brólefiwo nie może by03 počazáné/zá 
z0dnićm tych Etómy wiele swiátá siešošili/ 
J . Etóréby 


le cüm viderétur, in hoc inclyto rc- 


manus Capitanei , vel domino- 
* rum tradantur. 
Ian Olby: 


z sa. ^" w Piotrko, 
gno noftro, mendicantes laici © foemi-, 495, quc 


nz in tanta multitudine effe: vt dari non 193. HL, ' 

poffit regnum, (iudicio corum, qui mul- 155,8 /:77, 

tas orbis partes peragrarunt)frequentiam HP, 361, 
continens 


(b Eflopie. 1095 


) 


FY 


a Sat de v bs 
— 1096 © Sebraféd. ——— 
Etóiéby midło tábomy rojelbosť Schiatów: . 
miedzy Etórémt teft wiele mežesyzny / biaz, 
Iscbglóm dużych / s mogecycb fobie fľuz 


fnie šstvnosť zárábiác/ goybyicb y oné 00 
tego Prárvo przsčifťálo, á nic ích fwawola/ 
pic Etówą oni Abo prarodživvičy pase gnuz 
śność nieidtg/ iáťa ffo: im brody wieltrć 


- poofły/ Ysiwćwtofyfie poFazdły  3aniez 


chawfy domów fivycb / w vprafániu idt 
mužny oftátel żymotć fivégo pofladaig / 


wielfié zgodenia czyniac/ á niekiedy gdy 


vprosiť nie mogą, zdrádámi doffaigc Dla 


 tcgo nát(talt Práv rtalepfisch w wielu fiez 


miácb Chrzesciiánftich pofiánorionydh/ 
ofiówiamy : Aby wiriieścićch/ voš fiáfca 


cestách / wetosiách JAcóleftvod néfégo mie > 
voiecég ZebiaEów było / iedno ile pofpóle 


(ios y Pźnowie mieyfe fľaža ich mieć ra 
Eeózych to tMiteścićch vZiTiáftecskách Ráz 


Gáftéuná ten ús bedśie/ á ná PDSióch 
Plebani/ pod Etóych fárámi wsi fa/ y Dé^ > 


nowie miesfe snáti niech Fláda/ Ola oznáz 


<zeniciicsby tych Étóié beda rozumieć Aby 


Żebzóć mieli. 2 Erózzy bedą snálcsicnt pases 
źnótów: fózuiemy ie ináč ná flużbe ábo 


„ oddJawóć wiece Stároftóm. náfyd) : ob 


Eeózych táťomi nóroborezamEówy wałów 
dT urtówy Tatar pogranicznych bedžica 


mybeść: XOfáBe mega Pónowie mieyfe 


tsm Etórć vsnála byo$ wyfłużonć/ y Fu 
inym tobotam niemocné/ dóć Lifty świóż 
deczné En pielgrzymowaniu : pod Erórgch 


liftów obong y wolnoscia té nie málac 


śndtów / niech bede oopufcsánt rofedžie 


prosičiálmužny. . 


VT - - 


- fios bjictoiacodi Bicot 


continens mendicantium tantam : inter 


quos, plures conftar laicos & foeminas, 
bonarüm virium effe: poffeque compe- 


tenter manuum labore vitum quzrere: 
dummodo illos & illas, lex fuper id ftrin- 
geret, non voluntas: per quam, (feu vt ve 
riüs loquamur) defidiam quandam, vt 
primüm in eis barbe à mento depende- 
rent, & cani viderentur pili, poftpofitis 
domiciliis, 1n eleemofynarum fuffragiis 


' acimpetranonibus refiduum vitz ponút: 


fcandala nonnunquam committentes : 
nonnunquam vero vbi prece non impe- 
trant, dolis obtinét. Quapropterinftarle- 
gum optimarum municipalium, iniplerif- 
que Chriftianis dominiis fancitarum, fta- 
tuimus : vc in Ciuitatibus, X oppidis ; & 
villis rcgni noftri; non plures mendici ha- 
beantur: quàm quot, communitates: & 
domini locorum decernant habendos, 
Quibusin locis, ciuitatibus, & oppidis, 
confulatus pro tempore exiftens : in vil- 


- hsvero-Plebani, fab quorum Parochiis 


ville confiftant, « locorum domini fi- 
gna imponant fub illis : ad defignandum 
numerum corum, quos habendos duxc- 
rint-mendicaruros. Qui vero abíque fi- 
gnisrcperientur, Decernimus, ad feruitia 
capiendos . aut in manus Capitancorum 
noftrorum tradendos, à quibusillos, pro 
laboribus caftrorum noftrorum , Tur- 
cis X Tartaris commetaneorum , foffata- 
rumqüe, fucceíliue recepturi, fumus. 


. Poterint tamen & valeant domini loco- 


rum his, quos emeritos, ac ad nulla iuris 


officia valentes cognoucrint , fuas ad peregrinandum, illis teftimoniales literas 
concedere. Sub quarum immunitate , etiam figna non habentes admutti debeant v- 


bique, eleęmofynas petitur , =r ` 


ri 


 Zebracy: 


Z Jl +, C Cátut Jané 2Ib:acbtá de validis mendicantibus : táfše Státut o imámu 
Krák, 1588 Z nltátór w vżywóanić prsymvodšimy/ poena centum marcarü, g03ieby pises vr3ao Brow 


ad au T 


folio 71. 6sfi ábo #Tiesfckí nie byl epequoroan interpofita, 
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| "Titul pićrwfzy. 


Rséki królewikić w koronie máig 
byd qo pisciésdsánia wolne. 
2 3 $ O ^. 2 
ME) ess inym oEoło Rzeczyp. fiáráz 
niém niepomálu to vmyfł nag feáfute : 
tjebyfmy 3Ftólefiwa náfégo wgeliić Bez 
dliroć xácbowánia y złevżywónia wystifczy 


. lr abtóać rozmnoženie R. P. czynią ábyz 


fin cosmitasáli, 2165 tedy Bzćki náťé w 
/ Eeóleftwie nóBym polffinvidto fa Wiftá/ 
Zeny Strty/ faro / VOártá/ Dunátec/ 
Wiftotá Dug Duti iepz/Tysśmienie 
cá/ Bán ZHiboá/piosnam PrééfolmicE iné 
w Eróleftwie náfym fasfivemt rzćczyfit Ecó 
lewitić y náfé / ániich fobie može Eto práz 
wem pizymiafczać ofobným : mfátše ih 
wietgą cześć zámžutelí tózyy ploty dla nice 


pazeleżdżania Fupcém/wiecés fobie vważ 


żćtącę towienić Ab / á niż pofpolitć dobio 
v obfitość rzeczy potrzebnych. A cát mátac 
pocotem oważne rozinvslenté ffasálifmy : 
aby czeki pazerzeczone y. ich tzóczyfta luz 
oston sinad pizyiéibjdigeym wips y ná 
oól sc vepytErmi rzeczami prsedávnnémi były 
wolne: y Bla tego ff cy ludźte Etózegotol 


wieć ffanu fa / Etó3y prises przeczeczone vzéz - 


Et ábo ná dół ábo wtóre ieżdżą 3 rzeczámi 
y3 Fupiami frocmi / tabićgóżEolwiet fpofoz 
bu bo máterités bą0$/ sáEásiiemy áby nie 
byli pasymufent £u sápláceniu Miytá/ ábo 


. nagrodšie taEtey pody / dzwiafczć dla voz 


żetwónia tazu + gdyż nie ploty sále sléciámi 
ma bydi ťomiono. Wpólże gdy Eomu miły 
iefi pożyteć 1431.7 miech vo nim vczyni wroz 
tá fécoEié : Etórémi piseiésbsciacom roolné 
plsvánié niech 64032. A tejli Eto téy náby 
víšámy nazdrorofičy vpony. gwałtownie 
bebšic/ y nieco ob pzzyłeżdźdiących Etózątol 
wieć bdrwę / chytroséig/ ábo dorčípem 
wycięgóć bedźie smiať : tofidzutcihy : aby 


"rzeczy. vožieté byly cálo wróconić : á ten Etez 


ty 


Ne quid in fluminibus publicisna-- 


uigationem impediat. 
A | 


ANter exteras Reipub, curas,folliciat mč- 
tem noftram vchementiüs : vt fingulas č 


177 


Ká‘. UI,w 
Piotrkowie 


Regno noftro damnofas obferuantias, & 1447. La, 
abufus eucllamus: & que incrementum so. HL, 96 
Reipub. adiiciunt, plantemus: Sané , etfi B/ 174. 
flumina noftra regni noftri Polonie, Vi- HP. 542. 


fla, Niepr, Styr , Narew, Varta, Dunaiec, 
Vifloka, Bug, Buki Vieprz, Tyfzmienica, 
& San,Nida,Profzna, S guzcungf alia in 
-regno modo confiften: cum fuis alucis, 
regia noftra funt: nec poffit illa quifquaiu 
xe priuato vendicare: plures tamen nume 
to , obftaculis & fepibus clauferunt mer- 
catoribus per illa tranfitum : pluris æfti- 
mantes capturam pifcium , quàm bonum 
publicum, & abundantiam rerum necef- 
fariarum:vnde folénni deliberatione præ- 
habita, decreuimus : flumina predicta, & 
'€orum alucos,aliunde tranfeuntibus , in- 
fra & furfum, cum quibufc ung: nomini- 
bus rerum venalium, effe debere libera. 
Etpropterea omnes homines, cuiufcun- 
que conditionis exiftant, per przfata fu- 
mina facientesafcenfum, vel defcenfum , 
cum rebus eorum & mercibus, cuiufcü- 
que generis, vc] fpeciei , vcl materici exi- 
ftant, prohibemus occafione qualicunq; 
& fignanter tuptionis obftaculorum , ad 
folutionem telonei vel damni cogi: cum 
non fepibus, fed rctibus pifcandum fit. 
Vbitamen aliquem obftaculi delectat v- 
tilitas : portasin illo latas faciat: quz tranf- 
cantibus liberum prebcant nauigium. Si 
quis autem huiufmodi conftitutronis.fa- 
luberrimz , temerarius violator extiterit : 
& aliqua à tranfeuntibus, quocunq; colo- 
re, velartc, autingenio exigere prafum- 
píerit : iubemus;ablata ad integrum refti- 
Alaaaa , tui: 
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ty p: zyłaz nić náb prssíťapiľ pizesżabnióy 3 


awlófiná piče fm R obu winę/Etówz sie 
oómnabíieftg 30003 / pisc extárofte miey» 
(cá chcemy áby był Esran, A té piámá pzez 
Geczonć té ná i34 nápé Ecólewftié/ na Eté 
vydproluvicť mteyfcácb fa / chcemy úby byty 
ściągónć :y chreny ábs tá vftámá od náz 


fr tésóm ErólewftiH poczte vožielá : o 


byżadnć roff'asánié niebylo cieżfić / Etóré 
té y páná obowieżnie. 


Ná Idfiéco śadne cla wyciągóne 
by d niemaią. s 


25 >. S odwalśtcefiiweGycowft 


Cep fid 


tt: X tranfgrefforem, iis quauis dilatio 
ne,in primo termino conuentum, pozna 
qua dicitur Polonicé Siedmuadźiefia 

per Capitaneuin loci volumus Merc 
lura autem hec premiffa, X obftacula 
noftra Regia, in quibufcunq; locis confi- 
ftant, velum referuare in hanc Coniti- 
tutionemi,A noftris obftaculis inchoari Re 
galibus, vt nulla fit grauis iuflio, quz con- 
ftringit & principem. / 


Similis. 
A Pprobanteś Conftitutionem páteťná, 


fuper nauigatione fluulorum fancitam, 


Z 
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hs 


+ Yi ács tzekt bróleftvá náfégo /to ief. 


Wt | tiep Striy/ DYavav / Dundiec/ 
Voártá/ WViflotá Sug YOtcpis/ Cyśnsiez 
nicá San Duvecezá/ Dubá LAO pios? 
nas ioter y inné w Erólefiwie nápym bes 
o$acés rzóczyfki ich náfié fa / y wiemoże jas 


$e piámem fwym wlafnym ich fobie cpay 


volafcsác : wpółje gdy oo poffóm Diem- 
fticb zoyrożuimielifi my: 13 niektóy wiecé4 
fobie ważąctowienie Ryb /nólt pofpolity 
viytcE v wpelkich rzeczy ooftétc£/ poboás 
nym náfym Etózych mátetnogét ná bise 
góch t5é fa položoné tdf rzeki fa 5ám£nto 
né id3y qiefićmi y ploty: 13 Cupey plymátaz 
cy tómteoy pływóć niemogę. A táť Eu odz 
igciu tóFowćgo bledu y pzekózy Etóié zwyż 
Ely byos dopufisáné przy plywaniu czł 
wolnych / dofyć czyniąc poEomp prosbam 
podddnych náfycbftítutem niniegfym ffa 
sálifmy / y ftásuiemy : aby plyvánia y ieża 
b$cnta ná tséEácb pisecsecsorycb y inych w 
Frólefiwie náfym. ^sto ich ezeczyftich maó 
key ná dół zrzeczami EtózćmiEolwiek pac 
báynémitéticbyEolieicE były wofelFiéy más 
£eriićy y (pofobu/ ytáBoFolvoteEby fesmoano 
ébo zwóć miano 3 Etósémiby teśdźić Fto 
miały fámé rzeki yrzóczyfEć byływolnć :y 

táľše máig byos wolni vfyfcy v Eożdy soo 
bná ludšie Etózégokolvich fanu fa / aby 
mieli wolny pzzeta30 voztgóie y ná oóls rac: 
czómtfioćmi prserzeczonémi rfytľínsť/ 342 
Éásuigc ninieyfym dectetem náfym / áby 
wzgledem FeózychEolwieć rzeczy” śzwiajczć 


zawónia iózów Eu zápláceniu ábo Cel ábo 


prod 


cer Vista, Niepr, Styr, Narew, Varta, Du- 
naiec,Visłoka, Bug, Vieprz. Tyfzmienica, 
San, Drivanca, Buda, Nida, Profna , No- 
tefz,& alia in regno noftro cxiftentia,cuím 
alucis corum,noftra fuerint; non poflit; 
quifpiam illa iure priuato vendicare: ta- 
men,cüm ( vr à Nuntiis terrarum accepi- 
mus) per nonnullos , multó pluris afti- 
mantes capturam pifcium, quàm vfum 
publicum , & abundantiam rerum necef- 
fariarum , fubditos noftros (quorum bo- 
na, fupra ripas fluuiorüm fituantur prædi- 
&orum ) adcó fuerint claufa obftaculis 
multis, & fepibus : vt mercatores naui- 
gantes,illa fluitare non poffent: Iccirco ad 
tollendu m errorem & impedimenta,circa 
fluitariones fiuniorum predidorum li- 
beras, committi folitum atque folita, fup- 
plicibus fubditorum omnium petitis fatis- 
facientes. Statuto prafenti decreuimus, 
X decernimus: fluitationes & nauigatio- 
nes,in fluuiis przfcriptis, & in ceteris aliis 
regni noftri , alueifque eorum furfum X 
infra, cum reb us quibufcunquc venali- 
bus,cuiufcunque generis, fpeciei,differen 


| dan Olby, Erówa icf vezyniona o pływóńiu nARzć . decreuimus. cius ftatutum prefenti no-- 
| mie pa Eády ffasálifmy : áby tám ten fłdtut pzez ftro, fupcr fluitationibus, innouandum: 
| TH jaya, ninieyfy náp byť ponomion / á to tymi fpoz Begileüeetioo er E scs ro 
| HP, 343, fobem. Quòd erfi lumina rcgni noftri , videli- 
| | 


tie, & materici fuerint, quomodocunque 


nominatis vel nominandis, nauigantibus 
nauigaturifque , ipfa quoque flumina X 
alučos debere effe libera: atque liberos: 
omnes & fingulos homines ,cuiuícung; 
conditionis exiftentes, iifdem fluminibus 
afcenfum aut defcenfum facientes, cum ` 
rebus eorum vniuerfis predictis: Prohi- ` 


bentes præfenti decreto noftro, occafio- ` 


"ne 


PALI # > ł 3 è 

Cześć trzecia, cit: pierwhy, 
7 PESO nie byli posymufšáni : gos nie ploty z ` 
śle sióciami ma bydź towiorto idfo soya . 
czay teft. VOBółże gov Eon ieff miły pożyć 
tel tózu / niech wnim vczyni wrota Béroz. 
Fić : Etóżćmi pzetćzdjatacym wolnć plymáz. 
nić niech bádza. A iefli Eto tóy nópóy va. 
fiówy nazdzowfićy pomy gwałtownić beż. 


diie /y nieco 00 pzzeldzdźdtących. Etéia Eolo 
wief barwą / cbytroscia; ábo dotvčípem: 


myctegác beosie smiat: coffásuiemy/ éby 
všeczy wiisté były cóło vorócono. A ten Étóz.. 
vy piyFasánié náfé prsefapil pases Sabrtég. 

swlóti ná piérrofigm Rotu wing. Etóig sies. 


omnabstefta 5oma./ przez Stárojte ntiegz. 
fci niech bedšie Faran. A té prárvá pzerzez 
czonć též na iózy náßé Frólomítié ná Etó:ch 
Eolwieć miesfcách fa/chcemy.óby byly ścia 


guionć:y cbcemy/áby tá vffámá ob náfych.. 


iázór Erólewfficb poczęteć mžielá : áby žaz 


pôná obowieżnie. 


oné rofľazánié niebyła cieżttć / Etóré té y. 


Ná nsékdch Idsy smucone bydi máig 


3. A J ptósnoby prárvá czynić/góślez s, 


by nie były evequowáné: dla tego obiecne . 
icmy fčatut rtiniegpy ná 00 tego. czafir do 
fiuetu pieopćgo pizyreićś03/y vczynićwlas - 
659 napa Erólewfta: áby rzćki były wyczyź 


śóionć / á obyroátelesiem napydh śby wole. 


nie pływólć. 


- Rsćki portowe molne.. | | 
4. Rze nauigabiles, fiśtutem "Acélá Glbzńchtó/ Anni 14 9 6. wórowónć / 4 de. 


la noftri liberć fluitabunty 


O Ricfác p Kóźiecz. 1099. 


ne quatiis , & prafertim ruptionis. obfta- 
culorum,ad folutionesaut theloneorum 
aut damni, cogendos , praefertim cùm nó 
fepibus, fed retibus pifcandum fit: vt.te- | 
netvíus. Vbi autem quempiam habendi 
obftaculi dele Gat vtilitas :in & de illo , la- 
tiora oftia folitó conftituat: per quz pa- 
teattutius & liberius nauigium , nauigare 
volentibus. Cuius noftre Conftitutionis , 

fi quifpiam temerarius violator fuerit: aut 
de nauigantibus folutiones aliquas, colo- 
te, arte , aut ingenio quocunque exc ge- 
rit :casiub emus ,'& decernimus, integre 
reftiťui : tranfzrefforemquc , qualibet ex- 
cufatione & dilatione ceffante;coramlo- . 
ci Capitanco conuentum, poena, Sics 
mhabstefta / per cum ipfum Capitaneun 
puniri. Quam Conftitutionem etiam in 
noftra obiticula volumus extendi: & ab 
illis primam executionem ciüs inchoari: 
Vt exinde validior effe vidcatur iuffio 
quz conítringat & Principem. ` 


Ex fluuiis obftacula tollantur. sa 
Fir auiafruttra cffetIura condere, que Tan olbr, 


non effent executioni demandata : idcir- w.Piotrk, 
co promittinius Statutum preferis noftrü 1496, Lu, 
exnunc promouere, ad cffe&um celerius 98. HL. 97 
confequendum : & efficere authoritate 2/175... 
: " i vs HD, $44. 
noftra, vtfluuii purgentur,& ilisregnico- ^ t tte. 


Zyp. II. w. 


nomine #eraž-erpiimománé / i5 (5 iuris. publici , y 6o pożytfu / y 6o vżywónia ropstéím 


Sans Dbá, Dribá / Pzofnia /UXotef/ máta bydi wolné ob grobel/ tami młynów Coż 
prócz atérécb ważnych młynów ocFicb ná iep:zu / zamiátta od nas obefilscb / fto 
rych prowentózamiśną taš táporoáné fa) y sábudománia wpelókićgo / co ztoytlo Impez 
diowóć nówigótią, Tedy ponowteniem y obiáfnieniem téy Lonfšituciičy / pófidnawiaz 
my: i$ 00 tych mieyfc / 00 Ftówych nauigabiles fe ná tych rzćkóch / zaben áni grobel / dni 
tam áni młynów niema budowóć / y niemošže prsečíroko piówóm : y Erótć sbudoroánié 

fa/ bo S.Žlarétná bliffo p:zyplćgo/ śnićść powiniess / pod winą Owuch fet grzywien/o 
EróćEózoómu ná Tribunale inter caufas officii wolno czynić bedšie : náktárych zćkóch 

clá žadnégo, y náfégo Feólewftićgo/choć3 niego Ouártá tożteludśie fan plódhetckić 
go „wedle dawnych Conftituay / płacić niepowinni / Etóié fie ná lubie Fupieckić tylko 

máig extenboroác. A Etoby fie clá táFomégo ná rzékách wybićróć rvážsť táki pozvány ná. 
Tribunal /36 conuictię ffcony powodowi Owieście grzywien pzepadćć ma / która ná. 
poly nam ydelátovám ma cedere , ná Trybunale inter caufas officii peremptoric rc-. 
peten, Ea | | S 


Aaaa Ño 


j | i Sa; a dni ^i QURE Warczigo8,. 
należą. YOiflá/ riep Stciy/ Styr/ Frarew, Dunátec/ Sug 7 Wieprz / Cesmienicá 7. folio 134 


wifay Wártá máig by wolne ku 
OR ptyväniu. 


Zyg wPio, S + 2 C3 fidrodawiemi fiatuty vílás 
1511, [0.16 too teft/ób'; eséfi YOiflá / VOśrtó, v iné 
HL,97. B/ mily byś wolné Fu plymániu :ále i niez 
17$ HP«— poftupenfivem niektówych poddánych náz 


54+. 


| Zyg. Aug. Ó. Co fie tycze séti YO 
m Wdyf da 


Żęmw. 7.5 bwigitis RactiYOdcty 


pych sftálo fic reft i5 bo tetto czófh dla plo 
fów y 7jásóro y Młynów czynionych ná 
tych czetóch fa nie wolné Fu ieždšenúm/ dla 


tego vfiówiamy:4by pzerzeczonć rzćEipod 


wing fesćdźiesiąt grzywien byly myczyź 
śćionć ,ywmich wrota miech bebo : pies 
Erósé todši nábládšicné y dszervá/ Etúrá tras 
fty som: / wolnie mogły bydi wožoné. Čo 
pod toi winą fesložiestyť grzywien niech 
6o pélpofin fic sfšánie. A tefliby Eto ináz 
czóy stnial vesnic : tedy do fabu ndpégo 


pozwóny vá piénvfiym roľu iáto sávoitym 


qma bydi 3dan w pazeczeczonćy winie esa 
O$iesiąt grzywien : Etóréy winie též či Etóny 
nowć iózy bedą czynić chcemy áby byk 
podlegii. 


hoo © Riťád v Háji.  BólagdźiewiawGBicoftici 


. Fluuijfintliberi, 


[Tem licet antiquis ftatutis conftitutum 


čít: vt fluuii, VYÚŤÁ/ POśrte/ & alii debe- 


ant effe liberi, X nauigabiles: contumacia 
tamen quorundam fubditorum noftro- 
rum fadum eft: quód hadenus , propter 
fepcs, que obftacula vocant, X molendi- 
na, in ipfis fluminibus fadta funt imperuli? 
& libera nauigationi minime patentes. 
Ideo ftatuimus : vt predićta flumina , fub 
poena fexaginta marcarum purgentur: ôe. : 
in cis oftia fiant : per que naues onuftz,& 
trabes contexte , fiue ftrues, que vulgo: 
C xáffty vocantur, libere deuchi poffint. 
quod fub eadem 60 marcarum/poena, 
hinc ad medium GOuadragefima ficri de- 


bet. Quód fi fecus quis facere auderet : 


tunc ad noftrum iudicium citatus , in pri- 
mo termino, tanquam peremptorio, con“ 
demnari debet, in predičta 60. marcarü ` 
poena.Cui etiam posne noua obftaculain“ 
liídem fluminibus facientes , volumus 
fubiacerc. 


quártd y Notef. - 


to y EXotéfy) té B wedle fiótutów mála by65wolné v fpu 
e Ey finé : úle sš té$ náwigáciiéy priehadzáta Panowie fifácgvábiovore / ocputomálifmy 


m t pevné Commifsarse : Etórsy 3 JD m. póny árarábiámi y Zisťažeky Domoxftimť 


- tráttomác beda de libero tranfitu nauigantium Várta : y obiecziemy iuż/że in hoc ne- 
'gotio té Conimiffaczewyslemy : A to gdy ná fégm bedšie nam przezté Commiffarze obs 
nieštoné: tedy in meliorem conditionem regni okolo rumoánia Party nieodwioe 
nie poftánomimy/ y oFoło bubománta Slózów ábo Wrót, A | 


ENG o o som 
chcąc inž finaliter 6o fľutfut paymi, zá cseftémi 


425 


Wár.3598. masbámi YOoievóbstvo Poznónftićgo y Aáliffiégo / Pofiydo Aeiężąt pogranicznych 
nóznóczamy 3 Rad néfycb/ Vrodzontégo Andzerá Czórntowftićego/ áfitelanád Rogos 
áinftiégo/ do Etózćgo pisyfábsamy Dzodzonych £ utafa icizynftiego, y Jana Sfrzes 
tuffiégo Geftetaczów náfych / Etózymi 34 lif máfámi moca téy Conffituciég dálemy: 
omnimodam poteftatem „bo téy náwigátiióy ftánowic wpytko tos co dO vpzsatnienia 
tég victi należćć bedźie / obpiámoác y finalitersámEroc: táfše zátaž potrzebni perses 
czonć stáť tato s Zslažety foncsswfly ch pofloroic wypráwomwmáć powinni VOárte bebo 
przej csemic(titroo tego fpofobné/ pocamfy ob Poznania dż dokgóby fie pottsebá va: 
Pasálá : ná co B fzpieniadze ná Ratufu posnánftim pod pieczecie Vrodzonégo Stás 
nifłówó/ YOeséiccbá Cblápomffiégo/ &ebsiégo oiemftiégo A dliffiégo/Etón powinien 
icbebtic zymże Dofłóm./ goy bedžie ob nich requifitus, oddáť zá ich ooffátecsnym qui^ — 

ten dla tego wtym dfjecuratiićy : Étótéto pieniądze / €i5 pisersecsent poftowie ná wys 


falid: 13, 


— 


Z2» Aug, s 2 i ; 
1557,Conft. 
folio 7. 


práve tćy rzeki rzemiejlnikóm obzócić máte. 
X gy OK | tal EN | E ; Wäårtå. a 
| S aa o6 Giéráósá wolna by6$ ma ob HSlynówy ob Józów. 


TER 


qUártá 


Cześć wzecia/Tiezpietwfzy. — OOV c p Ndie. noro 
= | | Rzeka Warta, rán SCIO 
8 » M $ do tych csáfórvYDártá nie tefď nauigabilis według pićrwpych fiátutóro/ pises ZIZI w 


tože o tym 5 KTárgzábia Zdá ndebuvfkím y Rsiažetv Pomosťúmis firon wolnosci pusez Wór. 1589, 
Peia y Cd nie ief? poftánoreiono / iednát i exnunc deputuiemy Wielimożnego Andzzes/0lio 17. 

iá ze niná O palinftiego. Várfzatká Foronnégo y Generała Mielgopolfiego Stáros 

fte/ 1c. tdtoby tá fp:áwá 3 Księżety Pomostimi ffoncsona bydá moglá ? S in defetu 

támtéy zgody ábo pofiánomienia ftlad zboża wfeldfićgo /y infych towórów wfeláfich 

w máftecsFu nópym Sfytrzynie / nie Ocroguiac niciebnáť fflábori NTiáftá Posnánia 

wedle Conftituciićyin Anno5 65. & in Conuentu C oronationis noftre: vo Conftitua 

cyád) opifónómy. XA gdy tuż tá (právoá in. quamcunque partem fieoopiówitedypizce ` 

ezeczony Mielmożny Anbzzey. Opalinffi Generat YOielgopolfft /3 Podťomosým pos p ow 
snánftim/ mála beda powinnitzemieflniki sá té pieniądze / Etózé fa tá toslotonés ná 
Ratufiu posnánftim leżą, (pofobiwfiy vsemicfinitivséfe POście vrumowác/ y rvedle pos 
trzeby nauigabilem vezyniť/ począwfiy oo Poznániá dż tám dotad bedáie potrzcbá. A 
tefliby tópieniadze. ná to bofčárezné niemogiy / máta ná únridice Poznáhlriéy. expofite —Ţ 
Rycóeztwu poFasác. A wieleby tefcse Do tego potescbá tám nómówić. 2URscéstio os 
boygó MOoiewó03tw0/ Poznániťiégo y Káliftiégo dołożyć máig obráchomanfšy poczemu 
by zeftládu pisyfilo. 2 iefliby Eté in foluendo negligentes byli / viseby Stodskiť más 


s ; 


ię.pszedlwko nim poftapic (inc appellatione, ido o Pobó: pofiepuię, 


Wiep, | 
: 8d Š ALT A 7226 SE , Zyg Aug, - 
9. epis Asebe/ Eu pożytkówi pofpolitemu wyczyścić y wychedożyć. rofłóżniez w Lu, i05 
my / olawolnégo fplávou towóców wficláEicb/ ob Axcafiégoftému ái bo YOifly : Przeto Con: m, B 
Dźiecjawcóm Stórófiw náfgcb prsylentych ifo rafi nofiawftićgo/ Chetmftićgo/ Lus 
bomftiego/ Rdtynftićgo / Ruhbiefomítiéno/ 2SelsEiégo/ TypowiecEićgo / coffásuiemiy, 
áby pobodiycb nágycb 3 pzerzezonych extácóffoo dóć byli powinni, Eu wyczyścieniu tčy 
Bić, zá obwiefczenićm tego Eomutóslćdimy.. > TT RTT 
v  TWiepra.. | HAS ONE 
10. 9tset« Wiep: ács ma bydź wedle fčátutóm: 9 Conftitucylég wolna ob pyta d dei 
Fich Stobely 7jasóroiconáEsá prosba tych Etóz3y mlyny ná tér Rzéce inéia posmalamy. flios T 
Aby Fáždy esie IY Ten iefE/ powinien był infšrumentá / powrożyyinnć poteseby dotego : 
nalóacémicé/ 9 naczynie vodné EtéiéqoEoloicl fianu ludzie / pases wwpelókićy pody y ` 
- trudntosci pisepiomábsáC pisc té Groble wsgó:e y nábôl ibacé / myigmpy5 tés powin 
nosčiy obomiastu žiilyny do Koctiégo imienia należących ? ná Etówych iednáť SIófY da 
by byly rzadnie náprávománé / á to pod ming fi grzywien / o Etózé forum m Vrzebšie | 
Brodzkim EtówmEoliicl peremptorié káždy mieć bedzie. YX BáfSe tá teráznicvďa Con 
fritucya niéma trwóciedno do pzzyfiłego Sćymu/ á to dlatego i ieflibe temu nie bofné 
fiedźialo od tych Etózzy Gtoblemnótćy Rzece máta / áby ie znieść powini byli, fub po- 
. ha quingentarum marcarum peremptorič w Vržedšie C robsl'üm exequenda... 
Ná Bugu. Most... Á 


A ` 
1I. ČÍ Táradatoné všyvániť bubománia mofču:/ miedzy Dorochuffiem rsiaôžiez As Ń a | 
Ošicztta: Drodzonéh Pawła Oncbowffiégo/ á šia náfia Bereśćiany w Ziemi Cbelu con, 16,8: : 
fiiéy, Džieržšmy Lubomftičy/ tót pyes fimeRzcte fpólna Bug / táto s pises whytef lás — 3 
nóg vtwierdzamy/ poswaláige ná wiccyné czáfyzpzerzeczonémyu Ozzechorvftiému 4 poz 
£omFóm tego bedźieli fie im to zdálo miáfto moftu fypóć táme Eu pisciósbomt/ 5 gruna 
tu náfégo žiemie biác ná to tako Ppzywilćy ná: vo fobie obniawia / Etózy: temporibus 
perpetuis ma bydšin roborezáchorvány.. ^febnáE tá / žeby to było finc euidenti inun- 
|. dationcagrorum. . m 27 | 
SUE ; | Bug Rséká. Ze Tv 
| B | EE, Bc 
SG n + Yez to ieff pierwfómi Conffitucydmi twáromvano s iednóć sťcraz zá prosby fa 
p | s |. alaaaa iq Poflóm 
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jo © Rysfácšy Rážich. Riiga ožictviacnch Dp. 


O téyše. 


TAE > Ą 13 z € onfiitucye ná Sćymie Aotonácytéy náféy © tým vosyniona in robore30g 

foli A ftówuiemy / 3 tynrdotlśden / t3 té Groble / y Tázy ná téy Rzóce do świetćgo IYEáccina 

folio 28. lifto p:zyfłego máta bybs susuconé/ á tosezucenić ma fiepocząć ob nafiych bóbr róż 
© lewfficb iuxta ftaturum fub poena in Conftitutionibus expreffa 3ácbomuiac [tátut o 


Slózách. yes | 
F RER a 


a | 4. : 42 Oco tego Sásmu pofténamiamy áby Wséfá VOSE vo semi Premye 
folios3,  fticy/ 4 w Powiecie paserodffim/bylá nauigabilis,.póczawpy 00 grónic wsi Stáromicz 
ścia v Rzefšoma le$acéq/ Ftówa Rzeka ma bydź wolna 00 wpeldkich Jazów. A Etoby jaz 
chciał mieć powinien bedźie C3lósy tókić czynićzjeby nadóly wstęóze wpelaEić [čátki pisc 
chodśiły wolno bes plody Etówz Rzółe ywolność iey podddiemy pod watunEt win: forü 
o niew Conftitucsácb o wolnég nówigócyićy ná inpych Rzókich Bozonnych czynione. 
A i tá Rzeka ybazegi potrzebuię wyczyścienia/ albo węchedożenia tedy obywatele pasyle 
gli onćy Rséťi máig fiezłożyć ná pieniadze ola iés wyched ożemia. Bôžieby do teg nie py 
flosteby my pozuczemy pewny ofobom ortéÉoftem ich wychedożyć, A wsgłedem tei mae 
kládu Édiby Eto bedšie (pufczał zboże vBelátié vinné tzeczy ta Rzeka powinien bedšie 
dáť w Eárezmi Rsefomftié Célnifovot naležné? ob fifuty sboža wfeldfićGzpopiotu/ maz 
fi złotych cstéry/od półpEutEć y licotaná Foperob licbtaná mnieypćgo słoty/ takze ob fáz 
ż0ćy tvafty/ ob ElepcE) Váncsofu / y innych £ówórów po zlorému / pôťiby ten co bedzie 
te Rzéľe chedożył, fumptu fiwego nievoybial/ Ftórégo cheboženia Rzekty bisé róm / táťše 
(S woybiécánta tego mytá w kórczmie RzepowfFićy non derogando prátvu hareditatis , 
— im0 cum confenfu Jófitie VOielmożnćgo Jana Samoyffiégo Adncletżć 4 Hetmana 
© "Aownnégo/ zaden Dšiebáie y Dáieržarocá dóbr ivpeláfich niema b:oric/v otvfen mols 
no dopuścićpod wing tezéch fet grzywien / Etózég winy polowicá Stárosčie /omga poz 
Tomicá tego co bedźie chedożył należćć ma / o Etótg coram Officio Caftren: Pręmiflien: 
peremptorič fine appellatione toties quoties opus fuerit. ave 
&Uoiemáditwo Sičrádkié sesmála nimypniwienić Rsćki Pilce. 
Tenge tám. 15 i Di Y Motewś0ztwo CiécáósFre nówypzówe Rzeki pilce/ 5 dobićy woley fwéy 
ge fo,29, pozwala dóć3tanu Eazdćgo po cztóry grofe. Tedy my im tego pozwalamy / táť 3 náz 
fych táto y3 plóchetckich mátetnosct /$ pod wárunc£ y fpofób wybićrdnia Pobozóro poz 
fpolitych / 6o raf Vrobzonégo Scbáftyaná Rychtoríftié go Stdrbitika eiécáosFiégo. 
odddćychwalamy, o slósácb/prout fupra,zóchowuigc w cále Conftitucga. — ` 
OZI: | Swięta. GE 63 
| > Tenżetdma - 6. Gy RF | SER | s RÓ 
Ze fol. 39. [ (NO YOico Rzóe fu pofpolitćmu pożyttowi / Etoby fic podial opowtebsenmém. 
| má pasyfilgni Sásmie royczyścić/ pozwalamy. | zi 8 
| -» — Most ná Rsćce Gaci w Lomšieňfkity Ziemi. 
Tenžetáme |7. tar piosbeDoflém Siemfficb moft ná Rzóce Bad posmalamy vczynic/ Vros 
gefolio 31. $zonómu ^jáfubowi Zabickiému Podťomossemu Zatroczymftiómu y groble nápráwos 
— wóć/ ztącondycią żeby proment 3 tego moffu bytoddawam DO fárbu náfégo według 
e > X coo Émeentas 
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imventavsá : wpałój rewióować to máig Drzednicy w Conftiftucyićy opifántó STANOSZ 
wania Cél nóżnóczeni. XA ná feymitu piscó feymem pzzyfłym máta poffórtowienić vezyz 
nicw £omiic obywátele onych Powiatów, iáEo y iábié moftowé tám báť ma/Etóié gy 
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- pam pazyniofę poftorote onćy $tcmie ná pzyfły Sém / tedy pasywilég 3 Rdncelldrytcy - 


nófićyddć náto Eażemy/ perzeczonómu Jałubowi SabicEiému y potomfiwu tego bes - 


Ožieli flufnć. 


"Nad Rséküdy wolne iesdrenié ma 


bydi pises Stárofty czynione. 


$ n : 
18. 324 prosba Poflów Ziem śby. 


było wolné pływónić ná Rzćkdch iáEo íeft 
opifano 30awrtć : tedy te odpowiedź sá tea 


oónoftésnym zwolenićm Rad napęh Oólie 
fmy/ y ffásuiemy pisces ninieyfy lift: áby ná. 
AséFácb w (Eátuciécb zdaroná o tym vezyz 


nionych y wytóżonyh y innych Rzeka 
godnych Fu pływaniu Ja3y/Btoble/y inné 


wpytkie przekazy, Eáždému/ Etów ná Oól ale - 


bo ná góre plynie / byty volné Eu pisefétir. 
24 pzećiwEo tym/Etószy fie temu pisečívviáz 


ię / piżeż Stóroffy micyfc wytfczenić ftáz 


tutów 9 winy m nich opifáne niech beds 
Sčlagáné. 
O tymze. 


| 


]9. VYzEt vfyttié  iáto ieft ro fiát 


ćićch opifano Fu fpufczaniu 3bój y wfieláz 
Eich robót y towáróm/ molné byd3 máig. 


Ná Rsékách lisy mdigbyě zrsuco- 
me ;wyiąwfy na Sanie v Przemyśla. 
20, aqi 00 tetto czafu sábámomaé 


ficto nie može/ áby náwolnycb Wsébácb. 


7853 nic byly/ portavotátac fľáré ftátutá vz 
ftáwiamy : áby Edżdy Etóm Jaz ná (roym io 


mieniu ma zrzucił jis 00 Siigteľ pzy “ 


filycb : woyigiefy Jas ná Sanie v Dzzemyć 
sią ola foli náfiéy. UA Etoby tego nie vesge 
iit nád ftáré winy w ftótutóch oprfáné z 


Etóié w mocy zofšároutemy/ ftem grzymien. 


winy Éacan by65 ma : á pasebsie Jas sesue 
cic bebšie winien pod táťaž wing quoties 
toties. 24 Edżdy o tafg wine 00 Grodu moz 


żepozwóć/ 9 tám peremptorie winy dńć: 
11093 idfny dowód o to bydź može / bo ^as 


t 


tácito oglebác. 


bet. cüm fit eius rei facilis pro 


Libera nauigatio per Capitaneos. 
: defendenda. — 1. 


* Oftulantibus terrarum Nuntiis, vt libe- ©, 
ra fitnauigatio fluuiorüm , in ftatutis du- > fuut 
dum defcriptorum, refpondendum ex VZHp, x 3$ 
nanimi confefu Confiliariorum noftrorii 
duximus: refpondemus, decernimufdue ` 
prefentibus : vt fluuiorum, in ftatutis du- 

dum fuper hac re confes exprefforum, 

& aliorum nauigabilium , obítacula , ag- 

geres, & alia queuis impedimenta, cuili- 

bet furfum deorfumúc nauiganti , peruia. 


Z8. v 


reddantur: & vtcontra fecus facientès, 


perlocorum Capitancos, executio ftatu- 
torum, & poenzinillis defcriptz exten- 
dantur. 

a De codem. | | 
Eus omnia ,( ficut eft in fťatutis de. 778: 4. 
fcriptú ) ad demittenda früméta & omnia " "^^ 


labore fada,ac merces, liberaeffe debent, ?: P^ 
: : 97, B/ 170 
Flumina ab obftaculis libera | HP.s4s. 


fint, 


Ovôdhačtenus prohiberi id'non po- Z)2. Aug. 
teft, vt flumina ab obftaculis libera fint: " WA - 
renouandoantiquiora ftatuta, ftatuimus: 557: PE 
vt finguli, quicunq; habent obftacula in ga AŻ 
fuis bonis, ad fefta Pentecoftes proximć  ' Jio 
ventura deiiciant. excepto obftaculo „in 


fluuio San, circa Premifliam : propterfal 


noftrum. Quivero id non fecerit : füprà 
poenas, in ftatuto defcriptas, quas in ro- 
bore coníeruamus, centüm marcis puni- 
ri debct. quibus foľutis, vtiq; obftaculum 
deiicere tenetur: (ub eadem poena, toties, 
quoties. Etquilibet, pro eadem poena, 
ad Officium. Caftrenfe citari poteft: atg; 
1bidem eandem peremptorie foluere de- 
batio: vtpote quz oculis confpici poteft. 
\ 


"Dexlárátia o lašiéch. m a RR" 


w Piotrkoż 


21 62) Tažiéch tako profig pofłowie o obídfitenié/ áby to wedle ftátutu dj aP- ib: 


 pellationem zoftálo 2 ná to 3ezrvalamy.. 


Zo Us ©. 


545. 


O tydise 


I 


) 


O tychše Tasićch $e máig by srsucone. 


` Zyg. Rugi 22. ZÁ Y ofset / nullis exceptis, ná tych wpytkich Rzekódh / Etózé fe nauiga- 
-w Wárfá. biles wedle fidtutu o Jaśićch máig bydź zrzuconć / pod wing w Conftitucyiéy opifóną : 
15634 HP. czego Stároftá Oóyśczeć ma/ & rebelles pozymác wedle ftátutu. 21 gôžieby 5á poswens 
549^ — iechciał temu to czynićdofyć: tedy Stótoffó toties quoties , pro poena ducentarum 

| marcarum pofłąpić pisccüe niemu ma. 2L Stárofká gosieby Jazu fivégo niezrzucił : 

tedy pozwóny ob Fogóškolvicť/ toties quoties bo Sadu Ftózćgójfolwieć / wineopifóna 

dáčma.  Wytąwfiy tylko Sug / Etóxégo wielfa cześć w A steftrvie Litewftim plynie : 

chybá $cbyfiny té ná Sćymie poyflym Litewftim poftánowili / áby Jázy abe 3rzuconć 

byłym Litwie, SZYTE AU a | 


jog © Ryťádi v Kóżieh. BkiogóżiewiacyGBicyftich. 


O tymše. T 


Z 23, 294 6o tego csáfu Jazy nie fasesuconé, Tedy Foniecznie chcemy áby fic ofolo 


1565, Con; tich weble Piogekowftićy y POdrkówfriey Conftitucyiéy zddhowało. Ai; fiew ftótucićch 

53.B, — mieopifáto / dofą0by fecus facientes & negligentes pozýtváč miano. Teby oto do 
: Grodu Fáždy posiean by65 ma. E. E 

Stepb: w | 


Wór, 1378 - 24. EMA zy dby były srsuconé ná Rsćóh w ftátucie opríástyd) iuxta priorem 
| Con. 190, Conftitutionem. ^^. - : | | 
| «5 as ktoby mieć chčiaž,ten slosy dlbo wrotd w nidi ynié ma. 
> e Mte 28. A Čs Jazy ná Rzekóch Etózćmi fpuft biie fa Conftitucsómi pokážoné. 2 ma 

1557, Con, pałżepszychyldigc fie dawnym fiótutóm w Etózych zofłdwiono./ Etoby Jas mieć Hdial/ 
74.. ábymním slóse álbo motá czynił. Teby dopufezaniy / áby powinien bylro Yatie froym 
- ślósyzbo motá prsefitoné wczynićjeby wolnie ć pizefpieczntie towary weláEié frbobsily. 
A iefliby fie Eodć Eomu sfata pises on faz, élbo złe slázy/ álbo mót vezynienié / táťos. 
wy Eńżby czę faszonómu Edżoćmu Etóému fie Bľobá eftánicavo Brodżle in primo termi- 
no peremptorio powinien PEode bedźie nágrodžič nvedle tego pzzystegi, fine vlla appel- 


latione vel motione. dee 
: .. Giudománié Mofiu náRséce w Lucku. 


Z JI, w ! "n i Z ^ 14 75 y. : 4 H £ 64% | ? - ; 5 
ded UN 26. OS wocwóśnić moftu MucEićgo pises sce Stér y Stórzeć / táže 3 ouediéo 
folio, 374 ffrony pises Glufiec / pozwalamy flficfesántóm X uctim poddánym nófym náprámiť : 34 1 


— Eeózy nakład máis biác moca téy vebwaly Giégmomég ob wozów fuptecEicb náťožonych/ 
ob Fortiá po półyrogEu pelffiémn/ á 00 bydła ná pisebay paypeosonégo po dá bile. 
Stan fllácbetcEi y ich poddáné ztego wélnómtespimie. ! | 


i Opriwa Moftu Sadeckiéga. 


H 
 Vyár. 1598 27 + EE Toff &obecEr ná Wice O LNÉIAU wielkim Čofótem ief zbudornány/ póź 
_folio 37.  swalam? aby ob Aupcóro v futmániém oo Eóżbego Fontá po ficlegu wybierano / á 00 

pltóm trzynofta tarcica gonavo. . Co fie ná opiówetego nzojšu ma obiacác. 


O BYDLE. Tic Il. 


Kaili, Bydło dopemnego álumabyé  lumentaindomita quàm diu fub cu 
SE pásioné. | ftodia tenenda. EN 
3 p RE D 
UE 2D Stároviemy | éby wfyfcy či Etóny O ratio : quad omnes habentes iu: cyv,, Z 
319. Hp, Máte ftádá mie otárgáné/od Wigilia S. menta indomita, à Vigilia S. Adalberti, rá: 
pz. YOoydedá áždo świeta S. Michałabyli , víque ad feftum S. Michaelis, illa fab.cu- 99 ] 
O depo — | ftodia 


N 


E. s ) 


a) <2 A è 
Ceść tr. ečta/ cit: wtory. 
de pow ni pod ftra aja pdść: ć Etoby ináz 
€369 vesmtil/poftonány wpEodźie/y fad owi 
y Etó: > płody vesymil/ swine iconéy grzye 
| winy bedšie winien pody zdpłóćić: dle nás 
Potym táfowé ftádá ábo bydła ten / Etóry 
fEo/»s vdiórpi / do fiwego domu vlafnégo 
bs nie śmiał pediić. 


%Bydiem dbo więt sym dobytkiem, cu 
— dze šityby niémáig by Š pásione. 


7. 9 By Eoždy o nteufifobseniu bli 
Sniégo fivego czuł /y tym pilniéy ficzćgł fie 
Głód czynić : vftawiamy : 13 gdyby Fto cuz 
03e steyby bydľesm ábo Etózćmikolwieć wiet 
fémibobsytErfpáft :teby on cslowicf Etóiée 
go bydło bedzie sálestono/ob Eożdćgo by» 
olečiá ábo dobytkć iede qwárte pieniedzy 
prode Hid bedšie powinien záplás 

«ie 


Bydľo ná i Skodie sdięte do królem- 


[kiéy obory mabyd záiętè. 


3. Bv výčezešeníu wfidkićgo ficat 
fiásuteny : áby do blisgég Ráftelániiéy áz 
bo dwow /AáfitelánfEiégov chociayby był 
teélavftiábo Etéiégofolieicl Giebsiégo inz 
fégo fľody ciétpigcy miał moc dopedšiť / 
- „dwopółże tá: áby 5d. śmiódectwem fasia0 
fivgch/ w domu fivgm vlafným ono bydło 
ps noc chomať/ á názálutrz áby do blizz 
Bégo dwom Káftelánftiégo pazeczeczonć 
bydło byl powinien dopedšiť. 


die dwory królen(kié dáleko, te- 
dy do DworuKajsteldn/kiego 
Woiemocego. 


ie Dwory náfé fe 6dlefié/ oz 


R napy mogą čiaše wíleté do Dwo 

eu Aóftelśnftićgo abo Woiewodzćgo / w 

onéy żtemi micgééigcégo gnóć. 

O bydło sdięte á do Obory królem- 

[por nie oddáne forum ná samku y 
bydlo s winą wróćić, 


A. ed f£ (li Eto bydło czyie miałby Étóz 
ssmEolioict obycsdiem / á onégo niebal bo 


Dbory Brólewftićy do trzeciego Onid: tedy . 


tefli táForvé bydło bedjie v niego áreftowá 
né ábo licománé pzzeż Mośnćgo y poe 


alterius femina iumentis, vel quibufcun- 318, 


b QŻyóle. tos 


ftodia pafcere teneantur: alias qui fecus 


fecerit, xftimationc damni conui&us iu- 
dicio, & damnum paffo , cum poena vni- 
us marcæ, ad foluendum fit aftričtus „(ed - 
deniq; ipia iumčta,damnú patiens ad faam 


domum propriam pellere non prefumat. — ~ 


De pecore ex feminibus aba&o. — 


T quilibet de proximi indemnitate vi- renie tám, 
gilet : à damnisque & iafturis diligentius ; že La, i5, 
caucátinferendis : ftatuimus: Quod fiquis HL 175, p / 
HP, 
que maioribus pecudibus depafcat: quód 5ż6, 
ille homo, cuius pecora reperta fucrint, 
pro quolibet iumento, vel pecore, vnam - 
quartam denariorum damnum paflo fol- 
uere teneatur. 


Fecora quando ad foreftam regiam 
| dantur, 


Ap euitandam autem quamlibet alter- rejet tinta 
cationem , decernimus: Quod ad proxi- że La. HL/ 
miorem € aftellaniam,feu curiam Caftel- HP. témje 
lanie, fiuc fuerit regalis, fiuc alterius cu-?!$+ / 
iufcung; iudicis; iumenta damnum patfus 
depellendi habeat facultatem ; ita tamen | 

quód teftimonio vicinorum , in propria 

domo iumentis , fiuepecoribus, per no- 

&em feruatis : in craftino autem , ad pro- 
ximiorem curiam Caftcllaniz , praedica 
iumenta depcllere teneantur. 


Pecus pro pignore captum ad Pala- 
tinum teu Caltellan um 
- detur. 
lr vbi Curie noftra funt remotz : Tenże kle 
térrigenz noftri poffunt pignora rece- že La. titt 


4e HL 180 
pta, ad Curiam Caftellani, aut Palatini, ini. ibm 
© 
terrailla commorantis pro pellere- 


Si pecus triduo detincatur. 


ITem. aliguis alicuius pecora habuerit Zwyez, jie 
quociiq; modo: & ea nő dederit ad forc- "tfe. Krak, 
ftamRegalé, aliás bo Obory ad dič tertia ; 595 L4 


L 178 
tunc fi apud cum arcftabuntur per Mini- ^." A 
fterialem, & per ďuos nobiles, citatus, in > » 


Caftro refpondebit: & reitituct pecora, 
cum pena trium marcarum. Sedludex | 


Caftri, pro damno: partes non iudicabit : 


fed eas remittet,ad terra Iudicium. 


bwy powo :táfomy posivány ná samu bedzie o6powicbał / /á brote mé son 
voc cze 


Zye.l11, v 


Ráta —Qá Bienfiich. 


pm gezywie, r YOfdBe se) ia pakowy e ftove nie boosie. f post ges / éleic Shen: 


do fdu Siemftiégo. 


Forum sd Ünedemn nie pred fadem Cikin. Art. o ZAIĘTYM 


folio 39, 


YBLĘDNYMBYDLE , 


H ls sáieté ábo bledé, Eróćgoby 60 trzech Oni bo Oboy — nie: 
6bdáno, forum ma byś pico Drsedem á nie fedem Girotstím/ ne pecora deftruantur. 


A b Girob$ie ob myrecsetia niema bydi bano teo 00 vopythrégo byblá grofy owánas 
ście s á o pFoby wedle prárá w Siemfiwie forum. 


Bydia gres Džierzance dóbr kró- 
lenyfkich sdięte ná rgkoiem[tmo ma 
Kóż.wNie. -byd wydane pod wing. 


Opok, ` 
= NE 7. 5) Gtáviamy 7 áby 3Diiecsawce 


- 94.B, HL, Vóbr fots náfémo Erólewfřiégo fasiádóns 


2679/48, ábo tnym ludśtóm Erzywde idę czymiác po 
y319,B. HB voii o ták o Przyode fiśnąć v fabu Biela 
537, fłićgo: 604 bebo puo tydy / Etóiy fikody 
vétéepicli/vogsveánt. — 
2L iefutby segnali bydła iákickolwiet 6o 
6omóm dbo bo dworów teólewftich malez 
dem cóżmośći trránic/ábo wzgledem poťáz 
ženia siegby/ bedę powinni ie dóć ná Weź 
Eoiemfiwo ná Defret pónów / wedle żwyż 
exci lenie : Eté teft soamitá zachowań. 
A tefliby inóczćy vesynili : bebo płócić 
- winyziako int lácbeiey/ Étóié to misy mos 
a bydź o6 mich wycięgónć. pieniedzy 
+. tefliby Etóré mieli ná oobuieh Erólema 
fticb sápifáné. 


Obydianá irekoiemftmo 1 nie myddne | 


ma bydá pozwány dopráwá 
d de , Ziemfkiégo. | 
WYC. ste. 
dh it 5. Si i Eo byolo czyłescyiwie s ffo 
4a7,fL179/ dy lá i niechátaľby go dóć ná i eebotejńftiwo 
318, HP337 nápomniony psc plóchtey YOoíitéqo:sá 
| táboré iticoánié ma byôž pozwem Do práz 
- wé zamtowćgo / á zapłóciwopy wine trsy 
geytwny ma bá bydło ná reřoiemftwo: : 
moyto fie piérméy domiebžie /13 niedhciał 
| goddć ná veď Foiemfiwo. Ato bywa bla tez 
go, áby byoté nie byty £óżonć Ola dlugiego 
 żótrzymónia : y tő ola té pszyczyny, G práz 
wem Biemftim niceychioby poypebt Eu wó 
' centu byolá 3óietćgo. 2| o winy faó Same 
„Bory nie bedšie fadšiť / ále Sedia samEo^ 
> wy odeśle firony dO fabu oiemftiéqo. 


ZwWYcj fit. 

Krákasos. ^ — Otymše férfá declardtia. 

La.123,HL, (5 = 

singup, 9e OD Fto aaymic byolo w pae m. 
4539. : VEA 


ê 
A 


SÍ tenutatii bonorum Regalium 
. pecora de. damnis abigant,. 
lrem ftatuimus : Vttenutárii bońotum 


menfe noftre Regiz, fi vicinis, áut aliis 
hominibus iniuriati fuerint, tencanturfta 


- re iudicio tetteftri: poftquam fuerint per 


iniuriam i euocati, 

Et fipellant pecora, fen pedides ad do 
mos feu curias Regales, occafione diffe- 
rentia eranicierum , aut tatione dekri- 
Gionis-feminatorum : tenebuntur ea da- 
read caütionem fideiufforiam , fuper de- 
€retum.Dominotum , iuxta confuetudi- 
hem tertre, diutius obferuatam. - i 

-Quód fi fecusfecerint:luent poenas;fi- 
cutálii Nobiles, qua poene poterint pcti 
& exigi ab eis, etiam in pecuniis: fi quas 
habuerint, in bonis RA iniesipóds, 


Sij pecus é damno RAA, ad gae. 
iufsionem non detur. - 


Tem,Sialiquis alicui pecus detinet, R 
Baymie/ de damno : & noluerit illud da- 


réad fideiuffionem , cùn fucrit monitus 


per Nobiles, & Minifterialem : pro tali 

non datione debet citari ad ius Caftren: 

č luens poenam trium marcarum , debet 
dare, pecora ad fideiuffionem : cüm dé- 
ducetur prius, quia illud dare noluit ad fi 
deiuffionem. Fit autem 1ftud ideò :vtne 
pecora deítruerentur : propter longe- 
uam detentionem : & item ca ratione, 
ue iure terr eftri non cito > adiri poflit rea. 
autem illa, (NK Cho non judica- 

bit: (ed pro damno illato , Iudex Caftri 
partes ad ius Terrefkre remittet, : 


De Sieni 


Trem, „fi quis pecus alienum in damno 
abegeiit, 


A 2 
$ Js br. à 

Kość trzecia Tit, totorb. 
élbo iaEotolwief ono chowa : bedšie po 
winien ie bác we trzech oniád) do obom 
Śrólewftiey: gdźieżejli bedšie Dan onéš 
byolá / bedźie mu wydawóanć ná rekolcinz 
fiwo : á o ffobe bedę obefláné ffromy do 
Sadu Biemftićgo. | 

A iejliby nic bylo Dáná bydľá onego ná 
£c csás/ dy Dydło bywa bamáné bo Hróz 
lewftićy obosy : tedy Etúry chowa sáteté by 
olo/myteczyte: Etózć refolemftmo gÓy vs 


czyni ma mu byos násab vovdáné Eu hos 


mwóniu 3á onym tekotemffwem do dwu 
Z šiebšiél / Frózć brote DEicosieli gdy wynie 
de / żósie poftérot bydlo w oboe Arólemz 
ftiéq/ y sásie 2Sucgrábie onégo Dwow 
ZNcóletvftiégo woiéci mu bydło zá efoicm2 
fiwem do dzugich dwu ZTiedšiél. 20 može 
£o by6$ do trzecich dwu TTiebšiel : to tef 
„BOY pośrzeći raz fe wyreczy: á zá Edżdym: cá 
sent ten Eté áig? dlbo bydło chowa/ oa 
Durgrábiému wietouncE prároá Arólerz 
flićgo.A w ofčáteczných dwu Viebšielách 
temu ťtóry chowa w tefotemftwie ióżnóa 
czony 7 tefli piziydźie Pan onégo bydłć / 
ma mu będ; báné ná refotemffwo : á o BES 
dy firony máig bydź otefláné do Siemffréz 

go Drámá. 
A tefli Pan onego bydlá nie pasydśić : 


bydlo Burgrabićmu ro dwoże Brólewz 
fšim/bebšic miat połowice bydła, idto práz 
wem wygranego: á połowich ma bydź 
obiócora ná ftóL Brólewfti. 

A gdy bedšie džiať byolá 3 rony Mróz 
lewffićy / $5 fftony onego Etóry ic cbowal: 
tedy ton Etóy go chomwal/táť 54 fľodesiáťo 
též o oné trzy volátbunfi dáné/ma mieć dos 
fyć ná połowicy onćgo bydła. 


Bydľo albo dobytek rániony álbo 3á- 
bity ma bydi płacony. | 


JO. W gftáriiamý náb to: 13 tefliby 
Éto sábil bydle czyiekolmicť iefcse nieotare 
gáné álbo osiFte / tedy ma dáť zá miécstéz 
czy grzywny : á Etoby šršebcá zábil / tezy 
grzywny :-á goźteby bydle iábié vderzeniém 
ślbo pociftiem. 5á czyim ddnićm pazyczyny 
w grzbiet bylo obrážoné/ ma ác póltory 
titsyiony : á zá šrzebcá Etóémuby było dwie 
lecie pieć grzywien tókowy / Etóry tátomé 
obiáienié vczyni/bedŹte powinien záplácie 
A góieby w śrzecin/w czmvarký w pisti Ro 
| : Fu orc 


~ 


© Boble, nO7 


abegerit, aut fimpliciter feruaucrit : tene- 
atur illud dare intra triduum, ad foreftam 
Regiam alias do obozy, vbi fi aderit Do- 
minus pecoris: dabitur fibi ad cautione 
fideiufforiam : & pro damno , remitten- 
tur partes ad iudicium terra. - 
Siautem Dominus pecoris non effet, 
tunc,cüm pecus daretur ad foreftam R e. 
giam : tunc ifte qui feruat aba&tum pecus, 
fideiubebit. qua fideiutlione fata, dan- 
dum erit ci viccuerfa ad feruandum, in 
cautione fidciufforia,ad duas feptimanas. 
quibus decurfis, iterum pecus prefenta. 
bitin forefta : & iterum Burgrabiu s forc- 
fta rcfhtuet ci pecus, in cautione fideiuf- 
foria, per alias duasfeptimanas. Fieriau- 
tem iftud poteft, ad alias tertias duas fepti-: 
manas : videlicet pro tertia vicc fideiu- 
bendo, & qualibet vice, aba&or feu con- 
feruator pecoris dabit Burgrabio ferto- 


 nemluris Regii, in vltimis duabus fepti- 


manis conferuatori in cautione przfixis. 
Si Dominus pecoris veniet: dandum e- 
rit fibi pecus, in cautione fideiufforia.pro 
damno vcro remittantur partes ad Ius 
Terreftre. s. 

. Sinon veniet Dominus pecoris: tunc 


| | . conferuator pecoris, przfentando pecus 
tedy ten Ftóy bydło chował poftárotvfg ` 


Burgrabto inforefta, habebitmedietaté 
pecoris, tanquam iure iucratam : & me- 
dietas debetur menfe Regia , feu ad 
menfam Regiam. 

. Cùm autem fitipfa pecoris diuifio, in- 


tcr partem Regis, & partem conferuato- 


ris: conferuator & pro damno, & pro 
illis tribus fertonibus , pro Iure Regio in 
torefta datis , medietate contentus fit pez 


- coris, feu pecudum. 


Qui interficit iumentum. 

Tatuimus infuper: quód interficiens Kj wielki 
iumentum indomitum.cuiufcung; , qua- w vvitlicy 
tuor märcas : poledrum vero interficičs, 1342, Lajki 
tres marcas: & vbi iumentum , itu vcl 34, 5, HL, 
plaga, culpaalicuius lefiim füerit.ad dor- 136 / 244. 
fum, marcam cum dimidia: & pro pole- HP 556, 
dro (ccundianni, quinq; marcas, huiuf- 
modi plagam vel ictum-infcrens foluere 
teneatur. vbi veró tertii, quarti, vel quinti, 
anni poledrum, vulgariter Dráebcá/ occi- 


derit: iuxtà quod paffus damnum, fu. 
` per &ftimatione eiufdem poledri occifi A 


iurą- 


4 


zet 


t1, 2 ( 53 235 Ad 

jos 2) R df 
Fu Orzeb A xil i tedy weSle tetto/iáfo ten 
fié ftoi € na przes zábičié tókowćfi žesebz 


© 


‘cá prsyšiaže/ bedźie powinies żópłdcić, 
.Obydlo kridźione do Roku ,d o ftd- 
dá y konie do divu lát cy nič trsebá. 


KÁf wiel w H pp Citámiamy nád to: ten Etóry 

Wisls47: fEode vcićrpiał pizeż slodžtev fimo álbo łup 

Laki 39494 w bydléch dlbo fidožiéch/ úlbo w tscesácb 

m EA "mólych: ro Roty tolo v Sadu mamac czy 

„nić pzeciwEo Eożdóńsu : dle w fľádžiéch ál- 

bo wtonióch gwaltownie álbo zlodšicyz 

— fié rožietych / we owu lat: á po lečiéch 

| pizezzeczonych nie ima bydź Eu czynieniu 
-.pasypufczomy tglEo 3 świADEL 


pi e yo DO 


Piftórs owce domsi niech pedśi, ü 
obwiniony o owcę przysięgą odćy Gie. 
Każ.wielki 


nár ED siwi ftácisl fie ná i páftersá Wies- 

Las. HL, ftiéto/ I$ owce do frzódy wegnángy ftca5y 

177.B/16, páftécfeióy pomésong 5 trzódy fict: ypo 

HP.;38,  wieda / i pae paftórza nie tefć | temu méz 
cong: báftéxs zásie pówicoal/ 13 owce pse 
tzeczona 5 innémt dowsi pzygnał. Lily 
To tcoméy rzeczy frásulemy : 13 páflér3 to/ 
3e owce ZINNÉMI dO SL prsspedšil / pie 
Siege ma poświćrdzić. 


O ZWIER 


Zwiérs pfr po[cmány , od innego 
1všiety, plácony bych ma. 


vts, lig. DY getrów pazyfrości álbo fpóm miez 
w Kráko, 03) poddénymi napymi y flácbta w polos 
yv wár, waniu wfezyniótą fie stad / 13 niektóny 
141114,47 3toléts popebseny álbo pfów cudzych bzáć 
HL 94/169 fie mie beta ái iwfłędzecdla tegyffawiamy 
lege statuis. — "gztefli to napotym Jelenia Viepszá/ 
mus HPs41 ożiEjćgo Foniá / élbo losid cudzego pope 
Ozonégo/ álbo poymánégo gwałtem álbo 
potátemnie pco pfy cudzemiwożiąłby / ale 

bo vlápivjy fobie pzzywiafczał: táForoy 
poyelafesdiacy 36 źwieczyne albo ża pfy 

tezy grzywny 36 wine/ á i Ozuggie tr3y guy 

vny onému cziy był 3wićtz pee bedšie 
po 
 Züigce 


trato Swiet. — Éétagoftéotatod Sor 


| O PASTERZY: 


OT ET 


Juramento fuo firmaucrit , (Pdl te- 
neatur. 


Praíctiptio , pro pecoribus, veliu- 
mentis, vi vel turto ablatis. 


ai ińfiiper : Quod paffus da- 
mna, peri furt vel fpolium , in pecoribus, 
vel pecudibus, vel rebus minutis, infra 
annum tanťumnicdo , euocandi ad Iudi- 
cium, quem voluerit, habcat facultatem: 
fed in iumentis, vel equis, violenter vel 
turtim ablatis ,infrá duos annos. poft an- 

nos vero fupradićtos, ad agendum non 
nifi cum teftibus drese 


Tit: UL 


Paftor oues ad villam pellat. 


"SR devillanorú pattore Egidius ró 
depofuit: quód ouem ad gregćm depul- 

fam, & cuftodiz paftoris commiffam, de mo + 
grege amifit: nec per paftorem fibiefie 
reftitutam dicit. Paftor vcro afferebat, fe 

ouem przdictam, vnà cum aliis ad vil- 

lam reduxiffe, Nos in tali cafu decerni- 

„mus: paftorem hoc vidclicet , quód o- 

uem cum ceteris ad villam impulit ; iura- 

mento firmare debere. 


Z V. Tic I. 


Fera ada, vel canes, ne vi ca- 
piantur. 


NIS. difplicentiz RZ controuer- + Ord 


fix inter noftros fubditos & Nobiles in 


venationibus oriuntur:eó,quod aliqui fe- wó |. 
ras agitatas aut canesalterius recipere nó 
formidant, nec verentur. Vnde ftatuimus? 

Vtfi guis:in pofterum Ceruum , aut 
Aprum , aut Onagrum alterius agitàtum ,- 
vel captum,vi aut occulte, ante canes alic 
nos ceperit, aut rapuerit: & pro fe vfur- 
pauerit: talis vfurpans pro ferinis, (cu ca- 
nibus, tres marcas pro poena: & alias tres 
marcas illi , cuius fera fuit, foluere fit 


aftrictus. - S ^ 
3 Lepores 


Część tyzečia/ Tit czívarey, 


Zdiące ná cudzym grunčie nis s polá 
zbiorą (amáné bydi nie máig 
" pod wing. 


fir 


24 Ga; mysliwcy vbogim Iuostóm 
swwykli wielkić fody czynić bepcac ich má 
ictnosc 9 3boja: dla tego vftámidiac záťda. 
zuiemy: áby od swieta S NDovciechá dž do 
sebánia wpytlich zbóż ośimych y letnich 
3 pól/ ná móleśności cubsés/pises voolég oz. 
nego Pánážaden nie śmiał polowdć. ináz 
czóy czynięcz tám Etóm pode vcierpiał wiz 
ny tr3y grzywny pieniedzy takowy: miech. 
snu zapłaci. m 

Lifski. 

3. loget młodych. áby nie zbierano : 

á v Fono ie nayg áby Ośtesieć grzywien. 


prepadi á Lifli rospusciť, 


Wiepre,do cudsčgolá[ugnáne by æ- 
| 4. Stówiamytćj : iż iefli Eto swi- 
nie wlafńć nážotadš do láfá cubségo wžez 
nie / ten Etóiégo lás bedjie 34 pićrwfiy cas 
wiepazó-/ votó raz iefli ich naydźie bvá 
wiepeza. bedžie mógł y ma sábic: á tezeci 
caziefli snayôžie / wfiyftEié świnie bedźie 
mógł grać do Owo náféqo bližfšéco : da 
by fieznómiwefpółcć podžieliť/ wpatżetdć 


33 gosicFolivicE przeczeczonć votepasevo gra 


nicóch froscb 3óbił/ 5náE ná dzzemwie bedźie 
powinien vczynić. A iefli fironá preciota - 
zápasy fiez 15 fie tám fľodá niceftálá : tez 
-ogten Etón votepise bil. / bedjie: porvinicm 
znać ná dzzewie wyciety yvczynzony ukaz 


ác: á to poświćrdjić fiva pzzysiegąę / to , 


ieft i$ tám wiepze fa nóleżlonć, 


Wiepze nášyr pres cud Biedi- 
ne pedsone bydź niemáig. 


S. 4/Gtówiamy / 3 idli Eto móięc 
Lás dbo Sapuft o6 siebie ddlefo/ wiepiże 
fmoie álbo świnie przez dŻiedźine inéco/, 
 Etóza teff w posrzodłu y vo fystebstmie / 
cbéáalby gnóćdo tegó5 láfü : tedy tego nie 
może vczynić pisc ostebóine dugiego/ ice 
Ono pes dzóge, Etóża idite do lego Z dfis. 
2 tóž ma bydš chowano mewfyfttim oo 
tego Eté ola świni álbo wiepazów zá pie 
RSE piędze 


idem 


| Ogg. goo | 
Lepores in alieno fundo quando — — — 


- = venandi. 


C: „By: z | | Tenjetáma 
Vm autem lepores venantes folent eLa, 4, 
pauperibus hominibus nó modica infer- HL, 148, / 
re nocumenta, bona corum, & fruges 264. HP, . 
conculcando:eapropterftatuendoinhi- — 541 
bemus: Quód à fefto S. Adalberti, víg; 

ad congregationem omniü frugum, hye- 


malium & eftiualium,de campis, in bonis 


alterius , abfq; voluntate eiufdem, venari 
non przfumant.aliis, pafo damnum pro 
poena tres marcas. talis. nouerit feincur- 
furum. : 


Vulpes. 


Bra vulpium.nemo ex nidis tolle- Z5g. Aug, 
re audeat. apud guem.verô reperti fuc- » Warf. 
rint, poena decem Marcarum puniatur : 57: HPe 
? .. à .N . NV s AE $43, HL, 
que catuliin fyluas libere dimitti debeant. 
i "r | u. 3O06; | SA56 
Sialienos porcos in tua fylua | 
reperies. 


Bux etiam : Quod quicunq; fcro k 44. wVvi 
phas proprias, ad glandesfyluz alterius sti. 136 8, 
depulerit: hic cuius fylua fuerit, pro.pri- La, 36, HL 
ma vice porcum vnum: fecunda vice fi 133, / 325, 
inuenerit, duos porcos mactare poterit, HP. 535. 
& valeat, & tertia vice fi inuenerit, om- . 

nes fcrophas pellere poterit ad Curiam 
noftram viciniorem :- cafdem nobiícum 

per medium diuifurus. ita tamen, quod 
vbicunque praedictos porcos, infta fuos 

limites mačtanerit, fignum in arbore. fa-. 
céreteneatur. Etfi parsaducerfa,damnúm 


ibidem illatum cffe negauerit: tuncimpi 


gnorans tenetur fi gnü in atborcincifum . 
& factum, exhibere: & hoc proprio fuo 
iuramento firmare: videlicetibidem por 
coseíscinuentos. ` — : 


De fyluis glandariis, fagariis, & 
s porcis.. 


OTaruimis quad quádo aliquis habens re ténge 
fyluam: vel mericam à fe diftantem, pot- La, tśmże, 
cos fuos vel fcrophas per bona alterius HL, 245, 
inter media. & vicina voluerit pellere aut B/ 436, 
ducere ad candem fyluam : id facere non FP. 535+ 
poterit per bona alterius z nil perviam | 

quz ducit ad fyluam fuam. Etidem dici- 


„mus effe per omnia obfcruandumyde co 


 25bbbb quipro 


4L ? : 
ifto © páte/ noplesotádi. 
niadze nagmie lás : gôžieby 5ola65 álba. 
butiew byłó/ a méietnosé cuosa bylá ro po 
śtzodfu miedzy táfowym láfem Albo 342 
puftem : tedy ten pacs czyie ošiebšine ftiz 
do álbo świnie onégo Dáná/ Etóry sapuft 
álbolás stálal/ mäta by65 pebsosté : 3 obu 
frost drógi rd trzydžicoci DoEcr Żołądź mla 
fno piérwéy ma zebzác / álbo 3fpdść / áby 
táť pisersecsony natemnić Sapujtu álbo 
lófu pisexsecsoné świnie Abo wiepsze pase; 
pEody óbo obiásyiego móglgnać, — 


Róiag Ożlewiachc Ś 


Z 


w OSY „AD - 
Mebfticb 
qui pro fuis fcrophis vel porcis, pro pre-- 
cio conduxerit, fyluam glandinibus abun 
dantem, vcl fagis: X bona alterius funt 
intermedia, intcr fyluam huiufmodi yel 
mericam. Is crgo per cuius bona, pecu- 
des huiufmodi domini, merica vel'fyluz 
condu&oris, pelli debebunt: ex vtraque. 
parte vie, ad triginta vInas : glandes pro- 
prias prius colligat feu depafcat: vtfic pre 
di&us conducter mericz vcl fyluz, pre: 


- di&tasfcrophas.vel porcos, abfque fuo da 


| mno, (cu offenfa, poterit pellere ad candem.. 


„O PSIE. Tit V. 


O vkąfenić plá cudiógo pnysiega. 
odmiesd [ie može. 


Kij. wiel, G2 xivig ftócjył fica 13 pies YOclEów 3 
wvVizz q7 Ppodefesroánia y 3 prsypedžetia WólEowćz 
La BHL BO tá go obiásil y vtasil : 6 3 onégo viaz 
37. B/ 68, Benia vëésowal y trotécbói fie hramác: 
HP, 247. éleYOalfo tetto pofesmánia álbo psiego 
— posypedzenia psal. AB Diiwif bebac poz 
wode nie mógł tego oortéios z Niy mw 
táťoréy czcczy obiafntamy:i3 POalko puc; 
pazysiegewiafjna ma fie oczyść, — 


O bárčiách w cudzych lesiéch, 


vvfad, Vg Ban či w gátácb ábo w bosá ch inégo 


Rek Páná miecic Osiecżący ábo piárocm ste 
1423, La, OŽICZNYM mólący/ á pod inym Pánem mie 
46.HL, o, Pľálicy powinni bebo miodowz Dan Paz 
17. HP. 539 NU onégo. gáis dawać: ro Etórym tófowć 
bátét fa. A iefliw zápláceniu leniwi beda/ 
tesy Pan onych barci może o dar fivo fa? 
Ożicy ciężdć +4 Dan pod Eim miefiEdio nie 
ma ích bionić/ śle 3 nich fpzówiedliwość 
profacému vczynić bedšie powinien : tako 


ofpólnym fižlynáriu wpiewpydh Asie 


1 


ách ieft náptfano. 


-Zeflikto barći vyraba. 


Kéjwid 2, ŽSS fi Pro bzewo; píesotámi poz 
kde ócttie : tedy temu Prózy te prode podist 
B/17. HP. grsemone/ à fgb oret euge 36 tefli pases 
"ge.  Phoélwpábie nágorománié bo pfezół jo 


. De morfu canis , exincitatione 


alicuius. > 
Eis; conqueftus eft: quód canis 
Falconis, ex incitatione feuimpulfione 
ipfius Falconis, taliterillum lefit, & mo- 
mordit: quód ex illo morfu, afferebat & 
oftčdebat fe claudicatc : Falco veró ean- 
dem canis incitationem & impulfionem 
negabat. Et quia Egidius a&tor, hoc non 
poterat comprobare, Nosin tali catu De 
cernimus : quód Falco, periurámentum 


proprium, debetíc expurgare, ~ . 


De apum Mellificiis. 


NAEllificia in nemoribus,fcu Borris, al- 


terius domini Kmethones tenentes, aut " % 


Iure hereditarie poffidentes, X fub alio 
degentes, de tributis aliisddni / feu mel-. 
le, reípondere tenentur domino nemo- 
ris: in quo huiufmodi mellificia haben: 
tur. Quód fi in folutione tardi fuerint : 


tunc Dominus poterit pro tributo fuo, 


iudicare & impignorare illos: & Domi- 
nus, fub quo degit, non debebit cum de- 
fenderc : fed cum eodem iuftitiam petćti 
tenebitur miniftrare , vt de cómuni Mo- 


lendinatore, ctiam in libro priori eft denotatum.. 


Si quis Apifteria fuccidat. 


I quis autem arborem cumapibus fuc- 
ciderit: palo damnum Marcam, & ludi- 
cio alteram. quivero (ine apibus, tamen. 
ad apes aptata arborem fucciderit: paffo 
TEENS damnum 


— 


Cześć ttzečia/ Tit Bofy. — | 


tnie/ temu c3yie było pułgczywny, á fadoz. 


wi fáBse pułgezywiy Práve piscfonány 

miech zópłóci. rh 

O p[coly dlbo miód obwiniony [prá- 
mié [ie ma, d 


3. pU podistneť Janá 6o fabu | 
potiwarsáigcgo / B pfezoły álbo barci iego 


w nocy Erad omie bo domu włafiićgo p:zeż 
wiózł / tego chege nan dowićśdź : czego 
fie psat Jan powidoáiac/ i$ wlafiry miód 
dáťo fie godžilo bo domu prsyniós/ potym 
Piotr pics Sedšiétto czefto pytany / iefli: 
by pases té Etómny widźieli Jané pfeżoły dle 
* bo barci biozęcćgo / 9 6o domu nofacégo 
mógł tego dowić3dź : Piotr odpowiedśiał 
13 takowych świadków; Etázsyby to midšiez 


lu żadnym obyczajem mieć niemógł. Ty 


tedy vfłówiślgc ffásutemy w táFomég rzez 
Gy: B przysiega Janowi ma bydš ftasána: 


tefliż bedzie bobiég fTavog, v tefli vo fpiávooz `. 


roániu fivým to trotéróst :i5 włafny MT 
frvóv do domu rontósť. 


quód pr 


N ` 


damnum Marcam mediam, & Iudicio - 
pariter mediam, conui&us exoluat. 


Apum fur quomodo expur- 
gatur, —— r 


c Tens timże 


PB. xit Ioannem ad Iudicium: 
traxit Ioan cium: at, > HL 


ferčs, quód apes,feu mellificia ipfius,tem cha. 
pore nocturno, furtiuč ad domumpro- HP, táže, 
priam deportaffet. quod fe offerebatpro - 
baturum. Ioannes autem negabat fe hoc. “ 
feciffe: fed dicebat, fuum proprium mel 

(vt decuit) in domum fuam propriam de 
portaffe. Tandé Petrus perludicem plu- 

ries interrogatus : fi per cos, qui vidifsent 


. apes, feu mellificiafüa, perloannem re- 


cipi, & in fuam domum deportari, inten- 
tionem fuam pofset probare : refpondit 
Petrus, quód tales teftes de vifu, nullo ` 
modo poffet habere. N ositaque ftatuen- 


„do decreuimus, in tali cafu Iuramentüni 


Ioanni imponendum: fi aliás fuerit bo- 


„ná famz : & pro expurgatiońe afserenti, 
oprium fuum mel, in domum deportabat. 


O DRZEWIECH. Tit: VII. 


O mytietiu dębów abo inych drew, 


Mró 3 Ljettéy o ftvés smiátosci wielecos 
— sumietacwpeopy volás ábovogay cubss/mt 


De Quercu excifa aut lignis com- 
lsworamunibus, 
Qvidam deipforum audacia multum 


„© píezotádh, qn - 


Kájt wielt 


| wo E mo wolę pánfta3Deby y 3Diserod wycebuig —. prefumentes,intrantesSyluam vel Gaium ,, Wislicy 


lepfé/ móiąc sá to 5 żadnego Facániasá . 
to nie odniofą. Dlatego vftawiamy: ie 
fliby Eto ciął Dąb w. máietnosci infégo - 


pac pánftiéy wolćy / Etóryby fie ná ost goz 
ožilvábo 3 inpych mniesfych debóro y inych 
diev wóz nápeľnil: wine Etóra zowa piez 
tnabšiefta/ma onému záplácie / wo Erózćego 
pónfiwie Owa fa posabáné. i 


Tevffówiamy : 5 34 Ea30ć gewo rot 


bzávné wfeláfiégo owocu óbo iáblezáné 
wyćietć/ owónaście grofy temu Ftóry fo^ 
de dićrpi / 3 wing pietnądźiefie ma bydź 
3áplácono. | ; 
Aby Dębów y inych dzem zaden 
nierabal. ' 
pro W Stároiamy też: J3 Erówytolwieć 


málac grónice zFim / 4 oné granice przez 


chodząc duvá ábo iné potrzebne Fu všyz 
BER | veániu 


+ alicuius,prater. domini voluntatem, quet 1368, Las 
cus & ligna excidunt meliora,nullam pœ +6, B.HL, 


nam ex hoc fequi pretendentes:ideo fta- 2:0, / 92, 


tuimus : Vtfi quis inciderit quercum, in HP, 533. 
bonis alterius, domino inuito ,ad axem - 
valčicm,vel de minoribus quetcubus;vel 
aliis lignis currum impleuerit : poeria qua 
diciturptetnabáiefls /ilifoluar: incuius ——, 
dominio (untincifa. | 
Statuimus etiam : quód pro qualibet 


. arbore frudtifera,(cu pomifera excifa;duo 


decem grofi duntaxat paffo: damnum 

cum pocna pietnadšiefťa cxoluantur. 

Ne in alicuius fyluis ligna quis fec- 
cet przfertim quercus. 


OTatuiinuś eii quód quicunque ha--K4;, weli, 
bens liniites cuni aliquo., vel terminos L4. 34.B/ ` 


tranfgrediendo, ligna vel vtenfibilia, in a- HL, 110, /. 
licuius???-HP.,s33 2 


25bbbb ý 


i 
LH 
f 
| 
| 


m 


N vyťád, Ve 
- r Kráh, y 
„vo Wárcie, 
1.423, Ld, 


rgewiech. 


voániu Ożewć w cud3ym lesie abo galu voz 
bal, ten pan onégo láfu/ tego Ftów rabie / 
napzód wsiekićrze -dugim rázem w fiz 
Eni tcscéim ná wotách y voEoniácb ábo tw 
tednyns Eoniu nra čiažác p:ses wolny. Ale ie 


fli go podźieckuie we owy wolech dbo w 


Eoniácb : ieden fobie zatrzyma, á dzugićgo 
woły ábo ťontá nd rekoiemfiwo wyda: 
snáť ná Ozewie giie ściężał uczynic y wyg 
cięć tto bedjie powinien. 

A tefli Eto vo cudzym gam Erádomie tez 
Den óbo bwa deby wytnie, 34 Eojdy Dab 
ficsc fEotóry! to icft óvoitascie gropy/ á iez 
fli trsy wytnie tedy trzy wiócownEi temu w 
czyim galu to czynił se trzema grzywnoż 
mó winy y fzdowi Ongić trzy BEIN ZÁZ 
płócić bedjie powinien : á tefli tylko qátest 
ábo látososle mółć wytnie / oem grofy tet 
Eté: wytnie ma sáplácic. ` 

A to chcemy bydź trzymano vo IDebiech 
lesnych, ábo w leśićch wodnych / pasy Etóż 
rychkolwiet wodóch : śle o Debiéch w Dez 
biorvách wyćietych / cztćcy grofe Etsy myz 
śniezdpłócić ma: á iefli gółeśi vtnie/tylko 


 ćigqża ob niego ma bydš votieta. — 


A Fto zewo 3 pfozołómi podetntie / tez 
mu Eté PEodepodceymie grzywone / d ouis 


ga gione dort : á Etóry pao pfezół / 


wfakże nógotowane 6o pfezół pobetnie; 
temu Etóiému fifobe oczyni półgrzyony / á 
fadewi táfše półgczywny przepárty pute 
weim ZAplóćić ma. ark 


O myrabániu la(u. 


cyna 3 ftévolamy/ 1€. to fic znáciy / bye 
málo chowano : 3 by Fto Emicčiá ábo Foz 


.«6, B. HL fo inréto mfiwym Leste sdftal / tedy táto- 
z 44, / 436 WEGO ZÁ piórwfić ciążónić tylko vo siečiérse 


EV. 534, 


iednóy miał ćiążóć : ido w piówie reyofiéy 
ief opifano. Alle 5. rôzné fa lafy / miedzy 
Etózémi nicEtóié znóyduiąfic byos wielkićy 
cény : ióko teft ciszy inné Digawé : ná totez 
dy mátac baczenié / i$ ćięże máig byf w 
veletfiós cénie / niž czeczy o Ftózć bywa cioe 
žano /zbáto fie Tram y Prsetožostym náz 
fnm 54 rzecš fpimicolivo : 5 tejliby Eto 
wfcofy w Lís.táfomé drzevá ábo im podo. 


biépot;gbal : tedy može bydź pscpéná | 
- ábo džiedšicá poyman y ná rekoiemfiwo 


tym Erózy on prosiť beda dan. Abowićm 
à; mie 


3: sá piénvfa vitáwa Eté fic poz- 


Róigg Oýidviachô ipfi 


licuius fylua vel Gaio inciderit: is cuius 
fylua faeritincidenrem prius in fecuri, fe- 
cundô in pallio vel tunica,tertiò in bobus: 
vel equis, fcu in vno cquo ,impignorare 
poterit: fine poena. Sed fi impignorauc- 
rit in duobus bobus vel equis, vnum pro 
fe obtinebit, X alium bouem vel equum, 
fuper fidciufforiam cautionem dimittat :“ 
& fignum in arbore; vbi impignorauit, 
facere & incidere teneatur. 

Sivero quis in gaio alterius furtiue v- 
nam vel duasquercus inciderit: pro qua- 
libet quercu, fex fcotos : fi veró tresinci- 
derit, tres Fertonesilli, tn cuius Gaio hoc “ 
fecit, cum tribus marcis pro poena, & iu- 
dicio alias tres marcas , foluere tencatur. 
Etfi tantum propagines, vel plantas minu 
tas exciderit : quatuor {cotos ipfum inci- 
dentem foluere oportebit. | 

Et idem volumus effe tenendum; de 
quercubus fyluarum, feu in fyluis aquati- 
cis, circa qualibet aquas. De quercubus 
vero Mericarum, vulgariter 3Dabiore&/ du: 
os fcotos quilibet ipfam incidens perfol- 
uat. Si autem propagines, aut ramos inci- 
derit, (olummodo pignora ab eo recipi- , 
antur. Sie Low 

Si quisautem arborem cum apibusfüc 

ciderit : pafo damnum marcam , & iudi- 
cio alteram : qui veró fine apibus, tamen 
ad apes aptatam arborem fucciderit : paf- 
(o. damnum marcam mediam, & iudicio 
pariter mediam,conuidius cxoluat. 


Capiatur prztioforum lignorum 
: €xcifor. 


P Rimzazua Conftitutione, in Capitulo, 
Statuimus, Sc. Nofícitur effe obíferuatum: 
quód cum aliquis kmethonem,vel quem- 
piam in fua fylua areftauerit, eundem pro. 
prima impignoratione , in fecuri tantum 
pignorabit: prout upra in codem Capi- 
tulo eft defcriptum. Etquia diuerfz funt 
fýluz : inter. quas alique reperiuntur, in 
quibus funt arbores magni valoris & pre- 
tii: vt eft Taxus, vulgariter, Cis,& aliz : his 
igiturattentis quia pignora debent præ- 
cellere in valore res;pro quibusimpigne- 
ratur: vquum vifum eft Nobis, & noftris- 
Baronibus:Quód (i aliquis fyluam intrás, 
talesarborcs, vel his fimiles inciderit: po- 
terit per hzredem & dominum fyluz ca+ 


„pr: 2 


gd a d 


Cześć trzečia/ Tie: ofinp. 


„niez0a fie fłufna tsecs y doftóteczna / áby 


sá táP znaczną ffobe láfis ciga miátá bydź 


bBzóna/óbo tylko áby ná ciąży miał bydź Eas 


tan. Tymże obyczálem o Bźiach / góźie 
málo láfów/ma bydź sácbomano. - 


L | zx = | 

| © Blotádi, gp — 
pi: ad fideiufforiam cautionem petentis | 
bus aflignari: Non enim videtur confo- 
num & füfficiés, pro tam notabili damno 
fyluz , pignus recipi : vel folumin pigno- 


. re puniri. Et fimiliter dc Gaiis, vbi pauce 


funt fyluz; obferuetur. 


.. Drzevá fczepnć. 


Šgepia m[aepionego  prowóchący fie 
. polomicg so[lámicpaminien. — 
4.  estáviamy y ftésuiemy i5 iefli 

Ptóré fesépie iu; vofcseptoné 9 volonsenioné 

Eto wyrwie / chocby byly włafizć tego Etówy 

twyryma : tedy pazedsie promádzac fic 5602 

mu ma y powinien połowice onćgo feses 


pia zoftówić ná gruncie ábo ná plácti/poo — 


winą Pesci quiyvicer. 


O FLO 
"Lit. 
O ságrodsenié plotem diiediiny, dwu 
letnia damnoscidkic. 


A átssyl fie SeánéißeÉ ná etáftá t 
B ná lego oSicbsicsnym grunciepłot ságro 
djil $3á tym płotem wfytki pożytki Etóxé 
vbsidtal y vbsiálác mógi wit, Stage ob 
powiedźiał, tent $róncifel w tósše sí w 
nocyy we die oblicznie byl voefpétcf sním: 
rofa e przez Owie lecie milczał y nigdy go 
nienópominał namnieypym flowem płoć 
tu do rozgrodzenia. MATY tedy bacząc lenis 
fimo y gnufnosć tego íftégo $cdncipEd/ob 
tófniamy w tółowćy rzeczy : 13 Svánciffo: 
wi/Etózy przez Dwie lecie milczał sáffootilá 


6amnosé w téy mierze. | 


| *9"O POZARZE, 
T 


O [baleniu láfu. 


Seffolroc zwykło fic prsybarvác : i 
flácbtá ábo pzofłćgo ffanu ludźie bo bon 
láfu / zapufiu / czytćgokolwieh pore 
| chcąc 


Plantationes & infertiones poma- 

rij deftruentes , & euellentes. 
D Tamirus & decernimus : quód fi ali- e À 
que plantationes, iam infertæ & radicate, sA e 
eucllantur & extirpentur : etiam fi fuerint HL, iod / 
propriz ipfius extirpantis , qui debet me- er 18; B 
dietatem illarum plantationum dimittere 19. 67327, 


 Anfolo,fcu Arca: poena fex marcarum tc- HP, 533, 
. Decatur. j 


CIECH. 
VIII. - 


Sepes. 


F Ranciícus depofuit querelam contra $% e 
Egidium: quód in ipfius hereditatem & br. ES. 
fundum, pofuit fepes: & intra illos lopis prí. > à , 
omnes fru&us, quos fecit & facere pote- g, eii, : 
rat, percepit. Egidius autem refpondit: Hp, szo, 
quód idem Frańcifcus in cadem villa die > 

ac nocte prafens cft, & fuit cum ipfo , & 

per duos annos tacuit : nec vnquam ad- 
monuit ipfum Egidium vnico verbo pro 

fepibus prenótatisamouendis. Nos ita; 
attendentes defidiam , feu pigritiam ipfius : 
Francifci, Declaramus : in hoc cafi , ipfi 
Francifco duorumannorum obítarc pre- 
fcriptionem. 


vo Krák: y 
w Wárčie, 


IX. 


De aruipirio &incendio fyluarum. eta $ 
F Requentct folet euenire : quód Nobi- 244,07 us 
les, feu plebeii, Borra, Sylua, aut Gai um , B/ 203, 
di&um Japufšá/ cniu(cunque ex indu- E 437, 
25bbbb LĄ ftria 534% 


M, 


Pojar 


chcac ábo 3pazygody pożarem lás sdpaldz 


ig : Etóz3y iefli pez páná wsi bebo obwiz 
pieni/nie inym piáwem ieno Polftim/ióko 
čí Eeóżzy pala máig bydi fadzeni /3EG0 ác3 


aćciich to nie ma nic owiaczóćwBółie pisc 
konány bedac Emteć á nie málacsťad onéy 


(toov sáplácic/ niech rožby obfupi górdło 


ożiesiącię grzywien : tafo 34 glowe mice 


` 


ce 3yHobyo$plácono. —^' 


ke 
€ e: x 
€ 

| 

=. 

C : 

N 
1 
e 


ftria intrantes aut cafu caumatz, alias Pos 


žarem fuccendunt : (i, de hoc per.Domi- 
num ville fuerint jnculpati, tales non alio. 
- jure, nifi iure Polonico,ficutincendiari - 


debentiudicari. Et licet honoriipforum 


per hoc minime derogetur: nihilominus ` 


tamen conuicti, fi fuerit«Kmetho, & non 
habet vnde foluat,redimat faltem vitam 


decem marcis,ficut pro capite plebeii da- 
rceftconfuetum, - =- - R 


| 


t € 
KSI£GI 
| 


- Rólagójiewiacw Wieoig 


Ms 


KW 


DZIESIATE — — 
SZYB SA IE. 


PRZYWILEY WOLNOSCI 
Zydowikich. Tit: I. 


Przez Bolefláwá Xiaše Wielkiéy Polfki Prádiádá lipo 
Kásimiérsd dany , potym przes Kásimiérsá Króla i potwićrhony, 
 ápmes Alexdndni Królá w Statut wpi(ány , , nie áby go potiviér- 
däťmial, dle aby obroná byla preci Zydóm E 
o zymtdk pifšc.. 


P RIVILEGIVM LIBERTATIS ET IVRIS- IVDRORVMIe h 
per Boleflaum Ducem MaiorisPoloniz , Protauum Kazimiri Magni 
Polonia Regis in Kalifż in Craftino Aumptiónis Virginis Marix, 

Anno Domini M. CC.LXIIIL editum. Tandem Cracouix in die Bea- 
torum Dyonifij & fociorum eius. Anno Domint, M. CCC. XLII. 

per di&um Magnum. Kazimirum Regem Poloniz & eiufdem Bole- 
flaipronepotem: confirmatum. Quod nos Alexander Rex nô con- 
firmando confirmatione fpeciali; fed ad cautelam defenfionis con- 

„tra Iudzos priuilegijs Regni iniftum codicem congeftis acribi 


mandauimus: atq; f: fic eius fequitur tenor.. 


s Sitnie Bože Amen. 


FS e Hy Detretá 


ln. errem Domini, Amen. | 
NE AI A Y E DecretaRe- Ld464, HL 


Reólewftić 3d 
ezáfem nie byty 
ài od. ludśt zápáz 

3 mietónć : tedy 
(uM — fľufnie mabých 
luożi Dbaczenić 


S D sek. giacii fluxu tem 130/233,HP 
NA | TN S a ja > poris, àmemo- 3%. 


ND 


ey ria deciderent 
357A D fA hominum < di- 
X gnéprudentum 
M ratio ftabiliuit, 


sá b to opótrżyło : áz 


S d by pifmem ela: 


Eb pénmieéi^ psy 

By były wárománé. Dla tego my Zášia 
micres 3láffi Zdożćy Król poifti/ y Diem: 

GÓR Sandomiérskidy / ei 
téy/ 


X a SW ea apicibus lite- 
> RAES rarum propter 
notitia m füturorum commendare. Qua- 
Propter Nos Kazimirus Dei gratia Rex 
Poloniz necnon Terrarum Cracouie, 
Sandomirie, Siradiz, Lancicie, Cuiauie, 


> 26bbbb iý Pome- 
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Tamje/134 


y 


t 


; Riiga óéieétah/ Tit: pierwhy. 
» 


ties / f dnosschiég  Buidwfkicy / Pomor 


ftiés Pan v Dšiebšie običfnitamy Fu wiádo 


mości wfiytkich tát tecásticypycb Fo pos 
tym beogcych : J3 goy paco ras y Pány 


náfé posli mežomie godni y náfiy wierni - 


Zydomie Siem napych/ y vfasálinam py 


vilés Asiašečiá Doleftáwá swietéy póź” 
| mieći niegdy Astažecia polffiégo Pić: 


ožiádá náfšégo namilfégo ná Prává fivé/ 
y prosili poťoznie / áby ten pazywilćy náfig 
Acélevffo Picozečia racsylifmy odnowić 


y poświćrdźić: á tego Przymiletu rozumies 


nić flowo 00 fľovvá iefi táfié. 


855 ýmie LZoże/ Amen. 
XubsElégo narodu fprávvy tefli nie beda 
podpdrtć świśdectwem fľoronym álbo piz 
finem, pzedEo prsedbodzg/A prámie 00 póź 
mieći ludzticy odopaddie. Dla tego my 
Bolefław 3łófti 2503ég Książe POrelbiéy 
polftiosnaymutem tát ninieypym tako po“ 
tým bebacym / bo Etózych wiadomości 
pziydźie ninieyfé pífánié . 755 Zydów náa 
fych powfytkiey Siemi pánfiwá napćgo 
mieptóiących fiátutyy Posyrilcie/ EŁóżć 00 
gas ośrzymóli / Rowo 00 fľomá tako faw 
fobie miżćy nápifáné/ tym fpofobem cez 
my aby byly obiófiionć. - 


Chrsesčiiánin niema byď przypu- 


[zon ná świadectwo prsecimko Zy- 
domi , ášby tego domodsil pres Zy- 
dà y Chrsesčiiániná. ` 


Támie/234. 2. S (prs vfiawiamy : Aby o pies 


nighse álbo o FeóząEolwieć r3ec3 tak ruchoś 
mo iófo niccucbomg/ álbo in cauta crimi- 
nali, E£óza fie dotycze ofoby álbo táeczy oy» 
dowftićy /3aben Chrzesciiánin nie był bos 
pufcon pzzećiwokoSydowi Fu swiádectwu/ 
iconos Chrzesciiáninem á 3 5900. — 
Iefli Chreśćiidnin orecy sáftáwnè 
pozywa Zyda, a Zydpmy: tedy praes 
przysięgę [ma beďie Zydrvalen. 
3. SQ Efi Chrzesctánin Zybowi teu 
Śnośćżódśte/ świćrhzącij mu fánty sá žáz 
voil/á dvo tego pzy: 4 Chrześćiidnin proftý 
fłowóm Zydowftim niechciałby wierzyć: 
tedy Byd ná túť wiellg rzecz pzystęgBy/ióa 
Eo ieft obwvinton / bedgie wole. 


Ec 


/ 


Pomeranie Dominus & hgres,notitiz v- 
niuerforum ,tam prefentium quàm futu- 
ię . > A 
rorum, prafentibus declaramus: Quod 
cùm noftram noftrorumq;Baronum prz 
fentiam accedentes, viri idonei noftriq; 
fideles, Iudaiterrarum noftrarum , nobis 


'Priuilegium Ducis Boleflai, diug memo- 


rig quondam Ducis Polonia, prótani no 
fi charimi, fuper Iuribus fuis often- 
diffent , fupplicarunt humiliter : vtipfum 
Priuilegium noftro Regio infigni, inno- 
uare & confirmare dignaremur. Priule- 


gii autem eiufdem, de verbo ad verbum 
talis tenor extat. . | | 


ÍN nomine Domini, Amen. 
Humani generis a&ioncs,nifi vigeant vo- 
ce teftium , aut teftimonio literarum, ce- 
leriter tranfeunt: & prorfus à memoria 
relabütur. Igitur nos Boleslaus, Dei gra- 
tia Dux Maioris Poloniz, notü facimus 
tam prafentibus , quàm futüris , ad quo- 
rum notitiá deucnerit prefens fcriptum: 
Quòd Iudzorum noftrorum, per totum 
diftri&um noftri dominii conftitutorum, 
Statuta & Priuilegia, quz à nobis obtinu- 
erunt,de verbo ad verbum, prout in fe- 
quenti ferie continentur , taliter duximus 
declaranda. i i 


Contra ludzos , non debet admitti 


ad teftimonium Chriftianus : | nifi 


4, probet per ludzum , & Chri- 


— füanum. 


Primum quidem ftatuimus : vt pro pé- 
cuħia, aut pro quacunq; re, mobili vel 
immobili, autin caufa criminali, quæ tan- 
git perfonam , autres ludzi, nullus Chri- 
ftianus contra Iudzum , nifi cum Chrifti- 
ano & Iudzo,in teftimonium admittatur. . 


Si Chriftianus pro pignoribus citat 


ludaú, & ille nó confitetur: ludzus 


per iuramentum euadat. 


Tem fi Chriftianusludzum impetit, af- 
ferens, quód ci pignora fua obligaucerit: 
& Iudzus diffitetur: & Chriftianus fim- 
plicibus Iudei verbis fidem noluerit ad- 
hibere: Iudzus iurando fuper xguiua- 


lente fibi oblato, fuam intentionem pro- 


babit : & tranfeat abíolutus, - 
| ES 


x ^ 


| UR (o) Spóźlech. 


eji Chreśćidnin twićrbt , i$ w 
mnieyfey [ummie saftánsť nis Zyd 
pomieda:tedy Zyd ma przysięgą [mg 

dowićśch is w więt(śćy (umnie. 

> 4 551 , i à 4 s à 

4. BS ZMChrześĆidnint záfkávoi $360» 
wi saHab/tmiérb5ac t, vo mnieypćy fummie 
aáftévoil ni DYD sita : tedy prsysieže DVO stá 
zaklad fobie dám: á ná co pzysieże/ Chrzea 
śćianin méme fie zbadnióć iemu sáplácic. 
Iefi Zyd powić , i$ Chiseséidninomi 
copoży zyl: tedy Chrzesćianin. pry- 

sięga [ie odwiedie. 

S. m fl 390 nie wśiątoy do Siebie 
świddków powie / 13 Cbrzesciónin owi poź 
Zyczył ráťičtto zabládu/ áon tego 3Apa3y:/ o 
sátoma rzecz Chrsesciánin pasos (ioa. voľaz 
Yne pissetege fic odrviebšie. 

Zyd. m zaftáne nfytkiť rzeczy moše 
buic: myigmfyy Kościelne dppáraty 
. yfäty [krmámione. | 

6. 5d xo wfytkić vsecsy Etózdkolwiet 
mu pisyniofamose w zafšároe bzac/ Etózym 
Éohvicl imieniem bylyby zrvásté/ nic fie nie 

| pstálac: wyiąwgy páty Erwig zmoczonć y 
„Bośćcielne sppáraty : Etózych żadnym. obyś 
e3átem nie nia pziymzowść.. 


Zyd pisecimkoChrsescidninomi przy- 


sięże,iś niemiediial, áby sakladbył — 


knáditony álbogmaltemwsigty,gdy 
zemubyť saftámian.. 


Ta 2s by, Chrsesciánin zádamať 
trudność Sybotot / B zaklad v Zydá saffály 
refi mu výtádšiony/ álbo gwałtem rožiety :. 
Żyd niedh pzysieże ná on zaklad, i5 biotgc 
ore zafiówe niewiedźiał bydš Frádštong śle 
bo Éomu myddrkz/ale to wiożywjy w przyz 
siege/ w czym te[EsaElao tółowy záftámioz 
ny: á gdy to vezyni? Chrzesciániu bedjie 
mu powinien lichwe zápáčiť/ Etóta wtym 
| czdsie yrofta. EA 
Iefli Chreśćidnin co v Zydń saftó-. 
wil, å Zydy fwe pry tym fimól: te- 

dy Zyd prayšteše d bedsie wolen. 


Be 2d Jels pries prsytode ottnioz 
dd d 


Si pro minori pecunia, afferit Chri- 
ftianus fe ludzo pignus obligaffe: 
Iudæus per iuramentü.probet. - 


Ji Chriftianus obligauerit ludzo pi- 
gnus, afferens, quod Iudzo pro minori 


Lafki tám]e 
HL 131/234 


pecuniaobligauerit, quàm Iudzus confi- HP, 366, 


teatur : iurabit ludęus füper pignore fibi 
oblato. & quod iuramento probaucerit , 
Chriftianus ci folucre non recufet. > 


 Siludeus dicat, Chriftianofe aliquid 


mutuaffe : Chriftianus iuramento 


fe expurget. 


X 


lr fi Iudzus Chriftiano , teftibus non Támžej 


affumptis dicat, fe pignus mutuaffe : & 
ille negauerit: fuper hoc Chriftianus , fo- 
lius fui iuramento fc expurget. 


ludzus pro pignore omnia poteft 
recipere : exceptis veftibus facris, & 
madefačtis fanguine. 
ài „> M ARA - s . +20" ) 
Vdzus recipere poterit nomine pigno- 
rum omnia quz fibi fuerint obligata quo- 
cunq; nomine vocentur, nulla de his re- 
quifitione falta : exceptis veftibus fangui- 
nolentis & madefa&is , & facris veftibus: 
quas nullatenus acceptabit, 


Iudzus contra Chriftianum iurabit: 
quód nefciebat pignus furatum, aut 


violenter ablatum , dum obliga- 


batur ei. 


Tamże/ 


[rems Chriftianusimpediret Iudzum: Támje/. 


quia pignus , quod ludzus habet , ci 
furtim, vel per violentiam fit ablatum : 
Iudzus iuret fuper illo pignore: quod. 
cüm recepit, furtim ablatum; vel raptim 
ignoraucrit: hoc in fuo iuramento im- 
plicito , quanto fit pignus huiufmodi 
obligatü probabit. & fic expurgationc fa- 
Ata,Chriftianusforté & víurá ei perfoluct: 


quz medio tempore accreucrunt.. 


Si Chriftianus apud. ludaü aliquid 
impignorauit, & ludæus fuum cum 
illo amifit: jurabit Judeus, & ab- 

- — folueturà petitis. 
C iuuté 


Támie HL 


m Iud&us, per cafum incčdii , aut31/235, HP 


per 367 


A MÓ O - 


» i 
a 
mw 


108 


zanositj O+ deni Zydowie mico5y fobg niez 


131/ 235 


Tánže/HP. 


368, 


- Tániše/ 


t 


Bkiagóżicśiątyc Ti ic pierw A 


v dbo pises slodštevfšovo/ ábo pases gwałt 


táti fráci tżeczy fwć 3 zaflódy záfšávrotoz 
némi/ áto bedzie widdomio : á Chrzesciáz 
nin pecie Eté zóftówił temu trudnosci 
zódaie: 5y wiafną pzysiegą ASG 
nina odbedzie. | 


Mtidfło nic niech niepoftepuie, przećj- 


wko Zydowi s. iedno Pan smiérsdiny 


álbo Woiemodá : do ny[tepek o[o- : 


by Zydon[kiéy [aic [fimemu Pánu 
v awiérainiémuiest sdchowano. 


zttode álbo moyne tata srufa/ Sedia miás 
fiá náfégo žadnéy zwićrzchnośći Prvá 
„miech fobie nád nimi nie pzywiafcza : ále 
my tylko / élbo náj POoiewodó, ólbo tego 
€iebiiaten fab obprámvomáci beštie. A teflt 


" 


furtum , ant per vim, res fuas , cum ablatis. 
fibi pignoribus amiferit : & hoc conftite- 
rit: & Chriftianus, qui hoc obligaucrit , 
nihilominus eum impedit: ludzusi iura- 
mento fe proprio abfoluet, | 


Ciuitas nihil agat cum-ludzis, nifi 
Princeps, vel Palatinus. pro reatu 
| veró perfonz , folus Princeps 
iudicabit. 


Ira. fi Iudei inter fe de fato difcordi- 
am moucrintjaut guerram: ludex Ciuita- 
tis noftrz, nullam GR &ionem fibi ven 
dicet in cofdem: fed nos tantummodo 
aut nofter Palatinus, vel ciusIudex, Iudi- 
cium exercebit. Siautem reatus vergit in 
perfonam : nobis tantummodo hic cafus à 
referuabituriudicandus. 


myfiepeć ná ofobe Zydoveľľy Scio ga fic: tedy táborom secs ofobienófićy fy fabšeniu: bes 


dsťesách otvára. 


Wina którama by č pľácona sá nd Pro vulnere ludzi, poena debetur ` 


nęZydow/ką, ma należeć Pánu swié 
nainiému „Woiemoğie y ninnemu. 

JO. ZA se li € Cbrsesciámn dydowi Etó 
eymEoliviet fpefobem cánesába : tedy obz 


winiony nam vnáfámuťJotcmobáie niech 
wine sápláci: Ptóra sna byd03d0 ftárbu stáz 


fétto obiácona wedle tegos táko može láz 


fre néfie fobie prsetednác: á onémi táns 

nému niech spl ści zélécsenté rans sá 114 

Fiáby/ isto prámáä $tcmie nápé éy poźrzebije 

tę / 9 ich powinitość niesie. 

Zá głowę Zydowiką mind Pánu 3- 

wićrchnićmu przynależy;to iestfprze 
ZR dóbr do [k&rba. 


Ji. SQ ei Cbrzesiónin Dyba zóbiie / 

finfnym f (atem niech bedšie Faran: y wis 
tiić bobrá ieo tucbomé y aiecicbonmé m 
náfemoc niccb pisypáong. 


Zánine sing Zydom[kg winń ma 


bydi dána Uoicnosšie, a  obnisonie- | 


> me byc doly vz yniono. 


He 2 ec epi Chrzesčiánin Spi vez 
r39; wgólże £óE 13 Envie nie rośleicz tedy 
ten Eté vbersyl ma bydi puc Wotewode 


pociggnion wedle aycu żiemie nás - 


par á SNO nia dofyć vczynićddko 
„Żwyczay 


Principi, Be Palio j5aC* 
lzfo. 
rem, fi Chriftianus Iudzo vulnus qua- 


litęrcunq; inflixerit: rcusnobis, & no-: 
ftro Palatino poenám foluat, (fecundüm 


quod noftram poteritinuenire gratiam ) > > 


noftrz camere deferendam -.& vulnerato 
fatisfaciat, pro curatione vulnerum ,: & 
expenfis; vtIuraterre noftre requirunt, - 
& exigunt, | 


Pro capite Judei poena- deleti mo 


Principi, videlicet confifcatio 
bonorum. 


l; Tem, fi ChriftianusTudenm occiderit: 

aigno Iudicio- puniatur : 
inobilia & immobilia , in noftram tranfe- 
ant poteftatem. 


Pro plagaludzi non icio culi DE 


pena debetur Palatino , &lefo 
fatisfactio. 


LE. fi Ehtiftianie ludęum occiderit: 
ita tamen, vt fanguinem nõ effundat: per 


Palatinum requiretur , fecundă tertę no- > 


ftre confuctudinem, ab eodem : & per- 
cuffo feu lęfo fatistaciat. quemadmodum 
~ CE 


& omnia Rei ^ 


swyczay teft w iemi napóy. A iefli pienie 
d3y nie bedzie mógł mieć: tedytóEory zá 
ten oczyrteć bedjie táto fluBna tzec; teft / 
Farai. A: : 

O myciągdniu clá od żydów, 


13. W Diictotviet DVO pržeš pánz 
fhvá náfé poiedšie / Żaden iemu trudności 
zagićy ábo pazytrosći ábo obciążenia miech 

„mie czynt: á fefli Fupié ábo rzeczy tátié poz 
— wieśle/ 3 Etónwcb clo tótić ma prsysdž : pses 


inétto / icono Eté: tef powinne cło : taf 
idto płaci Eożdy miefczónin onego miaftá/ 
w Etózgim DYD ná ten czós mieffa. 


Okolo prowacenia żydów vmárlych 


^ 14. 2d f£ (Ti Drydorote wedle srvycsálu 
fivego Etózćgo 3 vnráriych fiwych / ábo 3 
„miśfeń 6o miéftá / ábo 3 powiatu 6o poz 
volátu/ábo 3 żiemie do żiemie popromádza: 
-chcemy / áby nic pises Pifórze náfé 3 nich 
„nie było wyciągano : á tefli Pifars co wyż 


ćiągnie/ chcemy áby był tófo rozbóyca Eaz 


tail. 
O rosfypdniu cmentarzá żydow(kić” 
or ]5. ZA ei Cbrsesctánin cmentarz 
ábo groby Żydowfkić iiEoEolwiet rosfypie/ 
abo ttwaltem nátebšie : chcemy áby wedle 
zmyczálu $temte náfég y prawy był cieżko Ea 
ran : śwpytkić rzeczytego / niech 6o fidrbu 
máfiéqo beda obióconé ióFomćóbykolwieE 
„byly. 
O sgmalceniu [skoly šydonfkity, 
16. Neni tto sudeste bedšie iftat 
na fifoly żydowftić/ náfémn YO otewodśie 
owa Fámieniá piepżu ma sáplácic. 
Okolo winy Sediemu którą Zyd” 
powinien, 
17. Men 3y0 Sedšžiému fwómu w 
winie pienie3néy / Etóig Wandel zowa bez 
sie snáležiom bydž winny: Éámien prepisu 
winyz£tóza tefE soavoná vložona niech Sez 
Ošiámu sápláci. 
O niepoftufšenftrvo którą kaínigZyd 
„ma byæ karan, — 
je . EM Æ fli 236 piscs voffasánié five: 
E: qo 


O2. | 0c 


 extorquetri. 


Wo 


in terra noftra eft confuctum. Siveró pe. 
cuniam habere non poterit: idem pro có- 
miffo, ficutiuftum fuerit, punietur. 


zx 


De theloneo, á Iudeis exigendo, 


/ Bicunq; ludeus dominium noftrum Támže/i31, 


. tranfierit, nullus ci aliquod impedimen- B+z36. HP, 


tum preftabit: nec moleftiam inferataut 
grauamé. fed fi aliquas merces aut aliquas 
res duxerit,muta debeat ex eis prouenire, 
per omnia mutarú loca. Ipfe quoq; Iud- : 
us,ńonnifi debitam foluat muta, quam fol- 
ucret vnus ciuium ciuitatis illius ,1n qua 
ludzus co tempore commoratur. 


368, 


De ductione ludzorii mortuorum. 


Sid iuxta fuam confuetudinem, ali- rómże/ 1314 
quem ex mortuis fuis, aut deciuitatein — 9* 
ciuitatem , aut de prouincia in prouinci- 

am,aut de vna terra in aliam duxerint: ni- 

hil ab eis per Notarios noftros volumus 

Si autem Notarius aliquid. 
extorferit: vt predo,volumus puniatur. 


De di fsipatione cemiterii ludzorú. 


Irem , fi Chriftianus cemiterium eorum Támje/ 
quocunque modo difsipauerit autinua- 

ferit : volumus , vt fecundumterreno- ^ ^-^ 
ftrz confuetudinem X iura, grauiter pu- 


A 


„niatur:« omnia fua Camerz noftre pro- 


ueniant, quocunque nomine nuncu- 
pentur. 


De violentia fchole Iudeorum. 


SI aliquis temerarié ia čtaucrit fuper (cho Tánže/ 


, lasIudeorum: noftro Palatino duo talen- 


ta piperis,volumus vtfoluat. 
De poena ludicis contra ludzum. 


Tem , filudeus ludici fuo in poena pe- 
cuniaria, que Wandel dicitur,reus inuen- 
tus fucrit : poenam talenti piperis, que ab rómłe/ 
antiquo eft impofita,foluateidem. 


De contumacia Iudzi qua poena 
; puniatur. ARE 
Sı Iudzus per editum fui Iudicis, voca- 1 śmżej 
tur ad iudicium : & primo & fecundo 
non venerit: pro vtraque vice poenam , 
qua confiieta eft ab antiquo perfoluat. B 


Tánjel 237 19. je 


Las. ló5. B. 


pićewfym pozwem y sá wtóim nie pisse 


PRE  Réiaa biibatpdi dit perte 9 
, ġo Sebšičtgo beóžie wezwań 00 fobu /ázá  adtertium edi&um non venerit; poenam:: 


qua fequitur, foluat Iudi ci memorato: 


Ožie/sá obádrvá rázy niepofłufnć wine Ftóra teft zwyczóyna sftátábaroná / niec UCZĄ 
či : á: tefli ża tržecím roffasániem nie R Ftósa povel 3á to niech pier 


ezeczonćmu Sebšiému zápláći. 


Tell Z yd Zydá ráni, wing wedle smy 
cüiu šiémie Sędźićmu niech sápláči. 


fit 590 dydá ráni: wine e 
osiému fwemu/wedle $temie náféy svoyesáz 
in niech zapłaci. 


Jáko Zydomie prsysiggác máig. ` 


20. 3" Stámiamy + áby żaden 26 


R nie pzysiegał ná Rodal ich, edito o wiele 


. Fićfpiówy/ Etóxć fieściatyótą áž ná so. geży - 


rrer ábo Fieby bebšie przez Las moystean 
éo mniesfé [právy ma puyštegáť peð 
fola v Oto! pazeczeczoney BEoly. 


Otdiemnym sábičiu zydow/kim. 
2]. 2Á fE flt 340 potúremnte bedšie sáz 


Tónżess2/B pie ták by piscs świśdectwo niemogło 


/ 


237% 


Tamże) 


) 


Tánje/ 


Tamże/ 


bybź fo dowiedźioro : 4 tefli po dowiedoś 


wódniy beda: mieć Fogo 34 podežrsánégo : 3 


tedy my Žydóm pazećhoko temu -podežrzáz 

nému bedźiens? pomaga PADA AE A 

wedle prámá. 

O gwakiie który iękoma bedžie Zy- 
dóm zadan. 


SBA Weni Chrzesciánim ná btóré: 


- go Bydd rzuci fie g awałtownie reťomá: wez 


Ole tego iáfo prárvá žiemie náby pośrzebo 
wác  bedg/niech Earan bedšie. 


O ľady Sedšié go Zydonfkiégo. 


23. CS sia Zydonýť žabnéy fpiás 
py ná fab niech nie porobst/ Etóia fic 
miedzy Z909 Zacznie / port mie bedzie pics 
frórge peden pzzyniestona. A Bydowie 


ux BEolícb / bo go$ie diss obiozą niech — 


bedę fabsent. 
O pryrościeniu lichmy.. 


24. RZ Chrzesciá ánin o6 2y64 
Wwypidwot I lvóy; s3aflab / á lichwy niesápláci : 
té lichwy iefitw miesiącu nieda do ortćy 
lichwy niech utéliebrcá posybedšie. 


O sloseniu abo fianiuv Zyda. 
Chcemy 


Si ludæus ludæum vulnerauerit. 


Tem, fi Iudeüs Iudeum vulnerauerit:- 
poenam Iudicrfuo ,fecundüm terre no- 
fte SRA f olucre non recufet. 


Qualiter ludzi iurare debent: 


Taruimus : Quód nullús Iudzus iuret 
fuper Rhodale ipforum, nifi fit pro ma- 
gnis caulis gúr fe extendunt víque ad 
50, marcas argenti, vel fitad noftram pre- 
fentiam euocatus: pro: minoribus veró 
caufis iurare debetante feholas ad hofti- 
um dicta fchola: 

De occulta Iudziinterfeáione. 

IIudzus clàm fuerit interfetus , vtper 
teftimonium conteftari non poffit isqui 
cum interemit. fi poft inquifitionem fü- 
fpe&um habere ceperint ludzi, Nos lu. 
dzis cońtra fufpeltum ludzi occiforem 


patrocinium iuftiuz , adhibebimus iure. 
mediante rel. 


De violentia manualiin 
ludzum. 


> fi Chriftiani alicui Tudeo manus 
iniecerint violentas , fecundum quod 
ius terrae noftrz exegerit punientur. 


De poteftate Iudicis Iudzorum. 


Tem,Iudex Iudeorum nullam caufam 
ortam inter Iudeos in iudicium deducat, 


nii fucrit per querimoniam inuitatus, 


Item Iudzicirca fcholas, vel vbi elege- 
rint debent iudicari, 


De accrefcentia vfurarum. 


ATem, fialudeo Chriftianus pignus fu- 
um abfoluerit , vfurasque non perfol. 
uerit, eafdem fi infra menfem non dede- 
rit, illis vfuris accrefcant viure. À 

De hofpitatione in domo 
ludzi. 
Item, 


~ 
m 
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Tem, Nullum volumus in domo Iudei Tánjel 237 


© Spóźlecz. 


25. Crem áby 3a6en w domu 


Ddydowftim nie fiawał. hofpitari. s 
O lisáéch y odźierseniu dóbr . Delitetis & poffefsione. bonorum 
nieruchomych. ludzi immobilium. 


26. SĄ 


f£ (It Zyd ná Ožieršenié imie 


nia/ ébo nálifšy 66b: nieruchomych pienie — 


` 039 pożyczy, á teno ten Etóxégo rzecz teft do 


wiedzie : II vfłówiamy : áby Bydowiy 
pieniadze y lifts saftémné były odľadzonté. . 


 Odśiećidch 3ydomfkidh. 


27. 28 efti ábo Etósa bžiččie Soo 


6óm oówiedźie : cbcemy/ áby táťori byli 

fľasámi tábo slodžiete. .— 

* Omladzy Sedžiégo šydonfkiégo. 
28. zá fE [li $96 weżmie o6 Chrzeście 

ániná saElao / á pises tok bedšie go v diez 

bie dšieršal: á magá ábo céná zakladu nie 

pazewysfiy danych pieniedzy / 40 Bedzie 


mu fmwemu zaklad niech pokaże : á refit 3a . 
Fab nie bedźie boby / POoiewodśie nágé . 
mu ábo fivemuy Sebžiému niech vťažezábo . 


potym pazeddnia niech ma wolność. A iez 
fli zaklad piérroéy niż ro” wynidžie fiwemu 
Sebšiému połaże/ć saElab v Bydd nád vo 
y dźión posofšánie : napotym žádnému nie, 
bebstc odpowiedał o ten zaklad. | 


 Zydowie niech nie beda [adkeni 
w ich święto. E 


29. (cas / aby Żaden 3 Zydów ; 


Eu sápláceniu zafšátonych zatładów mich: 
swieto pisyéifláé nie smial. 
© mšigiu saftawnych regy żydom 
| gwałtem, dins 
^ . ts? a 
30. Bia distolivicé Cbrses ciánim 
gwałtem weżmie saftáme (iva ob Zvdd/ dz 
bo gwalt vdomu temu vesyní : tako rosz 
bóyca náfétto fľárbu niech bedšie fittowo. 
Faran. ; "RUM 
"Zydomnfkié wyftepki niech michše 
„.. fkotáci beda [qchone. 


3]. SR zeciwko oybori tylÉo w Boz 
ldd, álbo qosie bywdią fadzeni wpyfcy Zy 
bowiezpiámenm niech bedšie czyniono t wy 
tempy LYae v YOotavobe náfégo : Etázsy 
. Mmożeniyde pico fie wyżwóć. 


SI Iudzus füper poffeffiones aut literas Támžše/LA, 
bonorum immobilium pecuniam mutu-166,HL132, 
aucrit, id quoque ille cuius res eft proba- B/237.HP, 


ucrit.Nos Iudzo & pecunias & literarum 
pignus abiudicari ftatuimus. 


Deludzorum pueris. - 


ls aliquis velaliqua puerum Iudg- Tánše/ +58 
is abduxcrit : volumus condemnetur yt 


fur. ` 


370. 


De poteftate Iudicis ludzorum, fci- 


— Hcet de pignore iudicandi: . 


Tem, Si Iudzus receperit à Chriftiano 


Támje/ UA 


pignus,& per fpatium anni tenuerit , fi pj- 
gnoris valor mutuatam pecuniam nomex . 


cefferit.Iudzus Iudici fuo pignus demon- 
ftrabit. Si veró pignus bonum non fuerit, 


Palatino noftro vel fuo Iudici oftendet, ` 


vel poftea vendendi habebit poteftatem, 
'Siidem pignus. antequam annus tranfie- 


rit fito Iudici demonftrabit , fiquidem pi- 


gnus apud Iudæum diem & annum re- 
manferit : nulli fuper hac poftca rcípon- 
debit: 2 DU 
ludzi non iudicétur die feriata 
fua. 


AN andina. vt nullus Iudzum fuper fo- Támše/ 


lutione pignorum, in {fuo feriato die au- . 


deatcoar&are. 


` Deablatis pignoribusIudzis per 


| aliguem. 


las quicunque Chriftianus per vim Tánže/HL. 
abftulerit pignus fuum à ludeo; aut vio- 133/ 238, 


lentiam in domo fua exercuerit, vt dif- 

pator noftrz Camerz grauiter puniatur. 

Iudeorum excefsus , in Scholis iu- 
dicentureorundem. 

rm contralú deum non nifi in Scho- 


lis vel vbiiudicantur omnesIudzi in iu- 
dicio procedatur : exceptis. Nobis. & no- 


ftro Palatino , qui eos poffümus ad no- 


ftram prefentiam cuocare, 
£cccc 


De im- 


Támie/ 


ur. ADB osicáiate/ Tie: pietwfzy. 


Deimpetitione ludzi per Chriftia- 


Gdy žydomi dddzą winę o sdbi- 
Gé dieťiečiá. 
3:% J 
CR | 32. et vfiam Papie;fich imie 
371, WIEM Dycá néfégo świetćgo frogo roffás 
"7t auiemy : áby napotym żadni Sydowie/Etóż 
. 553 fa w Dénftvete náfym Z nie byli rvístoz 
voént:/ žeby vżywóć mieli Erwie ludzEićy + 
gdyż wedle toffasániaSafom 00 wfielkicy 
tuwierefłczymawaię fie woByfcy BYdomie. 
AleiefltEtóry 390 osábicié Eeózćgo Ożtćć te 
čiá Cbrscectánfliégo bedsie obrvintort : 
ma bydi poloman trzemi Cbrscectány « 
trisemi 5959 : á gdy bedžie poťonan/ tedy 
tylko ma by65 Faran winą : Etóra swytła 
náfládomáť za táfim wczynkiem dopi 
- faongm. Aiefli vod evoiáoEovote prserzes 
czeniy tká niewinność ocsysct : tedy Eażn/ 
, Esówz Byd miał podiąc/3ć one potivars [Tu 
prie ma podiąciego winuięcy, 


Ile żyd posyayt, tyle iemu mabych 
wrócono s lima. 


Tánje d 33. © itaviamy/ i$ cofolivic 30 
| ' posycsylUebec bedźie złoto, choć pieniądze 


choi ftćbzo : tedy tylóž ma mu byd3 zaplás 
| eono álbo mócono zlihwą pisytofta. 


| 
Okoniách saftawionych. 


+ s» ` 3 
ren. 34. € Zeemy/ dby Bybowie tonie 
1341 339, ofi fie idkicFolwiet bedas mogli brác mo 


t fon v Dydá vrdôžiony piso Ftóiégo 
€bresceciániná byt snaležion/ 590 ma fic 
pazysiegą oczyścić mówiąc: J3 tego Fonić 
tównic y corte zá táfomé pieniądze tá 
Eo miele dał mialsáftámionégo miał go 
sá niefrddźionćgo. 


O fukdniu fatfšyrvéy monety v 
| úra Zydów, 
Tám 3S, DE; sáľázuiemy: áby yncas 
HPG7^ esem Dónfwie nópym bedacy nie śmieli 
Zydów 3 fatpywómi pieniędzmi dlbo z únéz 
mi czeczómi fámi pies fie/ ofcóm poftá 
nápégo áboVDolemody náfiéto álbo pzez 
coo wezćiwych Wiefcsan y iáEimPolmicE (pos 
(^ fobem zótrzymawóć ábo imac. 
Gdy Zydwnocy o gwalt [fobie ay- 
ráme 0205 gą fiony vola. 
Rack 36. A) eitáoiamy je li 3y6 Etóry 
poymupony 


saftéme śle tównie wednie: á teflíby Ekós 


num, pro puero interempto. 


Vxta Conftitutiones Papz, in nomine 
noftri Patris fancti diftridius prohibe- 
mus,ne dé cztero Iudzifinguliin noftro 
Dominio cóftituti debeant culpari,quod 


humano vtátur fanguine, cum inxta prg- 


ceptum legis, ab omni prorfus fanguine 
fe ludzi cotincant vniuerfi. Sed fi aliquis 
Iudzus de occifione alicuius pueri Chri- 
ftiani per Chriftianum fucrit inculpatus, 


tribus Chriftianis &totidem ludzis con- 
uinci debet, & poftquam conuičtus fuc- 


rit, tunc ipfe ludzus tantummodoó poena 
quz fequitur puniatur crimine pro com 
miffo. Si veró ipfum teftes fuprà di&i & 
fua innoccntia expurgabit, poenam Chri- 
ftianus quam ludzus pati debuerat non 
immeritó fuftincbit. 


ZEqualis pecunia, fiue debitú, fem- 
per Iudao reddatur cum vfura. 


Tem ftatuimus:vt quicquid Iudzus mu 
tuauit fiuc aurum fuerit, fue denariifiue 
argentum,idem fibi folui vel reddi debet 
cum vfura debita quz accreuit. 


De equis ludzis obligatis. 


Olumus, vt ludzi equos qualefcun- 
qüe generaliter omnes manifefte atq; in 
luce diuturna pro pignore recipiant. Si 
autem aliquis equus apud Iudzum fura- 
tus perC hriftianuim aliquem inueniretur, 
Iudzus fe iuramento proprio expurga- 
bit dicens: quia cundem equum mani- 
fefté & in die pro tanta quantam dedit pe 
cuniam impignoratum habuit. & cre- 
debat non furatum. 

De falfa moneta, guzrenda apud 
I ludzos. ` 

Tem inhibemus,vt Monctarii in noftro 
Dominio cóftitutiIudzos cum falfis de- 
nariis vel rebus aliis {olt abfque noftro 
Núhtio vel noftri Palatini, feu abfque Ci- 
uibus honeftis quoquo modo detinere 
vel capere non pra fumant. 


De cłamore ludzi, inno&e pro - 
violentia. 


C Tta : Quod fi Iudaeus aliquis có 
| -pulfus 


`~ 


————P———————c—— 


6$ późiech. 


pasymupony wielką pofrseba wnocy a 
wolal: á te(li fastebši Chrzesciánie zániez 
Obóig OŚĆ mu pomocy flufnéy/ ániby pay 
fit ná wvolánié iego : Fosoy fasiad tego 
Cbrześćiónin tczydźieści Felęgów niech 
bedzie powinien záplácié. — 


O Kupomániu żywności i Zydo- 
w/kićy. 

27. 9D esi aetas: : aby Zydowie pzze: 
dawóliy Enpowóli wpyfikićrzeczywolnie +: 
y cblebá niech fie dotytóig idto Chrześcia 
śnie / a Etózsy tego ZAEózować beda wine 
YO otewobstesáplácic bedę powinni. AŽ eż 
by rofi fetr té rzeczy wyspćy nápifáné mid 
is moc ná wiebi/ nintesšé. vfšámy snápifá 
niem swiadEow Odlifmy im / Ole pizefiroz 
gi abo obiony : Etóiéfmy y pieczecią náfa 
vinocnili. A. téy rzeczy swiddEowie f 
Bribiá Arbel VOolemodá Baliftu tábše 
Gábiá 4I éftelan Gnicinienfti/ Grábiá 
AJdntal/Stóbić Wiacóy Bóftelan Lend- 
fti / Srabiá Szożdn; Adfitelan Aáliftt/- 
Brábid DetfiaroLowoczy fentctin injcb. 
wiele pánóm žiemie nópóy. Dšialo fie vo 
Yišiescie JA dlifiu náséiutus po w niebowśie 
ciu blogoflárotonéy Panny Mórytcy/ Roz 
Eu pónflićgo 12.6 4. ófmćgo ontá YOvsce- 
śnić. 

PTY tedy p:divo ich pilnie opátesswfiy 
y w mie roeyźrzawfiy Stótut psobEóm náz: 
Bych cbeacwiecég pofwićrdźić niż go wfpo 
minać/pizytotedżieri taftówieih zá fŤľužoc - 
nym pyjabániém 00 tego csáfu pizerzez 
czonć wfiyśki Práwá ich odrtawiamy / poz 
świćcozamy/mochć czynimy, nażnóć wież 
CZNIEJ mocnosct y WIGDONMOŚCI tym ninieg 
gym liffem pieczeć náfe pzytlódamy: 

Dan w Arafowiew dźien blogofłówio 


nych Wieczenników DYONISÉHO y tego toz 


mórzypów / Rotu pánffiéto 1334. Dy - 
czym byli eslácbetni nafy/ Spicymićt3 
Aódfitelan AraEowftt / 1 Tifcsym Sandoz 
mieftt/ YTiEolag YOotevobá Brdtowftt 
Andrséy Lowrey / Bezywofg0 PobFomoz 
rzy Ardfowftt | y inych wiele wióry toz 
onych. Dan pases rece Sbigniewó Proboz- 
p o Aéncdéná néfégo. 


, Lecce 8. 


pulíus nimia neceffitate nodis tempore 
clamauerit ;. € fi vicini Chriftiani prefta- 
re nó-curauerint auxilium opportunum, 


nec venerint ad clamorem, quilibet vici- 


nus fuus: Chriftianus triginta folidos te- 
neatur. 


De: comparatione & emptione 
victualium. 


1123 


OTatuimus etiam , vt Iudzi vendant o- HL, 133, / 
mnia liberè &emant panenr, tangant fi- 239. HP 371 


militer vt Chriftiani : prohibentes. Vero 
poenam noftro Palatino proeo.foluere 
tenebuntur. Et vt omnia quz pranifsa 


funt perpetuz robur obtineant firmitatis, 


preíens inftrumentum cum teftiuman- - 


notatione ipfis pro cautela dedimus cum 
Sigilli noftri munimine roboratum. HV- 
IVS VERO reiteftes (ant: ComesAr- 
beldus Palatinus Calliffienfis, Comes fi- 
militer Caftellanus Gnefnenfis, Comes 
Iankalis, Comes Mathias Caftellanus Le- 
denen: Comes Czhoflaus Pincerna Cal- 
lifsienfis , 
denen: & aliis quam pluribus Baronibus 
terre noftre. AGum in Ciuitate Kalifz, 
in craftino die Afumptionis B. Maria: 
Virginis. Anno Domini! 2.6 4. Odtauo 


Kalend: Septemb: : 


Nos igitur lureipforum diligenter- 
confiderato Szinfpedto. Statuto prade- 
cefforum noftrorum confirmare cò ma- 
gis quàm monere aliqualiter décernen: 
bené meritis ipforum defideriis: fauora- 
biliter inclinati. Extunc przdićta omnia 


Comes Derflaus Venator Le- 


innoudmus, roboramus, & ratificamus p 


in titulum perpetua fifmitatis, In horum. 
autem euidentiam przfentes funt noftro ; 
Sigillo infignite. . cid 
Aüum Cracouiz die Beatorum. Mar- 
tyrum Dionifii 8 fociorum eius, Anno 
Domini: 3 34. Prafchübushis Nobilibus 
noftris Spicimiro CaftellanoCraconicn- 


fi, Niízcinio Sandomirien: Nicolao Pala- - 
tino Cracouien: AndreaVenatore Krzy | 


wofande, Succamerario Cracouienfi, & 
aliis multis fide dignis. Datum per ma- 
nus Sbignei, Prepofiti & Cancellarii no- 


ftri Cracouien. ©“ 


`~ 


PO KSIA.“ 


ZE a 


Łafki26.B, | 


Kólag ożleśiątyd/ LIC: Wtóry. 
PO KSIAZEGIV BOLESŁAWIE 
Kazimierz Wielki niektóré wólnosći Zy- 


A dom przydał, Rokuj368. Tut: IL. 


Zydomie ná tegodnie niech lichwy 
wydigądią , aiefli na lifty pienięczy 


dádig , ten który ie weśmie nie bę- 


 &ie lichwy powinien płacić. 
j Dyż w wydięgóniu álbo poSárctu 


HL. 134.1 lichwiefi nienáfýcoma 500568 / á w wyciftóz 
240117323 piu pieńiedzy nicktóny miaty nie mála. 


Tamiejx4t q 
624. ^ 


Dla tego poftánomilá náfycb Dénów y 
glachty władza / áby Sydowie wiary nápóy 
piawożńwi niepszytaciele/ć pieniedzy fioydy 
Cbrsecciánóm pojycdiący niewiecćy ná 
Eoi6s tydžién lichwy wyciągyóćziedno żylEo 
icone fwarte / aliasieden gro 00 grzywrty 
nie śmieli / y beda powinni 3 OŻieką bá c. 


© abiefliby Etówy Sydowie pises notoć Pády 


ná lifty sáfEcverté pieniedzy fiwych pożyczóa 
lt/ á pzeż dwielecie tego pożyczeniażdmieź 
cháliby o lichwe pizyrofig. 9 o fumme głóż 
wig do fzdu pazywodśić : tedy 00 teg fü 
sárázem lichwe/ Ptóra 54 Owie lecte prsýtoz 

fi? móięfiródć: á ná głowney fummie 
fómćy ^ Ecóm twgelltch lichw máig mieć 
dofyć : dni pzez tikówy li (č sá fšátony tego: 
Eté: zófiawit body mogli ná wietfę fume 
me pzycijnąć: éni ten Eté zaftówił be 
Ožie powinien fiawóć/ álbo wzgląd mieć 
ná five zafłówe álbo obieśnice: Etóra fie 
nad £o wiecćy wydięga. 


ludzi exigant vfurasfeptimanatim, 

fi ver ad literas obligatorias pecu- 

nias dent: ad nullam vfuram tene- 
- bitur mutuarius. . 


Vm in vfuratum voragine, fitinfatia- 2A ŻY p 
bilis appctitus: extorfionid; pecuniarum ao j. 


quidam terminum non imponunt: pro- 
inde ftatuit noftrorum Baronum, & No- 
bilium authoritas: Quód Iudei, Fidei no- 
ftre Chriftiane veriinimici, Chriftianis pe 


"cunias ipforum mutuantes , non plus de- 


vfura, qualibet feptimana exigere debent: 
nifi tantüm vnam quartam , aliás, vnum 
grofľum à marca , debent & tenebuntur, 


cum gratiarum ačtione recipere. Etfiali- > 


qui Iudei per nouas deceptones, ad lite- 
ras obligatorias pecunias corum mutua- 
rent: & per duosannos fuum debitorem 
füftinerent: pro vfuraaccrefcente, € pro 
fümma principali, debitorë ad Iudicium 
non prouocantes : extunc ipfo fatto Vfir- 
ram, vltra duos annos accrcícčtem, amit- 
tere debent: in forted; principali, & fum- 
ma capitali fola, & abfque vllis vfuris , de- 
benteffe contenti: neque per candem li- 
teram obligationis obligantem poterint 
"ad maiorem fummam compellere: neq; 
obligatus tenetur ftare,vel obferuare ipfis 


| .. "fuam obligationem , vel promiffum , vltra hoc fe extendens. 


Zydowie ná lifty niech nie ddig, i€- 
ano na sa[tame. 


49$ 

2. KÓDyjsłosćiZydowftićy intence 
Eolo tego nawiecéy chodź iókoby Cbrsce 
ectánftié máictnosd y bogáctwá zároždy 
potlumráli y voyEosentáli : fufna tedy 
tżecz ief pofténotoic/ aby żaden Byd wież 
cóy żadnómuy Cbrsesctáninovot w Zeólez 
fiwie nópym bedacému 00 tego czófu pies 
niedzy fwęch nólifty sáflóvné nie požyz 
czał/óni bawal/icbno tyl£o ná sáťlad bedšie 
mógi pożyczyć / wedleżwyczaiu 3 fiórodaz 
wna zóbowalćgo. 


ludai ergo pecuniam füper literas 
nc dent,prater pignus. 


A Orró cümIudaice prauitatis intentio fu. 


per hoc verfetur: vt Chriftianorú bona & 
diuitias femper deprimant, & euellant: 
conuenit igitur non immeritó ftatuere: vt 
nyllus Iudeusampliús, alicui Chriftiano, 
in Regno noftro amodo conftituto , fuas 
pecunias, {upcr literas obligationis prę- 
fter, aut mutuet : fed tantum ad pignus 
fufficiens preftare valebit: fecundü con- 
fuetudincm antiquitus referuatam. 


PO KA- 


= 


Prá 


o ]. 


© 3»5jíed. 
PO KAZIMIERZV WIELKIM 


e lágello w Krákowie > 
w Warčie: 1 420. Tit. III. 


O posyciüniu pienięchy, 


$5 
C$ | _ośliwa Sy6owffa sb1dbá/ 695 zás 
wiby ief Cbrscsciónóm prsečírvna y nież 


i, pizytóśliwa / á nte tolto picco wierze y 


čiálu / álefé$ vetoservoániu máietnosct y 
bzóniu bóbr pilo pilnuie: y ács novftárote 
Etóta fie poczyna : Gdy; złości 1c: ieft £o 


"ti záťazano : „óby nie dawali luO3tóm Etóż 


rógóżkolwi ste Zanu álbo zwołania bedgz 
ean pienieosy ná liffe 9 ná zapify / icono 
tylko ná satláby albo zafłdwy: á wpółze 
onináto nicobáige nie paeftamáta dawać 
pieniedzy ná fly y ná zapífy przeciwko prá 
wom Duchownym y ewictcEim/ Etóré tego 


bár3o sátásuig. Dla teń hege poboánym | 


žiem nápse pomoc łófiówie : (E65 3 widz 
ey Ehrzesčiánýtié ieftefiny to powiizni / 
nápotym 3á& c utemy : Aby Sydowie stá liz 
fi V zapify pieniedzy nie pożyczali / icono 
tito násatláby : iábo w wysfym tymje 
prawie icf to tvgrážomo. Jejli tedy Eto 3 
mybów táforé kúty nópotymi albo sapíjy 

poťaže/ dibo ná nie pieniedzęda : tedy tá 
Éomé tify álbo zapify niemára by6$ žadnéy 
-mocy i., sá ten Fróy pientaose táfomé weż 


žimie/nic bedjie powinien Eu zapłaceniu ich 
rit: extunc tales literz , autinfcriptiones , debent effe nullius valoris , vel roboris:. 


Similis. 


Mms 


Pi Judaica perfidia, cüm femper Lafk i45.B, 


(it če et Chriftianis contraria & inimica: HL 134. B/ 


dem capituli , quod incipit : Porró &c. fit 


. cis prohibitum : quód dare non debeant 


hominibus ; cuiufcunq; ftatusaut condi- 


tionis exiftant , pecunias fuper literas: S, 


infcriptiones , fed tantúm fuper vadia & 
pignora: tamen hoc ipfi minimè'aduet-- 


tentes , pecunias fuperliteras & inícripti- 
„ones dare non ceffant:.etiam contra Iura 


& Canonica, & Ciuilia , que arctifime 
hoc prohibent: Ideo volétes noftris fub- 
ditis terrarum noftrarum (ubuenire grati- 


ofe , (prout ex religione Chriftiana tene- 


mur,& debemus) de cetero prohibemus: 
ne Iudzi, fuper literas X infcriptionespe- 
cunias mutuent : fed folum fuper pigno- 


"ra. , vt fuperius in eodem Capitulo cítex- 


preffum. Si quis igitur Iudxorum tales 
literas de cztero , aut infcriptiones.exhi- 
buerit, aut fuper caídem pecunias dede- 


nec een ic ih pecunias huiufmodi tenebitur o ad carundë folutionety. 


PO WŁADYSŁAWIE. KAZIMIERZ 
-Trzeći w Niefzowéy j 4 s 4. Tit: II. 


© dawnośći Zydoníkičy : o sapisićch 
y wolnośćidch. 


s nicwierninie máig refeli fie 3 
wictfégo nádánia wolności, nili Ftézsy ro 
pané €bufiufá Żogówieczą : áni [tuosy 
nie máta byos lepféy wagi mili fsnowte: 
vftáviamy/áby dydovoie všynáli praw weż 
ole vftam to Warcie vczynionych/ióko ina 
plóchtć $ šiem napych/ile fie Ootycze baronoz 
„Ba : to ieft trzech lat niech vżytwóię prez 

fczypźciy 


„ludzi triennio przferibunti in Obli- 


gationibus , & infcriptionibus : fed 


„nihil fuper bona dent.guorum & li- 
bertates, luridiuino 8: Terreftri co- 


trarie , abrogantur, 


. & non folúm in fide,necin corpore , ve- +41. HP 373 
-rùm etiam in direptione bonorum , & fa- 
-cultatum attractione , quàm ftudiofifiime 
intendit: quamdis in Conftitutione'eiuf- 


bra. cum infideles non debeant am- Lafki,95,B, 
pliori przrogatina gaudere, quam Chafti HL 134, B/ 
Dei cultores: nec TRE uideberit effenicli- 244HP374. 
oris conditionis quàm filii; ftatiiimus : 


Cccćc ij 


Quód 


[OON GE OE 


ue 


mU UN MM 
c LE — T 


Vá $ ] X 


fosiptiy wsoftánoácb y w zapisićch fiwych / 
ani bedą mogli dóć tótteyfiummy pteniez 
dzy ná zaftároe FtózychEolniek dób: ślbo ná 
i uftęzapifów. A iefli bádza nád záťásánié 
táťovéco ffótutu : tedy zárášem pienis 
dze niech ftráca vzáfkámá 3 zapífemtáťoz 


Ň wyni niech bedšie rikczemną. ŽÍL tež wz 


fsttié ná wolności Sytóm w Zróleftwie 
-nópym mitefifátacym pres nás po Ńozona; 

0 ćtóyntófcydónć / 4 Prawu ZZožámu V vz 
fiówam Ziem pisečíroné rovobutemy / y E 

fim / 4 chcemy áby żadrićy mocy s ivladzév 
 micinély : Etóié to fľážiznié y obligátie 

id, Ea$emy opowiediieć nfiyttim pics obe 


śwolónie tównć: y tovofistEo obtecuiemy: 


initésó pano y nam woŻieczno/ y fámtie 
Ožieršci niczgwalcenić/ y dby oo innych 
|o fieáné byty / roftażemy. Sá Side 


etroct. núttevfyt nábyd liftów; Etótom 


piccsec teft zówiepona. Dan vo TTiefšovočy 
tv Sobote po S. Żiżbiecie. Nou Pán- 
f'íégo 1 4 5 4. 


Riiga bíieétatod)/ Sft zdat. pplato. —— 


Ouôd ludzi potiantur Iuribus,iuxta Có- . 
ftitutiones Vartenfes, prout alii Nobiles | 
terrarum noftrarum, quantum ad preícri- 
ptiofies : vt videlicet vtantur przfcriptio- 
ne triam annorum, in Obligationibus, & 
lufcriptionibus ipforum. Nec poterint 
darc aliquam fummam pecuniz, fuper o- 
bligationem aliquorum bonorum, aut fu- 
per literas infcriptionü. quòdfi dederint 
contra huiufinodi prohibitionem ftatuti , 
co ipfo pecumiam perdant: Obligatioqs 
& infcriptio huiufmodi eo ipfo fint nulle. 
Literas etiam quafcunq; , fuper hbertate 


' ipfisIudzis, in Regno noftro degentibus. 


pernos, poft dicem Coronatronisnoftre 
conccífas, & Iuri diuino, ac conftitutio- 
nibus terrcftribus contrarias , penitus re- 
nocamus,abolemus: eafdue nolumusa- > 
licuiusroboris, vel mométi ficri. Quam 
reuocationem, & obligationem corum, 

in Regno noftro per proclamationem pu > 
blicam omuibus. innotefcere faciemus: 


' hec omniarata, grataque habere promittimus : X inuiolabiliter obfernare , X ab aliis 
obferuarifaciemús: Prefentium noftrarum, quibus Sigillum noftrum appenfum cft, 
teftimonio literarum. Aďumin Niefzowa die Sabbato proximo , poft fectum San- 


&c Elizabet: Anno Domini 1 4 5 4. 


J 


PO KAZIMIERZY TRZECIM 


Zygmunt piérwízy. PN 


Zytlowie wedle woléy Káncelláryiéy 
lifty plaćić máig. 

w Kuko, Nôovvie bedą płścić lifty wedle fás 

ssir folic, ciiin y wolćy Bónceilaryićy nájščy. 

HLrzs/ 242 i 


HP, 374, ^ B. iż 
Zydoníty ale w Księgi ich niech będą 
wpifowane. 
Tenże taste TX (55. to ogle dnia pues fár 
ras A no o oglebománta pies fft 


tánje 242, PESO Syboreffiérgo zažládér / Etóie beba 
ap. 375, prs Báné bo Syoóm/ niezda fie nam to 
rzecz [infna vczyniona : gdyż Foždy tem / 
Erówy zófławia/ tego namiecčy zrov? fie 
firzćds : Aby w ne039 Y to miedoftótku Éoz 
mu nie odfrył fie. A preto rofľažemy : 


„ábyrzeczy sáfšámné y osién id) zafłówy wez 

. le fiárátto ztvyczálu wEsiegi dydowfkić 
«byłropifowan. | i 

ZĘ Otymsc 


Záftam niech nie oględuią ftárfšy 


ludzi arbitrio Cancellariorum Re- 
| gias literasfoluunt. 


Baz foluent literas, iuxta arbitrium & Tiy á e 
. voluntatem Cancellarię noftre. 


Wo 1. 


Pignora non conipiciantur per fe- 
nioresludworum : fedinlibros eo- 
| rum infcribantur. 


E confpiciendis perfeniorem Iudeo- 
rum pignoribus, ad Iudeos illatis, non vi- 
detur nobis fa&um conueniens: cüm fin 
guli pignorantes, 1d maxime vitare, & ca- 
uere folcant : ne in egeftate, & indigentia 
fua, cuipia detegantur: fed mandabimus: 
vtresoppignorate, & diesearüm oppi- ` 
gnorationis, fecündium veterem confue- ` 
tudinem in librosludeorum infcribantur. 


De 


mę 
“v. 


Otymse druga vftámä Króli 


Zygmunta, 
3. "Affówy dy00wie máig wpifować 
wfsiegi „wedle ftátutu. nágBégo Aráťom: 
ftiégo ná roślnym Sásmie vczynionćgo / 
Roty pénffiégo 1 PRAV: | 
Zydiefli nie (tmi saftepcé , niech go 
obitfig. — 


4. eda zbyćnia fivawola y wielfosé 


slobsici stab rozmnosslá fic / že slodžicie 


máta tzeczy Eródźionych v. Sybóm. pusebaz 


ranie pisefpiccsié : Etóég ztés: rzeczy aby. 


fie zabfeżóło? zá ráda pánóm ťrólefimá ná 


Bézovsá žadániem poftóvo Sicmfticb fáz. 


3utemy y ffasálifmy : ^5 tefli Bydowie o 


— rzec; Fradiioną y do nich pzyniesione 344. 


fiepcć (árie nie bebe mogli ábo niechcież 


li :dafadu oto posvánt Farániem pubice. 
o mice/iáEo či Etózsy fa vesefinicy słodźiejz. 


fiwśzniech bedę Eacánt. 
Zydowie dni cláini nd ine vrzędy- 
nie máig bydi prsekľádáni. 


pory: 2) atówiamy / áby niestymałcenić 
bylo chowano / Żeby Sybowie nie byli áni 
mogli byo$ ná clá pzefłóddni; rosuimicz 
Iac / G to rzecz niegodnay prárvu Bożemu 
prsečívvna / áby tego narodu ludšie eet y 
przedów miedzy. Cbesesctiány láfich všyz 
wac mieli. 


Midi y [polób kupowdnia Zydóm 


ma byc vlosona, ánfákše wedle po 
fiinomienia , które mäig s miafty, 
niech [ie sichowdią. 


14 

| 6. (namo aby Zydomte-niemieli 
wolnego Eupiectwó me wpytEtch esecsácb : 
dle ten obyczay / Etóry bedžie poftinomion 
fu futániu Żytonośći ich / wpedźie m Erólez 
fiwie nófym niech Ožierša y pilnie qo cboz 
moáto/9 táže pnsowyy poftánomienta/ Etóz 
vé z nicEtóémi miáfty wietkómi Erólefivá 


náfšégo mátg Ave wpytkim niech trzymaię. . 


. QU śóltych aapkádh Zydomie niech 


chodba po vlichch , pod winą pólkop- 
korvg :myiamfy zeby na drócse byli. 
74 RAE Bydomie zániedharfy [čáréz 
1. sa UIT di 


© Sp6fí«. 


Judzos teloneis quibufcunque prafici 


y 


De eodem ludzi pignora infcribant 
inlibros. ` 


C zierúm pignora debebunt infcribe- © Piotrka. 

re in libros : fecundum ftatutum noftrü , Ps e ; | 
Cracouiz in conuentu regni gencrali, An SM V. 
no Domini 15 3 2. editum. 2251 


p 


Iudzus fi non fiftit eui&orem, 
fufpendatur. 4 


onii veró nimia furum licentia & Tenże tám 
pluralitas cò maximè crcuiffe videtur: Że HL 135. 
quod fures. Ipfi habeant rerum furto abla- B/242, HP 
tarum, apud ludeos tutam venditionem : tánže, 
cui malo vt obuiari poffit,ex confilio Sc- 
natorum Regni noftri, & poftulantibus 
nuntiisterrarum noftrarum ,decreuimus 
decernimufque : vt fi ludzi, pro re fürti- 

ua ad fe delata, eui(torem ftatucre non 

poflent, aut nollent: in iudicio ad hoc ci- 
tati, poena fürcz ipfi „vt culpa participes 

S conicii,puniri debent. . 


ludzi neque teloneis , neque vllis 
officiis prafint. 
t) Tatuimus inuiolabiliter obferuandum T^ tám 
že 1533,HL 
135. B/2.4.24 


non debere neque poffe : indignum & iu P 378. 


ri diuino contrarium cenfentes, cius gc- 
neris hominesaliquibushonoribus & of- 
ficiis inter Chriftianos fungi debere, 


Modus mercandi ludzis ftatuitur: 
& padis, cum. ciuitatibus 
` initis, Rent. 


V olumus praterea: vt ludzi nonhabe Tenże tám 
ant liberam mercandi , in omnibus rebus, že HL 130/ 
facultatem, (cd modum per Nos ftatucn- 233, HP 378 
dum, in mercimoniis ad vitam quzren- 
dum, vbique in Regno noftro teneant, 
& diligenter obferuent : atque etiam pa- 
&a & conucntiones, quas cum nonnullis 
ciuitatibus maioribus regni noftri habet; 


in toto teneant... 


Glaucis mitris infigniti prodeant in 
icum: fub pcena vnius floreni : . 
publicum: fub poena v A 
; 2 je HL 135 
LOT quoniam Iudzi, reli &o veteri infti- 8/243. HP 
"Lec tij | 


nifi forte in itinere fint, 


tuto, 775 


| ms 


t / 


H Z 
I ^ 


Pa 


> féiaq biicfiatod/ Tytuł plat | 


tto zwyczólu, y sácsucitefy snáki pies Etóć 
ob Cbrsesctan byli posrtavánt/ vbtó: dze 
écitáónóm vč wpytktm podobsty vosieli/ ták 
i5 miedzy Cboescitáng niemogę DYDŹ poz 
snáni :vfšárotamy / áby ná wieki było cboz 
wano:żeby rfyfcy y Eożby zofobitá rofedžie 
w Erólefiwie nódfiym ZYD sát to ieft/ biče 
reti ábo mycEi/ ábo iné czapki žolté ná Eo 
żdęch miesfcách nosili : rogigrefšy té Etówzy 
fa ná drógádp. Abomwićm gdy vo dzód3e bez 


0o / bebšie im wolno táEoroé znaki słożyć - 


ábo ffryć. A iefli Eto 5 ňydóm idEo pisefte 
pcótego piówó nie sofiąc czapki żóltćy ná 
głowie bedźte ofťáršon y piscFonan : tedy 
. pochle swyczdiu žiemie Eożdćy YO otewoDźie 
micyfcá ábo iego Podbmolavodzému / abo 
&ebiiému tylekroć / ileby fie tey vftámwie 


pzzecirolć ważył winy sloty zapłacić bedzie “ 


powinien : Eróráy połowica YOotemobjie 
ábo Podwoiewodzómu ábo Sedžiému/ á 
dua polowicć inftiguigcómu ma fic 002 
(tác. 
Zakłady Zydám dáné niemdią by 
ná ofoby ieno ná po[pôlitivá wy- 
čiagáné. — 


8. EE ola opátrzenia pzefpiecsenz 


"Tenżetóe fo Sebovoffiéto/ y vffromienia fivorola 
je HL 130/ prych ludźi śmidłośći Bydóm ná niektórych 
334 HP376, prięęfeśch dólifiny zablády / sciagálacé fie 


Tenże tám: 


ná wielkić finnmy: Etóié to zabľády nie ná 
ofobné perfony/ ále tylko ná pofpólfiwa 


ébo ná iné sebiánié mieyfckić / Etóaé pases. 


fprsyšiešenié ábo fpitnientć iábié rozruch 
ábo zburżenić tu ftásic 9 sátráceníu Zydór 
wczynić zecbce/ chcemy y. obiáfiriamy áby 
były ložené. : 


Zydomie nd wsidch niech nietarguią 


a : ER TN. 
9g. Owy Cbrześciśnóm: pidwa boz 


je HLos.B/ vonné Fupiectvá y targów. ná wstąd) 3972 


172, 


nić záťázuíg : tedy rozumiemy / i5 tó5 ov^ 
bóm tim fie mmniéj czynić tobii: y owen | 
im tego pod cieżfimi winómi / aby tábos 
wych rzeczy nieśmieli czynić załózniemy y 
— zábrániamy poo firáceniem wpytkich rzeź 


È czy wedle fiatutu ftárégo. 
Zydonie flńchćie poddani nic fobie 


* w obronie Królem[kiéy niech nie 
` poklddaią. poe 
AE Atów 


tuto , proiećtis fignis, per que à Chriftia- 


A : . en 5 
, nis dignofcebantur , veftitum Chriftianis 


per omnia fimilem fumpferunt , vt inter 
Chriftianos dignofci non poflint : Statui- 
mus perpetuò. obferuandum . vt omnes > 
& finguli vbique in regno noftro ludzi 
figna, hoc eft, Bireta, aut Capellos, feu a- 
liud capitis tegmentum coloris glauci, ali- 
ás$ólté/ vbilibet locorum deferant: Via- 
toribus exceptis. Per viam enim & itine- 
ra, licebit eis figna eiufmodi deponere aut 
occultare. Quodfi quifpiam ex Iudzis vti 
tranfgreffor huius legis , non deferens ca- 
pitis tegmentum glauci coloris , Palatino 
lociaut cius Vicepalatino feu ludici, fe- 
cundüm morem térrz cuiuflibet, delatus 
&ibi conuiĝus fuerit: foluerc tenetur, 
toties quoties conftitutioni contrauene- - 
rit przfenti vnius floreni poenam , cuius 
medietas Palatino feu Vicepalatino feu 
Iudici, & alia medietas Inftigatori cedere 
debet. | EWC 


Vadia ludzis conceffa, ad comu- 
nitatem funt referenda. 


Vòd ctiam ad prouidendum fecurita- | 
ti corundem Iudeorum , & ad compe- 
fcendanı licentioforum audaciam,eildem 
Iudzis „in aliquibuslocis contulimus va- 
dia, ad magnas fummas fe extendentia: 
quz quidem non ad fingulares & priuatas 
perfonas , fed duntaxat ad communitaić , 
aut aliam multitudinem ciuilem, per con- 
fpiratonem , tumultüm & feditionem ad 
perniciem & interitum Iudeorum exci- 
tatam , extendi debere volumus & decla- 
ramus. 


- ludzi fora in villis non faciant. 


ATem, cùm Chriftianis iura regni, merca- 
turas & fora in villis facere prohibeant: 
multó minus hoc ludais licere cčícnius, 
imo fub grauiffimis poenis, nc taliaau- 
deant, interdicimus cis & prohibemus: 
fub amiffione rerum omnium,iuxta ftatu- 
tumantiquum confiícandarum. 


Nobilium ludaiin regia defenfione 
, nihil fibi promittant, ~ 


`~ 


Qui 


30. Rróuflóbtć w misffeostách 


v we wsiach froycb Sydy ma : wolno into 


pufezamy zábyznich fámi pożytki bráli/ 9. 


im wedle zdámia fivego fprámiedlirvosť czy 
mili. Ale 3 Etówcb Sydów Žadelt pożytek 


Tyas niedochodśi / tym Syoóm niedopuż - 


fezamsy prawa vjymwóć pes TTas y prodkť 
náfé nábánégo: áni chcemy áby o ich Er3yż 
wody pazed nas pisyrraBano co było : śbytdz 
Eo znich žadnégo pożytku niemamy / t£ 


-t6 niech 3abnég obiony w Tłas nie máte ` 


położony. 


Prysięgd Zydomíka. 


Ji. Vo ma fie obiócić prsečiroko ffon: 
cu ofobnie oo ludi inych 79 ma ftac boffo/ 
ná tedntym fčolľu pazyoblótfy fic płafczem 
śbo füEnig/á czapľe Sy6oroffa ma mieć ná 


tjlowie. Aiejlifie potEnie, tezykcoć / tedy 


£áE wiele mierdunków tráci : á tefli cztoace 
ty ras / tedy Zofčále winien w ornćy czeczy. 
A tát niech mówi ten / tóny Zydomi psy- 
Siete pisepowiedáć bedjie. 
Ožie/ ia ciebie nápominam pazeż té trzy lis 
£ety/3 pises ten Daton/Etóy dal Dan 11$oy 
zćpowi stá tablicy Eimiennćy ná górze 5y- 
nat : G té Ksiegi ábo ten Rodal ieff pravy: 
bźiwy y fpzdwiedliwy / ná Eté: ty Syoste 
pizysiegóć maf temu praw0śiwómu Chzze 
ścidninowi otáťomy wyfiepeł Abo rzecz : 
o Ftówą cie przed fab pazywiódł, R miech nu 
táť bedźiepzzepowiedana pzysiegć t 
"żeś w téy rzeczy nie winien / o Etóig cte 
tenChrześcióninwinute: ták cied6g miedo 
tofpomoSe/ ten fam : Etón niebo y ienie 
pomietrze/ 4 voffergón/ págoski/ brotatEv y 
trawy fhvoissl.— X iefliś winien: niech cie 
trąd v lad závášť tet : Etówy 34 modlitwg 
Peizcupową TTáámáná opuścił / á Bezé- 
týo zárážiť.  Vieflis winien, niech cie 02 
gien YTiebiefti (pali / v Eddut popódnie/y 
plynienié Eric. A iefli teftes winien: úz 
byś był sátrácom ná twóy dufiy /Ynó twym 
ciele ná twych rzeczach : 4 niech cię to poz 
tľa / co žorte Lotowe: Etóia przemieniona 
bylá w (lup folny/ Fredy fie sápáblá Sodboz 
máy Bomorrá. Miejits ieff winien : & 
byś nigdy niepszypedł ná lono Zbrábámoz 
wo: gdźie Chrześciini” Dydomie/ y Pogaż 
ni pazed fiwosjcielem wpjtkich rzeczy smar 
śtwyhwftónę. A teflis winien: niech čie 
z | Safon 


 8»bíicd. 


-Judzos habent: per Noslicet, vt foli ex 


pdiafiu D92 


Pho | 


Vi Nobilesin oppidisaut in villis fais, zr, w krá 


1539, HL135, 


cis frudus omnes & emolumenta perci- 5/45, HP, 


piant : Iufq;illis arbitratu. fuo dicant: vc- 
rum ex quibus Iudzis nullum ad nos có- 


modum peruenit, eos vti Tudtorúm iure : 


non permittimus per nos & anteceffores 
noftros conceffo, neq;de iniuriiseorum 
deferriad nos volumus : vt ex quibus nul- 
lum commodum fentimus : hi etiam nul- 


lum in. nobis prefidium habeant collo- 


catum. s 


Forma iuramenti ludaici contra — 


Chriftianos. 


9770 


Vôd ludzus debct conuerti contra HLi36/243 
Solem feorfum, X ftare nudipes fuper v- HP. 376, 


nam fedem, indutus pallio,aut chlamide: 


& pileum Iudaicum debet in capite ha- 
bere: & fi lapfus fucrit ter: totidem amit- ` 


tit Fertones. fi quartó : manetreusin cau 
fa. Tunc dicatis, qui fibi Iuramentum 
narrare debet, feu ptedicere : Helia Iu- 
dze, ego te moneo per has tres literas, 


2 
& per hanc legem , quam Dominus de- 


dit Moyfi,in tabula lapidea,in monte Si- 
nai: quód liber ifte, aut Rodale hoc, ve- 


rum &iuftum fit: fuper quodtu,ludze | 


iurare debes,huic veroChriftiano,pro ta- 
li culpa, fiue caufa, pro qua duxit te ad Iu 
-dicium:Etprzdicetur eiiuramentum fic. 


Quòd tuin hac caufa non es reus : pro Támge, 


qua hic Chriftianus te culpat.itate Deus , 


adiuuetille & idem: quiczlń & terram 


libus, flores, & gramina. Etfi tu reus fis: 
quod telzpra &venenum inuadat: qug 
precibus Elifei, Naaman Syrum dimifit, 
X Gieziinuafit, Etfi tu reus fis: quód 
te ignis cxleftis comburat, & morbusin: 
uadat caducus , & fluxus fanguinis. Etfi 
tu reus fueris: quod tu pereas in anima 
tua, Ś in tuo corpore, & in tuis rebus: & 
vttibi accidat, ficut vxori Loth accidit: 
qua mutata fuit in ftatuam falis, quando 
Gomoftra.8 Sodoma periit: fiat X tibi. 
Et fitu reuscs: vt nunquam ad Sinum 
Abrahz vcnires : vbi Chrittiani, Iudaei & 
gentiles, ante creatorem omnium rerum 
refurgent. Etfitureuses: guôd teslex 
Moyfi deleatin monte Sinai, quam Do- 
minus 


1 
t 


fecit, aerem, & rorem, montes cum val- ^ : 


X 


Balon Slovséšóm smáse + Ftóry ná qónc 


Gynat pan 256g dał Úšovsé fšovví / y F£óry 
fam Pan Bóg pálcem frvgm nápifať ná 
tablicy Eámiennéy. 2 ieflis winien : niech 
ćiepobónbiwpytko pifmo Eté icfE nápis 
fano w piąci Esiegdch Aloysćpowyh. A 


- tefli twotć pazysiega nie ieff fpzówicdliwa; 


áni czyffa/ áni pravobdšiva : áby cie Adonai 


smóżał mocą (wego BostwA/ y niech cie 


wezmą wfpyfcy 5li duchowie/ y niech čie boz 


Riga džicálatod/ Tit: Bofy. 


minus dedit Moyfi : quam folus Deus di 
gito fuo fcripfit; in tabula lapidea. Etfi 
tu reuses :quód te confundat omnis fcri 
ptura, que fcripta eft in quinque libris 
Moyfi. Et fi tuum iuramentum, non 
seft iuftum, nec mundum, atque verum: 


guôdte Adonay deleat fuz Diuinitatis 
potentia : & te fufcipiant diaboli, & dedu ' 


cant tc in eternam damnationem, in fe- 
cula feculorúm. Amen, i 


promádbza ná mwieczé potepienić ná wiekiwieków Amen. 


PO ZYGMVNCIE PIERWSZYM, 
Zygmunt Auguft. Tic. VI. 


Potwićrenić ftátutu przes Zygmunta Kı rólá ná Zydy vayniončgo. 


Zyg. Aug. 9t iS té Pofľomie fľárša fie / že piscs Syy vofsfttiíbénole y żywności Ílftefcsánom á Str £ 5 
w Piotrko, podddnym náfymi fa odietć / rofľásiriemy áby wtég niiersc byť záchorvan Stótut Anni 0 77 
156:HP378 1 s 38. Parag: Volumus præterea &c. Atenu áby Żyd Zup/ Cél y naymów żadnych nie VVO |. 


trzymały táEiáEo o tym Státut vczy. | 
Ódľašenié pakt Zydoníkich, które s Mie[gány máig. 


quje. Że 5 Eole Conftituciiós Piotrkowfkićy. pofiśsowićefimy byli gotowi / ototo fu» 
je 1565. HP-piectrod Bydowftićgo. Ale i5 paťe, Eté ŽITIŠÍKÁ 3 nimi y oni z Tštáfšy máig vEasác tez 


379, 


taż nie mogli: tedy nie berogutze nic pážtam Ziliovýckúm/ y owfem te bo mocy zofiówu 
- ige cflábamy to 6o drnaiégo pzyflego feynu Aozonnego : táť iżby ná dugim blito 
posťlym fóymie byli LTiefczóniey Sydomie potvinní kláso pábtá & Coucntioncs, tz 


té máta stá fšy/ oEoło Fupiectroś žsronosci ich. 


Zeby Cel, Myt etc. Zydnie traymat. | | 


© Tengetáme 3, © Pátrutemy též to / V wfeftfim YOotavotóm Korony y Panfiw napych tojlds 


ic HP 379. zytęmy Z chwalą fém núsievfšémo: by Edid wiDoiewódstEwie fiwym Żadnćmu 35007 


V 


wi5up/ Cél/ y naymów tiymác nie bopufcsal 5abnycbziá£o o tym y piseonteyfé ftítue 
tá y pPiotrkowfta Conftitutga vezy/ pod ming (tá grzywien totics quoties, ofthe rte 
fšigator czynić bedjie poroinien/ Abo pofl oroic deferowić. | à : 
O kupiectmie Zydor [Kim y o sdbromieniu Cél, Myt , Zup, Karcem, 
| naymów Zydár. | 


- Tenże tám A. O bowie mimo páťtá Etóré 3 £Všiáfšy máig? áby Fupiectrvá #iefosánóm nie 
fe 1367,HP Odéemovoáli/ ám fic iémibáwil Cél iet oup; Boli Aárezem/ všadnych naymów 


tanie. 


w ZA oiotfíe 3á frogm ánisá cudzym tytulem żeby nie fprámvomáli exňúnc, pod winą fátuz 
tu Zygmunta Arólá/ Rotu1 5 3 8. wydóą / o Etré: roine ná EeózymbyEolwiek mieyfew 
Zyd £dEL był tráfiom/ á obwinion/Arólewfcy przed YOotavoba álbo ich Orzedem á pórte 
fey pred fivémi Dany Duchownymty Bwietchimi: álbo przeb ich Drzedniki fiówóć má 
is yEaróni byo$pses té to WWoiewody álbo ich Orząd, álbo té$ piscs pány pizeczeczonć 
álbo ich Vrzebniči/ pod ming Owu (Ets grzywien : Etóiég połowieć fironie inftiguiaces / 
: potemicá vrzebovi bydź ma nie oglaoátac fie ná emiáolroyborftic/ ám ná liffy as 
nes e z à 


* 


Zeby 


: # | w | 
© SwóśteB. 
9 Zeby Chisestdnin Zydowi nie fr. 
$. A to v y fic silny nicr3g® Ožície / że w Rożonie nófióy niektóisy De Rotes 


. Ne 


e. 


byn nie smial BYŤ. Chrześciśninć vate fexus zá Ela foi pszyymowić. a Ebrse "E id ! 


he = ouf mieli: fecus tosumiano byd; ma o a k / ret d 
Etózych w diógóch ná czós potizebomácy násmomáť mupę. | 


PO KROLV- ZYGMVNCIE 
Auguftćie , Król Stephan. 
Lit. VIE 


 Potmiérdiil prámá wpyfikić Zydonftié. od pud Ic Królemftity - 
M. im nádáne m Wárkáwie na Séyinie z.lanuarij1580. ` 

Tenże daľkilká ofobnych prsymileióm Zydom Knikom[kim : Piérnfšy 
ná naiem [klepóm w mieśćie de data w Toruniu 25. Decemb: 1576. 

Drugi s (trony prsysiag bes ceremoniy,y dekretów iednákich wiednó- 
Kiéy (prawie, de datam Nüepolomicácb die 31 Iulii. 1585. 

Trzeći s ftrony [adóm, że do [gdu nalešnégo d nie extra Iurisdi&ionem 
svyčiagáni byd máig, de data w Niepolom: 31. 1ulij1585. 

Te prsymilcie sáste mpyftkié [2 tákše od Królá I. M. Zygmunta I II. 4 
potmićrdzone de data w Warfamie ná Sťymie málnym 18, Martii An- 
no 1590. 

Jedno zete prsyrvileieny, Byftkié nie fa conftitucya śadną. ürowáné „ 
tedy tés y mnie nie sdáľo [eie w [tdtut Klaśch tylko nasnaczyć. 


POGLOWNE ZYDOWSKIE. 
Titul VHL- 


34 i Keśló Stepbaná Anno: 14.77. 


Dla niebejpieczeńj fimó od dátar y dla Rebellićy Gdań/kicy 
ychwalone tym [po[obem. 


= 


S sonic wfyfcy yy. y ofobrtá w Krélefhvie náfym / vo fritedélécb ymfífüéftezvaur, | 
qué cztóch, tát nápycb iófo y wfyttich poddánych náfycb, Duchownych y świetckidy/ ob Fáa Pobo. Ami — 
wo żdćy glomy/nie wedlug fiórgchBwitów/śni zwyczólów zadnych śle wedlug liczby głów 15 7 7. fole 
E Zybovffich fbótecznie| poo paystega pics prse popífánydh ob Pażdćy glowy at s pav. 
mu polftiému ODDAC powinni bede. — 


p 


Roki. > 


| Bóiag Ożleśatych cie: of P 
Roku zás 1 5 7 8. táksepoglómne Zydowikić , dlarecuperátiičy Prawin- 
- .cyiéy Inflántckiéy od Mofkienfkiégo , przes woyng ; y náobrone 


Rujkich kriiów , ták bylo vchwalono. 


pun. 2, e Rbosvie ufyfcy, yEy efobná w Rróleftrie Polftin / ym Wielkim Tert 

6B fiwie Litewffim vo tMieściech yw Aiefteczkóh/y ná wstach / tát náficb táťo y wpętz 

: tich poddánych nidych/ tab Duchownych idto y świetckich/ nie podług ftárych Ererteto 

9$ zwyczótów, éle od Fáždév głowy po slofemu / á ná jétmusnitr ma bydž baczenić. A roz 

fófże tym obyciátem / że rząd POoiewodzy dibo frórykolwiet infy Etéiégoby zmierzch” 

nośćiyfpidmwie podlegli LieyfcFićy / $ 3 Pobos Y 3 fuccolleftoicim tego máta ic poit? 

czyć; fléc (cmt Syty Etny máig pob piyelega sesnác /że te (práviedlírote polícsvlí / oo 

Etówcb zadnego nie oygmuiąc máig oo fiórfych sdebiść / A fčárfy fobie máig te fumme 

wyciągnąć.  Pzysiegć tych fiatgech osbéro ma bybź ná Dzzyfasónić 25osé/á na vi ole 
hyni gw Litwie Wrzednićy/ y kózym to należy 4 poboice táForoy dozór czynić máig. 


Roku 1 5 8 o. dlapopárčia woyny Mofkien(kićy y dla opátrzenia króiów 
Ru/kich y Podolfkich, tym [pofobem. 


Z Vaiutrsa 2. 3 Rom ctáť wAorníciáfo mo YD. X. Z itervftím / po póltowslotem Fáždy 
1 ď 6. fol; o^ tletoy pláčiť beda powinmi/ nemine prorfus excepto, Ftóté poglómné wolno beosie 
s. — Pánu podftórbićmu poxosuntian fy fies fáfársmi co Do namietéň postu prsymičávý/ 

4 do Bófdrzów oddá, — 


Roku 1 5 8 1 dla dálfégo popárčiatéyše moyny, y nd obronę tychše kniió 
cm Rufkich y :PodolfKidh tym (pojobem, - 


A 7S Móowietóć vo "A cronrie táEo w VD. X. f iteroffim / nemine prorfus excepto; 
Z Vniuctt? ys žia fiezłożyć náfumme 3o. tysiecy złotych bo Pónów pooffárbióto y fiáfársóm Roz 
| POS je tontiégo 9 M itewfriego oddać beda powiemi/ ná Eážby RoE od dwu lat po trsxosicect tys 

05. duy. A Olutzga fuminy téy táťoma bydi mae Zydowie Kozortnipo 15. tyárécy /á LU, 
2€. Žitoftiéno po 15. tysiecy ná Rot tófżedawóć bedg powinni, 3 Etóig fumme ydoz 
wie pelf. y m YOdtféwte / á Ziterofcy w Wilnie ná S. Jan ftávoié fie bedę povinnť/ 

fub. pocna fimilis fumme. 


ZA KROLA I. M. ZYGMVNTA 
| Trzečiégo. „Lit: IX. 


Roku 14 88. pogłównć Żydam(kić dla vprsgtnienia Æmulum Regni oby- 
^ adiem woiennym 3 Korony ták byłovcbwalono. — 


x 


O Yôomie tát vo Agonie tato w V): X. Litewftit / nemine prorfus excepto, po 
półtóww slotému Fásov 


Z Vni: Po T mic R z js , i | 2 Sèy: i ste ARA 
vlénáli/ tedy tá! poftánamiamy / áby w čáždym IYficeécie / WiafčeczEu tat nápem iáto. 


folio 77 
zle ich icono głów teft/ vo Etóżym domu fideliter ; y obodcborgE Pobo:ce w Eážbym (Do 
iewódźtwie / także t&) we wsiach nópych Dáieršámy náfiéy. A vpodbányd) náfych 

0. Duchownych s świetcich Panowie ich pze froč (prarvce álbo Wrzedniki tóż vczynić 
máig zpúttosčia vepstFié Bydy/ iletch fcono Fedy głów teft popifác y oddóć do Pobou 
ców : á Bodówie Foždy z nich beda fie powinni pic fentoivác/prsed Vrzedy Tia YT iáfte 
czek y we obyczátem wyspóy opifánym fub pozna stotycbpolfficb Owufet Etóia nia bydź 

| od fidrfych ib requicowóna. A Vrzedy też y Pónomwie ich pod też wine podpadáť bebg/ 

| _ gdyby wtym negligentes byl: © Eté winy ná dydiiech 001596 Grodzki erequucig 

3 perem- 


= 


cd głowy beda plácic powinni. A i3by ob. tátowégo pogłówia nie Ur á s 
poddanych náfecb/ powinien bel 30r350 ffieyfcEi (ub iuramento pepifác 59by wpytkić/ wo ] ` 


; 2p żiech. 2 ELGA 43 


peremptorie czy nič ma: falua nihilominus inquifitione potym q6ybv fic Eto vád álbo i 
vlégl/ tenu Fo my intereft , toieft/ Pobozcy, 


Roku 1 5 8 9. dla nágotománia neruum belli, tefliby był chéiat 
| k ZEmulus Regni co dáléy moliti. 


2. S atbowie ták polfczy iáFo y Litewfcy y wfiem Panfiw należących mála s fob 
pobíial y ráchuneť vezynivofy / 3lo5y€ pieniebsy dvádžiesciá tysiecy złotych ná obprárve Z Vniuers. | 
potrzeby vÉráinnéy / Etózafmy sá miádomoscia wech fEannóro ? Commiffarzóm do yez Pobo.fo.7. | 
tmáná Kornnégo pzyłączonym/ Eu pobámomániu výrávnéy fiwéy wolég slécir. | 
K té pieniędze matę ftáwic we Lwowie połowice ná Osten S. Ďártlomiciá : á buge — ] 
na dzie ewictégo Symoná Judy lub poena confifcationis bonorum : Czego Dároa | 
vote Dodíťarbiotvie obot táť Koronny iáťo YD. X. Z itevoffiéto : álbo qosieby té Deseos | 
sväťorváty/ Dodfťárbiomie DwomtdZiecjeć máig, Tábše 9 ná dugi Roby eso tákomyB/ | 
cig Bydorie obóygá Pánffivá y jiem należących tótowąż fumme pieniedzy dać máia/ y 
fiówić ná £63 mieyfce fub eadem poena, Uod pogłównego Etóié bywa py Pobozze na | 
cbivaloné/ y od wfytkich podatków Pobozomyd) w tych Owu lecićch pisces ten czós wolni | 
byóź máig. | | : ; | 

| 
l 


Roku 1590. dla woyny prse&imko Turkomi sá wypowiecenićm iego 
prymiéisa dawnego które mial s Koroną. 


| 

3. 7 R0owie w Koronie (ámipiscs miáfto pogłównego y Dobon beów powinni | 
dé ná hién S. Jana Cbrsciciclá złotych brvádžiesciá tysiecy bo Panów Podfłórbiów „„„„. — 1| 
y Prowizozów Bozostnych Etózy pzy nas bedę. 24 300.2. Mitewftićgo Zydowie ná Pobo. fe E : | 
£ciijcofión oo Panów Podfťáchbiám y Dzowizorów TO. X. Mitewftiego obbdé bebe pos“ A 
winnislotycb cec tysiecy: fub pocna confifcationis bonorum , #ôžieby ná Ośićn nás 

znáczony fumsn pzecopifanych nie obdáli, A zátym oo Pobosu wolni beda / y 00 Dos 

bozców nie beda mogli byos ágábánt. sd ŁBGECE. 


Roku 1591. dla us rad [lusebnym ná woynę paećiw 
urkowi prsyietym. 


4, 5 otborie mfyfoy v bážov 3 ofobitá w Śeólefiwie polffim vre VO. X. Litewftim + 
w fl iesciéch y w HiidfłeczEńch / 9 ná wsióch tát nóGych idEo y poddánych wßytÉich nás | 
fico / tát Duchownych iáko y świetckih : nie podług fiórych Ewitów y zmyczátovo / śle Z Vues 
ob Fážbéy głowy po złożómu : á mí Jalmużnići ma by65 baczenić : d vopáós tym obycsdo Pobo,fo.9. 
żem, že Vrzgo YO otavobsy álbo Etówykolwief inny / Etózéttoby zwierzchności y fpiówie 
podlegli / yMiieyfcki pzy Doboicácb / Etóny 3 flórbu néféno bo tego beda náznáczeni/ 
máig ie policzyć s ftdrpymi 2x09 / Etó:usy máig pod pzysiege zežrtác / że te fpiawiedlitwie 
policzyli : 00 Etósych 3aoriéá nie vyymutac / máig € poborcy náfy oo fiórpych odebióć 
é ftávfoy fobie tefummemáiomqóGaqnoc.  Pzysiegć tych fEicfecb Dydów ma bydi ná 
Pzyłażóniu Bożymi á ná Volynin y vo Litwie Orzednicyy Etóym to należy 5 Pobos 
táťony dozór czynić máta : pogozelceczyniąc wolnymi Etózyby świeżo pogosselt: été 
rsy nie pogozżeli/ obrom poglówia, infégo pobom 6amác nie bedą powinni. Zitóry to 
pobór od Sydów do fidrbu náfétto ma byd3 obbány pro hac vice: sácbomafiy teoná£ 
fpofoby do piedfićgo roybiánia tego pogłównego. ź 


Roku 15 9 3. dlaodidsdu Krolá Tego M, do Szwecyiey. 


S. Ś qóowie vofsfog y Boždy s ofobná vo Brólefiwie polffim yv vO.E Litewffin z A 
w Miieścićch y w #iáfteotách y ná wsiach / tach napy iáFo y poddónych nápydy | 
Duchownych y świetckich / nie podług fiórych Éroitóro y zwyczótów, śle 0d Fo3bég głowy Z Vniuers, 
poslotému. A ná Jólmuznići ma bydž baczenić. A wpalóż tym obsezátem / że Drzad Pobo.fo.7, 
3Doiavobsy Albo ErózykolwieE infy/ Etévégoby zwierzchności pawie poolégiiA x 7 

| | eru 


rz s3 go o 935 A 
134 — féiaq oficétaexb/ Zie: Ożleóląch. | 
> fU psy Poboreách / ttóz3y 3 fórbu náfégo do tego bebo nóznóczeni” máig te położyć 
4 fiórfymi 3909 : Etówy máig pod pazyśiegą sesiác/ že ie fpiówiedliwie policzyli: DO Ftóż 
t«cb/iabnéto niewyymuiąc/ máig ét Doborcy náfy ob ftárfych odebiść / y (Eécfy fobie 
te fumme Máig wyciągać. Pzysiegć tych fiórpych oyoóro ma byo$'ná piuyFasánis 
Boim ná Mołyniuy vo Litwie. Vrzebnicy/ y Etówm to należy Pobozee/ táťorvy dozór 


czynić máig.  Pogozelce czyniąc wolnómi/ Etésby sroléšo pogoszeli: á Etóny ste poz - 


gozeli ofcóm pogłówia infégo Pobow darmác nic bebo powinni. Atósy to Pobór oo 
Żydów bo fidrby nógógo Woiewóðdstwá Eożdćgo oddány bydź ma. XA iefliby fómt BY? 
| dowie chcieli voe wpytkićy Koronie to poglówie árendormác / nie pozwalamy ich wiecéy 
| wyćiatggóć/ nád o wábśíeséiá tysiecy złotych : Etózć fámi Bydowie do ftárbu Koronnego 
obbác powinni. : : > 
Roku1 5 9 5. Náobrong Gnínic Koronnych. 


Sai Ó " Some wfyfcy y Eožby s ofobná wiŚtóleftwie polffim y wro. X.. fitevvfttmy 
obofo,se vnyyViáfkách yw YYTid(Eccstácb / y ná rostách tát nópych ťáťo y wpytkich poddánych náz 
fici ták Duchownych (dto swietctich/ nie podług fiórych Ewitóro y zwyczótówy ále oo 

Fážbéy glowy postotemu. 2 má Jdłmużnikima bys bacsenié. A vopáEós tym obyczó 

jem /4e Dróg YOolavooss/ álbo Etózytolwiek inpy/ Etózćegoby zwierzchności y fprátote 

podlegli Miesfcki y 5 poboica máig ie policzyć 5 fiórpymi 5909 : Ftóisy máig Pod Pz 

siega sesntác/ že ie fpiówiedliwie policzyli. Gottówch jadnćgo nie wyymutęc máíz 60 

fidrfych odebnác/ á fidrfiy fobie máig te frtrmémyciagitac. pusyeiegá tyh fiórfiych oy 

- dów ma bydš ná Disyfasánié ZĎožé : a ná YOolentu y w Litwie Drezednicy y Etongm £o 

należy 3 pobozcą takowy dosór czynić máig. Z mfál5c gosicby fie pożytecznieypy fpoféb 


podal, y árendowáć ma nam bydš wolno. | 
Poglówné Zydow/kie Anni 1 5 9 6. Vide fupra folio 366. lege. 27. VYA obiorte zs. 


Oniesdkupowóniu towórów, Articulo: Z YDOWIE.. 


Zyg w | 7. V RNóowienie mál záťuporvác torvárám q3yvonosct/opiseósáiac vo tym Cbrze 
Krákus88, ścióny / v5ácbobsac pisco UATidftA dla ftupowónia / opiócs iemórków głównych : á to 
folio 72. pod firńcenićm onćgo torváru y żywitości zá dowodem. | 


CIGANE DE n 


Zyg, Aug, € $gáni ólbo ludżie rtiepofezebni bebe pises nas3 Stemie royroolárti/ y riápotym nic wo 1 
; à i ` Li 


w VVArf ua 14. ROLĘ ZNN © y ST 

| * móią byd3 00 nicy pzIYNIOWANI. 

1557 ,C011+7 9 9995 A Ypoy | | 

Tenże w — 2+ ŚŚ $ fie pes Cygóny w Korenie sid slégo Oślete / pazeciwko tym fiótut YVYára 
Piott.1565, pówfti 1557. v f£requutio piasueicosiems v vofťázutemy: aby ich Fontecznie 113 00 

. Conf. ss, tego czáfu w Boioniey w wfyśkich Pániiváci nópych nie było. A Kiedy te teósy Státos | 
ftá 3 fárofvá fivego wypedźi/ áby ich iaden nie przechowywał. 


Steph: w 3. : „góni ácsfa fiátutem wywołóni / teonóć ie paźechowuię. Prsetóž Etoby te 
Wár 155, Prôsíné y pzedzomáč smial/ áby byl poswan ob Fáždágo/ Eto iebno dhee tátiému bt. 


LĄ 


Conass.p, PCZYMIE y Éavam/ tanquam complex banniti 6o Sadu GtoosEréqgo. 


 Dokofíczenié Ksiąg Zydowlkich. 


w” 


 IENOWELADZCY 


 NAIWYSSZEMYVY, 


Boav wl Rov cy [rpynimy, BrocosLavionzy Czyste — 


P ANNIE, PATRONOM SVIETYM POLSKIM: NA CZESC, NA CHWALĘ: 


Y PANV ZPANOW,KROLOWIZKROLOVWV, . 


Sczęśliwemu, niesmycigsonemu, Morzem y Ziemig Beroko pånuigcèmu, 
ZYGMYNTOWI TRZECIEMY, 


Dnu Króleftw północnych, Pol/kiego y Sstvedskié go,Królonu Mośne- 
mu, Wielkiemu Ksigšečiu Litenfkiému, Rufkićmu, Prufkićmu , 


Másomeckiému Zmudkiemu , Inflántckiému , otynfkiému, etc. — — 


WSZYTKIM STANOM KORONNÝM OBOYGA 


NARODV, Y WELMOZNYM PANOM DOMV 
|... FIRLEIOW WIELKIEGO, | 


Todten czas Páňfttvá vkoionégo , day Bose miekóm nierosermánégo , gwóli 
pomnoseniu gránic y fłamy Imienia Pol/kićgo, gwoli obronie Kosciolá Bożego, 
gwoli rządom dobremu , gwoli miłośći poddáňftrvá wiernego, 


TĘ KSIĘGĘ STATVTV KORONNEGO, 


Wiadomość pram, powinności y Urędu kośdego, [Kutek domoméy (pnimiedli- 
wośći, obronę y podporę vkrzywchonych, wolnośći (karb drogi y iedyny, s ftatu- 
tów, Przywileiów , y s Conftituciy Koronnych dawnieyfych y blisfych [porą- 
dona , nie s ddlekimi prsemody, nie s fukdnićm sámikldnym , nie s prósnym 
gďie indičy odlytanićm , supelnie , doftátegnie, wiernie , ile mec potrebo- 
wdała, wieki dawne pošadáty, kłopoty nla[ne y saliągi wielkié dopu[csdly, pod 
progi Mdieftatu wyfokićgo , pod [gd , pod łajkę, y pod obronę 


"ODDANA, | 
- Ian Ianufzowski, 


wierny poddany, milośnik oyaysny , nic [obie nie pzywła(adiąc , Košdčmu 
co iego zofłówuiąc ,wfytkimy kośdemu s ofobná dogadidige , saf?ugi [mé da- 


wne nonémi podpieriigc,nie bes kofštu,nie bes prace, nie bes dobry nádicie, 


Sczęsliwie dokonczyl, 
S ot páiftiigo/ 15 9 9. 20.0niá Zwietniá. 


NON NOBIS DOMINE, NON NOBIS, SED NOMINI 
TVO DÀ GLORIAM. : 
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RETEST R, 


STATVTV RZĘDEM. 


obiecadia krotko zebrany przez 
I. Ianufzowskićgo. 


Który áa rzędem obiecádlá w[lytek ies (pijany : Iedndk Ofobá Krój 
- lego M, przed porsadkiem obiecádlomym iest polosoná : d potym do-- 


piero 13gd obiecddlowy [wym porądkiemidhie. - 


Fol: álbo f. snácsy folium, le: álbo E snáciý legem, par: álbo p. znaczy 
paragraph ver: álbo v. żnóczywićti. onćgo piawć álbo pórź grapbu. 
Gose fie té naydžie tá licsbá 1 5 43. tám wiedźieć trzebá żeść prámá 


: 
š fa 
S 
. A9 
$5) zd 
^ Cy j 
N s * 


fe ábrogoroáné: icbnáb prsedsie włożyły fie dla oEasánia nápotym, 
iefliby Fredy reáffiumorváné były. 


e 


"KROLOWIE POLSZCY. 


1 fe olowic polfey y Krélefwo dobie fs 


záchorváli Stolicy Apoftolftićy y wpytkića 


2/1247 


nićm wydawać. y táť tý poddánych fiwych 
obycsáte w miecjezdtczymawaię 4 prárá 
- ofioé ná pifmie 3 zezwoleniem wpytkich poo 
. báné miecssté trivátacé czynię. fol. 151 1.8. 
; „In nomine, i I 
Królowie Fieby cosdFásuta / tedy żóra3 ymis 
neszátladáte. fol: 225. ver: vltimo, 
„Król Kaśimićrs Wielki. 
Był napićrwpym podatoca paw. y ftátutóm 
" polfficb pisyflébem prawodawców Rzym 
- fid. fol:145. lege 1. Roty. | 
Cenże / y POŁódyfiaw toy Rofiy Wiécá 
fhónowili á Aóżtmićcz I TI. popzówił y wy 
dał.fo:147.1.2.Kd3imićt3 pa. folicitudine. 


Czynił pilne fiáránié v Korny áby ták fys 
< „Jtowie: tfo v cóitr tego hžiebšicsyty. fol: r, 


Król Wiádyflam Tägétlo.- 


„MOysnawa oobicóstesfhwo Eozonnć/że w niés 


— był wychowóny 9 ná Arólefiwo obsámy, 
fol:85. lege 1. Vet:7. | 
drtác bále że Brólowie Dolfczy Oobiobsteffiv 
Aoionnycb lepićy oddať nie mogą, ies 
Ono sácbomántém Aozonnych oóbey dáier 
jaw w wolnęm y iicsámico$ionym. pos 
tsau v ffanic. Táúmie ve: 14. | 
Pocielenić PO. X. X item: bo Korony vezymiť/ 
"fol: 243. & fo: 750. & fo: 753. | 


Biemie puwfta vfpotoił 3 Rong. fol: 858. 


& fol: 842. 
YOvefé Právo flfáyoceburffié ná Zamtu 
Aratowftim pofténomil fol: 1016. " 
Afademig Krát. zółożył y funOował.fo:215, 
poco Hęrebykóm práwá [fénomi, £. 260, 
Król Küstmiérs Trt., 
Pzdożenfiwo Zosścioła Gnieżnienftićgo 
| D0000  Á. . ^ náb 
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Chce áby prásvá icgo niebtóié wieczni 


— Reef Seáciictu 


náb Aedftowffim vesyniť. fol: 192. 
Róznice miedzy Bórdynalem Zbigniewem 
iftupem ZAcáEowwffim vgadzal. fol: 191. 
le: 1. par: ážimstér3. — 
Lenze fie árat o potwicrósenié poFotu Pina 


ftiégo v Dycá S. Pátvlá Papiešá.fo: 889. 


łan Olbracht, 


Mimo pzodtów fivycb fčátutá fiwote fľános 
wiy wyddie.fo: 148.1e:4. A nád to. 

Bá teqó3 Pónowiey piclacty wfytto pofpol 
fiwo VO. X. Lit: vopifált fie do Aróleffwá 

olftićgo. fol.  .— 

"Aánome Cumftié (Eénowil / że plóchetckim 
luośtóm 3 oycáy 5 mótki baveánébyos más 
19/4 pewny poczet plebeinfóto vo nich byś 
ma. folio 195. KĘ 

Król Alexander. 


35c69c w Litwie stożył Séym w Piotrko: 
któy Dánowic tylko fámí Koronni bes 
"Atélá odprárvotáli. fol: 130. le: 6. dY. 

prówć y Prsymilete vofiytbié pazośFów [vyd 
po teono zebzác 9 dla wiadomości wfiytkich 
ná svolát począwpy 00 Zrálá Kážimiérsá 
Wielkiego wydóć rofeazał. fol: 152. para: 
Jtaque. 3 : 12 

Tenżecontinnie fiwóy pioceff y befretá Rás 
domftić. Tamże. le: 9. WAdomfKić. 


Dusyczyne dále dla czego tymi pozzgdkiem tós 


Eo w fidtucie Lafrićgo fEoi/ prámá y Com 
ftitucye pzzodków fivyd) wydal. fol: 153. 
lege rr. Sa tedy. 
zada aby Státut Aaftićgo pilnie był chow 
WANY. fol. 154. lege 12. Nos. 
Condicyepotoiu Piufčiágo do dugih pisse 
mileid wpifaćEazał. fol: 891. 
KrólZygmunt Pićrmfy. 
piává tác fwole w tedrto scbidt y wydńć vo 
— ftasal. fol. 156. le. 14. Sigifmundus. 
Prárá niettóżć foie odnawia y fivote pss 
báje, Támje le: 15: Reuoluentes. ; 
je tr3ya 
máné były. Támie. lege 16, Czterum. 
Ocnania prámvá pofpolité y dobrá Zkozonné/. 
byžás Eto prsyťládem iego nie ták dla dos 
- bićgo Bozomnego táfovoltcég Ola pevoz 
du fwego / niechciał piówa nowe wedle 
froés woli odmienić; ftónowie. fol: 157, 
lege 18. Manifeftum. 
Gabnrés tscesy ftánomwié niechciałl/coby 3 prás 
wem pofpolitym zgadzać fie niemiálo/ aż 


) 


sd gwałtowną pajeng. Tániže. le: eadé, 

Dá šie 434 nóffepnigcć fivé Gat flowo nigoy 
tego nic cierpieć / vo czymby fie piówó por 

| fpolité gwałcić zdały. Támge. 

rieftózć Conflitucie niepámisčia álbo mies 
pozorem opufezoné/ grown pisyptfáe roe 

"fiasať. fol: 158.1e: zo. Nos. 

Sá fwego fynó sluboral/ že pazypedfy do lat 
popuyśia03 miał prámá / wolnośći Zo 
conné. fol: 18. lege 12. Quandocunque, 

Wyieonał podamánié ZŠencficiy w fesci 
fMiesiacóch v ffolice Azymfťiéy.tol:zoz. 
lege 17. Bôyž. id 

pszeftczegał áby storvé GomyfTy w wierze / 4 
Niemiec bo Polfti/ zwłafczć bo Zlafitoa 
ców vnafáné nie były. £. 2071.1. Czefšémi. 

Stáránié czynił śby PO. 2€. A itewfłić Žiemie 

— pufłić  Beiefiroś Ośwwiećim(tićy dator 

(tié y inpć pogrówicziić do Rowny vnios 
vánté byty. fo: 741. le: 1. & 2. 90695. 


Sá tettóž Dzobica žiemiá ná Podlófu do 
Kornnsh praw pzypufczona. fo: 834. 
Sátegój y Biemić Prufťa 3 Korong polfta 
wieczny pokój vessnilá. fol: 913. i 
Tenże Ziemie uftą dále w Lenno Mars 

ttrábiom Srantcburítiu. fol: oto. 
Pouftičy Ziemi práwá opifuie, fol: 925. 
Gdanfzónóm Drdinácye czyni. fol: 942. 
Cześć Pomo:ftiéy żiemie o X enno dóle.f.972 
Madzowechić X. do praw Bozoninych pezypue 

séit. fol: 974. lege 4. 
Temu; Mioltdnfti y YOoloffi YOotavobo: 

wie ato czynilí, fol: 1014. 


Král Zygmunt Auguft. 


Brárvá/ Dzzywilele / fivsbody Aornne vbl: 


' $onébo pićewpćgo fpofobu pzymiacayw 
fExecutig wftówia. fol: 158. le: 21. We. 
Tá Sásmie piotcfowffin A nni15 6 zawleś 
- Jeártyfutóro fšátutorvych dedláromaľmies 
le tEn dobzćmu rzadomi pofpolitómu 
pozwolila nieco pzzydał. fol 161. le: 24... 
Stáral fie áby lubste zófłużeni sapláte mieć 
mogli fo: 162.1e: 25. A potym. & fol: 164. 
le: 28. ^j$ piše. & fo: 165. lerzo. A G.. 
VO. 2. Litewftić bo Korony vniował.fo: 768, 
ZBiiowfłić 2. b0 Korny przywróci. fo.800. 
Wołyn do Korony pzyweścił. fol: 818. 
Posdláfe bo Z ozony prsyrovociť. fol: 824. 
Oswiecim v Bator 3 Rorong ziednoczył / 
folio 1008. . i RY, 
Zótegój Iži ft Domi bo praw Żozonnjch 
|^ ^ KBlbige 


 pospufcsony. f. 336. 


— 


Mbo Summórinf Broletvfií 


£lbiążdnóm prámá dále. fol: 936. 
Goanfcánóm prámá opifuie. fol: 948. - 

— Bótegój ^ jnflántfta Sicmiá pod obione pisse 
ieta bylá. fol 696. | 


Król Stephan. 


Mógne Hoftierofta prowśdzącz połóg y 
t3g0 pofpolity opóźrute. fol: 181, le: 35. 


Dla niebefpieczen(twa Koronnég oo Tátar 


9 00 Rebellzóntów Góanfczan fuat pos 
.. Mocy» Aor. fol: 343. le: 5. 7j5. 
Uic watpit w fianićch Rozonnych że go o 
„ puścić Pobozámi nie mieli gdyby był poz 
— tešnie vfčapil w wóyne AToftiewfie. fol: 
34.4.1e: 7. Ji ná ten czós. 


Swyczdie YDoravébstiá HT ózoweckićgo po^ 


 fwiérbsil fol:978. — 
Jnfióntóm prámá dáte. fol: 696. 


Król lego M. Zygmunt Tre. 


MOolnościy práwá vbliżonć y £robitóncyę 
náprámia. fol. 172. le: 36. | 
Poseu ZArólá Y. 113. Szmedskiéco Oscá 
~ fivego / Odieždžálac do Szwecytćy ná Aoz 
tonácyta : wórule zmrócenté (vole Koz 
tónie/ Atząd v befpieczenfiwo pod odiasú 
fivéy ffónowi. fo: 181. 1. 41. Osnágmntemy. 
DO zwróceniu (wym 3e Szwecytćyfiarrówi y 
pewnym Rádam fioymsléca Commiffyio 
pewną Ola opátrzenia niebejpieczen(tw 
ZAozonnych. f 182, 1:42.& £ 183.1.43.8 44. 
Powtor dO Szwecyićy wyteżdżdtąc ola zás 
trzymánia y vfpofoienia Arólefiivá S3- 


wedskićgo ob Adrolufa/ vperonia pifmen .. 


Aone o srecóceniu fivym / y áffecucátig 

6o sátrsymánia wióry ob ffanóm Boone 

mych bierze. fol. 184. le: 45. YOffem. 
Anfldntckg Šiemie pofłónowił. fol: roor. 
© Autrléoffiesteftoo watuneć czyni. 1007 


KROL. 


Gwsyfródnićy niž obcy rzęb$1ć może. 
eden bydŹ ma. ) 
Dobožny bydš ma. | 
Ylíoow y opátezny bydi má. 
Spzówiedliwy bydi ma. 
Yfitorvác A. Poma. — 
Potežnýmy meżnym bydš ma. J 
Scodzobliwym bydź ma. fol: 108, parag: 
"ef rzecz. : : 
jedno Książe ieden Pan wpytkich bydi ma. 
. fol. 136. ver. 7. & le. 9. osi wfytkún.& 


f fol: 8 & 9. 
| x 
i 


fol: 371. le: 4. Šátym,.- |. CHE T 
ARA fam wpyftEim (právam podoľác mic 
mojc/fol:274.1e:3. Sdyžto. 
Atól wielfićcieżacy ná fobie nost Ožtvittáz 
iac fian fwóy Atólerofft / y obprároniae 
fpiétoy Aownné, tol: 390. ver: 17. | 


Królem(ka Eleftia. 
Króla Pan Bóg nie báte pises oczywifić poz 


wołónić / ále per infpirationem fuam w 

fercć luOskić/ fol: 4. le: 2. ról. — 
ANcólá czyni nie nominácya/ áni publítácva/ 

dle confens rfytkich/ fol: & le: cadem. - 


Zrólomie Policy oo Jógellć 7 áž 00 Beóló 


Sygmuntó LI I. zeznawóią že wfyfcy wole 
nie stá Arólefiwo fe wybiáni / fol: eod: 
Król zá Żywotd frvégo ^ niema dugićgo ná 
Śróleftrwo miánowác/ánt obiécác) áni oz 
biétánta žadnetto fflábác/áti ná pónfiwo 
fisccefsorá vofabsác fol: 8. le:19.. Co fie, & 
le: 20. Aš fivoboby. > : 
Arólów wolié obíécánié / ma wiecznie fta» 
tóm onm żofłówóć / fol.8. le. 19. 
Ço fietycze. — | 
2Białoglowa ná Brólefiwo obzária byb mo» 
že/ gosieby meżczyzn nie sížálo/ f. 2. ver: 6. 


- po Królu X óbwitu fyn ábo dźiówtEć wies — 


pomwóć mieli ná Śrólefiwo Ožiedšiczntým 
obyczdłem fol: 2. par: YOfáBSe.. 

Król LódwiE pfuie Lifty, Etóré zábraniály 
plec bialoglowfta nóEróleffwo obićtóć, 
fol: 2. le: 2. YOfsftfté. 


psywilóg Ecólá MódwiEć 5 firony obrévánia 


fynów óbo cówE tetto ná Eróleftwo/ wież 
cznie trroác mial, fol: 3, ver: 3: i 
Króla ^fágellá Polacy ná miáre Aátbolicha 
pazywiódpy/ dopićro sá Páná fobie obzáli/“ 
fol: 4. le: 3. Osnágmuiemy. 
Avólewic 36 Eróló obzóny ma. bydž lat fua 
pnych. fol. 5. ver. 29. PM 
Król obiáng léffa. brólavýťa fiva obdariť 
ma polałom że go ná Erólefówo obzáli. 
fo: 5. le:$. & fo: 6.lege 6. s 
Obiéránie Erólów bes Litvy bymác nica fg 


^V Dbiéránie Erólów bez Seyilnu bymác mema. 


folio 9. s 
Tá Electig Écólá Augufta nie było fémes 
śElectiićy wolnćg: Fról iednáť Zvamunt 
ociec ietto máäromal zwyczay fčáry obiéráz 
nia Écólóm ná feymie YOdlnym. fo:ro, le: 
25. IY fg Zygmunć & le: 26. In nomine. 


- f£lectia ná rum vpoyvilelovvaným bydź 
0000 1j 


140 


ia. fol: tr. le: 27. 1016sac. 
Ślectia rozetrvána Ciuile bellum 3 fobę 
poynosi. fo: 24. le:s, VO tófie. 


Królem/kić przysięgi, 


„Bál pazyślegać Eozonte ma. fol: 13. |, 


Poprsssienác ma wpytkić prámá / pzywilete 
y wolnosci.fo: 14.Tit: Confirmatiz praw. 
ról Bygmunt (lubomalsá fyná fivetto 3y- 
gmuntá Xuguftá iu$ á tert czás obtánés 
go Fróld, že prsyfedfšy o lat fiwoich popiss 
sigd miał piówa Fotormé, fo: 18. lege 12, 
Axcól Auguf 6otósfy pzystegge obbamal ále 
3á5swotá ycd fiveň vrzadšié niemial f 18, 
Zdról przećiw pizystebze fivéy vezyní biedy da 
Dofšoienfimov vrsad Siemffi nieosiadłć 
mure onéy Stemt y niegooné?.f 298.1: Sá. 


Królew(ka Koroná, 
39 füirbic ZA enm ná Zamku Medłowe 


ftim cbowéna byi ma pod Elucznst ofób. 


peronicb/ Etóiso wfiyfey zgodnie 60 nicy os 
trviérác mála. fol 13. le: 1. Z&oioná, 


Bony y fidrby Arólefiwd fa rzeczy miedzy > 


naveietfóni natę sfić,f0:308.1.1.Stótómi, 
Pobjľárbi Žioronný ie chowa. Tdmje. 


Koronacya, 


owortowdny żaden będź rtiéma / iebno wol, 
nie ob meBecb Fanów obzány, fol: 14, le: 2. 
A rapio. 

Botonowóć ma ArcybiftupBnieśnttenfti nie 
ZAdrdynat : fol: codem le: 3. Quantum. 
& le: 4. Bróló, | 

Puy Boordcytćy Brólewfticę 25:ffupi 60 

| tego należący bywać mála. f.& le. eadem. 

Zirólomie Polgcy ola teg ná Bróleffwo Pole 
fšié fa Eotonowóni áby 2S oxorte ludźmi vz 
czonymi opátrymálí. £ 112. 1:3. Sapiawóe. 
X fol: 215 le:r. MWłódyfław. 

JAcólem bydź nie možeále sá hoftem patrie 
ma byd3 rozumiany / Etóry by pes gwalt 
byl Foronorány. fol: 2. le: 20. A13. 


Królem/kić Malseńftwo. 


él Zygmunt dofladał fie DD. Rab Kos 


toniych s firony malšenfimá freed. fo: 20. 
le: 1. Sacra. | 

Syamunterei prénvfémn Céfarz Chrzeście 
iánffi róił żone że Owu Pánniem iedne.fol. 
& lege cadem. 


Król Zygmunt zióchócfie miał s Cefórzem 


Cbrzesciidnftim w MOtedniu Ola obiérás 


Reier Sufdicit 


nia żonę. Támže. | 

Królowie t&£ w mażenfiwie tóto y we wfięta 
tích fpisoácb pożocznych vpóźrowóć más 
tg honeitum & vule. fol: X le: eadeni. 

Król Auguft bes cáby Dánóm Rad Room 
nych żenić fie niechciał / ne imparem du- 
catvxorem. fol: xo le: 2. 

Król e&tepbanscnamal še ná małżeńfiwie 
Je: B.M.y8.P. należę wiele/ y Ola tea 
gój mie oPolo malšenftvá ffanowić śni 
bióć niecbétal mimo zezwolenie DP. Rab 
Astornydh. fol: 20. le: 3. Xi. 

ról vosivoou fuc niéma, fol: 20. 1e: 4. 
al ofcóm. 

Króloma. 
plécbialogtowfta nEŚrólefiwo obrána bjó 
może. fol:2. par. YOfáBje. & le: 2. YOR 
Eié lifts. 
Arólowćy 3a6en inny Pororróomáé ménta tea 
dno X. Mrcybiftup Buieśnienftt. fol: 14, - 
le:3. Quantum. à 

Królowa Anná fčárfša mild opráwe fwoie 
nádobách X. Miózoweckićgo / ná Etóa 
yhy 2Sortá mát£á ićy miátá. fo: 21.le: 2. 
Opzówe. | 

Królowa Żadna nó potym opiámy fivoiég 
mieć niéma ná dobiách X. tlfózowecz 
kiego álená úsfych bobióch. lege cadem. 
pat: A wdruiąc. 

Królowa Ané fidrpa miálá prowenty fivote 
żdpijdrtć ná bobzóch i idzomwechich y ro, 
Z. Kit: która ićy wolno było sápifé 9 Oda 
rowie lubšiom narodu Dolff'iégo y Mitew 
f'iégo. A fany oboyga narodu fplácáé ig 
miály. fol: & lege cadem. par: ZA£emu. 

Zrólowóy Anny fEévBés prorventy 5 bábr oprá 
wie podległych wolnć bybź miály / y pisc 

-£ó$ po żefićciu modernorum poffefforum 
VODE cy A báninámi norvémi sátenoniá 
né bydš niemiály, fol: & lege cadem. 

Zirólova Amsrć fiárfša brálá provízna fivore 
ZC Roronnych / bo dobić LT dzowechić 
były sátrusdniáné právy modernorú pof- 
fefforum. fol: & lege eadem. 

€épicAcéloméevimntesflác miálo piowizytćy 
Célnés / 3á prsspadániém pożytków 3 dóbE 
X. Miózoweckićgo. fol: & lege eadem. 

Tóyże Brólotoćy násnácsoné były dobić pes 
vnéAvolné od quárty. f.20.1.3. A zgodny. 

Únártá z dóbr Brólowćy Anny ftérBég H TÁ, 
zowecFich non obítantereformatione 9o 
Škáry i665 miálá.fo: 21. le: 2. Opráwe.. 

Tóże 


N 
= 


Nb Summáritg Rro! cwftt, 


CésSc Żeólowćy piototiátia cefsiićy mocnay 
warowne teft declórowina. fol. codem, 
leger. Dofyc. | 

Tif ZArólorva refignśtig bóbr nfiytkich vczy 
nić miálá gdybyfie ićy oo Bróli Stepbas 
náy od feanów dofyć sfčálo w opzdrote y w 
opátrzentu téy táťo tá prorogótta opifowó 
lá: Tá Étóig. refittnátia JAvól Stepban 
pozwolić miał. fol. & lege eadem, ` 

Ziróloma Anná mlobfa oprámy wiáno ná 
dobrách fiolu Krélewiégo náznáczonych 
„mieć miła, fol: 22. 1e: 4. 3 wedle. 

Q ése Arólowóy Annie młodfićy miało bydź 
náznáczoné donum nuptiale dozocjić. 
Támže. | * 

O prámvá y donum nuptiale misto by6$ was 
żne/ gbzieby Król. 213. Zygmunt Trzeci 
żwtoćiwjy fic se Sswecytćy Brólefiwo do 
śmierci zzgdził, Táne., 

Té damt ná Etórych opráme Brólowa Anná 
młoopa misié plóchdicom obymátelom 
Ecáióm tých giie Dami leżę damáné byos 
micly: á tutisbitia ich opiówie podléc nie 
miálá. Támže. 


Ziróloma Bond trsymálá wzafłówie dobić - 


Bozomić sá Aróld Sygmuntá piérwfégo. 
fol: 98, le: 1. Miele, | 


Królew/ki Máicftat. 

DSawifl stá tym góy Król pámicta ná widre y 
życzliwość podbdrrych fwoich. Gdy fie fidz 
ra o poFóyyvfpoEolenić ich. oy fprámiez 
wiedliwość ludžiom czyni. Gdy wierność 
yżyczliwość ich godnie nagradza / nie tyle 
Po nábántém wolności, praw Confšituciy 
nowych / ále też gdyOawnć nádáné poz 
chwala y potwićrdza. GO táfke y Życzlie 
wość five táť pazećiwEo ním pokdzuie/ i 
Eo ich potesebá / poczćiwość 4 priypadťi 
pofpolité 3 foba pasynofig. fol: 22. lege r. 
Néeat —— 

Sacność Arólewfta niefpidwiedliwośćią by 
wa piopbónowóną. fo:2;. 1c:2. Abomiém, 

Miieftatu obraza. 

Tylko fie scięga ná ofobe Brólewftą. fo. 23. 
le: 3. Bbráženié. - 

Rozumie fie machinatione , confpiratione, 
violento conatu & facto ipfo in vitam.fo: 
codem, lege 4. ^fefliby. | 

© obicsetEieftatuAvólovfEiéá goyby sprá 
wá Królowi 3 poddánym posyflá procefi: 
fo. codé & lc: eadem. Taf teft opifany. 


/ 


Jiftigatot posywóć ma. 


, pozew ma bydi położony Besc Ele btiélpiseo 


tecminem ná Sćym. 


posmu telótia w Grodśle by6$ ma tegóż po 


wióty. 

Postány ma fiánač peremptorič. 

Gdy [právvá prsypádnie PP. X dod vs Pány 

— pofłybez Zirólá ná nie wotowóć máta, 

Deľtet zgodnie vczyniony / ma byd pises 

Atólá ex fcripto pes Wfárfatfá Ferom ný 

5 Eolá Dofelffiéto osm ofób depuytorvéné 
byos máig, Etóz3y pisyetagpy psy PD. Se 
natosséd) wotowóć y wotá ich lisoné 
bydi máig. l 

Delator może bydź y plebeiuf. 

Poswány nôžichy nie byly cuidentia docu- 
menta nan bliBs bo avásttég/cbocby réš 
bylá paritas votorum. | 

Complex criminis ma táfše byś ná Sám 
poswóny : á bedac cóuictus reus effc cri- 
minis,condenmabitur. 

Postány ratione Criminis læfæ M. tylo we 
20, ofob ma ná féem ftánac, 


Proťurator dány mu bydž ma : Etówy fpatium. 


. deliberandi mieć ma bo did erzeciego. 
Delator potwatny iejliby Nobilis, ma bybź 
Farány Conftitucyg anni 1565. áplebci- 
us poena capitis :wfdlże gdźieby obwiuto 
ny pzysiegą fie odwiódł/ tco» ná delatorá 
Zadna poena ectaga fie niema. | 
^jnftigetor fpiówezwlaczdć nienia. 
Sprámá ná tymże fégmie fľoncsvé fie maz 
inaczey posroánému emástia dopufcsona 
będ ma. 


Dilócya poswanćmu iedito vera infirmitate 


bo Owu Z Siedzićl tylEo isi ma. 
pico Frólem Eto Fogo tóni úbo bionićy Soz 
bedjies Earódity DYDŹ ma £ 30. 1. 12. Vyábto, 
Dacnośćyidfirość Vi dieftatu Arólevfficgo/ 


A | 
M 


5e mońćią bywa omnteyBoná/ fol: 3724 - 


le: 6. Ji, par: Xpo totu. 
Ki rólem[ki Stół. | 

Gtołu Erólewftić? opátezeniť ma by6$ 366b: 
Ecólemfticb: fol: zr. le: 1. J3 | 

To opáttsenié s Etówych dóbr bydž MA/Támže, 
lege 4. © pétruige. 

Dobić folu Erólew(tićgo nie máig byś ones 
towónć žadnémi penfiami áni dożywyoś 
ciem áni 2venbámr fol: 32. ver. 2. 

Wychowanie teólewftićgo ftanu Pánomie 
Abs obimyelémáig/ £ 94. le: 1. Dánowte. 

ioo» Új 


f 


Dle -- 


Ba 


— Reiteip Stát 


Dla wychowónia Eeólewftićgo fłanwpośwo — Hlegttoty Bozonnć o6 Erálá 3.511. Symi 


kili PP. Radydobiowolnie ná podwysfe 
nić Arend / Starófčm/ y Dźierżów tróle 
tofficb/£. & l. ead: & f. 311. par: A mf še. 
ychowinić Frólewfłić ordinarie extra 


ordinarie że trzech csesct bochodówttcólee 


- wfłich byś ma, fo: ju. par: A wgółże, 
Králeníkié dobra. 

Zupy Ardtowftić Żupy OlEuftié/ Clá Bozortz 
né; Cli Ruftić/ Stórofiwo Sándomívs 
(ité ftarofiwo Sámbostié 3 ofimina 93 
Tileoenicámt / Deconomia ZVálbosíťa / 
wielkie Ragby / Rogoino/ Cscsmv/ Sunt 
col Gbanjtu Elbiqftr RyfUMA Fynicznć 
pienigoże ry podwodne pieniadźe/cło Płot 
CEié/ tóto te teraz wybierdtg. faluis Iuribus 
Bamtów Pazoweckich, ná Etósych popić 
wá nádánia Clé pisswileiem byłoby potas 

— záné fol. 32. par: 2| té Occonomié. 

Onerowáné y gáfldwidné bydj nie mia. 

Orerowduć bydi niemáta penfidmi áni Do 

| $ywoctem ant Žívendámi / fol: 32. ver: 2.5 

—  pymsnodtunEtem. | 

Damáné by6$ niemdóię in poffeffiónéňi $a» 
onómy cx ducali genere f. 98. 1. 5.^j$ temi. 

Dáromváné zobligowónć /pisebamáné / gin 
feudum damáné by6$ niemdię mimo fáz 
tut Žleránoróro/ fol: 289. le: 4. SStátut. 

Baftawiónć bydź nie mála / dż 34 widťa pos 
trzebg A.D. fol: 93. le: 8. Cóż o fammácb, 

pamti głównć álbo fadomé/ mielfié rządy: 
všiemiá €enbomieffa, sáfámiáné bydź 
nie móię/ fol: 98. le: s. Ji tómt, 

pafłównć / gdy beda myfuptoné/ wiecég 342 
fiówidnć śni bárorodné byos niemátig/fol: 
96. le: 1." 733 66br. par: A tá. 

dafšámy rofyfškié bóbr Erólewftich po Ales 

| pónbize Eáfforoat Eról Auguft w YOdrfás 
Bvie/1563.fol: 97. le. 3. Aženácftáteb. 

— Zdfławidne bywały, 

Dá brólá Adśimiceza / Etózému wolno było 
żamttpićrwfć v iemie pićrwfie záftárorác 
teraz niewolno/ fol: o. le: 2. par: Durga. 

Dá Erolá Syqmunta pićrwpćgo v Erólowey 
25ony/ fol: 98. le: 3. YDiele, 

sá króla Augyfká/ wpliaci Eroć Rá tysiecy 
złotych / fol.98. les y. C$ temi. A náte 
fumme pobo: Erólowi ponvoloné były / 

- fol: 396. le: 18. Doboice. 

Diierżówć yga m fesi tysiecy złotych 


od Erólá Stephana; fol: 365. le: 22. Ji tej, - 


/ 


tá III: rv firminitc 154000. 3łotych fol. 368. 
lege 31; pozwolili. 
Záftáviť fre mo pa. 
Królowi wolno minutiora bona sáftámiť ý 
dárorvác/ fol: 90. le: 2. par: Duta. 


Tá potrzebe 4... 36 stvoleniem PP. Rab 


ná fégmie záftámioné/ odvománé / 9 žápia 
fanć bydi mogasfol: o6. le:1. f3 3060r par: 
A tái. X fol: 97.le: 4. €&£átut 2llerán: 

Świeliićy pzyczeny sófłdwidnć y sápifáné 
bydź mála/ Támže le: cad. : 

Ad extenuationem 5affámotáné 4 sápifánó 
byo; mála. Támgze. = 

— Wykupione zás bydi máia. 
D Arélotvéj Bory myťupioné bydź mii 
prseskrólá tefIimosc/ élbo pjes &slácbte, 
' fol: 99. vet: 19. 
W píaci Ecoc ftá tysiecy zľobych zóffawionć/ 
wytupiosć bydź miály 3 Poborów 159 8, 
fo: 363, lc: 3i. D osivolilt. 

AMeynoty Edrostnné s tychše Pobozów myi 
pionć bydź miály, Tamże, 

Dźterżówa Łypyftć wykupiona byos midid 3 
pPobozów 15 93.fo:305. lc: 22. ^ft 

pay wyfupnte lifty y zapify rewidomwanć bjóś 
máig pises Erólá y eoe. f1o0.1.4.C€onfenfy 

Spofob wyłupna dób: Eróletwftich. maf? fol; 
100,lege 2, "73 ; 

po wyčuprte dób: w piąci froi ffá tysiecy 
złotych zafšárostych se wpytkich piaci cez 
Sci prowenżów ma bydź polowicá ná (iio 
by to bo Rámy dada ná záloženie flc 
bu A QD. fo: 368, lege 31. postoolilt. 

Dárowáné álbo tápifdné dochodžoné przez kro» 

lá bydi máis. 

Brólowi 6ób: fivoicb Sochobdźić żdwfie wola 
no.fo:rót. le. r. Anam Šcfo:105. le: xo. 
Confšitirovg. 

Ypomtinác fie sáwfe wolno non obftante 
quauis praícriptione & contumaciainfti- 
gatoris feu tenutariorum, f: 16.1.15. Jáťo 

Dobić ná Xavisyiés liftów nicofaósoné ná 
fćymie pres Erólá dbochodzoné bybí máig 
fo: 543, le:12. Sabtegdiąc.p.A gośtebyfiiny. 

Dob: dané oácewáné álbo sápifáné ná feys 
mie docdhodzonć byd máig. fo: 101. le: 2. A 
tefitby. i | 

Frielnóczeg 6ocbobsoné bydš mála iedno iu- 
re donatorio fibi infcripto & donato. 


Tdmże. lege 3, Gdyby. . o Dobić 


~ 


V 


N 


"Dobrá non litigiofa Erólowi wolno pziymo” 


_wóćy oniccsynté ná fégmie. Támje. lege 
4. Co fie fycze. 3 

VO dobách dórowónych y sápifánycb. ról 
fobie prámvá volecég przywłafczić mima 7 
icono tako dároroniť mial, fo: 101.1e: 2, 2f 
tejliby. | 

© oobzć Erólewftić bo Guttíeto zároledštoné 
nie ten co 3áwióbU dle pofjefsor odpomiás 

— bóćfeślowi winien. fo: 93: le: 9. To též. — 

DóbiFrólewftich: zafłówó/ nie UfetryFg dle 
Dyginaly bowobsona bydź ma. fol: 93. 
ver: 4. YOBéfós 

W száfunku Królewfkim bydj máia. 

Dobzóbrólewftić ro píačiťroc Rá tysiecy slo» 

- Sych saftároné / poft deceffum moderno- 
rum poffefsorum oifpofitiég frólevftiéy 
należą. fo: 368. le. 31. D osmolili. 

s cólomiwolno Bóforość wedle paáwá doby 
y Stárofňvy molnémi Eeózćby wakomdły. 
fol:101 lege 2. A icjliby. 

#Dobiá e Dácántie nátcolá prsypádlé / iure 
caduco „infcripto , donato tról w fivym 

^ fifuntuima. Pdzrg JAdduki. C 

Dobić bo ffon fcólá ^j. AT. v YO. X, ite 
vofeins pzypadlć, Blácbcicém obosttá naz 
rodu tozbawanć byos máta. fo. 130. lege 

. a8. 2í Sii. 

Dobrá gdźieby Oożywocia niesdfilg ro dtfpos 
fisiićy Erólervftiéy byo$ máig. fo: 313.6Cr: 3. 

+ lá dobrá zaftawnych Erólewftich Polacy 
Stótoftómi byb matę. 10:99. Ver: 3, 


Do žyWotávnius pofsidentis dawdne 
bydź maia, 

Arólovftié dobrá bo pewitćgo czófu dáné ad 
vitam vnius poffidentis trsymáné bydź 
máig. fol: 92. par. Dobić náfié. 

Zlá oobiácb Erólewftich wieczność 34 dožyz 

wocie otrzymane zás fie. oná wieczność, vo 
dożywocie obiaca/tefTt wieezntość erecytig 
vpáblá. fol: 92. lege s, Sôžieby, " 

5 béb: safférenycb Erálemíftich džieržámcy y 


inému tylko Ecólomt 3 ffapié mála. fol: 99. 
` yer: IO. 
Ná gránicách pre Stárofty bronione 
bydź máia. 
puelojonsm Samtóm y Stároftom Zráles 
wffim wolno bóbr Erólewftich ná granie 
cách bionić/ á$ do ffoncsenia, fol: 4.03. 
le: s. "Offémiamy. | 
Bw0nionć byos máis bez pfowónia laboris 


U 


álbo S$umnórpug Rrolemffí. > 


proprii osteročóm/ budoránia y robót, 


fo: 403. par: Ai, 
Rewidowdne bydi máig. 
Dobić wolné nie rervidománé/ inmentowds 
né bydź máig bla qudety. fol. 386. par. €i, 


Zá inventoránié Bóbr Keólewftich depus 


£owóni były A ewizozowie se&ésmu Piste 
Fowftićgo 15 6 2. fol: zn. par: A żeby. 
Ná pieť cześći djielit fie máia. 
Dóbr Arólerýtich dochody ná pieć cześci 
_ Ošieloné få. fol:94 lege 2. Mrendy. — 
5 Dóbr Atólewftich obloserofie wedle temi, 
3jiéy nowéy mycboánta Stároftom ábo 


- SDiiedamcom / infémisttié dochody ró - 


cztery cześci fa vososicloné / tezy Arálomiy 
warta cześć nó obrone Joionrta. f, 310. 
leger. Po námomieniy. | 
De trzech cześć! sádie ŻAtólewftich / wolno 
Królowi táfte Citároscie dibo Dźiecjawa 


cy vczynić qudrty nie tufdigc. fol.zro, le.r.. 


Ponámomienm. —— 

dóbr Śrólewftich tewibowónych rtapisóó 
cześć piąta ma bydź odłączona : potym 
taż cześć piątą ma bydź przyłączona 00. 


trzech cześći BArólewftich. A Król fam. 


Stárojty y Dźierjawce opátromác ma/ 
«o qudtynieruchdiac fol: 312. lege 4. 


„Qudrtd ná obrone R. P. znich plácona . 
bydj ma. 


Qudrtó ola bobrégo R. V. y ola obiotyiég 
oobiemoliie ob feólá poffapiona. fo. zr3.. 


lege 7. 9náigc, 

D dóbr sEyccutiiés podległych ob brál plás 
conná byb5 ma. f. 312. lege 5. Deddruiemy. 
par: 2 ttosiebyfmy. 

po imuentowómiu zá piseflé látá zhóbt frós 
lemfficb plácorta bydź mra. fol: 326. p. ^j$. 


Zá obione Eotona obioconta bydź ma. f3Io, 


leger. Donámowienin, | 


 O tym pátri wiecéy in litera O. Quarta.. 
etároffomie po smierci požyczálniťá nie — 


Licjbd znich cgyniona bydj ma, 


Ə dóbr Frólewfficb liczba ob Dźrerjawiee 
psiymowóana bybš ma pes Dáná Pods 
fárbiéno wedlug Jnwentaczów Rewis 
zoaftich. fol: 310.1e: 1. Dobdfťárbr. 

Dóbr ftolu #rólev. protve nty/ z Etórych quác 
tá tożiedo rať Podfłórbićgo Eozonnego 

obdawanć bydš máig/ á on rúmi fáfowáć 
3»6000 iij. me 


4 
] 
| 

A |] 


ir means 


OVeiefte Stát. 
fita wedle vofťasánia keolewftićgo, fo s. KROL CO POWINIEN 


lege 7. Ďtátác. pat: A napád. 
Po śmierci Diierżawce pres Podíťávbiéto 
opátrzoné bydš máta. £. 310.1. 1. Podfłórbi, 
Do sefii poffeffoż 60 rak páná Pohfiáez 
bíégo dobzowolnie pufesorté bydi máta, 
inácičý ná Trybunale fadzoné bydi más 
tý. fol: 145. parag: pisyFlaoáigc. 
0 Dobrdch Executiičy podległych, 
Doby wiecjnościami 4 lemtómi cvecutitg 
pooléglémt ról Auguft nie ttá fmwóy dle 
nóR.D.pożyteł ná fľužebnté obiócdć miat/ 
oobabby fic Dnia nie (Ponczyła. f. 313: v. x. 


Dobić t£pecutités podległe Erólć dochodźić 
máig gdyż quáctes nich powiniem. f. 312. 


- le. $ Pó Bechieatiićy, par: 2 gostebyfmy. 

VY Dobić fErcartité nie podlegić/ choćby 

| gawibowdnć były Frói mioiezomwać fie nte 

` ma. fol: 385. le: o. 733 ob tecla. 

Dóbr Erólewitich zajtáryý v dórowisny á$ 
do fčátutu Miepónoiowch SEvcentüiég nie 
podległy / ále po f&itudie AlerónOzowym 

podlegiy. fol: so. le: 37 

Sy ecutig w czymby fie ičy dofyé nie sfidło 
Fu fiutkowi Eról prsymoícóos ma. f0:313:1 7. 
śndiąc. € 
| Ťáxôowániu nić podleptv, 

D eb: Erólewfeić wolne Byly o6 fjácunfi pos 
(poliżćgo dia wooyny. Pátrz Bácuncb. — 


Dobrá wolné y nie závotedšioné 3A Erólá Zyz 


gmunta prénmcgégo rou 15 2 7. pod fáro2 
podnićtozonnć nie podpádály/ tyl bo teEtós 
ré stá fummácb pienieżnych byty fol: 390. 
pat: Sivero. 

Królem[ka čajka. | 


Tiatáfce Ecbélemfftés bydź ma, Etózyby v fabu 


boni tylko dobyt. Dátez fądowć mieyfod. 
pe tifli Faróny DYDŹ ma z Erózyby py Ecóv 
lu Fogo vánit/ ébo pay Stároscie. fol: 30. 
"legeiz 2740 to. 
€ ulace y Drapiežce choć fobie laffe Frólenz 
fto pisciconátg / przecie keżecni bydš máig 
miedży fwymi réronými. fol. 584. lege x. 
Styś! Eomiu laffe fivá Eeólewfta chce očázáť 
ż fiwych trzech cześci s dodhobów dobr fivoz 
id to vczynść mia. fol. 310. lege. 1. Do nóż 
mówieniu, 


KROL 


KORONIE. 


UWzgledem gnínic y paňftm koron- ` 
Ry. 

LYapiséóo pissetetqe fiva Erólewfta Aozonie 
oddócy wpytkić Prámá y wolności popsy. 
gids. fol: 13. le: 10. i 

Titulu haredis nie viywáć f£. 8.1. 19. Co fie. 

Gygutótu áni piccseci ofobnćy w fpéméd . 

Kzeczypofp: Erom Eoronnćg miewjywóc | 
fol: 286. le: 1. Obicégtemy.. | 

Ż pofironnymi pacta y foedera fiánoviť/ 
fol 111. le: 3. Pacta. ` CORN 

Kotong cálg / zdrovony nie návufono sácbov 
nád rožinitažáť / y doftámáť/ fol: 167. 1.1. 
Ale. & fol: 122. le: Obíechtemy. 

derváné pónfiwó bo otony pisyterócic, 

— fol 107. 1e:2. Omnia. | 

Zici bo Zoron należących nie oddalóć fo: 

. 107. lege i. Ale, 

Sami tiiié(tá / WTiéftetá / YOsi Aby 06 
čiálá Foronnémo nie byty oderwanć obwáz 

towóć; fol: 98. le: s. XX tele. 

Domťidia obzony foronnéy budowóć. Pátra 
w Przysileińch Koronnych fol: 5. par: jam 
tefli bróm zanet, | 

Bránie Poronnsdo natládem ftosm bioric y 
vosfšárzác/ fol: 107. le: 3. Bránice. & let 4: 
Terminos. & fol: 319. le. 19. Grónice, 

Contmifjacze Fu rozgróniczeniu panftw Eos 
rortnych 6o panfiw fasicdnych my[ylác. 
fol. 401.1e. 1. 7j$efi. 

MWoyęffo mostić totom frogm chować. fol: 
109. lege 5. € 6. 

Sá $uvotá Frólá frcceffoá ná pónfiwo nie 
wfaozóć dni midnoroác. f.8.le. Co fic. 

fEicctía wolną fianómZšoronnem żoftówic, 
Tamże. & lege 20. Až fwobody, 


względem praw y wolności koron- 
s nyh. 

Prámá/ pzywilele/ wolności y frooboby/ o6 
AAtélówo nádáné vtrvičrošiť / y w [ľufita 
erefucyg wedle možnosci wftawić, fol. 138. 
lege 18. čle: Do Etóréy. 

piéwá vftémioné y liffem vhrvičrdzové trsy 
máéc/s wedle nich poddáné fivésácbowác. 
fol. 138. le. 19. Até, & fol, 243. par. vo 
"jmic ver. é. | 

Posevvilcie 4wolnosct AXoinné / icfliby im 

. Roy 


ES 


álbo Summótwufi Brolewfkt. 


Pieby Potoná tmóli Erólowt 3 miłośći Eu 
niemu. co vbližylá / 348 vo iva, rćżewpidź 
wić. fol. 15. le. 5. 6 prsypáteniac. 
Pucci wolstościam y piam Koronny 
mic nie czynić. £.109.1e. 1. biecutac. 
eYinimánin o fobie dobrému 6ofsé fanóm 
czynić, fol. 11:.1e. 2. Et cùm. 
20 favo nowych niecsynic. fol. 136. lege 12. 
Qbiccinemy. & fol. 132 le. 13. X 14. | 
Praw pofpolitych y dobrá 7&onnégo dla 
pomwodn cudzego y dla fequele odhrániác. 
fol: 157.1e: 18. Manifeftum. 


Babnés rzeczy nie ftánowié coby fies právom © 


pofpolítym nie zsabsálo / 43 sá grało 
wig pzyczną: fol. X lege cadem. 

T šie ćiórpieć vo czymby piówa v ConfEitucyé 
tiivalconé be55 fie zdały. fol: & le: eadem. 

Padwa nowvéApoftárog obwolácPasác.£.157.1.1, 

Pasećiwko právo. nic nie czynić boby pieci- 
toÉo fivéy priysiebše czynił. fol. 133. le, 19. 
A tóié. par: A teflibyfmy. : 

Právné zwyczdle bamné ob Stem Koronny 
podáné/ pozzadnie fpifác y do Esiąg fšátu 
towych odbdóć 9 deľretem fiwym pocbivas 
lic. fol. 139. 1c. 23. POPyfiFiE. 

ZJie swyczdynć (právy nomwémi obyczdymiy 
nowémi pzówy miórckowść. fol. 151. le: 8. 
In nomine. : 

qwzględem porządku, pożytków, wid- 

ry „pokoiu, y obrony poddanych 
koronnych. 

Pozsadeľ w Foromie czynic fol: 112. 1.6. A 3, 

Dobiému częd owi pofpolitemu wiele pożiwo 
lić/ y nieco 3 fwćgo priydác/ fol 161. le: 24. 

Wezomynyt ludin ozone ozdobiť / s 3 infiémit 
bráinámi w náuťád) pozównóć/ fol: 112. 
le. 3. Ba pzawde. 

Wedle Praw vftówionych podôáné fiwć zás 
cbemáéc/ fol 138. le: 19. Atóré. & fol: 245. 
par: YO mie. ver: 6. i 

pożytków fiwych poddanych pzefiezćgać 
fol: 143. par: YO mie ver: 6. & fol: 190. 

ole 2. dicztolmieć, i 

5 fłórbów y pożytków Eosonnych poddáné 
fiwć opátromác/ fol: 112, lege 1, Ac. 

Ticiebno pożjtkómi dboczesnemizále y ducho 
ronémi poddáné froé opótrowóć, fol: 107, 
lege s. feftefiny. 

poboánym fiwym 00 blogoflámienfľmá 6:62 
ge pofśsywóć / fol: 108. par: ^jeffesecs, 
YY wierze Ńdtbolickićy poddámé fwć twiérs 

dźić v gruntoroác, Tdmje. par: Dlatego, 

W zgiebm wióry Bócholickićy/ áby wonéy 


mocno trwóliawolnośćipiówa y fiwobodę 
im dożyczać/ Támfe, par: Rtózy, 

Lic táť wieledbóć o pożytci frvóy táto a vs 
fpofoienić y vlácnieniétego co R.P. tura 
byte, fol: 312. ver: penultimo. ` | 

Poty domowy y pofironny obmystiwóć. 
fol: 346. le: 12. "33 złożywfy. | 

Posy poddánym obmyslámáé. folio: 401. 
lege 1. Tžefiny. ; 

Potóy miedzy ffany czynić / fol: 112. le: 6. & 
fol: 313. pat: A i3 tefcze, SĄ 

Różnicey [pozy miedzy ffang cównóć «foit 
fol: 191. ver: penultimo. ! 

Dlaróżnie miedzy fiany feemy fflábác/ £ m. 
le: 4. A áfimiérs. & le: s. Gbiecutemy, & 
fol: 192. ver: 3. | 

Pusefteségác by fto w csymtwErzywdzos nie 
był. fol: 162. le: 26. Gdyż, x 

Podbdáné fivé ob Frzstvú y véiffów bionic, 
fol: 15r.Ie 8. In nomine. 

YO Erzywddch «oolegtosciád) poddáné fivé 
00 panftw pogránicsnych pobpictáé y rás 
tomác. fol: 402. ver 1. : 

© mvaltj fivscb podddnych fióróć fie fostes 
onycbrvpanfiv áby meble patt vÉrsswoso 
ný fpicvicelimosé byly pofóg áby byl sá 
cbowány: ábo miecychylić Conffituciićy 
Erólá Švymuntá 1 55 2. gwalt gwaltemos 

bepiséc/ fol: 587. le: 2. A úž, 

W Eozonie fłinówić Dróg BéroÉost/ fol: 74. 
le: 42. & fol- 1039. le: 13. Bolo. 


«Usglgdem Séymóm koronnych y Séy- 
mików Powiatowych. 

Sćymy dla potrzeb Bozonnyh fEátomic, 
f. 1u. l. 4. „Adźimićt3/ & l. s. D biecuiemy. 

YO Várfšávoie álbo w Lublinie ie fábdc/ 
pátrs in litera S Gćvmy, | 

Tra fégmitt powidtoroć A olfft y Korsynfli 
glómité/ pofl fwépofslác/ s potrzeby pzzy 
páolé osnágmiác/ fol: 114. le: 1. , 

Tya feymit dswiecimftiy Sato fti Poftá nie 
(slác/tvlEo Jnfiructig bo Stároftyzá life 
ofofo feymiku Sato:ffiégo do Zcáfora ál 
bo Gstwiecimić obeflác Fasác/E: 116.1e: n. 

Dla feymitóm áby froqm poszadłiem bywały 
Aáncellácitég náuke dárác/ Beby in miey 
fcá $ czás opifomálá. fol: 116. le: 14. Opás 
trnigcz & lege 15. 

Vá fésmie Crymtnały faosic/ pátes Wgple- 
dem fadów málo co niżey. 

«Usgledem Panów Rad Koronnych. 

Ródy Páném Rad fwych nie zaniedobywóć. 


f.274.1. 1. NeRcx. VO fprás 


HS 


AK i Pd PE dn ro 
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VO fprdwóch ZKototinych nič beż táty Pp. 


7 


C SSeiefte Ccácttett 


Rad nie czynić foli 274. le: 2. 2 w fpiéz 
$0 tsccsácb ważnych «dy fié co táfiégo tráfi/ 
opifovvác liffy ad Confiliarios abfentes, 
fol: 274.1e:3. G04. par: Vire sántecbyw: 
$9 fprówóch fóymowi y fanom Eozonnym 
tóleżgcyh nie 3 Pány Róddmtobecnómi 
nie (ránovie/ fol: 275. le: 4. Sdyby: 


"Késné wotá pp. Rad vwajdiąc wywody 


ich 3 piówy/ żwolnościómi y 3 pożytki 
R. p.sgootiéoo iconég fentencttég pzy- 
tvoosic. Fol: 275, le: 5. Csefto. e 
Y Tic vola6sà fta nie conclubomeác. Támze. 
YO różnych wotóch Senatozftich conclufia 
fote do tych Etó:3y fa blispy wolności y 
żwwyczatów Koronny fiofowóć. Tamże. 
pofelfiwć Frózćby fie R. P nietykóly sá widz 
^ domośćią tylko PP. Rad pzy fobie más 
igcých odpuiwowóć. fol.274. le. z. U w 
fpiówwóch. 


Pieniedsmi pofi polítémí wedle pożytku v poż 


/ trżeby Frólefiwa zá ráda PP: Radfivyd) 


"psy fobie móiącyh /9 pp. ónćy Siemie/ 
-. gie opátrzenié požytéu bydź ma/ fáfos 
* mońć/fol: 319. lege 1. 75 té rzeczy. 
GWsględem Doftoienfim y Umędów 
Koronnych y Ziem/kidh, 
Doftoienftwy Dzedów dni pizyczyniać śni 
vmniesác/ fo: 296. le: 1. SDoffotenfftv. 
Dszedy Bozonntić oboygć narodu w cale žáz 
chowóć/ fol: 296.1e: 2. Wrzedy. 
JSOtsebów iDioifficb nie omutieypóć énisáe 
truoniác. Támže. 

"Sboftofenftvo y Vrzebáro dnych mifomu nie 
Dzóć fol: codemlege 3. "fi. | 
„Gotywófowóć bedą wedle ftátutu ie podaż 

wać, Tamże, zd: 


 BDianitórsttvá  Drzeby Siemffié ná poczęs 


tti Góymirozbawac/ folio sor. lege 13. 
. Satsfaciendo. — | 
Dignitacztw, A dptelaniyy Dezebóm teórto 
zafiużonymi láty / rosument / mądzościę 
okażdłym tufecznym todakó / w tejże. 
Ziemi gdzie Dianitárstrvá dlbo Drzęd 
Ożiedźicznć dobrá móięcym dawac 300. 
— le9. Bôyš. & fo: zor. 1.13, Satisfaciendo. 
Audsioni godnym osliádlym,y támše vo téy 
że žiemi miefifóigcym rozdavác/ fol: 296. 
- 1e:4. Etne. & fo, 297.le:1. Qbiccuiemy. 
Godnym y3áftijonym oboygá narodu 042 
tvác/ fol: 296,le: 2. Drzedy. 


Zaftugi y eroti obyoótelów náb pahor 
Osie pszefłabóć / fol: 300: let 9. G5. 

Mie didzośleniców śle fýnóht ox mnm 
varác/ fol: 296. lc: ž. Wrzedy. S le: 4. Et 
ne. & fo 297.le: 1. Obiecuiemy. | 

Yiicosiáolym wonćy žiemiy niegodnym nie 
darvác : ináciéy ZAvól vczyni pecho pig 
diedze fioéq/ fol: 299. le: 8. Sá. q 

 Mórfattofiwóy Pooftórfiwć 3 Digmitárs 
trwem nie bamáť/ fo: 304. le: 25. J3. || 

Sándérstmá / Podľándlérstvvá y Wiórpała 
Foftwá / y innéDivoiffié Vrzedy Iubátons 
godnym táť z roielFtéy táo 5 málés polfit 
tożdawóć fo: 286. le: 2. ZAámelécstroo. | 

ryd Sésmie zá rády PP. Wad rożdawóć/ 
fo: 287. le: 4. 2&áncléts. — 11177 

Webleivolés feeéy/ wedlesaftugy bšielnosci 
Eożdćtzo / według czófu y postu A.P. 
ošdéň 3 Pieczetarzów ná wyspy [tar pod 
nosić fol: 287. le: 5. YO fátučte. ! 

Tóż o Sebretavzu wielFim cosumicé. Tamje, 

YOcble ffátutó rozdawać fol: 288, lege. 7. 
Vrstdý, | ui 

Referendarse Dvory fivéto oblérác/ fo-291. 
ver:1. V násnécsáé gdy bedę rvábomác/ 

Tamże. lege 3. Referendárie. 
pooftácbiégo Tiadwodnćh výtáviácy trsy? 
móć / fol: 308. 1.1. Stórómi, par: And. 

Ciebitégo ) podfedkć / y pifársá se cztérech 
iednego ob flóchty podányd) obiérác/ 
fo.485. le. 1. Aby. & fo. 496.1e: 2. BHY. 

Burtivábfimvá Ardtowftićgo Nóptelanóm 
nie bawóć, fo: 434. 1e:3. ZA dBtelan. Talse 
y innymDignitatom y orzedniEóm Šilt 
ftitm/ fo: 435. le. s. Úrnné. 

Dignitarzey Vrsedníti Ecónmby vtseov ich 
nie były voiábomés PD, Nádámi fivénit 
náucsác/ fo:304.. le: 26. Bignitarze. 

Dignitarze / Stároftyy Orzedniki diemfcić 
lifis frvémi áby osiedli byli y Orzedów pila 
nováli / nópominóć: niebbálym sá žrzez 
éim vpomnieniém Zátázem biáé, fol:300, 

- legero. 33. i 

Lifty fwómi áby DOrzedom fiwym Sofyćczya 
niliy oné etequowali vpominác fo: 304. 
1.27. In petitione, & fo:305.le: 28. Inco. 
By peetátým Żadnych áni (pólnychh Gite 
nia áni lurapatronatus právu prsečírva 

— nych nie Dawáé fo: 299. lege 7. AG- 

Dignitarzom y Vyzebniťóm roffasácbocbo 
dy ich w cále oddawóć fo: 35.1.30. Vtrüq;. 

dupniťá do Bydgofczy dáť/fol: 55. le. 26.par, 
My deze. YOsuleben 


dlbo Summóryuf role e 


LUsgledem Stáróftw. 
Mštárofša cudzožiemcá 3abnégo nie csynté 
icono Dolalá vrobsonédo 7 4 Etózęby nie 
edt; rodu Asiašecétto/ fo: 297. le. Obres 
— Gutenty. par: Obiecniemy té. 
Btórófiw dwoygá Badowyh nikomu nie 


_ damóć/ fol: 303. le: 21. osi. 
toby ie fobie vprosiť temu ie nážad bá 9 
Confifcatione bonorum y 200.grzywiei 
Earóć, Támze. 
Stárofčvá Sgdomégo Woiewodóm dni 
Báftelanóm onćy šiemí nie dawać, f.303. 
4.22. In collationc. rom Aráťomftiéno. 
Tamże, le: 23. & fol: 304.1e: 24. Gôy3. 
€tároftom y Dezebnitom nicosiádlym Y» 
tzedy bidc/ fol: 429.]e: 2. Stóroffowie. 
SBtárofčmá niefadoroćgo chod w támtéy Sie 
imi nícostáblému byle Dolatowi á glachci 
cowi 6dc/ fol: 429. le: 4. Wftówiamy. 
Stároftmá 9 Dšieržárvy dóbr fiwych choć w 
onés żiemi nieosiadlym byle Dolatóm y 
glachćicóm wolno 6amác/ fol: 303. le: 20. 
wftówiamy. 


Stórofłyypominóć áby w Vrzedšiech fiwych 
3 frony Earánia złoczynców niedbółymi 


nie byli. fol: 623. le: 20. Ineo. , 
© Asiettách Grobskich fłórych dbomiádos 


wo fie y [čárác áby w fľrsyniách ofobnych 


ná Ratubác) dhowónć były pod trzemó 
Eluczmt/YOotewody, Sedšié 
fts. fol: 436. le: 2. A 13. 


A gosieby fieidFić błedy voEtémcb náláste 34 


Rewizorfrim deferowónićm Fasác wymóż 


3AĆ. 438. ver. 2. 
. Wsględem Zamków. 


BamEów áni twićcóze Bozonnóy Bsiężecie 
żadnómu dni ztodsalu Asiążecego i6gs 


cému mieżlćcdć, fol: 297, le: x. Bbiecisice 


my. par: 4. ^fefcse. 


Bamtór áni Miaff Saborych / 3a6nému. 
icbno obymwátelóm w tymże Arólefčroie 


niedówóć: Yle infi Hamtipzychodniom 
wolno$awác. fo: 297. le: r. biecuiemy. 
par: 5. Potym. 


Tyteiedno Hamtówy trviéroszále áni MiafE 


- Žadnému Asigżeciu álbo 526io3a£ idge 
čému dni pofironnému nie Bamwác / ání 
ich zdfadzóć. fo: 298. le: 6. BDofšoienftmá. 
par: s. Yle 5. & fo: 302. 1e: 18. Šadnému. 
& fo, 303. leť 19. Týšiefšefimy.  fo:codć. 

| 1e:22, In collatione. par: Przterca. 


go/y Stáros. 


| wsłędem Sadów. 

Satbór wladze mfedy w cále záchoác fo: 
403. le: 3. Władzę. | 
VO tydšién po pzzyleżdźie fwoim ná Sćym 

žáczac (adšič fo: 547.le: 3. J3, 
Ped Królem Rot pićrwpy nie ieft závity. 
fo: 546. le: 1. VO wielktćy, 
Sady Criminálne Seymowe, 
Criminaly tebšién cály po propofitilép y po 
odprámie Mót Senatosftićy dźićn podle 
dnić fabsic. fol: 118. le: 2. A žeby," čz fo: 
685.1e:7. Scrutinia. e 
Criminały półi Sćym trwóć bedšie ná fo, 
- 3dy tydšién weSrzode/ m Priateľ ym So 
bote nie omiepfawdigcfpiaw innych Sćy 
. mowy fobšié. Tímze. le: eadem. : 
Cauías mere, Criminales fa6íic. fol: 679. 
par: Item caufas. & fo: 684. 1e:6. &abíic. 
par. Exceptis. | 


` Caufas perfonam. Regiam tangentes. f.679 


par: In primis. 

Crimen lefe Maieftatis. fo. 23. 1.4. Jeliby. 

Crimen perduellionis, fo: 24. par. Cáfi$. 

© Bunt prsečív A.P. 3 niepisytactelens. 
Tamże: l 

© wyhofenié kálemníc niepszytacielowi. 
Támie. 

© podániu SamFu ná 3mowie. Tamże, 

© wstupenić Pół; poftconnymi. Tám;e. 

© rebellig iplofačto poťazána. Tamże. 

© páfuneť Duárty pod Jntertegnum nád 
prárvo: fo:3ry. par: 2( gdyby. 

© fáfuneť prowentów "jnflántcicb tátše 

„pod ^jntecegnum bez pozwolenia obu 
TTarobów. fo, 1002. le. 5. Dochody. par: 
Sub Interregno. 

© pámománié pánépoeffácbiégo s Dany 
Deputaty w fiáfünEu Qudrty táhše pod 
SAnteccegnum.fol: 315. par. A goyby. 

© bámorváni tegdi páná Podfšácbiétto y 
3 Deputaty ob Žamťu y 00 pieniedzy; á 
Radby Bowonnych niedhdał bydi pofłus 
pnym. fo: 315. ver: vltimo. 

© wśiecićy obzocenić ná fiva potrzebe co 4 
fiórbu Aozonnédo. fo.309.le:1. 3 fé- 

Q bionienić foli grádovoy in defectu Bygas 
gofrićy ábo Dyborvfčičy przez nieosiáolés 


*— go.for55.le: 24. Sa dawne. & le: 25.€xoli. 
© Fowónić ŁMynice priuata authoritate, fo: 


377. le: 12. Dla popiawienia. 


^ Osátupowániétomáróm, fol: 1048. Ic: 2. 


Caufas. 


J147 


1148 
Canfas honorem tangentes: á Kôžiebý wyż 
mody były wątpliwć ná Wiécá odefłóć : 
— Al gofieby Wiécá przed feymem nie doply 
á pisyposrvyby inž zápľy /3 Sćymu Scruti- 
"Únia bo onćy $iemie gôžie Crimen bylo báť: 
^o potjm sí dowodem pewniesfiym álbo A- 
(^ ftotort dborvéd élbo posroánémir odwód 
ftasác. fol: $43.1e: 3. ^5 fic. 
© fpiscétviánié fie Rewizozóm nácavibor 
nić dóbr ob Z&rélá myftánym fabsiéc nie 
 ináciéy iebno iáťoby fie ofobie ZAtólá, 
„3. M. (prsečímiť. fol 385. par: 2f táľše. 
© gwałcenić Sléstu. fol: 513. le: 9. Bla cáf 
> fowánia. > 
© gwalcenićfóymitów y Sćymów. fol: sra. 
lege 7. 2le5. i | 
© gwałcenić Mośnego ná Vrzebšic. fo: 526. 
- lege 16. Jefliby. 
© idoserié ná &loffo 3 fupiómi ys sbožem. 
fo: 1036. le-m. A i$. 
O Gerry. fol:690. le: 2. VO niektórych. 
© vprofenié Beneficiy podamánia Arólews 
„ fiićgo pics Aoitesany.fol. 199.1e: 10.2(by, 
De iniuriofis erga parentes. f0:564.1,8, Al iż, 
© niezósiedzenie w wieży albo niebosiebzes 
mić.fo: 614. par:ZfEtoby. —— ca 
© niepufczenić Dignitórztwa álbo Hamťu 
- pes cudzożiemca vpiofionćgo 3A vpos 
mnieniém.fo:302. le: 18. Žadnému. - 
© prsyiečié Odninytókióy ná $icmt Sándos 
mir(Fiés/ fol: 88. par: Tšád to. 
| © otrzynánié Stároftvá vjnflanciéch po 
lat po Dolaťuzálbo Litwin po Litvornie/ 
-` fol:toor. le: 2. Stárofíwo. 


© obbieženie Rugi ob Páná dźiesieć niedziel 
„ped potrzebą. fol: 581. 1.6. PO vftówie. 

© stiegonienie zlodšiciá y niepzzytacicia pán 

-..fiićgo pes flugi fol: 522. le: 9. Gdy. 
© zapis pod cudze ofobą czyniący. fol: 441. 

lege 17. 75 niekórność. 

O.zrostty Arábomiam Posnánavťôt/ fo 
. avian; DOćrfawian Pzemysian/ Ros 
(nian. fol: 596: le: 21. 22. 

© Ciuiles.Seymowe. ` 

© dobrá nullo Iure wžieté 3 pany Rádámľy 
„3Pány Deputaty pofłów5iemftich faosic 
fol: 104.1ć:6. Czuięc.S fol:106. le: 15. fáz 
` Fo, & fol: 118. le: 2. A żeby. & fol: 684.le: 
` 6. Gaofic. par: Láťše. ` i 


© dobrá watpiiwé tefliš fp Ošiebšicsné / czyli . 


Rrólewftić pznawóć, fol, 509. le: 6. ŁY 
„Elódżiemiee 07 : 


> 


Reier Stát 


O nie vydánié Muárty/ fol: 624. le: 6. Sg 
Ośić/ par: Táťše/ & fol: 312. le: s. Do declás 
váciičy / & fol: 314. par: Po káždéro/ & 

- fol: 315. par: toby. 

© wainosct fmm nádobách Reglá 3. I, 
fol: 93. le: 8. Tej o fiummácb. i 

© aftar dóbr Écólerefficb zrvyczálem fases 
nia Guárty. fol: 568.1. 31: pozwolili. 


© dobić dátoráné/ zápifáné/ Iure donato- 


tio, infcripto, & donato Bdochodšiť/ fol: 
679. par: Sôyby té / & fol: 684. lege 6. 
Gadśtć, par: A tefliby, «red 


: © fpuffoenić Sup. fol: 55. ver: 2. 
O wyéiagánté riyta bes pzywiciu / fol: 6. 


vet. 4. 
© Ecouti fllácbetcEié7 fol: i. lege 33. par: 
^jificféonf. —— vem 
© grunty Królowi TJ. 1T. y Eeéié w fidrych 
 fummnách fa zapifówe/ fol. 674. 1e: 6. par: 
. Aiefliby. 
© nie ziáchánié fie 6o Q©uarty páná Poda 
fiárbié ro y parów Depużatówy fol: zr4.. 
par: námiesífce. c0 
© Buryróbie AcáFowfhiégo ná SamEu nie 
— micftdigcćgo/ fo. 434. IE: 4. Dána. | 
© pozwolenie Cely Sup Byd om pzez VDoles 
wody fol: 1130. le. 3. Dpóźrutemy. " 
© ničobálfivo Dygnitarzów y Drzedmików 
~! botonnych/ fol: 30s.le: 29. Týš fe. | 
Appdlóciić ob Commiffatsór wfpaiwie gré 
mionég dóbe Erslevíťich 3 śtemiónftićini/ 
fol: 408.1e: 19. Pzzęchyidtac. DE 
© incompatibilia, £ 303.1: 22. In collatione. 


© niedbólć Dygnitaczey Vrzebniti/ tol 305. 


- le. 29. 753 fic. E 
© nicosiádlosť DyGmitarsór álbo Wrzedni 
| Eów/fo: 30.1e: 15. Atego. € 
Caufas pro fundo vel iniuriis fundi cü No- 
. bilibus. fol. 674. par: Item caufz. 


Caufasttóéié i65 ex officio contra officiales - 


. inteniatas fi cxcefferint meias officii fui, 
autalicui grauamen ex officio intulerint, 
fol: 674. par: Item caufz. 


Remifsię.3 Trybunału ex paritate votorú 


fol. 683. le. 5. Sadžiť. par. A gdźieby. 
| | Sady Zadworne. 1 


© wyťupno bóbr Ar: J.A7.f 100.1 2. 75. 
© prowenty fčotu Króla 7j. 113. fol: 314. par. 
* Poťoždéy. & fol. 315. par. Akoby nie dať/ 


'. & fol. 679. 


© fpuftofenté budománia sláfóm/ fol. 409, 


P. A B, & £ 1112. & m. 1e. Caeftofroc. 


/ 


$llbo Summóriufi Brolewfii. 


© nicobbánié rzeczy poblug Jnuentaczć / 
"fo: 311. par: A bs tótzeczy. 

© wybidstce. fol: 70r par: A iefliby. 

© fifody w sránicách 9 w innych esecsácb. 
fol: 410. le:16. &£áceffovote. 

© niectbićrónie poficffsiég pases Podfłdre 

bićgo álbo Týstrventarzá nie czyniącego. 
fol; 314. par: poFásbéqo. 

Caufas fifci contra negligentes in folućdis 
"ad menfam Regiam prouentibus etiam 
» extra Regnum 3á 3Dyooiem. fol: 679. par: 
: Item. Cautz fifci. S 

Správy DriemitecEié. fo: 291. le: 5. J$ 

© Fádutá YTieyfcEié. fol: 131. le: 33. pat. A 
. iesfcčié EdduEt. | 

© wine peculatus rósgledem Monopolia. 
© pieniądze zá fol ob Zupniťá Bydgofłićgo 

adinftantiam Xuffiégo. fol: 56. le: 28. 

O nie doddnić foli oo Supnitá Ruftiego 

25y6gofiffiému fo: 56. le: 29. 

© wysywdnić ^juftiaétoiffié 54 Dworm 

5 nad Conffytucyą. f. 543.le.12.5dbiegdigc. 
© dodnić powinności podddnych 3D$terjas 
C mwców V otrzywóy ich. fol: 410. lege 26. 
; Stóroffowi:. | 
© zdpifanić Oóbe Arólemftich infému 00 

E wito. fo: s3. lc: o. 

© dopufczenić wywożenta Fupi 5 oong. 

fo.73 Ver. 4. & 1043. le: 3. Aby fom, 

Caufas Iuris Maydeburgenfis Theutonici 

& Culmenfis, fo: 624. le: 6. Sedšia. par: 
Takie. 

. Generalia do Sadów Króli Te. M. należące, 
Caufas criminales bez powodć nie faoíic. 
fol: 540. le: 2. Statuimus. 1 
YO fprároá dh dotkliwych bes powoda nie va 
znawóć dni fľázyroác / dj prároem pizekos 
nánégo 4 Etóxby fie fam zeznał. fol: 125. 
le: 7..Dfłówiamy. & f.540.1.2.Statuimus. 

Sabnégo nie Faróć d$ piórem priebonánéď, 

fo: 123. le:5. Gdyż. wBáfSe excipe, ná flus 
bie woiennegy qoíic Erólomi przydšie [pada 
wá 5 fiużebnitiensz Orzebniktemy 3 fpiaroż 
cg/3 podddnym 4 dla fpzówy A.P. Támže. 

S právy zemfczenia Erie v3namác. fo: 434. 

le: ». Výčárviamy. | 
© awałtownć sábicté ? o tány/élbo o IdEt wy 
fiepct inay nie ffivápiác fie 3 obwinionyns 
do wieże / offczegótze potwarzy. fol: 589. 
"lege 6. Gdy. par. Ale. 


ponwarce do wieże nie fidzywóć ái fie (práz 


wá doftáteszna nan mieć bedjie, fol. 124. 
"lege 8. Cum quifpiam. 


Potrvarce bezecným fľasác y tá twatzy stáť 
pisepalic Fasác. Tamże. 
Pozwy potwarnć gdy 5 Appellóttićy pasta 
'v3ramdáé. to 530.le:14. Pozwy. 
Gwattowniti ná gárdle Eardćć tefliby cte 
Eli besecnymi fasác. fo 585.1c.6. par Ale. 
ešobovce do wieje fłazdnego 3voicie nie 
wyzwalóć. fol: 711. lege 11. 
Wieżeżabnómu nie odpufezóć £612. 1.14. Ai, 
Dob: á Éyecuttiés pobleglé wracóć. fol.103, 
lege 4 Item. | 
Pesti otcsqmáné pzećiw UTidftom, tte 
Irkicfcan przečívo Bláchéie vznamác. £684 
legc 6. Gabiić. par: Tdkśe. i 
ZIppelláceiéy filóchetckicy od Dzedu Niess 
 fcEiégo o nicdofyć vczynterić vo fpiároies 
oliwoścći z rosffepnéto vftaw TUotewoś 
— dzych niensiepźźle rozjgdci vczynić. f. 285. 
lege 4. Declarando. | 
Lifty doživotné wedle ich bizmieniá hos 
wść. fo: 10$. le: ur. Sifšy. 
Posyvilete pofpolitć nie inaczćy roswmieć ás 
nt wykładać iedno idto. w fobie bosmig, — 
folio. 103. lege 3. Pzywileńn. — 
Czego w Dispolietácb. nie oolo$orto vsnas 
* wść, fol. 74. le: 40. > 
Dobzá flácbecEié confifcorváné tupym Flá 
chčicóm dawać. Pdtry in litera D. Dobić 
Ssládpetcľté. : 
Sprámy v (abu fivego zá pozwem FIadwow 
nym niefčonczové do Domiátu poswánés 
go odeflść fol 542. par. A fprárov. 
Správy džiebšicznié bo żiemiettóżćy pazętda 
cawf* vznawóć/ y z Pány Návdámi? $ 
Sedšia 93 Pobfehťiem odpzámomáč ábo 
- tefpiáive Sedžiému y 3 Pohdfedticm siés 
cić: á bo nich) Besct dibo cztérech 3 Pás 
nów Wad násnácsyc. fol: 488. le: ro. 5$. 
par: A gdyby. fic A 
VO Mielktegy vo Mdłćy polBcebe6ac$abné 
go From tych co m onychše žiemiách mies 
BEéia o fumme w ftátucie opifáng nic fgs 
bíic. 0:541 le: 7. 7$ termin.. 
Se ofobrty ná fiudentá in caufis crimina- 
` libus ofádšiť. fo. 219. par. Xle gdžieby. 
piofuratoróm niefpiówiedliwćy fpxámy pos 
piécáiaeym y f(piówniącym y nád fode 


„ „pieniejny fiácuncE wietfy w posmie Fás 


„dacym precurácytég sátasác. fol: 519. par: 
Quodfi. I 5 43: ad 
Wożnego ná pozymánté bác. fol. 522, 1E: 4. 
Sfázuiemy. & f0.523. le: 5; 75. 
eee. YOoinégo 
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| právou vcni fadżić. 526. 1:12, Gomiesli, 

dlásty miedzy fľároffámiy Dźiecjawcdmi y 
miebzę LMiefczóny y Emiećmi froymi oa» 
wdć.f0l:629. le: s. Státut. 

Dla zeznánia y czynienia zapijú: 6o EAŻdEgo 
potricbutacédo choroba złożonego pos 
fylác. fo. 439. let 8. Sábteqétac. : 

CUsiledem [bximiedlimosa. 

Sprámieblúvoséi ftolíicá ZAcólom dožgesôz 
na. fol 119.le. 2. Gdyż ftolicd. & fol: 511. 
lc: 6. 350. par: Lfapisóó, 

Epiówiedliwośći náflébowác y Fáždámu co 

. tego left pisstolafesáé nawysfć teft dobro. 
f 119: i. Gdyż pifino. & f. 225.1. 1. Goss. 

Epidwiebliwośći wagá m tym 00 Królów 
podpose bierze/ktedy fTábfyiti pomocy doz 
dále á ná milóos co wiérsga piówa áby fie 
ich bali fiánomi. fo. 563. par: Sic cnim. 

YY (právvieblirvosí prawde & mw pravobšie 
Bogó vpátrgváť ná fabšie trzebá. fo. sur. 
le: 6 Po, par: T fapaseo. 


Epiówiedliwośćiednóko bogáténm y vbos 
„biť? ma bydź cspntona. f.590 1. Caefto£rot.. 


Epidwicdliwości gosie niénág támsgobá 
vpoľóv ginie. Fol: 225. Le: 1. Q5. 
Gipiteicbliesc s dobré obyczdiezłośćię gis 
ná lubsfe. fo: 148. le: 4. A nád to, 
Spiániicolňvosť Tcélwfytéim ma CZYNIĆ, 
s forea.le:x fiiótefłat X farg.l.s. Adhac. 
Criieovptócita czynić f 120. le. s. luftitiam. 


YOicioiéiac 6o žietnie ttózćy /3 Stávojky ia 


. ezyniť. fol. 120. le, 4. Obiecntotny. 

S práviedlúvosť fabomg pisces niebtóré Erdie 
3 ofoby 7f. R. LIV. sieto zóśie przytąc/gożle 
by zás ná J. A. NY. bylá włożona. fonar. 

jle: 12. Spiówiedliwość. 

Ep:ówiedliwośći fzdowć lifi fiwémi nie bás 

` motość, fo.120. le: >. Dbiecniemy. Aróm 
tych Étóss fa ná potrzebie R. p. Támýe. 

 le.8, S£ózutenty. & fo. 121. lex 9. 19.11. 

luftirionarium žadtégo nie ftánowic fo:120 

lege s. Té obfecutemy. | 

Etdróć fic v Céférsá Je: NT. y v Ástažať 
Koronie pzyległęch áby ná Edżby Rot 

Commsifjarze wyfłóni byli 3 obu firon ola 
czynienia fpzówicdliwośći vErsrobsonym. 


"folio 402. vcr: 6. 


«Usglgdem Gninic y Commijsty. | 


Gtónic ob bóbe wsi y dšiedšictrvá nifonms - 


nie zóbadnićć dit pasctvlacsác. Fo:402, lr. 


| Reier Sufit 
YOoinégo Generała KOSbY co pisecivomégo 


Die chcemy. & le. 2. Ø biecuienw. | 
Commifaiy žabnodo nie bamác iedno ná rod - 
sgeánicserié dóbr fmoich y oficoitonydb 
miedzy brácia á blisfiemi/ élboEtóiébysá 
seswoleniómi ftcon były, £0:403 le 5. VýŤas 
dzę. &le: 4. Cominiffste. E. 
Commiffarsóro Own 3 Dignitarsóm 3 VOotc 
woiavob dbo Záftelanór á dwus Vs 
czednitów támtéjie Siemie 3 Podřomos 
vým: nórożgróniczenić dóbr nójnóczyć. 
fo: 404. le: 7. Gdyż. & Fo. 405 le: 13.7] 344 
trudniónć. fTfoto bsos y3 dólfego Wos 
(avébstivá. álbo żtemiiezchoćby w onyni 
ooiawództwie dibo żlermi osládtosci nie 
mieli. le: ?. Si autem. & fol: 404.1e: 18, 
Commiffyte. par: A Conmifjacze. | 
Mióndat bo Etóroffy nádránice Commi 
farsóiv Oawić. f. 404,1. 9. Jnnotefcentta. 
Cytátoecte roffazóć áby s Commiffarzgmi ná 
Bránice wytóchał/ y onć potrzebámi opás 
txssl. fol: 405. le: r1. Stárosčie. 3 
Commtffárftich fadów lifly zótenonidiącća 
mi nie prsefľadsác / śni 2íffeffo:sto dibo 
| bwgich Commiffarzów áni Gewizotów 
povczynteniu Gcánic nienásnácácf 405 
legei; Ji šátrudniánié. 
Wsględem gruntów filádietckich. 
Dzywónia wolnég Eruficów y often folnych 
ná gruncie plóchetckim nie pizekózymóć. 
` 0:59. le: 38. 
4. Usgledem Stáciy. | 
Gtóciy żadnych v flácbty nie mievácáni 
wfteporoánia żadnego pzećiw voolég ido 
nie czynić, Eol: 133. lež 1. fl. — 
A icflibs ináciéy byd mie mogło, tedy 36 fivé 
pieniędze repyto Éuponeác/ á qwaltem ds 
ni mocą nic nie biác. Túmže. le. z. bito 
cuicimy. | 
„> &Usgledem confenfu ná sáftam. . 
Tá softówe Młynów / Móytofiw y eol 
tefiw bes BEoby fivég posmoalác, fol. 1076. 
lege 4. Czeftofroć. | 
względem Podatków, Poborów y € eT 
Viomych nie fiónowić beż dożwolenia rs 
Pechfkanýv ná eésmic. fo: 6o. le: z. 
Pátrs otymain litera P. pobosy/ Dodatki, 
Widronntowych dibo fiesci grofiowscb pos 
datków nie wyciągóćtyiko ná divu grofa 
;lanu paeftamác. fo .319.1e: 1. Dla zaflug. s 
| & iol 


y 


Albo Sunmóriui £rolcwftt. 


| &fol 3zo.l. 2. Kazimirus.& fo. 321. le: 4. 
Tej obiecniemy. 
względem Qudrty. 
Gnárte z dóbr ftolu fivégo Rok od Rotu do 
ftácbu fivego oddawać. fol: sr. ver. 2. 
TI trzech czesciach dochodów fiescb ná or- 
dinarios X extraordinarios fumptus y. ná 
opaźrowónić zamów Rozonnych y opáz 
tvzenié ich Eu obronie piseffavoác. fol. sir. 
par. A wofiáfse. ver: 4. Fe 
(yuácte 3 Arend dożywotnych y 3 dożywoć 
ołych 3 fiwych trzech cześći dochodów bo 
Farbu odpzówować, fo: codć, pa. A dla. 
Stárofty y Dšieržaroce dóbr fivoicb 3 fivych 
trzech cześcidochodów / pzzyłaczywpy do 
nich cześć plato na wychowanie Gtáróft 
;. odłączone / opátromác / quárty nie tufióz 
1gc. f0:312. le. 4. O Eolo. : 
Etóróftóm s Dźierjarwcom o nie oddánié 
Guarty pofiefsié biác. A po vosiecis ná 
s fegm posieác. A gôžieby fpofoynie poffefz 
fiićy puścić wiechcieli/ táko pszećim niepoz 
flufingm ná fégmie poftapic/ fol: 312. lc: 5. 
po decláráciičy, A 
výber Erefuciicy podległych quérte obd 
^ wáégoyby do refu prypádly/fol: 312: le 5. 
Po decláráciicy. par: A gożiebyfimy. 
Pánu podfťárbiemu rofľazác poftácola czyz 
nienia Tfmventarsár y opátrsenia pios 
- wentómpo śmierci Stárofňy Etózeg dšietz 


3awcy/Celnibá / IYytitilá y dupniť 4 áby. 


quattá nie ginelá /£. 314. p. po Eóżdego. 
54 deferorvániém p. pooftárbiéqo Foromnéz 
So 3 Deputaty o niavydánié quátty ná wz 
więzónić pofłóć y przečie ná feym Easóć 
pozwóć, fol. 315. par. toby. E 
friicyfce Ola oobiécánia pieniedzy pofpoliz 
` tych gosieby powietrze ná Rároe przypáz 


dlo zá ożnóymienićm pana Podflórbiego. 


' kozonnćgo násnácsgé E. 316. pat. fšárofčá. 
Rewisoy ná trewidowanić dóbr nie rewidoz 
* wanych rosfslác : gdy; Żaden qudrcie nie 
podlćga áž rewizya zayôožie/fol. 318. leg. 15. 
R: diuartá. Ron DET. 
Vá miegfce avisos tedego Etówby byos 
— nicmótU infégo wolnie náznáczyc y epi 
tomwóć fol. 585. par. Co tej, 
W fadzeniu Quórty mieptánia jadnógo nie 
- czynić ynabáléy bo wtóżćgo feyu fabsez 


pia o sátoyimérnié tćy stie włóczyć, fol 518. - 


.. le. 15. GWuścść. Jnóczćy ná fegmie trsecim 
nie winien nift o nie odpomiádac/ Tamże, 


LI 


«Usgledem Mynice. 

25c5 bonvolenia Panów Rad y bes féemn 

ŚMiynice niefowóć/ fol 3-1. le. 1: & 2 2 
biecutemy, X 5. Chcąc. pie FE 

-é Etórżyby bes Oosivolenia Te? A.M. 


| MSI 


Pánom Rad monéte Eowdli Fáráé / fol. 


371. le. 1. Óbiecutemy. 


Utá UTynice cubsosiemffa panfiw Korn: — 


nych nie niewolić/ fol 371. le: 3. Chege > 
Stráže ná gránicád) pofiónowić/ttógyby 

moréty zléy 6o Éoiony niempufesáti. fol: 

373 par: Výtámiamy. i 
Temu zabiegać áby falfyroa monétá/ dniw 


Boronte Forvána/ ani 5 14b 6o Eozony ws 


nopona niebylá/ £. 373. par: 2 i$ mimo. 
Dráťatse w Erf icsctécb poftánomic co mos 
Jiéte biáEovoáé Y znófi ná nie wybiiść bedg 

fol. eod. par. eod. & fol 380. ver: 1. 

Stórofiy nie bbálé wEaróniu tych co b:obz 
nych pieničbsy bzóć niecbca Farác/ fo: 374. 
par. A Stárofšy. X fo. 376 par. A Erózsy, 
iyncatze fatpyrć lóchctce fadšié 9 ná más 
. ietnosct y ná gardle atác pátrz fYienicá. 
Zlonéty Forvánié pevonqm ofobam co fie ná 
— tym rosumietg, 3lcóć/ F. 378. 1 13: Mďolo, 
p:uffafom Fomwánia pieniedzy sáEasic/ ábo 
duż Eowanych Fasác myrolác. fo. 278.1. 14 
' YJ}. & fol. 379. le: 14. Vniuerfi. & lege 15, 

-De Moneta. Ag: 
Wpownćw Forvártiu LTynice mocz y prárvem 


froyn Erólewftim ffcomic. fol. 379. le. 14. 


Vniuctí1. : 


- Bá namową fégmowwa opdźrzyć y przefšeséz 


tác áby monétá ro Fozoniey w A. ftwic Pou 

wóna bslá tu pożytłowi Foiony y panfinw: 

Eozonnych. fol.379. 1.16. Uchwala, 
YOsgledem moyny. 

Królowi trudno bówićfie o ca; fóymowemi 
fp:itoámt/ y zóbićegóć niebefpicczenftwu 
Foronnému fol. 343. le: s. 75. s 

Fra woyne tupenia nicEasác bes feymu fol: 

' 136.le: 12 Obiecniemy. Doc 

Rufenia pofpolitégo bes fépmowédá posmos 

. lenia wfiecb fanów nie czynić. fol. 694. 
le.15. © woynte, | 

Csáfu pofpolitćgo rufeniá ofoba fivg w pos 

„ letácbác, fol. 692. le. 12. Jj té, 

5 vyetmánem Douesniči wybiérňé, fol. 333. 
ver. vltimo. 

Dá rády Meemónfię poddć Rotmiffcza gos 
négo. fol. 705.1e.3. Ad. 


Żecce 8 | Choig. 


- 


9Rciefte Stáit 


Čhoražékko y Ehozzgiew žiemi Zráctávoftiéy 
dáť. fol 703.le.16. Uógże. . 

3b iiélá ná woyne opátvomác. fol. 694, le. 16 
Itém tormentorum. 


piećgezywiem zá grdnice Solniérsotet bace 


mu pláčié. Fol. 695. 1e. 14- ZAicoy 
Y Hesfce šotniérzomi nnásnáczoné opóźrzyć y 
. wbefpieczyć, fo. 693. le. 13. Factura. 


Soliniesoni wsapłócie vfpiówiedliwiać fic. 


fol: 363. lege 20. J334- > 
Doby Uficyfiimni o niewypzówienić wozów- 
wotetnych sá chwalą fégmowa pofténos 
wionych / wedle woléy fivéy pófowac, fol. 
- 362. verfu penultimo... | 
Espiczi howi fol. eod: le. 17. Porro. 


| poimánés fládpdie Brody nágrádzáť. f. 717: 


Tow 


- lege 14. Jefiiby, — = 
Sá wieżienić y pľody żolnićcsóm dofyć czynić. 
. fol.694.le. Teżobiecuiemy. — 

Zá wieśiestić tolto glácbéte/gby 3A grdnicedo 
Eozossy niepisyiaćiela pufcżę/ á PEodeztę0 
rene / dofyć cznie, Támže. le: 15. Obiez 

 euiemw. ^ 


Spieinie glácbeiec kopa oburpotvác/ wytarefy " 


Uficfesány 4 nioftégo ftam luosie. fol. 
IR. lc. 136. ba. oiu 
Qtup fifitoláta peelobowffiégo Rotmie 
 finéob Tátar trzy tysiace slotycb/fo: 718: 
lege r7. Sá prosby. KS EU 
żwóle Ruftić sácbowác/ á luosie flużebnć 
- wedle potrzeby tám cbowác. fol: 34.4. le. 

g A nap:zó0, i 
© wovnie pátrz in litera P Pofpolíté tupee 

nié & in.litera YO. VYdYNÁ. | 

wsględem nagród sáflusonym. 
Piagtody sdfłużonym czynić fol: 124. 
Gczodzobliwą Láffa frog / Tamże. lege1. 
Tie sémiérániem teki fiwcy ZArólerwfticy. 
` Tamże. le:ż. Fłiezdneóti. | 
Sobsieleniem Ži ktdfieczeć / YOst/ qinstych 


= Grutów/ Tdmje. legé eadem. 


3- 


Dofioienfiwyy Drżeby/ Dożywociem ná Bos 


bzóch (tvý? tá dukát y inémioobry/ nić 

" fli&eniem woyny pisypéelémr. fol: 125. 
ver: 2. . Plovfšvy. Tamże. : 

Dáninámiy 6árowinámi. Tamże. 


"vyžierženia/ fob130. + 


 "Aéeufámi y Váťánovámi Timże. 


pissieciem bo fbieńtów y Praw Botomnych. 


folio 1327 


. Ťrobilitáciámi. Táne, 


+ 


Summámi badí Oożywotnómi/ ba6$ do wys 


| ZFsgledem Miast. 
Piówć wpytkić MTieyfckić vo cdlezdchowść. 
fo.1071.le. s. JaFofmy. SZA 
względem Creománia ná flachećtmo 
Plebcium hominem ná Gćymie sávetábos — 
moscia Dénóm Rad dlbo vo Moyfcedla 
ośielnośći tótićy ná flácbectreo cccomáe 
fo; 355.1c. 5. Wfłówianny. . 
qosględem Monopoľia. 


"Tfówićć id) nie dopufczóć, fol: 60. legc ^. 
| pół fifonopolia. | 


| YOsgledem Zydów. 
© wyftepe? ofobe Sybowftg fam fabsic. 


. fol. 118. lege 9. + 
YO glichetckich úmionách Sy6om obiony nić 
ousmác. fol. 1129. le: ro, Aths. 


KROL CO POWINIEN. 
kościołowi Kótholickićmu. 


Atélomi nic payftoi difstimulócyg ochylóć 
tviávy. fol: ž60. le: verz ` 
Boščictý y wpętfić domy 2503 prsymolnos 

ścióch, právotéch/ fivobobácb/ Hránicády/ 
- Yrosdźtałóch fiárych ma 3ácbowác. fago: 
lege t; Tłapszó0. | 
Tite sylo kościoła świetćgo/ ale y ofoby Dis 
chownćy Swietckić temu poobáné nie Te 
orto w práviédh/ w wolnościśch / y w fáz 
- tučiéch chorváciále ie té bromic/ y ob wficz 
litiego gwałtownćgo maiásbu firzćd3. 
Támje. 1e: z. Úczťolvoieť. & fol: 245. par: 
-YO mie 2503€. | | 
Io teft zódbowicielem y óbiertco Pramavola 
- most y pzzywiletów kosčielnych / V ofób 
Duchowytych. fol. 244.par. Wy ty. | 


- Wolności kościelnych v członków lego / 9 0 


- pofotu ich obmysiówać. fol 247. ver. 1r. 
Ssťodbam Fosčielnýjm y 2&oionmym mág 
zabićgóć. fol. 194. par. Dla czego. 
Duchownym vblíženia w práwiéch y w wol 
osciách nic czynić, Fo. ž45. le: o. AG. ` 
"Aápitulóm voffasác by plebeinfóm 1140 04 
pífány poczet do osciolóro Cumfticb nie 
„prsysmomáli. fol r99.le. 7. Aby. & le: 8. 
Statuty. — | | 
Dpáty m Klafitozech Bládbéice pies Sabons 
niki obiáné lociordinario profe 
" | ol: 


—- 


Albo Summóriug A. > 


fol. 208. par. Cotylfo. & le. 2. 3Deftct. 
& 209. lcge 3. Aby. 

Stáránié czynić v Bifłupów áby obiéránié 

, w Alafitogeh Opicié było wedle ftátus 

tu. Támie. le. 2. Debret, par A Etórby. 

"Opominác X. Bifłupy áby w pEołóch Krás 
FomwfŁiey/ Doznónftiey / y péltomffiég rez 
fowmóciić czynili : y rządu Ooyarzeli. f. 224. 
lege 7. olo. 

pobonwietgégo ná (tan Rycérzti gdyby tez 


go bylá potrsebá niewyćiegóć, fol. čle: 
cadem, & lege o. A 85. | 

K ácérstié błedy 3 ZAorony wyganióć y mies 
czem ie odwracać / by té niewiém IóFić 
niebefpieczenftwć Ola tego miał podląć, f. 
260. lege 1. Włódyfław. ver. 9. 


= Króleníki Æmulus. 
PO Koronie ćićrpióny bybš niema, fol. 345. 
le: 14. Sôdyfmy. 


5 ffrony Xieftvo Aowónnych pisy Eosoym Zieffwie ttá fwym miey- 
fcu tayôšie fie whyftEo toco fie ofobyBeślaj, £11. dotycze. 


À 


` Alofóemia &yáfotfta. 
Perty ftudnicá náuk wfeytkich , wypufczdia- 


cas fiebie ludjie porádné, cnotliwé , y Wro- 
gmditych profejlydch ćwiczone. fo: 26. v. 8. 
„Academitčy Bratowfticy. 
Midnowdnie y pofłdnowienie , fol: 214 lege x. 
YotáóvfTaw. i 
Potwierdzenie, 216. le: 2. Vrban. S 
Domu náCollegium obrocenie.f: 220.p.A žeby 
Wolnośći nádánié. fol: 216. ver, 29. 
Wolnośći Pdryjkie , fol: 2x7. le: 1. 2jágello. & 
lege z. Prosbá. 
Vprzywileiowdnie.fo' 220. par: A żeby. 
Rektor, fol: 218. par: A žeby. — 
Turifditia iego nád fludenty. Támže, 
Sady. fol: 219. par: #lúmo. 
Dekret nieprzyiety Rektorow/ki. Tamże. pat: 
YOfáf5c. | fva 
Appellátia. Tamže. par. A ob. 
Confiliarge vniuerfitatis. Támže. par: POBÁĽE. 
Lektorowie y Profefjovowie. fol: 222. lege 1. 
Au refozmowániu. 
Theologiéy nie pozwolenie. fo: 216. V.27. — 
Tbeologiiey pozwolenie, fo: 217.1e: 3. Prosbá. 
Studenéi y wolności ich. £o:218. p. X wfpytttć, 
Rektorowi przysiegić y onego. cg&i mág, 
'Támje par: A žáden. Do innego Vrgedupo- 
ćiqgdni bydj niemáia. fol: 219 pat: Ažaden. 
Incaufis criminalibus Klerik do Bifkupá, á 
á Láik do fadu Królewjkiego odefłdni bydź 
-máia. támge. pa: Ale goźieby. Swiddecówem 
i żednak eocpurgowńć Jte moga, támže. par: e- 
„odem. Imdni bydj nie moga beg flug Rekto- 


j 


romwfkich y zezwolenia iego : par: Ale ové. 
` Excludowdni zá żaddniem Rektorowfkiz od 
vrjedu Mieyfckiego g Miafl wygndni>ydź 
` máig. fo: 220. par: Jefcze. Excludowai do 
domów przyieći bydź nie máig, timje, pr: e- 
odem. Mándatów Kektorow/kich nicpflu- 
Jini przez rzad Mieyfcki bimowdni byćmd- 
ia, támje. pat: Atejliby. Bdnkiergd vega 
mieć máig dla požyciánia pieniedzy , imie. 
par: Té obiecutemy. Nipromocydchdkie 
— go idko przedzym naktádu czynić nienáia, 
fol: 223.1c: 4. "53. Wolnośći przez €fárgá 
X Fryderiká nádáné opifáne máia. fo: 21.1c'2. 
| Omnibus. | 
Státutów Rektorowfkich » Miftrzgow/kio con- 
firmowánié.fol:220. par: Viáboniec Trzy- 
máne bydź máig pod wina , támže. par A té 
Státutá. | 
Reformdtia piérvfša já Gámratá. fol: 22:. Ie. 1. 
Au reformomániu. Reformátia wora zá 
Lajkiego.fol 223.1e:4. J3, Reformáta trge- 
 Ciaq4 Krolá Auguflá. fo. 224. le: 7. Goto. 
Slábieniég nieczćia yg [Skoda Rzeczypoffolitcy. 
fol: 223.1e:4. 75. 
Gpynfsów poprawy p Króla myiednánie. b: 223. 
lege z. A méig. 
Proboftvá S. Florianá incorporowánie 224. 
lege 1. Úncozpozátia. | 
Accejs0zya, 
od Accefioriiey. która nie prgynoši firite głó- 
wney rzeczy, tylko firácenié rokujdlbo wolno- 
„šli odpogpu,niema bydź rufšenié t dleiefli w 
fobiegámyka py/k albo firdte,może bydź rufe- 
Lecce iif | niéná 
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Sfeicftr Gxcácttttt 


nic sid Wiecd, £; 647.1. 9. «DO Aecefsotiićg. Z Mtiafl y z Midfteczek wzgledem vfa oiewo- 


OdWieców zásie Accesforja bydź niemáia, Wy- - 


imyfšyby zvfkálho firáte miały, Tamże A $ 43: 
& fol 648. legeto. Aby. 

A decretis in accefsoriis, nie Actores caufa- 
rum, Ale eitati pláčiť máig. fol. 648.1e. 11. 


Er té. 


uśccefsoria iśdźnie mdiatemu któryby ex dela- 
` tis ö niewyddnie Poboru do Stárofty bylp 


„  iwdny.fol: 390 lege 11. Aby, | 


a 


Inaccefsorio otrzymaw/ty ruffenié ná Trybu- 
ia motionem profequi tenetur.fol: 648, 
ege 12. Dwyf — - 

2ilíenácye. |. 

Steiles bona fua iuxta fuam volütatém or- 
dnare pofsunt. fol: 558. le: 2. Item. 


Dobá Królew/kić alienowáne bydź nie mdią, ` 


- £56. 1e. 1: Quoniam. & f; 97: 1.4 Statut, 
Dobi Gréckieb Wládykówi. y Monáflerów álic- 


nodne bydźniemdia bez fluffnych przyczyn. > 


| d lienománé dochodzone bydź máiao.206. 


lee 19. ^5. | É 
„Gúlinácnách Duchownych. Pótcz toscielnć 


eoi. i. : 
ESN Annatý. 
Papičovi dawáne bydiniemáia, dle ná obrone 
$ f£obroconé y dojkárbu oddawáne bydź má 
dà (232: le. r. 3Dofgc. & f. 233. le: 2. Jego. 
sAnndy dawáne byty do Krymu przećiw Pe 
— tutzlenfkiému.f. 233. le. De Spiritualib. 
vAnnay w Koronie zoftáľy ná obrone RP. fol: 
. 233]c: 4. Pozwalamy. | 4 
Oddasáné do./kárbu bydź máig pod winą dupli 
" čisA nnate: Támže, lc. 5. Annaty. & le: 6. 
& ol:314.. par: 2Imnaty. l 
Aptiti 
Doktaowie Lékárfcy Kożdego rôku o gleilowác 
mat. fol.1057: le:r. 75 wiele. 
|o Alptefatze, —— 
Powinni Doktorom Lekdr/kim wfytkie roma. 
tá pokazać pod ftráceniem Apteki. fol: 1057. 
- Jeger Yj wiele. 4 oai : 
dia nieć rzeczy potrzebne Jy fwiege. w Apte- 
kách. Támše. | 
oa Appellócyć oo Króli. 
od dekretu Wiecowego, fol: 644. 1e: s. eost 
- od fadu wfelikiego o pojmy potwarne. fol. 
. 53o.lege i4. Pozwy 
Z jiemfiwá. fol; 285. par. A pónowie. . 


x 


dych. fol. 284. le. 3. A Etoby, par: A 25ttte 
miftesomie. & fol. 295. le 4. Declarandô: 
Wfbriwách vrzedowyčh dlbo Jkirgowych. tol. 
646 lege 7. A osumitetac. 
Z firony Kupców. fol: 1046. ver: 4.. 
Do wysftego Sedžičeo od /kazdniazlego; folio 
- 643 leger. GDY. SH 
2fppellácyé ná CO ym. —-— 
od Dekretu KrólewfKiégo wzgledem jaftaw do by 
królew/kich. fol. 106. le: 3. Dla zniesienia. 


- 0d Sedjiégo Grodzkiego puśćiwfęy Stórofłe.to, 


| 649. lege 14 J5. AE 

Ab Accefforio, ná Wiecd z Wiéców gáfie nd | 
Seym, Dátrz Accefsoria. - 

Od Cryminałów žotniér/kich, fol, 713. pat: 4 in 
Criminalibu s. : 

O tym pátrg wysfécy. fol: 1146. YOsglebens 
fóbóm. 

— Oippellácie ná YOtécá dlboná 

m. . MM | 

od fkazánia Sedjiégo Grodzkiego álbo Ziem- 
fKiégo wolno dppellować. f.644..1. 4. GEolo. 

„Appellniacy támže fie rozeprzeć winien.f. 646. 
lege 6. Y fto. 

Dopufcgona bydź niema od Sedjiego Ducho» 
wnego o wine 14. grzywien wzgledem forum. 

nie naležace e0.fol: 239. par: A tefliby. 

Item Dignitargowi y Vrgednikowi Ziem/kiemu 
o 200. grzywien z vprofšenia fobie Digni- 
társtwá y rrzedu nie máiac ośiddłośći.£o:302 - 

lege 15. A tego. A | 

Od Stárofty o nieoddanié Poboru. fol: 393, 
lege 10 © Pobozów. 

Ab Accefforio. fol: 648. le:10. Aby gym. & - 
leger. Tym. — z 

Z Wieców o kmiečie, o vány fsldchetckie , o fos, 
o długi pápifdne „támže le: 13. A té. 

od fadów nowo poflánowionych zá Krolá Au: 
guflá. fo: 677. par: A o6 táForoycb. 

Aprellácie ná Ctybunał, 

Ò Wykupná dóbr. fo: 495. le: 31. Opátrsenié. . 

Z Ziemftvá ofškody.y krzywdy gruntu Królewa 
fKiégo: fol: 408. par: A fšátofšovote, 

Item wfšytkié Caugy PánovDuchownych z Ziem 
fvá, 3 Grodów , y Vrzedów Podkomorjkich 
prívpádié. fol: 683 le: 5. &96stc. | 

Appellować wolno každému z Ziemftwd o fum- 
me picniejna, o krzywde dźiedźicyna. dbo, 

2 : Ktora. 


a 
à 


álbo Sumniárovfš Q5 


 Kiórd 3 ofoby pochodži, y o dobrá którékol. 
wiek. fo: 491. le: 18. Chcemy. 
O zaklády ; žiem/bvá na Trybunał. | 
A malc obtento. f. 627. 1 2. Gdyby. p. A i3 
Ab Accefsorio, Pátrs Accefsowa. 
O mordy y gwal» Ciuiliter intentowánych. fol. 
713. par. A o mody. — 
Appellócyć Dau(Fic, 
Pátrz w Prujkim Ksieftwie. 
O tych Appellácyách pátrz wiecey Sedžič co ru- 
fenié. 

Arcybifkup Gniénienfti. 
Primas Korony Polfkiéy, fol. 191. 1e. 1. 1Yfs. ` 
Praw žadnych Jialicy Apoftolfkiey nievháwia, 

fol. 242 lege 7. Úšiebsy. | | 

Królá koronuie y Królowa ft: 14.1e. 3. Quantü. 
Kárdynál/bvá vprafšáť fobie nie može bez dogwo 
„ lenia král. y pp Rad koronnych £.192.p. Ale, 
Wielkie (pory miał ; Kárdynalem 4 Zbigniewem 
| Bi/kupem Krákowfkim. fol. 191. le. 1. £s, 
Alternate do Ridy chodjili. fol.192. par. 2f 
. žeby. | | 

ME o żBi/kupy o džiešiečiný, fo.226.1e+ 


($8, 4D. | 
Wigytuie Diecegyg Krdkowjka, Cómże. 


Reformuie.Acddemia Krakow/ka £. 223. 1.4.3. 


Cjyn/Se ni poprawe Acddemiiey Krdkowjkiey v 
Króli iedna #Bifkupy, £ 223. 1.3, A máig. 
Conuocátie pod niebytnośćkrólew/ka w Koro- 

nie cgyni. fol. 275. le.6. Pasyczynty. Czyni 
tempore Interregnisá obwiefcgeniem Het- 
mán[kim. tol. 695. ver. 6. VTapi3ó0. 
Náwoynewyprawuie. fol, 697. 1. 6. Quod. 
Trzema grzywnami Karje tego, któryby go flowy 
nie pczóił, á 14. grzywien, ktoby miecza dobyl 
fol rgrlegc.3. | 
Džisicvfšy 1. M. X, Arcybifkup Gniežnienfki 
Stániftaw Kárnkowfki,bedac Bifkupem Kuiá- 
w/kim,y Commi[sargem do Gdanfkd, czyni or- 
dinácya we Gdanfku. 01. 949. 
ArcyEślażecia fffagimilianá 
Adherentowie.folio 27.lege. 6. 
Vmiárkowánie procefsów przećiw nim. fol. 28. 
. lege 7. Obiáfniálac, = u 
Trán[atlia RákufRa fol. 23. le. 8. Trapszód. 
Vbejpieczenić RP. od .Arcyksiażećid 1. M. Má- 
> ximilianá. fol. 29. lc:9. J3. | = 
Reftitucya rogróżni onych ná Elečtiiéy Arcyksia 
żecid Máximiliand. .29. l. 10. Š wiodzonćy, 


Archiováčom, 


Archidiákon wigytuiac Kościoły nic nád právo: 


wywożić, dni od poddánycb pieniedzy wyčia- 
„gdć niema. fol. 206.le. 20. Prohibemus. 


NSS 


Archidiákanfka wizitacya poftánowiona sá Káži- C 


miérzá Wielkiego ná Synodzie Krákowfkim. 
fol. 228. par, A Be. ` | x 
Atendy 
Lekkićmi arendami onerowdne bydźniemdię do - 
brd ftolu królew/kiego.fo. 31. le. Wpóźtytąc, 


Arendy Stáróflw y Dźierjaw królewjkich pod- — 


wysfsone.fo.94.1.1. Pánomie Ródy.S fo, 
311. par. A wfółje. : 

Podwys[fonych declirdcya. fo. 94. le. 2. 

Dożywotne Quarte do fkárbu plácit máig. fol. 
31I. VEĽ. 3. 

Od Zydów trzymáne bydj nie máia.átes 5900. 

2Írefty.. | 

Ná pieniadje czlowieki ośiddłego Kládjione 
bydźniemdia, f. 495.1e. 32. Cztowiekowi.. 

Na [luge cudzego v inffego Pand Kládgione bydź 

. mog4.fo. 581. le. 2. Yby, 

Nánicofiddlego v osiddlego kľádžioné bydźmo 
£4. fo. 583. le. 1. Jefli. par. Goy. Ale iefli 
garaz wyda, dbo odftapi,dbo zbedzie wolny od 

-~ Arefu, A ámie. 1. 2. 60y.p.Decdldruiac. 

Ná pieniadze fotnićrjkie od vkrzvwdzonych mé- 
ia bydź pryyieté od Pifáriá Polnego. f0.727. 
lege 8. 'f3. par. Doftepet. 


Na Kmiečie zbiegłe w dobrach onego gdzie fie 


- przeniozlbydź máig. £1089.1e. 21. © zbiegłe, 
Aiefli o nie prawem czyniono bydź ma,ńrefło 
wáni bydi niemáia. fol. cod: le. 22. Státut, 

Ná bydło zdiete á do obory Królew/kiey nie.od- 
dáne. fo. 1105. le. s. fefli. l 
Do 23. godjiny trwác moga. fol. 643. lege 1. 


 Dállarze, 
Po Miáfleczkách ná fekoldch bydi máia. fok 
224. lege 5. J. — 
m Aárci. | 
Wybrane, fol. mo. lege 2. Jefli. 
W gdińch bo bováchinego Pánd. f. mo. lege 1. 
„ Bdrd. CMM 
; Bótely. | 
Mája mieć w fobie gárncy 24. fol. 1056.16. s. 
Gpótryiac. par. Auattá.. gms 
© Eeee. 14 paren 


(0 Frapió0. 


Reieflr SŠtáciicit 


Beczki, 
Máia mieć w fobie 27. gdrney. fol 1056. le: $: 
O pátrutýc. para: ZĎecsbá, ` 
Bedin. 


"Maliflwiecguy ná fklad foluy KážimiergáKrólá. 


"fol: ioór le. 9. OEazóło. 


|. 25d. | 
Ma lift ná Jklad folny Kšigžečiá Ládyftává y 
Królá Auguftd: 
Bdzta Šiemiá. 
Do Korony przywrócona. f, 795. le: i. YO imie: 
Do Korony wcielona. fol:796. 
Od Krolá obrone fivoie mieć ma ,tómje. para: 
wW Gránicách fwych 3 cále záchowána bydi má, 
^ fol 797. par: Te, SRR EA 
Posiáty žadné dni Wsi odniey oddalonć bydź 
niemdia. fol: támše. par. codem. 
Prawą y Przybileie ich gwałcone bydjniemáia: 
sd gdzieby Komugginely odnowione zá doftá- 
tecjnym świadectwem bydi máig támáe. pat: 
"tem twpytktć. | 
Zafłdwiona bydi niema, tám3e. par: 215. 
Stáva ft4žaden by dźniema iedno obywátel tey- 
| geźiemie osiddły. tamże. par: Teżadneń. 
Dofłoienftwi y Vrzedy przy práwách fwych y 
- gwycjdioch sdchowane , á rodźicóm tylko o- 
 éy žiemie záchowdtym dawane bydź mála, 
tómże. par: Té chcemy. 
Wyywanić do iney żiemie bydj niema, fo: 798. 
par: Też dby. 
Sťymy, Wiécá, Roki , fó» procefš wlafny mieć 
mdię,tómże. par: Té Sćymy. 
Imány żaden bydj niema iedno prawem ŚW Cie- 
żony,tómże. par: ftem žaden. Ur a 
Podymnego tylko divá grofsd płacić máig, tám» 
že. par. Týtem rebsfcy. | 
Grdnice od Króli dawdne bydź máig, tamże: 
par. TeżEdj0ćmUu. 

Ná Woyné równe 2 żiemia Lwow/ka rufsyć Jie 
ma , támže. par. ftem Kiedykolwiek. | 
Wolnośći Koronnych g jiemia Litewfkg pźywać 

ma, tómże. fol; 795. par. Uie. 
; Beneficia. 
Zá żywota poffeforá drugiego zdchowdne fa 
* fkodliwe. fol: 194. par: Tá obacsywáigc. 
Zágywotd drugiego vprafšáné bydž niemáia. 
támše. par: Verúm. 


Beg dogwolenia królew/kiego vprafšáné bydź nie 


india. fol: 196..par. Pzyddiąc, & fol. 198. 
& 199 le. 10. Aby. & fol: 206. le: n. 2344 
Dáte, &le:12.7efliby. — —— 

WRàymie vprafšáné fa fSkodliwe, f 203. p. Ale. 


' Beneficiy podamnia nd infse vprafšáne [kážo- 


ne. fol: 202. le: 15. Podawánia. 
Odkrolów voviérdzoné. fol. 203. Ale. 
W fe éi Miesiacách otrgymdne. f. 203. p. NT. 


Ná Lií£ie nie wyrážoné Królowi gdchowáne. fo. 


202. lege 16. sie. — 
Beneficiat ud vefidentig 4 Rzymu wra 
“fol. 200. lege 15. JĄ. i 
Po śmierći „fwęy mazoftáviť uccefsorowi fwe- 
mu zboża ni oiéwek. f. 205.1. 18. Vítává. 
Beneficiatowi po śmier(i drugiego zofidie Rok 
tá/ki. fol. 205. lege 18. Výšámá. 


2Sesectit, 

Kortefani z Rzym wygwdni dniewracdiacy fie 
do Beneficiy, fo: 200. le: 13, 5, & fol: 201. 
lege i4. TÁ, POLSKE A 

Cudzożiemcy którzy otrżymaw 8) Zam ck dlbo " 
Dojłoienftwo nápomnieni puścićby niechčie- 
li, fo: 307. lege18. Saonénmu. 

Dignitarge Stároftvá fadowe przy Dignitánt- 
fbvie w onéy żiemi trgymáiacy , d vpomnient 
puśćićby go niechčieli. fol. 303.lege 22. In 
collatione.par. Proindc. | 

Zwády ná feymiéch cjyniacy , ázábimfšy kogo $ 
Korony včiekli: fol. 513. p. A prsečívoko. 

Q»cá, bráčia, stoftry, powinne jábiidiácy. folio 
563. lege 6. Acsťolroteé. 

Mežobóvcyzá pozwem nie flawáiacy priafczá nie 
ofiedli. fol. 609. par: Atefliby. 

Gwałtownicy z Kroleflpávéickaiacy. fol 539. lc: 
6. Gdy. Jf iefliby Bialeglowy lápáiacy. fol. 
493. lege BEoto. 

ssláchčicá fobie równego imdiacy y V wiejieniu 

| tręymdiący , d tyle troie w wieży ná dnie nie 
śiedyacy. fol. 592. le 13. Gdyby. 

Heretyki broniący. fol: 261. le:1 pat: 3: 

Słudzy slodžiciá nie goniacy, ábo tym co go go- 
nili begecnosé gádawdiacy. fo. 582. |. 9. Sov. 
odpáná pod wyprawa woienna Albo infša fiw 

JSna potrzeba odchodzący. fo. 581. le. 5. téz 

- tyEolwiek. | | 

Hultáie cudze rzeczy tipdiącyydrapieftwa czynia 
cy. fo: 584. 1c:1. £ Jayduię. 

Do wieże conuiltiw mezoboyfiwie nie $fiaddięte 
cy dlbo zničy wychodzący. fo:614..p.2l ttoby. 

Dla boidjni wieże 4 Korony včickálacy. fo:607. 
lege. © Lieżoboyfiwie. par. 2L iefliby. . 

| Zlodjicie 


các fie ma, 


x 


álbo fte znimi dzieląc» fol: 621.1e. Czeftoś 
Étoc. par. Też vfEiwtamy. 


| Zlodiicie včiekdiacy potym fobie Króld. przeie> “ 


dnywdiacy f:621le. CseftoEroc. p Chcemy. 
O.slodźięyfiwo trzy kroč prawem: przekonani, 
fo: 621, le: 14. DVýľámidiac. 
Bejecni ná Nijie prziymowdni. bydi niemála. 
fo: 731. par. Dzzefadzonych: 
O potspíritwvo czwarty vag pogymáni. fo]. 624. 
leger Gdyż. : ^ 
Dełatci. że 
Nie djredjicga Patrę D3ieci. i 
| Biaległówy. 
W gofpodjie Prokuratory fłdnowić moga, fol: 
518.lcgc 4. Aby. - 

Przewod prawd nd dobrach otrgymánych [SĘo- 
` dzić imnie może. fol: 539.16: 22. ZAtoby. . 
"Gyalt fid» we trzech dniach opowiedjiec y po- 
„prívšiadz máia. fo.5e2 lege Btobytolwict, 
NÁ gwalt gwaliiące dobrá dgiedjicgné y pofap 
tráca. fol 593. legc O folo. ; 


Białofiównicy, 
Skór Byprównych do cudzych Krdiów:wyfytie 
dni przedawić niemáia.t 1054.1 Tdákázytemý 
dian ret 
Biftupfiwa. BR 
Wedle Pridá y awycydiu dochodzone bydi máig’ 
fol: 193. le: 1. Státütá, : 


Ná Bifkupflpá , Prelitwy y Doftoten/bvá Ka - - 


ścielne iedno fšláchčicy bráni bydj máig, fol: 

156. par: Dlatego. WVýSák že y Plebei Dokto 

rowie bráni bydź moga. fol: 197. lej Aby. 
Biffy pi, 

Praw żadnych flolicy Apoftolfkiéy flánoviť nie 
|. moga.fol:242'le 7. trfiedzsy. |. 
 Kdrdyndlftwi dni pofelfbwi fiolice Apoftol/kičy 
— beg dogwolenia Królewfkiego y PP.Radvpra- 
eoo fiáé fobie niemaia. fol: 192. par: 7. Ale. 
PrjyKoro ndciiey krú lew/kieya bywać midig. fol; 

14. lege 4. Bróld. 
Ná séymikdch Powiátowych bywdć mdia, fol: 
- 116. le: 16. GFazuiemy. > | 
-DoKdpituł Plebeios Doktory gávpodobániém 
© « brać mdia fol: 197.le: Yby. - 
Klafštoróm fivych Bifkupfiw przywileie przeglec 
— dać,ywedle nich żakonniki prziymowdć máig, 
fol: 207.le. 1. Chcąc. 
Do Klaftorów pewnych dlternata Opáty obie- 
„orál vaz Polaká, raz Niemcáftáránie czynić má 


A 


álbo Cttmmárpuf 93 


Zľodiicie, gbiepi y vtrátniki przechowywuiący 


ia fol: 208. lege 2. Dekret. = 

O. Opácie Plebeiufsu obránym Króld obwieśćić 
mdiafol: eodem , par. A gôžieby, E 

Opátá przez Zakonniki obrdnego d przez królá“ 

- prafentowdnego , choć nie profefsowdnego, 
ná Opáčtwo inflituowát máia, fol: 209. le 3. 
2(oy. & lege 4. Przefšrzégátac, | 

Po zefsćiu Opáčim fłdrdnie o Klefstorjech czynić 
máig, króm prowentów Które w mocy Zakoň- 

ników gofláwat mdia, fol. 209. le. 4. Drzew: 
firzególąc. i: 

Po jefščiu Opáčim Electia predko [kľádáť wKla- 
fštorgéch midig, porogumiewdiac fte z Królem, 
fol. 209. le:4. paefteséttétac. 

Opátá Lubinfkie? Electá BifRup Pozndn/ki świe- 
Cit niema, dź pierwey przez Conwent Królowi 
prefentowdny bedzie , y dg nankróliepvoli, 
fol: 211. le: 6. Úsdiséy. | 

Inentarge rgeczy kośćielnych czynić mála. fol: 
189.lege 5 Aby. - : 

Przy Kościołach: Tum/kich- Rektory 5: Mifrze 

mieć máia, f.224.1e:5.705. — | 

vAcádemiaKrdRowfha y infšé fškoty reformować 
máig, f 224 1.5. Jż, & f. 224. 1. 7. © głołe. 

O poprawe czynfsów Acádemiiéy Krdko: Króla 

-~ profićmdia, fol: 223.1e: 3. A máig. 

Zaki fwowolne nd fkotách káráć maia, dlbo ich 

|. Ofjiciałowie, 224. lege 5.75. p 

Heretyki exdminować máig, tol: 26r. par: Á 
Etórsyby. 

Officyalom fwym poruciáť máig áby przefrgegd- 
li iżeby Swietcy do [adu Duchownego nie by 
li pozywáni o vjecjy Swietckie, fol: 255. pat: 
Zl wina. FUMER 

Whflepnégo wDiocoegiiey Bifkupá drugie? com 

„. prowincydlnego pozwać mo 24, f: 259, VEĽ: I. 

Kościół o nie wydánie jľocgynce co kápľaná ranił 

„šáklac mo ca. fol. 240.lege 1. Gdyby. 

Z poborce [prámwiedliwosť cgyniť máia, fol: 395. 
lege 17. Chege. | | 

Ná fskody żołnierskie prgeg Prokuratory prey- 
fiads mo ga. fo: v21. ver: s. p. WWytęrofły. | 

Zá Bifkupá Krdkow/kiego Bodzdnte Kościół 
Krak: zbudowany, f. 322.16:9. Quod. 


| Kfiegi giem/kić Chgčinfkie gá pozwoleniem X, 


Bifkupá Krakow/kiego máia bydi w Chečinie 

- ebowdne, fol: 506. le: 6. 54 prosde. ue 
Bifkup Bodzántá Krakow/ki 3 Lároflápem Arcy 
bif&upem Gniéjnienfkim, czynili Compotycia 
miedzy [oba d Królem Kajimierzem y Plichta 

o djiesiečiny.f:226.10:3. 138. %227.1:8. Gdy. 
Bifkup Krakow/ki Lutko zoftáwil koždému Bene 


fciatowi 
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| ficidtowi tyle dochodów po, drugim , ile 
Rokuzbywa,fo 205. le:18. Výtává. 
ifkupowi Wendenfkičmu miey fce w Radzie ná- 
gnaczone. fo 2-4. le: s. Diffupowi. 
Bi/kupi náwoyng mypráwewinni fo: 697. le:6. 
Quod. ód 2 
Ktoby zápaliľ. fo. m3. le: Czefłotroć. 
- Cudjy y pfczoły. fo: mio. le: 1. 25ácdt. 
Hóri. 
Pátrzim litera M. Whiefesánte. 
- Boža chwalá. — 
Yybávienie ludskie g kośćiołow przychodji. fol: 
-- 189.le: 1. 3 Eościołów. NEI 
Prze žáchomwánie Beneficiy drugiemu zd žvwotá 
iednegoy prze penfie , dawane cudgojiemcom 
: vmniejfšona bywa. fol: 194. pat. Té obás 
^s eSNtvátac. 


pku iednego złego niema bydź ośieroćidla, 
jol: 242. le, 8. inter. 


Drádaw. | 
Zdiať t ofoby Króli I. M fprawiedliwość fa- 
— dowa, fo: 121.le. 12. Sprámiedlírvosť. 
"Praw [wych poprawe Królowi Stephanowi miat 
podáť, y poprawe ich fobie zoftawić, tamże. 
. lege cadem. 
. Brdclów/kie Woiewódgtwo nie podpadapod Con 
` ftitucya Anni15 98. o popviech Nadwor- 
nych. fol: 543. le: 12. Zábiettálac. par: 2f i$. 
„Anipodpráwo Koronné rationc fadó». 
tamże. 
Ztegoj Woiewództwd nie qd dworem dle nd feym 
pozywść ma Infligator o dobrá fšláchetckie 
©, Ziem/kie, o któreby rozumiał žeby Królew- 
` flimi bydź miały. tómże. 
sady Brdctdwfkiego Woiewództwd. folio 806: 
Jege.1. 3: M 
0 fingách zbiegłych v o chtopiéch tegóz Woie- 
moódtwá.fol. eodem. lege 2. 
Pozywdnie Stárofty Brá cLiwfAt ego.fo.807.1.4. 
-Choraży y Chorągiew tezóž Woiewodgtwą. fol: 
418. lege 43. Fám3e. 
. Przedawdnić miodów tegóż Woiewódytwi. fol: 
| o tr. lege 42. Ssládhtá. 
| — 4 4 Wyednicy Ziem[cy tegoż Woiewództwd. fo: 809. 
—^ lege. poffónawiamiy. 


E Zráctwá. 


| TY 


Boža chwała y nabożenfiwo ludzkie dla wyfle- | 


Reier Seden ` 


Aby. & le: 6. Sko: & fo 279 1.9. Cseftémt. 
Vprgywileiowáne, po dekvečiech przeliw nim v- 
ežvnionych byty Cierpidne. 1.278. 1.2. (Eolo. 
Zdidza fie [škody gadne p oddánym Koronným 
nie czynić, gdyby tylko praw [wych dobrze 
pływali, tátnše. lege cadem, ^ ^. 
Zniefioneggoldbydj mála fol: 279.le 9.Ouan 
"Joguidem. Oprócj rjadów y obchodów ko- 
fčiclnych. £ 280.lege u. €écby. 


Brót. 
Brdčičy dáné dożywocie. patrz Dożywocie. | 


. Bráčia rodzeni nieggoda fivoia Ku nieprgyidjni 


5 fwarom wielkim czeftokroć przych odza. fo: 
s61. lege 2. Gdyż. | ROZ A 
_Brdlia dlho sioftry nieoddfieleni , dj gdy litá 
prawem opif. me mieć bedą,dobry qyczyftemi 
dzielić fte máia. fo: 561. par: We gzbóieby. 

Brdćia , przyjaciele , y Krewni choć dAlfSy , po 
dziale dziedjicjnym we trzech lečiech y trjech 
Miefiacách ypomináć Jie jadney cześći nie 
mopa , wyiawfsy flufsna przyczyne milczenia, 
fo: 562. ver: 5, 

Brát oddzielony ndgdnić dni káffowáć fprawy 
brata drugiego okolo Oyczyzny dekretem, 
fkonczoney nie może. fo 560. le.1. 2lczEols 
wiet. par: 2 piscto. 0 Czesé [wa dfiedźicjna 
prawem czynić może. tóntże. 

0 dfiedjicowo dawnosćia dowiedjioné y przej 
Sedjićgo dekretem dpprobowdne wiecéy gy- 
nić nie może. fo. 562. le: 3. YOlÉo. 

Brát flárfšy mdietnośći bráčiey młodfScy záw0.- 
dzić, przedawdć, dni táfldwiat dni vtrácát nie 
može, wyiawfęy dla długów oycowjkich. fol: 
262. le: 4. ŁŁADBÓJ. | 

Ná długi mále oycow/kie p ná five potrzeby, pro 
wenty dóbr oycow/kich pozoftátych obrocic 
może, oftátek co sbedżie na równy działy brda 
cią chować ma fo: 563.16: 5. rát, 

Brát zá brátá kardny bydź niema, wyiaw/fšyby v: 

— cgeftnikiem byt brdtckiego wyftepku fo: 64. 
le. ©oyž o Karánié záfie bydź ma ná djie- 
djictwie albo nd vgecgách ruchomych do Jkár= 
bu. £ómże. par: Ale tem. 

Niewidjielony žá brátá Wayne fużyć winien. 
fol. 698. le: 10. Též vfłówiamy. & le: 12. 
Sed fratres. Aiefli fie przegra ná [wa cześć 
to czynić bedjie. fo 559. le: 3. Syn. 

Bváčia po śmierći oycow/kiéy $ioftrom [sym 
pczliwewychowdnie w domu fwym dál mdia. | 
f0:567.1e. s. Stylo. | #7 

Dobrá oyczyfłe fioftr fwoich do tadtrymać má 

ia, póki 


( 


álbo Sumnárnu B. — 


ia póki ich zá maj nie Wydádza. tám$e. para. 


ZÁ w tvm. A gdźieby rodzeni bráćia vmárli, 
tedy fie fioftry do fwych djiedzictw Wracáć 


máig. fi: 569 le:8. Chege. | 
Nig Rek po śmierći oycowfkiéy wynidjie pofae 
násňáciyť main fo 567. le: s. drosťio. 
Bracia siofiry foe á maż wydáé máia násnáczy- 
wf» im zwykitym obyczdiem pofag.:576.le: 3, 
Wfłówiamy. par. Cé, & 1.4. Obláfniátac. 
Naddley do Roku po fščiu sá maż pofag oddać 
maig, dlbo cześć w pojdeu wydzielić, gwłafcyń 
gdy #priypvoleniem bráticy dlbo innych po- 
winnych sá maż ida. fo. 567. le: 5. Stosflo. 
Pofdżyć ie máig iefli Woiewodiina j wielka md- 
żetnościg po flu grzywien : iefli male máietno 
śći albo iedno dźiedźictwo d dźiewek wiele te- 


dy wedle fSécunku pieniedzy. Gdjieby gás by- 


ti fslichetcka nižfša od Woiewody , tedy po 

40. grzywien , á iefli miiętność tákje mili , 

tedy tymže [pofobem wedle fácunku. fo:;63. 
. lege 7. Wftawiamy. 


Od oyei dyddney,» wypofdonéy,nic wiecey po 


śmier(i oycowjkiey dać nie mdia, fol. 568. 
„ lege, Pfławiamyać. ^ A 
Bráčia firyiecjni sdjieby rodzonych nie było ál- 
bo y każdy 4 Hierbownych krewnofčia nablis- 
Jo,gdzieby firytecgnych nie było,w dobrá uy- 


cyyfłe w/łepować mos , wypo fajywy e 


| fir». fo 563 le: 7. Wfłówą. par. A qoíie. 


Bráčia fłryiecjni moga do brd djiedjicgne v siófłr 


Kupić , dle im pieniądze w rok położyć mdia, 
fol 566. 1. 3. Úfšárotamv. par: A ieflt. 
Brácičy kilká o iednym Miynársu, fol 1077. 
leger. SráncicF. i 
Brátá kto gdbiie, Dátes Wes obésftwo. 


. Dody, | 
Wolne kdźdemu przej vzéke, fo. 66.1e. 21.755 fie. 
| Žid, 
Z bronia do fadu jaden wchodzić niema, fo: st 
le 6. par: Aby. & fol: 512. par: 2f táfowt, 
Przed X. Arcybifkupem dobywdć ięy żaden 
niema, fol: 191, le: 3. © tymże pátr3 fgbowé 
miegfcá. | Terri ; 
Bazefłi powiat y Bielfti. 
Biel/ki Powidt do koronnych praw propufcjo- 
ny, fol: 836. Fo 
Zapify Biel/kié, fol; 837. le: 2. Sapify. 
: -~ 2ugescta, cas 
'Groblimi jadnemi dni Iázy bdmowdna bydź 
ma fal; ur, let 12. 


Mofl na Bugu ábo timi fypdna bydi niema, fols 


101. lege 11. Stárátawné. 
Bunty. 
I goderry czynione bydi niemdig » R gecpypofdo. 
f 24.p. TF $ St. 690.le. 2.3 nieżtówych , 
Dutgtabfiwó y Butgrabiowie, 


Burpráb/bpy, Dygnitarge, y Vyjednicy Ziem jo 


bawić fte niemo 4, f. 435. lege 5. Jué, 
Burorábia Krákowfkim žaden Káfstelan bydi nie 
moje, fol: 434 10:3. AA áfitelan. — j 
Burgrábiowie osiedli bydj mála w,onéy jiemi 
gdjie Burerdbftwo tryymiia, f. 434. 1 8095, 
Ná jamku Krdkow/kim obecnie miefškác máta, 
fol: 435. vert 7. 


Kożdego kwartału ná trzy Ni ed fielc álbo vdjem. 
do roku ni Niedfiel 12. odiechźć moga, táma 


że, par: Yx fáťóš, | 

V fadu bedac, brać máig bron tego Któryby snig 
wfsedl do fadu, d w nieltytnośći iego Vy4ad ie 
d;acy, f.“11.]. 6. Po par: Aby. 


Zdtyymić y wfádziť mála owałtowniki fado- 


wych mieyfc áž do do fyč vesynienia y zaptáty 


grzywien 60.iefli tylko broni, nožá, włocjnie ` 


dobeda, y fSermowdć beda f. 512.p. A tótowt 
Ku pláceniu win Jadowych prppedic máig, 434, 
lege r. 8095. ; 
Poddáne królew/kie , dróg y ludji podróżny ch 
od gwałtu bronić máig, támše, le. cad. 
Spifnego wyliagdć nie máig, fol:325. lege 3. 
Pfrówiamy. | 
Przed Stárofláni, Sedími , Podfedkimi. odho» 
wiedii mála tymktórsy ná nie Jąirjawyiaw= 
ff» pomfle krovie, f. 434.1. 2. Výtámiamy. . 
Zamki fláré oprdwowdć ciáfu pokoiu mála 3g 
wiléy Ludwików, par: Frens iefli Et óy. 


Buri ni frs, 
Śylichćicowi cyynić ma fprámiedliwofé j Mie- 
fetánind oniecgynienie dofyć rfłdwam Woie- 
wodzym. fol, 282. le. 17. Aby. & fol; 274. 
lege s. A Etoby, ZR + 
Sprawiedliwośći nic czyniący kardny bydj ma. 
fol. 284. le: 3. A Etoby. | 


- DekretWoiewodźin bo Conflitucya exeęuowić 


ma, fol: 285. le. 4. Declarando, 
Przećiw Stitutowi Torun/kiému czyniacy gied- 

nym Rdyca śćiety bydi ma. fol: 595. le: $ 

miedzy. par: X fefitby. | 


2yogoíce. 


W Sydgofegy Szláchčie ma bydi wolno zboże 


przedawać 


159 


NT 


Retete Stát 


. priedaváť. fol: t02. lege 1,805 fie. 
- Bydło, 
Ná fklad KrákomfKi ná przedąy Kt 3 prívpedii, 
- po pułęrofku odvogátego pláčiť ma folio 
. 1025 lege 4, Dla popićw. | 
Od Wigsliićy $. WoyCiechá dj do f. Michála mà , 
bydi pod flrája páfione. fol. i164. lege 1. 


vVíšá mutcms. - 


Ná cudzej fiéybié pášioňie bydź niema, fo. 1165, 
lege 2. Abytożódy. 
Ná fskodzie źdietć, do Dworu Káfštelínfkičeo 
bydź oddáné ma, f. cod. 3. Ru vftrzcżeniu. 
W'Ciajey wfiete pdžie Dwory Królewjkić dále. 
„kié do Kaftelan/kićóo dlbo Woiewodzego 
£náne bydź moje.£ol eodein le: 4. Bdáie. 
Przesťrzy dni chowdne y áreflowáne iwinawro- 
cone bydi ma. fol: 105.1e: s. Jefi. 
Wyrecjone bydźmoże. 1106 le: 6. © bolo. & 
- le: 7. Vfidwoianty. & le: 8. Jeflitto, & fo: 
- 1107. par: Á tefliby. À 
Zábite dlbo obrájone pľáconé bydi ma. fo 1107. 
legeió. Výčámiamy. 
. Kradzione do Roku dawność mä. fo 1108.le 1i 


Pfłiwiamy. 


T o €édy. 
JP dy jn litera B. Biáctvá. 
Céinicy y tTTytnicy. 
šzláchčicy osiedli świetcy y ludzie chrześćiidn- 
- fey bydź máia , wyiawfśy Cli w powierzenie 

od Króli podine: 63.1 19.8: 3i4.p Czlnict. 
Gely myt tik landownych iákó y wodnych brać 
niemáia od rzeczy zdomu y do domu wofa- 
cych, fol: či. par: Dla tego. i 
Odrzeczy ná wla fna potrzebe kupionych já prij- 
— fiegd. fo162.legeio. | s 
Odrbož 5 rzeczy wlafney roboty. fo 63.le. 13. 
"č fo: 6s. le 17. č fo 69.1.29.& f.76.1.47. 
Od tego co fie domá rodi. fol. 69. ver 9. 
Od wotów spľafňym ibogem karmionych. fo:69. 
vero.&lege28. — — 
od Kfie/lwá Oswiečimfkičeo Y Zator/kiego. 
. fol:69.1e: 50. | 
Komór Krolewffich miidć 4j myto jápľači dopu- 
o fasáť niemáta. fol 63.114. "10 
Przed tými izby kto mingt żadnemu nič bral nie 
ináiá. fo: 73. par. A rejliby, | 
Do plácenia Moftowego któryby brodem iáchať 
prívinujšúť jadncoo nie máig. fol 66. le 21, 


Konie g korony pótáiemue priepufczác 


Brodów y ich przeidydów kárié nie máta, fol. é- 


odem,lege eadem. 

Cli wedle Inflruélargów wybierdć mdia. fol 76. 
le 43 &fo:77. v. 2. X le: 49. 

Od tych co rat nd główney Komorze Clo oddid,s 
ná drugiey i4 okazdniem kwitu Brać £0 nie 
máig. fol: 76. ver: vlťmo. | 

CH niejľu nie wybierdć dui towirów gwałtem 

brdc Kupcom nie máia fo:1038.le 17. 733 fic. 

O. niefluféns Clá ták ge o gwałtowne rzecry ka- 

. pcom branie vktóregole vriedu perem- 
- prorič odpowiddść máia.támi5c.le eadein. 
fecto wyw ojić dni wołów wygnidć g korong | 

dopufcjić niemdia. fol: 73. ver: «. pes 

nie md- 
ia, fol.1053. le. 3. Abe Éonic. 

Vflaw Woiewodzych ; Káfstelany y 4 Woiewodá- 

* mi kupcom prjeflepowdé dopufczáč nie máia, 
fol: 284. lege 2. Á my, ÓW 

Kupcom iwyftepnym brać rgecgy do fkdrbu kró- 
lewfkiego máig fo. 284 le: z. Á my. 

Z tym któryby Ch nie zápláčiť w Powiecie yw 
Priwie onego dľužniká cyynić prawem máia, 
fol: 63. lege 14. | O: 

Królowi z dochodów cále odpowiádiť y dofyé 
efymić mdiź, fol: 63 leż 14. 

W fwęy flrafy niedbáli Kiedyby Kto pygeidchad 
karáni bydi máig fol 72.1e:34 

Nád wolnośći Szlichetckie wiecéy wyliggdiący 
*» Prawie żiem/ktm odpowiddić máia, to 6r. 
pat A ieflt. Gdpowiddić máia y prjed Vrze- 
dem zamkowym. d excipowńć fie nie.moga, 
fol: 68, lege ż3. ; 

Dwoidka wina karáni bydi máta, fol: čr. le 9. 
Wrocić y nágrodjiéco wjieli miig, fo. 62. le:: 

\ 1.8 fo: 66. par A gdy, Zdreczeni pries Pd- 
ny [wé że Prawi dofloia, bydi moga, fol: 67. 
“letas. Pzysiega Szláchčicy odwodjić fe mô“ 
&afol: 66 le:ro & fol. 67.1e:24. Nie flá- 
chcicy žá wolapowodowądlbo fie odwodjić, 
dlbo fškody nigradyńć máia, fo: 67 le: 23.0d 
Pdnów fwych do vriedu fáwieni bydźmiią, 
fol: 67. le: 22. & fo: 68. le: 25. Do fwego fo 
rum excipowńć jie niemo pa, fo. 68.1e: 25. ` 

Pryśidę pilnowić máig áby ie fictorowie Slá.- 
chetcy úddawáli, ij plyna zbożem wiafnym ro 
boty, fol: 62.le 10, & tt. ^ 

Prjyfiag niezwykłych wyCiagat nie mia, f. 70. 
le 33. & fol. 73. le 44. par. A puysiegá. 

Do iteráciiey żadnego przywodjić nie máig, fol, 
69.1e. 29. & fo. «5 le. 44. A Conftitucyg. 

lifl przyfiegi pierwfsey ogleddć máig, fzo v8. 
 Kupcóm 


l 


Nibo Summáriug €. 


Kupców þrjepufcgitniemdig, 4j przyfieśa ij ku 
pienie faich wlafne dle kupców poflronnych. 

fol: 70. le. 32. 

Quarte 3 dochodów imgleconych oddawać máig, 
fol: 314. par: Celnicy. a 

Rewigorom od Króli wyfłdnym (prawe doftáte- 
cina dochodów y pożytki dóbr vkázáť y dać 
máig, fol: 383. par: A táťše. ` 


æ 


Pro cognitione Iurium ná Séym zpozywdni ` 


byli fol; 76. lege 47. par: 5 frons. & 77. 
| par: A tych. ; 
Cni Difárye. 
„ Recógniciy o prfyfiedje temu Który iey nie gy- 
. mil dawáé nie mála, fo: 69.1e: 29. 
od kwitów nic brać niemdię, fo: 76 le: 47. part 
A pifátse. | | 
Wwiežy ná dnie Niedjiel 12. fiedjieć máia o Ko- 
nie wiádomie przepufczone, f.1053. 1. 3. Aby. 


Célné 2íuetio., 


od wfelákiéy Kupiéy poflánowioné „fo: 76 le: 


45. par: Clé co Enpt 
Célué Jnftruttatze, 


Ná komorách przybite y wedle nich Clá ták wo- 


dne iáko y jiemne wybierdne b ydź máia, fol: 
76.1e: 48. & fo: 77. lege 49. 


Od Páná Podfkdrbiego Koronnego wydane, 77.. 


Čelné Komory. 

We wfšytkich miafdch w Matey yw Wielkiey 
Polfšce tikże y w Mieśćiech pogranicznych 
gdjic Lirmarki wielkie bywdia,komory Celne 
y Pifarge ich królowi mieć wolno , fol: 1043. 

over: s. Anátydy. 

Do celnych komor zkupionémi vgectámi wfle- 

powdć nie máia, ktorý» w grinicdchy miediy 
komorámi miefškáia, á ná fa wlafna potrze- 
be rzeczy Jkupuigniend przekub, to: 72.10.38. 
| C élné pasyétettr. 

Przyfiegi ná Clách fslichéicy dlbo ich fludzy też 

| jglichćicy bronić fe nie mdia, fol: 69. le: 28. 

"čile: 29. 0 tymże pátrg wys[sey, Cćlnicy. 
; Céná, 

„Kupi wfšelákich przez Woiewody flánowiona 
bydź ma. pátrz POoiewodd in litera YO. 
Zywnośći woiennéy Gáfu pofbolitego vufsenia. 

` pótrz YDoyitá. Gee. 
Centnaty. 
Mája ważyć pieć kámieni , Kdmien 22 funtów, 
funt 48. fkovcy. » 32.łóty, fol: 1056. lege 5. 
"o —Opátrutýc. Gcrm 


\ 


.. €éfátse, 
Cefárie Iulius y Augujłus iedna reka broniéy fie 


chwytáli, druga prawd bidftowdli , fol: r45. 


lege i. Rotu. | l 
Cefar; tuflinianus y Confules , Papius, Pompe- 
ius, Falcidius Tribunus, Aquilius Iulius Cor- 
nelius, Cato, práwodawcy Rgym[cy byli, fol: 
145. le: 1. Rolu. Prívkľádem tychie Król 
Kážimierý [pifuie y ftánowi prawd Polfkie 
tamże. | oi ce Mont 
cefarj Fryderyk nddal wolności wielkie fluden- 
tot, fo: 221. le: 2. Omnibus. — - 
Cefarg Turecki Królowi Ir. M „Zygmuntowi LII ; 
právšiepesľamaľ. Pofly koronne nie pważył, 
Liftý odpowiedne Królowi poffal. Doracme- 
"go Trybutu fie domagał, Pokey Koronie wy- 
powiádal, gdźieby,, Trybutu nie po/tgpitá. 
Dwd Miefiacá tylko cydfu Koronie poźwa- 


lat. Wielkim wayfkiesn do Korony y rógnemi ` 


mien [cy &agnal, fol 343. ver: 8. Ogniem y 


mieczem chčiaľ korone posiadać, woiowóć > 


Pán/bvá koronne „,wolnośći , ludźie, żony y 
djieti w pogdnftwo obrócić [t 363.1.19; Gdyż, 
Cefárgowi Tureckiemu wfšytko Chrześći idnftwo 
odeprzeć nie może, f. 362.1. YO ták micifim, 
Przed moca Cefdrzd Tureckiego wjSytko. Chrze- 
śćitdnfłwo fee wźdry ga, Fol:363. le: 19. Gdyż, 
Przećiw mocy Cefártá Tureckie 30 gotowośći po. 
trzeb, fo: 363. le. 19. Gdyż. — 


Cefsta. 


| Ceftie wfšelíkié ná Królefbwo nie fawagné , fol: 


8.lege 20. A i5. 

Cef[yiey prorogdtia Króloméy flárfSéy Anny wá 
rowdna. fo: 21 le: 1. 8Sofsc. 

Cefšýiéy práwney formá.f: 452.1.27.Cóparés. 


Chłopi, 


Chłopi grufnicg chodjacy, fo: 600. le: % Etoa 


by. par: Gdzieby. - ^ 

chłop gdy fšlíchčicá kiiem rogkrdwi , fol: 602, 
lege. NRycerffrému. | k 

Gdy fslúchčitá ráni, fol: 604 lege. Gdy. par. 
A wpótże. - ran ANA 

chłopi do robót naiemni bez Uftów swidde- 
cjnych chowdni w Mieściech bydž niemdia, 
fol: 1094. leger. T. mec 

Którzyby flujby nie mieli dorocgnéy 450 rjemie 
flá,do trgeciego dnid w Mtieśćiech imdni y do 
ro bót okowáni bydi miia. tamże. le: 2. 

Z Polfki yg Mazowjś do Slafká y do Prus ciáfu 

 gniwd ná roboty wychodzacy imini bydź má- 


sr ig. fol: 


O A TE > —— 
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ia, fol: 1094 le: 3: G0%3. fna 
Zátrgymáni prjej Stárofly y do robót obracáni 
.. do iednégo Miefiacá bydjinoga, fo: codem 
lege 4. Aby chlopi. 
€botegyote. 
Choragićw 0 fobliwa máiá mieć čo pré» woy/ku 
fa d nie woiuig, fo. 708. le 14. Itë Regiám. 
od fwa Choragwia koždy powiničn fie ftáviť, 
fo. 709: lege iz. Pawa. / 
Choragicw Bróciiw/ka, pátrg Bracław. 


Chotažovie, 
Z inémi Vygedníki Cld rowidować mdia foltz4. 
le: 42. & fol.75 le:44.& 45 & fo:76.let46. 
Nie wietkabydj ma dd to o čo tiajéia fo 640. 
le: 4. TG vffówiamy. | Sz 
Naiąża iedno dd flujebuicy Wojny pofzld- 
ni bydžmáiá. fol: 639. lege 3. J3. - 
Ciažánie begiyiny bydj niema. tám3e le: eadem 
par. A ay. 
Ciažánie sporne Kirdne 


Ži teflt. 


bydź ma tómje pat: 


Ciaja 0 nicjáplácenié podymiego. fol: 323. le: 


Ó Jpáfienie álbo košicnie trawy. fol: 618. lege 
CZAD to par: Zl ct. d 

W rzeczy przero/kánév dvákročňá čiaženie iejdfe 
nie bydj ma. fol: 655. le 3. By. 

O niepoftufšenfiwo y o Wine fol: 638. lege 2. 
Doświadczenie. 

Ciąża, ja wyftepek Pánfki brána bydy niema fol: 
ioos le: 34. Spiówa. | 

Dla čiaščy o wyftepek pán/Ki wfietey kmiečie we 
flát mogatol. 1084. pat: T65. 

Ciaja w bydle gdzie dwory królew/kie dalekie 
. do dworu Weiewodzego álbo Káfttelánfkiégo 
gnána bydzmože. fol: 1105.1e: 4. ôžie. 

Ciajey zareczenit. fo: 634. le: 3. J. 

Cieżey w wzámierzonyým qátie rozfsdfowdnie fo. 
' 638. par. Ale. — | 
Ciajenia we Wi niedopujczenie. fol. 635. pat. 


3. L1 146 £o. 


"jefese. - a IO S ud 
Ciąży Vrgedowi gwałtem odbicic. ol: 639. pat. 


"R ofe: 
RYC Lo 
Ch. 


Ná flat Królew/ki obroconé „Koronné, Rujkié, 
Pľotckie. fol: ži. let Opátrutýc. 

im Celywiécéy y myt tým ludzie bárfiey péi nie 
%i, fol: 73. leges". 


Reier 


Státie 
Elé Bóffowónć. 


Po Królich Wtádyfláwie,Lódvikuy po Stítii- 
čie Kdtimiergowym. tol: 59. Tit. 3. & fol:é4. 

"le: 16 par: Yby & fo: 75. lege 44. 

Clo targowéy lokčiowe jnicfioné támže l, eade, 

Ci seviboáné. 

Za króli Z ygmintdy lifly przegladdne á ni effu^ 

| fné Jkážoné bydi mialy, fol: 73. le. 38. Zá 
króli Augufld. 74. le: 42. Zákrá lá Stephánd. ` 
fol; 75. le: 44. & lei 45. Zá króli Zygmun- 
ti111.£0l. 76. let 46.  — 


Revidowánie dopufczone bydy ma. fol, 75, M 


45. par: A tych reroiżię. 

Przed rewirya opowi edáé fie ma koždy 4 Mytem 
9 Clem [wym ná Rokách Ziemfkich w [wym 
Powiecie: áby Rewizórowie wiedzieli gdgie 
jácháť máig, fol: 76. pat: A GON: E 

cliw lisciech krolewfkich niew/pomnione vind 
niu kvólewfkiému goflawiono;fol: 74. le. 40. 

Lifty ná chi ktoby fráčitľá/ki królew/kiey fSukdé 
ma.fo:74.1e: 41. A 4 Kdncellriiéy wydd- 
né bydź máia.to:74. le: 42. ver: vltimo. 

Cia nowi ftáttovototé byos niemála 

Vpornie. fo]: 6o. vet. 6. ài 

Bezdogwolenia krolew/kiego y Pdnów fad ná 
feymie.fo. 60. le. 6. Náwet y odkrálá fime 
go bezdogvolenia wfšech fłanów n4 fęymie.to. 
60 lege 7. kk 


Ctá tesymótié bydź niemáto. 


* od Zydów. fol: 1127. le. 5. Yftémtiamy. &fo. 


150 le. z. Opátentemy. &clc. 4. Bydowić 
Clá wybićrónć bydž nie mala. 

Begprawá.fo. 60. VEĽ. 4." - 

od Zydź nie wietfšé iedno iáko od Miefezásiiná. 
fol. 19, 1e, 13. z. 

Tylko od ludźi kupieckich fláchetckich y chľopo 
wiców Duchownych y świetckich. fol. 62, lè! 
10. ver. 10. & fo. 1099.le.4.. Réti. 

C Ch biónionć byś nie mála. 

W Kárcgmic R zeRowjkiey ná wyprawe rzeki Wt. 
ftóki. fo. 1102. le. 14 fffoeg. © ` 
Člá pizeieżdźóne bydž nie máig 

Fol.71. le, 34. GOY frodzey. & fo.72. par. Alby 
3aben.IW/edk je iefliby fte prjal przysiega fe 
edwiejdj mag drugiemi iefli flichćic ,d iejli 


MIE. 


álbo Simnárvu € — 


nie Rlicbćic, tedy dowód Mytnikowi prze- 
ČI niemu iść ma. Gómże. 
Cls do rofu tylto tewać máig 
VNowodword, Fordaná , Dybowd, Stewká pod 
Toruniem; fol: 77. par: A clo. 
Cła wybićrdnć bydź máta 
Ná murowanie zamku Snidtynjkićgo d nd budo- 
_ wdnie zamku Kdniow/kiego od kupców pienia- 
dze 4 Korony wywožacych, od 10. złotych po 
6. groffy fol: 84. le. 68. & le: 69. 
Stdnowione bydź máig od obywśteló ná rzece 
Gáči, foj; 162. le: 17; + %4 prosbe, 


Clé Kóiefiw Rotónnych. 


Wielkiego X. Litewjkićgo wodné» žiem/kie od. 


d bá y towarów wfšelákich Sglácketckich oboy 
gà Narodu sá przośiega v Grodu ábo pierw- 
fšey komorý wolno przypufczdne bydź máig, 
fol: 781. le: 21. Celnicy. 


Ru/kie w Zupach zniesiońć f 790. le: 7. K: 5. 


Belykie rewidowdne fol: 800. le. 3. Vyzednicy. 
Pru/kie wodn e y jiem/kié wolne, fol: 84.9. para: 
Ale myto. & fol: 87%. par: TG Bi & fol: 
$79. pat. ej tefliby. Funtezole, fo: 893. pat 
Tej dań, & fo: 905. par: Xo dáni. Przemy 
ta, to]: 897, par: "ftem. Lobegeld, fol: 906. 
par: Jtem wpyfcy. Chi flare, fol: 918. para. 
Item nullo. Od wołów y Koni ná fma potrzebe 
Ssláchetcka wo Iné fo: 934. le: 2.09 wołów. 
Wotbynjkie y Podlá/kie fo: 824. le: 4. Ooto. 
Podldjkie, fol: £24. le: 4. Goło. &fol: 8zr. 
oc len. ŁYfytć. & le: 14. Conftitucyg. 
Podol/Aié y nd Pokuciu fol. 824. le: 4. Około, 


Cla trficy(Eic. 

Krákow/kič podniefioné od konid p opulerofšku: 
odrogdtego bydľá ták že po pulgrofeku , wic- 
czne od grzywny po pulgrofsku ná poprawe 
drog fol:1026.le: y. Pażełożony, 

Kájimierfkie przyczynione, fol: 1026. 1:2. Dla, 

Wárfsám/kie žiem/kie incorporowáne Warfsdwie, 
fol: 995: lege 1. J myto. — 

Srzem/kie 4, pieniadze od káždévo koniá f: 1064 
lege 22, GEazdlo. | | 

Ponieckie po pulgrofsku odkoniá, od bydlečiá 
po fšesči pieniedfy ile fwoi : d Extranci vel 
Ductorespo grofu. Camie. — 

Gdan/kie od towarów y miedji, fol: 971. lege 8. 

A co. & lege 9. Conftitucyg. 


x LI 


| €méntatse, | 
ZodowfKie kto gwałtem náiedjie ábo vos[ypie Ka 
rany bydź ma Ciezko, á rżecjy wfšytkié do [kár- 
bu máia bydź obrócone, fo: 1119.le: 13. — 
chrześćidń/kić ktoby gwaléit sábiwfty ko £0,vbi. 
— wey ábo rdniwfSy, ma bydi [adzony,y wine po 
logyCidko ten który dóm Sžláchetcki náfšedľ. 
fol: 9£6. lege 25. A teffiby. : 
Collegium Aráťovíftié, 
| Pátrj in litera A Acddemia Krdkow/ka. 
Collegium lieświeztte, 
Fundowine, fol. 781. lege 27. Bá prosba. 
Commifsatze Rozonnt. 

„Nd rogerdnicjenić panftw koronnych od panfoy 
Jafiednych td króli Aupuftá y nagrody Bkód 
podddnym koronnym, fol. 401. 1. 1Jżefimy. 

Ná traktaty o wolné pływanie ná rgecć Wárčie y 
Notefšy z Márerábiámi yg Xigžety Pomor. 
fol 1100. le: 6. Co fies & le:7.CYáuigácia. 

Ná czyuienie (prawiedliwośći vkrtywdzonym po 
grdnicjnym z pánflwy Wegier/kimi y Slafkie- 


mi, Márováb[kimi y Pomorginy, fol. 401. - 


le:2.54ftórgómi. Na kdźdy rok wyfidni bydź 
máia. fol. 402. ver: 6:Viuerfaty fwe o czá- 
fie w Grodjiech y Miáfteczkách publikowát 
máig. fol: 402. ver: 23. 
Ná opátrgenié niebefpieczenftvá koronnego; fo: 
11182, lege 42. 3 
Ná traktaty z Pofly Pdnów Chržesčiánfkich o. 
rgecjy korone jdchodźące, f: 183. 1. 43. X 44. 
Ná Tvánfáčtia $ Commifsargmi Rákujkimi, fol: 
34.7. lege 16. Chcemy. — | 
Do Rušiná Tyfiacme Cło, fo: 824.1. 4. Goło. 
Do Rusi p Podola, fol. 791. le: 4. 5 pobolffiéz 
tto/ & le: 5. 6. 7.8.9. & fc:824. legez. 2142 
znóczylifmy. | 
Ná Votyn y Podláfse, f0:824.1e: 4. Foto. 
Do Prus, fo: 936.1. 13. Commifsatsc/ X le... 
- Significamus. | 
Do Inflant ná vewigia, fo: 1004. le. r7. Do. 
Do Elbiacá, fo. 936. le:1. Significamus. 


Commifsatsc Supri. 


Ná rewidowdnie y nipopráwe Zup Krakow: y 


áby Sól prjedawána byla Sšláchčie wedle Stá. 
tutów pierwftych, fo: 52. le: 16.7 — | 
Co dwie lečie wyftáni bydi máig przy Pánu Pod. 
Jkdrbim , fo: $2. lege 17. I c 
"smi d EC 
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Reier Gedeni =. 


Dejerówać. Inflipatorowi dit Zupniká dlbo 
pylerjawce Zup o vmnicyfsenié albo nifcga- 
nié filarów y forftów folnych, £o: 5. v ez. 4. 

Commifsatse Celní 

Nárewidowditié Cel, fol: 73.1e: 38. C$ tát. & 

le: 39. Eheloneatores. 8]. 42. 43: 44: 45: 
Cominifeatse Granini. 


Commifsasżów do gráriic pieć by dj má, WoieWa- 


dá, Kúfštelan, dw Vrgednicy y Podkomorýy 
 támtey ziemie fol, 404. le. 7. oy5. 

Z infsego Woiowóditwá bydi moga, choc» z dál- 
JSego byle ośiddiość w oney jiemi miał gdźie 
gránice cfyiion é bydź máig, fo: 404. leg: 8. 

Sialitem. 
Z bijftego Woiewódźtwa bycj moga choćby w 
© * onymWoiewódźtwie dlbo żiemi osiddłośći nie 
mieli, fol. 407.le.18. &omntifsatse. par. 
21 Commifsarse. ; | 

Ná termin wyżdchdć winni y Contmi]sia koncjyć 
gd» fie ná Xunotefcentia podpifea, fol. 407. 
le. 19: Cotmmifsie/ par. J&t£ónsy. Pod wind 


ftá grźywien ná Trybunale. excepta vera in- , 
firmitate, podpryśiega, fol: 408. ver: 2+. 


par. 2l góżieby. ! 

Dwie Niedzieli przed eránicámi o cjásie y miey- 
feu z Mándatem Królewfkim Stárofla , Wo- 
jnom.» Sgláchea , obwieścić mái, fol: 404. 
le. o. Innotefeentia, & le: xo. Ład £o. 

Ná granicach bedac opátrgenie potrjeb fmych 
od Stárofty który gj nimi wyidchać ma, mieć 
máig, (ol 405.lege 11, Starogcie, 

Sudy ich preefikadiáné dni žábraniáne lifty 
dni Afsejjormi od króli bydž nie máig , fol: 

405. le: 13. žzátrudntáné. 

Ná fadjiech fryeb przy czynieniu grdnic, przy 
wykupnie, y przy dziale wedle Státutugácho- 

— wdćfie mdia, fo. 410. le: 27. Státutá. 

Wedle zegndnia p od przysiega flárcov grdniczyć 
máig: d iefliby flárcy rógni byli, tedy wedle 
Jumnienia grdnicżyć máig, fo: 406. lege. 14. 
VASTEN 0) | 

Nie wedle liflów dni ników % nich opifánych, 
dlewedle świddectwi flárcom gránicyyé mdiń, 
Támie/ le: 15. wiede, Wyiawftyby Lifly 

„byty iáfiévgdle, dawnej wyfsłe : dbo Commif- 
fárfkič znáki grániejné w fobie gámyKdiace 
podpieczelia Podkomorjego álbo fadu jiem- 

- fkiego. fol: 407. le: 16.  btáftriamy. 

Bogi przed octymá mdiac,o gladawjiy #náki grá- 
nicgné, yrzecjy prawdźiwey ż flárców » 1 po do 

*briych rogjadków dofsedfey, granice wedle fu- 


nienia ygddnia flánosiť miig. fol: 407, 
lege 17. Aby. - | 

Znakóm flufšnicyfšym prie; Stárofle pokażd- 
nym przypdtrzyć fie. y oné dobrge pważywjśy 
nie odbierdiac prjosiag wedle fumnienia, ŚĆ 
iuxta &quitatem eránice czynić main , foli 
409. par. 2L oy. 

Krywoprgyfiefhwd dby odpoddsych site były 

> firgedź mdig, Tamie | 

Pluralitate Commifsarjów concludowdć máig. , 
fol: 406. lege 14. Atény. 

Ná [pôr Stérostin dlbo Džierjavite nic dbać 
nie mdia. Táne — 0 

Ycholhy Stárofti nie yzáchá? , fJlárce dat (là 
nie dat: dlbo vkręwwdjony co przećiw temu ' 
mówił, álbo áppellowal, przecie grdnice kon: 
czyć máig, Fol. 405. ver: 5. Wyiewfiyby priy 
gránicgeniu byt [pór o blifkość y Rrewnosét 
tedy wrogdzieleniu dóbr poflepowát nie má- 
ja, Ale do fadu jiemfkiego [práwe odeftáé 
mdia, fol: 403. le: 4. €ommifsic. 

Stronie jadney ná eránicách folzowáť niemdią, 
fol. 407.lege Aby. 

Choćiednego dniá nie Jkoncza drugich nie od- 
ieždžňiac koncżyć mdia, €. 408. p. 2 gdyby» 


- popczysieniu granic Commifsarze drudźy dnt 


Rewitorowie bydźniemdia, fol. 404. ver. r: 

Akt Commi[sár]fà przej zupełną liczbe Commif- 
fargów wedle prawd odprawiony wwatpliwość 
śgidna prywodzony áni pofadjony bydź nie 
ma, fol. 403. le: 19. Qissabylátac. 

Gránic iúridice odpráwionych zaden pwaltic 
dni rosfypowdć niema, folio 409. lege 22, 
Gtónice. le: 23. Stúrofčorie. | 

Co vat Wrozoránicieníi Pcezyniono Wwinawiań a 
bydź niema, Fo: 409.1e. 25 Abs tej. 

Lifty graniczne Commifsór/kie w których y Com 
mijsia y Mandat królewjki bedjie, pod piecze 
ťiámi Comimi [sárfkimi [a wieczne, y popiera 
djenia królo»/kiego ná to nie potrgebuia, fol: 
411.lege 28. Prosbámi. SB 

€ommifsarze ktoby fiowy nie vezčiť, polroka ma 
siedzieć w wieży : diefliby miecz dobyť gár- 
dlo trdći. fol: 411.1:30. Quodfi. 1543. | 

Commi/jarye ktoby nieftufšnie“ do fadu pociagat, 
wine dipoiaka 14. grzywien przepada Commif 
fargom y fironie, bedjieli przy, tym pozwana, 
fol: 411. le: 3n Žitoby. s 

Lifty Commi Jár/kie do Kfiag Cdncelldritey Kró 
lewfkićy wolno koždemu wwodjić dla extrá- 

. ©tów, fol: 411, lege 29, Wolno. 


Commijsat3e 


. Mbo immériug € 


Čommifsarze Śrieyfcy. 
Ni pôpráwe murów Pogndn(kich wyftáni byli, 
áby Królowi [prawe dać vmieli, fol; 1028. le: 
3. De LYŽ, RK 
Cominifsie, 


Commifsia pewna dla opdtrgenia nicbefTiecgen- 
fiwd Koronnego námómiona nd Séymie Krak: 
159 5. Y pewnym Commifsarjóm zlecona. fol: 
182. lege 42. X fol. 183 le: 43. € 44. 


Commifsie Prawu przeliwne miedzy ofobámi, : 


chybi o dział ná granicach, sd zegwoleniem 
Jiron wydawáné z Kdncellfriiey królewikiey 
bydiniemáia. fol: 29. lcge 3. Ráncléry. 

Commifsie jadnemu bronione bydi ňiemáia,kto 
by o ňié prosił fo. 402. le: 2. dbiecuiemy. 
å $ Kdńcelliryiey Królewjkićy kośdemu bez 
trudnošči dawdne bydi máia, fo: 407. le: 18. 
Comimifsie. — 

Commifsis dawdne bydi nie máiaiedno ná rog- 
graniczenie dóbr królewfkich, ná rozdzielenie 
dóbr dźiedźicjnych : miedsy bráčia dlbo bliz- 
JSemi , álbo któreby byty zreswoleniem firo- 
nysť.403.1.3. Młabzą. & 1. 4. Comnrfsic. 

Cominifšia nie prieľofeni Zamków y Mia/? kró- 
lewjkich dle fámi fšláchčicy otrzymać máig, 
fo: 403. le: 5. Wfłówiamy. | 

Comimifšia przeg Commi [Jarge w executia p»tywo 
drona bydźma , gdy fie ná Innotefcentig pod- 
pra , f. 407. 1.18. Commifsię.par. A tózsy. 

Comitifšiá Wywodžona bydi ma gdjieby prdnic 
nić bylo, fo: 40%. par: 2 gôžieby, ` 

Commifšia z mándatem królemwfkim ma bydź wto 

žona w lift Commi[Jár/ki , folio 411. lege 23. 
Prosbámi. —— 0 ? 

Comsnijsie miedzy Woiewództwy Rujkim vPo- 
dol/kim yżiemią Wotojka fo: 792. le: 9:Deż 
putowalifimy. — | 

"Cominifšia Wotynfkie , fol: 824. 1e. ž. TTásntáz 
— cylifmy.. 
Commifšie Podláfkié, fo 832.1 17. Prsydálifimy. 


Complices, 
Complex criminis lz(e M. folio 24. para. 
To miśnowićie. | 
Complicitas minorennium , Pátrz sieroty. 
'Complices pwaltowników o gábicié Albo rány 
obwinionych y przekohdnych, trzymać [ie má- 
iafłóradawnego pryczálu prawnego obrony 
Jove» y kardnia, f.599.1.6 G©dy.p. Cóplices. 
Complices in caufis criminalibus ták iako y 
Principales fcrutinio podlegli, fola 616. 
lege. J; fie wiele. 


O mejobóyflwo ieden ma bydź obwiniony dru- 
- dzy (prawować fte mála to. 615. le.18. Jejlt. 
Complices zdwnie pokondnego , popváni wy- 
wołdni także bydž máia: iáko y Principal, 
fol: 673. le: 16.  áfSe. 

Complices impoffeffionati do wieże wfáde. 
ni bydi maia, d kardnieich ná tájce króley- 
fkičy, Támže.le: cadem par: A Etoszyby. ` 

Coimpofitia. - 
Compofitia o Djiesieciny. Pate Dšiesieciny. 
. Confirmatiz Diaw, 

Pátrifolio 14. i 

Confenfy. 

Ná wykupná dóbr królewfkich mia bydź mo- 
cne ,ieflignie faprámu pojpolitemu prteci- 
wne, fo: 101. le: 4. €onfenfs. Tikżey Con- 
fenfy dożywotne , fol: 299. le: 7. Ai, 

+ . Conftitucye, . 

Conftitucya Wárfšáwfka Anni 1 5 6 3. o dobrách 
Executiičy podległych cále we wfšytkim ieft 
gofłiwiona, Ol 102. le: 7. 

Couflitucye ná Seymie zgodnie flánowioné przez 
Pány Senatory y Pány Pofly podpifáné bydź 

mái. c. | * | 

Podpif.íne dopiero do Káncelláryiéy podáne y 
przed królem czyťáne cum interrogatione 

| teflig ie król piecfetowáť Każe „fo: 14.4. le: x. 
Coftitucye. 


. Conflitucye niektóre Roku1y 9 ©. gnieíioné, 


ámše. le: 2. Poglórné. 


Niektóre Roku 15 9 3. wcále zachowane niekto- 


re redjfumowine , idKo o Jadziech, v pofpoli- 
tym rufšeniu: o Exemptúch „fol: codé, le: y. 
Cosfütucsc. — — 

Conflitucia o tumulčičch vežyniona vdeclávo + 
wdna,f0:145. pat: Tálšetéš. | 

Conflitucye Zygmunta Król niewfeytkie byly 
ták potrzebne iáko fte grágu bydź okázowáty , 
fol: 152. le: 19, Maniteftum. 

Conftitucye gdjie ; Kiedy , przej kogo , giákich 
przyczyny ido ná wielu Seymiech flánowio- 
né były, fol 145. | 


Contrónetfie, 


«Albo »/pory ná [adjiéch Ziemfkich Chynioné 


bydj moga przez pozwanego przed odeprsa, 

fol: 493.lege 24. Cez vítimiamy. 
Wietfšé nád potrzebe przyiete bydj nie máid, 
mnieyfše bydź moga, tátuže|.25. Sed. I 543. 
SIT Új > Replicá- 


H6S 


f " 


SAeiefte. Stát 


Replicátie, duplicatis , triplicátie,bá v quddru- 
plicdtie przyiete bydi moge: dáley nic,t£ám$e 
pat: Item. 15 43. 

Controuerfiż , propofitiz,dlbo zwtóki y odpory 
wyddne bydi málaná pifmiecx Ais prawu- 

- dacym fle, fo: 644 1.2: Gdy: pa. A gosteby. 

Cótóuerfię do trgetiepo dniá oddawdne przes 
Procuratory bydź mdia, f. 320.].10. YO tym. 

Controuerfię wfselákie,popvy, dekretá „zapi[y 

| popol/kupijdne bydi mogą. 1 $ 4 3, fol. 527, 
le. 1, vtautem. 

ContumaX. 

Zá niepoftufšenfovo pogány przed tym płaćili 
pare wołów fo s16.1e: 5. Pomodowó fironó, 
Teratpare grofšy. fo.502 le.17. LE vftáz 
WIA. o 

Contumacie zdaváné bydy máia. fol 545. le. 
17. Gdy fto. & fo, 631 le. r. „Acz, & fol.668. 
lese. efl. SO” ENT | 

. Cortrectuté pravo, * 

Pátrz in litera p. Prawda, =: 

Co:tesant, 


Cortegani y biegunowie Rzymfcy sbielka fkode 
vbogicy fšláchčie zdawać prykli vprofšéniem 
Beneficiy v flolice Papiefkiey podawania kró- 
lewfkiego , y one prawem poGiagáiac.f. 200. 
le. 11. Dasybéte. Káráni zato ná ofobic.y ná 
dobrách bydi máig y oni fámi,y rodzicy y po 
winni ich £ómże. Mdia bydź wywoldni Cám 
$e le. 12. Bezecni bydj máiale. 13. &14. Cán 
że. Miefliby odflapili y prawdy cáužy , prže- 
čie kody y naklády návradzáť mdiazd pry- 

. Siega. ámše. le, cadem. 

WR zymie przed láty miefškáiac, y powinne fwé 
y fiugi kvólemfkié w polfsce bárgo trapili, fo. 
201. le. 14. Tá. 


^ 


Ďo fivých Beneficiy sprôčié fte mieli do feśći 


: Miefigcy pod wina wywotániá beżecnośći » 
ytráty wfiytkiego Lám$e le, 13, 25. 
Coryllus. 
Pin I ygysidnie za lajk 
Cre ditoť è 
Ciéditorum czynić prawem wolno d yapify ku 
offukdniu ich czynione. fol, 441. le. 15. Des 
cléruige. | 
Credytorowie dó 
brátánkomie £ioffry five dbo Ciotki pofážvé 
mieliá nie puśćiki, winni zťychje dóbr ie po- 


- Créditorów prává ná dobrac per iurenit 


br tych gktórych bráčia albo — 


fałyć, beg dilitiiey ná enictová, g któkyh 
prawo im gofláie. fo. 567.1e. 6. Sif: 


vtráconytb, poflednieyfé niž opráwá, broni 
dniom wiennytm pojsejsiiey w tychge do- 
brách opráwnych. Wikje gdyby vmárli 
Succefsoruwie onego swiáná, [a ná Jkupie v 
creditorów. Tdkże gdyby po fmierli mego- 
wey fly sd drugiego mejd, ma bydz nd fkupie 
od tychfe Creditorów jdrecjywfSy im provWia 
nek. fol. 367. le. 6. &ioftey. par. Póńie 
MWiemić. 

Creditoróm pufcgone bydź máig pvjej tutory,da- ` 
brá minorennium s dlugu oxcowfkim záwie 
dźione fol 575. par: 7fefliby. pátes siéroty. 

Ćredytorów zegndnid álbo gapify ad proprium 
forum wpifáné bydi máia. fol. 588. lege 33. 

| Declárulac. 

Creditor czynić može práwem o japify ku ofšuká- 

` niunázmowie czynione Tamże. 


Crimen recens. 


Crimen recens in caufa violente expulfio- 
nis do cżterech Niedzieł, fol. 591. lege 11. 
Quia. par. Quocirca. 

(o Ctiminały. 

Crimen lefe M. in perfonam regiam, procefs 

|. fol. 23: le. 4. "fefliby. 

Crimen perducllionis contra Rempub. fol. 
24. par. TAE. 

Criminaly Korozne po propofttiiéy y odprawie 

-wót Senatovfkich. cały tydzien fadzone bydá 
máig, d potym ná koždy tydjien we sržode, w 
piatek y w fobote. fol, 119. ver. 2. 

Criminal y [právy Litewfkie djien ieden W ty- 
dźren miánowičie wtorkowy na feymie odprá- 
wowdne bydj máia. fo.119 le. 3.©ftówiamy. 

Criminálne [prawy Które fte Ciagna 4 dawnego 
prawd v gwyczdiów do fadu Grodzkiego y 
Ziem/hicgo nie podlegäia pod Conffitutia 
Piotrkowika 1 56 5. O pogywdniu ná feym in 
caufis honorem tangentibus. fol. 543. le 
13. 7. | : 

O tych Criminalech, patrz folt114 7. 

Criminal Wotynfkié. pátes fol: 812. ver? 6. 
Criminals Mazoweckie. pátvs fol. 986. VEL. 12. 
Cuozóżiemcy. 
przychodniowi fadnému doftoienfhvá, Vrjedy, 

SVoiemódivvá, Káfštelaniie Sady, Podkomor- 

- gowa etc. dawdnć bydź niemdia. fol. 296. le. 

4 Et 


albo Summórpuk € © 


4. Et ne. & fol. 297. le. 1 M biceniemy. & 
298. le. 6. Doftotesńftwa. 
Cudzożiemcowi żadnemu zamek jadny dniDofło- 


ienfhvo dawáne byd; niema. fol. 302. lege 


18. Żadnemu. : 

Aktoby doflaw[$y vpomniony niepuscil, dobrá 
. iego confifcománe byds máia „a fam beżecgći 
bydźma.Cómże. lege cadem. | 
. Cudzożiemcy od towdru wj$elikiego Miáftu 

Krákowu od grzywny po puterofšku pláčiť fa 
| powinni, £0:1026. le: 5. Pzzełożony. 
Cudzożiemcy moga wind wożić po Koronie,gdjie 
go nd jktddzie do trzech Niedžiel nie przedń- 
dzą, fo: 1032. le: s. Dfłówiamy. 


Cydátti. 


Cyzáni z korony wywoldni bydźmdia, fo: 134. 


Je: 1. Cygóni. Aby ich žáden nie przechowy 
Yat , tamże. le: 2. J3 fie, Ktoby ie przecho- 
wywal, do adu Grodzkiego pozwany [karány 
bydi ma tanqua complex banniti, tamże. 
lege 3. Cytgónt. 

Cyrógtapb. 


Pátryfol: 1034. le: 6. Kontec, 


Czerwony sloty. 

Czerwony złoty gá króla Kážimiérzá Wielkiego z 
Wegieriedno po 14. grofšy brať miano gd fol, 
fo: 38, par: 3. „Az Cyp/kiey fiemie , po grofi 
16.tómże. par: 4. ; 

Zá królá Olbráchtá ofšácovan był zá erofty 30. 
fo.380.le. 18. Sbyfmy. | 
Zá króld Alexándrá poftapiť do 32.groBu.tónse 
że. lege 19. Gdyż. - 
ZÁKrólá Ie” M. Zygmunta ITI. dg do 58.grof$y 
fómże.. lege 20. 755 wiele. 
>  Cześlie, 
Toż ieft co y pámietne, fol: 501. le, 13. Acz Olą 
z C 3eónit, 
JV Podlá/kim, Kiiow/kim, Wotynfkim y Bráctáv 
jkimWoi emódstwách bydz ma, fo. 907, le. 5. 
W pooláftim. j 
Czópówć. 

Pliconé bydi maodtych co ndolnośći fiedzą, 
choć poboru niepláca, fol. 370. ver:4. ` 

Dláconé bydź ma od piw domowych y przewo- 
źnych, od gorgałek > miodów y win rogmdi- 
tych. fol:370. lege 2. Łłapzód, — 

Od Szłichty plicone nie bywa gdy ná fvapotrze 

bepiwo wárgy. fol: 570.1, 1. Já plácbté. 


e 


Káfimiergowi Midfłu do roku odpufezoné. fok 
1026. lege r. $5 t1 fid fto. Det. 
Klepargowi ták fe do roku odpufczone kol: 1027. 
lege 1, tTiáftu. = 
Nápopráwe Miáflá Pozndnia do 10, lat odpu- 
Jczone. fol. 1221. lege 1. AB ná, 
Czwarta cześć, 
Pátrzin litera Q_Quarta. 
Czwarty of. 
Przez Poborce wybierdny roku r$93. odpiér- 
wfšegodniá Auvuftá, fol: 394.lege 12, YO 
Feózym. par: X wybiécánié, 


Czczów, 


"Obrocony ná wychowdnić flotu Królewjkiego, 


fol:32. par: 2| té Decostomić, 


Dawnoóci, 

Rogumiet ftc máia czáfu pokoiuy zpody, d czá[u 
woiennych niegeód mieyfcá nie máia.fo. 578. 
par: YOfáESe. | 

Królowi niewádia daypnosci vpominác fie y do- 
chodzić dóbr fłolu fwego, f. 106.1. 15. JáBo. 

Djictiom bydi dni przefskadzdć nie moga, fol: 
579. lege 1. Gdy. f 


Sierotom fškodfiť niemoga czyniac o five krzy- 


wdy,wyiaw/yby powinu ego cjdfu zániedbáty 
gdy do lat przyda, fol: 573 le: 5. Chcąc. 
Sieroty dawnośći nie przetryymawdia, fol: 572. 
lege 2, Tfejli. | 
Iencóm od Tatar JSKodzić nie moga, fol: 578. pz 
Wfatże. | 


. Pánien zakonnych do lat 20. fol; 214. lege £. 


Prefeeiptla. — | 

Mejátek lat 10. w których dochodiiť mogaiefli 
máia prawo do czego, fo: a14., 1e: 2. Piet 
ptia/ X fo: 577. le: 5. & fo: 58.1.7. Dby$. 


Wdów do fseśći lat, Támže. 


Mejóm y mežetysny do trech lat, C ám$e. 

Ziemie Dobrgynfkičy. w poftepkách prawnych 
dź do daty Conflituciiey WórjSów/kiey, Anni 
1589./afniesione y ábrogowáne, yjadenu 
fwey /prawiedliwośći propter Iuris fatalia 
per non profecutioncm caufe »Anyw- 
dzony bydźniemafo: 552.1: 9. VÁ piss te. 

Kfiag fiemfkich iáko ftarfše Státutá Kážimrerjá 
wielkiego. to: 552, le: 6,POgtpliwość. — 

SKY út Zabi 
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Zapi[y Gro dykié dávnoščiá yietríeia żefli W róż 

ku do kfiżg żiem/kich wniesione nie bedź, 

. fol: 440.le: it. Inlibris; 1.12. Inprimis: 

Ť Wyiawfey fub interregno gdjie gáfu frifstu 
mieć máin dj do dniá Kovonéciiéy królewjkiey 

fol: š53.le. io. Aby/pai: Tó; $ ożapisićch. 

& lege 11. Cónftitucyę. 


Em . md ap 2. esf 2. IEEE 
Ux Przywileie do'triech lat y fseść Miesiecy wietrie 
i Fr i4. fol. 552.1e17. CS : Er 

T" ? o aS PPAWY zdcjetcy dawn ość rok »fsesc Niedziel.fó, 


- 515, le.3. Jeflí. X fol. 552. le. 8. Si aliquis. 

Dawnosé dzialu nie broni owemu który oycjy- 
žne cudzą w dziale trio mal ndá którey byla: 
fummá, któratxecutiń odpádlí, föl: 91. par. 
Coté. | A | 

Dziáľu w Oyczyjnie repetować ; broni € dawność 
nie może temu, ktoby fummy byt odfadźóh W 

dziale iawgigw[$y. fol. 93. le. 7. E Eg 
Miedyy brátia y krewnemi o cjeséi dziedzictwa 
rosdrielncgo dawność milczenia trzech lat » 
irch Miesiecypomocnatemu, Któvyie przej 
ten Czas Jpokoynie trgymat. Wyiawfyby Jiu- 
fine milczenia przyczyty byty. fol. 562. veris. 
Ziácta ábo pzętaciele. 

W dziedzictwie nie návábánému, dawnosé trzech 
lat y trzech Miefiecy pomocna, fol: 550 le: 1. 
Gog. ON 

Do dochodzenia priedínebo dziedzictwa blifko- 

śćia dbo długiem pierwjsym , wádži dawnosc 
trzech lat y trzech Miesiecy, fol; sso. lege 3: 
 TXépotym. — | jeden 

Przedinego dziedfictvá dawność trzech [at y 
trzech Miefiecy Gręegorjowi pomaga, choć- 
Fránčifšek ktory dziedzictwo przedať nie oddá 
niem oflatniey raty po ciásie, chćiał Kupno 

` różproć fo: s5o. le. 2. ráne. | 

Diiediictvá kupionego dawność trzech lat y 

| trjecb Miefiecy pomocna temu Który kupiť, 
fol: 424. ver. 7. lenia : 

A Dawnojći dźiedźicyney fbrámá dowiedźiona, y 

— przej Sedjiego dpprobowdma , ing wiecey dni 
przej fidrfsego dni młodfsego brátá odnawia- 
ne bydi niemo ga, fo 562. le, 3.YDdlFo. — 

Zaftávnego imienia dawność y do Lit 30.idzie, 
ieffà do 15. lat ná koždy voK ofiiddcjenie gafld 
w» przed fadem królew]kim,dbo w plebdniiej 
onego žájftávňečo dziedzictwa dlbo na Wie- 
cdch.gtównych czynione bedjie, £o. 551. le: 4: 

Albo pizynamniey iefli w piačiálbo w djicsiaći 
lat Albo kiedý [ie temu ktovysáftávil podobać 
bedźie.brzed [adem fvazafłówe odnowi, fok 

' 552, leg0 s. Acs 6atontosc, | 


— etefit St átiici 


Vpominánia fie długu odszlitbtj dawność przed 
trgemi laty, fol: 1034. le: 8. Státut. 

Ná dobrá pofážné , zdpifane dni w przezyfkách 
wjiete , dni ná widerkaff zápi/áne , dawność 
nie idzie, dle áwfse fa ná /kupie, fol. 571. le.s, 
Dobrá. 

Dawność do nauki Królewjkiey goracemu prá- 
wu nie fškodji, fol. «95. par. A tefliby, 

O rány y o głowe do trzech lat, fo: 604, le: Ňás 
„ny, & fo: 607. lege Vt calumniis. 
0 bydło krádžioné do roku, á o fládá s konie do 
divu lat; fo 1108. lege 11. Pfłówiamy, 

O zábrodjenie płotem dziedjiny do dwu lat, fols 
1113. lege t. Sťárisť. 

O lichwe Zydowjka do dwu lat, fol: 1124. le: r, 
(Bos, d Ps. 

Daynofé exekuciiéy gániedbáney w rreczy ofa- 
dronéy try látá y trid miesiace, fo: 6 s6.le: 6. 

mU > SES 

Dawność świeżego złego bejynku rok y [šesť nie- 
dziel, fol 432. le: 16. Stśrżyl. 

Dawność exekutiiéy rzeczy ofadgonew pries trpy 
litá y fsesé Miesiecy wietrteie, £O]: 552. le: 7. 

Dawność o Kmiečiá źbięglego rok fol: 1083. le: 

a  u.ieżobiajiaiżć, -— 
i Z 2 TEC UU > Y 
 aDóninyyodrówizny, — 
Wjsytkich imion królewfkich od Statutu Kvóld 

` Aflexidndra poałegły Exeguutiiey , fol: 19, 
lege 2. par: Itó. | 

Królowi vežynione któreby prawem po[Bolitym 
pry Królu oftdć fte nie mogły , zaś wrócone 

— bydź máia, to: 95. lr. Segniác£t. par: U eż to, 

Duchowienfiwu po flátučie króli Alexándrá 

Roku 1.50 4. w Piotrkowie wyddnym zipija- 
ne, facdfjowdne, fo: 97. le: 2. &tátut. & 
lege 3. A $e ttáoftátet. 
Królowi od Kogo dérowáné w mocy yw fedfun- , 
ku krolew/kim závijly, 0:97. 1e: 4, Státut 
 erinorém. | 
Ná Séymie odkrolá Iure donatório docho- 
„dzone bydj mája, fó:1o1.legc3, 

Lifty nd nie po flátučie Króli Alexándiá otrży- 
máne, ná Sęymie rebidowdne y jądzone bydź 

 máia, Fo: 103. le: 4. Jtem offesegáiac. 

Dárowigiy wiecznie fiat mdia, choćby y Przy- 
wiley nd nie dań nie byl, byle fmierčig onego 
który ddrował dlbo któremu dar [ie sfłał, to 

© było potwierdzono dzyta [cii ná wojnie , fol: 

„125 lege 6. Tym. i 

Donátia Szarawki wiecjna Takubowi Pretwi- 
cowi fol: codemlege 7. ĎÁ pezyczyrta. 
Dániná 


4 


e 


- Mibo Summóriu D. 


Ddnind Kotbebiićj »ro uyjká Knidjiowi Rogyn 
fAiemu wiecgia, fo: 126. lege 8. 

Summy džiešieť tysiecy slotych ná wydžierfenié 
do fid lat Tedryciowi Táránowfkiému, tómże, 
lege 9. 

Swifłośći wiecgna Alexdndrowi y Cárolufowi 
Chodkiewicgom, támše. lege 10. . 

Trzech włok puftych wiecina Máximoyi Gdpli, 
téme. legeir 3 

Dwádyieicid lanów gdóbr fictu królewfkie? wie- 
cina Válentemu Połotyn/kiemu, tómże. |. 12. 

Sľužeb i3. wiecsna Wasiłowi Niemierze, tómie. 
légé 13. 

Krycjsowjka y Zamechfka wieczna Táfnié Wiel: 
„łanowi Zamoyfkiému Hetmánowi y Kánclé- 

_ rgowi Koronnemu „támše. lege i4. — 

Dwie włośći w Infidntćićch nd wiecjność po- 
źwierdzona Prokopá Pieniajká, Fol: 128.1, 18. 
Wważdiżc. 

Zamku Kárkus w Inflántčiech potwierdzona ná 
wieczność Iergemu. Farenfbekowi , f. 128.1.19. 

Tyfiacd czerwonych złotych ápprobáčia Ianowi 
Obor/kićmu, fo:129.1e 20. 

Piflynie rzeki Sulie ápprobátia ná wieczność 
Michdlowi Hrybunowictosi, fo: 129. le. 21. 

Du/tynie zá Biala Cerkwia Królowi w moc y w 
JSifunek dána, fo: 129, le: 22. 

Did tyífiacá złotych g vefity Poboru Belifiego 
Woiewództwa Stánifldwowi Troiánowi Pod- 
komorzemu Bclękiemu. fo:129.1e: 23 

O fummách pogwolonych , pn in litera S. 
Sumnty. 

Dożywotna Wiofki Sgerkowerymy y puftynie 
bezfolice Piotrowi Podbielfkiemu , fol: 130, 
lege 25. Sá snácsnemt, 

Dániny prawem dźiedjicynym od krolów nádd- 
ne jd lenne poczytdne bydi nie mo ga, prawem 
obcym, tylko nd Którychby sftáľo mianowicie 
że famiddne Iure feudali, f. 153.1e:21 Udtże. 


Donátie dóbr Królew/kich inák Be bydź nie mála | 


jedno wedle Státutu „Alexdndrowego , fol: 
289. lege 4. Státut. | 

Zádánina królewfka žadeň o dobrá pofywdć zá 
dworem nieza tylko któréby byty liquidi Iu 
ris Regiipód wing 500. grzywien , fol, 543. 
le: 12, Sábiégétgc. par: A inóczćy, 

Dąb, 

Który fe godjil nd ofi pylináhy bydź fiemą 
pod winapiatnadjiefla, E. mi. ly. Vyšebtózzy. 

Zá dyd dlbo trsy deby myčieté w ciidźym záu, 
po wiárdunku płicone bydj mái, 3 wina 
trzech przywiea fdronie,d fadówi druga trzech 


fol: ma. par: A tefli Eto. ; 
ZA dab wdabrowách wyčiety cgtéry grofe, d zá 


Zálejie ćigja bydáma, fol: ma. par: Áto 


chcemy. l 
Declárátie 
Statutu Kdjimierzowego z flrony Zamków y 
jiem pierwfych w których fa Száro ftivá že já- 
Jdwidne bydź nie máia. fo: 90. legez, > 
Státutá Widdyfldwa Lácettá o wielkich rjadiiech 
 Krdf:fol- 86. lege 2. 
Státutu Alexdndrowego z firony dóbr flotu 


Króli Ie: M. że fie gdjławić mo gawpotwgebie — 


R. P. fol: 97. lege 2. Státuť Arálá. & le: 
4. Státut Alleróndrów. 

Pozwolenia sáftáwy dobr królewjkich: dla náby. 
Ca piąći króć flá tysiecy złotych królowi Au- 
Zuftowi, 93. le: 6. Sá vpomnieniém. 

WolneyElektciiey flanów koronnch gdjieby król 
ga fowoti fwego midnował dlbo ftárať fie o. 
Succe[forá ná Pánfhwo „fo: 8. lege 20. 

Artykuły de non praftanda obedientia Aró- 
lowi, fol: o. lege 7. 

dPodwysftenia Arend ná wychowdnie flanu krd- 
lewfhiego y ná obrone R.P.E 94. 1.2.2 [eenby, 

Vpu[cyenia cgpartey cześći zflárych fumm zá do- 
żywocie, fol: 92. le: 4. Opufezenié. 3 

Oprawy Królowej ley M. żeni X. Mdzoweckim 
oprawy czynione bydi nie máia wi ecznie, fol: 
21. lege 2 par: © órutgc, 

Wolnośći od Ouarty g dóbr pewnych ná P odláfšis 
królowey flirey Annie nigndczonych, fo. 21. 
lege 3. Ďázgodným. 

Prorogáciiéy cefsiiéy Królowey Anny fúréy, 
fol: 21, le: 1. Dofęćczysrtgc. 

Indigenatus Pánów Bekiefšów, fo: 132.le: 35. 

Sgláchectwá z oycáy gmitki fol. 196. par. A i$. 

Securitatis iudiciorum & officiorum, Com 
miísionum, y Séymików Woiewódgtw, Plot- 
ckiego, Magoweckiego, Podii/kiego, y Ru- 
Jkiego. fo. $14. Ver“ 2. Temporanea. 


0 kocich Podkomorzkich y Grodykich. o: 424- 


lcge 24. : 
Wienoscigapifów, fo. 441 le.1y. Declórntac. 
Conflituciiéy o tumulčiech, fol. 145. p. Tate. 
Conftituciiey o rzeciách które fie poczčiwo ši do 
cja, fol: 544. le 14. par: J3gógby. | 
Conflituciiéy Anni1 5 76. de pręfcriptione X, 
fatalibus fub interregno nó currentibus. 
folio 555. iege 11. m REŻ 
Conflituciiéy Anni1 5 88. o imántu. y Wiežieniu 
Syláchčicá, fo: 582. lege 11. Deciórniemy. 
Conflituciiey de inuafionibus domefticis. fo, 
$9r. le. 10. Item. Conftitu- 


r. 
ta” >: 


Tm 
Xe J $} 


jo 


Conflituciiéy AnniiyR8 o imániu ywiejieniu 
Syláchéicá. fol. 592. le 13. Borby/ par. S3l6 
béic pláchitcá: Pátri Szlichčic: = 

Sveftu nieosiddłych w domiech Szlichetckich, 
fol: 58;.le 2. Gdy pai: Declórnięc. Pátrý , 

Nieosiádty, 3 

Poflepku in executione nád nieosiddlémi, fol: 

- $53:1e: 2: GOY: A 

Dilationis vifionis in caufis fimplicium in- 
iuriarum & caulis hareditariis. fol: 545. 

. leges. Dáva. 


Tutoriiey dóbr przej Antecefsord zAwiedjionych 
- fol. 575, ver LÁB też, Patrz Sieroty: 
Decláráciy potryebuią dekretá y Cánony praw 
- dawnych fol: 148.1e: 4. A náo to; 
3»ecreté, 

Dečretá y Cánony dawnych praw declirdciy nò- 
wych potrjébuig fol: 148 le: 4. A sód to. 
Decretin crimine lefe M. prjez pány Senato- 

vy »pofty bez Króli zgodnie koncludowíny, 
ma bydź przy królu ex fcripto przej Márfsat- 
ki ferowdny, fol: 23. le: 4. Fjefstby/ parag. 
~ Atóytdkpożwóny. | 50 0 
Decretá król Zog: Auguft vezyniťy odpráwitw, 
- Würfstwie Rokis 15 67. námfSytkie dárowižny 
lenna, zafłówy , dožvwočia, frymárki, y fundu 
| jgepo królu Alexándrge, fol: 97. le: 2. Stáz 
tut/& le: 3. A že náoftáteť. 
Decretásftrony liftów sátálonych dla éxekuciiéy 
5 ná Seymie Warf$dw: 1 y 63. vcqynione, do po- 
" widtów odddne bydź miáty. fol: 104. le: 7. 
2 B to. | 
Dekret o lifly dla exekuciiéy fátáione ex arbi- 
trio Króli 1:M.y PP Rad bydj miał A dobrá 


X. exnunc pufczon: bydi midly, Lémse. 


Dekretá Séymu Lubelfkrego y Piotrkowjkiego. 

-folio 636. le: 1. Defretá, | 

Dekret wiecjny że dobrá flotu Králá 1. M. zápi- 
Jane bydź niemái a bej ob owiarku wydgierje- 


nia, tO. 96. le: 1. 7553 débr/ p: Zi chodšeby. 
Dekret wieczny, naplebeiufse że fie jaden flárác 
dni wfiepowdć niema ną przelożenftwa Ducho 
wne. fol; 196. par: Dla tego/ & p. Atów. 
Dekretá krilewfkie w ksiegi Kancellńriiey Kró- 
lewjkiey wpifdne bydi maia fol: 289. ver: 6. 
Dekret náfady nome pryefsle, fol: 630, lege 3. 
VU EsRtEim wobec. E Z 
Dekretd fadowe wolno pifáť kázdemu iegykiem 
Polfkim. fol: 527. le: 1. Vtautem. 15 43. 


- Dekret Króli 1. M. o pogwiech nieporzadnych, 


. fol: 529. le:12. ŚMiaieftat. | 
Dekretd gadworne przed Sčymem Warfsdwfkim 


/ 


Reichi Stáret 


ijoi príp fste, wipráwách tám Iuris Regii 
quàm ratione bonorum caduco Iure ná 
króli prźypddłych in dubium vocowdne bydj 
niemdia, foli 543: lc: 12. 8dbtégdige/ parag: 
— Deľeetá. mx 
Decreto quolibet káždy refpondere » fatis- 
facere winien Kiedy go pogew ad notitiam 
| dóydjiei fol:393.le: rr Aby. 
Dekret zgdniony dni kifsowdny od drugiego 
bydźnie może, » f] rdwie okolo oy cto» fkon 
.. €goney. f: 56 o. l. , Žlezťolieť/ p. Á piseto. 
Po dekrecie SEdzżego kto fce nie odwola do wys- 
JSego Sedźiegó : Jkagdniu podlesť. fol: 64.9. 
| leger.píott: 0.0. | 
Dekrét potwierdzony zfirony glówników. folio 
682. le; 4. Psżeciwko., | | 
Dekretów Trybunálfkich vówierdzenie, fol: 686. 
lege 11. A detetá, | 


- Dekret Trybundljkie we wfšy/?kim nienárufše- 


nie trwać máia. fo: 688. le: 21. Dectetá. 
Delatof. 

Delatorin crimine læ M. może bydź y plebe” 
tufs przy Infligatorge dla conuictiiey, fol: 24. 
parag Delator. — ' 

Delator in crimine lefe M. że/liby potvarnie 
kogo odniófi, Nobilis mabydý karan Confti- 
ťucya Anni 1565. d plebeiufs poena capitis. 
wfsákje excipe, Téme, par: A tefliby fie. 

Delatorá in crimine perduellionis contra 
Rempub: gdźieby nie sflalo „tedý [am Infti- 
gator może caufam inftituere & continua- 
re z wińdomościa Mdrfsalki. Lám3e. par: 
Tatotwyż poftepek. — — — 

Delator o Káduknic káduk gdjieby kogo od vro 

„dzenia, obeliyl;ma bydź kardny wedle prámá 
SadówTrybunál/kich.£: 131. 1.33. p.24 gd3ieby. 

Delator w Każdym pogwie expreffe włożony 
bydi ma. fol. 543. le. 12. Sábiegáigc. par. 

 Aimáoéys —— x s | 

Delator bierze połowice dóbr plebei hominis 
któryby fte pdawał ja fláchčicá nie bedac im, 
o co forum nd Trybunał inter caufas officii 
fol: s55.le: 6. "fefliby. Ale gdjieby też Kogo 
niewinnie obwinił, tedy ma bydi karm wing 
wedle fdtutu, y tám ma bydź przekajan gdzie 
pogwdnego niewinnie wygwał, Camże.l:cad€. 

Deputaci Quatctant. 

Cytergey,dwd z Rády,dwá z R ycergtwmd máia bydź 
p zofádzení do Páná Podskdrbiego Koronne- 
„go , dla odbierdnia „chowánia y fafowária 

Quárty 


álbo Sitmmótvug, S 


Buárty dla $mičrči. fol. 313. leg: 7. par. De 
` pututemy. | 

PrycfSkadźać nie miig W Vrzedjie Pánu Pod/kár- 
biemu dni teg byd mála focii munerum cü 
&quali poteftate fol.314. ver: 2. 

Páná Podjkdrbiego cyćić y ważyć máig iáko ráde 
v rręedniki koronnego. tám$e VEĽ. 5. | 

Zá wola królewjka, zá ráda Pdnów Rad y zá Wid- 

. domośćia Páná Podjkirbiego koronnego.o- 
pifána powinnosť fwoie czynić máia. Ľámše. 
VEĽ. 6. | 

W dálfšy vrjad Páná Podfkarbićgo wtrącać [ie 
niemáia, CLám3e ver. 8. Ee 

Do Ráxy ňá Zamekziácháć fie máig. fub poena 
fimilis falarii. ~ 

Ziácháč fie máig ná Swiatki, 

Miefškác tám trzy Niedžiele bežná máia. 

Kwitowść Kojdego z podpifem fmym sá piecjecia 
Páná Podjkdrbiego mála. — . : 

| Reieflrá koždy g nich ofsobné podpifáné [poľnie 
gipieczecidmi mieć máig, 

Ksiepi iedne dlá £witów wpifowdnia mieć, y tám 
przy proWentách jofławidć , drugie ná feym 
prjynoffoné bydi maig. fo: 314. p. Wierfce. 

Temi prowenty tylko ná [lužebné obrony poto- 
czney 4 wiádomosčia królew/kay PP.Rad ko 
ronnych Sifować 1 pánem Podjkirbim máia. 

Po odebraniu prowentow z Pánem Pod/kdrbim 

Q0 qieniadgéná pulrokd cdle golniergom odliczyć 

, miig. 

= Przegiednego 4 Panow deputatów tež pieniądze 
do Lwowá odefláč máia:y we Lwowie pifdrgo 
wi polnémupolowice ná iedne Ćwierć látá sá 
widdomośćia Hetmdnfka. 

Drugapolowice nd Ratu pod pieczelią pifdryń 
Polnego y Stárofly ábo Podfidrośćiego y Bur 
miflriá Lwowfkiegoy Mieyfcka do zchowd- 
nia dál máig. 

Aiefiiby gdjieindjiey nie ná Podolu woyfko by 
to, dlbo żeby teg infšy ludjie ftujebni prgvieči 
byli tedy tám gdjieby blijko woyfki nape- 
spnieyfše było mieyfce pieniadze odefláć y 
fchowáé obyciáiem opifánym máia. 

Po odeflániu tych pieniedzy žotniergkich oflátek 
prowentów [Cbowdny bydi ma w Rawie pod 
kluczámi [polnémi y piecrečiámi Páná Pod- 
Jkdrbiego y Pdnów Deputatów. fol. 313. par. 
Bzáfomác. 

Ná drugie puľroká Až Pánowie Deputati; Pd- 

" nem Podjkárbim ziácháť fic do Rawy ná No- 
we líto máia. 
CPieniadje znoswu nd drugie puľroká odliczyć 
Mig. j 


Tych pieniedzy divá Deputati ieden iédne vate 

drugi drugą do Lwowa odwożić máia. 

We Lwowie Pijdrgowi Polnemu zákwity odda- 

wać mila. —- a> 

Wodnofšeniu pieniedzy naktádu wielkiego czy- 
nić niemdia. 

Wfšytko flítecznie reiefirowdć mia. 

Opátrgenie fwe ná odnofšenie 4 tychję pieniedzy 
mieć y liczbe znich cjynić máig. fol. 315. par. 
Da ewige. zy 

Niebytność iedn ego Deputatá prgefškadzáč nie». 

~ ma odbierania prowentów y fsdfowánia , gd» 
ná fwe mieyfce fšláchčicá ofiddłego cum (uf. 
ficienti mandato s piecgecia,y # Klucsmi po- 

fele. fol. 315. par. FTiebytneść. 

Po śmierci którego #tych fuperftites odprawa. 
wić máig , ogáymiwf?y. królowi drzewiey o 
śmierći »márlego. Tamže. par. A iefliby. 

Licjbe czynić máia z prowentow. ná feymie dniń 
Joftego od zdczelia [éymu przegkróliy Pány 
Rádne y Pofly Ziemfkimi z Pánem Podjkór= 

Kwitdmi nie infšémi iedno obronie potocjney 
fłującemi vspráwiedliwic fie máig. 

Potym kwit fobie v Króli ywiddomośćiąa Rád p 
Pofłów otrzymać mála Táne. par. &icsa 
be ZYNIĆ. 

Od Seymu do Seymu trwić tylko mdia, fol: 3:5. 
par: Deputací. 

Drugim ná Séymie obránym wfšytko flátecznie 
przy pánu Pod/kárbim .oddáé maia, tamże. 

A iefliby ták že śmierć przed liczbą Którego z 
nich podkálá, fupevflites odpráwowác ia Wine 
ni, fol: 315. par: A tefliby. 

Królowi z pánem Podjkdrbim deferowáč , Ktoby 
ná czds y mieyJce tych prowentów nie oddał, 
tamże. par: ZAtoby. | R: 

Sub Interregno pieniadźmi nie fúfowáč ie- 
dno zá rofkazdniem y widdomośćią Rad ko- 
ronnych fub pocna peculatus „támše. par: 
2I gdyby. 


Salarium pdnów Deputatów z Ridy po trzech 


fet złotych , drugim po dwu fet złotych bydź 
ma, fol: 316. par: Bpátrsenié. | 

Któryby in perfona fua do qudrty nie prępid- 
chat, brać falarium fwego niema , fol: 317, 
lege rt. Żefpieczeńfiwo. 


Pryyfiegáé mdią ni powinnośćiwayndto żefub 


Interregno fšáfowáť pieniedzmi nie beda, 
iedno jd ro/kazániém y wola Rad koronnych, 
fo.316 par: énorme, " 
7. z PR 4.) A 27 . a E E 
Deputati Ouárčiáni odebrát mieli vewigye dóbr 
Ná 


© Reife edite 


üd Podolu popalonych od Rewigorow p56y- 
inu Wárfe4w[Kiego 159 0. wyflánych, y wedle 
niey od Stároft y Dzierjawieć, iefliby co dáč 
byli winni odebrić5 kwitówdć, fol: 318. v. 2. 
Rewii | Aaaa 
Deputóci Solniecscy £ubelfcy. 
"Deputati pánem Pod/kárbim ndzndczeni do Lu 
blind; [eymu 5 9 7. fłuchać liczby mieli » fa 
dji o vefšty ) vetentá Poborowe »0 krgywdy 
—— Zolniergkie od Roronátyiey Królá Stephaná 
ágdo Séymu 1591. czynione, fo: 369: le: 19. 
Ji pod winę. & fo: 397. par: Atsay. | 
Authoritate Iudicum Tribunalium 4fecu- 
rowáni byli, támše. ———— $a dm. 
Przed przedem Gro dykim priysiege czynić mieli 
jim díniem roty tcgóg vriedu obycjdiem Se- 
áów Tvybunál/kich ,£ám$c., — >" 
Liczby fluchát mieli Páfárow Poborcow y Std- 
rofłow [adowych álbo potomkow ich o refsty 
poborowe ; fol:397. par: A pičtrofégo. 
Pieniadze ; ofadzonych vetent R.P. należące do 
$iebiebraćgdwiddomośćig páná Podjkdrbie- 


£o» chować mieli „fo:398. par. A iefliby. © 


Zotsiergom.; tych pieniedzy pláčiť, d oftátek co- 
by zoftálo nd wykupno dóbr w piači kroć fld 
tyšiecy slotych zdwi edjionych obróćić mieli ; 

3 tómże. par: Xod táfowyb. | | 

Licjbe ztego wpytkiego przed Deputaty ná to 

- pyjddzonymi ná Seymie czynić mieli, fab 
confifcatione bonorum, tamże. 

` „Wjęytkich kwitowAć mieli j widdomośćig páná 
Podjkdrbiego, tómiże. par. 56 czym. 

Z pánem Podfkárbim liczby fluchát mieli Pifa- 
„gi polnego Koronnego pod pnpíiega , par: 
156. : ez 

. Cii Koždemu ¿Z ofniergów (prawiedliwość cgy- 
nić mieli, to: 399: par: _)3. | 

Tychje DekretiwAktá Grodzkie żdmecjić wpi- 
fováne  fironam wydane bydi miaťy podpie 
cqetia Grodzka g podpifem dwoch ná to od 
nich deputowanych, támše. par: A ocErefa. 

"Tychze dekretá authoritate Jadów Trybunál- 
fiich były voviérdzoné : d exequucys ich Stá 

rofld exequowdt miał, támc. par PLOTY 

Ciž pieniądze nd R P. potrzebe niewyddne ni 
nacz oBracdć nie mieli , tylko gdjieży hej fey- 
miu drogá obácsytá fub poenain duplo de 
füo pendenda, fol:393. par.. A ná. 


- Deputaći Trybunálicy. 
Folio 682. lege 2, YO EA0YM — 


3Deputact ftyniatEówi. 
Deputati fyymárfomi 4 imiony królewfkimi 4 
ifeymu my fytáni byli y bydź máia, fol. 94. 
tit. 9, leger. | 


Dilatiz pofta niemoc: — 


Vchod,ač winy niepoftufšenfbvá, fol: 516. le. s. 
poroboma/ & le: 6. Quia, & fol: 667. le. 
1. posioány/ & fol: 668, lcge 5. A teflt. par: 
«€ écbcemy. 
Dilatie prawdziwa menca, 


In criminelefę M.iedno vera infirmitate iść 

ma do dwu Niedjiel, fol, 24. par: Y tafowa 

fpiáw&. "ee 

In Termino motiónis nd Trybunale nie ma 
bydź popvolona oprócy dilíciy vera infirmi- 
tate,króra nie dlugey ieft iedno do dwu Nic- 
dziel, fol: 648. lege 12» euyllr 

Prawdziwe niemoc# V o wietfse vjecy idjie po- 
pránimu ná pole dla cyynienia gránic, fol: 

~ 418. lege 11. 2H iefli/ par: łoże. | . 

Prawdziwą niemoca Sgláchčicowi ofidlemu, 

'fo: 4*o.le:r. Błyzwyczay & fo: 481, le. z, 
Giásutcimy. : 
bilati ò wietgą tzet, 

Dina bydźma o wietfsavjecg : dle gdy przydjie 
rok, dowieżdź trzebd liftem świddecjnym fz- 
dowaym iż mial (prawe o wietfSa ryecz, indcyey 
rzecz tráči, fol: 549. lege 1. Bdy/ & fol: 482. 
par: Czwatty rob. | 


Dilati£ Minorennitate. 


Minorennitate dolać, fol; 573. le: 5. CHcęc/ 
& lege z. posmánt. 

Minorennibus in caufa complicitatis & po- 
- tioritatis Iuris niema bydi do lat dawna. 
- fol: 574 le. 8. Minorennibus. 

Sierotom nieidjie w obronie dóbr przeddnych, 

ábo zaftávných przez oycágdpifánéy. fol: 573. 


© lege 4. G$y. 
„Creditorowi ábo „Aktorowi nd dobrach Mino- 


rcnnium zd dntecejsord przezy/kánych od eui 
Clorá ogyniona bydź niema ; foli575. ver:1. 
2 13/ pátrg Sieroty. : 

Dilatiz ad munimenta. 


, Dilatio vifionis in caufis fimplicium iniuti- 


arum fundum non tangentibus #ieic/? po 

- gytecjna, foli 549. le: 3. Dilatio: 
In fimplicibus iniuriis & proprii laboris po- 
pvolona bydj niema, Gómże. Tylko 


( 


1 


Dilátia mali 


Nibo Summótiu €. 


Tylko in caufishereditariis (eu fundum tan- 
gentibus bydź ma cum fecuritate Iudicii, 
d nád dzieśieć o Jób 4 wietféym pocgtem ná nie 


ieżdźić máia, fub poena duplici i4. marca- 


rim. Témje . 

Ad miihimenta fimplicia in caufis fimplici- 
um iniuriarum & cædis atque fanguinis 
niema bydź dawina wedle prawd, tylko ad 
munimenta (pecificata caufam perimen- 
tia,zefliby tákiey firond potrsebosválá támže. 

Dilátia do bliž fych roków dána bydj može któ- 
ryby fie brał ad munimenta, fol: 592. par: 
Quodfi citatus, Ibo który by ze brał do gui- 
tu idkiego, fol: 440. lege 14. Ad, par: Sed 
neque 1543. i 

Dla prawnych dowodów powodowi poproloná 

bydj ma, f. 668. 1e. 3. A iefli/ p. Tóž chcemy. 
Dilatiz ná Éuiftoi, 

Creditorowi álbo poffefsorowi dobr odbráčiéy 
dbo brátánkáw do nichzdwiedźionych, nd E- 
uictorá bydź niema w wypufażeniu siófir ábo 
čiotek niewypofażonych , alewypofdźyw/ty 
że Euictorá fobie pdźrgyć máig o obrohe, fo. 
567. lege 6. Siofšry. 

Ná poftáwienié Euictord ad Terminos perv- 
nos terminos. fol: 630. le 1. Drzydawa/ 
par. A takowy. | 

Rok StárosCin niewiddomosćię o fadjiech diffe 
rowańy nic fškodšiť nie može, fol: 431. lé: 14. 

: Chcemy. iy 5 

O záwiedžienie dóbr Królemfkich iśdź nie moga, 
fol.93.le: 9. par: 2L on Eomu. — -~ 

-O nie oddánie poborów zadné mieyfcá mieć nie 
máia, fo. 393. le: 11. Aby, | 

Poborcy peremptorie pożwanemu przed Stáro 
fleálbo vrjad iego o nieflufšne deferowánie 

wi oledem nie oddánia poboru , mieyfcdnie- 
máta, fol: 395. le: 15. A iefliby. 

W Grodjie bydź niema pojwdnemu o poznam 
duplicem 14. marcarum któryby v Turisdi 
ciiey fwey ábo w mdietnośći čiérpiať hultáiá, 
przeciw nim wedle Conftitučiiéy fte nie ách 0- 
walpo Wiewóditwie PoznánfkimyKálifkim. 
fol: 585. par: A Ftoby, ^ 

Syilátia 0 dług, pátr3 olugr. l 

sonek ofob ná potrzebie Rgectypo/2: 
bedacych, fo: 711. le: 3. 265. | 
Dlugiy Dlužnicy, 

Długi koronne fub Interregno po Królu Ser 
phanie, y dlawoyny Tureckiey nábyté pláco- 
né bydámiály 4 Poborów Roku 159 3. fol: 


x 


364. lege 21. 753á tym. & fol: 369. le: 32, 
Josátym. 

Dlugi R. P. álbo Królew/kić wzeledem flujby 
Podfkdrbi koronny plácié ma, fol: 308. le: 1. 
Stárčiní. par: Le; fam. 

Dlugi kádučsné indilaté płacone bydž mdia cx 
eifdem bonis, pátrg inlitera K. JAábut. 

Długi drobuémi pieniadgmi dlbo eršywnámi plá 
coné y wyligodne bywdły , fol: 376. par: A 
miedzy £Erit. 

O dług 40. grzywien Rok Nadworny bydi ma sá 
trzy Niedziele: á o mnicyfsy doiutrą fol; 
542. lege 9. Jefi | 

O dług ergýwien 60.álbo 300, dlbo wiecéy Rok 

Niedjiel18. bydź ma ,f0. 548.le: 7. Sôvž. 

Dlugi Ovcowfkie sioflv y Ciotek , od fynd fár. 
JSego plácone bydź máig. pátry. dcót, 

W długu Oycowfkim gdfieby zaktády v przezyjki 
iefcje nic z4Ty, d pieniadgmi też gotowemi z 
prowentów zdplicone bydź nie mogby dobrá 
minorennium, fużorw jummách głównych 
ná czds puśćić ma odžieby też przegy/ki quj sá- 

JStY , tedy ták je dobrá Creditorom pufczoné 
> bydź máig, £:575.pa: jdliby. pátry „Sieroty. 

0 dlug álbo 0 dźiedźictwo dlbo o które: rżecjy 
nie zdpifdne kto fte chroni Jadu , všeci do po- 
woda traci , fol: 631.1cbe 1. Xes. 

O dlug niezápijány przysiega fie odwieżdź mo- 
że, fo: 633. lc. 4. Té Fto. & fo: 1034.le:6. + 
Koniec. & le:7. gy tto. 

-O dlug jáplácony rekovmiá počiavniony bliz Ry 
do odwodu, fo: 633. le: 1. YfiEotay.. 

O máty dlug rekoymia Ciajavchodyi, d o wielki 


máietnosCia dlužniká tárecgonego plat , tol: 


634.lege 3. 703. | 

Długi kupieckie w reieftriech ich udpifine do- 
chodzone od Szlichty bydi mála niż trzy látá 
wynida. fol: 1034. le: 8. Statut. 

Dluguzkojawe cztery láti vp ominąć fte nie trge- 
bá, fol: 1049. le: 2. $tancigck, 

Długi bé Gyrográphu świadkami dowodjone 
bydý moga, fol:1034. le: 6. Zontec. 

Dľužnik dilścijey dni procráflindciiey mieć nie 
może tylko do iutrá, via fšyby kwit okasác 
chciał, tedy raz tylko dilácia bydź ma do priy- 
floch Roków , fol: 440. le. 14. Ad effugi- 
endas, 15 43. 

Dlužnik v jadu zddny y do rak przećiwnikóm 
oddány , gdyby gwiejienia víšedľ, wolny od 
dingn, fol: 636.lege 2. J5 Práivem. | 

Dłujnicy iákiémi p.zwami pogywáni bydj máia. 

fol; 533. le. 3. 4.5.6 


Gggg Dobra 


Reiter Stát 


Dobrá ome 

Od Korony odrywdne bydź nie mdid, fol: 98. 

lege s; Wiele. | 

Co piec latl ftrowdne bydj máia. fol: 382. le: r. 
Luftratio. EG 

Ni których fuintiy fláre dobre + ofadjoné, Re- 
uigiiéy nie potrjebuia:f. 382.1. 3: "juž dofęć. 

Dobrá Korońne krômiá królewfkich w? lnych 
záxománe byty dla obrony koronney zá króld 
Zypmuntá piérfšego roku 1527. fol, 388. 

— 3o ten fpofób. OMA. 

Naprzód Seymiki powidtowe po wfeyfikiey koro 
nie były, Támše/ par. Inprimis. 

Potym nátychje Sťymikách obrdni bydž mieli, 
Táxátórowie Kdfetelan zë dwiema Ssláchčity 

 tepój Powiátu : 4 in defe&u Káfftelaná g 
Drenitarzów dbo Vrzedników žiemfkich, táma 
że. par. In his. 

Cif obráni Taxatorowie ná wierne táxowánie y 
/pifowdnie przyśiegóć mieli. Tamże. parag. 
Hiveró. | | | 

Potym Woiemodá z Káfštelanem.y że dwiemd feld 
chčicy obránémi obieždždiac wfšytek powidć 
Woiewidjtwá fivégo „wfšytkié imiona, od 
foch pocjawfy dž Y Plebdniie , weppaw[sy 
Pleband do ficbie,prjegledát y fadcomát mic- 
li. fo: 389. par. Quisque, | 

Tychše przvkľádem drudiy Káfetelanowie pofte- 
powáť mieli, Cómże. pat. Quo exemplo. 

C Kdfetelani ieden po drugim w tydzien w ko- 
dym powielie wyiejdját mieli. Cómże/ par: 
Ibit. | : 

Przy táx oy iniu kożdy cjyie dobyd byty bydź ál- 
bo inftému áby przy tym bytylećić mial, táme 
żę. parág éodem. 

Tdxowdč teg mieli dobrá Duchownych, dle przy 
Tixátovách Duchowhych odDuchowienfiwa 
ná to wybrdńych, Tómże. p. Et quoniam. 

Cij Táxdtorowie Duchowni g Swietckimi gdjie- 
by niegpodni byli, gddnia [we pijane królowi 
ná Sčym odnieść mieli, fo:390. p. Sivero. 

Ciž odpráwiwf?y táxácid, ff ifét, podpi[aC, gdpic- 
czetowić, y Królowi ná Seym odnieść mieli, 
fol: eod par: Si veró. 

Dobrá Brólewftie, 
bát in litera K. Krślewfkie dobrá. 
Dobr Kościelne. 
Pátri tamże in litera K. Koščielié dobrá, 
Dobrá Szláchetctié. — 
Dobry [ivémi djiedjicgnemi kto potomftwa nie- 


ma Ráfowáé wedle fiwey Woley moje, fol: $58; 
lege 2. Item. 

Dobrápo oycu zoftážé gdjie [yuów niemáfs ná 
dziewki [padkiem privpášť mdia : áleiefliie 
bráčia flryiecgni mićć jecheg, tedy wedle fd- 
cunku pieniadze fi oftrom wrok oddác mál 
Inácjéy oné dziewki náwieki dobrá trzymać 
máia. 566.1e: 3. Offévoiamy par. 2L icfit. 

W dobrá dżiedźicyne dlbo oycowjkie wfłepować 
moga bráčia flryiccgni gdjieby rodio nych nie 
bylo, dlbo gdjieby.y firviecznych nie było, tê- 
dy Kojdy z Herbownych krewnośćianabliify 
wypofażywjy śiofiry, fol: 568. le: 7. Výkás 
wiam par. A gdire. | 

Wdobrách po oycu pozoftátych cjeść fynów pier 
whey żony doflát fte niema dźieciom prúdy 
żony :wyiawj8y tylko dobrá mátiergyfle. Ale 
gdy djieći piérmfsey jony cześć fma iednika 
od oycá im dobrowolnie 4 działu wieczne- 
go dána otrrymáiastedy cześć wtórey jony f ) - 
nom álbo djićwkomtegóź cále fte ma dojtic. 

+ fol: 566. le: 4. Dbiafnidiąc. 

Dobrá sieftrgyne dziedźiczne oycżyfłe ; brácia 
dzierżeć máig póki sióftr zá mažnie wydaje, 
fol: 362. le: 7. Xoffévoiamy. p. Ži ro tym. 

Dóbr máčiergyftych vpominác [ic djieci v e3cá 
nie moga w»iawftyby rozpráfšca byť dóbr o- 
nych, fo. 574. lege 6. S pofpolitćgo. 

Ż dóbr po oycu pojofldlych , á od bráčiey álbo 
brátánków do kreditorów gdwiedzionych, ćiż 
Kreditorowie Albo pojjejforowie dóbr, máia 
fioflry y čioťki od bráčiey dlbo bratanków 
niewyposážoné Wypofážyc£.567 1:6. siéroty, 

W dobrach oyczyftych bráčia y śiofiry rogdjiel- 
ni nie moga kdjjować dni ndgánic [práve ie- 
dnégo z nich około ovezvýny po dekrecie [kon 
czona: tylko 0 fwargecj djiedźicjną kdźdy 
czynić može. pátry, rát. 

Dobrá Oycy/łe y Máčiergyfté po Mnifškách 

joftalé ná bligjse Krewneich przypadać min, 

“fo: 213. par: 2 tefliby. 

Dobrá pofájoné y zdpifdne tdkjey w przezy/kách 

wfiete : y woderkaffy piwie [and Jęupie : » 
y» prawo dziedziczne prefcriptia jadna obrá- 
cát fie nie moga, fo: 571 le: s. Dob. 

Dobrá wfytkie dźiedjiczne tráči bialaplosa g- 
waldiaca ná owalź, to: $05.1e: Goto tych. 

Ná dobra dźiedficzne wiecjne żaden przed Std- 
rofłaliftów nie winien okdjowdć, patrz, Liy 
3 $iemfrich Esigg. 

W dobrá dziedziczne exequucyiey nie podlegte 


choć przez Rewizory królewjkić rewidowáne 
król 


TRIP 


albo Summáryu ©. 


Król wwigtánia brać dni rewižya prawu ich 
- fkodzić niema „fo: 3 5 le; 9 ^j5 00 wiele. 
Dobrá dźiedźicgne žádnému bráne bydź nie má- 

igážby prawem był priekonániy, fo: 122, le.r. 
X Obiecuiens. & le: 2.9 3. tamie: | 


Dobrá executia odietć, d flotu krolew/kiemunie 


nalczące : tikje y te które sp fummách dlbo 
piźejó/kdch były wyieté, wracdne bydź miáty 
š wynalazki feymiowego, fo. 103.le 4. Jtem 
ofšrzenáiác. du t as 
Ná dobrá éxecutiiey podlegte, to iefl,ná Dáni- 
ny,saftámy, lenná álbo feudufše, ktoby fie byt 
lifty fwemi vrásť, d byt nálejiom „táki odnieść 
miał dekret wedle zdániá królewjkiego równy 
ź drugimi, d dobrá exnuncpuśćić był winien, 
folk yogli geri en | 
Dobrá przej króli cónfifcowdne, potymqás wró- 
cone w cdle ynienárufšone gofldt dni execu- 
tiiey podledy miia, fó: 103.1e:4.7ftem oftrze 
.. gdiąc. par: Jeen tefltby. i 
Dobrá confifcowáne zdwfe ná láfce królewfhiey 
sdwi fiy , £ámie. | 
Dobrá confif cowáne fslichetckie inf%vm fšlách.- 
čicom dawdne bydi mdia , folio 123. lege 4. 
Co fietfnie. 
O dobrá dziedziczne przećiwko prawu nullo iu- 
re Wwjiete 9 lifty y munimentá pokagdne wła- 
> fność,pgnanie bydj midlo ná feymie przy re- 
wizyiey prawd , fol.103. 1e: 4. tem. parag: 
Atemi. 


' 0 dobrańullo iure wjiete fam król 4 Pány Rd- 


dámi y z Deputaty Poftów Ziem/kich ma fa- 
© diičná feymie beg wfSeldkich odwiók y zátru- 
dnienia „ážápokasániem [lufčnégo tytułu ká- 
šdemu ie prpyfadsdé y przywracać winien, fo ; 
106. lege 15. Táto. l 
Dobrá nullo iure wjiete przes Króli fadzone 
bydź máianá feymié, fo: 105. le: 4, Bona. 
vf Komuby byty wžieté ma fte dáť w Rcieftr 
wpifdć ná rokách , tómże. & fol 119. ver: y. 
o dobrá nullo iure. »jtete pryynamniey djien 
| jeden w tydźień , causy Jadzone bydj máig, 
tamie. | | woo IM 
Dobri nullo iure wžieté, sá »ndniem flufénepo 
tytulu wracáné bydj máia , fol: 104: & fol: 


106.le:15. Cjálo. — NE e 
Dobrá dziedziczne nullo Túte wžiečé, śdś Kogde- 
— mucžvie były „przy[adzone ná feymie Wárfšá-- 
- w/kim Roku 1 5 6 3 tol:104. le: 6. Cžyntac. 


"Nádobrá nulloiure wjiete koždy do przyfsie- 


- po feymu vkasáť fie miał g prpymileymi fwy- 
mi y dowodným fwiddectwem przed królem.y 
vfewigormi , fol: 104. 16:6. Czynięc, 


Dóbr nullo iure wžieťych wolno Jie séwffe vpo- 
mináč pralcripiione non obftate, o: 105, 
sle 14. Bona. & fo:106 lé:15. Fdo. 
Dobrd nullo iufe : wfiete przy mocysoflávione, 
fo: 384. let 6. Tjákóž | 


 3Dóbr pzzedawcć, 


Dóbr preedawcá ma onego djiedjictwá oránice 


przy Wożnym y fasiedjiech poKatáé y tego 
Który kupił do trzech lat y trzech Miesięcy 
bronić;fol: 423. le: 23.  żwyczóiu. - 
Odobrá Kupi one do trýech laty triech Miefiecy 
nápgdbány fwiddkámi kupná Jwego dowiezdá 
może fo 424.VCr: 2. | 
Dóbr priedáwcy dawność milczenia trzech lat y 
trzech Miefiecy wadi , pátr „Daronosci. 
Dobrá gtówniká máia bydź płicone flronieobrí 
^ gomey áž do zaptáty elowy. f 614. p. A Étoby. 
-Dobrá Ti tevýchie. 
Kádukiem ná Króli przypadie królowi do fsífo- 
wdnia nalega: Dórtz Eódutt.. 
Doba plebeiorum. 
Dobrá plebei hominis Któryky fte mienit bydź 
Jźldchćicem nie bedac im, ginąć máia potowi- 
cá do qudrty, potowicá delitori, fo. 555. le: 6, 
eiliby. a 
i»obiyt. 
Dobrsýn przed lity já ftáviio ny bywa! , fol: 96. 
"lege 2. P'Eapasóo. par: Dupa. 


Dobrzynfka Ziemii wolna od daniowfowey > 


fo: 321. lege 5. MOfiyfey: 
Dobrzynjkich p ównych caus dawnośći žniesione, 
pitri , Datwwnosci. 
.. Dottorowie, 

Doktorów fłanu profłego pewna lictbá w kápitú 
lich kosčie lnych bywać ma, pátrg Plcbei, 
Doktorowie lekárfcy nákáždy rok Apteki miig 

przegladdć Dy nieporjadne Aptekárze królo- 
wi opowiddać , fol. 1057. le. 1. 753 wiele. 

„Domy. | 

Pldce , fpieblerze wolno flíchčie kupować w 

Miescićch , pdtrą Ssládbác. 

Dofłoieńffwa Drzeby y Digni- 

| tarztwa, $ 

Koscielné y świetckie przy práwiech, gwycziidch 

O3883 H 9 wob» 


ULE 


5 ifolnorlidch ich żoftiwdć mái4, fol 298, 
lege 6. Doffoienfiwa. 
fni przyczynidne drii pmnięyfsdne bydi dia, 
fo:296.1e:t. Doftoienfiwa. — 
Nikomu od feymui $3. bráné bydj nic miig, 
fol: 290 lege3. J: 
Wedle flátuióyw dawáne bydi mdia, fo: codem, 
«lege eadem, ; | | 
Ná poczatku feyini rogdabdne bydi mdia , fol: 
296.lege 4. Et... SE: | 
Ludzi om godnym, osiadłym,» tęyźe jiem oby- 
- špátelom dawdne bydź máig „fo: 296. 1.cadč. 
Woiewództwd , Kdftelaniie,Sady „Podkomory- 
— tváv tym podobné nie prsychodniom dle [5- 
tom koronnym dawdne bydj máig, fo:eod€, 
lege eadem; &fol: 297. lege 1. Dbiecijz 
jemy: Ani zamki jadué , fo: 502.1e: 18. $42 
oné. & fol 303. lege 22. In collatienc. 
| par: Praeterea. 
Daováné bydi máiatym Którzy Y tychje jiemidch 
| miefkdia ; gdzie Dignitárgtwo które albo r- 
rad wákuie ,támác. lege cadem, 
Nie cudzożiemcom dle fsláchčicom dobrze záflu- 
žonym » w flawie táchomálym w oney jiemi 
mieftkiiacym dawánc bydi máig, fo.268.1.6. 
Dofłolenfiwa. par: z. Até, 
Expektátywy ndńiedawdne bydź niemdia , fol: 
eodem. par. 3. £ Tá Ftózć, 
Vimnienxfšínz dnipotlumidné bydźnie mata , fo. 
codem. par: 4. A £dÉowycb. 


Djicrjdy ich egynfše dlbo dochody prgesvzná — 


nia prawi bráné bydý nie máta , tame. par: 
eodem. 


Doftoienftvá y jiem(kie pręedy osiddbym y go- 


odnymidaváne bydy máia , fol: 299. 1e. 8. Sá. 
Zájlujonym lity, rozumem y madrośćia okažá- 
tym,tutecjnym rodakom,on€y jiemie obywá- 
telóm, y támže djiedźicjne dobrá máiacym da 
= widne bydź máig ,£o:500.le: 9. BY. | 
Wonév fiemi nieośiddłym niema bydi dopufcygo 
no doftoienfová y vrsedu vývmác dni im po- 


Jiuffenflmá žadné" czynić, pátri , Dsiódłość. 
J:ouititatie. 


Burzrdbfiwy y Wrótnichwy bawić fte nie moga 

v. dla powinńości fipych woienných , fol. 435. 
lege 5. “finné. 

Dignitarze wiedzieć máia vredy Jwoie, f0:304 
Je: 25. Diynitarze. Aici któremu nie fa 
widdome,prjes Króli y Pány india bydź náu- 

© geni, to: codem. 

Dignitarje ták domái 


2 dko 3 ndwoynie vrzedy 
- Jive wedle powinowactwa ypelnidc mála, 


Reie eáciittt. 


fol.304.lege 26. Digrttatże. S 
Pod windmi w flátučie opi fánemi ná Ro kách by- 
= spáť mdia, fol:644.le: 2. Sdyž. par: ŁY 
Rotdch. 
Wyotich róznych wietfša cześć ma čoncludo- 
wać támše: par: Aodtdkowyh. | — 
Widiac cany w inftych Woiewódętwóch ktoré 
bez bytnośći Którego niemo gtyby [ie odprá- 

* pić ma fie ná fadzie šiedjatym opowiedjieć , 
fo: 673:le.1. Ozirdymutemy.par: 2E tejliby, 
pignitarjá dlbo ptelidenta vera infirmitate - 
zátrzvmáne20, Di itane ti [8 y felach tá id- 
fédjié máta godnego czlowieka. tok: 675. 

pat: 2f gróśteby. 


*pignitarj dlbo Vrzednik gdjieby nd Sudžiech no 


wo pofłdn owionych niechčiaľ prgysiege cy- 
nićma vriad puščiť fol: 677.par: A iejli;eoya 


| Prgeflisč vác máig áby obywátele królefbvávči- 


Jniełii ńie byli od výemieflników Jy kupców zam 
Kupowániem rjecyy. £304. l. 26. Dignitarze, 


Lifty królew/kimi #pomnieni bydj máig dby v> 


rgedom fivym dofyć czynili, fol: 324.1e: 27. 
In petitione. A ' 
Niedbili w vrjedjiech fwych iedni fie beg pozwu 
ná feymie Pivtrkowfkim roku 156 5. v[prá- 
 wiedliwili , drudzy ná drugi féym [požvwáni 

byti o neglientie. fol. 305. le: 29. Yi. 

Niedbałe Pofłowie Ziemfey ná févmie: defero- 

Wit máia. fol: 305. lcge eadem ver. 4: 

Przeliw niedbálym wolno závfše koždemu mimo. 

Inftigátia Pefel/kainfligomác. f: eodé1: ead; 
Ktory) fie té o niedbdlfwo fámi bez popvów v- 
" Jpráviedliviť królowichca, in fequelam to. 
výpráviedlivienie dobrowolne iść niema. Ol 
BU lege eadem. | BĘ 
Dignitagóm ich dochody w cdle oddawane bydý 
máig, fol. 305. lege 30. Vtcunque. 
Dos dotalitium. 
Pitry Pófąg. GEN 
Dowód dbo probátia.- 
Dowod Kożdemu ma bydżą prawa nákajány gdy 
kto Kogo o gwałt potwarjy. fo: 598.1e: Abys. 
Dożywóćit, 

Po królu Alexdndrye wfytki wynalazkiem y de» 
" clávátia [cymtt Piotrkow/kiego anni 15 6 2. 
* odprawił król Zygmunt Auguft w Warfsd- 

wie Roku 15 6 3. fol: 97. 16: 3. 


- Nå Imioná królewfkiė ná zafław dla doftánia pia 


Grot flá tysiecy zlotych w Piotrkowie 1365. 
pozwolona 


= 


álbo Summároug ©. 


popoołone żadne dożywocia od króli Augu- 
fd dáne bydź niemidły. fol: 98. le: 5. J3 tes 
mi czófy. | 


 Nádobrá flofu królewjkiego dawdnebydź nie- 


midły dożywocia.ędjieby fire fummy byty, 


ážby kto ppuśćić chliał prźynamniey czwartą 


- cześć fuinmy. fol. 93.1e: 3. 

Ná fláréy fummić od röku 1 $ 6 5, inácgey dawd- 
je bydi niemiály , iedno odpufczeniem nieco 
fummy ábo zá iáka extenuatia flufena. ol: 92. 

| lege 2. en KOSZ w l 

Dožywočia wfšytki ná którychby fláré fummy 
nie były, wedle Confľituciy pievifsych dawać 
fié máig. fol 92, le: eadem vet: 4. 

D ożywoćia gole,nd których fumm tie było, dbo 
5 teraj niemáfS albo bywf$y padły, mocno zo- 
flác miały ad vitam prefentis pofiidentis 
gdkróli Auguflitym obycidiem, żenieco po- 
flapié mieli do fkárbu, dla wychowania Jłanu 
Królewfkiego.tol: 94. le:1. Pónowie, & le: 
2. rendy dożywotnie, A 

Z dożywoć gołych piątacześć dochodów wfselí- 
kich wedtüg Inwentargów Rewizorjkich ma 

- bydźdo/kdróu oddavána ná wychowanie fta- 
nu królewjkiego y-nd obróne R, Peapod wiüg. 
fol: 94.lege 2. Arendy. — 5 

Zdożjwoć gołych álbo deplanô, Quarta do 
Jkdrów dawdna bydj ma, fol. zn, ver:3. „Ale 
że Qudrte král fwych trzech cześći odpráwo- 
wić ma. Támše. par: A blazgody. 

Dożywoćia gole podwysffone bydz máta dla floti 
królewjkiego.fol: s11. par: X wfótje. 

Dożywoć gołych podvysfšenié dobrowolnie po- 

| ftapione było. &Cámice. 

Dożywotne dobrá w mocy fa. zofławionć : dle 
gdjieby dofywečia nie jdfsly w dispofitiiéy 
krolewfkiey goflály. fol: 313. par 3. | 

Dożywoćia Stdrófw, djiergam y Arend,do żywo 
tá każdemu tryymáné bydź mála. fol: 94.1e: 
1. Pánomie. i 


Dożywocie Gycowiz dźiećmi dáné tefli oyčiec 


przed Seymem anni 1 y 6 3.vmásŤ, ieden fyn w 
dożywoćiu miał fte zoftáč. fol: 91. le:1. pat: 
ID ożęwoćie oycowi. | 

Dożywocie ovčowig fynem dine, d fynowi od oy 

- cá przed dee anni 1563. pujczoné, nie 

iefł Expettatiwá, wyiabjty mieyfcá Sadowe. 
fol: 92, par: Dożywocie 3fynem. 

Dożywocie dwiemá bráčiey ddne, d iedén dru- 

— giemu przed Conclugia feymm i 56 2. v/tapil, 
nieiefł folidum dni expečtátivá AL ámic. pa. 
D ożywoćić drvfemá. 

Dożywocie bráčiey dáne, d ieden z nich vmrje 


drudzy nie w dożywocie fucceduia, dle wb fum 
me.folío1. par: Dożywocie b:áciéy. 

Dożywocie meżowi 4 fon dáne diedno vmrse, 
drugie gnich w dožywočiu zo/táie, Támše. 
par: Dožytvocié mejomrt, ` , 

Dożywocia w flárych fummách cyworsiem doży 
wočia wytryymáné, fumme traca, t,92.le: 4. 

Prze dożywocia nd ftárych fummách, trudno do- 
brá królew/kie prypść moga do fkupienia fol+ 
92 lege 2. | | 

Dożywocie ná kášdey fummie fláréyief? dobre, 

*" folror.lege 1. - 

Dožvwočiéná dobrach królewfkich zoftáie choć 
by wiecjność Execucią odpásé musidld.tolio 
92.lege s. 

Dożywocie modernorü poffefsorum nie wd- 
dji żadnemu zpoddánych królew/kich docho- 
dzić dóbr fwoich ná Seymie ordinaria via 
iuxta preferiptnm Statuti. fol:106. le: 15, 

Dožywočia právu nie priečíwne w mocy yoflá- 
wione fol: 299. le:7. A iż, 

Dożywocia trgymáne bydz máia. fol. 105.1e. 11. 
12, 13. | 

Dobrá flolu królewfkiego onerowáné bydź doży 
wočiem nie mái, fol, 31.1e: Opáteutac, 


i». 
Drógi y Gostince zá król „Augufid Roku15*9.. 
przej Luftratovy [pifáne y ná dzieśieć tokiet 


)77 


1 


. wymierzone bydi miały. fol: 74. lege: 42. Sz 


fol: 1039. le:18. d$ Foto 
Drógádo Sla/ká ma bydź jámKniona. fol. 372. 
le: 6. J$ monétá. vet: 8. | 
Dróg y ludji podróżnych bejbieczenfitwą Sedjio- 
wie y Burerábiowie Zamkowi bronić mia. 
fol: 434.. le: 1. ODs}. par: Słazuienny. 
Drógi kupicckie ná Głogow isdi máig, nie przez 
Márgrábfha žiemie.£ol, 1035. le: 10. Výšáz 
wiaty. ( 
Drogi doWegier y do Slajki tutecznym tylko lu- 
dziom niepoftronným zákažano dla niebc/bies 
czenftwa, fol:1037.1e: 12. Do cjdfu pewnego 
fol: 1033.le:13. Cum... > 
Dróg Kupieckich befpieczenfiwo, fol. cod: lege 
16. Decernimus. &le: 17. _f5 fte.. | 
Drógi niepmyczávne do Vegier záradáné bydź má. 
ig. fol: cod: le: 14. & 15. Goścince. 
Drógi ná folne fatídy Miaji koronnych f. 1058, 
Dró gi śćijnione záftep OWANE, #kopywáné, dni 
závebománe bydi nie mála. fol: 533.1e 33. 
Drogi Zmódikie do Prus, fol: 730. le. 15. 5%. 
prosba. S folio 756, 46. Ji 
Ggygy iý Drogi 


> 


E 


N7 8 


Reier Stáit. 


Diógi jiem Riykich y Belżkich do slafká, fol. 
1065. le: 21. frfiefczónie/ par: Tó miáfto. 

Dróśi z Wotóch prgegKolomyia, fo: 1062 le: 15. 
?Ofasdlo. - 

Drógi Konin/kie do Prus; fo: 780. lege 5.56 
prosby: JRE , 
| Drobiďa ziemia: 

Do koronnych praw przypufczona já króli Zy: 

| gmuntáy Wilnie, roku 1516. fol. 834. 

Pofitia Kfiag wjiemi Drobickiey pocbwalona 
wedle Conftituciiéy anni 1569. fo: 830. le: 7. 
pofitya. ESA 

| Diytórze 

Drukáre vBibliopole pod iednym prawem Vni: 
uerfitatis, z Doktormi, y 4 Mifirgdmi, folio 
2:5.le; 1. 2fágello & fol: 219. p. Ale goste; 

2 | Dva. 

Woda fpufcgdiacé nie wolne od myt, fol: 62, le, 
10, 5b034. | | | 

6 drwi w cudzym gdiu vabáné Ciażdnić bydź ma. 
fol, 1111. le: 2. Vftáwiamy: 
iDi$cwé. x 

Rodzdyné kto wytnie zd koždé [škode máiacemu 

12, grofšy zwina pietnadžieftama zápláčie. 
„fo. ii. le. i y $iektóży: C ! 
„Dab wyćiety, Tamże. 


„ Drzewo pfczelne, fol. 1112. paf. Á Éto. 


O čis wyčiety poimdnie y čisžánie bydi ma, 
- gómże. lege 3. 5a pićrwfią: S 
Scjepuć drgewo, folk 113 le: 4. Výšáviamy: 


Duchówiti 
Ná flanie Duchownym żówifłA wielka cześć RP: 
v fol.202.le.r7. ©0453. — 
Duchowni przełożeni w Polfcje mdia o [oby kn- 
śćiolowi y RP. godne obierdć. fol, 203. par. 
R PURDA | 
Wfituiat koščioty nic nád prawo wywojić, dni 


odpoddánych pieňiedzy wyCiapác nie máig. 


fol. 206. le: Prohibemus. E: 
Duchownych niektórych wfeteczenfiwa cynig 
nienawiść ? Swietckicht.239.1.1: Domen. 
Duchowni poddáni nád vfliwe Woiepodzawie- 
cey wy(iggdiacy popypáni przed fwe pány prze 
| Baddia 14. grjywien, fol. 283. lège 18. Sá 
* swolentćn/ par. Aieflt Duchownych. & 
fol: 334. par: A Pástorte. PRZECI 
Opdtrzenia podawónia Królew/kiego dochodjic 
nie máig bezdopvolenia królewjkiego, f. 195. 
par: payoamáige, & fol:193.1. 6. Jjefliby. 


^f godle. 


Opátrgenia podawdnia duchownegó gdjichy ofo 
bney gmianki w práv wilciu nie pegyniono prá 
wu królew/kiemu záchowano. fol: 103. V.I: 
& fo; 202. lege 16. Gdżie. l A 

Duchownych nóddniay fundufše zdpifine po fid 
żulie Piotrkow/kim króli Alexándrá Rokú 
150 4. [4 cá[sowáne, fo.97. le:2. Státut. 

Duchowne fady. Pátrz in litera S. Sady Dus - 
chomnté. . | ERG 

Z duchownych dni Pifárge dni Podpijkowie » 
Jadgiech Swietckich bydź nie máig. fol: 239. 
le: 1. pomfent. & fol:*487. le: J5. E 

Duchowni procurować niemáia. fol: 239, le. 1: 
Doufent. | st 

Executiićy (kutecgne) cyynić niemoga. fol: 288. 
ver: 8, : TE 

Liftó» sprawiedliwość hámuiacych do Jadów 
dawać niemáia Patrz ^jnbibitte: 

Duchownego kápľaná kto potdiemnié »derpy 
niemniéy wpada w fententia Canohowá idko 
03» co idwnie vdergy. fol. 252. ver: 17. 

Duchowni Krákowfcy zá Bodzánte Bifkupá Krd- 
kowfkiego pozwolili polowice dochodów 
fwych ná budowánie Kosciold Krak. na Zamku. 
fol: 322. lege 9. Quod. RUN 

Duchowni z cheći yg dobréy woli poftapili kró- 
lowi Stephanowi Pobór iednofidyny z dóbr 
krolefbvá z wárunkiem fequele nápotym. fol: 

34%, le: 8. A5. | 
Duchowni dla wybierdnia Poborów,mdia mieć 
© pyy pobovcách midflo Succolleétórów fie 
fubftitutos przyfiegie. fol: 392 lege s. Pos 

— borcovóie. | 

Duchowni zá króli Zygmunta pićrwfsego roku 
1527. pozwolili dobrá five JSicowdć, przyda> 
wy Taxatovy fivoie duchowne do koronnych 
fol: 3%9. par: Et quoniam. 

Duchowni przed łaty ni gdy gdóbr f woich woyny 
flužvé winninic byli. fol: eodem p.eodem. 

Duchowni woienna wy práwe z dóbr oyczyftych 
powinni. fol: 696. lege 1. GÓŚ. Vchodjac 
fikód žolniergá fšláchetckié go .£ol: 697. lege 

4. ltem, T. ; 

Duchowni co nie fa dctu kápľani co tégymáiabe- 
neficia ná woyne winni iácháč „Až zá požwole> 
niem Papiegkim, o co fie król fidrać ma. fol 
233. le, 3. De fpiritualibus. 

Duchowni przeciw fimęy potejnéy nieprývia- 
čielá m:ocy , d nieindczey wyprawe winni, fo. 
697. lege 6. Quod ipfum. 

Duchowni okazdé mieli iefliž Szóteyśi albo Woy- 
towieich odwoyny wolni. fol. 700 le: 19. 

Ducha=: 


ERR RR RES 


- 


^ lbs Summóriuk Ə. 


Duchowni nie winni dawać fláciy y žvwhošči 
felétbéicóm bogaczom y żolniergóm prawem 
goslinnym, fol 250: par. A co vo tercie. 

Prawem ludzkośći winni Rogdemuvfluge pobo- 
dna. fol: 250. par: A co w tercie. 

Duchowne práwo ábo Sedia ich, máig prgymu- 
fšáč klatwdmi Stárofty nie czyniące spráwie- 
dliwośći ludziom vfškodzonym od žotniérzá. 
fol. 723 par: A tefli wy. | 
Duchowni nizfšepo flanu dlaich niedoftátku w 
| Sadjiech żiemjkich , moga fškodnikámi wo- 
iennymi w prawie Duchownym czynić. fol: 
726. par: Wtózć rzeczy. | 
Duchowni gdy co dla ik domowych Kupu 
ia od targowego wolni, wyiawfey žeby názy/k 
Kupowáli.fol: 1046. le: 2, Sna bywa. 
ZOWoOóNRIEe 
Królewfcy od Márfšatká Koronnego popifdni 
kydz,y place fwe od nich mieć máig. fol: 294. 
par: Dla tego. 
Podjkárbi Koronny pláćićim ma. fol: 308. le: 1. 
Stárémi. par: Tá fámi. 
Džial. 
Djiały famm exequutia odfadzonych Boyczyznie 
recuperowáne bydj máig, fol: 91. ver: 1. pat: 
Po dziale ktoby woxczygnie fie gbudowal ábo Zd- 
mek wymurowat, ábo Miáftecsko zdfidźił, iuz 
niepowinien djialu dopuścić dle tikiż plác id- 
Ki mu prgysé miat, z dźiału onego budowánia 
ma mu bydź indžiey. vkajáhy y wydzielony. 
- tómże. par: Sôžieby tej, & fol:93. 1.7. & s. 
Dzial miedzy dziećmi ze dwu gon od oyca vczy- 
niony, cdle ná nie przyść ma. fol. 567, pat: 
Ale 409. 
Dział miedzy bráčiay sioftrámi vcjyniony Kdffo 
winy bydź niemoże. s60.le.1. Alcztolwiek. 
par. 2 pzzeto. 2d 

Po dfiale miedzy bráčia ábo krewnymi vcyynio- 

nym, ktoby milczał trzy látá y trzy Miefiace 

- (który fluffney przyczyny milczenia niema) 
iuz fie wpominńć džiedfictwá niemoże, fol: 
562, ver. 5. ácia albo. 


Po dźiale miedzy bracia po oycu , pieniądze nád - 


potrzebey nakľády brátá ftárfšé zo y nád dľugi 
oycowjkie poplácone, pozoftálé , chowdne 
bydi máia od flrfsego brátá Dátrs rát.. 
W dział iednáki Pániey z djieémi po vmdrtym 
meżu rogdžieloné bydj máia fédty zriebietá któ 
reby jd tryy grzywny fiaty. fol: 576.lege 3. A 
13 par: FTAD to. 


ł 


E Dyieci. 

Albo potom/bvo zgałośnic, W žadnych dobrdch 
nie džiedžicia, dni prero gdtywy feláchetckiey 
mieć mdia „fol: 560.1e: y. Jtem. 

Gdy do lat przyda dziedzictwa fiego od tego Któ 
ry ie od opiekunów dźierży, mo gazdśie dópić 
ygyjkáć , tol: 579. le:1. Gdy. 

Gdy do lat przyda, o krzywdy fwe czynić moga: 


á dawność žiemfka [Skodzičim nie może, fol: - 


. 573.leges. Chege. | 


Lat 15. máigc dfiedfictwá [we od opiekunów o< 


debráé mo ga, fo: 574. lege 7. ^$áÉo. | 

Chceli moga opiekuny foie do fadu żiem/kiego 
wedle prawd o liczbe pociagác, tol: 580. 1e: 3, 
© pátruiec. 


Wiiawfsy ie od opiekunów przedawać dni zófłd 


wińć ich nie moga bez dogwolenia krewnych, 
támže. lege eadem. 

Z mátka po »márlym oycu równo dźielić fte md- 
ża fšátámi y żrebiety Któreby flaly zá tryy 
Zrywny „fo, 576. le: 3. Ai. par: Vya to. 

Gdy mátká Pmrąt , máciergyflego vpominác fta 


od oycá nie mogą, dźby oyCiec druga poiať 


gone, álbo rozprozcabyt dóbr onych ,£0:574. 
1.6.3 pofpolitégo.& i. 56.1.1 YO nicltóiég, 
Lat nie máiacé v prawd nie odpowieddig , fol: 
$72. lege 2. Tejlt. 
We trzech rzeczách odpowieddć máig, fol: $73, 
lege 3. Pozmántť. 
Dźieliom dawność żadna bydj dni przefskadzdć 
może,fo: 579.1e:1.Bdy. X f:572. le: 2. feflt. 
Djicá drugiey żony cześć tylko pofdźną biorg, 
fol:558. par: Wy £edy. 
Ná 4drowie rodźiców fwych tdrediace fte ták 


Karáné bydź máia , iákoby królewfki gleyć 


gwalćiły , fol: 563.lege 6. AcskolmieE. 
Zá oycá rmdrlego powinne obrone, fol: 573. 
lege 4. 953. x: 
Dźiećie Zydowykie Kto odwiedźie iáko flodjicy 
ma bydźkardny , fol: nau. le: 27, 
- BDsiecłówómiće 
Pátrz in litera C. Cig36. 
Dźiedzić 
Djiedźic popvány iákoby zaftáwva imienie trgy- 
mať swiádkámi odwiejdj fte mao: 632. le:5. 
pla. 33 | | 
. . SDáteostctYoo, 
Djiedžictvá ná dobrách ftolice Krolew/kiey ni- 
gdy wiecgne dawáné bydj nie máig , zá declá- 
Ggggg uj vrátia 


0 dźiedzicówo Rok do trzec 


y 


ŚReiefir Sedut 


Státut Mlerdndtów. |. 0. 
| niech Niedfiel bydź ma ; 
fo: 488.le. 10. 7j3. par: Zl gdyby. — — 

Także y Nadworny bywał dle iuž Jkdźony , fol: 
542.1e: 9. Jejlt. & le: 10. © gtánice. 

0 dobrá dźiedjiczne y wlafne ludjie fsláchetcy 
w»tiagáni bydi já Dworem nie mála, fo. 543; 
lege 12; Zabitydięc. pátri, Pozywaniazć 

DTM. . A ar SR. 

Ô djiedjiciié krzywdy wolno koždemu do Ziem: 

_„Jłwd pozwać, ko: 544. 1e: 15. Volumus. © 

W džiedžicgné (prawie poftepowano bydá ma v 
Jadu aż do fkonczenia [právy choćby kto nie 
bytnośćia/pół dgiedjicd odpieral je iefi w dd- 
lekie» fironie: byle tolko był try) kroć do 

[právy ten [pôtdžiedziť požwány: fol:s45. 

W dziedzicznej (prówie gdjie idgie o grunt dild- 

— favifioniszidima,pátrt, Dilatiz. 


V ditecjictvie przeddnym dlho zafiávnym da- - 


3vnosť trzech lat » trzech Miefiecy temu co 
kupil pomaga, owemu co prsedať Wádii, pátrý 
ID dwitośći. | xe s 
O dzicagicyna cześć [moie Rogdemu czynic wol- 
no „dle kállowáť y gdnić [Práwe okolo oycjy- 
živ) dekretem Jkoncjona nie wobio ; fol: 560. 
leget. Žieskolvicť. par: 2! pźźetó. 
Djiedfictwá po dźiale we trzy látá y we trzy Mie- 
 fiace żaden »pomindć fte nie może , iefliž 
przeg ten czds krom flufSnéy przyczyny w mil- 
' cteniu byť fo: $62 v.y. Dácie. — 


Djiedjicbvo oycuzafłdwione od $ierót wykupio ' 


ne bydź może choć lat nie máig , fo: 573. 1€: 3. 
- posvánt. 


2: „łz” w 2 2*5 TE . U . D 
O djiedjictwo $ićroty lat nie máiace winne od-. 


p owiádáť, iefli qyciec żyw bedac iuf byłzdpo” 


Trzecia 0 

dfiedźicgńć dobrá przeddne Albo zaftísvné win- 
né Sieroty zá ojca obrone gápifána , fol: 573. 
lege 4. Gdy. 

Dgiedziciwa dni cges 
náť fic nie moga djieći od oycá po śmierdi má 
tki (wey, dgby aruga fone podł, álbò žeby 
oné dobrá vtracať, f. 574.1. 6 Bpofpolitéď. 

Djicdiictwo tráči kto nižávitym Roku 6 dźie- 

dictio dlbo o pieniądze niefłdnie, Fol, 632, 
lcge 2. JejitEto, 

- BDšietžávvy y IDsietSavocy, 

Djierjówy iedns Polakóm Sglichćicom ofid- 

| dbymjwiergone bydj máig, fol: 303. lege 19. 


gwdny , fol: 573. lege 3. Dosroéini. parag: 


2- 7. : 4 VOS die dm 
Ci máťiersynfkiey vpomi-: 


^Bieicimy. > ol mou 
Dźierjdwy flotu królew/kiego fapoflisowioné 
dla ofsoby królew/kiey,y dla obrony koronney 
fol. 9o.lci1 Sdyž Osbiá. | 
Dźierjawcy dóbr krolowej Anny fłdrey dla pro 
wentów iey do żywota nážňáczení byli, tol. . 
21. lege 3 Sésgoonym. — rúk, 
Dźierjdwy dóbr Mázoweckich ná których oprá- 
wekrólowa flárfša „Anną midlá, gátrudnione 
Ja. fol: 21. le: 2. Bpráme Erólowés. 
Djierjawcy dóbr królewjkich jd Kuguftá fliwić | 
fie mieli lifty [mémi ná Seym roku 1555. fol: 
. 98. lege 6. Sá vpommnieninm. | 
s«Djierjawoy álbo potfefsores bonorum Rega 


1 ium gd vym prawem koždy w vjymániu fpo- 
| Skonnymsoftáč mieli, dż do Seymuprziy[sicgo 


pe 3 
MM a 


4 


ná którym Exekucia koronna jkoncjyć jie mid 
tí. fol 101.lege$. Lo ófobliwie. 


S Dźierjawcy dóbr Execuciiey podległych poczeli 


liche czynić RP. y:cyparta cjeść oddawáć od 
- Seymu 1365. w Würfsdmié, .102.1. 6. «obs, 

Djierjavcy dóbr królew/kich, iefli króltifke id- 

ka pcjynić chce, tedy to ž Jwoch trjecb cześći 

— pejymić má, fo. 310. le:1: pooftátbt. 

Djierjaycy dóbr królew/kich pod vtýdččniém 
denm máig Quarte do Podjkdrbiego ko- 
ronüego oddováť, fol. 412. 16:3. Potym & 
le: 5. DO beciétáctiég. S fo: 313. le. 6.1344 
mowe ŚĆ le: 7. Snaige par. A naprišóde 
& fol: 314. par. BOddámác. 

Po śmieńći dźierjawce dóbr królewjkich potom- 
kowie niewinni Quarty dić wiecey iediio co 
Jltyffnie nd nie przydzie. fol: 315. p. Gefpeit. | 
A coby jie vzecjy nád Inuentart náliťo,to 
y/eytko potomkom wywiezdź y dlugi wyčies 
gác wolno. Lámše.. - | 

fierjawcy dóbr krélem/kich wolnych máig trgy 
cjes(i dochodów tegorocznych y vetentprte- 
Jw oddzwść do rak páná Podjkdrbiego ko- 
ronuego. fol: 3:6.1e:8 A czefimy. | 

Dźierżawcy dóbr Królew/kich jafłiwnych w pia- 
či kroć flá tyfiecy giotych ftdwić fiè mieli 3 ` 
právy [wemi ná Seymie, x y 9 8. fol. 368, le: 
31. posvollt, |... | 

Djieržawcy dóbr Królejkich w piačikroč fd ty- 
ftecy złotych žaflávnych moderni, ge wftyft- 

— fich piači tześCi prowentóy, polowice ná ko- 
ždy rok do Ráwy ná záloženie /kárbu R jecjy- 
po[politey oddaváť, á drugą poľowice przy 

- Jobiejoftáwiť máia. Fo: 368.1. 31. Pozmoiziť, 

Dźiergawcy dóbr Królewjkich mála Rewigorom 

odkróli wyfiinym podać w poflufSenfbvo pi- 


fires 


Sú 


= 


1 


lb Simmnárii Ð. 


Sirge, Poyty, 4 Iódárie, Slugi,Kmiečie, któ- 
ry poźytkow dóbr onych fa swiddomi, folio 
- 383, par: Atóm. l 
Djicerjawch dóbr zafláwnych , oprámmych y ná 
/kupie „pojwáni bráć pieniądze winni kiedy ie 
| w»kupuia. Pátrs pifázsesiemfeg. 
Djicrżawcy krolew[cy w Woi ewództwi e Pogndn- 
fim: » Kálifkim excludowáé mäta wfšyfiko 
Hultáyflwo : 4 edžieby fie wrociki, one imć, 
potym pánom ich gdźieby kto fwego pojnat 
wydać máig wziawfšy sá praca dotrgymánia 
groffy 12. fol: 584. le: 4. 755 fie. 
Zbiepté ludjivponmicui wracać máig, fo: 1085. 
lege 12. Ofławiamy. 
Djiergavcy zamków przed Stárofľa y Sedźia od- 
powidddćmdią. tol: 434. le: 2. Výšámiamy. 
Okrzywdy fasiedykie v [adu żiem/kiego adpo- 
widdat máia, fo: 1106. le: 7. Wfłówiamy. 


O krżywdy poddánych przed Królem odpowiá- | 


dać mdia, fol: 405.1e: 13. Jizótrudnieni, 
Ssláchte do okdzowania liflów nd djiedjictwo nie 
wolić niemdia, folz309. le:5. Slárgámi. 
& le: 6. Zlá Hádšienté. 
Lifty świddecznć fynom Kmiecym dawáć máig, 
.. fol ro8z.le:8. Sábiégáige. Mess 
Bydlá zfškód (pedzone ná rekoiem/bvo dawác 
máia fol:mo6.le: 7. Vftówiamy. | 
Djierjiwy y minutiora bona w Tuflantčiéch 
dawdne bydź mála fo: 1004, le. 14- jnge. 
i»jteéiotuicy, ` 
0 fiKody żotnierykić w Imionách Duchownych 
iáko jli wódze ich ficdjiec ták dlugo w wieży 
máig, aż fekody žotniérgkié nagrodzą, f.726. 
lege 5. Ż5ac3gc. 
.. SDiicóteciity, 
Pam Bóg [obie joflawil nd mák powffechnégo 
> pánftvá wego ,y rofkagałie daspáč ná pozy- 
wienie flugóm Jwoim. fo: 243, p. YPiechasże. 
0 Dźiefiećiny Compofitia pierwfsa miedzy kró- 
lem Kdzimierzem d Bodydnta Bifkupem Krdk: 
» flicbta przez Arcibifkupá Gniejnienfqiego 
roku 13 6 9. Lároftáwá. fol: 226: le: 3. #Yfy.ôx 
fol: 22".lege 8. Gody. 

Compofitid Wtora bydsmiálá já królá Stepbaná 
Roku 1578. fol: 232. le: 17. ślesteciny, Az 
le niedofld. | 

Diiefieciná fnopowa idKo gdawnd idk y teraz plá- 
cona bydi ma. fol: 229. 1e: 9. Co tej. & fol: 
230. le: 11.736 nominách. & fol: 231. par: 
2i wfá5e. ! 

| Woztofiw y szóltyfiw fnopowa ze cgtérech włók 


roboty wlafney,z Kożdey roboty po osmi gv a» 
fy Prijkich ná S. Marćin plácoma bydi ma. 
fol. 229.le: 9. par. Ale PVávtomie. leje 
fli chce wiecéy robić niž cgtery , dlbo iefli one 
egtery prieda , naymie,dlbo da, tedy dfiefieci- 
ná plácona bydž manápolu [nopowa, idko- ini 
kmiečie pláca Tamże. par: tefli — 

Snopowa ná nowinich, gdy wolność wynidjie 
ma bydj płicona g koždéy roboty osiddley 
widrdunek grofšy Prdjkich ná dźien S. Maru 


činá miáfto džiešiečiny Fobvárkowey.. fol: 


230. le: 1, Td norotnácb, 

Snopowa Woytóftw y Sgołtyfiw ná nowinách 
gdy wolność wynidjie fe czterech wtók albo 
grzebia wlafnéy roboty, 3 kożdey roboty po 6.. 
grofšy placona bydi ma temu Kościołowi, gdzie 


świątośći prgiymuią. fol: 230.1e:11. TY nos 


wintácb. par. A YDóytowie. A iefli wiecey 
niż cztery włóki robia dlbo znich co priedá. 
dja, didia, nayma, tedy z káždéy włóki wiárdu 
nek plácony bydi ma. Tamże. par: A ieflt. 

Wóytykdna bydy ma w Oktawę S Iákubá, indcjéy 
wolno koždému Kopy fwe do domu wojié.to- 
fláwiwf?y nd polu pieć fnopów z koždčy kopy, 
fol. 229. le: 10, Aby. 7 

Djiesieliny Wóytoftw y Szóttyfw , widrdunkd- 
mi pod przyfieva wybierdne, pietnaśćie dni 
przed Swigtkámi máia bydź Bifkupowi oddam 
wdne, fol: 230.1e: 11. YYá nominádh. 

Z ról pľonych v Długiego polá y Czorfłyna ku 
Myjlimicóm Kmiećie ofiedli płacić mála z 
włóki 6. evof?y Práfkich ná kdźdy rok A.Szúť 
tyfi odbierać y Bifkupowi oddawać ie máia. £, 
230 legerz. Ar. 

W Gonitwe plácona bydź ma od saflárvniká ieffi. 
by [am orat pole, gvanidiac Kmiecte á roboty 

f»erośliagdiac.tol: 231, let 13. €f ásutemy. 
par: Ale ieii. — 

Zmowych Kopánin wdľuž temu pľácona bydžma, 
ná kogo #ftárych ról z przodku przypadały. 
Ale iefli zboku odflávych pół kmiečie bedą 
pofadzeni, tedy 4wyprdawnych pól Bifkupóm 
djieśiećina przychodzić ma. fol: 231. lege 14. 
Tta Forticc. > 

Nie wolna komu (prawd naležy plácona bydź 
maz pólktóre kto gdsieie. fol: 231. le: 13. pat: 

enge. : 

Z ogrodów dlbo zpól ordnych ma byd$placcna.f. 
237. le. 6. Gitšietolmiceť. | 

Z pofianych rzeczy ná o grodzie dlbo fczepionych 
plácona.bydg niema. 13 227. 1:6. Bdżiefolwiet 

Konopnakmieć orgąc cały m pługiem „ma plácic 

> cztery 


NZ 


| Bp AJ Reicht Sáru 


itery wiagdni Konopi d od połowice plugu 
\ dwie wiajdni. fol: codéle. 7. © b$icéigctng: 

Díiešiečiny nie pláca którjy około Konopi nie ro 
bia. fol. codemlege cadem. 

Folvárkowakto swydrje á vpomniony nie wroči. 
mabydźw Klatwie. fol 226.1e. 4. Jedli, £ 
iefli do fseíci Miefiecy vporny bedjie. tedy y 
poddźni kle bydi: mdig , tamże, Toży o je- 

E Ta rozumieć. tamże. FG 
Dficistiy do lat 30. nie pláčiťá. fiemiá Lulcl- 
Jka, Sieliechow/ka y Lukowjka prze fpu 0- 
fenia Tátár|kie Roku1 sá 6 9. jd i Królá Káji- 
miertá y Bifkupá Krdkowjkiego Bodydnte,fo: 
228 pat: V nie 2503€. Wjeikge gdjieby 
ie kmiečic w czásie tey wola ości plici, tedý 
dgtej Bifkupowi plácié mieli , tamże. para: 
A wpárie. 

Bifkupia wolność dero pd nie może prawu 
díte dzieja mu Zakonników » ksieżey świec 
ckiey, fo 229. par. Ale przej. - 

Z Imienia żafłiwnego kośćiołówi temuż plico- 
na bydáma ; któremu źdawni pláčiľ ten który 

„ xfliwit, 60 231.le: 3. Skásutemy, 

Djiefigčine Ktoby chčiať Kupić, matarg czynić 
przed 3. oni indcjey wolno ię prgedác, 

. fol: 227. leges, Te. s 

DjiericGny wiárdunh oe fse śrokimi grofšími 
Prajkimi my ligędne bydj máia dobremi pie- 
niadgmi pod wing vtrácenia diiefiečiny ná 
a króla , t0l:374. le: 8. T Fiir 


W dziesiećindch pieniežnych hifi "ni nie ma bydj 


wyćiagdne, fo: 232. lege 15, Yftémiamy. 

-0 diiesiečine po, DvÁny 4 felichect wem.sáťofony 
pierwe» fte v fadu świetckiego . o fsláchectwo 
rogeprzeć ma; toj o dzieśiećine czynić, fox. 
lege 16. Praeterea. | | 

Djiecieciny ktoby : zpráčiť niechéial w Klątwie 
bydi, ma. 24.p: Yšiccbarše. Aiefli by dlu 

„gey nij Rok byť w Klatwie, dobrá jego w Se 
que Hg: v Står of bydi máig áž nágrodji 
fo: 24 4$ Ver: J 809. 


śElettia, 


SK vdov pdźrę in litera K. Królasfia 
IERI > 

"Arty kriažečiá Te: M. M dximiliand A570? powi 

. na,fo:29.le. s . 33. , 

"Vrzedników zienýkich fol: 495. 

. Podkomorzego . S tamie. le: 3. «left, | 

T iue iflàw, (0:632. lc: 2. W keżdym. 


- 


& 


fExoésya. “ 

Ewdgyiéy pop». ny in criminelefe M. Blisfty 
gdyby nai nie były fuficientia oa 
fol: 24. par. 3Delátor. 

Ewijya ma bydi dopufczona pożwdnemu in cri- 
mine lefe M. gdjieby mu [prává prgyfsli , á 
Jprawdły JKorícrona bydźnie mogli ni tymže 

| $eymie „támše. par: A tófowa fprámá. 

Ewápa niefprámviedlivá áreftowáná bydj moje, 
fol: 635. lege z: Səy: 


f£wittot. 


Ewiktord fwego pofJe/lov dóbr królew/kich sá 
wiedjionych patrzyć ma, á Keil pf. 

—^folos.legeg. . 

Ewiktor , ktorý dobrá królewjź kie! "do niego 
zawiódł, ma przed Królem zá Dworem ctiam 
extra Regnum peremptorie odpowiedát , 
5 in in ftanti dofyć czynić » fumme odłożyć, 
-dlho imicnié jáfomáretoné wróćić; tómie. 
par: Aon fonii: ; 

Ewiktid » dobrách W fummie gdwiedjiówych 
króloń/kich ; ; indkfSa rogumiána bydź nie mo- 
ge, jedno fumnie tylko idka wjial odłożyć 3 
yrotit owemu któremu fte zá obrone zápi ifal, 
támje. lege & par: eodem. 

Ewiktor śapifowi fvému Eui&ionis dofyć ma 
qnie, "pvľafcsá gdzie dobrá Królewjkie vs 

niego táwiódl, tánie » 

BMk owie pogwani o dobrá królewykie dlbo 
fummy 4 feymu Piótrgow/k/ćg0 Rofux 56 2. 
"vnd feym Würfedmfhi Roku 1 563. Roku mieć 
nie mogli, dj A. A feymie pryf bm; fo: 97.le: 

Men raoftatcE. | 

Ewiktorin hereditariis queftionibusma dodj 
V rodyáiu , y Kugaplácie y dofyé vcgynieniu 

. rowny, fo: 630. le:1. In hoxe dicatis, 

Ná Euictord in hereditariis queftionibus ma 
 bydź dilatiaad teromnos per vnos termi- 
nos. Came. lege cadem. , 

O Ewiktorách vrjecbách dotkliwych,» niedo- 
tkliwych , fol: 636.1e: 1. pasyoaroa. & fol: 

631. lege 2. Jietróć. , 

Ná Ewiktord dildtia Creditorowi nie idjie , fo. 
$67.legc 6. Giofiry. |, 

Mord. gá oycd fEwiktigy winne , fol: 573. „lege ^ 
«GoyÉto. | 

Bios: 


Euocatio w šápopvániu 0 sáúviedžienié dóbr 
królewjkich do i Aeg non poteit allegari , 
fol: 93. le. 9. Coté opatrzyć. para: Aon 
ťomu. M pecutia 


= 


b 


álbo Sumnówuk €. i 


sErecutia. 


O Exeeutid pra» Poflowie koronni czefło Króli 
Zygmunta pierwfsego prafšáli : dle prze gte. 
ejáfy y nákážoné obycgdie nigdy do tego 
przyśdź nie mogło dž zá Króki Zygmunta Au- 
flá , fol. 160 le: 23. Gzydinuniemy. 

O Execuciiey Praw byla namowá ná Seymie 
Piotrkowfkim 1562. 1:160.le 23.y ná Seymie 
WárfsáwfAim. 1563. fo: 16r. le. 24. Vsáf ná 
Séymie Wárfšáw 15 6 4. fol róż. le. 27. ©4 
anáemuiemy y ná Seymie Lubelfkim 1566. 
fo: 164.1.29 YOfistliny/ y ná ScymicPiotr- 
Kowfkim 1567. fol:163. le: 31. Bsnávmutes 

noy: y gás ná Seymie Lubil/kim 1569. f. 166. 

- Przed Exekucya koronna nie byki táka necelsi- 

tas RP, dby Królowie Polfcy záflámiáť mieli 

dobrá RP. Ale podatkámi odprávowano W- 

Rotko, fol: 93 le: 8. T63 ofummóch. 


Execuciiéy podległy wfšytkié donatie y obliga- ` 


tie wfšytkich imion królewjkich po Státućie 
„Alexdndrowym, fol. 90. le: 2, Fłap:zó0. 
par: Atéw. | A 

Execuciičy podległe prámá lenne od Státutu tyl 
ko Króli Alexándrá roku 1504. rogumidne 

| bydžmáia. Con: 162 Já prosby. 

Execuciięy nie podległy zafłiwy y ddrowignuy od 
Státutu Kážimiérzá TUL. áž do flatutu Króla 
Alexándrá, fol. so, le: 2. £Yapszód/ par. 
A iáfo. - a 

Pod execucya Státutu Alexdndrowego Piotrk: 
anni 1504. niepodpada Mazoweckie Woie- 
wództwo dž do dánia y rprzywileiowdnia Std 
tutów ywolnofčiich jákrólá Zygmunta pier- 
wego zá Którego do Korony prgypádlo, fol: 
26. lege Státut/ par: Co fie tfnie. 

Execuciiey podled, niemdia dobrá przed tym 
confifcowáné v zás pofsefsorom pierwf?ym 
wrócone, tám3e. para. tem tefliby. 

Exekucya odpádly wiecgnośći ná dobrach Kró- 
lewfkich, dożywocia tylko zofławały. fol. 92. 
lege s. Sdžieby té. 

Execuciičy sftać fie dofyć miało wedlug prav, 
przowileiów koronnych, Statutów Poljkich, 
Conftituciy y Recefsów pierw/tych, fol: 102. 

lege. potym. 


W Execuciiey gaden nád flufénosé obćiagan bydź 
niemiał, fe 103. le 4. Jtem oficzegótgc. 
Execucyawjiete dobrá d flotu królew/kiemu nie 
| nalejącewracdne bydj máis, Camże. 
Execuciiey podlegle dobrá w Dáninách gaflá- 
wnych y w dogywociech, káždy trgymáé miał 
zá fivym prawem [pokoynie, dg do, Séýmu 


Lomjienjkiego gdfie executia vniiey y Incor- 
corpováciiey dofkonáleodpráwiona bydź miá 
tá. fol: 104. lege s. Ghyž, 

Executig fummy w dziale przećiw oyczygnie wžie 
téy odjadzony, W oycyymie djialu repetować 
ma. fol. 9o. le. 2, ZTapiéh/ p, Łotśżęte, 

Exccutia liftóm flarym po ftátučie królá Ale- 
xdndrá ná dánine ku flolu Królew/kiemu nic. 
należąca wádjic nie może, £ 103. |. 4. Jtem. 

W/práwie execuciiéy vcjvnioue dekretá, do po- 
wiátowych Woiewództw odefłdne, do przedów 
Wpifowáné y obwołdne bydi miáty, fol: 636. 
lege 1. Dežretá. 

Executia Státutów w Rufkim y Podol/KimWoie- 
wództwie de non alienandis bonis meníz 

„Regia icf! záwária, fo: 793.1. 11. <£retucig. 

Executia od królá nie in parte álein toto czy. 
niona bydj ma. fol:101.1. y. Zo ofobliwie. - 
Exekutia. dekretu królá Hlenrykd o zábičie 
„Andrzeid Wap ow/kiego, f. cod:l. 3. TEależy. 

Execuciiey firony xiegey czynić Stórofło wie nie 
máig iedno wedle fLitutu Tágeltowe? in Iedl- 
na. fol: 652. le: 2. Gtarżyłi fie. Tóž prawo 
dpproboywane, 1565, fol: 239. 1.9. Sťáršelt, 

Executia praw fkuteczna byd ma, fol: 138. 1.17. 

pózno. & lege 18. 19. 

Executia Stároftowie máigcpynic z Státutow o 
Gototách y Inguilinách, fol 652, lege r. In 
petitione. | 

Executia Główników bez odwloKi bydź ma,Conz 
53. B Dzediwto, 

Executia Statuta Olbrachtowe? de validis më- 
dicantibus przez Starofły bydi ma. fo: 1096. 
lege 2, Státut, ; 

Executia Trybunaljka prrypopvami Nadwor- 
nemi bamowana bydź niema, fol, 793. lez t. 
f£vcfutig. SŁ 

Exequutia Dekretów Trybunaljkich pręty Staro 
ft» » Przedniki czyniona bydi ma. fol:686. 
lege 15. Btóroftowie, 

Executia w rzecjńch ofadzonych, fol: 687. 1. 18, 
Obiafniátac. 

Executia Dekretu Miefcgan Poznán/kich. fol: 
1029. legé 4. Defreś. 

Executiiey w rzeczy ofadjonéy Ktoby nie egynit 
we trzy litá y trgy Miefiace, wietrycie. folio 
6:6.lege 6. Vfu. : 

Executia Woiewód. patrz POotewoda. 

Executia Stdrościa, Dátrž Btacofta. 

Executia Quarlidna, Pótcz Deputaci Quare 
Giant. 

JE tem: 


» 


| Reife Stáctictt 


fEremptie. 


; od fadów Zołnierze, vyzednícy, Y fłudźy yfey fey 


ná potrzebie R. P. bedacy wolni: okrom któ- 
rsy 0 gwalt; álbo miegoboyfhyvo y naidzdy fa 
fhogywáni , fol: 711. le: x, Żolmiecze. 
Zá vchwala feymu Króli Stepbáná od Jadów 
máig bydżwolni do 12. Niedźiel po rofpufcze 
niu woy/kd , támše.le: 3. Jspopórcić. 
Przećiwko takim dekret ferowány bydźniema , 
Mme legecadelo: d warstwę 
Matjonki tychje od Jadów ywfselakich wolne; 
támie. p | ET 
Z olnierje Wypráwuigcy [ie náwoyne, d Woynd 
nie doydšie máia bydź od fadów wolni, y fi: 
enfie ich (praw vpadič nie mdia, fol: 712. 
le: 4. Jå wiele. Y wfi» [cy którę) ž królém do 
Szwecyiez iejdjili. kámše. lé: 5: Pôčble. | 
Chor+ dle nid prawdgiwa chorobe cztérzéy Świdd 
| kowieprzyfiadymdia „fo: 703. Vet. 8. 
Chorzy flérgy p ná fužbie R.P.bedacy y Pod- 
fłdrośćiowie fadowi zamków po gránicgnycb; 
- támše lege 27. >, A 
Excipowáé [re żaden niema od fadu żiem/kiegó 
ná Roki generálne pozwány o fumme pienie- 
dna. ábo o krzywdy dźiedziczne badi ná of»be 
bądź ná dobrá fie śliggdigce : áppellátia iz- 
dndkwolna, fol: $44. lel: 15. Volumus. & 
fo: 491.1e: 18. Chcemy. wy 
SE xpebtátývy. * 
Expektátywá dni [ohdum nie było gdy brát 
> britu dożywocie fwé (puśćit przed conclusya 
feymu Roku 1 5 6 2, £0: 92. pat: 1D ożywocie 
owicmá. 
Expektátymy ná Doftoienftvá Duchowne y f- 
wietckié dawdne bydź nie máia, fo: 298.lege 
6. Dofłotenfiwa. par: TEA Ftótć. | 
Expektátywy przeliwne právu pofpolitemu fa 
Jkd/jowdne, £o: 299.1e: 7. A. 


| Facionatusterminus. 
HI ednym tylko tegodniu bywa dabdny ; fol: 
545. lege 4. Rof licorony. 
£attóżowie. 
Pánów, [vych zzbożem plynacy ná clech prgy- 


 fiegdć mdia, fo: 62.le: 10 Š011. > 

Przyśiegać nie ináczéy máia iedno idko flátut v- 
c, fo: 70. le: 33. & fo: 75. le: 44, pat: A 
pzysiegć 


Rat przyśiao Py drugi vag przyśiegdć niemdift. 


f: 69.1: 29. & fol:74 le. 44. A Conftitucyg. 
: |. Styoá. 
Albo Eenná wfytkie po flátučie Króli Alexán - 
drá w Piotrkowie wydánym Roku1504. fa 
cd(jowdne, fol: 97. lege 2. Státut. X le:3. 


= 


X że náoftáteť. 


Lenná Kšiažať Prufkič oo y Pomorfkich w mocy 
zoftáty : bo fazdaovná nádáne prze potriebey 
dobro po/polite, tamże, lege cadem. 

Mimo Státut Alexándrów pozwaláne bydj nie ' 

. máia, fol: 289. lege 4. Státiť. 
WRufkiey y Podolfkieyżiemi, fol-791- 1e. r. 


Zá prosby. & le: 2. Vrvičrdzátyc. & le:3. 
Sarbážiem. — : 
Fifcus. 

Pátri in litera S. Skarb Booty: 

Sony. 

Zapi[ów , fol: 442. | 

Popvów, fol: 532. à; 

Zdawdnia in contumaciam , fo. 517. lege 10. 
Nobilis: T | 

Forum. | 

W prawie Dechownym o Klatwe ták wzgledem 

Myfłepku gdzie fie go Kto dopusčiť, iáko y W- 
"ggledem vitey [cd gdźie kto miejska, iefl kážde- 
mu, fol: 257.VeĽ: si ' | 

Forum Pešorcá o niewinne cx delatis Poboro 

"wych do vrzedu podánie przed Stárofla exci- | 
powát niema , fol:395 le: 14. Alias. 

Forum ná Trybunał s tym któryby fte dawał zá 
Ssláchéicd nie bedac im. £. 555.le: 6 „Jejlibę. 

Forum przed vrzedem Zamkowym á nie fadem 
Grodzkim o bydło záiete do obory królew- 

v ffüey do trzeciego dni nie ddne. fol: 1106 le: 
6. © bydło, 

O fškody nie gdjic indie iedno w żiemfiwie. fol. 
eodem lege čadem. | 

O tym późcz voiecés in litera p. pozymvániá. 

: Srymártt, 

Które; fkoda RP. cofnać fte ńdzad, ddrugić re- 
widowáne bydi mdia, fol. 94. leger. $vyż 
mótEi wpogkić, © | 

Z imiony królewjkiemi gdźieby Które bydź mid 
Dy, drzewiej przej Rewigory 4 SEymu rewido- 
wáné bydź, potym gd ich velátia ná Seymie 

. Ordinum confenfu koncgyé fie maia. fol: 
95. par: Á nápotym, 


; 


Rewizorowie rewidowóć á Stároftowie tego doy ' 


ic 


álbo Summórwug A G. > 


jrtec mdia. fol: cod: le: 2. $rymótki mfšgs 
tkić. 

Frymárkowé lifty po Alexándrte dáné, król Au 
Luh wfeytKie rovidowať, y dekretá ná nie cy- 
nily odpráwiťroku 1562, A drugiego ie roku 
w Várfšáwie 1563. vtyierdyil, fol. 97. le: 2. 
Státut/ X legez. | 

Frymárki y ine watpliwośći ná Séymiéch fkon- 
czone przy mocy [wey zoftáč máia. fol: 95.1. 3: 

. Aleinfšé rzeczy. — jú: 

Frymárki dla contentáciičy odłożone nowe re- 
widowáne bydź miáty przed Seymem Anni 
1567: Támše: — | zi 

Nie rewidowdne y féymem nie ápprobowáné: 
ważne bydj nie mia fol: 95.le: s. StymárFi 

o ané: © 

Frymdrku Blizinow/kićgo Tykddłowi gáwfiw 
Mizowjsu, iż rewigia o nim nie byli, przeto 
też nie approbowány. fo: 95.1e: 4. $rymóre 
Ei żadne. yz AR 

Fyymárki wedle opifdnia Conflituciiey cjynione 
y pogwolone bydimáia, które ná feymie Con 
fenfii omńiim Otdinúm dpprobowdne be- 
dą. fo. 95. lež s. $rymidcki. = 

Ná Seymie dpprobowáné w.Actd feymowe wpi- 
fine byd; máig, Cómże. 


Lifly ich ndpierwfych fadgiéch jiem/kich publi | 


cowdne bydę máig : y ztámtad. gárag Wojny 
do wwiatánia wžiety bydź ma, par, A Ftemu. 
Vimfrymdrków y to fapit, £o kto dánine Wie- 
czna otrgymavf9y, potymby krolowi wies idź 
ka ábo fumme flára pusčil: któraby [re przed 
Státutem oflac nie mô zlá. Teiednák donátia 
krol zaś winien wrócic, tol:9: pat: Této 
| poyhládálac. — | 
Frymdrki z królem L. M. czynione przy mocy žo- 
„ Jłóbione. fol: 394. le..6, 7fáEos. 
Nowe rewidowdne bydi mdia. f. 384. le cad: 
Frymdrkiw W, X. Litew: Król fadjic ma. fo. 781. 
lege 23, ĎAMIÁNY. 
Fundatiz. 
Fundufše » nidania Duchowiénfl» zápifáné po 
Statucie Króli Alexándrá w Piotrkowie ro- 


ku 1504. wydanym fa cáfsowáne. fol: 97. le: 


2. Statut. Sm | 
Fundatie fepitdlné, Collegiáckie, Klafftorne, y 
infsé po Alexándrze nadánia, ofłać fie miáty 
w /pokoynym ry wániu, tylko do Executiiey 
koronnéy feymu przyfślego, fol. 101. le: 5. 
Go ofoblimie. 
s S$untczóle, | 
Funtczol Gdanfki Elbin/ki y RYJĘI obrócony ná 


„ Garniec czyni cztery kwarty, gdrncy 24. czynią 


wychowdnie flanu y Potu Kyólewffiégo. fol: 
31. lege Opátruigc. 
Sünty. 
Likie bydj mái. pátes Centnaw. 
urmani. - 
Furmáni nie máid [kór wywojié 4 Korony. fol: 
1052. lege 2: Ronie. —— ; 
Furmáni towarów Niemieckich dni  Pol/ki dni 
do Pol/ki wojié nie máia ,1543. fol 1038. 
lege 13. Cuńi,. E ugue 
Furmáni folni $ fola iádac áreflowáni bydj nie 
mdia. fol s7.1e:33. Potufientt. | 
Furmáni z folaiddac do Slajki, máig przej tray 
dni w Bedšiniu fól priedáwáč: fol. 10 61.1. 9. 
YEasclo. * | 
3, . . QOéétsta, 
M, ná rgéce Gaci pozwolony,d groble nd- 
právioné bydj miig: fol.no2, lege: 17.1364 
prosbe, Prowentdgtego: mofłu máig iídj do 
/kdrbuKrólewjkiego. Tómże. 
Odie, 


Gdiowe drzewa gdzie miło lifów rabdnć bydź 


nie máia. fol: 112. le: 3. Sá prosba. 
Gdleżić, 

Debowe, liście dbo Litorofle małe, Wfieté phíco- 
ne bydj ma ośmia erofšy zd iefli w dabrowacb 
tedy Ciafa ma bydj wjieta: fol: 1112. par. A 
tochcemy. 

Gátbárse, 


 Gárbárte dbo Białojkornicy Jkór wyprdwnych 


wyfyłdć dni priedádváť do pofironnych niemá 
ia. fo: 1022. lege 2. Konte. & fol: 1054. 
lege 1. oáFásuicimy. 

Odtttce, Ero 


bárele.fol: 1056.1.5. BVpátenigc p. 


Odaniť. 

Gdanfka Ordinátia piermfsa od Króli Zyginun- 
tá pierwjSego roku 1526. fol 942. Wtóraod 
Zygmunta Auguftá roku 15:0. fol: 948. 

Przysiegać Odanfciánie Królowi maia, fo: 970. 


uaria, 


Gdanfczdnie vebellizowáli królowi Stephanowi, | 


fol: 343.1e:5 95. —. 
Gdanfczdnie y Elbisfánie wpufcgdc do Korony 
*obbbb fie 


ie dia monete poftronna nie ważna £ 376. 
le. 10.743 wiele. par. A Gdanfczónie. 
Gdanfczdnie mieli przywiley pokaráť y dowiejdź 
że koroná do ich rak tylko powinni [we zboží 
priedaváč. £01. 971.1c: 6. Grauitet. — 
Poflronnym prjedawác mo gł. F, 971.1 7. Neq;. 
| Do Gidan/ki iedno zbožá, maki,» leśneroboty 
- woda isdi mdiafol: cod: le: 8, A co. 
Miedź do Gdanfká wolno pufizdna bydg ma gá- 
| pldćwfy clá, tómże. le: 9. Conffitueyo. 
Do Gdanfká wolno koźdy pływać ma. fe: 972. 
legen Tomniónie. 
Generał Dóstiánftt. 
„Dogledać ma poprávý Midfld Pozndń/kiego. 
fol: 1028, lege 3. Se luz. 


Gleyty. 


Gięytkrólew/ki mięyjce y ofoby Jadowe, przed ; 


Jadem y po fadjie ośm dni,» przej wfšytek czas 
Jadów, owatcony bydźniema. fol: 513. lege g. 
Dlatáfsormánia. — 

Gléytem królewfkim zowałconym karány bydj 


ma któryby rodźicom odpowiedział dlbo ie rá 


niť. fol. 564. le. 8. A iż. | 
„Głeyty Woiewodowie dáť mogą. fol: 627. le: 1. 
— Wftówiatny. SZ deg 
Dane bydźmdią tym có o nie profšá. fol: 628, 
lege 2. "f3. 


"| Stdrofłowie dawać ich nie máig flugom przeliw 


pánom. fo: 628. le: 3. GÓY. | 

Sám król ie tylko ddiej to Miefczdninowi żmie 
fezáninem, nie poddánym przećiw pánom. fo: 
629.le. 4. Ex multitudine. 

Królmoże dáť micdyy Stiro flámi y Dźierjawcd- 
mi, miedzy Miejcjańy y Kmiećmi królew/ki 
mi. fo: 629 lege s. Gtátut. 

Diné obwotáné bydi máig, fol: code lege 7. 
2by, ' 

Gleytowne lifty právu przeliwne, nie Ważne. 
fol: eod: lege 6. Lifty, 

Giównicy» 

Odjieby » którym powiecie wieże nie bylo,máia 

. $iedżieć w wieży głównego Miáftá Woiewódz- 
twá onegóź. fol: 615. par: A gdźieby. 

"Glównicy wfšyfoy nánowe fad» odeftani byli g 


Seymu Piotrkow/ki ego anni 1552. fol: 679, 


. lege 2. Yten ver: 1. 
Pátrg wiecey meżobówfiwo. 
 Bolotá, 
"Gototá w Grodzie odpowiadać ma f0.583, le. b, 


Reter OŠeátiicit 


"©eflt: 
A (n á krzywde. Komu. rczyni pah če bo jdii 
odpowiddáéma.tol:582.1ege 7.4509. | 
. Státutá o Golotách exeguowáné bydź máia.fol. 
650.le: In petitione. | 
Gołota zofłdic mag Kożdy práwem przekonány. 
fol. s71. le. 4. Jefli. és 


Botacé Die 
left recens crimen, Którego chds ief rok» Pofć 
ANiedficl. fo: 591. le: 11. Quia. p. Quocirca. 
Ná goracym prawie Stároftá koždego poimát 

może. fol. 592.1. 13. Gdyby. par: (C63 (ie. 
„Ná goracym prawie į firony mybićia z máieis o- 
śći oświadczenie v Grodu bydź ma ňadáléy 
do Miešiacá , fol: 591: le: 11, Quia. 
. Minorennibus expulfis trwa do lat difcreti- 
onis, fo: 592. par: Prater, — za 

Goracému prawu o gwalt Mieyfcki od fslichći- 
cá dawność nie fSkodźi f.594.. 1.18. 53 miebsy. 
W gorącym prawie vrzad zámfše gotowy bydź 

ma, fol: 433. lege 22. Drzab. 


Gory Btugcówe, 
fie wolne , to: 59.lege38. Aby. 
3 Gościttce. 

Gôsťincámi nie infšemi iedno flárémi kupcy ie- 
śdźić min , alias dobrá do fkárbu królew/gie- 
£o mdię bydź obrócone, fo: 1035. lege 9. Bás 
Edsutemy. T 

Goślince niepbycgdyne od Wegier Stároftowie 

. mielizdrąbić ,fo:1038. lege 14. Gościitce. ` 

S &le:r Bosčínce. 
0 tych Gośćincdch , pátri, Dói. 


Gofpodatze. 


Hulediów żadnych prziymowść nie máia, f0:585. 
part A mianowicie : 
Gofpoby na Sčpmiťády, 
Stdroflowie rozdawać mdia, fol: x18. lege 19. 
ponieważ. | | 
W nepo: ná gosčincách pwałty cyynione 
Gofpody v Zydá żaden miewáć niema , fol: 1121. 


" leges. 
: Gta, 
Zá fynd który [ie przegra nie winni rodjice plá- 


Gc, fo:55?. lege 2. Aby. 
Sym iefli co w gałki, w bierki, dlbo indcgéy przez 


gra, ná Jwa cześć džiaľu to czynić bedzie , fol: 


5% 


= 


álbo Sümmárvu S. 


^ 353. leges. Syn. > 

Gry w/Selikie Ja pogwolone aby czds 4fšedľ dla 
ochłodzenia y Owiczenia, fo codč, l. eadem 

Gracz ieden ni drugim niczyfkać prawem nie 


3 a x > > E - 
može o rjecty Wygráne zá które vekoymie fo- 


bie dáli .fol &lege eadem 

Grać żaden niema ; cudsož emcem ná widre tyl- 
Ko o gotowe pieniadse : Indczey dni rgecj po- 
Jo cna nie bedzie ważna, dni rekoyimia počia 
gniony bydi dni tego co ná nim wygral dočia 
gdćniemoje, fo 555. le1. Ru sámťiňteniu. 

Gracz pieniedzy przy giye poźycgóńych vpomi- 
nác fte flowy fškárádemi niema, pôd wina dvo 
láka pietnadziefła totics quoties, fadowi ie- 
dne „dłujnikówi druga, f. 536. par. A iefliby. 


Gtabieży. 


w Wiewódovách Rufkim, Belkim , Podolfkim 
dochodźone bydi mdiaw fadjie Grodzkimro- —. 


- "Kiemgdbitym, fo. + 07.ver:1o. . 
Gtanice Rozomné 


Granice Kovonne Król naKládem fmyti opátro- 
wać manie rufiigc Quárty , fol 3io. le: 19, 
| Gtónice. pdźrg , Król co powinien Koronie, 
Zá pránice koroniie podddńi pCiekdiacy priepu- 
cani bydź nie máig dle prze; Stárofty zátrzy- 
mini bydź nie máig, to. 585, le. s. Volumus. 
Orónice miedzy dobzy Aró lewfFimi 

O filachetchimi. 

Gránic rozdzielenie moca y gwaltem ná królu 
wyčiagano bydj niema, fol: 402. leger. 
Uitecbeemy. 

Gránice od dóbr , Wsiy Díiedfitwá Krolewfkie- 
£0 zábraniáne nikomu dni prjewlacsáne bydj 
nie mdig, fo: 402,le: 1. Tiechbcemy. & 1 2. 
© Diećutemy. 

Gránice filíchčicowi fine intermiffione kon- 

— czonebydź mája. fol: 408. par: A gôžieby. 

Graniczny pofłepek iednaki wfsedy bydy ma. fo: 
411.lege r. Xc, | | 

O gránice 4 Podkomorfym tgyniac može fobie 
Surrogátiav królávprošiť, zdžieby ięy Pod- 
komorgy wziać niechčiať. f: 4:2.1C:4, Gójie. 

O czynienie granic pogywáiacy do Sadu Ziem- 

Jkiego klásť niema fšácuúku pieniegne?o :dle 

. projto o powod;to. fol: 414. le. 1. He. 

Dla czynienia EOS przed tym dawano dwu- 

: przelojonych álôo vrgedników X Podkomô- 
rego, potym piaC ndjndcjono dwu Woiewód 

. álbo Kifstelików y dwu przedników 4 Podko- 

` morgym. fol: 403. 1c: 6. To tej. X lege 7. 


Gdyż. & fol: 406 le: 15. ^j5. 
Przed czynieniem granic dwie Niedzieli Innote- 
„ JCentia Commijsdrfka obwiefcjona bydi ma. 
pótcz, Commiffarze. 
Dla czynienia grdnic Stároflá y Commifsárgmi 
pviácháč ma Pátrz tamże, 
Grdnice czynione bydź maig wedle świadectwa 
flárców pod przysiega fol: 4« 6. le:14. Joa 
vý & le: 15. f} wiele. & fol: 407. lege 16. 
O biášniamy. X le: 17. Aby. & fol: 408. 
- pat: Żliżby. ZA 
Grdnice gdy fie iednego dnid niefkoncja dru- 
gich po fobie idących Konczone by dá mia. 
fol: 407. verfu vltinio. 
Pryy czynieniu eránic ták Stároftá iáko y f$ldch- 
Cic niemáia mieć pocitu Wierfšego iedno 30. 
ofsób tprtyiacioly yg [lubámi : d poddánych 
nawiecey po dwudjiefTu dla vkajánia znáków 
y fypdnia Kopców. fol 408. par. Stároftá, 
Gránicewedle fumnienia Commi[sargów,& iux- 
ta zquitatcin przychyldiąc fte do flátutu Ciy- 
nione bydź máig. fol: 40°: par: A išby. — 
Gránice czyni vgeká álho potociek gdjieby grá- 


“niceg prdvá vezynioných nie było. tol: 419.le. 


13. Bá cżeftytm zy choćby fre oná rjeká prgyro 
sonym biegiem odwroćikt, tedy: ono fláre 
miey[ce eránica qo/Lüie, Fol: 420 ver: x. dle 
żefli dowcipem ludskim odwrocona,tedy tám 
gdjie bieży gránice dzielić ma.tániže. ver 12. 

Gránicgnycb ržek miedzy dźiedzićtwy brzegi ie- 

. -den iednéy . dziedzinie drugi drugiey wolné 
bydjmáia.fol. 420. vet 7. & Ver: 17. 

Ale iefli zá dowčipem rzeki odwrócona tedy ie- 
dnázdšiedjin pray których dre viectyfko z0- 
Jtilo, wfšytke władzą ma w brzegńch /lárey rje 
ki. Lámže. ver: 19. pátr3 Ryby. 

Gránice przeg Stárofty rožľapáné gdś vľypáné 
„bydjmáia pod winaioo. ersywien fol: 408. 
le. 20. A Etosyby. & fol 409.le- 21. Otoz 
lo. X le: 22. Bránice. A ie/liby Plebeius 
rogfypał, tedy $0. żręywien traci. pótcz Gtóz 
roftá. 

Gránice ewaltem dni rożfypdne dni pfománe 
bydź niemdia. fol: 409.le. 22. Gránice. & 
lege 23, Stúrofčovie. R 5 

Grdnicjne Kopce albo znáki narożne, kto pvalto- 

« wie rozrzući, Stronie o to czyniacęy prze- 
pada try ergywny: d od infSych popfowdnych 
po 12. groj$y, fol 421. le: 18. "Jeflt 

Grdnice ro;fypdne dlbo popľowáne w ofm Nie- 
dziel po obwiefczeniu 4 Wojnym y feláchta „4- 
nowu prie gwaltownikd máia bydi vfypáne 


©bbbb ij pod 


e = = — E 


s = 
fa Sikam 
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a 


keier Stáciittt 


pod wiña 14. przpwien fironić d fadowi dru- 
ED dM 
Gránice ná cudzey żiemi álbo dfiedšicviť nië v- 
ręedownie y vpornie czynione, y kopce piże- 
downie w ośm Niedjielpo obwieftseníu rož- 
ręućić y win po trzy grzywny od narojnego 
Kopeń d odihych po grof$y 12, zápľáčiť winien 
pod winą 14. grzywien fironie y druga fadowi 
fol: 423. le'19. ^jefitby. 


4Grdnice Woiewódgbvd Połotckiego naprawione 


— bydžmáia. fol: 423.1e: 22. Stánice. 
Gránice pokdźdć ima ten który dobrá dźiedźicyne 
> prgeddie, y tego ktory kupiłwe trech lečiech 
y trzech Miesiacách bronić, fol. 423 lei 23. 
$3064: à 
Gtónicztty poftepef, 
Naprzód tepo popvác trgebá o powództwo do Sa 
du Ziemfkiego z Którym gdnice bydź máia. fo: 
414. legé 1. Acz. 


} Aiefliby bli fafiedji ścienni: tedy y či prgypo 


podni bydi máia do tegoż [adi nd iden rok, 
ńby nároku polnym grdnic nie mogli przekdzd 
wóć, fol: 414. le: 3. Atefliby. 


Gdgieby też bylo wiele bcyefłnikóó iedntgóż 


driedžictvá, tedy y či popváni bydź máig, fol, 
415. le. s. Jejliby. To wyiawhy 4j gdjieby by- 
li miedzy nimi lat niemaiacy , tedy poflapi- 
wey prjecie prawem przećiwko nita , gdcho- 
wáč im ma Podkomorgy Arctig o ich cześćą 
powodem do lat gdzieby fie w czym okręywdze 
ni bydź rozumieli. &ámie. 

Ták pogmáni odžieby flroná ná piermftym roku 
ñieftánelá, ma by dž zdána in contumaciam 
á tefli d wtorym y tym závitym nie flánie 

-wgo/kupowodztwa ma bydź zdána ,» ták iug 

| powództwo otrzymu, f: 416.10: 6. 

Po otržymániu zy/ku tego fad odefle powodá ná 
pole do Podkomottevo dlho przedniego. 
tamże. lege cadem. 

Po odefľániu Podkomorzy flrone pogowie piged 
fiedlbo przed [wóy vrzad ud mieyfce grdnic 
albo róznice pewny rok závity ndzgndczywy y 
rójkajaw/yydinemu dby flánal.£ 416.1.7. 04 
£9m.Pogowie tež y fčienniki, f:4174e: 9. N. 

NÁ poľu bedac nie dopujcgáiac Praw żadnych 
popvánému o powództwo które iuž btyddil w 
Jadgieżiemfkim , dni dbdiąc há lifty żadne'ie- 
£9? powód ma wieżdź przad wedle [vej wołey 

19 fumnienia,y pezyni eránice kopce fypisc, f: 
418. lege 10. Yá Ftórym. 

To jkonczywfšy przy oftátnimy narożnym kopcu 

przyfieje powod yjSeśćia swiddków fobie ró- 


wnych nd fprówiedliwe grdnice,iż nić żiemie 
dni dźiedźiny popyánemu nie viať, C, ámic? 
lege eadem. 

A pdźieby wiec flroud popvána na pole nie flá- 
neti, tedy przedie Podkomorzy v powódpo- 
flapia fobie idko fie opifjało £.418.1.11.2 teflt. 

Po przyśtedze »vciynionéy powodowey , Podko- 
morzy álbo vigad icgo fRaje náwieki trwác y 
dzierżeć one gránice , fol: cod: łe: ead cui. 

Pozwány iednák moje rok polny odłożyć nietno- 
caprawdjiwa: także y owietfša rgecz dlonie 

inAcjey. | | 

Gdjicby też flánať, d ná roku polnym šwiádká 

którego zodnił , tedy onego swiádká drudzy 
świadkowie wyświadcjyć mála proftémi fto- 
wy : á tdk ważny bedjie. Podkomorzy iednák 
swiddkowi nágánionému zachowa áčtia z o- 
Wyn čo go nágániť in foro fori, fol: 419. 
lege 12, śliejii, | 
Grónice miedzy Porota d Kśiefitwy 
Aozónnemi, 
Miedzy Korona á Xiefwem Kiiow/kim, £:802. 
„par: Obiecntemy. 3 
Miedzy Woiewództwem Kiiow/kim d Powiatem 
- Możer/kim, £: 805.1. 2. VEá vostqeénitcsenie. 
Miedzy Woiewódgtmy, Ru/kim, Podol/kim, Bet- 
qam, Wotyn/kim,y Brdctdw/kim.. £o: 817. le: 
38. 73. & legc 39. Confšitucyg. &cfo: 820. 
pat: Obiecuiemy. J 
Miedzy Wołyniem d Woiewodztwy Rufkim, Pod 
lifkim,y Belkim £824.1.3.DEésnéesylifing. 
Miedzy Podláfšem á Woiewódzówem Brześćien- 
Jkim y Grodžinfkim. fol: 832 le: 16.7%4 voza 
Bini & lege 17, Pozwoliitfiny. & 
ol: 833. le: 18, Dazywodząc. & le: 19. poezja 
chylóżąc. | 
Miedsy Litwa á Rusia z Prufaki, fol: 839. ver: 
BUR fo... 2x a 
Miedzy korona d Prufagi, fol: 846. pat: Też 
aby. & fol: 854, parag: Láfše. : 
Miedsy Másowfšem á Prufaki, fol: 982. päť. 
Co fie botycze. & f. 936.1 13. Commifsacze. 
Miedzy Zmudjia á Prufy, folio 882. par: TG 
pociomfiy. 
Miedzy Inflanty g Zmudžiaá Rusiz, fo: 893. par. 
ÚTicbzy. 
Miedzy Xiageciem Stolpfkim áPrufy. fo! 897. 
. par. tem. PIL 

Miedzy Mágowfsem á grunty krolewfkimi y Silá” 

chetckimi. fo: 977. lege 12. Sránice. Ś fol: 
- 990, lege 38, Sdy jedná, & le: 39. GOY. 
| Srobelné 


= 


Albo Summóriug ©. — 


Grobelne, 


| Groble návzekách Conflitucya wymienionych 


| dla wolnego przeidzdu máia bydj miesione - 


podwina 200. grzywien, f: 1099. 1. 4.Rsétí. 


Grobla ná rgćce Gáči pogwolona, dlbo Timi ma — 


bydźvfypdna, fol: 1102.1. 17 TYć prosbe. 
Grobelne przećiw prawu dáne [a kdżonć. fo. 75. 
` lege 44. Wistá. —— | 


Grobelné Chi reibidowdńe bydź máid. fol. ZB 


lege 43, Vyásnáczamy, & fol: 75. le. 43.4 
iż. & fo: 76.lege 46 Ai. 


Grody, 


Gród w Piotrkowie tóżje bagi co yw Siérádjuü `` 


bydź ma : 4 Stárojlá ieden obádwá Grody 
dźierzeć ma. fo. 427. lc. i. Bá prosby. 
Gród Wafofki vWafofšu w Wifkiéy žičmi stá mše. 
Zembrowjki w Zembrowie, w Lomžienfkiey 
żiemi. tamże. | By | 
oftrowfki y Kámieniecki w Oftrowie w Núrfkičy 
íiemi, ták wajne bydi máid, żdko przed tym w 


Wijnie,w Lomjie, yw Nurze ważne byty. A. 
Stároflowie tychże żiem dźierzeć ie ták máia ` 


iáko Stároftá Sierddzki dzierży Piotrkowfki. 
"folio 427.le:2. 34; 1 0 E | 
Kámieniecki Powidtowi Kdmienieckiemu w Ká- 
miencu, gdjie Stirośćie (prawy iáko w Nurze 
bo w Oflrowivrjad Stárofty Nurfkiego od- 
prawować ma. fo: 42%.1.9. Sa prosba. | 
Nur/ki, Kdmieniecki, O/trowfki, Lomżien/ki, 0- 
ftroledzki, Kobnien/ki wiecie, fos 428. 1.12. 
< powalamy. SU à 
Gród w Ldtyczowie w Woiewództwie Podol/kim 
iedenże Stároflá Kdmieniecki dźierżeć ma. 
fol: 427. le: 3. Bród. 
Gród Ciechánowíki wieczny. 


Trdpiośbe. 


WárfsáwKi y Czerjki wieczne. fol: 428, lege $.. 


A Groby. 


Różdn/kiy Mikow/ki wieczne, fol: eod: lege 6.. 


| Sápiosba. | 
Zakroczymjki , Liw/ki , Zembrowjki wiecjne.. 
folio eod: le: 7. Zá prosby. 


Sdndomirfki wieczny , á tdwieczność począć [ie 


miátá w fšesť Nidgiel po Jkoticzeniu feymu 
i$go:fo:eod:le:8. dá prosba, | 
Wochaczew/ki wieczny : dwieczność Act Gro du: 


tego poczać Jie midlá we cztery Niedjielepo 


Jeymie 1393. fol 425. lio. $épiosba. — 
Sadeckie y Bieckie wieczne, fol: eod:lege 11 
Wedle. i 


Akti Grodzkie Krikowjkie wieczne, fol: 437. 


* lege 4. Úftá. 


fol: eod:lege4.. ` 


ná dź do Koronáciiey króli I. M. Zygmuntą 
„III. dpprobowine, fol: 437. le: y. AEta. 
W Grodjie odwyreczenia bydła záietevo niema 
„ bydi brano, ieduo dwánacie grofsy. fo: 1106 
lege 6. © bydlo. > 
|. Grództi Drsgó. 
Grodzki vrsad co ex delatis poborowych wybie 
rze, to oddawać Pod/kárbiemu winien álbo 
przynamniey rrzedowe procefsy, f0: 394,le. 
12. YO Ftóngm. d 


« Grodzki przad ma Poborcy oddawać extrdktw 


deláciy 0: nie wydánié poborów autentice, 

fol: 394 le: eadem. | 

Grodzki vrjad Ciechdnow/ki wiele pámietnego 
brać ma odzapi[ów, Pátez pámietné. ) 

Grodzki vrjad gdwfse gotowy bydź ma káždému — 

E w goracym y świeżym. pezynku.: w czynieniu 
/prawiedliwośći y wyifegdniu 0fedzoney rze- 
Cty, króm dni świetychy Niedziele, nie czeká- 
iac Roków Grodzkich, £. 433.1. 22. Vrzad. 

Grodzki rząd gdzieby powinnych zabitego nie 

`. fławdło , o wieze czynić powinien; fol: 614. 
par. A qosteby. asd 

< Groostié Prawo, 
Pátry [ady Grodgkie.. 
|. Otunty. 

O grunty królew/kiez kzórych Quartd idźie,dlbo 
podvowijya y luflrátiapo dpádľy ták že które 
fa w flarych fummách sápifáné, cognitio ma 
bydź nd fevmie, fol: 684. lege 6. Satšié 
par: A tefliby.. ai 

Grunty Panfkié y Ssláchetckie fawolne od pò- 
datków, fo-319: lege t. Dla. 

(Nd erun£iech žiemianfkich Stároflowie dbo Prze 
dnicy "Królewfcy Kryywdy žadnéy: czynić nie 
máta: TO]: 410. vet: 4: 

Gruntów Stláchrickich oderánictonych poddi- 
ni króley[cy dni bárčiámi: dnižadnym /pofo- 

" bempfowdć nie máig, fol: 410. ver: 6. 

Grunty fSlichetckie ze wfšytkiemi požytkámi ich 
wolne, tol: 59, le: 38. Aby. 

Cgterdjieski y ośm erofšy Waży, Fo.320; ver. 13. 

— Gwalty ťoscielné. 

Gwałtw kościele álbo ná cmentargu karány bydź 

- mapráwem:. naiágdu fslách etckiego, fol. 986, 

lege 25. A tefliby. c8 


*5bbbb i 


« Bozonné 


189 


Aktd Grodzkie Wifkié od £mierci Króli Stepha- 


Gwałty Jon. 


Gwałt gwałtem odpićrdć wolno, opówiedjia- 


yf fie pierwey fo. 585, 1e: i. D pojogácb. 
SX fol:5%7. le: 2. 2l i$. 

Caliy wielkie Koronie czyni li M»yfikd y Beská 
ginymi 4 Sla/ká zá Króld Zygmunta pieripfśe | 
go Roku 143 2. fo: 586 le:1. © pożogóch. | 

0 gwalty koronne od Panfty fasiednych Król: 


wkłidić [ic ma dby vkoione byb.fos; 1.2; Bi 
| NE Z 


Givialt sfób ná poflubse A.D. 
| bebacycb. | 


Bátty wedle ftátutu karáne bydź mdiż, fol 23. 
lege z. Obrážestie. | 
Gwalty pofpolitego pototu, 

Ná gdrdle : á żeli mre, dobrá confifcománé 
bydi máig , fo: 312.lege 7. A. 

Gwałcenie zás to pofpolitego poRoiu rogimie 

- fiewefitie žbrovno dlbo g bronia, która fedi- 

. tiená gwalt zá foba Ciagnie, ná mičyfcá [éy- 

. .mowe , fadowe,y infšych gidjdów ji ro/kajd- 
niem królew/kiń, y Pánów Rad 

Gwalty Sadové, 

átrgin litera S. Sadorvé mieyfcć. - 

Gwalty Domowé. 


Przečívý pbałtownikowi odwód fwiádkámi o po- 
twargiśdź ma gdyby náfiedfty ná cziy dóm wi 
nil Gofpodarjá że go vánil , áon [am piér- 
wey infše w domu rániť, fo: 582. le: 5. Piotr. 

Gwaltownik do fadu żamkowego pogmány 0 nás 
[tie domowe; o gdbicié w domu, dlho o rány 
okrutne ,ffeséia fwiddKóm z ofmnaśćia miáno 

< „wanych ofińdłych.» flamy dobrey fslachci- 
ców onegóg Powiátu álbo Woiewóditvá pržy- 

— fiega zpowodém prjekonány, nd gárdle karí- 

- ny bydjma, fo: 58g.1e: 6. by, | 

Sługi náfšedfšy ná cfiy dom iefli pwaltownie re- 

€ kakogosábiie, ma bydjv Pánd iepo Wojnym 
A feláchta japowiedzidny, 4 Pan iego [prámie- 
dliwość 4 niego vcyynic dlbo zan odpowiedác 
powiňien wedle prawd, fo: 590, le:7. y. 

^ ofgdfieby flupá včiekl , Pan ye dwiema świd- 
dki oczyśćić fte ma, tamże. lege 8. parag. 
Albo fiúgá. 

0 pwałtowie zábičié dlbo ránienié obwiniony y 
pozwdny y niefkwipliwie do wieże wfádrony 
bydi ma , dj [ie prawdziwe położenie rzeczy 9 

- w ubyfłepku wiedzieć bedjie £:$89. 1: 6:p Mle. 


edacych, ` 


Gwaltownik Który há dém naydji C, gdy ini bea 
dźie conuictus, tedy poft conuičtioncm, 
pártis Altorex niema bydi ferutinium ale 
poenis in ftatato dcícriptiš citatus & con 
uictus fübiaccbit. „Ale przed Čonuiktia ma, 
bydi fctutinium, fo: sor. le" 19. Itcm. 


' O gwaltowne wybićiej niáietilosči nadależ cite- 


rech Niedjiel w Grodjie ; gdzie tákowe do- 
brá leja proteftátia mabydj cgynioná y poje», 
nd gyaltowuiki położony. Potym rząd ex 
čoritrouetfia partium gidchbawf?y w oñe do 
bra (crutinium vepynié mav fafiad, od fsli- 
chty fub onere confcientie, od &miecip od 
 profiegaiejliz tikień, y Kto przed Miesia» 
s. cem álbo przed tym wybićiem był pojfeffo- 
rem onych dóbr , y wedle tego przed [práve 
„potym ofadźi, fol: 591.1e:11. Quia. / © ` 
Gwaltownik gdjicby s królefbvá vciekl, ma byd] 
bejecny : á poimány ná gárdle karány bydi 
ma, fol: 589. le:6. par: A iefliby — — — 
Gyaltem felácbéié feláchéicd imáť niemafos594 
lege 13. Gdyby. Pátra fšláchčic, lege, > 
Sláchcie fladčicá, — 
Gwalty Bialoglow(kie. — 
 Gwaltowwnik Pánien , Wdów, y Mejátek ndlfca 
królew/kiey bydi ma, € 553.1 Btobykolmiet, 
Gwaltowni lápáčie Pánien álbo białychgłów 
qeíctráca, fol: ;93.leger$ ØFolo. 


Gwalty Srónicznć. - 


Gwaltem vorfypáné Grdnice zás vfypdne bydź 

india Pátra granice. E 
—.. Gwalty EMieyjckie, 

Gwalty fsláchetckié v Mieśćiech y w Midfie- 
czkich bez vrzedu zamkowego fadsone bydź 
niemdia , to: 594. le: Co fic dotycza. | 

Gwaltownik Miexfcki dovnoséia ciáfu do náu- 
Ki królew/kiéy wjietégo bronić [ic nie može, 

- fo: 595. lege. 23 miedzy. par: Aletefliby, 

Do nduki Królew/kicy niew Mieście zdtryymdny | 
úle do Zamku dány bydź ma fol: Spó.lege Ws 
fiówiamy, 

Imáni bydi máig. fol: & lege cadem. 

Godni kažni zd vgnániem Stárofty w mocy. Miey 

 JAieypátrgymáni bydź mála. fo: & lež cadem, 

Zd nieypodą Stárofty | Miejcjiny do firdżeZam 
Kowey máia bydi ddni, fol: & lege cadem 
par: Aftóy. 

Niefbrawiedliwie poimánémugd výnániém Kró- 


lew/kim 


gus 


Ibo Gummátitif (5 6. : 


Bwjkim Miefczdnie winni dáť 60. grzywien, 
' fol: & lege eadem par: A teflí my. | 
Gwalłednie bron Mieyfkich.f:. 597.1. Vlavonig.. 


Bwalty Doozóżne, 


Gwaltów podróżnych Sediiowie y Burgrdbio- 
wie bronić máig. fol: 434. le; 1. Gdyż. pat: 

. Sťázulemý. 

Żywność ná gośćincdch , we wfiách, w Kdrcf- 
miechy ná inych mieyfcách gwałtem brána 

— bydjniema.fol: 588.1cge 4. Goy. 


Gwalty Dofpolité. 
Galtemlafnzy rzeczy brać jaden niema. fol: 
^ $98 le: ^feflitto. i pus 
Wüagnieniu nd woyne Skody czynione bydj 

niemáia indczey wrócić to co wjial wina pig- 
tnadjiefla,d Królowi druga wzgledem zowatce- 
nia Statutu. fol.719. par: Jejltby Eto. 
Gwałtownie gdy Kto czyie role zdficie, nasienie 
' gwing tráči. fol: 598. 1e: 30. Jefli Fto, 
Woly cudze gwałtem bránébydý niemáia. folio 
codem lege 31. Gdy tomi. 
R jemieflnikowi dni Kupcowi gwaltem rgeczy brá- 
` né bydy niemáia. £ 599.le: Item Aby żaden. 
Gwaltownie wydártych pieniedzy 12. świadków 
odwód bydi ma. fol: 598.le: Slarčín. — 
Do gáty świddków nie wywodzący ma bydź Rard- 
ny. fol: codem. y. 
Gwáltownik bo gdty pbogiemu przez fmiddki mo 
| gefieoczyśćić. fol: eodemle: Gdy vbogt. 


O gwałt przez Stáro/by z ofsoby fméy veyyniony: 


sv onym prawie do którego należą odpowiedać 
winni tym którgy ná nie fkárža. fol: 410.1e: 
26. Ctároftowic. j 

Gwaltowniki jaden zachowywać dni w dóm fvóy 
pri mować niema fub poena de guertis fan 
cita. fol: z387. le, 2. A i$. | 


Gwalty Sydowfkte, 
Gdy kto gwałt Zydowi reka Pczyni wedle praw 
żiemie karány bydź ma. fol: 1120. le: 22. 

Gdy kto gwalt w domu Zydowi wczpni ábo zaftá 
` we gwaltownie wejmie, iáko zboycá [kárbu Kró 
lewfkićgo ma bydź Karan. fol: 1121, le: 30. 
Gwaltownik Cmentarjá Zydow/kiego rgecjy W- 

fšytkie do /kárbu Królev/kiego tráci 19.1.15 
Gućrty, 
Pátrzin litera. VY Woyná. 
Gummi. & 
Ktoby palit, kardmy bydi mu právem Polfkim, 
fol: 623. le. 19.3 piówó. 


H 
oeatetyci, 


FH, oie błedy Bkodza y watla widre Chrge- 
ščiánfka y vpadek RP. cgynia. fol. 260. lege 
I. verfu 10. i 
Heretyckie bledy mieczem od granic koronnych 
- odwracine bydźpręey Króli máig. fol: 260. 
le: 1. BOlódyfiarw. ver: 15. 
Haretykálboich obroncá y podpomožyčieliá- - 
„Ko obrazcá Máieflatu. Królewjkiego ma bydg 
© poimány ykarány Támše. par. 73. |. 
Haretycy poimáni podlegli pod examen Bifku- 
pów » Inguifitorów Papiejkich Cómże. fol. 
.. 261. par: 24 ftozyby, 
Heretyk niepoflufsny dobrá ná Króla tráči ápo- 
tomftwo [wey grodjicmi begecne czyni , [am 
Coprpyflepku do dofloienflpá mieć niema, dni 
fiegwotnośći fSlicbetckiey wefelić może. fol; 
262. par: Miejkiby. . ; 
Dla Heretyków do Czech Kupcy wywožiť niemá- 
ia potrzeb żadnych pod vtráta ci£i y mdietno- 
śći, ták fvych iáko y rodźiców, fol. 261. par: 
A iefliby. 
Pryeciwko HaretykomConfxderatia Korony w 
Rytkičy w Korczynie, fol:262,le 2. Vy Dá 
notice, Ryłd w Pojnániu,w Piotrkowiejy w: 
Iedlney, támie. ver:14. 
Przeciwko Hierctykom y Fryderyk y Kárget 
czwarty Cefárse Rgym[cy Conflitutis [we wy- 
dáli, fo 263. le: 1. Bonifacius, & fol 266. 
lege >. loannes. | 
Heretyckich Kfiag dni náuk nie wolno do koros 
ny wnosić. fol: 263. le: 3. Inco: 


Herb oycomjFt. 


Herbem oycowfkim pokigyw očiec [ym pieczeto- 
^ wać fte niemainákszey piecgeCi pżywać niema,. 
fol. 558. lege 1. J$ fynowie.. 


Hetman Koronny: 


Hetmánem przed lity Król bywał: y famwoyfku- 

 mieyfcá vpátrowal fo. 6931. 13. Factura eft. 

Hetman g królem I. M. Porucgniki y Rotmiftrze 

„wybierać ma.ofiádlé, vRycerfkich fram. v- 
mieietne, fol: 333. ver: vltimo. 

Rotmiflrgowi ná dźiefieć Koni przypowiedjieć 

— ma. fo. 334. par: A Eożdy. s 

Rotmiflrtom ná Koniá po 19. šťotych pľáčiť ma 
Tómże. 

Zołniergam nd Konid po 6. głotych, Cómże. 


dbbbh ii Do 


t din x 


— a 


n 


= SVeiefte Stódtcit 


Do przysiąg nie wyktych żadnego wyciegdć nie 
ma, fol: 335. ver. primo. 

Z promigormi woienńymi porogumiéwáé fte 4 
firony ordináciie) wojów żywnośCia ná/Pižo- 
šványch od Miaf? poftroniych fol- 362. Jefé 

 mótopytlich. — | S 
Cjás y dzien y miéyfce Midflom najndcjyć gdjie 
` wozy goWnośćiana(piżowine zd zchWáls fey- 
nba wyprawić rofkazáné fHwié máid. folio 
codem lc: eadem: s i357. 

Liflów žadnych gáfkodnych wydawać niema, 
fol: 335. par. AMS | 

Szkody Rotliftrjow/kie v towdrjyjBów ich pli- 
čiť má. fol: eod; pat: A ifty. 

Sprawiedliwość £4 
nić ma.fol:7ż9.le: 10. pat: Czónić. 

Kardé ma Rotmifrge.) towáriy [še wedle Bod. 
fol: 730.lege 11. 4 żeby. 


o żótnierze Jvowolne od Choragwi odieždžáiá- 


tév5tfadck y venánie czynić ma. £ il. 4.75; 
Targówé polne zá [bólna váda Márfsalkoma vftá 
sprá ma, fol: 295 pat: A WfBátše: 


[> ' 


Cyd jui Interregni piyysiegać ma, fol: 704, le: 2, 
Ego N; KTORE MAW 
Hetmáni oboyga Narodu pod niebytnosť króle- 
w/ka obwieśćić máig X. Arcybi/kopowi dby 
Conuocátia nd Pány Senatory glojyl , gdyby 
idkie niebefpieczenfiwo RP. vpátrowáli, foli 

695. ver. 6. £fapiżód. 


s;ctinánfta tolab3á hdd Zołnićrzeni - 


Duáťčiánýt, 


Hetman koronny dogiedńć ma dby Rotmiflrge = 


Duartidni; ludjie osiedli fSláchetcy y Čwieze- 
ni byli, fo: 728. lege Dpótrnigc. 

Dosladáť ma áby jadnemu nád flo Koni wiecey 
nie dano, támšei. : 


„Aby Porucznicy y Rotmifirze ich ztychše fier 


9 Woiewódziw, co Rotimifirje y także godni y 
jpofobniłyliCómże , —— |. |. 
Aby Rotmiflrge przy vátách miefškali, Lámže. 
Aby Rotmifivie ga gwałtowną potrzeba odiež- 

dždiacy zł co predzęy do fmych Vot fie wra- 
cali, támše. pu = 
Sam tež obecnie przy woyfku micfsKdc má tómżć 
Lecie żd włośćidmi zotniergá trzymać, Ziimiew 
dobrach królewjkich leże im ndynicjyć ma. 
BW ME c 
Zobevtdwyflepnegod (fad fimfey twice według 
| Ráth praw »zwycydiów #Rotmi/lrzámi y, 
Poruczniki karać ma. Támše/ par. Powod. 
Kardć ma tez y nd gdrdle, i edńdk ablens napocz 
óiwosći karan bydjniema , tylko ná [eymie, 


olii erfá Żkrębwdźo nymi cpy- ` 


fol: 729. par: X w tym. 
Z jolniérid kdźdełmu (prawiedliwość czynić ma, 
cum appellatione #4 Trybunał, fo: codem , 
` lege to. ołnićrż. par. Czynić. | 
Zálecáť królowi powinien widre y poftufšenftwo 
| y šnáczné flužby Kojdego, f. 730.1. 11. Ážeby. 
Ná żadną prywatna potrzebe [éymików dni zid- 
| gdów fktádáč niema, fo. 729. par. Co té. 
Hetmáná Koronnego Táfnie wielmożnego Ianá 
Zamôjfkiégo „Ajjecurdtia wzetedem Arcy- 
ksiaźćid I. M. Máxymilianá, tol: 127. le 15. 
ária. 1182 o 
Tegój idfnić Wielmojnégo Hetmáná ordinátia 
o dobrdth iego wieczna. fol: eodem le 16. 
Tómże. ordindtiiéy apbrobatia.fo.128.le.1;. 


Śetmónfta władza w Jnflantcićch, 


Hetmáni oboygá narodu w Inflantčiech bedac 
kody fimym ludem rgądźić ma fol: 1003. le. 
11. yoctmánóm. | NR 5 

Tempore interregni obádwá o obronieiey y 
zádjierženiu qnafsác y pdnów Rad oboygd na- 
rodu dokladác.fie mdia. Tamže: | 

Inflantóm dáč przełożonego maia. Tám5e. > 

Abfentes káždy przeż poruczniki ludjmi narodu 

 fwego władze vgywát ma. Táne. | 

Cjáfu potrzeby jd (polna 1goda iéden drugiem 

-. vRepiť ma władzej Hetman[kiey nád wfšyt- 
kimludem. Támše. | 

„Od Rotmijtójów 5 golniergów [wych ná Zam- 
kách tákše y od Pufškarsów przyśiege odbić- 

váť mála. Lámše. > | 


Hoftes patria, 


Y perduclles famfyfogy, ktorsyby przes gwalt 
nápánowánietéy korony »/iepowdli, » kto- 
ryby komu przez gwált na pdnftwo Pol/kie mi 
mo wolną Elektcia pomagali fol, 8.1le20. 
Aczfwobody. | 

| multaie. 

Hultaie tułdiacy y drapiegtwá fte dopufctdiacy , 
wiečiem wfeytkicb dóbr kardni bydi mię : á 
tefli tájke £rólewjka fobie przeiedndia, przecie 
miedzy Jwymi rownemi bezecni bydź miia. 

- fol: 584.1e: 1 TTavdutg. 

Hultiie pije Stárofty imáni bydy mia. fol: 
eodem le: 2. Dla. - AM 

Hultáyflwo Wviewodztwa Poznan/kiego y Káli- 

Jkiego Mežczysná y bialeglomy, ktorzy zrál, 
gagrod, od panów fwych, dorocznie fie rrtadji 
wfsy včiekála mäiá bydź poimáni, okowáni y 
121 do robót 


E 


álbo SŠimnárnufš SI. 


da vobót prgymufteni d; [ie ich pánowie onich 
dowiedza, y ich fie vpomnia: ktorym máig 
bydźwydźni, wžiamfšy od nich zd pilność do- 
|o tyymdnia profšy 12. fol: 584. le: 4. ^j. 
Hultdie wfšyfcy tychže Woiewództw , którgyby 
* dorocznie nie fužyli excludowáni bydi máig, 
prziomowdni y przechowywdui bydj niemáia, 
d gdjieby fie wrodili, imáni,á gdžieby kto [we 
go pognał, wydáni bydź máia fub poena14. 
marcarum dupli ci,» Grodjie fine dilatio- 
. ne & motione. fol.584. le: 4, ^5 fie. 
O bultáiu koždy gofbodarg do vrgedu ma dać 
znać, gdjicby ktory do niego ieden prsnfšedť 
` Tamže, le: cadem par: 21 msiónowicić, ` 


| Huty. | 

In roboreso/táwionč. edyž ná /kupie fa gdjieby 
dożywocie nie zákroczyto, fol: 1076. lege 5. 
Moytofiwó. — 


, | ^iétmáctt. 

J. Armárkiw Máley Poljsce, fol. 1042. 
lármárkiw Wielkiey Polfšce. fol: 1041. l 
Iármárki w Pol/kich Miesciéch miáfto Niemie- 


ckich dla wołów vfłdwione. fol: codem le- — 


ge 4. ĎYKMUNÉ. 


Zármárki y targi nd wšiách bywdćnie mdię pod . 


| vtrácenicm ręeczy Które prjedaáia.fol. 1040. 

- lege 3. Chcacto. 

Tármarki pogrdniczne. fol: 1044. 

Ná Iármárkách idko Kto chce przedáwáť może. 
náfunty, Kámienie y lokcie, fol: 1039,le: 1, 
2lc3. & fol: 104.0. le: 2. Stotgc. i 

Ná lármárki wolno koždemu gdzie bližey £nác 
woły p bydiń fkupowdć. fol: 1044. par: 24 
Ftemu. & fol: 1046. le: 6. Pármárťi. 

Ná Iármárkách głównych firychowánie fukien. 


Cudzožiemfkich przez vrgad Woiewodzy bydź 


ma. fol: 1054. le: 3. Strydiománié. - 


Jároftaw. 
Táro flámfki [klad we Lwowie bydź ma. pátry 


etiaos. ; 
| Jóży: 
Komu fapogytecjne wrotń w nich fšerokič niech 
czyni dla wolnego przepływania. fol: 1097.le, 
1. ifiebzy ing SE 104. l: 25.2165 Fázy. 
Ná lájiech jadne Clá wycięgdne bydź nie mála 
pod wing fiedmnadfiefta. fol: 1099. lege 2. 
posvalátac. | DESI? q 
ágy nárzekách żruczone byd; máig fol: 1099.le: 


3.2013 & fol: rroo. Ie: VDártá. & fol: 1103. 
le: 18. Sá prosba. & 10:20. 7500 tetto czáz 
fu. Wyiawf Tag ná Sanie v Prjemy/ld dla [oli 
królewfkičy. tamże. & fol: 1104.1e: 22. Jóa 
39 wpytfić. & le: 24. asy dby. : 
Przez ile Idgy dlbo flógy albo wrót vezynienie ko- 
mu. fie fškodá flánie, w Grodfie in primo tet- 
mino peremptorić powinien bedzie fskoda 
nagrodzic wedle prźysiegi tego Który fskode 
ma, fol; 1104, le: 25. Žicš, e 


- Jelen 


 Ielenid pľy pofcjwdnego gdy kto Komu odéy-- 


mie, wine trgy orgvwny położy , y drugić trzy 
gryymny temu cjiy Telen Byt zápláči, £o: 1198. 
lege 1. + YieFtóré. 


^jeontáttié, 


"6 głowe fláchcicka dla vchodzeniá wieże bd; 


niema, fol: 613. lege. Státuty, par: Coż. 
| ^jmiona. 

Tmiony gdomów Kíiagecycb , fšláchetckich y 
Pánfkich ná Króli przypádľych Król fšáfo- 
vá wedle fwen woli może, f. 130. 1€:28. A 13. 

Imioná Królewjkie , Pátez AAvélevffié dobrá. 

Imioná ták Polakom w Litwie iáko y Litwie w 
Polce fufšnym obyczdiem dofławać wolno , 
fol: 767. par: ^fefescté5 nád £o. 


Imioná fsláchetckie confifcománé feláchéicowi 


innemu dawdne bydi máig, f0:123.1.4,€0 fie. 

Nádobrá dziedziczne nie powinien żaden liflu 
pokdzować [wego przed Stárofla, wyiawfey by 
były watpliwe, fol: 509, le. 5. Ś 6, 


Incompatibilia. 
Márfiatkoftwo z Podjkdrbfitwem, fo: 304.1e.25. 
33 prosili. | | = 
Woiewódgtwo Kafstelinftwo z Stároftwem dni 
przedem jiemfkim w iednym Woiewódz- 
zwie, kromia Stároftwá á Woiewóditvá y Ká- 
fštelániiéy Krákowfkiéy,f: 303. le:22. In col- 
latione:& I: 23. Gdyż. & £.304.1:24. 6695. 
Pygad fiemfki žaden z Stároflwem Krakowjkim 
` flaé niemoje fo: 304. lege 24. Bôyž.. 
Sedztwo Grodzkie z Sedztvem žiem/kim , fol: 
240.lege 2. J5. E 
Pifárfbvo Grodzkie ;Pifarfwem jiemfkim , 
tómże. F 
Káftelánfowo z Burgrábia Krákowfkim , fol: 
434. lege 3. ZAdfitelam. 


„Sedziwo z Stárofiwem [adowym ,f0:487.1e: 7. 


Gdyż. Sedziwo 


1193 


94. 


 Pifdrgówo żiemjkie z Pijdrz 


Sed;tio žiemfkie 4 Sedgtwem Grodykim , fol: 

sodembslese8: Ge cop LTD, 
twem Grodykim, fol: 
_ S lege eadem. 


foie Stárojbvá fadowé füétem fol: $03 lege 


21. 533 ijt. 
Jncozpożdtie, 


| Hncorpordtia Woytofwi » Krofnie ; fol: 1077. 


leges. 49: 4 as PÓL T 
Incorpordtie Woytáfhp w Wieluniu, wLublinie, 


y Leczycy, W Schowi ná wieczn ość; d pożytki 
znich mála iśdźnd poprawe Miaft, fo: code, 
 legez.YOestoftvá. |. ` 
Incorporátia Woytoftvá Wiślicy ž wárunkiem 
užby woiennéy y czynienia licyby, fo: code 
. lege. 3Dialepfégo. 
Incorporátiá Probojtvá S. Floriand Collegium 
Kvákowjkiému , £o: 224. lege t. 


Indigenatus. 


 Pánów Batorów ; fol: 132. 


Panów Bekiefšow , tamże. 
Pdnów Wotofkich , tamże. 
Trzech Wotofšynów, tamże. 


Tjnoulty. KU 
Papieskie nd podawánié Beneficiy Koślielnych 
. wf$eśći Miesiacách , fol: 202.1e. 17. Gdyż. 


Jnflanty. 


Inflantcka fiemid przy iedney R. P. Poljkiey y 
obronie idko y Litwá zachowana, fo 996. le: 

— Zieiá. | Er 

Dla Inflant wielkié vtráty podiete, fo: 996.le: 
dłemia. - 


Ná jiemi Inflantckičy nie mniey Koronie iáko 


W, X. Litew: należy , támže. 


Zá fpólna obrona opdtrowdnabydź ma , támše: 


> KR! " 


Widrd-Sáfka po Ktholickiey fámádgofldwiona ; 


[o itámše lege z Annuimus. 


Troie Stárofová w Weňdiie,w Derbtcie , y Per- 
námi e pofłdnowione, to: 957. 1€. 4. Prouin- 
OIM... | k 
"Tych władza bydźma iáko Woiewódza w Pru- 
. fiech,tómże. leges. Quibus. | 
"Z temij ná wo v e vüfsenie bydz ma já obwiefcte 
"niem Królew/kim, tám$c. lege cadem. 


Réir Stáit 


Podkomorzowietdkje trjéy bydj máia, Wendjie, 
w Derptčie, y w Pernáwie, támše. lege 6. 
Statuimus. 

Choražowie trgey poftínowieni , támjc.lege 7. 

Tres. 

Sady Ziem/kie wkoždych Stáro/twách co Rok 
byywáé mála ,tómże. lege 2. ludicia 

Sady fiem/fkie fadfiť miig Sedfivwie którzy ze 
czterech po iednemu przez królá násnácieni 

 bydjmáia, tám3e. legc 9, ludicia. 

Sadži ć mála przy Seśći przysiežnikách ze dwuna- 
śćiegfslichty podanych, d od kroli námácgo- 
nych ; tamże. lege eadem. 

Pifarż żiem/ki że czterech obrány bydj ma pries 

— plichte. tamże. lege cadem. 

Publikujsowie ná feymikich Inflanckich wedle 
„potrzeb obierdni bydź máig, tamże le: cadć. 

Appellátie zži emflwá na Rymikuiśdź nie mála 

„ podwina 18. grzywien. le: 10. Vtautem. 

Staróftówie cauzžiem/kich fadźić nie miia , ie- 
dno áž zá pwoleniem firon wyiaw[ey cauty má 
le do 30. grzywien, Ale.» fráwdch krwá- 
wych » ná goracym práwie nie odwłócjna 
/prawiedliwość cyynić mdia, f. 998.1. 11. Nec. 

Stároflowie y wRytkd fiemid Inflantcka [adom 
jiem/fkirm podledz ma, Támše. le: 12. wyia- | 

wfev z/lrony dóbr królewfkich , Támže. 

Commifši.< žadné do Jadu jiem/kiego dawdne 
bydźniemdia : krom gránic , y działu miedzy 

_ braliay powińnemi, Lómże. le 13. Vt. 

Roki dwakroć do Rokubywdć máia , tamże. le: 

. 14. Coñücntüs. 

In Iuré municipali /Práwiedliwosť bydi ma 
wedle praw dawnych Inflantckicb : (aluis ta- 
men 1úribus Regiis ac publicis, tame, 

- lege15. Taminiudiciis. 

Seymiki wedle potrzeby p Ew odkróli ná- 
šnácroné bydź mája, gdjie y Kiedy królowi 
gddć [ie bedzie , fol: 999.le' 16. Quando. 


Ofadzonéy rzeczy Kiźdy executia czynić ma, 


tómje. lege 17. At. 

Gwalty jadne bydź niemáiapod gdrdłeń, le: 18. 
Statuimus ecco PED m 

Szlichćic z dekretu poimány do rak Stárosčich 
oddiny bydi ma , téme. lége 19. Et. Aiefli 
Który do wiejienia Mieyfckiego bedjie dány, 
tám $djie zamków niemáfš,tedy nie w mecy 
MieyjcKiey dle Stárosciney dlbo fadowéy 
bydj ma, tamże. Zá rekoiemfiwem iednák 
swolňy bydi może „támše. | 

Szlichóić yich poddány 4 výzedu Miey fckiego 
poimány bydź niema: fšláchčic też Miey- 


fekiego 


mu 


Albo Cummárit 53. 


jekiego czlowiek dni ich poddáné imáć nie- 
ma, dle káždy vrzedu fwego pdtrydć ma, tóme 
že. lege 19. Et. WVyiawfšy calus recentes & 
altiones criminales. fol: 1000. ver:t. 

Rzeki wolne bydi mála, Uwómże. lege 20, 
Przterea. 

Miefczánám dobrá jiemfkie á Rlichćie dobra 
Mienfckié wolno Kupować , dle powinnoséi 
w nich wfšytkie koždy 4 nich odpráwowác 
winni, tamże. lege 21. Ciuibus. 

Zbóycóm y łupieżców Stároflowie: koždy w 
f»ym Stároflwie lápát y kardć ma, tómże. 
lege 22. Statuimus. 

tblopi z rufšnicámi chodjić niemdia , tolko dla 
owu y dla obrony pokoiu, tómże. le:23. Et, 


Kupcy cudzožiemcy bydj niemáia , tamże. lege 


24. Ne. 

Kupcy kupie five w Miesčie wolnie przedawać 
mála, tamie. lege cadem. 

Kupie Mofkiewfkié do Rygi dlbo do Pernávy 
isdi mdiądź do infiego pofdnowienia, tómże 
lege 25. Mandamus. 

Prawi Inflantckie wedle potrzeby poprawy po- 
právioné bydj nápotym moga „támše. lege 
26. Si. 90) 

^jnflantcEté pofčáttovtenié zá À cola 
"3.4071. Sygmuntó trzeciego, 

Stárofbvá w Inflantčiech vag Polak, druga rdza 
Litwin trzymać máig folio 1001. le. 2. Stáz 
tofiwa, 

Derpt ná Oeconomia obrócony, támše. ver: 16. 

Pieczetarge koronni y W. X. Lit: po śmier(i Po- 
laká drugiemu Polakowi WA po śmierći 
LitvináLitvinovi Stárofbvá iednáéniemáig, 
fub priuationc officii, Támše. Yten który- 
by o to prosilábo otryymał prenie podled gin 
famiz, Lámše.O co forum ná feym crimina 

liter € émie. 

Łify y priywileie wfielakié pod dwićmi piecze- 
čiámi Koronna y W. X. Lit: do Inflant da- 
wdne bydi máig, fol:1002.1e. 3. Lifty. 

Seymiki powidtowe Pieczetarse pod obiemá pie- 
czeliari [pólnie fkládáť mála. Came. le. 4. 
Góymitt. ! 

Stdrofłowie, Djiergavcy, y Mytnicy, dochody 

` prowentd [kárbowi Królew/kiemu należące, 
żednego roku do fkávbu Koronnego sá quitem 
Pod/kárbié zo Koronnego, drugiego roku do 

Jkárhu Litew/kiego zá quitem Pod/kárbie go 
żiem/kiego W. X. Lit. dawść powinni, tómże, 
lege 5. Dochody. 


| Bieczetarze (ub Interregno [pólem prowenty 


odbiéráť mdia, Cómże. le. 5. par: Sub. 

Stároflowie, że RP. korony Poljkiey y W. X, 
Litew. wiernymi beda, dni zamków Miafl ni- 
Komu fub'Intetregno iedno Królowi wolno 
obránému nie podádza pryysiegát máis tán- 
že. lege 6. Atózzy.. 

Summy na Stáro[bvách nieftufšné sniefione, d 

> fiufšné ypo śmierćitego Którv fumme miał 
wdrowdne bydź máig, támše. l. 7. Summę. 

Inflantfka žiemiá do czáfu ma vžywáť Práwd 
Mdydeburjfkiego , vtak fady Jwe odpráwo - 
wát iáko Prufka žiemiá, tol: 1003. le: 8. H i$. 

Obronepofpolitego ruffenia, w potrzebie Koron 
néy yw potrzebie fivotéy Inflantcka żiemić 
winná, Vamże. o. YOétutac. 

Márfsdlek Litew/ki gdyby Król do Inflant przy- 
iáchaľ, úontylkoprsy królu [am był zupelnie 
Vršad fwóy odprávowáť ma. Aiefli beda obá- 
dwa Koronny y Litewjki, tedy tym [po fobem 
iáko ná feymie jáchomywáč [ie máia. Lámže. 
lege 10. Gdyby. 

Hetmánowie Koronny y Litew/ki cgdfu woyny 
w Inflantčiech bedácy, Kojdy ludzie Narodu 
f»ego pod [brawa fia mieć máia, Tómżele: 

1. betmánom. A czdfu Interregni w obro- 
nie tey prowinciiey fte gnafsdiac, máia fte do- 

 Kládác PP. Rad oboygi Narodu, Támše. 
Vigente necefsitate sá /Dólng1goda, gdyby 
obá bydź nie mogli vflapiť ma ieden drugie- 
mu wladgey nád wfšytkimi ludźmi, &,Ám$e, 
OdRotmifirzów, zolnierjów y Pufškarzóáv ná 
zamkach przysiege máig odbierdć táka, iaka 
żefł Stároftom opifana, Lámše. Wniebytno= 
śći fivéy Poruczniká Narodu fvego ná miey- 
fcc fwezdfidzić máig, Cómie. 
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Stárofbvá y Djievfdwv ná których [a fummy cii | 


conditione refpondendithefauro; #ťych 
máia iśdź prowentá do fkdrbu tym obyciálem 
żeby żadna dánina króle:nowg nie mogły bydj 
+ gdtrudnione in pofterü. tómże/l.12. 55 siła. 
Summy ywInflantéiech ná dobrá królew/kie nie 
máia bydiwCiagdne, tómże/ le: cadem. 


Executia około decidowdnia fumm InflantcKich | 


do blif&o przyfstego feymu odlójona, folio 
1004. le: 13. ^55. ; 
Djierjiwy y minutiora bona zaflujonym pá- 
chotkóm chudym Poljkiégo y Litew: Narodu 
- 9JInflantom , in vfum fructum aduitalcm 
dawáné máia bydj qualiter. f. 1004. le:14, 
rfe. | 
Powidty Które fie były poddały Zygmuntowi 
vAuguflowi, midly Rok jamity ná [cy mie ná 
: : okajánie 


jjoć 


CA 


okagánié liftów y przywileiów fmych pod vtrá. 

| ceniem práwá (wego, tám$e/ 1.15. Co fie. 
Rewigorowie mieli bydźwyfłani nirewidowdnie 
dobr flolu królewjkiego do Inflant. Cómże. 
- lege16. Sfógmu. © 


Wyfłdni byli Roku 1590. nátež rewięya dóbr 
fłotowi królew/kiemu należących. Y Cif mieli 
ferutinium generale pezynić z firony perfidi- 
jéy która fie pokagdld od niektorych obywáte- 


a lów Infantckich, tómże. 1.17: Do Jnflant. 
Vysednicy ftotowi y inni álternata flugy C mála. 


Tómże. lcge 18. Drżednicy. — 
Dibinátia Juflanid'a. 


Ná feymie Roku 1 59 8. prj» bytnośći teyże žie- 
mie Poflów w dobry porzadek wpráwionay 
| pofłinow!ona, fol 1005. le:19. Chege., 
špofúdu fidóv jú králi Stepbaná yjdkrśli e 
M. Zog: 111. Roku 158 9. wydnego mála v- 
2 pwić, ráže. para. Tfepsód. . z 
Sedztwá, pryełożenfiwd, y ine rrzedy máia fobie 
obierić d królowi prafentowdć. Abo fam Król 
pro vna vice ieffi oni nápierw[tym jiejdjie 
nie obiorg, obierze,dlbo Commifsarge  trjec 
. Narodow equaliter poda, timje. par. Dla: 
Woiewód trzech mieyfce w Rádjie JRoro po Woie 
wodich Koronných y Litew: ná mięyfcepre- 
„ Jidentów nájnácgone, tómśe/ pa. YOotervó. 
Káfštelani trýey zkożdego Narodu po jednemu 
pofłdnowieni, á mięyjce ich záraž po Kdftela- 
niech Koronnych » Litewjkich, tám$e. par: 
. Rdfitelanów. — . uM 
Práwá dla fadów Szláchetckich ludzi, zprává 
Polfkiego, Litew: y Infiantckiego dawnego 
nd iedno práwo sgodjiwfy zá ápprobátia [ey 
mowa Sr AO támtych Kráiów poflujsni 
| bydjmdią.tómże. par. S ftcony pióro. — 
Sčymiki wedlug Rarego zwycjdiu támtčy ziemie 
- fktádáné y obchodzone bydź máia, tónye. . 
Inftructia propoficiiey Kdacellirya królewika 
„do Bykupa Wendenjkiego pofykić ma tamże. 
CommifJarge z Sťymu wyjidni, ná odniesienie 
[právy leppe rjkarjdnia fte ludji támtych že 
nie byli porównáni 4 Polaki y Litwaw rog- 
„ damániu zamków. támše. par: 203... 
Ná [bráwy któré ná feymie » 44 Dworem króle- 
wfkim ida, pod preczečia jiem(ka pozować má 
ig á poppy tákowe Wajne bydi ták mdig, iáko- 
| by z Káncelláriiey wyjęty. tamże. pa: 3 tej. 
Wiecjnośći rozdawanie do infsego feymu odlo- 
font, támše. . j wi 
PES A PÁV A RO WAW EC IE er RR 
CCmi fsavge ná rewidowdnie y inuentowánie dóbr 


królew/kich we wfšytkicy žiemi z [eymu wyfiá- 


- 


| Reigi Btácictt 


„ni. fol 1006, par: A interim. 

Wiecjnośći roždasvánia król im. 4 flufšna re- 
, wigyg nie odmawia. tamże. 3 
Tymje Commifsargom dla včiečia Inquifciiey 


obwinionych porucgono fcrutinia fluchdć, 
które pod piecsečia jiemfkazápi eczetowáné do 
królá ná fcym prsvniesť máig, także y relítia 
o rewigiięy przywileiów , tamże. Patag: 114 
Przyfiep do Króli y do fanów koronnych, wpro 
sbie iakichkolwiek Giefarów Ku plżeniu, mia. 
3 ámies wo, pa DE "AR 
CommifJarge wyfłdni 4 feymu tegóg 1598. ná 
odpráwowánie y exequowdnie rgecjy támtéy 
| žiemi potrzebnych y bożytecjnych. tómże. 
Cij Commi/jarże Jkárgi o gwaltowne pobránié 
máietnosťi y o ine wfeytkie krzywdy co gnitia 
pezynić miią t w/sik że od cogniciiéy tey de 
Iuris proprietate do Króli App ellitia wolna 
| tamże. GRĘ 
Cij fie tej mdia fłdrićdby X Bi/kup WendenfAi, 
do po[Je[siiey y pfywdnia cáleco Bifkup/bvá 
wedle fundáciiey Króli Stepbaná przyjsedł:: 
Saluo tamen Iure aduitalitio præfentis 
Capitanci Derpaten: & aliorum Nobili- 
Cij Commi[Jarte mdięprowenti wfšytkich zam- 
ków y dóbr Królewjkich rewidowát y Kájdego 
„zo[obná dochody opifdć , y rorerániczenie 
| gamków y Miaftvfšytkich czynić, tamie. 
Pifárze dla przepifdnia v ewiziiey po jednemu ták 
#koronyiáko y 3 W. X. Lit. mdią bydź przyda 
ni, któré opifáné do fRarbów obu dla cgynie- 
- nia licjby oddác Commifjarge máia, tám5c. 
Dániná wiecgnosCind Bebelcum valore perpe 
tuitatis zóyierdgona, f 1006 1.20. Dániny 
i 2c dnhibitiz. 
Inbibite do fadówy dawane bydi niemdia, folio 
120 le: 7. & 8. & fol. 121.1ege g. 10. 11. 8€ 
fol: 235. lege *: Chege, 


... Innótéfcentia. - 
Commi [sár/ka, pátrs Commifsatze, 
PARE ZONA | 
Z Inquilinób Executia przej Stdrofty pilnie cjy 
niona bydź ma, fo. 650.1e.1. In petionc. 


- Juftigator. 


Do fpraw nullo iure wjietych ma bydj jAwfse 


„gotowy. fol: 105. 1c. 14. Bona. | 
| Pozywać 


(em 29. è © œ "d CE 

Hbo Clttmmáritifi S). - Moz 
Pojywác má 0 ctimeh Iefz M. zá widdomo- mi „nie tá dworem alená feym potopác ma 
Scit Marfsalká Koronnego ná. [eym..tol: 25. podwiná 500. grzywien, Támše. par: 2d 
lege 4. Jefliby. JAowffié. | cU s S 
Spráwe in Crimine lefe M, zwłaczić niema.:. Przed lity wiele niewinnych Rláchčicó pon- 
fol: 24. par: A táfowa fpiórod. - waład feffioncm turris. f. 680.1e: 2. Item, | 
Ju criniine perduellionis £djieby delatorá Infligowát kojdemu wolno ná Dignitare y vrse- 
nie sftáľo može gwiddomością Mávfsalkd ko- -dniki niedbáte mimo Infli etia. BR Ziem- 
ronnego caufam inftituere X continuare. Jkicb.t. 305. le. 29, J3 fic. par. A co fie tycze 
fol: codem par: Táti pofšepeť. ^ Inflpatoris contumácia niewddzi Królowi áby 
Ex delatione Commiffariorum ma porywać fie p kdźdego vpominác niemial dóby ftol 


ná feym Zupniká ábo djierfawce Zup,gdfie- —' Jwego. fol.106,1e..7jáÉo prsobfóm. | 
by filarów folnych ábo firflów $mnicyfedli:. . Infligator dni [adowi Trybundlfkiemu: dni pifá- 
fol: 53. ver. 3, em pred rjowipámtetnégo dawác niema k 318.1.14. JĄ. 
Z pojywáť miał djiedjice Nowodwor/kie , Tar- cx A AA 
` nowfhie, Zgierjkie , Rynargewfhié » Dybow- Jufłigatoxtie Aetyľuly 
fkie ná feym pro cognitione Jurium ná chi. Y fovmá pozwów. fol: 539: lege 33. 
fol. 76. le: 47. pat 5 firony. Cig wolni vegy z ge d 
nieni.£ol: 77. pat, A tych woytkicb. | Jufšruttarze 
Posywáť ma dignitarios S Officiales negh- - mj : optan E 3 
: i e i jn. foto 19.^ fi par. Ale, KA litera C. Celne Jnfiruftarse. 
Z pozywdć miał nd Trybunał Trybunálifty wfgy- S Interregn um. 
tki Ktortyby nie fláneli do Lublin náczynie- 000. | s 
nie liczbyz refl y retent Poborowych Roku Zapldta ftipendiorum Interregni iáko ndry- 
1591, f1598 par: A tefli. & par: Mieflíby. — ch odprawić fre miálá, fo: 175.10:37.v.35. 
Procefšy Stároftów, Poborcow y Bdfdrgów o cy... Pod Interregium pieniadie tJkdrbu koronne- 
nienie liczby g retent Poborowych odKoroná — gonápriwatna potrzebe bráne bydźnie miig, 
ciicy króli Stepbańd dido feymu15 91. in-- pod wing šdrády y [krádgenia R.P.. Pátuz 
tentowáné przywiegdź do fkutku miat, (ol 397. > — ptentaose. 


veľ 4. Pod Imterregnum.Pan Podjkdrbi Koronny y "a 
Przečiw Podjkirbiom , Stároflóm , afaržóm ,. „Pdnowie Deputati fkirbem fšáfowáť niemá- 
8 . . E 3 Li j 
Poborcóm y ich potomkom czyniť y executig: ia, iedno sá widdomosCia Pinów Rad Koron- 


popierać miał o tefšrefšty poborowe. fol. 398. nych, fub poena peculatus; fol. 315: par: A 
par: A iefliby. pita sd goyby. Ná co y przysiegdć mdia, fol: 316, 
"T, 5 Jė "WIE JA z "E 2 a 

Aná to fumpt mieć mial4tychjeetentLámse © Par: Pánomie.. A i 
Popváť ma poborce ná Trybunal o nieoddánié Do Zamku Ráwfkiego y do Jądrbu Pan Pod fir 
poborów wybrdnych. fol 394. le: 12, YO Etós: bi pujczony fub lnterregno bydźma , fol: 


rym. par: Utd tóu. | 3 codem, par: Státoftá.. NAN 
Ná Trybunale Lubeljkim odprawować mial cau-- P od Interregnum gamki pozramejne y edo we, 
sy o retenty Ouárčiané l Jeymu Wárfsawfhie- -—. tikje y M idfld główne : które Sétrorweni | 
50.15 9 o; fol: 318. le:14: decr mia „nie innemu iedno Królowi wolno obrá 
Zd uieoddiną gudrte odpowiedacwinien gdficby nému y Koronowánemu Ipofcráne bydj mí. 
deferowdna ME, Podjkdrbiego niepópié- ` | ig, pod poczćiwośćia , gárdlem 9 málaťno - 


ral fol: 31°. le: 15. Anáttá. — |, sa, fol: 429 lege 5. eStátoftowie. ; 
0 zd trzymánie guárty gd dwie lečie 4 Lubowle' Pod Interregnum prefcriptie dni lurts'fatalia 


prze Z ofnierja Máximilianoweg o wjietey, — mięyfed nie mála: A ktoby chciał cótinua- 

z. orywáé niemiał ,ażby fte Rewijja Jkoncgyli — re cauła tedy ma mieć frifstu czá (fu Rok do 
z feymu I 590. form le: 13. EL pewnemi, Koronácyiéy -królewjkiy: Tóg y ożapiśiec 

O dobrá Któreby ná rewizyicy liftów ofadzone Grodkich nieprgeniesionych rozumieť „fol: 

niebyty nie indficy tylko ná feym pożywdćy ` 553. lege 10. Aby. & le 1. Confiytucsa. 

„ tám ich dochodšič ma. fol: 543.18: 12, oábice — 0 Aktách Interregnt pátrj w kfiegách Interre- 
śiąc. par: 2| imóczey. » R > £norum, | 

Z dóbr králemfkich Wotvnfkičgo y Brdcláwfkie- "jii "jutzo: 

b go Woiewódgtw rogumieigc ie bydź królewfki- : 


> *jntromifoto. 


Bdtrg in litera YO. 1X miazánié. 


Jnuentaťze. 


Bňientarge Rewizorfkié ofagát máig, iáko któ- 


rych dochodów piąta cześć do fkárbu Królew- 

kiego oddawana bydź ma na wychowdnie fla 
nu królew/kiego 5 nd obrone R.P. fol:94. 
jege 4, Źlrendy Božymotné. 

Ińńentarie dochodów z dóbr królew/kich rewi- 
dowdnych Rewizorowiewyfidni z [eymu Wár- 
fiávfkié eo 15 63. [pifác y ná [tým prp [sb 
przynieść mieli,fo 101 le: 3. Čo ofoblirote. 

Wedle inuentarzów Rewizorjkich pan Podjkdrbi 
Koronny, pręiymowść ma licgbe odDjierzaw- 
ce dóbr królew/kich , fo:zto. Ye.1. pooftétrbt. 

dnucntdrsť pH nowęy dóbr królewjkich 
zniesione bydź miáľy ná fem Piotrkowjki 
prprfšly 1 565. fo: 311. par: A bla. 

Inuentarte dóbr królew/kich gd infiruktia ypo- 
dániem Pifdrgow, Woytów „,Wtodźrgów , flug 
y kmieci [pijane bydź máia , fol: zur. par. 4 
eb. | | 

Jauentarge po fmieréi Stáro/t.Dži erżawiec, dóbr 
królewfkich, Celnikow , Mytnikow 5 Zupni- 
kow przeg paná Podjkórbiego crynioné y pro 

© nentá opátrgone bydj máig, dla niegginienia 
Qudrty , fo: 314. par. o fáioégo. 


Anueńtarye dóbr koronnych 44 [práva Pijdrgów , , 


A ) ? SUE. "E 
Wągtów , W lodártów , fug „kmieči „tdkże 9 
| Zupników, Celników, Mytników, przez Rewi- 
` gorp ôdárálá wyfłdne czynione bydź máig, 
fol: ;83. par: Atórymy. 
Iurapatronatus. 

od Kíiejéy té pewne ofoby wyprdwione f#/kás- 

fowdne „fol: 299. le 7. A5. 
Iureui&us. 

Bdnniowdny ma wolny ctás do comb ofttiiéy cü 
jurcuincente 12. Nieagiel, fol: 626. lege 2. 
G»xby. | 

^jurgiclty  Jutgieltnicy, 
Turgicltuicy ys» fcy 4 prawy fwemi fłdwić fe 
mieli peremptorie beg popvu ná feym Roku 
4155 0. odžiecognitia bydi midlá o Onerdch » 
qumgielińch, któ remi [karb, dobrá „9 prouwen- 
tá króleňyýkie były śfiśnione , fol: 31. lege 2. 


^C 411 
A X RÍÁV, 


Turgiclty wfeytkie prez Kréld Le? M. Zyžňrun - 


tal EL. rogddne, do Jkárbu oddawane bydź 
widły: fub pocna ná Stáro/ty plácenia de 


Neieftr Stárucii 


fuo: króliednák z/kárbu oddaváť miał koz 
šdemu wedle zaflug czyich, fo: eodem, 1e: 3. 
Confšituces. | ud 

Inrgieltów żadnych ná fMádjie Zup Bydgofl- 

Jkich król dawáé niema : A tefli które fa : áb- 
„rogowdue fa, fol: 56. par: A jutgieltówe 
Tiuvisditie. 

Iurifditia przy królu zofidie chočia oprówe ná 
dobrach iákich królowie mieć beda, fol; 21: 
lege 2. Öpráwe. | 

Iurifditia fadów nie 
legc 4. Sjirecole. 

Iuvifditia Duchowna w jiemi Pom orfkiey W cá» 
le przy Bifkup/tvie Włodgławjkim zofłóld , 
fo: 973. VEL 45: 

Iuftitionartam. 

Zadnego królw żiemi flinowić niema. fol: 120. 

lege 6. Téh obiccuiemy. 


dc tże. 
Pdty in htcta H. Sperebycy. 
| Rsouti. 

Káduki królfšáfuie, fol: 97.1e: 4. Státut Mle” 
ránbióro. & fol: 130. le: 22. & 29. X folio 
bLlegesr < i | 

Nobilibus vtriusq; gentis rojdaváné bydi nid 
ia, tómże, lc: 31. Bene meritis tómje/ przed 
fevmem przypódłe , ni poczatku feymurogda- 
wdne bydj máia, tóntże/ A odfieby watpli- 
wosé bylá;ná [eymie cognitia bydi ma £ám5e/ 
lege cadem. 

Káduki Micyfckič król fobie zoftáwiť komu chce 
yiáko chce to: 31. 1e: 31. 
Nomine caduci żaden póifnion dni vfskod;on 
wdobrách fwych byd4 niema, fol: codem. 

lege 33. Con (Fitueso. 

Káduk fláchetcKich dóbr rogumieć fie nie może 
dokadky Rawdło powinnych Krewnytb vtri- . 
ufque fexus cx vtraque linea ágad quartü 
& quintum gradum y dáléy ad odtauunii, 
czego cognitia bydj ma ná [ęymie, fol: & lc. 
cadem par. 73 fic. 

Ná káduku długi immediate plíconé bydj má- 
ia cx eisdcm bonis. tómże/ le: cadem par? 
A gdáieby. 

Káduki Miey fcKié zá Dworem [adzoné bydj md- 
ia wedle praw Mieyfekich, Cómże/ patag; 
2X mieyfcEić. Káduká 


odległi oprawie, fol: 22. 


Nibo Csttmmdárittf R. 


Kiduki po MiiflecsRách y wewfidch po poddá- 
nych Duchownych y felichetckich ná pány 
propadić máia, faluo Iure proximorum. 
£ánise/ par. ZA atu. Es 

O káduk nie káduk ktoby trudność tádal y do 

Skody przpwiódł fuccefsory, ma kedy ndgro 
dzić pojwány peremptotič : plebeius in fo- 
ro cópetenti,Szkichćic náTrybunale támže/ 
parag: A adžieby. 

Dekretá o káduki in robore fa zo/táwioné, 9 ža- 
den ich in dubium rocowdć niema pod wi- 
74 500. grydibien. Patcz Defretá. 


Kelig. 


Maprywiley ná fklad [ony króli Zygmuntá 


pierwfsego de data 1552. dla poprdiy Miáftá 
y gamku. folio 1064. | 
Wtymje przywileiu mdia opifáné drogi kupie- 
ckie przez Króli Olbrachta poflánowioné,ro- 
Ku 1496. y rokul497 tame. | 
Ez A ámienic, 
Pdtrg in litera C. Centnary. 
` Aáncellérya Avólevoffa, 


Káncelláriičy królewfkiéy vredy wedle ftátu- 
tów rogdawáne bydj mia. fol, 288. lege 7. 
Wrzedy. 

Káncellária z Referendargmi (prawy Niemieckie 
gdy fre priytocja przeftuchywść » Królowi re- 
ferowáé ma. fo: 291.1e:5. J}. - i 

Wedle ndukikrólewjkiey cds y mieyfce feymi- 
Kom powidtówym liftámi násnáczyé ma, fol: 
116. le:14 Opátmigoe&le' 15. 

Lifłów żadnych /prawiedliwości 
niu wedle fidtutow zachować fie ma, fol: 121. 
le: 9. IO. II. Wydawać ma tym którzy [and 
woynie abo ná potrzebie RP. fol 120. le:8. 
Citásuiemy/ & fo. 121. le: 10. Chcenty/ NÁ 
donátie obligátie, venditie, feuda, liflów ža 
dnych wydawać niema, f: 289.1. 4. Státnt. 

Commi [sárlkich fadów lifty žadnémi ytbranidć 
niema „fo: 405.le: 13. TÍŽzátrudniáné. 

Commifiié ná granice závfše bez trudnośći da- 
wáé ma. fo: 407. le: 1%. Cortmifsię. 

Commifsiy miedzy ofobámi wydawáč niema, 
fol: 289 le: z. ZRásteléry. | 

Surropdtie ná, grdnice álbo Podkomorzemu dl. 

< bo temu j którymby áctia miec miaľ, gdzieby 
ièy jam wziać niechčial wydawać ma, fol: 412 
lege 4. Goie. 

Lifty Commifsargó 


P 


w grdniejnych do Kíiag Kán 


bámuiacych wy 
dawać niema. fo: 120. le: 7. & 8. »w»dawá-- 


celláriiey wpifowáé ma. folio 411. le: le. 29, 
Wolno. 

Lifty wydawać ma Kożdemu gdjieby Komu ggi- 
nely ábo pofatfšowáne były, f: 288.1. 2. Aby. ` 

Lifty swiddecgne golniergom, przednikom y ftu- 
gom krolewfkim náwoynies królem bedacym 

. wydawać ma. fo: 711. le: 1. Žotniétze. E 

Liflów wolnych od vufšeňia pofpolitego wyda- 
Yáé niema. fol: 289.1ege 3. 2A ánclévs, 

R elaxionem bannitionis nie záýšé dváé ma 
fol. 626. lege 3. Gdyby. - 


* Zniefienie bánnitiey tym ktorgy fte z flrona po: 


| iednawfty „kit od niéy otryymáia wydawać 
ma, fol. eodem lege eadem. > 

Be flufiney PYCHY miedzy M iefczdny y infše- 
mi ofsobámi żeliznych lifłów wydawać nie- 
ma. fol:629 le: 5. &tátut. pa. A gdźieby. 

Confens ni jafła» Mbyná , sżólęyfiwa y Woyto- 
fiwi wydawać ma „byle beg škody królew- 
fkiey było. fol: 1076. le: 4. Czeffotroć, 


' AAancellácye Siemftie. i 

Kdncelldria Liwfkaná chowánie Rfiag gbudo- 
wdnabydź miała ¿podatku od obywatelów po 
5. zrôfšy náto złożonego, roku 1598. fol: 
504. le: t. Obywatele. 

Zembrowjka ták že sbudowána bydi miálí w 
Zembrowiewolna od wfytkich podatków y 
powinnošči fol:eodcm le: 2. pozwalamy. 

Wafojka tymże [pofobem w Wafofšu zbudowana 
bydi miálá podatków , zwłoki po1o. grofšy 
wolna tákze od podatków. Lámše: lege 5. 
Obywatele. TY 

W Kolniená flárym mieyfcu #nowu gbudowdna 
bydj miátí. Lómże. y dóm: fadowy zbudo- 
winy bydź ma. przej S2árofle. fol: so 4. le 4. 
Sá opomitoseniem. | 

Róucellótiiey ErólevofFicy óiegt, 

Pátvj Ksiegi. j 
Jséttcelláritéy Erólewfkicy lifty. 

Pty in litera L. Lifty- ROW 

Aduclitz Koronny. 

Káncléry królewfki ma moc approbowdnia Exa- 

" menStudentjkiego przez doktory albo Miftrge 
w „Akddemiiey Krakowjkiey vcyynione. fol: 
220. par: Ućżpoffónawiamy. 

Zflrony pieczeći koronngy. patrz Pieczetacze, 


jui ý Kónóż 


| 
i 
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o Adone. 

Kidńowie ná Tumách fšláchčicóm t oycd.y; mitki 
dawdne bydź máig. Moga bydi dawáne » Ple- 

: ZĘ gdzie fa ná mic fundatte. pátrg os 
ectolt, 


Rótdnie voyftepnydy. 


gS rodzey káráni bjdź maia ktárgy kugdrddzie po- 


ptkoów R.P. Jwowolnie wyftepuiaf. 711.34. 
Čo jle cyynigy co ná zlé zwaldia , iednáka wina 
india bydź karáni. Tómże. veri Is. — 
-Kárdny bydj ma fšláchčic gdy pies Stárofte y 
vid Mieyfcki bedjie o gwałt vgnány. fol: 
395. le: J3 medzy. par: A icflt. 


Jaétesmy y Z&éeecsmatse, 


Kürcimarie ktorzy nie mdia dni robialanów èd- 
tych dni połowice, wolni odpodymnego,die- 


jh máta pláťiť wiani,. fo. 333: leż z. Z £0 £0. 


Pobor pláčiť mála. tol: 324. le. s. Ville. 

Kdrcjmarge Miey[cy półgrzyywnia kardni bydź 
máid, ktory by drobných pieniedzy brać nie- 
chčieli fol. 373: par. Też "áesmácse. 

O Kárcgniy którć [ad [kupiežá dworemiść má- 
ja. pátri Dosnvánta zá dwom. 

Kdrcjmam żaden gwałtów czynić niema. fo 588. 
lege 4. Goy. 


W Káregne jaden wwiągdnia dic niema wyżawfy 
by ine) mdiętnośći niemial. fol: 653. le. 2. 


YO Adrezime. | 
Bórdytal 


pla Kdrdzkdlfiwa Bilkupá Kráko/kie6o Z bi- 
„ gniewd tdrgali fie Korond ywiele f éd pode» 


mowałź fol. 191. lc: 1. pat: ZAóżimićt3. 

Kárdynať Zdj grzew y Arcybifkup Guiegnienjki 
choć wi elkie fpory miedzy fi oba mieli przecie 
ná feymie bywać, d dlternata do Rády wcho- 
dzić , y to dý vepvaňi od kroli byli : indczey 
z gojpód wotd fire dawać mieli. fol. codem 
par. 4. 4 żeby. | 


Kdrdynał Zbigniew zoftatp 79) f»ym dofłoien- 


forie którym fic pifáť y piecjetowAć miał, fo. 
192. par: Lodyný. 


Kardynálftvá dii pofelfiwa flolice Apoftol- 
fhiey gaden fobie vprafšáť niema bez dozvo le- 
^ mia królewikiego y Pánów Rad, fol; coder, ' 


par. 3: Me oo KA). 
Afitelatt. 


Káfeeelinie tIEo do gyotánie cudyojiemcom 
ale fynóm korounym W £ychge fiemidch 
gôjte wákuia imiefskátacym dawane bydi má- 


14, fol: 297: lege 5. © biecutemy. 
| 


Reicftr Cxácitcit 


Záftužonym láty ; rogumem y niddro£tia okas” . 
fym, tutecjnym rodakom W oney žiemi oby- 
wdtelom, y džiediicme dobrá tám]e máiacym 
dawdne bydi máig, fo. 300.1c:9. Gi. 

Káfstelani doftátecina » niesmýslina ostádlosč. 
mieć mála, pátri, ÚD siidlosť, — 

Stároflwá fadowego trzymać nie może w onóy 
żiemi pode egia vpomniony , fo: 303. 1e: 22. 
In collatione. Kromia Krakowjkićgo, pán 
"3e. le: 23. Bog. X fol; 304. le: 24.. 995^ 

Burgrábia królewjkim bydj nie może , fol: 434. 
lege 3. Z&áfitelan. 

Káfstelan koždy ieft [trawca ludu wotennego ná 
woynie „fol: codem , lege eadem. 

Ná miey[ce nátnácione żołnierzowi fam piers 
wey flámič fie ma, fo:710 le 20. Caftellani. 

Z fwym wovlkiem ná mieyfce wicidmi násná- 

czone iácháč bez ludzkičy Skody ma, fo1703: 
lege 18, 73 34. & lesro. Czsláchtá. — 

Ná mieyfcu nátnáczonym w powiecie fwym eite 
ry dai dla jiáchánia drugich czekać ma , fol 
714.lege 8. Aby. 

Śwemi.woyfku mieyfce nájnáczyc ma, támše. 
lege cadem. 

Ap Ko»dé powidty z Woiewoda ma, fol: 709. 

lege 13. 7356. z 

. Szláchte niemocna ktáršy ná Woyng jáchál nie 
moga, o gledát y królowi ie opowiedzieć ma, 

fol: 702.lege 27. T6. A | 
Sam gdjieby dla choroby ná wayne ciaguat nić 
mógł, nd micyfce fwe godnego fsláchčicá ná- 
giicjyć ma, fo:655. le eadem, par: Co tefli 

Stania w Ciagnieniu nie we wšiách dni w Mid- 
fiecskách dle blifko nich czynić ma , fol: 714 
lege 8. 2lby. | 

Sługi fe dlbo ludfi inné dobre do blisfych 
wsi po żywnośćęd gotowe pofylić ma gdzieby 
fmi Kmiećie álbo chłopi wožiť niechCieli , 
fol: 714. legé 8. 2oy. 

Szkódy gwałtów przefirjegdć ma , fo: 715. le: 9. 
(DEoto. : 

Wéiaenieniu ná woytié fprawiedliwość z fšláchty 
"czynić ma, fo: 695. le:ig par: A Báftálani. 
Gdjieby w liqgnieniu fškod nie gábranial , fam 
powinien fekody čierpiacym płacić y królowi 
sá niedbálflwo 14. grzywien dać , fol: 710. 
par: A tefliby. , 
Ludzie fwe wyfłepne kará ma, fol: 709, lege 
534. | ; 
Káfštelani winni bywáč ná feymi&dch fiemfAich. 
Kolfkim y Nowomieyfhim Korcpyn/Aim.p od 
wing z wietfšych 20. á 4 mniey[sych diiefieč 
== ^ gno»wien 


— 


| grywien do fkárbu, fol: 116. lege 16. GE 
utem. e 
Ná Rokich głównych pod winámi w flátučie o- 
q/dnemi bywać mdia f 44 1:2 08.p: TTÁ. 
Káfstelan ołówny in dcfe&u IWoiewody oney 
. flemie ma złożyć elektcia vrsedníká ži em/kiego 
poft deceffum Którego w Niedjiel fseść , 
fol: 485.1ege 3. $£leftcia, 


Nápierwfsych rocech tákše in defettu Woie- 


„sody flucháé pryjfiegi tychje vrgedników o- 
« bránych ma. 486.1e. 4. €ebíiowte. 
Bczpewnego powodá y rzeczy wyrdźoney fRágo- 
sváť dni dawać dni flucháé poźwów nie mia. 
f425.1.2.Dáťázuiemy. & £:520.p: Y przebsie 
Wożnego ná pozywánie dać moge. fol 522. le: 
4. eSFásniemy. e 
Skazdnie ich kto náodni ma dać gronofdiowy 
- kożuch Krdkowjkiemu : 4 Sedomirfkiemuy 
Lubeljkiemu kožuch popielicgy. fol: eodem 
le 3. BOY. Iny m zášie Kdfstelanom po 6.fko- 
- tów grzywien, pierwey nijby był przypufczon 
© ku fluchaniu,fol' 426. vert 6. Des 
© śmierći przygodney o niepewne megobóy- 
fiwo czynić nie máia, tylko krewni iefli beda 
- “moc. fol: codem le. 5. Jeflt. : 
Sprdwiedlnbość czynić máiggPoborce popváne- 
£0 okrzywde vetyniong wyciapániem Pobo- 
.runád Vaiuerfal.tol. 395. le: 17, Chege. 
Z Woiewody v 4 Celnikámi przeftrzcgdć mdia , 
- Aby Kupcy nie przeftepowáli vflaw Wotewo - 
- diych w priedawániu rzeczy , á jpórnym brać 
ie do fkdrbu królewfkiego mdigpod wina ná 
Stárofty niedbále veryniong,y pod táfka kró- 
s lewfha.fol: 284.le: 2. Á wy. : 
áfštelani ná miey; tách Woiewodzych Ká/Stelá- 
niie dziergacy, podymné pľáčiť máig. fol: 324 
» lege 8. Hes whispy. WAM 
Káfštelan ná trzech tylko miey [cách fady [we od 
` prawować ma, w Krakowie, w Iendrjeiowie, 
y Wieliczce. fol: 425. le:1 75. 
Aasimits. t 
Kdjimiérgowi Midfłu odpujczony Szos do czte- 
výech exacti ná pomnožénie Miá/ftá D popra 
we murów. fol 1026.lc 1.4 cjopowé nd rok 
ieden Ku zbudowaniu murów X bafst, témže. 
Temuż Miáflu moflowe nádáne przed tym, 
tevaj (ls przyczyfiione, nád [Hire cło, od konid 
» od bydlávogátego po pulerofiKu, Tómże 
— je 2. Temuj Midflu na poprawe brzegów Wi- 
fnych od flátku kupieckiego po glotemupli- 
cono bydz ma, tamże. 16. 3. 


- 


E 


Aloány 


álbo Simmárvuf S. 


| —Kieybsny. —— 7 
WKieydandch ná rgcce Niewiázy port wolny bydź 
ma, d groblą hámowány bydi nicma. fo: 789. 
lege 58. © wolności, opt : 
AXitovofFié 3cteffvoo, 


Zdawnd całym práwem zdw/śe do Korony nalejd- 


pol 


| lo, dj do Wüádyfldwd 1dgelii, Który ie od Koro, 


ny odwrócił, fo: 800. ver: penultimo. - 
Do Korony jd króli Auguflá zás przywrócone, 
„fol: 800; ver: vltimo. & f. 801. ver: 26. 

Prsywrócenié "vtwiérdyone , fol; 775. lege r. 
YOfém. | . TOv epe 

Wolnośći Koronnychsárovno žkoroná všymiť 

* ma. fol: 776. par: A pterwćy / & fol: or. 
verfu 26. : , 

Pod regimeńtem koronnym bydi ma, fol: 776. 
parag 2 piérwéy. 

Przy gránicách dawnych žáchowána bydj ma. 
fol: 802. par: Obtecitemy. 

Podatkow żadnych króm zwolenia przez ich Po- 

~ ftynáfčymie dawáć niema, tylko dwá orofá 
pylóki : ápodymnépo od Boiárow po grofšu. 

„Tamże, ! 

Nie podlegdło Execuciicy Wárfšámfkičy, Piotr- 
kowjkiey.y Lubel/kičy : bo dopiero po execu- 
ciićy do korony przyłączone tame. ` 

Przywileie, lifly, naddnia , ddrowigny, zafliwy, 
fummo», etc. wfšytkié wedle táchowáne tamże. 

Dobrá flotu Królew/kiego wedle fV itutu Pol/kie- 

| go rogdawáné bydź máig, fol; 803. 

Spriwy fadowé Grodzkie y żiem/kie z dppelláci- 
iey do fadu Królewikiego odeflánekról fam 
Jadjić zpány Rádámi ma. Tómże. - 

Woienny rogdjial y obroná žiem/ka idko przeći- 
wna wolnościam koronnym ká[sowána y wni- 
ec obrócona. Támše. SITA 

Pożwy, żapif», v Acti wjSelikić Grodzkie d žiem 
Jkić y Kdńcelldriyfkie koronn: ; tikje y De- 
kretakrólewjkie y lifty Rujkim pifmem piJá- 
ne y odprawowśne bydi mála, Lámše. | 

Mieyfckie [drámy Mdydeburjkiego prawą dlho 
zdkiegokolwiek innego wepvánia ludji pres 
Przedniki koronne do Dworu przypaddiace pi 

fmem Poljkim odprawowdne bydź mála. — 

Tamże. | BĘ 

obywatele wfšy [cy tdk Rgymjkiego iáko y Gre- 
ckiego zakonu, wich ci y doftoynośći wedle 
cnoty y godnośći Kożdego žá ppodobdniem 
królewjkim záchowáne bydź máig. Cómże. 

NáVrzedy, Zamki, Džieršámy y Dwory Krolew= 

fkie prsekládáni bydź maia, fol: 804. 
"ji i . pA 


. 
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— S eite eftt 


Do Livite Rad koronnych przypufcjeni bydź má 
o da. Gómże. BORN C 
Wp owiečiéch fibych ná miey fedch pokbych bio 
` rac lift) » pogwy od Vryedników ná to wyfádzo 
nych [právy [we przed fadem trólewjkim Gro 
dikim, y Ziem/kini fprabować y fadsic [ie md- 


in. Cómże. | 44203 

Dofloienfbvá Disnitáritvá, y rrgedy duchowne 
5 Swietckié mále y wielkieR gym/Riego y Gre 

- ekiego zakonu pmnicyfśdne dni zdtlumidne ~ 
bydzniemdią, Tóme. 


+ 


Kicdntie ośiddłym Szlichóicom dawáne bydi 


máia. tamże. 

Ridy KrólemfRie miedzy Rádámi koronnémi przy 
śiege oddavfšy mieyfcá [we zdfidddć maia, 
támže. m 

Pofiowie jiemfcy miedzy pofty Koronnymi miey 

feá fvezášiádáť y wotowáť máia. tómże. 


Ná woyne hufce fwe wedle obyczáiu Koronnego — 


fláwié mála tamże. M 
Seymiki powiátowé nd mieyfcách pvykľych czá- 
fów Jwychad króli liftámi ndzndczonych gwy- 
cjdiem koronnym bywdć, y poflowie ndfeym 
šválny obierdni bydi mála. tómże. (© 
Poflom ná feym poflánym pieniadze firawne da- 
| wdnebydźmdia.tómie. |, X 
Zá Herb náchoragwidch jiemfkich y we wffyt- 
kich odpriwóch poj? olitych pry [wych daw- 
nych Herbiech orldrzgywać máia. tamże. 
„Spriwiedliwość fadowa , gielo z ofoby króli I. 
M. fol 121. le: 12, Správiedlúvosé. Sady 
„ fwegdśnd króliwłożyć wolno zdwfśe, fo. 806 
. leger. (33. par. 4 gd5ieby. 
Popráwe fwoich praw Królowi Stephanowi po- 
- dáé mieli, Których im zawjSe poprawowáć 
wolno. Cómże: lege eadem. | 


Kiiowjkiey jiemie puflinie rewidowdne bydź 


miały į feymu Lubeljkiego Roku 1569. dla 
rośdawdnia wiecznośći ylennd ná ofiaddnie, 
.. fol: 585, par: Ddiemy. 
Kiiowjkie Wotewódzovo nie podpada pod Con- 
„oftitucva anni15 9 ?. o pogwiech nadwornych 
fol: $43. le: 12. Sábiegiétac. par: Aiz, 
Jnfsé právo ma y pod prawo Koronné ratio- 
ne Sadów niepodpada Lámše. — 
Tymje pofobemy z/trony poprawy poftepkow 
_ < právnychnie podpada, edyž fte prawem [vym 
< fade. fol:809. ver:1. par dż. * . 
Trybunał Kiiowfkienru Ksiefbvu požwolony. 
fol:805. le: 4. Ba prosba, à 
© krzywdy do jadu Grodzkiego pozywać im wol 
n0.fol:806: le.2. ^55 me W olewództwódy. 
Sľudjn poddźni gbięgowie czelady dworna beg 


 przyporecjenia r fadu Grotlskiego [adzení 
yd mála. fol: 806.lcge cadem. 

0 Grabież do Sadu Grodzkiego pojować mdia. — 
Tómie. | 

Stároflowie o biegi winni, do infsego Grodu . 
lis tégó onego Woiewódytwá popráni bydj 
máig.e mie. 

odetá felachetcfie Ziemflie ktoby ie rogumial 
bydiKró lewjkiemi wie zá dworem dlc ná feym 

. pogywńć ma. fol: 543.le 12. par. ij, | 

Vrgeduicy Ziemfcy, Po detáfey, flolui&, Cyefzif, | 
Podfłoli iáko yW iafeychbWoiewóditwach bydi 
mdię. fol 807. le: y. TO pebolfrim. | 

Przywilcie, li?) „wycjdie ,wolnośći , potwizr- 
dzone od Króli Ie. M. Zygmuntá t LI. COL. 
£08 le: 6. YOotavéóostiom. 

Zamki po grdnicjne oprawione bydź máig. fol: 
202,1e.6. PO oreroóostioom.p . AG Samft. 

Vuiuer(als vchwalyWiilicKiey o pofpolité rufe- 
nie lub poenissniesiony y Cáffowány tám: 
żę, par, Atemu tej. - SKR | 

Declarowánie ártykulu okolo odpraw wręecgich 

- ófadronych w žiemi Kiiow/kiey. fol, 815. le: | 

LOW 0 GRES R z 

Perefudy żadne ná Trybunale od nich Wyčiaeá- 
hebydźnie máia to.816.1e. 33. 56 pazyjóza 
pieiionm. 

Koce tdk je jniešioné tylko Ktoby vpornie ap- 

, pellowatma pľáčiť dwie kopie grofšy Litew- 
fkich Sadowi,nie flrofiic. Gómże.le. cadem 

Podymné odpufcyone. fol. 816. le. 34. Ďláfši. 

JAliów. 

Były ief głowa y głownym miáflem wytkiey 


<> 


— Ziemie Rufkiey. fol: 801. vert 5. 
! Blaftovy. 
Klafštory Polfkie od Królów polfkich » odfilách 
ty Ja dobrze opátrzoné fol. 207. le. 1. €s£s 
` Pemi. Tpodzisszlichetckiey Li/ki potrsebu- 
ia. mie ` | 
Klafstorów [bufloffonych iuž fá króli Zygmun- 
„Zá wiele było. fo; & lege eadem. 
Klafštorné riady po śmierći Opáčiey ná Bifkupd 
propaddia,Krom prowentów, Które w mocy 
Lafstornéy toflaia. fol 209. lege 4. Pies 
|, Fezególac. 
Klefetorni Opáči y Probofczowiefłańu fSldchet- 
ckiego,d in defc&u plebei,byle polacy, obie 
„ ráni bydy mdig. pátri bpáct. | 
Do Klafstorów Polfkich Polacy prziymowini 
bydi máig , wytawjsyby pryywileic Niemie. 


„ski 


álbo Stmnárvufš &. 


| ekiétego bronity.fol: 207. le. 1. Chege: 

Klájštovných Mnifšek dobrá oyczyfté y Mácie- 
rryfte przypadáia ná krewne bližfše Kol. 213. 

- par. A iejliby. 

Klafštorne máietnosci y wsi podymne pldćić 
winne idko » fšláchetckié. fol. 323. lc. 4. Vo 
čiftóm. | : 


Alatroy y tacánia duchowné 


Kardhie Duch owne gdíie nie pomoše tám Swie- 
ckie pomoc može.fol. 244. par. £Yšy tedy. 
& fol. 260. lege 1. YOláoyflám. ver. 16. 

Z lekkiego poważdnia klątew y praw Kosčiel- 
nych, pochodze odfczepienftwa , dujš niche- 
fpieczenfiwa y gporftenta. Támže: par: le, 

Klatwe kto fobie lekcepowaja dufšy fwey nie- 

| befpiecgno czyni. Táne. par. codem. 

Kościół dla kápľana dbo Klerykd zabitego , rá- 
nionego, bimowdnego ma bydjw Klatwie ták 
długo dźby złoczynce wydano Bi/kupowi.(0l. 
240. lege 1. xbv. 


Klety bydi ma Duchowny gdźieby nie zápláčiť | 


Win» 14 grzywien o pozwdnie świetckiegó 
„odo prawa Duchownego o rzecz prawu Ducho 
wo wnemunienalejacz , fo: 238, par: A tefliby. 
Dla kletego gdy do KosCiold álbo Miáftá wni- 

dzie od flužby Bogey przefłano bydź ma dž 

spynidjie , fol: 241. le: 5. Te vfšámiamy. 
. &legeó. Statuimus. | | 
Klatwá do trjeciego dniá dlawefscia kletego do 
koščiotá chowána bydj niema, fol: 242.1€:7. 
0 AMtedzy. S le: 8, Inter. 
Dlazikletego iednépo „ludšičnaboženftvá fwe- 
zopriefkováť nie máta, wyiawRyby było zá- 
klečie Papiezkié „fol: codem ,le: o. To tej. 
Kletego przed lity do [adu nie przypufczano ,te- 
ra; to odlogono, fo: codem, lege 10 ^jj. 
Pod Klatwa Pifarg Duchowny wiecey nád poftá- 

nowienié wyCiagác niema , fol: 240. lege 3. 

Statuimus. 
Klgtwa wyčiacana bydj ma winá przez Sedžiezo 

Duchownego z Mytniká Duchownego , któ- 

ryby mimo wolnośći Duchownych wyciągał 

myto od ofoby Duchowney „fol: 61 le:9. 
Klety bydź ma któryby albo dobrá kościelne,dl- 
bo djiesiećiny „álbo ná mitosierné veyynki 
oddáné, bral gwaltem , wydzierał, nieflufsnie 
zátrpymawal, čiasať, wyćijkał, etc. dwróćićby 
„ ach y nagrody sá to czynić niechčiať, fo: 245. 
par: Tyiecbavie. — | 
Klatwie podległy bydź mema Kážimiéry kiedy 
* Kraków klety bedjie , & € contra, fol: 241. 


legc z. © homániu. & lege 4. Jtem. 
Klatwa fhráwiedliwa o diiefieciny dlho oinné . 
opdnowdnie rzeczy y ofob KosCieluych ktoby 
dlujey niž Rok ná fobie trgymal, nie flrdiac 
fte áby wolen byt, takiego dobrá w fegueflrge 
- v Stáro/ty bydj máia , dj fie vgodji yndgro- 
o dji, fol:245. ver: 1. Jj gor ^. 
O klatwách decigya Mikoldia Kotficá Avdšiá- | 
koná Gniejnienfkićgo zebrina 3 Státutóm 
Gniegnienfkich , tol: 248, lege 12. Táť £034 

< prámia. 
W kletwe ipfo facto wpaddia Który Ducho. - 
waym ofobam áldo kośćiołom dziefiećiny , 


`- poffefh»e, cyynfse y dobrá dlbo imioná rucho- 


me wydjierdia , ndiegdfáia., occupuża , ćiają 
wyčiacdia ,dlbo ciegKosé y idwné fikody » 
obrágy czynią, d do trgečie go dniá nie nágvo- 
dza, fol: 248. par: Státut. : 

W klatwe wpada koždy Który Duchownym czyni - 

| fkody dlbo obrazy badź idwnie bądź tdiemnie 
fol: 253 ver. 26. me 

Klatwá bydź može bez Monitiiey, gdźiewyftepek 

 defl idwny: edyj Stdtut prowinciálny Du- 
chowny faryčie monitie zámyka w fobie: dle 

1 „gdjie wyfłepek nie iefł idwny , tám ma po- 

|. przedjić monitia, fo: 253. par: Ale tedrtót. 

Klatwe popada kto fłicye wdobrách Kościelnych 
ddie, fol: 254. ver: 38. 4 

Klatwy poftepek inák[šy przećiw wyflepnikowi | 
żawńemu , inák[$y przećiw nieidwnému , fol: 

253. par: Ale.“ | 

Klatwá prawem dlbo flátutem prowinciálnym 
može bydi sá wyftepek bez monitiiéy,fo:254. 
ver: 9 može bydi y bež pozwu gdzie wyfiepek 
iefłzndczny , fol:256.ver:1 © 

Klatwa bydi može daná badj od-sedjiego gdzie 

, wyfłepekiefł dopufczony : bądź od Sedjićgo 
gdjiewyfłepny miejska, fo: 257. ver. r. 

O klatwe pozew raj vegyniony oblicznie nie po- 
trzebuie drugiego pogmu oblicjnego :dofyć 

` potym przegedikt pogwić, fol: 258. ver: 6. 

O klatwe pozew od Bifkupá, Który ma iurifditia 
wyfłepku, može bydjw Diococgyiéy Bifkupá 
drugiego comprowinciálnepo,£O:259. ver.1. 

Klatwá nie iefł a&us criminalis : áBy też do- 
brge y byla, tedy ij fie ciuiliter nie do ĉiele- 
fnego karánia dle do fdtisfaktiiey intentuie, 
tedy też ciuiliter odpriwowdna bydjma, 
fol: 260. ver:1. 

Klatwie podpada Stároftí dlbo vriednik Który 
nie czyni (prawiedliwośći ludgióm vf9kodro- 
nym od žotnierzá, £o: 723. par: A ieflirwe. 


jur dj lepatz. 


— Recker Stáit 


| Kleparz. A 
Klepargowi szos do czterech exakciy od Roku 
1589. ná pordtowdnie pofpolitych potrzeb 3 
‘y qopowe do Roku odpufcgone,to 1027.14. 
JAmiecé wolno, 0 

Kmiečie od podatków , odpogwów, robót,pod- 
wód „včifków , Ciafenia , gboja, owfów wol- 
ni.fol:323:1e. 3. T $do to; | - 

i Aintece Dodattt. | 
Nágnáf poddin/bvá Poego płacić mdia Królowi 
„ podatki, które Kroleftwem gowa, pieniadgmi 
- pofpolitemi abo Práfkiemi, iiko gdzie oby- 
| quay myčiavánia niešie.f. 322.1€ 10 Td to. 
Podymne rar, AREA płacić máig z lanu ośid- 
diego, choćby też wiecey o f ób nd nim fiedjia- 
ło. fó.323.1e:3.fóbto.. Es 
Ná S: Michal áj do f. Mikotátá wydawać pody- 
- mne dwugrofSowe maia. fol: 323.le: adem. 
Napifnego choć nie pláca prgecie quity od napi- 
| [nego brać mála ko: 325.le: 1. isersecsony. 
Pobory fivoie do pdnów alboDzierjawców [ich 
prosiť, Ci zdfie do poborčów 4 Jwoiacześćia 
. „pieniedzy poborowych oddawać, y lift na to 
g obu firon od fiebie wžiať máia. fol. 369 le: 
34. ZIRC RC ; l | 
Ofa , r č 

| C ŻAmtece Dant, 

Kmiečie pod inuym panem Barli mdiacy Winni 
dan miodowa pánu onego gdid, f. 1110, le: 1. 
25dxci. x: pu 

Žimiece 3Ostestectny, 

Kmieć który orze cálym pługiem, djiesiecine plá 
či winien. Détvs Džiestečíny. ud 
Amiece Roboty, 

Kmiečie którży dniá nie rabiáli, terad djien ieden 
| ywtydjien robić winni, wyigwfšy Kmiecie któ- 
viy Crynfsem pieniežnym y zbožem roboty [me 
pánom placa. fol: 1079. le: 1. Chege. & le: 2 

O Wfówiamy. d 

kmietie wii królewikich vprzyywileiomdnych zá 

` pofspieniem Cyynféu pieniegnego dni w ty- 
^ dźien nierobia,tol 1079 l. 2. Výťámiamy. 


AAmitece Ctosáttía, 


Kmiečie gdy čiaža odbiiawe wsi bo przede wíia 
wine Królowi y Sedjiemu iego pietnadgiefła 

„. zdpłićić,y ¿druga wing siedmnadjie/ta táko- 
wa Ciajezichowdć. fol: 639. par. Jefcze fée 

o zuiemy. ZZA, 

Nie poflufšni záWiny o Čiaža odbita wina ficd- 


, mnadgiefła máia bydźkańdni £cod.p: tóny. 
Kmieć zá pánfki wyftepek Čiažány bydź niema: 
. fol:193 le:34. S prává dojżćgo. | |. 
O czynj? w wole ieduym, d tefli go we dwu Nie- 
dziel niezápláči, we dwu Wo lech čiazány bydź 
ma. fol. 324..1e: 6. A feft. | 
miece Batdttia. 
em 5 xcu pani) A t 
Kmieć foli pofironney pżywśigcy y máigcy, WI- 
na 14. grzywien ma bydi karány, d'o niedbál- 
Jiwo ciajány, máietnosc do /kárbu tráci.dlóo 
in defe&u poimány y do wiege ma byd wf 
- don, fol: $1. par: A teflt. | BAS! 
Kmiecie karáni bydj mia o nie bránie pienie- 
dzy drobných -pétes Niynicá. | 
Amiece Dóżywania. 
Kmiečie be; ftufSney procpny pojowdni lodi 
J niemdia pod Wina piatnadžie/ta. fol: 523. le. 
u, S „A ' i : 
s. 3: pat: Aci. | ja 
K miečie iefli gpdnem onéy wsi bedą czego Win- 
ni, badź (pólecynie bądz vozdžielnie žofobná 
„ „Koždy pozywány bydj ma, f. 524. v.2. A tým. 
^ T Me 


0 Xmiece Htzywódy. 
O- kmicca kręywde pan nie Kmieć czynić powi- 
nien, fol, 1093. le. 33. Quando Nobilis. - 
Bmiece ETágántenié Dzlóchiicó, 
Kmieć Ssláchčicá nigdnić nie może dźby od ines 
„ go fšláchčicá ndgdnienie flyffal, d onby [it te- 
` gonie (prawił, Pátr esláchác. 
JAmiece Scrutinium © wybicić 3 
mätetnosci. 

Kmiecie do fcrutinium wefwáni in caufa vio- 
lente expulfioniszesnáť máig (ub iuramen 
to corporali, ie/lig tá expulfia bylá, » kto 

byt pojjefsorem dóbr onych przed expulfia, 
kto ie trzymal, komu czyn/ś pláčili, folio 5g1. 
lege 11. Quia: pátrz gwaltowiticy. 
Amíece YDypiówó ná woytte, 

Krolew[cy, Duch own ych y Swietckich dwudjie 
ftego ž pošrzodku šiebie ná wayne wyprawiać 

` powinni, wyiawfy Zagrodników. fol: 702, 
lege 24. Kmethones. >. 

|. JAmieca fłużbó ytzemtofio. 

Kmiecych fynów ieden tylko ná flugbe,ná náuke, 
ná rzemiofto , zá liflem páni (wego može o- 
dyídj : á £díieby ieden byl, ma bydjwolnie 

| Wydány 


— 


(loo ŠŠiumnátnufš K. 


sbydány dla robót domowych, pod wina14. 
£ro»wien, ilekročby go kto niechćiał wrócić. 
tol:10%2. le: 8. Sábtégtáiac. 


„Syn kmiecy niema odchodźić nd nauke 450 rge- 


mio/lo bež dogwolenia Panfkieso, y to przed 

> s , E " 25 > 4 TE Lem p 
12. lat : á który wymidzie cześć dźiedźicowd trá 
ći: fol; 1082. le; 9. Że, 


JAmíecé Ozičvotí y f TaBcnfftwo. 
Kmiece diiewki [awolné do malgenflpd, y v ofia 


dľych m żów m:efskaé maia, fol: yoo.le: 3. 
© džičviá ch. 


^ 


P * 2...) : . . p: » PIE 7 n r. ? 
Nieofiddly poiawfšy v kmiečiá osiddlego djie- . 


| wke,p niey miefškáť ma, fol eod: le ead, 
Kmieca djiewke ed» Pan zewalči, kmiečie wfšy- 
fc» moga precz odyśdź, to: 1081. parag. + Jas 
Prd. ver 9. 


Žantiečé tugenie, 


- Jeden d ieduéy wsi do drugićy nákoždy rok prze 


nieść [ie moge walnie. fol 1081.le: 6. > 
Kmieć rufšyc fie nie može ze wi dg rola wyprawi 
3 mieyfce fwe o fádii, fol: 1080.1e. 4. 5. 
Ieden ábo divá bez woley Páná moga odysdj wy 
« zewfy klatwe, gwałt dźiewek abo żon Kmie- 
cych,dbo Cigja dla Pánów fwych, tedy moga 
nyfšyfty odyśdj fol. cod: le: s. Kdy. & tol: 
10%1. par. Z PAPIZÓD. ver. 9. 


około pufczenia kmieći zwycjay Kojdéy ziemie | 


chowdny bydź ma. f. 1081.1. 7. © pufczeniu. | 


Auntecte zbiegli, 

Kmiećiń gbieplégo w roku vpominác fie trjebá. 
fol: 1093. le: 11. TÉ cbiafniéigc. 

Kmiictiegbicgli prawem prgekonáni, d wráčičby 

“fie niechčieli, Pánu fwemu zd wine trgy przy- 
wny y ctynfš roczny wcale oddawfsy beda wol 
ni, d to w prawie žiem/kim, fol: 108. lege ca- 
dem, par: Zťózy, 

W Niemieckim právie Siedzacy prgedavíšy dfie- 
dšine,ábo bo gdtepo námievfcu fmym o fidji- 
WAY y rola wypráwimfey fieyba ojimia y le- 
tnia pinu oddawfty , moge odyśdź, d gdzieby 
w nocy wyfedł, rzeczy gofłdwione Pan może 
pobróć. fo: 1084. par: Ale Fieby, 

Icfli w nocy véiecqe Kmieć , Pan ręecgy Bierze 4 
przeie wrócony bydj ma y z winą. fol: 1083. 
Jeger. Ce. par. A to tej sze. 


là trzech pryyctyn piec može. Iefli Pan w klg- 


; twie, Tefli poddáng ggwalci, y iefli dla prawd 
Caja t nich wfieto. 1080. le 5. Sy. 2 
Kmieć wolność máiacy ták wiele ma pánu fłużyć 
nie odchodzac, iako fiewieleg wolności wefe- 


lil, śiefliw Niemieckim priwie niema sdcho: 
"dźić, di czynf sápľáči , idko wiele wolnasči 
miał, fo: 1084. par: A iejst & p. Ale kiedy. 
Kmiecie ná miefškánie do Aliaf? zcjekdiacy przcg 
- vriedy Miaf pod winami królęwikiemi miig 
bydi pręywróceni bo przypedfeni, ścby pujłe 
. role ofádjili. fol: 1085.1. 14. Zby soda, 
Včiek fy od Pind dw tym vmrgedabrá żego wy 
tkie z żonę 4 dziecmimdią bydi wrócone gwi- 
na. fo: cod le: 15. Siquis. ! 
O Kmiecie gbieple pogpáni w fadjie žiemfkim má 
- ig odpowiádiť. fo: 1096 le: 8. Heg .—— 
o gbiegle kmiećie w fadiieZiemfkim Albo Gro di 
im áreflowaw[?y ie ná záwitym roku czynić 
może. fol: 1089. le: 21. © zbiegłć. Areflo- 
wini bydj niemáia, gdy o nie práwem cjynio- 
no bydą ma. fol eod: le: 22. #štátut. 
Kwiecie zbiegli rokiem zdwitym dochodzeni bidi 
mái fol:1087. lege 19. Aczefinę. | 
Sjdcunek wietfšy nád soo. erpywien o poddáne 
" gdbiegłe w pozwie kLidjiony bydi niema. folio 
1089 le: 23. fi jeteuuitac. 


Kmiecie zbiegli dlawoyny Prufkiey w Ziemjkim 


Jadjie máig bydi dochodzeni, fo: eodem.le: 
e | ; 

Kmieťie, Zagrodnicy yich fynowiegbiegli má- 
ia bydi przej Stárofky micyfc dbo vriad Mięy 
fcKi imáni. fol: 10?8.le 20. RAdzgc. 

Kmiecieg ról, zagród, od panów fivych wWoie- 
wodztwie Poznánfkim y Kálifkim fwowolnie 
odchodzący. moga bydi poimáni, okowdni,v 
dorobót pryymujSeni, tik dlucoáž [ie Páno- 
wieich dowied;ay ich fie vponnia: którym 
irat mdią bydj wydáni ,wjiawfey já dotrsy. 
mánie grofsy 12, od Pinów. fol. $84. le. 4. 
lie > 

0 kmiečiách zbiegłych Mázoweckich. fol: g9r. 

Žimiečie zádlužení. 

Kmieć zddłużony niemoże byd: dreflowány w 
Miesćie dni priwem Mieyfckim vátrzány: dle 
nd mieyfcách dziedjicnych (prawiedliweść 
dochodzona bydi ma. fol. 1090 le: 2;. Dig. 
par: Dis tego. 

Żmiece Rany. 

Kmieciá Kto rdni,ma mu dáć ZOE dru 
ge: diefli dwu Pánów bedzie , grzywny mie- 


dyp nic mála bydź rogdzielone.tol: 1091.1c. 
26. Ato rant 


Kmiccio- 
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Kmieliowi pezynionemu fláchlicem zá rány 
try ert ywn» pláconc bydź máig. fol:502.le. 
— Militi. pat: em Militi. : bos 
Kmiečiovi zá ráne sina fees fRotow to ieft. fest 
grzywien pláconé bydj máia. fol: 1051. lege 
27 JAmicciotot. Zá kxwáwaráne dwie cgesci 
ránnému, trgečia [adowi plácona bydź ma. f; 
codem le: 28: Aby win: 
Amiece tie3obóy(fwo. 
Kmieć kwiećid gdy gábiie, zá wine Káfftelaniiey 
gdzie fie mejobóyfłwo sfłało , cztery grzywny 
á krewnym gábitego ffeíc grzywien ma záplá- 
čiť, d ieflinie zápľáči, ná gdrdle ma bydź ka- 
rán. fol: 1092. le.29. Ács sfčárádatoná, 
Kmiećid kto zábiie djiešieť grzywien gan ma gd- 
plaćić , ženie y dfiečiom JSeść , á Pánu cztery 


growny, á bedgieli dwu pdnów,winą fte mái 


podzielić fol 1092 le: 30. "elit Ero. | 
O kmiećiegdbite w Mieśćiech práwo polfkié ma 

bydź fadzoné. fol: eodem le. 3r, Yftáwia: 

my. X le: 32. Sťázutemy. | = 


 Jinteca Śmietć y imaietność. 
Kmieć ńlbo chłop gdy bej potomfvá vmvjemá- 
ietnoséiicgo Pan brać niema, dleztéy máie- 
wny Koséiolowi , á infšé dobrá nd powinne 
[padať máig. fol. 1093. le. 35. Uzńawamy. 
Aoc 


Koce podkomor#ym y Komornikom ; Stároftóm 
y Podfłdrośćiom,od Których.Appellatie przy 
paddia, Sad Ziem/ki przy Trybunale $iedźę- 


cy odbierać, v. tymże vrgednikom iáko y Se- 


djiom Ziemfkim oddawáť ma. fol. 424. le: 
24. J$ Conftituego, 
Kociedno ieden od cauzy iednéy brány bydź 
ma. fol: 646 le. 6. A Éto. SZ 
Koc Sedziemu vag náRocech odłożony niema 
bydi druga różą ná feymie kłidgiony „to 648. 
*wer.3 pars appellans. r 543. 
Koleda ébo €Otolowé, — 
od páráfianow dobrowolniew»éiapdna bydj ma 
ile kto da. fol. 189. le. 4. Infuper. 


JAolomyia. — 


midfło,ma lifl ná fklad wiecgny folny od Króla. 
Kdjimievjd de data 1 4 5 6.» Króli Z ygmun-^ 


tá de data I 515. fol. 1062 le: 15. XEasdlo. 


Komo? 


Delefte Stáciictt 


Aomonmicy Bletnícy, | 
Nad rocech Ziem/kich obierdni bydź máig. tol. d 
. 453.le. 1. © Rocech. par: Zé Frózych. |. 
Spraw inych okrom fwych wlafnych procuro-- 
wać dni ku fprawowdniu od fadów wfławdć 
. máia. Tómże. par. A pizerzeczen!. 
Przyśiegńć ná RocechZiemjkich y osiedli byd 
. máia fol. 413. le. Podťomozšomie. 
Skagdnieich Ktoby nágánil , przepada winy do. 
nich po grof» 12. fol. 425.1c. 3. 0. 
JAómówmicy FiTtevfcy. 
Komornicy którgy beg krzywdy pdnów w Mie- 
śćiech miefškáia, máia bydźwolni. fol. 1085. 
lege 4. Avęzętodó. 3 UU 
Komornikámi którzy przy mieśćie dobrjegnádio- — 
mi miefškáia, Midfld dla [wych potrzeb con- 
tentowáé fte máia w Woiewódstwie Pognán- 
- fim y Kálifkim fol: 585. p. 4 miónowicie. 
Z komorniká Executia przej Stárofle cjyniona 
bydź ma, pátrj, Inquilini, : 


. Bonie, 
Z korony »ywodzone bydź niemáia , fol: 1052: 
lcge 1. Chcemy. & 2. Ronie, 


TA sa A Codi żaków . Które ná Jarmdrki pedza „niemáia bydź po dró- 
tnoséi ieli wyftdrcjy, Kielich já puľtovy orgy- - Ki pedza , dip 


gách przedawdne pod wing 100. grzywien, 
tol:1053. lege 4. ZXonie. 

Konie » Węgrzech á nie » Koronie kupione prýež 
Celniki y Stárofľy bráne bydz máig pod wing, 
fo:1051. le: 1. 73. & fol: 1053 lege 3. Alby. 

Konidzdrowego ná dróge pożyczdnego dlbo 0- 
zdrowionego wródić, álbo iefli ochromieie on 
fieggodźić trzeba „fo: 1653. lege 5. WiEotay. 

0 koniá krádjionego winni fašiedži iefliby £0- 
nic złodzieid niechčieli, d wtymby tlodjiey v- 
GeKt, fol: 618.lcge 6. Tfagoth. > | 

O konia Krddźionego dawność do dwu lat , fol: 
1108, lege 11. oftémtemy. 

Kopce 

t 2. ; seo] A 

Kto rogrguti ma od narojnego trj» grzywny, d 
od drugich po 12. grofšy yáplicic » fol: 409. 
lege 22. Granice. X le: 23. Stárofčorie. 

. &fol: 421. lege 18. "feflt. | " 

Nacudzey jiemi vcpynioné beg PodKomovjego 

` yyrgedu iepo tákše trzy grzywny od naružné- 
god oddrugich po 12. £rofšy ma gaplidić , 


tamże. 
| 20) SIER 
Kopezboża gdy Kto Komu weżmie, wine [adowi 
S kęząbeńć 


Mbo Summóriuz K. 


Pesi grzywien , d kade miiacému trfy V49- 
way położy fo: 617. lege. Zaiedne. Aiefli 
wnocy złedjieyfiwo popełnia, fo:& | cadem. 
Force. 
Správiedliýčy miáry náRatufších bydź máig, 
fol: 1056. leze 4. J; niemáte. 


Korzec w koždym Woiewód;twie idki ieff w gło- 


wnieyffgym Mieście onego Woicwóditwá ie- 

c dnaki bydź ma. fol: 1056. le. 5. Opódtrnięc. 
para: Konec. 

Bowóna Dolfta, — 

Koronie zaležy wiele náflanie Rycer/kim , fol: 
199.lege 9. Ponieważ, i 
Korony y R.P.cześć wielka należy ná flanie Du 

chownym, fol: 202. lege 17. Styž. 

Korony Polfkiey fláchtá cjesć nalepffa, f0:203. 
ver: 5. : 

Korony Poljkiey poyKld bronić Rlichtá gdrdły 
fmi od przygod woiennych f£: 195.1.£ bac. 

Korond ma pożytek 4 ludzi pcgonych , fol: 112. 
lege 3. Ďápravobe. 

„Koroná Pol/ka Wiecdmi, Rokámi , 9 Sadámi w 
radjie zách owána bywa ,f0::47.1e: 2. Rós 
žimiér3. par Sollicitudine. 

Koroná Polfka dla Kárdynálftvá Bifkupá Krd- 
kowjkiego Zbigniewa tárgdld fte,y wiele fškod 
podeymowdla , fol; 161, lege r. Sy. par: 
NMóśimierz, | s 

Koroná fte tórgd gdy fie zamki y jiemie przed. 
nięyfczafłdwidia, fo: 90, le: z par: Durga. 

Koronnych Rofłerków y nierpód plebciufsów 
dmbitia przyczyna bywálá , tol: 155. lege 4. 
Chege. ; 

Konni potrzeby, 

Koronnych potrteb bywaták wiele , je tež pofbo 
litemi pomocami nie podobnaim dofyć cgy- 
nić, fo: 96.lege 1. 3 3 dóbr. : 

Opdtrzenić ich ma bydź 4 dóbr y 4 dochodów »- 

fšvtkich Które Jkárbowi królewfkiému naleja, 
fol. 31. lege. Úťazáli. 


Aożentć, 


Po cjemu plicońć , y idKo droga KwWartáwiná, 


mátmárniey, mufskdtelle bydź ma fol: 1049. . .. 


lege. Śbączalyc. 
ZJAosctol. 
Z koščiotá Bożego y chwalą Boža» dufšnezbá- 
wienie ludziom przychoaji , fol: 1*9. lege r, 
5 Foscioiow, & fo: 243. VEĽ: 4. 


Kojcioly y wfsyekić domy Bojć przy práviech y 


wolnośćidchkich w cdle gdchowdne bydi máid, 
fongo. le: 1. LTapisob. & L2. ZlcztolwicE. 
Kościół Gniéznienfki nád KráfowfAi prieľofo- 
ny, y przej Kdfimierid y Alexándrá króli 
Polfkie ppryywileiowdny „fo: 191 le r. fs. 
Kośćiól Gniejnien/ki w fivey prero gdtywie nád 
Kośćiołem Gniejnienfkim sdchowdny bydź 
ma. fol. 192. par. 2. ÜUXapisco., | 

Kościół nd gruntie Szlichetckim ma bydi od 8i- 
Jkupd fundosány, iefli Szlichćic káplaná opá 
trzy. Fol. 199. 2. Etvt. | 

Kościelne Sákrámentá dármo nie zá pieniadze 

JSdfowdne bydi máia. f. eod: 1. 3. Re&ores. 
Kościelne Jkdrby wcale žáchowánč y prie; X. Bi 
fkupá rewidowdne bydi máig g Stároftimi y 
Dyierzawcimi iefiiwimionách królewfkich, á 
w fkichetckich zkollatovmi f: € da le s. Aby. 

Kościelne nádánia fa dla chwały Botey y dla o- 
pdtrowdnia, ludzi vbogich: wlafczą. fslichet- 
ckich. fol: 202. le. 7. | | 

Kosciól iáko mátká ma opdtrgyć, dby vbodey któ 
rym rodjice nie máta :kad nákládiť, mieli fie 
gdziewcjąć. fol: 224. le: 5.75. 

Przy kośliotich Tumfkich ná jskoldch rektoro- - 
wie y Mifłrzowie bydi miia. fot. © le: ead: 

Kościelne dobrá fapodpora priviaciol begeficia 
tryymidigcych. fol: 202 le: cad: Gorg. —— 

Kościelnć kápituľy nie fa bež ludźi czonych Blå 
chetckich. fol: 197.lege 2ibs. 

Kosciól dla rodžáiu y úfsiflenciy flácketckich 
przyiaciół w pokoiu y w obronie bywa, tol: 
195. ver. vltimo. 

Kościelnych dofłoienftw pracámi y cnotámi feld 
chtágiwfse dochadgdli, fol: 1:5. le: Chcąc. 

Do kosčiotów Tumfkich y nádofloienfl»á wfte- 
likié nie cudtogiemcy, dle obywdtele koronni 
Skichčicy bráni bydź máia. fol 194. parag: 
Dla czego. & fol 19; 1:5. Do Fosctolóm, 

Do Kościołów Tumfkich Xiegey dowód fšláchetc 
ová wedle prává po/politego bydź ma, folio 
194. ver: vitimo. 

Do Kościołów Tum/kich plebei bráni nie byli 
przed królem olbráchtem. to 194. ver: 4. 
Do Kościołów Tum/kich plebei bráni byli prze 
nieidkieś práwá ftirego ochylinie. fol: 194. 

vcríu 14. 


Przy koščielech Tumjkic pewna licshá plebeiu- 
fów bydź ma. fol: 195.le: 3. Do Eosctoléto, 
Wkośćielech Tumjkich niektórych plebeiuffe fa 
zppryywileiowdni ná Kdnonie,w których sicho 
wine bydi mdia. fo 196. p. A w Eościelech. 
Do Kośćiotów Tum/kich nád opifdny poczet brá- 
| |.  - mibydj 


ox 3 
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hi bydi nie mdigplebeiufe. fol: 199: lègë 9. 
Ponieważ. ^ 


Kosćioty dla plebciufšów puftofšoné y kájoné by 


wály,» žadnéy obrony znich nie miały. fol. — 


| edibiag EE 20 c. uzg: Spe 
sjo» , E Top ls x fy : 1. 
Kofčioľów plebei bronićnie moga. f. cod:v.7: 


Kosčielna obroná y wolność ginie y przyftep ofo - 


bam godnym gdcbowdniem Beneficiy drugie- 
mu gá jywotdiednego,y wydaniem penfty Cu 


. djojiemcom,y tu nie miejskdiacym: £01:194. * 


| par; Tóżobaczywóśść, 00. 
Kościelnych nicbeffiecjenftw plebeiufeów ambi- 
„ tia priyczyna bywali. fol: 195. le: 4 Chege. 
Kośćielnergady y obchody w Brdctwách Miey- 
fkich ginąć nie miia,chočiaž [dme Bráctivá 
| gnieśione beda. fol. 280. le: 11, Choćby. .. 
Kościelne áppáraty niemáig bydi v Zydówdfła 
. widne. fol. mu. i LES 
Kośćist iáko klety Bywa, y iáko klatwy wydáie, 
pór klano. — | 


Bościelnć dobrá. 


Kościelnych 


Kosčielné dobrá y ludzi vbogich nd nich mie- 
feKdiacych nie mála bydź fárpáne dni fsko- 
dzone, fol: 253. ver: 4. 

W kośćielnych dobrách ftácye bez Skody dawd- 
ne bydź nie moga „y Kto ie die w klątwe wpa 

„da, fol: 254. ver:38. |» 

Duchownych dobrá od fšácunku zdwfSe były 
wolne áž do Roku15 27. kiedy zá Króla Zy- 
gmuntá pierwfsego dobrá koronne táxowano 
10:389. par. Et quoniam. ver: 9, 


Rofin — 

Koflek żaden z cudzożiemcem grdćniema ná po- 
źycjki tylko o gotowe, fol: 585,lege1r Au 
sinbnienig. — 

AG -Kowno | 

Pity Litew/kie X. Wielkie in litera L. 

, Bela; 

Ptr; inlitera N. Pfisowey.- 


(i 


d. Reiet Stádicu. = 


Rtstów, 


Widre y fidtecjność fvi Królowi y Koroni nie 


wajac [obié [škody > fpuftofsenia máietneoséi 
. dotrgymawa, fol: 1023. lege 2. TÍŽ. 
Rebus fecundis ornainefito, aduerfis prz- 
fidio żefłydw/$e Koronie y R.P. to: 1026. 1.5: 
- Pposedožent. | nier 
W krákowie przedniey e infignia > Kleynoty 
Máie fiatu królew/kiego chowáné bywdia , 
= fol 1026.lege 6. 75. E 
Krákowfcy Rayce od króli Lokietká dj do tad - 
przej Woiewóde krákowfkiégo obierdni by- 
. Wdig, fol: 1015. x 
W»sfee prawo Krakowjkie ná zamku krákowfkim 
zasiadło 0 Roku 144.4. fol: 1016. lege r. 
stáde | 
Kraków dla náuk wygwolonych nie ináciéy obrá 
ny iedno iáko Parys we Francyiey , Padew á 
Vxoniaw Niemcéch , fol: 215 le: 1. VÔŤADYJ 
— flam. pátrý, Aťádemia AA esEovofEa. 
Krákowidnie fa táR včišnicni 1j dni prząd dni »- 
befpiecgenie práwá po/politego ochronić ich 
— nie może, fol 595. lege 21. XOdelfté. || 
Krákowfki Miefcránin w Rádiie bedacy ma moc 
dochodzenia gwałtu fwega iáko flúchčic, 
- fol.596 lege. Wielkie. | R 
Krákow/ki vrzad zd żadźniem Rektorowfkim 
fudentá excludowdnego má wygnać , tol: 
220. par: "fefcze. | 


Tenje ma fłudenta Rektorowi niepo fiuRaćgo 


ga zadaniem Rektorowjkim hámowác w nte- 
poflufsenflwie poflawfty poň flugi Mieyfckie 
fol: codem, par: 2ltefliby. 

odpufczenić Ssófu y Poboru temuj Miáftu do 
cgterech exáktiy dla fsKód podietych ,f. 1025. 
lege 2. "33 Zľnáfšo. 

odpufczenie Czopowego ná poprawe Municiy 
Mieyfckich do dwu exdktiy, fol: eodem, 
lege 3. YT fié tá. : 

Podwysfenie Moflowégo od konid y bydlá ro- 


W krakowie koždy kupiec cudgojiemiec tomáry 
fwe prgedawáé moe fo: 105. lc s. Vkazáli. 
o. Miedź 


et 


21 ud 444 4 ^4 ` < JĄ 
.. étbo€3ttumárbuf f. . o9 
Miedź do krákowá przywożna iedno Miefcsá- fol: 59. le: 38. Aby. 
nóm krikow/kim przedawana bydá ma, fol: JAtzepice. 
codem „lege cadem. | (reu I opa 
Krikowi gaden ; tow.irmi miidć niema. s fol; & Krýepickie Idrmdrki. folio 1044, 
lege cadem = > | JAtżeżów, 
Towary 4 Prus y £ Torunii prrywožoké w krd- zad | 
ies E A à : a us $7. 3 , fos RH T, 2 "ZZ - 2-- A4 
Kosvie sľožone » przeddne bydi máig tá z tám- Krgefsowffe dániná. Pátrs Dáminy, 
tadwywojone bydi niemáia , tómże. päť: 1. si Atzywóy, 
Towáry nie cudiojiemcóm ále Miefcjinom krá- 
ko w/kim «lb o pod dínym Kró lew/kim przeda- 
wane bydi mála támše. pariz = = L 
Płótno Golce ud wielki tokieť przedawdne bydž 
Plótno ciarné ni mały tokieć przeda 
ma, tamże. | ER 
Kupce cudgożiemce , którgyby krom ite 
Stugasv fa ate rákomie bándlo-- : | 
a: koin z 08] : lengi RN F ; O krzywde flowng Rok nadworny do iutrá bydź 
wali dnie s Miefczdny krákowfkimi , bdmo - iri 317332 de: Te E 
k m? ) n TT à / € 7 b] . . t E + ° . 4% 
RZE ie ues Y A do frar bukoi m uw krzywdy djiedźicjńe badź nd ofoby badź nd do 
Jkiego rác mia , támse. prisci n a bra fre fciapáiace wolno kogdému posväť do 
Kupiec faden krom głównych lármárkow towá- žiem/bvá fol: 544. le 15. Volumus GR? 
rów RZ w Krakowie przedawńć niema; o krgywdy profić gdzie nič idjie o grunt dilitia 
MAL iin a > śle td ki; dy Atá ^ Uyiftonis bydź niema. Dótcz Dilatic. 
| Krákomá żaden miidc niema,dle tám Każdy Jkld- o krzywdy fwe šičroty lat nie máiace conti mo 
g4, pd» do lat przyda, wyiawftyby powinny 
cjás fwóy péniedbáb fo: 573.le.5. Chege. 
O krzywde gdy ia flugi cgiy álbo poddány vcry- 
Us ni, Pan [práviedlovosť cryniť powinien, gdy 
ANKA wy > "Jop TE v niego jápowicdziány bediie. fol: 590.1c: 9. 
"Sólw Bátvániech przečiw fktidowi krákow/kie- € zefłofe E "n J 0 53 m 
O krzywde nd lace veryniona Dóźrczłąkć. 
Orwój Slaná owaltem wiiety šesť grofšy gwina 
Pietnadžiefta : d Jatlowi druga płacone bydj 
Mos mái. £0l: 618. lege yá 1055. 
tém5e. — SPARE ane 0 Lásjápalony. Póteż Lés: 
Kupi vogmáitych y 4 rogmditych "dh WOM 0 Krpywdey [škode przy wykupnie s dóbr krole- 
Miefcjdn pun rakowj/kim mieć [klad na wie- w/kich prawem jiemfkim czynić koždy ma. fo: 
CInosc „tame. pat: 7. ; 2 IO O: le. Że NIA E. 
Kráków od podwodwolny.fo.1070:1e: 3. 96. o fei pátri Lifti. 


Wyciagdniem poborów cyefloKroé ludfiom cry- 
, nione bywdia. fol: 395. le: 17. Che. ©. 
Zotnierzkié Jadzone bydź miáty w Lublifiie Ro- 
Ku 159 1. prźeypdna Podfkárbié 50 y pánt 
dy: :396 lege 19. 73 | A 
mom putaty fol: 396 lege 19. SOC OM d 
wáne bydj Krzywdy y Skody komu czynione d pogwániem 
er fiemforá nášradzáné bydj máig. fol. 408. 
par: Á i Stárofčorie, & p. A fefiibs: 


v 
5 


Áradsteš, INE. krzywde kmieca Pan nie Kmieć czynić powi- 
Pátrs in litera Z. Slooiteic. plo AR NER > A 
R € |  okriowde Dźiergdwiec dóbr flotu królew iego 
Arofnyftaw. pb d ádo m ghe ong W żgiemfłwie o dpowiádáé 
||| Ma fkladfolny ad beneplacitum ; fol. 1062. máia. fol: 1106. le: 7. Wfłówiamy. s 
lege 16. Hľiiefczáiiie. — O krzywde bydleca ábo fládí. pátes bydło, 
Žirofno. O przeieżdźdnić zboża. Pátrz Sbożć, 


Yofoby pryedówą Midfty infšémi głównemi ko- Opóiminieżwierja iS. póate; świćcz. 
ronneni porownane. fo:1077.1 8 Prosili, — O píezoty. peto pfezo y. 
Krofnu VWóyto/bvo incorporománe, Talie. OR URINE | 
STE ryby, Pates yoy. ` z 
PAP JArufcc Kryywdy fwey kto fie mícidlbo poflronné nie. 
aha AE d ^E ika 


» w A že f 4 j ; > 
Vokná folné ná gruncie Ssláchetckím wolne, 
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príviačivty wirufsa nd Ciele ma bydi karáky, 
„fol: 690:le. 2 X2 niektórych. 
Róiegi éncellóvitey Erólenofricy: 
Które metryka zowánic nie waja ku dowodowi 
królewctygny. foli 288. le:1. 9985. - 
Kíiegi  Reiefira káncelláriičy królew/kiey nie 
mdigbydi podęyźrgdne, tamie. legć cad: 
W ksiegi káncelláriiey królewfkiéy przywileie, 
(o prawd ludzkie y munimentá fa wiernie s» pifa- 
ne, S, ómże/ lege cad: 


Mája bydźpod flraja? piecjetargów, f. 239. v. 3. 

W teft kfiegi máig bydź fczórge v wiernie wpifa- 
ne wftytKie przywileie, zeznánia y inne vgecgy, 

— które fie pod królem I. M. dicia y które já 
pieczelia wydáné bywdia. fol. 289. vet. 4. & 

- fol:505.lege "3 tej. 

Z tychže ksiag máig bydzdawdne lifty podpie- 
czelia Kojdemu ktoby fwe ftráčii d profilo to 
nic nie odmienidiac. tániže. VEĽ. 

> Rótegii protventóvo Zoówiiych. 

Ksiegi iedné dla »pifobdnia quitów V Rabie 
przy prowenčiech zofławać, drucie ná Séym 
odnofšoné bydi máis, Pátrs Dobftávbi ao 
conis ábo Deputać Guarciáni 

Rigi Siein(tić. ; 

Ksiegi Jadów dibo Akt w Powiecie koždym it- 

dne bydi máia „fol: 504. leger. Ce. . 
Sprawy  Jkagdnia fadowe w Ksiegi jiemfkié Spi 
` fáné bydi máia, fo: & le: cad, par: A gdy. 
Tie które przy bytu ośći królew/kiey. odprá- 
wowdite bywdig, fol sos. lege 2. J5$6;. 
Pod trjemi kluczmi , Woiewody, Sedżiego, Pifá- 
stá žiemfkich chowdne bydź máig, t. 505.l: 4. 
Wftówiamy. & fo: 506. le: s. €xEdsutemy. 
Pò f'sdfiech tray dni ná mieyfcu gdjie był fad le 
żeć mdią dla extrá&tów, fo: 505.Ver:vltimo. 
Chenčinfkié jiemfkié w kośćiele Chenčinfkim 
chosáné dydi mála sd pozwoleniem X. Bi- 
fkupá krikowjkiego , to, so6. lege 6. 34 
o osb. R l 
Zakroczym/kie jiemjkie rewidowdne bydi 
midly prtes Rewirory g Sévmu 1593. Wár- 
jSdwfkiego wyfidne , tolt 506 le: 7. Do. 
Ksiegi žiomfkié y zapij» Go fynfkie [awieczne , 
f0:506.1e:2. 0 žietmi. W f/Mepie pod trgemi 
Kluscemi wdrownie chowdne bydj mála tátuiže 
lege 9. Kid prosbe. Zapifów w ksiegi intro- 
ducowáne origindlia yracáne bydi máia , 
cs táriše. lege 10. 75 Zeftomir. | 
Woiewód;Gvyd Lecpyckié go przepifdne bydź , 


Sxetefte táciicii 


4 fire choibdné bydj mdia dlá Vet ficáriiey s 
fol: 507:lege 1. 7B. 

Socháciewfkie w fAlepic chowdne , d lejenié ich 

-ddko winnych žientiách. bydj ma, fol. $07:, 

| lege 2. Ksiegi Siemftie. 

Chetmfkie w fklepie chowáné bydi máia : día 
których śrgód Rynku Ch elm/kiego fklep zmie 
powány bydi miał 4 pieniedzy Poborowych 
Roku 1593. fol: so7. lege 13. Dla coe 

wata. 

Sklepu dla chowániakéiag fiemfkich 9 Grodt-. 

-kich Wyfšogrodzkich Stároflá Nb fšogrodzkt 
bronić niema, fo: yo7.lege 14, Aby. .- 
Whkfiegi żiem/kie nie inne lifly wpifowdne bydź 

máia iedno te, którew innych kfiegách fiem- 
fkich fawpifíne, fo: 507. let r. Yojfáviamy. 
Z kšiaz żiem/kich wypify v fadu producowáne 
% zoriginaľy pierwj$emi mála bydź confero- 
wdne, t. 50%. ver. A ndpot$, X le: 2. Ad. 
Kfiegámi [adowemi fiemfkimi lifly podéyjrgá- 
ne dowodzone byd mála. £o: 503. le 4. Aby. 
Do sigg żiem/kich gdźieby fie Kto odwołał nd 
dowód lifiów poc zyźrydnych mamu bydź dá- 
na dilátia ná pierwjse Roki jiem/kie Gómże. 
Kiepámi fiemfkimi ktoby iu podeyżrgdnego 
nie dowiódł, ma midnowść świadków ofmna- 
féie ofiádľych y dobrey flamy : 4 których 
Jeść wybrdni preg owego który lifl podey- 
irzány bydj twierdzi , przpsiadz mála ij on 
lift nie ief. falfšywy dle flufšnie z Kfiag fado- 
wych w»ftedl. fol: 508. le: 4. Aby. paz: Ale. 

Ale iefli kšieeámi żiem/kimi dowiedjie. tedy 
on 14. przywien ftronie przepdśdj ma, d fado- 
wi in inftanti try grzywny. fol: 59. ver: 1. 
A iefit. | 

A gdjicby tež ksiag fiemfkich nie było , tedy 

Jametrzeć przyfagf$y [5 láchlicámi osiddlymi 
3 flawy dobrey dofyé. Tówże. para: A 
udžieby. = 

Przy kšiegách žiemfkich Pifárze fiem[cy o foba 
fwa siadáé mdigpod vtráceniem vrzedu. fol: 
527. leger. Vtautem. 15 4.5. 

Kóigg jiem/kich dawnoséi iáko Státutá Kážimie 
rza Wielkiego. fol: 532. le: 6. VOgtpliwose, 

Aśiegi Brobzitú, 

Kfiegi Grodzkić Stdrofłów zmárbych dlbo ná 
ine przedy wflepuiacy niemáia bydjnigdgiéy 
žnafšáne , dle pod fypiddectwem ná Ratufsách 
w fkrgyniách ofobnych mála bydi chowdne 
pod &lucimi Woiewody y Sedjiego oné» gie- 
miey Stávofty. fo. 436. Vct: 5. X le: 2. iż. 

Wksiegi 


— 


Albo Summórvufi R. 


Wkśiegi Crodźkie w Wielkiey Polfsce , wfšytkié 
gapi nierożdzielnie wpifywine bywáia. fol: 
435 lege 1. J. | | 

Ksiegi Grodzkie y fkrępnie w których te Kfiegi 

C legdia ná Rocech żiem/kich otwarśdńe : » lifty 
j nich pod tytulem v piécgecia Starofty beda - 
cigo kášdetnu wydawáne bydi dig: fo: 436. 
lege 2. Ai. | 

Stáre w Wielkiey Polce wracáné bydi maia ná 
fatufs Poznánfki pod wing fld orgywien:á 
Ktoby przať że ich niema, przyśiega tego po- 

rámié ma. fol 437. le: 3. Chcąc. 

Luckié rewidowáné bydź miały przez rewijory 
Roku 1 598. 4 feymuná to wyfłdne, fol: 437. 
lege 5. Dla. | 

Wielgo Polfkie Poznánfkié, Kálifkié Sierádzkie, 
Lenegyckie, Brgefkie, Inowtodyctámfkie, Wie- 
lunfkic Goftynfkié [a wiecsne.f 495.1. 1. J3. 

Zakroczymjkie rewidowdne bydžmiáty przej re- 
»igory 4feymu 1593. nd to wyftánemi: fol: 
$06. le:7. Do rewidowania, 

Goftynfkié y gapify w nich czynione fa wieczne. 

~ fol: 506 le 8.00 fiemi/ W tef Ksiegi introdu 
cowánych japifów originália wracdne zás 
bydź mdia, Cámic.le:10 083. —— 

Kfiag Grodzkich dawnośći idko fláre ftátutá 
Kúšimiersá Wielkić?:f.552.1:6.MOgtpliwośći. 

JRólegi TDiecowe. 

Patrz in litera PO. YVrécá. 

Aśląg leżenie, 

Ma byż przej Wożnegó obwoldne, fol: 505: le. 3. 

— 3póanowie. par: A 13 feta. 

By teżyw feym dla wykupná dóbr komornicy z 
pifárgmi [adfiť madig, 494.1. 29 Camerarii. 

Lcjenie ksigo fiemfkich Socháczem/kich iáko y 
y infšych jiemidch bywáť ma, fol: 474. lege 

` 79. Dićrwfće. 

W żiemi Drobickiey 9 Mielnickiey fol: 830. 
dege 7. Pofitia. - - i 

JASie[fwvé. 
Dla [pólnych brzemion ziednoczone 4 korong. 
` fol: 741. le: 1. Gdyż. T/pólna monete mieć 
mái4 lege cadem. — | 

o kfieftwdch , pátri wedle pygepvifRd káždévo w 
fv Literge vla né). 

— Auidwffa 3teimis, 

Kuidwfkičy fiemie obymwáteľe wolni od dini o- 
wfowey, fo: 321. 1c: 5. YO Pyfey. 


Aupeys |... 


Kupcom nie ofiddIym y prawa Miey[ckiego nie 


máiacym Miáftá y hándle sápowiedžiáné bydź 
máid to:1033. le: 2. Gofie. —. potr 
Práwá Mięyfokiego dni osiddłośći nie mdigty, 
do dwu miesiecy Cierpicni bydi nie máig, fo: 
iade 4755 fox | 
Co prawi Mieyfckiego doftáli prgyšiesli bydi y 
onéra Ciuilia odprawować mdia,fol: 1033. le: 
2: Čo fte. | Myra ~ HR 
Cudjojiemcy gdyby fie g korony wynosili dźie- 
$igta cjesć dóbr Miáftu Krdkow/kiemu sofld- 
wić mdiś, fol: eod: le: 4. f$Eupcy 
Dóbr ¿korony wywożić nie máig. fo: eod: le:3, 
O YOtecbácb. l v 
Towdrów małych y wielkich 4 eránic koronnych 
wywożić 44 grdnice nie máia. fol: ro43.le: s. 
. Játo. par: A tám. & fol:1045. par: A tez 
fliby. & fo: 1046 le: 6. Pármárti. 
Koni zkorony wywofic niemaia, Póttż fonie. 
Z kupiámi y £1bogem do Slafká iejdjié niemáia 
pod eárdlem. tol: 1036. le: 11. 2L i$ nie bota. 
Do Slafkd y do Wegier zkupiámi dni po Kupie 
defdjié máig. k: 1037.le: 12. Au pzzefłrodze, 
Zá lágella nie mieli wywogić rzeczy žádných do 
czech Hayetykom,pod vtráta cci y máietno- 
śći. fol 361. par. 2 tefltby. 
ołów 1 Korony wywożić moga : dle zan iedno fre 
bro: d miedź pręywożić máig. fol: 1045. par. 
Dpátrniemy. 
Cud;ojfiemcom wolno ná fktádowe mieyfcd z ku- 
2 piámi przviesdiáť, y tám zdśie towáry inne 
brać y wvwojic gdźie potricbá, Clo #áptáči - 


wy. fol: 1043 le: 5. 7jáfo. par: A tám. &- 


fol 1045. par A tego. 

Towary fwe ná fktádšiech JAlddde » do Miefcjajr 
tám miefškátacych y do fłanu Rycerikiego sby 
wát moga. fol: eod: le: cad: par: A táim. 

Sámitylko do Jktidów iejdjić y ná nich [iefláno 
wić wedlug nádánia y vprzywileiowdniako- 
gdego Miáftá mia. fol 1043. leg: s. Jako 
vopyttte. VCT. I4. jj tylko tácy. 

Krákowfcy y Wielicgcy fól nd fklddzie Krákowe 
Jkim prjedawát máig. fol: 37. pať: 7. © 
Bochenfcy fól pofbolita do Jkdrbu Krákowfkic- 

£o Wojié maia. fol: 38. par. 2. 

Bochenfcy do inych jiem fol wożić máia. fol, 
38, pari | 

Ná čránicách Wegierfkich foli w Centnarzech 
prztdawać niemieli , pod vtráta foli y koni. 
fol: 38. pat: 6. : 


Hdlicgcy, Kotomyy fo > Stryyfcy y infe Wsi 1d 


Lwowem nie mdig daley z kupiámi ieżdźić ie~ 
dno do Lwowi. fol: 1062.1e: 14. Drazálo, 
EEEE g par 


hil 


Reiche CSedctictt 


par: TEŻ. | | 
Kupcóm Kamicncá Podolfkićgo iáko y inym ko 
~ ronnym wolio tárgowáčy bándlowát faluis 
juribus aliarum Ciuitatum fol:733. lege 
11. A žeby, par. X mióftu. 


Kupcy Wołofcy , Poganfcy , ábo Chrycściidnfcy 


Zatnovfoy nie indgiey icdno weLwowie fklad 
[nych kupi mieć máig. A przedamfšy fwe ku- 
pie we Lwowie, infšych nákupnvfšy niemo gg 
ich w Wotofšech przedawść „úle já morzezni- 


mi iácháť fol: 1062. le. 14. WEazóło. par. . 


Cóż mtáffo. 

Poznám [cy gdbrdnidć nie máia kupcóm pofłron- 
nym przedawdnia Kupiéy ná 1ármárkách. fol. 
1039.le:1. Hez pisvivilete. 

I Drogámi wycjdynemi iejdjié máia:fol. 1040. 
le. 3. Chege par. 2 fami 

Drogdmi śwyczdynemi ná prívwileiách Kráko- 
wikich, Pol/Kich , Rádomfkich , opifdnemi w 
których filády fa.iejdjié máig. fol: 1043 le. 
5. Jáťo wpyęsktć. par: 4 tetto. 

Nie infšemi iedno fláremi Goféincámi ieždžiť 
máta. alias przez Stárofly imini y dobrdich 
do fkárbu KrólewfAiego obróconé bydź máig. 
fol. 1035. le. 9. Śdfdzuietny. 


Kupieckie drógi ná Głogów isć máig „nie przez 


Madrprdbjka jiemie, fol: eodem le: 10. 302 
_ Fdwianiy. 


: Kupieckich dróg be[piecgenflwo, fol. 103%. le: 


17. W fiie. 


Kupcóm wolno kupowáť woły gimowáne , kar- 


mne y powołowczygne,y wolno bez mytágera- 
nic vypedzáč, fol. 1045. p. A eibsosiemey. 

Kupcy cel miidć nie máia pod vtráceniem rge- 
czy Które pomwioga. fol: 1040. le. 3. Chege. 
par: X fáni. T 

Rozmáitych wymyftóv zwykli zážyvác idkoby 
Cefnie płacili, fol.vo le: 32. 

Wyywojact korony Kupie „przyśiegdli przed laty 
ná Clech, i$ kupienie [aich włafne. Cómże. 

Pieniadze gotowe do Wotoch , Moltan y Turek 
wywojący winni płdćić od dieíiaci złotych 
grofšy 6.prsy cle królew/kim ná murowdnie 
Zámku Snidtyn/kiego. fol, 84. le. 63. 


" Pieniądze do Moľkwy wywożacy máia páčiť od 


djieśiąći zlotych erofšy 6. ná zbudowanie 
Zámku Kdniowjkiego, Támše. le. 65. 

Kupcy Polfcy záptáčimfšy vy, pobór w Polfšce 
nie powinni go plácic drugavdga w Litwie, Gc 
€ contra. fol. 789. le. 57. Aupcy. 


Z Kupców clá nieftufšné dni vjecsy gwałtem bra 


„né bydg niemáia, fol, 1038. le. 17, P fic. 
Kupcowijaden nic gwaltem Brać niema. folio 


“ 


599,le. ^ffem aby. S ME 3 

Zákupowániem ryecjy Jimi ofeukimác y väh 
obywatele koronné hie miia fo. 304.10. 26. 
iD igiitavse. | 

Kupcy y przekupniowie, ktorgy w eránicách y 
miediy kotnorámi miejskdia, dnd fwa potrie- 
be ryeczy fkupuig nie ná przekup,do celnych 
komors/flepowáť nie maia. tol.>2. le: 38. 


-Nieporgadnym przedawdniem fooytn zvykli flá 


chte póifkać. fol. 2,6. le. 3. 735 niečtórav. 


Wedle wolés fwey niepobojnic fSicuiay prícda- 


wdig rzeczy zvčifkiem [šlíchty y ludži infsycb 
fol. 281.le. 13. 7$ Éupes. 

Przcćiwni Woiewodzey vftávie karáni bydź má- 
ia [lráceniem rzeczy y kupiey. fol 27%. le. 7. 
ZlczEolwicE. 

Prycflepni v[lap Woiewodzych w preda wániu 
riecjy tráca sgecjy do fkárbu królew/kiego. 
fol: 284..1e. 2. wy. : 

Pryefłepni v/law Woiewodgych máia bydj prteg 
Wojnégo ábo PodwoyfRicgo. przed Burmi- 
frzá popváni peremptorić, y wing 14. Br?) 
wien kardni,dlbo fiepryyfiega odwiejdg. fol: 
284. lc: 3. A Etoby. 

Cjdfu woienney wyprawy po wyfłdniu Wit , nie 

s drożey przedawdć ręeczy mála, iedno idko 
priedtym priedaváli. £. 281 1.13 733 Rupe. 

Trácié máia fwoie Kupie do Jkárbu o niebrdnie 
pieniedyy drobnych, fol 373. le: 7. © bios 
bnych. & fol 375. par: X tejli Auptec. 

Kupcy y Rgemieflnicy potrzebne rzeczy prgywo- 

. gićy robić máig. fo: 1033. lege 1. Supe. 

Długów fwych w Reiefirdch nápijúnych od Bld- 
chty przed trzémi láty rpominác fte mię. 
fol 1034. lege8, Stútut. 

Aurlánoia. 

Do obu Narodów y Panflw równie iáko 5 je 
mid Inflantcka przypdśdź ma,deficiente flir- 
pe Kfiażecid Kurldndjkiego , fo.1007.1ege. 
Btžieby. 

Awatty, 

Patrg in litera YO. Pôtno. 


JAwity, | 
Przed kfiegdmi Grodzkimi gapifów wfselikich 
ták Ważne bydsmáig iáko y jiem/kie. fo: 452. 
leger. wiy. 
Kwitowáé Procurator bez Aktord nie może, fos 
520. lege 8. Stáry. par: Výstarefy. 
Nad Kwit kto fte bierge,dildtia muidžie, R 
: i AC? 14, 


— 


- le:14, Ad cffugičdas. par. Sed neq: 1543. 
Kwit od pkrzywdzonych żobiierę gdy pokafe je 
im fškody náerodiit, dopiero pieniądze záflu- 
gone fivé brać ma. fo: 727.1c.7. Bá cseftémi. 


L 
Son. 


v Lanu całego álbo ¿gesi ošiádlé zo máia 
bydi dwá zrofšá dorocznie Królowi płicone 
nd S. Matin , tol: 319: le: 1. Bla zafług. & 
" fo:5:6 le. 2. Kazimirus. & fo.321 lege 4. 
Te obiecizieniy. | 
Kmiećie tylko winni pláčiť z ľanu ofiddłego. 
* Tákze Mlynarge , Kározmargey Zaprodnicy 
żefli łany máia , g cálego po dwu grofšu, p po: 
łowice po iedńemu. fol:323, le: 3. T'Yáo to. 
Lan Fráncufki ma w fobie 290. miar widľuž d 
»fserg 12. miárá zásie ma bydi ná 14. tokči y 
nápiadj. | 
Lan Niemiecki maw fobie estery fnury wfšéry, 
d wsdluž Snurów 90.fSnurgdsie ieden ma w. 
fobie trjy prety: d pret ieden ma w fobie 
~ łokci 15. | 
Lan Polfki ydfie ma w fobie120 tokči wfšéri , d 
wydluž fiáian 12, fłdie gáfie ma w fobie 84. 
łokcie , d taki lan iuž ná trzy poli fte dzieli. 
Lan kmiecy zdsie ma bydi rozdzielony ná trgy 
polákoždé pole mamieć w fobie cztery He, 
kožde fłaie wsdľuž ma mieć w fobie 150. flóp. 
wfSerg gdfie 24. jag0ny : d Kody gagon bydź 
ma nd fšesť flóp. | 


Lake kto Komu pokosi madowiejdź ij ia kupil. 


fol: 618. lege 4. SEdrzył. 
S ópóczii 
około oświadczenia pdmietn ego mocy mieć nie. 
-máig przed Dekretem, f. 502.].1. Lápáciťi. 
€ offa Koronna, | 
Pod lafka koronna fa Xiefbvá Prufkie , Zator- 


Jkiey oświećimjkie. £0!97. lege 2. Státut. 


Birólá Alepńndió. 
DET. 
Gdy kto fápali, prawem Polikim ma bydi Jadro- 
* ny, ákmiec przekonany nie máiac skad zápľá- 
čiť djiefiačia grzywien gdrdło odkupi, fol. 
1115. le: r. Creftofroć. 


W lesie Kto Ko go gAfłdnie,w sickiérge pierwfsard |. 


saliajál goma, druga rdza w  fukni, trzecia 


Mibo Summóriug ©. 


náwo lech albo koniách, albo p» Koniu. iednym 
beg winy. fol 1uir.le. 2. Vfšámiamy. leo 
tym, pátrz Dzżewd. ONE 


Žegiery Cuozożtem(ftić, 

Bež Mieyfckiego y ofiddłośći dopufcgone bydj 

, hiemdig. fol. 10:3 le. 5. J; fie. 
| Xenná. - 

Więytkie po flátučie krolá Alexándrá wydánym 

~ wPiotrkowie1504 facdfsowdne, fol: 97. le. 
- 2. Státut/ & 5. A že náofčáteľ. 

Xifjat Prujkiego y Pomor/kich w mocy zoftiby 
bo fandddnezdawna prze potrzebe y dobre po 
/polite, Tamże. le: cadem. 

Lenná ydfiedžictwá Wieczné nd dobrach flolice 
Królewjkiey nie máig bydi dawine, fol 97. 
lege 4 &tátut Alerdndzów. | 

Zá lenna poczytdne bydź nie mdią dobrá djiedji- 
czne práwvem obcym : tylko mi Którychby mid- 

nowićie ftało, że [anádíne lure feudali, fol: 
133. le: 21. át$e. i ET Re a 

Exequuciiey podlesté nie ná [(vóy dleRP pogy- 
tek ná flužebné obrony potoczney Król A. ugufł 

„obracáť mial.dokadby pnia fkonczona nie hy- 
Tá fol: 355v ere 98 STS rv 

Aby lenna dla ofiadánia rotdawdne byty rewido 
wáné bydi miáty puflynic Podlífkie, Wolyn- 
fie,» KiowfAié, pries Rewigory Lubel/lie- 
£0 feymu 15 6 9. f01:336. par: Daiemy. 

Lenno Vrodzonemu Temrukowi. Ssymkowicowi 
- ddnć, fol: 787 le: 54. NA 


E 
f 


í, Lenné prává wjiemi. Podoljkiey y Ruffiéy po- 


dległe Execuciiéy, rogumidnć bydi niemáia 
jedno od Statutu króli Alexándrá roku 1504 
fol; 751 lei x Sápiceba: AR: 


53 


Lenná jiem Rufkieh y Podoljkich przed stitu- — 


tem Alexándrowym nádáne 9w dziedjictwo 
gd króli Stephaná obróconé, nie mála bydź 
wiecey w controuerfia pryywodzone fol 791. 
leges. Fcuda ,, ERU 


"Xibertécyé, Es 
Od podwód Miáftom, Krdkowowi, Pošnániowi, 
Lwowi, Wárfšáwie dane, fol. 1070. lcge 2. 


Wolność. e 
Siczba. : 
Licjbe Poffe(soresbonorum Regalium cj»- 
nić mieli s dóbr Execuciiey podległych ná fey 
mie,ná którym Executia dóyśdz miálá, tol: 
102 les + BDO >“. ba lo 
Do czynienia lichy wAdzić niemiáľy Do pocia 
| IFEF tj dane 


ID 


diné po feymieWirRów/kim A. 1563 Lámise. 

Licjbe poborowa czynić Poborce mieli ná fey- 

© miezd króli Auguftá w Piotrkowie, fol: 396. 
lege 13. Poboice. 


- Licgbd Jfedfunków poborowych y Buarčiánych w 


w/selikich Contribuciy y prowentów od Ka- .. 
ronáciiey króli Stephaná dý do roku 15 91. 
odpráwowáć fie miálá koronna w Lublinie, 
Litemfkaw Wilnie, przed pány Podjkdrbidmi 
| Koronnemiy PP. Deputaty ,f.396.1.19. 3. | 
Licbe Quártiáng, Pátrg Qudrtá, dlbo Pod/Kdr- 
bi koronny. RAA 
Liczbe opiekunowie czynić dfiečiom powinni, 
— fol: 579. le: z, Czeftobeoé. & fol. 580. le: 3. 
Gpótenigc, l EOS 
Lice, | 
Choč mie wf$ytko co zginelo zndlejiońć » kogo 
bedjie , ten co ználasť bližfšy owego popvgy- 
Siad, fol: 613. le. 7. Dźiwif. | 
Licowny Rok w tegodniu mabydźdawań , fol: 
548. lege 4. RoE licomny. | 
Licowny Rok nie gíCiapa fie tylko ná rzeczy Kra- 
dźione tómże, lege s. Státut. 


$ibwe o8 d 


A 


Lichwe Chyjeftidnin Żydowi pláči gdy Żyd: NA 


| prpšieže že niewiedjiał kiedy zafław krddźio- 
ny prgiymowal. fol:1117.lege 7. 

Lichwá do lichwy prjyrafla. gdy Chrześćidnin 
zófław od Zydá wykupiwfšy lichwy w Mie-. 
siacu nie odda; fol: 1120. lege 24. | 

Licbwy dá nie winien kto ná lifty pieniedzy we 
śmie od Zyd, fol: 124. leger: Gdyż. 

Z imitócie. 

Limitdcya żadna pomoc nie może popvánému zá 

Dworem ogámiedjienie dóbr królewfkich. 
" fol:93.lege 9. To tej. par: Á ott. 
0 Xiffy Boone, 

Lifly y priywileie koronné od królów Pol/Kich 
b oprzy$iefone bydź mdia, drzewiey niž im ko- 
rond poddán/lwo [we odda. fol. 158. lege. 
18. Poté, — a 

Lifly Koronneyy pryywileie od królów nádáné v- 
bviérdgoné y exeguowáne przez Króli bydý 
máig Wedle możnośći. Tómże. Sa potwier- 

— dzone od królów Polfkich. fol. 14. 

£.ifłydśbe Jrolevofficb. 

Okoto liftów Swidrigalá, Lwd y innych Książat 
przy Redigpiey byla różnica na [Eymie Wár- 


t 


: 


Reier Geáenet 


Bóvfkim Roku 1 5 63. fol: 165.legé ?. Qi 
„ło. par: A tóże. sę ba UA 
Zálifty Swidrygald Lwd y innych Ksiagat któ» 

by bylin poflcihone bonorum quotum- 
| cung; tki prey niey záchowan bydi ma për- 

petuo & in guum. fo.105.lege 10. Cona 
ftitucjs. | = 
Króli Alexándrá de bonis Regalibus Král 
Auguft rewidowal, y nie folguiac flanom ġa- 
- dnym fkazániana nie czynit.fol 57. le: 3. sk 
že náoftátcE. S foor le.s. To ofsbliwie. 
W. ielgorjadowé Król Auguft rewidował, yin- 
terpretdcya ich y warunek pczynił. £ol:$6. 
lege 3. Potym. | 3 
De Caftris Principalibus Król Auguft tikże 
veywidomal, y wárunek ich w mocy gofláwil, 
fol: 91. lege 3. Pasetóž. CEER 
Lifly y gapif» ná dobrá królew/kie ták mdia bydj 
mykladáne iáko fandpifáne. fol: 102.lege 2. 
Chcąc. & leges: Pzzywileie. .. | 
Lifly dożywotne od Kvolá Aueuftá dáné we w- 
fšvtkim wedle ich brgmienia dlbo opifánia ` 
máig bydi chowáné. fol:1os, lcge ui. Lifty 
4, dożęwośrić. | ETAT ES 
Eiflów ftráconych ná dobrá królew/kie dowód 
Dr. 


AL vdý ma przed królem 1e? M, fo: 102. lege 1. 


laj du 


BE Uobs.. us (asd idr 
Lifldw flráconych ná dobrá królew/kie nim Rok 
wynidjie obwód bydi ma przed Stárofia. y 
Woiewoda. fol. 102.lcge1. Aftoby. - 
Lifly flárémi ná dánine po flátučie Króli Ale- 
xándrá otrzymana nálefionémi , pokajawfey 
` ġe dobra tákié były nie Królewjkie „dóbr. 
fvych dóyść moga. fol:103. lege 4. Jtem 
ofčrztttáiac. SE 
Króli Zygmunti ná gafla» pro necéflitaté 
Reipub: w Prufkawoyne ddne, ofobnym fa- 
dem [adzoné bydi midły. fo: 93.1c:8. TÉ o 
fummácb. du = UT iu > 
Lifiów ftávyých fádzenié iedne ná feymie War- 
fedmfRim Roku 3 5 6 3.odprawione, drugie do 
blisfšé oa feymu odłożone,f:104.1.6,Czynięc 
Ná lifty gátdioné wtgledem dóbr executiiéy pod 
ległych, dekret ná feymie wedle zdínia kró— 
lew/kiego miał bydi ctyniony. fo: 1o4 le: 7. 
„Aš to. ż 588 ! , 
Lifly y Munimentá nádobrá djiedficine prze- 
ćiwko práwu nullo iure wfiete pgndnć bydź, 
Mária ná feymie, fol. 103. le; 4. Tc 02 
(ffGegétge par: Atem. TN 
Sidre Albo zgorgdłe odnowione zá fidre rogumiá- 
nébydjmáia. £01.92.1c:6. Léž to, 
ae Prjed 


= 


(bo Summáring €. — 


Pięed stdtutem Alexdndrowym ná fummy wyć 
dane, dbo flátučie Alexándrowym odnowio- 
ne, tá fire rozumidne bydi radia „» pod fłrd- 

` de fumm podledz niemdią , wytaw Ryby gaflá- 
wá byld po Alexdndrowym fřátućie. fol. 92, 
lege. 6. Te to dla. 

IN owé w Którycbóy nie dotkniono dat y zafław 
flárych fammy fláréy nie trdca. fol. 91. par: 
54 potrzebité. & par: Sôžieby. 

Lifly ná Clá królewfkie Ktoby ftrácit.tá [ki króle- 
w/kiey w tym fukáť ma. fol: 74..1€.41. 

Liflów y pryywileiów wiele niepewnych bywa, y 
Które w všymániu nie bywdia. fol. 406. lege 
15. Y wiele, 

Sify Slymoré. 

Lifty feymowe dwieńlbo trsy Niedziele przed 
Jeymikdmi-powidtowemi do wiśdomości lu- 
dykiey przywodjić máig, fol: 116.le: 14. 492 
páteuigc. & lege 15. Scymift. 

Lifty feymowemi czás * mieyfce féymikóm po- 
widtowym fAladáne bydj mái, fol: 116. le: 
14. Ď pétruiac. | 

Litera deliberatorie ktoré bymáia rogfyláné 
przed féymem Walnym koronnym nie były 
roffyláné ná feym Wirfšáw/ki. 15-9 6.*który 
tylko dwie Niedžieli trwał, fol, 183. 1€: 43. 
pofianowiony. $ 


Lifty Káncelláriičy Erólewftiey. 


Lifly 4 Rfiag wyietemi jaden królewctyźny do- | 


- wodfić nie może. fol: 238.le. 1. Gósż. 77 
Lifly právu przeliwnej Kdncelkiriiey mydavá- 
ne bydi niemdia. Mate. ; 
Liftysákázniace Sadów , którewychodzą nie zá 
potrieba RP. 


gruncicch sá geywoleniem firon, 4 
Item, o wolnosci pofpolitego ruf$enia ni woyne 
fol: 289. le: 3. Ráselér3, | 
Lifły fbrawiedliwość bámuiace do Sadu dawd- 
né bydźniemdia. fol:120. le. 7. Bbiecyicz 

my. & le: 8. GEózniemy. Iedno tym ktorzy 
fani potrzebie RP. Tómże. le: 8. & fol: 121. 
lege 9. © lisćićch. & lege 10. Chcemy. & 
le: 11. Foto. AKtoby ie przyniofł do Sadu, 
karány bydj mawina 14. grzywien. fol. 121, 
lege 10. Chcemy. | 

Ná dondtie, obligátie , venditie , feuda, mi- 
mo Státut Alexándrow wydawdne bydź nie 
máig. fol: 311. par: Státut. | 


Z Kfiag Káncelláriičy wyietemi faden rufan 


bydź niemože o mdietnośći fme fol. 288. 


lege1, Bôyž. 
ZRíiag Káncelláriičy ndpdnione d. 


bydźmiia fol: 288.lege1 Gdyż. par: Ale 
Gbdsieby. Ezi 
riiey Królew/kiey wwodźić y giń extrákty d 
nich brać , kope tylko od nich daw/y. fol: 
411. lege 29. | 3 

Do fiemie Inflantckicy pod dwiemá pieqe- 
čiomá wydawáné bydj máia: fol. 10 92. le. z. 
fify. oo i 

Lifty wolnośći Kupcom do Węgier y do. Sľajká 
po Kupie y zkupidmi dawdne bydź niemáia. 
fol: 1038. ver: 7. iftów. SPA 

Z Kánceltáviičy wyddnemi bimowdne bydj nie- 
máia bándle &upieckié. fol; 1048. lege: 2, 
Pfłaczali. 


nis 


bo flárė przy- — 
siega tego Ktory ie pokdznie poprámioné 


"Eommijjdrfkić wolno Każdemu do Kdncelli. — 


Litera informatoriz o /páf o długi zdpifane, . 


« fol; 648. le. 13. A te t3ecsy. 

Zeligne Mtiefcjinóm y Zydóm prieči fali. 
chčie zfirony nie plácenia długów niemdia 
bydź dawdne, fol: 629. lege 5, Státut. 
par: Udbże. 


_Zdjskodne żolniergóm dawdne bydź niemáia. 


fol: 335. par: Lifty. VISA 
Liftów Káncelláriyfkich. fšácunek. fol. 499. 
Lifty wedle fšúcunku v woley Káncelláriiey Zy- 
düm wydawdne bydi máia.fol. 1126. le: 1. qa 
'domie. zu 
Liftem fie fczyčiť nie može kto vo ná fsláchet- 
ctwo otrgymawf2y obchodu Mieyfčkiepo pá- 
trs.. fol: 1031. le: 1. Witefegánie. 


— Zifšy Graniczne. 


Comimi [sie miedzy offobámi, chybáby o diiaťná "Z ły w Których bywdia Zránice opifdne málo 


co Ważne ná dowód gránic , gdyg pofpolićie 
ná všilnosť profšacych wydawane by wáia.to. 
406. le: 15. Jå wiele, Dawne y zá/lárzále nie 
ważne : dle lily Commifsárfkié pod tytulem 
» piecgecia Podkomorzego dbo Sadu Ziem: 
Jkiego odkroláp otwierdjone wažné.fol: 407 
le: Gbidfniamy. r choćby potwierdzenia 
królew/kiego nie bylo, wažne, fol: 411, lege 
28. piosbámr, a: 

Ná lily Commi [sár/kie. gránicine polno poz 
źwierdzenia v królá prosiť, fol.41i. lege 28, 
Prosbámi. 

Z ifty ziem(tich ESlagje 
Pod tytułem y piecgecia Stárosčina ná Ractch 
ZAFEEE ij  żiem- 


fa E 


1216. 


— $ieieftr Srátiirit. 


żiemfkich wydawdne bydj máid, fol: 436. le: 
2 Xi. 


Lifty których indžie wpifdnych niemáfs. w ksie- 
- gidiemfkie wpifdne bydź niemaid; fol $67. 
lege 1. Vftátviamy: | 
Lifly r [adu producowdne j originalmi tonferú 

wáne. bydź mdiż, fol. 508: ver:1. A mapoż 
tem: Ś lc. 2. Ad: | l i 
Liflem ábo minuta prófia nic fie dowodźić nie 
„može stylko pod piecjetia ábo Kfiegámi przed 
> fadem, fol: 50%. le: 3. Profi. 0 
Lifty falfeu podeyjrgéne K$iegdmi f[adowémijie: 
mjkiemi, ábo prźyśiega Jamotrzeć osiddlemi 
- dowodzonć bydź máig, fol 508 le: 4: Aby. 
Eiflów ná dobrá dziedziczne kľás dž [8 láchtá przed 
 Staróflia > one dobrá 
znaczy ty [ré 5d4 królewjkie, fol: 509. le $. 
Stárnámi. „Ale gdjieby była rječ? watpli- 
wa, tedy nd feymie ma byd fadzona, Támié: 
lege 6. vá tládšienié. | 5 
Lift žiem/kich fadów Pifdrze fiemfcy podpifóś 
wić india, fol. 4.98,1e: 10: Dla: 
Lifty Srobstiť, — — 
„Abo fimi Stároflowie dlbo SedfioWieich Gro: 
dźcy podpifowić mdia,fol: 4y8. le: 10: Dla. 


Xiftyfiużócyho | 0. 

Lif wyświddczony záchowánia y odftánia od Pá 

ná,koždy flugá mieć powinien, badz od.pánd 

- fwdgo,badj od fadu Ziem/kiego ábo. Grodę- 

kiego, gdźieby go Pan dáé niechčial, fol: 581. 
lege 2. Aby. Pitry fugi. sra 

Lifty świddecjne kmiečivwi odchodzacemu od 

"Pánow dawáne bydj mdia, fol: 1082 legc 3. 

oébiégáige. —  — 

| Siti 


Mlode „ktoby zbierał, dziešiačia prtywień ma 


byd; kardny ; 7 lifeki rozpuścić powinien, fol: 
1109.1e: 3. Lieh, = 
LITEWSKIE X. WIELKIE. 
„Bpzywilem Piddyfiówa Arálá fol: 743. 
Liowddo vidry Chrześlidn/kiey zá fávániem krú 
li Władyfidwś iefł priywiedgiona. 

Tenże król Litwie iako nowym Chiześćidnom 
'wolnośći nádať PT DONC 
Naprzód Litewfkié Xiefbyo do Korony wéielil, 

glact, giedn oczył, yzpręymierjył náwiecjné 
cjdfy. . i = s | ; I 
Kościoły powfsechney wiáry pro wolnosćidch 


„achzáchowať. 


Pány, Ssláchte y Boidry priy dárowitnách pry 
wileidch im vdšielonych gdyby tylko hyli po- 
wfSechney wiáry y Rzymfkiemu kościołowi 
oddani, tikże przy Herbiech, które im fand- 

— ddnegoftawił. 

ia UA K NR xx 

Oyczy/łe mdietnośći przy prawiech ich zo/táwiť, 
tak že imwolno ie przedąć já ftáviáť, oddalić, 
dźrowdć, y ku faxym pożytkom obracać b; le 
to byto gd dogpoleniem królew/kim o fobnym, 
y przed ofobs królew/ka dbo Vrzedniká iego, 
wedle gwyczdiu Króleftwd Pol/Aiego. ; 

Djiedźicjne ich mdietnośći potomkom ich nien. 
ia bydj bráne : ale ie dzierjeć máia £ potoki 
Jwemi iáko Pánowie y Blichti Poljka dzierży. 

Oprdwy nd dobrách ywśtich po rodficách ich, 
úbo od Króli popvolonych ná wieki nájnáceyc 
žonam moga wkroleftwie Polfkim, © = -- 

Corki v fioflry,y ine powinne fwoie,moga w Mal 

_genfłwo dawić mejom tylko powfsechueywi4 
ry, wedle vpodobánia fwégo y wedle zvyczáiu 
królejtvá Polfkiego. — | Cue 

Zamki budowść, wayne fłużyć, y podatki dawać 
mdid wedle jwycsáiu flérégo. | pr 
"HEC vul. PORE EGZ w 4 pół. a 
Prpitiegát 3 widre fva oddać królom Poljkim 
U LRDIE | HUM 
Prieliw krolom Polfkim Rády dni pomôčy da- 

 wdćniemdra, | | 3 

Dojfloienflwd , flolice y przedy , iáko w króle- 
fiwie.Po!/ąim , tik yw Litwie wedle vpodo- 
bánia y wolęy Królewjkiey pofidnowione 

„ bydźmdią. ` tiw LA 

Ná Doftotenfbvá niemáta bydi wybierdni iedzo 

„którzy Ja powfSechneywidry y poddáni Rym 
Jktemu Kośćiołowi, — | 

Doftoienflwá, Kafeteldnie y inne vrsedy , icdua 
Chržesčiánfkicy widry ludj'om dawane bydź 

„mála. Teyże wiary tež ô [oby do Rady krále 
Jkiey máia bydý pyypu ft jeni. „Albowiem cie 

„Jłokroć rómosé widry priywodji rórhość Ti 
myftów: y rády bywdiawydawáne, Które md- 
ia byd tátemnie chowáné, SALĄ 

Przy Królu Polfkim I Kriageciu Litew/kim gd- 

vždy flac maig. T 

Zadnego Pdnd infsego obierdé fobie niemdiź , 
iedno Którego Król Pol/ki z Ráda fva y fli - 
chtajiemie Litemfkiéy beda rozumieli obrt: 

„5 poflawic, którym fa Herby Poljkie midi, 
którzy fa Chrześćidn/kięy wiary , y fa pod- 
ddni Ryvm/kiemu kośćiotowi, á nie fa odjcze. 

- piency dni niewierni. | 

Seymy álbo w Lublinie dlbo w Parcowie bywdé — 
mála , ńlbo nd innych mieyfcách ktemu [pož 

ji, ka fobnych, 


— 


* 
álbo 
Jobnych, zd dogwoleniem Królew/kim. 
Herby Pol/kie Pánom Litewfhim nádáne. 
5 Pzywilciów Panów Zitavfficb/ fol: 750. 


Litewjkie Xiage y Pánowie Litew/cy gegnawaia, 
ij Pánowie Polacy Xiaje Włidyfidwa 4 Po- ` 


ginfkich błedów wywiodfšy ga Króli y Páná 
fobie obrdli. 

Zejnawdia , že [imi przej Polaki do widry pr4»- 
fabili. | iei 

Obiccuiapomoc we wfytkich potrjebách Pola- 

om. 

Obiecuid , i$ po simierti Alexdndrá y Witowdá 
nie do infsczo, iedno do Królá-PolfKiego , » 
do Korony wróćić fte Wielkie X. Lirewfkie 
midło „» fimi Siebie z potomki fvemi Królo- 
wi Polfkiemu oddáč,poddáť „y bydź go po- 
fufoni, y jemu fłużyć okrom cbytrośći y gdrá- 
dy „wedle možnosčiy fil fioich. 

Obiecuia, ij krom króla PolfKiego y Korony Kró 


leflvá Poljkiego , nigdy fobie Pánáinnego 


nie mála obieráť , dni brać, 
YO petietéróserriu piaw y pasytoileióm/ 
folio 753. 
Król Wlády[la» potwierdia wolnośći y lifty 
` Wielkiemu Kfiageciu ndddne. 
3 pazywiieiów Dáném y Prelatóm £itav 
fticb. folio 755. 


Potwierdydia Przywileie przodków fimych de da 
ta» Hrodle Roku 1413. vtíuprá. ` 

. Bez wiedzenia Polaków, dni ci bezich widdomo- 
séi Páná [obie obierać niemáia. 

Zapify miedzy Litwa d pány kroleftvá Poljkie- 
go, Ktéré p ofpolita poczćiwość »braźdia prziy 
moyáne dni trzymdne bydi nicmáia, 

Z Dedóróttićóy Sxamuntá 2tuquftá o Dni 
| tóy 8_itewftieg. folio 759. — 
Succefšia dziedziczna; królów Poljkich ni Xie- 

Jiwo Litewjkić nie idzie, | 

Króleftvo Polfkié y W, X. Litemfkié wiedno 
^ ciało [aslaczoné, y wieden naród pod iedna 
głowa. prawa tylko fadosvé y priywileie y fa- 
dywłafne , á ofobné wyymuiac, ktoré iednák 


tey icdnośći dlbo Vniiey wádžiť niemdią dni 


o SZ. 
SKReceffu WOórpawfttego zá Setinmmo 
tá Augufta. folio 761. 


Koroni Polka, W. X. Litewjkim iefl. iednym 
| ludem, iedną RP. iednym dnie rozdzielnym 


Cummárpufi L. 


Gálem, wedle declárátiiéy wysfsey opifánéy. 
Obiemá narodóm w Polfšce y w Litwie ieden 


Pan, ieden krol, wieeguenri czdfy fbolnie ro- | 


fkdzowdć ma. 

Elektcia (polna bydź maw Polfsce, nie gdziein- 
djiey. $ až 

Koronácya y pomdydnie Króli nd królefbvo w | 
Krakowie bydi ma. ApodnofSenie dho Inau- 
KA náW. X. L.które przed tym offobue 
owdło , wiecey bywać niema: 

Succeffia naturalis (bo H ereditaria iáko fpot- 
nemu obieraniu prjgeéiwna ták we wfšytkim 
od królów Koronie odflapiona. ; 

Ridy y feymy koronne w Koronie (pólne, Pofło- 
wie fþolni, namowy fpólne o potriehách RP. 
ták nd feymie iikoy beg feymu w Pelffce.y w 
Litwie bywdć mdia. 

Monet vniformis X zqualis in pondere 
grano & numero peciarum & infcriptio- 
ne bydź ma. 

Fedcra & pačta f poflronnémi narody nápo- 

* tym jadne czynione dni flánowioné gadni tež 
pofłowie w rzeczach wajnych do obcych flron 
poftáni bydz niemáia „iedno zá wiádomošťia 

J ráda polna obudwu narodów. A które fa 
przed tym vegynioné , iáko fSkodliwe djierfá- 

me bydź niemáia k 

Przysiegi Panów Rad „Vrzedników, di onitargów: 
9 Stároflów narodu Litewfkiego y ludzi prze- 
dniexfšych domów Królowi koronowánenmu 

` 9 koronie Pol/kiey czynione bydi máia. 

Pryyfiegi około tryymánia [pifków pofpolitych 
zdchowdne y flátecnie trjymáne bydj máig 

Prawą y wolnośći poddánych wfeytkich oboygd. 
panftw ták slacionych przy Coronátitéy n owe 
go Króli naprzod popyryfiegone y zárat con- 

firmowáne bydź mátaná iednym liséie , pod 
żednemi flowy,y pod iednapiecgecia koronna, 

Chi, Mytá tík Ziem/kieiiko y wodne wfšytkie 
w Pol/sce y w Litwie [a żniefiore. 

Clá y Mytá od Duchownych y od świetckich lu- 
dzi Szlichetckiego flanu,y od ich poddánych 
od rzeczy włafney roboty y wychowdnia brá- 
ne bydi niemáia, krom Myt kupieckich, y cel 

~ poykbch królemfkich. 


Státutá y vftávvy wfsytkié przećiw Polfkiemi na 


rodowiw Litwie vfláwione y vchwalone, mo 
cy žadnéy mieć niemdig. | 
Imienia Polakowi w Litwie, Litwinowi w Pol. 
fce Kojdym fluffnym obycsdiem: doflawáé 
wolno, eboćiapo ženie ábo zwyfługi „ábo sá 
kupnem, ddrownym obycjdiem ,gámidna dlbo 
x ! ` którym 


pz 


ň x 


którymko bvick nábyčiem wedle pvyczáiu y 


| prawd pofpolitego.y djierjeé ie wedle práwá; 

„ wktórym.lejy ono imieńie. — 

Stánosienia ná [eymie annit s 64. pofłdnowio 

u ne, piśćić fobie y trtymdé mocno máig: dni 
JSukdć przyczyny podobienftw iákich któreby 

« £0 giednoczenie ich rożrywać midły . 

 Bpzywilet około Omiićy. YO. X. L. 


3 Borong folio 768. 


Korond Pol/kay W, X.L. iefl iedno nie rodžiel. 
, hep nieróge čiálo,y ták že nie róžna ale [pol- 
na RP. która fieze dwu panfiw y narodów w 
ieden ludzniofldy fpoiłd, — MERTES 
Oboiemunarodowi iedná glowá ; ieden Pan y 

- ieden król (polny vofhdjowdé ma. 

Spobiemi gtofy od Polaków y od Litwy obrány 
. w Polfsce, ápotym Krdkowie ná króleftwo 
... Polfkie posmázan y Koronowan bydg ma. 

Electiiey króli nowego niebytnosť którey ftro- 

hy przekagdć niema: dbowiém powinnie & ex 
: debito Rády y wfytkie flany korony Pol- 
- fkieyy W. X. Lit wyywbáne do tego bydj máia. 
„Obieránie y podnofsenie W, Xiajeciá Lit: które 
przed: tym ofobno bywdło w Litwie bydznie- 
ma, tdk żeby »zndk gaden dlbo podobienfiwo 
nápotym nie bylo ; 4 ktoregoby fie okdzowa- 
„> ło dbó snátžyto podňofšenie dbo inauguratia 

„ Wielkiego Xidfj:Lit. „0. o 

Titul W. Xiggs: Lit: prí obiérániu korondciiey 
má bydi záraz miánowan, to iefl, ma bydj ob- 

s. 3voľán królem Poljkim » tymże W. Xiag. Lit: 
 Rujkim, Prujkim , Mázoweckím, Zmods: etc. 
"Succefšio naturalis & hereditaria w W. X. 
Lit: flugyC, dni wiecjnemi czáfy przefskadzać 
tego Jpólku y ziednoczenia obaygá Narodów 

. WEM, . CES RP IS | 
Potomfbvo król 1. M gdjieby które było, dud 
króleftwoby nie było wziete, dby jgołocone 
nie goflawdlo, pocjćiwe,d flanowi fivemu przy 

„Rovné od RP. opdźrzenie mieć ma. 
Difmembratiajadna koronna bywać niema. | 
Prdwd, przywileie y wolnośći poddánych wfšyt- 

kich oboygd Narodów y panfiw ták zľacio - 
nych przy Koronáciiey nowego, krolá przej 
|- Króld koronowdiego poprtysieyone y zdrag 
confrmowdne nd iednym liście y iednémi fto 
švy cjafy wiecjnemi bydi máig. = 
Séymy y Ridy oboygd tych narodów [póľné ko- 
ronne, pod królem Polfkim bydź máig. Páno 
wie miedźy pany ofobámi [memi , Pofłowie 
miedzy pofły zástadác y rádiiť o (pólnych po- 
„trzebách ták ná féymie tako y bez [eymuwPol 


— Rejefte Stáit 


fete w Litwie máia. “ 


Pomoc y rddá fpólna oboiey flrony bydj ma. —. 
Król prawd przywileie jiemiam koronnym v W.. 
` X. L.tryymdćy chować ma. | | 
Priyfiegi Rad Dygńitargów, Przedników, Stáro- 
fłów Narodu Litew/kieg0 , y przednięyjych 
- domów ludži práv mocy zo/láč máig : a królo- 
yi koronowánemu y koronie PolJRiey czynie 
ra bydźmdia.' R š 
Przysiegi okolo trzymdnia [pików pofpolitych 
D záchowáne y trzymane bydj mála. TACY 
Pomoca [Dólna we wfšyrkich przećiwn ośćidch 0- 
boiegó narodu flany pomagać fobie máin, , 
Fo derá y pacta zpoflronnémi narody czynione 
dni fidnowione, żadni też pofłowie w rgeciách 
ważnych do obcych firon pofyldni bydźnie 
máig, iedno zá Wiádomoščia y ráda [pólng o- 
budwu Narodów. z 
Pržymieria dbo fłdnowienia z którymkolwiek na 
rodem przed tym rczynione któreby byty [ško 
dliwe którey ftronie zdžieršáne bydj niemáia. 
Monetd ták w Polfsce iáko y w Litwie ma bydź 
sá póluą ráda vniformis,& equalisin pon 
derc & grano & numero peciarum & in- 
Ícriptione Monete. SA 
Chi Mytd wfšytkie w Polfsce yw Litwie jiem/kić 
| gwodne, królewjkie, /šláchetckie, Duchowne 
y Mieyfckié zniefionebydž maia. Mes 
Clí y mytá od Duchownych ludgi y od Swiet- 
ckich; Szlichetckiego flanu jadne brane bydý 
nie mdia. Nie zdkrywdigc Myt kupieckich, 
áni fte gmawidiac ; kupcy ku fSkodjie, d zátáic- 
niu cel dawno zwykłych królewfkich ták w 
. Polfšceiáko y w Litwie, A 
Státutá y vflávy wfšytkie prźećiw Narodowi Pol 
| Jkiemu w Litwie vflávione okolo nibywdnia 
y dšierženiá śmienia w Litwie Polakowi, cho- 
Cia po żenie dbo z wyfługi dbo zakupnem,ddro 
waym obycgádiem, zamiáng etc. żadney mocy 
— mieć nie mdia. 
Imieniaták Polakowi w Litwie idko Litwinowi 
w Polfsce fluffnym obyczdić doflawát y djier- 
- gećwedle prawd w którym leży ono imienie 
wolno. 


sd 


Artykuły priymileiu.Alexdn drá króli Recefem 


Wirjsówfkim ná [eymLubel/ki odłożonć w mo 
Przy tytule W, X, Lit: y Dofłoienftwdch y Prze- 

dziech ygacnóści łanów wedle opifdnia przy - 

wileiu Alexdndrowego cdle d nienárufšenie 
| goftáč mdia. | 


. Seymów inych żadnych ofobnych flanom ko- 


ronnym 


Albo Summari L. 


pony p Litewfkim król Jhlidić niema, ic- 
dno zawźdy [polne Sčymy temu oboicmu Na- 
rodowi idko ćidłu iednému w Polfšce fktádáť 
ma, gdjie fie naftufšničy królowi y Rádám 
- koronnym y Litwie #dác bedźie, 

Dignitargiw y Przedów iefliby Które wdkowdły 
"WW. X. L. król nikomu dawać niema, ážbý 
pierwey królowi Polfkiemu koronowánemu y 
Koronie Poljkićy przyfiegewczynił. 
Executia około dobr flolu królew/kiego w W. x, 
^ Lits od wfiech przodków Królew/kich rogdá- 
nych nikogo dolegdć niema. | 
Prawi, przywileje I, X. Litomfkiemu.y infšym 
šiemiam , powidtom , fámiliam y ofobam dá- 
ne, cále: upelué,y W niczym nienávufšoné zo- 

fiit máid. i 
Ferd lenná , wicegnoséi ; frymárki szamiány, 
dożywoćia. zaftávpy wfselikie ná feymie y bez 
feymu vcjynione wedla Kiżdego przywileiu 
dferjdne bydj máia , d wgadna watpliwość 

przywodzone bydj niemią. 
Nádánia ná Dignitarftwa, prgedy, Które zdavná 
y włafnie na nie nalefály , zaftávy , y fummy 
w/elakie, w gupeluym prdbie fwym s»fławio- 

nebydi máig. | s 

Dochodów [wych cęeśći żadnych niegdjie nA 


y nie ná co innego okrom požytku Jwego o- 
bracát niemáia. | 
Granty » poj[cffie nie máiac ná nie liftów á 
trzymatky ie y vjywal , tákowy te fwoie wla- 
v Jność ták beg liftów iako vzá lifly ma wiecznie 

tryymát , wedle fidtutu Litewjkićgo flárego y 

nowego y pycjyéiów dawnych. 

Ro;dawanić dóbr flotu Królewjkiego w W. X. 

Litew/kim rfłAć ma. | 
qmioná ku flofowi królewjkiemu potym prpypa- 

diace królwedle woley y Lifki [wey rozda- 

wáč ma, ták Polfkiego iáko y Litew/kiego 

' felichetckićgo narodu ludziom dóy fie tym 
Nužbá jiemfka woiennanie gmm eyfSytd. 

Recuperátie zamków ,imton , pojjefsiy y wfseli- 

kich dóbr od nieprzyialielń' Mojkiewjkiego 

tym Królwracńć ma,czyie 0yczygny y po fJcfsie 

przed osiegnieniem od nieprsviačielá były. - 
„Aielliky náto mieyfce dano komu co było, to 
fie do flotu Królewfkiego wracdć ma, 

3 paneles potwiórdzenia Oriiey. 
folio 774. WĘG 
Naprzód król vcbywala [eyrsowate wfeytKe "fea 
| afpeáwe Vuicey miedy Korong Poljka á W, 

X. Litew/kim we w/fšytkich ich Areykutách 

wy sfe opifánych rmocnił, piwierdźił ciá[» 

wiecjnemi. 


Potymjiemie Wołyu/kie , Kiiowjkie — Podld- 
fkie ze wfsemi ich przyleglościimi y włafno- 
fčiámi do korony Pol/Aiey y do wolności iey 
przywrócił, ^ 

Mieyfce feymóm wálnym koronnym w Polfšce 
Wavfsápe nájnáczyť, wyiawfsy cafufe przy- 
pádlé. 

Seymiki powiátowe wedle obyczáiu tik w Poľ: 
fce iáko yw Litwie fkładdne y trgymáne bydź 
máia. 

Miey[cá Pánom Rádom Litew/kim ták Ducho- 
wnym idko y świetekim miedty pány Rádámi 


„. goronnemi. Także poflom jiemfkim Wore 


wództw Litemíkich: miedzy Woiewódgtwy 
Koronnémi najndczone, 


5 Cónftituciy po Onitey 34 Zirólá 
eyemuntá dlugufta. 
Vodičrdzenié Vniiey W. X. LitewfAiego s Korong 

fol: 775.legc r. Wfem. 

Statutu W, X. Litew/kiego poprám co nabližey 
zfłdtutem Polfkim zvadzána bydź midlá, fol: 
776. lege 2. | 

0 wyzwolenie fSlichty od panów Którym [te zie 
niony y miietnośćidmi [wemi zádáli decigye 
królewika bydj midlá f.777. le:3. &33láchtá. 

O wolnośći niektórych fłużyć Komuby chéicli do 
okazánia prawa ich odłożenie. fo: % le eadč. 

Mieyfce dla domu fadoweco jiemjkiego y dla 
chowánia ksiag popvolone. fo:codem, le:4. 
Sfiesfce. 

Podatków niedopláconych przez poborce odbie- 
rdnie bydź miało. fol: eodem ,le: 5. Bá poe 
trzeba, 

Ie? M. Pan Chodkiewicz Hreory Káfštelan Wi- 
lenjki miat liczbe zpodatku przed Deputaty 

- czynić. fol 777. lege 5. á prosbe, 

Dignitarge y vrzednicy prjysieglà byd máig, 
támše. lege 6. 3Dignitatse. 

Dwu vrzedów y micyfc fadowycb żaden trgymác 
niema, tamże. le: cadem. 

Káždy przy [vym vrzedžie do žvwotá títryymá- 

ny budi ma. támše. le: 6 Dignitarse, 


„Powiáty Možerfki y Rzecrycki prp» Woiewódg- 


tie Minfkim gofłiwione. táruže. lege 7. 
powiaty. 

Ná wyprawe yoienngrómno 1 korona król Zy- 
gmunt pierwjSy prośba fwoia prgywieidjie 
miał. fol: 777.1ege 8. Quod. 

Słujebni jywnosé pobrana płacić máig. t0:778. 
lege 9. pozwalamy. ib 

Rotmiftrjg káždégo flużebnego o żywność nie 

| zapłacona 


p 2. . a E - 


* dápldcona [prámiedlovosť czynić ma , inácgey - 
| wolno Rotmiftrgá pozváč do Grodu. £ám5e. 
" lege eadem. 


«Artykuły około wdrunku exequucyiéy wiecznie 


máia bydj dzierjdie támše. le 10. YOfiáB&e. 
: 
| $ Cenftitucis Śrólć Stepbantá. 
Wielkie X. Lit: prgy fmym prawie wedlug po- 
$ przyśiejenia Vniiey goftdto, fol: 778. lege 11: 
2 w XC iclFtm. "A M n 
Poprówa ftátutu wedle Coüflituciiéy Lubeljkiey 
- 1379.» cále gáchomána. Táne. s ead: i 
Poprává flátutu roku 157 8: w Nowogródku 
dóyśdj, y ná feym dla p otwierdzenia przynie- 
fiona bydi miálá fó:77?. 1.11. 2 ve wiciEim. 
Plic dla šbudowánia domu Sadowego Ziem- 
fkiego wymierzony bydź miał w Brześćiu :nd 
co kożdey włoki po groffu iednemu do roku 
„o podatek bydj miał, Cómże, Je. 12. 54 pioż 
sbs. ; ig. E 3 ; 
Artykuly przyddne do prawa Litew/kicgo krd- 
lopi podáne ná feymie WarfsdmJKim 157 8. 
priyiete y confirmowáné. fol:.779. lege 13: 
2o ussnicelt. EERS EE TEN: EN 
Trybunał dlbo porzadek, Sądów nowych fla- 


nám W. X. Litewfkiego wyddny. fol: 7791. 


. lege 14. Stanom. 6 es 
Státutá Sadom należące poprawione ná fom 
v. promniefione bydź miały. tám$e; lege ead: 
par: Mióię. |. NN | 
Dwoie dionitárzová y przedy [polem trzymdne 
bydiniemáia. Tamże. par Zitemu. — 
„Sadzenie Roków Ziem/kich y Grodykich pod 
cjafem woyny 4 Mojkieżjkim w mocy gofłd- 
Exempéi od Jadów którzy 5 królem ná woyne id 
da. Tamże. par: codem. K 
AMieyfcá ná gbudowdnie domów Sadowych 
Ziemfkich y dla chowdnia kfigę w káždym 
powiečie gdjie fady Woiewodgine y Stirośći- 
ne wymićrzyć máig: Támše. par. WYfresfcá. 


K prásách Duchown ych zňwietckími flatuť w 


mocygoftáwiony, aż do poprámy fMtutu. fol. 
„1 7BO. VEĽ... 
ośćif4 Hreovd [karánie zá wyftepek » frogoíc 


ftátutu Litemfkiégo śliagać fiè nie ma ná fy- 
ná ičeo Ianá.tol: 780. le. 16. dá piesbý, 
$ Conftituciy ZArálá Je NI. Dyg- 
| muntá Trzeciego. 

Stároflwá Sadowé ták $e Zamki ná vkráinách 
«= dfie£iom lat niejupelnych dawdne bydi nie- 

: m cm w Ae z w 

Amaia. fol: 780. le: etácófhw. 


* 


x 


^07 0 7r Reife Stáciicte 


Ludziom godnym królowi y RP. gdflugo- 
ným dawáne bydi mála. Lámše. ` | 
o fummy nowe po Puey ná dobrá RP. Litew- 
- fAiey czdfu.Lhterregniwniefione cognitia nd 
feymie krom pozwów bydi miálá. Cámie. 
lege 18. Ď Cymmy. | | 
Sprawy głowne Litew/kić ná feymie kúžde go te- 
go dniáwe wtorek fadjone bydi mála £4m3e. 
. legero. Víšániamy. | 
Infames X proleripti dni w Polfšce dni w Li- 
‘twie mieyfc mieć nie máig: Camje. lege 
20. lnfames. RO AIR 
Celiicy y Mytnicy Myt od zbóż y towdrów Szlá 
chetckich brać nie mája. tub poena 100. 
-kop Litew/Kich. fol. 781e: 21. Célnicy. 
Pifárre Celui od kwitu nád dwá grofsa. wycia- 
gáéntemá;a. tamie, lege eadem, |. i 
Ordinátia o proweńtdch królewfkich po/táno- 
wiona bez vblifenia prawd Rágdego, tol, 721. 
polej zzaw dO jel im. iii oo tons 
Zamiány y frymárki w domy fšláchetckie wiecz- 
nošťiasáfšte król fam fadšiť ma w Litwie , £o. 
1781 le. 23 Ďamiány, 


Dom Sadowý wPinfku ; 
Tómie. lćge 24. E STM 
Dom Sądowy w Nowo grodku żbudowdny bydź 
| miał, C ém5e. le. 25. RZE 
Mury flire w zamku Nowoerodzkim y wiejd ff. 
ránád fiudnig, oprawiona bydj miálá témže. 
lege cadem. rę sr ed ; 
"Confirmátia poflánowieniá miedzy láfnie Wiel- 
możnemi Rádžiwilámi pczyniona, Táne. 
le: 21. passtotieqet vois p c a, " 
Coleg Societatis Iefü Niefwiegkié fundo- 
wine y nádiné y mmuňitáti: Ecclefie jápi 
ofánesfol: 781. le: 27. Za prosba. | 
Wolnosci Midfld Nieświegkiego dpprobowdne. 
. 7g2:le 23. bá prosby 
Summa 65000. náp otrgebe koronną miáfto lu- 
, djipopyolona &ámie, le: 30. J. 
Quarta dochodów wfšytkich ná pordtowdnie flo 
e lu Królewjkiego pro vna vice poswolona, 
Táne. lege 31 Oważdięc. | 
Sady żiem/kiew Grodnie w gamku odprávowá- 
| ne bydź máia, Fol: 783. le. 33. Sady: 
Pifáry Osmidnjki w Miadzieli pržyšiesty bydj 
ma, Gómże. le. :5. Sá prosba. d 
Wypify gKfiag Stároftá  Pifarà podpifowáé 
. winni, Lámše. le: cad: l 
Zamiáná Suráfka gás przywrócotia, fol: 785. 
„lege 26. $4 prosby. 
Warunkiem Woiewódgtwá Nowogrodźkiego y 
Minfkie. 


budowdny bydź mial. 


= 


Minfkićgo przewody prawne , zd niefłaniem 

„ niektórych prze niebytność ich w woyfsce d-. 

rogowano,f0.783 le:37.. —— | 

Poboru Anni1 5 9 8. dáé nie mogli królowi dla 
glodu y wielkich nie vrodgéiów , dle ná to 
mieyfce pozwolili dać s /kárbu 100. tysiecy 
złotych Polfkich, fo: 784. le: 3%. 

Poborcy pieniedzy poborowych anni 5 91.4d- 
trgymánycb liczbe czynić mieli, Cómże. lege 
eadem. huge 

, Pieniadze nád 100.tyfiecy złotych pozwolonych 
pozofłale, ná obrone RP. y ná wykupno dóbr 

flotu krolewfkié čo obrócone bydź midły tám: 
že. lege eadem. 

Refy poboru poljlotowe? królowi ddrowdnego 
9 cjopowe z mytem wodnym Królowi odddnę 
bydi miały, Tamże. lc: eadeim. 

Bánnitie y Sublenatie prawne do Króli odefłdne 

^ tdkje y lifty zdruczne, Commiifsie, 9 infsé.prá 
wne lifTy pieczetarge wydawać máig bez dokld 
du królew/kiego, fol: 785.le.39 Bannitiz. 

Midfid vprpywileiowdné fadowi królewfkiému 
nie Trybundl/kiemu podlegdią, f. co: 1. ead: 

Trybunalfkim fadom w Wilnie terminy przyczy 
nione po dwu Niedjiel dopierwfségo termi- 
nu, fol. eodem le: 40. J3. " 

Cjas y miey[cc fadoswi BrjefKiemu násáczono y 

` `Jprámwy čo W ilná przełożono, fol; codem le. 
41. Sá prosba. | | 

Wybráncy ná Kájdy rok ze wfšytkich dóbr fotu 


" królewjkiego [pifowdni bydź máig, fol eod: 


` lege 42. A Ola. | | 

Commi[sie nd rozgraniczenie powidtu Brácliw- 
/kiego 4 Xieftwvem Kurlindfkim deputowáné 
fol: eodem le: 44. Zá prosba. 

Commi[sarše do roggrdniczenia Lefnictwá tur- 
borfkié co z jiemia Prujka nagnaczeni £O :786 
lege 45. 773. 


Drógi y Jkłady Zmoydykie przej Coimmifsarge 


> pofłdnowione bydź miáty, fol: 786.1. 4.6. 73. 

Rzeki Niewidzy przeprawa przej Comimifsarze 
doyźrydna y relatia.na [eym vežyniona bydź 
midłd, fol: cod: le: cadem. |. — s 

Pofelfkie pieniadze wydawáne bydi máig pod 
wina 10 kóp grofšy Litewfkich, króm pánow 
Senatorów którzy- ná feym iegdźa tdk ze» dóbr 

flou królewjkiego Któré pod to nie podlegdia. 
fol: 786. le. 47. Pieniądze. ru 

Cropowéco refšty roku 89. z mytá W ilenfkiego 
zniefione. fol: 786. le: 48.753554. 

Poppy jadworné nie mdia bydź dawdne ná Sslá- 
chčicá, tylkosvnzeczách w Státučie y w Trybu 
nale W. X.Lit:opifinych£. 786. 1.49.Pożwy, 


* 
AX 
i 1 $n * 


Mibo Giimimári ©. oc 


Káduká, Lenná, y dobrá da fáfunku Litewjkie= . 


go naležace, fam król Jadźić ma zá Dworem iá 
ko narychley fol: 786, le: 49. Dózwy. 

O wyjywánie Kogo nieflufšné o wlafnosé iego zá 
Dworem , przepada popvánému 200. kóp 


Litewjkich y nagrode wedleprzyfiegi'imin- . 


ftanti, fol: 786. lege 49. Doztby.. 
Pozwow Nádwornych pieczetarze y Pifdrge wy- 
dawać niemáia, tylko o dobrá Królewfhie ábo 


do fšáfunku królew/kiego przypddie, fo: 786. 


lege 49. Posi. | Ri 

W pozwie imie Delatorowé wyrážoné bydź ma, 

EB CSS : 

Pozwy bey Deldtord dawdne bydj niemáia. 

tamże. 

In[ligator pozwać może beg Delátorá. o dobrá 
fiotu Królewjkiego liquidi iuris tdkże y o 
prowentá królewjkie, tómże. lege eadem. 

Cid ndrgece Dźwinie od tomárów fslichetckich 
do Rygi ffufcydiace zwlafnych mdietnosci 
ich zniesionć: tylko kupcy podlegdć im máia. 
fol: 787.lege 5o. J. LIMES | 

Rzeki Styr przeczyśćiona d myto brzeg Commi Ja 
rze vfłdwione , wybierdne bydź ma: fol: 787. 
lege sx. f fie. | 


Lirmórki Miafl sprzywileiowdnych wolne bydź 


inái4. fol: 787.lege5z Tármárťi. | 
CiwonioWi Trockiemu mieyfce ná [eymikdch 
przed wfšytkimi vrjednifámi żiem/kimi nd- 
gndczone fol: 787. lege 53. 73 w pozsadľu. 
Lenno Temrukowi Stymkowicowi do žywotá 
dáné, fol: 787.lege 54. Gásnácsné. - 
Commifšia Andriciá Zwioydzkiego dpprobowá- 
na. tol. 787. lege sš. TTÁ Geymie. 
Wilenfkié Miáfto prz» wolnosci nái myto gofld- 
wione. fol: 789.1ege 56. POilno. 
Kupcy Litewfcy z kupiámni do Poljki iádacy od- 
dawf?y vag Pobór w Litwie niewinni go ptá- 
čiť w Polfšce zá okagdniem Kwitu: także y 
„ Bolfścy w Litwie, fol: 789.1e:57. Kupcy. 
Ná rzece. Niewiagy w Kie ydanách pôrť wolny 
bydź ma. fo: 789. 1c: 58. © wolnosci., 
. £e. 
Krakow/kiz Pozndn/kim iednáki bydź mia. fol: 
1055.lege 1. Aby. x : 
Lwowjki 4Lubeljkimw [pyym flanie tofldé máia. 
támše.lege cadem. : 
Lokieć po wfšytkiéy Koronie wedle Krákowfkiéy 
miáry bydj ma iednáki. fo: 1056. le: 5. O póź 


 ftuigc. par: Uco fie £ycze. 
Lokieć y miárá nd Podlif$u , Patrz Podlófie, 
£.lill Lokčiowé 


5 SEAT -— 


Reiefir Ctáciicii 
„Lokčiowe Clo prieči právu diné Ki(jowiine. 
fol: 75: lege 44. (yt. 
r E Lóś. 71 x2 : 3 
Lošiá gdy kto bopedzonego dlbo pfy pofcjwa- 
nego odęymie,trgy grzywny temu. efiy lelen 
d drugie trgy fadowi przepada tol:1108.1e:r. 


Vriebtóré. TĘ 
Śubliit. 
Má fklad wieczny ná Kupie. fol: 1063 lege 18, 
Płazało, RZE 
Lubeljkie Woytoftwo ndwiecjność Miájtu in- 
corporowáne. fo: 1077. le: 7. Woytofiwa. 
Lübelfhim ZakonniKom s. Stánifláwd Clo do: 
rocjne 10. grzywien dane já povvolenie plá- 
cu dla fklepu kšiegam žiem/kim. 101: 687: 
lege 19. 55. 
Z ubowls, | 
Rewidowdna bydi mild prze Rewijoty zfeomu 
159 o. fol: 337. le: 13. Sá pewnymi. 


| Wąieta byti przej golnierjd Aręyksigżelid Md- 


ximilianá Ruku 15 88. fo:397. le: cadem. 

Ż Lubowle Quaftd zá dwie lečie plácona bydź 
niemiálá dzby fre była rewigya odprdwild, fo: 
337, lege cadem. | 


Xucto, i 
öd konid po pułerofsku brać ma , á od bydlá ná 


przeday po divá bile ná budowdnie mofłu ná 


Styrjey Glufšcu, f. 04. 1.26. 20ubowdánié. 
Żypieztwó, 


Gdzie kto czyni tám f'Kode czyni. fol: 249. pät: 
Portoré. 
fol:250.par: 2có. = kie: 
Lupicjcá dóbr Kościelnych badź idwny badź täie 
mn) Y» klatwe wpada fol: 253. par: Ale, 
S ufitótia: | 

Dotbodów kovôinych co pieć lat bydj ma. fol: 
392 lé:i. Luftratio. — | 

- Lufiratorowie do wfsech imion królewfkich wol- 
nych deputowani byli z feymu Lubelfkiego 
^ 156 9. fol: 385. le 10. fuftratosy. 

Ná mięyfce Luffratorá deputowdnego gdyby 
bydi niemógł, wolno Królowi infsego deputo - 
sál, fo: &le cad: par: A iefliby, 

Luftratiaidka bydź ma, Pátrž Rewizowowie, 

Luftratórowie nowi z feymu przyfStego myfláni 
bydi mieli. fol: 388. le: 15. Z uftrótie. 

| wów 


i 


iákakobvick bárwa bárivioné , pjećie lupiejtóó. 


8 wów, 
Przed lity bywał sá ftámián y. fol: 90. le. 2. T 1a» 
péd. par. Dwg. — Len 
Miefczdnie Lwowfcy porôdvnáhi wVrrediie z Krd 
— Kówidny. fol: 596. le: Qiseftesététec. 
Lwów dziesiąta cześć dóbr bierzé vd Kupców ex- 
tra regnum fiewynof$acych, fol: ióżż1c:4. 
3 fić Fupcy. 
dE ajú Evke porowndna 4Lubel/ka. 
fol: 10:5.1e: 1. Aby w Eróleffwie. E 
Ma fktadwieczny folńy y Kupi wfšelákich. fol: 
1062.le. 14. Úďažálo. 


M 


— Maléobtentum. - 


AJE male običto Minorenncs cyni moga 
gd» do lat przyda w pofiepku z antécefsorem 
| gdcjetym, Pátrs Stúroty. — 
Male obtentum ndkdźdey inflantiiéy, etiam 
- inipfo bannitionis punto, Iureui&us in- 
ferowdć winien, nie czyniac o to o  fobney acti 
żęy fol: 626. le: 2. Gdyby. ; — 

De male obtento gdy Trybunał vyna dobry 
bydź procefs, d bánniowal lureuiéčtum, iug 

takiemu fublatia dawdna bydź niema, tómże. 

Male obtentum w Grodfie okazdne bydi ma. 

- fol: 626. le: 1. Pobniesténié. 

Demalc obtento ratione decretorum iniu- 
ft exactionis Theloncorum od AMicfcjan 
ná Trybunal pojmy isdj máia. fo. 688. le: 21. 
Deľretá. 

vialšonti. 

„fátrý inlitera O. G pzówę. álbo in liteta Z. 
doný. — f 

Nárbateľ wielki, 

Márfšatkowfki vrzad przed lity gwycydiem tylko 
był tryymány : á przydawały fie tež wielkie 
bledy y omiefškinia w rzeczach, dzdtymnie= 
zgody, fo: 29; le: 1. Vrzeby. sd 

Márfšaľkofbvo ma bydź dźńe człowiekowi go- 
dnemu , ták gWielkićy iáko z máley Polfki: 
fol: 286. le: 2. 2A áncléestioo. 

Márfsalek ták koronny iáko y Nadworny ief 
Jprawca » Miflrgem wfšytkich Dworjkich Ge: 
remoniy : to iefł, 

Dworgdny popifomác yim płacić ma. 

fReieflrá ich chowáé ma. 

Wiedzieć ma który pilen który niedbdly. 

Niepojtufenych náDworge chować niedopufczdć 
EC R: Stdrdć 


Hbo $tummóriug Æ. 


Stáráť fie dby káždemu z ftrony ofoby królá 1e? 
dM.» wedle zaflug cześć powinna byli wyrja- 
diina. | 
Przykłady złe v wyftepki miárkowác, wykorze- 
—O "idt y kardć. 


R zeczy wfSytkie ni Dworze , we Dworgech , w 
domách komorách „pokoiách y rfłołu króli 


I. M. (porgadźdć. 

Vrzedy y Vrgeduifi ku Rycerjkim pocttom króla 
I. M. należacych vfławidć, odmieniáť, y w le- 
pó» portadek w prowadzdć 34 zejwoleniém y 
wládra królá I M. 

Ná Dworze bedacy do Kájdey (prawy MdrGalkd 
Nadwornego wzywać. 

odieżdźńiac od Dworu Reieffrd y fhrawe v- 
výedu fwego Märfšáľkowi Nadwornemu 
oddáč. 

Cene veciam Które td potrzebe DworfAa przy - 
woża pkładać. 

Targowe przy Dworze bedač wyciąodć y brać, 
w/fikże pomiernie wedle śwycjdiu Miáftí, 
krom polnego : Które Hetmdnowi Wielkiemu 
zofłdwiono , áby gd [pólną ráda gaplátd rzeczy 
bytá díwána, fo; 294.» fo: 295. >, 

Przy bytnošči Márfsalkd Koronnego , Márfsa- 
JSalek Nadworny Wžadné rzady wdawać fie 
niema: dle w niebytnośći iego wfšytko odz 
prawować winien. fo: 294 par. AczEolwiet, 

Pryzedy obudwu Koronnego y Nadwornego má- 
ia bydź gobopolney nie rôzne fobie, tamże. 

Márfšatkowfkie vflávy przeę Wojnego | máia 
bydź obwotáné. fol: 295, pat: 20 bu dá, — 

Márfšaľkowé niemierné targowego wyCiaganié 
Panowie Rady náDworje bedącć midrkowdć, 
dniebofłufsnego ná [tym odnieść mála, S. ám 
że. par: A refit. | 

Dignitáritvážadnébo zMár/Saľkoftwem trzymać 
nie może : bo tež dwoygd mięy[c p Rádiie gd- 
šiádáť nie moge. fol:304. lege 25. 73. | 

Przy Królu ferowáč ma ex fcripto dekret przez 
Pány Rády ná feymie zgodnie bez króla COn- 
cludowány in crimine læfæ M. fð: 23 le: 4. 
Jefliby: par: Atóy tá pozmány. 

Wiedjieć ma Kiedy Infligator in defettu Deli- 
tord inftituowáč y continuowăć bedźie caufá 
criminis perduellionis, fol: 24. parag: 
Táti poftepct. 39D 

Marfatká w Iuflantčiech wladza , pátrg, Jna 
flanty. 

| GTótka, 

Z Matki fianu profiego byle t oycá fšláchčicá 

Sláchčic fie rodzi. tol: 554 lege 3. "ji. par: 
d kórym, 


Mátká gdy vmrže, fynowie vpomináč fte miáčie-“. 
rzyfłego niemoga, ážby żone inna oyćiecho- 
ial Albo vtracal dźiedzictwo ich. fo: 5>4..1e:6. 
5 pofpolitegto. l 

Mátke czyie ktoby nagdnit bydź niergadna, únie 
odwołalby gdrdzem ániby tego dowiódł, prze- 
padawiny 60 gryywien , y odwolywáiac ma 
mówić , com mówittgalem iáko pies. fo: 556. 
lege 8. Gdyż. A zdzieby fte przał , prgysiepa 
pydźie tamże. lege 9. ^feflt. 

Mátce ktoby odpowiedział dlbo rániť, gleytem 
królew/kitm zewalconym karány bydi ma, 
pitri, Syn. | | 

Glow mátki jdbitey fynowi niergadnégo lożą 
plícona bydź ma. f0:560.1 4. Mówtzyniec. 

Oialnióżyta, 

Málmátyiey Greckiey kwartd zá dwá gropa 
priedtym bywálá plácona : á Włojka po trzy 
Zrofše:fot1050 par: frtálmásgiey. 

Málmágyia ná [klad pryywicjióna niema bydź 
ż»ogów Jktidana, d$ iavriad Miey[cki popie- 
czetuie, y niema bydžz piwnicwydawdna , dý 
gá viwa Woiewodjing pod wing 100. Lry- 
wien. fol: rosr lege 2. YOiná. par: Uóż o 
SViatmásnách. 

| fiásovofse. 

Máfgoweckie dobrá opráwie podlegdé nápotym 
niemáia. fol: 21. lege 2. Oprámá. 

Z Májoweckich dóbr chočia ná nich opráwd 
przecie guártá 1šdima do Rawy. támše. 

Madzoweckie Woiewóditwo niepodpáda pod E- 
xecutia Státutu A lecdndroweżo Piotrkow- 
fKiégo Roku1504. df do dánia ypprzywile- 
żowdnia fidtutów y wolności ich sá Królá Zy- 
gmuntá pierw/sego.fol 97. lege 2. Btótut. 
par: Co fietinie. 

Mágoweckie Xieftwo zá Króld Zvemuntá pier- 
wfšeco przypadło per fuccefionem do 
korony , tamże. | 

Mijoweckiepo Woiewód;twá Woiewoda tymże 
porjadkiem ma fobie zBurmiflrzámi Miafl 
Woiewództwi [wego o nieczynienie [práwie. 
dliwosćiz wyfłepnych Woiewodzych vflaw po 

flapié y czynić táko Woiewodowie Koronni. 
fol: 285. par: Y co fie tycze. 

Másowfše przednikó m Ziem/kim winno płacić 
czynfe y dochody wedle gwyczdiu dawnego, 
fol: 324. le:8. A 13 wpęfcy. . 

S ccuritatem iudiciorum & officiorum có- 
miffionum zák že y fęymików Woiewódzćw 

! AL q Pło t- 
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plótckiego ; Mdzóweckićgo ,Podldfkiego y 
Ráwjkiego befpieczenfiwem v wárunkiem Try 
bunálnym opátrgono. fol: 515. le: m: Ďábies 
táioc. Temporanea. i 
Potwierdzenie praw y ppycgáiów fárych Mágo- 
weckich od króld Zygmunta pierwfsego. fol. 
974. lege 1. Omnia. ; 
Priyfiegá która Sglichtá Mágowecka czyniła 
Zygmuntowi królowi Roku15 2 6: Cámie. 
lege 2. Ego. : 
dMágoweckieKfieffiwo do Wielkiey Pol/Ai zá Kró- 
lá Zygmuntá wcielone. tame: le: 3. Con- 
fentimus, 


Mizowce kie Kfieflwo do praw Poljkich nie by- 
fo pripufcgoné „že praw fwoich y zwyczdiów 


pźywali, wfsdk ge im dano ná wola iefliby fie 
chčieliz právy Polfkimi porownác. Támže. 
lege 4, Nuncii. | = 

správy Mizoweckiego Kšieflvá ná feym przej 
appellitia y którymkobviek inym obyczdiem 

dho przed Mdiefłat kró lew/ki prpypádle prá- 
wem pryctávmi flárcini,onegóg Woiewóditvá 
máin bydi fadzone fol: 975. le. 5. Sprátvy, 

Przy [prásviech Másoweckich fadowi ná feymie 
nágnácjonému ieden dlbo dváy zRády ábo z 
zrzednitówioiewodztwi Mázoweckiépo któ- 
rtyby byli vezeni w fivych zwyczdiich y prd- 
wiech przyfddzeni bydź máia. Camże. le. 6. 

€ Mbypiavóm. | i i4 

„Aktor gdy kogo do fadu ábo vrtedu Grodykie- 

- goo vgect emu nienalefaca pozowie, wind ná 
nim 14. grzywien w tymže fadjie ábo vrze- 
djie ma bydź /kazána. Która ma bydź ndkagd- 
na pojvánému, gdyby pozwało nie ad iudi- 
cium terreftre Tómże, le: 7. par. ZAtoby 
toto. | | 

Gdy fiekto komu odpowiedić w grodzie zápi- 

fée, wedle fwey obliváticy ma bydź zásjše fa- 
djo y Jkdgowan. fol: 976. ver: 5. From. 

Sedziowie Grodjcy y prgedy Staroście bedącin 
officio publico, powinni koždemu fPráwie- 
dliwość cývniť,» bm Którzy fa w gapifie o 

— rożpdrćie 5 Grodu. Tamże. ver. 7. 

Extra forum competens pd» kto ná Kim co o- 
trzyma, nic nie wažno. A Stároflá jaden tego 
exequowdé nie ma, pod nágrodjeniem wfšyt- 
kich fskód temu któremuby ie vcrynil tamie 
verfu 9. 


VErocente poftepku prawnego W Mágowfeu „nie. 
odmienidiąc gwycjatów y ftátutowich tym 


ofobem. | 
Wtory rok ma bydy závity, d trgcéi vkrocony. 
Ná wtórym roku poppány Jać powinien exce- 


Ň 


pta vera infirmitate & pro ínaiotí. — ^, 

Dilátia która pozwany perificowdć powinien 
licgbe effentialiam terminorum nie idźie. 

Sad potym gdy Jkażn. (pet principali reynt , 
áby iey pogwdny ad iequentes terminos 
pod winámi w/sytkimi Jadowemi da vé pejs= 
egyniť „ma concludowát. | | 

Apowdny nie pczyniwjsy do f»étákosmén fka- 
jni, niwtorych Rokách te mfšytkié winy popa, 

da: á Aktorowi ma hyd; vrzad Ziemýki ná 
wwiagdnie, gdlogyw/2y zaklad Jadowy cji efiec 
Kip, przyddńy. | 

A pożwdny niedbáty sá Wysndniemi prjedonym 
ná prpyfibich Rokách, zaklad fadowy przepa- 
day remifsia do Grodu pod zaktádom wiet- 
Pom pro exequutione mabydź fkasána. 

Wremifsiey v Grodu poftepek fary 9 gikladá- 
nie zakládów iuxta quantitatem perlucro- 
rum, cym fie silá omiefškiwa (prdwiedliwo- 
sti „do tad dj ftátutá wfeytkie bedag korygo- 
wdne y przez pánflvá wfšytkié priyiete, ma 
bydźąńchowany. fol 976.1e: 8. Al 15. 

Pozwy y Aktęye ná Które dekretá ták w Ziem- 
fiwie iáko w Grodžiezálsty, edjie fte poczeľy 

fdrym poftepkiem Konczyć te maia. Tame, 
lege eadem. 

Poflowié Czér/kičy y Wirfšámfkiey fiemie opo- 
wiádáli Jie nd to vkrócenie procejju króm zwo 
lenia bráčiey niechcac do tego przoftapić, W 
cym im procefsowi dawnemu tá Conflitutia 
derogować nie mogli. A gá zezwoleniem, mie- 
li bydź przy nigy zofłówieni, Cámše- le. cad, 

VicesgerentMizowecki caufas officii y inych 
wfeytKicb rąccgy £iagnac niema já [woimDwo 
rem, dle ie ni mieyfcách w Conflituciéy nd- 
gndczonych fadźie ma f. 977.1. 9. A té. 

Vicesgerentia vfláć ma y wniwecj obrocona./f 
Woiewodá káždy Máznwecki, tákag władza » 
powinność ná fobie iáko y Woiewodowie ko- 

- ronninošiť máia, tómże. le: 10. Álšro tym, 

W práwách [adowych dla pbogiey Ssláchty zá 
króli Stepbaná ná feymie opátrjenié miáľo 
bydjnámowione. Lámše. vet:7. 

Vkrócenie poftepku prawnego Másoweckiego jie 
mid Czer/ka » Warfsawika prívieľy, Tamie. 

lege it. Ułrócenić. 

Gránice» Xieflwie Migoweckim przegCommi|- 
farge miedzy grunty krolewfkimi y Sgláchet- 
ckimi poftín owione, fa potwierdzone. Tama 
że. lege 12. Bránice. 

Po przyieciu Máfoyfta prawd Polfkié zo pryciá- 
ie ofobliwe Woiewództwi Misoweckiego v- 

bo giey 


albo Sumitórvuj 10. — [225 


bogiey filichčie iako gn ośnięyffć y lekceyfte 
fasáchowáne y potwierdzone, fol: 97%. par: 
Lego. be - 

Uanjy gácyeté w fadfiech ták Ziem/kich iáko y 
Grodskich których tuż dekretá sáfty flárym 
poftepkiem dokocgoné przej bánnitia bydź 
máig. Lámše/ par: A tóré £o. 

Zwycjdie Woiewodztwa 14 dzowecki eboj fldrego 
flatutu pryyflLawdiac do prawą Koronnego wy 
igt y gofLiwione ná feymie 'Torunfkim. fol: 

. 978.le 1. © znásmutémy. Którć [a té. 

O liczbie pogwow ná Rokách dawdnych. fo: 979, 
lege 2. VIA Roti, 

O przypozwiech. Cómże. le: 3. Prsyposty. 

Ozdwitym Roku ná feymie. le: 4. Gómże. 

O pámietným. Cómże. lege s. | 

O Appellácyách, Tómże, le: 6. 

O Pifárgu žiemfkim, Támše. le:7. pifar3, 

O Aktorye odzieby poźwdnego ábo popvány A- 
ktorá rániť fłoiący [oba w práwie, f. 980.1.8. 

O wiedzieniu świidków, Tómże. le: 9. 

`O djiećidch przećisy rodźicom wyfłepnych, fol. 
6811610. | 

„o Skodzie zdjieby ia Kto rekovmiam nie okazał, 
Lámše. le: 11. s 

O áreffowdniu pieniedzy, fol 982.1e. ra. 

0 Wojnym, Cómże. le: 13. 

O vbičiu Wojnego náVrsedjie, Cómże. le: 14. 

O władzey vrjednikowey ná widzeniu, Tómże. 
lege 15. | Rodi 

"O popvie że po widzeniu Káfon bydź niema, fol: 
|. 985.lege 16. | 

O odpowiedzi niejndiącey po widzeniu, Tórmże. 
lege i. bes 

O wydaniu dróg, Lámže.le: 12, 

O porównániu dóbr, Lámše. le: 19. 

O jamiánie ábo dárowániu imienia, f. 994.1. 21. 

O przeddniu wiecjnośći imienia Które w drugim 

powiecie bydj niema. Wómże, le: 22. 
„O wwiągdniu, fol: 995 lege 23. 
Oprefcriptiiey imieniampofágu w główczygnie 
Jum przesv/kách, Tamże. le 24. ` 
O gwaléic? kościele, ná Cmentarju, y w go/po- 
„ dzie, fol:986.1e:25. i >: 
O ndiechdniu álbo náfššitdomu, dme, |. 26, 
0 náfščiu Mlynd, Cómże, le. ày. || | 
O vbičiu vzábičiu Sylicbćicd psy robocie, táms 
„že. lege 28. à 
U včieliu okrutnym cjłonka, fol: 987. le: 29. 
O tdbiciu oycd,mdtki,y innych powinnych folio 
SOE O = NA 
O pomocnikách mežočovfbví. tamże. lege 31, 
o rbićiu fslichcici w karczmie. tamże. lege 32. 


O jgwalceniu rekoymiów dlbo Aktorá fBrdwie- 
- dliwosci pojaddiacych. 989. lege 33. 
O dawániu prjycpyny do van y JSKód. tamże, 
lege 34. 
O cositráktčie flownym. támše. lege 35. 
O foli Zamorzkiey.tómie. 36. — 
O folnych fklidach Magoweckicb, támše. 
O Podkomorzym. fol: 990. lege 37. 
O czynieniń eránic. tólnże. lege 38. 
O ponoyieniu gydnic. támše. Ic: 39. 
O rozdziale y pomiárge. fol: 991 le: 40. 
O przedawdniu y wykKupowdniu Wian. tamże. 
lege 41. 
„O pmnieyfSaniu Wian. tamże. lege 42. | 
O rekoiemftwie Kmiecym, dby nie bylo. tamże, 
lege 43. 
Jitfé rzeczy 60 A śieffwa OTdzowe: 
. chiego nale$acé té fa. 
O przpfiedze vyzednikow jiemikich fo:9:2.1 45, 
De termino in caufis criminalibus. támše, 
lege46.. «7340 = d 
O Pifargtwie žiemfkim Nur/kim y Zembrow- 
Jkim. támše. lege 48. GIL 
„O Káncelláryičy Lomžienfkičy. támše. le: 49. 
. & fol: 993. lege 51. Tá. | 
O kmiečiách zbiegłych w Mázowfšu. tamże. 
lege 52. 
O fpráwách Nowoletnych y Surrogator/kich 
giem Nurfkiéy Oftrowfkicy,y Kámienieckiey, 
fámže. lege 55. 
© Podkomorjtwie Rożdn/kim. £ámže. lege 54. 
O rekoiemftwie poddánych jiemie Sochicjew- 
fkiéy tamże. lege 55. a 
O plácu ná Káncellárig w Nurże. téme. le $5. 
O popviéch Zadwornycb. tániše. lege 57. | 
O porzadku obiérdnia Deputatów fo: 994 lege 
$8. Dla. : (C. „KAR 
O Séymikách y Elektciách. tám$c, lege 59. 
O plácu náKáncellárya Czérfka. tómże. le: 60. 
O wymieryeniu plácu Klafftorowi Pdnien Zakon 
nych Plotckich , támše. lege 62. 


Maż. 


Mejowi gona diné dożywocie , diedno. znich 


Pmrge drugi w dożywoćiu zofława, fol. 92: 
par: Dožymocie môžomoi. — RE 
Ná meju bzepjki otryymdnć nie fskodya jeni- 

ney oprawie. fol: 571. lege 4. Jefi. 
Maj prawem prgekonány zd golote ma bydj po- 
` cgytány. tamie. lege cadem. T 
Maš dobrey flawy o glodgieyflwo áho lotrofhwo. 
2 dg i obwinioe np 


]226 


— Retefte Stát 


| obwinióny prpríiega fić odwieżdź może. fol: 


620.lege 12. Aby. GR RR 

Maj po śmierli fon» fiey ima bydź w rżywiniu 
dźierżenia dóbr. fol: sz0.le:ż. olo. par. 
Dlatego. : 

Maj zbieżcniemy wyflepkiem fym po figu y 
opráwy żony [vej dni gwatéc dni JSkodźić 
môjč. fol: 623. pat: A iefli, 

Maj prjedaiac dobrá ná ktorych žoná ma oprá- 
we, ma ia fliwić do książ H prgyiacioly ná że- 


prolenie apifu fo 444. par A ieflibyg. .— 


Maj ženie jond mezowi [pólne dożywocia fobie 
pczynić moga. fol: 451. lege 26. etoíac. 
ATembatty. 

Gd membrán pieczetowdńych Pifdrge brać mdią 

po pulgrofsKu „fol: sor. lege 9. Pifatż, 
—. Wetryté 
NA dowód jaftavy dóbr królemfkich nie wagna. 
fo: 93. vet: 2. & fo: 288, le: r. Sôvž. 


Śrieżótti, 


Mejátek pwałtownik. fol. 52. lege. ZAtôbyz 


Folvicť. 

Mejátká zwaliiąca ná gwałt dobrá dźiedźicjney 
pofag tráči. fol 594, lege. Dla. par: Ale 
reflipánná. R DDR 

Mejátki Ku dochodzeniu dóbr dźiedźicziwych má- 
ia dawność lat 10 fol: 214. le 2. Prefcti- 
ptia. & fol: 577. le. 5. & £: 578. le: 7. 48635. 


treżcbóyfiwwa, 


-o mejobózfovo przed ym Kdfstelinfcy Sedjio- 


wie [adfili kajdy w fwey KáfStelínitčy, fol: 
426 le: 4 ©fłówiamy, | 
Mejobósflivo Szlichetckie dbo Kmiece w Mie- 
ściech królewfkich prawem Poljkim ma byd 
Jfadzone. fol: 605. le. 20. Pftawiamy. & 


„lege 21. &féásuiemy. 


O mejobóyfłwo ieden ma bydź obwiniony, 4 dru 

"dry niech fte [právuiň , fo. 615. le: 7fefli id). 

iMeżobósfłwd bez kardnia gofldwá nie mála. fo: 

382. lege 10. Jcfitby. 

0 mejobóyfiwo niebiddome, Vrjad zadnego wi- 
ničniema, dle Krewni dowiádowáč fte máiny 
obwinić. fol: 426.1e: 5. Jefi par: Táťše. 

Mejobóvfbvo y ine excefsi popeľnioné w ofobie 

Rádney dlbo rzad RP. y doftoienfhwá ná fo- 
bie nofsacey, wedle flátutu kardne bydj mia. 
fol 23. le:3. Obidsenié. - | 

Meżobóyfiwo Séymowe ná gdrdle kardne bydý 
ma. fol: $12. ver. vltimo. 


cd, Brátí, si offre, powinne, Kto gabiie,w 092 


czyfłych dobrach dźiedźicyyć nie málaontý 
potom/tvo ich, námet bozecnytmi bydi mála, y 
niegodni vrgedów jadnych dni dofłoienjtw. 
fo: :63. lege 6. AczEolmieh. śe RE 
Mefobéycá, ovaltovnik ; dóm cti» n4 (ULICE 
fli gabiie álbo ráni Kogo fiesčia świddRÓw 4 o- 
fmnastia wybránych przekondny, ná gárdle 
kardny bydj ma. Col: 589. le: 6. Gdy, Pdtry 
Gwaltownicy, ^ 
Mejobáyfiwo przez fiuge cjyiego popelnione. | 
fol: 590.le 7. Gdy. X le: 8. Táfowy. & 
lege 9. Czeffofroć, Pátrz/ Pan ábo fTugá. 

Glowá niewidfły nierjadnéy iey. fynowi pláco- 

 nabydj ma. fol. 560.1e: 4. YDávorzysiec. 

Glowd tego któryby fie ssláchčicem mienit nie 
bedac im, plácona bydj niema, fol: 555,le:7, 
Gdjicby. : | 

Zá głowe sjláchetcka 60. grzywien ma bydj plá 
cono. Aktóry ieft rezyniony Sylichticem g 
kmiećid dlóo fšottyfá 15. grgywien. fol. 602. 
lege r A gcérftiemu. c EN 

Proflego flanu cjłowiek gdy przed lity sibit feld 

chčicá nie máiac prłycjyny odniego, ná gár- 

dle karány bydi miał : diefli zd przyczynad- 
bit, tedy wedle flátutu kardny bydź miał: á 
ten ftatut do trżech lat był vczyniony fol: 
603.lcgei5. (dy. |. à: 

O głowe flugi [wego plebeiuféd pan čývniť može | 
dbo potomkowie pánfcy, gdyby flupáprgyia- 
Cio niemial. fol: 582. le. 10. Jejitby. 

0 mejobóyflwo plebeiorum Szlichćicprzepa- 
da 30. grzywich * pánu połowice, potomkom 

- gdkletego połowice, fol: 616 le.17. Atoby. 

Plebeius occidens pleberum poena capitis 
karány bydi ma, &Cámic. le: cad: 

Z przygody broniac fie ázábiie, z ffefcia świdd- 
ków [práwiť Jie ma, dpryekondny 60. grgy- 
wien zd głowe przed Litypładił przez Siedzenia 
w wieży. fol. 606.le 1. 793. Potym cene glo- 

wy podwysffono 120. grzywien Came. lc. 5. 


Pod obroną po[bolitey przejbiecznośći kto ná 


dródzejábiie ko go 120. grzywien plácic, y ka- 
„vánié wwiefy odnieść ma. fol. 606. legc 2, 
Prseľažcá. ! 
Zá głowe Ssláchbetckaprgéd tym 30. grzywien da 
wano. fol. 607.le: 4. 2(esbv. | 
Potym fseśćdjiesiat grgywien podnitsiono, fol; 
603.lege 14. Aby. oj 
Potym já przygodne mejobóyfiwe 120. giyy- 
wien y rok » f5esé Niedjiel w wieży Siedzenie 
fkagano. fol: 607. le: 5. D mieżobóyfiwie. 
Mežoboycá żaden Kardnia wiege niema vcho- 


dzić, 


loo Bunmnárnuť 22. 


` #žié, choćby fie tej y 3 prgyiatioly gábitego 
vzodjiť. Cámie. le 5. par J3 táťovot, 

A kiedy pciecje, przej W oznego ma bydi beze- 
chym obwoliny. Tamże. ` 

O meżoboyfiwie dobrowolnym prawo do piači. 


lat pczynione było takowe. Mežobovcá zá 


"dworem miał bydź pogvány : Termin byt/Seść 


Niedjiel. Gdy flánať „zd picrwffym rokiem 


gAwitym ; dekretu mial $iedżieć w wieży roky 
Jeść Niedfiel, be appelláciiéy do Powiátu. 
sysiedfiavfšy „dopiero sá zdbitego dáé 1:0. 


- grydówien záldo wwiasánie w dobrádž do ga- 


pláty. Aiefli nie fHínal , dobrá tráčiť: d prze- 
- liewwieży bydi miał edyby w rece w padł.fo. 
608 le.7. śMieżoboyfiwa. 
„ Tog prawo do czterech lat odnowione, fol: 610, 
lege 9. ^$5 po. 

Tóg prawo do trżech lat ponowione. Camże. le: 
10. Nunciis. | 

Té práwo do roku ponowioné g siedgeniem w 
wieży ná dnie. fol 611. le. 1. Ru, | 

Wysf$e práwo fkdżone, d prawo Króli Olbráchtá 
do v2ymánia przywrócone. fol. 6m.le: pios 
sili. To iefl 120. ergywien zápláčiť d roky 
Jeść Niedzielw wieży fiedieme bydź miálo. 

Prawem Olbráchtowym mejoboyflpá ná girdle 
kardne bydź miały. fol: 611. le: 13. Tametfi. 

Zygmunt Augufł odnowił oba flátuty olbrach 
tów.y Zygmuntów 4 prefcriptia do trzech lat 
fol: 612. lege 14, A i$. či 

Stephan Król poprawił; firony wieże že ná dnie 

.  fiedgieć ma, fol: 613. le. 15.4c3. 

Król 1e? M. Zygmunt LI I. ták pofłdnowił. O 
głowe Sylichetcka vchodygc wieje główniĘ 
iednác fte niema.fol: 613. le:16. "73 ftátuty. 

Powinni nadáley do 12.Niedziel proteflátia ob- 

` wiedzienia głowy w Aktá Grodzkie wwodzić 
máig. fol: 613, le: J} Státuty. par. Co ij 
teft „fiefii dáleko powinnych sábicie fie sfła- 
ło „tedy iáko napredzey ia vcyynić y popicrá£ 

 bedawinni.fol: 613. pat: Tego. 

Mejoboyflwo bronią reczna popełnione dwiemá 

fiva cterdjiesći grzywien pkicone bydź ma. 
Támše. par: A żeby. Z rufšnice podwysfso- 
néná 480 grzywien Lámše. par: A Żeby, 

Mežobnycá iefli w wieży vmrže fummá prgečie 
potomkóm nie ginie.fol: 614. par: A iefliby. 


Mejobóycd Conui&us, gdy ctáfu nágnácyone- 


go do wieże nie fiedjie dbo wynidjie, ma bydź 
infamis. fol 614. par: ŽÍ Ftoby. 
Megoboyce gdźeby kto dla Siedzenia w wieży gd 
iednat,álbo nadáley do roku o głowe nie pozy 
' Wal: wolno będzie infsému povinnému choć 


j2 
dálfšemu feflionem turris popierdć, fol: 
614. par: A gosicby. 

Kto w Mieśćie,we Wsi przy domu» prievinp- 

fym polu p vufénice zábiie , przypadkiem fie 
ronić niemože. fol: codem par: Ale. — 
Do tab Ovamunt trzeci, 

O mežobovftwo z rufšnic w Woiewódgtwách ; 

Płotckiego , Mágoweckiepo, Podlá/kiego p 
Ráw/Riego poena bannitionis: á o glowead 
forum fori pogywánie bydź ma. fol: sr4..le: 
12. Já meżoboyfiwo. Lex temporanea. 

státy. 

Zboża, fukien y inych rzeczy Ziemfkich preg 
Kmiećie wojonych przes Woiewody nd káždy 
rokflánowioné bydi máig. fol: 277.1e: s. As 
by. & fol: 281. le: 14. Ebcac. >>. 

Zflárádawna pofłinowione, midig bydź od Kia 
pców chowane, fol: 1045. le: 2. Aby, 

Krdkowjka miárá ;Pozndnfka ma bydź i ednáka. 
fol: eodemle:r2[by. > | 

Midrd korcá „funtów , lokčiá , beczek v wart w 
Woiewództwie Krakow/kim iednika bydź ma. 
fol: 1057.le: 7. Tednáťi. 

Pľotcka z Požnán/ka porownána. fol: 1055. le: 
3. Ji Poflomie. ` pa 

Podlijkie patrz, Pohláfe. 

GMiafłó y miefczánie, 

Miáftá nie tylko dla ofób w Mieśćiech miefská. 
iacych dle y dladobrá R. P. fa findowáne. 
fol: 1029. lege 1. J3 tYfiáfta. 

Miáftá poprámowá£ fre , y liczbe przed Stáro la 
czynić mdia, tamie. 

Poprávowáné bydž máia wedle rofkazánia krá. 
lewfkiego. tamże. * 

Miáflá z ktorych fady pochody nie przycho- 
dniom dle obywátelom w tymje Królefiwie 
dawdne bydi máia. pátri , Bamťi. | 

Pod Interregnum przyśiegdć máia že nie inne- 
mu iedno Królowi wolno obrdnemu Miáflá 
nie fbufcga. fol: 429. lege s. Btdrofłowie. 

Pod Interregnum y pod niebytność Królew/ka 
w» Koronie opátrgoné bydź máia. fol: 103a. 
le: 4. Sefpiecsenftwoo. 

Bráčtwá Rzemieflnicze w Mieśćiech bydź niemd 
ia. pátrg, Dráctroď. BĘ: 

Ludjiom je wśi Duchownych.y świetekich ord- 
ny y meżobóyfwo fbráwiedlimosé czynić má- 
ia. fo: 605. lege: Vfčámiamy. A 


V/láwy MieyfcKié od Woiewody álbo Podwoie- 
wodzego piv Raycách yPrzyšiežnikách ná Ra 
| pat cos fiu 


LUU dg c 


 Reteftr 
tuftu flánowioné bydi miid. fol 291. lege 
14. Chege. 


Vflávam Woiewodzym prjeciwic fie nie mdia: 


fol: $99. lege. Jtem áby. par YOfáHe. — 
Pfławam Wi oićwódzym /porni > przej Woiewode 
kardni bydj máig. fo: 284. 1e. 1; Jtem. 


Nád ?ftáme inem wiecey wylidgdiacy po- 


pváni do Woiewódy dlbo Podwoiewodgego, 
wine 14. grzywien piycpdść maia. f0:283.1.18. 
Zá zivoleniém. par: Agosie. 


 Poflrounéyfoli vjywmát niemdia , p od wina14. 


| grzywien, któ rá Ráyce kdrdni bj máig. fol: 


s1. par: A teflioy fie. 


Pac £^. a pA kni E A Ji A $5 ny 
Celniki jwé o nieftujśne Cel wyéiagánié fldwic 


do jadu żiem/kiego dlbo StárosCiégo máig, 


.— śndcgey fami zanie odpowiedać mája. Aex- 


cipowánie forum iídj nie może. fo 68.16.25. 


— Pieniądze drobne bral máia , inácfey kupie do 


fĄńrbu tracić mdię ; pátrj , frínicá. 


Miáftá po grárichné główne firjédy máin dh pó 


fironna nie ważna monetá do Korony ynof$0 

- ma nie byłą, pod vtráceniem ie) y wing wedle 
šdánia królewjki ego. fol: 376. le: 10. 73 wież 
le. par: A &6anjoánte. 


AV Woiowüdjtie Pogidúfkim 3 Kálifkim. bul- 


táyflwo wfsytko od Miaft excludowát, y prze 
chowywać ich nie mdia : d edfieby fre wródili 
imát á ktoby ie pognał wydawać te máia po 

wina dvoiáka 14: marcarümo» Grodjie fine 
dilatione & motione; f. 584. le: 4. ^j fic. 


miá/tá tychże Woiewóditwách dla potrzeb 


f»»ch contentowác fie máig Kômbrnikámi, 
któryby przy Mi eféie do roku g nazmu mie- 
f[káli.fol: 5 5. par. A miónotwicie. oa 
W Mieśćiech tychje Woiewództw G off odarzko- 
jdy winen dać znáť Vrgedowi, gdyby idki bul 
tay do niego ieden prpyfiedl, Lámše. p.cod. 


JV xtieitiech o ludjiách prójnuiacych y vjemio- 


ftom nie oddánych, wywiddy czynione ypo- 
spália páni prgeg Stórofty byd mála fol: 584 
miefejdnie Poznanfcy równe krzywd dochodze- 
nieidko y Krikowidnie máia, f, 596, p Uój. 
Mieftránin Krdków/ki w Rddżie bedacy ma moc 
dochodzenia fprawiedliwosći ná gwaltowkiki 


- tákaidko y filíchčic, fol.eod: le; Yo ielfit. 


Miefezániná gdy Szláchčic pbiiegdtrgy man bydj 
~- može ále fadzon byd niema.to: 594. 1. €o fie. 
Miey fcfü Vrtad Szlichćici na gwałcie poimdne- 
go fadzić y karáč nie može beg vrzedu Zam- 
kowego. fo: 594.1c: 18. 75 medzy. par: Co 


vczyniwBy. 


W mieśćiech kro lewfhich Duchownych y fwiet- | 


Státu 


 &kich ordny ábo mejoboyfiwo fšlichetckie 
nie [ad Afieyfcki dle nemlhi yPol/Eki ma bydž. 
„ [ádiony.fo. 1092, le:32 Ináciey wine 14 gr4y 
wien fironie priepádnie. fol eo:le: eadem. 
W nieggodnym [adjie ndiedne fententia, cd kró- 
lá nduki fiegát máig: tómże. par: A iejiibq. 
Przećiwko Stdtutowi Torunfkiemu. nic przećiw- 
> nego tgynić nie mála : inácjey, Burmifirg t ie- 
dnym Rdyca ma bydź poimány y śćiety. fol: 
595. par: Zle iefliby. ŻĘ, 
Miefczdnie sá niejprawiedliwe wieżienie fsláchči 
cá o gwalt, winni dié 60. grzywien onémug, 
„ fol 596. le: Výkároramy. par: Aiei. | 
Vkržywdárony w miesčie może pozwáť vrjed Miey 
fckiálbo Starości niedbáty w/prawiedliwośći 
.. 0 gwalt, ná Trybunał, f0:557. p. 2| gošieby, 
Miejcjdnie máiac lift ná Szláchectvo, á obchodu 
Miey[ckiego patria, liftem fte [cyyćić niemo- 
. ga. fol: 1031. lei 1. flficfesánic. 
Miefcránom y profiym ludźiom , Miafteczek, 
Wii, Zamków , nie wolno trgymác dni kupo- 
wać. fol. 1031. leg. 2. ©ftawiamy. & fol: 
10:2. le. 3. &&tofac. | 
Miefcránie ktorzy dobrá żiemjkie trjymdia, woy 
ne flužyč powinni, fol. 701.le. 22. 55. 


Miáflá y Miafłecjki woienną Wypráwe powin- 


„ fii.fol. yor le. 23. tem omnes. 

Czáfu pofbolitego vufšonia , wop» iywmoscia , 
á przy ich. piefSe winne wypráwowác, folio 

— 362. eft ná vofietticb. 

Króm pojpolitego vufSenia zá krolá Zygmuntá 
iti. gi poplównym przećiwko Turkowi wozy 
gźownośćia » zpiefšymi fowito wyprawować 
miály, fol: 362. Jeff. ná wpytkich. osy zás 
ciym naijpijowdnć bydi máia. Dátez woicns 
té woży. 

O niewyprawienie wogów Woiennych tráca md- 
żetnośCi priwatne do króla, fol: 362. Jefi ná 
wofistticb. | 

Prey wojiech Woiennych wyprawowdć máia prze 
kupniá dla dodawania żywnośći gá pieniadze 
woż/ku fol.362.ver:vliimo. | 

Miáfteciká nowo ofádroné wolne od podatków 

.. dolàtófmi fol: 321 le: 8. #liáfteosťá. 

Miefcyánie w Mieśćie miefskiiacy, choć rola fá- 

„ miálbo brzeg Zagrodniki robia nie winni plá- 

čiť porddlnego : dle żefli przed Miáftem mie- 

Rkdiaptáčiť winni choć Miáftu podlegli, fol: 

. 324.lege 9. © mieścićch. = — — 

Pobóry y Cjopowe v Pobórce drendowáé mdia: 
dle mu reco gnitia pod pizyfiega cum audio 
ne dáé ná fie máig, fol: 392. 1e. 3. Pobory, 

(o Nátdr- 


— 


álbo CSummáérpuG W. 


Ná tárodch żadnego fákátowdnia cgyniť dni jná- 
ku ná zákázowánie wywiefšáé niemáia. fol: 
1046. lege 1. 3. 

Pozwdni do fcrutinium świńdecówo przed fadem 
dáť máig pod prgyífiega y pod winą. fol: 615. 
par: Lož miejczanie, | | 

Studentá przes Rektorá excludowanego Kráko- 
widnie » Kážimiergánie wygnać máid , d prze- 
chowywát go dopufczáť niemáia. fol: 220. 
par: jefcze. 

Kupcom cudzogiemjkim Miefckiego niemáia- 
cym hándle zápowiedáť máia.fol, 1035.1e: 2. 
Co fe tycze. O tym pátrz in litera K. JAupey. 

Ludzie gbiegłevpomnieni wracać máia.fo 1085 
lege 12. ©fłówiamy. 

O fl przewód ratione decretorum iniufte c- 
xa&ionistheloncorü ná Trybunale otrty- 
mánych ná Trybunale odpowieddé máig. 
fol: 688. le 21. Deľretá. 

Fuymánom folnymsábrániáť fAlidu niemdia w 
Wielkiey Polfice y ná Kuidwdcb. tol:;7.1€:33. 
Poubpení. . 

Po vmártym bez potomftwa dobrá ná bligfe 
Krewne y powinowáte (paść máia, [právimfšy 

- Kielich zá półtory grzywny do kościoła. fol: 
1013. lege 35. SOfféreiamy. 

Miefcsánom y Zydom przećiwko fláchčie o nie 

. plicenie długów želázné lifty dawdne bydź nie 
máia. fol: 629. le: s. Stótut, p. Tdlżetćj. 

„Miefczdnie długów ábo borgów fmych nie zápi- 
Jjdnych przez świddki dochodzić máig. fol. 
1034. le: 6. 7A ottíec. 

Miádflá które sábranidia kupcom ná funty „łokcie 

D kdmienie przedawdć, wine 100. grzywien na 
mnićy trgemi świddki prgeswiádegone przepa- 
dna pozwdnć przed królá, fol. 1040, leg 2. 
€3toígc. ABE 

Miefcjdnin Pánd popváť powinien gdzieby 4 
kmiečiá jddłużonego (prawiedliwościawlokt, 
fol 1090. le: 25. par: 21 gdyby. 

Mtiefczdnie o rány y mejobóyfiwo Kmiece j prá- 
wem Poljkim (próbiedliwość czynić máia. fo: 
1092.1e:31. W |fówiamiy. 3 1 32 Skázniemy. 

Mięyfcki Sedźia w nieggodjie Zydowjkiey po- 
czyndć nic niema, dle tylko król dlboWoiewo- 
dá y Sedjiaiego, fol: 118. le: 9. 

Miecz élbo Eoo, 

„Miecza przed królem kto dobedjie y ráni ma 
bydi beş láfki karány, d ic[Ti nie ráni tylko do 
bedjie, mabydź ná lifce królewfkigy. T$ y 

„ przed Stdrofła fre rozumie. fol. 30. 1e. 12. 

„2340 to. Toj y przed człowiekiem Rycérfkim. 


© 


S 


fol. 600. le: 93 Fto. 'T07 y przed X„Arcy- 
bifkupem. Dóźc3 Aecybiftup. Tož y ná Sey- 
miech. fol: 512. le: 8. Pfłdwiamy, Tóž yn 
fadjiech, fol: sro. le: 4. Vfšámiatmy, 


ŚTiiedź, 
Zd ołów pretio equiualente pripojiť Kupcy 
do Korony máig. f. 1045. p. Bpáttutemy, 


Minorennes. 
Pátri in litera S. Sieroty. " 


info. 

Powidty Woiewódtwá Minfhiégo Możer/ki y 

` Rgeqycki przy tymże Woiewódrovie Min- 
fkimzoftáwiony,w którymy feymiki y. infe 

fpriwy odpráwowáné bydź máis: fol. 777. 
lege 7. Dormiáty. | 

Wirunek Woiewódzowa Minfhiego zfirony dba 
rogowdnia pryewodów prawnych o nicflanie 
niektórych do prawą, pod Interregnum, fo. 
783. lege 37. $$. 

ŚMututy. ; 

Minuta proflanic dowiejdź fie niemoże iedno 
pod piecgecia dlbo Kfiegdmi przed fadem.f0. 
508. le. 3. Profi , 

-Aiso 
Miodowa dan powinni dáć Pánu gdid, sktórépo 
: kto bárči trzyma. fol. 1110.1e. 1. Bárói. — 
O miod obwiniony [þráwić fte ma, folLuu.lege 
-3 Dior. v i 
Miftrz put 

Pátry, Prulkie Ksiefwo., | 

tNiffrsowie, 

Ná fškotách w miesčiech y w midfłeczkich Byd 
máig, pity, Šiftupí. 

viflyny y tilynatse, 

Mtlynńrze nie moga. młynów záftáwiať beg do~ 
pvolenia Pánów fwych álbo królew/kiépo.fo. 
1076. le. 4. Cseffoftoc. 

Wmlyn żaden wwigydnia dác niema , wyiawf?y- 
by iney mdietnośći nie było, fol: 653. le: 2. 
Y Fáccsme.. 

Do mlynów zd ordnice pbogim ludziom wolno 

„chodzić dla mlenia. fol: 1078. le:2. Liceat, 

Ná mlynárgu który żefł pod wielą bráčicy ábo 
Pdnów , wolno koždému z prámá krzywdy 

fé» dochodjić. fol: 1077. le. 1. Svánéife£, 

Mlynárge Ktorgy niemdia dni robia fanów całych 

dni 
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po 


- dni polowice Ja wolni od podymnego : iefli 
máia, páčiť winni. fol: 323. le: 3. Y ŁAD to. 

WMlyny z Których dzierjawcy midre trgečia EM 
piliálbow fummách fa zámiedžione, powin_ 
ne iaKo inne młyny pobór [šo fowy plícic. to: 

7324:1615. Villa. , 

Z mtynowvedle ftárych kwitów pobory wyčia- 
gdne bydź máig. fol: 370. verfu 2. 

Mlyny návzece Wárčie od Si erádrá bydź niemá- 
ia. fol: 1100.. 


Mlyny ná rsekách Státutem Olbráchtowym : 


miánoswánych máig bydź gniesione, wyiawfy 
czterech jamiana od Króli odefš łych pod wing 
200. grgywien.fol:1099.1e: 4. Ryebi. 
Miyny dwá miáftu Poznániowi incorporowáné: 
fol:102%.le. 2. Poniewa. - | 
Mlyn Matew/ki nárzece Notefšy ma bydj gnie- 
íiony. fol. 1978. le: 8. Tž o5. | 
Mtyn vjectony Woljki w Brześciu Kuidw/kim 
klafstorowi S. Dominica dpprobowdny y Wie- 
cznie incorporowdny. fol: 1678. lege 4. 5 
godnym. | | 
0 mlyny które fa wedle prawd ná /kupie pozwy 
„ gádworem iść máia. pátrz , pożywónia zá 


Dworem. 0 
um 

Pátrzin litera L. Lublin: 

| impt 

Odrzekty fie fwidtd y dóbr świetckich: fol. 212 

" leger. Té: | | 

Nie [a wfšedy fłufnie opátrgone. fol 212. lege 
1. Té}. 5. 

Moga w dobrá oyczyfie y mácierfyfle nd nie 
priypádle wftepowóć , y nimi zá pvroléniem 
Jwych ftárfšych Jsifowdć támše. Ale ich od 
krewnych oddaláť nie moga. Látmše. 

Powinni blifcy y krewni máia fie w dobrá oyczy 
fé.» máciergyfle ná Mnifsi prgypádle wwie- 
záťy oné trzymAć, d Mnifškom połowice czyn 
feów 3 dochodów pieniegnych 4j do smierči 

^ dawdé, A pdjieby czynfšowych dochodów 
nie było,ginf$ych pożytkow wedle fsicunku Bi 
Jkupiego álbo officiatá połowice fummy do- 
vocgney pláťiť máia. tamże, (O. 

Moga Komu chcą dobrá fwe ndia£, odzieby po- 
winni ich ktorzy dobrá ich tvgymáia nie pľá- 
čili to co im powinni. tórnże. 

Po śmierći Mnifsek dobra te ná blis fe powinne 

` propadáť máta tómże. 

Mnifek prefcriptia do lat 20. tám5e. lege 2. 
pzęjctiptia. ! 


Reier Seán 


| — Mómcta. 

Zá zgromddzeniem złotd hywa rozmnoženie ro- 
bót: gd dro gościć głotd , mniey zlotá bywa. 
fol: 38. lege 19: Gdi: | 

Podddm bogátfšy im wietfsy doftátek slotí.kám. 

Czerwońy zloty , pátrý in litera C, Czerwony 

sloty. | 

Taler ofšácowány zá 
73 wiele. | 

Taldry nieważne bráné bydź niemáia. fol: 377. 

Crerwone glote y Taláry wedle ofsácowánego fsá 

- cunku bráne bydž maia. fol: 380. lege z. 

35 wiele. 

Czerwone złote y Taliry y mynicá podeyźrądna 
cudzożiem/ka brána bydi niema iedno wedle 
vflávy y proby y wedle publicátiiey ná to 

- pezynioney. tamże. — 

Monetd zła czyni fškode R.P. 9 poddanych nie- 
dofłdtek, fo: 371. lege 1. Obiecutety. 

Swidnicka wielka [škode Koronie czyni. fo: 372. 
lege 6. "53 moneta. ; 

Moneta Slafka iáfnośćy gacność Máieflatu kró 
lew/kiego bywa rmnięyfSona. fol: 372. le: 6. 

"3 moneta. 

Slafka z korony wykorzeniona bydi ma , á żaden 
iey do Korony wnosicniema, tol 372.1e: 6. 

33 monetá. R 

Świdnicka wywotána bydi ma. fol: 372. lege 6. 

| P monetá, 

Grzywne tráćić ma cála w któreyby dwá erofšá 
Swidnickie gnálejioné były x y wina 14. griy” 
wien karány bydź ma. fol: 373. le: 6. J5 mo» 

- neta. par: lv Etózćgo. > A 

Grzywne trácié ma w któreyby dwá orofšá fal- 
Jowe gnálejioné były, d gdjieby šesť grof» 
šnáležione byty ná gdrdle ma bydź Karan. to: 
373.lege 7. © drobnych. par: Y v Pogo. & 

. fol. 375, par. Chcąc. 

Monetá Slafka Brandeburfka y Sdjka , dni brá- 
nadni do Korony wożona bydź ma pod v- 
tráceniémičy do fAdrbu: y do półrocza zby- 

— wdna bydź ma fol: 376. lege 10. 755 wiele. 

Monetá obcaiedniwywołdna druga ofsdcomá- 
nabydźma tol. 380. ver. 1. | RT 

Jedná wiecgna y dobra w Koronie bydź ma. fol: 
371. lege 4. Hátym. 

Z Korony wynofšona bydź niema. fo. 372.1€. 5. 

„AO. 

Królew/ka dobra brána bydj ma. to: 376.1€. 10. 

—C^jfawiele. par. A Bdanfónie. 

Monetá drobna to iefl 9.pieniedzy, td puľovojšá 
po wfšytkim kroleftwie bráne by dž maia. fol: 
373: lege 7. © drobitych. Pit- 


36. erofsy. fol: 380, le: 2. 


p mJ” 


Yibo Gummárit 40. 


Pieniddie drobňé dlbo grzywny ták wpožyciá- 
niu idko w pláceniu dluguwfsedy brane bydi 
maig: fol:376. par. U miedzy. 

ÑMonètd drobna brána bydź ma podwina čiažá- 
niaw bydleiefli Szlachcic : d ieffi Miefcránin 
álbo Kupiec, kupie do [kárbu tráči : iefli kmieć 
ma bydź poiman y do wieże wfádzo n. fol: 373. 
lege 7. © drobnych. 

Folio 4í374.lege 8. Rášžimiér3 wine podw»s- 

| Bosio: tu iel Duchowny któryby niechčiaľ 
brać pieniedry drobných zddzieśiećine prze- 
dávna, tráčiť diiesiecine, falichCić y miaftá 
gd pierwfy wtory y trfeCi raj po 10. grzywien, 
d gd charty 30. grzywien do Jkdrbu , Kupiec 
wjsytkie fme Kupie, Kmieć widrdunek , kár- 
cymarge ná wítách pulgrtywny tracić máia. 

Szelzgi Weoierfkie y popietné grofše bráne bydź 
mia. fol: 376.le' 10. 3 wiele. 

Monetá Litew/ka wfsedźie brána bydź ma. fol. 
376.le: 10. J3 wiele, 

Monety Slafkięy puterofški po pieć pieniedzy 
vdawáne bydi máig, fol: 372. 1e.6. 75$ moné 
tá. par: A Etószyby. 

Do grofsów Práfkich w ctynfšách zápiánych 
prívdavánie bydj mawedle biegu pofpolite- 
go miedzy kupcy. Fol. 373.1. 7. © brobnudy, 

Bičié monety w Polfšce y w Litwie potrzebne, 
fol.379.1e:16 Wcbwała. 

Pieniedzy nie kowdnie wielka kode RP. przy- 

- nosi, fo 378. le: 14. J33 tąd, | 

Kowdna bydj ma Ku požytkowi nie ku kodzie 
Korsny y panfłw koronnych, f. 380. ver: 1. 

Falftywa kowána bydź niema, fol: 372. le: 6. 3 
montétá. 

Kowána bydj ma wedle ordináciiey Króli Ste- 
pbaná, fo. 381. par: A co fie. 

Monete falféywa któby Kowal ma fie przed ró- 

lem fprawić, á pokonany dwiemá S;láchéicd. 
mi wtymje wyflepku fkatánym, ma bydznd 
gárdle karány, d dobra iego w fkárbiegátriy- 
máné » nikomu dáne bydź nie mdią, A icfli 
pokonány bedjie nie fšláchčicámi, tedy fie czy 
ftit ma 18. świadków Szláchčiców które fobie 
Król obierge s piačidjiesiat od p okondnego po 
fłwionych. Atám iefli w dowodzie vylánie, 
ma bydź mian já pokondnego y Karan bydi ma 
wina falfsu. fo: 377. le: 12. Dla. Ale druga 
rdza 0 tóż ofkdrzony ládá świadkiem pokoná- 
ny bydź może. fol:37%. par: Hle gdźieby. 

Monety kowdnie pewnym ofobam zlecone bydi 
na. fol:37°. le: 13. D_Eoło. 

Prufacy monety Bić nie máig, ábo chcali bic; te- 

dy /lárym obycgdiem bić máia. fol: 358. le: 14. 


33 stąd. 
Prujkie Xiaje y  Midfły infsey mocy Kowdnia 
`- mieć nie mos, iedno wedle p ofšlednié eo po- 
pvoleniakrólemfkiceo. Bo iefliž fimemu kró- 
lowi nie woln» bić monety beg dogwoleniaPP. 
Rad, dáleko mniey Prufakom. fol. 379.1. 14. 
Vniuerfi, | | 

Bez dopvolenia PP. Rad y bes feymu kowdna 
bydi niema, fo: 371. 1c: 1. & 2 O biccutemy. 
& lege 3. Chcgc. 

O tey mynicy pátrg wiecey, fol: 1151. 

Monopolia. 
Rzeczy tych które 1 panfiw Koronnych pochodza 
Król »fławiać dopuśćić niema, fol; 60.le.7, 
Zdkupowdniem rzeczy odkupców obywatele ko- 
ronni nie maia bydi wpožytkách rych ofšu- 
káni fol: 304. le: 26. Dignitar3e. — — 

Zákupowánie towarów przekdzą bywainym ku- 

piectwo.fol: 1048. le: 2. Vfťaršáli, 
Lioft. 
Ná Bugu rgece potwierdzony , álbo miáflo mo- 
„ flu tátná ž gruntu królewfkiépo v[ypánabyd] 
ma, fo: 1101. lege 11. tárodamne. 

NÁ rgéce Ster y Sterzec ynd Glufscu w Lucku 
Miefczánom Luckim ku naprdwieniug féymu 
glecony, fo, n04.le 26. Budormánié. ` 

Ná popráwe moflu Sądeckiego ná rzece Dundy- 
cu Clo od Kupców y Furmánów odkoniápo 

fielazu pozwolone fol; nos. le: 27. 33. 

Ná rzece Gli pozwolony, fol: 1102: lege 17, 


Vá prosbe. 
tosét, 
Przy Woiewództwie Minfkim žoftáviony, fol; 
777. lege 7. Pomiáty, — 
Možerfkié roggraniczenie z Woiewództwem Kiio 
w/kim. fo: 805. le: 2. Z Tá rozrániczenie, 


isitniti YDotewoos. 

Hóld czynił Królowi Zygmuntowi pierwffému- 
fol: 1014. 

Przysiege oddawał. fol: 1015. 

Munimenta: 

„Albo dowody právne ku popierdniu ryecjy pod 
pcfynieniem fkagdnia fedjiego producowáné 
bydź mdia. fol: 493 le: 23. 25ebsie, 

Producowdć ich wolno tiKpowodowi iáko y po 
godnemu, fol: 668.1e:3. A tefli. 

Simpliciain caufis fimplicium iniuriarum 
wedle práwá nie wajne: tylko munimenta 

| fpeci- 


pa 


l 


Reieftr Gua 


fpecificata caufam perimentia. fol: 549. 
„le: 3. Dilatio, par: Tatje. 


4 E cr . 1 A 3 A : . Ore 
Ad munimenta kto fre bierje, ma powiedzieć - 


- ad qualia, vnde, & ex quibus adtis,» zá 
„tym dópiero dildtig otrzymać mojé, dle iefli 
„ potym co inégo wkaże, cauze tráči y fškodý 
Enron nágradgáé. winien w Ziemflvie: 
vstobss2: par: Qitodfl: „93 zav 
otych munimentach. pátrá in literaD .Dilatiz: 


fTiynicatse, 
Podjkdrbi Koronny mieć y.chowdć ma dla Dićid 
monety.fol:30$9. le:1.Stórćmi. par: Sam. 


Zydów zpieniadźmi falftywémi beg pofté &ró- 


lewjkiego, dbo Woiewody dbo miefczan pcg- 
ćiwych, imaé niemdiq. fol: 1122. le: 35. 


| Mynicjne pieniądze obróconc [a ná sychowá- 


nie flanu y flolu Królew/kiego, fol: 32 pat: 
2lte economie. | 
O Mynicy, pdtrź Moneta. 


Niyftá y Berta shóycy. 


| Slafcy já Króli Zvomuatá 15 3 2.Koronie Pol: 
Jkiey wielka fsKode czynili. fol: 586.1e.1 ©. 


„ pozodóch. | 


Vyólivocý. 


t 4, + 


Zwykli vho gim ludziom czynić wielkie fed 


fol:1109. le.2. $5. . 
Od iwietá S. Woyčiechá dź do zebrániazbóž oji- 
mnych y letnich zpól ná máietnošči cudzey 
bez wolęy páná onego polować niemdia. 
Tómżć. l AE | 
fiytnicy, 
Pátrzin litera C. Celnicy. 
| f yto. 
Omyčie gdfie offobney zmianki w przywiletu nie 
-máfe, to KrólewfRiému prawu záchowano. fo. 
74. le: 40, Páteš in litera C, Ct. 


N 


Naczynia ábo ftáttr. 

Gy, poddánému którego Pánd ná rzece „w le- 
fie, w pásiekách pobrane beda „nie poddany 

„ „úle pan poddanego czynić o to ma. 1093 lege 
33. Quando... .. 
Zá dániia. 

Zdpifdne po drucie Królá Alexándrá w Piotr 
kowie wydánymrokú 1504- wfšytkie fa Cáfso 
wáne.fol: 97 lege 2. Státut. 


Wythie fritélne , Collegiátckie , Klafštorne y 


anféé po „Alexdndrze oftáč fie miáty w» [poko» 

nym výviwániu dž do executiiey koronnéy. 

fol. 101.lege 5. Ľo offoblivote. 
 Yiágániente. 

Sgláchéicá od mátki y od filáchetctwa. Pátrz 
eslácbéic. 

| Vlagroby flu3b. 

Záflugonym máid bydi dárámi fejodrobliwey 
tá/ki królew/kiey, Doftoienfovy vriedy, Woy 
fvy, Dáninámi, dárowignámi, fummámi,Ká 
dukámi , Vácánciámi ; prýviečiem do praw y 
fátutów koronnych y Nobilitńcydmi X: 124. 
Aw Inflanciech , Dźierjawdmi , Ddnindmi,y 
minutioribus bonis. fo:1004.1: 14. jue. 
| Nagrody vftobsonym. 

Dla obrony Midfld Krakowa ) Zamku midlá 
bydź de bonis rebellium ; qui Caufam da- 
mni dederunt. fol: 1026: lege 6. 73. 

Ware y Rewel, 


Y Do korony Polfkičy należą. fol: 1006, le: 21. 


- Item Liuonię. 

| Laut, 

Z náuk wygwolonych wielkie pomnojenia R.P. 

vy bicie fol; 215. lege 145.4! «: 

Náskámi ludzie vezeni wielki pożytek Koronie 

, przywiejdź moga, fo:112. lege 3. Sdprarobe. 

Iáko Parys we Fráncyiey , Padew we Wtofšech 
Jy Bononia , Pragd w Czechach , Vxonia w 

Niemcech , ták Kraków dla náuk wygwolo- 
„ nych obrany. fol: 215. ver: penultimo. 

Dla náuki wolno dobrym do Rzymu idchác. fo. 
202.vcerfu 22. | 

Dlanáuki y obyczdżów wolno do cudzych Krdin 
żeźdźić, dle nie wolno cudzey widry dni ksiąg 
do Korony wofic. fol: 263. lege 3. In co. 

Uitemiecté (právy. 

Zá Dworem Królí Ie? M.przypadie , Król Ie? 
M. 4Radámi fadjié ma. A Kdncelldria z Re- 
ferendarymi prsefluchywáč y przy fironách 
referowáč ie máig. fo. 291. lege 5. 73. 

fiieosidoly. 

W oney jiemi tryymáé może Stáro/bvá nie fado- 
we, byle był Szláchčicemá Polakiem. f0.303 
lege 20. "Offámtainy. 

Ničošiádlému przy wykupnie dóbr królemfkich 
pieniądze zdpowiedjidne bydź niemáia , który 

gd Sie rekoymie fiáwi. £o.100. le: 2. 73 p39. 
| Nieosiddiy ` 


= 


albo SŠumnárvu(š 9%. 


Nieofiddły plebeiufe któryby fie mieniť bydź 
feláchéicem nie bedac im , d bylby wtym ná 

` Trybunale álbo w Grodjie przefadjony md w 
wieży póľroká siedjieć. fo 545.le 6. Jefliby. 

O przefłgpienie Dekretu Kdźimierjowego 4 firo- 

ny» folipoftronney ma bydi pręey Woiewode 
imdny iáko gwáltownit prawa. fo:52. veru. 

W sadjie Grodzkińi ódpowiedać ma. fol: 583. 
lege 1. Jeflibý. 

Wojnym zdpowiedźidńy przed Stirofła od ofid- 
dlego fánowiotiy býdi albo zan ofiddly od- 
powiedáť mia. tárnše. le: cadem. par: &y. 
& par: A tefli. 

Przed Stárofla rekovmie fláwié może ij doftoi 
prawd dlbo fiedfieť ma. tómże: lege X par: 
codem, > "s 

Nieošiádľy nád Którym právo przodiediione 
ex controucríia gdy mu kaga fatisfacere 
dlbo fie gotowćmi pieniadymi ma wyfwobo- 
djié do dwu Niedziel , álbo rekoymie fláwié 
ofiddle do Niedziel fesći : Ináczéy do Gro- 

"du profło ad banniendum poprány bydź 

. mai á powywolániuiman , y do wieże wfd- 
dzon dź dofyć vcjyni. fol:583. lege 2. dy. 

NÁ nieofiádľeoo ktidźione bydźmdia popvy w 
fdrge dlbo w plebdniiey gdjie niekiedy Żył o- 
siddy. d to Kládjienié pozwów onéy fárge nic 

—„JSKodźićniema. támše. par: A tefliby. 

Zá nieofiádľe zo fluge obwinionego y zdpowie- 
djidnego o idka škode dlbo krzywde Pan [prá 
wiedliwość czynić winien.f.591. pat: A o ine. 

Nieofiedli pomocnicy wywokinców do wieże 
wrzuceni bydj máia, fol: 673. le: 16. Tótże. 
par. A Etó3yby. | 

O nieofiddlym kmiečiu. Pátes Émiccte, 

Uitepisytactel(Fié náiásoy, 

Tefli fte rogumem pojyCnie moga,wiec mieczem. 
fol.12.lege 9. Sacra R. 

Iefli podatkowa obrona odpárté bydź nie moga 
tedy pofpolitym rufseniem. fol: 691.1egc 7. 
213 niepewna. fol: 694. le: 8. A tego. 

Mieśwież. 

Nieświejkić Collegium 5 dobrá imimuńitati 
Ecclefiz zápifáné. fo.781. le.27.36 prosby. 

Nieświegkie pofłinowienie y confirmatia. tám 
že. lege 26. Pazywilćy. > 

tiewidzć Rzeka. 

Ma miećport wolny w Kieyddndch y groblą há- 
mowina bydj niema, £o: 789. le. 58. © wols 
nosci. 


 Yitesgoby 

Domowe, gárfše niž woyny gobcym, fol. 193, 
lege 4. Chcąc. | 

Nie;gód koronných y nicbefpiecyenflw kościel- 
nych plebčiujšów dmbitiu przyczyna byydld 
tamie. | 

Niegśód ; rofłerków y nienawiśći Wnetrgnéy 
procjud „bránié Dofloieüflw y Przedów iuż 
ddnych fol: 296.lege3. J: | 


ANieggody miedzy dwiemá Vriedniki w [právách 


iednych zwłafczd M drffatkow/kiego przedu 
„przed láty bywály. fol.' 294, ver: 2. 


Tiżówcy, 

Nigowców mieyfcd Hetman ma opdtrzyć da- 
wfsy im człowiekd przełożonego. Szláchčicá. 
fól: 731. Ver: r. par: V Tapsób.  —— m 

Cij przełożeni pryyfiege máig cryniť, je imo wo- 
la Hetminjkt, álbo komuby Hetman poru- 
czył, niemáia eránié koronnych przechodjić, 
dni Panfiw [asiednych woiować, fo. 731. pat: 

C €iwfiyfcy. 

Reieftr Nigowców zdwźdy ma bydi v Hetmánd, 
fol: 731. par: eodem. : 
Przefadzonych ni gdrdło y ná potyćiwość fAard- 
„ nych prgiymowáé nie máia. fol: 731. parag: 

Pzefadzonych. ; 

Nigowcy Którtyby grdńice Koronné przeieźdji- 
li, máig bydj midni já hoftes patri & per- 
duelles. £ zá tymwolno koždému od nick 
máietnosci fwych bronić. Ab łowy któreby 
w tym bronieniu polegty , pi nie bedjie 
móelpotiagát. fo: 732. le: 14. + Yiemey, & 
f0:733. le: 15. TÝŽ Verdi mita. 

Dla pohámowánia vkrdinnego fivowolenftivá, 
wyfldni Commi sarge z Warfsów/Aiego-feymu 
Roku 158 9. fo: 793.le:13. 3 Brony. | 

Kojacy ja perduelles y hoftes patriz fa pocty- 
čáni, y wynifcyeni bydi máia. f: 733. 1. 15, 75. 

Ná Nijie Dániná Zelech » Mivowáy Borifbols 
poduiefioné y flolowi królew/kiemu przywrów. 
coné. fol; 733. lege 15. 3. | 


—— Nobilitatie. 
0d Królów legitimé naddne, in dubium »ocó. 
wáne bydj nie mái. 10:555. le: 6. Jefliby, 
O tym pátr in litera S. S;lóchdic. 
| Protek y Vláttá. | 
Rumowdnie Notefšy y Warty poflánowioné y 
Slógy dlbo wrotá máiabydi w nich budowd- 
ne. fol: 1100. le. 6. Co fietycze. 


timmma Trowos 


1233 


- 1234 


Reieftr Stáciicii 


. Ytowogrobet, 
.NowogrodyKiego zamku mur fláry 9 wiejd oprá. 
»ionabydź miaľá,y dóm dla kšiag Ziemfkich 
zbudowdny bydź miał. fol. 781. lege 25. Já 
„prosba. | | = 
Nowogrodzkiego Woiewództwa wárun ek a firo- 
ny ábrogowánia przewodów prawnych o nie 
+ ffanie niektórych do prawd pod Interregnum 
fol: 723. lege 37. J3: 
Pit in literá D. Dobiá Siláchetckié. - 
| tiutsta Kancellária, 
Zbudowána miálá bydź w Nurze w ofłrowiey. 
fol: 993. lege56. Pd. — | 
N urgkie Roki, Pátrž RóFU 
| Oberá Króletvfka. 
Do obory królewfkiey bydło gdiete do trzé: 
ćievdnid oddáné bydi ma. fino5.1.5. Jefli. 
Obzázá GA aieftatu ErólewfFiego. — 
Tiko fie vogumié ytdki Pro cefs in crimine lzfę 
Maieftatis. tra fol: 1141. | 
ňa (o b:ortá, 
Koroná sá Sgláchčie závijiá, fol: 376. leger 
^fi Gslócdhta. : 
obroná koronna z Quárty. Pätvs Ouattá. 
Dla obrony RP. y dlawychówdnia flanuKróle- 
w/kiego pozwolili Ich M. Panowie Ridy 14 


Zygmunta A ugufid ná podwysfśenie Arend, 


Stáró/by,» Dźiebjaw Królew/kich, fo: 94. le: 
1, Dástorote, 


obroni RP: od przygód woiennych záiwifláná 


felách£ie; fol 195, le: Chcąc. — 


Obroná dóbr królewjkich przy czymieniu pranic- 


: Stároflómnaležy. Dátrz Stároftá, 
Obrony Koronné fákrólá Zygmunt ná Koždy 
— roknowe fłdnowione byly , d przelie fikody 

wielkie podeymowdla koroná,y RP. ku gorfše 


mu fie.chyliki, fol: 332 1. 2. Úzitágmutemy. . 


Obroud koščiclna od Sjláchty Pátyz fosciól. 
Obrone krdiów Rujkich , Podoljkich , y Wotyn- 


gkich, od Tátar zá Stepbaná opdtrgono było 


trgemi tysiecy ľudi iegliych, d cpvarty pie- 
fych,fo:344. le: 8. 4 napiséo. 
Obroná ri emie Inflantčkičy od Korony bydi ma. 
fol: 996: 


| obrone dzieći zá vycá powinne. Pótez Pieci, 


obrona ludži podróżnych od Burgrábie bydź ma. 
- fol: 434.lege 1. 935. ESI 
Obronca koždy [wéy Caužy bydź može. kol: 518. 
lege zi Omnis. 
(ciec 
dyeowi 4 dziećmi dáné dożywocia. patrz wys? 
héy dożywodia. — Zá 
Očiec mdiąc fony á póymie druga żone, nie 
powinien fynóm fwym cześći dziedźiczneg ná- 
znáciáč, dle áž do šmierči [wiy w onych do: 
brách miefškáé može, násnácšymfšy tylko fy- 
nóm fivym cześć po mátce ich wzgledem pofád» 
guálbo matżenfiwd wžieta. fo: 558. par: £14 
tedy. de zę > 
očiec dóbr džiedšicgných rogprófsca bydź nie 
ma.fol: 558. par: ffo teos. | ROC 
Očiec iefli potom/tvá niema, dobry fpemi we 
dle fwey woley fšáfowáť może, &ámic, lege 
2. Item: 
Qycowie dla wyflephów fimosejkich ždóbr fizych 
bywdia wypedzeni. fo: $59. ver: 1. | 
Ródjicy nie powinni plácit zá fé fyny gdy fie 
przegrdia , zádluža,álbo g Rim poftdnowienie 
idkie vctyhia, fol: 558. le: 2. Aby, 
oliżc žá fyn Karan. bydániema, wyiawfšyby: 
byt vezeftnikiem wyflepku fynow/kiego, do- 
fkáršony fprawić fie nie mógł, fol. 564. le: 7. 
Gby3, Kardniegdsie bydjma ná rzeczách vios. 
chomych ábo ná dziedźictwie do /kárbu. ` 
| Tamże. par: Aleteit. À | 
Qycu Ktoby odpowiedział dbo rdnił , gleytukró- < 
iew/kiego z ewalceniem Kardny bd ma.pátts. 
Syn. | | | 
očiec zážywotá [wego może potomfwu fwemu 
venie iefli o to prosiť bedjie, pofłdnowić 04. 
piekuny pewne, to: s71. lc: 1. potomfivir. 
Oyčiec gdy fie Komugápifie áw tym vmrjc djiedi 
swinné zan obrone. Dákrz f£uictov. 
| .  Obpowitos 1 
Gdyby kto Šiláchčicomi równemu fobie poftal, 
d byłby conuiltus,ná sáplácenie kód pobryy 
fiežonych, ¿wina 100. grgywien ma hyd ka- 
dn, fol: 690. le. 4. Expedit. 
Odpowicdjia inák Sa bronić fte żaden niemoże 
jedno táka któraby prze Wożncgo y dwu Szli 
chćiców byli vcgyniona y do Kfiap Grody- 
kich wpifána bytí , SCámáe. | 
Oeconomia.. 
Madlbor/ka,obróconana wychowánie fłotu fla- - 
nu królemyki 00; niema bydźźądn emi penfia- 
, qt aut 


| 


o 


| 


álbo Sutmárou ©. 


o mi dni Avendámi onerowdna, fab pocna dc 


non obliganda terra Sandomirienfi, fol: 


32. VEr: 4. 


Officíalowic. 


„ Przefhrzegdć máig, áby Swietcy do fadu Ducho- 


wnego wygywdni nie byli o vjecgy fegévge 
Swietckie: fol; 2:5. par: A mimo. 


Dťázománia, 


3 Wjsytkich fłanów Duchownych y Swietekich, 


Mieyfckich, y wieyfkich, gá króli Zygmunta 

pierwfego.fol: 705 le: 4. Luftratio. 
Roku 1562.34 Króli Auguflá f: 705.1.6.Co fie. 
Roku 15.6 3. gńtegóź, fol: cod:le: 7. BOsż. 


Okdzowaniawdrunekzdtegóż, fo: 706.1.8.T0. - 
okdzowanie zá Królá I. M. Zygmunta IIL, bydź 


. midło, fol. 707. lege 10. 4. 


BE Oltufti Supnit, 


Pátrzin litera Z. Żupnicy, 


Oliw, | | 
Z Korony wolno wywojić, dle gan towáru infšé. 
' gokróm frebrd ílbo miedji niewolno wożić, 
o fol.1045. pat Opátruiemy. 
| Olytáy trieówies. 
„Páry Litemfkic Krieflwo Wielkie. 
t Opád. — 

Opátem y Probofcjem zaden bydjniemoże ie” 
dno Polak fšláchčic, Mnich godny tegoż kla- 
fStoru, dlboin defedtu zinfśego. A odjieby 
fláchčicá nie była, tedy proftego rodu byle 
godny. fol: 207. lege 1. Cšefšémi. — 

Opáti w Klaf$torzech cześć imion fwych nie pod 
króleftwem Polfkim máiacych álternata obie 

. rdni bywać mdia, raj Niemcy druga rdja Po- 
lacy. támše. le. eadem. par: POfdtże. 


- Nd opáčtwo iedno Polak ma bydź obran Flá- 


chčic goycd y zmátki godny támje profe[J;- 
wdny ,» zdawnd miefskdiacy. Ain defectu, 
z oneyże Diacezyičy fSlichćic choć nie profef- 
fowány. fol: 29. lege 3.. Aby, 


i Opáčia yProbofezowá Elečtia fwym p orządkiem 


odpráwowána bydž ma. to. 209. le: 4. pases 
firzettátac. | 

Opáčtmá mimo Conftitucia. Roku 1588. zaden. 
brać dni trgymáé niema fub poenis contra. 
Cortezanos czynionych. fol. 209. lege 4. 
paseftesegátoc. 


Ná opáčtwá ludjie nie godni wfłepowdć nie 
¿a mdia. fol: & lege eadem, 


Opátá Lubinfkičgo Elečtá Conwént Królowi pre 
Jentowdć , od Króla Confen fu na prośić , tóg 
dopiero do świecenia przyfłępić ma fol:209. 
lc. 5. YO Tými. & fol: 211. le: 6. Andrzey. 

Opáči winni pewny poczet dźiatek flichetckich 

` w Klafstorgech chowáé ywczyć dáť wedle ozná 
czenia Bijkupiego. f. 212.1.7. A ponieważ. 

Winni woienna wyprawe. fo: 697.1€.4, Jtem. 

Opáči z/trony Akddemiiey Krákowfkiéy iefliż 


EX. Bifkupy ná reformowdnie iey fklidáć 


he mieli ,wjieli fobie ná rozmyslenie. fol: 
222. lege 2, Ale. | 


Opäteženté LYŤiafš. 


Pod odiajd Królewjki g Korony, fol: 1030. le: 4, 
s. 25efptecsenfhwo. | 


Opieľuttórvie, 

Od oycá džiečiom:» genie td žywotá poftánowie- 
ni, od opieki oddaleni bydj nie mogaprgeg 
bli/kie iego.fol: 571.le. 1. potomfiwu. 

Sa powinni dt dobrá djiedjiczne dźiećiom lat 
15. máiacym fol: 574 lcge. Jáťo. ` 


Sierotom gdy do lat. radą odpowiedáť prá. 
! s. č. pr P P 


wnie winni o »trdtedlbo záwiedžienié. mdie- 
źnośćiich nie broniac fietym, je in recenti 
facto o to. nie czynili. (Ol: 592. par: Pízeter. 

Głowy zábitéy z irony wież jdicdnywáé nie md- 
14. fol: 614. par: Tož fie ma.. 


„odopiek odpadáia gdy o głoweimieniem $ierót 


- popierdć niechca. fol'& par:eode.fiejliby 
gaden conwincowáé niechčial,minorénni do 
lat ma bydź odlożono. Tóme.pa:Aiefliby. 

Opiekun wydawfšy fierote 4d maż że 20, £np- 


„ Wien, miawfšy dáć flo nie winien o oflátek od 


powiddać , gdyby fte go pręey trza látá y try 
Miefiące fierotA, po [ščiu gimaj nie vpomi- 
nálá. fol: s6s.le:1. Stáncifek. 


„Zwłacjąć czáfu niemdia: Pánnom: [Sčia zá maż: 


ináctéy Pánnom bez Woléy ich bedzie wolno 
didit mažjá ráda przyiaciót mych. Lámše. 
le: 12. Chytrosčí. 


Opiekun odpriyšad, fie ma pofiebku prawnego 


w (prawie przekondnia nátych co lat niemie 
ia:gdyby go de nomine miánowano.f: 574. 
lege $. Minorennibus.. 


Dobrá minorennium:tá Którychhy dług był 


 qycowjkiwcjńs dlugnikom mála puśćić gdjie 
by pieniedzy nie było. fo: 574. le: 8. Mino- 
norennibus,par: feflibg. 
Opiekunowie pupillorum moga bydi pozwdni 
od Creditorów de complicitate do Grodu 
Nímnmm ý żefli 


3s 


: > defi Inivomiftiiéy % dobrá bronia. fol: 574. 
X lege Minotennibus. par. A 13£0:.- 


"Opiekun dfi edzićtwa dzieinnego nic może vird- 
| G6, dni sá fowáť nim, diii granice czynić. fol. 
15675 leger Gdy. || | BARA 
“Tylko z czyn ów 4 z ftdda djieciom gdy tego 
-gds przydzie liczbe czynić ma. fól. codem. 
oC eia. Czejtofroć. Aleto právo poprawione 
Ucet ták vclequiturs cssc mad 
; ` NWiidywfty do fiebie dwu prgyiatiót exlinéa: pa- 


"terna „ma venié doftátecgne | Inuentarje 
dóbr y dochodów wfšytkich „tdk gb ożytków 
g gruntów idko » 47fecty inych pojo ftábych, y 
tych potym liczbe czynić ma tym Jámym 

-quarum- interčít wedla Inuentargá : dlbo 
przed Sadem Ziem/kim którgyby chčieli.tol. 
580. le:z. Opátruige, = 


s e Opiawy; uo 
* bprówiKrólowey Anny ftárfšéy y Bony inátki 
jey bylá ná dobrach X. Mágoweckiego , fol: 


| Oprawy nd popom królowe niieć niemáia ná do- 
` brdch X. Májoweckiego, dle ná infšych do- 


* pod oprá 


x... 


ue 


r4 


C Reie Sedec 


jinym. fol:.567. 
nie witne 000 Des Wes 
Opráwá Pan wiennych tid dobrach per iureui- 
&um vtráconych pierwfsz pofsefsia máia- 
.cych,nij Creditorów prawo , wagnieyfsa. fol: 
šb7. le 6. &ioftr. par: panie Wierne” 
Oprdiwe fa joná po iriierci fwégo mezd bierze, 
fol: 576. lege 3. Acz. l 
e Quac 
„Abo fedźia jłoczynców , Kógóby o wihy fadomé 
RU badjvboricgodbo bogitego filáchčicá badź 
lebcium ciaźał,Ctajey nie mavmniey[sic áni 
498 ia feáfo wt, lečie dó dwu:Niedjiel, á žimie do 
„ôsmi dni nic $ nich nie biorac.fol. 637. lege 
> 1: Aby. par? Aby tedy. — a 
Dis Pe “p, Me "A | % 4: "7r TA 
Z kóigę wracine bydź maig. £0.506. le. 16. 55: 
ODścit.. 
ne i. waż SZĄ RS TAR NE Aet at st, 1 Aeg + 
Pity Litew/kić Xieftwo Wielkie. 
| ©sśiedłość y osiadly. |... 
„ofiddłemu pigy wykuphie dóbr krótewjkich 9 
nie ôstádlemu który rekoymie ftwi gdfie , 
pieniądze zápowiedžiáne hyd; nie máig. fol: 
iGo. IEHSZ"JIPÓWI. 7-0. © 
ošiádľy ssláchčic áni fšlubem wiázány énifa- 
don bydźniema,iedno prawem przekonány. 
fol: 123. lege 6. Sslubem. 


le: 6: Zicftey. pár: Pdi 


k 


Ofsiádly bydi má káždy Dignitasg y Vrzednik 
f Zżemjki y Stárofldyw oncy fiemi edžie dofto- 
* "dPenfivo dbo prad trrýma. tol: 299.le. 8.24. 
* "& fol: 302: lei 16. & 17. Pod nie výywániem 
onego Dienitárftvá dlbo brzedń , y podrnie- 
t^ poftúfšenftvem poddánych.fol: 299. le: 8. 
> "54. X folizoo. le. 9. 10. Pod ptrdceniem 
drgedu jú trgelim »ponmitniem przez lifty 
_Królewjkie. le. 11. Jis NÁ feymie prgyfslym 
= štráčiť prgad mái zá delátia y infligátia Po- 
"o flówšiemie oney. fol: 361. le: 13. Satisfaci- 
Abekdow “slote ea w 
* Niejmyślona mieć imáia.fol 301 le: 12: dy. 8% 
le: 13. Satisfaciendo. Wfrym Woiewództwie 
©- niew powiecie, krom Woiewódytw Rufkiego, 
Máyoweckiego;Ráwfhiczo y fiemie Wielun- 
Jkiey. gdzie nie w Woiewódjtwie dle w żiemi 
może mieć osiddlosé, Uómże. le: 14 Gdyg 
wkrom Woiewód którzy w Któreykolwiek jie» 
mi mogamieć ofiddłość. fol: 302. verfu 1. 
 MWiymuigc. | "AR 
oma bydi wlafna y woln 


. = 
E 


4 prjed tym ofiádľa, 


— 


Nibo Summáriug O. 


nie nowo dpifdna , pod wing 200. grwien ` 


v któregokolwiek fadu ficmie álbo ná feymie 
peremptorie, y Dignitárstvo dbo prząd gd- 


raj puscic fine appellatione, fol: 302. le: 15. - 


21 tego. | 
A oofiádloft wputroká od wjiećia vrzedu fláráč 
Jte ma , któryby qd idka mnáctagaflugadofto- 


ienflyd idkiego Abo vrzedu jiem/kieso dofłał 


podvtráceniem, fol:302 le: 16. Chcąc. 


Stároftvá nie fadowe y džieriáy królew/kie dá. 


wdne bydi moga choć nie ošiádľym w oney 
żiemi, byle Polakom 
lege 20. Ofłówiamęy. |. 
ofiddły winien nieosiddlego przed Stáro/la w te 
godniu flawic, gdy v niego sápowiedjidny be- 
die, fol: 583. le 1. Tfeflt. par: by. 
Osiddly zá nieosidałepo odpowiadać ma fironie, 
iefli go przed Stárofla nie fłdwi, Tómże. 
Ošiádľy nieosiddlego prey nim zdpowiedzidnego 
dbo drefłowdnego może gdrajwydić dbo od. 
Japić bo s domu [wego zbydź.y tákiuž niepo 
winien go bedjie do Grodu flávié, tol; 503, 


„lege 2. 0v. par. 3Declátuigc. 


Ošiádľy flugd obwiniony ogly vegynek w [adžie 


do Którego nalcgy, pátrgan bydj ma, fol: 591, 
par: Żiefli. 
Ofirogioettet,. 


vílává ábo Dekret który omg bylnápvan pod 


dánym wiele trudnośći y o GigglowaśCi fúda-- 


Wal, fol: 590.1e: 9. Czefłoftoć. 
Oświęcim. 


oświećim/kić X. pod iedna pieczečia s lafka Ka 


ronna, fo: 97.lege 2, Statut. 
ośwecim/kić y Zatorfkié X. incorporowdne ad 
Iura & libertates Regni, y wolné od wfselá 
kich Cel y myt ták wodnych iáko żiem/kich.. 
fol: 69. lege 30. 
5 pzywileńu pićrwfcego wcielenia y zicz: 
ónocsentas orong X. Oswiecim 
fEićgo y Satoiffiégo. 

Práwd Oświećim/kie wcále żichowdne, fo: 1009- 
"verlu 4. | E 
Iednákie byjemiond 4 inćmi Koronnemi obywá- 

telmi znosiť mála AL ám. pat: Lo obiafniá 
iac. Iednikim prawem iáko inné - pdnfbwd: 
koronne nd wieczne ydf». [adgic [ie máia.. 
Támše. RSA 
Ziemi y Woiewództwu Kráko wfkiemu przylaczo> 
ne, Támže. par: TYapizó0. | = 
Vijedników fiem/kich y Grodgkich 3 Sedjiégo, 
: Podfedká y Pifdrji wybierdnie ná Woiewode 


* 


SzLichćicom, fol: 303, ` 


, Krikow/kiego przypada, AA wfek že Woiewo- 

dá bedac játrudniony g poruczenia iego Kd- 

| fetelan oświećim/ki Electia powinien do Jku- 
tku prypwieźdź , Tamże. pat: % laprsód. | 

Sedi Podfede y Pifary obráni, królowi máig 


1237. 


bydj wędle spyczdiu inych fiém deferowáni, - 


dkrólie mapotwierdzić, Támše. : 
Sedjia żiemjki oświećim/ki nd fadsiéch dbo Ro 
cech żiem/kich Ofwiečimfkich: ma five miey- 
Jec trgymáé : d Sedjia Zator/ki fà Podfedká 
przy nim fiedji £ám$e. par: A fag. ———— 
Roki dlbo fady žiemfkié dvákročdo roku máia 
bydź odprawowdnć, Táne. p. Có Roti, 
Pryywróceni do piermfsego prawi. A [právy w 


tym prawie gdczete mára bydi fhoncgone y fRa-- 


pine, C ámse. par. Ue wpyfcy. 
Dekretá, sápi[y, refiondcye, protefłdtie, prawne 
pojłepki , Por» , Controuerfie, 9 té rycczy 


Które fa w ksegi wwiediionePol/kim żegykient 


Acla jiem/kiedbo Grodzkie máig bydiwpi- 
Jowdne fo; 1010. pat: Też Deľvety,  — 
Poflá iednego w Oświećimiu dbo wZatorgeobra 
wfey, mála go pofylić ná powidtowy Seym 
Proj$owjki, Który wefpółek z drugimi támo- 
bránymi haprzód do Wiflice, potym ni wál- 
ny feym iáchať powinien, Tamże. pat: H co 
fic. Akról go ma wzgledem drógi ddlekićy 

ftujšnym ná firáwe opátrgeniem opatrzyć, 
Gamże.. AP 

Po/politerufšenie y brjemie woieuney yprá- 
wy [p olecjnie ginemi Woiewáditwmy podiymo 
wai máig. Cám$e. par: TTásfišáteľ. | 

Pobór áho [Mad pofpolity ná Walnym féymie v- 
chwalony od kmieči wydawać maia. Cdmże. 

Od podatków y brzemion flárádawnych sla. 
fkich wolni y fwobodni ná, wieczne cii fy 
bydi máig, Tnte. . 

5 przywileju wtoićgo popzówy mcielez - 
. nia fycbje Zieftw. * 

Decldrdtia przywileju pi erwfsego. fol: 1011: 1c.. 
dYgmunt, vertu 14. 

Sglichtá tych jiem ma moc wflepowdé ná wfsel. 
kie dofłoienfiwi y výzedy wew/$ytkim Woiez 
wódytwie : Krikow/kim. Gómże. par. Vias. 
poo. | 

Obiéránie nowego: Vrzedniká Z iem/kiego nie 
tylko: Káfštelan Oświećim/ki ale y Starofiń 
Oswiečimfkiábo Zatorfki sd zleceniem Woie- 
wodysKrakow/kiego; Ssláchčie złożyć władyą 
ma.támie. par: Lež cs. | 

Cro grdpby, y lifly dbo gapifyrekoiemfiwá Któ- 

frimmmm uj dp 
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| — 8&etefte Sedinet 


ye ieden drugi emu cjyni, idKo wielkiey mocy 
3 wladréy máig bydi chománé y od Króld [apo 
twierdzone.fol: 1012. par: ZTáb to. 

Ssláchtá powiatów przerzeczonych czdfu woyny 
pod chorągwie jiemie Krdkow/kiey powinna 
wożowdć. támše. par. Tlácfčáteť. 

WoyJki oświećim/ki cjdfu pojpolitego rufsenia 
itd Zamku Ofmiecim[kim ná mieyfcu Stáro- 
ščiným goflawát ma. Łamie. 

Dlápoflánowienia pránic miedzy dobry fláchet 
ckimiy inymi, Podkomorzy Krdkowjki Ko- 
mornikd godnego przysiegiego onych Powid 

— tów pofłdńawiaćpowinien. Téme. 

Dignitarje y brzednicy , porowndni fa. wprje- 

- dźićch y w (prawdch z Woiewódzowem Krakow 
Jkim. Cómże. —— 

Lifyreksiem/kić y Cyrooráphy idko fškodliwe 
zniesione , iedndk Cyrográphy ná [ummy y 
"dľugi tákiáko Wkoronie dawdne bydj máig. 
Gómże lege 3. Wielkie. | 

Lifty rekoiemjkiey Cyrográphy Które fie sfldly 
“przed Conflitucya roku 1598. bedjie ie ko- 
gdy powinien do Grodu Krikowjkiego dlbo 
oświećimfkićgo wwiejdj, Czego gdy kto nie 
pezyni, lift bos nie wwiedźiony wagiv fa- 
duwfeldkiego mieć niema. SLémbe.lc. cad, 


Owies. 
We wšiách ná drodze gwałtem brány bydj niéma 
= fol: 588: le. 4. Gdy. 


p 


péctá y Jadera. 


v 


(-Pogrdnicznymi Pány krolponawiáť tna nie 
bej wiádomošči PP. Senatorów.tol. tn.lege > 


3, Pacta & Foedera. 

Z Turki z Tátáry yg Wotochy Którzy. turbuia , 
przez Stárofly „Pány y Rycergtwo poimdni 
górdło tráca. fol: 690. le. 3. V Vie mniegfo. 


| per. 

Zaden niema pyjiymowdt flugi żadnego bez li- 
| fluwyfiviadcronégo pod wing 100. grgywien 
w Grodjie.fol: sť1: le: 2, & 3. Confittucye. 
Sludze fivému gdy czá[u fvego doftužy odflánia 
przejskadzdć niema, owfšem lif wyświadcjony 

| gdchománia dáé ma. &Lámác. le. z. by. 
Prawem dawnym dochodzić muže flugi wego 
fwowolnie odchodzacego. CUómże. le: 4. 73. 
Slugi fwego iefli fie przed wypráva woiennadł 
bo ina potrzeba NufnaPánjka náprše nic po 
quio) Niedjiel dziesiąći odprawić može, fol. 


shi le: 5. & Č. YO wfłdwie, 4 
Zá flupe gołote SĘ de cyniącegó dofyť ćjykić 
* winien. fol $2241ege 7. Boy. 

O głowe flugi fitgo gdyby pritaciól miemiał 
czynić może, dlbo práviačiele Pinfcy' fol: 582. 
lege 10. Jefitby. " 

Poddáuego wego który mu véitkl, gdy £0 w 
Miešlie dflánie gátrgymanego; dámfšy zá do- 

trgymánic grofšy 12, fiac može. fo: 585. v. r. 

Z fługi fwego o gwałtowne gdbicić przy nim gá- 
powiedźidnego dlho fprówiedliwość czynić - 
powinien, dl o tan wedle prawa odpowiddić 
ma. fol: 90. le: 7. Gdy. A gdjieby flugd 
ten včiekt, Anie bylby gápowiedjian, tedy Pan 
przysiega je dwiemá świddki oczyścić fie ma, 
że dni gd gwoleniem, dni rofkagdniem dni wola 
jeg teh vežynek fie sfat, nawet dni dal przy“ 
czyny do tego, Támše. 1e: 8. Láťovy. 

Zápojwány z lug fvych fprawiedliwość czynić 
powinien gdy» niego zdpowiedzcni beda o- 
qym y Szldcbta. fol: 590.1e: 9. Csefto?coc. 

Poymány gdjieby z [tuoi prówiedliwośći czynić 
niechčial, tedy tylko o gwalt domowy , o na- 
agd, o zábičie ábo rdnienie fprawowić fie mat 

Já o ine rgeczy, o pbićie, ordnienie profego 
cjłowieka,o podeptánie fityby zbóź ni polách, 
y traw náťakách [Dásienie,y o inne wyflepki 
mnieyfsćz fíug nie ofiddlych,iefli przy nim 
jápowiedzeni beda fpráviedliwosť cjyńić po- 
winien fol: $91. ver. 1. 2L gostebs. 

O jl» ycgynek flugi fwego ostddlego niema bydź 
pótrzan , dle fam flugá ofiádly w prawie do 

„Którego należy Cómże. par: A iefli. 

Ö flugi poiminego ábo priuata autoritate od 
Szlichćici wiejionego ná Roki Grodzkie 
pogywić może. peremptorie. fol: 552. le: 
13. Góyby. Pátrz fšlichčic. lege: Sládidie 
Ssláchcicá. 

Rekodáynépo fluge żlodźieid y zdrayce pormác 
może y wiejic, Cám3e. lege eadem para, 
iDecláctiteimy. 

Gdy poddanych do [crutinium nie fldpi wine 
sę grzywien przepada. fol: 615. pat: A z 

y. te. 


"Z Którego djiedjiny nocny gwałtownik zbóż wys 


chodzi , ná wine piatnadfiefta Królowi ma 
bydź fkagdny. fol: 617: le: 2. Ues výšároá. 
par: A teflí w tem. 


Panu wsi, w Którey fie złodzieyftwo fHínie, glo- 


dźiey wine płaci. fol; 617.16: 3. 4140 to vs 
| ftówiamy. 
Pan pozwany  Kmiećmi d trječi Yag nie pofľu- 


al fy, 


Mibo Sumináriu fi V. 


Ji», rgecy tráci. fol. 63%. par: Pzetóż, 

Pai gdy we Wi dbo przćde wfią Ciaja odbiie.wi- 
ne piatnadjieflá królowi y iego Sedjiémuma 
šápláčiť : ńzdruga winą $iedmnadjiefłą ťáko- 


wa Čiaža gwaltem wyietą gáchowác ma. fol. 


639. par: "fefcze fPażwiemy. 

Pánowie gdjieby nie karáli tych Którzy Páktá z 
Turki * Tátáry turbuia, mála byd, perem- 
ptorie žá Dworem počiaenieni: fol:690. 
lege 3. Zie mniegfa. ^ 

Pánowie y fsláchtá wyprawe woienną winni, 
fol: 698. ge 9. Cum Sacra. RN 

Pan máiacy Sgotty[á niepoftufšnégo , może mu 
wjiac Szoltyfłwo y prtedác, á gdjie Kupcá nie 
doflánie, vrgednie ofšácowamfšy zápľáči ie 
fam y otriyma ná fie. to. 1075.1.2. Boy to. 

Dowiedjiawfey fie'o miefškániu Kmiećidzbiegle- 
£0,ÁW roku nievpomni fie go, iuž Wiecéy vpo 
mináť fte go nie može. fol.10%3. le: 11. Te. 

Który Kmielid wnocy jbieelé co záchoWa:y 1 rje- 
czdmi ktoré do niego przyniesie y z Wina pia- 
źnadjiefła wróćić go winien. fol 1084. par: 
X toiefcze. 

Poljkim prawem fprawiedliwość czynić ma z 
kmiećiń jbieglepo któryby przegrożki idkie 
cpyniltym którgy na roli midfło niego fa ofá- 
dzeni. fol. 1086. le: 16. G09. par: M iefliby. 

Gdiieby fprawiedliwośćią wlókty kmiečiá zádľu 


| fonego Miefczáninowi,ma bydi do vrzedu . 


fobie należnego pozwdny. fol: 1090. lege 25. 
Dla. par: gdyby. 

ogbiegłym Kmiećiu dowiedfiawfšy [ie brać go 

~ niema dj 12. grofšy gá dotrgymánié poloży. 
fol: 1088 lege 20. ŁRódig. 

O Krzywde kmieca Pan czynić ma nie kmiec fam, 
fol: 1093. lege 33. Quando. — 

Puśćigny dni káduku po #mártych kmiečiách ál- 

* bochtopiech fivych bez potom/lwá brać nie- 
ma, dle mdietność ná bligfié powinne przypa- 
da, fol: 1093. le. 55. Wźńawamy. 

| Dapież, 

papieje Bonifacius y Ian potwierdzik Frideri- 
cy y Caroli V. Conflitutie przeli» Hereti- 
kom. fol: 263. — E 

Grjegórg Papicj niektóre ártykuľy prawa May- 
debur/kiego reprobuie. tol: 1071. & F. 1073.. 

Dórców. 

Ma [klad ná Rufka fól, g Belyd, z Krafnegoftdw 

- fine prziudicio aliorum depofitoriorum 
fol: 1063. lege 19. VFazóło. 


Dänié votetttté, 

Pátry in litera YO. Widno. 

Dénné dbo Ośiówtk. 

Po fifiugá may we trgy ltd y trzy miefiaceprd- 
mem nie czyniąc przeliw opiekunowiprawo 
dochodzenia oflátká dóbr djiedzicznych tráči. 
fol: 565.lege 1. Svánáget. 

Máiac opiekunem Stryić któryby iey chytrie 

— eqs zwlacjał , może przez wołey iego iśdzyć 

maj z przypwoleniem wyjiaćiól. Támže, le. 

- 2.€bstxesc. | 

Zá maż wydana wpofdpu ábo W ddrze pienie- 

- gnym ma miec dofyć, t: 566.1. 3. Wftówiamy 

Pánnie pofag bieniejny ma bydi przy przyialio- 
tách naznaczony , dle dobrá džiedžicsné pryed 
Królem. Lómże. 


Pánny iefli bráčia mdia prgeg nie gá maj wydáné“ 


— bydi y pofap násnáczony mieć máig, Téme, 
^ par. Ofiawiamy. H | 
Dźićwki máetnoft wfiytke aycowfRa [padkiem 

trzymać mdiaiefli bráciey nienáfs, A iefli brá 
€ia flryiecgni tákowe diiediičťivo chca otrzy: 
mát, tedy Rycévjtwo djiedźictwo ono fšácos 
späť mála. á brąlia wedle onego fácunku w 
rok zápľáčiť ie fiofirom máig, Indcjčy oné 
fioffry onóž djiedjictwo ná wieki; dźierżeć 
mála. Tómie/ parag: 2 iefit. | 

Dźićwki od iney żony po fmierči oycdich máia 

. obydź zd maż według pvyciálu jicmie wydáné 
przez fony jony pierwfséy, iefli braliey 2 teyje. 
mátki niemáia: y od tychže pofag náznáczo- 
ny Y pieniadzách mieć máig. fol; 566. le: 4. 
O biafniáiac.. | 

Siofiry , Ciotki niewypofdźone któreby zá me. 

gem byty, gtych dóbr Któreby bráčia ábo brá- 
zdnkowie do Creditorów vtráčili, máta bydź 

> przez té creditory abo po[Jefsory dóbr. vypoJá 

gone. A wrok po fščiu já maj dać impofag 
máig. fol. 567. le: 6. Gtoffry. | | 

Prouifia pánuy do fičia zá maż j cześći iey nale- 

— jacey w cálegoflawáé ma. fol: 567. le: 6. Bio 
fey par: Promiya. — 

Prouigya pánnie po/jefsorowie dóbr onych das 
sál máta opdtryyw/Sy ia miefškániem w onych 
dobrach wedle condiciiey. tamże. p. eod. 

Pannie wolno miefškáť choć nie w dobrach o- 
nych w których prouigya ma, wedlug s#dínia 
prsviačioť, falua ipfius prouifione. tamże. 

Páuná od oycá wypofážoná Wiecey fte od brá- 
čiéy vpomináč nie može, fo. 568. le: 7. Výšás 


wienn. Žlna iih Nie « 


m 
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Z Nič wypofajona, Woiebódjma 4 máietnosCia 
wielka 100 grpwień 4d pofag przez bráčia 
ma mieć násnáciosié ? d gdzie mála máietu ość 
á dii vek wiele albó iedno dźiedzićtwo, tedy 
idle fšácunku $Pieniądymi pojag ma bydź 
przez brátá jápláčony.tol: 568. lege 7. Vítá 
WIRY. Lan : 
pánná ábo Djiewká fSlichetcKanig f'a od Woie- 
wódy od oycáwydána zpofásiem nátiácio- 
nim 0 wietfšé dziedzictwo trudności bráčiey 
. gidawAć nie może. <A nie wypo fażoncy bracia 
40. grzywien ydpłicić máig FA bedźie mdie- 
tnošči wiele: d icfli málo wedle fedcunü cześć 
káždey ma bydisapľáčoná, t£ánise. le: cad. 
Pánná fšedfšy sá mat oprawy nie miáwfšy maž- 
y tey vidit, tylko 30. pris má wžiačsá 


wićniec 1 wyiácháť zdóbr megi fwego nié, 


ma ták dlugo, djięy dlbo 30. grjywien odloja 
dlbà trgy grzywny dochodu dbo czynu nd- 
zácza potomkowie. fo: 570. le: 2. 598. 
Pinńd we trżech dniách ma opowiedzięć gal 
fwóy. fo. 592: le: 14. IRtobytolwieć. poka- 
zamfšy znáki gwaltu pryy$iady ma. «Lise. 
Gdy kogo o gwalt potwargy Kardna bydź ma, to: 
595. le: ZAtobęfolwiet. pa: Ale iefiipónna. 
Ná gwalt praláiaca dobrá dziedźicjne -y poJaž 
tráči. 593. lege Eolo. 
Pinne kto gwałtownie vlápi cześć tráči, tómże. 
lege čadem. |, | || j 
Dájše tż, 


Gdyby owce 4 trzódy zoubiť a bylby oto obwie 


niony, przysiega 0 e»djie żefli powie że TF 


inemi do domu prźypedjił. fol. 108. lege 


Dźiwip. | 
odv giliiéy .WoyCiechá dj do $. Michálá pásť 
bydło ma. fol: 1104. le: 1. Wfiówiamy: 
Peníiz. 

Penfiami onerowdńe bydi nić máig dobrá flo lu 
królew/kiegó,fol: 52, Ver: 4 — 

Penfie Cudzožiemcom y tu nie miefskdiacym po- 
pvolone crynia [škode y chwale Bożey, y Du- 
chowienfiwu, y Rzeczypojp: y pogorfsenie lu- 
dźiom. fol ts4. pat: Lej obúácisivátac. 

Peufie idKimkolwieh (0fobent z dóbr Duchow- 
nych zá žywotá druoiego od kogokolwiek dni 
vprafšíné, dni bráne, dni dawane bydź niemá- 
ia, pod ptrdcekiem dóbr wfšytkich do Jkárbu 
Królew/kiego y pod wywotiniem. fol: 19%, 


par: Quodq; X pár: Siquifpiam. & par: " 


Verùm. die ios 
00. pany há Lóztezany, 
Paź iù liteta VÔLVÝVIMY. 


Nteieftr Státiic | 


+ 


^ Perduelles. 

Perdüéllis £ofd» któryby komu przeg gwalt ndi 
pdńfiwo Bolfkić pomagal. fol, 8.12: 20. 2463 
fivoboby. „IW 

Naperdučlles prawo wiecie y nienarufsoné ma 
bydź chowane. Tóńtiże: 

Perduellionis crimen cótra Rempublicam 
iáko fee rogumie, to: 24: pa: Cát poftepcE. 

Sprámá o perduellionis ciimeńi contra RP. 
tdkaj bydj ma ińkaiefi © Crime lele M 
TLámše. 

W (prawie Criminis petducllionis fam król; 
Pány Rádámiy zosmia Deptutatów g Pofel- 
Jkiego kolá ma fadgić, Támje. | 

Delatorá gdzieby nie ftálo [am Inftigator z wid- 
domośćig Márfšatkowfka może caufam in- 
ftituere & continuare. Támše. 


Diata cześć. 

Piatey cześći dochodów wjselikich z dożywoć 
gołych y ¿Arend declaratia, fol: 94. le: 2. 
Zírenúv oOŻYWÓGŃĆ: | 

piecżćć Zožotita, | 

Pieczeći oflobnéy w fprdwdch RP. Król viy- 
wać niema, iedno koronnych.fol. 286, lege 
1. Obiecniciny, | | 

Pieczeli koronne przy Kdnclergich y piecteta- 
rydch ták Polfkich iáko » Litewjkich bydź 
mdig. £ol: 296, lež 1. Bbiecuiemy. — 


Dieczetatze, 
Kduclerstwo y Podkdnclergtwo máia bydź dine 
ludjiom godnym ták 3 Welkiey iáko z Maley 
„ Polfki.fol: 286. lc: 2. Jánclécstwo. ; 
Ná feymie Walnym rozdáne bydź máig. fo: 287, 
. lege 4. Bándérs. 
Dolfscy y Litewfey piectecà koronne prsy [obi 
chować máia. fo; 286,le: 1. Obiecirtemy. 


- ledney władzy y mocy bydź máig. fol,287. le: s. 


A delćrztwo, 
Napierw[*y expe&antes fa Dignitarztw y Pre- 
latur .£ám$e. di a 
Wjsdkże to ná woley królewjkiey wedle jaflug y 
dżielnośći kogdego wedle czafiń y pożytku 
R.P. ná wysfšy [lan y opatrjénié wysfse koz 
dego gnichpodnieść. tánie. lege 5. TD [tá 
£ucie. By 
Dofłoienfiwd (iefli Dúthowny) Gniegnien/kie”?, 
Krdkow/kiego , Ktidb/kićgo , Pozndn/kieco, 
Warmienjkiego ; Płotckićgo : d iefli świ etcki 
Woiewództwá dni Káfštelániičy z pieczećia 
UJ mag 


ślbo Sttniórnui P. 


` drjymdćniemóga. tómże. lez 4: Adnelets. 
Z piccęetarzów ieden Duchownydkugi swi etcki 
bydi ma. fo: 237.1e: 6. Pozmalatac. 
Piectetarte fámi Ksiegi Káncellátyiéy Królew- 
Jkiey mála mité pod frają [woia. fol: 2:9. 
verfu 3. OE 
Cij dwu Pifáršow przysięgłych mieć mála, dby 
w ksiegi Kdncelléryiéy [cyérge y wiernie wpi- 
ftwdli wfeytkie prgywileie, dekretá , zegnania 
9 inne rzeczy Które fic przed Królem 16M. 
tocia. fol: 289: ver: 4. ver eq di 
Liftów nádonátie y gapify dóbr indogéy wyda- 
wálniemáia 1edno iáko. prává koronne w fo- 
bie máia.fol: 289.lege.3. ZXánclers. 5 
Inácjéy vrjad fwóy tráčiť mála: Lámše. le: 4. 
Citátut. & fol sr. par: Stótut. | >: 


Ná pieczetdrjki rrzgad wnet po którymkolwiek 
pieczetarju ma wfłepowić Sekretarg- Wielki. 


fol:292.1e:1, Dla. >: 

o Dieceć CSLioetda. 
| Pátrgin litera S, Sygnet álbo Syn. 
NOU OUS 

Ciejko czynić niemdia fludentom Krákovfkitn. 
fol: 21%. par: R vopytšié, ———5— ^ 

0 pieniądze, | 
 Pieniądymi pofpolitémi do fAdrbü włojonemi 
^ królowi wolno fáfowáč, ná pożytek y potrge- 
be koronna zá ráda Pánów Rad fivych ńd ten 
czdsprzy [obie máiacych. fol: 309. le: 1: RE 
té vzeczy, Z có gbedjie to w fdrbie cho- 

wano bydźma.tómie. || 3 -.- 

*Pieniadymi [kárbu pofpolité“ pod Interregnum 
~ Pan Podfkárbi [šáfowáť niema iedno gá wid- 
dómośćiay rofkajdniem Rad Roronnych. fol: 

. aypan A goby |... 5 
` Pieniedjy [kárb owych iefliby Kto ná potrzebe 
fpa obrocitglafcyd fab Interregno „śdrd- 

„dy [krádzenia R.P. winien, 309.1.1. ^j té. 
Wfáfanku pieniedzy po/politych , Ktoby Páná 
| podjkdrbiego Koronnego z Deputaty > fub 

Intertegno hamował, 4 Radby Korónnych 
+ mdpomnienia nie ftuchál, Wina peculatus 


> karány bydi ma: fo: 315. par:2(gówby. 


 Pieniedyy Ktoby dal ná dobrá Wielkorjadowé: 


KrikowJkić 9. ná jamki y jiemic pierwfse w 


Których fa Stárofbvá, pieniadze traci. 0:96. . 


lege 1. 7733 doba. & fol: 86. lc: 2. Státut. 
, -&folgo.leger 05$ |. .. . 
` pieniadze ná dobrá albo imiona krolewjkie nie 


„ pro neceflitate R. 2. pożycjdne fiu s 7 


nac máia, Fol: 93 .1ę: 8: o$ o fümmáeb. 


- Pieniadze kto by dał na dobrá folu krolemfkie- 


* -g0 przez obopiajku wydjierjenia,tdki trváci y 

; cześć pieniadze. fol gs. Tege r. $3 z dóba. 
par: A Ftózęby. cds ne Božia T 

s fH piąći krot flátysiecy naimionich flotu 

królewfkiego" ná feymie pogpoloné Confitu- 

tucya wirowidne było > selfie wróčiť midły te- 

| mu któryby pożyczył, fol: 98. le. 5; Jztómi 

„Bieniedźy nábyčie Pircow/kie trzech Kroć fd 
„> „tysiecy zlotych w niweci obráconé. Lámše 

"Pientedsy brać królmiema ná gafław ní Zamki 

główne dbofadowe, áni ná wielkie rgady, dni 

ná jiemie Sendomirfka. Tómżelcge cadem 


< Niemdiæbýdi przy wyKupnie dóbr &rólewffich 


s  gdpowieddne czlowiekowiośiddiemu y nieo- 


| Pieniedyy nábyčie WavfedwfRie ga krolí Awom 


-i fiádlemu który za fie fláwi rekoymie. folio. 


100. lege 2. J5 py. , 


Pieniadze áveflowáne bydź niemáia cyłowieko- 


wi ostddlemu,wyiawfeyby miał mnieyfša má- 
+. tietńość niž to o:cosieft popyan : tedy: w ten 


cjds pieniadze z Arefu zdreczone bydź: moga. 


fol: 495. le: 32. Człowiekowi, 


Pieniądze ud wyKupno dóbr przed pifárgenčy ko. 
morniki položoné bydj máta. Dóźrz píjácse 


Dietnícy.. Bic f 1) 


cu brać powinne choć 
co €Meroty. - 3 


. w KdncelldriićeyZiem/kiey położone bydi má- 
s de pátrYOdénd. 0-3 | 
* Ndwoynezd-króli Zygmuntá-pieywfségo ppp- 
c. wiátómbyl» pofyłdne. fol: 712.1e. 6. Terra, 
 Zolniérfóm zátrzy máné bydj máia dj fie »fpra- 


> Bieniadze zá dźiedźictwogafławne fierotypo ay 
| lat nie mála. Détes. 


-. Bieniadje ná w»kupuo sdóbr Pdnięy Wienney. 


ywiedliwig. fol. 727. le::7:- 84 czefiemi. par. 


. 


Pieniadze mynicjnęg podvodne obrócone fa na. 


wychowdnie flanu y flotu. królew/kiego fol. 
32. par: Y té Decostomię: ©) i cs 
Pieniedży kowánie. Pótcz YTenicá; || > 
Pieniadze ná poprawe Rzeki Wirty ná Ratufšu 
Poznánfkim. oo. le: 7. ZTáuigátia. 
Pieniedzy gwałtem wydártych 12. świddków ad- 
éd bydj ma. kol: 598. le: {arén - > 
Pieniądze qudrliane Dátrs/quácta. En 


Zieniedźy ná máieťnosť danych fummá pujed 


© -$edgia wyrdjic fre ma. fo: y51.1e:4. Jefli Ego. 
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Dies 

Čudjy gdy Rogo vkasi priyfiepa [ie odwiejdź 
ma. fol: 1110. le. 1. Dziwi. 

© Pfd cudzego w feywdniu zvierzá cudzego , ktoby 


gwaltem dbo potdiemnie wjial, wine trzy orgy ` 


wnyżd plá d drugie trzy onemu cjiy był ywiery 
sapláciť winien. tol: 1108 leż 1. Yfiektów. — 
Diefšy luo. 

^ Wedle licghy łanów ma bydi wyprawowdny. fol. 
702.le: 25. Öpátruiígc to. 

Przy koždym wojic piefšy z mieczem z Kuffa. dbo 

| gruffnicavecpa ma bydj wypráwowány. fol: 
703. lege 29. Item. 


pilcé. 


Náwypráwe rzeki Pilce Woiewódytwo Sirády- 


 Kiezegwoliło dáť po 4: grofe zľanu : Król im 
tej 4fwoicb s 4 fslichetckich pogwolił. fol: 
1102. le: 15. A 13, 


Difatse duchowni 


Pifarg Duchowny od przywileiu ná wolność 6 


grofły Práfkich bráé ma. 
odkwitu grof PráfKi. i 
„od Contumáciey dwa profšá prá/kiť. 
: Od égpráudtiiéy 6. grofšy práfkich. 
Pod klatwa. fol: 240 le: 3. Statuimus. 
pifórze Bóncellótiiey trólewfticy, 
leden ábv dwá bydi mdia przysięgli Którgyby 
do Metryki fcjerge y wiernie wpifywali wfšy- 
tkie prjywileie, Dekreta, zeznánia. » inne rge- 
chy przed królem odprawowdne. f:289, ver. 5. 
* CiźwjSytkim Którgyby przywileje iikie fráčili 
á onie profili g teyje Metryki nic nie odmie- 
. miáiac pod pieczečia Grólewjka wydawać má- 
ia. Lámže. ver, 11. | 
` Pifdrge żadnego nád fprawiedliwość obćiażdć 
` niemdia.fo: 289.lege 5. Alby. 
Od pozwów nic brać niemáia, 
Odprocurdcyiey trży grofše. 
odcommifyiey z Mandatemto profšy. 
` odzezwolenia ná dobrá Królew/kie dwá tote. 
Od zapi[ów po/politych dwie Kopie, 
Od liftów zámknionych [šesť grofšy, | 
od A ecjnych ná párgáminie g iedwabiem 
iet kóp. 
- vAleto no tylko od fšláchty mda. = 
- od Miefčran jáfie y od Zydów y ludji poftron- 
nych wedle woléy Káncelláryiey. f0:290.v.2. 
„od Zydów vmárlego prowadzących nicwyćig- 
.. gütniemdiapodwinaragboyflyá. fug, 1.14. 


. SRetefte Stáit — 


od Extráčtóm liflóv. Commiffárjkich gró..i- 


cznych kope. fo. 411 le. 25. wolno. 
Difátse Siem[cy. 


Nápowiátowym fexmiku cztery ofoby miano 


wdne bydź mia: 4 tych czterech ieduem. 
odkrólá pifár/lwo ma bydź diné wedle »po- 
dobánia.tol: 485. le: 1. Aby. fol. 496. 16.2. 
Gb. 


© pPifirge fiemfcy prgvšiesli bydj y prevstegáť n: 


ia pod vtráceniem rrzedu pried Woieso z 
dlbo Káfštelanem.ná Rocech żiem/kich. “o. 
386. le. 4. Sedšiomie. & fol. 496. | . 
Te. x le. 4. & fo. 438 le.9. Sebžičiui. 
przyfiegć moga przed vrzednikámi śiczajki 
mi y féláchta nd Rocech fiemfkich ál5o przy 
- lezeniu kfiae fadowych in defectu Hoiewo- 
dy v Káffteland. fol. 487.1e. 6. o:sveieqd 


Pifárge jiemfcy Pifarit» Grodykich wefpát try; 


mać nie moga.fol. 487: lege $. "J;. 
Pifárzem v [adu świetckiego bydźnie może ofo- 

bi Duchowna. fol.239.1cge r. Domfšení. & 

fo. 240 le 2. 295 E&3oy. & fo.437.1c. 8. 75. 
Pi fárzem v Stárojty bydi može Duchowna ofo- 


"bá. fol.240. par. Ale Stóroffowie. 


Pifarg żiem/ki Ciechdnowjki zdwjse prafens by- 
wać ma przy Aktách Grodzkich dla pręiymo- 
winia , d Podpijká prjysieoleévo y ošiádľe vo 
w onym powiecie miewdć ma. fol. 427. 1e.4. 
Yá prosbe. | | 

Przy Kfiepách fiemfkich ofoba fwafiadić máia 
podvtrdceniém vriedu. fo. 527. 16. 1. Vt au- 
tem 1545. | 

Ná fadjiecb tofobdmi femi nie przej Podpijki 
dni podfławki fiadáé mála, wyiaw/y zad dve 
RP. dlbo chorobe. fol: 497.le 7. Tiie oos; 
śczeniem. & fo: 498. 1e: 9. Sediiowie dlho 
Jubftituti ná fwe miey[ce zá ádjiť, y pánom 
Sedjiom jiem/kim prefentowdt że fa dobręy 
flawy pod vtráceniem vredu. fol: 497. le: 
6. pili. 


Przy położeniu Kfiag Ziemfkich obliczni bycj 


mála pod wing Statutowa. fol: 499. le. 8. 
pifirse. &le 9. &ebfiowte. — 
PodpiJki tprzy fobie mieć moga, dle [smi lifty 
podpifowát máia. fol: 498, le:9 Sebšios 
wie. či lege ro. Dla,  - 
Ofoby prawuiące wedle porzadku pośwów firo- 
u» przez Wojnego do fadu wołać mdia, fol: 
490.le: 16. Qiżby. <A 
Vtego jadu v którego ná Vrgedjie fiedja Cau 
gadnych procurować niemdia fol: 45%. le: n. 


Pocfšrsénátác. Wojne po 


E 


9f16o CumiériuG VB. 


Wojnepo ná pogybdnie dawać moga. fol: 522. 
"lege 4. Skázuiemy. 

| Klucz ieden od ksiąg Wiecowych „Z iemfkich 
mieć mdia.fol. 505.1e. 3. 75. & le: 4. Výšáz 

| wiemy. 

Skazinia Sedjie oo » Podfedka w Ksiegi wpifo - 
wać máta pod ftráceniem vrzedu, fol. 498. 
legc 12. ^fefliby. : 

Pifárzów fiemfkich fkazánie ktoby nagdnił prze- 
pada winy do nich kožuchy lišie. £. 426. v. 5. 
pifórze Siemfcy co fadźić mála. 

Pifarg z Komorniki w niebytnośći Sedjieoo y 

` Podfedká náRocéch o wykupno dóbr fadjic 
moga. A choćby fie Dekretowi ich fhrgeciwit 
przecie oni wjiawfey picniadje wedle vbowia- 

` ghu gafláwy do Káncelliriiey fiemfKiey wło- 
qyCie máia : potym [kasínie pejyniaże fte ku- 
pno sflílo : ndzniczywfy w onym wykupnie 
djierjenié flronie którapieniadze kládžie. fo: 
494.leg 28. Tej moc. P 

O wykupno dóbr fadjié moga ypod féymem, 
fol: eod: le. 29. Camerarii. 

WWielkiey Polfšce o wyKupno dóbr zafławnych 
9 oprawnych y ná kupie, wolno do [adu Gro 
dzkiego poppdt , ápopvány pieniadze powi- 
nicn bráť, nie fmykaiac Grodzkiego prawd, 
Támšé. le: 30. Gdy. 

JTiefliby fte trafili Appellatia ná Trybunał, te- 
dy fadgoné bydj máig inter caufas officii, 
które niemáia difirictum nie cgekátac Woie- 
yódjtwá wlafnéoo. Aktóreby pod Trybuna- 
lem przypádľy ab acu motionis in fex fe- 
ptimanis ma bydjw rufseniutermin prefigo- 

dny. fo. 495. le: zr. Opátesono. — 

M przy wykupnie dóbr człowiekowi ofiddlemu 
nie máia bydj pieniadze drefłowdne, wyiawfsy 

- by miał mnieyffa máietnosé nij o coby był po” 
pwan, Tómże. le. 32. Człowiekowi. 0 zbie- 
glégo kmiečiá fadjić moga y Jędzować. fol: 
1087. par: A tefliby. ver: s. 


 pifátse Grooscy. 


Pifargtw jiemfkich spefpólek 3 Grodzkimi tiy- 


máť niemdia. fol: 240. le.ż. Týž každy. 

Krákowfcy yW Wóoiewództwie w Sándomiv/kim 
przyfiegli yefiedli bydj máia, fol. 428.1.8. 
Zá prosba. & fol. 437. lege 4. Aa. 

pifárge Wielkopolfšcy Zdmkowi, Sierddyki, Le- 
czycki, Wielunfki , Goftynfki prgysiegli y o- 
fiedli bydi máta pod vtráceniem vrzedu. A 
w Poznánfkim v Kálilkim powiecie, tákge w 
Brgc/kim y Inowło dzckiw/kimWoiewództwóch. 


tylko pezyśiegli bydi maig. fol: 495. 1.1. $5. 

Przysiegdć máig ná pierwfsych Rocéch podvtrá 
ceniem vyžedu pried Stárofla dlbo Podfláro- 
śćim onego mieyfcí. fol. 486. 


i pifárse Celni, 
Pátrgin litera C, Cl. 


$ pifarse Polni. 
Pifdrg polny pręysiegły bydi ma fol, 729. le. g. 
Opótruiąc, par: A pifars. | 
Prpysfiegápifdrtápolncgo, f0l.707. le: n.Ego. 
Pifarz polny ma odbierać pieniadze qudrćidne 
dlażolniergów we Lwowie , pdźry Podjkdrbi 
koronny, dlbo Deputati guarčiáni. — 
Zołniergom feko de czyniącym pieniądze ma jd- 
- tryymawáć dj do vfprawieditwienia zá quitem 
fškode máiacych, fol. 727.1. 7. Bá czeftemi. 
Difarze Ctybunaljcy. 
Pámietnego brać niemdia od Infigatord Króli 
„1. M.fol: 318. lege 4. J3. — | 
Od Extraćtów flronam, o refy y retenta pobo- 
rowe ná Trybunale anni 15 9 1. od Infligato- 


rá, do Executiey przywiedźionym nic brać: 


niemdią, fub priuatione officii.fol. 398. pae 
X% oo. 
 pémictné Difdrzów Stemfeicb 
| y Giroosticb, eto 

Pifarfe žiemfcy y Grodycy w wyéiagádniu placéy 
od pifdnia,od liflów, y od inychzapi[ówmiá>. 
rew flátučiech o tym vcjynionazachować má 
i4. fo: 500. le: 6. Tá Etózcy. 

Pifárse fiemfcy we wfšyflkich žiemiách koron: 
nych iednáko prawd fwe ido pifdrze Kráko- 
w/fcyy Sdndomirjcy brać máig, fol: 499. le: 
1. Pífárse. | ie 

Odpifánia nápiérmfeym vokupulgrofsá, y ná o- 
flátmimpulgrofsi, f. eod:le. 2. 30ffárotamy. 

Zá ieden zapis 4f do koncá grofš ieden, od przo- 


dku pulgrofsá, odkoncá pulgrofsá, fol: od: 


lege 1. Pifatze. & le: 3. Chcąc. 
Od cjytánia nic brać niemdia, Támše, lege 2, 
Dfłiwiamy, & le: 3. Chege. | 


Od Controuerfiiéy Caugy giednégo pogwu projè ` 


jeden. Tómże. lege 4. 75. 


od wpifowdnia powieśći świddków po 3. gvofse. 


fol: 500. lege y. Wfłówiamy. 


Gd pifánia Roku gdwitćgo pulorofší, témže: 


lege cadem. 
Od przełożenia Roków prawdjiwaniemoca profš 
' Jeden. tamże. ch ende S 


1243: 


od: 


1244 


od cdffowdnia japifu grof ieden. fo. 500.1e16; 
i tth. 


„Od ukánia liftów nicbrać nie máig. fol: 500. 


. lege7. * DR 


Zá liflý pdrgd j inowe i piecgečie gawieffona 10. 
profsy,Jseść Sedźiemu , dvá Podfečkowi, d 
dwa Pifdrgowi, fol. & le: ead: & soi: lc 8, 

ód liftów pápiérowych pod pitczecia Sedjiego 

< y Podfedk.t ieden grof: Tómże. - 


Od sdánid w Contumáciiéy dwá grofšá. Támže, 
Oddánia w zyfku cztery groffe. Lámže. 
od pámietnego tež 4. grofse. Tamże. 


ŻA membran pieczetowdny pulgroféá, f. yor.l.9. 
Od minuty wyietey nie piecjetowiney gros. 


NÁ fin Koty wiece medi 


Od£áloby choćby wiele perfon było, iedno tylko 
- pámietné brdne bydj ma 4. grofše. Cómże. 
„ legers- ygáð to | | 
Zá dekret główney rzeczy pámietné tylko brane 

| bydi ma.: dle od oświadczenia pámietnego 
„ przed dekretem żadne pámietné bydź niema, 
- Gómże lege 16. M ópócz.. 


$ : i uz 


Od zdánia w nieflaniu dwd profeá :ieden fadowi 


drugi Pifárzowi, Tamže, le: 17, CG: & le: 


18. Chcemy. xot e l : 
od Dekretu piec grofšy, Sedgiemu. try, Podfe- 


dkowiieden, pifárgowi eden od wpifánia De 
kretu, fol: 503.1e: 19. Chcemy. & lege 20, 
„Quimmo. .  .. | inre 
Od Dekretu in Accefsoriis. Dátrs Accefsoria 
Od dínia Wojnego dla wwiąjdnia piec grofšy 

pod wing 14. grzywien. Lómie. lege 20. 


- 


„ Quamiis. 13 4.3. 


Od zdánia w Wielkiey Polfšce nie po kopie ále 
' tolko pieť groft» brác máig podwiná 100, 


Reier Seáritcu 


r grzywien. fol: 503. le: 22. 3 polffr. 


$ 


Te vfliwy placey fadowé» exequowdne bydj má 
ia, fol. 503.le: 24 Státyt. & le. 25. anz 

„ eellária. — 

Pämietiie bráné bydj niema od tego któryby 
bytnieflufšnie od Poborce deferowány o nie 


`- wydźnie poboru. fol: 395, le. 14. Alias. 


Pámietnego Infligator królewfki ná Trybunale 
„nie pláci.fol: 318. le: 14.. 75... 
Pámietnego od przviečiá gapifu y gefnánia do 
Kfiag vrtad Grodzki Ciechánow/ki iedno pit- 
torá groffi brać ma, áodextračtów dw gro 


| fd.tol: 427. le: 4. TTá prosbe. 


Pájnietné przed dekretem Sedgiego bráné byd 
niema tylko od dekretu rzeczy głównej. fol: 

... 433, le: Debebit. par:Et proteltationes: 

Wjiemi Goflynfkiéy odkdźdego dekretu iáko y 
y Woiewódjtwie Rdwjkim trgy grofe nápo- 
dźiął $edjiemu y Podfedkowi fslichtd dobro- 
wólnie pozwolilá fol: $06; le: 9: VYÁ pios 
sbe. par: A i5. ipu ut. 

Od vkasánia prźówileiu v [adu Kopd Sedžiemu, 
fol: 531. le: zo, Statuimus. 

Woiewóditwo Poznánfkié wolné od pámietnego, 
dle pvyciav fláry plácenia v [adu zoftáť ma, 
fol: 503. Ic. 23. YU ofetoóóstioo. 

Ssláchtá Goftynfka od pámietnego wolna, fol: 
506. le: 9. 444 prosbe. par, 2| iż téš, 

bs Diwo, 

Wroclówjkie do Korony niema bydi wwożone, 
dni w Mieśćiech y po wsiach priedavíne pod 

, Windl4. grzywien.fol:ro$s.le: 1. Divá. | 

Piwáy in[se pičia Szláchčicowi wolno s Kadkol- 

wiek brać y wewfidch wárzvé bez boidźni wi- 
ny idKiE). fol:1047. pa: X ten. 

i Dc. 

Plebei do Kof&iolów, Tum/kich ná doffsien- 

o fiwd nie máia bydź bráni, Pátrs Fościsł. 

Plebeiufs Bifkupem ábo prelatem +0 Jawjsy wys- 

JStv wfłepowóć niemial „gd króli Alecdadrt 
pod wina wywołdnia, y dóbr fivych ródźiców 
do fkárbu vtrácenia. fol; 195. let 3. Do Foz 

Het tk iudices E E 

Plebeiufs fáráiac fie dlbo YWwflepuiac ná prgelo- 


šenfovo Duchownejwywoldny bydź may sro: 
— dźicmi, y dobrá wfšytkie do fkárbu tráči. £o: 
_ 196. par: Dlatego. & par: Ztótéy. — 
Plebeimdia five ofJobne opátrgenie y naddnia 
W króleftwie, fol: 197.1e:5. Aby. — 
Plebeiufse nád Szlachčice nie favcitivfty tám. 
PlebeiDotorowiew Kapitulách mieyfce mia 


£djie 


EET oo I OTV OTC HE EE 


1 


Mibo Summóriu 9D. | 


gdfie fand nie fundátis , Theolog ieden , Iu- 
riftá drugi, trieci Medyk. A odžie fundáciy 
nie máf$, tedy dwáy Thcologowie, dváv Iúri- 
Jłowie, piaty Medyk. fol: 197.1e: 5. Aby. 

Plebei výslnie chcaáby ie do Kościołów Tum- 
fkich brano. fol: 199. le: 7. Aby. 


Plebeiuffoyie nád TA póczet do Kápituť | 


prypmówdni býdzniemdiá , Téme. le: 9. 

ponieważ, ^ | 
Plebéiufe Mnich w klafštovie ma bydź obranná 

Opáctvá in defc&u Ssláchčicá. fol. 207. le. 
„1. Czeftemt. 


Plébeiufs któryby eránice vozfypal 50. grty- 
svieti winy prjepada,y Co mmi[sarje fwym ko- 
fšicm snowu wywieżdj ma we dwdńdśćie Nie- 
dziel po roz[ypániu. €. 409. le: 22 Srártiče: 

Plebeiuft o dobyčie y fšermowánie brorid gola 
prsedCommi šárgmi grdlicjnemi gárdlo tráči 
fol: 411.1e: 3o. Quodfi. 1543. | 

Plebeiicdni ná feymie creowdni ná Szlichet- 
ciwo bydi máta sá wiádomosťia PP. Rad,ábo 
w Woyfce dla djiclnosci iákiéy gnácgney, fol: 
555. lege s. Výšátmiamy. 

Plebci od Królów legitimč ná feláchetctwo 
crevwini in dubium przywodzeni bydź nie 
mdia. Tamże. le: 6. Jejlt. | 

O plebeiufsá fluge zabitego, Pan czynić może. 
pátry, Pan ábo fługa. 

Plebeiujš gdy bes przyczyny gábiie fláchčicá, ná 
gárdle kardny bydź ma. fol 603. le, Gdy p102 
fićgo. Gdy ráni, ták že gdrdło tráci. Cómże. 

| par: Gdy téžráni. | 

żeli rdni bez chromoty pieniefng wing vchodíi, 
Tamże. par: Zle iejli. xt : 

Gd» sú przyczyna gábüe feláchéicd ábo ráni we- 

` dle fłdtutów, Karány bydj ma. támše. para: 
2 gdyby. 

Plébeium hominem rufticanum gdyby fli- 
chčič zábiť, 30. grzywien przepada. fol; 615. 
lege toby ábit. 

Plebcius plebeium occidens, capitis poena 
puniatur. támše. lege eadein. 


Plebei dobrá Ziemfhie prjédawát máig. fol. 


1032. V€r-2. 


0 plebeiu/šúch ná Clech. Pátes celnicy. 


plafc włajny. = 
Pľafciá włafnego żaden gwałtem brać niema. 
fol: 598. le: Tjediť Eo. 


płoty: 


O jágrodtenie nie płotem djidjiny,dwułetnia da> 


. wnosćidjie. fol, 1113- le:1. esl fie. 


o pebey. 
Poborów żadnych nowych Król »fławiść niema 
bé dogwolenia wftech flanów ná féymic, fol: 

OWIRGC o) nord ZA | 
Pobór poglówny zá Króli Zyginimti pierm[sc- 
£0 Roku 1520. dla Tatar: fol: 306;lege 1. 

. Sigifmundus. — ES 

Pobór zá tepó; Królá Zy gmuntd piérwfsego, Ro 
ku15 2 7. dla obrony Koronney, fo 332.1e:2. 


- Pobórzá Króli Augufd wLublinie Roku 1569. 


. dlaVniiey Litewjkiey t korong. fo: 236. 
Pobory ziákich przyczyn fidnówione byty, ták 
ga Króli Stepbaną. fol:343.i4ko 9 gd Królá 


Ie? M. Zygmunta III. fol: 346, tdmje y fed-. 


_ funki poborów wfšytkich. 7 

Poborowi fšúfargé Rakú iy ž 7: gi króli Zy- 
gmintá Woiewodówie dlbo ná ich mieyfce 
Káfštelani mieli nagrode po 20. griywien; 
di [šláchty do nich przydźni po tó.griywien. 
fol: 333. par. A YOotewodomie. 


Pobory Roku 15 6 6. Lubeljkie, pozwolońe kró- 


lowi Auguflowi ná gafław dóbr flolu królew- 
Jkiego W fummie piači kroť Jli tysiećy jlo- 
tych. (0: 395. lege 18. Doboicé. 

Pobory dla vebelliiey Gdanfkičý já Stephaná 
Kroki 15 7 7. fo: 343. i. 

Pobór Królowi Stepbanówi bez feymuwálnepo 
tylko ná féymifdch powidtowych popvolony 
odfłanów Koronnych Roku 1577. fol: 343. 
lege 5. 73. 

Pobory ná dwie lečie vágem królowi Stephano- 
wipopvoloné dla popárčia woyny Mofkrew- 
Jkiev.344 lege. | |. 

Item já tegóź Roku 1 58 odla teyze woyny Mo 
Jkićwfkiey pobór ná iede RoK.fo 345. 

Item zá tegój Rokt $8 i. dlateyge wojny Mos 

* fkiewjkięy gnowu ná dwie lecie, fó: 346.1e:12. 
RZECZY ŻONA = 

Pobory zdkróli 1e? M. Zygmuntd LIL. pro- 

pter £mulum Regii Roku t 5 81. fo: 346. 

lege 14. y Roku 1589. fol: 347; legc 16. 

Govfmy. 1. | 

Item sá tegóź pobór pogłowńy Roku 1 5 6 o. dla 


woyny Tureckiey. f0:347:) drugi pójbolity. 


'. fol:363. - R 
Zdtegój pobór ná wypłacenie zólniejgom dla 
woyny Tureckiey Roku Vs 9 1. udzaplśtewoy 

— ny Tureckiej w Warjgawie. t0:365 le:ž o. 745. 
Z tegóź pobór ná pordtowanie odiázdu do Sjwe- 
cyięy po smierči oycd Ie? K.M Króli Shved 
kiego Roku 159 3.£0:364.. 21.7 žáť powtore 
Üininn | nd tež 
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| hátef droge 159 8.fol:568.1e:30. 256659c. 

Poborowych pieniedzy Rokur593 oftátek, od- - 
práwimfty kroli 1e? M. Zyemuntá ILL. dro- 
ge do Spyecyiey , obróčiť fte miał nd gapláte 
flužebným.y diugu koronnego dla woyny Tu: 
reckiej nábytégo. f0:364. le:21. 75 5á tým. 

Zdtegóż pobór dla obrony gránic koronnych Ro 


ku1595.9 Roku1 5 96.F0.366. le:25. Al iż, 


Sz le: 27. Yá obrone: z 
Pobory od kmieći nie przez Poborce, ale prie 
Piny ich dlbo Djiergawce wybieráné, Pobor- 
cy oddane bywały zá Króli Zygmunta. £. 3691. 
. lege34. 29acéc. | EAD et 
Poboruplácic niemiál role , ogrody,fšottyftvá 
pufłe,fo:codem, le: 35. SOfféreiamv. 


Mtyny wedle flárych kwitów pobory płacić md: 


© ia. fo.370. VEĽ. 2; ! 

Wolnoščia y fibnboda obddrzeni, vd poboru 
(krom Czopowego) famolui , úž wolnosé wy- 
nidfie. fol: 370. vet. 4. | 

Poborowi fsdfdrge Roku 1591 zapláte z po“ 


boru žoľniergom czynić y liczbe od poborców 


jlanowego odebrać mieli. fol. 394. parag. 


Žatóré pobor. S Tx 
Poboromé vetentá y vefsty [adzoné bydj midty 
w Lublinie yw Wilnie Roku 13 9 1.prgez páná 
`. Pod/kdrbićpo 3 piny Deputaty. fol. 396. 
. lege19. 7$. | poe 
Poborowych retent pieniadze od koronátiiey 
króli Stephaná dj do feymu 1591. fadem 
Lubelllim wyčiacnioné R.P. naležacé przy 
"Deputačiéch : d Królewikie Po pánu Pod- 
fkárbim joflawát miáty. f.39% le. A iefliby. 
Odpoborów wolne dobrá Collegium Nitświeg- 
kiego. fol. 781. le. 27. &á ptoeba. 
Od poborów wolni, którzy dla iaki» przygody 
wolnosCia fa obdirzeni , póki wolność trwać 
— bedjie.fo 369. lege 35. Wftdmwiamy. 
Poborów pláčiť niemdia Kupcy W. X. Litew. 
w Polfcee , tákže y Polfécy w Litwie , vaz go 
— zápláčivfšy,pátry Litewfkie X. Wielkie. 
Pobór krákowiánom do czterech Exáčtiy odpu- 
v. fegony:;fol. 1025. lege 3. #Tiáftu. 


0 e Deberewis 


NIKE 


Przyfiegdć mieli Duchowňy przed publicujšem 
ja Zygmuntá pierwjścg0,SWwi etoki przed Stá- 


elefty € À 


Štáciitit — | 


4 


 rofła.fol:330 päť. Vtaiteňí. — ^ 


stietollebtovi privšiesté podaváť mdini fot 392: 


lege 6. S$uccolleffożowie. 


Zydy jd Succollettory mieć nie maig pod wind 
400. grzywien ná Trybunať peremptorie: - 


- . fol:392.lege7. Pobozey. 


Przez Suecollečtory Chryeśćidny p obory wybieść 

pić mdia. fol. 392.1e: 8. Doborcy. 

Pobory Miáftom poruczyć y érendowát 
fol: 492. le: 8. Pobożcy. emisit 

od Miafl reco gnitia pod prpyíiega cum auctio 
ne Brać máig. fol. 392.1e: 8. Pobozcy. 

Poborcy y ich Súccollečtorowie fub fide 88: 

* confcientia pilnie y fprawiedliwie pobory 

" wybierać máig. | 
Nikomu folgowdć nie dia. 

* Sobie nicprzywłafczńć nie máig. — è 

-Po odebrániu do Podjkárbiego Korofinego 
járag oddawać máig. | 

Recopnitia odtego co pobór odnióft odbiés 
váč máig fol: 395. le: 9. Pobozcorvie, | 

Podatków w»Ciagát nie máia od ludźi Którzy od 
czynffów rocznych fa wolni, póki wolność nie 
»»nidfic. fol. 321.1e: 7. YO wycięgóniu, - 

Spifüépo wybierść odKmieći nie máia. fol, 232. 
ie. 15. Výkávstatny, St fo 323. le: 1. Drzetšes 

` eni. W/Sikje Kmietie quitowáé mdiatómżei 

Podatków które królefiwem yowa wyćiagdć od 

` Kmieći nie máig, iedno moneta pofpolitay 

` pyiawfyby ciynfze: fbym pinom Práfkimi 
| grofšámi platili, tedy tež Práfkie ná Króli wy 
| Clagát máia. fol: 322. lege ro. áð £o. 

Ou kmicći poboru wyCiegdé niemdia, dle páno> 
wicábo 'Djierjawce ich wyGiagnawfsy ie fwa 
cgésťia poborów , co powinni pobovy oddaż 
wát y [pólne lifty zobu firon odsiebie wjiac 
„mála tol: 369.le: 34. Ďaac. VEIT 

Odńośić y oddawać pobory wiernie y fbrwiedli 
wie do [kávdu , y guity od fkdrbu brać máia, 

| pod Winámi 100. grzywien ná Trybunal » 

" fub poenabannitionis. fol:394. le: 12. YO 
tón». par: X pobołcy, 

Gdjieby ko go nddVniuerfał wybierdniem pobo- 
rów včijneli, pried X. Bifkupetn dbo Kdfste- 
lanem odpowiddać máta. fo: 395.1. 17, Chogc. 

Czefło ludziom krzywde: czynia wyčiagániem po 
borów. fol: 395.1c: 17. Chcąc. E 

O nie wyddnie poboru, królowi iefli ief blifko, d 
iefli dáleko, Staroście deferowáť mdia.f. 393. 

. lege1o. Exa&ores. ! 

Stiroście deferowáť mála, Támže le: © po 
borów. & le. ri Aby. 


mo gf. 


W. defi S 


Mbo Sunimárifš P. 


W deferowdniu niedbáli 100, grzywien karáni 
bydi máig ná Trybunale Rokiem závitom. 
fol: 393. le: 11. Aby/ par: A gdźteby. & 394. 
lege 12. YO Etym. 
Poborcá Stárofle w niewydániu poboru pogvdć 
* mado Gródu o wine táka idka fslichćic pręc- 
- pada peremptorie. fol. 394. par Tółżetćj. 


Z deláciy do Grodów podánych máig extratty 


aużentice do Jkdrbu oddawáć przy oddawaniu 
Rat. f01.394.le. 12. YO Etómm. par: Atáz 
Fotvyd). | | 

O nieflufśnć podánie do vrgedu kogo węgledem 
nieodddnia poboru ma przed Stárofte dlbo v- 
rjad iego bydź popvány peremptorić o fim- 
plicem poenam r4. gryywień, polowice Std- 
rosciepolowice /lronie bei dilaciy : fol: $95. 
le. 13. X fefliby. 1c. sť i4; Alias. & le: 15. 
16. fłoż, o duplicem poenam 14. marc: nie 
excipniac fte à foro.Tó; tefl y fol: 394. par: 
XA co. 

Zá króli Augufti obowiatáni, liczbe podatku 
odkrólá przyietego ná fumme piaći kroť fld 
tysiecy) ; czynić. mieli przy Pániech y poflech 
fub poena peculatus ná feymie przy/stym, 
fol:98.le: 6. Já vpomnieniem. 

Ná feymie liczbe czynić mieli zá krolá AugufM. 
f01:396.1cge 18. poboicé. 

Poborcy y fáfárze poywdni oveténtá y vefšty 
Poborowe od koronácyičy królá Stepbaná 
úž do feymu 1 5 91. Wárfeám[Riego, liczbe cry 
nić mieli Koronny w Lublinie, Liew/kiwWil- 
nie, przed Panem Pod/kárbim Koronnym y 
przed Deputaty. fo. 394. par: Btóżć. Gc fol: 

-396.legc19. 75. E- 

Wedle ftużby y pilnoséi y wedle roznych pobo- 

- rówrógne falńria miewdia. fol.399. > 

Zá Zygmunta kroli wedlug féymu Torunfkié- 
 posgryywndmi zapláte [wa mieli, fol: 333. 

Roku 1578. 1581. 1595. gryywndmi fálária 
E E 

Roku1 5 9.0. poglówni po pôterofšku od gloteo 
15 9 1. odzłotego po fselagu.vy 93. odzłote- 

gv po grofu. Tož » Roku 15 98. fol:599. 
legezr. Salarium. > kt 

Poborcág Lukowfkiego powiátu miał dáť 300. 
flo: spienied:ý poborowych Roku 1593. do 
"rak Sedjiégo fiemf/kiego Lukowjkiego ná 
gmurowdnie Jklepu śrżód rynku Chetmfkiégo 
dla chowánia ksiag fiemjkich. fo. 507. le: 13. 
Dla cbemánia. | 
podatki. 

Podatków żadnych nowych krolvfláviáť niema, 

fol 6o.lege 7. | 


podatków Duchownych połowice ná budowd- 


Od podaťków wfšeľákich grunty Pánfkie y. Rlí- 
chetckié fa wolne, tylko dwd grofšá g ľanu bo 
g cześći lanu osiádlego ná koždy rok dawáné 
bydź mdia, fo:319. le: 1. Dla zafług. & fo. 
320. le:2. & 3. Kazimirus. s 
Wolne fa MiáfleciKd towo ofádzoné do lat ofmi 
fol: 32r: lege 8. Ziáfšecs£á. 154. 
Wobiico ná wolności zásiedli. £ol: 321. lege 7. 
YO wyctagániu. | : 
Od podatków owfidnych , Kuidwfha , Dobrgyn - 
fa, » Rafka fiemid wolne. fo: 321. le: 5. & 6. 
Podatków jadnych fłudenći y żacy krákowfcy 
|, dawdćniemdią. fol: 218. par: X wfytkie. 
Podatki królewjkié picniadzmi po/politemi ibo 
prajkieimi plácone bydj máig. 0: 322. le:10. 
RACJE | 
Podatkiktóre kroleflwem zowa ná snák poddan- 
Jbvá y prawdjiwego pán/bvá od kmieći wy- 
ćiaodne bywdia. fol: 322, lez 10. ZYD to. 
Podatki dwugrofsowe przegywdią dlbo krole- 
„fiwem dlbo povádInym álbo podymnym. fol: 
322 leger. “Jtem: | hoď 
Podatki dwueroffowé nie wiárdunki tylko dwá 
&rofsd z ľanu cálego á nie g cześci roli dni à do 
| mu pľáconé bydi máig fo 322.le 1. Jtem, 
Podatki wiárdunkowe myčigcáné bydz niemáia. 
fo.320. lege 2. Kazimirus. © fol: 321, 
de: 4. Gej obtecutemy. | 


-Królowi Kdźimierzowi popvoloné byty : dle do 


fšešči lat zás po dwu grofšu defilcosváne byty 
wzgledem podymnego ábo porádliego , któ- 
rego do fseíci latnie dawano „fo: 320.le.z2. 
Kazimirus. p 


` Podatkámi przed lity królowie Polley odprd- 


wôwáli neceflirates. R.P. dobrá koronne 
nie já fláwuiac fo.93. le.8. Tóż o funtmach. 
Podatków przed lity odpráwiwf£y potrzeby RP. 
iefcze zofławdło. tdinże, le. cadem. 
Podatek Piotrkow/ki Roku 1565. obrocony 
bydj mial ná wyplácenié pieniedzy piaći kroč 
fld tysiecy złotych wjietych ztepúž feymu ná 
- imiond królewfkié ná potrzebe królewjka y 
RP. fol.98. lege s. 3 témi czáfy. -o 
Podatekwfšytek ná Jévmie Piotrkowjkim Roku 
1565. vchwalony, prsviať król Auguft w 
fumme piači kroč flá tysiecy zlotych która da 
fdć miaľná dobrach fmoich Królev/kich, fol. 
98 lege 6. Žá vponutieniám. Tenże iednák 
król pokasáč mial že fummy nic przebrał. 
„kámže. A Caci 
nie kofčiolá Krakow/kie? ná zamku gá Bifkupá 
j krákow- 
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krikowfkiego Bodzánite obrócońo było. fol, 
322. legeg Quod. | 

pd podatków wfšytkich y powinnośći wolny plác 

| w Zembrowie násbudowánie K dncelláriiey 
żiemikićy náznáczony. fol. 504. lege 2. Dos 
śwalamy. T»mje fpofobem y plác ná Kán: 
cellária Wafofkaw Wafofšu Kupiony, Téme 
še. lege j. Obywátele. 


Podczáfšye 
podol/kiti, Kiidw/kim, Wotyn/kim» Bracld. 
w/kim Woiewództwdch bydź ma. fol; 807. le 
5. X0 Podolftim. & fol; 209: le:7. pofłóe 
nawa. 1 - 
poobánt. 
Poddźnemu Każdemu prawo iego isć ma. fol: 
225. le: 2. Aážimiér. 


Máig mieć opátrzenie foie 3 /kárbu Koronnego ' 


Káfimitrý I 11, fol: 34. le: lez 3 poroinnoz 


Sa. 
Málgbydi fromieżliwi, fkromni, fprawiedlibi , 


y [pokoyni, fol: 225. le: 1. Gdyż. 
Zyćpczćiwie máia, d żadnego obražáč niemáia, 
fol. 225, let 2. Jidzimietj; —— | 
Koronni niewińni królowi poddánfovo fwe od 
dawać, djby im drgewiey wfytkie lifty , przy- 
wileie. wolnośći, fwobody od przodków náda 
né lifty fwemi piwierdźił, y one WExecutia 
fľufšna wprawił. fol. 133. le. 18. Do Etééy. 
Z áchoywani bydá mála od jwych królów wedle 
prawp ofpolitychy przywileiów ich y fwobód. 
Támše. lege 19, Atóré. | 
Mochit y niep ovufšenie trzymáč fie máta prawa 
pofpolitego y przywiłeiów y fwobód fwóich. 
Tamie. lege eadem. | CZE 
Mogapofiufenftwo y poddánflwo Jwe królowi 
wypowiedzieć gdźiehy co przeliw prawu po- 


“= fpolitemu czynił, fol: mo le: 4. $. & 6. 
"Decliydtig tego wypowiedzenia maf? támže lege - 


7. Artful, A | 
Winni złocgynce poymác, któryby Kdpland ábo 
kleryká Swiecenie máiace po zdbił , vánil , d- 
bo brzyfiady „je go poimáť nie mogli dni 
przycpny do včieczenia dáli. fol: 240; le, 
1. Boyby. X fol: 241 lege Przterea, 
Viiekdiacy , niemáia bydjpryeę gránice pyjepu- 
Jegeni, dle od Stárófl zátrzymáni bydi máin. 
fol: 585.lege 5. Volumus : 
Królevfcy jew fi cum afliftenta capitanco- 
rum vel Tenutariorum , 4; Midfieczek 
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fine affiftentia pożywać moga do Ziemfivá“ 
o krzywdy five. fol: 408. par: Pobdáni. 
Królew/cy gruntów ogrdnicjonych dni bárčiá- 
mi dni żadnym [po[obem vžywáť niemáia.fo. 
410. veríu 6. t 
Pánu fi»emu wydáni bydi máig , pd» fie pan ich 
o nich dowie y vpomni, wziaw/Sy zá dotrży- 
mánie grofty 12 99 Woiewództwie P ozndnfkini 
sy Kálifkim. fol: 84.1e: 4. 75 fte : 


"Prz páná do fcrutinium máia bydź fláwies? 


pod wina100. griywien. fol: 615. p. 2t hs. 
vf gdy którego niedoftáie, drudsy pofidwieni ges 
máig je go nie máfšpodich pdnóm dni go pas 
żew jaflat. támbe. par: Wiefliby, > > 
Duchowni gdy co dla potrzeb domowych kupu- 
'iawolni fa od targowego, chybá żeby dlaży- 
fai. fol: 1046. le: 2. Sna bywa. | 
Safiedzowem dóbr Królewjkich przez Stárofly 
občiašeni bydj niemáia. f: 404.1e:7. 95. 
Wypufczáni bydj niemdia do Wotoch ná roboty, 
o ie tám Wotofša do Turek prjedama.t: 790. 
lege 19. &tároftowte. 
0 krzywdy od Stároftóm przed Królem czynić 
máig. fol. 410. le: 26. Stárofšomie,“ 


Dob£oronsy. 
Podkomorgtwo tylko do żywota nie cudzożieńie 
cóm dle fynóm koronnym wtychsefiemiách 
gdzie wákuie miefškáiacym dawdne bydźmdia 
fol: 296. le. 4. Et ne & fol: 257. lege 1. 
biecutcmy. | 
Eleclia Podkomorýčeo w feit Niedziel byd: 
ma poft deceffum alterius prýes Joiewode 
ábo in dcfe&u przej Káfštelaná. fol: 485. le: 
3 f£lectig. A 
Podkomor:y Roždnfki » Mákowfki ofsobny 
bydź ma. fol: 412. le. 1, Síemt. Es 
me pt y Kamieniecki: Pótcz iás 
zowfie. 
Podkomorjego Czer/kićgo Iurisditia porowná- 
naj infšémi Goronnemi. fol. 412,1. 2, Poda 
ťomossétro. 


„Podkomoriowie nie powinni byli przed tym 


przofiegdć, bo onerowdni byli fidc , coníci- 
entia & honore : čeraj priyfiegáč mdia. fo: 
412: le: 3, & fol: 486 pan tymże obycsétens. 
Prjsfiegdé mia nd Rocech żiem/kich pierw/ich 
przed Woiewoda , in defectu przed Káfštela- 
nem głównym, & in defe&u tych obudwa 
przed prgednikiem żiem/kim y felicbta ná Ro- 

- céch jiem]hich dbo przy położeniu ksigę [ado> 
wych. fol: 486. le: 4. Sehžiomie. & fol: 
487. 


álbo Sutimárvu(š $qp. 


497. le: 6. puyéiegá. | 

Podkomorzy fiat ma furrog, vátiav króla CR 
ma g Kim gránice czynić : mácgey temu jim 
ma Ačtia, wolno iav króli vprofic. fol: 412. 
le: 4. oíic. 

Ief- Executorem powództwa c od fadujiera(klácú 
nápole, ex contumacia firońy fRajánégo, fol: 
416. lege 6. Jefli. 

Przy czynieniu grdnic niema pdtyzyć nd i látá n nie- 
. dofšté grdniczacych , tylko im záchowác fal- 
uam actionem £powodem,gdy do latprzy- 
da inforo fori,iefliby fie w czym pkryywdze- 
ni bydźądali. fol: 415: le: s Jcfliby. 

Podkomorzy ábo vriadi iego winien powodowéy 
firony náfsládowáč ná pole y czynić grdnice 

. wedlewiedjieniaiego. fo: 418. le: 11, ŹLiefli 

Ná gránicách vpatrováť ma przyrodźonych grá 
nie, rgeki , vjécyy Jkd ábo potoczká. fol: 419. 

_ lege13. dá ceftem. 

Ro gejnawać ma Który lepfše grdnicjńe indki y ko 
- pce pkdjnie , ytego podeccia y fumnienicm 
ku dôsvôdomi pyppuiác. „Ale gdjieby zná- 
ków znócgnych nie było, tedy powodaibd, firo- 
ne ku dowodowi ; swiádki ma propias fo; 
420.lege 14. (bolo. 

Roku ftronám przewľaciál niema pod WINAIĄ, 
grywien królowi , wyiawfty (pólne Jiron że- 
>- pvolenie dbo prívaony ftufšnem ábo prawney 
fol:421lege 15: Boy. 


Opráwiwf$y granice má ná i Rocech żiem/kich li 


Jiem otworgyflym fmymprgegypowodá dáť znać 
fiem/kiému fadowi opoftepku [sym y dekre- 
čie : áby w Ksiegi Wypiedfioné bb. fol: 421: 
lege 16. Atóićgo. © | 

Podkomorzy 4 Komorniki fwemi A mom 
od káždych granic brać ma. fol: 423. lege 21. 
Ofolo. .. 

Podkomorjego fkagdnie Kto názáni 6. grzywien 
winy przepada á Komornikowi icgo, ábo Di- 
gnitargóm inym widrdunek, f. 421. 1.17.60: 
& fol: 425. lege 5. Sdy. 

Podkomorskie Koce, Pátrs Koce., 

Raj tylko rogmyśldć fie ma. fol 49». lege 22. 
Statuimus. 

Podkomorzy gdy Zupniki » Zupácl náwied,a 
` mamieć od Zupniká álbo pofław fukná . ZĘ 
chel/kiego ábo 10. EAEN, fol 44.1le. 8. 
WZupie bywać niema, ale potrzeby sústo de 

brać ma. Téme 

Zadnego fadjic dni Konidw; jupie flawidé niema, 
krom konid Joego Komorniki sd trźy grzy 
way. C émie. 

Rávce y floliifi w Wielicgce J w Bochni wybie- 


ráť, y wedle praw ich fadźić ie ma: Támže. 
Podkomorzy ma kydź delatorem do krolá o me- 
każ w powiecie pcjynione. fol: 608. 
lege 7. Mieżobóyfiwa/ par: 2$ gdy. 
Ma imóć tikiego któryby Choragwie five» ná 
wojnie nie pilnował. fol: 709 T I7. Pravá: 
W Májowfsu Attniemá w mocy, Pátus Móc 
i .3owfie. 
| Podťomosšé o tomomnitcy, 


Pryyfiegát ná Rocech žiem/kich y osiedli bydi | 
: máig. fol: 412. le: 3: podFomo:zowie, > 


 poolágé. 

Do Korony prźyłaczone y przywrócone. £o. 824. 
' lege r. YO ^jmie. para. 5 tyb. ` 

Z Litowfkiey Iurisditiéy do Pol/Riey przeniefio 
ne. tamże. par: Czemu £o. 

Midfld, Zatnki, Grody, ośiddłośći zewfšytkimi 

` ichpoddátiemi od podatków wolne, fol: 825. 
par: 4 ižbý. 

Podyte dwugroffowe wedle pyycqáiu koroniié- 
£o záchowáne. fol: 526. ver. 5. | 

W niepľáceniu wfšelákich poborów , Myt álbo 

3 cd ták wodnych idko grobelných, Mojło- 
"vidit targowych, pine obywátelmi koron- 
nymi porównáné &Lámie. ver. i. | 

Executiéy flátutu Alexándrá y Zygmuntd pieť 
Wego , potym Auguft królów o fpofobie 


< wpifowdnia dóbr Królewjkich nie podleg éd, wé 


dle prgywileiów im od królów y Xiajat Lite- 
wjkich » Májoweckich nádán vych. Cómic. 
pár:Liábfo. 
Dárowigny y zamidny i PI y inne 
wfsvtkie lift» ná dobrach królewikich »cy- 
nione vbejpieczone: tamże. para: ŁYAD £o 
rotte. |. 
Lifty y przywilcie nd i dobrá dziedziczne firáconé 
dlbo też niemiáne, po[]effyiey wolney nie 
przefSkadyiia. tám$c. par: eodem. 


zii dóbr djiedjicgnycb fšlichetckich y kró 


- lewjkich w mocy jdchowdne , y confirmátie 
| gKrólew/kiey Káncelláryi iey máiá bydź nánie 
pico támje. par: T%ÁD to G czdfu.. 
W fhráwowániu [praw [vých do Kncelláryiey 
koronnéy y do vrjeduikóm Dworu królew- 
fkiégo máig [iepliekáč. fol: 827. par: TE 
i vfłówiamy. vér i 
Sady żiem/kie. y Stárosčine w eż powiecich, 
idko 5wintych Woiew.dztwdch koronnych 
máia bydj odprdwowdnć, tómże. p.eodem. 


appelle prouocdtie Opr ik 37] 0990) od 


Fmnnu ij Jadów 


1249: 


so 


# ry 


Jadów dlbo priedów w/elkich tymże Kształ- 


tem iáko fie w króleftwie y fadżiech królew-- 


fkichzáchowuje , ná feymwdlny „ná wielkie 
. fad» Woiewodge , zá Dworem bydi máig. . 
. tamże. par: codem. | 
Priwd Mdydebur/kiego fprdwy , v Króli y zá 
Dworem królewfkim mieyfce máia. tamże. 
par: codem. - s R 
Confiliarge yPoflowie żiem przyśiege pczyniwj$y 
< mieyfce w vádjie koronney máig. káže. pa: 
: AConfiliaczee | x 
Poflowie žiemfcy ná feymikách czá[u od królá 
násnacionéeo obierdni bydj mála. A prowi- 
 gyaich idko w innych Woiewództwach Koron 
nych bydź ma. tamże. par: codem. 
Dignitargtw y vrjedów w tey jiemi król vmniey 
fec niema, dle ie támže rodakom fsláchéicom 
rogdawić ma támše. par: Dbiecuiemy. — - 
Dienitarýc yrgednicy y Stároftowie miey fe przy 
siege wierności królowi powinną oddawać 
maia tómże par: Težefiny, tak 
" Podfłdrośćiowie tám zrodzeni osiedli w fwym 
(© powiecie bydj máia tamże. par: eodem. + 
W [prawach pojpolitych y prawnych Orlá vgy- 
- wAć mdia. tamże. par: Deftánamiamy. - . 
Ná Choragwidch orki znáku Korony Poljkiey 
Z pgywać máig tamże. par: codem. ; 
Kánclérg , Podkdnelerjy y przednicy koronni y 
Dpworfcy w [prawach do Máieflatu Królew- 
/kiegovciekdiące fte [pomagáčie máia tómże 
| par: Có poffónawiamiy:. 
^juf&c vzeczy tal fa pofšánowioné. 
Ná fadgenié- Aktciy Podláfkich Które z áppel- 
lácyiey dlbo rufšenia: ná feymiech prgepádna, 
Depuťači od króli 4 Rády Ku fadowi jiem- 
fkičmu mäiabydi dawdni : falna appellatio- 
ne pkrgowdzonym do króli, to: 829. lege 2. 
Já prosby. sez 
Roki na trzech mieyfcdch :to żejł , w Drobyczy- 
- que trzy kroc: W. Mielniku ty Kroć: A w 
-< Belzkimpowielie ná tej czófy Kiedy w Droby- 
czynie bywać máia. tańsze. par: Rofi. : 
Kfiap leženié po wykondniu Roków dwie Nie- 
- dzieli trmdé ma: g któremi vrgednicy zoftdć 
„> máig dla wykupná y bránia Extraktow. táme 
že. par: codem. 
*Wiecdw Drobyczynie nákoždy rok nágdiutrg po 
AS. Ianie máig bydi fadzone: Ná których w- 
- Sofea vrzednícy žiemfcy fwym porzadkiem 
opi[ánym, to ieft: Woiewoda,Kfstelan, Pod 
+. gomorgy, Chovažv, Sedjia , Podfedek , Woy- 
Jki, Stolnik, Podfłoli ,y Pifarz zásiádáť má. 


a 


- Meieftr Sedec 


ia. tamże. par: A goy fiè. ZE 
"Ná wiécách té Aktcye żofławać midig : ord ` 
ny, o kmielidzbiegłego , o wfšelákie rekoiem 
Jiwo, o wyrabdnie drzewa wfieldkiego, o [pá: 
wffeldka y wyłowienie ryb , o posiecgenie lg 
ki, y porabánié y popalenie plotóm , o pożes 
(ie y pobrdnie wfselikiego zboża , 6 faicm? 
pobicie wfseldkiego bydlá, tamże. par: Ype 
wiecach. | PRZ + 

Sprawy fadowé wedle prawd Koronnego do 

fwych oręedów , à officii caufz zá Dworem - 
" tśdj mála. tamie. par: Báprosbæ, — 

Sedzia y Podfłdrośći Grodzki osiedli x fšláchet 

` tKiego rodu bydj máig. támše. para: Výkáz: 

lamy. żę Ja mae 

Wiécá ná prosbe poflów żiemie Podlifkiey wi 

` piénwféy poniedgidlek po S. Troycy w Dro- 
byczynie fadzone bydź máia.fol: $29. legc 3. 

Mica. 

Stároflowie w Branfku, w Drobyczynie y 8 
Mielinku pláce dla zbudowánia domów fado- 
wych y budowania Lámufów dla chowdnia 
Kfiag wymierzyć máig. támše. lege 4.. Cons 
fiitucyg, | k 

Roki jiemfkté w Tykocinie poflánowioné , fine 

' exemptione à feruitio debito, corü qui 
tenentur. £átn$e. lege 5. Dla. ; 

"Tag Conflitucya ieft ábrogowána 4 cjds ieden 

| Jadzenia Roków jiemikich w poniedjidteR 

| pićrwfty po nowym lečie ná Podláfšu poflá- 
| nowiony. fol: 830. lege 6. Conftitucya.. 

Leżenie Kfiag žiemfkich wžiemi Drobickicy y 
Mielnickicy niczify Warani Roków Ziem- 
Jkich bydj ma, Cómże. le: 7. Pofitig. 

Przeniefienić gapiów y quitow, y inych recog 
ciy wfselákich Grodikich do Kfiag žiem/kich 
ták w rokiidko yw leżenić Kriap wiwiedjioné 
in abfentia tecoghofcentis, wiecjnemi gd 
f? dpprobowdne, Cómże.le:P. | 

Roki Mielnickié prze powodfi quotannis ná 
blizsy poniedžiálek poft feftum. S. Stani (lai 
in Maio przelogone, Cómże. 1. 9. Robi. © 

Vrzedy iáko w inffycbWoiewódgtwách Podqáfty 

| Stolnik, Cześnik, Podfloli bydi miig, Cóńte 

„že. let 10. TO bodlóftim. t 

Miárá lokcie, y wagi wf eldkić mála bydi iednd- 
kie idko w Wár/šáwie: Czego Woiewodá teyje 

żiemie y Podwożewodyy do gladáé máia któriy 
r bydi máig, Cómże. Ic. 11. YO poolás 
friey. 
Rewigorowie do Podláfša ndrewidowdnie dóbr 
Królewjkiemu flolu należących wyfláni, fol: 
931. łe: 12. 3d. —. : : 


TT 


c 


%v c 


Abe Bimtárou z P. 


Ci Rewigorowie mieli krzywd y do ległości nád 
právo y przywiléy Incorporationis regno 
diny vezynionych przefłuchać, áná feym ko- 
ronny ku rozežnániu ich flátecinému pry- 
nieść , Gómże. par: Atónnr. | 
Mytá.y CH ná Podláffu, wodné y żiemne od lu... 
dji kupieckich przećiw przywileiowi Incor- 
porationisregno wyéiggáé niemáid pod wi- 
ng peremptorie 1000. grzywien, zá popwá- 


niem do fadu Tyybunál/ki ego; Tamže. par: 


Kupcy przej to Woiewództwo do korony priej 
dźdiący dbo extra Regnum iádacy, powinni 
mytd koronne ni komorách y ná PrjyKomor- 


kach koronnych według Infiručtarsá koron- 


- hego pľáčiť, támše. par. codem. — | 

NÁ potrzebe owałtowna RP. jd pozwoleniem fla 

. nów koronnych Myta y Chi w przergeczońym 
Woiewództwie y w Koronie do trzech lat do 
Jkdrbu królewfkiego Ku wybierdniu były po- 

- gwolone, A po wyfsčiu trgech lat, iuż nigdy 
nie miały bydźwznawidne, Tamże. le: cad: 
& le: 14. Conftitucyg, 

Ssláchčic żaden nie iefł powinien do okdgowdnia 

— práváy przywileiu ná máietnosc wa diiedži- 
gna Sjláchetcka. fol: 832. le: 15. Pozwy. Wy 
„iawfyby po Incorporáciičy £ dobr królew: 
fkich co fobie rfurpował, Tómże. 

Delator o džiedzicgné mdietnośći do Infligatorá 
podáiacy, wina 1000. grzywien ma bydj ka- 
rány. fol: 832. le: 15. Doswy, .— | 

Commi[sarge ná toggrdniczenie Woiewództwa 
Podláfkičeo z Woiewództwem Brzefkim pari 
numeroż oboićgo Narodu wyjtáni bydź mie 
li. Tómże. 1c.16. Pd. Wyjłdni byli Roku 
1491. Lámše. le: 17. Pozmolilifiny. & fol: 
833. 1e: 18. Przywodząc, & le: 19. Puydbyz 

— large. | 

Podlájkie puftynie rewidowdne bydj miaty z ey 
mu Lubeljkiego 15 69. dlarozdawdniawie- 
cznośći. fol:386.par: Dáiemy. | 

Securitasludiciorum X Officiorum, Com- 


Sz 


miffionum y feymików Woiewódgwá Podli - 


* gkiego, bejpieczenftwem v wárunkiem [adóv 
Trybuinálnych opitrgona. fol; 513. le: 11. Bás 
biégáiac. Lex temporanca. SBE" 

O mejobóyftwie z rufšnic pozna bannitionis. 
Támše. lc: 12 Dj mieżobóyfitwo. Lex tem- 
poranea. | 

"Podláfše pręywró 

mentem koronnym. £0l:776' p. M pićrmćy, 


Podolé. 


/ 


nd do Korony icf pod regi- - 


| pool, 

Podol/fka Szláchtá winná poddáne fwi obyinio- 
né ogłodjieyftwo Wolofkie fláviť przed Stá- 
rofła Kámienieckim. fol: 794. le. 1. ňáchos 


'wuięc. & lege 2. TÝŽ. gwing 14. grzywien: 


Támše. & le: 3. Tá prosbe. We cztery d czté 
ry Niedziele, obwinioné pro furto & reper 
` euflione ftrate /Lávié ie mála. Tamże. 
Sprawiedliwość zaraz czynićpowinńi, Támše: 
_cAppellatia od tego fadu álbo vrjedu żadna 
| dni motia & eius profecutio iśdź niema, 
Lámše. Aa SA 
Tá lex cafsowdna, á fprawiedliwośći [bofób ok» 
to poddanych infšy poftánowiony, Ta ieft. 
Pozwdny o nie vcyynienié (prdwiedliwośći zpod 
so dánégo:do: fadu žiemfkié go Kámienieckiego; 
"bedjic powinien gdraź z onego poddánégo fwe 
go Ačtorowi circa. Iudiciü /prawiedliwość 
cyynic. Alias ma bydź przej Ačtová conde- 
mnatus. koi 
A po wzdániu wgyfku, nie potrzebą bedjie Akto 


rom przypozywać ad fatisfaciendum, dle ma ' 


bydź odefłdna Ačtia ad brachium Regale 
pro executione. . ; 
Sad żiem/ki w tych ártykulech iuxta confuc- 
tudinem antiquam in iudicando intoto 
záchomwáť fie ma. | 
Obwiniony pro furto X fpolto, iuxta confue- 
tudinem & : bíeruantiam terra: odwodzić 
fema. ` 


Iefliby wiecá nic dofšty,tedy loca Colloguio- 


rum Roki fadzone bydi mdia, á indefetu 


. terminorum Ąfigo leżenie. 

e iefliby fie tákowy pokazał, zeby ex ignoran- 
tía pro furto kogo obwinily zapláte wjiat, zá 
okagdniem niewinnośći mamu to WróCić y o- 

© fromecenić nágrodfic. | 

A edjieby niechčiať, tedy poppány pan iego pro 

- non admrniftrata 1uftitia do fiem/tw4,in eo 
paffu , mato zdrijem já Dekretem fadu fiem- 
Jkiego poddanemu fiwemu rofkajdć wrócić. 

Motio, Appellatio , Profécutio motionis 
niemaiídiplebeio cum plebeio. .. 

Similiter & Nobilis contra plebeium»/2rá 

wiedliwić fie ma coram eodé iudicio pe- 

` remptorié , gdyby który czytego podddnego 
niewinnie obwinil. ; ; 

Popvu nie pľowáť przed [adem jiem/kim, nullis 
accefforiis & defedtibus, wyżaw/Syby nie 
był A&or legitimus poffeffor. fol: 794. 
lege 4. Conftitucig. 


Trnmin dg 


Správie. | 


[252 > 


Sprawiedliwość o rogbóy y o łodjieyfiwo pod 


dánych Woiewództwa Podoljkiego nimowio-- 


nay do Akt Grodzkich kimienieckich wpifa- 
naw mocy zoftáwiona ad beneplacitum il- 
lorum. fol.795.lege 5. Spofob. Z 
Decldrdtiapoftinowienia Woiewództwd Podol- 
- Jkiego przegnie vcjyniona około imánia zľo- 
- egyncov y trácenia ich ápprobowána, támše, 
lege 6.755. vi cen d uu un 
Priwd Le iliéExecutiiey p 0 dlegie nie máid bydź 
` rogumiáne, iedno od Státutu Króli Alexán- 
-drá Anni 1504.fol:791.le 1. 3á. © 
Dobrá które áž do fidtutu króli Alexándrá no- 
mine feudi były dawdne, máig bydź rogu- 
miánié zá dgiedficjne, &Cáme. le: z. Otwićre 
oiie s 5 € sk put ot 
Po zefščiu pili Mejkićy nie moga bydź od Króli 
- gnowu nikomu infeudowine, iáko infše feuda 
lia bona, dle máig bydź djiedźicyne, (uccet- 
- foribus vtriufq; fexus. €ómże. - * 
Feudá przed fłitutem Alexándrowym náddné,y 
^ Conflitucydmi Stepbaná Króli w djiedjichwá 
obrócońe, nie madig bydi iufwiecey in con- 
trotierfiam przywodzone. tótnże. |. 3.Feuda 
od oddywdnia cjwartćy cżeśći y podwysfšenia 
* Arend yoddawdnia piątey cześci 3 dożywo€ 
gołych tylko či wolni Którgy kody. od Tdtar 
» Wołoch in Anno 1566. & anno 1567. pod: 
 ieli; Tamże, le: eadéti. | xis 


A o A Y 


ewigorovwie y Commi/Jarje do Podolaná ogla- 
danie mieyfc od Tátar popalonych ò fhufto- 
" fgonych, y kedyby wżecznosći midły bydź rog- 
dawáne Rewizorfkim y Luftratorfkimrbefpie 
czeniem opátrgeni. fol; 791. le: 4. 5 Podole 
o fiiégo. &Fol: 792. 1e:5. Payffawáige. & 
- le: 6 Viášnáczamy. & le: 7: Tá paseplym. 
& lege 8. Cżyniącć. | SEM 
0 dobrá wfSelákie Którychby iug kto od prtod- 
ków Króli I. M. odfadzon nie byl żaden inqui 
 etowány bydź niema: wyiawfty o té dobrá 
o któré iug litispendentia sáfštá. fol:793. le: 
ir Grecutlig. +: 5 ; 
©ofnmi/jarze,ludźie fmomolné, pranice koronne 
| przcieždžáiace gdgrinicyn ikom gwalty y [ško - 
„dy cgyniacé, pácia špoltronnémi pánftwy fa- 
© fiády Koronnémi w žrufšáiace [adšiť y Kardc 
máia.ámie.lege 1. »fftong. |. 
Plebeiossbiesté drefłowdne pdnowie ich ná pdr- 
dle, 4 Ssláchčice osiadłe fidtutem koronnym 
de Guertis fadjié y karáť mdia. A gdzieby 
co trudnego było,do króli pro informatio- 
nepo/láť máia. Cómże. lege eadem. 
Nicofiddly, nie odfykiiac £9 pto informatio- 


Reier Stáciitit 


ne do króli podług »yflepku Kardny.» fadzo- 
mybydjmá. — 2 0. : 
A gdzieby nie fana ma bydi nd [eym ná wywo- 
tánic odeflány. fol: 793. le: 13. 5 rony. . 
... podoliniec ze Opibó. 
Ma [klad towdrów wfytkich pwyczálem Miaft 
„nych. fol: 1061.lege 8; | : 
poopifet, | 
Podpifkiem v fadu Swietckiego. bydj nie może 
 ofobá Duchowna. fol: 239. lc: 1. Pomufeni. 
Podpifef Ci echdnow/ki prźysiegły y dobrze osiá 
— db prgy Ačtách Grodzkich bywać ma, fol: 
| 427: lege 4.734 prosbe. | 
Ták je y Zakroczymjki , LiwfKi » Zembrowjki 
| flárfty fab poena centum marcarum, fol: 
. 428.legc 7. Sápiceba. xy : 
Vtego fad gdźić fiadiia.caug jadnych procuro- 


wić niemáia. Fol: 498. le: 11. Pzeficzegóć 
Podpifkowie przy pifárzách Ziem/kich bydi mo 
ga tylko dlapomocy wpifániu. fol: 498. le. 


9, Ged3iowie. | | 
Podpifek fiemie N ur/kiey ma bydź do Kámien- 
~ cá od pifdręd Nutjkiego pofliny z Aktámi 
dwie Niedžieli przed Rokámi, fol: 467.1c. 92. 
Tá prosbe. par: A pifars. > sk 
Doodzóżne potrzeby. . - 


Gyaltem brane bydź niemdia. fol: 582. lege 4. - 


Gdsj. 
. Dodfedcť. 
Podfedkóó Elečtia pray Blichćie wolna królie- 
dnák ge czterech od nich ná liśćie podánych 
| deduego obierdé ma. fol: 425.1e: 1. Aby, 
Podfedkowie Ziemfcy yGrodycy przyśiegli bydź 
y id Rocech Ziemfkich przysiegdć máia „pod. 
ina firdcenia przedu , Ziemfcy przed Woie- 
woda álbo Káfetelanem: Grodycy przed stá- 
voftaábo podfldroséim. fol: 486. le:'4. Bes 
| bźiewie. & fol: 498. le: 9. Sebitomie. 
Ziemfcy priyfiegát: moga przed Vrsednikámi 
^O Ziemflimi náRocech Ziemjkich ibo przy po 
łożeniu ksiąg in defe&u Woiewody y Káfšte 
lanii. fol: 4*7.1e.6. Pszysiezć. , | 
Którey fie- 
mie pryyi edfie [žid 0 dprawować máig. pátri 
| Sehšia Siemfit. 
Popfedkowie bez pewnego Aktorá.y vteciy wy- 
rdżoney Jkdzywać dni pożwów dawać niemdia 


fol: 


Ná dworze krále üm. gdy król do 


álbo Summáryug 9. 


fol: 425, le? 5. Ďáťásutemy. 
Podfedká Krákomfkičp> y Sendomirfkiego fka- 
 gtnie kto nápáni , przepada donich kożuchy 
lifie, fol: 425.1e:3. Boy. 


Przed podfedkimi Burgrábiowie odpowiadać | 


máia tym Którpy ná nie fkdrża. fol: 434. lege 
2: Vffówiamy. : 

Klucz ieden od Kfiag Wiecowych mieć máia: fo. 
sos. le: 3. Aš. par. A tál chcemy. 

Podfedek Wojnego nd pozywánie dáé może.fol: 
š22. le: 4. Sťázniemy. 

Doofférbi Fozonny, 
god/Adrbim koronnym zá Króli Zygmunta Au 
guflá był Stdnifław Sobek g Suleiowa Káfšte- 
lan Sendomirfki. fol: 313. le: 7. Znátac. 

Zd Króli Stepband byť Tan Duljki.fol; 318. le: 
15. Qyuéttá. par: 2 3 tych. 

ZÁKrolá Ie?, M. Zygmunta LLL. Wielmožny 
lán Firley z Dabrowice Stároflá Lubel/ki. 
fol. 77. ^nfivuctars. 

Diná Rddnego offobe ná fobie nosi, fol: 308. 
lege Stárémi. À 

Dignitáritvá triymáć niemože „bo teżdwoygł 
mieyfc w Rádšie zíšiádál niemoge. fol. 304. 
lege 35. 75. 

Korony y fkdrby Koronne chowa. Tamże, A 
ma mu bydź porzadnie odddny:tol: 309. le: 
r. Pilna. 3 

Po dfkárbiego przad ief? dobrze vprzywileiowi- 

| ny,9 Conflitucyámi obwarowany. fol: 313 .le: 
7. onáiec. | 

Podfkórbiego wladiéy y przełożenfiwu nic fre vy 
moyáé niema, fol: 313 lege 7. Sndigc. 

Pod/kdrbfiwa koronnego [práwy wedle przy- 
wileiu y flatutu we vfšem cáte y Jkutecznie gá- 
chowdne bydj mála. fol: 314. verfu o. 


AVypráwy, prjepowidddniaydchunki flužebnych“ 


> Dworgan,y infšych, którym. wzgledem fiužby 
- bądź od RP. badz od królá winno , czynić ma. 


Sprawca Monety koronney bydi ma, mdiąc fwe ` 


probierjey, Myncarie.tol:308. le: 1. Stáz 
rémi. 
iDeferowáé ma Stárosčie žflrony Mynicepodéy 
rjdney cudiojiemfKiéy . £01: 381. pat: Czego. 
Prowenty wRytkie fiotu królew/kiego odbieráť 
ma, y nimi fšáfowáč wedle ro/kazínia królew- 
fKicgo. fol: 3. le: eadem par X napzzód, 
Przy Pod/Adrbim cjterzęy Deputati bywać máia. 
piny 3eputaét Ouórdani. — 
„Podjkarbi koronny po fmierci djicrjawce dobr 
królewfkich, winien one dobrá opdtrzyć. fol: 
gro. le: 1. pooftérbt. 


Po šmierči Stárofty, Djierjadce, Celniká, My- 
thiká, Zupniká , zá rofkazániém królew/kim. 
pofláć ma pan Podjkarbi dla czynienia Inuen 
targów y opátrgenia browentów , áby guártá 
R. P.nie gineld áž król pdcdntią da innemu: 
zndczey [am názrodžiť wjSytko winienyy prząd 
trátié ma, fol: 314. par: Do Eásbégo. 

Liczbe od tego któremu Król dobrą fivoie Kw 

fierżeniu boruczy brztymowąć ma wedle Inž 
wentargów Rewigor/kich. fol: 310. lege 1. 


~ poeffátbi. 1 


Pilen bydi ma áby czwarta cześć nd obrone po- 

tocznazdwźdy [belnd dochodgiti. fo: z1o. 1.1. 
 podfłórbi. | 

Quárte brać ma od Stdróf, Djierfawiec , Celni- 
ków, Mytników y Zupnikow. fol: 314. para: 
po Eójdćgo. | 

Annaty od pofjefsorów odbierać y ná obrone 
potoczną obracát ie ma. f0:314..par:Atnaty. 

Odbieráť to wfeytko ma w Ráwie názamku. . 

Odbierdć ma ná Swiątki. 

Odbiéráť ma 1 piny Deputaty, 

Kwitowdc kajdćgo ma pod fwa pieczelia fkir= 
bnagpodpifem pánów Deputatów. 

WRdwie bydi ma gpány Deputaty fub poena 
fimilis falarii. e 

Miefskdć tám ma trzy Niedziele cále, s 

Reieflrá wfytkiego mieć mapodpifdne (bólnie 

g pén» Deputaty v zá pieczelidmi (pólnemi. 

Kfiegi iedne mieć ma dla wpifowánia Kwitóyi 
ktore tám przy prowenčiech zoftáwiác, drugie 
ná feym przynośić ma. fo:314. par: Ažievýce. 

Temi pieniadymi tylko ná flužebné obrony po- 
tocjney  widdomośćię królewfka y pánov 
Rad, #pány Deputaty fšáfowáč. 

Po odebrániu prowentów z pány Deputaty pie- 
wiedzy ná pôľroká cále žotniergom odliczyć. 
Przez iednego zpánow Deputatów teg pieniądze 

do Lwowa odefl4ć. | NB 
ofłdtek: picnizdjy 4 pány Deputaty w Rawie 
Jchowdć pod klucgmi fbólnémi y pieliecjami. 
fol: 314. par: ©Zsáfomác. KUALA: 
Potym ná drugie pólroka znowu do Rawy #pá- 
ny Deputaty siácháť ná Nowe Láto, 
Pieniadze ná drugie pólrokd golniertom odli- 
czyć, przej dvu z pinów Deputatów, przegie- 
dnego iedne rate', przez drugiego druga rate 
do Lwowá prgeflác. fol: 315. par: Z TÁ dmgie, 
Nicbytnosc páná Podfkárbié zo niema przefska- 
dzáť odbierdniaprowentów  fSáfowánia ich 
gdy nd fwe mieyfce pośle fšláchčicá osiddle- 
go cum fufficienti mandato, # pieagecia y 
z Klucgmi, tómże. p: Dricbytntosc, Pa 
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9 eicfte Seán |. 


oj śmierci i pán i Podjkärbiégo fuperffites »wfey- 
tko odprawowić máia, ofnaymiwft y pierwéy 
królowi 0 śmierći iego. támše. pa: A iefliby. 

Lide: zpdny Deputaty czynić ma ná Jeymie 
dnid fšoftego od záciečia [éymu. támše. par: 
„ ŚLiczbe. x 

Quitdmi: nie infšemi iedno ada potoczńey» p- 
„ [prawi jedliwić fie R. P. ma. tamie. | 

Po liczbie quit fobie v „krdláj widdomościa Rad 

X „otrzymać ma. tóme.. 

Smierčiefliby páná Podjkdrbiego przed liba 
zdpddii,  fuperftites to odprawować máia. 
- tátnže. pat: „jefliby. . 
Deferowác ma. £pány Deputaty królowi tego 
któryby proweńtów ná cjds_y miey[ce nie od- 
dał tamie. par: toby. —. 

Reef mieć ma ná potomki Djienjawce przed 
"pokiemzmárté go aby nád fiujshość nie wiecéy 
oddawdli : oftárek SuiecéfJor Dźierjawce do- 
Kladac n mawedle liczby. A A sss nuen- 
tari, gofidło, to potomkom p Stáróflw wy- 
wié sdi NÚ długi wycięgić pan Podjkarbi dro- 

x] nié niema. tám$c. 

Čpvartéy cześći indjiey nie obracdć iedno nd 
fiužebné obrony potocgnéy. eh Lun lege 2. 
die. 

z Ztychje pieniedyy gidrčiánych à ja nie Jd pie» 
- pilko nd fiujebne potoczny obrony fa obro - 
| 'toné; ma fie ná n rok i ná koždym féymie 
przed pány Rdddmi y przy poslech prp licz- 
bie výprámiedliwiáč pod wina priuationis 

- officii. fo: 310. lege 2. ALáESe. A quita i in- 
fšemi bronić fiè nie može ; tylko ná flużebne 
obrócotemi. tátnže. 

Z piły Depitaty g qudrży 159 o. licgbe czynić 

. miatw Lublinie. fol: 397. par: 5 tycb. 

Zd Quarte nicoddána odpowiádác winičn.edfič 
by iey in delatis Infligatorowi nie oddał fo: 

- 318. lege 15 Quarta... 

Sub Interregno pieniadymi témi z pdny Depu- 
taty fáfovpáč niema „tedno dá widdomoscia y 
vofKatáttiem PP.Rad fub poena peculatus. 
fol; 315. pat: 24 gdyby. 

Pánu Po djktrbiemu Korounému wolno i dj ma 
| qawidy ciiam tempore Interregni dogam- 
- ku Rdw/kiego wchodjic. £316. P.  Stárofšá. 
úzáfu powietr ja Bółowi ojnaymić, hy infše 
mivyfce do odbierdnia qudrty národy: fol: 
eodem par: eodem. 

Sali trium pand i Pod/kdrbie? gteg odj  fkórbwn 1000 
E wigledem quarty. Tamże. par: Opá 
£rscrité, b 

Podfkdrbiemu kuronnému y pánom Deputatom 


oddáné bydi midły do Rémy reiefiri prowen- .- 
- TÓW Kor rotittych przej Lufiratory t eymu Lu - 
belfkiego 1569. #á to wyfidnestol: 386. lege 
ARE Z ufťratorom. 660 0: 

Podjkdrbi koronny 4 pany Députaty fid. máczeni 
z feymu 1591. koronni. w Lublinie, Litewfcy 
y Wilnie ftucháč mieli liczby, y fidzić ore- 
fy retentd poborowe, Yo Kgowdj jolnier: 

/kie. fol: 396. le: 19. J. 

Tenże liczbe królowi czynić miał greft poboro- 
wych nd feymie 1590. od/fłanów koronnych 
„ królowi dárowánych.£ol:397. pat: 5 tych. 

Pieniadze | ná (potrzebe królew/ka 4 poborowych 
retent wyčiaznioné przy fobie chować miał. 
fol: 398. par. A iejliby, 

Wiedjiec miał o pieniadędch gre wyćiggnio- 
nych, któré fie od PP. Deputatów Lubeljkich 
obrócić miály. ná i wykupno dóbr krolemfkich 
y piaci kroč fla tysiecy zlotych zafławnych, 
fol 392. par: 2 ob tat żorwych. 

o Q guicióch PP. Deputseója kiedy A ko g0 quitowá 
li wiedzieć miał, áme. par: Sdczym. 

Z Z pany Deputaty lichy ftucháť miał polnego 

A Pifárzá Korontiégo: sá przysiega, if wiernie & 
abíque fauore poczty popifowal od Byczyn 

Jkiey potrzeby áž do woyny Tureckiey, £átito 
Se. par: péd temiż. 

3 pii 9 Expenft koždégo Poborcestediug 

fiužby : y pilnošči 4 królem I. M. mictrkowóć » y 

| fkódy RP.ochraniáť ma. fol. 399. lege 21. 
Salarium. 

Ma do druku podać Infiructary Celny y sA Ko- 
mór Celnych voteflác; fol: 77.lege 49. par: 
A celiitey 

0 pooffatbt Ylabwonty. 


Ko Wo Rory tik y Nadioray bydjma.fo:308 

: ah e5tácemt. 

Liko yu» Dvôrfkich Sekretár, cdlomick 
dobry, JAromny y vo; gumny, pries Krélívflá- 

x slohy Y try mány bydź ma. — 

Od Dworu niedy oddalony bydź niema. À 

Wniebytnośći Podfkdrbiego koronnego: Wy- 
tkie pieniędze dochodów królewjkich y inue 
škedkolwick priycbodsacé do [kárbu brác y 
niemi gá ráda Vrzedników y Rad "Nadwor- 
nych jár ofkajiniem Króli I. M. [ść tfować MA, 

Z Dworydny y gnaiemnemi żolniergmi wj/Sytko 
to czynić ma co Podjądrbiemu, (ij 
należy. 

Przy bytnośći Podfkdybi ieg0 koronnego wfyiko 


[prásvowáť ma co Koronny [prámuie, ale qid 
domofčiay PARE A "Ma 


- Pa -— 


Albo ST: p. 


Ma bydź przysiegły y [pofobny do liczby. 
Reiefirá chować ma. — 
Sjájárie pożytecjne vfláwidć, d niepożyteczne Kd 
Żić, y g nimi liczbe czynić ma. | 
Pilność czynić ma, áby pieniadze królewfkie prá 
„gnie, niewiernie,y vtrátrnie fšifosáné nie by- 
by. fo: 368.1. 1. Stárémi. p. A ná Dreosse. 
pooftátosct. 
Pidftároščiowie Grodscy osiedli bydi máia. 
"fol: 240. le: 2. Tž Fášdy. & fol: 4.87. le: 8: 


"43. Pod vtráceniem vrzedu. fol, 429. le: 3. ` 


Capitanci. 15 4.3: 


| Podfłdrośćiowie Zakroczym/ki, Liwíki, 9 Zem- 


brow/ki privšieeli y ofiedli bydź mdią fub 


poena 100. marc: f. 428. le. 7. Sá prosba. 


Pod/távosťi Grodzki žiemie Podláfkičy ofiddly 
9 fšláchetckiego rodu bydź ma. fol.829.1e. 
2. 54 prosba. par: Oftávotamw. 

Raz tylko rogmyślić fie ma do wtórych Roków 

` Grodzkich pod winą trzech ergywien fironie 
gdjie fte iey podobać bedzie, fol: 492. le: 22. 
Statuimus. ; 

Wniebytnośći Stárofty przy fadfie filáchčicá o 

` gwalt Mieyfcki bydź ma. fol: 595. le.18. 753 
miedzy. par: Co vezynimfy. 

Podflárosči nád zdKagdnie krolewfkie niemial 
przepufczáť do Slafká brźcy Gránice z Kupid- 
mi y gzbożem pod eárdlem 3 vtráta dóbr. 
fol: 1037. par: ^je[libv. 

Podfdrośćiowie mieyfc fadowych ná zamkách 
y ná Gránicdch wolni od fľužby woienney. 
fol:703.lege 27. 2Ďedžiemy. 


poootemoosy, 

Przy Ravcách » "przvsiežnikách nd Ratufšu Rá- 
cowdnie rzeczy idko y fam Woiewodá fláno- 
wić może, fol: 281. lege 14. Chcąc. 

Niedbálftvo 5 w Kdcowdniu rzecgy Woiewo- 
djie opowiedźidne bydj ma. fol: 283. legc 18. 
Sá swoleniéin. par: A qosteby. 

Podwoiewodzy wing 14. grzywien Kardć może 
Miefcjiny wiecey nád vftáwe wyCiapáiace 
żefli to ná nich przewiedźiono bedzie. fo: 283. 
lege 18. Bá 3ivoleniém. par: A gofie 


Doowooy. 


Podvodné pieniadze obrocone fa nd wychow4- 


nie flotu y fłanu Królewjkiego. fol: 32. par: 
A té Qeconomic., | 


Podvodné M idfld, Midflecykd, wši ták Królew- 


fkie idko y Opáčie Klafstorne : po przed- 


. aniefcjdnie ná przedmieśćiu miefskáiacy fMa- 


| 
A O =, 


dáť powinni. fo:1067.1e. 1.par. 4 naprsób. 

W Miáflách y Diáfteczkách , odpráwiwft» Sgós 
pvykty, trsy częśći fšofu ná podvode fKladác. 
Ze wsi zdfie gdźie fšofów niémáfs , zľanu , z 
Ylóki , z grgebiów „z /Sládów po fseśći grof$y, 
z pollanków po trgy grofe. Od wáru piwá, od 
palenia gorgalki , po cztery groffe. ARynka- ` 
rge nd cály rok [šesť erofšy płaćić máig. fol: 
1068, lege 2. P'Yámawiátgc. 

Pieniadze fktadáné koždé Miáflo y wief do tam. 
Ku álbo dworu królewfkiégo biorac guity od 
Stárofl , Jimi tež diac Staraśćie reco pnitia 
oddawńć máia. támše. lege z. átg. 

Kywity wžiete od Stárojť máia odfylić do ffdrbu 
królewfkiego gdzie (pifnego Pifargowi Stá- 
rośćinemu Miáfle Kożde pieť evoffy , d wies 

trjy dác ma. túmše. lcge eadem. 

Stároflowie bej mie fškánia pieniadze do /kárbu 
odíyliémáia. tamże. — — — 

Skarb zdfie do Pifdrjd nd to ndgndczonego ma 
dawać po pewney fummie, Tamże, le. cad. 

Pifarg potoczne potrzeby ták ná Podwode ižko 
náftráwe mile zráchowawfšy edjie Kto iácháč 
ma odpráwowdť winien, Téme. 

Zadne Midfło Podwody dármo dawać niema. 
Tamże. le: s. Saóné. | | 

A kożdy w Mieście ábo we Wsi Podivodney, Kto 
Wtóke ma,dwu Roniu, d odzie Wtók niemáfšsá 
zleceniem Vrgedowym pewnym ofobam ná na- 
iem Konic chowát mála Cómże. lege. 4. PO 
ŚMieściedy. | 

Wógt ábo Szołtys chočia od podatku wolny, 
przecie dwu koniu ná naiem chować winni, 
e dmże. | | | 

Ná odwóz krolew/ki extra ordinarič Koni wie- 
cey wfietych z pieniedzy Królewjkich gaplátá 
idzie, Lámže. 

Oddawánie Podwód Komornikóm, domu Wóy 
towyśm, Burmifirjowym ábo Lawnicjym bydj 
má. Lame. à; 

Od konid podwodnego bez wogu ná mile putto- 
vá grać. 

Z wojem naiemnym odkoniá ná mile 2. grofsá., , 

Z.wożem fwoim od Konid do wozu pultová gro- 
ff, á ode dwu trzy grofse. Er 

Akto chce mieć koniá do wogu [evo t przewo- 
dnikiem, od Konid dw grofsd, á przewodniko 
Wi pultorágiplátié ma, Lamże. | 5. 5a0n€. 

Podipodnik koždy ma mieć lift podwodny. fol. 
10 6 9. le. 6,7 Taptsob. Z ktorym fte maVręe 
dowi pokazdć. C ámie. ; 

Vrezd koždy ma dac podwodeidko na liście poka 
| | (o ga: gdjie 


E 'edjie má przybifać temu fóra iedfie, któ 
 végo dniá y do Kad podwode brano. Lámše. 
E 6. 
Komornik yrócimfey fie. odddé ma lift i5 Kdh= 
celldriiey królew/kiey. <ómże. le. cadem, 
Nd Z ve irr tn ná mile rs 


Tf 


Pius X noh TEŻ wsi náisť : d 
przewo dik, od niego jdplićić ma. Cámie. 
Mid/td Kraków, Pojnan, Libób od podwod wie- 
-- Gmemi cjdfy wôlne fol: 1070.1 2 POolność. 
Przemyśl od podvody koni dawánia wolny : 
Gdyj wief offobuo. ná podwody sdavná żefł 
„ naznaczona. Lórcże l3 
Krajofiaw do diiesiači lat od podwód pienie- 
nych y damánia koni wolny vegyniony, tol; 
iogo. le. 4. Miófto. 


: Doojintte, 


In recognitionem fummi dominii królóni 
plácone bywa: fol. 3:5.1e 10. pooymnégo: 

Qdwu grofšu podymnym gdjie o[sobney gman- 
ki memafew przowileiu; to prawu Królewjkie 
EETA fol: 103. ver: 10. X fol: 323. 
legea 2: Gokje. 

Podyriie g lani ofiádle go dwá gái pľáconié 


bydj ma, nie g geśći roley dni g domów, fol: 


335. ]e* 1. Itém. & fol: 323. le: 3. CTád £o. 
Podymiie fámi Beige maid. FOl: 323. le: 
3 414b to. 


Pidymnépo nie plica silo V fadi Hm H 
E ták ge. Mlynarge , Káctmavte y. Zaśrodnicy 


- którgy niemdia lanów całych albo połowice : 


` ále iefli máialan cáty, tedy dwd. rof, ie[li . 


polowice tedy grofšiedeh pláči Mdit.101:323; 
lege 5. Drao EO, 25 
Podymne ná fwieto Mikoliid 8. ma b ydi T 
 máné dorocznie. fol: 323. le: 3. Vá to. 


Podymne Królowi Węgierfkiemu. , W. Poljiem. 


_ Łoćwikowi dobrovalniepoflapioné támžc. 
Podymne wsi Klafetorne pláčiť maia ido, fli- 
cherčkié €.fol:323. 1e: 4. Derftóm. Pod wind 
tednego y wołu pi jevwfsa ráta, d druga do. citer- 
| náflu dni dwu wołów. fol 324. je: 6. X iet. 
Podymnego Woiewodowie y Káfételani , którzy 
ná í mieyfed ich Woiewodzych Kafstelaniie trgy- 
maig, plácií niemdia. fol: 524. RS Acz: 


. Bó postvolenicmy. 


teteftt Gat c 


Podyńmne Miefcydniew Mieście miefskáiacy nies 
winni pláčiť aleiefli ná í przedmieściu, á rola 
fimi abo prez jagrodniki vobia, płaćic winni, 
fol: 324. lege 9. OLI Jieśćićdh. | 

Podymie pod] Iaterregnumgdergymáne plíco-. 
nebydjma.fol: 325. deio; pooymmiégo. 


Podymne ;osiddłośći nowych , gdzie wolności 


przejsty pláconé bydi ma. fol: 325,1e: 10. Dos 
oymuéto. 
paska | Monetadlbo Práfká pláca: 
„né bydźma. fol:322. le: 10. 7340 to. & fo. 
323. lege 3. C$ £o. 


Doglównétoronné, 
ZáKrólí Žyemuntá pierwfšeeo „roku 1 5 20, 
falio 326. 


Zükvili le9, M. Zyemuntál LI. roku 1590. 
folio 347. 


Potlóvné oyboffic. 


Zá mp Stepbaná Roku1$ 7 7. fol: 1131. leg. 1. 
Roku 157 8. fol, 132 lege 2; 
Roku 148 0.fol: eódem lege z. 
Roki 581. fol: codem lege 4. 
Zá fri ld 1e? M. Zypmuntá ' trzeliego. Raka 
1588 fol: 1132: lege i. s. 
Roku i $ s 9: fol. 1133. lege >. 
Roku 159 o.folieodem lége s. 
Roku 159 1.fol: eodem lege 4. 
Roku1593. fol: eodemlege 5. 
Roku 159 5.fol: 1134. lege 6. 
- Roku 15 9 6: fol: eodem lege 7. 


Doťov. - 
Pokoiu frawca icf Bóg fam.»  ebywalon byd 


niemoze iedno w` pokoiu. tol: 1r. le: t. Joz 
Bot. & fol, 689. jp Pieti. 


Pokój miłośćią bywa záchomány. tamże. lege 


2. pokój. | 
Poo» nieprgviázno z ucza y wiedność ptwier- 
dia. Táne lege cadet. 


Nádpokój nic drogjše go štá świeie, fol: éna 


le: I: przeto. 


: Poryadni.y befpiecgny ńiędy lepfSy ido po ra 


; Cey. fo, 15 4. le. 12 Nos.ver. 22 .Nunquá. 
Pokój phe króláw Koronie miedzy flany czy- 
v niony bydi ma. fol. m2 le:6. Yi. 

„Pokoju pofpolitego wołnośći gwaltownicy ná 
gárdle mda bydi karáni. pát gwaitoronis 
cy, 3 Gwalty. 

Pokoy od fasiednych Pan/i „wedle pdkt ; 11Ch04 
Wan bydźma. fol: 387. lege 2. A i5. 

po lacy B 


Polacy. — 


Zówfe bywali wierni królóm fyoim.fo; 4.. le. 4... 


Yoléoyftaw. 


Tryymáianá fobie obrone Koronná y królewfka -— 


od nieprryidciol. f0.5. vet. 10. RA 
Niewaga [obie zdrowia y Maietnośći dla królów 
„ fwoich.fol, s. ver. 13. 


mMitüiz królów fwoich potom/iwo fo. 5. par. 


Tefcše. 


Zá jywotd królów [woich zwykli fobie obierdé 


gd króldiediego zsynow królewfkich godniey : 
Sègo gdyby lat byt fluffnych, f. & par. eod. . 


Pozwolili Kfólomi Ludwikowi, dby fyiiowie ie. 
go nd Królefiwo wflepowáli , din défe&ü fy- 
nów dźiewki dziedjicjyć Iniáty: fol:i. lege 
Gody; ford: Mine - 

Króli © Łidyfłtiwa Td gella į Pogdnfiwd przywie- 


dli ná wiáre Cátholicka. fol. 3.1e. 3. Bznáv, ` 


mutemę, | NOG i 

Z miłośći ku królom fwym niekiedy przowileiów 
fvych v[lepuia, dle zdfie od Królów W fwa ré- 
że w priwowdne bywaid. fol: 15. lege Te: 

Zdrowie , mdietnośći d co droffséeo wolności 
f»oiey prerogdtywy wierze y obronie królów 
Jwoich powierydia. £o: 33. le: Etcüm. 

Záfluguia fobie [czodrobliwość królew/ka tym, 
gdyy máietnoséi, y zdrowia, dla Króli nie j4- 
tuig. fol: 5. ver: 15. y tym gdy Którego 4 fy- 
nów iego ná Kroleflyo biorą. Tómże. ver: 
21-58 CO godni. 


Domo:fta żiemić. 
Pomorfkičy fiemie cześć Bytów y Luneburg od 


Kájimierta króli dána w Lenno Xiajeliu Po ` 


morjkiemu nd wiecgność, ták że podatków ja- 
dnych 4 niey damáé nie powinien, tylko ná ko 
gdey koronáciiéy álbo málo co potym prgysie- 
„ge królowi przez pofl» pofytić przyznawdiąc 
Ius feudale, y lifły od królá ná to nowe brać. 
A trydć to ma pókiby niefláto meżczynfąie- 
go potomfiwa, fol: 972. le: Ad perpetua. 
Pomôcky, =- 
Niefprawiedliwego liajdnia Kożdy znich ma dac 
wine piatnadjiefla. f. 640. pa. A wfdlże. — 
W (prawach głównych ták iáko y Principales 
- ferutinio podlegli. (ol: 616. le: Jå fie wiele. 
Pomocnicy záftapieni bydi moga. fol 642.le: 
10. ^fejit. : e 
Dátrpo tym wiecej in litera C. Complices. 
Doniec. | 
Ma [i Króli Alexándrá y dwu Wkidyflówób 


álbo Cümmárpa DB. — 


) 


ná Miefczány sykúpce Wielgoboljkie, by do 
Slýfká iddac ná Pohiec iejdzili, y tám clili po 
pulerofsku ód Kostid, d Cudzojiemcy po grofu 
fol. 1064; lege ži. Ofásálo.- | 

Slujebnych ma czynić Stárofld z Kdfitelanemi 
fol: 708. lege 11. Item quilibet. — . 

Dosdólntć, 

Pátry ysfšéy, Podymné. 

č  poudziicy. - 

Poruczniki fam król ná woýňe j Hetmdnem wy - 
biera,fol. 333. ver: vltimo. 

Máia (piowdć y wybierać golniergą po Woie- 

„ wóditváčh wedle şdánid fméso, fol: 334. v. 3. 

Porucznicy [imi prez fe nie przej flugi flużyć 

_mdia, fo. 334. par: CH. 

Osiedli bydi máia. fol: 334. verfa vltimo. 

i. pofag. 

Pofdgi zápifáné (wa dróga iśdź mdia. fol: 567. 
lege 6. $ioffty. pat: X Etóiéby. ;Q 

Pofag przed Królem ábo w Kéiegdch áho w Act- 
Čiech nie zápi[ány , nieważny. fol 569, le. r. 
Cheat. || (Że | 

W pófdgu dobrá jáiedjione y zdpifdńć żdw/ęe 
fałidjkupie. fo: $71.leg 5. Dobiá, | 

Pofag ženin nie podlega przesý[kom nid metu ds 
trivmánym, fol: szt.lege 4. Teflt. 

Pofag fwóy žoná gdy maż virze bierze, fol. 576. 
lege 3. A t3. 


„Od mejá żywięcego iefli fond mdiac widno y 


prjywidnek pierwey vmige, prawnie ma bydź 
wyliagdny. Miefli maj pierwey ymvie,gond- ` 
by tegiego do fmierči w onych oprávnych do 
brách miefškálá, á potymby też rmdriń, tedy 
tymže [pofobem powinni oney białezgłowy 
qmiárley, Którymieft powinné wróceniepofi- 
gu. bez ns eldki ego poftepkn prawńegodjier- 

gel imienie ono moga. f. 576.1. 3. O tolo; 
Nie pofágone» bialeyglobie 30. gryywicu td wie 
niec pľáčoné ábo tray grzywny dochodu ábo 
Czynfšu naznaczone w tym býdi ma, ol: 570. 
lege 2. Boy. e 
Prjet bycá djičivkom badi zapifem pofag nietá- 
pifany, bądź privkládebr wypofáženia którey 
djicwki nie nagńdcjony, ma bydj pytei bráčia 
nif rok po smierči oyčow/kiéy wynidgic násná 
czonyżi vádapowinmych bliz Rych dwupooy- 

, cuddwupo mátce.f0.567.1c: s. Srostio. 
Nadaley do roku po féGiu zá maj ma bydi fio- 
Ď 0090 firom 


Bs 


# 


[258 eiefte Stácteit 
| from pygeg bráčia oddány ábo cześć iv pofa- epvorgiem dożywocia Wytrtymáne byly,wi- 
gu wydžielona prlafczá gdźieź przygwolemem nien qudrte płacić do Jkdrbu fol; 92. lege 
brátiéy zd maj póydjie. cám. le. cadem. 4. Y'pufeenic. — UE EIN pi 
Ná pofágu pánná która zá mag idjicábo nd darze Dóbr królewjkich od innego do fiebie żóbie- 
pieniegnym brzeg priyiatioly náznáczonym — dźionych gdy mu pofsefsiawejma , ma fobie. 
ma przeftáč. fol 566.1e:3. Yfłdwiamy. Ewičtorá patrzyć :od Którego in prito ter- 
Niedpypofážone fiofiry, Ciotki, któreby zá me- mino mabydźeuićtus & indemnis reddi- 
żem były, dobrá ich byłyby od bráciey úbo tus, fol: 93. lege 9. Co té. par. don. .— 
bratanków do Creditorów vtráconé, máig — Pofsefsor tenże ták dlugo w vgywániu dobr kro- 
bydi przes Creditory po (ážone. fol: 567. lege lewfhich ma šiedžieť , dż mu fie od euićtord 44 
$ dekretem królewfkim dofyč flánie. Lámše. 


6 Sify | sá es 
Pofagprówem ma bydź Wyčiagány od mežá žy- par: Á Ge - A+ 
p wiacego. fol: 570. lege 3. s Posefščiupo[sefsorá dóbr flotu królewfkičgo., 


0 pofag forum w Grodjie coram officio. fol: ktoby dobrá do reku páná Podjkárbiego do- 
567. lege 4. Bwytlo. — browolnie puscic niechčiaľ, ma bydi ná Try- 


Pofáguwdowá do lat fšesči á mežátká do lat 10. bunale inter caufas officii fadzon, fol: 145. 
*iejlinie dochodži,tráči. fol: 577. le: 5. Bias — par: Duyttadátac. 
lanloroá. & lege 6. POboboá. || * Poffefsores dóbr od bráčiéy dbo bratanków 
Ná dobrách pofážnych prefcriptia nie idfie. fo. —' donichsáwiedfionych máig sioftry 5 čiotki 
571. lege s. Dobrá. | przez one bráčia niewypo fájone pofdżyć.fol: 
Pofag tráti bialagłowazwaldiaca ná gwalt. fol. y67.lege 6. Siofiry. H 


593. lege oto tych. Ciž prowizya ich zdóbronych w cále y miefšká- 
O tych pofágách pátrz, Drát pánná/ Pôdomá. — niedźdo fSčia jú maż dawać im mála. Pótcz 
Pofaoza Królowa Anna Corka Kdjimiergowa tómże. | R 

do Pomorfkićy fiemie. 14000: czerwonych — Poffelsores dóbr Królew/kich oftác fie máig dž 


głotych, fol:973: VEĽ 14. do concluyyiéy dofłdteczney [Eymowey o exe 
| To TÁ cutiiey flátutóm koronnych. fol:101. lege $. 
pofiefstae, To offobliwie. 


Poffefsia w Imiond ná Séymie WavfedwJhim Pofšefsov ktorydy miał trudnosčiáka o dfiedži 
anni1563.pofadzonych,rowigva deelirowa ctwo,fwiddki przećiw powodowi mabydź przy 
nych,» prie rewigory inwentówdnych > nie . pujczon fol: 632. lege g- Pig. : 
drzewiey król brác miał, (by był piermey E- Po fsejsorowi dawność trjech laty triech Mie- 
xecutia dofidtecjna ná feymie pryf lym con- |. fiecy pomaga. fol: 550, lege 2: Stáncifeľ.. 

— Cludewal fol: 101. lege s. ^ . Poffetsores dóbr królewfkich winni liczbe gy- 

Pojjefsig w dobrá królew/kić o nieoddánie guár nić od fčymu roku 156 5. fol:102. lege 6. 

„ ty kto dobrowolnienie puśći prawu pofpoli- Dobrá. za 
tému iefi niepoflufšny, tok 312.1e:5.Podeż Pofsefsor dóbr ná ktorychby Kto inny prawo 
„dárátiiéy. par: Sôžieby. przewodził, ma czynić £nim pro deportatio- 
Pofsefsia zá poflednim gapifem fuper bonaO- — > necitationum niž rok y fsesé Niedźiel wy- 
- nerata očrgymána , niewádii zapifowi pier- nidjie. fol: 539. le: 32. toby. a 
wfsego creditorá który naprzód iśdź ma: Wyia- 


wfšyby kto był triennalis poffefsor ábo de pofłówie Stemfcy. 
jure prawo piérwfségo nie było ważne. fol: Pofłów Ziemfkich przed láty wielka fie liczba 
oem lege me Dedáristac, A 3-3 ná feym wtraciťá. fol: 117. le: 17. Goyfiny: 
P ofsefsia dát fie dms dobrá mežowe pan? Nie wiecey ich ná [čym obierano bydi majiedno . 
< wienney niewypofajoney, Ktereby czyniły do: iáko przed tym obiereno. tórsżelege cadem. 


chodu Pim Ta fol: 570. raj Vis Poflem żaden ná feym obieran bydj niema, któ- 
Pofsefsia w Młyn bo w Kdrcyme dána bydj nie ryby rzeczy [bráwe fadowna, któraby nd [y= 


, nk ; wiawjyby inéy mdietnośći nie było. mie miálá bydi fordwomána, mial. támše lc- 
Pady Aacmy. | ge eadem. — : 
pofjejsów. Przy poślech nd féymie odprawowńć fte miig, 

Piaty dóbr królewfkich ná których fummy fre Pota Senatorfkie ná propofitiiey, fol: 119. 


verfu 2, . Pofło= 


álbo Sumárny P. 


Poffowie Ziemfcy nd féymie popierdć mdiaáby 
vácántie przed féymem priypádie nadáley w 
tydjien po pocjeciu feymu rogdine były. fol. 
131. lege 32. Vačantiť, B 

Ná [eymie flárániecgyniť mdia,dby pofl olite prá 
wo gwoli R.P 9 późytkowi vbližone zás wfare 


ge wprawiańćy nápráwione były , pchodząc 


gleytequele. fol: 137. le:18. Manifeftum. 
Króli Zygmunta pierwjSego czeflóo o executid 


pra» prosili. Tog czynili y v Zygmunta Au- 


Lifli fol: t66. le: 23. snágmutemy. 
Infli goić máia o wjiećie piecyeći , gdyby ktory 
š pieczetargów wydal lifły ná donátia obligá- 
tie, venditie , feudá mimo fłdtit Alexán- 
drów, fol: 289. lege 4. Státut. . 
Deferowić máig Dignitarge y Priedniki nieofid- 
dle y w Vrzedźie [Wym niedbáte. fol: 301. le: 
13: Satisfaciendo, Tnd nieinfligowáč. tám. 
Deferowác ná feymie y infłigowić máia ná Di- 
gitarze y vrzedniki niedbale, fo'305.le: 29. 
„šie. 
]nfligowác wolno náPáná Podjądrbiego Koron. 
nego o nieubrdwiedliwienie fte ná feymic 
p pieniediy guárčiánych , je nie indjiey tylko 
ná obrone potoczną fa obrócone. fo 310. le. 
2. Tatże. 
Namowy czynić Pány Rádámi o fšáfunku y wá- 
| runku cgwartey cześci. fol. 311, lege. 2. Lák. 
Króli 1 M.vpomináť gdjieby poftepku prawne- 
go gdniechał przećiy pojwánému ná Seym o 
ničoddánie Qudrty fol. 312. le. 5. Pó declóa 
rótiićy par, Agoźiebyfimy. | 
Infłygowdć ná flárofte o nieośiddłość fol. 429. 
lcge:3. Capitanei. 1543. 
Poflowie Wielkiey Polfki infligowáč máia ná 
Zupniká Rujkiego. o 1000. gryywien ná po- 
| prawe Zamku Kálifkiego, gdjiebynd koždy 
rok do Bydgofczy Sol wfšytke Sanem y Wai- 
fa idacanie[pujcal „y zá zwykle pieniądze po 
grzywnie nie priedáwať. fol.55 le. 26. > 
Ciš Pofłowie ná tegoż Zupniká Rujkiego infly- 
gowáť ná Seymie máia o priuationcm ofhi- 
cin węgledem niewyddnia c oo. beczek $07 
li do 8ydgofcgy ná kojdý rok tol. 56. le.28. 
par.2(gosicbe. ——— | 
Cijpopierát máia dclationem. Zupnikd Bydgo 
Jkiego,0 1000. gnyw: prej Zupniká Rujkie 
g^ przepadłych wi gledem niewyddnia 11000 
: beczek Soli ná każdy rok do Byd£o [czy. fol. 
$6.2». ZTA popiiioe oamfu Adliffiego. 
Z pofel/kiepo Koli ná Seymie o[fób osm depù- 
towdnych do PP. Senatorów wotować mdig 
prí Panów Senatorzech o crimen M. lale 


= 


ver.primo. © |. —— Wz 
Ciż Pofiowie deputowani przyfiac mdia pierwey 
ná prawne y Jprawiedliwe podlug fumnienia 
wółowdnia. Lómże. | 
Pofłówie Ziemfcý z Kojdego Scymu pręyidchaw 
f» dawać [práve braciéy midig ná Elečticy De 
putáckiey co ná Scymie [bráwili fol. 118, le. 
21. Dawóć. — ^ TIME | : 
Z Seymur 5 91, libe czynić mieli przed bráčia. 
fol 118:lege..22. Sta30Y. A 
Doflowie Cuosostemfcy. ^— 
Pánowpoflrosünycb,edvby pod niebytńóść kro- 
, lewfha w koroñie, prgviecháli , prześ fLivofty 
. vkráinne do Wirpáwy odeflani, á przeź Pán» 
Senatory fľucháni y odprdwówani dlbo do 
- náuki Królew/kiey gddźierżeni bydę máig, á 
Sumpt ná to z /kárbu koronnego, fol. 275.1e- 
6. Pszyczyny. 
Pofeł Mojkiewjki w Wilnie fľuchány, á potym 
- zádokľádem y gd obwiefczeniem Pánow Sena- 
torów Korony Polfkiey odpráwiony bydj ma 
Tdmie. Un 3 
Poflów fłuchać, odpriwować y wyfpłać król nie- 
ma bez Pinów Senatorów ile w (prawdch ko- 
ronńych. fol. it.le. 3 Padta. Ś fo. 274..1e. 
2.2 mfpiówób. — —— c 
Pofel/bvä RP nienależace Król odprawowść mõ- 
 geżdWiadomościa tylko PP. Senatorów oboy 
gá Narodu pryy fobie máiacych. Tómże. 
Dofpolite Wugenie, 
Bydź niema itdno dźby nieprgpiačiel fim priye 
mierze gLamal. fol, 692: le, 10. Expeditig. 
Ná polpolite rufšenié wfeyfcy Senatorowie gega 
wolić máig. Lámše. le. 11. Quibus. 
Pofpoliterufšenie JĄtiddniem Sęymików vchwa- 
lone niema bydź odmienidne, fol. 652.ie. 9. 
pofpelite. 
Csáfu pofpolitego rufšenia ofoba fwaw pole król 
„decháť ma Lámše. le. 12. Ji też — — 
Czáfu po[politego ruffenia M idfld wozy $ 4ywio 
Cia 94 piefsymi »yprdwowić mála. Patis 
Od pofpolitego vufšeniá ná Woyhe lily wolne 4 
káncellíriiey wydawáne bydj niemáta,bo fø 
právu piyeliwne fol.289. le. 3. Badneler3. 
Pojpolite vufsenie bež niebcfpiecgenftwá y obcia 
genia wielkiego poddánych korsnnych bydi 
niemoje.f01.344: le. 7. Ji nata czós. 
Po/polite rufšenie królowi Stepbanowi popyolo 
nec było ná Séymie Toruňfkim, ták dla Tdear . 
Doo090 4 14ko 
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Reiter Stdtttct 


iáko y dla rebelliydntów Gdanfosan roku 
1577. álé zás miefione było.fol 343. le. 5. 
^5. Pozwolone było yna Seymie Warfsdw- 
fkim fol. 344.lcge. 7. 5 ná ten czós. 


Pofpolite rufšenie przećiw Turkowi pozwolone 


Krolowi Zygmuntómi 111. gdjieby Pobory 
niewyfłdrczyły fo 362. YO tál ÝDielkinn. 
Pod pierwf?y odiazd Krolá I. M. Zygmuntą vit. 
do Szweciięy pchwalone, gdjieby był iáki 
gwaltnáR. P. Polfka prgypaditol.694. lege. 

18, 2L i5. | 
Dotwarca y Dotwats, 


Potwarcá do wieże fkazány bydź niema, dj fte 


firává dofłdtecgna mieć o potwarzy bedzie, 
fol. 124. lcge. $. Cum quifpiam. & fol. 
589.lege. 6. Body par. Zle. 

Pobwarcd przekondny bezecnym y ná twarzy pri- 
fkowány bydź ma. Gómże. le. cadem. per. 
Ktory. 

Potwarcá trzy kroć wing odysdź może, dle czwar- 
ty raj pryfkowány bydźma -f. 624, Ye: 5095. 

Potwargony o gwalt panien, Wdów, y Mejdtek 
ffeícia świadków ma [ie oczyśćić, fol: 593.1e: 
ZAtobytolwiek. par: Xle tefli panna. 

Potwargony o gwalt przysiega wtáfna odwieżdź 

` fte ma. fo: 597. legc 26. Aby potrvarzom. 

O potwarnych popwiech, Qátvs pozwy. 


powiétutto fiesápiy. 
Tám winien odpowiádáť gdfie fte jápifše. fol. 
655, lege r. feflt. | 4 
356 pówiatu 
Odepáé [ie nie może pozwdny przed Króli o bi- 
čie falfymey monety .£. 578. p. Ale qosieby. 


Powinny za pówiunegó nie cierpi, 
Folio 564. lege 7. GÓyż pifino. 


Dowoootva fitónó. 

Wíšedy ma išd sá prawem popvánepo. fol: 515. 
leger. $655. A 

2wá powodowie o iednergecg rázem czynić nie 
mo pa áj fte pievwfey prawem rozeprze. fo: 515. 
lege 2. Siquis, 

Powód pierwfty v prámdprgoduie. Tómże, le. 

| 2. Siquis. | 

Niemieckim prawem rzecz [wa sácqam[$y nie tym 

| gedle włafnym pátrzony bydi ma. fol: 514 le: 
1. 56s. | 

Powód o fškody Kościelne czynić może v prawd 

` Duchownego, bądź tám edžie wyftepny JSKo- 

de pczynił badź odzie miejska. fol:257.V.1. 


Powód czynić y [prawować maidkoby wintypóż 
zan byt do prawy. f 516.1. 5. Pomodovoa. 
Powód p oziwawfSy raj, potym Rok y fšesc Nie- 
- diiel milczy, Cauge tráči, fol: 515 1.3. Jedli. 
Tefli ftráči pozew przed wkroczeniem w priówo 
inym pozwem piérvfšému podobnym pozwać 
może. fo. 531. le: 18, effi powodowa. 


Powód pozwawfy iefli nie ftánic,á flroná pozvá 


na fłdnie, Cauze tráči, á popydny rzecz otrgy- 

- ma. fol: 516, le: 5. Porvodoma. & fol. 523. 
par: 4 iefli pomodowa. 

Gdjieby zás powód final, d pogodny nie fłdnat, 
tedy przed kity pare wołów ex Contumacia 
tráčiť, dle terag 2. grofed, Cómże. 1. 5.6. & 7. 

Poxwodowé niepoflufsenflwo wiethé ief niž po- 
godnego. tómże. le: s. Dorvobomá. 

Dochodzi dźierżenia główney dlbo džiedžicznéy 
rzeczy, gdy fie pozwany [adu chroni. fol. 631. 
leger. Ácš. © | 

Pozwdnćgo gdác może wzy/ku „iefli návtórym ` 
Roku záwitym króm odľoženia Roku nie flá- 
nie fol: 658. le: s. ^jeflt. tek 

Aiefli pogwdny ná przyp owiefczonym Roku nie 

` Ranie, tedy iuž vfľanié roku przypowiefczone 
gorqynić ma, ásátym otrzyma [škody wedle 

fácunku fumaglacgone. támše. le: cadém. 

Powód przed lity bywać miat przy Wožnym kie- 
dy pozywał, fo: 522. le: 4.. SFózniemy. par: 
Ty páťše. 

Powód przy Wożnym dwu Szłichćiców mieć ma, 
gdy nim co świadczy, fo: 525.1e: o. Gy. 
Powód winien fwóy pozew pręy fadžie obidfnic 
gdyby go pogwdny nie wyrogumial. fol:527. 

lege 4. "tem. par: X Hôžie. | 

Może pżyczyć pozwu fmego popvánému dľa od- 
powiádánia. fol: $31. le. 18. 7jeflt. & fol: 
669.le. 8. X teflt. 

Dla fláwicnia Wożnego gdyby pogwány odpowiá 
dáé niechciał, iżby go widział wžiať fobie mo 
że nd Roki bligfse,iefliby. go ná ten czds nie 
mial. f. 531. le: 19. Göy Eto. par: A iejlt. 

W inien popvánému Kope gáptáćić, gdzieby pu» 
Siad uiecbCial, ij niewicażiał dby pogwbdny był 
pyrzywileiowdny Pätez posqveántta. 

W ten czás tráči to oco pozwał, kiedy inne imie 
» pozwie nápifše, dinne w pryypowiefcjeniu: 
dlbo kiedyby gddnie było niefprawiedliwe w 
przepfkich. fol- s3*, le: 30. Gdy. 

Dla nieflufšnošči álbo niedoftitkuposwu, fkard- 
ny winazwyczdyna, može poprawić vpoczať 
fva rgecg pogwem lepfeym. £ 528.1 10. Dla. 

Viywádé niema profléy ábo gmyśloney niemocy. 

| fol: 


« fol: 668. le. 3. A tefli, 


Powód pospwdiący Crimináliter ná féymin cau... 


fis honorem tangentibus čák gotów bydź 
— maidkoby pokazał rzecz bydi pravdiiwá: któ : 
„va popsinenu ddd. tz abonos fpráioy. 
Powód o zábičie álby o rány zínáfščiem domo- 
ym [sescia swiádków z o fmnaśćiawybrdnich 
Gwaltownikń poprsvsiavsy » ná eárdlo poko- 
„ nátv [adu zamkowego może. f. 536. 1.9. Sby. 
Powodóya flroná Jámotrzeť ma przykiady nd rá- 
ny fápifáne. fol: 60s.1e. Te cseftofcóc. 
Prjysiad może nd fumme [škody bądź ná cdla, 
bądź ná mnieyféa, fol: 669. le. 7: 2( iefli. — 
Powodowa fličná Którd kržywde idka od flugi 
: ośiddiego pand któregó cierpi, nie pand dle o- 
nego fiuge'w fddjie y %prdwie do którego 
nalejy patrzyć ma. Fol. soi. p. Atefli. — 
Powodowi wolno Celnikovwi fłanu profłego do- 
« puśćć odwodu, dlbo fámému fškody dowd- 
... dźić. fol. 67. le: 24. 
Bezpowodáw [brávách dotkliwych jaden vjna-. 
wdny dni Jktyywdny kydž ma, dj prawem prze, 
konány bedjie, dlbo úž fie fam gegna fol. 123. 
lege 7. Vfiówiamy. | 


Zádáiacy komu trudność o dźiedźicłwo , liflów ` 


s 9 Świddećtw do tego fłufnych niemáiac, ku 
dowodowi przypufczońy bydźniema, dle firo- 
- „ndpogwdna.tol 632. le: 3. Dla. 
Powód ná popváňym Cauze wygra, gdy popvány 
biorąc fie ad munimenta, potym co inépo 
! pokaże: y iu$ zpogwdnym czynić ma w jiem- 
fiwie iego o škody fwoie, fol: 592. p. Quòd 
; "fi Citatus. i 
Powód po vmárley [Ironie winien Caufe 4po- 
tomki odnowić nij rok y fSeść Niedziel wyni- 
- djie.fol 517. lege8. Si pars. Niechceli fwg 
. nec tracić Cámie. 
Powód po vmárley flronie pilnuiac terminów 
- prawnych y prawd prowádzac prieči zmarle- 
mu máfskárámi fie páfuie. fol: 517,le: 8. Si, 
| parag: Si verô in tali. | a 
Powodowe flrony ná Rocech żiem/kich y Gro d 
| Kich, dd nákoncuzdaváne bydź máig. fo: 517. 
lege 9. © sbátvániu. Ináciéy źddnić powo- 
dowi nicfSkodjić nie može. támše. — 
Bez Aćlori y rzeczy myrážonéy fkázowanú bydź 
niema. fol: 425. le: 2. Ďáťázitemy. — 
Powód blig fy iefł dowodu, gd pôpvány priy: 
ES. gdjiel vy iedník pojvány 0 diit chčiattedy mu 
popvolono bydj ma : Ni šyby „Arykuły 
m Statucie opi[ane,o które powodowi kalęży 
dowód przećiw pogpánemu. f. $16. L 4.553. 
Powád álbo pozvány któryby fub Interregno 


Mbo Gm máriu B. 


- chcieli continuare caufam,mdia miec frifttu - 


+ eqdfu y Rok do drid Koronáciiey Królewjkiey, 
fo: $53.1.10. Aby. par: Téžy na potomné. 
Powódpozwiny od wtactánia Acce/]orićy przed 
fad, od dekretu plácié ma. A Sedjia od dekre 
` tów in A ccefsoriis popvánému Appellátiéy 
dopufczńć niema, fol: 648. le. 11. Tym té, 
~ Powód ludificowány bydi niema odtego któ- 
vy ruf$enie otrgymał in accefsorio nd Try- 
bunale: dle iuf motionem profeqtiitene- 
„ tur. fol: 648.16: 12. Broęflt ©- 
Wviazánie $ wing troiáka trzech grzywien bierze 
. fol: 633.le.s. Góy.par: Ale. -~ 
Z Wożnym od fadu prpydánym brál má Wwiajd- 
nie w dobrą pogwánégo. f, 669.1. 6. Potym. 
Powód 5 późWańy WWotewó dytwie Majoweckim 
gdjie prj» fadów niem4f, niż Cauge práktyko - 
wać boczną , naprzód máig po dwu šrofšu fa- 
dowi półożyć. Vide in litera M. tikózowwgie. 
Oinfšych rzeczach powodowi należących, Hátt 
Powyy Gabowé firorty. i 
powolówczyżna, 
O powolowcyjynie tóg ma bydj rozumiano co y o 
woléch. fol: 69. ver:19. “ . 
.Powołowcjygny wlafnym ško jem jimówdńe wol- 
no prsepufczáné bydj máia ná komôrách Cel- 


nych. fol: 691 lege 28. pPowołowczyzny. - 


& fol: 1045. par: A cudzośiemcy. 
pożary, 


Nie inym prawem iedno Polfkim fadgonć bydi 

- mdig: dwinny nie máiac zinad [škody záplá- 

(ić, ma gárdlo (we 10. grzywien odkupić. fol: 
1113. lege Czeftofroć, | 


| pożoga, 

Pojogi gwałtowników faśiednych iefli dd opo- 
wiedzeniem fie nievfláng, $waltem odparte 
bydi máig. tol. 386. le: 1.  po$ogácb. 

O pożogi wind siedmňadžie ta plácona bydi ma. 

_fol.64r.le:9. Aby. | | | 

Prawem Poljkim fadsoné y Kajnia godną karáné 
bydi máig, fol: 623. 1e, 19. S piawa. 
| DożytEi Tóżómsć, 

od Króli obdtrowanć bydj mdią Dóźcz fo. 1143. 

Z ludji vcgonych nieiálé przychodza, fol; na. 

lege 3. Ďápiarode. 
pożytli 3 dobr. 
Które gowa fru&usintermedio temporc per 
Qoooo tý €epti, 
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ciefte Srácitciť 


cepti, Komu dobrá iákié wródić przyfadza, 
winien y sfškodaftronie idko popryysieje wra- 
cá£, fol: 646. par: 2b gdy. l 


positatt, 


Ná popráwe Miáfla Pogndnii Czopowe do djie- — 


$iąći lat odpufczone. fol: 1028. le: 1: AG, 

Miefczánie Poznánfcy ze Mľynów Miáftu in- 
corporowdnych do Zamku Pojndn/kiego win 
ni dawdć pfienice Maldrów pieć, 4 žytá Mal. 
drów 20.fol codem, le: 2. Ponieważ. 

Qudrty ze Młynów dawać niemdig. tamże. 
lege cadém: — | 

Djiefista cześć dóbr biora od kupców cudzo- 
žiemfkich extra Regnum fte wynofšacych. 
fol: 1033. lege 4. 75 fie. 

odpodwódwolen. fol 1070.1e:5. Dá pojmo 
leniém. SCE 

Doswy. 

Duchownych, któremi já AupuJtá niektóre Jid- 
rofty fpozywdli ij Executiięy czynie niechčie- 
li fa fkdżone. ol. 259. lc. 9. Skáršyli. 

Popvány raz oblicjnie „môže druga váza tylko 
przej edo bydj popvány % prawie Ducho- 
ynym. fol: 238. verfu 8, 

Pozwu executia W prawie Duchownym , nie iefł 

' atusiurifditionalis. fol: 258. ver: 17. 

Pop y fprdwy vmierdiag pożwdna flrona , Wy- 

-iawfsyby Kto przez pryypogoy chciał fpraweg 
potomki odnowić fwoie dbynie vpádlá. fol: 
sty.lege8, Sipars. par: Siveró: 

Pożwygiednym Sgląchcicem kľádzioné bydź má 
ia. Pátrz YO oim. z 

Pozwy Poljkim iegykiem pifáné bydi mo gą. fol: 
-$27. le: 1. Vtautem. 15 43. 

Poy Ziemfkié pod tytulem Królew/kim á pie- 
gelig ficmfka modaváné byd; máig. : Grodj 
kie zás podtytułem , y pieczecie StdrośCina. 
fol 537, leg: 2. Conformare. X lege 3. 
Chcemy. —— | 

Wpogwiema bydi wyrdjone imie powodoywe » 
rzecz o W porymáia. fol: $27.1e: 4. Item. 

Pozew doflétecimie przez poppánégo nic grogi- 
miány ma bydjvw faduprjeg powodá obidfnio 
ny. fol: 527.lcge 4. item. 

Dła omyłki iákičy w pozwie, w datie , w tytule , 
dbo w imieniu wlafnym fpráwá nie ginie,tyl- 
Ko trzy grźywny winy zápláčiv/šy gnowu po- 
qc winien. Omytká záfie w Litere obiecá- 
dłowcy nic nie wádii. fol: 527. le: s. item. 


- Wpopoie tytulopu[qony, bo imie ,ábo choć y 


Jalfsywa piecgelia tdpiectetowdny nic nie wd- 
dzi do jáloby : tylko po 12. grof$y zdpłióiwięy 


Sadowi v fironiepożwdny ná prid. odpowie- 
dźć winićn.fol: 52%. le: 6. A tefiť. | 
Poppem wtorym poprawić fte może „wine odios 
żow/y, któryby w pierwjsym pozwie djierja- 
wee zá djiedzich midńowal. fol: 528.lege 7. 
Quicunque. <w 

Zágly pozew nie odbičiedni wind rájem , dle tyl. 
ko wind fkazdna byd ma. fol: 528.1ege 8. 
Gb» Fto. - 

Dla edmienienia litery ábo flow „álbo dla nič. 
doloženia wnim žáloby álbo intercygy „Albo 
dlaidkiego ni edoftátku pówod fkardny wina 
poyczdyna može fie popráwiť pogwem le. 
pfe md przez to rjecj nie tráči. fol: 525. lege 
1o. Dla. ža 

Wwiny wfšytkié zftrony omyľki w pozwie [a 
fkážoné , te tylko zoftáwione Które po De- 
krečie bywdię. fol. 529* le: 11. YOBstfié. 

Powy nicporzadne y fłów poczćiwośći y dobrey 
fłdwie fSĘodzacych w nim nápifáne, do żadne» 
go fadu wnofšoné bydź niemdia pod winą sie- 

dzenia iednego tegodniá w wieży. fol: 529. 
lege 12. Hidiejtat. — 

Falftywe potwarne y nieporgadne, v [adu mieya 
fed mieć niemáia , dle kážoné popráwio- 
ne y kardne pries Vysedniki ná fadjre $iedzące 
bydi máig.. fol. 529. lege 13. Chceimy. 

Potwarne przej tenge fad vjnawáne bydimá- 
ia , v Którego producowdne beda , y to m 
ten czdy Kiedy flroná o to czynić bedjie chéid- 
i, falua appellatione do králá. fol: 539, 

lege 14. Dożwy. — | 

Pozew ná pozew wnieśiony, o żedne recs, ieden 
gnich ginať ma, gwing trzech grzywien Sg- 
doxi,y trzech fronie. Tamże. le: 16. Jefit. 

Pozew ná posew bydź może o gwałt pod po- 
poem pierwffym vetyniony. ©ómże. le. 17. 
Sivcro. | | 

Pożew kto flráci inym pogwdć može. fol: 531. le, 
18. ^$«fit. 

Pozew Kto ma w žálobie wpifdny,tik mu wajny 
táko fam pozew, iefliby pozew flráčiť LZámše 

lege eadem par: 2 tejit. | | 

Pojem popvánému po zdłobie dożyczony bydj 
može, odjieby go poswdny zgubił, tamże Ic. 
cadem par: A seit poswany. 

Pozwy v fadu Kvólewjkiego , Trybundljkiego , 
Ziemfkiégo, Grodzkiego, Podkomorikiego , 
y Cómmijjdrfkićgo niczym zaden zbitáč nic- 
może, tylko gdjichy wposwie miínowánie 
viec» álbo imienia wiafnego y tytulu pierw- 
Jego ábo daty nie nápifano : yná tákityľko 

pojem 


Abo Summdriug P. 


pojob Aroná nie powinna odpowiedáć. fol. 
532, lege 21. Cát. 
© przeniefieniu pogwów nig rok y feść Niedjiel 
wynidjie,cjynić ma káždy Kto dobrá iákie trgy 
ma, ná ktorychby iuž právo priewodiiľ, 


\ 


Wyiawfe» niéwiddomość o przewodjie praw 


nym: Oco przyfigdytrzebź : Saluo iure fæ- 
_ minci fexus & pupillorum de prafcripti- 
onibus fancito. fol. 539. le. 32. JAtoby. 
Pojmy bez pewnepo Aktorá damáné bydý nie- 
mája. kol 425. le: 2. Šákázuiemy. & f. sro. 
le: 7. Atozytolwiek. & fo.540.l.1. Quod. 
Pozwy ná Stdrofie w Koronie mi emdiacego w jie 


mi Stároftwá wego óśiddłośći in refidentia- 


we Dworze dlbo ná Zamku Kládjione bydi má 
„ja. fol: 429.lege 4. Wffamwianny, 
Wpozwie pifíné bydj niema flowo to Prafer- 
tim. fol. 432, lege 15. Crebris. 
Poppy Jkdjone', Pátrz Stńtoftd. 
Pozwy [lupa dlbo Wojnym Sedjia wyprawować 
ma: d flichtd przes Gy. Wyiawfey o wyfłe- 
„pk sviežo y nowo nd mieyfcu fadowym vcgy 
niony , tedy którymkolwiek flupawolno po- 
práč, fol: 491 le: 17. Podobienftwo. 
Pozwy ninieośiddićpo klidjioné bydź máia w 
Jérge dlbo w plebdniiey odzie przedtym miał 
osiddłóść fwoie. fo. $%3. le: 1. "feflt. par: A 
šefliby. Kľádzioné bydź moga tám gdjic fte 
rodził, dlbo tám gdzie prjemiefsKiwa „álbo 


teżw rece [ímemu oddan bydj może, támáe, 


- legez. Body. * 
Pojwu Kládjienié o megobóyflpo ma vprzedźić 
Rok dwie Niedzieli. fo. 614. par: nma. 
Popvu Kládjienié ná Rotmiffrjá y ná iego To- 
w4rgyfSe fskodniki;idKié ma bydź. fo: 627.1.8, 
5 par: Pozwy. 

Infligatorfkich Artykułów pozwy.fol 539.1. 35. 

pozwów formy. 

Ná gránice od [adujiemfkičgo. fol: 414, le: z. 
Krów. & fol: 415. lege 4. Dozywa. 

Ni pole od Podkomoryego.f0:416: le 8. TY. 

Ná/kárge od Stárofty, fo: 432. lege 19, ZY. 

Z rzedu. fol: 532. lege 1. Sigiímundus. 

O zdánie nie wedle czáfu. fo:532:le.2. Similifq;. 

O dlug ydpijany. fol: 533. le: 5. Tobie, 

O dlug niezápifány. Támže, lege 4. 

O jakľad. SLámc. le 5. 6. | 

O wyrabdnie gdiu , lifu dlbo gapufłu, Téme. 
lege 7. 

à vadi? d ew plodných. fol: 534. lege 8. 

O rán». SLámie. legc 9. 


0 mejobózfiwo, Cánise. lege 10. 


O blifkość. Tómże. lege tr. 

O rozdział. Rámec. lege 12. 

Opoicke. XLámic. lege 13. 

O wykupno dóbr od powinnego przedźnych. fo: 
535. lege 14. Citat. 

O wykupno dóbrzafławnych. Támže. le: 15. 

O kmiečiá zbiegłego dlbo innego podddnego. 
Tamże. lege 16. 

O rekoiemfbwo, Tómże. lege 17. 

O pobrdnie fiáná abo gboja. le: 18. 

O podeptánié y fpdsieniezboja. 19. 

Do gotowego pożwu po fmierci priodká,któré - 
muiefcje nie przypadł byt Rok. Cómże. le: 
20. & 21. 

Do przepełyłego pozwu: fol: 337. lege 22. 

Od kmiečiá dbo innego podddnćgo: tómżel. 23. 

O granice. Udtmże. lege 24. 

O nieczynienie fbrawiedliwość:: tamże. le. 25. 
Po zdániu in Contumaciam. śńmżc. lege 26. 
Drzypowisfču formy, 

Po sdániu pľku. fol. "n lege 27. 

Po vegynieniu fRatániatá rzecz ofadzona, tóttta 

` $c legc 28. | 

Przypowidfłuzdmknienie. Cám$e lege 29. 


Dósyyoattia, 


Pozyddnie do práwä iedno przez lifly Króle - 

— fKié dbo Staroście bydj ma. Wyiawfty przy 
Dworze Królew/kim, dbo przy fadźie wálnym, 
tám pozywánie bydź może dlbo w Go/podjie, 
dbo w rynku: fol: 522, le: 4. Sťázutemy. 
& fol: 519. le. 7. Htórzykolmwief, & f. 540. 
le: 1. Quod. & le: 2. Statuimus. 

Popvány ná Roku piermfšym y wtórymiejli nie 
flánie, traci zá koždym rázem erofšy 16. áie- 
fli nátrgeGim nie fłanie rzecz [watráči gwing. 
fol: $23. ver: 2. 

Pozwdny iefli ná Roku flánie d powód fte nie 
pkaże, iuž rzecz otryymuie. Tefli teg powód fld 
nie, á pozwdny fie nie oKaje , przedtym pare 
wołów tracił, teraz pare grofšy ex contuma 
cia. fol: s16, le: s. Pormodoma. & le: 6.7. 

Pozwdny gdy firdći pogew,moge pożyczyć od po- 
spodá pozwu, gdy zdłobe odpráwi, y zás mu po 
potymwróćić po odpowiedji. fol: 531. le: 18, 
„jej. par: AMiefli. | | | | 1 

Może nie odpowiádáť dj Wojnego Pyjrgy. fol: 
$31.lege 19. 09. — 

Popvány Kto mimo fwoy przywilęy, d okaśałby 

£o. Kobe tráči Sedficmu. fol: szr.le: 20. Sta- 
tuimus. Gdfieby zás powód przvsiady nie- 
©oooo fiij ebciat 


` Reicfir Sederet 


idi D  niewiedjiał 0 pipmilei tedy pojwá 

nemu gás tej kope zápláčiť winien: diejli bedjie 

ébéi al przyśiadzje eire nicnie d 
> winien. TUómże, | 

Pozbdny winien odp. owiddaćnd pozew ARA w 
nim tytul bylopufcgony ábo imie, y choćby 
felfywapiecgecis bytsápiecietowány. f. 528, 
„lege 6. Atejiť. | 

Pojváný dwiemá powy o iedne rgecj od du ró- 
tych ofób, odpowiddńć nieinien, dź fte one 
ofo ky pieno £fobaprámem rofepra, y który 
-> fhich práwo lepfše Sédo czego mieć bedjie,temu 
-- odpowiádáč winien, foi j 530: „le:15. Quando- 
cunque. 

Pozwany prźeg Wojnićgo trzy "e ná | mięyfcu vš 
Jokim álbo przy Plebdniiey djiedjiczney, teń 
E iefl w dálekich firondch, ieflisiie dnie, 
nic wym niepoflufšenftvem Jadowi zdwddzić 

Scenie može, do Jkonejenia s [ka jániá [právy 0 
. dziedźićdwie súci etey; fol:545. le: 17. Göy. 

Popvány do prámá o wielki iáki »yflepek. ásfla 
pieniem: y qapifem. dóbr bronićby fie chčiaľ, ma 
ife fSeśćię : świadków iefli wiecpiy gapis, áiefli 
do pewnego ciáfu, tedy dwiemá tylko sá prsy- 
fiega odwodzić, że) nie kuzdrddzie fironie dni 
dni 15 prźekajie abe, fKonegenia Jprawiedliwo- 
ści mele demgłego pezynkuzdddnego ten gapis 

| popri. fo: 441. le: 16. Czeffoścoć.. 

Papias D priť fvoia odbiť može, d es ipedle 
prává: chočby powód blisfšy dowodu był, 
. fol: 516. le:4. Body. Wyiawfey Artykuly w 
Státucie opijdne 0 Które powodowi d dowód na 

: leży Prz ec popránemu. Cám. 

Pożwdny o zaklad, Wine y JsKod», á chčiatby ich 
myśdj przed Dekretem gwing piatnadjie 2/71 do 
dwu Niedžiel j35Cic.. [te ma Inácgey termin 
| qichowan bydi? ma fironiená Roki blizfse pro 
Caufa principali. fo: 549. le: 6. Sicitatus. 


| Pożwdny o dlug pieniejny. ábo o rzeczy jaflávné 


ná piérwfšym ,wtórym y trecim Roki Jii 9 
iefli wzędrdźi, temu który pożyczył ábo zá flá- 
il, olio bedzie nimi JSafowńć, fol 623. le: 

— 1. pat: Aleieflt, 

Pojwány o dług tp: ity ftvoidka wina trgoch 
.. grzywien wwięgdnie ma puścić. fol; 633. le: 5. 
pat: Mehi +10. 

Posivány djiedjic idk oby gaftávve imienić | trij- 

3 mal, iviádkámi fie 'odwodji, f. 632.1.3. Dla. 

Popvány Cumináliter ábrunitby [ie odpowie- 
. diia 4, niema fie bronić, ieduo przej Wożnego y 
dwu sykichdiców ve #vniona, tol: 690.1c:4. 

. Expedit. par: A gdyby. | 

Pozwdnć Sieroty które lat niemdia kiedy w /pra- 


| Mie odp owiádáia. Dáte, etétófq. 

Iefli fte » popie fivym álbo w st py 
bierýc | ná dowód iáki d nie dowiedžie, Cau- 
zetráči. fol: 554. lege 16. Si. 

Pojwisiy iefli fte bieria ad munimenta, mapo- 

« wiedzieć ad igal muniméta, vnde, & ex 
-quibus Áctis producenda: Tg dopićr 014. 
tyni ma mu bydź dilatia ad terminos proxi- 
mos illorum A &orum. Ale iefliby tej co 

- śnego vkajaľ, tedy Caufám tráči: y iu Actor 

ur Skody gnim do žiemftwá odeflány bydź ma. 

"fol: 292. par: Quodfi Gitatus. 


Popván vý  iefliby powoda zdať. pierwey nij praw 


dopieśći, to zdanie. nic powodowi powi 
„fol. r7.lege 9.8 sboamäniié, | 
Poz ndnemu o kmielid biegłego, dilatia niema 
odii indcjey dopufcgona,iedno vera infirmi 
, tate. fol. 1087 le. 19. par. A ieflt o tegói. 
Ô infsych rzeczach poprány fironie nalejacych 
pe Sydotvé icons. 


Dożywóttić potwarné. 


W Apoon Które [ie poczćiwośći tyega karáne by 
lo 100. grzywień. fol: 544. par: A gdóieby. 
Tera dwiemá fly ersywien y Šiedzeniem w 
wieży Niedjiel 12. yfškód nagroda karány 
bydi md. Cámie: le: 14: Mine. 


Pożywónia 66 Višedu vofielátiiégo. 


0 Yángenie foli Grddowey przej Loify Rok já- 
wity przed vrjedém gdjie bedjie poppsány. fo: 
55. lege 25. 

0 wine wzgledem itevatiiéy przyśiegi ná Cle cel. 
nik possvány bydi ma ad guodcung: Iudi- 
ciuni vcl officium Regni. #ol.69. ler29, 

O niewinne Cel wyčiavánie ,tákge y o prosie- 
cge inák fa nig icf opifána. fol: 75: lege 44, 
parag: A Conftítucya. 

Owine de iniúfté exaćtó thelonco Pzfirye 
Celni odpomwiádič máig, badi ná Trybunale 
bad; » przedu ábo [adu Zie; m/kiego ibo Gro 
dskié zo djig co bráli od kwitów. fol: 76; 

, lege 4 47. pat: A pifáese. 

O wine o Clech procejjem de impoffeffionatis 
" węeledem wyčiacánia Clá nie wedle Infiri- 
largá podanego : adquodcunq; ius vel offi 
cium regni. fol: 77. VEĽ: 2. & lege 49. 
O pine 100. grzywien ná Tysbunalé inter 
caufas officii. 

O wine 200. gryywien 2 pro, Genia foi p Króli 
` Dignitdrytwa álbo pryeduidkiego Ziemfkieś 
go nie mdiącw 040 Rm davnéy y niemy - 


foney 


| 
| 


álbo $itmmótbui PB. > 


flonéy oštádlosči peremptorie fine appels 
 latione. fol: 302. lege 15. Atego. ^ — 
O wine 200. grzywien z vpro[Senia fobie v Króla 
dwoyoá Stárofh» Sądowych peremptorić 


nápierwfeym roku nie odchodzac. fol: 303. 


lege 21, Gdyż. 
© vufinice do Jadu Ziemfkiégo dlbo Grodzkie- 
Žo vrzedu. fol: 600. lege 3. Rupnice. 


pozywóania bo Grodu. 


Zupnik Bydgofki w Grodjie skryywdzonemu 
y foli odpowiáddáé ma. fol: 56. ver: 4. 

Król y Stároflá ma w Grodjie wyciągać wine 
14. grzywien odtego któryby furmánom Wiel 
Kiéy Pol/ki y Kuiaw/kim bronil wożenia ábo 
przedawdn a foli. fol: 58. ver: 11. 


Prawem Zamkowym dochodiiť fie ma wind 28. 


groywien nd tym któryby świetckiego do fadu 


Duchownego wyzwał o rzecz [czerge swietcka 


fol:234. le: 4. Aby. 

Bráčia $ioftrom w Grodžie odpowiádáť máiao 
pofag y o wychowánie po fmierci oycow/kiey 
fol: 56-.1e:5. Hwytło. par: A bácta. 

O wine g/lrony nie #rzucenia Iás0w. fol, 1097. 

Owykupno dóbr w Wielkiéy Polfsce. fol: 494. 
lege 30. Boy. 

Creditor opickuná pro complicitate , gdyby 
nie dał Intromifsiičy in bona pupillorum 
do Grodu pogwáć može. fol: 574.lege 8.Mi- 
norennibus. 

'Nieośiddły o dług. fol: 593. lege 1. efli. 

O kmiečiá sbiegtépo. fol: 1086. le: 7. Chcemy. 

„Ale o tym pátrg , Stároftá. in litera S. 


pozywónia 00 Siemfiwá. 


Prawu Ziem/kiemu vjecy podána, niema bydi 
gadna przećiw Státutowi allegowána ábo od- 
kásowána. fol: 238. ver. 3. 

Zupnicy Rufcy w žiemftwie odpowiedáť pe- 
remptorić máig o wine 100, grzywien, odzie 
by kogo nád flufSność ángárivwáli. fol: 56. 
lege 27. 


"Celnicy ták fláchetcy iáko y Mieyfty Chi nie- 


fiufšnie wyčiaváiacy, winni ábo przed fadem 
Ziem/kim dbo Stároséim odpowiádáč. fol: 
56. le: 18. & fol: 68. le. 25. 
O prgeftapienie dekretu Kdjimiergowego z/lrony 
foli pofłronney. fol: 52. ver. 10. 
Attor grdnicjny o powództwo do fadu Ziem- 
fKiego porywáť ma. fol: 414. lege 1. 2c. 


"ofummy wielkie cum appellatione. 


okrowde dziedziczna, ábo Która od offobypo- 


cbodii. 


- 


© dobrá którékolwiek , poźwdny fłdnać y odpo- 
widdáť winien nie excipuiac fie ná voki wál- 
ne. fol: 491. le:18. Chcemy. S fol: 544, 
lege 15. Volumüs. 

Wolno iednák koždemu appellowác. Támše: 
Gmykupnozdóby páničy Wienney. fol:576. 
lege 4. ^jáEo.- | 

O rány Sgláchčicowrzádiné od fláchčicá gwat- 
tem poimánemu y wiejionemu. fol: $92.lez 
33. Góyby. Pátre &slácbéic. le: Ssláchcic. 
eládxcicá. rc | 

Poddáni o krzywdy fwe: fol: 408. p: Poddánt.. 

O kmiečiá zbieglego. fol: 1083, le: xi: Też, & 
lege 12. Vftówiamy. 3 

Správy przedkrólem niefkonczonć, fol, 541.1e: 
7- J. 

Owyćiagdnie Mytżod Sylichty mimo ich wol- 
ność. fol: 61, par: Yiefli: 

O-nierecuperowánie dóbr dłienowdnych. fol.. 
206. lege 19. Ji. | 

W jiemfwie Duchownym y świetcy Pánowie wi 
na 14.. grzywien karáni bydi mdiąa rokiem zá. 
witym , o nievcgynienie fprawiedliwośći £ 
Miefczjan fwych nád vfliwe Woiewodzą wie- 
cey wýčiapáiacych. fol: 283,1e: 18. JA 3Wow 
leniem. par: 4 pórtowie. 

pozywania ża Dworem. 

Pozwy zadworne Commi/jdr/kić o rogoránicge: 

- nie dóbr Królew/kich y Ziemfkich cáfsowáné 
foi: 408. lege 19. Pyychyláige. 

Pogwem nadwornym przy bytności królew/kiey 
bo gdy fad glowny zástedžie ,wożny popvdé 
może bez liftu w gofbodjie dbo ná rynku ad 
mandatum Regium vel Capitanci vel Iu- 

- dieis. fol: s19.lege 7. Atoszyodmicť. & fo. 
$40:1e:1. Quod. & le: 2. Statuimus. & 
fol: $22. lege 4. &Eásutemy. | 

Poyywánia y terminy fadworne wedle flátutow 
bydj máia: fol: 541 le: 3. Citationes. 

Zá dworem żaden poyywány bydź niema ,iedno 
o rzeczy ofsobie królewfkiey: zwierzchności, 
pożytkóm y imionóm. królew/kim należące, 
podwinatoo. grzywien fronie. fol: 541. le. 
4. Flap:360. Którgyby gimion Królew/kich 
dofyć królowi nie oczynili, Tómże.le.s. Też. 
Którgyby prowentów z dóbr Królew/kich nie- 
oddali. Cámše. le: 6.755. 

Nadvorným pozwem gdy Król w oney fiemi fa- 
den krom feláchty oney ziemie pogwdny bydž 
niema o fumme w flátučie opifáng. fol. 541, 
lege 7. ^5 termin. 


Nadwor- 
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Nadwornym niefpodjánym pozwem pojvány 
mawiać fprdwe od Sedjiego [lownie y lifto- 
wnie áby nánie odpowiddał, fo: 542 lege 8: 

Pogivátiý 44 Dworem ctiam extra Regnum o 
gawiedźienie dóbr królewjkich do innego, ma 

peremptorie odpowiddać, á dilatie, limita- 

— tie y euocdtiaiśdź mu niémáia. fol: 93.1e, 9. 

Zá Dworem. pojywdni bydi maia ratione bo- 

notum któreby byty liquidi Iuris Regii: 
ekcipuiac W. X. Litewjkić, tikże Szolty[y ; 
jityndrze y Lemany żiem Prujkich. T. dkże , 

: K iiow/kie ; Wotynfkie y Bráclávfkie Woie- 

-— ipództwa, fot 543. le: 12. Sabićgatgc. 

Zupnikma forum peremptorie sá Dworem 0 
wine [lá grzywien , gdjieby ná kwartał foli 

fláchčie nie vydawal wedle praw opi dnych. 
fol: 53. lege 18. rr D NE. 

o confifcatiońem bonorum tego któryby 
poddánym królew/kim žábranial vjywá£ foli 
ZamorjKiey in défectu foli. królewjkiey w 

- gydgo fy dlbo w Dybowie. fol. 55. lege 24. 

Zwpuik Bydgojki winien zá Dworem ná feymie 
odpowiddńć Zupnikowi Rujkiemu owinegoo 
grzywien wygledem nie záplácenia foli ná 
cabierć Litd, 55, le: 28. pat: Čo tefet£o. 

O Kowdnie falffywéy Monety przed Króli folt 
„ 378.par: Žle: u E 

0 Fd gwałtowne białych głów, f0t593.lege. 
x o c ! : 

O fumme wielka to iet 40 grzywien, Rok Na- 
dworny przed Sedjiego we trsy Niedfiele 
bydjma d o mniéyfšy dlug albo Krypwde fto- 
whandjáiutry. fol: 542. le: 9. efli: & fol: 

-o 543. lese ir. Výťámiamy. 


P ET t 3 > 


O dobra dziedziczne wla[né žaden sá Dworem wy 
. €iagány bydźniema;t 543.112. Sabietfóigc, 
0 káduki Miey[ckie sd Dworem, fol: 131. le: 33. 
-„Gonftitwętij. pat: 2LITHeyfeHé. — 


Ó tych żadwornyc b pożwiech, pátrywiecéy, fol: 
148. Sady dabwotiić. 
Dozywónia extra Regnum. | 
Toż ief? coy pożywdnie 44 Dworem. 10:93. le:9. 
eo pozywdnia nć Otym, 
Criminaliter  ciuiliter. Pdźryfo: 1147. Bg 
dycrgizólnć fčymromé. | | 
o Dozywdnia na Trybunak 
PIU Trybunał. > 


^ 


Dozvvóro Terminy. 
Páty Roki z pozvóvwin litera R. 


Reier Stáit 


| Dozwów żnieślenić. "> 
Ma bydź 4dóbr ndktórychby Kto inny prawo 
„przewodził, fol: 539. le: 32. ZŃEoby. “o 

Dráťtyľanih — 

Okolo gifidzenia ná flolicy innego, iáko perdu: 

ellesná fčymie odpowińdać maia. fot30:le.11. 

| Dráwá. 

Prawo ief? dar Boży. fol: 134. le.1. pzówo. & 

„ fol.156. lege 14. Sigiímundus. SN 

Pré» Rzeczypofpolite zchwala Boža dlugo rga 

- dzone bywáia. fol: 134. 1e: 3. Perpendimus, 

Wprawiech y vftdwach Kró lewfkich zdrowie R. 
2.5 P úkú zależy, fol: 147, lege s. YO ini 

„ Adeje. À 

Bespriwá, R.P. idko čiáľo bez dufe. f: 134. ]. ca: 

Prawem. y obyczdymi dobremi táko gbroia wfsy- 
fe» vibroieni bydj mamy, CUómże. lege A 
Quemlibct. & fol: 145. le: 1. Roku. : 

Prówóm wfšy [cy poftufšni bydi máig, f. 134. 1.1. 

Práwá królów Polfkich wiekiifte bydj máig. fo: 

| 1344lci 3: Perpendimušť „1,307: 

Právo dla powsCiagnienia tucbwálfhya dla be- 
fpiecjnośći dobrych dla pomnoženia dobrych 
obyctdiów, y dla oddánia y czynienia [práwic- 
dliwośći bydi máig. fol: 134 1. 4. U'fapuób. 

.& fol. 156. le: 16. Catterum- : 

Práwá bywdia ná rżecjy»fprawy ninieyfSe y przy 
fele, nic ná prgefsle.£ol. 134. le: 5.093. 

Práwá nd wfsytkie ščiaviť fre máig. fol: 135, le: 
6. picto. | : 

Práwem iednym y iednákim wfšyfcy fadseni być 

| máig. tamże. le: 7. Ts. 

Prdwd , Státutd , Conflitucye, y fady ku chwale 
Bogey, bto goflawioney pánnie Mdriiey wjSy- 
tkiey rgesży Niebiejkiey % ku rogmnożcniu y 
p ožytkomi poddanych rociné Jkážohé wni- 
fuone, áwieczné y iednoftávné flánowioné y 
chowáne bydź máig, fol: 135. lege 7. ty. & 

„.lege8. Gey. |. M. 

Prówóm koronnym żaden [brzečiwidč [ie niema 
pod čiežkim gniewem królew/kim, fol. 135. 

,legez. WA. oa 

Právem iednym y iednáki m wfsytkie żiemie.kró 
leftwá Póljkiego fadgone bydź máig. fol:136. 

. ver 3. & lege 10. Obiecuieniy. 
Práwo nie Kofdé , nie wfšytkim tež iedno flujy c — 
. može. fol 136. lege 11. Sed. Po 

Prawa wedle różności czáfow y ofób mienić fie 
pod czás prykľy. Cómże. le: eadem, Zápo- 
trieba czá[u flánowione bywáia. £o: 145. le:1. 
Roty. Práwá 


Albo Sumnótiu P. 


Práwd nie iednégo dle po/bolity lud oboywieguia 


fol: 137. lege 13. Sdyž. | 


Prawi nowé y rfłiwy bez féymu fłdnowione 


bydi niemáia. fol:136. le: ra. Obiecniensy. 
& fol: 137. le: 13. Bbyż. & 14. Wftaw. 
Práwd nowe żadnego nie wiąga do trivmánia dj 
beda obwotáné. fol: 137. le: 15. Aby. | 
Práwá [a prózné iefli chowáne nie beda. fo: 37. 
le: 16. GDYŻ prôsné. & fol: 156. le: 14. Sigi- 
fmundus. & fol 244. par: WI tedy- — 
Prawda prósné iefli exequowdne nie bedą. fol; 
138. le: 17. Próžnto. & le: 18. poftóiég. & 
lege ro. Atóré. 
Prawi wBytkie w ieduo tebráne, do druku podá 


ne y publicowáne bydi máia. fol: 157. le: 17. - 


Gods piésrté, 
Práwá od królów fánosvione y liflámi Królew- 
fkiemi rtwierdzone mocno tryymdnebydź má- 
| da. fol 138. fol: 19. Atóré to wfsytkie wypel- 
nione bydźmdiatómże. le: 20. Atóteto, 
Prawą Poljkie prawem obcym wykładane bydź 
niemáia fol: 138: le: 21. UTdfże. 

Právné zwyczdie Jadowe żiemie Krdkowfkiey sá 

prawo chowáné bydi mia. fol. 139: 16:22, 
A cz LTV. | ` 
Ziem/kie y Grodżkie wieczne bydj máia tamże. 
le: 23. POpytkić. | ARE Ha 
Prawne zwycsáie fadowe żień Korony Pol/Aiey 
ábonákstatt Krdkowjkich ná 12. kártách /bi- 
Jáne Królowi deferowdne , dlbo Krákowfkie 
príviete bydj mála. fo: 139. le. 23. POpyttte. 
Tef prawnegwycjdie żiem poradnie [jifáne De 
kretem Królew/kim poprawione y pochwalo- 
ne bydj mála. tómże. le: cadem. | 

Wedle potrzeby p) gáfu poprawowdne, ,modero- 

wdne, odmienidne, przydine, y nowe flino- 
wione sá gwoleniem w/secb fanów bydj moga 
pátr inačtis Interregni. fok ro6. le: PEáo 
Ftóré. à 

Prawnego wycjdiu fadowego poftepek wewfyt- 
kich giemiácb Koronny ch iefł rožity. fol: r40. 
Je: 25. Co fie. 

Prawd różne czynia miedzy ludźmi fhory y fe- 
dźiom w fadzeniu rógne rozumienia, fol: 140.. 
le: 26. hojne. | 

Právo Polfkie przykľádem prawodawców Rzym 
fkich krol Kážimirý /pifował y fidnowit. fol: 
146. vet. 8. | 

Prawa wfšytkim należące, nie wfSytkim byty wid 

` dome pi sed królem Alexándrem, bo dlbow 
fkárbie legdly, dlbo v niektórych tylko w gár 
śći byly. fol 152. ver: 1. 


Práván/Sytkié príymileie y Rátutá królów Pol 


fkich král flexdnder w iedno zebrać y dle 
widdomości wfšytkich in publicum wydać 
rojKazał, fol: 152. par: Itaque. Pocjaw/y od. 
Króli Kajimierya wielkieg». 
Prawa, przywileie , y €onflitucyé koronne od Bo 
lefláwá Kálifkiego Xiaželiá y od Kážimieriá 
Wielkiego dż do Alexándrá prgez tegóg Ale. 
xándrá [a przej Lafkiege wiedno zebrdney 
Statutem iego wyddnć, fo: 152. pat; Itaque. 
& fol:153. le: 11. Se tedy. 


Právny poflepe vzáchowánie voków iáko klucg | 


do-Stdtniu Lafkiego ieft prsytožony.ťol? 153. 
lege 11.. Sa tedy. | 


Prawą ná micyfeách fmych pologone friákoby 


Jenki, ná Których: fte [brámiedliwofé bejpie- 
cznie wożić może. fol: 153. le: 1r. Sa tedy. 
Ieden y iednáki poflepek ze wfšytkich zgwycjdiow 
fiemkoronných, gebrány, (pijany, y do Woie- 
wód rogeflány bydj mial zú Króli Zypmunt4 
pierwfšeoo,rokurs11. f. 340. le, 25. Co fic. 


Právné zwyczdie y fláre fhituty przeg Deputaty- 


w práwie biegle y przej Doktory prawnepo-- 
práwione bydj midly zá królá Zygmunta Ro- 
ku 15 20. fol:140.1e:26. Rózne, Cgescia gd: 
fumptem Królewjkim, cześćig nakládem Woie- 
„ wódjtw, támše. le: ead: Cifsnowu obierdni: 
„bydi mieli ná Seymikich Powiátowych dla 
tépše Correčtury praw Roku 15 2 7, fol. 333: 
parag: edz. : 
Praw ;gadzdnie if nd Seymiech przefgtych dóyśdź: 
niemo gło , w Krákowie dóyśdź midłó Roku: 
1532.1. Maii. od ffesci Deputatów ná to od 
Króli Zygmunta wyfádzonych. fo:r41.| 27.. 
2lczpazeb tym. | 
Praw popráwá ták ief przez kroli Zvemuntá o» 
2 piféna. folz141. le: 27. par. € o dy. 
Pryywileie y ftátutá Które do [adu nie nalega w 
cálesofláwic. 
Prawnych flátutów trudnosťi obsdfiic.' 
Pravá wątpliwe odłożyć. 
Prawi potrzebne do zichowdniaw fadfiech (pra. 
wiedliwośćiy godzić, 
Zátrudnicnia wjselikie.y Clauguly, gktórychby 
nápotym watpliwośćidkarróść Sedžiom mo- 
gli odrzucić y dbrogowát. | 
Teyje poprawy forme ná wielu exemplargów 
[piána ná powistowé feymiki dla przeczytń- 
nia zgnieść, NA 7 
Potym przez Pofly gochze feymikop ná walny 
fiymodeftáť. Atám albo nd te popráme se. 
pvolié, álbo one wedle potrzeby £lepfšym v- 
aženiemsá ráda y moca krolenfkayPP.Rad 
pofidnowić. sa o Praw 


7 
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Pra» 5 y fltutóso poprénd; árie sovu lodi» miá- 
di ná drugim Jeymie gi Zygmunta =. 
+15 43. fel 124516532. 771: 

EY rónych, ftátutóv 1gadgárié. ná feym gnie- 


fione bydi miały jd króli Auguflá: fol: 140.. 


lege 26. Xone. — . 

Prawdy y flátutá Políkim diete potrjebniey- 
fe nižťáčinfkie. fol 143.le. 28. . 

Praw p flátutómágo dzenić 3 nd poljkie pigeloje- 
nie trgem Doputatóm fd i królíZygmuntá Au- 
guftá roku 15 63. glecone. fol: 143.1e. 29.. 

Pra» y fidtutów ná pol/kie przełożenie fámemú 

„Pánu Herbortowi glecone.fol: 143: le. 30. 

Praw y flátutóv poprává edžieby nie dofsld põ- 

šlednieyfšvch fidtutów v£ywác. fol. 144. le, 

+ 32, S 33. 

row poprawa y [pifánie fátutw: Pol/kim iegy- 
kiem , tikże vkrócenié procefsu ad infcri- 
ptiones já i króli Zogmintą 111. glecone 30. 

| Deputatóm. fol, 143. le, bá v) 

Prává y vftávy dawne niektóre #pámieči incid 
da dru gie pup rawy potrgebuiá, fol: 14.7, le: 
3. 307 mie Boże. 

Praw dawnych decreta y Canony polrgebuia ib 
clávátiy nowych. fol 148. le. 4. A nád fo; 

Prawa by nalepfše odimiennoščia" 'y chytrosCid 
ludzka niedoftátecne bywdia. fol: 148, lege 
, 4. Anáb to. 

Z praw dawnych pewne pofán owienie ebd; nie- 

. może. fol, 148. le. 4. Á nad to. 

Právu pojpolitemu sedle potrzeby R.P. kon 
qásvblifyt fi te musi. fol. 157. lc. 18, Manife- 

ftum. 

Prawą pojpolite požytkowi R. P. vflapic pod 
cis mo 24. fol.157. lege eadem. 

Prówd pojbolite gwoli R. P. y pojytkowi Engir 
nemu vôližone. „zás nápráwioney ochnonio- 
ne  bydź: máig dla feguele. fol. & le: cadem. 

Prává prze ludy rkaztosé y ndKdjone obyciáie do 
execut diès prz chodzić di ed 160. le. 

.. 23. Ďznávmutemy. - 

Pr ocratovýkimi tápáczkámi w wielęi Ain 

Ww w chodzę. fol: 140. le. 24. pPayddlefany. - 

Trid A y Jłdtutd pryećiw niepo ffufsnym nie exc- 
quowdae faproczysia do Wietfsepó fg. fo. 

+ 20Llegei4.D 44. o 

Právopo/polité kto i tdiemnie przeftapi niemničy 

wpada w karánié prawą, iáko 6% co idwnie 
quieftpit. fol. 252. ver: 12. 

p awd idwnie vydáne, ftoia já vpomnienie tá- 

. demme fogdému, fol. 254. ver. 11. 

Prówem Duchownym ták wzoledem »»ftepku, 
dáko wzgledem mey i forum fed» ie/? ká- 


V 


N 


Hes fol: 257. verfu 8. 4 
Prwupofpulitemu przeliwne fa vfeythie di 
ny, dárowigny wieczne, feudá dlbo lenná, teg 

y prgedánia Królew/Kié. Item fundu[se, nádá- 

nia Duchowienfbvu po fátučie Alexándro- 
wym w Piotrkowie i504: wyddnym, Którew- 

_ fostfüe facáffowáne. fol: 97. le: 2 . &tátut. 

Prawu królew/kiemu, zdchowano Gego w przywi 
leiu dlbo wgapisie nie dologono: fol: i02. 
lege 2. Chege. . 

Prává wfeytKié przyrodzone ypifdne, T je poż 
ný: poftepki Y /pilki wfšytki contra hoftes 
patria / perduelle s pejynione „podniefio- 
né bydj máig przećiw tym którzyby konm 
przej gwalt náPnflwo Pol/Aie pomaváli Ao]: 

. 8.lege 20. Xes. 

Práwd wieczne Polfkié. fedaden król zá švvotá 
fwego drugiego midnówać niema ná pán- 
stvo 1 Polfkie : d ten ktoby mu tego pomávať, 

- mabydýsú hoftem patris »44 í perduellem, 

i y ma bydj iman y Karan. fol.8. lege 20, Alc3, 

Prawo wiecgne, że nd dobrach X. Májoweckic- 
go „oprawy bydj niemáia. fol. ži. lege 2, d$; 
- práwe. par. ŽI wdtliigc: — . 

Právo wiecjne Woiewodye W vfldwidniu Eo 

| rfecgom Kupieckim y rgemie[fnicyym., fo. 281. 

„ legé 14. Chege. - 

Prdwó wieczne Pieczetdr/kić że ieden ma bydi 
Duchowny drugi Swietcki, fol: 287.1ege 6. 
posialétec. 

Právo Wieczné ná Cudzofiemce przychodnie ž że 
żadnego zamku dni Dofłoienfiw trgymóć nie 
máig. fo, 302, le: 18. Dadnénus. | 

Prawo wieczne o roz fypánie granic ktoby ie rog 

Jppałdbyi ie zás | »fypał, pod! wina fli grzywien 

- fol. 409. lc. zr. folo. &le. 22. ránice. 

SM iefliby plebeiufs był, tedy 50. grzywien 

tráci. Tamie. Fra 

Práwò wieczne Podkomorykić 0 nieprgekľadá- 
nie dni pyťoczenie Roku gránicgnégo, bež zvo 
lenia firon álbo przyczyn) ffufsney podwina 
14. grzywien. fol: 421 le. Gdy. 

Právo. wieczne ksiag Grodzkich w Wielkićy Pol 
Jcedby nd i Ratulsdch pod tremi klucgmi ch g; 

. wdne były. fol. 435. ver. vltimo. 

Prawo Wieczne, ihy zapify jiemfkič y w/yfikie 
ine [právy v fadu żiem/kiego odprawowdne, 
to ict, Powy, Controuerfie, y Dekretá, bądź 
Pol/Aim , badź Láčinfkim iegykiem;do Kfiag 

< wpifowdne były. fol: $27.1.1, Vtáutč. 1:43. 

Prawo Kto ma piermffé tupet bona aliqua, ten 
też may potioritatem: choćby y przegy/ki y 

pofsefia 


volny wyiawfygtodzieyfwńdlug. Fol: 636. 


p. A 


lege 32, Atoby. 


Práváň flatutá przećiw plebeiuftom Cortesanom ~ 


ćhówińey do Executie) prącjVrzedniki przy 
iwiedzione bydi imdię, pod windmii ná Vrzedni - 
Ki pofłdnowiońetni, fo: 199.1e: Yby: & le: 8. 
Om | © 3 | 
Práwá Chetmin/kićśo poprawa wcdle jáchowí- 
na. fol: 176. ver: 10. Sóchowutenty. | 
Prawem przewyćieżony wedle flárych fátútóv o 
. gwalt bezecny. fol: $93. le: Ołołotych. | 
Prawem przekonany o mejobóyfiwo 4przygody 
i20. gręywien záptáči. fol. 607. lege Ac o 
e prsygodným. le: Ď meżobóyfiwie. 


wie, w śtenie, zbożu, fškodečierpiacemu do- 

Jpćpczynić ma. tol. 617. le: SŁÓD £o. | 
Prawem przekonány o nieczymienie dofyć zá 

dlug [wym prjeciwnikom gviajdny oddany 
_ bydj ma. fol 636, le: 2. J. parág: Ależ. 
Prawem przekoniny o dlug od przećiwney firo- 


ny do wiefienia ddny , tefli ciecze od długu 


> 


lege X par: eodem: 


Prawem przekońdny 0 kmiečiá gbiegiego od e rà 


du niema bycź pujczony, ad dd winy rekoiem- 
~ Jiwo doflárecjne vcpyni fol 1088. ver: 3. A 
* defli od fadu odeydjie win nieporecyywfey, 


Tamże. par: A rejit. 


winą šietfša 14. grzywien ma bydź Kardny. | 


odpraw koronnych Sedžiowie jiem odflepowdé — 


s 


niemdia.fol. i147.1e 3. YO mie 25osé. 


Pravá wyfšytkie Poljkić [a potwierdzone od kró- Sa 


lów Pol/kich.fol. 14. > 
Prášňy poftepek Z vemuntá Króli ma bydj cho- 
wdnj. Fol: 140. le: 24. Pazydólifmy. 
Dzówó ábrogowání. 
Conflitutie woientie roku i 9 ò: fol:í44. lese | 
2. & fol: 733. z 


Dániny, dárowigny wieczné, feudá lenní, ták je 


` przeddwia fundufše y nádánia duchowienflw. 


folroy. le 2, Státut “ról > 
Przedánie dóbr królewfkich po fidtućie krolá £ 
lexándrá w Piotrkowie 1504. wyddnym pczy 
nione. fol; 97. le: z, Státut. &le: 3. A że 
naoftitcE. : l 
Expetlátywy právu priečivné. fol: 299. le: 7. 


14. 
Clá po krolích Wtády fláwie, Ludwiku ypo fd- 
^ tučie Kdźimirgowym. fol. 75.le: 44. 
E xpettítiwy, fo lidi álbo [pólné džieršenia. 
lurapattonatuś Xieżcy nipewne ofoby. f.299. 


lege 7. Aż. 


lurgielty ná felidjie Rydgofkim. fol. 56. para: 


A fuetticltór. 


LT . Popvy wfšytkié nd féym dbo zá Dworem ná Com 
Prawem prjekonány o kradzież w Iejierye, Stá- 


mi[Javte y flrone o rozerániczenié dóbr króle - 
w»/kich 4 dobry fiemfkiémi przez Dzierjawce 
„abo Inftipotori Królewjkiego do roku 1 598. 
wydźne, fo 408. le: 19. Pzzychyldtzc. 
Woienny rożdział y obroni fiemfka w Kiiowfkim 
Xiefiwie iáko prgeciwne wolnofciam koron- 
iym cdjjowdne. fol: 803. par: Gfobliwie. 
W[ceyndnié woyny v fadu, przed fadem, po fa- 
^ dzie. fol: 513. le: 9 Dla. | 
infe ábro gati Każdy licno w flátu£ie naydjie ná 
żnięyfcach fwoich gdzie fa naznaczone. 
Prafcriptig. 
Prefcriptiiey fwoiey Zydowie wzaftávách » ja- 
pisiech fych trgy látá vgywát máig. fol: 1125 
lege irgo . . -— | 
O infšych prefcriptiách, yoátvs in litera D. Das 
owed |, 

— Dpiobofcowie, 
Probofczowie Klafstorni flichetckiego flanu 
- bydi máig, din defectu, Plebci,byle Polacy 

fol: 207. le: 1. Czeftćmi. AJ 
Vifituiąc kościoły nic nád prawo wywojic dni pie 
niedzy od poddánych wyćiągdć nie máig. tol: 
206. le: zo. Prohibemus. | 
Drobos 
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9eieftt Stáciicit 


Probofimá. - 


Probofłwo fwietégo Floridnd incorporowdne 


„ Collegium KrákowfRiému. ná wieczność. fol. 
224. le: 1. Jncozposatig. AT 
| Procutatoz. 
Prócuratorowie przysie gli bydj mála. fol: 513. 
lege s. Procuratores. 13543. 3 
Procuratorá fwego koždy mieć może.y mieć ma. 


A fól: 518. lege 1. J Foždému. 


Procurator ma bydi od fadu dány potrjebuia- 
cym go y nieumicietnym, fol: 518. lege 2, 
^jeflioy. 


Ma bydi dány z prawd pogs&dnému o crimen 


lefe M. gdjicby go potrzebował, 4 poft pro- 
pofitionem & documenta Inftigatoris 


ma mieć fpatium deliberandi ad refpon- ` 


dendum do źryećiego dnid, fol; 24. par: 
piefurator. | . 

Procuratord-obráé fobie może białagłowa, fol: 
s18. lege 4. Alby. 

Procuratorem.» [adu świetckiego bydź nie mo- 
że ofóbá Duchowna , wyiamfty W [práwách 
wlafnych álbo Duchownych. fol: 239. lege I. 
poet. 

Procurowdć caužžadnych nie mogaPifar; y Pod 
pifek v tego [adu v Którego fiedza. fol: 498. 
lege r. Prsefšrzettátac. 

Procurowáé fpram cudzych Komornicy Woiewo- 


dzy nie moga, fo: 453.le: 1. © Rocedy. par: 


ZÁ pzerseczeni. H 
Procurować fwa vzecgkto chce może , bylelipá- 
cjekżadnych nievjywal. fol: 518. le: 4. Aby. 
Wegwáni wedle rciefiru, rychło fldmát máig, pod 
gjdániem in contumaciam. fol, 119. le, 16. 
ddpowiedamy. | | 
Z nieporjadnemi popvy v tfprámámi do [aďdu w- 
chodjić niemáia , pod. wina Státutowa. fol, 
slo. lege 16. Sápomiebanny. 


Z procurátia niedoflátecgna do fadu vkázováť 


fie nie máig, pod wina trtecb grzywien wfiem 
fwieáw Grodjkim fšesť fkotów. fol: szo.le. 
9. Gdy. a | 
Sgácunki pieniegne- wedle fškody w pogwiech 
midrĘowdć máig. fol: 518. 15 4.3. Pod záka- 
gániem przez króli Procurátiey. Uómże.par. 
. Quodfi 15 43. ae 
Spraw niefpriwiedliwych dni ich. prtiymowát 
dni im rddgić, dniich popierać máia zdbiegi- 
| 4ac dfe. fol. $18. 15 43. iis 
Cfywigcy ex caufa cinili criminale máia bydź 
karani wiejay 100 pryymien y nagroda fskód 
tol: 624. le: 6, Sadšiť. par. exceptis. 


Procuruiacy falffywie wing fidtutowa karánť 
byd; máia. fol: 4,41.1€. 17. 7$ nicťárnosť. 
Procuruiacy s potwarzy trgemá. grzywndmi kará 
ny bydi ma, á [adowi druga try; á gwary 
vag obwiniony wiecey ku [prámwowániu pryy- 
pufczon b »dj niema , dle prylkowany y bejé- 
cny bydi ma fol. 624. le: 1. Gdy, — | 
Bez powod fwego dni pogywać dni procurowdć " 
niemáia, pod wing pietnadjiefla. flronie po- 
práney. fol. 520. par. 3latego. ^ | — 
Máiac doftitecjna procurátiá choć ośiedli dlbo “ 
nie ofiédli moga v fadów fLomát y czynić y — 
fprawowdć principald fbego [bráwe.fol. 520. 
lege 8. Stáry. : 


„Strone pozwem Nadwornym popváčy Sedjiepo ; 


ruftyéy wfšytko czynić moga co ku obronie 


fprávy nalegy. Támže. 


„Zapifów jadnych nowych cjynié dni ftdrych qui 


topát , dni pieniedzy zdpifinych brać moga 
bey principalá ábo powodź. Cómże: le. cad. 
par: MOśiąwfy. Przećżw gapifowi jadnemu 
mówić nie moga. fol: 440, lc: 14. Ad cffugi 
cndas. par: Contra. 
Vpornie firone zdaváť dopufczać nie máia, ind- 
częy 4d fkároa firony o to fprawiedliwość g 
nich czyniona bydź ma. táme. 1áko z fugi. 
- fok 519. le: Zapowidódmy, par: A ták, : 
Procuruiacy ku fikodžie y fkájie niewiedzących 
karáni byd; máig winą naidydu domowego.£. 
441.le: 17, J}. MACY 
Do trgečiépo dniá Controuerfie do [adu odda- 
WAĆ mála. $20 le: 10. YO tem. | 


JQvitowdé bejpowodá nic moga. Támše. lc: 8. | 


Stáry. par: YOstgwfy. ! 
Szkodjić nie mopgapráwem ofobie ndwoienne3 
pofłudze bedacey. fol: 711 le: 1, Żołnierze. 
e Procurátiu. | 
Od procuráciiéy iedno trzy grofše w Cáncellari- 
iey plácono bydi ma. Dátvs pifacftić pámite 
śnić. 

| Proles illegitima. 

Wžadnych dobrách nie djiedjicfa. Fol. 560.1€: 
5. jteht. 

Próteftatiz. 
Przeciw fadowi gdyby co temerć & proteruć S 
„cpyniť, bydźmoga. fol:532. le: 1. Sigifmun- 

dus. ver: 16. | | 

Prýed fadem Trybunálfkim ták ważne iáko [ey* 
mowé álbo žiemfkié. tol. 686.1: 14. Bapify: 


Drowiya 


Pátry pánná. : GRECY: 


pwjkić X icio, — Wicca: 


Tvnilo pokóy y zgode p Królem JYtádyftávem sá 
s gáfu Conra 4 g un čingcn. Ififtryd Prujkie- 
` gopodRaddiażem Roku 1404 fal: 838; s3 
Cynilo pokóy drugi z Królem Włady ftówem Pól 
~ Jkimy Wegierfkim zd qdfu Páwlás Rufdovffu 
W Bryeśliu Litewfkim, Roku 1436 f0:842. 
Tenże Pawely Rugdorfu pozwala pyzeftcia wolne- 
© go y bándloivánia kupcom -wfeytkim koron- 
nym y W. X, Lite»: w Ksiefiwić Prufkim, 
- fol 904. =P 
Tenże Páwel 4 Ruzdorfu obiecuie pokóy wieczny 
. gkróleftwem Pollkim chować fol:862. - 
Po Mifrzu Piwle 4 Rufdorfu drugi Lódwik 
g Erlichauzen czynił znowu- poko» 4 królem 
Kśjimierjem y 4 Korona, roku 1466. podTo- 
ruńiem já Šrgodkowániem Pófld Papieskiego. 
„sfobáda a EU ; 
Po tych Conditiách vegynioných, poflal král Ká 
„ fimierz do oycá Papieżi Pávtá ; po/tufšen - 
fiwem y po rewierdzenić pokoiu tego. f. 883. 
Po Królu Kazimierzu król Alixánder kazal wy - 
. dát Artykuly pokoiu Brzefickiepo wyiete 4 
| pryowileiów Mázoweckich które nie bylywpi 
vo fdnć w pryywileiu pokoiu 4 Korona vcyynio- 
* mego.fol.S91. . | Si: 


Artykuly drugić zprzvwileiów Prujkich wyie- 


R E 08 


"tes tal: poorts | ; | 
Roku 157 9. Mikoluy Bifkup aAlfber/ki į [wa 
©. Kápitula poffufSenflwo królowi K dzi mierzo - 
.. Wiodaawal, y Conditie nd féymie Pi otrkow- 
v JAimtegóż roku poddnć prayial. fol: 907. - 
Roku1 515. gd króli Z vemuntápierfšego gdy 


^ 


Jte jnowu PrufRawoyná byli odnowiła, Cefarg 


T Máximilian jnowu pukóy Gynił miedzy kró- 
= demdPrufaki, fo. 813. © 06^ 
«Pokój Mdsie teu [konctóny ieft Ro Kw1525,% Krá 
kowie, fo. 913. ODRZE 
ról Zyomuátt dic jiemie Prfkaw lenno Mára 
„„grdbi Brándebuníkiému. fol: sro. . (SSR 
Tenże król Z »ypmunt miał dawác 40 00. slo żych 
Rynfkich Xigżećiu Prufkiemu Olbráchtowi 
dorocžnie. foligz22. ^ > 
Tenże król-niektóre wolność tentuż Mdr grabi. 
> nádáie, fol: 923. GRE 
Zd tegoż Ssláchtá Prufka Conditie wfšytkie y 
. pokóy rpejynieny -dpprobuie- w Krikowie: 
1423 fol 923. : i 


Tenże Król czyni Ordinátia Xieftvá Prufkiego 


b 
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Xiąże.Pru/kie doslctliicy królów Polýhich sie: ' 


.Prigpufqouey nienalejy „fol:sro. | A 
Przpsiegść Rády Stéroflowie yDfigrjavce fien 
Pru/kich królowi máia. fol.93r. 3 
Appellitie od Xiajecid Prujkiego do Króli iśdź 
SY máia.fol:o;2:^ VEU VERSOS aste R- 
Prufacy ná woyne wyprawowdć mája równo Ę 
~ “korong. fol: 933: lege 11. Tetra“. 
Ludzie do'nicb jbiegle wrdcdć miid.fól: 973. ig 

Sj. Md e i 
A Confiitucis Ecclá Zygmimts Aygua, 
Prufkie XiefDyo ief pod iedna pieczecia » lafka 
-. koronna.fol: 97. le: z. Státut. |© 
Do Prus nd [ady fiemfkié odeftáné bydi miáty 
-„gikróli Augufti reyityé wfšytkié y Dekreti 
czynione mite co fte lifly fvemi ná dobrá £- 
xecuciiey podległe vtáili : áby iláchtí wid:ac 
9 málac terminate Dekretów obaczyć mogli 
Kto fievtáil. fol: 104. le 7. Uto. — - 
Prufkié Xiažetá y. Midfld Kowdć „Monety nie- 
máid iedno wedle pofledniégo p ogwolenią krá 
lewjkiego. Détrsfliymká. t 
5 Conftituciy zá Feśli Stephana. ^ 
Woiewództwa Prujkie nie Trybunał dle fam Król 
~ fadšiť ma. fol: 934. le: r. VOotiewództwi. - 
Ceł odwołów y koni niwlafna potrzebe felichei 
Prafka. dawać niema, tylko prźysiege na cle 
` "oddać. tamże. lege 2.495. ^ T 


- -D Cónfiituciy sd Króla J. NT: 3g 
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2 muntá III WEW 
Wotewodztvá Prujkie prgvftapiľo do Tr bunaka 
x ktorym iednak zoftávivny regref do praw y 

Sadow,y Appellitig sá Dworem icflibyfie im 


st- Try binalnicpodobaľ. fol. 934. lege. 1: 53. 


Brufkieh jiem Sjotes 1, Mtynárie y Leniáňi,Áto- 
rgy máia nájobie onerd y flujby Stároftom 
p owinneniep odpádáia pod Co nftitucia War- 
© fedwfkøannirsg8. O pogwiech Zadwornych: 
> Wyiasbfey by ktory rationetcbellionis X in- 
.. obedientiz dlbo tej dlapomnogenia poźyć- 
= kow dóbw flotu Królewikiego od flárofty byt 
*sdeferowdńy. fo! 543. le.“ D. Sabiegdiąc. 
u parag: f£peiputec. ^ 30050005) 
.. Gbyaay fadzenia Teebunaln Drufttez 
te O EEpofténomiony.. 
Woiewodrtwá Pru/kie maia bydź fadsoue w Pio. 
trkowie. ——— i 3 
Do fadzenia máia bydź H Każdego Woiewoditwd 
- ..FPPPP 9 ALI 
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tdmecjnego po dwie »fobie deputowdne. 
Odpráwowác mia wfšytkie Caugy gidkichkol- 
- wiek fłopniow prawa prevpádálace, okrom 
Caufas merè criminalcs, fifci, exemptio- 
riisbonorum Regalium, tákše Mieyfkich 
ktore król ná Seymiega Dworem fccundum 
exigentiam Caufz fadjié ma. A Sedjiowie 
pomienieni máia fte przychylić Práwom y 
pvycidiám Prufkim fol. 834. lege. 2. šátg. 
Správy dbo Attig duchownych Prufkich,iáko 
9 [právy Duchownych Koronnych [adzome 
bydi máia. Adwu Deputatów ku inym de- 
putatom Duchownym pofyłić máig. 


Deputatów Duchownych ták Pol/kich iáko y. 


Prujkich tylko fšešť ná Kogda (prawe wotować 
máig. fol. 935. le: 3. Správy. | 

Députaťi Prufcy rowno ż innemi koronnémi 
pro forte fua do falaria prjypufsqgeni. bydý 
máia. Tómże. lege. 4. i 

Čiás obieránia Deputatów káždepgo roku feria 
fecunda poft Natiuitatis B. Maria Virgi- 
nis násnáczony. y 

Mieyfcá Woiewodgtwu Ch etminfkiemu w Rddji- 
nie, Málborfkiemu w Sgtumie, Pomorfkié- 


mu w Stárogardjie, pofłdnowione, Tómże. 


le: s. C348. | 

Wojny iáko publica perfona, ca affecuratióe 
idKo y inni koronni ieft wárowány. Cómże. 
por EIS 


Corretiurd praw popvolona, Ktora máig pry- 


nieść fub Cenfuram fanów koronnych y 
Krolew/ka. Lámše. lege.7. 4 
Cudzożiemcy Zamorfcy ktory  máictnosci jiem- 
/kie ofiedli, do trzech lat ie winni poprzedać , 
pod vtráceniem mdietnośći. A ktoby fie te- 
go náp otym ważył, garaz in inftanti pieniądze 
y máietnosé Ziemfka do Jkárèu Koronnego 


tráci, Oco forum ná Trybunał peremptorie 


inter Caufas officii ad inftigationem cu- 
. jufüis. fol: codem le: 9. Y} seid. 
Caujy contra officiales tym fpofobem idko 
innych Woiewodstyy Koronnych odprawować 
i fte mála. Támie. lege. 10. | 
Przypogrów fadnych w tych „Aćtiidch, ktore £ 
App ellątiiey,remisfiicy,y g innych terminów 
prawnych zá Dworem królewjkim przypadały 
nie potrzebá. fol. 935. lege. 11. Á tuż. 
Prorogdtia Declárátiiey giem Prujkich do Sey- 
mu drugiego , iefljg pry Trybunale Koron- 
nym żofłć wolę máig odłożona. £0:936.€: 12. 
Commi/jarye ná ponowienie gvánic wyflani. fol: 
codem. lege 13. — 
Exeguutiičy de non alienandis bonisMenfa 


Reier Stát 


Regiæ królniema czynić, Támže. le, 14. 


Correčtura praw Prufkich ná Seym przyniefio= 


na, ad Cenfuram podána y rewidowdna + 
authoritate Conuentus ápprobowána, 
Tamże. lege. 15. 


- Poprówiść y przpopniść im praw fyoich wol- 
no :nd covednák Confirmatia Séymowa gd 


chodjié ma. Zámže. lege.cadem. j 
Dániná wiecznośći ná Bebel, Lámše. lege. 16. 
Dámná. 


Drufłie idfa. 


Elbigfkie Conflitucie roku 15 68. ná Seymie 


* Lubelfkim wydáne na drugim Seymie támze 
Roku 13 6 9. dpprobowdne Col: 936. lege. r. 
Ovdinátia Midfłi Gdanfkiego od Króli Zyg- 
munti pierwf$ego we Gdanfku Midfłu podá- 
na Roku 15 2 O. fO: 942. 3 


Conflitucie Gdanjkie sá króli Auguftá ná Sey- 


mie WárfSawfkim Roku 15 7 O. potwierdzone 
folio. 948. 

Toruniánie, nie máia prgefškadzič dni áreftowác 
dni zdtrzymawać plywánia do Gdanfka: A 
Król ma bronić Kojdego od tych gwałtów. 
fol: 972. lege 1. żę | 

Przyśieg Rádjiec Gdan/kich. fol. 970. le. 2. 

a. i 

Burgrábic Gdan/kiego. Lámše. le. 3. Ego N. 

Burmiftrsá Gdanjkiego V.ámie 1e: 4. ATY. 

Miefcran y pofkólfwa, Tómże. le: s. fa PY. 

Syláchtd zbože 4 korony wywofić może. to: 971. 
lege 7. A 

Towáry nie inné iedno zboží, maki » leśne robo- 
ty do Gdanfká woda isdź mála. Cám5e. lege 
8. A co fie. 

Miedź 4 Krakowa do Gdanfká woda fpufcjdna 
bydi ma, ále iey pierwęy koždemu w Koronie 
doftátek bydi ma. tómże. 1: 9. Conffitucyg. 

Liftów gdtdionych ná feymie pierwf$ym nieoka- 
gdnych do drugiego feymu odłożone perem- 
ptorie. fol. 971.1e. 10. $3 Y Tid (ta. 

Toż iefcze do trzećiego feymu odlogono.támie. 
lege 1. Á co fie. 


Ná czwartym féymie iuž prawem poflapic kaşa- 


no. tol. 972. le: 12. J3 wedlug. 
Predgnié dobr. : 
Przeddnia dóbr krolewfkich po flátučie król Az 
lexándrá w Piotrkowie Roku 15 0 4. wydá- 
nym, czynione , wfsytkie [a cdjjowdne, fol:. 
97. le. 2. &&tátut. & lege z. AÁ że. | 
Przedawci dóbr iefli ma joue któreyby oprawa 
śćigędli fie ná dobrd,maiafłdwić do Akt gá- 
wole- 


12e 


: 


EJ 


. dlbo Simmótwuf P. 


goleni em prgyiaciól , brzynamniey dwu kre- 
wnych s liniiey oycow/kiey ma jeprolic ná ga- 
_ pis.fol: 444. par. A tefliby. S 
Przedawci dóbr ma bronić tego komu przedąl. 
A fol: 423, 23 5 żwyczalu. X 444. VEL: 5. - 
Przeddnych dóbr dawność. Pótrz Oawności. 


O prgedánie dóbr Krewni. świadcjyć moga. fol:" 


625. lege 2. Konrad. 
Piseupniovote 


Ssláchetcy tar? owe pláčiť winni, fol: 1047. le. 


3. Zdtózykolwiet, 


po konie nd Jkkidziech koronných kupowác ie 
| máia pod vtráceniem towaru do Celnikd. Fol. 
i 1051. lege 1. ^j5 toznamy. 


i Przekupniowie pogránicgni nie fa winni zftepo- 


, wáć do komôr Celnych. £ol.72. le 37.© tych. 
i - Przemyśl. 


| od podwód wo Iny. fol:1070.1e:3. Bá postvos 


- leniem., s 
psemytnicy - 
"Z ich fo rytaiymi karáni bydy mdiawina fkradze- 
i "nia R. P. y ná dobrach. fol. 71.1:34.35.36.37. 


T 


Przewody, 


Przewód práwá ná dobrach iákich otrzyminy 


[kodšič niemo že prawu białych gtów y sierot. 
fol 539.16: 32 toby. 
O przeniesienie pogwów gdy Kto w dobrach 
- Gyich prawo przewodźi. Dátes pozwy: 


psesyfti. 


Wprsegy/kách dobrá executia odieté zá wracd- 
ne bydźmidły fo:108.1e.4:1tem offesegiétac. 
Przezy/ki ná Stdroście w Koronie nie w fiemi o- 
$iddlość máiacym w [adžie Ziem/kim otrgy- 

- mane nie ná grunt królewfki dle ná ofiddlosé 

. iego śliagdć fie máig [429 14. Víšáriamy. 

| Tymże [Dofobem y w Grodžie ma bydi przećiw 
`. niemu pofłapiono, edjieby był w Grodzie 
przefadzon w przezy/kách in articulis caftren 

fibus. fol: 433. le: 23. Tego. NO 

- Przesyfków remifsia z fiem/twá do tey jiemie 
` bydź ma gdziekto ma ośiddłość. fol: 429:le: 

0 4. ftáwiamy. = iu LM 
Priezý/ki prawd y zapifu pierwjSego pierwey 15€ 
mála n d wtóreeo, w.igwfeyby Kto był trien- 

' palis poffefsor. dbo prawo pierwfiego de 


* -Tuigc 


Przekupniowie nie iegd£ac do Węgier po wini y 


iure ważne nie byto. fol. 44i le: 15. Declds . 


b 

ROŚ nj i 
"Wp výesy [kách y zakľádiiech nád obrách zá dnteces”" | 
ord otrgymánych dobrą one prie tutoriy pu i | 


Segone bydi máig. fo. 575:Par. Jefliby : pátys 


e» 
2 
Sieroty. | | 
Pryezy/kom w inftym powiecie otriymánym stá^ 
roftá do [yć czynić ma. fol. 6i5.le.r, Jefli fie. ; 
Prgesnfki powiatów fivych Starofłowie wyko - 
nywdć máia pod. wina flá grzywien, Ramie: 
lege 2. Dle. kára ROT 
Gdy kto prgegyfege prawo, dwá Kroć ma icjdgié - 
ná Ciažánie: &ofskody zá #oronieniem Cigie 
V Wwiazánia mazddć, fol: 655.le: 3, Gdy. ` 
| Pszypózwy, 
Po pmdriey flronie ná potomki ida od powodź 
gdy chce fwg rzec zácieta do koncá prówadzić 
- tol: 517, lege 8. Si pars. : A 
Przypozwu tego forme maf. fol: 536 ‘lege: 20. 


Atéw.& 21. 
Pryypoppóm żadnych ták do dktciy iáko y poz 
zwów badź w jiemfkim dbo MieyJKim prawie: 
po smierči Królewjkieyy Sedjiów wfselikich 
miepotrtebá tylko £dfieby ktora ofsobá ex 
litigantibus vmárlá: fol: 539. lege zr. po. S 
Przypogwdmi zadvornémi executia Trybunál- 
Jkich dekretów hámowána bydi niema. fol: 
'-688,lege 21, SDDcfeetá. ^ ` 
Priypozwów inž jadnych ná Trybunał nie trýchá 
w Ačtiách gd Dworem propddłych. fol. 935. 
lege r. A inž. 2-2 | | 
Przypozwów żadnych po $mierći królew/kięy y 
 Sedjiów nie trzeb. fo:539.le 31. Do Štlitercí. 


Puypowüfy. | 
Patri Roki przypowiefczone in litera R. 


| peyey © 
Któreby mial brác Sedjiay Podfedek 4 ofobdmi 
od Pánow Rycergtwá obránemi máia fte djie- 
- lié twfsaR ge Prfarý przy frim falarium ma 
zo/táť. fol 678. par: Casgfeow: | 
' Prpyfedy w MájgoweckKim Woiewodytwie nie ida 
Tómje. 


- 


Disyótegi ozottné, 
Przyśiegd Królew/ąa folio 8. | 
Pánów Senatorów. fol: 269. lege 2. & s. 

- Piecjetargów, folio 226. 
Referendargów. folio 290. 
Sekretargów. folio 252. 
Márfšalków. folio 253. 
Podfkdrbich.folio 307. — 

"PPPPP.i 


s Zupni- 
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Zupników. folio 58. 


- Poborcow sá Zvemuniá pierwfego. fol: 331. Zá 


Królá 1. M. Zygmuntá I EI. pogtówna. fol: 
. 357, Generalna. 391. 
Podkomorzego Gránicjnégo. fol. 412. 
S tórofłów. folio 429. * 
Sedjiego y Podfedká. folio 486. 
pi[árgów Ziemfkich. folio 496. 
Wożnych. folio s21. i 
Szláchčicá podeyrydnego: folio 557. 


Drzyślegi (300106. 
o fškody žotniérgkié wlafna przysiega vchodji, 
fol: 719. par: X fejliby. 


O rzecz nálejiona wlafna. fol: 624. lege Item 


Martinus. 3 
O lifly nágánione ábo záflárzáte ylafna. fo: 289. 
par: We. — 
0 gwalt fam ieden. fol: 597. lege Ziby. 


ogłodzieyfwo [am ieden fol.6z0 le: 12. Aby, 


0 dlug nie zápifány Jam ieden, fol. 633. le: 4. 
Ó vkafšenic p fa po fezváne oo fam ieden, fo: 1110 
lege Dźiwip. 


O diug sapriány iefli dlug 20. grzywien fam, ic- | 


fli 40. fámowtór, iefli wietfšy, [ámotrge. fo: 
634. lege 2. TË. 


| Oprjekládánić Roków fámowtór. fol: 658, le. z. 


A tejli. E A M 
O rány, fdmotrzeć. fo: 603. le. Skáršsť. & fol. 


604. le: 18. TÉ czeftobroć. 
o zábičie dlbo rdnienie chłopa fémotrgec. fol: 
603. par: A by. p sebe Tož 
O fluge jbieplego o gwalt ydpowiedźidnego [dmo 
. tne. fol: spo. le: 8. Táťomy. 
Powodowey fłrony o rdny zdpifine fámotrzeč. 
fol: 605. lege Tej eseftoEroc. | 
O zapis ná gdrádie vcyyniony fámofš0f?. to: 441. 
lege 16. C3eftofroć 
O grdnice [ámofeófl, Pátrz grónice. 


Slugád o kradzież obwiniony fámofsóft. fal: 582. 


„lege 8. Gdy. 
O lifly podevýrzáne fámofsóft. Dótcz/ siegi 
" Siemftié. 
O kowdnić monety falfeywéy [ámoofmynaf?. £o: 
377.le: 12. Dla, z A 
O nie przendiećić świddęów do fcrutinium. fol: 
614. pat: TÍŽ MA. 

O niewiidomość przewodu právi/Pátez poztvy 
O vány w pogonitádáne. fol: 601. le: 7. YOsto2 
sumieiifiny. 

V [adu królew/kićgo fkagdne do Powiátow odeflá 
ne bydi máig, chybáby kto chčiaľ tamże prp 

fidi, fol: 119.leg: 4. Dszystegi. 


Reiefit Sedec 


Vrgedników y Di enitarjów ( pocjawfy od Woies 


- wody) fadów nowych zd Króla Aupuftá.tol: 


676 par: Ja YT. : | 


Pryyfiepá świadków indczey przey Wojnego niec > 


ma bydź powidddna iedno idko rojkajano . 
Pátrz ivoim. 


Przysiegi Zydowjkiey formá f. 129. Lr. $35, 


5 
*« 


Duyéiegiwoienué, ^  - 


Hetmin i Koronnego gáfu Interregni. fol: 
704.1e:2. Ego N. 


Deputatów do Rády Woiennéy. fol: 704. Ie. 3. 


"Ja. || 4: 
Pifáriá polnego. fol: 707. le: mr. Ego N. 
Rotmiflrá, że v niego nie był towárzyfš gdy o 

fprawiedliwość bylrequirowan. t. 727. le: 8. 


| pisyétegi Celné, 
Pátrz in litera C. Celnć przysiegi. 
| przywianti 
Pierwfego meżd wródić fie mála potomkom ie- 
go od žony pozofłaley gdy zá drugiego mežá 
póydzie, o co regoymie fłdwić ma.f 567 L 6. 
_ sioffry p:Pónić wiennć. a (:576.1.4. játo, 
pizywilete. — ! 
Wytkić Pol/Aié fa potwierdzone od Królów Pol- 
Jkich fol: 14. NA ne ČÍ 
W przpwileiu czego nie dotkniono to trgymana 
bydź niema : czego zás dotkniono, ná to fimo 
rozumiano bydj ma,d nie na co inego.to: 102. 
lege 2. Chcgc. PE i 
W przywileiu gdzie ofobney gmianki nie vczynio 
no o Mycie, o woiennym Wwojie, 0 dwu groffu 
podymnym, o fláciiey , o podawániu Ducho- 
wnego opátrienia, to królewfkiemu prawu já- 
chowano., Came. a 
Przyw:leie poffolite y ofobne nie máig bydźińa 
czey rogumidne dni wykładane iedno idko fá- 
me w fobie brymia. SCámie. | 
Pryywiley Każimierzgów o foli pofironney ma 
kydzniwieki chowány pod wing 14. grgywiz. 
fol: sr. par: Dle tetto. 
Prpwiley flolice Rzymjkiey królowi ná podawá 
wie beneficiy w fseśći Miefiacách popvolaný 
ma byd; wieczny y niegwalcony. fol: 202. le: 
17. Govi. : | > 
Przywilcie królew/kie pod piecgefia Koronna $ 
Káncelláriičy wydáné máig bydj do Metrifi 
wpifdne :y ztámtad ktoby ie firáčit,á onie pro 
fil, nic nie odmieniáiac máia bydj podpie- 
ceca 


LJ 
` 


b 


eječia yy dáne. fol: 28%. lege 2. Aby. 
Przywileic z Ksiag Kdncelliriiey wyiete nágínio 
ne dbo záftáridle, przyśiega tego który iepo- 
Kdznie poprdwio ne bydi máig. t, 289. p. Ale. 
Przowileie ná dobrá dziedziczne Szláchtá przed 
Stárofla niepowinná okdzowić, wyiamfšyby 


' fiegniczyło že fa królewikie, oátes lifty3 $iez: 


mftich Flag. | 
Prywiley Kto » fadu vkaże Kope do Sedziego 


tráči. Fol. 531.1e. 20. Statuimus. 


trjeia. fol: 552. le: 7. Vu. 

Prjysileiem ná Blichećtwo, brouié fie vprává 
nie moje, Który fie (bráwámi Rycerfkimi fla- 
nowi przećiwnemi bawi. f. 55.1. 4. Dudzy, 


Dícsoly.. 
o pficjoly dbo omiód obwiniony fprawić fte Koj- 
dy ma fol. nu. lcge. 3. Piotr. 
dfcgelne drzewo Kto podetnie grpywne záfškode 
„zápláčiť winien d fadowi druga fol; mo.le, 
2. Jefli. | 
Opfczelnych barčiách, Pátes Bard. 
| Duściztta, 
Pušťižny po chľopiech [wych ábo kmiečiách bez 
S potomfiwazmartych Pánowie brać niemáia. 
fol. 1093. lege. 37. Vznawamy. 


Q 


A Quartátieoy poswolota, 
Qs Rámfka pocjeld fte od Roku 1562. 
w Piotrkowie já kroli Auguflá fol. 310. le. 
1. Do nómowieniu. B | 
Qudrta zd pomnożeniem pogytkow koronnych 
pomnoženie bierze, zá pmnieyfseniemVmniey 
fenie. fol: 382. le: 1. Luftratio. 


o czego plácotta bydź ma. 


Dobrowolnie z dochodów fotu Królew/kiego 
dla dobrego y obrony RP. od Króli pofłapio 
na.fol 313. le: 7. Ďniátac. | 

Ze wfšytkich dobr do flotu Królew/kiego nalega- 

„cych od króli fugufłd popvolona. fol: 310, 
lege. 1. Po námomieniu. +: «BE 

Zdrend dogywotnych , g dogywoć gołych y ze 

- syfšytkich prowentów pojwolona. folio 311. 
verfu. 2. z 

Ze trzech cześćitychźe Arend dożywotnich y do 


r 


álbo Cunimérpug P. 


żowoć gołych, poflapiond: Tómże. parag. : 


A Ola. A pátrzona bydi ma nie indie iedno w. 


fkárbie królewfkim. fol: 311. parag A bla. 
Zupufczenia Czwartey egeśći fidrych fumm ná 
dożywocie nd dobrach flotu Królew/kiego,cze- 
£o iefl deckirńcia tíka. Naprzod, Summá nd 
cztery cześći rozdjielona bydź ma, ták dby, 
iedná czesť zákoždym dožywočiem vpufcso- 
na hołd : y ták iud zátym kožda Summ CZWOW 


2| giem dożywocia Extenudtia fioie y Koniec. 
Przywileie do trzech lat y Reiti Miešiecy wie- © 


bierje. Po wytrpymániu zís ciworgi dożywo- 
Ga, piaty poffefforiug Qudrte pláčié y re-. 
| fhondowát winien. Wyiawf?y žeby fA piatym 
, dojywotiem od pierwfsey o týmConftituciiey 
dobrá tryymal, tedy do šmierči w polfeffie» 
zichowan bydi má.fol: 92 le: 3, A dojymoś 
čia. & lege. 4. Vpufcsenie.. 

Ná to fapłacenie Quárty że trzech. cteíéi docho- 

„ dów krolewfkich dał Król Supuf? Cáutia Ko- 
ronie spodpifem reki fwey pod Koronna pic- 
csećigw Lublinie 1569. folio. 316. lege: $, 
Aczefiny. | 

Z porddlnego y Podymnego fol: 325. ler 10 

` Podymnego. EAA E 

Z dóbr Exequutiiey przypádľych oddována 
bydi mu, dle tej te dobrá kroli dochodjiť má-, 
ża fo. 312. le: 5. Do decidrńciiey. parag: 2f 
góźiebyfny. | | 

Z dochodów wolnych oddawić ia miał król Aic 

gufl ná tymże feymie, ni którym y executia 

. dópśdj midlá, y poffe[soves dóbr Executiiey 
podległych liczbe czynić mieli, fo: 102.le: 6. 
Dobić. R" 

Z dobr królewfkich wolnych Wotynfkich, Pod- 
Lifkich , y Kiiowjkich rewidowdnych. fo: 386 
parag AA tów.. 

Z dóbr Mároweckich non obftante reforma- 
tione królowey Anny fidrfsey, fol: 21. le: 2; 
Opáwe. : 

Z dóbr Królowey Anny flávfšéy po śmierći iey 

„ wedłe Rewigiy y pićrw/$ey Conflituciiey.fol; 
21. lege 3. Sá zgodnym. 

Płśdić ia. mdia Dźierjawcy dóbr królew/kich. £o: 
314. par: ÔOdoámác. 

Celnicy, Mytnicy, Zupnicy.f. 314. p. Celnicy. 

Poffefsores dóbr executiiey podlezlycb.to, 102 
lege 6. Dobiá.. — 

oddawać ia mieli ná fexmie przyfstym wedle Co 

f'ituciiéy jeymów priefštych pod firdceniem 
dzierżiwy. fol: 102. le. 7. Potym. 7 


Ooddawdna bydi ma pod firáceniem dfieridmy, 


"a žiar IC? Potym.čc i. 5. Po deciśrótiicy. 
PPPPP uy TY choć 


7$. 


——————M O. 


Y choć dzierżawca dóbr królesfkich dbo iny vm- 
. We, przecie [potná dochodzić ma, czego Pán 
 Podfkdrbi dogledáé ma. fol. 310. le. 1. pots 
fiárbí. & fol. 314. pat: po Fożdćgo. 
- Quárta ola czego pożwoldnta, 

óddasdśia bydź ma dla obrony R. P. fol: 313. le: 

7. Bnaigc. & f 310.le.1. pooftácbi.- 
Ná flujebié obrony potocjney obracać fte ma. 
fol: j10. le. 2. Táťše. & f 518.1. 16. Quarta. 


T przetóż ná Kojde pulroKá do Likowá odda- 


mna bydź má dla żołnierza, fol. 314. paragi 
S feľliby. 02 > | 
Ná obrone Turecka pto via vicegd królá I. M. 
"<Zygmińtd III. Roki 1590. Pozwolona ofo- 
biá : popbolona y sd drugi rok przy fidrey 
i giuárčie, fol. :17. le. 13. Quarta. Tef pienia- 
dze mimo Conflitucya odwogone bydź miáfy 
profto do woyjkd. fol: 317. ver. penultimo. 
Buártá druga do trzech lat do flotu krolewfkié- 


£o pozwolond. £o. 319. le, 20. Potrzebá. 
Duáttá gosie oddána byOż ma. 
odddna bydi hid ná Zamku Rásfkim ná káždé 
` Siiatki. fol. 314. par: Celtics. | ©. 
Do rak páná Podjkdrbiego oddamdna bydi má, 
r fol. 213. le: 7. Śnótąc. par. Y gápióo. 
Chowdnabydź ma w Rawie przy Stdrosćie Rd- 
- w/kim albo »rzedjie iego. fol: 317. lege 11. 
25efptecsenfhoo. à 
Quártd w Jwęy mocy zoftáč , d Krol nakládem 
fwym grdnice Koronné opátrywáť ma. fol. 
.. 319. lege 19. Gránice. 


Quórtóżówpey zupelnie SOdAWÁ: 
| nabyoíma, = 

Fol:3:%.le: 16. Buártá. Pod wina vtrácenia 
. Dźierjdwy oddawdne bydj ma wedle luflráciy 
rewizorów, fol: 313. le: 6, Fłamowe. & fol: 

314. par: O 66dmác. Tc 
Quárcie niepodlega gdzie rewigia niezáfstá. fol: 
(312. lege, 15. Ďnártá. TA 
„O Qudrte poliagdne bydź niemáia dobrá wolne 
f ` úzinuentováné beda, tóż dopiero sá látá prze- 
fete Quárte oddawać máig. fol. 386. par. CË. 
Nádpierwfse inuentarje yewigiidni gina niema, 
-. owfemicy przybywać ma, wpiawfsy calus 
fortuitos. fol. 385, lege 10. Lufócatovy. 
opat: Z tefšiby. | | 
.Gdiieby tef fortuitis cafibus co rbyło. tedy já 
Ai inguifitia v Kogoby 109 przyczyny sútriymá- 
nd byld y zá vznániem feymowym iedná cześć 


* defdlcowdna druga odłożona bydź ma. fol: 


Šedciittť | | 
386. par. €i. T | UE o» | 
Quártd fluga pofidna d prze iáki przypadek nie- 7 


odnicfiona ginąć nicmože, dle za oświadcje- 


niem onej przygody » blizfšym Crodjieod- - 
dina prgečie potym badi ma. fol; 314. para: ^ 
FJefltby. Pátrý o tym. djiergawcy. Eus 
Quártá nie oddána náPod/kárbim pátrzána bydź | 
ma gdjieby ig ih delatis nie oddał Inftigáto- - 
rowi. fol; rs. @uártá. Albo ná Lüfligatorge 
gdjieby nie popierał. Téme. | 
Duártág Lubowle gd dwie leciev 4 88. y 15 8 9; 
dawdna bydź nie moglá dla wžiečia iey prieš 
joluievjd Arcykfiašečiá Máximi lianá, Re» 
dowdna iednák bydź midli z feymu 159 o. 
fol: 387.lege 13. Bá pewnómi. | 
Ouártá zofłówać ma pau odlgcgowfsy piata 
cześć która do trzech cześci królewjkich prýv- 
— łaczona bydź ma, á król Stárofty y diierjawce 
opatrować ma, fol: 312. le: 4 Doto. 
Onarčtánť Retentá. — 
Wędwie oddawáné bydi máig, fol: 318. le: 15, 
Qwudttd. sz z 
Z Retent sd land Dulfkiego Pod/kdrbiego ko- 
ronnego potomkowieiego pczynić liczbe má- . 
is, fol. 31%. le: 15, Quit td. par: 213 tych. 
Qüsrty faożetie. 
Quártá dofadzona bydź miálá zá Króla Stepba- 
- táprjeg divá dni. fol. 316. le: 10. Czwarta. 
Ij ná feymie odfadzona bydź niemogli; nd Try- 
bunał Lubeljki pro vna vice inter caufas 
ofliciiodeflána. fol: 318. 1e: 14. J3. 
O nicoddánie Quárty do wtorego [eymu niedo- 
~“ fadžony ná trgelim nie winien odpowidddć, 
fol: 13. lege 15, &uá:tá. e ad 
Ná Qudrte dla flugebnych przypada potowicá 
. cońfifcationis bonorum tego któryby pod 
dánym królewjkim bronitrżywać foli zamor- 
Jkiey in defectu foli Królewfkiey w Bydgo- 
fety ábo w Dybowie.fol:25.1ege 24. 
Do Quárty tráči połowice dóbr ten Który [ie mie 


|", ni bydi Szldchćicem niebedac im. fol. 555. le. 


6. "Jejlibg. 
z .... Querelle. 
Grodu I fšo grodzkiego „(ub poena in confti- 
tutionibus expreffa fadsone bydz máig. fo. 
474. lege e = a ede | 
IW Kolnie idko yw Lomjieco dwie Niedzieli fa- 
djone bydź máig. fol 475.lege 89. | 
O tych Querellich pdtrg Roki in litera R. 


R. 


' élbo Summórwug R. 


R 


Rady Foronné. 

X slicht máia bydi wybiéráne. fol: 269.1e: 
1. "33 ftant. 

W Rddjie koronnéy zásiadála miey [cd fwe Páno 
wie Litewfcy. fol: 274. le, 4. #Yfieyfcá. 

WRádiie koronnéy miey fce Bifkupowi Wenden-. 

` jAiemu nájäczone wedle Bifkupá Kámienie- 
ckiego fol: 274. le:s. Biffupowi. 

Z Radpewne ofsoby máia mieć klucze do koro- 
my króleftwá Pol/kićgo. fo.13.1e: 1. Rozomá. 

Z Rády Koronnéy o/Jób 16. 1 féymu náznáczoné 
gávfSe przy Królu miefškáč máig. fol: 274. le: 
3. Sb to. 

Z Pdnów Rad koronnych wolno koždému do 
Króli przyidchAć y tám miefskać v radzić, fol, 
2:4: le: 3. Gdyż, par: 2L mfáťže. 

Rády Koronne przy królu bedace przeftrreodé 
máia doftoienfová królew/kiego y wolnośći 
po/politey, áby fte nic contra dignitatem re 
giam y przećiw prawu pofpolitemu niedźiało 
dztego potym na [eymie refbondowác máia, 
fol. 274. le. 3. BOsj £o. 

Nic flánowié z królem niemáia w rgecjdch fey- 
mowi y fłanom Koronnym naležacych. f. 275. 
lege 4. Gdyby. 

O odprawie pofelflw Któreby fie R. P.nie tykáty 
wiedfieť máia fol. 274.1c. 2. A wfpriwóch. 

Tefš Rddy przy królu bedace wiedzieć mdią o fá 
funku pieniedzy fkdrbowych, dby fre ná poży- 
tek y potrzebe królefbvá obracały. fol: 319.16: 
1. 7j5 te tzeczy. 

Wbráwach Seymowi y fłanom Koronnym nale- 
dacych nic 4 królem flánowiť niemdią. fo.275. 
lege 4. Gbyby. 

Midrkować máig wybierdnie Mdrfałków Tar- 
gowego niemierne : ániepoftufšnépo ná feym 

odnieść máia. fol: +295. par: A tejlt. 

Rády koronne w [brámách koronnych g Królem 

rádjié máig ol: 274.le. 2. Amfprávvádh. 

. & lege. 3. Gbyż £o. j 

Rddzić królowi o Malženfovie máiafol. 20. le: 

1. Sacra, & lege. 2. Ne. & 3. 2(i5- 

Waxchowánie flanu Królewjkicgo obmyflawać 

mála. fo. o4. lege.r. Panowie. 

O saftávvách dáro witnácb, gapisiech dobr królew- 

_Jkich wiedzieć y vádšiť máig. fol. 96. le: 

1. (533 dobt. par. 4 táť. X fol 97.lege. 4. 
SŚtótut Alerdnorów. 

Lyflty y zapify dóbr królew/kich wykupionych 

| rewidowaćy królem máia. f,100.le:3. Dla. 


Páná Pódjkarbiego zpieniedry Quarlidnych ná 


kázdy rok ná Scymie przy poslech liczby fiu- 


cháč y vfþrawiedliwienie od niego brać maig, 
še tylko na flużebne obrony potoczney Quar- 
Cidne pieniadze [a obrácone.fol. 310, le: z. 
Látše. | | 
Z Pány Pofl» žiemfkimi namowe czynić máig o. 
 Jédfunfu y wárunku Quarty. f. znie. 2. TAF. 
O fšáfunku prowentów fhárbowych ná fłużebne 
obrony potocznéy p Kvólem I9. M. wiedzieć 
maig fol. 314. para. Szófować. 
Wiedzieć máia y oguičie przez Piny Deputaty 


Quarlidne v królá 19. M. ná liczbe otrtymá-. -.. 


"vm folio. 31: para. S tezbe. | 

O kowániu Monety wiedfieć máia fol, 371. le: x, 
&2. Gbiecuiensy. & le: 3. Chege. & fol. 
379.1e: 14. Vniuerfi. & łe. 15. 16. 

Dopujcjdt nie máia bez zvolenia fvego bić Mo- 
néte w Pruficch y gdgie in dziey; . fo. 379. le. 
14. Vniuerfi. 

Rddjić Królowi ná feymie mdią o pygedźićch ko- 
ronnych y Dworfkich,komuby diné bydimiá- 
ły. fol: 287: legc 4. Rámelérs. 


, Opoborách, podaťkách y clech ná feymierádiiť 


mdia, fol. 60. lege 7. 

Náuke z królem dawść mdia Dignitargom y Vrze 
dnikom którymby powinnośći vrzedu ich wid 
dome nie byty. fo.30 4.1. 26.Dęgynitacze.. 

Panowie Rády y 1 pofly ná feymicvotowdć beg 
kroli mdią w fprawie Criminis lf M. fol. 
23 le: 4. JJejltbę, par: Zśózy táÉ pozwany. 

PP. Senatorów dekret in crimine lefie M.ggo- 
dnie bez króli concludowány , ma bydź przy 


królu ex fcripto: pries MdrlSatkd ferowdny, - 


Támše. par: eodem. 

Be Rady koronney obop od panftwá nic £ícyy- 
náť król niema, ile w fhrámách- koronných, 
fol: 274 le: 2, 21 w fpzirośch. 

Rády koronnéy tdánia y fententia różne podcyás 
bywáia. fol: 275, le: s. Czefto. X 
a * ^ / , , ^$:L. . , 

Radnych Panów rógne wotá Árél do icdiey fen: 
tentiiéy prtymodjic ma. fol: 275. le: ead: 

Ráduych pánov wotd, fententia, J wywody gga: 
dzáť he máiaz prawy, z wolnosciami y &pogy-. 
tktem R.P. fol. 275. le: eadem. E 

Przy Rádjie Koronney y príp Królu £d» do któ- 
rey fiemie príviedžie odpsźwowine bydź má- 
ia [prawy djiedjicyne pries Sediiéco y Pod. 
fedká onéy žiemie: d gdzicby Król był zábá.- 

A 2:54 daa ab Za E 
mi on tedyy PánówRad ffest úl. ? cjterycy przy 
dáni do Sedjiego » podjedkd bydi matą ná v. 
gudnie y Ikazánic tey [právy fo: 488110. 13. 


Rádiie 


12:78 


Rudy: 


Rádjie Korówićy y Pyredzikom Jiem(fkim glico- 
ne roggránícjente dóbr królewjkich. fol. 406 

legers. NA wiele. | 

Zá widdomóś śćiś Rad koronnych creowáni bydź 

> máia ca siata Bde, fol. i lege ;. 

- Wfłówiamy.. 

Pod Intejvegnum sá wola > pánu Podfisbie- 
: mü koronnemu rafkagić maia, pienigdymi po 
- fpolitémi fáfowác. fol. 315. para: 2 gdyby. 
Ták je y Pánom Deputatóm Qudrlidnym. fo: 
310. par: Pórtowie. 


Wing peculatus kávdé tego máia któryby fie 


fub Interfegno sá (/kárb Koronny ručiť, ábo 
+ gdfieby Stáro lá Rás/ki pind Pod/karbie go 
. koronnego do Zamku y do /kárbu nie puścił, 
315 par A gosby. 

Ridy koronne Pyły cudzożiein/kie pod. nieby- 


nost królewfka w Koronie flucháť mája. fol: 


275- le 6. Pasychyny. 
Rddy koronne 4X. Arcybifkupem moga lifly 
- Po/łów pánó» pofironnych, gdyby który pod 
niebytność królewfka w Koronie, przviáchať, 
| otworzyć y pofel/tivá przefiuchdć 5 dálbo od- 
právit, abo do zwrócenia álbo wiec do náuki 
kroli I. M pepe. fol: 275. le. 6. pisse 


REL czyny: 
Rabom, 


Ma priywiléy. ná drógi tákowež idKo  Pognaii 
a 1 różna data. f. 1962.1. 13. Vťazálo. 


Aátuffa tránfáctia, 


Folio 28. lege 8. 
Ti gánabydj niema, fol: 347. le.16, Bosny. 


Natty, 


Niegdy priez Wojne? obwody soné bywdly y pr seg 
świddki dowodzone. fol. 604 le. 17. Vio 
WIaNIY. 

Teraz tuż nie Wojny ślę vrzad Stárošči rány o- 
gledowác ma. £ámie. 1e:18. T6, | 

Dowód Yan wedle fdrego Státutu bydj ma. fol: 
605 lege 19. 

Qrány y mefobio bro f láchetckié. y free » 
. Mieśćiech přáwem Polfkim ma byd; fadsono 
s £étije le 20: Výšámtatniy. Alias, odiiebý 
— Mieyfekie prdwo było wtey viechy chowdne, 
Miefejdnie: 14. gr wien fironie priepaddia. 

s támže le: 21. pat: A gbóie. 

Ini kto kogo prýy ki frólu. ábo przy Staroście ma 
- bydi přes lifki kardny. fol. 30. le: 12. P348 
to vit telam. o. 

tefli li przy fadgie, wina śiedmnadjiefta fadowi, á á 
; deljonému pistnadjiefla przepada. fol: sro. 


pr 


AdE 


E Soit ROC b is 
igli ná feymie, tedy wind fidtutová má boi 5 
"rdny. fol: 512. lege 8; Xt Gretaty. 0:3 9 


9 rány Káptán/kié Kośćiót jáklety badj ma fol: 

240. lege1:Goyby.. ss 

Rány rodzicom ELIT Daae: dodi mála asza 

> ceniem głeytu królewjkiėgo. f. 5&4..1: 8, A13. 

Zá rány Sglichetckie 10. grzywien płicone bydź 
máia.fol 602. le. 1i: Tescéssbenn. PSZ 
Iténi militi. | 

Rány sylichćicowi sádiné | od R A drug gié- 
go graltem poimánemu y authoritate priua 
ta wiefionému 4 Jadu Ziemjkiego ex fcrutis 
nio z;xdne zápláconé wedle prawd bydimáia 
fol: 592. lege iz. Gdyby. Pátrs Sslúdbciť, 
lege exsléceie Blécbéicá. 

Ed iedin ray bo dwi R3 jcerjkiemu lostek 
od chľopá ; sdddnych , wind pictnadjiefla ma 
dj plácona, d ieffi go kiiem rogkywawi,tiko 
0 ua ráne má bydi fadzony fol: 602. 
lege. ii. ? Byc fitmu. — a 

Zá rány priy žotnierýu jádáne reki ma bod prze 
 bodziona fol. 600. lege. 4. Goy. > 


sx "i 


Rány fine Szldchćicówi id Ssláchčicá: wina pia» 


tnadziefla máig bydi płicone folio. 

602. le: 10. YO vderzenis, |. 3 
Sine temu Który nie ief w prawie joluierskim 
NS £rofsów máia bydi plácone. fo. 602 

le: eadem; par: Si auté. 

Rány tego któryby fie mienil bydj lichlicem 
nie Bedac i ini, pláconé bydź nie mia. fol. 555: 
lege 7. Goficby. : 

0 vánienie profiego fani cgovvieká sage nieo- 

fiádše go v Pánátápowiedji dnego, Pan. firi ga 

b wosé czynić winien. ol: 591. paris A 

O liste. de 

Rány plebciorum in duplop licihie b Iydi máig 
-fol 615. le: 17. Gdyby. 

Kmiečiowi 6. grzywien alis wind fest fKotów 
máis bydý dáné járány í fine. fol: 602z le: IO. 
YO vocrženiu par: Si autem. . 

Rány od proflego cglowiekd Sjláchčicowi «idi. 
ne któremu niedal pryycyynuy nd gárdle kára 
ne bydi máia. Co fte rozumie o ránie Čiežkičy 
i którey pochodźi ochromienie. Aliis;pieriie- 
+ gna wina wedlug fldrego fidtutu s tol^ 
_603.legc 15. Gdy pioffégio. z 

deb» wiadomość pewnicyfsa dánia de. nië 
dini PIZYCHYWY bylá, Szlichćic który ohwi 
nia o rdne ábo zábičie, powinien dowiejdifwa 

y drugich dwu fobie rownych Jslichćiców 

dea prieka, gnie dal Pp m ny ficbie“ 
: , sintenis, 


Hbo Summáriug R. — 


vánienia | Alis iefli niedowiedjie , niemože 
n wdáé. Lámšefol 604.ver.r. 


P] 


— €hlopá k 
O rány w prádjie drugiemu sádáne , pdjieby fie 


obwiniony przał „d dowiejdźby chüal iż he“ 


Jam ránil, do dowodu ma bydź prprgufegony. 
-Ale iefli nie vyzwádžie tedy ráinému prgyšie- 


d ná obwinionego iść ma. fol. 600, lege 5. 


Stáršsli sie. : 
O rány w nafSiu domowym dowód świddkdmi o 
pobvarz ná gwaltownika isdi ma, gdyby goz 
fpodarza winit ij go rániť, d fam pierwey infše 
w domu rdnił, fol. 588. le. y. Piotr. —— 
Wovádiie prsvšiepa mála bydj dowodzone. fo. 
600. lege s. Sťávšyť. k 
Wobronie od flugi broniac Pind jadney mierji 
ki mieć niemdią fo 601 le 6.Ofłówiamyę. 


Wp ogoni bro niac [wego fywotá dowo dzone bydj 


máig, že nie wobronie (wego zdrowia, dle w 
zemfcjeniu Krzywdy Ja zaddne. fol. eodem 
lege 7. YOvrosumiclifiny. j 

Wžárčie máia bydj nigrodzone, Támše. lege 8. 
„Żirtbolons. I 


Omicmie w prádžie y rofterku zádáne, kto gdgd- — 


feniem [iviece dal przyczyne ránienia, winien 
__rdny płacić. Lámše. le: 9. Dźiwif: 
Wkdrcimie przy ryedjie od chľopá niemdia byd; 

fadzone. fol. 988. lege 32. Ssláchcicy. . 
Rámy z rufinice fowita wing máig bydi kardne. 

fol; 599. lege XXtoby fie ` 


RanSzlichetckich y ochromieniafficunek przed | 


lity ták byt opifdny : 


Zdndnienie wnoge, Wreke, w nos dbo o- 


chromienie grzywien. 15. 
Závčiečie pálcá wielkiego 8. grzywien. 
Zákoždy inny pálec trzy grzywny. — 
Zakośde rdnienić członków przerzeczonych wi 
POCO fol: 602. le: 12. Gdy. 
Záodčiečie członku któregokolwiek fsláchéico - 
wi 30. gryywien, dziprofłardne 1. grzywien 
ma by i plácono.£ol: 603. le: 14. Aby. 
Teraz te rány fowito płicone bydj máig. 
Zá ráne krwawą. gren 2 
Zá fina grzywien 6, zwina fadowa. 
- Záoblicma ráne 30. grzywien. 
Záswybičie tebá 20. grzywien. 
Zá ochromienie nd nodze, w refe, oślepienie 
včiečie nofdidko potowicá głowy.fol. 604. 
lege 16. Ňány. 
A ktoby fte pigat ij nie ochromił, tedy nan idzie 
prsiegdjamotrzeć £. 603. 1, 3. Stódjył fie. 


Ratufe. 


Ná ratuftich korce fprdwiedliwe bywać mia. 


A p79 
fol: 1056, le. 4. jS niemále. - 2 
Adwfkić. YDoiewóbstwo; 

Acz nowy procefs przyielo , wfakóg od plácenit 
pámietnégo mabydź wolne „tylko fary gwy- 
czay plácenia v [adu zofłdć ma. fol: so 3. legé. 

123. PDotewodzemwo. - OE EE 

Sčymik Powidtowy w Rawie bywé ma. foli 5. 
lege 8. Gćymit. |. i 

Ráwfkie Roki, Patrz nijey RoKów fadzenie. 

Sady vltime inftantiz nowecfynione bydi nie 
miały : tylko przy flárych ofławdć midły: dźby 
były generalia regni iudicia po/?ánowione. - 
Afady fub titulo Króli Henryká fadione 
Ja cáfsowáné fol: 475. le: 86, Sady. : 

Ráw/Kie. Woiewództwo [adzoné bydi mapo por 
Wiečiech cum adiudicatione poenarum 

` Koc dppellátiiey podług prawd koro nnego.. 
fol. 469. lege 106. J. ia 
| Ráwffi Samek. 
Ku oddániu y chowániu Ouárty.y iných prowen 
— tów iefl ndjnácyony. pátra duct. 


NRdyce, 


~ Rddjiec Krákomfkich Elečtia prreg Woiewode 


` poczeľá fie od Królá Lokietká fol: 1016. 

Rdyce flánowienia IPoiewodje chowdé y exe. 

uowáé máia. fol. 380.1e:12. par? A tá ve 

- fčárá. & fol: 282. lege 15. Aby. 

Rávce przeftepniki vaw Woiewodiych 14.. Ery- 
wien karát máia támše. p: H tóny to Ace. 

Rdyce niedbáli w vfláwách Woiewodzych Kardni 
bydj máia przcy Woiewody 100. grzywien: 
dwie cześći /kárbomwi trzecia Woiewodjie.tómt 
že. par: Y wojewoda. & fo:282. 1e.15. Zfby.. 

Rdyce z przyśiejniki mála bydź priy fłdnowie. 
niursecgy pržez Páni Woiewode dlbo iega 
Podwoiewodzego ná Ratufsu. fol: 251. le. 14. 
Chcąc. & fol: 292. le: 15. Aby. & 16.Item. > 

Z miafl Rdyce Królowi pryyfiegáé miia. fol, — 

. 1029. le: fa VY. Pótrz wiecćy Tiana? 
albo Buensiftcz.. | 

Rebelles. 

Wzruczániu TÁLOV zá dogorem Stdrofły pogwdni 
d jd pogwem nieczyniacy dofyć pro poena 
200. grzywien przez Stárofle ma bydź przeći- 
wko nim pofłepowano.fol' 110 4. le: 22. Jár 
3y wpytkić. A tdkowi do Grodu miig bydź 
popwdni. Tamże. lc:23. Jj vo tego. 

Rebelles Gdanfczdnie. fol: 343. le. s. ^5- 

Contra rebelles procefs. fol: 24. le: 5. 30 
tátie. | | Receffy 


( 


r: ë 
A * 


s — Recefly féymosoc, — 
mo Uap fol: 162.1e. 26. fol: 164. le: 28. fol: 165. 
|»; Jege 30: & fol: 374, lege 6. ákož.sé. 
o Recognitiz. j 
„ Albo jegnánta falfeywe czynione bydi niemáia. 
(Uo patis procurator ba 
. 0 Rectot Arátovíti. 
e pół / Acávemia Arótowfta: 
; Rectoroviiť Solni 
| Pát estoy: — |. 
0070 RefetenOarze. 
Sam król L M. obierać ma. fol: 291; ver. ts 
Náznáciáť ma gdy wikowdć beda. Tame. 
ege.3-Aeferenbatse ver.7. — - 
Ciž przyfiegli bydi mála. Lámše. ver. z. 
Zá pworem ieśdźić mdia Lóńiże. ver. t 
Skarg pryefłuchywać y przednikóm Kancellériiey 
vernice odnuśić, y tóg zás wedle rofkazánia 
œ kró lew/kiego wedle prawd 5 /prawiedliwośći, 
wedle potrzeby Jkdrjacych odprawować má 
Dá pr!» Dworze Króli 1. M. gáwfee bywąc md- 
, da, w prawie vezeni, ieden Duchowny drugi 
` Swietčki. fol 290.le:2. Dla. « oou. 
Cij Jkarg tylko pilnować mála, d w fady gadne 
„Swiętekie wdawać fie.nie máig, wyiawf$y przy 
bytności &rólá t. M. fol; żgt. le. 3. Refecene 
DAE 0 v sy sdi 
Cid przy królu štádáť y ráde dáwác moga. 
Sprawy Niemieckie przefłuchywać y przy firo- 
hach królowi referować mdią.tóinie.l. 5.55. 
Befoamótit HESI, 
« Pét Acátemia cátomftá.. 
| Reieffea Aóiicelldtiićy 
| Królewfkiey nie din bydi podcyjrzáné. fo: 28*: 
Siegen Go | s o 
Wreieftra Káncelláriicy królewfkiey dbo w Kfie- 
giwierńie y fcyćrje ryczy wpijáné bydj máig. 
Pata siegi Zrástedláciiéj Eróltwitieg, 
Aciefira qtótcióne 
| Reiefird prowentójw koróntiych ž podpifemy pie. 
cretam páná Podjkarbiego y dwu Deputa- 
- tów qudrcidiiych, iedne przy pánu Pad/kár- 


Eua 4178.95 


Hd 


bim, drięgić przy pánov? Deputačiech v kożde 
| go goľabná bydj máia. fol: 314. p. Beieférá. 
| Aelefšra 


Reier Sedit | 


Reteftra Ťúpie die, | 

Przysie od 1 ŚWIAdKI máig bydi vtwiérdgone. fol 

' r034.legć8. Stáťut. — 000. 

Długi w nich ndpifdne nij trzy látá wynidg vpo- 
ńwindne bydi máig. kámže. lcge, eadem. 

Refoiemfiwó || 

ŻA ręeczy bygráné nic [a wažné, fol: 559. le:;- 

= gums cci Gs tO BÓR 

fekovmiezá acá pírecgone, d td żywota iego.ie- 

` fege pipogwdne, Sieroty choć lat niemáid, win- 

ni ie » fadu wyfwobodgic. fol 573.10: 3.798 

- stsśni. par. Dzwgó. td 


y. ee 4 


Rekovmiť przywi inkowi dobrze ośiedli > syli- 


s ebéicy ddni býdi mála od wdowy fronie któ- 
raid wykupuie 4 dóbr, že [ie pryywian ck megá 
pierwffego potomkom iego po śmier(i iey 
wróći. tol: 567. le: 6. &tofty. par: Pástié 
wiennć. & fol:576.1c:4. Jábo: 0. 

Rekoymieżdreczyć nicofiddlego imoga i$ dofloi 
"pravá: fol. 593, le: 1. Jejii par: Gdy. ale 

či rekójmić mdią bydź osiedli, d sárectyé mi- 
zd dó Niedjiel/seiti. fo: 583. le. 2-p. J3 gby. 

Rekojmia poCiagniony do fadu' o dług zápláco- 
- ny bLgf$y do odvodu, f. 633.1.1. tiiitoldy. 

Rekoymia swiddki ma pokonać tego zá kogo re- 

cit gdyby dlugi pral. fol: 634: Iet 
ftum]. YN nA 

ReKoymia4d onego zá Którego reczyi v fadu ko- 

nid dbowołumiech nie obowieguie.t0:654.1e: 
"2 Qé: par: Cé vftáwiamy. ` 
Rekoymid à máty dlug čiajá vchodži,á o wielki 
indietńośćia dłużnika záreczonéco plići fol. 
c mue CEL suie kika CY 
ekoiemfbwi [lo:wné do roku y fSeśći Niedfiel 
trwáia, potym do Att wpijane dbo przed kró- 
dem zegndne bydi miig. £ 6351.4. Czejtotroć. 

Rekcicinftwo poddanych jiemie S oćhdcjew/kiey 
- dbrogówdne. fol: 63$: le: 6: 25 Pofiovote. 

Rekniem/bvo podddnyćh Woiewództwa Pívtekie 

go vflilo, tol: 635.1e: 5. TIA žadánie, | 
 Relaárátta: 

Bannitionis :pátej POywolancy: 

—oXéflginatis. 

Refignátia dóbr »ópynié powinna królowa gdzie 

fee iey od Króli y flanáw dofvé sftánie w oprd 

- Wie w opátrgeniu : A król ná to zezwolić po- 

.. winien. fol: 21. le:1. Dofyc esyniae. 

Refienátie dóbr ná drádjie ku ofšúkániu czyies 

inu dni ku prgekájie (prówiedlibośći cf piivné 


álbo Sttmmótyufz J. - 


bydi nicmáia. fol. 441.le:16. Czeftofroć. 
Rewel, | 
Ptr; fol: 1006. lege 2i, Jtem. 
Rewizorowiey Kewiziié, 
Rewizórowie z feymu dwfee wy [yláni bydi máia 
ná rewidowanie frymárku , gdjiehy go Kto. 


f imieniem Królewfhim potrzebował fol: 97. 


parag: A nápotym. 

Zidchdć ináia do tego któryby tego potrzebował 
3 okázdé chciał, je mu dobrá iego dziedziczne 
nullo Iure fa wziete. f:104.1e: 6. Czynigc, 

Rewigia fwoie publicowát pierwey máia. EO: 75. 
lege 45. par: Jednáť. az 

Rewigiięy nie potryebuią dobrá ná Których fum- 
my fláre y Które fa dobre ndlejioney ofádzo- 
ne. fol: 382 le: 3. "już dofyć. 

Ná miesfče vewitord iednego, gdyby bydj nie- 
mógł, wolno Królowi dáť drugiego, fol: 383. 
parag: Toteż. - 

Rewitorowie jd inftručtia Pifdrgów ; Wóytów, 
Wlódárgów, flug, kmieći,tdkże y Zupników, 
Celników y Mytnikow , Inwentavie dobr ré- 
»idowdnych czynić. Fo: 383. pár: tónin. 

Rewijorom dóbr koronnych máig bydi w po fłu- 

. JSenfłwo podáni Pifarge,Woytowie, Wtódárie, 
fludzy , y kmiećie , Którgyby pożytków dóbr 
świddomi hyli. fo 583. par: Ło té. 

Rewigorowie nd rewizidch nikomu poftuRenflwá 

. priekatdé niemdia. fol: 383. par: A tdtże. 
fiewisiie five pod fumnieniém fwym (prawować 

- wierhie mála. fol:383. par A táfše. 

Rewigoróm od króli wyfľánym ktoby fie nd rewi- 
giiey [Drjeciwidé chćial, nie ináczéy karány 
bydj ma,iedno iákoby fte tego przećiw ofobie 

| Króli I. M. fimego wafyl. fol. 383. par: A 
táťše. & fol: 394. 1e: >. Tévše. 


Rewidowdnić dóbr Executiicy nie podległych 


právu ich fškodžiť niema , dni fte wtákowé 
` wsi dziedźiczne król wwiegowAć ma, fol: 385. 
lege 9. J3 od. | | 
Rewigya ábo Luftrátia dóbr królewfkich taka 
bydź ma idkoby cgwartey cjeśći nád pierw/se 
Inuentarze króm fortuitos cafus, ie pbywd- 


lo, owfšemáby przybywało. fol. 385: lez 10." 


Luftratori para. Żltefitby. — — | 
Anno 1562. Rewizorowie deputowdni bydi 
- mieli w kúždey jiemi nd rewidowśnie y popifd 
nie dóbr y Imion królowi dánych y Ktore Król 
dał. Ati Reuigia ndprgyfsby Seym anni 156 3 
„gniefiona bydz miálá. f 54. lc:1. $cimóckt 


£z * 


, WfsfEtié. & £ 310. le: Y, Donámomtenür. 
para. A iżby. i 


 Reuizorowie ná inwentowánie dóbr flotu króle 


Jkiego ná wfšytke pieć cześći koronných : do 
Wielkicy Pol/ki, do Mátey, do Mágówfs, do 
Rusi,do Prus,deputowáni byli 4 Seymu Piotr 
Kowjkiebo 1562. fol zu para. A žeby: 

Rewigia liflów E xecutiięy podległych, if ná Sęy- 
mie Piotrkow/kim roku 15 6 2.doyśdz niemo- 
gľáprzeto do drugiego Sęymu odłożona. fol: 
104.lcge,5. Goy$sánagla. — 

Roku 1563. Rewigorowie wyfłdni bydi mieli 
rewidowić y fifová> wRytki dochody dóbr 
królemfkich y Inuentarse ná Seym przynieść, 
fol: rör: le s. To ofobliwie.. Wyftáni byli, 
fof: 382 lege. z. Jus dofić. | 

Rewirie y dekretá Królew/kie ná Seymie Wirfsi- 
wjkim anni 1 $ 6 :. vczynione, do Powidtow 
odefláne bydž miały, áby wiedrac y maiac 
terminate decretów obaczyć mogli iefližby fre 
Kto był vtdiť ifty fvémi ni dobrą Executiiey 
podległe, fol 164. legey 2 tżto š 


hs 


* 


Rewifórovie f Seymu Lubeljkiego TS 6 6.rewit , 


dowáé iefcje mieli Frymárki nowe. fol. 384. 
lege. 6. játos. + 3 
Rewigia y Retefs feymu Lubeljkiego. Pátrs. 
folio 3 4. dx rion 
Rowigorowie Królew/kich dóbrz feymu Wárfšá. 
w/kiego 1563. rewiďowánych Reieftrá od- 
dil: byli królowi Auguftowi , y rokua 5 6 6. 


przej Deputaty ná to wyfddzone rewidowd- ` 


ne byty. fol 394. lege. 6.-Jótoż, 

Roku 15 69. Rewigorowie ná rewidowánie Cel, 
Myt , Grobelnych y Moflowych byli ná gni 
czeni, Podkomoryy, Choragy y Woy/ki. ol: 
74 lege. 42. Cif Gośćince (bifć y drógi 
nd dziefieć loKéi wymiergyć mieli, Cówżę. — 

RewidowAć mieli Podlifkie, WolyufAie y Kiiow 
Jkie micyfca pufte dla vogdawánia wiecjnośći 

3 lenná.tol, 386. para. Stems teš, 

Miey [cá przej nieprzyiaciele popalone y fhu- 

fofšone rewidować mieli, Cámie. — — 


Rewista fwoie zniesť mieli do Rawy ná nowe ` 


líto w roku 1571. do Páná Pod/kárbiego 9 
do Panów Deputatów, fol 386. le: 11. Su- 
ficítoróm. | 
Rośt i 578. Cig continuowáé mieli rewigią Cel 
5 Mytwfšelákich które byly przećiw prawu 
dine y Które naprawy potrgebowáty. fol. 75. 
ESC 441: x 
Roku 1581. Cig rewiria fivoie odpriwować mie 
li fol. 75 lege. 45. 
$4494 


| Roku 


| 
| 
| 
| 


N 


Roku 1589. Cif rewigie five ad effeltum pryy- 
- wiejdj mieli tól.76.lege. 46. 


Roku 1590. Rewižoromie dla dobr popalo- 


nych ni Podole wyfláni byli g feymu Wárfšáw 
fkiego, ktory Rewigia fva Deputatóm do 
Ráwy Autentice pofláć mieli. fol: 318. ver. 
2. FEWIZOŁY. | | 
Z tegoż [éymu Rewigorowie drudzy do dóbr nie 
rewidowdnych wyfłać byť Król obićcat, gdyź 
Quarcic żaden niepodlegadź Rewiziazdydzie. 
Tamže. lege. 15. Ouártá. — | 
Rewigorowie z féymu 1 5 9 3.wyfidni «tá rewido- 
wánié Aćtżiemjkichy Grodjkich Zakroczym 
Jkich. fol 506. le. 7. Doremidománia. | 
Rewigorowie 4 feymu 1398. ná rewięya Ksiag 
Grodzkich Luckich wyfłdny : d iefliby byliid- 
kie errory w kfieeách nálejli królowi defero- 
wdć mieli. fol. 437.1ege 6. Dla. ^ 
fRewigya Lubowle, Dátvs 4 ubomla. 
Rewizja Serebriyjka ápprobowána. fol: 387.1e: 
14. Szlóhetnyni. pół Serebyfe. 


| Aogesmo. 
obrócono niwychowánié flani y flotu Krolew- 
Jkiego. fol: 32. par: 4 té Geconomiç. 
Rot láftí. 

Folio 205 lege 18. Vfiówa. 

A oti stemfli, ier 

Nie crefčičy iedno raz w Miesiac w Kojdym Po- 
wiecie [adzoné bydź máig. fol. 453. lege r, 

 dRocdh. | > W 

Roki ábo fady żiem/kie cztery Kroć do roku od- 
práwowané bydj máia. fo: 453.1. 2. Chcemy. 

Roki ábo fady po rozefidniu liflów feymowych 
dž do feymu powiátowego fadgone bydź mo- 
pa. fol. 455.le 5. 75d. 

Roki żiem/kie tydzień. przed feymikiem Powid- 
towym rfłiwać máig: alias nullius valoris 
beda, excepta pofitione ACorum Terre- 
ftrium, etiam fub Conuentu generali & 

| particulari, fol. 455, le: 6. A olt. 

Roki dbo fady żiemjkić po dokonczeniu feymu. 

di po dwu Niedjiel odpráwowáne bydź máia. 


Tamie. legez Sady. — SĘ 


Roki iem/kie pod niebytnosť królew/ka iáko y 
pro królu odpráwowáne bydź máia. tamże. 
lege 8. X or. | 

Vyrednícy wfiv[cy fadowi pod windmi nd rokách 
bywáé máia. fol: 458. lege 12. In. Aliás, ná 

| profstych vocéch przysiega fie je dla choroby 
ábo poflug R. P.przybydź nie mogli odwieść 


Reier Cedctictt 


máia. tamże. poż O a . 
Ná rocech fiem/kich Sedfiay Podfedek fámi o- 
foba fwg siádáč máta. fo. 453. 1.1. © tocéch. 
Ná rocech żiem/kieb Komornicy fedjiów y Pod. 
fedków ¿drugimi dwiemá Ko morniki Woie- 
wodzym y Podkomorzego wybierdni bydi má 
ia. támže. lege cadem. | Fo 
Bes Komorników Woiewodzego y Podkomorsé- 
go, Sedjia y Podfedek y Komornicy ich fa- 
dźić mocy nie máig. támše. | 
Návocech žiemfkich przvstepáť máia Komorni- 
cy Podkomorzego. fol. 412. le.3: pobfomo 
tzówie. | 
Nárokách Ziemikich iefli Sedžia , PodfedeK; 9 
Pifarg nie beda, wina 14. grzywien Kardni 
bydi máis : wyiawfsy chorobe dlbo potrzeby 
R. P. żeby nánich byd nie mogli. fol. 454. 
pa:YOfáfSe. 8 F. 456.1. 9. Pofiánarotamy. 
Gdjieby ady bydi nie mogły, tedy Pifarz fiem- 
fki obliczjny bydj ma ¿Komorniki pod tag wi- 
na ni Sedźiego y Podfedkd vezyniona, yz 
Kíiegámi fadowemi dla zapifów. y wypifów. 
fol: 454 lege 4. Roft. | 
„Návocéch żiem/kich otwarydne bydj máiakfiegi 
Grodgkié w których gapify w pifowdne,y Któ- 
repod trgemi Klucymi w /krgyniách ná Ratu- 
fách chowdne bywdia. fol. 436. le. z. A iż. 
Narocech ziemikich Komornicy dbo Vrsednicy 


fadowni nie máig inych [praw iedno fwé wla- 


né procurowáť y fhrámow4t, dni ku fprawo= 

wániu máia od faduwflawác. fol: 455. le. 1. 

© Rocech. : 

Roki y Wiecd przez Kogo flánowione y wydane, 

póćrz X tecá. af 
Rori Brodztie, 

Kožde fam ftároftá fadjié ma pod vtráceniem r- 
vredu. fol: 433.lege 21 Dftiwiamy. — 
Roki Grodzkie czekdne bydi niemáig czynieniem 

jprawiedliwośći y wyifczinim ofadgoneyvje- 
cjy in recčti crimine. f. 435.16. 22. Y't38. 
Naroki Grodzkie powinnemu ábo przyiaćielo- 
Wi, także Pánu o fluge,y fudge o Páná gwat- 
tem pvimdnegoy wiejionego od Stláchčicá 
authoritate priuata , wolno pozwać perem- 


cic. le. &slácbéic fládhčicá. 


Roki Grodzkie y Jądrgowe tydzien przed féymi. 


kiem Powidtodym mála vflawác. fol: 455. 
lege 6 R ofi. > 
ŠadyGrodkie y Turidiki po dokowczeniu feymu 
dž po dwu Niedjiel odpráwowáne bydź máig 
Tamże. lege 7. Sady, Roki- 


ptorie. fol: 592. le: 13. Gdyby pátri fšlách- 


Roki Grodzkie pod niebytnoté Królewjka iáko y 
prj» Królu odpriwowdne bdj máig. Támže. 
IgE NOM O : 

Roki Grodzkie Wirwfeawjkie dla niebytnośći 
Pifártá pod Rokámi Ziem/kimi fadzone bydź 

- memáia. fol: 472. lege 61 Koti. 

WWifkiey fiemi w Wafofsu ,w Lomjienfkiey w 

| Zembrowie, w Nur/kiey y Kámienieckiéy w 
Oftrowi Przad Stárosci odprawowdć ma. fol: 

. 427. lege 2. FIA prosbe. 

Roki Grodzkie Kámienieckiégo Powiátu Stóro* 
JA Nurjki pršynamničy citéry kroć do roku 
Jadzić ma. fol: 428.1e: 9. Sá prosby.“ 

Roki Crodzkié Stároflá Kamieniecki przvna- 


mničy cztery Kroć do roku fadjic ma. to 477. 


lege yy. 


Gród Kdmieniecki w Kámiencu poflánowiony. 


Tamže. lege cadem. — ^, 
Sady Grodzkie we Dworze krolewfkim w Kd- 
miencu w poniedjiálkowy dzien odpráwowá- 
ne bydi miig. Lámšč lege 96. 
Roki y Querelle Grodu Wyfsogro, 
bydi fadzone more folitofüb pocna in con 
ftuuionibus expreffa;exceptolegali im: 
pedimento, fól: 474. lege: 74: 
A oLi 3áwite. m 
Rok piermf%y dni przed Królem dni przed Stáro- 
Jła iefl závity Kol: 34.6. le. 1, YO wielEtćy. 
Rok gdwity Dienitargowi abo Vrzedńikowi o 
200. grzywien 4 vprofsenia fobie Dignitárg- 
twd dbo przedu, niemdiac w oney jiemi ofid- 
dłośći dawney y niegmyfloney fine appella- 
tione.fol: 302. Ic.15. Y tego. > 
Woiewodjie o 100. grjywien wzgledem Podw»- 
. Jewodzego fivego w fłdnowieniu rgecgy nied- 
báleoo.tol 293, 10:18: Bá zwoleniem. pat: 
Ale tefli YO otewood. | | 
Staroście dwoieJtúroftva Sadowev królá vpra 
fálacému o 200. grywien winy.fol:303.le: 
„21 95. JR 
Poborcy w deferowdniu :d fidrośćie wexecnti- 
rey- o niewyddnie Poborów niedbálemu , o 
. 100. grzywień winy nd Trybunał. fol, 393. 
lege 11. Aby. par: X gdźteby. S“ 
Pánom Duchownym y świetckim w jiemftwić o 
|. nieczynienie fjváwiedlimosi 4 Mieftjań nád 
| pfławe Woiewodza wyliagdiacych: fol: 383: 
le: 18, par: A Pónowie. X fol: 285. pat; A 
Pánomte. Salua appellatione do królí: 
Stávosčie o wine niewyddnia Poboruw Grodjie 
, gipoyddniem od Poborce.fol 394, p. QE. 
Poboręy ná Trybunal o 400. grzywien, gdzieby 


ł 


Albo Sumóryui 9. 


Zdá ndPoborze ábo Cjopowym miatsá Sucz- 


dykiego máig 


collecłord.fol. 392. lege 7, Doborcy. 
Poborcy bez pojwu o duplicem poenam 14: 


growien przed ftárofla o niewinne ábo niefłu' 
fsne deferowdnie ii delatis o pobór:f0:394.- 


parcakoo=—11 02 >: 

Tóž y fol: 395. le: 14. Alias. & le. 15. 16. le: 13. 
S tefliby. fol: 395. o poenam fimplicem. 
I4. marcarum. 


Pánom Deputatóm o niefláwienie fte do Lubliná 


v do Wilna dla fłuchdnia liczby grefty retent 


Poborowych roku 1 59 1. nd Trybunale owi- 


ne 100. grzywien. fol: 397. par: JAtóa3y. 

Stronam przed Podkomorjeg o ná mieyfce ró- 
gnić dla gynienia grdnicpo odeflániu od fa- 

du Ziem/kiego ná pole. fo:416 le.-. Potym. 

Burmiflrtow? przed woiewoda o niedbál/hvo w 

Vrzedzie, w podińnośći y w ni eczynieniu [prá- 
wiedliwośći z przeftepnych tfław woiewo- 
dych. fol. 284. le: WEroby. par? A Byrs 
mijeczówie. | 70 7 AND 
Rokzdwity ná féymin crimine lefe M. fol. 
„ 23.lege 4. par: Atén. — - 

Ná feym in crimine perduellionis contra: 

rempublicam. fo: 24. par: Táťiž poftepct. 

Ná feym o onerd y Iuveielty, któremi fAavb, do- 
brd y prowentá Królewfhie [a sćiśnione. fòl: 

.3tlegé MEasdit > | 6, z 

Rokgdwity nagńdcjońy byl ná feym prisfsly po- 
borcóm o czynienie licjby d poborów od królá 
Auguflá prznietych nd fumme piáci Kroć fd 

: tysiecy pozwolona nazafławin bonis rega- 
libus. fol: 58. le: 6. á vpomnienicm. 

Zá Dworem ctiam extra regnum o fáviedjie- 
nie dóbr krolewfkich do innego. fol: 93. lege 
To tej. par. A om. | : 

Rok závity przed [adem królém/kim ábo Trybu- 
nálfkim wojnému Generalowi,gdyby co prze- 
Cwnégo prawu vegyniť. fol: 5:6.le 12 Ods 
niceit. : | 

Rok táwity inter caufas officii zd Dworem o 
wine 500. grępwien, któryby já Dworem po- 
gowal o inna nie o té rżecz ktoraby wlafiiiezą 
Dworemiść miálá Fol 543. le: 12, ábiegá- 
fac. par: Almiczeg. - | ZA 

Ná Tiybuiüalo wykupnó dóbr ji dppellitiiey w 

Jeść Nièdjiel bydj ina ab actu. miotionis , 
£d»by fie wykroczenie pod Trybunał trá filo. 
fol: 495. le:31. Dpóźrzono. . ; 

Djierżawćy o wykupno dóbr do fadu Ziemfkié- . 
£o áw Wielkiey Polfšce do Grodu. (0.494, 
le.30, Gdy. & fol 497. 1: 31. Öpátrzono. 

Bq g 00 Rok 


584 (00 eieftr S 


^ Rok závity Niedžiel 18. temu Którego % króle- 

ftwienicmá[š. fol: 548. 1e: 7. 9085. to icf , 

pierwfty rok w fSesé Niedziel, drugi w druga 

Jeść Niedjiel, trgeći w trgecia fsesé. Niedžiel. 
Tómże. lege 3. Porró. 

Rok závity ná rokách Grodgkich 0 fláchčicá 

gwałtem od fláchčicá drugiego poimdnego y 


. authoritate priuata wieżionego, tol:s92.le.: 


17. Gdyby. Pátry fšláchčic. le: &3lácbéic 
eládicá. | 
Rofi 3późwów. 

Posvány zá rok pierwfsy y wtory iefli niefidnie 
tráči po 16. grof?y : dná trjeCim rzecz į wing. 
fol: 523. ver: 2. A tefliby. 

«ktoriefli ná piermftym roku niefidnie badź 
fam badź przej poflá vjecg Jwa tráči g wina 7. 
gryywien fol 523. par: Mieflt. 

Rok uadwornuy o fumme wielka 40 „grzywien we 

— £n Niedziele bydj ma : a o mnienfšy dlug d- 
bo aii fléwna do iutrá.fol: 542. lege o, 

fet. 


Rok Nadworny o Summe w flítuéie. ópifána 


bydi ma, fol. sat. le 7. "S termín. & fol. 


543, lege 11. Úfšáriamy, 
Rok tydjien vprzedžiť ma położenie poppu ná 
Wsi fbuflofsdle. fol. 525. le. 8. A we wsiach. 
Rok licowny w tegodniu przed Stárofla bydi ma 
. fol: 543. le: 4. A o£. | : 
Rok licowny nie fCiaga fie tylko na rzeczy krd- 
. dźione. Lámše. lege s. Stótut. 
Rok obywátelóm w tey žiemi edžie Król miejska 
— dwie Niedzieli bydi ma, folio 547 lege. 2. 
para: Ateh. 
O mejoboyflwo dwie niedzieli folio 614.. para. 
ima. 
Rokná féym duiáfSoflego po przniáchániu Kró- 
lew/kim popvánemu bydź nia. fol. 547. le: 3. 
"55. Pod winętrzech eryywien, Came. 
O zakľad, wine y Skody Rok we dwie Niedzieli 
. hyd ma. folio 548. lege 6. Si citatus. — . 
W prawach wielkich by tež y dźiedźicznych Se- 
. djia s Podfedkiem niemoga ddley do trzech 
Niedziel roków námáciáť. fol: 488. le. 10, 
^35. par: A goyby, & fo. 542. le:9. Jefit. 
. & 16; © granice. e 
Rok málympolinóm gdy królw Wielkiey Pol- 
` fye á Wielkim Polánom gdy Król w Mátey 
Poł/cge 4 Nicdfiele, fol. s47.lege 2. 90. 
„O komániefálfsymey Monety 4. Niedziele przed 
królá folio 378. pat: Ale gdźieby. 
Pom» fiemfkiemi, Grodzkiemi, Podźomorzkie- 
mi, Commi /farjkiemi, oczywiście já dwie Nie. 


Zadie 


© djieli, á gaocgnié 4. Niedjiele : ábliifebyd] 

.- nie máia. fol. 532. le. 21. & E. | 

0 wykupno dóbr rok popvu ma bydi Rest Nie- 
djiel od cgáfu położenia pozwu. £ 10 0.1.2. 15. 

O práktyki 4/firony poJádzenia kogo ná Pánftwo 
Jeść Niedziel przed terminem ná fèym. tol: 

= go. lege 11. Atoby. w $ 

O crimen læfæ M. fseść Niedjiel przed termi- 
nem ná feym. fol: 16. le. "fefltby. 


- Zdpogwy królew/Aiémi ták oczywiście iáko yya- 
| -ocgnie fšesť Niedjiel. fol. 532.1e: 21. Láb. - 
-0 dlug wielki grzywien 60. ábc 300. Rok Nie» 


dźiel 18. fol. 548. lege 7. d36v5. 

Rok závity niebedacemu w króleftwie Niedžičl 
18. fol. 548 lege 7. G05. | 
Roto icta tzecz w právote tym 
Pozwolony bydź ma : dle gdy tám rok przydjie, 
* liftem fadowyne świddecjnym dowieśdj maig 
miał o wietfsa rzecz [prawe : którey iefli nie 
dowiedjie rzecz firáči. fol: 54.9.1e. 1. Sby, 

A oti pisepeblé, 


— Gd» kto vaz pogwawfèy potym do rou.» fešči 


Niedjiel nic nie czyni, fol: 515. le:3. 7feflt. 
& fol: 552. lege 8. gialiguis. : 
Gdy dni powód popvawfSy dni flroná Prawem 
` nie pofiepuie, tamże. | 
Gdy powód w roku y feśći Niedšiel do roku 
* przepekiego nie poczyna: wyiawjsy gdjieby 

fady ziákiéy przycgyny zdwiefsone byty tedy 
uic fSkodjié nie może. tamże. — vi 
A oti przypówiejczóre. 
Prźypowiefczenie iikoby vpomnienie y ognay- 
mienie do [adu wniesione 4 tey miáry, gdy po 
g»dny fam ofoba fia niechcac iákoby wie- 
djieť o rzeczy ofadgoney , nic flnie do fadu, 
tylko przez Prokuratora y' procurdtia w ten 
cgis gdy dekret przećiw niemu wych odźi, áby 
czynił dofyć rzeczy ofadzoney. fol: 658. pat: 
A tejli pozwany. pr. 
Priypoywiefcyenié bywa zá wtorym rokiem zdwi- 
tym, gdy pogwiny vpornie króm odłożenia ro 
ku nie fidnie, fol: 668.lege s. ^jefli. 
Abywa po zdániu powodowyim ku dofyć vczy- 
nieniu zá wfSytkié rzeczy . tóntże. 
A gdjieby pozvány ná roku przypowiejcjonym 
: nie fidnal, tedy powód vflanie roku prývpo- 
wiefczonézo pezynić ma, y játym otrtyma y 
| kody z fumma glacyoue wedle fšúcunku bez 
przysięgi i tamže. Za P 
| | ^ Poprá- 


Albo Sufit 


pojpáso ij fitnafy_niroku pręgpowiejcjo- 


* nym przysiadz može fámotrgeé if niéporu. 
~> Gat roku odktddać. tol: 668.16. 3. Aiei. , 
ANd roku przypowiefczo nym nic inego brać fobie 
„Ná pôtnoc vie może jaden, iedńo zdánie nie. 

> (próbiedhwć w gyfkach : ábo iefliby iné imie 

bylo b późwie ndpifano, A inne w przybowie- 
Jezeńiią 4 p gdtym powód tráéito oco pozwał. 
fol 533. lege 30. Gdy. + e 

Przypowidfłu obyczay mafs. £0: 538.1. 27. 28.29. 
| potżgdc fadzenia Rotów Sienfticb 

| yYOiécóm. — ^ 

^ oti Brdłowfkie DzoBowfkić 
Xelovoffié Czchowfkić. 
ci. Feria fecunda poft Circunmicifionis. op" 
2. Feria fecunda poftInuocauit. — ^ 
3. Feria fccunda poft Dominicá S S. Trinit: 
4. Feria fecunda poft feftum S. Michaclis. 
». fol. 46t.lege s. er. Upper 

Po nich prgypadáia Profšomwfkie w tydzien , dw 

poniedžiátek fie tdcyyndia.tám3e.1.2.75.v.,7. 


+ © zego dnid. támše. ver. $. + Seb, 
Po Ksiejkich Lelów/kić we wtorek, tamże. v. s. 
„Po Lelowfkich Cichowjkie w tydjien we wtorek. 

-'Tómje.Ver:i2. > płać 7; t 
Po Gchowykich Gieckie wponiedźidlek, Tamże. 

veu RE 5 oo w WERE an 
Roki fiem/kie Woiewództwa Krakowfkiego:w té 
cdfy kiedy Wiecá prgypaddia maia bydź fa- 


> dzone. 461 leg: 4. Robi. |. ov 
W Krákowfkim Zamku bo wfsytkim Woiewod; 
twie pordnu Tudicia ták Caufarum officii 
- quam ludicii do 21. godźiny fadyóne bydź 
máia fol 462.le' 6. v Redtowftim="— 
"Dla [adzenia roków żiem/kich Krákowfkich Wiel 
s kivzadžcá pro tempore bedacy powinien v- 
— dpapé gmáchu iednego, do: leżenia Kiiag 
voc drugiego. Tamże. “. e s 
 Léjente ksiąg jiem/kich Krákowfkich poft.Do- 
. minicam Reminifcete záXtóre fre Pifár/ka 
$i priyfiegá sftáťá auto ritate Conuentisré/ 
| dpprobowal- Ale ná potym Pifáne y infšy 
Vrsednicy fiemfcy fadowi wfšech Wo iewódjtw 
+ koronnych nigdy przyśiegać niemdia, fol. 
462 legedówejenić. 00 oos 


oli Sanoomirfti Radome O- 
.pocsymCbeci „AWisliczDilśnten(Fie, 
(1, Feriafecunda poft feftum S. Prica: - 

à. Feria (ccünda poft feftú €erp: Chrifti: 


Aw Kiež po Profšovifkich we Czwartek cjwar= " 


Ar čis, 


3. Feriafécunda poftDominicam Oculi * 
„4. Feria fecunda poft feftum S. Francifci, : 
„Roki żiem/kie Sándomiv/kie ná ktore Wiecá gi- 

chodzą gdyby Wiécá nie dofšty, wedle ftárá- 
dawnego zvyczálu w Sándomirzu y w inftych 
Powieciech fadzone bydi máig: fol: 462. le. 
Wiécá w Woiewodztwie Sdndomir/kim iednego 
roku w Sdndomirgu, drugiego w Rádomiu, 
trzeciego w Wiflicy fadzone bydź máin, Aw 
poniedžiálek po S, Eránčifšku ná iednym miey 
[euge nýdyrkiego Wiewództvá poczynáť y fa- 
"^ dźić ie mdid.to:462.lege 10. YOiecá. — 
Rádom/kié roktw tydzien po Sándomivfkich hy- 
sála preg ciłytydzien. — 
„Opotžýnfkie w tydjien po Rddom/kich, 
Chečinfkie w piatek po Opocgynfkich. 

Wiflickiew poniedzialek po Chećinfkich by teży 
s “edly tydzien fadzone bydź máia f, 4.62 le: 9. 
Piknienfkie wpotiedjidlek w tydjien po Wiflic- 
«= Rich pocžynáč fre máia: Táne- n 

A Oteżyciie. 
Sad Ziemjki 3 Grodzki Steżycki w Steżycy áp- 
~ probowdny. folio 462: lege 11. Sad. 
-Roki fiem/fkie Stejyckie pott Dominicam 
© .Códucdtus Pafehæ:fol codé. le: 12. Roti. 
+Drugieferiafeciinda poft fetum S. Matthei 
4 poftoli. fol. 463. lege 13. 
Rofi Xubelffie/ Vrzedowfkie, 
s Roki Žieinfkie Lubeljkie prze wielkość friw, 
« W drugim tegodnii przej poniedjidlek y wto- 
rek odprámowáé fie mdia. f: 463.1e:14 Roti, 
M'Vigedowie: we Cjwartek. w Piatek yw Sobote 
Támše. Tef Rokiz Wielkiego Czwartku ná 


> egmartek po Wielkieynocy przełożone, Tám- . 


; že, legers. Rofi ic 
Rokigiem/kie Łubeljkie iefliby kto temcrć rg- 
| gerwal abo ich fadjić dopuščiť niechčiaľ, tá- 
Kowy od ktoreykolwiek o (oby Któraby w tym 

„1 ablizenie idkie miálá, nd Trybunať poźwany 
+ inter caufas officii o rozbicie Rokow iuxta 
„>. qualitatemi & quantitatem exceffus adzo 


-` Aly bydj ma. folio 44;.lege 17. Robi. 


Tychje Koków Ziemfkich Lubel/kich Ordina- 
; "tia Roku i59 8 tief vezyniona. > 
1. Feria fecüda poft Purificationis B. M.V. 
2. Ectia fecunda poit teftú Exaltationis S, 


3. Feria fecunda poft fetum S. Andree 


„= <A poftoli. folio:4.63. lege 18. * E 
«qaqqij dee D 


Reife Stráca“ 


po nich w Vrgedowie more folito Cámie. 
Pofitio A&orum Terreftrium przed káždemi 


Rokámi zwyklym obyczdiem ták w- Lublinie ^ 


iáko w Viredowie bywać ma. Lámše. 

Do Iurizdytiiey Ziem/kiey y Grodzkiey Lubel- 
fkiey z Iurifditiicy Kdzimirfkiey Sadurfcy yg 
potomflwem wyieči poena Euocationiswe- 

- -dle praw koronnych interpofita [a przybacje 
ni: wjsdkże jdpify, quity, donatiz, relatix, 
iákiekolvick w Zamku Kagimirjkim przed. 
Aktami Lubelfkimi vczynione infuo robo- 

16 im goftáč mála. Lámše, 1.19. dá prosby. 

Roti Pożnónftie/ y JAoéctenftie 

y WschowiFie. 
1. We dwie Niedzieli po Wielkięynocy. áponich 
- Koséinfkie we dwie Niedzieli, | 


"2, pó świecie Narodzenia Panny Mariiey w po- 
niedziálek : d Kośćienfkie po nich dwie niedjie > 


li fol: 464. lege 20. 


Wiecá w Poznaniu w poni edzidłek przed 5. Mar- * 


činem bližfšy „Lómże. — 
Zdi te Roki Pozndufkie žedla feymiku Srged- 
- fKiego né obieránie Ti yybunaliflów nie docho 


dźiły, w poniedžiálek po S. Bdrtlomiciu pofła 
nowione. £ eod.]:21. A Koščienfkie po nich 


we dwie Niedzieli dochodźić mála. Cómże. 


Ná Ratufsu Pognan/kim [adzone bydź matą: 


gdzie Wiecá pried tym [adzono f. 464 le: 21. 
Roki Ziem/kie IE jchowjkie máig bydź dwa kroč 

- do roku falgone po Koščienjkich wtydjien. 
Roki Pôsndnfkie ktore bywdiaw ofłatni ponie- 
"dšiátek przed feymikiem obierdnia Deputa- 
tów nd Tirybunat adzone bydžmáia: AKoš- 

- činfkie v Wfchowjkie po nich wedlug zdycyd- 
-iu y prawd tám gdzie byty zdawną fadzone 

bydi máig. CGómże. lege 22. 


od fadzenie Iuridiki PopinfKicy » Kdlikiey 


General Wielkie Pol/Ai authoritatć con- 
uentus dla lego zdrowia do trzech lat wolny 
vejvniony. Lámše. le: 23. Dá. WJSdkże Sur- 
vogatovy Król podáť mial dla nieomiefská- 
nia ludykiey (prawiedliwości. Lámže. 
Bczyngtić y Uiottelftte. 
Mia bydź w tydzien [adzone gdy fte. przed tym 
dla krotkosči czdfu nie odprawowiły. 
ANakieljkić po nich w drugim tegodniu w po- 
. niedźidlek poczynać fie máig. fol. 464..1.24.. 
Kalifi y oninftié y Guicinien(tic. 
t. Wponiedjiálek po S. Tróycy: d po nich we 


7 


- dwie Niedgieli w Koninie. ` w 


aW ponied£idlek po S, Michále :á potymw im 


JAgychpowiećiech czáfu nágnácgonego.f. 464. 
"lege 25: | | ENARE 
Wiecá álbo Roki wielkie wponiedžiálek po S. 

Márčinie á po nich Guiegnienfkie we dwie 

Niedzieli. fol 465, ver: 1. "x 

Sieradzkie y Ozáoľorfkiť. — 
1. Wponiedzidiek po Trzech Królách olifki. Po 
tym w Szadku v w inych Powiećiech more 
folito. fol: 445. lege 27.. | 
2. Wponiedfiálek po przewodney Niedfieli. ` 
3. Wponicdgidlek po świećie Narodzenia pánny 
Wiecá w poniedzialek po S. Lukafšu. Ewánieli- 


+ 


ście. Ďámže. - | 
Sady Szadtowftić, 
Prze wielkość Powiátu máia bydj dwie Niedjie 
li dźierźdne, fol: 465.lege 29. : 
Pielunfčié ^ Vfštzefšovofšié. 
Wielunfkić [ady ták iáko Sirddykić fa-opifdne 
- bywść mála, A Oflrteftomlhie 4dwźdy w ty- - 
dzien po Wielunfkich. fol 455, 1e: 31. Sady. 
$ eczychić, 
t. Po s. Ldgnief$ce w poniedźidłek: 
2. Po Bożym wfłapieniu w poniediiálek. — 


8. Po f... Michále w poniedfidlek. 


Wiécá po wfšytkich świetych w poniedžiálek bliź — 


© foy. fol: 466. lege 32. 


A edjieby legale impedimentum przypddło 
žeby ná te czáľy niemogty bydź fadzone, [ad 
 Ziemfkipowinien infe cgafy obwolác 4.Nie- 
dziele przed [adzeniem Roków. Ato obwołd-- 
nie w „AKtd Grodzkie gápifác. Cómże. 1. 34. 


ASssciinffié  Dalowftie. 


Po teczyckich we dwie Niedzieli Brgežinfkie.: 


Po Brgefinfkich OrlowfKié wedle gwyczdiu, f. 
466.lege'32. - 
= Ruffi. 

1. Wpiérwfey dźien po trzech Królách iefli be- 
dźie godny ku fadyeniu. ! 

2. Po swiečie $. Máčiciá Apoftolá ná wiofne, 
wdjienpierw/oy. — 

3. W'pierwfiy abo blisfšy dzien prawny pos. 
Wayčiefše. s 

4. W dzien blisfšy fadowny po swiecie $. land 
Chrzcičiclá. 5. W djien 


f 


NBS Simimóriuf X. 


| | 287 - 
5. Wdjien pićmefy fadowy: pos. Bártlomiciu. 2. Wponiedfiátek bliz Ry po Philip: 1ákubie. 


6: Wdjien piermfey po i. Symonie Tudy. fol... 


466.16: 35. Rozrzadšili (iny. 
| Aoti Disemy(fic. 
XY. Wewtorek po 5. lignicfsce. 
2. We wtorek po przewodney Niedjieli. 
3. Wewtorek po $. Matgorgečie. 


4. We wtorek po f, Lukafšu. fol: 468.1e. 40. 
Nie fadzenie Appelláciiey Przemyjkiey y Háli- 


ckiey fiemie. fol: 467. lege 39. 


Roti Disewowfié,. 


Bo Prjemyfk. pierwfeé we wtorek po $. Doročie.- 


2. We wtorek poft Dominicam Cantate. 
3. Wewtorek poftfeft: S. Petri Vinculati. 


4. We wtorek po $. Marčinie. f, 468. le: 40. 


Rofi £wowfkić, — 
1. We cypartek po trzech Królách, 
2. Weczwartek po Niedzieli $rfodopoflney. 
3. We cpvartekpo.$. Tanie Chryćicielu. 
4. Weczwdrtek po 5. Michdlef. 468. le: 41. 
: Roti Syddczówftić. 
Po Lwowykich pierwJee w pólcywárty nicdjiele. 


2. W pierwfty poniedjidlek po Prjewodnéy, . 


Niedjieli. | | 
3. W pólepvárty Niedziele. — í 
4. Wponiediiátek po 5. Ládwidge. £. 463.1. 41 
Roti Cénodié, 
Które przypddły miedzy Wielkanoca á Swiatká- 
mi, prieložoné faná wtorek bligfey po s. Mi- 
chále, áinfšé Roki fuis temporibus máig 
bydź odprávowáne. fol. 468 le. 43. Ağ. 
| Rofi Ďelskié. 
„LV poniedžiálek po trzech królách, 
2. Wponiedfidlek po $. Woyciefse. 
3. Wponiedfidlek po f; Ianie ChvgCicielu. 
24. Wponiedjidlek po f. Ládwidje. f. 469. v.1. 
O Roti 2oufftié, 
Wtydjien po kożdych Belykich. fol: 469. ve: 4: 
|. RotiGrabówiedie, | 
We dwie Niedzieli po koždych Belękich. támše. 
Po pociečiu Grábowieckich w tymże tegodniu. 
po Koźdych ive czwartek fre zdczyndia. támše. 
Rot Chelm(ftie. 


30 W poniedžiálek w Ottawe Bożego Ciálá. 
4. Wponiedziátck blizfšy. przed świetem Ná- 
vodreniapánny Máriičy. 

Wiécá ná mieyfcu zwykłym w poniedžiátek bliż- 


Sy przed świetem $. Symoná ludy; fol: 469,. 


lege 46. VÝ $iemi.. 


Roti Rrafitoftávofkié. 
We dwie Niedjieli pokoždych Chetm/kich.. fol: 
~ 469.lege 46: YO žiemt, > ze 
Roti bóle. 
(Lo Wponiedźidłek poft feft: Purific: Mariæ- 
2. Wponiedžiálek po pryewodney. Niedjieli. 
3. W poniedzialek po świecie národjenia pán- 
ny Mariiey. +21 ew 
4. Wponiedžiálek po $. Marčinie. fol. 469. 
lege 48. Ji csás, 
Roti Crebówelftie,. 
We dwie Niedzieli gávffe po Hálickich poczy= 
ndcfemdia. Cómże.lc:48, | 


Rob Bolomyy(Fić, 
Przeniesione do Háliciá, które zdrag z Hálickie- 
© mi Ziemfkičmi máia bydź fadzone, odyj tám 

ksiegi K olo myyfkie m onym Powiećie chowá 
ia. fol: 469.le: 47: Ďá prosba. . 
Žiitovofié troies —— 
1. WKiiowie w poniedj: bliž fy po f. Fergym. 
2. W Zytomierguw poniedzialek po N owym 
=> + bežte Klify acsi SY p: 
3. WRuczu w poniedźidłek prsed S. Bdrtlo- 
miciem bližfšy. > 
Wieci woiewóditwá Kiiowfkiego w Kiiowic; m. 
poniedžiálek przed f. Srymonem ludy bl-žfy.. 
fol.469.legć'49. ` ` 
Roti Kwiówftie Bizefkić, “ 
1. We wtorek piermfšy po $.Ianie Chričičieľu, 
„2. Wewtorek piérwfšy po Narodzeniu pánny 
„ Máviiéy. ` RE rL 
A w infšych Powiečiéch oboypá Woiewódgtw 
Brzefkiéoo y.Włodycliwjkićgo po nich máig 
być wedlug pycjáiu dawnego odprávowáne. 
A iefliby w którym Powiečie dlaidkiey przyczy 
ny nie dofsly , tedy. przelie w drugich powiem 
` éiech dochodzić máia, fol: 470. lege 52. 
Obiafnidigc. s až LAT 
A odjieby legale impedimentum pyypddło 
dla któregoby nie mogly bydž Jadzane, tedy: 
| Q©qqqq fig fid 


(288 tefčy 
fadžiemýki powinien infše cgáfy óbmotáť E. 
we we cgteyy Niedfiele przód a» Ro- 
` kow. fol: 466. lege 34.. ` 
Koti YOloosciévoffit . Kis 
Pe kajdyćk mijejkich w tydzien. f.450. le: sz. 


: „Roti Dobażynfić. m 
ge ai E Wéosek po nicdfieli wfłepney, ^i 
138. Wedle gyyegdiugáchowálego. . EYE Y: 
3. Wewtorek po. nasich úr fol: An. de 

2n $7. PSIA 43 y 
Roli Śipienfkić. S t 

ch Wydjien po Dobriynfkich. > 4 
.. 2. Wedlegwyczdiu dich nili 
=M Wp oniedjidtek pvykľom o yczdiem tamże: 


Roti Rypienftié 


1 Po Dobriynfkichi ip tydjien. 
Ex EH RA eer nd 
SZ Wponiedziálek pôdkľym obycydiem camie 


Koh tióżoweckić Błońfkić, 


i. W póniedfidlek po f f. Tróvcy. 
ż . Wponiedfiátek pos. Fránčifšku. * 57 
oz W poniedjidlek po Niedzieli wfiepnćjj 
fol: 472. lege 60. 


Koti Warfáivftié 


i. Po Błon/kich wedle; pogau aces ig 
M ne i bydźmdia. 
«3 Tákje wedlegmyegdin. 
3 Także obyczdiem pvykľym. fo: +72. Sk 60“ 
Rofi Tatczyńfkić. ZM 


pres epo dragi) wedle zwycjdit. Cómże, 


Robi €séc(tié. x eem 


L operis poft Dom: Mifericord. 
"5 WponiedgidleR po f. Tanie chrgéielu. 
+ 3. wposiiedji po 5. Fránčifšku: £0: 473.1. 65. 


EX Tóżdciie y Górwolinftie 
„Tymje pór jáko w Czer/ku. Tamże. : 
|| Roki, pletctie. 


E? W poniédyidlek po Krpygowéy Niedjitli 
Moa Wponiedjidtek po S. Michale. ` 

= S Wponiedzidłek przed $. RO fo: 473: 

NOS = 


| Roti- Rúéieftie. 
W, drea figode po sai Tómże: A 


“Roti Plonftie. a des Y z 
Wpwiedjikpoć *Troycy. Cám c TE 


Rofi Sówtrzen(tie. 
d W, poriedgialekp pa Bojym čiele wsrjeńfku. 


2. Wponiedzidłek po f. Lukafšú: => 
3. W poniedzidlek» fiepńy. Cámie À 


Roti. Wifogrodzties — 
i. Wewtorekpo oktawie Bożego čidlá. —. 
2. We wtorek po Przewodney Niedzieli. ik 
- 3. Wewtorekpo s. Michale. Cámic.; TEES 

Rokijiemfki Wyfšogrodskie ná í Ratu máig 

| bydź fadzone fol: 474.lege. 72. Rofi.. 

„Wedle zwyczdiu Woiewodgtwá Mágoyeeckiego 
E pórdfidch według Rriefin fadzone. bydź 
máia. Cámje. lege: 73... 

A dla chowdnia Kéiag plic fkaradawny abo infšy 
ták dobry ná í zbudowánie dips moy any 
„*bydźma. Cómże. ` a 

Sadhod'ić. à k 

„ Wponiedfiálek pierwfypo ś. add fol. 
474. lege 76. 

Rofi Giechánosvítiť, dat ŠA . 


So Sach us füccéffiüé w pierwfy grec 
Eve ege 75: 


-Xoti Dszafi niffié. | 
Po onie „Aktu Ciechdn owfkich Roków: w cá 
„łe cjterzy Niedziele, tamże. le: 75. i 


Roti Xo$ánffie,.— z, 

1. Poft Dominicam inuocauit. ám. 
legé 76. .—. 

Feria fecunda poft fetum Corporis 
. Ghrifti tómże.le:77. ——— 

" Feria (ecundá poft Michaelis. Góre. 
Pa wy, ME 

| Koti iatówftie. E : 

„Po zápifániu Rożdń/kich Roków pierwhe wę 

, Gtery Niedfiele, fol; 474. le: 76. 


o 2. We wtorek po Rożdnikich we po Nicdjit 


= ^ IA támže. lege 77:5 + 
3. m (te Niedziele. tamże. Je: 76. 


Koti Socháisewftié | 


: d. We io piérwfty poít;Dominicam in 
uocauit; tol: 474.1e: 79.. % 
2. We wtórek po f. Trójcy. fol: 475.V€t: 1. 
3. We wtorek. nem pof. + ap tamże. 

śe 15. ži : "Sadze- 


[m 
Ns 


P d ic ZŁŃ g f 
> > álbo Sutmniówu 95. 
Sadzenie Roków Ziemfkich Socháciovfkich ná 
`. Ratuffu pozwolone. tómże, le: 80. 


ott Wiftie. 


„1. We wtorekj pien» fšy po $. Stdnifłówie w 


Mäiu: 
. 2, We wtorek po $. Mátheufšu. 


3. We wtorek po trzech Królách. fol. 475. 


lege 83, 
Roki Wefoft ié, 
PoWifkich koždych we dwie Nic djicli. támše. 
lege eadem. É 


Rofi Xáoiilowffic. 


Po Wafofkich tákše we dwie Niedzieli. tamże. 


lcge eadem. i 
| X oti Ráwfrié, 
Wb oniedjidlek po s. Michále. 
Mecá dwie Niedzieli pryed $, Marčinem bydź 
. máia fol: 475. lege 85. 
Sady vltima inftantie wwoiewódzówie Ráw- 
fkim žadne ofsobliwe czynione bydź niemáia 
.. támše. lege 86. Sady. 
„Ak tóré byty [adzone fub titulo & authorita- 
te Henrici Regis Galliarum ážrogowáné. 


Okrom tylko Actiones o długi adinfcripti- 


ones, fol; 476. ver: 1. 
- Rofi Žomžteníčié. | 
^X, Feria fecunda poft Dominicam Rc- 
minifcere, i 
2, Ndzdiutrzpo f. Trávey, 
3. Po f. Matbeufsu, fol: 476. le: 87. 
Roti Bolnienftie, 
Po Lomžienfkich pierwfse feria quinta poft 
Dominicam Letare. . g SR; 
2, feria quinta po $.Ianie, 
3. feria quinta poft Feftum S. Luca Euan 
gelifte támže. 


- W Kolnie Querelle iáko y w Lomžie co dwie 


` Niedžieli odprawowdne bydź mála, tamże. 
' lege 89. Acz. 
doti Sembzówftić, 
— a. feriaguinta poft Epiphaniarum. 
2. feria quinta poft feftum Pentecoftes. 
3. feria quinta ante Heduigis tamże.l. 87. 


Roti Offcolectié, 
1. Poft Dominicam condu&us Pafcha. 
-- 2. feria fecunda poft feftü S. Margareta. 


13: feriatertia ante feftum 3. Nicolai tám» 


| Po GoflynfAichlanfte w tydzien, f,4, 8.1e: 101. 


že. lege 88, 34. Ś 
Roti Liwftić 
1. We czwartek po 5. Tróycy, 
2, We czwartek po $. Tddwidze, 
3. We Gwartek po f. Iávniefšce. fol: 477. 
lege 91, : 
A odžieby ktúre legali impedimento sie do- 
fly áby Sedjiag Podfedkiem infšé ná to miey 


Sce cztery Niedjiele przed Om priywolawfe o 


| Jadjil. fol: 476. le: 90. 3. 
ANá Nowym Mieśćie w Rátuffu Liw/kim poki 
-~ . Ratuf ná flárym Mieśćie gbudowan nie be- 
djie [adzoné bydź máia. fol: 477. Ver. x. 
Roti tlutrfkić. 
1. We wtorek po Nowym lecie, 
2, We wtorekpo przewodney Niedzieli, 
3. Wewtorekpo $. MátbeufSu,fol:477.1. 92. 
A oti BamieniecEie. 
Po Nurjkich pierw[se w poniedjidlek po Gro- 
mnicácb. 
2. w poniedjidlek po $. Tróycy, | 
3. w poniedžiáľek po $. Symonie. fol: 477, 
lege 92. : | 
We czwartek poft feftum Natiuitatis Beate 
Marie V.fol: eodem le: 97. 


Roti Ofirowftié 
Po Kámienieckich pierwsé we wtorek po Nie- 
djieli środopofiney. > £ 
„2. We wtorek po $. Lanie Chrgćićielu. 
- 3. Po $. Heljbiećie, fol: codem le: 92. 
Roti SaErocymEFic. 
1. Wesrode po Niedjieli Reminifcere. 
2, We środe po s, Tróycy, | | 
s. Wešrode po $. Mátheufšu £ol. 478.le. 98. 


Roti w Seróc — 
Roki Ziem/kie paráfiy pewnych , fadzoné bydź 
! máig. fol, codem le: 100. za 
1. Wponiedfiálek po Niedzieli Oculi. 
2. Wponiedźdlck po Oktawie Cidlá Bożego. 
3. W'poniedjialek po $. Michale. f. 478. 1.101 
Wiecń w poniedjidlek po $; Lukáfšu, Támže. 
Roti Dabinfčie. 


Rofi 


PIESZE 


PIO | 


Koti Bobrowice. 


„Grodzkie > Jkárgowe we Dworze KrolewfAim. 
tájnecjným máia bydź Jadzone. f. 478. 1.103. 


Roti Kámiencá pobolftiego. 


"r Feria quinta poft Agnetis. 
.2. Feria quinta pott Stanillaii in Maio. 
3. Feria quinta poft] Natiuitatis Mariæ. 
| 4. Poft omnium San&orum.: l 
Roki PA iem/kić Kdmieniockie Które pryypadśia 
poft feftum S, Petri ad vincula przełożone 


ná czwartek, bigfy po ec swietych. fol: 


479.lege Tct 

| Wfipoblaffi. 

Wiécá Woiewidgtwd Podldjkiego W poniedfiá- 
fek pierm/šy po $. Tróycy w Drobyczynie má 

: ig bydi [adzoné. fol:%29. le:3. 

Rokiziemikie ná Podláfsu, w poniediiálek pier- 
vfšy po NOD leéie, fol: 830. lege 6. Core 
(fifa. : 

| J5id (lié ná trzech mieyfcácb. 


Napryśd W Bránfku páro chia pokin máiá f fe od 


priwowdć, 
Potym » Surdju x4 


Potym w T ykoćinie, Rd gros Goniad ká s 


Tykočinjka párochie odprawowdć máig. fol: 
$30. lege 6. Confiitucyg. 
„Robi idpidié. 


Yo pomiedziátk bliżfy poft fetum S. Stani- 
flai in Maio. fol: 830. lege 9. 


Wołyńfłicż IDoiewébstwa Eu diéB 


1 Nátryy króle. 
2. NÁS. Tróyce. à 
: 3. Nás. Michat. fol. $15.lege za. 


. Roti TVłoośimir(Fie, 
Po Laekich we trzy Niedziele, Tamie. 


Roti Brzemienie Gie. 


EPUM 


Po Mlodjimierfkich ták je We trzy Niedziele, 


bil p 
Yo Z5ięcków(fim Woiewódzewie. 


Wedlug frega m vejáiu » y Státucié opifineg go. 
odprawówdne by dj máig. tamie. 


Rofów obflábánit.. r 
Roki, y wiecá í odkľádáné bydj: nie máia, bo máia 
> rokzdwity , fo: 481. le: 5. Aes: : 


Ná wiecách głównychRokpierwj y, choroba pro 


Reif Gui 


fla: wtóry. pravdivý: A ieflibyw téyje ibo- 

robie trwały trgeći może polec: A w/Sikże ná, 
wartych ma u flánac lio; pri ocuratord pewne- 
go. fmit: Inácgey eg tráči. fol: 480. le: I. 
parag: Aby. 

Ná Rokách, Zienfiich. i ehe; piérmfy y 
wtóry pro/ta: d trgeči rok prawdźiwa niemoca 
może przełożyć, á S w chorobie długo trwát 
bedjie, y cqwarty gwlec może, Co wfeytKo o po 
peinga także má bydź aj keme 
„ parag: Též chcemy. 

Powodowa fironá Rokun wieców v głównych in. ind- 
cjey przełożyć nie może iedno przeg prawdji- 

wą chorobe : á ná rocech jiem/kich ra; przez 
„ profła chorobe. fol: 491. ver: 1. i 

Prsekládánie roku niema bydz dopufcydne dj zá 
opowiedzeniem prawdźiwey niemocy, yg pray 
fiega famotrjeciego. fol: cod: le. 2. SFazus 
iemy. 

Moje rok przewlec iefli liflem Sedjiégo dowie- 
dzie, że miał (prawe dbo rok onego dniá y czd- 
[u o wietfsa rzecz. tómże. 

Kto chce rok dilátia odłożyć, ná í prawdjiwa nie- 
móc prp riadi ma. té me. le: 3 A ná. And 

| którym roku ma u ftánač 9  odpowidddć tine. 

W wykonywaniu rgecjy ofadzoney : Rokpier- 

wf pije pozwdnego  profta choroba bywa 
pwlegon: Ná Którym tefli nie flánie, ma bydj 
. gdan w Contumáciiéy. fo: 482: pa: pićtwy. 

Rokwtóry ma. „połókę prawdziwa choro ba sú pn 
fiega. tám3e. par: DO£ówy. 

Trgeči i ták że rok može pilec pravdštva chorobag 
przyfiega Ao CIA para. Czeź 

A fiotroc.. . p 

Czwarty rok bywa 0 wila rzecz : oftáteczny, id 

„ vy fte ták wykláda. , e 

Popvány odlog vyj? y) rok 0 wietfts ryćcy. i idkoby 
mial tegóž dnid przedi inym Sedjim rok o wiet 

fa fumme nigli j| rámd gaydjie o Która bywa 
odlogenie: ma potym fRoro Rok odłożenia 
prívdjie, gdzie, 4 kimpo imieniu, y o idk wiel- 
ka fumme , y przed Którym Sedjim [Práve 
miał ná | pifmie pręynieść. 

Alińs liftu świddecjnego niemianf?y dlbo tež o- 
trzymany w czym niedo fdtecjny był pokayiny 
pogwiny foni rzecz tráči. fo. 485. pa: J; goy. 
& par: A tóry. 

Rokówžiemfkich obwotánych, żaden ná AViredjie. 
bedący, Woiewodá áho Sedzia przektidać nie 
ma i pod wina flá grzywien. fo. 484. 1.8. Aby. 


Prgeciwkó Sedjiom, iejli »wfSytkie [prámy jdwie- 


Ka abo odłoja,Pojłowie oney jiemic,d tefli ie 
dne tylka 


Abo Suttitráviu (3 R. 


„dne tylko, tedy firony beda mogły czynić fol: 
474. ver. 3. TA 
Roki fkárgowé nie mdią bydź pryekládáne , dle. 
we dwy Niedjiel máig bydi fadgoné. Y niemá 
ja włóki iedno jedne ná wtóry rok iáko ga- 

. Wity. fol: 484. lege 9. Rofi. 

Forma przekládánia roku flronam, Támše. le: 
10. Sad. "rb 

Roki główne edjieby nie doty, fironá dppellu- 
iaca przeliwko tey przećiw któréy áppelluie 
ná feymie walnym koronnym blijfsym, fprd- 
we fwa moc# áppelláciiey bedjie mogła kon- 
qpyć. fol: 644. 1e: 2. Gdy. p. A gdźieby. 

O tym odkládániu Roków, Dótcz in litera S, 
Gabon proce sy. 

Rot nicootláóny, 

Roku nie odkľádáť kto fie zápifše,táki iedno cho- 
robaprawdjiwą Rokswlec moje: o Która przy 
fiadz ma, fol:549. le, 2. ^f e[li. 

AA olt 

Rola czyie kto pwaltownie fičie, nasienie gwing 

` tráći. fo: 598. le:^fefli£to. 

Roley Kmieć odbiežawfšy,ábo fie do niéy wrócić 
dbo ia ofádžiť powinien. fo: 1085. le: 4. Aby 
śgod4. l 

Rotmifšrzomte, 
Rotmiflrtá godnego zá ráda Hetmánfka król dać 
- może.fol. zos. le:3. Ad petitionem. 

Rotmifirze ludjie osiedli, Sglichćicy y ćwicgeni, 
d nie wiecey nád 100. Koni prziymowdni bydi 
máia.fo: 728, le: 9. O páttuiac. | 

RotbmifI zá Króla WE ktory miał 200. 

. koniw Ročie fwéy dbo miło co mniey, miał 
flužbe ná koni dźieśieć d ná koniá po djiesia- 
„ Gigłotych:folio 334. parag. A Eożóy. 


Rotmiftrze [ámi przez fte máig prowddźić towá- i 


rzyfSe [we ták niwoyne id&o Yzwoyny iádac. 
. Cómże. parag.3. A Eożdy. à 
Przefirzsegáćfskód v flaciy máia, áby czynione y 
| wyćiggdne nie były, ináczey plátié fmi mála. 
Támže. 
Vchodzac kod towdrzyjsow [wych dby ich fámi 
niepłćili mdiav ftebie tdtryymát cześć pienie 
„dzy towárgyfkich, y znich potym ná fsKody 
przy placey wytracáč iefliby Ktore czynili. 
tamie. - $3 xia > 
Dwie Niedjieli przed fkonczeniem flużby ma fie 
Ku domowi; towárzyfšmi rujSyć, máiac towá- 
ryf$e fwe pod poftufšenftwem. támše. par. 
tenje. | 45a | 
Nawiecey ná osm Koni namsiey na fiedm fseść, 


pieć dbo cztery pržymosváť móia.tómie.p CE, 
Przefłrzegdć máig áby towárgy/se ich imi przez 
Jie nie przez poructnifi użyli. tamie - 

Do prývsme nie pvykľych pręymuj$eni bydź nie. 
máia : Hetmdnowi iednák podďáni bydi má. 
ia poflufšenfivem Rycerskim, fol: 335. ver. 1. 

Liflow zafškodnych mieć niemáia. tamże. 

Szkody -przez Hetmáná y Woiewody y poborce 
nápradzáne im bydź máia tómże. — 

Rotmifirge y Djiefiatnicy o škody y kyywdy 
w Duchownych imiondch przes žotnierzá »ciy 
nione, wieją karáni bydj máia fol. 726. lege 
5. 258c3ac. p Ż. 

RotmifIr odžieby fam krzywde vczynił áho d sot 
niergów | [bráwiedlimoséi czynić niechčiat., 
prawnie ma bydi pátrzány f. 727. le. 8. ^5. 

Rotmiftrý niecjyniacy (prawiedliwośći £ towi- 
rfyfsóm fwicb nieośiddłych y plebeiufsów,po- 
godny do Grodu [am dofić czynić ma; Abo 

onego fláwiť : á gdjieby včiekt, prźyfieje że 
niebylvniego. f. 727.1.2. p: Stomárssfóm. 

Ná Rotmiftriá » ná iego towdryyfse fškódniki, 

iefli w oney giemi gdzie ofiddłość mdia Rkode 
vejyniona pozew ma bydj ná mdietnośći klá- 
dźiony : alias, tedy wgojpodjie, £ 727.1c:8, 
J3 Ola. parag. Pozwy. — | 


| Rotmiftrje, Porucznicy y ich towárgyffe w pwal 


townéy [wey potrzebie opowiedfiawfšy fie 
Hetmánowi moga 1 woyfká odidchác. fol. 
728. le, cadem par: A tefliby. 
RotmifIrgtowárngyfse fie ma jywnośćia do obo. 
gu opátrgyc. fol:-729, le: 10.. Żołntćr3, par. 
DYWITOŚĆ. | 

Rotmifłry fspowolnie- od. woyfká. odieždiáiacy: 
bejecny. fol: 7 29. 1e: 10. para: Notmiffese: 


Aotimnifirsowi towátsyfie. 


Towdrgyf$ od vkvjywdgonego, niemdiacv rotmi 
frzd [prawiedliwośći, do Grodu blitfsego po- 
dvány bydź ma. fol: 727. le: 8. $. dla. par.. 
Táťše gosteby.. 

Towárgyf? f Kupionemi Rotámi Čiagnacy ná woy 
ne fto grzywien przepada. fol, 729, lege 10. 
para: Notnniftese. 

Noty. | 

Stároftóm Rufkim, Podol/kim y Wstynfkim zá 
królá Stepband dawać niemiano „fol: 344. le: 
8.2[mapsoob. | —— 

Senatorowie Rot Qudrlidnych. mieć niemo gg, 
fol: 728. par: Jednáf. 

Nozbóynicy.. 


Pitry Rufka fiemid y Podole, Rózwo- i 


| - Beiefte Ciecuctt 


Moswoby. 
Bopvodu przyćgyn król fľukdé niema, fol. 20.1. 
. 4. Aotrom. - Sides 
Dichownemu práwu nalega rogwody, fol. 237: 
para Item Sędowi. 


Rudy, 


Ín robore gofłdwione,gdyż fand fkupie odzie. 
by dożywóćie niegdkroczyło , fol. 1076. lege 
5. Moytofiwi. | NON 
O Rudy które fd tid /kupie já Dworem iść midig: 
Pátrž pózywónia sá Dworem. 
Xuftit Kóieftwo. 
Rufka fiemid iefcje jd króli Wtádyftávwd Tápettá 
dotednego práwápřjğwiedjiona bydi mialá. 
- fol.56.lege 10. Obiechiemy. | 
Rufka fiemiá cześćią prjeg walke; cjeśćia przej 
dobrowolne pódánie y pries (padki niektó- 
rych lennych Książąt do Korony przypadki, 
fol: -89. lege i: Ruffa. u 
Ku koronie Pol/kiey wiecynie prawem dolkoná- 
| Tym nalefeč ma. Cómże. lege 2. Ruffa. 
Z prawa iedńćgo Polakom ndddnego wefeltť fie 
ma. Tamže le 3. Obiechiemy. | 
Wolności Poljkich sżywać ma, Tamże. lege 4. 
- Fłapiosśbe. — ; ROWY: | 
Od Cli y targowego wolnd. Tamże le: eadeni. 
Wolna od dáni owfowej, fol, 321.lege 6: Ž pos 
SEE SPA, rz AO ach grani 
O niepriiymowdniu plebeiuftów ad Ecclefias 
Cathedraleszkoronnymi porownáni. tám» 
že. le. s. Tejvftdwiamy, — | 
Ru/ki Woiewodá tymže porzadkiem má fobie 4 
<Burmiftrgem Miaft worewóditvá fwego o nie 
cyvnienie .fprawiedliwośći z przefłepnych 
praw woiewodsych poflapić y czynić iáko wo- 
o żewodowie koronni. fol, 285, para. A co fic 
XS CO ANN TE SLR 
Dawnośći Rufkié ták tdkó y w inych jiemiách 
króleftwá iednákie: wyiawfty te Powiaty w 
których dla nieprzviáčielá fady [práwowáné 
bydj niemoga.fol 790. le. 6. Dawności. 
Správi edliwosć Rusi 1 Wotyncy zá krolí Stepba 
nd nimowioha bydź midlá. fol. 797. lege 10, 
Úbhieaitciny. | 153 
Sprdńiedliwość z rozbóvników w Woiemódgtwic 
` Rufąim tak pofłinowiona. l 
Któryby pro ipolio & dé percuffione ftratæ 
* byłobwinion : Pan iego ma go fláwiť przed 
przedem Grodzkim włafnego Powiatu ná que 
relich ná wtorym roku. 2 


W/ik ic Pan gdyby fte niezafłdniem bronil Md 


prp fiad; : A gdjie w Woiewódgtwie [am nie 
miefška vriednikiego to ma vczynić. 

Z zťoczynce Pan iego abo preyiaćiel Pánfki ŻONIE: 
dem Stdrośćim (prawiedliwość cjynic winien. 

Appellátia pkryywdzonemu Aktorowi wolna 

— hd Trybunal. gh e DAE 

Diícordcs in fententia pryećiw tdkowym zlo- 

© cġyncom; máia fie vdáť ad definitiuam fen- 
tentiam Iudicii Tribunalis.. £ poddány: 
ma bydj d tym do wiejienia oddány Wisakże 
Pánu wobio go wyreczyć, czym iedńdk caufa 
ex criinitiali non poteft in Ciuilem trans- 
formati. | Ja 

Stároflowie królewfcy o niefłiwienić takich 
poddanych moga bydjad viciniorem Ca- 
pitaneum pogywáni tákimže poflepKiem fo. 

|. 93.legc 12. &fáryli fie. "adi 
Commi[sarfe ná pohámowánie rkráinnégo f»o- 
` wolenflwá deputowáni którzy ie mieli fadzicy | 
karát: To ïefl , plebeius ná gárdle , Których 
Pánov.ie fáwiť máig. A fšláchčice ofiddte , 
Stítutem de guerris »cjytionym. Anie o- 
fiádte nie od(yliiic pro ińfórmiatione do 
króli podług wyftepkii Kojdego fol: 793.1e. 

Ni nn 

Myto w Z upách Rulkich ktoby vpornie braľpo- 
godny do [adu Ziemjkiego ábo Grodzkiego 
ná pićrw/$)m iáko žáwitym roku odpowiedńć 

, powinień. S oso 

Atákowy Celnik przekondny,ma clo wrócic ftro 
nič jwina 200. orgywien,y tákfe [adowi 200. 

grzywien mapolożyć nie odchodząc. 

Aktoby tigowego Mytniki bronić. y táftepo- 
-wdć chéial, poywány do Któregożkolwiek [adu 
„1000. grzywien toties quotics ; Aktorowi 

- przepdda. Moves Ade 

Winy gdzieby nie potožyt,odeftány do fadu gdjie 

- pofsefsid ma pro excqiiitione rei iudica- 

tæ bydj ma. RZE s 

AÁ przeciw nieofiddlemu poftapié wedle flatutu. 

Ná co tež pewni Rewigorowie inyfláňi. fo:790. 

lege 7. fWsto. |. | 

Rufcy poddáni zbiegli wedle praw koronnych 
v dreflómáni bydj máia. támše. le: 8. Arc- 

ftandi. 

Stároflowie Ziem Rufkich, áby poddáni Rufcy 
do wotoch niewychodjili pod wing 100. grzy 
wien przeftrzegdć maia. tame. le. 10, Stúz 

C toffowie. Re acu 

Feudáw jiemi Rufkiey nie a exequutiiéy podle 

„ gle od fdtutu Alexándrá Króli. tol. 791. 
le: 1. Sá prośbę. A máig bydź różumidne sá 
dziedziczne 


=dźiedźicjne vtriufque fexús ludfiom.tám$e. 
le: 2. Dtwićrdzaiąc. Nie máia bydźwiecey 

. in Controuerfiam przywodzone. tamże. 

"lege 3. Feuda. 

Rujkie mieyfcá przez nieprgviačiele popaloné y 
Jpyłofone rewidowdić bydi midly przez Re- 
wifóry $ Sepmu Lubelfkiego , Roku 15 6 9. 
fol: 386, par: Tafże. 

Rewizórowie ná prfepátrienie mieyfc od Tátar 
popalonych wyfláni. fo.791.1. 4. 5 Podole 

« fłićgo. 5 | $5 

CommilJavge ná ogladdnie mieyfc ku rozdavá- 

, niu Wiecsnosči [bo [obnych zá króli Stepbáná 

- wyfláni : Którzy tym vbefpieczeniem byli opá- 
treni id&o Rewigorowie y Lufłratorowie. fo: 
732.lege s. Pzzyfłńiwatac. 

Potym zás zákrólá 1. M. Zygmunta III. ná o- 
gladdnie dóbr popalonych Kemigorowie wy- 
jtdni : y Commi/jdrge ni ogladdńie mieyfc cze 

— séi Rusi, y náremidowanié zámku Látycgo- 

* wykiego , który tež mieli táxowáč. tamże. 

- lege 6. & 7. 

Commi[sia ná rotgranicjenie Rufi-y Podola z 
jiemia Wotofka, roku 1598. pewnym ofobam 

v zlécona. fol: 792. le 9. Deputowálifmy. 

od Qudrty y podwysíšenia Arend y od dawdnia 

"C piatey cześci tylko či którzyfSkode przeg ogien 
yjieli wolni, tamże. fol:791. le: 4. 5 Poz 
oolffiégo. | 

* Exequutia flítutów de non alienandis bonis 
menfe Regie w Rufi Król niema wiecey 
wyńdwidć, wyiaw[vy te dobrá o Które litispen 
dentia gí/Slá. fol: 793 le. 11 f£pecutig. 

Rufnic krótkich wolno wRuśi vzyw4ć. fo:599 

` leger. Jaden. 

Ru/kich Eráiów Bifkupi którzy przy królu bywać 

*— obecnie máig, ták še y Senatorowie Swietcy 
po piaci fetstotyth z/kárbu ná puľroká brać 
máia.fol: 27$. VEĽ: 2. 


Rumowánié 3 dóbr wyťuplonydh, 
Rumowáni: czds dla wywożenia rzeczy z dóbr 
wykupionyyh niedziel šesť, fol: 100. lege 2. 
^j przy wyfupiiie. 
Rufenić półpólite, 
Pátes, pofpolité ruposnić, in litera P, 
Au&enia páwné — 
Nad wiecd abo na feym od .Acce[Joriiéy bydi nie 
ma. fol. &4-.1e: 9. 00 Alccej$onttćy. | 
Rufgenie in Acccísorio otrzymawjty Kto nd 
„. Ayybunal ma ie Konńć. fol. 649. le: 12, ow 


Mbo Summóriufi KR. 


Ft. 0 tych Accefforiách, Pátes Žccefsorwa. 
Rufšenia Sedjiego [ofáb. fol: 650. le. 20. J 
34. par: Ale, | e 

Rufšenié gdy kto veyyni iedno grofšieden zá to 
pláči. fol: 651. lege Táťomé. 

Rujśenie y násnádcfenie roku ma bydi wl fa- 
owe wpifáne. támše. par: A to wfistEo. 
Rufšenié Sedjiégo w pewnych (prawach dopu- 
Jonė bydy niema. támše. le: 22. Primo. 
pótcz o tym wiecég A ppelldtię. 

upnice. 

Rufnic krótkich żaden no i£ niema króm fiemie 

„Rujkičy.fol. 559. lege aden. | 

Z vifšnice Ktoby rdnit Jowita wing ma bydi ka- 
van, á ktobyśabił ma bydi [crutinium.tá nge. 
lege 2. A£oby, 

A Ktoby gnábita w Miefčie chodził wine 14. 
grzywien popada fo::600. ver: 1. 

Ktoby iey Stárosčie nie oddał, wine dwoje 14. 
grzywien odlogy. támše. par: A Etoby, 

A gdzieby Szlichćic nieosiddly, dlbo Miey [cki, 
abo profłego lanu człowiek znia chodził, tik 
długo w wieży dž wine odľofy ma bydź trsy- 
miny. tamie. par: Gożteby. 

Rufsnicpod fadámi wfytkimi in genere jaden 

nosic mie ma, 

Ták je ná biéfidddcb , targách „iármárkách, pod 
wina 14. grzywien, tamże. le: 3. Aufnic. 

Ryby. 

Wolno łowić »w flárey rgecedbo potoku y výécry- 
fku ludziom 4 obu ftron brzegu miefškálacym, 
gdjie [ie rzeká beg powodu ludzkiego indziey 
obróći, dle ieffi zá dowcipem ludzkim odwró- 
cond, tedy iedná 4 dziedzin tylko przy którey 
ono fláré rzecyyfko gofłało ma mieć włafność 
w brgegdch obu oney ryeki fidrey dbo potoku. 
fol. 420. verfu». pátr37 Grdnice. 

Nie płoty dle fiecidmi lowione bydź máia. fol: 
1099. VCI: 2, 

Ryby w Iejierte dbo w ftíwie ktoby pokradí ma 

gd nie flronie dofyé vezyniť, d Pánu winegd. 
plúčiť. fol; 617, le: 3. Wfłówiamy, 


Nzeczpófpolita, | 
R;ecjypojpolitć g náuf wyybolonych wielkie po 
— mnożenie biora. fol. 215. le: 1. POládsfňam. 
Ryzeczpojpolita niecześć y JSkode bierge,gdy Acá 

demia Krákomwlka [lábicie fol: 223 le. 4. "ýž, 

R.zeczypo/politćy vpadek Haretyckie błedy. fol: 
250. le: r. Władyfław, ver: 10. ' 

Arete RZE 


1293. 


/ 


: Reieftr Sedec 


Y sęeczyfki miedzy dźiedźićbwy plynace, czynia 
grdnice,gdgie granic; prawa vciynionych nie- 
má/fš.£. 419. 1: 13. 54 czeftyni. Dótc; granice. 


| W Koronie ludfiom wfšelákiin y 4 inad prívičždžá 


iacym Wolne : y kupie Jwe idkiekobwiek przej 
nie prosádzac od ihytá y od nagrody Idjów 
gdźieby które popfowdli wolni. fol. 1697. le. 


1. flrfigoss. 


Rycki od Idzów máig bydźwyćzyślione áby było. 


wolno pływać obywatelom koronnym. fol: 
1099.lege3. Átš. — ^—— = | 
zeki portowe fidtutem Króla Alecdndrd 1496. 
- miánowáné máia bydźwolne od Grobel,Tam, 
— Mtynów,okróm czterech młynów zamiána od 
króli odefštych. fol: 1099. le. 4. Rzeft. 8x 
- fol: 1103. le: 18. 54 prosba. & le. 19. Rzeki. 
Ná rgekath Stdtutem opifánych Stdrofłowie 
mieyfc wolne przčieždžánie mdia czynić pod 
wina, fol. 1103. le: 18. Sá prosba. 


Ná rżekich wfytkich Idgy mdia bydź śrgucone, . 
spriajvfšy Taj ná Sanie v Przemyslá dla foli 


królewfkiéy pod wing 100. grzywien. o Która 
forum do Grodu. Tómże. le: 20. i 


( Wifide ) 


Niepr. | 
Styr. 
| folio 1099. 


Narew, 
| Dundiec.. 
i.p | Bug. 
x Ai 4 W Po 
Tysmienicá. 
San. 
| Brda. 
Nidą. 
Wiflok, 
Prosnia. 
1 Notefs. j 
Rzemiefnicy. 
Nie porgadnym (wym przedawdniem zvykli fali 
chtevéifkáć. fol: 276 le: 3. J3 ntieE tózzy. 
W przedawdniu rgecy ni efprawiedliwie fte sácho 
- wuig. fol: 277. leg: 6. ffo. 
Według fméy woléy niepobognie fSácuia y prye- 
- dawaia rzeczy y kupie. fo. 281.1. 13.33 Eupcy. 
Zadnego,w požvtkách iego »óiJkać nie mála. 
fol: 464. le: 26. Dygnitarze. 
Wedle formy 9 ceny Woiewodgey robić rzeczy 
ludžiom máig. fol: 289 le: 12. par: ZNtózšy, 
„Stol: 281. lege. 14 Chege. | | 
Niepoftufšni » (przeliwidiący fie vflávie Woie- 


s 1 


Striy. 
le. 4 5.6.7. 


wodzćy tráca nfecyy five folio. 278. lege. 7. 
Aczkolwiek. : 
Vlaw Woiewodych przefiepni máig bydi przez 
wożnego ábo Podwoyjfkiego przed Burmi- 
fržá pogodniy wina 14. grzywien Kardni, dbo.. 
fie przyśiega odwiedź. 284. le. 3. A Ftoby. 
Nád vfláve woiewodza Kogo vkriywdjáiacy ma 
bydź naprzod do rzedu woiewodzego defero- 
wdńy: potym do vrzedu Miey[ckiego po Exe- . 
cutia ode[lány. In defedtu vriedu woiewo- 
dzego nieczekdćgo „dle confiytutia exeguowáť, 
* falua appellatione do Króli fronie. £. 285, . 
lege: 4. Declarando. | | 
Rgemiefinik návrgad komu robiac, gaplite mieć 
- maiákozmôwi fol: 280.le. 12. par. A ieflt. 
& folio. 231. lege. 14. Chege. 
cęifu Woienney wyprawy: po wyflániu vici nie 
drofey przedawść rzeczy máiaiedno iáko przed 
— tym fol: 281.lege 1.73 tupcy. 
Rremieftnikowinic brać gwałtem niemáia,aliàs 
"do Grodu pozwáni peremptorie ma wfšytko 
náerodžiť g winą trzech grzywien. folio. 599. 
lege.32. "ftem Aby. 
Bráčtá fe nieść mála. tes. Dráctrá, 
Rsemiefty felchéicy bawić fte niemdia, fol. 555. 
parag. YO ťtórem. 
Ryemiefinicy Szldchetcy targowe winni płacić. 
folio. 1047, lege.5. ZAtoszykolwicE, 


Asym. Sa M8 

Ryym/kiex flolice rofkazánia pilnie chowáné y 
exequoudne bydź midia f 242.le, 7. Y áiebzy. 

Do Rzymu wolno dobrym dla náuk ábo [prav 
vejčiwych ieżdźić fol. 302. vet: à2. 

Z Rgymu wysywáni byli Cortegdni do føych Be- 
neficiy do ffeśći Miefiecy pod wywołdniem,. 
bejecnosčia y vtráta wfSptkiego. folio. 
200. y 201, g 


Cíburfcy. 

Do Iurisditiiéy Ziem/kiey y Grodykiey Lubel- 
fkiéy przeniesieni. Pátrtfol: 1286. Ver. 3. 
Sámbór. 

Sámbor[ka Oeconomia wyieta od wożenia fyw- 
nośći do Kámiencá. fo. 730. lege 11. A żeby. 
parag. Ywiiość. ! | | 

Sady Zirálemfiť 

Pátrz Vovsfšéy.Folio 1147. 

|. Baby Duchovne. 

Do Sadu Duchownego o dlugi y inné prawy. 

Swietckié 


Mibo Summóriug S. 3 


wy o [právy prawu Duchownemu $ odlegie, 


Swietckie świetcy poliagdni bydi niemdia 

króm [právy Duchowney o dlug álbo djiefie- 

čine fol. 234. lege 1. Chcemy. | 
 Sedjiowie Duchowni przywiafcjńć fobie nie- 

midia [adgenia (praw Swietckich ániich fadżić 
.  maią.fol. 234. lege 2. Xes. 

W [ad Duchowne wdawać fie nie máia ofoby 
Świetckie, pľči oboiéy o rgecgy świetckie.fo: 
234. le: 3. & fol 239.le:r. pemfieni. — 

Do [adu Duchownego Swietcki świetckićgo o 
rjec fczerze świetcka pożywdć niema, támše, 
leg cadem, Chcąc. pod wina 28. grzywien 
Támše. lege 4 Aby. 

Duchowny Sietckie g0 do fadu Duchownego 
wyzywać niema o všeci fadowí Duchownemu 

nie należąca. fol. 235. par: Z wind. pod wi- 
114 14., grzywien fol. 338. par: Á tefliby. Atá 
wind pod klatwa bydi ma,y áppellátia od nieg 
dopufczotia bydź niema. Cómże. par. cod: 

Duchowni o imioná ábo krzywdy imionóm prá- 
wu pofpolitemu podlestimvesynioné prawem 
fiemfhim czynić mála tol. 235. le: 5. Dychos 

- vont. Kryywdy zás któreby były, Dátvs faoy 
Siemftié. 

Duchownemu fadowi należa prawy : o wierje, 
Heretykdch, Scifmdtykdch Blujniercách „A- 
poflatácb, Dźiesiećinach, Sácrámentách, Be- 

'neficidch, Simoniičy, mežobóyfbvách Ducho- 

* wnych ofób, o tárediacych fie ná klenyki y rá- 
niacych : o świetokupftwie, y którgy fie pod 
obrone kościelna pddia. Ták že wrôžki, czary, 

` gárnokfieflwá, czynfSe Kościelne,nowe Kupie, 
nádánia kośćielne albo poswiatne ( wfšák ge o 
poswiatnym iefl o fobna vchwald) Item gne- 
d;niále które fobie gárobié nie moga, rosfa- 
dek dzieći loża dobrego, cáuzy tych któvýy fte 
dobrowolnie vdáia 3 Jdpifuia do brawa Du- 
chownego (wyiawfs» japify poddánych SsLi- 
chetckich,o których iefl o fobná vchwalá)1 tem 
qapify.» [przednie djiesiećiny zá dlug Kośćio 
Ťowi,ábo duchowney ofobie sápiJány. Item o 
bićiay wyfiepki kościelne, y ofobam koščiel- 
nym świecenie máiacym vczynione. Item lu- 
rapatronatus dbo podawdnie plebdniy, olta- 
rgów, prabcud, yinych beneficiy, Ták še rog- 
wody y widno (wfsák ze rogfadek około widnd 
ptrfony roywiedjioney ma bydi odeftány do 
kréld) Te/tánentá też w oboim prawie fadzo - 
né bydj mája, oc39m pátrz Lejtámentá. 
Wyięwjsyby co ná kośćictdlbo ná imilo fierné 
pczynki odkasano. fol.235.1€: 7. Różnice. 
Duchowni lifłów /prawiedliwość hámuiacych, 
«do Jadów świetckich dawáć nie máig: wyia- 


y 


fol. 239. le: 8. Chege. 


Pifárzmi dni Podpifkámi dni procuratormi v fa- 
dów świetckich bydźniemdią, wyiaw/y w ich 


włafnych (prawach. fol. 239. le: 1. poupeni. 
& fol. 240. le: 2. ^$5 Fáždy. | 
V Stávofty prgečie Pifdremi bydj mo gg. (0.240, 
` parag. Ale Stóroffowie. 
Sędy Cxwictd'ié, | 

Sadowe [právy edjie wedle domyflów y fimyftów 

rôznych odpráwowáné bywáia, tám po rogmá- 
stym vtrapieniu, fwarge y (porze (prawy zofli- 
ianiejkonczonć, y niciáko niefmiertelne, fol: 
135. lege 7. £l fs Kážimiérs. 

Sadów vógnosti pokážoné y wynifczone d flátutá 
9 Conflitutie wieczne flánowioné b»dj máia. 
Cómże. le: ead. Iednoflyné bydj máig, fol. 
136. le: 9. twi. 

Sady świetckie fadjić mdia wfšytkie Caugy króm 
tych które Duchownemu fadowi należa, fol: 
238. par. 7fné. Caugyzdsie duchownego fadu 
patrze Sgdy Dudonvné, 

Swietcki Duchownego do prámá świetckiego po 
gpwdiący o „Artykuły právu Duchownemuna 
leżące, priepáda wine tą. grzywien, fol: 238. 
parag Tdlje. — 

Sadów zdkdzwiące lifty któré wychodzą nie zá 
potrzeba R P. fapriwu po[bolitemu przeči- 
wne,ywydawine bydsniemáia z Káncellári- 
iey królewjkiey, Pátrs Lifty. 

Sady do žywotá nie cudzożiemcóm, dlefynom ko 
ronnym w tychže żiemidch gdfie wákuia mie- 

JSkaiacym, dawdne bydź máig. fol, 297. le. s. 
Obteciitensy, 

Sady cálé zichowdne bydi wffedgie máia. fol: 
403 lege s. tadig. — 

Do fadu ktoby Kogo nieffufsitie počiapaľ, wind 
dwoia 14. grzywien káždemu zo fobná karány 
bydjma.fol 411.le 31. toby. 

Sady  idKiey przyczyny do roku y fšefči niedziel 
zdwiefsone nie kodga (prawamzdcjetym v fa- 
du, dni roku przepelziego flronam czynić mo. 
£4. fol: 516 par: Też góźteby. 

Sad siedzący ma dić Prokuratorá godnego nie- 
umicietnym, coby rzeczy f»£y rožpowiedžieť 
nie vmieli,ábo iegyká wolnego, dbo też przy- 
iačielá niemieli. fol. $18.1e:2. "fefiiby. © 

V [adu Kto chce fvargecj procurowdc moge. byle 
Łipaczek zadnych nie vyywal, których fad do- 
puścić niema fol: $13. Ie:3. Omnis. 15 4 3. 

Sad y vrzad koždy ma priypujc zdć Wojne Gene- 
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jady ad corum obeunda officia yrelátie 
ich prgiymowát fub poena 100. mare: parti 
inftiganti. fo. 526. le. 12. Q*oniceli. 
&edjia nie odbicie y wine vágem zi zły pojew , 
č dle tylko wine fkagáć ma. fol: 528. le: 8. Gdy. 
Sadálbo vrjad winien $ierotóm czynić [bráwie- 
dliwość z opickunámi o máietnosť ich od o- 
pi ekunów záwiedzioa albo przeddną, £d» do 
lat przyda zá to im fskodjic niema choć nie in 
recenti crimine o tó czynili. fol: 592. par. 
© Prater. : ESS 
Sad koždy fpráwe o grunty królewjkić z któ vych 
Quártáidjie bo pod vewigia y lufirácya pod 
| pádiy, tdkże które faw ftárych fummách zápi- 
fáné odefláť ma pro cognitione ná feym. 
fot 684. lege 6. Sgôžie, par: A tefliby. 
Sad od Któregn áppellowano , powinien fironam 
nápifmie propofrtie z akt fwoichy Rok náfná 
czyćnd rokách głownych. fol: 644 lcge 2. 
par. VOfábše. el 
Sady nowezáKrólá Auguftd, fol: 676. lege 1. 
©znójmiuiemy. j | 


Sadów porzadek w Woiewodztwach £o.676. V. 


| Sady powiátowé, 
Zá króli Augufta poftánowioné były pro vna 
viee.lol: 675... — —. 
Sady Commiffárftic. 
Pátrž Commi[sarge eránicjni. fol. 1164. 
. Gady Dobtomonutié 
Pátra Podkomorzy. fok: 1248. 
Sady Aégtcónftit. 
Pátrz in litera K, ZAáfftelan. 
Sady Siemftic. 
obwotine Wojnym bydź máia. f0:434.1.9. by. 
Súdzone bydj máiag Stńtutów Królá Kájimiérzá 


y Wáreckich. fol: 4,89. le: 12. Sady. & lege 


- 14. 2(c3 wiemy. i 
Dni pyvczávnych ku fadzeniu od poránku do po 
fudniá odprawowdne byd máig. fol: 489.1e. 
15. Dá zlym. | 2 
Przekladdne bydź od woiewody nie mdia kiedy 
- Tug obwołdne beda. fol: 484. le: 8. Aby. 
Vfadu Ziem/kiego fadgone bydi máia krzywdy 
* Duchowniym vcgyntoné, o gránice, o kmiečie 
zbiegle „o meżobóyfiwa, o rány y inne w/sy- 
tkie Stitutem. Olbrachtowym opifánié. fol: 
235. lege s. Duchowni. | 


g ad ZiemfNi wdawać [te niema w fprámy Ducho 


wnemu fadowi tialešace. fo: 259.1. 8. Chege. 
Do ziemflwá wolno kożdemu fłńrośćie pogwóćo 
krzywdy, Skody, któreby fie. dźiałyna grun- 
Čie królew/kim.fol: 408.pa: A Btárofkom,. 
Do żiemfiwa pozywóć moga poddáni królewfcy 
o kriywdy five. fol: 408. par: Podbóni.. 
Sad Ziem/ki wyidchńć ma dbo Komorniki przy: 
| fiegleg Wojnym w»fldé ná grunt Królewfhi , 
z ktoregoby Kogo o škody ábo odiećie grun- 
tu popváno : V ná przySbych Rocech dekret 
- pezynić y Ród nagrode nákasáť wedle liqui- 
dńciiey flrony pkrzyywdzoney przes iurdmentu. 
fo.408 par: fefliby. —— ; 
Do fidu Ziemfkiego o gránic czynienie porywá 
` nie bydj ma , pátry, Gcánicsiy pofiepeť. 
Do fadu Ziemfkiego odefláne bydi mię z grá- 
mie [pory o krewn öféy blifkość ku dobram, 
fol: 403. lege 4. Commifsię. ; 


Sad Ziem/ki prgyiamfty. dekrety poftepck, grá- 

- micgny Podkomorjégo powodem poflány ma 
go »wiegdjw Ziem/kie ksiegi náwiccgna pás 
mieć.fol: 421. lege 16. H této. |. 

Sadem Ziem/kim niech cgyni poddány któryby 
fie mienil mieć krzywdey fškode iáka odwy- 

NT onégo] dóbr krolewfkich.tol. 100, lege . 

2. ]3 pay wyfupnie. | uż 

Sad Ziem/ki fadjié može o wielka fumme pienie 

"dzy cum appellanone: Ták že o krzywdy dfie 
dźicjne ,dbo która od ofsoby pochodži: Także 
y o dobrá którekolwiek fo. 491. lege 18: >. 

W/fadžie Ziem/kim czynić ma powod sflrona o 
food» five. fol: $02. pa. Quodfi aliud. 

Sádem Ziem/kim o zábičie ábo rány poddánych 
królewfkich y Duchownych Miefciánie nie 
Mieyfckim fadżić máia.£o: 605. le. 21. Sťás 

` $utem3. | 

Sad Zietnfki o kody 4 bydľá záietéco ma fadjié 
nie Sedjia Zamkowy.fol: 1106. ver: 1. 

Sad Ziem/ki odbieráé ma od Deputatów Trybu- 

- ndlfkich Koce Podkomorzkie , Komornicze, 
Stdrośćie y Podfłdrośćie, od których áppellá- 
tie pryypaddia : » tymże ie vrzednikom odda- 

— wc. fol: 424. le: 24. 755. kir 

Sad Zietn/ki publicować ma lifly Frymárkowe 
y Wożnego ad intronuttendum dc. fol.95. 
lege s. Seymátfi. para. A čteniu. 

Otych fadách Ziemfkich, átes /wigcég rofi 
diemítié y Stúvoftá. 

Sady ianýčič y Grodstiť. 

Sad Ziemfki y Grodzki liftóm (prówiedliwość 
bámuigcym do [adu wniefionym mieyfce di 

dec 


álbo Summótvuz S. 


ŤACY Winą 14. ErLyWien Karan bydź ma. fol: 
121 le: 10. Chcemy. 11: folo. WyiawRy 
| Jprawy tých Ktorgy ná flužbách faR.P.ndpo 


felftišách y nd woynie, y to tylko do roku ie- =: 


nipu. tamie. 

Sad Ziem/ki ábo Grodzki ma dić ifl wyświad- 
czony fludze, któremuby Pan iego liftu odprá- 
wnego dác niechčiaľ, gdy iuż cjdfu fwego do- 


flužytá wiecčy mu flużyć niechćiał.fol: 581. 


lege 2. Aby. par: X icfliby. 

Sady Groosfic, 

W Grodjieábo ná Trybunale refpondować m4 
plebeiusimpoffeffionatus ORA fievda 
wal sd fšlachčicá nie bedac im. fol: 555. lege 
6 Jejltby, : 

WGrodfie forum o sine fli grpyien tym któ- 
rgy beg świddecjnego liftu ważę fte flugi prziy 
mowdć.fol 5%1. lege 3. €onftitticía. 

W Grodzkim [adiie odpowičdáč ma niéofiddly 
odártus ibo goťotá. fol: 583. le:x. Jefli. 

WGrodjie Wiewóditwá Pognáufkiego y Káli- 

- Jkiego popvány refhondowáé mafine dilati- 
one & motione o poenam duplicem 14. 
griywien, któryby bultdyfiwo w Iurisditiiéy 
abo mdietności fwey čierpiaľ ,dwedle confli- 
tuciiey otym vczynioney fobie nie poflepo- 
wał fol. 585. par: A Etoby. 

PSadu Zamkowego gwałtownik pogwdny , y o 
šábičie dbo rány fsescia świddków zośmnaśćia 
wybranych przysiega pokonány ná gárdlé ma 
bydi Kardny. fol; $89. lege: 6. GDY. pátry, 

Gwaltownicy y gwałty. 1 

WGrodjie ma bydź proteflátianá nawietfsa we- 
cztery Niedziele o wybićie gwaltowneg mdie- 
ności. fol. 591. le, 11. Quia. 

Sad Grodzki ex controuerfia partium mazid- 
cháč nd ftrutinium do dóbr „g których kogo 
gwaltem wybito, potym wedle tego cauge o fø- 
djić. támše. parag: Nihilominus. Pátr3/ 
Gıvaltownicy. 

Beg vrjedu Zamkowego o gwalt ábo krzywde 

— Mieyfckafšláchčií [adgon bydániema. fo:594. 
„lege 17. Co fie. 

W Sadie Zamkowym [práwy o kmiečiá gbiegle- 

- go máta bydi odprówowdne, iáko o te którgy 
Ja gwaltem wjieci. fol: 1086 le. 17. Chcemy. 

Sad Zamkowy 0 winy nie fadji iedno fad jiem- 
fli fol. 1106 legc8. Tefií Eto. aż 

0 fádšiech środykich pátrg wieccyin litera P. 

| Posywania oo Grodu. | | 
Sady YDiécowé, >. 


NÁ fadjiech Wiecowych w niebytnosči króle - 


Jkiey w Koronie moga bydi fadzoné wfytkie 
vufšenia  áppellátie do krolá ábo ná feym v- 
czynione :nihilominus wolno ná feym áppel 


lowác. fol: 645 le. s Gťota. 
0 tych fadźiechWiecowych pdtry YOtecá. 


|. roy Tiabtvoné, 
Pátri bofywdnia zá Dworem. 
Spy Crybundálffic. 
Patrz in litera T. Trybunał. 
Sady novoé vltima inftantie. 


wW wożewództwie Ráw/kim ofsobliwe czynione 
bydjniemáia. Col: 476. le: 86. Sady. 
Decretá [adów vltime inftantie w Woiewódź- 
twach ofadzoney nd potym odfadzone Trybu 
nálnym warunkiem Nouorum iudiciorum 
Króli Auguflá [a obwárománe. fol: 686. lc. 
nu. A decreta. Wárunek zdsie maf. f: 678. 


Sady Atrátowffie. 
pótcz Wysfey.fol. 128 y. Roti Erátomftic. 
Sz50wa Jutifoicia, 
Nie podlega oprawie. fol: 22. lež J5 wedle: 
Šadome #šievích. 


Stolice Sadów dla czynienia y rożegndnia /prawie 
dliwośći prawicy nawysfšego właśnie nalega- 
ce, ludjióm śmiertelnym ná mięyfcu Bożym 
Jadowym pofádzonym fa dogycgone. fol: 511. 
le: 6. Do przeczeczonym par. YTapssdd. 

V [adu navieťfšy pokóy bydjma. fol: s13.1e: 9. 
Dla. X 10. Jå należy. | 
Przed fadem ośm dni przeę wfšytek cts. Jadów, 
tk je po [adfiech osm dni wolnośćy prgefpie- 
czenfovo fadowe gwalcone bydź niema pod 
kardniem gwalcenia gleytu królew/kiego. to: 

513. le:o. Dia. Aáfsomána. 

Ná fady wfšelákie przyiáchdť y ná nich rzecry 
fwefprdwować, y zis do domu fte wróćić ko- 
demu wolno y przefpieczno bydi ma. fol: 513. 
lege 9. Dla. Ráfsowána. | 

Securitas Iudiciorum & officiorum,Com- 
miffionum „ták že y Jeymików Woiewódgew 

- płotekiego , Mágoweckiego , Podli/kićgo „» 
Riw/kiego befbieczenfłwem 9 wárunkiem fa- 
dów Trybunálnych opátrtono.fol: 513. le:1r. 
Sábícaáiec. Temporanea lex. 

Do mieyfcá Jadowego gdy Sedziowie ná fadiie 
fiedga, jaden vpornie beg dogwolenia Sedžie- 

Ae ly | e gowy 


per 


Okelefte Cedcittt 


2n żowyiawfy o pojem wchodžiť niema podwi- 
na piatnadjicfta. fol. 490. le: 16, A i$by. 
par: A iefliby. & fol: sro. le 2. fejlt. 


Do fadu beg vcgéiwosti y przy oyney voftropno | 


śći, dni ppoľániem, dni 3 goielkicmžadnymv- 
pornie żaden wchodzić niema po dwing pia- 
tnadjiefla do Komory Królewjkiey. fol sro. 
leger. Ceffofioć. — | | 

Sadu kto nievejči, ábo fie położy ná flole fado- 
yym,tri? grzywny przepada [adowi pod wing 
14. grzywien. Lámše. eq uM — 

V [adu kto broni dobedžie á nie ráni, ná táfce 
Królew/kiey bedjie , iefli ráni wine fiedmna- 
dźiefła fadowi , d Agam piatnadjiefla gá- 
placié ma. fol: 516. 1E: 4. Yffáviamsy. 

Kto broni , nożd ,wlocznie dobedjie, y nia fser^ 
mowdć bedjie 60. grzywien fadowi ma záplá- 
Gc : dieflirdni ná gdrdle ma bydź karány,y 
przej Stárofle dbo Burgrábiego máia bydźzd- 
trgymáni y wfadzeni dž do dofyé vczynienia y 

gapláty win, fol: 511. ver. vltimo. i 

Sad ktoby náfšedí y gwalepczynił w fwey rzeczy, 
wina flátutowa kardny, v do wieże ná nicdjiel 
12. pfádzony bydz ma. fol: 511.1e:5. Aby. 

Z bronia gadna do fadu jaden wchodfiť niema, 
pod winą 14. grzywien fadowi d vtráta broni 
do Burgrábiego iefli ná fadjie bedzie : 4iefi 
go niemáfs , tedy do Vrgedników fadowych. 
fol: 511. le. 6. Do. par: Aby. EU 

Kto we gbrci abo #bronia któréby gáfadsi áľbo 
feditie ná gwałt zd [oba čiaoneľy wfšedľná 
srieyfce feymów Powiátowych bądźwdlnych 
ábo fadowycb dlbo inych gidydów zd ro/kázá- 
niem kvólewfkim y Rad bedących : ma bydź 
ná gárdle Kardny , dlbo dobrá confifcowáné 
gdžieby včiekl. fol: 512. le: 7. 213. 

0 feymowych, pétes fégmy. | 


C5abowé ofoby. 


ofobe królevfka ná fobie offa, fol; 505.1é: 3. 


> pánomie. 


- pla ofob fadowych tám gdjie fady bvwáia Std- 


roflowie go/pody rozdawać midig, fo. 118. le: 
19. Ponieważ, 
€3abotoé (právy. 
W diiedžicenéy fbrdwie pofłapiono bydi mav fa 


du áž do fkonczenia [prawy , choćby kto nie- - 


- bytnośćia [półdjiedgicą odpierał že ie/l w dá- 
Tekich fironách,byle tylko ten [półdjiedźic do 
| fprawy ná Rok y mieyfce pewne byltrzy kroč 
há mięy cu wyfokim dbo w plebdniiey onego 


dziedzictwa pogodny. fol: 545. lege.17, 


Soy. E DUE cuni rbi 

Zakladow, win y [kód ktoby vysdj chćiał przed 
Dekretem gegndć ma że ie dáte, odddie y gd nie 
dofyć cgyi, y vctynicto ma do dwu Niedjiel 
pina piatnadjiefta pod támiž [SKo dmi. Ind- 
ćżey Rok fironie sáchowány bydź ma nd bliz- - 

fe Roki de caula principali, fok: 548.le. 6 
Si Citatus. -` oč 

Sprawy fkonczońi e y prawie vmárle iákobý prze 

ćiwko przyrodzeniu wýnaviác y retráktowáć 

A rzecz trudna. fol: 560. le: 1. Acztolwieć. 

Wedle flátutu Sedjiemu zlécáné bydi máig. fol: 
291. parag’ A miecbay. A 

Sadowe [právy dlugiemi [pory bdwione być nie 
mdia.fol: 493 le.25. Sed. 1543... 

WAT wpifywdne bydi máia. fol: $04.1e: t, 

Tá. Które przy królu fpriwowdne te w fiem- 
fkié Ksiegi : d infšé rzeczy do Káncelláriiéy. 

- fol: $o$.le:2. Jštéž. Tézáf co ná Wiecách [brá 
wowdne bywála, w ksiegi Wiecowe wpifowá- 
né bydź máig. Gómże. le: 3. 95 pártowete. 

Sprawd około oyczygny Jkonczona po dekrecie 
ggdniona dni kdfjowdna bydź niema. fol: $60, 
lege x. AdczEolwief. par: A pseto. | 

Správe de violenta expulfionc g mdietnośći. 
Pátrs/ Gwaltownicy. | 

Sprawy Nowoletnie y Surro gator/kie jiem Nur 

- Jkiey , ofłrowjkiey „y Kdmienieckiey wedle 
pwycjdiu flárégo odprávowáné bydi máig. 

` fol. 993. le: 53. £ kowoletrić. 

O fbrawdch fadowych które przy fadźie bywáig, 
Pátrs w posadľu piseb Statutem po pies 
fźciićy bo Czytelnikć. 

Sprawy vrzedoswé intet caulas officii fadzone 
peremptorič bydź máig o Wine 500. ery- 
wien ktoby pozwał zá Dworem o ing rzecz 


- nie o te któraby wlafnie sá Dworemiśdźmii- ` 


Li. fol: 545. le: 12 Bábicgálac. parag: XA 
inóczćy. | 
O vrgedowa rzecz dlho królewjka Która powiátu 
niema, wolno zpowiátu wygwać. fol: 546, 
lege 3. Offówiamy. | 
Saoówć ffrotty. 
Strony długiemi (pory [adu bawić nie máia fo: 
4.93 le: 25. Sed. 15 45. | 
Tym [pofobem » fadu pofłepować fobie máid. 
Naprzód powodowa fironá žátobe przetażyć 5 li- 
fl» dowodné tefli fte do nich bráld okażdć ma. 
Potym popvány ábo ni pozew odpowiadać, álbo 
exceptie przywodzić ma: to iefl odpory pos 
> trebné, 


4 | 8 2». , » 2 (M = a 
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-` #vzébné, idko wiec (uper aliquo Accefsori- 
orum ante re(ponfionem fuperriegotio 
principali /»»&l» bywać, | 

Potym maiśdź definitiua fententia: Albo iefli 
potrzeba , tedy powód vegyni Replicátia : nd 
tozdś pogmány Duplicatia: Powódzdś Tripli- 
cátia,á nd nawietfsa y Quddruplicátia,nic dá- 

ley, Tómże. le: 25. Sed. 15 43. 

Strony rogpierdiace fie 0 fatisfáčtia v fadu mo - 
že fobie ná odftapienić vprošiť dla namowy 

` fjélney g priyiactoly, ták iednak, dby wróci- 
wfšy fte dáli odpowiedź, fol: 491. lege 19. 
Cum. 1543. 

Stronie oboiéy wolno przed /kazániem Sedžie po 
przyowodjić y Klaídj rzeczy pomocne y flowne 

| A liflowne , y wfšytko co iey potrzebá. fol: 
493. lege 23, 2Šedšie. 

Stronie poppánéy wolno cgynic/]óry przed ode- 
prza, dle po odpowiedji náfdlobepowodo- 
we» fironie iu odčieté bydi máig (pory) Jwa 
ry zbytnie. fo. 493. le: 24. Tej. 

Przed vcjynieniem Dekretu fironá može. [wéy 
prze dlbo rzeczy poprawić raz tylko nd Roku 

gwiym, gdy iuž Sedžia bierze fobie czds ku 
rojmyfldniu dbo pytiniu. fol: 492. lege 22. 
YOfáBie. 

Strony przy pytániu Sedíiego dni bydź, dni go 

ftucháť máia , gdy o rogmyślenie iego nd któ 


vé [ie brał, áby ie wyprawił, vpomnion bedzie 


gdy cjds nadydzie. fo: 492. ver: 7, 

Po wyprawie rozmyslánia Sedźiego firond za- 
dna nie może prze [wew poprawić dni rozfše- 
747€ , tylko dekretu Sedžiego flucháť wedle 
prze ndktóra [ic rozmyslat, f0l.492.le: 22. 

fpatše. 

„ Stroná Stárofle dbo Podfłdrościego o wine 
„tygech grzywien wzgledem niewyprawienia 
fwego rogmyfldnia ná wtorych Rocech Gro- 

dskich pogwdć može, badź przed krolá bądź 
przed fedjiego Ziem/kiego , badź gdjie chce, 

- fol 491, lege. 22. Statuimus. 

Strond Watpiac dbo przepomniamfšy o rzeczy 
o fadzonéy wrócić fte može ná wfłecz do fedjie 
go o pytánie tol: 4,93. le: 26. Œd. 

Stroud icfli vmrze y (brawd z nig vmrze : wyiąw- 
fšyby przez powodá przypogny odnowionez 

- potomki były folio. st. lege. 8. Si pars. 

. parag. Si vero. | 

O infšych vjecrách do jpraw nalegacych, Póttz/ 

powodow fironá/j poszimánia do práwá. 


Gadomwe Dzocesfi. 
In crimine lafa M. fol. 23. lege 4. Jefliby, 


In erimine perduellionis. fo: 24, pár. Tee, 
Contra Rebelles. fol: 24. le.5. YO táťie, 
In caufis honorč tangentibus. £543. 1: 13.775, 


O niéoddánie Quárty fol. 312. le. 5. Do berig- 


taciiey. & fol 315. par: Atoby. & fol: 317. 
le: 13. Gnártá. & fol: 318. le: 14. 755. & 
lege, 15. Buártá. | ! 

O dochodzeniu kod nczynionych od goľnierzá 


fol: 725.le, 4. Zážimivs. & fo:727.le: 5. - 


36. & lege. 8. Jå. ; 
O ref$ty,retenty y krzywdy žotniergkie fol: 396. 
lege. 19, 73. | 
O krzywdy w obronie dóbr królewjkich fo: 408. 
parag. A iż ffácoffowie. 


0 fumme pieniejna y wfšelka krzywde. folt 668. ` 


lege 4. Chcemy. & lege. 5.6.7. 8.9. Rc. 
o krzywdy rogmáite. Dátrz / in litera K. 


Atzęwody. ; 
o dowod Alichectwa fol. 554.1: 2. Sżlócheckie. 


, O dfial miedzy bracia f. ;60.le: x. Aczkolwiek. 


O granicznym pofłepku. fol: 414. lege. 1. Acz. 
O odpowiedź pofłdna tol: 690. le. 4. Expedit. 


O wykupno z dóbr pániey Wienney folio. $76. 


lege. 4. jako. 

O długi fol: 631. lege. x. Uez. 

O meżoboyfiwo. fol: 613. lege.16. Ji. | 

O rozbóy w Rusi fol. 793. le. 12, GEórżyli fie. 

O gwałty domowe fol: Sy. le: 6; Gdy. & fol: 
590. lege. 7. Gdy. S lege.9. Czefło coc. 

O gwalty Mieyfckie. fo. 594.le:18. J$, 

O Tumultiecb. fol: 596.le: 23. Btótut. 

Ogłodźieyfiwo, fol: 620 le: nr. Ács. & 1, 2. 13, 

Owywołincach, fol: 626.lege 2 Gdyby. 

0 gleyCiech: fol. 627. lege 1. Vfławiamy. 

O niedbdiftwo Woiewody Abo Podwoiewodęego 
dbo Vrzedników infšych w vfláwách Miey- 

^: fckich fol:283. lege 18.54. i 

O niecgvnienie fprdwiedliwośći prreg Burmi- 
Jłrgd w vfldwách Woiewodsych. fol: 282. le, 
17. Aby, & fo: 234. lege 3. Ad Etoby. 

Oprzeftepčtvá vfław Woiewodzych. fol: 280.le. 
12. Sľárttámi. " 

O prfedánie vgemiefľnicze nád r/łdwe Woiewo- 
dta. fol: 285. lege 4. Declarando. 

Oždániu niefprawiedliwym [edžie A: 636.115 $569. 


O wine niepo/lufšenftvá. fol: 639. lege 2. Dos 


. świadczenie. & fo: 667. le. 1. Pożwóny. 
Wpoyywániuprgeg Wojnégo. fol: 524. le. 6. Doa 
ewtabesslifmyfie. S lege 7.8. 
Z nicośiddlym y 4 gołota. fol; 593. le. 1. ^feflt. 
. 8 lege 2 by. A 
W Giajdniu o winy fadowe. fol. 637. le. 1. Abs. 
DUE Rrrer iig Wiis, 


Wwiagdniu» dobrá práwe m doftáných £ol: 653. 
„Je:1 Quandocunq; & fol: 669. le: 6. Dos 
tym. lege 7.8.9. 10. Cs 
Proccffusiudiciatius wykonániá oftátnice) w 
igeczy ofadzoney. fol: 655. & 657. lege "2. 
Rzecz. X fol: 667. le:1. Posmiány. 
Wykondnia rzeczy 6fidzoney w przeg/kdch. fol. 
— 655 le: Vá pietiepym: X le: 2. 3 4. &c. 
Proceffus iutis in cotitumaciam otyymdny, 
niewádii do dochodjčnsá dóbr iuxta przfcti- 
ptum iutis. fo: 106,lege 15. Jakó. 
piocefé $ porade” Sadoiy pisc; Prás 
Eesti tát icft zebidmy y fpifány: — 
i Super fimplicem perfonalis iniuria citati- 
óhem Pozew pierw/?yin poena Contuma- 
cia bywa jdawány. EUM aep 
II. Ná ivéory Pozew te pryychodzadbo bywáia 
dilitić ( óprocj przypadków ktore moga byd 
zegleść #ápiJánid hojí ) NS 
1. Ad iuitiitiientà litetatóra ad caufam 
necellátiá 400b. -3 he 
à: Åd vifioneim, vel videndum ločüni ð- 
bic&æiniuriæ. — 
3 Vere infirmitatis. 
4. Pro maioris Adtionis importantia. 
5. Ad quietationem. | 
Atych diláciy żyw/y. tedy ge dwu flopniów 
. ieden goflác [ie musi. 3 
„Abo, Si paret & fatetur, decernitur tei priń= 
cipalisádiudicatio. | 
Abo, Si negat, decernituralterutri parti pro 
batia : fi contumax eft, bywa otryymanie w 
 p/ku:aliis condemnatio in lucro. 


IL Ná trjeci pozew(który bywa ad fatis acien- 


duní vel pio že decreta, vel pro conde- 
initátióne lucri , predkľádáiac ad vidédum 
füpéi dana exitidé fcquuta.) | 

Si patet, & ex fefitehtia caufa trahitur , /ká- 
guiaplene ladsfadtionem. ————— 

Si contumax eft, tedy otyymawdia aftitionć 
termini concitati. 

Aten obiema kôniec: Additur Minifterialis 
ad intromittendum , velin perlucro , vel 
in re decreta. fnákoniec, remiffia pro ex- 

. ecutione rei ad Capitaneum loci., 
34 obeflánién: dó Grodi dlbó 6o Státoftý 
ná epecitiż/ ten fie pozadch 
_ żachotóywa. — 

UN. Gdy nie dopufci lutenictuszntromofSyiey, 
świadczą Wożnym y fláchta. Ci iáda do Gro 
du . przednie czynia tego relátia. Tamże jdrag 


Reier Sedati 


kinia przed vrtedem otrpymánie przewodu, 
» daćzdpifać oblate perlucrorum. | 
Z tadpózew pierw/?y Innotefcentie. —. 
Ná te bywd parte abfente Aftitio, vel 
prźfen: Adiudicatio cum interpofiio 

= tie vadii triplicati. S 

V. fiora Tripličat in copia od Vrgedu : gdžic 
Wojny ad bona dopytawa fte wwiągdnia : KLA 

_ dgie Triplicatin fcriptis. . 

Gdy nie dopuśći , pofpa tam ex parte Officii 
quàni ex parte A ctoris pro decernendis 
vadis rtiplicátis: — Ta 

Ná roku popýu pro vadiis triplicatis, ipfa va- 
dia fiucinContumaciam fiue per f(enten- 
tiani decérnútuť: & dćcetnitur rumatio. 

Bywa prývdány y gdpifény Vicégerentad Ru- 
maiionem. Ten ż Wożnym ve dwiemá Szli- 
chčicámi iedzie ná Rumátia (fub modo iam 

- poteftatis Capitanealis.) i 

Niedopusči Iure victus Rumátiiey,pryychodji 
powód pro banitione.Tám otriy mawfSy bán 
liti, przelieprosivlteriorć Executionem, 
áby Vicegerent 4nowu manu fortiiáchať ad 
recipičnda bona etiam per vim. | 

iefli ták možny, že fie nie da moca wypchnać, do- 
piero po Mándat do Króli, by Stárojti álbo 
powiat, ábo jiemie rufšyt. 


PO Grodżie albo Dižedžie ten pozaz 

det in Caufa officii. 

Aofi. Aftitio termini Innotefcen. prime 

| ad querelam. 

Rof 2. Aftitio termini peremptorii quere- 
le, cum irtetpofinone vadii prima- 
rii 120. iiatcarum. X adiudicatione 

rei principalis, fi Contumax eft, vel 

diuifionem non admittit, vel rein- 

tromifliónem in bona expulfione 
occupata. : 

AoE5. Pożywa ad decernčdum vadium pri- 
imáriüm,«& vlteriore Execuionem. 
Si contumax eft, vel nón negat ne- 
fciuifse,decernitut primáriüm vàdi^ 
um, & decernitur fatisfaćtio rci prin 
cipalis, ch inrérpofiuone vadii tti- 

A plicati 30. márcárum, 

Rok 4 Sitebellis eft, & non fatisfacit, cita-. 
tut pró decernédis vadiis triplicaus. ` 


Sadomé dawania. 
Strond trzy kroč wolána gdyby nie fłdneli dj ku. 


ofłdtniey godźinie,kiedy [ad wflamdé maida- 
50dj | > 
wána bydj-- 


A 

na bydi ma, fol: 490. le: 16. par. M wgółże 

Strony powodowe 4f ná Roncugdawáne bydi má 

` da ná Rocech Ziemfkich y Grodzkich. Iná- 

^ cżey zdáne fškodšiť im niema, fol: 517. le. 9. 
© zdarvániu. 


Sadošvebo zdawdniaformein forma contuma- 


` cie maf; fol: 517. lege 10. Nobilis. 
Stronásá niedbdlfiwem y złośćia procuratorfka 
gddna „fkdrżyć fie nan,» fprdwiedliwośći ná 
nim idko ná fludze támge dochodzić może.fol: 
` s19. leg: 6. Sópowied simy. : 

Zdźnić niefprawiedliwe w przegyfkich pożwdne 

go tráći rzecg powodowi. fo: 538.1. 30. 80. 
| ^O Sadové átefty. 

Pátrg fol: 1155. 2fveffy. 

SĎadowé, Appellatie. — 

Pátra fol: 1154. Appellátie do Króli nd feym „na 

Wiecá, ná Trybunať. 
i Sadowé Deltetć. 
Patr; Dekretá. fol: 1170. 
- €69b60owe voysywéttia, 

Pátry poyymánia. fol.1263. & in litera YQ. 

o NOysyvártie 5 Pomiáty. i 

SSędowych mieyfe vbejpieczettie. 

- Pátry [adowe mieyfeá. 

Ďadecz, 

Ma liftná (Mad folny y ná Woženie želázá , mic. 
| dj» inne [piže do Korony. fol: 1060. lege 6. 
. Widcsánie. 

. Oaśledśi. 

We wšiách pomoc máig gonić głodjieid kiedy fa-. 
- fiad profi,indcgéy winni JSkody beda, fo.618. 
` lege 6.Łłdgot. 

Sasiedźi fienni przypogodni bydjmáia do grá- 
- nic.fol: 414.1e.3. A tefliby. 

| Scartabelus, 


Scartabelo pro capite 30. Marca. pro vul- 
nereautem quinq; marce. fol. 602. le: 11. 
Militi, par: Pro capite. 

Scrutinia, 

Státutem króli Olbráchtá ofobie tylko królew- 
fkiey fa prieržone. fol: 616. lege Scrutinia. 

Serutinium bydý ma in crimine læfæ Maie- 
ftatis gdjieby fad vinal ex allegatis & refpó 
fis żeby potrzebno było. fol: 24.par. 24 tółoś 

 wafpiáwá, - 

Šcrutinia in caufis criminalibus bydź mái. 


álbo Summórwuj S. 


.. Folz6TENESOTOEJ o 3: RE 
Byd máia in caufis honorem tangentibus 
gdjieby wywody watplimé były. fol. 544, pa. 
— Sôžieby. OP ZEK > 
Scrutinium bydź ma o. głowe tego o któregoby 
powolánie było vczynione iáko o głowe Szlá- 
chetckaá niebytby nim.fo. 555.le. 6. Jefliby, 
O ránienie ábo zábičie ná feymiecb. fol. 513. pa. 
„ A prsečúvko. RDA | ? 
Scrutinia na Rocech Ziem/kich dbo: Grozdkich 
piermfiych o głowe zábita máia bydi wyprá- 
wowdn e..fol. 614, par: A úž tw tým. 
Scrutinium in caufa inuafionis domefticz 
~ mabydj przed Conuićlia partis a&orez, nie 
poft conui&ionem. fol. 591. le. 10. Item. 
Scrutinium o sábičie zá obžátowániém flrony 
Wiewodá w [wym Woiewództwie czynić ma 
„ ná Wiecich. fol: 616. le: Scrutinium. ` 
Scrutinia w meżobóy/łwie plebeiorum zdcho- 


wáne bydi máig. fol: 615. le: 17. Atoby. . 


Ex fcrutinio pgnawić ma Ziemfki [ad rány fl 
. chéicá gwałtem od drugiego Szláchćicá poi- 
 mánego,y wiejionego. fo: 592. le: 13, Gdyby. 


` Pátry Szláchčic. lege Szláchćíc flachcica.. 


Scrutinium bydź main caufa violente expul 
. fionis» fafiadv fláchty fub onere coníci 
enti X bona fide :» kmieči fub iurameń 
to corporali. fol: 592, le: tr. Quia. Pátr3 
Gwaltownicy. A 
Przy (c rutinium wfeyfey Dignitarse, Vrtednicy 
swiádkowie y kdźdy fšláchčic w tym requiro- 
wány pod fumnienicm powiedjieć fipoie wid- 
domość máia. fol: 544. para: X ttapisób. 
Poprány do ferutinium 4 infšéco Woiewództvá 
prze odległość drogi „može w/wym Grodiie 
| przed Stdrofła, dw Prufiech przed Mieyfkim 
pyzedem świddećtwo dać, fol: 615. para: 4 
gdyby tő. 
Scrutatorowie przysięgli bydi máig. fol. 616. 
| parag: Y Swutótoswowie. | 
Scrutinia wfšytkie n occlufo rotulo /fronam 
wydáne bydi mia. fol: 615. p. A té wpytktć. 
Scrutinium nabiecey 12. świddków fłrond po- 
Kagdć może. fol. 615. par: A iżby. : 
Secefsie. 
Odprdwdnd poráde wolne, fol: 491. lege 19. 
Cum autem. 
CXttetatse. | 
Sekretarz wielkiego Król wedle zafług y dźielno 
séi, wedle czifu y pożytku R.P.y wedle wo- 
ley fwey ná wysfšy flan y opdtrzenie podnieść 
E RT Pb po de 
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śnoże.tol: 297. le: s. O Státuéte. i 
Sekretarzem [ie zowie káždy g Pifárgóm y £Ko- 
|. morników Křólá Ie. M. fol 292. le:1. Dla. 


Sekretarg iden ťylko bydź ma ; Którj ma wie-- 


dzjeć tdiermie odprawy R. P. y Pieczetdr/kie. 
[3 á m3c. 


. Tenjé ief primus expečtans píslatur y dofo- 


. ienfiwy ópdtrzenia. Tółtże. ——, 
Tenże nd Pieczetdr/ki rząd wnet po. którym £ 
1 nichfłepować ma. Cómże: 
Przysiegdć ma, Uóthże: 
Sedieť [ča Šiemiá. 


Śedomir/ka ziemie Ian 4 RYtWian IPoiewodą 


Krdkow/ki Królowi Kafimiergowi y R.P. dá- 


rował przez Podkdnclerzego Seánifldwás Ku- 


ropriak. fol: 86. lege 1. — | 
Sedomir/ka jiemiá in toto & in parte zá/táwiá 
na bydžniema,átym mniey dirowdnia bo sá 
pifériadbo vnávmomána. fol, $6. p. A žeby. 
Ná jieniie Sedomiv/ka ktoby idki żapis dbo len- 
no prgjial tiki mdieflat królew/ki y R. P. ob- 
— vájil, y icfl idwnym koronnym ničprzdiačie- 
lem y 4drayéa. fo 88 pa. P406 to v pecfone. 
Ziemi Sedomir/kiey przywileie król Alexánder 
potwierdził. fol tg. lege 2. À : 
Tenże przywiley potwierdził y Król Zygmunt. 
DEN GLO OU GNAGRSCRZ Esa 
Sedomirý przed tym byval zá/lámiány. fol. 9o. 
lege 2. Tiap13ó0. parag. Druga. 
Sedomirgka žiemiá w fummie žadncy gapifind 
dni záftáviána bydg niema. fol. 98. lcge. 5. 


ji tenni: EAN , 
Sdśtówie 


Bej pewnego Akto vá J rfecty wyrdźoney fkútó- 
wóć dni pozwów dáwdt niemdia, fol. 425. le. 
ż. Sdkózuteńiw:fol sżo. para: Apzzedfie. 
Prees lupe tylko bo Wožnego pog» Jwe myprá 
wowáč máia. f: 491. le. 17: Dodobienftmvo. 
V fadu o wyfiepek świego dopufczońy lida flug 
| pop dać moča fol: 491. le: eadem. ' — 
Woznego ná pożywdnie dác máig. fol: 522. lege 
C4 GFażuteńty. Ee | 
Berrvofkajánia vego porymác nie dopufczáť md- 
ia fol. 524. le: 6. Dowiedzielifmy. | 
„Kášiť y pôpráwidč y kardć miia pogmy falfsvwe, 
| potverne ,5 nieporgadne. fol: 529. lege 13. 
Chiem. + | DE 
Potwarńe pozwy vmawát máig w ten ciás £d» 0 
to flroná czynić bedzie chéidld , á Appellátia 
<ábo vufšenie do króli bydź ma. to 530. 1e:14 
poss. 


Prokuratord kto go niema przvdáť máig, patr 


Śdeieftr Sedet — 


. Profyrator. | WX 

Prokuratord niefprawiedliwey rzeczy pomagdią= 
ćego, dbo nád [škode wietfša fumme pieniežná 
w» pogwie kládacepo , do Króli odejść máig. 

_fol:s19. pat Quódfi, 15 43. 

Dawfy rok gdwity 0 co temu , któregoby w, 
koronie nie było , dnie flánglby, poflapic do 
fko HCZONEJ Jkażni máia nie pátrzác nic nánie- 
poffuffenflmo pożwdnego, fol: 545. le: 17. 
Göy. & fol: 548.le: 7. 9095. X 8. Porro. 


"Sierotom lat niemálacym až do lat opifánych 


fprdwy odłożyć mdią, fol 572. lege 2. Jefli. 
parag. A ták. m 

Wsytkiego doftdtecjnić wywiddowdc [ie mdia, 
fol: 63. legei. Aes. | | 

Cráf ow náinácioných fadjié miig. fo. 489.1. 14 

Od poránku do poludniá fadzić mája. Támše. 
lege 15. Sá slemi. 

Ná boiajn boja w fadyeniu ogledowác fie máig. 
fo: 643 leger. Oosie. — 

Priwuiące flrony porjadficm reieffru wołdć, 
ftucháť, y odpráwowáť mála fol. 450.1e:16. 
2L i3by. 

Powodowey tylko fironie y popvánému przed fie 

- fldnać Każdć mdia, Camże. - "éd 

Strony bež flrony tráv kroć wołdney fłuchdć nie- 
miig : ale temi czdfy infse [prawy odprámowác 
máig. tániže. 

Strony trzy kroć woldney gdy nie fłanie nie gda» 
wać ái ku oflátniey godźinie poludniowéy 

s £d» tuż od fadu wfławać máia. támie. 

Przed vojyuieniem (Karttia Jtron bytdć máig ie- 
fliby icfcge tikie munimenta dbo dowody 
dlbo obrony prawne flufsne ku popierániu 

| fvych rzeczy miáťy. fol: 493. le. 23. Sedżie. 

Popvánemu przed odeprza pozwoli mo ba wfpóry 
cymić, dle pó odpowiedzi ná zdlobe powodo- 
wey firońie,odćiawfy [Dory y fwary zbytnie, 
Kożdej ronie ff rańiedliwość czynić viia nie 
odwłóczną. to: 493. le: 24. Té vftówiamy. 

Dlueich (t orów piyiymowić niemáia. fol, 453. 

_lege25.Sed. 1743. 

Predko y fkwdpliwie fadjié nie mia. fol. 631. 
epe ro [zeeu- ^t 

8 Kajdnie [woié edjieby ie fironá prsepômniálí, 
áwróciwfey fee o nie pytáld, dbo drag iefli pá- 
mieta powiedžieť,ábo do iutrá odłożyć może. 

s fol: 493. le: 26 Gdy. 

W (prawach watpliwych y trudnych ná rôžmy- 

„ Słdnie raj tylko fobie brit mdig. fol. 492. 1c: 
21.Siguzftio. & 22 YO fice. 

Gdy páni ábo pánná ma (prawe v Jadu, Sedžio- 

> WIE 


* > wę a 
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Hibo Simmóriuf 8. d 


bie máia fluge fivépo tym Który uia ma — 494. lege 27. Adeo. 


| fprawe do gopody pofláé záby przed nim [prá 


ye y obrone fwćy rzeczy zlečitá prokuratoro- — 


` wifwemu,fol; st8. le: 4. Aby. 

Z prokuratora iáko 4 flugi fprawiedliwość egy- 
nić fironie máig gdyby fte nan fkdrzyta, že ia 
zniedbálbvá y ge złośći zdać dopufczał. fol: 
519.lege 6. 5apowiadamy. 

Pryefirté zál máia áby zapify pilnie y fprawiedli- 
wie wkfiepi wpifywdne były, d odmienidne 
nie były, fol: 439. lege 9. Sebżtowie. S 
fol: so4.lege 1. Gej. 

Controuerfie Jiron przeg procuratorá oddáné 


miiawedle pámieči corigować co przednim. 


mówili: by zás nie przypifował,czego nie mó» 
wili fol:520.1e:10. PÔ tym. — 
Tyche Controuerfiy prgiymowdt od proKurato- 
rów niemdią , iefli ich do dniátrgečiego po 
vo fprówie nie oddádra. Tamže. le: cadem. 
Ciaža o winy fadowé nie máia fšáfowáč dni vm- 
nieyfšáé lecie do dwu Niedjiel, dżimie do o- 
- śmi.fol: 637. le:1. Aby. par: Zlbytedy. —: 
Sedžiowie w czdfic gámiergonym gdyby čiaže 
miediy fte podzielili, by też y iedno dobytcge, 
tedy temu który fkode véiérpi gwing piatna- 
djiefla mdiawrócić. fol: 658. pa: Ale tefliby. 


Ná Claja nie wiecéy máia fldé iedno dwu fluge-- 


bników z Wożnym : dni przeg przycgyny, nie 


> gddnych álbo nie przekcndnych prawem nie 


dopufczáť čiažáč. fol. 639. par: A £d. 
Pánu wśi y kmiečiom nieffráwiedliwie Ciqjd- 
- „nym wjiaw/$y rekoiemftwo cále y zupełnie do 
bytki wrócić, fol: 640. ver: 1. A ie[lt. 


Kocwiecey brać nie máiaiedno ieden odiedney 


Causy. fol: 646. le: 6. A Fto. par: A iżby. 


Od dekretówin Accefsoriis pogpánému. Appel - 


látiiey dopuśćić nie máia.f:643.1. 11. Tym té}. 
Pro damnisab Accefsoriis ex officio niemd- 
— dabydź pogywdni pod winą dwoia 14. grow. 
chybi ad profequendam appellationem. 
fol: 648. lege eadem. : 
Gd» Kogo fKaja, kto fte po dekrecie nie odwoła 
do wysfšégo Sedjiégo, ug Jkagdniu podleel, 
fol.649. lege 15. Piotr. 
Szdjiego choć vufša,przečie ine [prawy fadjié mo 
ga. fol. 650. lege 19. efli Fto. 


Roków priekládáť niemáia pod wina 100, przy- 


wien.fol: 484. lege 8. Aby. 
Burgrdbie y ich podddne tym Którzy ná nie far- 
ža fadjić máig. fol: 434.1c:2. Wfłówiamy. 
Máiac Attia v fadu (wego, p inffym mogajga/a- 
dźić fwé micyfce ofoba fSlichetcka wžiemi.o- 
» ddig, beg Surrogátiicy, 9 beg prźyśiegi fol: 


Seožiomie Duchowi,  . 
Dla cgynienia Execuciiéy Kletego, moga bydź 
badź či odzie Klety wyftepek vegyniť, bad č. 
podktórymi kletv micfska. fol. 256 par. Ale. 
Mo gawyfepnego pogwać z diecezyiey drugi e- 
„go Bifkupá Comprouinciáliégo; d popyawfy | 
raj oblicgnie, druga rdza dofy ćprzej Editt po 
zwać. fol. 258. verae. pu 
Mie może świadków s infšéy Diecejiiéy owałtem 
| ndświddećtwo wyflepku wyćiggnać, fol: 259 
verfu 10. 
Examen świadków môže Króm $iebie inf emugle 
Gc. fol. 259. ver:37. E 


Ścóżiówie Jáfitelátfcy, 


Wfwey Káfstelániiey fadgié przed lity mogli 6 
głowe. fol: 426. lege 4, Vffówiamy. 


, Sadów ich ndgdnienie. Dátes niże, Gedśiów 


nágánienié. 


Srtžiomie samEowt/ Stárosciní 


albo Grodżcy, | 

Osiedli bydi máia w onych żiemidch, w których 

- od fwych Stárof?ów poflánowieni vrzedy [prá 
wuią, fol: 487, le: 8.75. 

osiedli bydź máig, fol: 240. le: 2. REIZEN 
& fol: 429. Pod rtráceniem vrzedu. lege 3. 
Capitanei. 1543. & fo. 487. le: 8. 7$ Fáždy. 

Przysiegli bydź y priysiegáé máig ná Rocech. 
piermwfšych przed Stárofta ábo Podfłdrośćim 
onego mięyfcd. Fol: 486. le: 4. Sehdšiomie, 
& fol. 498.1e: 9. &eb$torote, 

Rozmyslánié [wé wfšefnafčie Niedjiel wyprá=. 
wić powinni, o co mood bydź bbomnieni, fol: 
492. vCt: 3. & le: 21. Siqueftio. X le: 22. 
Wfgdtje. | 

Sedjia Zamkowy fadji o zatrgymánie bydld nie 
oddanego do obory Królew/kiey, dnie o fsko- 
dy. fol. 1105. le: s. fejli Eto. 

Nie Jadźi o winy dle firony od[yla do [adu iem- 
fkiégo. fol:1106. le: 8. efi tto. 3 

Vrgad Zamkowy wWielkiey Polfsce [adži. o wykw 
pno dóbr, Pdteż pifátse Stemfey. | 

Lifty Grodzkie abo fedžiowie dbo ftíroflowie 
podpifowác máig. fol: 49%. lege 10, Dla. - 

Sedjiow Grodgkich fkazdnie nigdnione nic fsko- 

dgić niemoże poczćiwoścći y flawie ich dobrey, 

fol. 486. lege 4. Sedžiowie. 


Poddáne Królewjkie dróg » ludži podrojnych 
bejpieczenftwo od pwaltu bróniť y Ku pláce - 
; | SOME 
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eiefte Sedet “ 


fi Win Sądowych pięypedzać máig. f. 434: 
lege. 1. 035. 


CXbíiowie Fiemfcy. 


Nd feymikich obiéráni bydź mia. fol: 489.le: 


. 2. 9o nice. 
Ze czterech o brdnych iedeń od króli podany 
bydj má.fo: 489.lege.x Aby. 
Pott ceffum vel deceffiim vnius, madáley 
A Niedjiel običráni prgej Woiówode ábo 
Káfštelaná bydj máia. É 485. le:2. £ltttcyg. 
Ófiedli bydž w onyćh jićńidch ináid, fol: 434. 
lege 1. Go. 
Przofieg tegác mdig. fol: 489.1e. 2 Wrzebnicy. 
Pryyfiegáé máianá Rocech bližfšych przed Wo- 
iewodg dbo Káfstelanem oney żiemie fo: 486. 
lege 4 S ebsiewie, & fol: 498. le: g. Se- 
dźiowie. pof egdć mo ga przed vriednikámi 
fiemfkimi iid Rocech jiemfkich abo prsypoľo- 
feli Kriagin dete čtulVviewody dbo Káfšte- 
láná. fol: 457. lege 6. Pôssltená 
Pałeaióch/ wych miefdkdć nidig: fol. 487, le. 
ei 
Teden w Krdków/kiey drugi w Sedomir/kiey 
jiemi bydg máig. fol. 418. lege iò: 73. 
darc irtelligentia beňé vigentes bydy md- 
id. fol 92. par- Dożywocie oycoivi. 
Saidow Grodjkich y Pifargby wefpol zZićm/kimi 
trgýtndé ničniái4. fol, 2401le, 2. 75. & fol. 
„437 Jégé: 3: « 
Š nár EA ej gdzie [ada bydi nies 
moga. fol. 487.lcge7. Gdyż. 
Čitény v Kroć do roku fadjié máig. fol. 453. le: 2. 
Cheeny.. 


Sámi Podfedkámi nie prej Komorniki ná f4- 


dfiéch siddát máia; fo: 4*7. le: 9. Gx$. č 
fo. 48%. lem. Tá. Ináciéy ná ich miesfcú 
nowotni prj ej faláchté niż rok wynidzie obie- 
ráni bydj máig. fo: 487.1eio. Šar. 

Prz Komornikáëh Woiewódrych 5 Podkomo- 
r4eg0 Jadzić máig: fol: 453.16, 1; Ď Rocédh. 
parag: 3d Etónch: 

Sprawiedliwość gaddiacym fimi prieg fe 37. pni 
nia. fol: 497. le: 9: 085. 

Ná Dworye królew/kim g ody król do — € 
nie pó, #viedjie fadzić { Podfadkiem » [právy 
Pnüidiac india. fol: 488. 1e: 10. 75. parag: 
Ji gosby. 

Zieh fra flucháť y one | wedle flátuču Kdfimie 
rjowego fadjić máig: fo: 291. v€ 13: JA ffo 

- že. & le. 3. Referendacze. par. A Súdžtos 
mie, 

Sprawy dziedziczne przed króli prj loj, 9 przy 


bytności królewfkiey % Pánów Rad; Podfed- 
kiem odprámowat. A gdgieby král byt; tdtru- 
dn:6ny , tedy j Podfedkiem álbo qtermi od 
króli prźydóńych Panów (prawe vynáváť y 
fkúziwdé mia. fok: 483. lege 10.75. para: 
Zle gov. | 

NálViecách [právy djiedzicgné 3 žesánia imion 

wielkich odpráwowdé máig: fo: 565.1e: 3,795. 

NáňŇocech o fummie wielką przed królem zicje- 
ta fadzić máig fol: 542. pat: A fprátvy. 

Správy przed królem niejkonczonć 4.popou Na- 
ERE odeftáne Jadžič máig, fo. 542. ga 

2. iprávy. 

WA rawdch wielkich by tej y dziedź ficjnych di- 
GE do trżech Nicdjiel £ Róków idzńidcgdć nie 
máia. fol; 488. le: 10. J3. par. A gdyby: 

Od praw koronnych nie odflepuiac fprdwiedli:- 
wie fadzić mdia. fol 147.1e: 3. VO "mie. 

Z Ksiąg fidtutów króli Kážimiérjá y fidtutów w 
Wárčie vegynionych fadzić mála. fol. 489. 
lege 12. Sady. čle: 14 Acs. 

Zwycydiów dzierżeć fie y náuki znich brać máig. 
fol. 489.1c:13. Sedšiomie. 

JF. Kr ikowfkim Zamku fadzić máig od pordnk 
áj do 21. godźiny. Pátes fol: 1285. A ofr 

- Rrešťovftté. 

Natl citerý. Artykuły fadjić nie máia. tol: 430. 
lege 10. 7feft. 

0 fumme wielka fadjié moga cum appellatio- 
ne. fol. 491. le. 18. Č bcemy. 

0 krzywdy dziedziczne Albo Która od Pa po- 
chodzi, tikje » o dobrá którékolwiek fadzić 
moga. fol 491. le: 18. Chcemy. 

Zapi ify czyńiacym priypátrowác : fie máig, fol: 

| 438. le: 5. a. 

Zapifów ná ofoby Mieyfckié y nd imioná jiem- 
Jkie dopujfcjać ñiëmidig, fo. 1031, le: 2. Wfłów 
miary. 

Liftém bdinitiacym fpr dipiedliwosé miey feá dić 
üiemáia. fol. 10. lé: 7. Dbiechiemy. 

Stronie na fecefsia pozwolić máig. fol: 491, le: 
19 Cùm. 

Do trgelich Roków brać fobie ná i rożmyśli ínie 
moga. A gdy bywa pytakić, firony przy nich 
ld; y ftucháč ich nie mdia. fol. 491.lege 20 
Gody. & fol: 492. lé: 21. — 

Náťožmyšlanie raj fobie brać moga. fol: 492, 

. lege 22, YOfiáEsc. 

Zdawdć wedle prawd y wedle cgáfu máig. 532. le: 
t. Sigifmundus. 

Skdyywać przez powodá nie nid: Ko]. 425. le: A 
Žákásuniemmy. : 


Skazdnia 


— dlbo Summóryug S. 


Skajdnia do Ae wpifdć mdia. f: 504, 1.1. Też. 
Na pytánie o Jkazánié przepomnionć choć do iu- 
trá odłożyć moga. fol: 493. le: 26. Gdy. 
Klucz ieden od kšigo żiem/kich y wiecowych cho 

wać máia. 505, 1e: 3. Až pánovoic. & lege 4, 
Yftáviamy. 
|. 0 C5 jioie grónicznit, 
Powinni fAdsyw4t, »ywodjié Commi[sia y kon- 
. €p€ gránice fsláchéicowi fine intermiflione 
gdjieby gránic nie było, fol: 408. parag: A 
go$ieby. | 
Drôštowie Vladom. 
Pátrz poźywónia Cratroonmé. 
Sedžiowie Crybunálfcy, 
Pátrs Ceybunal in litera T. 


Sedżiówie Sydowfcy, 
ét in litera Z. Zydowie. 
. Seośtów námánienié. 

Nic poczčiwošči y flawie ich fSkodźić nie može. 
fol: 426 lege 4. Sebšiotie. | 

Krákowfkiémuy Sándomirfkiému zá nágánicnié 
Jkagdnia kožuchy Kunié. fo: 425.le: 3. Gdy. 

Káfštelánfkim Sedjiom tychźe powidtów po pót- 
£rgo». Lómie. fo: 426. ver. 3. 

Sedjiom Káfštelínfkim Kto zárzuči falfeywé Jka- 
génie niema bydź ftuchan dg im kóry bárán - 

` kowé beda ddne. fol. 650. pat: A tefli, 

Sedgiom infšym pierwey niźli do fłuchdnia be- 
die przypufczon po festi kotów grzywien 
plácono bydź ma. Tómże. | 

A Sedjia Jkazdnia [wego nie pierwey czyśćić ma 
áf mu przez firone kožuchy kunie y trgy £rp- 
wny beda dáné.fo1643. le.1. par: A iż, Stro- 
ná tej chcac dowodzić 4 fseśćia świddków Se- 
djiemu równych ma to vcyynić: iednák niž do 
probáciiey prgyftapi, tákaž wine pierwey od- 
loży. fol. 649.1e:16. Skáziniemy. | 

Výnány wniefbrawiedliwym fkatániu fironie trzy 
grzywny dbo /kóry Kunié zwina piatnadjiefła 
wrócić ma. fol: 647. le: 1. 05. p. A tefli. 

SŚeóśićgo tugenie, 

S'edjiego Zietń/kiego rufdyć moje o wielka fum- 
me pozwany fol: 491 le: 18. Chcemy. . 

Od»;nínia potwarnych poźwów do Króli. fol: 
530. lege 14. Požty. 25 

Sedjiégo choérufia przečie inne fprawy fadjié 
ma. tol 650.lege 19. ^jefli£to. +. | 

Sedjiego Jkazdnie przy Królu dlbo przy Stiro- 


- Ez meo ud Ee — Gn RATHER 


ście dlbo ná Racech głownych przy Woiewo- 
djie y Pánów inych nie może bydź nigdnione. 
fol. 651. lege 21. Oftdwiamy. ee 


Ab accefforio rufony bydi niemoje, Pátrg: 


A ccefforia. | 
Senatorowie, 


Rót Qudrćidnych mieć wiem 024 dla poxinuo-- 
$C. rgedów fwoich. fol. 728. par. Jednáť 


żaden. — | 
O Senatorgech, pátri Rády koronné. fol. 1277, 


Se. 


Spy v dini wfšyfcy podddni królowi y Pánóm 
Jwym wedle flárádawney miáry oddawdć md- 


ig. fol: 1056.lege y, Opóźrwiąc. par. X ws 


Półże Spy. || — . 
Oetebzyfc. 
Przeg Rewigory rewidowdny 1 [eymu Wdr/sdwi- 


Jkiego, 1589.fol: 3%7. le. 14. Szládbetným. - 


Tychše Rewigorów approbátid. Čámše. 

Poľowicá tey wfi do Stárofbvá Chelmin/kiego 

należy, druga Serebriyfkim. Tómże. 

Rewigorowiegnowu wyftáni bydi y połowice krá 
lowi,druga Serebriyfkim oddzielić mieli £ánr. 

A gdjieby či ziácháť niemo gli , drugie zá prośbą 

Serebriyfkich nakdźdy cjds Káncellivia dić 
miálá aż do fRoncgenia tey (prawy. Tamże. 

Aco čivcgynia to flároftá djierjeć ma wiecgnc- 

mi cjafy fub priuatione officii, Támše. 
Cymy Eożomitć, 

Seym reprefentuie Čiálo króleftwa wfytkiego. 
fol: 113 le, 1. x Jan. X fol. 151. ver s. 
Seymy cgáfu y mieyfcá opifánego bydź máig. fo, 

114. lege 6. Aby. 

W Wárfšáwie bybdć mála. Támže lege 7. 

Wedle potrzeby idkiey znacgney wolno ie królowi 
głogoc d vada PP, Rad tám odjieby commo 
dius bydź moglo w Polfsce. fol. 114. lege 7. 
Mieyfce. & 3. Sém. i 

We dwie lecie nadáley bywać mája. Tómże.le. 
8. Simi. 

Do feeíá Niedgiel trwać mála. Tómże. 

oddniá feymowemi liftámi ndzndczonego- poczy 
nać [ie máig, Cómże. lege o, VS 

Odpropofitiiey zácpvnáť fie máig. fol 19.V€t. 1. 

Tegóž dniá kiedy fte sácina, tegó fie też Koncgyé 
mię w Niedžiel feść: (ol. 114.lege1. TWA 

We dni Niedjielne dni w swieto główne żadne 

. fkľádáne bydj niemála: Vómże, le: 1.7354. 

Sęymprzeg Króld Alexándrá w Piotrkowie be- 

©8888 i - dac 
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dae Litbiezlożony „å prjeg Pány Koronne 
. odprówiony. fol. go.legeć, — 
Siym Wadrfsiwjki Roku. 159 6. poftánoviony 
+ ná féymie przefšľym bez wyfyłdnia literarum 
~ deliberatoriarum, tylko zá publicowániem 
ná przedźiech fadowych przez Vniuerfaty, nie- 
trwał iedno dwie Niedzieli. fol: 183.1eg 43. 
| Pofšánotviony. & le. 44, Oináeiutenis. 
Séymy Roronné y zidzdy które byly od roku Kd- 
fimierzá Wielkiego 1347. dž do roku króli te. 
M. Zvomuntá LIL. 1$ 9 8. nd których wfšytki 
fátutá koronne fidnely fa opifáne. fol. 145. 


„Ná feymie Lomžienfkim Vniag Litwą y Incorpo 


rátia Prufów bydj miálá dle uiedofsld: f. 104. 
le. s. G3 dž potym ná Lubeljkim dofslá. 
folio 768. 

Prpy Poślech odpráwowáč [ie máia Wotá Sena- 
torlkie ná propofitia. fol. 119 ver,2. | 
W tydžien po przyidchdniu królewfkim ná feym 

šdánia y [ady odprawowdne bydź mia, áby 
„wydatki y nakľády wielkiemi ludzić nie byli 
`. pdiśnieni, fo: $47. lege 3. TÍŠ. 

Séymowe ffrdwy z widdomością y 4 prgypwole- 
niem wfšech fłanów odprawowáť fte máig. fo: 
675. le: 5. Csefto, 3 

ON feym przypddle [5ráwy dwd dni w kożdy ty- 

- dzien weśrodey w piątek fadgone bydj midig 
fol: 118. le. 1. Swaiamy, 

Ná feymie zd ráda Pánów Rad vrgedy dworzkie 

`- pogdawdne bydź máia. fol: 287. lege 4. Bane 
clér3, 

Ná feym odniefiony bydi ma Márfšalekvporny 

| wwyćigodniu niemiernym tdrgowego prfy 
dworze przegráde vpomniony, 295. para: A 
tejlibę. : | 

Ná [éym pogwdni bydi mdią Stároflowie y djier 
dawcy dóbr o nieodddnie Qudrty. 312. le. 5. 
po decldrótiićy. pa: A powśiećiu. 

Ná feymiepoflapiono bydź ma iiko przeciw nie 
po/lufšnému práwá pofpolitego któryby be- 
dac ná feym o nieodddnie Qudrty pozwány, 
niechćiał dobrowolnie pofsefsia dóbr puścić. 
312 le 5. Po declárátitév. par: Sožieby. | 

Náféym pozwány bydi ma, któryby Ouárty nie- 

" oddał do fkárbu: fol 315. par. Atoby. 


Ná feymie fadzoné bydi máig [práwy o gaflaw 


dóbr Królewykich gwycjdiem fadgenia Qudr- 
- sty.fol. 368. lege 3r. posvelti. | 
Ná feymie ten któryby fie vewigoróm od Króli 
ná rewigya dóbr wyflánym fprzelmwial , ma 
-bydi fadzony nie inácgéy, iedno idkoby fie-0- 
fobie fimey królewjkiey. (przeiwiat, fol, 383: 
„ parag. A tótże. u) E 


Z siymu wyftárii bydi máig Rewigorowie ná rôz 

| widowdnie dóbr frymárkovych zinitony kró. 
lew/kiemi. fol. 95. par. X nápoťym. | 

Ná feymiefrymdrki wfeytkie Koncjyć fie máia. 


x 


|. Tamže parag. codem. 


Ná feymie Piotrkowfkim anni 15 6 2. káfsowá- 
né fa przej króli Zygmunta: Auguflá w- 
fšytkié dániny , dírowižny wieczne, feudd, len 
ná, prsedánia , funduffe y nádánia duchowňe 
po królu Alexdndrze zdpifdne. f. 97.1.2. X 3. 

Séyin já revizia concludować ma rogdawdnia 
wiecjnośći y lenná Ziem Podláfkich , Wobyn- 
fkichy Kiiowjkich. fol. 386. par. DÁKY. 

Cognitid czynić ma o dobrach przez nieprtyia- 
Čielá popalonych ná Podlaffu, ná Wolyniu, 
Kiiowie,y w Rusi. fol. 396. par. C áf5e. 

oCgnitia czynić ma o dobrach ná których oprá- 
we królowe mieć mdia, fol. 21, 1c, 2: Opis 
we par. Ddruięc. DORI 

Cognitia czynić ma o Onerdch y Turgieltách,kto- 
remi [karb y dobrá y prouenta królewjkie fa 
šťišnioné. fol. 31: le, OEazali. & lege Com 

e fiiaryce. | | 

Copnitia czynić ma o lifčiech ná qaflaw Króla 
Zygmüntá w Prujki woyne ddnych iefliż Ja 

pro neceffitate R.P, dane.fol. 93.icge8. 
X65 o (ümmácb. 
Copni tia czynić ma o Wracánie przez Króli doná- 
-> tieyiakicy królówi vetynioney daniny wie- 
"> cjney.fol. 95. par Też to. : 
Cognitia czynić ma , gdyby fre kto mičnil bydf 
` królew/kim Decretem včišnionym wvqnániu 
liftu ná gaflaw.dóbr królewjkich, przy wykup- 
nie, folio. 1oo.lege. 3. dele: 

"Cognitia czynić ma o dobrá z których Quártá 
idjie dbo pod Rewitia y Luflrítia podpádly, 
tk qe Które fa w fidrych fummácb sápifáne. 
fol: 684. le, 6. Saôdžiť. para: A tefltby. - 

Cognitia czynić ma o dobrá Executia odiete,ie- 
Jig flotowi królewfkiému nie należdty ;y iefliż 
wracáne od Króli bydź mdia, fol. 103. le. 4. 

Cognitig czynić ma o dobrá dźiedźicyne, iefligby 
Kto pokázawať lifty y munimenty feto iego 

włdfność & nullo lure wjieta. Támše, 
para: temu. . 


 Cognitiącjynić ma o watpliwe vacantie y kd- 


duki fol: 131. vacantie. & le. 33. le. Tosftys 
tucya. para: ^5 fig. 

Vznawdć ma edžieby co fortuitis cafibus; Quá 
ty vbylo.tol:386.para: (i$. 
Nd .feymie Cryminały [adzone bydi mila. 
Pátrz/ Sędowefpidwy. € 
| "Na 


Nibo Fummóriu S. 


Ná feymie fadzone bydi máta dobrá ssláchet: 
` kie jiemfkie Woiewództw, Kiiow/kiego, Wo. 
bn/kiego y Bráctávfki ég0,0 ktorých» rogu- 

: miano, žeby królewjkimi bydź midly. f0.543. 
. le.12. Sábiegátge: par: AŻ AA tiomfftie; 
Ná feymie Caujý odóbrá nullo iute wjiete fa- 
—.. dgorie bydj máia przez królá 4 Pany Rádámi y 
| gDeputaty Pofłów fiemfkich bez wfeclakich 

odwlók, prźynamnięy dzien ieden w tydzien. 
. fol.165. legers. ^jáEo. Le] 

Ná feymie dnie indjiey, nie inym też prawem 
. dedno iure donatorio fibrinfctipto & do- 
. nato Król dochodzić może dóbr fobie dáro- 

wánych yśdpifdrych fol. iot. legeż. — 

Ná feymie królowi czynić wolno o borianon 

litigiofa ¿wolno muié tež prziymować, f. 101. 
lege 4. a 3 
Ná feymie fadyone bydi máia lifty y przywileie 
watpliwe,ieffi fa djiedjicine fšláchetckie czyli 
królew/kie. fol. 509. le 6. PYáEláb$ienie. 
Ná feymie dochodzone y fadzvne bydí mála md- 
 ietności któreby ná Rewigiew liftów ofadzone 
| miebyly. fol 543. le: 12. $abiegdigc. para. 
Agoźiebyfimy a 


Ná feymie já widdomośćia PP. Rad creowdni ná. 


Spláchetčto plebei bydźmdię dbo w Woy 
: fée fol. 5s5.leges.vffówiamy. = 
Seymów walnych gwaltownicy nd gdrdle karáni 
bydjmáia Pátrz/ Gwałtownicyy Gwalty. 
Ná feymie ktoby miecgi dobyt 20. grzywien,ie- 
fli ráni winą flátutowa, ieflizdbiie ná gdrdle 
^o Kardny d iefli ciecze, wywołdny y. bezecny 
bydi ma. f: 512.1.8. Výšávoiamy. 
Pozámknieniu feymu gaden w (prawach ná féom 
- > przypadłych niema dni może bydź fadyon. fol: 
- m$. lege 1. Swalamy. 
CXymitipowidtowé, ——. 
Przed woyna fktádáné bydj máia. fol; 691. le: 8. 
Jidmy- >, 
Przed feymy Korotinemi bywát máig. fol: 114. 
leger. Úpised. | | ad) cu 
WKoley y Korcgymie główne bywać máia f. 115, 
Ná [čymiki Powiatowe Kolfki y Korcgynfki król 
przej poft» fwe potrzeby ojnáymidc ma „ fol: 
„14: leger. AN E ir Ee 
Krikowjki w Profo wicách cztery dni przed No- 
swpomieyfkim, támše. leg. 00005 
oświecim/ki y Zatorjki w Zatorye trzy dni przed 
+  Proffow/kim, fol: 116. le: 13. ná Które Król nie, 
JoylaPoflá fvego tylko inftructia do Stárofty, 
- famše. ľe: čadem: | | 


Srsod/ki dwie Niedzieli przed Koljkim fol: né, 


lege 14. Gpótruiąc. —— i 
V Sedotnir/kiey żiemi w Sedomirgu,£ vu4.. I. z 
Lubeljki 4 Vyjedowá do Lubliná przeniefiqny, 
fol 116, le: 12. 
Ráw/Ai w Rdwie, fol: 114. lege 8. 
Goftynfkiw Gabinie, fol: 116. ľe: m. 01 
Sochdczew/ki w Sochdczewie :taniże. le: ead: 
Dobrgynfki w Lipnie, fol: 114, le: 6. And obie- 
Vánié Deputatd ná Trybunal tego dniá iáko y 
- winnych Woiewództwach támše. le:7. 7. 
Hálicki w Hdlicju tydzien przed Wiśnien/kim, 
támše. le: 4. Sápilngm. & 5. Scymit, > 
Piortkowfki osm dni po Kolfkim, f. 16. tamże, 
Brje/ki y Inowlodzcidw/ki w Rádjieiosie, € 115. 
Minfki, Możćr/ki R zecgycki w Minfku, fo: 114.. 
lege io. | : IE 
Séymik w Skrgpynnie fkdżony, Tamże. le: z. > 
Seymikom powidtowym czds y mieyfce przez li- 
Jl» g Kdncelláriiey násnáczoné bydź máig, fól: 
-< i16 le: 14. Gpóźruigc. X le: 15. + 
Ná féymifdch Ziem/kich winni bywać Bijkupi, 
"Woiewodowie, Káfštelani, y wf»fcy Vrsedni- 
cy i w Kole yw Nowym Micitie; Kovcgýnie, 
pod winámi, tol.n6. le: 16. Gtózytemy. & 
fol: 117. lcge 18, Vrigd. wi 
Ná féymikách fiemfkich Poflowie nd feym wdl- 
- ny obierdni bydi máia, vide in litera P; pos 
flowie Siemfcy. | 
Ná [eymikách powidtowych przez Pány Rády 
ň fpólnie y ff lichte mdią bydź értykuly ná feyin 
| Jpifánė y ná glównieyfsé feymiki do nowego 
s Miáflá do kotá y do Wárfšáwy odeftíne. fol. 
117. lege18. 300346. | 
Ná feymikich gofpody przez Stárofle rozdavá. 
né bydj máig. fol: 118.1e: 19. & 20. passebye 
látac. t na 
Dla dánia liczby prze piny Pofły; [éymu 15.91. 
D dla obierdnia Poborców y Száfárzów do od 
v právy» [adsenia folniergów násnácrone były 
| gidzdy w ośm niedżiel po feymié walnym pro 
syna více. fol 11%. lc: 22. Biózdy, | 
Gidtto. A 
O trawe nálakdcb, [báítenié, 4 flugi nie ofiádie.. 
go v Páná jípowiedjidnego y obwinionepo, 
Pan fprawiedliwość czynić powinien, fol: 59i. 
« patag: 2L o inné. BEA | 
W fienie ktoby fsKode vcyynilwinien gd nie do- 
fyć vezynié zy pánu wine gdpldéié prásiem prze 
| konány: fol: 617. le: 3. ©ftówiamy. £ 
O tray» kofšenié. dźieckowanie bydi ma, tamże. 
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Sid. 


„O fieti Kmiećiowi wjieté Pan nie Kmieć czynić 


- mia. fol: 1093. lc: 33. Quando. : 


e (tas, 


Py ed tym bywalsáfldwidny. fol. 92.1e: 2. Ufa» 


prod. par: Dzygąa. 
Sitroty, 
Stérotým nic fškodžiť nie może prżewód prawd 
ná dobrach otrgymány fo: 539 1. 32. ZAtoby. 
Sieroty lat p rogezndnia niemáiacy, nie mo ga fie 
w prawo wdawać dni [praw w ksiegi wwodjic 
yich bronić dż do lat, mežezysná 13. białagio- 
wá 12. fol, 571 lei. Potomfiwu. & tol: 
572. lege 2. Jejlt. S 
Sieroty v fadu nie odpowiáddia dni. dawnośći 
` przetriymawdia. fol. 372. lc: 2. Jefli. 
Sieroty lat niemdiące pogwdne nie powinne od- 
powiddać ,tyl&o we trzech rgeczach : Naprzód ` 
gdyby Kto chciał wykupić fwe djiedjittwo oy 
- euicbgńfławińnć, tedy pieniadze brać powin- 
„né: Druga, rekoymie oycowfkié já oycńie- 
fejezdpogwdne wyfwobodjić. Trgečia, odpo- 
widdáé o djiedjittwo , iefliby očiec o nie iuž 
byljápopyány. fol. 573. le: 3 osvoánt. 
Sieroty lat niemáiace winnć obrone zá oycágd- 
 pifána w dobrach dźiedjicynych przeddnych 
-` dbo pzafłównych.tol. 573. le: 4. Gdy. 


Sieroty gdy do lat przyda o krzywdy fvé czynić 


moga, á dawność żiemjka [škodžiť im nie mo- 
| gewyiawfyby powinny cjds [wdy zdniedbdły. 
- fol. 575. lege s. Chcąc. 

Siefoty lat 15. mdiące dóbr fmych od opiekunów 
ie wjiawfty pfywdć moga, dle prgedawá dni 
gáfláwiáć ich nie moga dżby im mineło lat 24 
przej dogwolenia przytaciól. fol: 574 lege 7. 

| 7$éto. 

- Minorennibus in caufa complicitatis & po 
tioritatisluris, gdyby zá iákim priwem trzy- 
máli bona lureuičt1, niema byd; dilátia do 
lat.fol $74.1e:8. Minorennibus. — 

Odobrách zawiedzionych któreby były in poffcf 
fione minorennium & corum tutorum 

` procefs. fol 574. le. S. Minorennibus. 

_Minorennibusktórych dobrá flriy ábo opie- 
Kun ich prawem opiekitryymáiac,prjedal ábo 
vtrácil, gdy do lat przydą Jad fprawiedliwość 

| gních pczynić ma. fol:592.pax:Prater. | 

Minorenüibus nic /škodžič niema chóć nie in 

- recenti crimine czynią gopiekundmi o do- 

. bra fivoie prgeg nie vtrácone, Tóme. para. 
'. codem. | 


„Ná záloženie fkarbu Koronnego po wykupnie 


SRctefte &edcitcit 


Sieroty lat niemáigce do pewnych lat cenuictid 
o głowe máia. f. 614. pa: X iejliby opiekun. 
| €Sioftcy. ; 

Dla po fażenia fi ofr ináietnosť qycoty/ka od brá 

„tá flárfsego záviedžiona bydi może, fol: 563. 
lege 5. Ďrát. | | | 
Sioflre kto gdbiie ,dźiedźiczyć niemoje , y befec- 
nym fe fidie fol. 564. ver. 1. 


- 0 šióftrách Iureuictorum Pátrz / Dánná. 


0 Pániách wiennych, Dátrs/ Plátna. 
Sioftry po śmier(i bráčiey [wey rodjoncy wra- 
cać fie mia do fwych dóbr djiedjicsnych, któ 
vé im wolno prgedác. fol: 56». le, 8. Cbcgc. 
Otymíc Patrz, Drát. fol 1157. 
Stótby Bošcielne, 
Pijej X. Bifkupy inwentowdne bydź máig. fol: 
189. lege 5. Aby. 


Stárby Korome 


Skdrby królefbvá y Korony fa nawysfše rzecrý 
miedzy navieťfšemi. fol: 308. le 1. Stáreniť. 


Skarb koronny ma bydi przez Króli rostnaží- 


ny.fol: 112. le: 1. 213 3 powinnosii. 
Skarb R. P.gd czafem záložony bydi może. fol. 
3b. lege 7. nóigc. i i 
Dla játojenia /kárbu R. P. Quártá ief oddána 
fol 313. lege cadem. emt 
- dobr królewfkich w piaci Króć flátyfiecy gto- 
"| tychzafłównych mabydjà modernis potfes " 
„ foribus ná Kogd» rok płacona potowicá do RÁ 
wy ze wfšytkich piaci cześci prowentów g dóbr 
wykupionych. fol: 368.1, 31. Pozwoli, L/Sá 
funcktých pieniedzy niema byd; iedno ex au 
toritate Comitiorum X conícníu omni- 
um ordinum. ŤTámše. — 

Skarb Koronny Iurgielty ief? fčifniony. fol. 31, 
lege. ©Eazdli. 
Skarb przed Lity dla wielkosCi pofłów nd fey mie 
| bywał obćiażony. fol: 117: le:17. Gdysniy. 
Do fkárbu Królewfkiego oddawdne bydź misty 

wfytkie Turgielty przes króli 1. M. Lyemun- 
tá 111. rojdáne, lub poena ná /lárofty. fol; 
31. lege Conftytucią. | 
Do fAírbu Krolewfkiego oddána bydi ma piąta 
cześć dochodów wfšelákich z dogywoć gołych 
| »gpodwysfsonych A rendpod wina. fol 94. 
lege 2. Arendy. S ARS 
Annaty oddawáne bydj máia. fol. 233. le: 5. & 
6. Annáty. 228 
Quártá oddawana bydź ma ze wfšytkich 5-98 
SĘK 1 140% 


Mios Sini 


r. 


75 dóżywoć gołych, idko y ze wfytkieb inych 
fol zrr.ver. 2 T ylko g Arend dofywotnich 
s O4 dofywoé gołych w fkárbié królew/kim 
— „Ruárty pátržiť trgebá, bo ia król se ťigech cje- 
~ séi fwych odprávováť ma fol.zu. p A tla. 
w [kárbie pieniądze Które zopdźrzenia pożytku y 
— potrzeb koronnych goflíia, máia bydj wiernie 
chowdne : d Ktoby co g nich ná wlafng potrze- 
bewjial y obroćitpyłafcydfub interregno , 
o gdrddy y Jkrádjenia R. P. iefł winien, fol. 
|, log.le:i. Ji te rżeczy. Ud 
Przy fkárbie koronnym miig bydi iedne „Akta 
` Frymdrkowe, które ná Séym pfe. prgyno- 
| Fone bydi midig. fö 95.lege. 5. Srýikácki 
Déb: para: Zitorech Aft o 


Skarb dozorca bydi ma Äučtiiey Celnowo pofi 
nowiohych y rzadu f:1176 47.p.Clá od Fupiey 


Skarb koronny Poljki y Litewjki ma opdtrzyć 
fumpt ná pofytánie do PP, Radna Poly, ná 
Gonce,Którym fte Raciić dawdia gdyby który 
„pod niebytnóść królew/ka w Koronie: przyid- 

— €báli od Turka, Tátárgyná, » M ofkiewjkiego. 
fol. 2:5. lege 6. Pzzyczyny. 5 


Skarb ja Dworem ctiam extra regnum fadne- 


£o popywác niema iegno Dźierjawce,któryby 
ro prowentów z dóbr Królewjkich nie.oddał. fol: 
341. lege 6.73 o rzeczy. bam 
«Skarb Koronny z delíciy autentic& 1 Grodu od 
^ Poborece podánych » Vrzedu Grodzkiego re- 
z Wüürowáé ma. fol: 394. le:i2, pat: A táEo» 
Do JĘdrbu pryyśdj ma polowicá dwufet griy- 
wien winy od Pifdrgd Celnego gdyby reco- 
s gnitidprzyśiegi wydal temu Który iey nie cjy- 
. "lfo 69 lege29. 
Tákše y druga polowicd flá grzywien winy od 
„r Stdrofły dlbo Celniká zá którychby niedbál. 
Sodemkto Chá prgeiechal nie žápláčimfšy my- 
vote folipz leg 36, s: ASB e 
Do: [kárbu przepaddia Bifkupi 40. grzywien, á 
co Woiewodowie y Kifstelani wietfšy po Žo grzy 
«+. Wien, dż mnicyfšych po 10. któryby zpornie 
` ná feymikdch giem/kich nie byli. fol: 116; le: 


16. Skazutemy. 


ebr 24" -* 


f 


* dówdóbykyólew/kich ták zárčňd dożywowich 


Także y o penfie 4 dobr duch ownych ddne y o- 
= ppmibiejd pó|JEJord żywega:fo:198. para: 
Quodque. & par: Si quifpiam, & pari Vc- 
rüm. T DON X. 
Do [hárbu przepada pólowice 28, grzywien kto- 
: „by Swietckiego do fadu Duchowiiego-pogwąt 
orzecz [Czerze świetcka, fo. 234. le. 4. Aby. 
Do fkárbu przepaddia Rzemieflnicy wine 50. 
grzywien o nie zniesienie Braćbw fwycb. fol: 
277.le:5. Aby. par: Atefliby» 20. 
Dofkárbu pryyśdź máta dwie cześći ze fld £rýv- 
wien winy od Ráditec niedbdłych w »fłiwdch 
Woiewodzych, fol: 290. le. 12. par A (Cete 
odd. l ; y an CaL IR, 
Do f&drbupryysdj mawini flo grzywien odd - 
ievody nisdbilégo w vftávách rzemienflni- 


< 


¿gyeh 2'6.%ęt:vltimo. Agoźte. iy- 


Item potowied RA grzywien winy Woiewodgéy 
gd nie wflawidniem w flufSny porzade kni edbjl 
fiwo Podwoiewodzego fivégo..fol: 2%3. lege 

- Bóśwoleniem. par. Aletejli. 0. 

Do Jkdrbu priepadiť máta Kupie fivoie kupy e 


flaw Woiemodgych wyflepui. fol. 284: lege, 


2. A vy. > FR) PS w 
Dofkírbu prjepadáia dwie cgeséi fli griywien 
Burmiftrgowi niedbáli w Vrgedjie , w powin- 
nośći y w czynieniu (brawiedliwośći 1 vflaw 
Wviewodzych.fol: 284 le:3. A Étobs. para. 
2urmiffesovoie. —— | 8 


Dojkórbu dobrá wziete bydj mdia Cudzogiemed 
- Kogdego któryby zamek idki dbo doftoicaflwo 
„ptrzymavjšy vpomnioty puśćićniechciał fo: 
502. lege 12. ŚRdNEMU. — 7o 055, 
Stirośćie dwoie fadowych Stáro lów trsymáig- 
cemu dobráconfifcománe bydj mdi. fa-303 
„lege 21, Gs$. » vd - 
Do fkárbu priepadáia Midflá y. Miafteczki five 
máietnoséi o nie myprámienié wogów woien- 
ńych.fol: 362. 7$eft ná. Do CIT E MA 
Do [kárbu bráne bydź miig kupie o nie bránie 
„> pieniedzy drobnych w koronie, fol. 375.1e. 7 
© drobnych. & fol: 375 par: A tejlt, 


ï 


"Dofkárbu trica Sglichćic y Miafło sá triy rázy 


|. po growien 10. å ži czwarty vas grsywien 30. 
„Kmieć widrdunek, kircjmary ná WSI b tery E 
> wny, o nie bránic pieniedzy. drobnych. t. 37%. 
Dojkdrbu wjiete bydy mdią dobrá pokonánépo o 
bičié fałf$ywey monety fol. 377. le: 12. Dla. 
parag: Aife — - | 
Do-fkárbu. brane bydi mája pieniadze žákasínie 
„ podeyrsáne, cudzofiem/kie y towary tinie o 
> suepoffufsenfhro: fo]: 380. le: 20, $3 vetelé. 
 €56999 ię. FEBE MN 
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Reier Sedut || 


Bo fkárbu flo grzywien przepaddia ktorzyby 
Kšiag Grodzkich flárych w Wielkiey Polície 
wróčiť álbo o nich powiedjieť niechčieli £ol: 
437. lege.3. Chege. ftra 


Do komory królewfkiey przepaddią wine pigt- | 


nadgiefla o vporne y niepcjćiwe do fadu wefs- 
čie. fol. sro. leger. Cseftofroć. 

Do Jkárbu wjieta bydi ma máietnosť ábo vjecyy 
ruchomesá vcjefnietwo wyftepku badź oyco- 
w/kiego badi Synowjkiego, bądź brátckiego. 

. fok 554. lege. 7. 0x5. pat: Ble ten | 

Skarb Koronny rgadnie Pánu Podfkárbiemu od- 
dány bydz maprgej cgterech PP. Deputatów 
od króli nato deputowánych wedle reieftru, 
z których ieden królowi, drugi Pánu Pod/kár- 

biemu oddać, trgeči przy fobie mieć máia. fol. 
309 leger. pelna. — 
Pátra pooftátbiZAoronny 


Stażcsid 


ód fkagdnia fedjiégo Kto fe nie od wola po decre 
—— čie do wysfšego fedjiego, fkszániu podlegi. 
fol: 649. le 15: Piotr. 


Skajánie Sedjiego nágánione dowodzone bydź 


- ma fol: 649. lege 16. GEóznienmy, 
Skajdnić Sedjiego nigdniw/Sy d chce dowodzić, 
z „niema bydz luchan, aj pierwey Sedjiemu trzy 
-.grzywwo 2 kožuch kuni położy. fol: 649, le: 
. 16. Śtózuiemy. par: lenie. > 
Skazánié Podfedkowe kto nágdni widrdunkdmi 
crdbo lifiemi [kórámi płaćić ma. fo: 649.1e:17. 
c Tóbe. : cem ZE 
Skajánie przej Appellátia nigdrione gdy bedjie 
Jkdżone prawem zwy(ieżony pomodowiwggle 


.— demnaktddów trgy grzywny ma záplácié. fol. 


„650. lege 18. Chcemy. 
Skazánia nágánienie nic dobréy flawie Sedjiego 
1 miefiKodji. fo: 486. le: 4. Gedżiowie. 
Skazdnie fedjiépo ná pewnych mieyfcách ndgd- 
nione bydź nie moje: fok: 651. lege 21. Wftóe 


OCE | 


Slózy, 
Ná vgéce Warcie y Notefty dľa wolnego plys4- 
nia mdia bydź verynioné. fol. noo. le: 6. Co 
fic. & le: 10. Bzbá Wiepz. & fol: noz. 
leàcié or. | | 
$1ópy dbo wrota Kożdy w ldfie [nym vezvniť ma, 
"kto chce Iag mieć. fol: 1164, le: 25. cz. 


Cos. c 


| study niewoli albo zbiegli zátrgyniáni dw Mi 


fin Dwórje Królewikim nie opowiedźidni z 
wing pigtuadjicfla wróceni bydj máig. fol. 


— Boslegé r. YO prámiť. — — . 007 
Stug cudzych żaden przechowywać niema beg lis 
— fiu wyświddczonego. 381 le:3. Conftitucyo. 
sludge wolno odfłść od páná gdy cydfu. fwego 
dofłuży. A gdzieby go Pan odprawić šie- 
chčial, tedy mu wolno wziać lifl wyświńdcjo- - 
` ny od fadu żiem/kiego albo Grodzkiego oné-. 
góź Powidtu, fol: 581. le: 2, Aby. par: Ži. ies 
- piby. | t asza 
Sługa rodzic v Páná fwego nabywać ma tfu 
- świddecjnego ftužby fwoiey. fol: 581. lege & 
párag: codem. — OS 
Słudzy pod wyprawa woienna dlbo inna fiufne 
potrgeba y fhráwiedliwa od páná fwégo odpu- 
' fezenia profšacy 9 od Har : odchodzacy ná 
wieki begecni bydi máig. fol: 581. le: $. Z0 
„ tybolvieb. 00 : 
Sud koždy przed wypráwa woienua y potrze- 
bapáná fmego, Niedjiel vo. może odpufcge- 
^o nia v Páná fmégo prosiť y odejścia, fol: 581. 
lege 6, YO vflówie. 1000 
Sługą cudzy » infšegoPáná jnáležionty dreflowan 
Tydi moje, fol: 581. le: z. Aby. — 
Sługddbo I7 tódary od Pána fwégo o Kradjiej ob 
winiony fgeśćia świadków [bráwiť fte ma, tol: 
482. lege 8. Boy. CR 
Śtudzy iejli zľodžiciá gonić niechca sá rofkajá- 
- wiem Pánjkim, fa bezecni. Ci tej którgyby tym 
- €o gonili begecnosé zádámáli w tež wine bege- , 
cnośćiwpaddia. fol: 482. le: 9. Gdy. ~- 
Sługą Plebcius gdźi eby komu bytzdbit, d przy 
daCiólby niemiał, Pau iego o głowe czynić mo- 
że dbo potomkowie Pánfcy fo:58.le:10. "efl 
Słudzy dorocznie ryadzeńii fbowolnie od pinów 
odchodzący moga bydź poimdni, okowáni, y 
do robót przymufseni, fol: 581.1.4.. 93 fie. 
Sťupí náfšedfšy veka pwaltowna, iejli zážiie Ro- 
po, ma bydžv pána iego Wojnym  fsláchta tá 
 powiedzidny. A paniego [prámiedliwosť znie 
- go pcgynić winien dlbo gan wedle prawą odpo 
yidddé ma. fol: 590. le: 7. 904. & le: 9, C36 
fiotroć. A edgieb» fługd tákowy včiek? d nie 
Byłby Plichta zápowiedžiány : Paniego po- 
| prány przyfiega ze dwiemá świńdki ocgysčié 
fte ma, ij dni zá widdomośćia, dni gwoleniem, 
dni rofkagdniem, dni wolaiego ten vcgynek fte 
— sflal, dni był przyczyna do tego, Gómże. 1. 8. 
Gáťomy. uie 
Z flugi nieofiddlégo Pan fprdwiedliwość czynić 
winien w rzecjdch mnienfšych, fol: 591. par: 
Jtoisné. pátopem = 
Sługi osiádľy o vezyuck Io obwiniouy w prówie 


dlbo &ümmárpei S. 


do Którego należy pátrzan bydgma. fol. cod: 
© parag: 4 iefnt. | | 
8 wyfwobodzenić zwiejienia flugi Pánuták že 9 
fudge Pini wolno ná Roki GrodjKiépogywác 
peremptorie, feláchbéicá któryby Którego H 
dych vmyslnie gwaltem poimał , y do wiegie- 
ża priuata authoritate wjiał. fol: 592. le: 
13. Gdyby. pátez Ssláchiic. le: esládocic 
| €3slácbéicá. i teari 
Sluge rekoddyn ego zľodšiciá ábo gdrayce wolno 
„Pánu poimát y wiejic. fol: 592. le: 13. Boys 
by. par. Declárutemy. — 
Slugá páná [vépo broniąc gdy ráni mierjiacKi 
gadney mieć niema. fo. 601.le. Dftówiamy. 
Sludzy Królew/cy, Pan fey » Sylichetcy mogapo 
towóry iejdźić, dle ich g Korony wpwośić nie- 
máia.fol.1048.1ege 1. © ty. 


Služební. 
| Szkody czynić niemáia. fol. 718.1e. 1. Jeft. 
Sskody cgyniacy winni ie ndorodjić, fo: 726. lc. 
6 * 


Kardni bydź máia. fol. 719. lege 2. Acz. 

Sprawiedliwość znich czyniona bydź ma. fol: 
727. lege 5.6.7. e, ` 

Prziymowdni bydź nie máiaod Króli bez propo- 

- nowdnia nd feymiku. fol: 728. lege 9. Dpá: 
ruige. par: A gdyby. — | 

Ciggnac ná woyne żywność zá pieniadze wedle 
targu kupowáé máig. fol: 718. lege 1. Jeff. 
pa: A ten $olniécs. O tymže, późcz $olitíézse 


Comic. 


O śmierć prgygodna,iáko kiedy kto £ drzewa fpd- w, 


„dnie, álbo vtonie, pytánié żadne bydźniema. 
.. £01 426, lege s. ^ jefli. 
. Sól Rrátomfťa. 
Pow/sytkiey Koronie ma bydi wojona.y przeda- 
| wdzafol: so. lege 14. parag. A tát. | 
W. Jwym porzadku bydź ma wedle flárych litu- 
tów. fol: 52. le: 15. | 
Ma bydź fsláchéie przedawdna wedle Statutów 
pierwfSych, fub poena centum marcarum, 
fol. 52. lege 18. | 
7 OeDXufla. 
Ru/kié fiemie mdią fwoie fól wlafna. fo: $1.V.4 
Soli Rufkiey miáfto pofironnéy viywdé wolno. 
fol: 53 lege 19. PEN az 
Soli Rufkiey decká zá ZYIWNE Poljka, Tamże. 
Soli RufKiéy vyywdé mdię w Pátukách y w Krap 
ney. fol $4. par: Obaczdląc. "Pero 
Jél Ru/ka w Bydpofegy fkľádána bydi ma y tám- 


że przedawdna po gryywnie pod wing tyfiacá 
grzowien ná Lupniki. fol: ss. le. 26. 
Skládána bydź may do Do brgyniáy do Dybowá. 
` fol: 56. par: VOfátše. ———— 5 
Sól Rufka /kládána bydź niema tdm £djie Kr&- 
kowfka. fo: $6. lege 28, 

. Sól w Bydgofegy złożona d. do ćwierći látd nie 
prjedána, Zupnik Rujki przedawać może fur- 
mdnóm. fol: 52. lege 28. 

"BolRufka do Bydgo fct» bámowána dni. Wał 
tem brána bydz niema fol.5y.ver r. ~ 

Sol Rufka króm Bydeofcry indjiéy ini przeda- 

Wána dni kupowána bydi niema, iná cjey wol- 
noia Zupnikówi Rufkiemu ábo Bydgo/kie- 
|. mubrąć » do Bydgofczy prowddjić, dktoby 
tego bronił, przepada wine soo. grzywien. 
Tdamie. > dis Z 

Sol Rufka w Bydgojfczy iedno »oiewodztwóm 
Pozndnfkimu y Kálifkiemu. przedawdna bydi 
ma „zdyžinfše woiewodztwa fwe fAlády miig, 
folio 57 "parag. 2(tá Sol. STS - 

Sol do Bydgofczy pierwey od prdwowdna byd 

— ma,toýdopiero do Dybowd y do Dobrzyniń.. 
folio 57, parag. A tá Sol. | 

SI. Puffa, 

Soli Prufkiey pozwolone było przedawdnie Sú. 
nifiáwowiGrdiemwfkiemu,co bylog véiajenicm 
Ssláchty wielkiey Pol/ki 9 Mázowieckicy, fo, 
54 lege 23. | 

Soli Prufkiey Sslácktá wielkiey Poliki , in de. 
fe&u Soli Rufkiey Brać miálá becike po slo. 
temu w Bydgofczy do przofślego tylko feymu., 
folio.ss. verfu-4., 

SolPrufka Mazowieckie £i emie fobie wojić mid 

od» gmiafł Prufkich plácac od kojdey beczki 

po 6 groffy do Priyfslego Séymu.. fol. 55. 
parag. A vostemiácb. 


Sól £1 Tásovoiecta, 
Ná komorách Májowieckich.folio.s7. 


- Woda do komor [Pufciána nie gkomieg alez ko- 


mor ma bydjpriedamána.f: 57.1.30, ver. 2. 
Táž fol po przywieżieniu iey mabydj przez fifá- 
rse Solne obwolina. Téme. | Wuj 
Taj przej cztery Niedjiele ludźiom fs lichetckim 4 
nicinnym náich tylko wlafna potrzebe nie 
nd przeday ma bydź pryedawina, d po czterech 
Niedžielách wolno ig bedjie Koždemu kupo- 
váé. Lánše. 


Sil plotd'a. 


` Z Komory Plotckiéy Zupnik winien dodawać [a - 


> ©8668 liu li żiemi 


nii 


Co =: ga = 
—"m — odi 
i 


pis 


li jiémie Gofiytfkiev. fol: 57.legé zi.“ 
Sal Goftynfta. | 
&ólw fiemi Gofłyńfkiey której fMad w Sucho“ 
dole, ma bydź przedawdna nyKbym obyqqd- 
deti ludziom fliebetckiin, iiko w Plotcku yw 


à 


; infšych Zicpdćh:f6l: 57. le: 32: 
Sl £oifówa. 

ŠA. JEBOŽI. 0 wide 

Wargyť zákájána, fol: $4:1e. 22; & fol: 55:lege 

—à4.pobivine [tá gizywien” Cámie. | 

J C élgtábowa ábo frupiáffa. 
Soli Grádowéy in defetu foli Ru/kićy wolnó 
- Rláchčie ku fvey potrzebie vżywać. fol: 54: 
lege 21. & fol. 55. le. 25. 


vitat miálá já ff orgadjeniem Zup Ru/kich. fol: 


Crego iefliby kto bronił ma bydź Karan confi- 


JA fcanone bonorum čo foflim przed kró- 
lem: dimpofścfliotiatus poena peculatus. 
~- fol; 55. lege 24. | 1 


šólkrupiafta » Magoweckie flro ny wogona bydj - 


. niemapodwiną 14: £rjywien.to. 1066. lege 
| Sl pofčronná: 


feft Rhoda R.P: y Zup Krákowfkich. fol: $ô; 


„ lege 14 par: Úžividáiemy. |. 
Soli poflronnéy dni mieć dni výywáť nisma ja” 
den pod wind 14. $rźywień. Támže. par: 21 
gody. fols edn 0 com ris 
Soli pofironney do tad vžywác wolno póki foli 
""Rufkicv dofiśtekni Mad odgoffki nie prio fa 
ábo toki nie sákaža. fol:53. le. 19: par. AB. 
Sólpoflronnavflat maw fšesť Niedjiel pa záka- 
šániu publicowánym pod wina 14. grzywien 
ktoby iey pźywal , śktoby ia wojil, tráči do- 
briwfytkiej kupie: fol: 53.le. 19 p. Á to. 
Soli Zamotjk:ćy beczki może bądz brána ná [sku 
dýz GCdanfká dla čželádii. fol. $4 lé: ż0. — 


58 Bez ľov, 


„ná fatádiiech Lámjienfkim y Róžán/kim sedi 
t fey iedno zá 53. profe pticona bydź má. fol. 


4ody.legcż6. Gog. — | 
Ná tychźejklńdziech odfstaćhty na włafna pô - 
— tzebe nie ná prjekup ma bydj Kupowdna.fol: 
' ebdem lege 26. Gdyż, || j 
Solne ofá ná gruncie Ozlóż 
| dendum. 
Wolne bydi mdig fok yg- legez + 0007 Ť 


3 
won 
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 Golibofiitct wfisdybyożma, — 
Soli doftátek ziemie te mieć máia do. których. 
© poda fbufepina. bywa: úžeby 44 fufšne pie: 
niadze prźedawdna byli od Kupców Wotewo-, 
dowić opdtrzyć máia £ 58.1: 34. & l. 35. 8036. 
Soli $ivolue wo$ente ypi3ebavártie. 
Solni furmáni Wielkie Boljki y Kuid vfRiey beg 
„Areftu4 fola iichdć wolność máig, y one » 
` Beczkách Jkľadáč áho niefątidać czá[ow gwy- 
ocdynych já ftufšná gaplita przedawáť moga. 
inu $5 pp deeem E a 
Cid niemáia bydz przymuj$dni Ku JKládániųu Soli 
y» beczkich podwina 14. grzywien. Wfsak ie 


tárgowe plácié mála. Cámie. — - |. 
Gslid | 
Šolidú dni expečtátiwá nie hyli gdjie brát bra 
tu dożywocie fwend dobrá królewjkie przed 
dokonczeniem Sčymu anni 1 56 2./pusčit. fo. 
91.le. Aby tež: par. Dożywocie braciey. — 
Solida áho /pólne djievjenia fa zkd/Jowane. fol: 
299 :lege. 7: A i5. i A 
Solne feliy. rea : Lid 
Nájklády lifty okazowáne bydź mialy. fo: 1058: 
lege 2. © fflioós. — — +8 
Solne jklády w Mieśćiech niemogabydź grzuedńe 
— begdogwoleniaich Fol. 1957.le. 1.Quanqui. 
Soli Rufkiey Jklidy w Bydgofczy. fo 53. le. 19. 
vet; ii, 4/kładdna bydź ma nooo. Decieb. 
Juno. 7 NR 
Soli Rufkiéy komorá druga w Dybowie. folio. 
55.le. 25. d foli trzy tyfiące beczek JAládáno | 
bydi ma fol. 57. parag: Atá Śl. — — 
Soli do Dobrzyná má šydi dwa tysiąca. beczek. 
í Támše. Ho xr ib d. Z3 
Skad foli Goftinfkicý, % Suchodole. f. 371.32. 
Stlsoy y dzógi IOsiewodztw Ror 
toónirych, 


 Krdkowjkie, Fol. 105; lege s. 


Sadeckie ,fol 1060. le: #Yiefezánie. |. 
Oswiečimfkie,fol: eod le: NTiefosánie | 
Podolinieckié, fol: 1061, lege 8. 
Bediinfkié, fol. codemle:9. |. 72 
Wielickie fol côdem lese rò || 35 
Sdndomir/kie, fol codem lege in. - ~ 
Wi/lickie,fol.codem le, 12 :: el 3 
Rádomikie, for1062. le: 13. |... oo 
Lwow/kić fol.codemlegci4. . 
Kołomypjkie, fol eodein iege lie l w, 


` 


albo Simmóriu S. 


Krefnoftiwjkie, fol. codem le SC 16. 
* Turobin/kie, fol; 1065 le:17. 
Lubeljkie,folieodem lege 18. 
Párcowjkie fol: codem lege 19. 
Belykie folieodem lege 20. 
Pogzdn/kie fol eodem lege zr. | 
Ponieckié fol: 1064.lege 22. 
K4G/kie fol:codem lege. 23. 
W ielunfkie,fol: 1065. lege 24. BOA 
Skláďdy Miaf? Które nie fa przeliwko právu má- 
ia bydi sáchowáne. fol: 1065. le. 25. Stláby. 
Sklády folne 1 żup KrákowfKich w Lomgie wRo 
šánie twierdzone. fo. cod: le: 26. 605$. 
Sklady Miifiom nádáne nie šťiaváia fte iedno 
- náľudjie Kupieckie, fol. 1043.lege s. Jako 


tofyftEié. 
SSpifite, 
„Ani w dźieśielindch dni w króleftwie wyciaga” 
- ne bydj niema. fol: 232. ler15. Yoffáwiamy: 
& fol.325. le.r. Pzzeczeczony. & le.2. Chcez 
my. Pod wing wrócenia,y trzech grzywien te- 
. mu od Kogo wfiete bedjie. le. 3. D flévotamy. 
. Spifdnie. 
Folio 10601. lege 8. d £asált. | 
Správy vrzedówe. 
Które przypaddia przez vufsenie przed Króli Te? 
M. rychło máig bydź odprawowdne „dni jro- 
` Ki Królewjkimi mála bydź wiefšáné : w/sak- 
| geiefli fie gáwielSa, ma to bydź obwołano. fol: 
| 646. lege 7. Rosumietąc, . 5 
Správy vrjedowe maia bydi zdchowdne w fwo- 
ich pvycidiách. fo. 647. lege 8. Caufz, — 
| Spzówiedliwość, 
Sprawiedliwość fte omicfkiwa przeg Stárojby 
gdzie główne dbo powiátoweZamki wjafláwie 
trgymáia. fol: 90: le, 2.YYópz60. par: Das 
j 
tta. O tey pátrg fol. 1150. 


C^orsoó4. 


Miáfto od poboru wolne prye defolatia przes o- 

gien. fol:1027.lege 1. iiéftu.. 
Stacdie —— 

oftáciiey gdjie ofobne y gmianki w pryywileiu nie 
dotožono,to prawu królewjkiemu gichowano. 
fol: 102. lege 2. Chcąc. 

o faciie który byli jd Króli. Aupufld [pogywdni, 
wolno fa vegynieni od pogwów. Y či Którzy ie 
dawali , ń dawać powinni niebyli, dawać ich 

„nie máig. fol: 105. le: 10, Conftitucyg. — 
Stáciyžadn ych král v fšláchty miewáć niema fo. 


833. d gdfiebyindegcy bydźniemogło „tedy já 


fwé pieniadze wfšytko Kupowić ma, wolnośći 
żadnych nie nárufšáiac Támže. Tni gwaltów 
. gadnych nie ctyniac, Ľámše. lege 2. Čhbicz 
wiemy. 0 | | 
Staciie czynić nie iefł pręech: fol: 254, ver. 47, 
Stacye golniergów w dobrach duchownych gdjie- 
bes [škody bydź niemoje,kto ddie w.klatwe Wa 
. pada. Táme. verfu 38. — wa 
Sťácye żadne wyciagdć fie niemdia v Ducho- 
_wnych prawem gośćinnym, fol: 250. par: A 
co 1 tertcie, g W edge 
Nie tyľko w Duchownych dle dni.v świetckich,. 
- fol. 334. par. 3. A Eożdy. 
Stid. 
Ieflikto pokrádnie, we dwie lećie o nie czynić 
tricbá. 1108. lege 11. Vfšámiamy. 


Stórófiwa, — 
Stáro/bvo Sedomir/kie ySámbor/kié f Ofiminay 
g Medenicámi obrócone ná wychowdnie flotu 
9 ftanu królew/kiego. fo. 32. par. A te oecas 
. nomiz, 
Stároflwá główne dbo Powiátowe , sáfliwidċ. 
Jie nie máig , iáko dla Korony roflárenienia, 
ták y dla Stároflów, dby nie iáko Stároflawie 
zakupni, dle io bonorü poffefsores /2rá- 
wiedliwoséi ludykiey nie omiefskiwśli. fol. 
go. lege 2.4 Tap:zó0: parag Druga. 
Stdrofwy wolnémi Kiedy by wákowáty, królowi 
fšáfovváč wolno. fol: 101.1e: 5. To ofsbliwie. 
Stáro/bvá Ldtyczow/kiey Kdmienieckie nie dzię 
lone bydi máia, fol: 427.le. 2.3. Bród. 


STAROSTA. 


Zffrony vrzedu. 
StdrsfłaWoiewodd y Káfftelan bydy niemoje , 


wyiaw/y fároftvo Krdkowjkie.. fol.303. le, - 


23. Gdyż. E | 
Stárofla jaden Sedjia bydź niemoge w.tey żiemi- 
gdjic icf Sedjia.fol 487.1e:7. 4505. — . 


, Stárofta jaden cudzożiemieć dni Który idžie à ro» 


du ksiažecé go bydj niema iedno Polak, fol. 
297. lege.1. Obieciemy. a 
Stáro/bvá niefadowé y Dfierjámy KrólewfKié 
choć w oney jiemi nicosiddlym byle Polakom 
á fláchčicóm dawdne bydi máig. £01: 305. le: 
20. Dfłówiamy. m 
obymwáte lým w téyfe Koronie niepryychodnióm . 
daváné bydá mála. Pátrz dami. 


„Stáro- 


(814 


ŚReiefir Sehit 


Śtirofiwa Sądowe tikje Zamki vkráinié djie- 
ćióm lat nie gup etttých dawane bydź niemáta. 
- fol.780. le: 17: Státéfšm. — A: 
Stárofbvá Sadowego dwoy pd žáden trzymać nie 
moje.fol: 303. lege ži. 9043: | > 
Osiddłym dawdne bydź máia. fol: 428. le. 1. Dź 
fiówidmiy: & fol: 429: 1c. 2. Stdtoftomie. 
&legej Capitanei. | a TU 
Nie fadowe choć nicosiddlym dawdne bydj má- 


nry" 5 3 


śiddłość ich sćiągać fie máta :á pozwy na tako 
sein refidentiatenutariiwe Dworze 4bo w 
Zamku Kládjioné bydj máia. fol: 429.16. 4. 
Wffówiamy. Aicflibvo co w Grodzie pige- 
fadźeni byli, tedy ták že przećib nim poflapio- 
no bydź náidkó y d fadi Zieinfhiego, föl. 

~ 433: lege 23. Lego: RCA 
Prívšiedáť máig táksflroný vredu idko ygftro- 
ny Zamku „if tempore intetregni Zamków 
y Miafl nikomu iedno królowi wolno obráné 
mu y koronowánému niefjufcia. fol. 429. 
lege s. Stároflowie. láko prgysiegác máia. 

mafš.£ol: 429. | m ie 
Tóž czynić mieli y Stároflowie zá KróliZy gmun- 
tá pierwfego , Którgy trgymáli Stároflwd v 


Kroloipey Bony zafłówne. fol. 98. leg. 1.YDie 


lé należy. 


Cit nie drzewie z Zamków fiych žftepiť mieli 
"djby bytkról Zygmunt y król Augufł bes po- 
tomfiwa megqyn/kiegogefli. Tómże. — 
Cij ták dlugo S &íroflvá trżymdć mieli „ážby fie 
bytá fummá od królowej Boy nd zaflaw dá- 
hiin defe&tu fyiiów ćorkóm iéy y ich potom 
Kom badj od króláiefliby mógtbádj od felich 
- éyw cálewrócild. Uómże. |. 
Cif; dochodów tyčh zaftávnych dóbr córkom 
^ królowéy Bońj odpowiádáť mieli. tá še. 
Stávoftá ieden dd Grody Piotrkowjki » Sirád- 
yki trgyimác može. fol. 427.le. i. Dá prosby: 
Tákge fidrofid K dmieniecki. Gród Nur/kt. 
fol. 428. le: 9. Sá prosba, Tdkże Ldtyczo- 
w/ki fol. 427. lege“ 3. Bród. 23 
Opdtrzenie [we mieć móiń od króli żetrzech ege- 
: -séi dochodów królew/kich onego fLirofhwá ál- 
> bo Dźierjdwy : do których ma bydi przypu- 
| fegonacześć piata, Ouárty nie vufsiac. fol. 
žia lesný? DEPO n eec. 
Stórośćinym potomkom po śmierći wywiejdź 


— 


wolno co nád ]nwentars $oflánie, fol. 315. par” 
Wefpctt. — pm 
S ffrony €5abów. 

Przed S tdro fla Vo pierwfey nie ief závity wyin 
yf2yby fie ám ná to poddať. fol: 546: lege 1. 


AD wicltiés: ^. — 55 3 | 
Sady fwe w fseść Niedj jel odprawówdć mdia ob- 


wolaw/$) ie tydźicn przed tym y mieyfce ná: 
gndcjywfy. foli 430. le: 8: 30ftémiamy. & 
. lege». A tefg0y. "REA 
Roki kdźde fámi fadżić maia. fol: 433. legć 2; 
 Yftéwiamy. . E ^ 
Ná fadfiech Jámi bywać máig pod vtrácentem 
Stároflwá : wviamfšy potrzebe R.P. ábo Kró- 
lew/ha , edžie ná fwe mieyfce záfádžiť moga 
| fedjiego fšláchčicá w onymže fidrofłwie osid- 
diego. fol, 430. lege9. Ate. — > 2 
Nad Artykuly w Státučiech opifáné (praw jadz 
nych fadżić ňiemáiá. f 431. le. 14. Chcemy. 
Cztery ręćcgy tilko Jadžiť máig, 0 biało głowikie 
zewalceni e, o rogboy, 0 pogogé» zapat, 6 gat 
"towny náiásd. fol: 430 le: to; Jeft. & fol. 
4t. lege ii. Vftdwiamy. & lege i». 13. 
0 wfšelákie rzeczy fadgié mdia to ieft, O kody 
žolnierskiée Duchównym ofobom czynione: 
7 43. patag. Atejli. & f:726.1.5. Daciae. 
V porne do dc fié czynienia kośćiołowi Bożemu 
pryywiejdj máig fo. 245: par: Statuimusq;. 
O gwaltówny ndiagd domowy. f: 588.1. s Piotr. 
& folio: 5$9.lege 6. by. ss 
0 gwaáltowne wybicic j mdietńośći. fol: 591. le: 
16. Decláriticitty. & lege it. Quia. — 
Ó zgwałcenie pdnień, Wdów y Mesáték: fol: $93, 
lege 14. AtobsfelioicE: JO E 
Ô pofáženie froftr.f6:566 le: 4: Obidsniatzc. 
.' & fol. 567. le: $.Bwytło: & fol:569. lege 
TE n NEAR 
Q pogoge. fol. $6 le. t. © pójottácb. & fol: 
623.1: 19. 5 piówa. & £ m3. 1e. Cseftoroc. 
O licowdnie dlbo Areflowdnie rgecgy. fol: 548: 
lege 4.Rotltcowiij — — 
Nie osiádľe. fol: 585. le. i: jefli. & 2. Göy. ~ 
O krzywdy rogmdite, Dáte Erzywódy: fol 1209, 
O grünty niefadza. fol: 432. le. 15. Crebris. 


| Oinfšych vgecjdch do tego nalejacych, Pátrz 


. Sady žtemftic y Sady grodzkie. fol 1296: 
Ná mieyfcách [mycb y eżdfów fwych fadjié má- 
— daf. 431, le. 12. Dla. & fol: 431 lc: Y tefli. 
Przećiwko Rokowi zniewiádomósči o fadžiečh! 
prgemlecgonemu nic czynić niemáia fub nul- ` 
litate. fol. 431. lege 14. Chcemy. 
Bez powodá w f2rámách do tkliwych vznaydć dni - 


E 


I 


álbo Cummárong S. 


fkdtywać niemaia dg prawem przekonanego. 
fol: 123. lege 7. Yfláviamy. 

Až ku Kóncowi gddwać máig. fol. 490. le: 16. 
AO. XE 517. le: 9 © zdatvániu. 0:tym 
Pátrz/ pomoboma fironá. folio: 1260. 

Raj tylko rośmyfldć fie mdia do drugich Ro Ków. 
fol. 492. lege 22. Statuimus. 

Pildrte duchowne mieć moga. fol, 240. parag: 

- Ble ftávoffowie. a 

Sámi podpi [owáč lifty Grodzkie máia, fo: 498. 
lege 10. Dla. E 

Ná féymikách edíie fady bywdia go/pody rozda 
wać máig, fol: 118. le: 19. ponieważ, 


5firóny Wośnów. 

Wożnego ná pogywinie dác mo ga. fol: y22.1e: 

4. SFazuiemy. SCE 
9 ffrony Querell. 

Ná/kárge pojywádé niema iedno owybičie På- 
niéy wienney : o świeży zły vczynek, o dźiał 
gdy go brát brátu pożwolić niechce; y gdy kto 
Kogo wypedži z [bokovnego diieršenia. fol: 
432. le. 16. Sťárágli. & le, 17. Pićrwfa. 
&418. € etm. 

5 ffroty gwałtów, 

Stáro/tá gwaltownik pofpolitego pokoiu ná gár 
dle y [rogéy karány Byd ma, fo: 512. lege 7, 
2ics, par: A tem. ! 

Pyjejpieczenfbvń pojpolitego pokoiu prgeftrzé- 
git mdia. Tamże. 

Gwaltowniki mieyfc fadowych zátrzvmiť máig 
dž do dofyć gynienia y sapláty win orgywien 

60. gdjieby tylko broni, nožá, wocgnie do- 
bytániafšermowat. fo. 512. pa. A takowe. 

Inquifitig y Executia czynić máia nád témi ktd- 
rzyby ná feymiéch. zwddy czynili, y miecjów 

*dobywali 20. grzywien: gdzieby ranili wina 
Státutowa : gdjieby zabili nd gdrdle: á edjic- 
by včiekli, wywoléniem y bezecnośćia. fol: 
512 le. 8. Wfławiamy. 

O gwałtowne wybičié z (pokoyńego wybicia po- 
gość mo ga. fol. 432. le. 17. Piérwfia. 

O gwalty Mieyfckie fámi oblicgnie przy fadjie 
bydįmáig. fol: 595. le: Týž miedzy. parag: 
Co vczyntiwgy. 

iefli fie nie zpodja, máia fie včiec do nduki 
królewfkiey. Lámše. par: 2fleiefit. 


5 firony Glównifów álbo Yežos 
bóyców, 

Ná główniki nomine Inftigatoris pozywść mie 

| ind fadjiċch nowych zakróla Auguftá fol: 


„680.le. 2. ftem, & fo: 681 par:2f mtéftá. 
Wedle fárych procefsów powinni królowi Me- 
šobónce odńośić. f. 609. p. 2L &tároftowie. 
Głównika bezecnego imáť mia, y nd gárdle ka- 
ráć. fol: 614. par. A Ftoby, — | 
` Pietrá y kominy w wieży budować dopufczićim 
niemáia. fol: 613:lege A i5. = 


9 fšrony pomocniťów, 
` Nieofiddle poimáť moga y do Wiege Wrgučič má 
ia. fol. 673. le: 16. Tafe: 


9 firóny (crutinium, 

Do czynienia fcrutinium já/ádiiť Pod/Mro stie 
go može. fol: 616. leg: Scrutinium, parag. 
Yofiát5e. | 

5 firótty wywolańców.. 

Nadwywołinym executia czynić mo ea, iefli fie 
nieggodji. fol: 626. le: 2. Góyby. 

We dworgech fSlichetckich imáć ich niemáia bet 
dogwolenia. fol: 627.1e, 3 Utfiemáta. 

Trgymáiac dobváwywolánców,pogytki 1dóbr o- 
nych ná budowdnie zamków fwéy dźierjiwy 
obracać, y z nich licgbe Królowi czynić máia. 


fol: 680. le: 3. WOytFim. par: Item, Te to 


BIS. 


O wywołdnce fłdrdć fte máig áby poimdni byli y 


wfádzeni, Tamże. par: codem. 


3firóny Oléytów, 


Liflów Gleytowych dawać niemdia, fol: 628.. 


. leges. 69y. pátrs Slésty, 
o (irony polmiónia, 


Zadné go fub pretextu officiiimAć nie mig; 


fol. 592 lege 3. Sdyby,. 
Ssláchčicá zadnego imdć nie máig iedno áž prá- 
~ wem przekonánevo.fol. 622. le: 15. Ácz. 
Iure vitum & in recenti crimine zmáé mo- 
£4. fol. 592. le: 13. Sdyby, 


Złodjicii dobrowolnego mejobóyce , bipdcyć. 


pánien, puftofšyčiclá wfi, lupiejce, dlbo któ- 
„ryniechcerekoiem/bvá zá [te fławić, imáť mo 
£4. fo: 123. par: YOfáBSe. 
Wywotdncc imáť moga kromia w domiech Plá- 
chetckich.fol. 627. lege 3. TTiemáta. 
Zotniérzá któryby ná ffugbe pieniadze wżiaw/ty 
nie flužyť, imáč moga. tol:716. lege 12. Até 
czyEolwiet. i 
Sgláchčicá od fšláchčicá wiejionégo eliberowáć 
máig, deputowawjSy vrgad fwóy z Wožným do 
tepo. fol: 592. le: 13. Gdyby. zę 
Vciekaiace podddne 3 Korony przepufczdć nie- 
SE, mid 
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eiefte Stát 


Pietr y kominów budować główńikom dopu- 
féját nie máig. fol. 613. le. 15. Zícá. j 
Do wieże ná dno fKagÁnému folgowát nie mdid. 
| fol:6n.le: r. Au pobómowóniu. — 
Śtronie bolącey dogleddć iáko głównik fiedjt 
dopufcjdé maia. Fol, 613:le: 15: Alez. p. H. 
5 (trony ww lážártiá. 
Wyiezowáč fte máia w dobrá do fkárbu przvpá- 
die o głodzicyfiwo albo tupieztwo przekona 
nego fol: 6żo: le: ir: Aes. | ZĘ 
Ódwwiąądnia bidé nic nie mdid. fol. 654. leg: 3. 
> J. & le: 4. Btórofiowie. & I. 5: Chcąc. . 
ub fi wwiezowádé idid. pátrá fol: 659.lege 1. 
Zlá pićtwpym: & fol: 667.1. 1. osmoénty, 
9 (irony XErcctucity. 
Bez Roków Grodjkich exequowdć máia gorace 
| 9 świeże crimen, wyigwfsy dni świete y Nie- 
dziele. fol: 433. lege 22. 001396. 
Exequowdć máia Státutd o Gototách y Komor- 
nikách iuldiacyéb. fol: 305. par. Hac eadem 
Sc le: 28, In eo. & fo: 652.1. 1. In petitione, 
Prgesy/ki w powielićch otrgymdne exeguowáč 
> śkdią, fol: 655. le: 1. Jefli, & 2. Dla fpotu. 
láko žrámieniá króledikieżo Y wykonywaniu 
rzeczy ofadzoney w prgepy/Adch poftepowác 
máta, miafštol: 659. & fol: 667. 
Executid flrony Duchownych czynić máig wé- 
dle fińtutu Idgellowego w Iedlney. fol: 409. 
Exequowdt máig Státutd o Cortegdniéch wegwa 
nych, úniewráciiacych fte z Rgymu, fol: 202 
Pofiebować priwem mála przećiw tym, którzy 
fporni byli przywileiowiPapieskiemu ná poda 
wanie beneficiy w fseśći miesiacách f.205.V.35 
W fwóy fegueftr brać máia dobrá nád rok try- 
hidiacé go ná fobie klátive. fol: 245: ver i: J$ 
. fios. & fol: 246: pat: 2 tefliby. 
Kardé midig té którzy páčtá ¿Turki ý 3 Tátáry 
- türbüia. fol: 690. lege 5. (REA 
Ná Rotmifissu Quárcidnym poene bánnitio- 
nis exe ciitiOneinčgyniť mála o nić czynienie 
fprawiedliwośćij pácholiká o Skody. £o:729. 
par:2[ in coritumáciani: KA 
Czynić mdia nád temi Którjyly kogo ránili dlbo 
broniey ná mieyfcách zákazánych dobyli. 


- Dáte fol: 1229. Miecz dlboféb. | - 
Cyynié máig 4 Oh Któryyby byli Contumaces 
> w Rebdlliiey. fol: 25: par. A contra Contu- 
maccs. Agdji eby fam Stárofld byť r cbellis, 
áboby éxecuciiéy czyniť niechčiaľ, tedy Vici- 
fior Capitańcus, fol: 26. pat. A goźieby. > 


5 (icony féiog y wypifów. 


_ $tórofłowie wielkiéy Pol/ki główni Kfiegi vrje- 


du fwego ná Ratufšách pod trgemi Klucgmi 
chować máig. fol: 436. Ver. 13. & le: 2. Ağ 
& fol: 437.lege 3. Chcgc. —. 
Dod tytulem 5 piečšečiá fmawypi[y z Kíiag wy- 
dawść, d niewiecéy od wypifów iedno iáko 
poycjay brać máia. fo: 436. lege 2. AG. 
3 (trony placéy. : 
Tená których Prawo. przewiedźione ku zápľáce- 
niu win przypedzać máia. fol: 656 le: s. 75. 
Po profšy piaći od wdánia wyCiagát mdiapod 
wina flá grgywien.tol. 503. le: 22, & fol: 642 
lege 12. 5 polftt. APR 
Odddnia wwiagánia nic wyćiggdć nie máig. fol. 
654.lege3. Že — PES. 
O tych płacdch pátrgwiecey fol: 124.4. Pámies 
tnéfabomé, — 
5 (fróny wit, | 
Stároflowie wyciagdé máig winy 14. grzywien. 
Vivyčiagániu win o podymne zdchować fie máig 
wedle Státutu Iágellowego. f. 324. 1:7. J5. 
Spifnego wyćiggdć niemdia. fol: 325. lege 3. 
 "Offómiamy. e | 
Widrdunków żadnych Stároflá Wfchow/ki wy- 
ciáédť niema. fo. 326. le: 4. Stóroftd. ' 
Od wąddnia wyćiagdigcy po Kopie wine 100. 
grzywien prgepadác mála. fol; 642. lege 12. 
5 polfti. | 
o firony grónie Acolevoffid y ostez 
Do rożgrdniczenid wyidchát y Commi/Jarge po- 
trzebdmi opdtrzyć máid. fol: 405. lege 11. 
Sstároscie. — —— 
We 30. ofób wytachać mdia. fol: 408. parag: 
Stávojtá. — a 
Gdjieby nie myidchdli , pogbdni winą Kardni 
bydź máig: fol: 404. le: 9. Innotefcentia. 
Poddánym królewjkim wzgledem grdnic KJW 
dy czynić nie máia. fol: 405. 1e: 13. TÍŽzátru: 
Gwaltó zadnych fšláchčie w eránicáčh czynić 
niemdia fol: 409. le: 23. Stárofšomie.. 
Executiá nád temi czynić mátásktróvzv by Com- 
mifsaržom 


Albo Bummáriu ž S. 


mi/Jargom gydnicgnymi gwalt czyniliidki, Folk. 


411. lcge 3o. Quodfi. 1 543. a 
2o rozgraniczeniu , krzywd zadnych czynić mie 
_ máis. fol: 409. lege 25. Aby. . | 
Krypwdy evánicine ndgrddzdć máig , fol: 410. 

lege 26. Stóroffowie. - — : 

0 [ko dy » krzówdy Śraniegne pr 
dać mdid. fol:-408. par: bodddni. & fol: 
410.le:26, Gtórofiowie.e |. 

A gdźicby ordnice rosfypali „ winni iegdś v fy- 
páť. fol: 408. le: 20. Zitórsvby. & fol: 409. 
lege 22, Bránice, — f 

Do vjywánia rzeki Która królewjkiė dobrá grá- 
nicjy poddáne przypuśćić mája. fol: 409. 

- lege 24. Ne grauentur. : 

9 [trony gruntów trólewftich. 
Niedbálflpem Staroftów wiele fie JsKéd dźicie 

dobram Królew/kim. fol: 405.lege r2. 755. 
Gruntow królewfkich bronić máig dj do fkon- 

cjenia grdnic. fol: 4.03. lege s. Vftówiamy. 

In dcfenfione pfowdć miemáia praca wlafna 

(0 ofiewków budowdnia. fol. 408. pa. A fiáros 
ffowie. Inácgey o to wżiemfiwie odpowiadać 
mála, Tómże. Anieofiedli odpowiedál máig 

3 w Grodjie, fol: 429.1e: 4. Pffówiamy. 

O grunty Królewjkie zktórych Ouártá idzie nd- 

_Seymie cognitia bydź ma, fol: 684. le: 6, 

. € bic, para, A tefliby. 

9 fitóny Sťárbu Rówftiego. 
Stároftá Rawki Páná Podfkdrbiego #pány De- 

putaty od zamku y od pieniedzy prowento- 

wych hámowač niema. f0l.315. ver. vltimo. 

Strożem [kárbu pofpolitego bydź ma fo: z17.1e, 

|: 11. Żefpieczenftwo. | 

Ma bywaćprzy Pánu Pod/kárbim dbo przedzie 
iego dby wiedjiatco do Jkárbu włożono. fol: 

: 317. lege 1, 2Sefpiecsenfivo. 


offrony Qudtty. | 
Pod ptrdceniem Djićrjdwy oddawát ia do Jhdr- 
- bumdiafol: z12.1e: 3. Potym. & le. 5. Do 
Oedátatity. | | 
Trsy cześći dochodów Królewjkich tegorocznych 
9 Retenta pryefstych do rak Páná Podjkdr- 
biego oddawać máig. fol-316.1.8. A tżefimy. 

| 3 (irony Doborów, 
Bez Appellaciy poftapiť wedle fłatutu máig prye- 
ćiw tym co poboru niewydáli zd podániem po 
| borce. folio 393. le: 10% Exačtores.y lege 


„© poborów. 


áwem odpowid-. 


In executione onieWydánie Poboru niedbdli 
: Jiem grzywien karáni bydi máig ná Trybuna- 
le. fol 393. le. 11, Aby. & fo. 394. lege12. 
POFedsyne, & fol: 396.lege.19. Jż. 
Zá króli Auguflá fámi Retentá pláčiť mieli. 
fol: 396. lege 18. Pobotce. ^ 


Co 4 delátiy: Poborowych wybiorą, to do Pobor 


„ge oddawać imiia.£. 394. pa. A co fárofšá. 
Ná Poborce duplicem poenam 14 marcarü 
| Jkajdć maia gdzieby Rogo niewinnie in dela. 


lege 13. A tefliby. | 


tis podáli. tol: 394. par. A co. & fol. 395.. 


Lege j4f 14. Alias, & le: 15. 16, połowice'du-- 
, plicis poene 14. Tóź mafš.y fol: 394. parag: 


Á co. 


Gdjichy fam poboru nie oddał tęyżewinie co y” 


.. flichćic podléd; ma. fol:394; pa: Táťše. 
O nie wydánié poboru pozwanego zá vkajániem 
| quituwolnym vezynié ma. fol: 394. par: A 
| CO. & fol: 395. l€: 13. 14. 15. cz 
Staroftá Lubel/ki pozwolić mial mievfcá nógam- 
Ku dla [adzenia ReRt poborowych roku 1 s sr. 
3 Grodu dla wypifowdnia (praw. f.399.p J3. 
5 firorty czynów» 
Gynfiey dochody Vrzednikom Ziem/kim $- 
. dawná należące wybieráč máia. fol. 324, le. 
8. Ucz. : e 
o ftrony Ce, 
od Sgláchty dlbo ofób duchownych clá wycia-- 
gác nie mdig fol: 62.verfur, — 
Nad Wolność wyćigodiący temu práwu podle. 
gli co y fšláchic, fol: 65. lege 20. 
Niedbáli w flragey Celney przepaddia winy. flo 


|o rzywien. fol: 72.lege 36. 


Exequowáé mdiaprzczyjki w žiem/twie otrgýmá 
né ná mytnikách mytosfšláchty mimo ich wol 
ność wybierdiacych. fol: 61. para. A ośtzye 
mampy. 1973 

o firómy Jurgieltém.. — — 

Oddawác mieli Iurgielti wfšytkic do Jkdrbu ko- 
ronnego fab pocna de fuo. fol. 31. lege 

„ €enftitucig. — — | 

 Bfirónyśltynce. © 

Z W oiewoddmi firgedz máiadby Monetáj koro- 

- ny ynofSoná niebylá. fol: 372. le. 5. BEoto. 

Szrgedy máig dhy vfláwá o Swidnickiev y falfy- 


-wey monečie nietgwalcénie chówána była fo. 


| 373 parag: A fšárofšovote.. | 
O niebranie monety drobney w Koronie idacey 
161123 (0 „Sglichći- 


pu 
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| sslichčicá w bydle čiažiť ma. fol: 373.1e. 7. 
© ibn. Dźiefiećine brać máig ná królí. 

- folio.375. verfu 6 
*" Pilnowdć máiadby monetd drobna bylá brána, 
indczęy Karát tákie máig, dbo [ami brzeg królá 
karáni beda. folio 374. para 2 %40 to. ) 
Dogledać máig, áby czerwone złote y Mynica 


„  podevývzána cudzojiem/ka w Koronie brána 


niebylááni do Korony wnofšona. folio. 381. 
» paraz. Czego. RAR ; 
. $fftóny Rewizórów. 
Stdroftowie zá królá Augufłá winni byli ku pó- 
fufšenftvu podáč , Pifdrge, Wopty, Włodarze, 
flugi y kmiečie Rewigoróm ná Inweńtowdnie 
dóbr Królewjkich z féymu wyflánym Roku 
1562.fol. 311 par. 24 żeby. & fol. 383. para: 
ZAtówymi. | 


Stirofłowie Chelmienfcy fub priuatione ofi- 


cii wiecgnie trgymáť máia co Rewijorowie po 
flánowia we wii Serebriyjkiey. Pótcz/ 

e Setebrifc3. - 
Dogledát máia Kiedy rewizorowie Frimdrki id- 
- kierewiduią. f: 95. le: 2. $vymóskiwpytkie. 


5 ffróny bóbr nullo iure wzietych. 
odefłdć królowi Reieftrá máia dóbr nullo iure 
wjietych Którzy fie ná Ro cech wpifać dáli.tol: 
105.lege r4. Bona. 

. $ firony liffów Otymówych > 
y ożieośicznyh, - 
Lifly féymowe vozfytáť máig tik Aby publicátia 
ich dwie álbo trsy Niedjiele przed féymikámi 
do wiádomosťi prgyfslá, fol: n6.1c 15 Sáss 
Ná okdzowdnie lifló dźiedźicynych żadnego 
priymufsdt nie mála. fo:509.1. s. Sťárgámi. 

.  Sffrony gofpéo: | 

Ná Scymikách Powiátowychy nd fadjiech y ná 
- Trybunalech gofpody vogdamát mata. fo: 118. 
le: 19. Ponieważ. le: 20. Pzzychylóięc. 

5 firony VVoteméd y ŚATiafh 
Woiewodóm przefskadyać niemáia w vfttwdch 
rgecjy przeddgmych, w Mieśćiech , dle racjey 

im pomagdć. fol: 281, le: 13. 5 fupe 
Exeguowáč to mála co Woiewodowie pofláno- 
wia. fol. 282. le. 17. Aby. & fol: 304. le. 26, 
Digtnitacze. | 

ds Woiewoda y inymi vrjedniki máig ná 


` kogdy rok zboża, fuKien,, y nych rzeczy, któ- 


Reite Srácitit 


` rendtarg przvvioja cene y midre sklada č y 
miárkowát. fol. 277.le. 6. Táto. 

Nie miefškále z Woiewodg odprawić máig [prd- 
we filáchčiców z Burmiflrgem o nieczynienie 
doc vftášpam Woiewadzym £.282. 1.17. Aby. 

Executia czynić winni Woiewodjie z Burmifiryń 
o niecyynienie [práwiedliwosči z przefłepnego 
pfłów Woiewodzych: do niego z dekretu Wo- 
iewodgépgo odeftánégo. fol, 2? 4..1e. 3. A Ptos 
by. par: A iefliby. Podwińa 100. gryywien. 
Támše. & fol. 282,le. 16. Item. ; 

5 ffrony Butgrabiów. | 

Nápomináť ie $ ich powinnośći máia ,dby ná 
Zamku krákowjkim obecnie miefškáli. folio 
434. lege 4. Dána., | 

Sprawiedliwosť nich ludfiom czynić máig kto- 
myby ná nie fkdrżyli , wyiawfy o pomfle 

rwie. fol: 434. lege 2. Pfłdwiamy. 
5 Brony wóymy. |. | 
Z Káfštelanem popifowdť máig flužebne, y aby 
rgadnawyprawa bylá,dogledát miia.fol.7 o8, 

(lege. Item hoc. 

Śtrjedy máia áby flužebni požyciánych rzeczy 

` file pżywali „fol: 708. le: 12. Item hoc. . 

Rót fimi wodźić niemáia dla powińnośći vriedu 
= fol: 728. le:9 D páttutac. par. Jes 
onáť zaden. 


Szkodniki woienne fadgić,y dktorowi probátiiey 


o gwałt dopuśćić. fol: 725. le.4. Rdżimićcj. 
3 Brony żolnieczów. 


Zotnieriá fowolnégo y rpornego moca y gwał 
„tem fkromić, y ták do plácenia ido do pred- 

JSego čiaenienia w drodze przymujšáť máig. 
fol. 697.lege 4. Item fpirituales. | 

Pod niebytnosť królewfka w koronie mdia pod 
fovmileceniem mieć lud flużebny ná Zam- 
kách fol: 1030.le: 4. ZŠefpiecsenftrvo. 

Rufsyć fie máia przećiw žotnierzóm vporným o. 
712. lege 7. 755. 


= Z Koduików (frawiedliwość czynić máia pod 


Klatwa, fol: 723. par. A iefit. 
S frony wybzdńców. 
Prjekájy žadney eyynicim nie máig wwolno- 
śćidch ich, fol: 700.le:21, ipo. & fol: 
701. verfu 1. A iefliby. = 
3 (irony Żywnoścido Podola. — 
Do Kámiencá Podol/kiégo niektorzy Stároflo- 
| >>. TE Vie. 


T Nibo Stútndnú ž S. 


r Bie fiodno s. odwożić máia, fol: cmd 
Ażeby. parag Zywność, ui lua 


w Sffony nift yapam: ŻE 


Dogladić máia by fi ze poprámowály. fol. des. 
der U, &le:2;3. Liczby ich ka: 

: Támše. & fol: 1030. lege 5:265. 

Misft bronić máia, fol: o lege 4. Befpi 

SL ESeNÍŠVO, as X 

Miefscydńy trgemd grzywa omá sá vi máig’ vwy- 
wiejsdnie prákóm targowych: fol: A» lege 
Es 

Myt 2 targowych nowych vflovidè dni Vyčia- 
- galniemdia, fol; 1046. Je: 2. 'Sna bywa. 

Tv po wsiách surda máig. fol: ‘1940; na 
3. led ži 


DE 


m few yy e 

Doj pu ufczdć Kupcóm niemäia W y pe ojem 
„Prd fiemie prjeiejdjdc. fol. 1056. 1e: 11. A 
„a. X fol: 1045. par: Atego. | 
Niepívyčzáviiémi drogdmi ieždziť dni e. mi- 

„idé | dopu[cgáé Kupcóm niemáia. fol.1035..1e. 

„.9. Sdtdsutemy. Sc fol, 1040. lc. 3. Choc. 
“patag: A fimi 

Do dwu Miesięcy: (ićrpieć miemáia Kupcow cu- 

i ... dojiemfKich, prawa Miepjkieg g0 mewa 
„fol 1033. lege s- ŁA fie. 


tipi. 4j 


3. © krava 
Z niepoftufčných y P nitida, fe e pe 
= freniu Bráč ty Miey/kich executia qGonić má- 
ia. fol. 279. „łe, Io. Quandoquidem, . t 
Buvmiftriá $ iednym Ráyca pdźieby co wafia) i: 
„ pili przeliw StdtutowiTo runfkiema $ ściać dać 
* moga. fol. 595. le. J miedzy | pa: 4 iefliby, 


5 firony Hultśiów, 


Paa wywiddy | czynić w Mieśćiech ; máia o lu- 
->djidch próźnych y lógnych y powśćiagdć że 
máig. fok 584. lege 1. Łłayduia. | | 

y woiewódgtwie Pozndnfkim y Kúlifkim hultáy- 


fhmowfsytfa. od. Miaft excludowát. mdia ,á- 


gájieby Jie »rócili imać ie rofkagóć : máia. fol, 
^n "IE. 25 gola & le: 3, Cas Sde: 4r 33 fież 


4 


1 ines wa; i io 


Zá nieośiddle;przkiać: nio ga rekoyniié: úlbo in 
ideau $iedjięć. refkagdć im. máig. fol. 585. . 
le: I. SIM parag. Bd... ons 

S "sfitony folis út 

Pac ość mdia áby fól krupiáfta. Zamor/ka 
„do Waiewódzowd Mdzoweckiego « do Powidtu 
. Lomjienfkiego,  Rożdujkiego, Wifkiego prp- 
„wogona nie byla. fol: 989. lege Gdyż. 

Návipátiey wolnéy bronić dni Clá od foli króle- 

- wjkiey brać nie máia. Támše. lege eadem. 

Woingićwówska 14. grzywien o Jót: przewo- 
„bra dž do wwiagdnia. »dofyé zapuięnia fol: 
„SI. parag: Atóré. 

Executia czynić mála w niedopufęjdniu pojiron : 
AWK fol:s2.le: 5. ZA 38. 


swą 5 70 Sfieony Font. 

Sslichčic prgefSkadzáť dni im bdmować niemá- 
_ iawolnego . Kupowdnia Koni nd lármárk kách.. 
* fol: 1053., lege 4. Konie: - : 

Smjed; snáia dby konie z Korony wywodźon ne nie 
"były: fol: 1053. le: 3. Aby. | gen 

Żyd 0 ywiedjienie koni. imác máig. Umie. 

Brać konie máia którzyby ie wywožié chcieli, f, 
„toss le: z Aby. z Fol:1051. łe: 125. : 

Aer ich u ferens prgepufczáť niemáia. bać 


tS firony Witá 

pr máig áby wind. cdj ná 
Nčidáiech prvktothnávynku priedavváné by- 
ły. fol: 1052; leż. 5. Wfłówiamy, 

Do Weeier po windtejdzić dlbo pofotat na gmo- 

^ 3e dopufcjdć 7 hiemdiz, y owfsem Tit ie 1 

3 WACH 1ó5T: le: T. 55 p: A Eeobyśickolwieh 

Nad vfidwe drożey Wind priedaváť ines 
„niemáig. fol: 1050, par: Aby. 


n - Sfirony pim... 


Piw — yginad wôženia, Bai: o: 
; Winia, i Koronuym > także 


m 
do safai 
os [ERIGI 


TEQ 


- Pánóm nd WSTÁCI 


Wárzyť E gakdzywać nie. más 
fol. 1046. lege: LA na. ste 

Prvá Wro clávkié zo « do korony. wożić y oko. - 
wać "E TF hzemáia. fol: 1955 lest, BE 


zia; żiemie dla kipcówo kin rá b 4j 
máig. fol: 1038, le: 13. Cum. 

Dp y gostince iepvyciávne do wegier jára- 
* Bát mála. fol: 1038. le: 14. & 15; Gośćince. 

Z kupiámi yg zbożem do Slafká vší Zránice prze 
" seždžác dopufezác n niemáia. fo: 10 ios li I Á 13+. 

4 VE CET? e tttt- go eng i „Nie 
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Okeicftr Stáit 


Niejdycziynemi trógdmi icjdjic dopufczńć 
niemái4 f.1040, le: 3. Chege. par. Afam. 
Dróg Berokośćfidnowić mdią.£.1039.18Bteło. 


o fšrotty Fázów. 

Dósfryećmdia dbyldzy ná rzekách zrzucone byty: 
dprzećiw vpornemiť toties quoties o 200. 
grówien czynić ma. no4.. lege 22, 434, 

5 firóny Kmieć 

Kmiečie sbieete imáť máig. folio 1688. lege 20. 
A éósec. x | 

Tym Którym včiekľi vp omnieni wrácáć ie máig. 
folio 1085 lege 12. Oftówiamy. : 

Lifly swiádeczne fynom Kmiecym návgemiofló 
álbo náukeidacym dawać máia.fo:1582.1e: 8. 
Sábicgáigc. parag: Tenże. — 

S prámiedluvosť z ludzi zbiegłych y Woiewod;- 
tvách, Rufkim, Belikim, Podoljkim, Kiiom- 
fkim Wotyn/kim , Bráctávfkim czynie mdia. 
fol. 806. lege 3. Jż. & fo. 807. lege z. Zá. 

Do Wotoch wypufczać ich niemdia, £. 79 6.lege 

. 10. Stárofšovie. a 


3 firony čiažey. 


Ciaja nie Wietfša bráť mdią nád to gd co ftoi.£ol.. 


|. 640.lege 4. Có vftámiamy. 
Ciajdnia obycjąy mafš. fo. 639. lege 3. Ji. 


D (irony Dofłów pofšronnych. 
Stdrofta skydyny ma fluga fwym dawácgndc X. 
„Arcybi/kup owi Gniežničnfkiemu o Pofle Tu- 
reckim, Tátár/kim, Mojkiewjkim, gdyby pod 
` miebytność królewfka w Korónie do koróny 
przyiachał, d fluge drugiego przydać ma Po- 
ftowiáby go do Wárfšáwy doprowadził, fol. 
27, lege 6. Pzzyczyny. 
3 ffróny nieobalffwa w vrzedzie. 
Niedbáli w przedźie fmym iefli wzafláwie fláro- 
fłwo máia flem grzywien, iefli wolne wjietiem 
przedu karani bydj máig. folio 656. lege 4. 
2 iefliby. — | 
a 0 IT 
o ftátki wodne kmiečiowi wfiete Pań czynić ma 
nie Kmieć, fol 1093. le, 33. Quando. 


„Státki návjece Bugupotym y nd inftych groblá- 


miy Iásámi bamowdne bydź niema, pod 
winą 200. eryywien.fo: 1102. vc. 1. X Ie. 14. 
 MMocętego. 
Stdtniń , Prawi y przywileje potwierdzone od 
` królow. folio 14. ‘ii 


2 


Stdtut króbiPtidy fldmá Tágielľá o Wielkich fta 
djiech krákowfkich przez króli Au „gufłd obid- 
fniony w Piotrkowie, 156 2. fol. 86.le: 2, 
Státuť. | | 

Státuť króli WŁddyfliw4 o Wielkich Ryadźiech -> 
pfiróny pieniedzy dánych dby trácone nieby- 
ty, trwaltylko do Státutu królá Alexándrá : 

. odktorego kto iug pieniadzeiákie dał ná do- — 
brd Wielkorgadowe, ten ie tráčiť. fol. 86. le: 
2. Státut. rit | A 

státut króli Alexándrá sliaga fie ná wfšytkie 
dobrá królewfkie. Tamże. lege cadem. . 

Státuť Króli Kájimiérga nie indczey ma bydj wy» 
Kladány ,iedno iuxta proprium fenfum & 

. tenorem. folio 9o.lege 2. Cíapsob. | 

Tenże /tátut nie ščiaza fié icdno ad terras & Ca- 
ftra principalia w ktorych fa/tároftvá fados . 
we. C ámie. lege eadem. 

Tenje flátut nieščiaga fte ná minutiora bona, 
to ief!, Oppida,villas. Támže. le, eadem. . - 
parag: Y ráfo. — 

Od vehwaľy Státutu Alexandrowego wfšytkie 

_ donatięy obligatię Imion Królewjkich Exe 
quutiiey podległy. Lámše. par. Który AEO. 

Státut królá Alexándrá gftróny gaftaw dóbr fto 
tu królewfkiego iefl w mocy gofláwiony I ták 
rozumiány y wyktádány bydž ma iáko [am 
brymi w fobie folio 97. le. 2. Státu£. 

Stdtut Króli Alexándrá de bonis regalibus 
król Zygmunt Augufigwielka pilnośćia re- 
widował, y niefolguiac flanowi żadnemu fka- 
gdnia czynił y odprawił w Wávfsdmie. 15 63: 
fol: 97.lege 3. X $e náoftáteť. | 

Státutu Alexdndrowego declárátia pofiánowio- 
no,áby Dźiedźićtwd dni Lenná wieczne nigdy. 

. dawdne niebyty, A zaftáwy y zápifowánia 
fummná Imionách Stolice królew/kiey gdźie- 
by bydj mušiály propter grauem neceflita - 

- tem Reip: tedy ná feymie koronnym zá #64 
woleniem wfSytkich bydj máia ad extenuati- 
onem. fol. 97 le, 4. Státut Aleránorórv. 

Státut na dárowisny komu od kogo pczynione 

- ieftwiecjny, gdy šmierčia potwierdzone beda - 
fol. 125. lege 6. Tym. | 

Státut Lafkiego td rofkagdniem króli 1. M.Ale- 

- zándrá byt wydány folio 154, lege 12. Nos. . 

Statut tenże brzeg tegoż Lafkiego Królowi Ale- 
xdndrówi » R. P. odddny f olio 155. lege 13. 
Sereniffime. A 

Státutów koronnych fpifdnie Lafkiemu przcg 
królá Alexándrá já prośbą PP. Rad zlecone, 
Támže. lege cadem, : 

Sidi- 


> 


álbo Cšuniniáriu S. 


Státutu koronnego ná Polfkie przełożenie Pánu 
Herbortoyi Seymu šlecone. fol r47. le. 29, 
Státutá koronne idko poprdwowdne bydj miáty, 
Także owfšytkich rzeczách infšych, do fłdtu- 
tów nalejacych 3Mátvs prámá. fol.1266. 
Státutámi Koronnemi (hrdwy žiemfkie fadjone 
bydź máig. folio 489. lege 12. Sady. — 
Státut de validis Mendicantibus red/fumo- 
Wány. folio 1096. lcge 2. Státut. 
Stdtut Torunfki z flróny owaltów Mieyfckicb. 
folio 594. lege 18. REM 


Stol Królewfti. 
 pótrz, folio 1141. 
| Studené, 
| Pátuz folio 1153. Akademia Erótowfta. 
Sublatio bannitionis. 
 późrz in litera VO. YOvwolérticc: 
Suceeffót Arolewffi, 


Succesfia potomków Króld Ludwiki ná króle- 
. fiwo Polfkie, folio r. TA 
Sutcesfia królów mimo wolną elečtia Krvóleflwu 

fsKodliwa. folio 107. legc 1. Ale. a 

Succe[Jov królewfki dni obierdny dni midnowd- 

«my przeg Króli bydź ma. folio 8. lege 19. 

Co fie, 20. Ues. l 


Snccollector Poborowy, 
Pátr3 in litera P. Poborce. ` £ 
- Summy, 


Summ flárych slactonych po Statucie Kdjimi- 
` rgowym żaden odjadzon Byd niema, byle tyl 
Ko pokazał je mu królowie wzieli ná tákowe 
, Jummy lifty Albo že przy Kdńcelliriiey zofláty. 
. fol: 91. par. To tej. par. Sá potrzebne. 
Summy ná wielkie rzady dáne , do Státutù Króli 
„Alexándrá tráconé bydź niemiáty, fol: 86, 
lege 2, Státut. i AE 
Summy przed Alexdndrowym Státutem gápifá- 
. néy królom vpufczone choć w liśćie nie mid- 
 nowáné tylko przysiega dowiedźione przez 
króli wracáné bydź máta. Gómże par: Sháie 
by téš. — $. 
Summy po flátučie Kájimierzowym Ktoby odfa- 
-dyon był w dziale ia pierwey wiiaw[?y , ma 
działu w oycyygnie vepetomát , á prafcriptia 
sadna bronić mu dialu niemoje. fol: 91. pat: 
"Lo téš. X fol: 93. le, 7. Ale. qe 
Suminy nowepo ftátučie Alexándrowym zdpi- 
Jane, trácone bydź máia. fol: 93. lege 8. 


Summy nie pro neceffitate Reipub: pożyczyć. 
né flufšnie ginať máia. Cómże. lege cad. 
Ná flárych fummách dożywocia inák fšym [ho- 
' ` fobem dawane bydi niemáia , iedno zd odpu- 

Jczeniem nieco fummy álbo zá iáka extenuátia 
| fluffna, fol: 92. lege 2. | 

Z Summy ftáréy sápifdney Kto przynamničy 
„czwartą cześć vpuścić chce, ten w dożywociu 
gofławAć ma, fot: 92. le: z. i 

Summd Kájda flára czworgiem. dożywocia ko- 
niec fwóy y extenuátia bierze, fol: 92. leg: 4. 

Summy flare po Alexdndyge choć przeglifły od- 
„nowione zá ftáré vogumiáne bydź máia.fo. 92 
lege. é. foc | 

Summy pryypi[ane watpliwe przyšieva podpárte 
bydi máia. fol: 93. lege 7. | 

Summe nie ná ofšukánie dni ná Bode R. P. przy 
pifowdne bydź máia.fol: 93.lege 7. 

Summe ktoby miałydpifing nd dobrach królew- 

„ (kich, á potymby one fumme innemu dal ilbo 

o zá/táviť álbo gápifal, táki od pofsefsord gdy- 

by mu dobrá brano pogmány zá Dworem ciii 
cxtra regnum peremptorie ma odpowie- 
dácyy gapifowi [memu euićtionis dofyé czynić 
non obftantibus dilationibus «x limitatio 
nibus terminorü, «vet y euocatio non 
poteft allegari. fol: 93, le, 9. par: A om. 

Ná fumme w któréyby d obri królewjkie do ine- 
gobyłyzdwedjione , zdžieby midnowdna nie 
bytá, tylko dárem zápifána , pofsefsor pry- 

7 $iadgma zásáka fummetego doftaľ. Tóž fie 
ma rozumieć y o podniefieniu fummy. fo: 93. 
lege 9. par. Y i my. 

Summa flára z dániny Wiecgnéy Królowi dáro- 
Wána , Któraby fte prawem dojbolitym ofłać 
niemo gld, zás przez Króli wracdna bydi ma. A 
cognitia tego ná feymiebydź ma, fol 95. pa. 
Też to. | 

Do fumm pierwfych ná dobrach królewfkich 

` mic.od Króli prgypifano bydź niema. Aiefliby 
przydał fie bydź zapis, tedy to ná feymie WÁL. 

- nym4pvoleniem PP. Senatorów bydi maw- 
JSakże nie bezobowiarku wydzierźenia. 0.96, 
lege 1. par. Dla tego. NT 


r — ON 


. 


Ba 


Summ tápif owánié ná imionach ftalice Króle 


Jkiey, edžieby bydź musidlo propter grauč 
neceflitatem Reipub. tedy nieinicgćy bydź 
ma, iedno ná féymie Walnym cum confenfu 
omnium ordinum ad extenuationem, 
fol. 97.lege 4. 
Summ zdpijowdnie ná imionách flotu Króley- 
- Jkiego, gdjieby Jle sftaľo „tedy to w Conflitu- 
| Ctt ij | | cja 


Reir Stácitit 


„ €lamabydź wpijano, naidkapotrsebeR. Py  Surro gator Plo teki pojwolony.fol. 473: lege 


żdko wielka fummá, y ná Które imioná zapi- 
Jano Támše. ——— 

Summ zápi[owánié bydź niema nd Zamkách pise 
dnieyfsych , ná dobrach Wielkorgadowyćh y 
ná jiemi Seudomivjkiey, Lámše. — 

Summa pieniedzy ná saflaw v Królowey Bony zá 


Zygmimtawjietych nd córki teyże królowey: 


przypadała ; y odkládána bydź niemidld „ážby 
były w mal;enflwo wyddne, fol. 98. lege. 
Summy ftáre zdpifdne gdjieby były ná dobrach 
Królew/kich ,á o takie dobrá pozwalby kto Sta 
. rofle dlbo djierjawce do którego [adu , fad 
fhráwe maná feym odefľáť pro cognitione. 
fol. 624. le. 6. Saôžiť. par. A iefliby. 
W [ummách álbo w prgezyfkách dobrá flou Kró- 


lew/kiemu nie należące , á executia odiete, zá. 


wracdne bydi miały, fol, 103. le, 4. Jtem 
ofttsegátac. SA E 

Summy pewnym ofsobam nd pewnych dobrach 
zdpifdne pátrztol. 130. | 

O fumme  flátučie opifána jaden króm obywd- 

. telów żiemie oney Nadwornym pogvem pred 
Król gdy w oney žiemi bedjie, pozwány bydź 
niema, fol. 541. lc. 7. "f$ teremin: &fo.542. 
le. 9. ^fefli. & fol. 543. le, 11. Wfłówiamy. 

o Suinitté wielka przed królem záczeta á niefkon 
czonaná rocech fad Ziemfki fadjic ma. fol. 

~ 542, par. A (právy. | 

ummy ná Stárofbvách Inflantckich. pátry. fol. 
1003, | 

 Sutrtógatów 

od Stdrofły ná fadźie pofłdnowiony bydj może. 
fol.430. lege 8. 

od Generalá Pozndujkiego gá pozwoleniem kró- 
lew/kim. fol. 464. lege 23. Bá. 

Surrogatorfkié prawy Nurjkie td Pánd Philipo 
wikiego pátri fol, 993. Ic. 53. PE owoletnie. 

Surro gátia ábo Podkomorzy ábo ten s Którym 
maáčtia o gránice mieć ma od Króli, fo. 412. 
lege 4, Gdżte. — 


| Beg furrogdtićy krolewfkiey może fedjia dbo v- 


vzednik Ziem/ki y Grodzkizdfddźić [we miey- 
_ fecieflima Aktcig fwoie v fadu. tol. 494. 
"lege 27. Rieby. | 
x60 id od páná Podfkdrbiego korónnégo 
byd ma dány sá rofkagdniem królewfkim „po 
šmičrči Stáro/ty, dźierjawce, Celniká, Mytni 
Kd, Zupnifa. ol. 314. par. Do Eo3dćgo. 
Surrogator fiemi Wijkiey ad beneplacitum 
dány, fol, 43; « lege s. A Ra. 


d 


68.568. 
: - Guts - 
Zamidne Suragagds W dźiedziEbwo prjywroco- 
no, fo]. 783. lege 36.54 prosba. | 
Cutitá, 


Weke dbo krótfše nád wyga ktoby śmiał prze 


dawać wing falfsu ma bydi kardny 9 fukno trá 

o či fol.1054.lege 1. 3by. . 1 

Wers ná dwátokčiá koronne á wýdľuj ná 3o má 
ża bydź robione, alias tákowe maia bydj brá- 
né przez Woiewody ábo Podwoiewodzego fo, 
1054. lege 2. ^5 fic. As ivt RE 

Sukien Cudzożiem/kich firychowdnie náidymár 
kách głównych bydź niema tylko Ziem/kich. 
fol. 1054. lege 3. Stryhowónić. 

Świśolowie 

pivá Sylichcicy oftátnim Kardniem Jkardni poko 
nić moga fsláchčicá o bičie fatfšywey monety 
fol. 377. lege 12. : sa 

Dwiemd świddków ná zapis do czáfu ku ofšúká- 

| muczyiemu pczyniony odwodji fte ma po- 
pWány.fol: 441. le: 16. CseffoEcoc. 

Dwu świadków  feláchCiców ofiádľych y dobrey 
Jławy ingebá zd prjy fieganá dowód liflu,edjie 
bykšiag Ziemfkich niebyło. $09. patag: A 

 Gbjiecby. | 

Dwiemd świddkoma Pan oczyśćić fie może gdy- 
by flugá iego kogo zábimfšy včieki. Pótcz / 
pan albo fluga. | 

Swiadectwo Cbrześćidnina przeliw Zydowi o 

_ pieniadze, dlbo in Cauta criminali niema 
bydź przypufczone , iedno 4 Zydem 4 Chrześći 
dninem. fol: 1116, le: 2. T $apisób. 

Sześćią świddków przyfiega ná wieczny zapis 

 vepyniony pozwiny odwodjié fie ma. fol: 
441.le: 16. Cseffofroc. : 

Sześćią świadków fslichéicóm po dwu z pokole- 
nia pićrw/$ego wtórego trzeciego , ma bydź 
flichećtwo dowodzone. fol: 554. le: 2. &3lá 
chetciić. 

Sgesčia świddków fprdwić fie ma fługd pánu fwe 
mu dbo Wiódar o Kradźież obwiniony. fol: 
$82' le: 8. 6s. z 

Sześcia świddkow ma fie oczysćić ten Kogo pan o 
gwalt potwargy. fol: 592. le: 14. AtobyFol# 
wiet parag: Ale ieflt. 

Sześć swiádkow dofyć ku prawie temu Który fo 
bie ná przekdźie kogo zdbiie. fol, 606. lege 
> czefiolroć, | z 

SgeiCia 


- Le A 


álbo Sumnáriui S. 


Berg świddzów f ofrmasśćia wybranych fld- 
chliców W osyn powiecie dbo Woiewódźtwie 
ofiádľych y dobrey flam», przofiegaprieko - 

. nany owałtowniĘ o sábicié albo rdny » domu 
czyim zádánych „ná gdrdle karány bydźma, 
fol: 589. le: 6. Sdy. | 

Dwunaślia świddkow ma bydi dowód gwalto- 

 wniewydźrtych pieniedzy, £: 598.1. TYYavcin 


- *Dwdnaście nawiecéy świddków tam adaćtum 


eriminalem quàm Ciuilem frond do 
ferutinium wywiejdź ma: fol: 615. parag: 
Aby. - 

Swińdków 18. Plichćiców, przeż królá g piačidžie 
fiat obránych , wyswiddegyé moga fšláchči- 
cá običié fatfšywéy Monety pomówionego 
od dwu nie fslichćiców, otákiž wyflepef po- 


Kondnych. Tamże. le: eadem, par: A la, — 


„Ale gdzie drugi raz prgypádnie,ledá świńdko 
wie pokonáč go moga, Támše. | 
Swiddków 18. miánowáni bydi máiand lifly po^ 
deyjrgáné, á tych záš feft obrdni prjysiads 
mdia, iż lifty nie fa falfeywe, á fluffnieg Ksiag 
Ziemjkich w»fsly, fol: $08.1e: 4. Aby/ par: 
Ale, — | 
Sglichectwo przez Wojnego dlbo przy Wojnym 
— ma bydjprgy dwu fšláchčicách, tol: 523. le: 9. 
Gy. 
Swiddećtwem idwnym y dowodnym oświddcze- 
nie bydź ma w roku przed Stárofla y Woiewo- 
da onéy jiemie,gdjieby kto lifty zgubit ná do 
brd królewjkie. fol: 102. le: 1. Y Etoby. — 
Swiádkowie žinad przycifnać fte owaltem nie 
moga, dby [mych rzeczy zdniechaw/8y, indjiéy 
iácháč nd świddećtwo mieli, fo: 259. ver: 1. 
Swiádkowie podczás bywáia meczeni, fol: 259. 
verfu 48. | 


` Examen świddków može bydźinkemu zlecone 


* choć in caufa Criminali, fo: 260. ver: 8, 


- Swiádkámi fie ma odwiejdź o gwalt bogdty vho 


„giemu, fo: 598. lc: Gdy vbogt. 
Sywiádkowie przed fadem ná zegndnie ran máia 
bydźwiedźieni.f0. 604. le: Ofławiamy. ` 
Swiddkowie Kleći, gdjieby infšy bydź nie mogli, 
bes obráženia fbrdwy świddcjyć moga fol: 
' 625. le: 1. Dosświśdczylifimy. 
Swiadectwo krewnych o prgedánié dóbr ważne, 
"fol. 625.1e: 2. Conrad. 
Świddkami, [ie odwodji džiedžic pogodny, że i- 
„mienie gafldwa trzymał fo: 632 le: 3. Dla, 


Swiádkámi rekoymia pokonać ma tegozá Kopo. ` 


> 


reczył gdyby długu przał, fol: 634. le: 2. Léž 
víšariamy.. m 


Swiddki Miefcyánin dochodzić ma dlugu fvego 
fol: 1034. le: 6. JA otítec. 

Swiádkowie oczywiśći pierwey mdiabydźpwa- 
żeni, ápluralitás tych co ftyfšeli niema bydź 
piána, oprócz žeby kto ad inueftigádam rei 
veritatem co powiedžiaľ, fol: 614. parag: A 
máig. t ; 

Swiddkowie prgendieci bydý nie máia,ná co przy 
fiepá bydź ma, fol: 614. par: 7$ ná. 

| Świddećtwy grdnice dowodzone bydj máia, fo: 
420.lege 14. (folo, E 
^O Świeta sitá. 

Swieta vtéke Ktoby fie podiałczyśćić pozwolono 
fol: 1102: le: 16. Świetę. 

Cwitiie álbo YOiepise. 


Kto w cudzy lás wżenie, za pierwfsa, wtóra vid 


„może bydjwieprg zábity, átrze či vaz wfeyflkié 
do obory królew/kiey mo 24 bd; eii A 
1109. le: 4.. Výkámiamy. E 
Swini álbo Wieprzów jaden do fwoich láfóps 
przej cudzą džiedžine niema pedžič iedno dro- 
£f, to:co dem, le: 5. Wfłówiamy. 
Cwietd'ié ofoby. 
Wdawáč [ie nie mája w [ady Duchowne o recz 
— ŠWietcka, dni żaden. świetcki pozżywać niema 
— świetckiego o rgecg świetcka do vrzeduDucho 
wneg0, fol: 234. lege 1.2.3. 4,5. 


Cwowoleiftwo. 
Ludji pogrónicznych karáné bydź ma, fol: 732. 
„ le:14. PYizowcy. & fol: 733. -le: 15. TZ vs 
Erátnné. & fo: 793. le: 3, 3 ftcony. 
| Sygnet, 
Królew/ki. Dátrs / Diecšec. | 
Sygnetu oycowjkiego, tylko [ynoie vżywać 
máia. fol: 558. le: 1. Jå fynowie.. 
| ey. —— 
Synowie z rodjicmi zá iedne ofobe žmifleniem 
prawą bywáia miáni. fol. 558. lege 1. Jå fya 
|» mowie. — | STWO" 
Synowie piecyeći tylko oycowjkiey vżywać máia, 


innéy nosič dni mieć niemdia. fol: 558, Lead. 


Syn mdiąc oboie rodficegywe.y zdrowe niema 
pinfiwd jadney rzeczy dni mocy dánia idKiey 
mdietności. fo: 558. lege 2, Aby. 

Iefli fie przegra, zádľužy, zan pláčiť nie Winniro- 
 djice :á pofłdnowienie ich, Kimvczyni onone 

Ttttt iii- | niewa- 


CN 


—— eiefir Gedei 


| wiewaźne, Came. 

Syn niewydficlony bedze w 0ycow/kiey mocy, y 
od bráčiey nieoddźielony iefli w galfi w bier- 
Ki dbo w inna gre [SKodliwa ábo co innego czy 
niac co przegra, ndiego cześć dbo džiaľ ma 

` bydjpoczytano. fol: 559. le. 2. Syn. | 

Synowi nierjądnie národgonemu, glowá matki 

-dego plácona bydi ma, folio 560. lege 4, 
YU dmrzyniee. | | 

Syn národzony zmátki ktora byld gałożnicaw do- 
brách jadnych niedjiedžiczy, dni žadnéy pre- 
ropátywy fšláchetckiéy mieć niema. fol: 560, 
lege s. Item. 

Syn zá Qycá karány bydź niema, dyiawRyby 
»yftepku oycowjkiego bylvcgeflnifiem „A o- 
Skáržony fprawić fte niemógł. fol: 564. le. 7. 
Goo. Kardniezdsie bydi ma dbo ná rzeciách 


ruchomych ábo ná dźiedźićhwie do fkárbu. 


ámže par: Ale fen. 
Syn któryby odpowiedział vodjicóm (wym, ábo 
X im niebefbieczenftwo iákié cjynił dlbo vánit, 
záki zd flufšným wywodem nieináciéy Karan 
bydi ma, iedno iákoby gleyt Królew/ki gewał- 
čiť. fol: 564 lege 8. A i$. 

Synóm wtorćy żony po śmierći oycow/kićy nié- 
„ ma fie dofldé cześć gadna pierw[sey jony.patrj 
o Dobadfgidchetckić. —— S 

Synowie po Smierči matki fwéy „vpomináť fie 
| niemogadóbry dfiedžičtwás czesči maćierży 

fle» od O»cd, dźby drugajone poisť,ádo do- 
brá one nieflufšnierozprafšat. fol: 574. le: 6. 
5 pofpoliteggo. Alechoćby y drupafonepo- 


dal, tedy niepowinien , byle rozpráfšca dóbr 


_ nie był, fol: 557. lege 1. YO nieftóréy. | 
Syn niewyazielony 1d oycá woyne flufyé może, 
fol: 698. lege 10. Ue vftámtanmy. 
Synowie fšláchetcy nd flužbie bedacy woyny jú 


rodjice nie zdfiepuia: £ 698.1: 11. Item filii: 


Synowie pozo/táli 1 fioflrámi nie pofážonémi w 
dobrach oycjyftych, fioftry pojażyć máia. 
Pátrz in litera 25. Z5iát/ čz in litera &, gio» 


fiy. | 
| ENT 
Syxódy wifitcia Diecefiéy Krákomfkičy dla 
riadu KofCielnego bylá zá Wiel&iegoKdjimie- 
vzá. y Bifkupá Bodydnte y já Iárofiáwá AAycy- 
„ bilkupá Cniejnienfkiezo w Krakowie roku 


1369. 4. Iunii. fol: 225. lege 2. Rážimiérs. ` 


Ná Synodjie Krákowfkim tá Bodzánte Bifkupá 

* Compofitia byli o Džiešiečiny g Królem Kdji- 
miergem á Sgláchta roku 13 6 9. fol. 226. le, 
3 Gy. X fol: 227, lege 8. Gdyż. | 


—— NáSynodjie Wálnym Duchownym midlá bydj 


wind poftánowiona ná Duchowne : gdzieby 
Duchowny świetckiego do duchowne” priwą 
wyčiacnal o rgecz fwietcka. fol. 235. para. 2 
' wíná. & lege 6. Profpicientes. 
| EŠzácuneť A 
Wytkich mdietnośći byť zá Króli Zygmunta 
pierwfsego, krom dóbr Królewjkich wolnych 
» niegafłiwnych. fol 333. par. Łłapizód. | 
Syácunek ktérym [bo [obem byt, Pdtry dobrá ko? 
ronne. fol: 1174. . | x 
Szicunek poddánych zbiegłych , gone y dfieči y 
fupellečtilem omnem s to wťožywfšy „nie- 
ma bydź wietfty nad 500. ergywien Polfkich, 
fub nullitate totiusa&us, fol:1084. le: 23. 
Mioberuigc. 
Szacunek ochromieniayran Sglichlicóm jad- 
nych, fol: 602, le: Gdy fto. 


Ozúfárze Poborowi, 
Pátrsin litera P. Dobozcy. 
Szsfórze Qydrciani, 
Dti. fol: 127 6. 
€3cGépié > 
Sttépia Wfczépioneeo prowádzacy [ie polowice 
| powinien ; >ftáwič. £. mus. le. 4. Ofłówianty: 
Chztody y Bľodnícy, 
Szkodewielka R. P. podeymwie „nie Kowdniem 
monety w Koronie. fol: 378. le. 14. 75 3 tad. 
Szkodewielka koroná podeymuie monetą nie- 
magna cudrofiemfka. fo. 376. le:10. J} wiele. 
Szkody popryysiejonegń ordnicimi ná gruncie 
królew/kim czynione tá pośwdniem do Ziem- 
fiwd ndgradyine bydymáia. fol. 408. par: 
A i$ S eóroffomie. par: Yefliby. 
Sykody podddnemu kvólemfkiému ábo láchči- 
cowi w iego dobrách oczynionć nápradzáné 
| bydj máig fol. 410. le: 26. Stárofčomie. . 
Szkodnicy nocni ná polu, erunčiéch, rolách, s £o 
ščiotów bráni bydź máia.fo: 236.p. DOfótże. 
Szkoduik sbože wednie biorący, temu co fškode“ 
Ma WINY trzy griyyiny dáé powinien. fo. 617. 
lege Sá tedrte. oh 
Szkody odbydłi ná polu verynione, ndgradyd- 
ne bydi máig, fol. 1104. le:1. Viámiamy. 
Szkody wduchownych imionách od żołniergów 
vczynióne, Stároflowie z groga máia przyCi= 
fnac ná 'gradgdć úRotmiftrgowi e yDźiefiątnicy 
d 0 


RR RR pen ei — 5 T z 


álbo Summótiui S. 


` do Wieje mdia bydź dani 4j do nagrody. fol: 


726. lege 5. Ńacząc. 

Szkody w Imiondch Duchownych. y Swietckich 
przej tomárgy[se Rotmifirgów czynione ábo 
fam Rotmiftrz nigradzać, bo ie ná goldjie 

(o fškodniká wytracáť winien. fo. 334. p: R aby. 

Szkodnicy dlbo tupiefcy ná wovnie kardni bydź 
: máig, z wing krolewfka fiedmnadjiefla.f: 719. 
lege 2. Acs Swietcy. : 

SgKodnicy w Čiaenieniu ná woyneprjed ftdrofte 
popyáni, máig bydj [adzeni „iáko o ieden dr- 
tykuldo Grodu należący. £ol: 725. le: 4. Náz 


$imiets, parag: JAd30Y. i 


- Szkodnicy woienni Duchownym pbogim krgyw- 
de czyniący w prawie Duchownym odpowiá- 
dáia,gdjié prjekonáni á klatwe dlufey niž rok 
náfobie nofšacy do Wieje mála bydi ddni, 
fol: 726. par: Które rzeczy. 


o fikode duchowną pozwać može,edžie Kto chce 


badź do [edfie co gdjie [ie fškodá fálú badź do 
fedjiego ediie fSkodniĘ miefška. Kol. 259 le: 
`- para. Ale nácfšáteť. 

Szkody oświddczone y nágrodgone bydj máia, 

A folio 623. lege Quia frequenter. 

O fškody poddánym vczynione od wykupionego 
z dóbr práwem žiemfkim poddány ma czynić. 
folio 100 „lege 2. J$ pzy. 

Sjkode Kto pczyni bądź mała badźwielka, idwnie 
dbo tdiemnie „prawu podległ : Iedno że praw 
ny pofłepek nie iednáki przeliw wfšytkim. fol. 

- 253. parag: Ale tednióE. 

Szkody » základy wolno koždemuprgy zapiftech 
miánowač gdy fie ftrony s fobaggodza. folio 

5 440. le: 14. Ad effugiendas. par. Qua- 
rumquidem. I 

Szkody poprzvšiežóne y dekretem ofadzone od- 

: Kládáne bydź máig. fol. 646. par. A Gdy. 
& folio 669. lege 7. Ateflt. . 

Szkody ná woynie podiete król fšláchčie nágra- 

- dzáťwinien. fol. 717. le: 14. Jefliby. 

Szkody dla obrony Miáftá Krákowá podiete nd- 

. gradydne bydź miały. folio 1026. lege 6. 75. 

Szkody podiete zfirony nieflufnego vprofsenia 

„ kádukunávrádzáne bydź máig. fol. 131. le: 33. 
Confšitucia. parag. A gdźieby. 

€5stoly. 

pła.dźiatek feláchetckich máig bydź w Klafsto - 

| mech. folio 212.lege 7. A ponieważ. 

Pr» Tumfkich koščiotách máig mieć fwoie Re- 
tory y Miftrge dpo midflecikách Bákátarze 

bo Mlodjience godne gdjie fie Miftrgowie 

' wychowńć niemoga. fol. 224 lege 5. J3, 


Szkoli Krákow/ka,Poznán/ka,y Pułtowjka refor 
mowdne bydź miały já Zygmunta Auguflá. 
folio:224. lege 7. d Foto. i 

ViagtolébSacy, — — 

Swowoľni,ktovgyby fie Miffrgom Kardć nieddli 
máia bydź Bifkupowiábo Officialowi nd kárá 
nie deferowáni,to. 224,lege 5. Fż. 


Zacy W agufowie z [skoty jmidfłecjek wypedse- 


ni bydź máig. folio 224. lege 6. Saft. 


Skót. 
Vprává wagy dwá grofá: [kotów [šešť, Waža ra 
£rofšy. folio 520. lege 9, Soy.  . 
C35lácbéic, 
Szláchetckie pokolenieg rodydiu ma zdwidy fwo% 
pociatek.fol. 554.lege 2. &slácbetcEie. 
Ssláchetcy potomkowie zwykli fwe pofscieg 
rodzdiu fivego dowodžié swiádectwem ám. 
Ssláchčicem wlafnym zwać fie może, ktorego fo- 
djicy [a fSláchetcy s domu fšláchetckiepo,y kto 
rzy miefškátaw fmycb dzierjdwdch wedle o53- 
czdiu oycpygny, czyniąc prawem fSlichetckim 
miedzy fsláchta, fol. 554. lege3. Bwyfło.. 
W fsláchetcwie poczytdni bydi moga, ktorgy tyt- 
Ko zoycd fsláchčicá d gmátki flanu proflepo fre. 
rodza, fol: 196. parag. A i$ zwytło. 
Sglichćicem Kto [ie bydź mieni, d drudzy prze” 
tego, ma dowodzić fšefčia świddków po dwu 
g/piermfSégo ,wtorego,y trzeliego pokolenia. . 


> 


„folio 554. legc. 2. &slácbetcEre. | 
Sgldcháicem ktoby [ie bydź mienil, nie bedac im, 
dobrá fivoie trái. fol. 555. lege. 6. Jefliby. 


. Głowdzdbitego ktoryby fte mienil bydj Sslách-- 


čicem niebedac im,plácona bydź niema. folio. 
555.lege 7. Sôžieby. ; 

Ssláchetctwem bronić fie niemo ga, ktorzy lift» 
ná fslichetetwo otrsymawfšy bioraná fte [prá 
wy flanu Rycerfkiemu przeliwne. fol: 555. pa: 
PO Etóxm. & lege 4. Duby. 

Ssláchčic rgemiefty Mieyfckimi bawić fre niemo 
że. fol: 196. par: Y 1$ swyElo. 


Sgldch etckiey prerogatywy mieć niemáia djicći 


zgdłognic naro dzone, fol: 560. le: s. Item. 


o ffowá zeliywe fláchčicovi zádáné,kto fie gá- 


przy.przysiega [ie oczyści. £ol:556. 1. 9. Jefi 
S;lichćici y matke iego ktoby nigdnił, dnie do- 
wiódłhy, idKo o głowe grzywien 60. przepa- 
da, y odwolywdigc ma mowić,com mówiťťpa- 
łem iáko pies. fol: 556.le:8. Sôyž. A iefli 
fiezdprzy„prpSiega vchodži Tám. 1: 9. Jeflt. 
Ssláchticá Kmieć ndgdnić od fsláchettlpá niemo. 
Że, 


116. 


że, byiawfyby fiyfał: gda gó licit ijf» 
ńdgdnil: fol: 556. 1e:.10. OA Dn 
Sjláchčié co piwo w mieście feynkuie Albo fie żę tk 
la, á bylby od kmiecid o feláchettimo názánia., 
„no fprówić fie winien. fo:556.1e:1o. mieć. 


Ná fšláchotčbýo creowdni bydin niemáid tylko? tá 


feymie zá wiidomośćią Rad. dba w IP. o» fete 
ed vi úž UU ees 555. lege s. Wfió 
- rolády.“ 

Šjlúcherčhvo Y króli Zygmunt H I. po 
nych in dubium vocowáne bydi niema, fol: 
Gii lege €. Žefliby. > e 

Ó 5 fšlácheré tvo nie fad Duchowny dle świetcki. 
Jadzić má. fol: 233 le: 16. Pratetea; > 

Śylichich favcjenfšy nád plebeiufse. fol: 197. 
"le geAby. —. 

"n ateke domy czesčia a dla przygód rogmái- 
tych czeslia prze rogmnożenie potomflwá póź 
— éngebuemi Jte flawáia.f: 203. V. 6. 


5 fitony Korony ——— © 
Sslúchrá gárdly fvémiod przygód 3boienttych 


korony brohiczwyktiy poviento fok 195,]e. 
4.. Chcąc. 


Śylichińnalepfta est koroh Poki. fo: a 


c verfus." -: 9 
Wiele R. P.nalejy ná » m Rłóćykim folits 19 9: 
le: 9. Ponieważ. SATYRY? 

Ssláchetek? flan pijoduie » koronie. fol 265, fe. 

a 3 ffan.. 36 
Wiele cieżarów. koronnych połafyń dbpówe pigé- 

ci» niepiyyiatielóm ná í fobie odnosi. fo: 37o. 


loe ^B glébtd. ose 
"US ffróny volnesd. ^ ^ 


d tA 


pe 


glebe grunty z ich pop ami. wolne. fol. 3 


=$9.lege 38. 2[by.. : 

sjláchtá wobia od Pellio dios) „A 
ddnia podatków. fol: 319.le: 1.sDla. - 

Wolna od targowego gdy co ną í potrycbe domo- 
"z kupuie. "fol: 1046.16: 2, Sta. — | 

Wolna od éjópowégo ic[li nd (Wdy asg 
wari e föl: 370. le. Joflácbt 

Wolno tej bráépiwá 5 ine pica dedipluieky 
wdra C fol: t6 46.1e: 2 Sttá, 

Wały włafnym jbofem. karmione já grdnice 
 pedzić wolno:tol: 69. vc 9.&lei 28. & fol: 
651. le: 28. Potóołowczyśiiy. & fol: 1045. 
pat: A csostémey. o = 

Wo Ina od Cel y Mytw RA žiab. Ah go prodźń 

"iu. fol: 69. ve:9, ynáwlafna pvirjebe Apr“ 

„ych gáprgysiega. fol: 62. TC EDS ^ oda 

sjlubemi Wigan bydź n niema aj prawem prekoná 


ny. fol: 123.113: 65. Wjeakge xcipe, n4 


„Nužbie woienney, w (prawie ź lužebnikiem. „z. 
Uyrgednikiem,j RP rawca, £p oddánym.y: W » pra” 
Wie R. P. Tómże. lege cádent ^79 
Sadzań bydi niema aż prawem prion t fot" 
"133. lege 6. Sslubem. RA 
Luis bydj. niema dź prawem priekondny. Ki M 
"Jer. 2.3. WjSdkże excipe, dobrowolny. méjo^ 
^ bôvcá, Lipácy pánien pultofsy ielwióJR > Tu- 
„pieżci „» któryby fie reye a: "n 123, 
"verfus: YOpáBie. | Eo 
Máetioíé mu brand bydi : niema, dź právom 
przekondny bedzie. Tániše.  - 
Spláchtá oswiečimfka» Zatorfa wolna od cel 
y Myt, fol: 69, lege 30. ^ ——— 
Szláchrá Prufka wolna od Cel , od Wór » Koni 
omiies ir fol: 2341 lege 
2 y 


o 


| A 321. ence EY ni) | 
Špláchrá Podláfka wolna od Poborów , myi V 
Cely targowégo.tol: $26, VEI |. 
Sjlichtá Wjchowjka wolna od widrdunków, ep 
| fów, fy, flciy. fo: 326. le. 4. Gtórofić, 
Ssláchčie. w Bydgo fes wolno zboże przedawać. 
"fol; 11027. lege 1. oy fie. AM 
Wolaoiey Kupować domy y fiches ». Mre- 
- füecb, fol: $57. lege i2. Aby. E 
Vriedniki ZiemfKie , Jedżiego oddá 5; spi 
NT obiérác Má. fol: 485. ler Aby. 


3 (rony oofioienfEw y godnoáci, 
Prácámi y cnotámi fipymi jdwfee do chodziki flé 
- ehtá doftoienfiw Kościelnych. fol: 195, le: e 
€bcoac. 
Z dóbr kościelnych podwys enia y podpore m 
rje. fol: 203. verfu fexto. ` > 
WE ipituldch godni faku potrzebie,y Ku cji, y 02, 
` 4dobie kośćielney,y rzadźić i ie pmieig. fo. | 197. 
lege Aby. m 
plipa iefi fšláchrá żówe dofloienfly y vrjedi | 
niž i ciidžofiemcy. pátri fol:iizš. 
Ssláchčiča. Doktorámi w Kapitulách. fol 197. 
legć Aby, - 


53 fitony piówa Niemieckiego. 


Źrówo N iemieckié máiac,á i Polfkiéco yżowdiac; 
wiecey fie > broni x fol: 
557.lege n. Gun,“ Vli o 


ada | 
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9 (fróny woyuy. 


Szlachcic Kożdy y bronią p prawy. ozdobiony 
bydi ma. fol: 145. le. Rofi. 
Záftásiť fte ma naidydowi nieprzyiaciel/kiemu 

gdjieby iáki naiagd nd korone cpynit.ko.. 717. 
lege 14. ^fefliby. 
Podniebytność królewfka w koronie ná Wfelki 

Haiazdy niepryviaćiel/ki y moc rufšyť [ie ma. 
fol: 694., lege 18. A i$. 


Woyne flużyć powinien. folio 697. lege 8. ^fj 
- rozbiognym. 
mienie priedavfšy áw miefčie miefškáiacy. way- 
ne ffużyć winien ,fol. 699. le. 14. S uoáie. 
Z lichwyżywiacy y žiemfbvá niemdiacy winien 
woyne flugyé. Tómże. 
Z potočiály winien Woienna wyprawe. fol: 699. 
lege 14. A udźte. 
ad flužby woienney wolnym y wyietym przez 
„Królá bydjniema. fol: 703.1e: 27. edšies 
my. fakje excipe Tamże: 
láko nakfstaltowniéy y nalepiey woyne fłujyć 
- powinien. fol: 697.1e: 8. J3. | 
Z Káfšteľanem (wym ná mieyfce náznácgoné Čia- 
ı gnać ma. fol: 710. le: 19. &slácbté. | 
Wéiagnieniu Skody czynić žadnéy niema. fol: 
709. le: 18, Ji. & fol:719 le. 19. Sszłachtd. 
Stáciy żadnych práwem gośćinnym v Ducho- 
( wnych wyčiaváť niema. fol: 250. par: 2 £o. 
Pod fya chorągiew koždy fláwié fie winien. fol: 
709.lege rz. Prámá, 5 

Zá pránice fłużyć nie winien, dg mu krol ftufnie 

-< dofyćrcgyni, dlbo. go vprosi, fol: 697. le: 8. 
23. Y dg flany wfeytfie nd to dobrowolnie ge- 
p»ola. fol. 694. lege: 15. © woynie. 

Zá granice niž fre rufa po biali ergvwien od kró 
lá mieć ma. fol. 694. le. 15. VDovne. 

Jedno ćwierć roku o piači ergywnách flugyé ma. - 
TLámše. | 

Do dwu Niedziel nie dáley ná rufseniezd granice 
czekdć ma. Lame. i ; 

Ná woyniepoimány v Króli nagrody fšukáť ma. 
fo: 717. le:14. Jejliby. Ale zdžieby nieprzy 
da£ield od grdnic niebronił, á on do Korony w 
iechav fšy bytwe dat tedy tylko ta wiežienie do 
foc vejynienie mieć ma. folio 717. lege 15. 
Obiecuniemy. | 

O innych rgecqách do tego nalegących, Pátes / 

" Woyne y Wici. Fo | 
5 ffcony wysywánia ná rete, 

Ieden drugiego ná reke wyzywać niema.f. 690. 

lege 4. Expedit. & lege y. J fte. 


" 
ITO TE REO W Han Tr Ue EE 


Bzoltyfiwi pufle od Poboru wolne. folio 


álbo Cümmarpuf; S. 


S (čróny Gwałtów, 


Ssláchčic Szlichćica gwałtem imát, dni proprii 


autoritate wiejic niema, f: 592.1. 13. Gdyby. 
O gwałt w Mieśćie poimány przeg vrjad Miéy- 


Seki fadgony bydź niema trgyman bydź moje 


fol. 594. le. Co fie. & le. 18. J5, páter fol: 
190: Gwalty mieyfckie. l gn 
5 (čróny Ran y Olowy,. 
Pátes folio 1278. Rány. s 
„5 firóny Erecutiićy ná Rebelleg.. 
Ssláchtá winna Executiiey pomagńć Staroście 
nád temi Którgy Królowi vebelliguia, fo: 25. 
parag. A contrà, | pcs 
Šfšronyzloczynfiwávsloošieť, 
Patr in literaZ . Zloczystcy álbo Zlodšieie. 
5 firony Hultdiów, | 
W mdietnośćidch fmych dopufczdć mála Stáro- 
Róm bámowáé ludžie prózne y ložne. fot: 584,, 
lege 2. Dla. — 
5 (frony- HTonety, | 
obicie falftywey monety pokonány ná gdrdle y 
nd mdietnośći Kardny bydź ma páteztthsnicá. 
5 [trony XcEotem(Evo ydľugóvy, 


Ssláchčic vekoiemflwem ábo dľugiem włafnym 


obowiarány z fwéy mdietnośći, dnie gpoddń. ' 


nych dofyć czynić ma. folio 1093.lcge 34. 
5 prémá. parag: Alleiefli. 
D fčrony gruntów Reólewftich, : 
Szłachćic zá gránicámi grunt &rólewfhi odeymu- 
iac) do jiemflwd pogwdny, winien [škody ná.. 
gradzdć. f.408. p.2l ftécoftóm & p: Jefliby: 1 
— 9 fitony Szoltyfiw. | 
Sgldchtá nád wola Pánow Szoltyfiw Kupować z 
niema. folio 1075. lege 1. 5695. à 


5 ftrony. Teftámentóv. > 
Szláchčie wolno teftáment czynić badź przed pi- 
> Járzem iáwnym ábo przy Jwiádkách Szlicheś..- 

ckich, dbo go teżwiafna reka nabifdć. fo, 238.. 
parag. POfiabie. Tt l 
| Szoltyśń — 
zoltyśi y fłudzy ich wolni odpodymnego dyw 
_ grofsu fol. 323. lege 3. TIA to. ` è 
369. - 
lege 


/ 


B27 


[328 


to 'w4ćńiema, tamże. 


Nawóidch bywać nie mála pod vtráceniem vje- 


| — cieftr Cede — 


iege 35. oftéwiánis. 


Śzoltyśi duchownych y fwietekich wojne flujić 


winni, f: 699. 1:16. $5 brzetnie. f. 700. 1.18. 
Szoftyśi duchownych „ie/liž liflem ofobuym wy 
żwoleni niebedaoyoyne fłujyć winni. Camje. 


` „lege 17. Bddło fic. a 
Syoftysowi niepoflufšnemu Pan może wżiać 


Sgóltyfitwo y przedać, dbo fam ndfie ofšáčo- 

wdwfsy przednie táplatic. folio 1075. lege à 
Gy Ffo. ať Zber osobák Ť 
Szoltys bczwoley Pánd niemazáftámiiť Szotty- 
„ fbvápod flrdcéniém Súminy. to: 1076. lé: 4. 


o Gzeftóbsóé. 


bs 


„Szołtys gdy zdžiedjiny Páná fwego včiecze w fa- 


dzie wiet/sym yzdgdionym trzy. Króć mabydź 
wołdny iefli nieftánie zd oświadczeniem, Pań 


dźiedźineinym ofádii. fol: 1086. le. 16. GÓy. 


Ndfsottyfiwi możne of oby niemáia bydź bráne. 
folio 1075, lege 1. Gdyż. 
goltyflw Sžláchtá nád wola Djiérzáwiec kupo- 


€3:08, — 


iáfiu Krákoswu odpufczony do czterech Exd- 


Głciy. fol: 1025, 16:2. 755. i | 
Midflu Kdjimiérgowi dla pomnogenia Miáftá. 
fol: i026. lege 1. 5 tifiáfto. 


"à C áléty. 
ltrs monetá, folio 1230- 
` Témy. 
Ná rgekdch dla sPólney nduigdciićy máig bydj 
pprzatnione pôd wina 200. grzywien. fol: 
. 1099.legé 4. Rzćki. | | 
Támá návšéce Bupgumidflo Moflu Ku fypdniu 


© popvolona; fol. iior le:ir. Gtóródawne. 


Targi 
B które prgedáia. fo: 104.0. 1.3. Chege. 
Wolne kożdemii. fo: 1046 le:1. J3 vo Eupoż 


Tatgówe. : 


r owego gaden od Sjláchty yich bodddnych 


wy(idgdć Woiewódd niema, £dy zboża y rse- 

ciy fwé domowe kużywnośći naležacé bedą 

prźedawać ábo Ku fie» potrzebie kupowáć.fo: 
. 68. pat:. Cargoivégo.& f. 69, verfu 4. 
Tar owe dwor/kie MárfSatek ofławidć y wytia- 
_ gdlma.f0l:.295. par: Atórémi. 


Targowe polne Hetman wielki ja /pólna rádá 


— —— 


mdrfałęowa vfldwidt ma, fol: 555. parag: 
Quefáde | | 

Targowépo g Sjláchty v Duchownych y Swiet- 

* ckicb álbo ich podddnych dla potrieb domo- 
wych kup úiacych, bydí žden niema,wyigwfy 
żeby dla zvfku Kupotidli, fol: 1046. lege 2. 

Balbus 5 mt ec 

Tarcowe pľáčiť nidia pręekupniowić 3 vjemieft- 

"nicy fšláchetcy, fol: 1047. lc. 3. A&tóisytol 

Targowe hiemd bydf wybieráné od tych Którzy 
rseczy Jweprzeddia dbo fobie potrzebne ku- 

~- puig, fol: 1048. le: 4. Au. 

| . &étátsy. 

Od Turká mimo pacta pvjegj Pánflvá Koronné 
do Wegier piyefidni, fol: 366. le: 25, A. > 

| Teminy, : 

bótrż Rofi 3 pożtoów in litera R. fo. 1284. 

Ceftémentá, 

Teftimentne Caugy W oboim prawie fadyone być 
máig , wyiawjsyby fte które w prawie Swiet- 
chim flaly : y to iefliby tám nie było czego ná 
koštióľ ábo ná milosierne vezynki odkajano, 

- fol: 237. pat: Zle fprárná. — 

Tefiiment oboygá prawą rožumié fie przed id- 
iiy Pifárzem álbo przy swiádkách sivlafciá 

fšláchetckích ?cgyniony dlbo wiafnartka ná- 
pifdny. fol: 238. par: A teftément. 

0 tefláment može požwác gdjiė kto chce, do któ- 

rego práwá Kto nalejy. Cámje. parag: 

pale, —— l 

Tefláment przed królem , przed práwem Ziem- 

, fkim, Zamkowym , Mieyfkim , Wieyfkim, 
przed Wóytem y przośieźniki vegyniony, v fa- 
du Duchownego micy[cániema, ále može go 
rufšáť priwem Duchownym. Wyiawfsyby ko- 
śiołowi było co odkagano tedy edjie chce. 
tamże. par: We. i 

Teftáment przy Pifdrjuidwnym ábo przy fsidd- 
kách vesynič ábo go rekawlafna ndpi[át flá- 
chčie tylko wolno nie Miefogánom. fol: 238, 

. parag: Mfóbje, S ; 

Tefłimeńty nre o rgėcġách nie ruchomych dni 

 dźiedźicjnych mdietnośćidch, dle tylko orze- 
cjich ruchomych y królesýfkich máia bydź cty- 
© nione. fol: 578. leti. Fłiechcęc, 
Torun. 
Torunfki Státut, folio 494, | | 
Toruniánie pływania do Gdan/kd przefSkadzdć 
: 75. niemá- 


álbo Simuóriuf T, 


niemdig, fol.972, lege 1. Toruniánie. 
PEER Towáry — 
Wolno bándlowát Kożdemń, . á iefliby kto prgeká- 
gował liftámi z káncelláriéy królew/kięy dáne- 


711, pozna peculatus Karan bydź ma. folio | 


1048. lege 2. Dfłarzóli. 
Po towary maiaieźdźić fłudzy Szlichetcy pánfcy, 
5 królewjcy,dleich śKorońy wywojić niemáig. 


folio 1643. lege 1. © tych. 


Do Gdanfká woda iść niemáiaiedno zbożd. fol: 
1045. parag: A co fie tycze. 

Z Korony wywogone bydźwiemdia. folio 1045. 
parag. Y tego. | 


Tránfactia. | 
Rákufka. folio 23. lege 8. VTapisob. 
| Cra, 
Spásiond álbo fRofiona, fuknia nderódgona bydi 
"ma. fol: 617.le. z. Fládto. |: 


Ctybunał Koronny. 
Trybuna Koróńy sá Króli Stephaná w Wárfšá- 
wie Roku i $ 7 8.pofldnowiony. 
Obieránié ofób Jadowych w piermf3y poniedźid- 
o0 dekpo Narodzeniu Pánny Máryiey wkoždym 
Woiewódytwie bydźma. fol. 682. le. 2, 
Ofobá iedná godna bogoboyna cnotliwaprawa 
„»ęwyczdiów fadowych onego kráiu vmicie- 
-tna y ofiádla , ná féymikách Kożdego Woie- 
> wództwd [pólnié obrána bydźma, Támže. 
deba: PME 
Deputati dvánd Trybunal w Woiewódjtwie Sie- 
rádzkim, w dzien Conflitucya Roku 157 8. o- 
* $ifdny,obierani bydj máig. fol: 688. le: 22. 
.. Pozwalamy. 
obváni Sedjiowie do drugich tylko fadów trwać 
: máia fol: 683. par. Cü. 
Z Elektow żaden powtore ná fady niema bydź o- 
| bran. do lat czterech : wyiawfey , gdźieby fie 
ná tegóž w Woiewódgtwie nemine contradi- 
- cente gepwolili, álbo vprosili. Uómże. 
Prze śmierć álbo chorobe Którego Elekta , dlbo 
| gdyby Elektia w Którym Woiewódstwie nie 
„ dofslá , zinfšych Woiewóditw obráni Sedgio - 
` wie Aktciie onegóź Woiewódgt»á non ob- 
- ftante abfentialudicum odpráwowáé mo- 


- ga. Ľámše. par: Item. ©; | 
Miey[ce fadóm Trybuna 


| bundljkim w-Wielkićy Pol- 
A 
deja, Poznánjkié Káli/kre,Sterádikié, Zicmid 
r Wielun Jka, Leczyckie 5 Brgejkie, 1 Rowłodzław 
kie jiemiá Dobrgynffa , Mážowéckie , Plot- 


de RANEK or ER 
W Máléy Polsce. Lublin : do którego te Woie- 
wódifivá należa, Krákowfkie, Sindomier/kie, 
Rufkie, Podoljkie, L ubeljkie, Belykie, Podlá- 
Jkie. fol. 685.1e, 8. YO YOielEtég. - 
- W'Piotrkoywie odfadźiw/gy Wielkiey Polfki Wo- 
dewódgewá , máig zásie iácháť do Lubliná , d 
^ Éim 0 dfadjic w/sytkie Woiewódstwá Maley 
. Polki. Tómże. le. 8. YO POielkicy. | 
Sedia, Podfedek, ifart onego Wi o1ewódstwá w 
-którym [ad Trybundl/ki odpriwowan bedjie, 
prýysiac [Sy ad fecreta Acta Iudicii s/fgyrke 


če powinność ná fobie odnosit mála, idko przy 


fadjiech féymomych, fol: 686. lege1ż: 
Pasyebylétac. 


Votum ná [adžiech nie máia. Cómże.le: 12:01597- 


chslátac. — A 
Koce fedjiow infšych sd dpprobdtią dekretów 
odbierać y odfyłić mdia, Tamże.  - 
' Koce Podkomorskie y Grodzkie, do [adu Ziem- 
Jkiego oddawdne bydź máig. fol: 424. le; 24. 


$3. 

Pozwy máia bydi podtytułem Królewfkimy pod 
piecgečia žiemie oney, in qua citatus eft pof- 
feffionatus. fol: 686 le: 13. Powy. 

„A Klídjione bydi máia namniey dwie Niedjieli 
ante terminum. Támše. CUN 

Przed fad Trybundl/Ki ofobá żadna cuiufcunq; 
dignitatis « preeminentie , Atóraby dkt- 

| cyiey právney nie midlá , chodzić niema. fol: 

685. lege 9. piseb. 


„Do fbrámy fwey z vcieftruzávotány f[ámocgwárt 


- "nawieceyto tefł ,$ Procuratorem.ń dwiema 
prgyiacioby , wchodjié koždy ma.fo 685.1e 9. 
Pred. | | 

Aiefliby vpornie wftedl á nipomniony wynijdj 
niecbciat, albo w domu fadowým wotánie cy 
nil, /kazána ma bydźndńim wind duplex 14. 
marcarum & contra rebellem exequutio 
rei iudicata ijdj ma. Cómże. | 

Przy wotowdniu żaden zoftawáť niema ,iedno do: 

fadu przysiecli. Támše. NO x 
Ná feymiku obieránia fedżiów , idko y ná miey- 
Jee Jadów, gaden żbroynie y  jadną inną bro: 
"nia okrom miečjá, kordá, fsúble, fspady, przy - 
iejdját niema, alias, piaciadjiesiat gręywien 
mie odchodząc od fadu dlbo od feymiku fab 
poena 14. marcarum wing Kardny bydź ma. 
A edjieby temerè odfedł ma bydj odeflan 
nd executi& adloci Capitaneum. fol: 685. 
lege 9. Pzżed. par: Jaden. | zn 
A gdzieby Kto Kogo ná féymiku. obieránia Se- 
D . Vyyyy. — . dziów 


930 


! Va 


diow badjwe trzech Niedficldcb przed jdcze- 
€iem fadu,dlbo we trzech Niedzielich po odja 


dzeniu rdnił dlbo zdbił , nie indcgey iedno iá- 


koby £0 ná feymic przy Królu pezytńójma bydź u 


Karan. fol: 685. Ie:9. Pazed. pat: A Gdzieby. 


Sady w Piotrkowie poczať fre mdiazdw/sew po- > 
niedžiátekblifki po $. Marcinie, ikonczyć ie 


mdią do Kwietnéy Niedziele. fol: 686. le. 10. 
Gady. s 


3 4 
W Lublinie w poniedjidlek blifki po przewodney 


Niedzieli, ákoncávé fie máia poki fie nie /kon- 
cja. SCámie. AM 
Infšé fady inferiorum fubfelliorum pod cyd- 
fem fadzenia vltima inftantie iudiciorum 
generalium odpráwowáé fte máia. Cómże. 


Sedšiowie obrdni ziáchamfšy fie náczás y mie- 


fce fadom náinácgoné przyśiegdć mdia wedlug 
roty w flátucie opifdney : tego dologywfy,2£ 


práktikomwánia žadnych caug nikim czynić nie , 


mdig dni przeftro gi, dni rády dawáč,dni podár 

„ków brdć „dni fie téžo to flávaľ,áby ná te jady 
był obran.fol: 633. lege 4. Cómże. — 

Cij Sedžiowie Bogdy /prawiedliwo ściego świe- 
ta przed oczyma máiac , fadźić g rcieflru iáko 
po Woiewódzoviech wotuig , máig. fol: 683. 
lege 5. Sadšié. aste | 

Sadjié máia caufas omnes X fingulas od fa- 

— dów Ziem/kich, Grod,kich, Podkomorzkich, 


Commijjdrfkich ,Wiecowych ,y infSewfSytkie — 


generaliter Które ná feym ygd Dworem Kró- 
lew/kim przypaddia , także caugy od których- 
kolwiek Trybunalów vlumae inftantie prze- 
bych w Woiewództwich vchwalonych przy- 
pádlé „y té [právy którekolwiek gdawnych y 
gnowych pozwow, przyp ożwów,przypaddć be- 
da. fol: 684. lege 6. Sadšič. 

Caujy wfšytkié ;motiydlbo dpellátiy przypádlé 
Duchowne fadźić mála, fol: 683, lege 5 Soz 

dic. par: AL i5. : 

Sześć z Duchownych 4 pośrgodku obránych y 
przysiega przy Trybunale obowiazánych z fse- 
sčia świetckich [práwy Duchowne odpráwo- 
wać mdia. A maior parsge dwunaśćia con- 

- cluduie, fol. 683. le.5. Sakić. par: Przeto. 


Votorumrózność álbo paritas gdyby fre trdfi- 


- di, rag dwa, trjy gnowu perVotapuśćić máig, 
Á potym maior pars concluduie. fol: 633. 
"lege s. Sgdźić, par: U gdźieby. © 
Paritas vororum gdieby byki , ma bydjvemif- 
fia ná feym pro decreto, Która paritas edjie 
by fie fłanom nie podobátá,do drugiego fey- 
-muwolno ia poprawić. Tamże 


"Gdjicby tej nipopráve ggodá nie dofiki (po [ob 


Trybunalu maz oft detad.y oki fre éo tepjse- 
go prie fłany nie iaydjie, Tamie- par: 2 
gôžiehy. — DICENTE E 
Trybuialu Koronnego poprawa gá vždy wolid. 
O A T eco 
Ďžiesiečiny po imionach fs lichetckich in codč 
ftatu iáko teraz fa nikogo do Compofitiicy 
 miewgrufédiac , odłożone. fol: 684. pat: 
IDźtesiećiiy. ~ 


Wfytkié firony w fwoich fprawich fadowych | 


przed fidem Trybunalfkim Rokiwedlug ich 


ápellátiy , motiy , pozwów, przypogwów , gá- ` 
o witych y niegdwitych etc. mieć máig. C ánmse. 


par: A tám. Exceptis caufis merè crimi- 
nalibus , Które fadowi Królewfkiému ná fey- 
mie należeć máig. Cómje. par: Exceptis. 


 Agdźieby Kto ex caufa Ciuili Criminalem 


cjyniac , ná feym álbo zá Dworem Kogo wy- 


pal, d zá vznániem królewskim ná feymic by- 


táby Caufa Ciuilis, tákowy cuocans, pæ- 
nam fefsionis Turris & 100.marcarum,ac 


damna podiaé ma. A Caužá ma bydj odefld- 


na ad forum competens. &ámáe. parag: 
Exceptis. 2. | 


In articulis Criminalibus inIudiciis & Ter- 


minis Caftrenfibus ápellátia ma bydź ad 
Iudicia generalia ordinaria Tribunalisre 


gni, Exceptis caufis fifci, iuxta Conftituy 


tioncs annorü 1562. & 15 6 7. fadtis , at- 
que Exemptionis bonorum Regalium, 
które fadowi królowfkiému zofłówione. tám» 
že. par: cod: 


Sedia wtey ffrdwie wotowál niema któraby 


. permotionem ábo apellationem ôódiné: 
go fadu iego przypddli,dle wynisdź powinien 
(OE6SZ.VETREQG —" co.5A 


Scrutiniain caufis criminalibus sá pry»popyá 


niem firony przez firóne ná Ziemfkich albo 
Grodzkich Rokách fadowych , illius diitri: 
&us vbi crimen patratum eft, poft obdu- 
&ioné patrati Criminis wypráwowdne bydź 
„máia. fol: 685.1e: 7. Scrutinia. ; 


Stároflá dlbo Djiergawcá o grunty królewfkié“ 


 pogwány; odeflány bydź ma ná féym pro có- 
gnitione Regia. fol: 684. 1e: 6, Saôšié. 
 parag: Úlelliby 2A. air 
Caufz expulfionis któré non patiuntur mo- 
ram ná Trybunale inter caufas officii fa- 
` dzone byd mdia, Tamże/ le: 23. Caufe. > 
Sadžiť máig Szláchčicá pozwdnego perempto- 
rie inter caufas extra terra & diítričtum , 
któryby trudność zadał y.a [Skody prgywiódt 
OP EL NA p Ery, Succéffo. 


álbo Summótvufj T 


Succefsoteso káduk nie káduk. fol 131. le: 

. 33. €onftitutis. par: A udžieby.. 

Narác máiawedle prawd diflimatorá dlbo dela- 
čorá o káduk nie Káduk któryby obeljylpopvd 
nego odvrodyenia ,tám$c. le: cad: p. cod: 

Inter caufas officii fadšiť mája 0 nie pujczenié 

dobrowolne dóbr flotu KrólewfRiego po ze- 
féiupofefsoráich. £ 145: p. pissEléoáigc. 


Commi[sarge 0 £ryysien 100. prze niepížviá- 
chdnie ná Termin grdniczny podpifawfsy fte 


nd Innotefcentia [adjiť mdia. fol: 408. pat: 
Zl wdżieby, 


O fškody y kreowdy ná erunčiech Królewfkich 


czynione determinować mdią caufam per 


apellationem 4 Ziem/hvá przypadła, fol: - 


408. par: A Stároftom. | 

Wykupienia dóbr mdietnośći [adfié mdią /prd- 
we inter caufas officii, którenie máig terrá 
dni diftričtum , nie czekdiac Woiewódstwá 
włafnego gdy z dpelliciiey prgypádnie. fol: 
495. le:31. Bpátrzono. 


„Pryejo/ki otrgymáné przećiw Miáftom, tákše też 


Miefcjan. prjećiw Szláchčie záchowáť máig 
do vznánia królewjkiego, ták fe y prześyJki o- 
Jób Duchownych, fol 684. le: 6. Sadšiť. 
parag: Takže. - 

Sprdwy Miey[ckié o mytá ofadzone ná Trybu- 
nalenie zá Dworem máiabydi fadgone, fol: 
688: lé: 2x. DeÉretá, | 


. Wojny Generat gdyby co przećiw prawu vczynił 


ná Trybunale ábo ná fadjie królew/Aim odpo- 
widdát ma peremptorie. fol: 526. lege 12. 
. Bôniesli, 
Któryby fte mienil bydj Szláchlicem nie bedac 
| „im, na Trybunale forum ma inter caufas 
officii fol; 555. le: 6 "efliby, Nieosiddi» 
zísie álbo w Grodfie ábo także ná Trybunale 
. ám. 
Dilati in termino motionis nie máig bydi 
KS poppolone,oprócg vera infirmitate,in perfo 
. „Nali'Ą &us tefli iey firond iefcze nie nżywadłd, 
3 to tylko do dwu Niedžiel. fol: 648. lege 12 
Swf. i 
Ná Trybunale Caugy koniec fmóy mieć mdia. 
„Kol: 648. le. 12. Grey Eli. 
Dekret ex fcripto forowdć mdia, fol: 683, le: s: 


„o €i. | 
Dwd dlbo trzey Sedjiowie ná dekrecie podpifáé 


fte máia, Táne. 
Dekretá Try bunál/kié tdkiey wagnosti iáko fey- 
o mowe bydj mdia, fo. 684: par: A inž. A kto- 
+ by chciał cótrauenire decreto tali, y áčžie 
„ fobie ożywić ná fevm dbo zá Dworem, Karan 


bydi ma iáko contemptor Decreti Regii. 
Támše/ par: codem. Ecc on sl 
Dekretáy prawy tych Jadów, w Piotrkowie pie- 
Czeleń Ziem/ka Sieradzka : Aw Lublinie pie 
czelia Ziem/ka Lubelfka piecjetowdne bydi 
máia. fol. 686. le: 10. Bgy, j 
Dekretá wfšytkich fadów ták vltime inftantia 
w» Woiewódstwách ofadzonć y Które ndpotym 
odfadzoné beda , opátrzoné fa wdrunkiem fa- 
dów nowych pro vna vice sá królá "Augufld 
f: 686. 1. 11. A deľretá, Tym (pofobem, SB 
Ktobykolwiek ex cuiufcunque inftantia #4 
feym ábo do Króli zá Dworem byt pozwan : 
wedlug chwały przefsley feymu Piotrkow- 
Jkiego od pozwów y od rzeczy wolen bydi ma 
s iefł, Tamże. 


ná tákowé pozwy , y ná nie iefliby co in con- 
tumaciam o£rgymal, tikowe otrzymanie nic 
nie wajne, dni exequoudne bydź ma, Támie. 
A qd prgypowiedzeniem do fadu czyim iefliby 
popvány nd tákowy pozew fłdnal, tám nie od. 
„ „chodząc famábo Procurator iego 100. grg- 
wien winy odłoży, pod winą 14. grfywien. 
— Ktorey winy fld grzywien polowicá fironie, 4 
poľowicá do /kárbu królewjkićgo bydź ma, 
. € ámic. JM 


„Incafu non fatisfaGionis pro premifis cau 


- fa debet remitti ad officium vbi bona A- 
&oris confiftunt; pro vltimá & finaliexe 
cutione poenatum. tamże. 


A ktoby ták vporny był á prpiposiedjialby fie ' 


„AProcurator mabydź Jkajan do wieże ná ty-- 


. djien fiedžieť ná dnie. tamże, 

Sedjiowie Trybundlfcy odkdźdeco dekretu sd 
Kim wynidžie grof?y 15. brać máig, fol. 687, 
lege 16. Ciż. 2 

Extráctow. plácenié ma bydi wedle Státutu, 
fol: 687 lege 16. x 

Pánowie Duchowni Deputatóm foim opátrze: 
nie dác mia, támšc/ le: eadem. OR 

O odprásvách rzeczy ofadzonéy tákie/? poftáno- 
wiono, ^$5. 

Gdjicby od fadu odeftano bylo ná Executia 

„od fadu Ziemfkiego, tedy Sedzia. + Pod- 
fedkiem dbo Pifdrge m, ze dwiemá Wojnymiy 
Szláchta pofyláni bydj máig ná wwtaránie. < 

Stroná o Wojne y Ssláchte fłardć fie ma. 


Wniebytnoséi Stérófl , Sedjia Grodzki # Pod-. 


ftárosčim tak fe gWognym y fláchta iácháť má 
da y wwiagdc flrone v&rrywdyona. 


Aktoby wwiagénia nie dopuscil, ná Trybunał 


„ odeftány bydj ma. 
Wvvvv. Hg 


Trybu nat 


832 


Mrybwiał idkó nie poftufónéco dywołóć ma. 

Sad gdyby nd Executia iichąć niechčiaľ, dwa 
Ároé pláceniem winy flá grzywien pchodźi, á 
zá trzečim przyp ożwem vrjadtráci. 


Z wywoláncá do roku y esi Niedjiel po icdná- - 


niu fte z flrona, Trybunał bánnitia znieść po- 
winien fol: 687. le: 18. Obiafniátac. 
Starofłowie yVrzednicy ich , wfšelákie dekretá 
Trybunślfkie, powinni wedle práwá exequo- 
wáč , fab poenis in Statuto defcriptis. fol: 
686.lege 15.Stótoffowie. 
Stároflowie ab executióne perlucrorii prze- 
ci» Duchownym » imionóm ich zátrzvmáč fte 


máig, do vgnánia Królewjkiego ná feymie,to: 


„634. par: 2l i5 fic. 

Trybunálfcy Márfsalkowie nie mdia przekázy czy 
nić przedomStdrośćinym dni Woiewodźinym 
fol. 118. le. 20. Pzyęcbylóląc. 

Pożytków żadnych przvyta czáť [obie niemáia, 
krom fálárium Jadowego. fol. vig. le. 20. 
Peyebsléigc. ———0— : 

W zojpodžie fadów żadnych czynić nie máia tyl- 
ko inconfesfu Iudicii Tribunalis, támše. 
lege 20, passebyláigc. ^E 

Zapify proteflátie , recogniti y relatie fse- 

„„ dikić ták máig bydź Wažné przed fadem Try- 
bunál/kim zegnśne iáko féymowé ábo fiem- 

- ďkie, fol. 686.1e. 14. Sapifg. 

Trybunał Koronny niema brać pámietnégo od 
Infligatorá Królewikiego, fol.318. le. 14. 793. 

Trybunał Koronny Lubeljki pro vna vice fa- 
dźić miał Quárte ná feymie Wárfámíkim, 
15 9 o. nie dofadzona inter Caufas officii. 
fol.518.1e. 14. 3, & le: 15. Bnártá. >“ 

Poborce a wine 400. grzywien fadfić Trybunať 
peremptorič ma, gdźieby Zydá ná pobory 
dbo Ctopomé tá Succollećtord mieli, fol. 392. 
lege 7. Pobacy, 

Poborcein delatione,d Stárofte in exequuti- 
one niedbálé, o nie Wydánie poborów perem 

. ptorie fadžiť ma o flo grzywien winy , fol 

- 393. le: rr. Aby par: A goŻteby, 
Od Poborce pobory do fkárbu nie oddáne wy- 
Liaeáč ma cum poena 100. marcarum, 
fol. 394., le: 12. YO Etóym/ pa: CE Etdi. 
Sadźić miało wine100. grzywien od Deputatd 
puiepádla, któryby fie p» nie fidwił do Lubli 
nádlbodo Wilná dla fiuchánia licgby retent 
poborowych y Quáréidnycb, od Koronáciiey 

- króli Stephan, dź do roku 1 9 1. gániedbá- 

ney, fol: 397. par: A piétwfégo. 


Sadjié mial wfšvtkié Gtórgyly zápozváni nie fiá - 
-neli ná cgás nážnáczony do Lubliná Roku 


Reier Seduc 


- 19 t dla ctynienia licshy gpoborów, gyctent 
»£refst poborowych y Qudrlidnych, fo. 398. 
par: A teflíby. — — 

„Sadjić o poenam duplicemydpogwinego miat, 

— któryby pieniadze refy ná potriebe A.P. £ 
tych retent wyčigeni oných pozoftálé. wyda- 
wał bez gmolenia feymowego indjiey, táine. 
parag: Á ná. mt 

C eybunal X iterfči. 
Pitry Litewjkić X. wielkie, folio 1220, 
Crybunal Duffi — 
pótrz fol: 1271. SŁ 
Crybunal Wołynfti 

Patrz Wolyn. SZR 

Ctybunał Żuówfr | 

Kiiow/kićemu Xiefbvu pogpolony. tol.805 leg. 
4.54 prosba. 
„Cumulty, 

Conftitucya o tumulčiečh“ ożywiona y decláro- 
wdna. fol: 145. par: Lákše té. 

Tutef, - 

Pátvs in litera Č. Céfárse. 
Cutobir. ADR 
Ma lifl ná fAlad folny, dle nie wieczny. fo. 1063. 
lege 17. i 
Däcantie, : 
ZAcáncyámi Stáváflp wolnych Królowi Rd- 
fowáť wolno wedle prává. fol: 101. le: 5. Zo 
ofobliwie. 
Vacantie nobilibus vtriufq; gentis rozdawí- 
ne bydź máia.t:131.1: 1. Benè meritis Tamże. 

Prycd féymem przypddłe á nie vogdáne, ná pocya- 
tku feymu rozdáne bydimáia, Cómże lege 

. ead: „A edjieby watpliwosé byli, cognitia 

 bydźma ná feymie.Tómie, © 

Väcántie wfselikić nadaléy w putrokd rozdavá: 
ne bydi mála. fol: 132. le: 32. Przed feymem . 
przypódie, w tydjien po poczečiu feymu nadd: 

- ley rogddne bydi máia. Támže le. cadem. 

* Obozy, | 

Ná grdnicach miefškáiacy zbożd fwe w bligftycb . 
„Mtyniech mieć moga choć ygd gránicámi, y £ 
nimi na targ do miafł. y miáfteciek blisfsych 
Koronie niepodległych chodzić ,y ták wiele 


zeby, " 


4 


sežnie [A nd. prieday. Wiejdjzalesgo id ľa v. v. 
prisť może, fol: 1078. lesz: AA elu 
Mili, PRA: Za 
Ni lobijriách fecuri E 
EU 


"= $E 


A pgs ui T » ni 


"EV 


La) EM 


po udi Air cn w 
Pr r El web 
Pátrý fol.. 9 zi legeg AG eop 
Ymél — 0000 
Vmdrlego pozwdnego pv y m «e» 4nim dro 
wno? VR EYA iefia nie P MM pries- al od. 
nowiona. fol. 517. lege 8. Si: petis v0.4 
e /prawd przypad. 1 ná í pôtoniki ták długo 
„A fie ię Jony. SCámse | par. Si vero eua 
ey OC DRA aAa 
Vnia W, X. Lite): z korong. fol, "n sez 
Ng & 769: ar dm ANO a^ 


Dotó Senstosfkié. "- 


In caufa criminis le M. bez królá nd [čýmie 
zgodne bydź máig, £ol,23.10.4.. p. 2S tóra ká. 


Pitry o tych wotách Senator/kichRády koronne 
AO JAA in litera T. Crgbunai PORY. 


^ Drzedy y vrztóricy. ať 
be Kojdemu fa iáfňdegoné pewne právy. 
fol. 303. le. 23. Sôyž. 
Z »rjedu Koronnego koždy s/tepiť powinien [ko 
ro nd ( dignitárgtwo Ea fol: 287. lege 4- 
And“ 
dých vrzedžiech pátra: fol 1175; Doftoienfová 
, przedy 9 dionitár/bvá. & fol: 1176. Dignis 
“tarse: & fol: 1189, Brodzki vriad. &-fol. 
93. Incompatibilia „SC f£ 1236. PGA 
ea Ścfol: 12. Stárofká: " SRR wi 


` Dffanie ron, - 
Piogfol 1284. Koti "— a 


an iol: A on & fol: 1266, pie 
wá, & fo: Státutá. & fol:1227. Mikey: 
in litera YO. YOotevobá.. 
Vratezti, | 


Viae p be dgvipue królebikiego” 00 
dále SAHEN TIGE f O 08 pictis, 


sia Bydieni, fo fol: 426. ŚĆ ï. Sefi 


zi Dttdtnit; © nale 
Wiki m pip ova 5 (ni " é dide Be. 


a ?* Th T 


qéciymie[Ly nie: rowhy li lom  dóbrym fol, 
„621. le. TEE pu S frt. 


= 


RE pah A aAa ZE 3111 1 
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2 vécue e 
- 
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Apd ipot Kráko/ka m ma bydi rowna” 
"gole 1055. lege 1, Aby w Éróleftivic. 
Piegtoki 1116, s, Centriacy, & fol: ria 


XEM 17 
v 


MV CE - Aórkówd. 

Nič podpaditá pod opráme P Anny flir 
[evzfirony Turisditiiey; propter cóuentus 

su fegni-fol: 3t/fege z: Opiówe. = 

sMiefcidnie WárfSáw [cy  porównani vrzedem z 
Kríkowiány, fol: 596. le: pueftisegétac. 

r vy rare Miáftu PREVTPOVOVVAKE yie- 
gie; fol. 995. lege r: 755.- 

Stára SSE: od podwód: zen dose 


ship pá áttá.. v 
Ward y N oft m Stdtutód máig bydź oL 
Św. a fol:tinoó lege 6; Co fie. — 
I prawi vreki Warty pofłdnowiona y pieniadze 
A NÁ Ratufsu Popidnfkim ná k pod pie- 
. epeGamydáne. fol: 100.le:7 - + vároigátiy 
às & fol:rror. lege 8. TÚždo "s 
Wired od Sirddgdwolnabydj mia od bón, y 
ARÓW) APR VSE Mdstó. ^- 
RE 


m jo } i | Y1060w4. 


Poi Ímierti mejd fwćgo  zofkdie przy datku 9 poJá 
osoby: prp arius výéciách £ wyprawę Wnie- 
| ess po smierći iéy nd potomfiwo W- 
„salaš /pada,żejli ie edia fol: 575. le: 
I, Ofiówiamy: 

Wdowá mátac g pierwję ym meżem ditt dcbćii. 
edáby síégd maż, tedy gofławiwfey »/$ytKie do- 
"abrdroycowjkie cale dfiecióne piču Sim 4qe- 
ścia máciergyflych dóbr 'djiatem : ná nie priy- 
RA bych: sdopiero goftatt iem czesči dóbr fwych 

MOŻE fl já m9 tá me, tege PE para: 


1 z 

M S + x 
4 mi 

ko rad 


11.3% 


b aut xS 

STe juod sopofió popiiiono táb. ` 
zd gd». mag »mrte, tylko po fag y y przywianek 
„mieć ma: á dôbrá ine ná których pofdgu y 
NI hier „potomfiwwdbo Bliefsym 
“ma oddá y gnich šltepiť. fol: 375: lege 2, 

. Dle aema — 

Zoná gdy me Pjse tlko, p oprávie domo- 
ANDUVE Dey 


es | wa, 


1334 


to diácbo frebrge: d konie ,gbroie, ftádá ná po- 


ES 


Tiéoto.- : : 
Wdowá iáko rychło d maj poydjie , powinnépřá 

wniesftepićz dóbr pryywidnkoywych., gdyia 

nich wykupuig.fol: 575. lege 4. “áo. 
Tażtym co iewykupuiarekoymie osiddie flá- 


^ ehčice zá fte dać ma, iż po iey śmierci przywia 


nek pierwfego mežá zmárlégo wróći fte po- 
tomkom iego. Cám5c. lcge cadem Pátys 
. Wisnó. 88 ) 
„Wdowi do feiti lat odpada od wfytkiego iefli 
. opofagdlboo dźiedźiedwo nieczymi: fol, 577. 
lege 6. bordo s TRE oes 
Wdów gwałtownik. Fol: 592. le. Atobytolnieť. 
Wdowdzwaldiącana galt „dobrá dźiedźiczne y 
„ pofag trdći. fol: 5s3.1e: Dlasgłódzenia. pa: 
-Meiri tl posk 
Wdowy kmieči zmarłych wolność máia zá maż 
5 iśćy» osiádľych meżów miefsKac. fol: 1080. 
lege 3. © ostovtédb. |||. 
Hv as de O PADÁ 
Królowey tey M. Anny mlodfšey, icf złotych 
pieldziefiać tyfiecy Polfkich , á druga pieć- 
.. djiesint tysiecy prgvwiánku nd dobrách flotu 


7 Kró'á1. M. zápifánych, fol: 22. lege 4. 793. — 


„Pdnie wienne któreby ná dobrach per iurćui- 
Bum rtráconých piermfsa oprade ypoffef- 
— figich miály nij Creditorów prawo, máia zo- 
-. fiaćwpoffefsiiey oprawy [węy.WJSdkje gdy- 
by táka vmárlá, SuccejJorowie onego widnd 
. fand Jkupie v Creditorów. Tóż fie ma rožu- 
< mieć gdjieby po fmieréi megowey flá zá dru- 
(o giego mejá, že ma bydź nafkupie , od tychje 
5 Creditorów żireczyw fy im przywidrek fol: 

-, $67.le: 6. toftey. par. Pánié wiemńć. 
Páni wienna do Ziemftvá ábo ná pierwf$e polo- 
żenić Kfiag sá piérwféym ábo wtórym popvá- 
niem fánať winna ku braniu pieniedzy wyku 
pnych. fot. s76.1c:4. ^$d£o..—.- += 
Taj idac gd drugiego mežá rekoymie oriddle 
| Pláchčice fláwié ma fronie ktora ia wykupu- 
„tee fie prpywidneR piermffego mejáwrütip» 

. tomkomiego. Cómżee — ^ 


2 


kra NAS voi 


Tå; iefli zásveóvym pozwem nie ftánie, tedy ten 


- co iawykupuietwiiawfy od. fadu dobńtane 
-w dfiergenie , polojy pieniadze vykup. W 
Kdncelldriiey Ziemjkiey do. tad ázroná páni 
w przywidnkowa do Jadu pripfšeáfšydažúcii epè 


„wne rekoymie o wrócenie przywidnkuobwić- 
< fegdigc popempifinym onego Który jawvRü 
*. pie do tegóž fadu iż 


chce brać pieniadie, 
Lámše. ranná 


Pts o tym voiecég opuáney/ fol, 123 exu 


I. TDiátá. $i Yun a 


Káeholicka priyépnaie ft sody [polecjneymie: 


dzy królem db odddnymi fol: 12. ver. 10: pa: 


| 2 
E S 


Bezpobožnych peżynków nie požy tectna iefl. fo. 
zs.le:i. YOlóoyfla. o o 
Do wid» y. pobożnych rejynków wiele pomog 

máig ludjie w pifmie fywietym vojeni Jáne. 

Widre watla kácergkie gáráglimé bledy: £ol: 250. 

lege 1. verfu 10. 2% 
Wiáry cudzčy nie wolno do Korony wwodjić fa. 
1263. lege 3. Inco. S+IVaM 
Aióroweti, l 
odwidrdunków žiemiá Wjch ow/ka wolna. fol: 

„326. lege 4. Stároftá. DEC 

Otým pátry wiecey podatki. 

Mer ei 

Troie pprzedzać woyne ‘máig. fol: 695: leg: 19% 

Nftéviomy o mu. 00, 

Jede jd drugiemi o fobnoiść mála. CCómse. — 
| 
| 
! 
| 


Macidmi oftdtniemi ma bydź dji enfeymików po» 
" widtowych miánowdny Lámše. © => 
bež pchwały 
| feywowęy. fol: 695 lege 20: POK || 
oftátnie fhovo wynida,káždy ná micyfce ičiámi 
- násnáczoné we cztery N iedjiele ftdwić fte na. 
 fol:696.lege 21 Quicungj. — , |^. 
Ná mieyfcu wićidmi oftátecznémi nápidegone 
© niedbużey iedno dwie Niedžieli tryymdni bydź 
máia.fol 694. lege 15. Ó_woynte. ^ 
Wici trge£ie pod odiazd królew/kiz Korony , gdy- 
by nieprępiaćieli koronnego rufšeniem po/po. 
litym | odegnáť przyjslo iáko wyfytine bydj 
máig, map fol: 694.lege 18. AG. | 


YObeaf. o 


Iedne sá dwoie fiine bydj nicmáta 


Widerkaffu żadnego vpomináť fte żaden nie moe 


| gebo Jä wieczne. fol: 446. le: 21. Pluries,- e 


YRoki já króli Káfi mi erjá wtorego y Wády/t4- 
So rou pl wita "up anto, 


- 


um. 
A» 8, 


A 


4 BA drorego filrowione priéz Kúzimiegá II. 
S poprawioneywyddne byty, fol: 147, lege 2. 
| Zášimiérs. par: Sollicitüdine.- 3: 

Ná fadjiecb Wiecowych „Pánowie álem o fobe 
__Króletfkanń [obienofa. £ol::505,le:3i ]Ž. 
Ná Jadjiech wiecowych [Brámy - dźiedźiczne, ge- 
e gnamániaimion y. nie wfiytkie odprdwowyinć 


bywáia: Tómże. 


ER suy aa 


prze ofobie królewfkicy odprawowdne byty 
Wiecowe [právy w Ksiegi ofobne wpibsddne 


bydi mála. Tómże. 


Wiecowé Kfiegi z wielka Paga. y ofrożnościa 


pod trjemi Klucymi Sedgiego,Podfędki  Pi- 
Jdrzdchowdne bydź mála: Tómie. | . 
*©tworgenie ich cjdfów ftufsn wych gdy tego potrie 
bá bedjie dla extráčtov priezmožnéco sá ro- 
o fkazániem: Sedžié go: obwolíné : bydź. máig. 
-Badwiecówy ma [cratinium vegynič in caufis 
honorem tangentibus gdyby wywody.4tó- 
zeyle firony byty wątpliwe; Dótcz Bądowć 


„ fprówy, © 


4 E 


Wiscá ná pytdnie o zabicie, gdzie nie doydaw Kto 


„ym Woiewód,tvie, tedy Stárojtá z Sądem 
Ziem/kim ma fčrutinium wywoajić id Ro- 
„cech. fol: 616. lege Scrutinium. 

P viecichpátugroki. fol 1285. |... 


 YUtecsttosct, 


Nai králevfkich choé executia odpddłę 


przecie dožywačiezo/tálo. fo: 92.le: 5. Božie 
A CL ENERO I OU S 
Wiecjnośći executiiey podpádle nie ná fo»ó» dle 
„R. P. pożytek nd flujebne obrony potocjney 


„król Auguft obracát mial, dokadby Vnia Jkón 


cjonanie bylá, fol: 33. VE, 
Dla rozdawania wiecjnośći rewidobdne bydź 
, miáty fiemiá Podlijka , Wobynfkay Kuidwjka 
. fol:386. par: :Détemy. 000 


Ma Un fktad fony wiecjny.foli1oót. | * 


Obrocono ná wychowdnie fłanuy flotu Króleiw- 


. JKiéga. fol: 32. par: Á té Ďeconomia. . ... 


Zaftáviáne bydi nie máig. £ol:85.|e: 1: & fol: 
98.lege s. temi. 5 
Wcále záchowáne bydź mdia: fol: 85. lege 1, 


A č A iom 
Pozchwąle Stdtutu Króli Alexándrá podległy 


executiiey: fol $6: Te: 2; C3: i 
Ná dobrá %i elkortadowe pi eniadze ddne: fred 
Státutem Alexdndrowym nie. były trácone, 
Sválepo Stitacje Alexándrowym diné pinat 

vimáta.fol:86:le: 2. Státitt. 5000 


Wdobrách wielkorzadówych Stárofbvá Sadowe 
sa podległy executiicy: Státutu króli. Kdjimie- 
Ná mielkorgedowwych dobrach dożywocia zde 
faná fkupie. Wjsdkże excipe, Támše: - 
Wiclkorgadowe lifly preg królb otuguft4 rewi- 


x cdománé y interpretowáne były: Lámše 1... 


ce diem 7 


Né fKMad kupionpelákich bR ofobny mieć. ma. 


stol: 1065 lege 241 ACZ os 
^ Notit panini. 
"Triydiofla gręywi en plácony bydjma: iefli iéy- 
. maájodumárloprámy iéy nie opráviwfty. fo, 
„570. le: 2. Bdy. Pátrg Pánná, fol: 1239. 


soo Ypiepaše ábo świnie. 


Wiepsqd djikićgo popedzonego ábo poimdnego 
gaden gWaltem bráť niema. fo]; 1108. lege 1, 


d 


VOTRE c 


Wieprge do cudyćgo lfu.pndué by djniemáia. fo, . 
Ho9. lege 4. Výšdmiamy. — 50 


Nażyr przez cudja djiedźine pedyone bydź nice - 


„ Pia fol: no». le: 5. Wftńwiamy. 


č MDrept; rżełów - 

Ma bydi Wychedožo nadla woln égo fpłiwu toa 

„ wárów wfselikich od Krafnego fláwu dź do: 

- Wafły : 4 djierjawcy Jiróftw w Conftitucyiey 
Wyminienieím poddanych fwych dác powinni, . 


Y 


1 


- folrior le: 9. Y tept3.. 


QE. ZA PS P č 


Ná rzece Weprgi poppolone faGroble y Tázy dla: 
„Młynów : IedndR ci,co Mlyny máig, pogoto- 
iu miet mála powrozy y inne potrzeby dla” 


„ prgeprowádienia towárów pręty groble ná dół: 


2 wygorewyiaw y g tego obowiazku młynyKa 
© ckiego imienia, nd których prgečie flogy máia. 
bydi porzadne pod wina fiá grzywien. fol: 


mą t 


„rol: lege 10. Rzeka: 


os «PDiernośćpodSdnych || 
Zdchowdnie wiernosči podddnych prieči Pá- 
* nóm,tym mocnieyffé nád právo przyrodzone 
bywa, gdy życzliwość pánfka przeciw poddź- 
- nym faym ták fie pokdznie,idko ich potrzebą 
pogówość: przypadki pojpolite zá foba prgy 
~ Dovy dH ©. of 


^ 
x 


P" i - rofa. fol: ag Jet. #vátfakr ver: vltimo. 
: | Aboriém. aká a 
itinera pobbéni fol 1248. 


Qu SEES n ires 


Wei idka dla fumme fara Ktoby já otrzy 3 


niem. i dániny wiecznej królowi puścił, 4 oka- 
Aa fie że król tdka wieś ná i Którey dobrá y 
SE fummá byli pnpiat: tákowa wieś g fum- 
` ma wroćić donáťorio. król winien. fol: 94. 
Iei Srymótki. par: Tá to pusHábdiac. 
Wii króldárowáť moje:f. 124. 1.2.7 fie zawócł. 
Wi Klafitorne idko Szláchetckie pidcąpodymne 
"fol: 323; le: 4 Daftóm & fol: 324, le: 5. 
Ville. Pódwinawołu iednego pierimfea rdzą 
á druga Ai do dni i4; dwuwolóy. AE. 
"lege.6.4iefit, | 
Wi králew/kich knsiečie „przywilerowdni zd pô- 
: — fłapieniem ciynfšu pieniejn £go dnid w tyz 
djien nie robia, 1079. le: 2, Wjtówiamy: 
Wii prze młode chłopowice odchodzace /pyło- 
fele zoftáia. fol. 1082. le. 2. Sabiegótzc. > 
Wieś któby [puftofRyty lupiezówo : W nięy pcjynił 
^ mabydipoimány ygirpymény. fol; 122i le. 
3. Té. 

Wieś dlasiiepłicenia podytnnego YE je. 
dnégo fkarána bydi ma. £. 324.1. 6. dieflt. 
Wewfidch Tárgi, Iárinárki, bej dapwolenia.by- 
„ wáčnie máig. fol i646.1e:3. Chce 51 
We wšiách fužebni y golnićrze ftáciy. žadnych 

mieć nić máia. fol. 713. lege 1. Jeff. 


Wii Klafštovné powinne pláčič podr $ fo: REC 


lege4. Xéffoem. 
. ieża. | 
Wiejen nd i główniki. w poviéčiéch jedné nád drie 
gie [rožfše bydi niemdig, f. 615 par: Go też, 
W wieży siedzenie ná dnie bydi. ma, łokći. 12.99. 
glab. fol: 615. parag: To r Ty 
Z wieje Ktobyw»ftedl, : nie reden. 
"mis bydi má. fo: 614. par: Aťtoby. ... 
Wieży pietra y Koi miny budowdne „bydz niemá- 
ia. „fo. 613.legc 15. pr 
| Wieże gdźieby nie było y» którym P owiećje old- 
| i wnikw wićjy główne eo Miáftá Woiewódzówa 
, Onego md i fiedfieť. fol: 615. pat: 2 gôžteby,: 


Do wieje ná Niedjiel 12. y wing Stdtutowa ka- 


rány bydź ma któryby opornie  Jadndfsedi y- 
„vale rýecpý five» y ropynit. to: su. 1 5. Aby 
7 wieży śiedzieć má Niedjiel 12. 9 200. E» 


„wien dá y [skody ndgrodzić, któryby niewiń--, 


hego. „pośwórnie pojval. fol. „gd: dege, 14. 
„Wojne. ES 


fen. bic y ji y gi przefadjeniem ` ná Trybunale álbow 


„Sr odjie:siedjieť má í Plebeiujš, nieosiddły. któż 
Šryby fie mienil bydź Ssláchčicem | nie, bedac 
im, Fol. 555. lege 6. Jeftíby. - LE 
Wwięjy rok y [šesť Niedfielnd í dnie fiedjiet ma 

 któryborfoldrował o płowe dlbo. o véuy #080. 
kok fe vdayal z gd i Sglichćień! nie bedac im. 
też, Ssládbáie. " 
Dó sg? wfddzony. bydźn ma npo idis wywo- 
ny, nád Rtórymby inj právo prj 'ewiedgioné 
—. była. fol: 583. le: 2. Sdy. Pátes, nicosiádty 
Do wieże vigucetü bydj. máia pomocnicy njeo- 
. śiedli wywołinców. fol: 67 73+. le. 16.. ski 
parag: A Frórzyby. | + 
ňa. Wiéfef obwinionyim o gábičie, 6 rany y álbo. e. 
fiee ck krol vkwápidé fie niema, pflrgesáiac 
. potváriv dź prawdjiwe położenie IZEI IWY 
„fepkú bedzie. fo. 589. 1. 6. Go pat: Ale. 
W wieży y ok rid dnie ftedzičť ma fšláchčic, ktáry- 
„by fstáché tici vmy[Inie gwaltem poimal y do, 
. Wiejienia priuata authoritate w/ddzit, y gno 
"wu tyle troie iáko go długo w wiegieniu trzy- 
„ mal, fol:592:1..13. Gdyby. Pátrs flśchóicz 
W wieży putroki fiedjicé ma y 60. grzywien dác 
ù « któryby kog go. ná poiedyrekwypośi, fot 69r 
ERE J5 
Wieśnie, 


Wi ieićauthoritatć priuata feláchéic luchtičá 
“niema pod wing 120. grzywień, y pod siedze- 

- miemw wiejyvok, y gás tyle troie iáko go dlu- 
*go [am sviážiť : fub peena infamize y [kody 
nágrodjic. fol: 592: le: 13. Gdyby pu 
- Gzlódhdic. 

Wiejnie nd woyniep oimdne kydlokupi omit ma. 
„o 718. leg 18. Je Lk : 


Wilno. MU e 


Dj efigta T Hesse dhr 4 Kupców cudgofiem- 


" Jkich extra Regan fie NOU. COP 
cx g e Fifie. 


Wino. 


zd 
n 


Wand wolno. „eudjofiemcom. bo Koronie. ožiť. 


„ gdźieby ie ná Jktádjiech do trzech Niedžiel 
„nić fbrgedáli. fo: 1042.1. g- Výšárovieiny. 
Wolno ie do Koronyovojić, fol, 1652. deg. 
. €onftitutig. - 0 
Sktódóne bydź niemdia iil bolo giieą jetoni- 
„né, foliioşr. Jes 2. Yin... = 3 
Cencich mafs, fol:1050, pari AD. & fol: 


«1952. lege z. GA. puerile th E 


Cudtofiemcy fktády winne mieć nie e mia fol 
SETY „le: 5, Úfiátmiamiy, :« ui DE 


| Wind y forie. 
POWIKA » Konie do Wepier iejdźić jaden niema; 
| fol; 1051. leger, Jå, ; 
 YOmy. 
OAnnaty do fkárbu nie odddne wind duplicis 
| Annatz.fol: 233. lege s, & 6. 

NáX Bifkupy którzyby nie byli ná féymiku 
šicmfkimKol/kim 9 Nowomieyfkim, Korczyn 
Jkim 40. gryywien, fo:rt6.1.16 „.Słózniemy, 

Ná X. Bifkupy , o nieczynienie dofyć dekreto- 
wi Synoddlnemu z firony reformowania A- 
cádemitéy Krákow: 100. czerwonychzłotych 
fol: 222. le: r. Aurgeformiorvániu. 


MWt Burmiflrte niedbdłe w przedźie,W powinno 


ści, y w fłrawiedliwośći 4w»yftepnych Woie- 
wodyych vfat 100. grzywien , dwie cześći 

- fkárbovi tryecia Woiewodjie. fol: 284. le: 3. 
A Feoby. parag: 2 Buemiftrzowi, 

A Burmifirsowie Pánóm Duchownych 14. Przy 
wien Pánom (wym y fronie. Chmże: parag: 
2 iefliżeby też, 

Nábrátá Który bratdgdbiie vtrátá djiedźichyń y 
begectenfhfo: fol: 563. le: 6. Zlcztolwiet. - 

Na Brdtbvi dby /kdžone były grzywien 70. fo: 


álbo Sitmmóriuz 33. 


277, le: s Alby. & le: 6. "áo, & fol: 279. 


lege». Cseftemi. 
NÁ przckondnego o fSkode przes bydło ná pole 
nád czás náznáczony wygndne vczyniona , ie- 
dná grzywna y nagrodá [skody.fo:1105:vc:2. 
© bydľo záiete mí rekotém/bvo niewydáne trzy 
£riwny, fol: 106. le. 7. Yftéviamy.. 

O nieprpyidchánie CommifJavjá. ná grdnice pod- 
| pijaw/$y fte náInnotefcentia 100. grzywien. 
fol: 408 par: A goźieby. PRA 
O niejlufśne Commifsargów grdnicjnych dlho fa 


-~ du do prawd počiacánie wind dwoid 14. 2149- 


wien, fol: 411. lege 31. toby, 
OClo vpornie wybierdne niemáiac prává wind 
drbitráriay vtrácenie dóbr. fol:60. yer:;. & 
le: 6. Tómże. Ale wind in duplo podnie- 
$ionafol: 61, lege 9. 
O nieprzcpufegenie wolne powotowcjyśny y yo- - 
+ łów flichetckich wlafnym zbojem fimowd- 
nych 100. grzywien fol. 69 le. 28, Fákaž sia 
„náv ogboje. ámše. le: 29. RZE 
O wyddnie recognitiéy ná príp slepé Celna temu 
"Który iej niecpmił 200.grywien. f. 69.1 29. 
príciesdžánie clá niezápláčimfšy M»ytá , ptrátá 
„wfytkiego, fol: 72. par: Aby. — | 
O niedbála firaż Stdrośćina dlbo Celniczą nd te 
- co prjeiegdg.tia Cl winda00 Biyy:. f:72.1.36. : 
Qwybierdnice Chi niewinne Abo, któryby príy- 


Kogo do iterowánia iey przywiedli, fto £np- 
wien.fol:57.1e: 44. par: A Conftitutig. 
O niedopufczenie Celney rewzytiey priuato, fo, 

75. let 45. par: 4 tych tewizty. 


O nicopowiedzenie fre ná Rocech fMytem fin. 


lo ge clem , gdy vewigia bydi ma, vtrácenie. 

Clá y mytá. fol. 76. VEL:3, | 

O dngdriowdnie Ranu Ssláchetckiévo Chy y myty 
ná rzekdch od zboża włafnego vro didiu y in- 
wych towdpów y 00: grzywien. fo], 76. le. 47, 

O bránié od Kwitówcelnych wind ná Pifdrze cel- 
né de iniufte exa&o theloneo, fol: rá. 
le: 47. par: 4 Difátse. i 

Owybierdnić Chi nie wedle” Ty JIruktarta podá“ 
nego,wimi o clech. fol. 77. par: X Etoby. 

O nicoddánié guárty wind ná Celniki, Mytnii , 

© Zupuiki vtrácenie vryeda. fO:314 „p. Celnicy. 


Qnierewidowdnie Cel Myt grobelnych wináná . 


Vrzedniki Ziem/kić, vtráti Przedu. fol 386, 
lege r A ufiratoróm. par. Aż, 

© niepryvidchánie Commi [sarsáná grdnice pod- 

> pilawfy fte ná innotefcentia 100. grzywier 

fol: 408. para: A goźieby. | 

O nieffuffne Chi wjiećie z kupcá peremptorie- 

coram quouis Capitaneali officio wind w. 
Státucie opi[ína wyćiagdna bydźmay gwro= 
ceniem Cli wjietego. fol: 1038. le: 17. J fie. 

Nå Celniki o Wfiečie owaltem negy kupcóny.: 

200. SržvWien y rzeczy wrocić. fol: 1238. le: 
I7. J fie, LE | 

Ná kupce którsyby niepvyczávnémi dro gámi mi 
idiac Cel iejdfili vtrátá rzecry. fol. 104.0. le, 

— zrChcąc. 

O wybierdnie CH ná rzekách Státutem opifá- 
nych wind królew/Ra 200. grzywien nápotyg. 
Dełatorem, fol-1099. le: 4 Rzyki. 

O bronienie wybierdnia Cli w kdrcymie Rzefšoz- 

Bowjkiey ná wyprawe rzeki Wifłoki pozwolo- 
1€90,300. grzywien fo: 102. le:14.. ocg. 

O nieodďánie 10. grzywien Zakonnikóm Lubel- 
fkim przez Celniki flo growien. fol 687.lege- 
19, ^f5. | 

O niepiľnowánieprzyšiag Celnych przez fáStovy 
wini królewfka.fol: 62.lege 1. : 

Ná fedjiego który iaga przed czdfem rogfsdfuie- 
wind piatnadjiefła. fol: 633. pa: Ale tefliby. 
O odbicie čiažéy wind piatnadjiefła królowi ábo 
Sedfiému icgo,y 4 druga wing fiedmnadjie- 
fla. fol: 639. par: "jefese. & par: Z&tóisy. 
Ó pomoc nie fprawiedliwego Gajdnia Sedgionr 
9 Podfedkóm wind piatnadfiefta, fol: 640. 
| | ** para: 
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.p38. 


D. 


pan A pátše, © : 


O ?prafsánie álbo dánie dbo prziymowadnie Du- 
čhowňégo opátrjenia podawdnia królemwfkié- 
- go bezdožwolenia Królewjkiegą. ták 1e 9. pen- 
ft» „wiecjnewywoldnie y Coufifcátia dóbr. f. 
.. 196. par. Prsydamátac. & fol. 198. parag: 
. Quodq; & par Si, & par: YO une; X fol: 
199.lege io. Aby. — — acp cie 
Ò Dfiefiedine wydźrtź w klatwie bydź ma, fol. 
. 226. lege 4. Jefi >o 
Ó Dekret królewfkié in dubii vocomdnié gry- 
. wien $ó0. fol: 543. le: 12. Sábiegáige, para. 
Ná Depitaty do Lubliná ná fłuchdnie liczby ž 
ref? Poborowych naznaczone roku 1591. 0 
niepríviáchánie 100. grgywien excepta ve- 
- rainfirmitate. fol: 3.7. par. Atózy. | 
o dług zápifány popvány wind troidka trzech 
; grzywien; wwWiggániem, fol. 633: lege 5 09. 
PET c NN R ŻON 
Ô dlug kmiečiá gádlugonego Miefczdniń giego 
- Panem prawem cjynić ma o nieczyniemie fpra 
wiedliwośći pod wina jseśći grzywien frogo: 
lege 25. Bla. para: A gdyby. 
O wyčiečie debu y drzewa rodzdynego wind pig- 
tnadjiefld fol 1111, lege 1. Priebtónss. 
O Gránice rozfypdne dźds nieufypdne ná Stáro- 
fłewind 100. grzywien náplebeiufše 50. grzy 
| wien, fol: 408.1e: 20. A Prózyby. SE 409. 
le: 21. Gfoto, X le. 22. Btónice. 
NÁ gwaltowkiki przywileju podawania Benefi- 
— ciyw Resti Miestącdch królewjkiego v floli- 
' ce Rzym/kiey otiyymánego , wywotánie, beze- 
^ cność;y vtrátd máietnosči: fol: 264. para: 


` cych karánie wedle fLitutu. fol: 23, lege 3. 


lege Go» vbo: 

ô jdchowdnie gwaltowuików w domu, wind de 
-_Giićrris, fol: 587. lege 2. 205: . ^. 
Na Herctyki nicpofľufsne bezeczenfiwo g djie- 
` ćmi,y zrodjicmi, vtrátá nedietnośći, vtrátá 
© pofłepkuna doftoienfová , y ptrńtiwolnośći 


2cátitttt “ 


flách etckich. fol: 261. par: A tefliby. 
O Hultáy/two ktoby ie w Iurisdiciiey dbo w má 


© šetnošči fwen Cierpial , w Woiewództwie Po- 


gidnfkim y Kálifkim wind duplex r4. marc: 
fine dilatione & motione w Grodjie, fol: 
585. para A ttoby. | 

O nie exequowdnie Státutuž firony imánia bul. 
żdiów , Wind 100. grzywień. fol: 1096.16. 2. 
etátut. | 

Ná Káfštelany w Ciagnienieniu nd woyńe wV- 
rgedzie niedbále 14. £rxgywien Królowi, fol. 
v10. par. Aieflibg. | 3 

Ná Káfštelaný wietfse Którgyby ná Sčymiku 
Ziemfkitnnie byli grzywien 20.4 ná mnieyfse 
$ryywien 10. do fkdrbu, fol. 116. 16:16. SFás 
suiciiiN. 

Ná Kdftelany gdyby ná fmym mieyfcu fadów 
fach nie odprámowáli, niewagá Jadów ich. 
ąż$.lcge 1. 5. ES 

Ná Káncellárya wyddiąca lifly ná obligatie, 

 peuditie; donatie , feudá „vtráceniť vrgedu. 
fol: 289. lege 4. Státist. Spes IL 

NáKortejany któryby fie do Beneficiy fivych 
nie wracali 4 Rqymu wywołdnie y bezecnosť, 
fol: z 0. lege 3. J$. - | 

O niev[ypánie y nie náprdmienie giowu Kopców 
gwałtem rorfvpánych y nákdžonych w ośm 
Niedjiel po obwiefcgeniu toties quoties wi 
ná 14. grzywien flronie y fadowifiem/fkiemu 
druga 14. fol: 421, le:18. "jeflt. Tymže/po[o 


bem y od vfypánia Kopców ná cudzey żiemi ` 


ábó dziedzietwie. fol. 422. le: 19. Jefliby. 
0 krzywde kupcowi »ciyni Ong trzy gr$ wny, fo: 
_$99.lege Jtem aby. | 
O bámománie kupowania koni fšláchcie wind flo 
- grzywien, fol: 1053. le. 4 Rónie. 
Oprzedawdnie koni pedzac po drógách flo gvty- 
wień, fol:1053.le,4 Rónie. 
O przepufczenie foldrowdnie y bronienie kup- 


ców przeg grdnice prjeiegdgdiacychb fummá | 


winy ták wielkaiáko on towar kupiecki Kofsto 
wál.fol 1045. pat. A tefliby, 


Nikupte drógdmi niegwycjdyńemi teždžace imd 


„niey dóbrwjfsytkich pobrdnie nákrólá, folio 
1035 lege g, $ókóżuteimy. 


— Nd Küpce z kupidmi y à zbożem do Wegiér 5 do 


Slajkáwyi eždidiacy gdrdło » vtrátá wfšytkie 
£o, fol: 1036. lege u. A iż. 
Ni kupce wyieždzáiacy zkorony niepryyfiegdiac 


s - . T š - S 3 a A n 
o towáry že nic ich wlafné,vtrátd wfšytkié 90, 


folio 70. lege 32. 


Ná kupce cudrofiemfkie co dóbrndbytych w ko- 
ronje. 


a 


$ 4 


álbo Clummarpug $. 


rome 1 korony VyBože Confifcatio bono- 
rüm fol. 1033. le. 3. © wlochóch. 

O kmiecé vány iefliobddwa páná iednego; tedy 
grzywną vánnemu á grgywną pánu : ifl: dwu 
Pánom, grzywny miedzy nie rozdźiełóne bydź 
máia, £0l.1091. lege 26. Sto. 

O kmieca ráne fina [fest [škotów. fol: rogi. le: 
27. Amiečtomi: 

O Kmiecć rány krwawe ze wfšytkich win dwie cze 


$C rdnnemu, trgććia fadowi. fol: 1091. lege. 


28. Aby; 


Nákmiečiá opožar párdlo okupuiac grzywien - 


Xo. fol: 1113. le: Czefčoktoc. . 


Nákmiečiá gdyby zábiť Szláchčicá grzywien 60 
gdy Scártábelu já grzywien 30. gdy Szoltyfa 
vezynionépo flichcicd, grzywien 15.10: 602. . 


lege 11. Militi. 

O nie wrócenie cudzego kmiečiá Pánu try evty- 
wnay, á fadowi trsy, fol: 1095. leg: 12. Víšá: 
volny, And Stárofly [ámé wind 14. gręy- 
wien przy flátutowym karániu, gdjieby win 
nie povecrywfšy odefsli od fadu. E 
„Nákmiečiá gdy drugiego kmiečiá zábiie 4. rzy 
sny, á fSesé grzywien krewnymgibitego, tol: 

1092.lege 29. 2lc3, 


„O Konie wygndne przez Stárofty zKorony dlbo 


Celniki 200. grgyw: fol: 1053.1c: 3. Aby. 
-0 liflyw falffu niedowiedžione grzymien14.fro- 
© mie,dfadowi 3 fol: 509. parag: A tefli. 
Olifty vprofšone ná wolne przyiejdźdnie do We- 
gier y Slajká 4 kupiámi, Confifcowánie dóbr, 
“folio 1038. verfu 7 . Liftów. 
O lifty fpráviedliwo sť bámuiace przyniesione 
do fadu erzywien14.f:121. le: 10. Chcemy. 


0 lifski młode któby ie zbierał 10. grzywien. fol: 


1209.lege3. Lifft. > | 

Ná Midfłdy Miáftecská, o niewyprawieniewo - 

, gówwoiennych, vtrátá máietnoséi do krolá. 

- folio 362. ^feft nawfyttich. 

Ná miáftá które zábraniáia kupcóm ná lokcie y 

„ funty prjedawát 100. Zržywien.tol: 1040. 
lege 2. Stolac. 

Ná Mieyfcki rrzad,chtopy niemáiace [tužby do- 

roczney yrgemieflá nie robiące prziymuiąty 
. 14. grzywien, fol. 1094. lege 1. Ji. 

Ná Mieycfki vZamkowy vriad gdyby co nd nich 
zchodziło w Kardniu tumultów Mieyfekich 
grzywien 300. fo: 597. par. A gôžieby. 

Ná Mieyejki przad przećiw Torunjkiemu S tátu- 
towi co, ctyniacy Burmiftry z iednym Rávca. 
śćiet bydź ma. fol. 595..par. 2L tefliby. 

Ná Miefcjdny o nieflufšné wiejienie Szláchčicá 

| grzywie 60. wiejionemu. fol. 595. le: Vfšás 


wiaty. parag. Aiel - — ; 


Ná Miefczány czyniące prawem Mieyfckim nie” 
Polfkim odbicie dlbo rány fsláchetckie álbo - 


ich kmieci grzywien 14..fronie. ol: 605. le: 
21, SEd3uiemy. | 


Ná Miefctány o wywiefšánie znaków sákájnia: 
cych targi, try orgawny. fol. 1046. lege 75. 


w typowaniu. 
Ná Miefczdny: o nie odbywanie dóbr jiemfkich 
^ wind arbitráriawedle woley królew/kiey, fo. 
. 1031.lege 2. Dfłówiamy. BĘ 
Ná Miefcjiny o nie exequowdnie vflaw Woie- 
` wodgych 100. grzywien, dwie cześći fkárbowi 
trzelia Woiewodjie. fol: 284.1c: 3. A Ftoby. 


Ná Miefšcrány Bydgofickié o prgefškode przeda - 


wánia y zwożenia zboža do Miáftá, grzywien 
14. fol.1027.lege 1. GOY: 
Ná Miefcydny o nie poprawe Miáflá y niecgy- 
mienie licgby przed Starofla, Cofifcatio bo 
norüm. fol: 1029. lege1. J}. 


Onie czynienie f9rámiedliwosei z Miefczan nád... 
rfłiwe woiewodja wyčiagáiacych ná Pány- 


Duchowne y Sywietckie grzywien 14.. fo. 283, 
lege 18. Sá. para. A Pánotie. 
Ná Miefozgány gdy nie czynia #pánem o nie- 
' czynienie fprawiedliwośći z poddanego 4d- 
dlujonego wind. grzywien 6. fol: 1090. 1.25. 
Dla, parag: A gdyby. 


Ná meżoboyce bronią reca 240, grzywien , d. 
g rufnice 480. y fiedzenié w wieży. fol: 613... 


lege 16. 93. par: A žeby. 
O iednánie o głowe 4 megoboyca tág wind co^ 
ná mejoboyce, fol: 614. parag: A Etórzyby. 


o mieciá dobyćie przed X. Arcybifkupemwina 
fiedmnadšiefta fimemu X. Arcybifkupowi.. 


fol: 193.1 t Stótuta. 

Ná myśliwce w czdfie- zákazáínym poluiące trzy 
grzywny: fol: nog:le: 2 05. 

Ná Mliynárje Mlyny gdftawuiące dlbo przeda- 
wáiace, vtrácenié fummy. fol: 1076. lege 4+ 
Cseffofroc. 

Nà nicofiádle Di  gnitarze yVryedniki Ziem/kie, 
niepofłufsenftwo poddanych y vtrátá vriedu. 

fol: 300. le: r. 33. & le: 13 Satisfacićdo. 

NáDignitarje y Vrzedniki, niemáiace dawnéy y 
nie gmyśloney osiddloséi , pierwey nij fobie 
Dignitdrgówo Abo vrtadv Królávprofsa 200. 
grzywien v któregokolwiek fadu. fol: 302; 
lege 15. A tego. 

Ná Stdrofły nieośiddle yVrgedniki ich vtráce- 


nie przedu. fol: 429.lege 2, Gtátoffowic. E 
^ &lege 3. Capitanci. 
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NAP odftávosčie Zakro cpimfkiévo s Liw/kiego | 
| $ Zembrowjkiego, Lk ge y na Pódpi/ki odzie- 
by prypsiegli y nieosiedli byli 100. grzywien, 
fol: 428.lege 7. Sd prosbe. : 
NáQpáty Któryyby nie wedle Conflituciiéy vo- 
ku. 1$8 8. sd Opáčtvá wflepowáli winy con- 
tra Cottefatiosin Conftitutionibus anni 
1538. & 15 4 0.wyrdźonć, śćiggać fie ná nic 
inái4.tol. 209. le. 4. paseftrsegáiac. 
Ná opiekund któryby fie o głowe. gdbitego ie- 
dnal , táj wind co ná mežobóyce.fo: 614.. pat: 
 Tóżfiema. 000 | 
Ná opiekuna któryby o głowe zabitego imie- 
niem siérót pôpieráť niechćiat , odpádnienié 
od opieki, Cómje. par. codem. Ex 
Ná piecyetange ié/ližby nieprzeflriceáli b orzadku 
w rogdawániu dóbr Inflantckich priuato of- 
ficii.fol: 1001. lege 2, &tátoffmá. 


Na Páná Podjkdrbiego o nie »/prawiedliwienie | 


ná Kóżdy rok tid fešinie koždym gpieniedzy 
Quarcidnych, prinatio officii. fol 19, le: 

2. Tátše. i 
„NAP. Podjkárbiego y pány Deputaty Ouárčiá- 
né gdyby ná mieyfce y czás opifány do Rawy 
due pigjiícháli dla odbieránia prowentów z 

« dóbr królewfkich, poena fimilis falarii. fol: 
314.parag: Lłamiesfce. | oin. 

Ná Pánd Pod/ądrbiego ieffiby. po fmierci tych 

čo winni Qüdrte oddawać nieopdtrzył áby 
Quartá R. P.niegineki, vtrácenie vriedu y 
#azrodá de fuo. fol 314. par. Po fożdetgzo. 

Ná Páná pod/kórbiego IPP. Deputaty gdyby 
pôd Interregnum [sdfoyáli pieniad;mi Koron 
nemi z hiewiddomośćg, PP, Radkorónnych . 
poena peculatus. fol.315. par: A gdyby. 

Ná teg» któryby Pánd Podjkirbiego Koronne- 
ži 4 Deputaty hámowal w JSafowaniu pienie 
dt» pofpolitych , d Radby koronnych poffu- 
Jsen nie był, poča peculatus, fol. 314. pat: 
SWYDYWe c. cenac EZ | 

Ná Po dkotmoręego o pvľoke ábo priedľuženie 
Roku grdnicghego fronanvbes fiolnegoflrón 
zezwolenia dbo Procyn flufsney 
wien królowi. fol. 421. lege.i$.Góy. | 

O ndgdnienie Jkaźdnia Podkomorgégo fšešé Śr 
wień d komornikowi iego dbo Dzónitarzóm 

„ innym widrdunek. folio 421. le. 17. Gdy. 

Ná poborce o licybeż Poboru ód Króli Augufta. 
prsdietego ná Summe piači kroč Ná tysiecy 

; złotych poźwolonych, Któravcpynié mieli ná 


Jeomieprzyffłym, poena peculatus, fol: 98. . 


_ lege 6. Sá vpomnieniem. | 
Ná Poborce o Zydd ná Succolleśtor/fwo Pobo - 


I4. grey. 


07 1 Bette Sedec 


rowey Cfopove 400. evgywien. fol: 392. de, 
7. Doborcy. | Leje 4 

Ná Pobórce o nieodddnie Poborów wybrdnych 
do /kárbu 100. grzywien & poena bannitio- 

. his. fol: 394. lege 12. par: Tá ftóry. 

Ná Poborce o niewinne ábo nieflufsne podánie 
in delátis,dúplex poena.14. marcarü. fol: 
394. par. Á co. & 495. le. 14: aliás S lege 

15. 16. le. Sás. 13. A tefitby/ ie fl Simplex 
poena. 14. marcatufń. ! Ad 

Ná Deputaty Lubeljkić ó niectynienie licyby ná 
Jeymie prźcd infSemi Deputaty 4 Wyčiagnio- 

nych Refl boborowych Confifcatio bono- 
rum: fo: 398. par: A odtafotwych. 

Nátej Pány Deputati gdzieby 4 piniedgy pogo- 
fátych odpráwimfšy potrzebe RD. indžicy co 
obrácáli, nie tám gdzieby fre feymu drógáv- 

| kajálá. fol: 398. par. A ná potezebe. kę 

Ná té co slafkie pieniadie do korony wnofša wi 
ná Królew/ka y flrácenie pieniedzy, fol. 372. 
lege 6. jámonété. — | ed 

O aiebránie pieniedźy drobnych ná flńchte y ná 
Miśfti po trzy rdzy po 10. grjymienztá cgmar- 
O erpywien 30: Ni Kupce,ptrdti Kupiey: Ná 
kmiecie widrdunck : ná kdrcymarze Wieyfkie 

v pugryywny. fol. 373.1e:7. © drobných. pa. 
M viogo, & folio 373. parag: Chcąc. 

O pieniedzy dźnie ná dobrá flotu królewfkieeo 
bej obowiasku swydžiergénia, podćiwość y 
virátá pieniedzy. fol. 96.legc. 1. 33. para, 
A Eróręby. | 

O wyliagdnie Podvod nád pofdnowienie táfká 
królew/ka. fol. 1930. lege 1. POfytkte. 

Ná Pifávzá Trybundl/kiego gdyby co Wal od 
Extračtvw flron o liczby y retenty poborowe 
anňi 1591. ad executionem przywiedjio- 


lege 3. 

Ná Pifavge Któ ryby ná Jadgie przy kfiecách Fd- ` 
nii nie byli, vtrácenie przedu. fol: 498. le. 8 
Pifdrze, 


„NdPifdrze niedbále ptrátd Pifdrgtw. fol: 457. 


lege. PEteboyíeseniém. 
Na Pifartd nád powinność pámietné wiecéy wy- 
| | Gapdiacego 


| Mbo Súhuňárit 8. 


liagdiaceżo dwoid tryy e griywny, która; T 
odłożyć ma pod dy "ga wing 14. gręywien, 


fol: sor. lege 10. Jejlt. A lá 


Ná pifáriá o nie wpifánie w Atli rgecjy ofádzá - 
tych zloženie s urzedu. f. 498.le: 12 Jefliby. 

| Ná tego Ktoryby. 0 viec, fcgevge frietcka do prá- 
Yd (Duchownego Kogo pozwał, a zajeb. 
" folio 234 lege 4. Aby. 

Ná Duch oWnego dbo fwietekieg vo do inego, prá- 
wd Wygywdińcy, 0 rzecz prawu Duchownemu 
ábo dovictetichni nienalejaca14. grzowien. fol. 
238. par: 4l tejliby. & par: Tiťše. 

O pozywánie sá dworem Iu/fti gatorjkie nie o recz 
wtafnie fadowi Królew/kiemu nalegąca 109. 
groywien.folio 541. lege 4. Tłapiżod, 

0 nieftuftne po. #ywánie do vrgedu dwoid 14. grgy- 
wien Kogdemu tofobná., fo: 411. le. zt. roby. 

Nápowodí który firone poppaw[*y nároku pier 
wf*ym nieflánie 7. grgyvien D ryeczy vtrátá, 
"folio +23. parag: 2L ieflt powodem. 

O pozywdnie gadworne ábo ná Seymnie 0 rzeczy 
właśnie królowi , gwiergchnośći , pożytkóm y 
"imionóm królewfkim Pon 100. grzywien 
folio 4 1. lege 4. +Tópizo 

O pozpwśniaęADworem nie 0 ań wlasnie dwo 
rowi należące $00. grzywien ftronie. fo: 543. 
. lege 12. Sábfegátac. par: A mnácsey. 

O potwarne niewinnych pojvvánie 200. £rf»- 

s Wien y siedzenie w wieży Niedjieli2 y nagro 
` dáfskód.tol 544 lege 14: Wing. 

O potwarne pogywánie w » rgeciách które fte poczči 
wośći dotycza nie podlega Acłorwinie, gdy 
pogwánypr rofiega crimen obiectum dekre- 
- tem królewfkim zbiie. fol. 554. 1€. 14. YO into. 
parag "jj dęby. 

Ndpotwarce Który potwarca z dawnd nápvány 
ieft Jadowi trgy grjywny,d potmargonemu ták- 
że triy grzywny.fol: 624. lege Gdyż. 

Ná tych któro fedjiego o fškody i in accefforiis 
pojywáia , wind dvoiá 14 grzywien to: ce 
lege Tym też. 

Nátego któryby kmiečie beg flufney eiin 
- pofował, wind í piatnadžiefta. fol. 523. lege 5. 
parag: Ale i5. 


O wniefśi enie poj VU nicporgadneg £0,y W którym- 


by były flowá poczćiwośći y dobrey fidwie 


czyicy fSKod;ace do He ftedrenié w wieży 
tydzien city. fol: 529. e: 12. Wiéieftat. | 
O pozew ná pozew o iedne ryćeg do fadu wniefio- 
Ny,trýv pony fadowi, y drugić Śro ronie 
+ fo: szo le. 16.4 iet. 
Dla omytki w dacie, W tytule, Albo, w imieniu w 
pozwie tyy gry WAY. fol. 527. lc. steni. 


O opufczenie tytulu db imienia r powogo wego w 


pozwie, álbo żeby falfyma pietyecia blripis i 


czetowiny; gro» I2. /lrónie. tok, s28. le: A. 
— 2k ieflt. 

Zá ib pozew wind tylko fkazána bdj, magnie wi 
ná vodbičie wejpól. fo: 528, le: v. (GA 
Winy dla omytki w pozwie wfeytkie fa Jkdjone, 

te tylko zgofłdbióne które po dekrecie ady 
fol.529. lege 11. MYfYŁFIE. . 
Nál *rocteratory . bez powodá ftufenego popwiá- 
- idce y procuruiące, wind piatnadjicfla, FOl. 
|. 520. par: Dla tego. 
Ná Procuratorá o procurátia niedofMtecyta 
przed fadem i trzy grzywny w fiém/bvie dfseść 
kotów w Grodzie. fol. 520. le; 9. oy. 


Ná páná « od kmiečiá bo Sgoltyfd gbieglego,edy- 


by przegróżki cyynil iákie, á Pan niechčiaľby 

4 niego [práviedlivosái czynić , wind piaťna- 

. djieflatoties quoties. fo. r286.1. 16. Gdy. 

o przedawinie piwa Wyocldwjkiego I4. pp: 

" „fol: osy leger. piros. 

0 pojoge wind $iedmnadjiefła. fol: 641. jer 

Alby. & Fol. 115. le: Czeffofroć. gro»: 10. 

0 nie oddinie Quárty,vtrácenie Djierjdwy. fo: 

312.16: 3. "potym. & fol 314. p. Godamać, 

' Rady koronne Rtoreby ná feymikdch Powiáto - 

15 wych nie bywáty, Bifkupi pod wintąo gry- 

wież. Wojewodowie » Káfitelanowie pierwfey 

pod winą 2o. grzyw: A Kdfstelanowie mnicy- 

~ Jf po 1o. grgyw; to: 116. 1. 16. Slásutemy. 

Ná te co fi e Rewijoróm (przećiwidia ná rewiry- 

- ách, wind i Kardnie fprzećiwidnia fte es kró 


li I. M. fol: 383. para: Atafje. & (01:524. 
* lege 7. Uejżć. 
Ná Rocéch Ziem/kich Vi yednicy fiemfcy bywać 


miig pocia 14. gręyw. fol: 454. parag. 
fake. X fo: 456: le: 9 poffónawiamy, 
O prsekládánie R Roków 100 „grzywien. fol. 484. 
, lege 8. (by. 

0 przektidsinie Roków € czerjkich 100. grzywien. 

tol. 472. lege 62. J}. 

0 nienindczenie Roku dniá Bófłego ná fe: mpo- 
pvánemu trsy grzywny: fol: 547. le: 3. J. 
Nitego Który vufšnice przedowi Stdrośćiemu 
nie dà, dwoid 14. gryywien, fo: 600. Atoz 

by fie. par: A Etoby. 

Nd tych Którgy Rufenic ná eymikdch; n ná zic- 
djicch,ná i Targach ná Lármárkách rfywáia LA. 
grpwien. fo: 600. Ie; Atoby. par: Froby.. 

"Ná tego Który kogo #Rufšnicezábiie wini [owita 
tolio 599. lege Atoby. 

"Na tego któryby ` w Mieście gndbita Raffiica 
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i chodžiť14. e oriy: dnd | nieośiddiego fiedzenie 
w wieży dź oda oddánia winy. fol 600. lege 
toby. par: 2L żaden. par: Gosteby. 

ZA Siny ra wind pistnadjiefła, fol: 602.1e. Y 
vbersenti. 

Zd ieden raj flichćicowi od kmiedidpiatnadjie 
fla y drugatákowag fadowi. fol. 602. lege 
Rycérftiému. 

Zákozde rdnienić czło ników piatnádiie/la pláca 
na bydźma fol: 602. le: Gody fto, 

Ná Plebeinfsd gdy fšláchčicá ráni , wind pienie- 

- gna fo: 603. le. Os. par: Ale iefli. 


„Ná tego kto ran nie dowiedjie, wind królewjka, 


áfironie prieťovnéy piątnadjiefia. fol: 604. 
lege Vfiámiazmy. 
Wins] połowice ma bráť fad odtego Który kmie- 
(iowi Krwawa ránesáda, d druga ranny, fol: 
1091.]e. 27. Sc 


Ná Mieftzány któriy Àtieyfckié prawo táfadsd-. 


igo riny y meżobóyftwo fslichetekie ábo ich 
Kniicci 14. grzywien fol: 1092. 16.32. Sfáz 
anten. 

Ži rdne Zydovfka krolosi y Woiewodzie należy 

- fol 1u3.le: 10 X ir. 

Zá ráne sing Zydowjka Woiewodfie naležy, 
V inc. le. 12. 

ke m ce niedódie w vfldwach Woiewodpych 

Po fol:280.1e:12. ©tórqam. 
A K Votavobá. & fol: 282 „le:15. by, 
& 16. ftem. 

Ná Ręemiefln. ki, 0 niegniefienie Boży fwoich 
7o £rpwien, fol. 2 7:lege s. Aby. parag: 

o A tefiiby. 

Ná tego Który komu cud;a rolg fieie. fol: 598. 

"lege. Gw Emu. 

O zafianie dlbo jú dordnie cudséy roli vtrátá na- 
fienia gátiaego y trzy grzywny, fol: 358. le: 
jedi. 

O niewyczyś cienie Rzek » nieucjynienie Wrot 
grzowien 60. fol 1100. le: 5. cz. 


o O nice Ldzów ná Rgekách nád fidrewiny 


flog grzawien wind (bydi ma, fo 1103.1.20. J3. 
O nie palaido prívieždzánia Rzeki wind fiedm- 
| madziefza. fol 197.le:1. Wied. 
O nie PASEO KKA 200. grzywien. fol: 
1095.le.4. Aci. 
O nie ya o ślogów ná Rzece Wieprgu 
"an cod fol: uor.le: 10. Rzeka. 
O bronienie c edoženia Rzeki Wifloki ; ;00 riy 
Wien poľovici Stdrośćie poľowicá temu co 
bedzie chedog; ył. fol: ucz le 14. ioca. 


O! pimowdnić pro oblámi Rzeki Bugu 200. np 


mien. fol. nor Ie: 12. Acz, 
i $ 


Reteftr © Siái 


Ná Stávofte o vprofšenie dvovod Stórófny fa- 
dowych 200. grzywien peremptorie, fol: 
303. le: 21. Gy. 

Ná Stárofly 0 jpufezenie Zamków pog ovánich- 

- nych inemu krom Króli Koronożdnego fub 
Interregno, vtrátd poci ćiwośći, 9 cárdío y má 
żetność. tol: 429. le. 5. Btórofiowie. i 

Ná Staro/ty o niewyiáchánie z Commifšarými 
nd Opens 28. grzywien. fol: 405. lege rz, 

353 Parę. 

Ná Stdrofły którsby ro, 92277. y gránice sá ich 
nie nápráwiť, vtrácenie stáro/bvá. fol 408. 
le: 20, 2 Etózyby. & fol- 409. grzywien 100 
winy. le: 21. D folo. & 22. Gzónice. 

Ná Stárofle ná í fadfiech f»» ich oblicznie nie be- 
dacego ,vtrácenié Stárojbvá.. fok: 430.16, 9. 
ÁÚ té. | 

Ná Stirofłe o niefadzonić Roków pr vgegfie fimi- 
g0,fol: 433. le 2t. Pfórotaniy. 

Ná i Stárofty niedbále w Executiiey , o niemydá- 
nić Poborów 100. grzywien fol; 393, le: 11, 
Aby. & fol:394. le: 12, YO Erónm. 

Ná Stárofly táj wind co y ná láchčicá o nie 
 wydánie Poboru w Grodjie p< Sopa: 
fol: 354. par &-éf3c tej. 

Návrzad Grodifà edjieby pieniądze ex elits 
Poborowe álbo procefšy przedowe nieoddał 
do /kárbu.fol: 394. 12:12. YO Ftósym. 

Ná Starofte Lubeljkie 620,0 niepoj npolenie miey 
Jed! ná Zamku LubelfAim PP. Deputatom dla 
wyliggdnia Refst Poborowych ; [eymu 1591: 
wyfadzonym : także o niepogwolenie Grodu 
dla wpifowdnie (praw przed temi? Pány De- 
putaty i drip ych, 1000. grzywien. fo, 
399 par: 7 Deputací. 

Ná Stárofly o niecgynienić Execufiičy przez PA- 
ny Deputaty Lubelfkie o vefšty Poborowe o- 
fadzonéy wind w Affecurátiiey Zolnierskiey 
opifána. fol. 399, par: Hte, 

Na Stdrofiy y v Dfiei AWce 0 uiedopufcjei nie WY- 
brdnców wybieránia Hetmánowi , 10. grygy- 
wien. fol:701. par. 2L iefitby. 

NÁ Stárofle o niecgynienie executiiéy Woiemo- 
djie o niepofii ufšenfiwo „v [prgečiwienfovo w- 
zgledem zniesienia Bráctw Mieyfckich ptrd- 
cenić Vrzedu. to: 121, le: 10, Chcemy. & ar. 
GEolo, 

Ná Stárofle nie ex xegutiacépo dekretu Woiemo- 
djégog Burmiftrgá o nieczynienie (priwiedli- 
wosli z wyfiepnézo výlov Woi ewodzych 100. 
£rpyvien , dwie cje séi fkárbovi, trzecia Woie- 
wodjie. fol 234. le: 3. Úťroby. par: Ales 
- fiżeby. Ná 


———————— 
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Ná Stárofty o niectynicnie fprawiedliwośći ż Wien fkotów.: á Káftelánfkim po pułerywiy. : 


, Miefczániná nid vfláve Woiewodza wiecey 
 Wwyciagdiacego grzywien 14. fol: 233. le:13. 
„Dá. par: A Dánomte, - 
Ná Stárofle edjicby w Rsemieflniceych rflá- 
, wdch powinnośći fivey dofyć nie czyniť, 100. 
grzowien. fol: 282. lege 6. ftem. 
Ná Stárofty y vriad edžieby nád pieť grofšy 
wieceywy(igodli od wzdánia 100 grzywien. 
^ fol:503.lege22. 8polff.- ^ ^ . 
N á Stárofte któryby eliberationem fláchčicá 
od fsláchčicá authoritate priuata wiefiowé- 
£0 fkazáť niechčiaľ poena bannitionis. fol: 
` 592.lege. Gdyby. par: Ssláchcic. le: ead. 
NáStárofly wyliagdiące od wgdánia po kopie 
` 100. grzywien. tol:642 le: 12 ň Polfťi 
Ná Stárofly którzy dofyć nie czynia przegyfkom 
-  fwych Powidtów 100 grzywien, fol: 655, le: 
2. Dla. RZA 
Ná Stárofly wWielkiey Polfsce o nieoddawdnie 
„ Kfiag przedu fivego ná Ratuf8 Poznánfki 100. 
| grzywien. fol: 437. lege 3. Chege. Tnitego 
któryby KsiegiGrodykie fláre prsy fobie miat, 


o 
o 


á oddáčich niechciał. Tamże: » 
Ná Stdrófły , Dźierjawce y Mytniki o dochody 
Inflantckié gdyby ie nákoždy Rok alternatí 
do fkárbu nie oddawali, priuatio officii. fo: 
1002. le: 5. Dochody. | 
Ná stárofle Rám/kičeo gdyby gd vpomnieniem 
Pánow Rad Koronnych fub Interregno bro 
"nil Zamku y pieniedzy Koronnych Pánu Pod 
| fkdrbiemu Koronnému y Pánom Deputatom, 
poena peculatus. fol: 315. ver: vltimo. 
Ná Dignitarge którgyby przy Dignitárgtwie trgy 
` máli Stdrofiwo jadowe w oney jiemi , á vpo- 
„ mnieni puśćićby go niech&eli, wind beje- 
© cność. fol. 303. le: 22. In collatione. para 
- Proinde. - 
NÁ Stárojly dlbo ná Celniki którgyby folgowáli 
tym Którymgákajano do Wegier po wino dlbo 
~ konie 14. grzywien. Wyiaw[$y odwód i$ towar 
"bey ich wiadomosci przefsedł Albo przemycon. 
fol: 2051. le: 1. 73. par: A gdźteby. 
Ni Stárofly álbo Celniki Którzyby fie waży'i 
"widdomie Konie 4 Korony wypufcjić 200. 
o rpywien. fol. 1053. le: 3. Aby tonie. 


s E ver "E PS. PS E OEM 
Ná Stáňojlé o wieże nie nápráwne w Powiecie i 


200. £grfymien. fol. 615. par Coté. 


0 ndgdnienie fKatánia Woiewodje ták je Káfšte- 


"laná Krdkow/kiego,Sdndomirykiego.y Lubel- 

 fkiego kożuchy bo pielicgeinnym zášte pope- 
— scifkotów,Sedzie”y Po dfed&owi Krikowjąie 
` "mu kożuchy Kunie, innym zásie po fsesi enp- 
2S NÝ 


"Podfedkom kozuchy lisie , Podkomoršym po 
^ fešči grzywien, Komornikom po grofey 12.4 
Pifárgom Ziemfkim kožuchy lisie. fol:'425, 

^ leges. Gdy. - 

Ná fadowe przedniki o fubftituty ná mieyfcá 

vé krom'choroby vtrácenié vrsedu: fo: 485. 
legé z. Dtzednicy. 

Ná Sedjie Ziemfkie gdyby w fiemiách odjie [a 
dy máig niemiefškáli , albo fáminá fadžiech 
nie fiadálivtrácenié vrzedu. fol. 487.1ege 9. 

o $05. 7 Ry 

Ná tego któryby vpovnie do mieyfcá fadowego 
wfedt, ody ná fadjie Sedjiowie fiedya ,wiñá 
piatiadjiefla. fol: 490.1. 16. 2 by. par:2f 
ref liby. X fol: 510. le: 2 Jeflt: ! 

O gídánie falfšu liflom v[adu , ktore żiem/kimi 
Kfiegámi [a dowiedgione 14. grzywien [irónie 
á [adowi trsy folio 509. vertu 1. A tejlt. 


| o wefščie vporne do fadu.zburmem yg nierczćiwo 


$Gaprgyflepuiac , winą piatnadžieftá do ko- 
mory królewfkiey. fo. sto. le. 1. Czefčotroc. 
O nievtcjenie fadu dbo położenie fie náflole fa- 
-dowym trzy growny, pod drugag Wing 14. 
grzywien. fol. sro. lege 3. Jeflt. j 
Odobyčié broniyvánienie v fadu wind siedmna- 
- djiefla fadowi, á pietnadžieftá obrážonemu, 
© foliosto:lege 4: Vftówiamy. CR 
O dobyčie bróni, nogá bo włoczńie,y nia Sermo 
wdnie v fadu,60. grzywien ,d gdzieby rdniono, 
gdrdło. fol. 511. verfu vltimo 
0 gwaltMieyfc fadowych ábo ziázdów iákich tá 
. vofkajániem królewfkim y Pánów Rad beda- 
cych gárdto ábo Confifcowánie dóbr.iefliby v 
Redt. fol 512.1e: 7. Xes. par: "$å tefliby. 
o dobyčié miecjá ná feymicch 20. grzywien : o 
- sránienié wind flátutowa : o zábičié gardło : á 
-  gdjieby pćiekt, wywoľáne `y bezeczenfiwo. A 
` má Stárofly Executia tego nieczyniące 100, 
^s gnpywien. fol. 512. le: 8. Víšávriamy. 
Ná fad y prgadktóryby relatia Wojnego Gene- 
© vald nie prsiymowaľ 100. grzpwien. fol, 526. 
«lege 12. Gdnieflt. 
O f Lagánie fslfeywe fedjiego, wind piatnádžie/tá. 
folió 643.lege 1. &0y3. parag: A tejli. 


Ná Páná gdy po ddánych do fcrutiniu m niefłd- 


wi100. grzywien. folio 615. pat: A byte. 

O wniefićnie liftów do fadu (prawiedliwość há- 
muiacych x4 grzywien : y nd fad któryby ie 
príviaľ druga 14 grzywien. fol. 121 le, 10. 
Chcemy. & i. Eolo. | 

O wyć:ggdnie [pifnégo Wrócenie to co 
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Reier Sedet 


Stał trsy srny É 325.1. 3. Dfłówiamy. 
O nápániénie fsláchetckie sd matki ábo matki fi- 
mey že ie/? nierjadna.orgywien 60. f: 556.1.8. 
Oimánie owaltem Ssláchčicá fobie roWnego, 120 
gr: » wiejd: ygnowu tyle tróieidko go długo 
wiejil, (ab počna infarmie.f0:592. 1.13. G0%2 
by. Pitry filáchčiť : leeBsláchae pldcbcica. 

O fotdrowánie o głowe dlbo rány nie Rláchčicá 

| vdawáincepo fte zá feláchéicá 120. grzywien 
9 Roky fšesé Niedjiel » wiegy ná dnie Siedze 
nie. fol: 555. lege 7. Gdźieby. 

Náfšláchčicá o głowe plebei hominis ruftica- 
ni 30. gngawien.fol: 615. le. 17. toby. 

O fluge cudzego tátryymánepgo áwe Dworze kro- 
lewfkim nie opowiedźidnego;wind piatnadzie- 

fla. kol: So leger. V prdwie. | 

O fluge cudsego przy Kim qnálefionéoo y árefto- 
Wdneg0,14.. ergywien, fol: 581. lege 2. Aby. 

O fiuge beg liflu świddecjnćgo przyietego 100. 

grzywien w Grodjie. f. 581. 1:3. Conjlitoca. 

Oie dndnie fobie v króli fummy idkięy ná Oeco- 
nomiách dóbr flolu królew/kie? poena de nó 
obligida terra Sádomirié £ st.l.opátruigc 

O fól przewojna 14. grzywien. fol: sr. par: Atós 
té. & fol: 53 leg:19. par: A te. 

O fol ná Zupniki gdjiiebyiey fšláchčie fub co- 
dem pretio pondere X magnitudine zie 
przedawóli wedle fłdtutów piermftych, 100. 
grzywien. fol: 52. le: 16. 

O vmniesfšenie filirów folnych y fir/ó%, priua- 

"tlohonoris & confifcatio bonorum, 0 
co forum ná feym.fol: $3 vertu 2. 

O niewydawdnie ná KWdrtal foli fšlickčie nápo- 
trzebe domowa, 100. growien, O co forum 
zá Dworem, fol: 53. le: 18. : 

O przewożenie foli poflronnéy do Rufi po publi- 
cdtiićy ná [hľad Bydeofki w fSeśći Niedjic- 
lách,vtrácenie dobr y Kupi wych „fol: 53. le: 
18, par: Z( to. 

O bronienie przej ofiddlego poddanym Koron- 
nym vgywánia foli Zamorfkiéy in defectu fo 
li królew/kiey w Bydeofezy dbo w Dybowie, 
confifcatio bonorum , d ná nicosiádlego 
poena peculatus. fol: ss. le: 24. 

O fólLoifowa edjieby ia landem wojili , 100. 

- grgysmen. ss. le: 25. 

O fAladaánie y przedawdnie foli RufKiey ktora fa- 
nem y Wifia []ufcgona bywa indjiey nie w 
Bydgofcgy 1000. gręywien fo: 55. le. 26. 

O rkrzywdjenie w foti JSłichetckiey ná Zupniká 
Bydgojkiego 100. grzywien, O cofirum w 
Grodžie pkryywdzonemu. fol: 56. verfu 4. 

O nicoddánie pieniedzy ná ćwierć lítá Zupniko 


wiRujfkiemu przes Zupniká Bydgofkicgo 44 ; 


fólw Bydgofscy priedána. soo. evgywien.fo. 
. :56,lege 28. | 
O nieoddánié 11000, becgek foli pryeg Zupniká 
Ry/kiego ná káždy rok do Bydgofšcy, priva- 
tio officii. fol. 56, lege 28. par: A tdšicby. 
Twind 1G00.grgywien. Cám$e.le: 29. 


O bronienie Zupnikowi Rufkiému ábo Bydgo- ` 


fkiému brác foli indjiéy, krom Bydzafcgy ná- 

rieday zaflíwa 500. grzywien fol. 57. ve. s. 

O bronienic furmánám folaym w Wielkicy Pol- 

féce » Kuiáwfkim wożenia y pryedawánia [oli 
14. grzywien, fo.s8. verfu xr. | 


Owożenie foli Krupiafley do Májowfed ny. gn» 


Wien. fo, 1066. le. 2. 
O prgedáwánie fukien Krotfšych dbo wetftycb 
wind falfšu. fol- 1054. lege 1. zby. E 
O wžiecie wogu fidndwini 14. gryywien fironie, 

tákaj druga y Sadowi, fol: 618. le: Sá wos. 


O nienápráwienie flógów nd Mlyniech do Ko- “ 


ckiego imicniá nalefacych 100. griywien.fo. 
1101. le: ro. zeta: | 

O ftowá fškárádne przed X. Arcibifkupem trzy 
Zriywny. fol: 193, le: 2. & 3. i 

O towary gáKupione, wind peculatus. fol; 1048 
lege 2. Výťaršáli. 

O targi zákažáne ná wšiách, vtrátá wRytkich rge- 
cfy,krom zbożd á bydlá. fol: 1040.1.3 Chcac. 

Winegdrág Królowie zákľadlia Kiedy c o zákázuja 
fol: 2:5. ver: vltimo. 

Ná Woiewody nieftánowiace cene viecty kupie- 
ckich y rzemiefłniczych, wini wielka królew- 
Jka. fol: 26. le: 4. Chcemy. 


Ná Woiewode niedbálego +firony zniešienia 


bractw Miey/kich 10. gryywień.f 279 l.cad. 

Na przefłepniki vflaw wożewodzych, ra. 2949 - 
wien. f: 280.1, 12. Btórgam pa: Ató3yto. 
& fo: 283. 1:18, Sá stvolentem pa: A UIŽIC. 

Ná Woiewode niedbálego w v/lávách rgemiefini 
czych 10. growien, fol. 280. verfu vltimo 
2l gdie, & fol: 282. le: 16. Item. 

Ná Woiewode niedbálego wnieporzadku Pod. 
Potewodreeo fvego 100. gręywien polowied 
Królowi, poloxicá Aćł>ry. fol: 253. lege18. 
Sástvoleniém. par. A icfli Woiewod. & 
fol: 285. ver: vltimo. 

Ná Woiewode nie cGyniacego fpriwiedliwośći4 
Burmifirzń dni z prycfiepnego vflaw Woiewo- 
dzych 100. grzywy: fol: 248. ver: vltimo. 

Przeftepnym vflay Woiewodsych w przedawi- 
niu rzeczy Woiewodowie brać máia kupie do 

Skárbu ró lewfkiego , pod wináminá Stiro- 
a 


śboSuumótwii i. 
fix nicdbále pofdnowiońemi y pod táfkakro-  NaZupniki o fól mafš mysfšéy fol: yu. - 


„lewfka. fol 284. le: z. Ay. 
Q.»ydawdnie g piwnic wind beg vflávy Woiewo- 
dzey 100. grywien. fol: 1051 le: 2. iná. 
- parag: A Etów bs. 


„O niesáfiedzenie zy niedofadzenié Wieców erzy- 


ien 100. fol. 471. lege 57. Ja prosbe. 

Owyzywdnie Kogo zpowiátu 6. ergywien, fado- 
„ wi polowicá , ironie druga, tol: 545. lege 1. 
"eflibę. | 

Ná Vojne go zdyby bez vofkazánia Sedjiego po- 
pwal vtrácenié vrgedu. y dóbnwfsytkich, kte- 
żmii #itáku wypalenić nd twarzy. fol: 524. le 

. 6. 35Dotéteostelifms. čisla 

O nic[iuienie woyny vtrátá máietnosCi nd króli, 
fol 352.le: cadem. 

U wysywánie ná poiedynek 60. grzyw: y póľro- 

„ká wwieży siedzenie, fol: 691. le: s. J3. 

Na wief, o nie záplácenie podymnego pierwfsa 

„ ráta wól ieden, drugą do dni 14. dvd woły. 

„ fol:324. lege 6.2lieflt. 

Owoľy gwałtownie wjiete , wind piatnadfiefla 
ftronie, d fadowi druga, fo. 398. le. GDY. 
Winy gaktidu y fskód kto chce vyśdź , przed.de- 

cretem jegnć ma, žeie ddie oddáie y dofyćza 
nie czyni , y rczynić to ma ¿wing 5o. do dwu 
Nicdjiel. Tefli nie vczyni, tedy Rok fironam 
ná bližfše Roki záchowan bydj ma pro caufa 
principali. fol: 548. le: 6. Si citatus. 

Winy brane bydź nie máig gdzie fte flrony przed 
dekretem z [oba zgodzić chcą. fol. 640. 
lege s. Też, 

Winy jadowe nie mńiabydź nikomu ddrowdne. 

. fol. 641. le: 6. Też obieculenty. " 

Winy przefadzone nd Szlichcie nikomu dawdne 

| bydźniemdia. fol: 641 lege8. Din. 

Winápiatnadjiefla waży trzy grzywny, tol: 520. 
parag: Dlatego. 

Wind śiedmnadjiefła waży 14: grzywien, 

W iná królewfka co y fiedmnadžiefia. fol: 604. 
lege 17. Pfłówiamy. 

Winy tr:y grzywny odpomocników. przed tym 

- były bráne. fol: 642.1e: 10. ^fejlt. E 

Teras win [fa fkážoné , wyiawfsy té które byty 


plíconé po dekrečié rzeczy główney. fol: 529. : 


lege 1r. POPYŁKIE. 


Wind fiedmnadjieffa we czterech prsopadkách 


ma bydźdo komory królewikiey brána. tol: 
641.le:9.2]by. —— 
Win» fadowi powinne płacone bydzmdia fol. 
. 434 le: r. 053. par: &Eésuiemy. 


Z: N4Zupniki Ru/kie gdźieby kogo nád ftufność 
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aroáriowáli roo: grzaw: £o: 56.1€: 27. 
E2 


P d 


Ogapis w Grodjie zcgyniony do kfiag žiemfkich 
nie przeniesiony dbo do królewfkich: 3. grey- 
, way fironie átrgy fadowi.f 440. le:13. Jtem. 
Ogddnie niefbrawiedliwe trsy grzywny. f. 636. 
leges. bs. para: A tejit. : 
Ná te którzy Sglichéiew Rydgofczy gboja bro- 
nia pryedayác. fol: 1027. le:1. Gdy fic. 
O zboże komu pobrdne,fadowi 6. grow: dfSkode 
Ciérpiacemu trzy evjywny.f. 617.1. Sá icone. 


Ná Páná którego djiedjiny nocny złodziey gho 


ża bedjie nálejion , wini piatnadjiefła. fol: 
617.lege Acż. para. A iefli. - | 

Nátepgo Który komu žwierzá [cywdnego odeymie: 

. Uy groom. fol.1108.1e: r. YXieftéaé. 

Ná zolnierze o flanié wewfidch, o drapiegtwo w 
Konidch y w bydle,o bránié żywnośći niemier 
nie, 0 czynienie flánowifká 3 drzew budow- 

„nych, Qc. nagrodá fškód gwinabiatnadjie- 
fla y tdkaj druga królowi. fol: 719. parag: A 
zefliby. weg? | 

Nagolnieryd nie pilnuiącego chorągwie fmoicy, 
przepadek Koni do Podkomoryćgo fol: 709. 
lege17. Pzówó. 

Ná zolnierze o fškody czyniące wéiagnieniuna- 
grodd [kód z wing piatnadjiefla. Dátrs fol: 

RZE: | 
Ná Zydá gdyby w fóltéy czapce nie chodjitglo- 
"ły ieden, fol: 1128. verfu 12. pátrz Zydowie. 
NÁ Lydá edjieby fługe miał Chrześćidnind 100. 
grzywien. fol: i11 le. 5. 
. . . Awifitótke. 
Pátrt Ardźidkon. fol. 1155. 
| Dita. 
Ná wiśle ma bydi wolne pływanie; fo: noo 1. 5 
Wiot. 
Ma bydi Nauigabilis. fo: 1102.1. 14. Ílfocg- 
Włódyctwa Gradić, 

Pátr; Alienatiz. fol. 1154. 

| VYlódatz, | 

Od: Páná obwiniony [šeščia świddków frdwic 
fte winien nie záddiac pánu pryyśiegi, fol: 
582. lege 8. Gdy. | 

Toóiewódd. 

Woiewodowie ná Stároftwo fadydni bydź nie- 

máig, wyiawfšy Stárofte Krdkowjkiego. fol: 
„ 303.lege 23. 085. c 
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„Ani Stárofla dni Vrfednifiem Žiemfkim Woie- 
wodi bydi nie moje w iednym Woicwodstwie 
fol:304.1e.24. Gdyż. . | 

„ošiádtosé dofłdtecjna y nicymyślonaw fvym po 
wiečie mieć máta fol:304. le. 24. 685. 

Vpomnieni trzymać nie moga Stároftvá fado- 
wego w ončy jiemi podeczčia.£o: 303. le. 21. 
In collatione. > 

Vrzedy fwewiedjieć máig , d iefli którym nie fa 
widdome , pries Królá y Pány nauczeni bydź 

- máig, fol: 304. lege Dignitarze, | 

"Tdk domá iáko y ná woynie vrsedy fwe wedle 
powinności wypelnidć máig, fol, 304. legc 
3D ittmi£arse, | 

Ná feymikách Ziemjkich w Koljkim » Nowo- 
mieyfkim Korcgynjkim pod winámi bywać 
mdia.fol 116. lege 15. GFdsutenty. 

Nd głównych Rokách bywać máig pod windmi 
w fłdtucie opifdnćmi folio. 644, le. 2. Gdy. 
parag:(Yd Etéryeb. i 

Roków priekľádáť niemáig pod Wing100 grgy- 
wien. folio 484. lege 8. Aby. 

Elečtiavrgednikúw Ziemfkich poft deceffum, 
którego w nieaźiel eé fktúdiť máiatol. 485. 

lege 3. śElectię. 

Przysiegi przedników żiem/kich obránych na Ro 
cech pierw/sych fłuchdć mia, fol: 486.lege 

| 4. Gtbitowie. | 

Nowa Electia fsláchtie złożyć máig dla Pifárzá 
Ziemfkiego gdjieby przez podfláwki nie [am 
ná [adfie siedźiał. fo 497.1e:7. T Viebováršes 
niem. & fol: 49%. le: 8. Pifárse. 

Klucz ieden do Ksiąg Ziemfkich chowc mia. 

. folio 436. ver: 11. & le. 2, Ai., & fol. 505. 
le. 4. VÍŤámiamy. o. 

Ná gránicách 4 Káfštelanem Commifsargmi od 
króli bymát mála. fol. 404. le: 7. Gdyż. 
Cráfu p ofpolitego vufšenia powiáty fykowdć má 

- 24. 10:710. par XUotewobowie. 

Pyyeflrteodé mdia dby ciáfu woicnnéy wyprawy 
po wyfidniu wici, nie drożey rgecjy pryedawd- 


ne były iedno tako prgedtym. £o: 281.1. 13. 3. 


Wojnych fHinowic, jądzić, y o ich vbičie ábo rá- 
ny álbo o głowewiny brały wyciggdć mia. 


= fol: 276. le: 2. Ale, & €: 521. Lx. Oośrych. 


Lifly ná vrjgd Wojnym dawać mdia. fol: 521. le: 
3. JÁ. 
Z Káfstelany 4 przednikdmi y 3 ina Blichta przey 
grzeć y vwažyť mdia právnych gnyczdiów po- 
* fiepki od fiem koronnych gebrdne, y królowi 
ná feym odnieść. fol. 140. le. ay. Co fie. 
Woiewodowie [ámi gnieść iend feym máiapod 
Wing. fol: 140. lege 26. Cofie. . - 


efte Stán 


: . 4g ua 

Woiewodi Kojdy fmego Woiewódgtwá zvýcidie 
fhifác y do Krákowá zá Zygmuntá pierwfse- 
go nápiermfsy djien Mid odeflác ná corre- 

Cure mieli. fol. 124. pat. A i. 

Ná pewney licsbie Sedjiów fwych prgeflávváč 
máia, to iefl Krákowfki ndiednym, Sándo- 
mir/ki też n iednym. fol: 276. le: 1. Joies 
mobotvic. 

Woiciodá który ma Stároflwo winfšym Woie- 
wodztwie, á byłby ie powinien gdsieśdź, tedy 
Podfdroscie$o ma gáfádjić zá fie , d Jamná .. 
mieyfcu wożewodzym siedźie, fol: 675 para, 
Jefliby té. EE 

Prieflrgcodé mála áby obywátele koronsí ofu- 
kawdni nie byli wpožytkách fwych od vgemie 
finików , d od Kupców w jakupowdniu rzccjy. 
fol: 304. le. Dignitatze, 

Stáráť [ie máig o pofpolity pożytek y o [Práwie- 
dlipość žeby w Kupowdniu rzeczy ludfie nie 
byli občiaženi. fol: 280, le: 12. Skórgam. 

W žiemiách [wych nie pomierne przedawinia ku- 
pieckie y rgemieflnicze miarkow áé y Wrzad do 
bry wprawić máia. fol: 276.le: 3.33. 

Przedy [we w pfławdniu rgeczy prjedáynych we- 
dle flárégo flátutu [Drámowát máig, fol: 281. 
lege 13. ^5. : 

Ryemieftnikom y kircjmargóm pewną midre yo- 

bycjay pryedamánia rgecgy Kojdégo roku flá- 

nowić máig podwielka wing królewjka. fol: 

276. le: 4. Chcemy, 1 

Woiewoddy Stároflá ná koždy rok miáry  gboża 
fukien yinych rjecty Ziemfkich nátavg prze 
Kmiotki wożonych y cenevkladát y poprdwo- 
wać máia. fol: 277. le: 5. Aby. & le:6. Sato. 
& fol: 278 lege 7. 2lczEolwief, & le. 8. ds . 
Eolo. & fo. 279. Czeftemi, 81. 10. Quan- 
doquidem. d | 

Opdtryyć to mái dby przy midrách y prgydawá- 
niu gdrády dopufcjdne nie były, fol: 278. pa: 
Topy tom. 

Dwdkroć do roku przy Stávofčie, Vydednikách, 
Ráycách, Preyštežnikách, 9 ftárfšych ręciniofł 
cene rzeczy ftánowiť máig, to iefl fukien yin- 
nych rzeczy fiemfkich ná targ prívwožoných 

róm sbožá : tákje cene Kupiam y vgecjam 
przeddynym cudzožiemfkim poflánoviť y fpi- 
Jdne opowiedzieć przez Wognego. fol. 281, le: 
14. Cbeac. 

Dla lepfšéy ceny y Ránowienia ryecjy máia fie 
dowiddowát wpoftronných žiemiách g Kad rze 
czy 1da o cenie ich, y wedle tego flufšny fšácu- 
nek czynić. fo: 278. le: 7. Acztolwiet, 

i PETZ "Formę - 


uet 


álbo Summóriuz SO. 


Forme rzeczy v cene rzemieflnikom flánowié má | 
„ ja. fo: 280. 1. 12. Sfórgam. pa. Atény to. 
Wvjecjách ták przeddynych idko yw rgemieflech 
firjćdy tego mdia , áby żaden z flrony placéy 
nie był vči[niony. fo. 278.1. 8. Gtoło. . 
Woiewodá z inćmiVrzedniki dopufegáć nie máia 
Brattwam praw [wych żle vjywac. fol: 278. 
lege 8. D Eolo. 


Podwina100. grzywien niepoftufšné Wzgledem - 


nie gniefienia. Bračty Mieyfckich przed fte 
popváť y vo. grzywien káráť „A do Stárofty 
pro executione pofláé máig. fol: 279. 
lege 10. Quandoquidem. 

Woiewodowie prgedu [wego przeftrzegić máia 
około pofłdnowienia rgemieflników. tol:280, 
le: 12. SPáram. 

Miefcgány nád vfláve wiecey wyCiagdiące káráč 
máig 14 . grzywien iefli to nánie przewiedjio- 
no bedzie. 293. le: 18. Ďásmoleniem. 

Rávce niedbále 100. grzywien Kdrać y trgečia 
cześćznich fobie wjiaC d dwie do Jkárbu daé 
máig, fol: 280. le: 12. Sľáraam. par. 4 
YOotavobá. & fol: 282. le: 15. Aby. & 16. 
Item. g * 

Miefcgány [hovne Dekretem form Karać máig. 
fol: 284,le: 1. Item. | 

Woiewodzemu vrzedowi ma bydj naprzód defero 
wdny rgemicfinik nád v/fláwe woiewodza Kogo 
vkrzvydiáiacy spotym do vredu Mieyfckie- 
Zo po executia ma bydź odefłdny. Ain defe- 
&u vrzedu Woiewodzćgo vrgad Mieyfcki wi- 
nien Conflitutia nád nim exeguowáč, falua 

= apellatione do krolá. fol: 285 le: 4. Decla- 
rando.. 

Executia w Mieśćićch ná Ratufšu SzlichCicowi 
czynić máig o nieczynienie dofyť vflávam Wo 
żewodgym.fol: 282. le: 17. Aby. — 

šVoiewodá y Stároflá czynić máig [práwiedľi - 
wośćę Burmiftrsá filáchticomi nieodylócina 
o nieczynienie [práwiedlnvosči w vflámách 
Woiewodzych. fol: 282. le. 17. Aby. 

. eK gdjieby rózni W fentenciiey byli máia do 
króli po informátia poftáč (umptibus Miey 

- fckiemi. Ain detečtu informationis we 12 

 ANiedjiel kedybykolwiek w Koronie był, dw 
18. edjieby £o w koronie nie było fententia 
Woiewodza ma bydi ważna, Cóntże. 


Przedowi fivému w fsicowdniu vjecyy przeddy- 


nych dofyć czynić máig, a nicdbálémi bydź 

nie máia. fol: 283.le: 18. 58 zwoleniem. 
Inác;éy niedbdłośćWoiewodza Królowi ma bydź 

deferowána. Uómie. i 
Niedbały w niep orgadku Podwoiewodzego fwe 


£o. popvány zvrzedu idko ndzaditym Roku 
100. grzywien przepadić máig, polowice krá . 
lowi, połowice Actori. fol: 283. Bá zwolea 
nient: par: Y ieflt. > 

WExecutiiéy t firony miar y priedawániarzecty 
niedbáty przepada zá wine Królowi Iednocho 
dniká. fol: 27 8. par: 2L iefliby. 

Woiewodá nicdbaly w vrsedžie [vym w Mie- 
sťiech przepada do /kárbu 100. grzywien to - 


„ «dies. fol. 280. ver: vltimo. & fol: 283. le.18. 


$ásmolanénm. - 


Z popráneeo Miefegániná 0 prieftep/tvo raw 


vfiámianych o a nieczyniacy, po-. 
pvány z przedu wine 100. grzywien przepada, 
fol. 283:1ege 18. Sá zsvoleniém. par: A tefli 
TOolewodć. | i 

Oniecgynienie [brdwiedlimoséi z Burmiftrsdnie 
dbálego #vrzedu pozwány y przeko nány 100: 
grzywien przepada, A Pánowie Duchowni » 
świetcy do Ziemfłyń pozwdni 14. ergywien 
falua appellatione do Króli. fol: 284. ver: 
vltimo. ! 

Cokolwiek pofłanowia qwlafcyd w Mieščiech , to: 
Stároflowie exeguowác maia. f0,304.lege. 
Dignitarże, 

Woiewodowie y Káfštelani y Celnicy pilnie- 
firgedy mála, áby vflávy Woiewodze pilnie - 
chowáné byly , dwyfłepnym rzeczy do [9o 
bráé máia, pod winámi nád Stárofly niedbáté 
v[láwionémi y pod láf&a Królewjka, fol: 284. 

." legea. A wy. Z 


IWoiewodowie fłrgedz tego máia 4 Stároflámi ,. ` 


áby monctágKorony wywożona nie byłd.fol: 
372. lege s. Otoło. 


Przed Woiewoda koždy odpowiedác winien o wi- ` 


ne niechowánia dekretu Kdjimiergowe”, o fól. 


poflronna, á nieošiddľé ma imdć, fol: 52. v. 1. ` 


Woiewodowie opdtrgyć máia,dby fól zá ftufšné 
pieniądze kupcom. priedawána byla. fol: 58. 
lege 34. Se 

Woiewodowie w JWoiemódgtwách [wych zá obžá- 
łówdniem flrony czynić máig [crutinium ná. 
Wiecách: fol: 616.le. 2. Scrutinium. 

Do czynienia fcrutinium ofiddlégo Pláchčicá 4 
przysiegłego moga ná fe miey[ce záfidfiť. 
fol: 616. lege 2. par. YOBát5c. : 

Kogoby owiny fadowe čiažáli bądź vbogiego 
álbo bogdtego fláchčicá, badź plebeium, 
Čiažéy nie máig fšáfowáč dni vmnieyjśać lecie 
do dwu Niedžiel, žimie do omi dni, fol: 637. 

. lege 1. Aby. par: Aby. | 

Woiewodze /kažánié kto ndgdni przepada do nies 

YXwwrwm iij goko- 


Reck 


. £o Kojuch popielicgy. fol. 425.1e:5, Gdy. 


, Woiewodowie podymuego nie pláca. tol 324, 


- lege8, Acs: xi | l 
Za Króla Zygmunta byli fúfárgmi pieniedzy 


|. pofpolitych Poborowych Roku1 5 2 7.£0:333: 


par: A POoiewodomie. ———— 
Przed Woiewoda y Štárofla ma bydj oświadcze- 
„nieidwne y dosbodné o lifto zgubione ná do- 
| braKrólewjkie. folio 102. le. 1. A Étoby. 
Woiewóda Zydy ma fadzić w niergodjieich dlbo 
ićgó Sedjid, folio 1118. lege 9. 


YDotewéostwé. 


. Nie cudzożiemcom dle f'ynom Koronnym w tych 


o ge ficmiách edžie Dienitárstwo miefsKdiacym 
dawdne bydi máia, folio 297. lege s. ©biez 
auem. o 


, Do gowotdtylko trwać mdią, fol: codem. par: 


YDolániéoofabu 
Stron práwuigcych [ie porzadnie wedle reieftru 
„bydž ma. fol. 490. le, 16. A iżby. 
|. Mólności . 
W ytkie Polfkie fa potwierdzone od Królow pol 
" fkicb. fol: 14. Tit: Confirmatiz prar. 
Wolne obierdnie Królów zofłiwdć ma flanom 
Koronnym wiecznemi czafy. fol: 19. lege 19. 
, €o fie. | 
Wolnośći narodu Polikiego Janie watpliwé wfšy 
tkiemu świdtu idwne, fol.8, lege 20. Acz. 
(BUBAbę: Sry den ea: 
olńośći , prawd y pvgywileie ludźiom powfše- 
chney widry Kdtolickičy fa dożycjane dby w 
niey poddatii mocnie trwali, fol. 108. par: 
— Até. 
Wolnośći , prawd, y przywileje ludżiom powjśc- 
chney wiáry dawáne bydi mála. Támže. 
Wolnosci, [wobody,y lifły od Królów nádáné v- 
twićrdzońć y w /lufšna executia przez Króli 
wedle môžnosči wftáwioné bydź máia.fo:158. 
le. 18. Poťtóréy. 
Wolnoséi Kościelne. Półcz Kosciół, 
Wolnośći sfšytkié woyna fe tárodia. fol. 345. 
spat pnetés v vis v | 
Wolnośćia 5 [wobodá obddrzeni od Poborów 
- CKrom Czopowego ) fawolni , póki wolność 
` ichtrwa.f01.370.V€r.4. —— 
Wolnosc ludzka ná to ie/? wynálefiona dby lf» 
| pgdie gdzie mály pożytek były Wykopáne.y ku 
iietf*e? pojytkowi przywiedźiońe.f.1090.1.4.. 


"1326, 


0 infšych wolnośćidch fSlichetckich , pátri fol. 
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Wolności Acádemiicy Zcáfovo(Fiey: 

Pdtrz fol. 216: ver: 29: & fol. 217. Ic. 1. Jótełe 
ło. & lege 3. Piosbd: | | 

| Woly. 

5 pissvetletu 06 Brólć Angufá vo Lublinie 

Roy 15 6 9.dónćgo. 

Do Korony prźywrocony. | 

 Podiednym regimentem koronnym žoftáwiony. 

W gránicách pręy Koronie bedących nierojdjicl- 

 niégdchowny. RE | 

Około vufšeniá ná woyne y w dawániu podat- 
ków wiecznemi ciá[y záchowány. — 

Grody, Zamki , Miáftá, ofiddłośći , od wJsyft- 

— kich podatków , Poborów , Cet, Myt, odro- 
bienia y poprawowdnia Zamków y moftów 
królew/kich wolne. — 

Podymnégo dwá grofšá plácic ma. 

Exccuciiey žadney niepodległ, -- 

Dóbr flofu królew: Król rozdawać niema. -` 

Ná dobrá djiedgiczne ktoby liflów niemiał, á 

byiw [bokovnym všywániu, wiecjnemi czáfy 
przy nich táchowan byd ma. : 

Liflów żadnemu ná dobrá dźiedźicjne pokdgo-- 
wać nie powinien. 

Sprawy v Jadów Królewjkich,Grodzkich y jiem 
/kich z Pány Rádámi koron: król fadšiť ma. 

Conflitutie, vchwaty, Recefsi, w mocy tofláwio 
ne. 

Rozdział woienny o obronie żiem/kićy iáko wol 
nošťiam koronnym przećiwny wniwecz obró- 
Cony. 

Pożwy y gapif» Rufkitm tylko pifmem bywdć má 
ia wiecinemi czdfy. 

Do láwice Rad koronnych Kšiašetá Wotynfkie 

` przypufczonć. i 

Dienitarstw y dofłożenfiw Duchownych y vrse- 
dów Królvmnieyfsić niema : á gdy wdkować 
beda, ośiddłym feldchéicom rogdawać ma. 

Náwoyne buffy jwe Wożewództwo wedle oby- 
czaiu Koronnego fłdwić ma. 

Ná feymikách powiatowych Pofty obierdć ma. 

Przy Herbiéch Orli Koronnego vfywdt ma. 

Wotynfhie pufłynie rewidowáné bydź midły z 

feymu Lubelfkiego 1569. dla rozdawania 
wżecznośći, fol: 386. pat: Dálemy. 
5d Brólá Stephana. 
Wotvnfka žiemiá zdiełń ź ofoby Królá te M. 
/prawiedliwość fadowag. fol 121. 1e:12. S práz 
wiedliwość. 


Poprdwe 


álbo Stmmáriiš“ 35. 


Popráve[wych pra? Królowi podáé miálá, któ- 

„vychičy závfše poprawidćwolno. Támže. 

W Woiewództwie Wotynfkim , Woiewodd y Ká- 
fielan Stávofta fadowym , w którym Digni- 
čárgtvo tryyma , modernis poffeffonbus. 
€xccptis;bydź niema. fol. 823. le. 2 Prosili. 

Seymik przed wielkim Seymem zásfše ieden w 
Lucku bywáť ma, Tamże. par: Gćymit. 

Wojny vrzedy fé wykonywać może , chočiajby 
£0 Przad żaden flronie nie przydawał: wfšák ie 
excipe. Tamże. par: Lež. 

Od Myt, Cet, M oflovépo, grobelnego odich 
włafnych rzeczy d nie ná przekup wolni Tám 
Że. par: Tego, 

CommifJarge ná [pifánié Infiručtarzá Celnego 
do Podjkdrbiego Koronnego deputowáni by 
li. fol: 82 4. lege 4. 

Ogbiegi y flugi vfadu Grodzkiego [bráwy od- 
práwowáne bydj máia. fo: 806. le: 1, par: © 
zbietti. & lege 2. J3. 

Ktoby też Komu erabiej idka vczynił , mao to 
fironá do fadu Grodzkiego Rokiem zajvitym 
pozvác. Lámše. par: Ø grabieży. | 
Dá Ecóld Y. 113. Bygmuntć Trzeciego. 

Wotynfkié Woiewóditivo infšé prawd máiac, pod 
prawo Koronnć rationc Jadów nie podpada. 
fol: 543. le. 12. Bábicttálac, par: 213. 

Pod Conftitutig anni 1 y 98.0 pogwiech gadwor 
nych nie podpada. Tómże. par: eodem. 

O dobrá fsláchetckié Ziemfkie , któreby Kto ro- 
šumial bydź Królew/kiemi nie sá Dworem dle 
ná féym pozywáť ma pod wina soo. grzywien 
fol: 545. lege cad: parag 2i i$. 

W zadnych dobrach żiemie Wołyn/kiey ták w flá 
chetckich iáko y duchownych žotniéry leże, 
proflawfiw, dni fláciy miewáč niema, f. 808. 
lege 6. par: ZAtemu baczenić, | 

Zoťniérze w dobrach królewfkich leje mdiąc, vo 
dobrach Ssláchetckích dni Duchownych D- 
wnośći wyciagdt nie mdia , dle zá pieniadgeg 
tároužvé mála. Lámše. pat: Atémy. 

Podwód Woiewódgtwo Wobyufkié gdóbr syld- 
chetckich y Duchownych dawdć nie powin- 
no. Lámše. par: codem. : 

Hetman vkrgyywdgonym 4 žotničriá fprdwiedli- 
wość od przyniefieniajdłoly naddley do dvu 
Niedžiel cgynić ma dwańtże.pa: A 60 tego, | 

Tóż y Rotmifirg grót [wey czynić winien. tám. 

Commi/]arge ná oprdniczenić Wotyniá ddni być 
mieli, XLámic. par. &tárác. 

obywatel jaden tegóg woiewództwą indgiey wy- 

žowan bydź niema. Came. par. cod: Aiefli 


náKim dekretá idkie extra Palatinatü pro- 
prium otrgymáne byty, tikowe priewody do 
rogerdnicyenia tegóż woiewództwa fáwiefso- 
se. Tamże. par: 2 gosieby, 

Káptur Wolynfki dla opowiedzenia fie prieči 
niemu Duchowienstwá, do przefsiego fzymu 
j dpprobdtia odlogony.. GCómże. p. Prosili. 

Winy,ktorymto Woiewód;two prze nieczynienie 
pojpolitego rufšenia pod Interregnum byłó 
podpádlo, wfšytkie zniesione, Támše. para. 
Atem tej. - 

Ryćki żadne d midnowićie Bug groblimi jadnć- 
mi bimowdne być niemáia, podwindmi 20G. 


ZrávWien. O Które forum-peremptorie. zá. 


Trybunale. fol. 809. par: Aez. 


Correčture praw fwoich /ifawfty gotowe A Vt» 
Kuly do Lublind ná Correčture generalna ko 


rong W roku 1590. przynieść mieli, Tamże, 
le: 9. 753. A ztéy Correctury Stituti Ru- 
fkim iegykiem y pifmem máia bydi pifanć nie 
miefsdiac flow Licin/kich, Tamże. 
. Wołynfki Trybunał zá tegós Króli Zya 
Smunta III; vo YO defówie Kofu 1589. 
poftánowiony. 


N. apriód do obierdnia Sedjiów S'éymik złożony - 


ná pierwfty poniedjidlek po Národzeniu Pán 
ny Máriiéy piérwfsego roku, to ief, 1589. 
w Lucku, drupicgo w Wľodjimiergu, trgečié. 
| gow Kržemiencu, y ták dlternata bywać ma. 
Ná feymikich woiewóditwo Wotynfkié, goch 
trzech Powidtów , po dwie ofobie, ludźi go- 
dnych, cbywátélów támecsnych, prawdy zvy 
czdiów fipoich vmicietných obrać powinnoi 
Sedfia obrány ná inf$ym fadjie $iedźący, á trá- 
hláby fie prawd zá odeflániém popvu, na ten 
czds tákowy Sedfia wotowáć niema, dle wy- 
nišdý ma. 
Zaden z Elečtóv) powtóre do lat czterech oprócz. 
polnego zwolenia, dlbo go vpro£ili, obieran 
bydjniema. ! 
Elečťia gdjieby prze idka przyczyne nie dofsl4, 
tedy Ci nd fadjiecb ofláé máig, Których wieta 
fa cześć Szláchty obierze, á Trybunal oron- 
ny rozfadźić ma. fol:810,lege 13. 
Obráni Sedžiowie ná mieyfcu [adám násnáczo- 
nym przyfiegać máig. tol: 811. le: 14... 
` Afadjić máia tym porgadkiem. 
Z reiefiru firon mold mdia. 


Słów y praw w Státučie ich opifdnych indcjep. 


niżw fobie brymia wykładać niemáia. 
Dekret zpifmá cžytan bydi ma.. F 
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— Dctef čr 
NáDekret dwi Deputati koronni d dwáWolyn 
fe» podpifaé fte india. | | 
fRéguych wót przy tes fironie przy któréy fluftne 
dowody prawne beda , zámknienie zofławać 
ma, : ; ; 
Sprawy Duchownych Rpm/kiey religiiey De- 
jutatom Pesi Wotýnfkich d fseść koronnych 
odfadriť máia. — È à 
Deputati Wolysfcy gdy fie woiewództwa Koron 
né prawem infšytm koronnym fadjié beda, sá- 
. siaddćy wotowáč ták je moc máis — 
Divá tylko pámietné brać máig fol: 811. 1c.15. 
„A Jadźić mdia [bráwy wfšytkié od fadów Ziem- 
. fkich Grodzkich , Podkomor/kich , Cemmif- 
Járjkich, y [právy zá Dworem, ták odvrze- 
dówiáko teg 4 przedów idacé, wyiaw/sy frá- 
wp włafne Crimindlne. 
Zaden ná feym dni zá Dworem o rzecz nienale- 
gacawypywdć niema. Aliâs w tym vinány ná 
fexmie dbo ni Trybunale,12. Niedžiel w wie- 
jo siedzieć 300. grzow: y škody flronie gd- 
pláčiť Má. , = : > 
Správy prává Máydebur/kiéeo Sadowi króle- 
wfAiému należeć mála, 
Stároftá o grunt Królew/ki popvány ná feymie 
so fadgony bydi ma. fol: 812 veris, AZ 
Nad miej [ce Sadów Trybundljkich Deputati Wo 
- iewódźtwi Wołyn/kiego y BrácliwfAiepo do 
$i otrkowásiáchať fte máig Tim odfadźny/Sy . 
Wielkicy PolfliWoiemódgtwd mdiagidchdć ná 
czds nátnáciony do Lublind,y ťákže giunymi 
 Deputaty Koronnymi Woiewodztwi Mátey 
` Pol/ki odfadzdć ináia. fol: $12.1legc 17. 

Przed fady ofobá žadna ff vámy niemáiaca ,dj 
.— Rogogreieflyü závoľáia ,wch odjfié niema. 

Nie z wielka seria, tylko [ámocpvárt, to iefł, ; 
Procuratovemi d ze dwiemá prsviačioty w cho 

„ djil ma. $ 

W domu fadowym ktoby wolánie czynił, d ndpo- 
mniony wyniść niechćiał, ma bydźna nim [ka 
gina wind fowita 14. grzywien która gárag pod 

-~ tdkaj drugą nie odchodząc położyć ma, 

Przy wotowaniu jadćn, okrom przy rieglych do 
fadu.soflaáwác niema. 

Broni jadeii výviváč, dnig nia ná mieyfce fadów , | 
„okrám iiečiá, kordá, fable, [pady , pręycho- 
dźić niema. SĘ 

Z rgelbą ktoby pod czds Jadów przytecbal,winą 
14.. grzywień Kardny bydi ma. 

Ná feymiki obierdnia fedjiów,dbo tež we trgéch 
Niedżieldch brzed jáczečiem Jaďdu ábo we 

tech Ni edjiclách po odfadičniu „gdby kto“ 

vofobe idkafsláchetcka ránilábo zdbił,p rgećiw 
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Stat c 3 
tákiemu nieindegev iedno-idkoby to ni fey- 
mie priy królu vczynił poftapiono bydi ma,. 
fol. 8iz lege 18. PARTA = 
Pod czds fadów Trybunal/kich przećie s» Woie- 
wództwie Wotynfkim fady Ziemfkiey Grody. 
kie y Podkotmorskie fadroné y odprdwowd- 
né ná roki y. cjdfy Jwoie námmácioné bydź . 
máia.fol: 813. ver: 2. 2 
Dekretá tych wfSytkich. Jadów ták ważne idko.. 
królew/kie ná feytmie votynione. | 
A ktoby kogo ná feym ku/káženiu tikowego de- 
kretu wyzywał, popwány od pogpóm y od ne. 
ctywolny. ` pau s 
A ktoby iefcze byť vporný przypowieddiąc fte ná? 
tákowe pogwy,y ná nichby cogdocznie odjier- 
žal, tikowe odjierfenie nie iefl wagne dni fsko- 
dji žadnému. e MES 
Procurator prgeciw tym dekretom od Ko po po- 
pieráiacy, ma bydź fAajan do wiege ná ťydšien 
ńd dno, fo: 813.le 20. 
Pifánse Ziemcy Wobynfcy , przy fadšiech pnp- 
 fiegli fiddić máig. | 
Wotum nie wydáia. 
Ksiegi ofobne mieć, á wRytkie (prawy pifmem 
Rufkim sdpifować máta. — | E 
Dehretá y [právy wfšelikie Rufkimpifmem wy- 
; davác sá piecjetia Ziemjka onego JVoiewód;- 
Tv maid. > = n 5 
Herbowa pieczeć Krzyż, d ná Krzyżu Orli mieć 
MALA, 
Ksiegi [praw Wotynfkich pofpołu z Kfiepdmi 
` [praw koronnych Trybunaljkich. chowdne 
bydi máig. i i 
Lejenie ich ták ido y Polfkich Trybundl/kich 
bydźma. ` o 
Pian Trybunál/ki Wotynfki przy leženiu Kfiag 
podwina fłriceniarrzedu ,bywdć ma. — 
Roki Ziem/kie Wotynfkié iefliby pod czáfem (a. 
dów głównych w którym powiečie pryypddły , 
did obrániem ztego powiátu do Trybunału 
Prfárzá Ziemfkiégo nie mogły bydi fadyoiié , 
tdkowe roki,bo odfadzeniu fpraw głównychive 
tele odpriwowdne bydź mála fo. 


cztery Niedj 
£13. lege 21. A 
Pojmy pod Tytułem królew/kim bydźmdiź, y 
pod piccgetia ziemie oney w Którey pożwdny 
ośiddły ief?. : "RON 2... 
Rokná fady główne pozwem wfSelákim żawity 
przed czáfem. ták sáocznie iáko oczywiśćie zá 
Jeść Niedjiel /ktadan bydi ma fol 813.1. 22. 
Zapify, proteftátie y gepndnia wfšelákie ták Wa- 
dne idko y przed krolem abo przed [adem jiem 


fkim y Grogkim. fol. 814. lege 23. 

Executia S tároflowie koždy w flárofvie [ným 
do oftátniéco flopniápod windmi opifánémi 
czynić mája. V ámbe. lege 24. 

Dochody Sedjiówrowno 4 Deputaty koronne- 
mi bydi máig. XL ámáe. lege 25. 

Pod Artykuly koronne ich prawóm pršečiýhe 
podlegdć niemáia. Tamże. 26. 

Poprawa Trybunału wedle przywileiu im ná 
vniiey ddnego wolna zofławać ma. Tómże, 
lege 27. : 

Pofiepeď w rzeczy ofa$sonég má by tát. 

Gdjieby náexecutia odefľano było, iefli od fadu 
Ziemjkiego , tedy fedjia zPodfedkiem ábo 
Pifargem je dviemá Wožnimi y fšláchtaná w- 
wiggdnie idchdć mdią 

Stronázáí bowodewd o wojne y fslichte fláváč 
fie ma. 

Iefii od Grodzkiego fadu tedy tákimže [bof0- 
bem Stároflowie záchowáč fte máia. 

W'niebytnośći Stirofiy fedfia Grodyki 4Pod/ld 
rośćim dbo 3 PifAvtem, tákše też y g Woznymi 
» fšláchta iechdć , d firone vkrivydzona we- 
dług fkagdnia fadowego wwiegdć máig. 

Vpornego któryby wwiatánianie dopusčiť [ad ná 
Trybunať odeflić ma. — | 

A Trybunał niepoftufšnéoo tikiego zárdzem z 

| Panfiw Koronnych wywołić ma, 

Sadiednák w imieniu. wyweláncá odpráwe pod 
wing 100. grzywien pczynić ma. 

Sad folguiac flronie, á ná executia iácháč prľa- 
cjdiacy, dwd Kroć pľáceniem winy vchodji , 

| dzdtrzelim pryypogwemorzadtraći. 

Z wywołdncd iednák gdy fte z firona do roku y 
fSeśći Niedziel poiedna, Trybunal powinien 
bánnitiagniesc. fol: 814, le: 28. 

VSadu Królew/kiego, Trybunál[kié oo Ziemfkie 
go, Grodzkiego , Podkomorjkiego y Com- 
mifsdr/kiego „niczym pozwu gbiidć zaden nie 
może : Wyiawjy pozew w którymby rzeczy 
miánowičie dbo imienia włafnego y tytulu 
pierwfsego dbo daty nie było, tylko ná táki 
fironá odþowiádáć niewinná, — 

Rok zá pojmy krolewfkimi w fSeść Niedjiel 
bydź ma. — ZB 

Zá popvy fiemfkimi „ Grodskimi, Podkomor- 
gkimi , C ommijsdr/KiMi , oczywiście jú dwie 
Niedjieli ; stocznie cztery Niedziele. fol: 815. 
lege 29. 

Sady Kápturowe Votynfkie in robore gofld- 
wione. z l 

Czuży Duchowne zakonu Rgymjkičga wolne 


j 


álbo Summaryug S$. 


oddekretów *y procefsów wRelákich Káptu- . 


rowych. 


~ Sprawd Kf vá Kłodzin/kiego 1 Rzepkowfkim 
„4Kápturowegu fadu do nalejnego prawa in. 


toto odeflána. 
IDolynfEié prámá po Trybunale 
pojłónomwione, 
Procefs w rzeczy ofadzoney #nowu declirowi- 
vA PEEK 
Po rofkažániu od fadu któregoko lhviek ma bydź 


poflan Wożnyze dwiema [šláchčicámi niwywią 


gdnie. " A 
Stroná vporna , gdy Wyiagánia niedopuśći 0 


fprzećiwienie y o zaklad do fadu Grodzkiego 


iuz pogywdna bydź niema : dle miáflo rufseuia. 


„Powidtowego Sedziay Podfedkiem dbo 1 i- 
- Jdrgemtdk že ze dwiemálVoguymi y feláchta o- 

šiádľa „w odprawowdniu rzeczy ofadgoney do 

koncá poflepomát máig. v 


Tj ma bydi gáchos ano iefli v fadu Grodikiego 


fadzono bedjie,Stárofld, iw niebytnoséi iego 
fediiaGrodiki 4 Podfłirośćim ábo 4 Pi farem 
Grodzkim 4 wognym-y fšláchta exeguowąć 
máig, fol. 815. le: 31. ; 

Troie roki w Powieciech Wotynfkich; w Luckim 
Włodjimirjkim y Krzemienieckim bywać mná- 
id. Tamże loge32. 

Perefudów žadnychRádá Królew/ka dni win od 
Jadów y dekretów w (prawach Wotynfšich ylti 

m2 inftancie przefadzonych brać niemacsá- 
fo» wiecznemi. tol: 816.1eg: 33. | 

Ná mieyfcé perefudów y win od dekretu głowne 


£o po Kopie Litewjkiey fadowi pámietneco > 


płacić miig, Cómże. 

Koce flronie należące sniefioné. And ich miey- 
fce o vpovne dpelldtie dwie Kopie erofšy Li- 
tew/kich płacić máta, Które [adowi nie fironie 
należeć bedą, Lámže. | ^ 

Podymne ztAjki królewjkiey y wzgledem pofta- 
pienia poborów roku 1 5 98. odpufctoneyy po- 

quy o niegdfle gniesioné d$ do tego ctáfu , po- 
tym zámfše iuf wedle zwycydiu Koronnego ná 

5. Marčin oddawać máia. VCámse. le. :4. 
uarte Wotynfkié Stároftvá nie bedac powinne 
ná potrzebe R. P. gwałtowną pozwoliły, fol: 

`- 816. 1EgE 350357 os 

Ná vogpránicyenie Wotyniá g infSemi woiewód:- 
twy Commifsarze mieli bydi myfláni Roku 

` 15 89.fol: &17.1e: 36. | 

Znowu Roku 1590.bpli násnáciení Lęm3e.1.37. 

Roka 


eo 
i 5 Roku 1393. poflanowicni I 
l Cámie. legg 58. | pe PPEŃ 
Uoc df tá Conflitutia Roku 159 8. do fAutku pry- 
—. Wiedjiona : Cyás da, vozoránicpenia nágnáczo- 
D.» wiwatao, grzywien Ktoby 4 midnowd- 
nych nie przyidchalzdlożona, fol: 17, le:39. 
o Woy —— | 
„Cudrožiemcóm wolno w Koronie Kupować. fol: 
. 1045.par, A cuOzożlemcy. | - 
Zá pránice do Wegier » do Slafká . wygdnianć 
"o bydjniemdia, fo:72. lege 37. © tych. : 
Zimowdne Karmne wolno cud;jojiemcqm w dow 
, miech fsláchetckich Kupowść y bez Mytd já 
. gránice wywojic, fol: 1045. par. Á cuD3oź 
żiemcy. & fol. 1046. lege 6. Játmárší, 
Sylichóic wykariniwfšy woły przej fime może ie 
| wygnać przej gránice gdzie chce bes bámowá- 
s. nia, Camie, OTHER 


ódvofow do márchowmduyth dlboy kupnych 


? domázbožem karmionych. fol. 68.1ege 27. 
Poniewaz, | BS 


Tézy o powołowcjygnie rogumicí. Tómże.lc: 
cadem & lege 2%, Powolowczyzny. , 
 AFoży z Mazowf y jiem Poljkich Mágowffu. grd- 
> hicjnych pedgoue przez Wirte » Kojminck , 


v álbo gdjieby fte podobało tym co ie perya fo: 
1 1064.le: 23. IWWiefesánie. par: A Pratá. 
Woty do Niemiec kupieckie nie przej Máreráb- 
fla jiemie ále przez Glo gów pedzone bd, má- 
ia, fol 1035. Jege 10: Vfšártamy. — 
Cudze niemáia bydź gwaltem brane. fol: 59“. 
i lege Sdy Fomu cztéry. 
- Wčiažey wjiete ábo w winie niepoflufsenfl wá 
| 


Królowi albo Sedfiemu Królew/kiemu tylko 
aleja. fol: ć39. ver. r. ` 
Wolów dwu przed tym o niepoffuffenflwo v fadu 
brano , tarag dwa grofšá. fol.s16.le. y. Pos 
. Wodowa, X le: 6. Quia. X fol. 502. Ic.17. 
1 ` Te vftámiamy. | 
| oo ot Otatoiffic. 
| — Pitry, in litéra R. Rády Fozonné. fol. 127 7. 
| co ti 
Woyna ginie chwali Boža, widrd,wolność, jony, 
- djiatki, mdietność y Korona wRytká. fol:348. 
© par: paetos. | AU | 
| „ Foynáná feymie ma bydź złożona , okróm gwal- 
| : towne potrzeby. foliosor.le 6. R7. 
, Prged woyna feymiki Powiátowé fAladíné bydź 
máig. fol: 691 lege 8. 5efms. 


f 


Eu 


iniánowári byli.  Náwovne ruftyć fte gaden niema bez f[eymu. fol: 


` 


Ssláchčic Chi nowepo granłejnegó plácié niema 


pries Kálifs y oftrrgefsów pedzone bydi máig, - 


136: lege 12. Øbiecniemy. — | 
Woiennéy flużby Duchowni zdóbr fwoich przed 
láty winni nie byli. fo. 379. p. Et quoniam. 
Ná woyne iechác winni Duchowni co trgymáia 
Beneficia, dnie [a Aktu Kdplani, leg gd po- 
` gwoleniem Papieskim, 0 co król fláráć fre 
. ma fol. 233. le:3. De fpiritualibus. ` 
O flugeniu woyuy Pdnów Duchownych fo: 694: 
leges Jtem. i | 
Woienna wybráwe Duchowni dobrá oyczyfie 
dzierjący powinni. fol: 696. le: 1. Gósj. © > 
Ssláchtá y Rycergtwo powinni, dále sá grdnice ie- 
„dzić niepowinni. fol» 697. le: u | 
Którgy w rozinditych jiemiich Koronnych mie- 
fotaia winni. fol: 699,le: 13. Stotęc. 


- Sylichtd zeoto čiála winną. f.699 le.14. S. udžie. 


Ludie ná Zan.kách dobrze osiedli winni Mám 
że.lege 14. Prouidebit. : 
Oyčieť fynd brát brátásá fte wyprawić može £ol: 
698.lege 10. Teżyftawiamt, — — i 
Woyne powinien kogdy R yceryki człowiek wedle 
„ wielkośći mdietnosći [wych y dochodów R P. 
3 pewna liczba gbroynych fol: 697.1e:8. 73. 
Woienna flużbd iść ma 4 Sgoltyflw y g Woytóftm 
oftádIych y 4 /kupionych. fol: 700.1e:19.7f5. 
Woienna flugbe Kto y priwdwinien; tego król wy 
ietym y woluym czynić nie ma, krom chorych 
abo flávych ábo nápotrgebách R.P.bedacych 
fol. 702. le 27, &é$ vffáwiamy. & lege 
„28: Zbedžiemy. LEN 
Dowoiennych (braw Prowigoromie nájnáczeni 
bydźmdia fol: 362. Jef ná. | 
Woienni Prowigorowie j Hetmánem Ko ronnym 
, porosumiewáč fte mdia, o ordináciiey wojów 
wożeniych. fol.362. Jef ná. ! 
Porfadekw Ciagnieniu ná woye. fol; 704 le.r: 
Profedio, ! | 
Cjdfu nájnácronézo Kojdy ftáwič fte Winien, pod 
gárdlem y viráta mdietnosći fo: 70%. Ic. 3, 
item quilibet. i | 
Stávit fie ma kdźdy we cztery niedziele ná miey 
fce oftátniemi wičiámi ogndczone. fol: 696. 
lege 27. Quicunque, kędsh 
Káždy pod [iva Choragwia fláwié [ie ma.f. 709. 
A |. PONAD SKG 
Woiennycb ludzi [brawca Káfštelan. fol: 434. 
lege 3. Rófitelan. | 
Nášvovne rufšenié porgadne bydź y Ku obronie 
nie ku fKdfie obrácáne bydź ma. fol; 714.1e: 
8. by, | E 


.. 


Wôsj árosdpaidné bydi "iemái4. fol: 92. le: 
12. 3X : Woienne 


y: SEC, * 
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dlboSumnórwu SS. 0. 


Woichne woy háf] iżowdne bòdi máia maka, fu- 
chym chlebem, fl'onina „wiedłym miefem, le- 
guminámi  nabidlem, fol: 362. Jef ná. 

Wozy woienné g Konmi,y pieniadze od Mia 
pro wożiech wyliągnione, y żywność, iefliby 
któryby Ro tmiftrz przedał wing 100 grzywien 

- Kapdny bydi ma po feymie gd om Niedjiel. f: 
70;.lege jo. Doo czáfem. — : 

Przy wojićch woiennych india bydj rydle, moty 
Ki, siekiery, y infše naczynia woiennć, fo; 362 
"feit. > 


Przy koždym wofis ma bydi piefšy ieden y E 763. 


lege 29. Item. 


Wozy woienne do Hetmánd dbo tám gdzie rofka- ` 


ża odeftáne bydi máig. folio 362. Jeft ná. 

Woiennego wozu gdgieby iákičy wzmianki wprzy 
wileiu niebyło, práwu królew/kiemu záchowa- 
no, fol: 102. le. 2. Chege. | 

W woy/[cze dlóo ná Seymie creowdni bydź máia 
plebei ná Szlichetctwo dla dzielności iákicy 
folio 555. lege s. Úfkárotamy. 

Ná woynie wyświądczyćfie równy równemu wi- 
nien gdyby eo obwiniono że niedofłał plácu. 
folio s60.leges,Item. | > 

Woienne pieniądze ktoby wžiaľ niwoyne á nie- 
qgyniłby dofyc,ma bydi peg Stárofte bez po- 
gwu imány. fol. 716. le. 12. Atórzykolwiet. 


Woienne prawi sniefione. fol. 733, "eec. 


© tćyże woysiie páter wyspźy. fol. 1327. 
Vostettita Żywność, 
Zywnośćiy innych potrzeb iefliby kmiečie ábo 
— chłopi do woyfká niechéieli wieżdź tedi fam ká 
fštelan do blifkiey wšipoflač ma flugi Którzy 
potrzeb gd pieniadze dofláng, folio 715. par. 
A iejliby. — 
Wołemie Ahrogátá. 
Deputaci do Ridy woienney. f: 733,1. 1. Miele. 
„Ajjecurdtia pieniedyy ná putrzebe R. P. náby- 
tych.f0l10734. lege ż. Zábiettátac. | 
Opáťrienič K rákowá y Lubowle, fol:>37.lece 
4 Tf tako. S. 
Dilciplina Militaris. fol: 738. le: 5. Rzeczy. 
Jyiečie żołniergów od prawa. fo: eod. 1.6. Y X4 
Wybráncy, fol:z:729 1e:7. Conftitucya. 
Słudzy &ámse. lege 8. TÍ teft, 
Ssácunek jywnofc. fol: eodéle.o Zyronosť. 
Opátrowánie Zamków y Municiy, Cómże, le: 
10. Gdiriebe, 
Liczbá Stdfárzów y Poborcow. fol:y40. let 11. 
COXSARGTSC. O, 
Ajjecurdtia fddjdrgów poborowych. Támge. Ic. 
I. Czátárze, 


. Woki, 


Wofków gdKupowánie, póź; fol: 1048. lege z. cad 


Y ffacálr. z 
Woyfcy yWoyfiwá. 
Woyflwá nowe vflámiáné Pydi niemdia „aftáré 
záflužonym dáwáne bydj máta. fo: 125. lege 

4.5, | 


Woyfkiémi flužbá woienna ginie. fol: codem, 


lege s. Aż. | 
Wos/bvá po roku 1 5 38. votynione fa fepfowdne 
9 te Króré Zamków niemdią, Tómże. 1. cad: 
ES. > ŁC a 5 
— TO6ytowte y Wóytofiwó. 
Woytów przadiefł záwždy nd flugbie y nárofke- 
gániu Pánów [wychtol. 1075.le: 1. Gdyż, 
Wóytoftwi jaden Rycer/ki y inny zacny czlowiek 
Kupowdć niema, dni doflawáé nád wola dźier 
gáwicc dlbo Pánów oney wśż (ub nullitate. 
 Cámie. le: eadem. , I" 
Wóytowie wfey[cywoyne fłużyć winni. fo: 6 99. 
.. le:16. Y5. &le. 17. Sddło. & 18. 19. 
' Owgytoflwá y fottyfvá które fa ná Jkupie zá 
Dworem [právy isdi mála. 398tvs pożywóa 
. hia ża Drvorem. | 
Wóytowie Wóytofiw dni záftávtáť dni przedawać 
mo gg bes woley Pánów fwych albo Królew- 


B3 


„ Jkiey pod flráceniem fummy. fol: 1076. le: 


` 4. CseffoÉroc. — | 
Wóytofitwo Miáftu Wieluniowi wiecgnie incor- 
 porowdue, d pożytki z niego máia iśdź ná po- 
prawe Miáftá. fol: SE le: 6. YYá prosbe. 


Wóytófiw pewnym Mid 0m -incorporowánie. 


* 


- Pátrsfol. 1077: 
IDosny. 

Wożnego Woiewodá fidnowić y fadi ma, folio 
276 lege 2. Ale. | 
Nárrjad fpáy lift ad Woiewody mieć ma, folio 

51 leges Yat. j | 
Prpfiegać ma. folio s21. lege 2. fa 25. 
Nápoyywánie przyddny bydź može od króla, od 

Woiewody , Kdfstelina , Stárofly, -Sedjiego, 

Podfedká,Pi[ársá, y Kájdego Vriednikd.folio 

522. lege 4. Stázuteny. & fol. 540, lè: 2. 

Statuimus. 


Pozywść ma przez lifty &volewfKie dbo Stároféi- ` 


ne, myiawf$y ná Dworze królew/kim dbo przy 
fadjie walnym. Može króm liftów w Gofpo- 
dźie ábo nd rynku pozywáť. fol. 522. lege. 4.. 
exEásutemy. & folio. 519. le. 7. Atotzykolo 
wiet. & folio 540, le: r. Quod. & iege 2. 
Statuimus. 


rrr ~ Z ie- 


| ZET m ane Z vá 


Žiednym Ssláchicem w ofobie powodowęy po- 
py klásť ma, dbo v Szláchčicá ábo » Wlodá- 
tąd, ábo v kmiečiá, dbo v zaprodniká, bo tyl- 
ko we Dworze onego fšláchčicáma opowie- 
dźieć położenie popvu. A iefli kto we wsi nie 


bedjie, tedy knitečióm to opoxiedjiec ma,áby > 


wiedźiał o tym. fol. 524. lege 7. DOoźny. 
Bez ofobnego rofkasánia Sedjiego pogywdć nie- 
~ mabodwina vtrácenia vrzedu y pod flráce - 


niem dóbr wfsytkich y žnáku wypalenia ná 


twarzy. folio 524. lege 6. Dowiedżielifiny. 

We wsiich fbuflofsdlych pozew w drewno w fege- 

„piť y wżiemie wetknać, potom wbliźkey wsi 
abo páráfüéy teyge wsi (puflofdley opowie- 
dźieć, fo. 525.1.8. A me si. Ato położenie 
pozwu vpržedzáť ma Rok tydfien pryed tym. 
Xámi. — 

Zedwiemd Sgláchéicomd ma do Stárof?y odno - 
$ić Innotefcentia Commifárfka z mándatem 
Królew/kim o Grdnice. folio 404.1e. 9, "fit 

. noótefcercig. & lege 10. Ład to. 

Przy wojuym dwa feláchéicy bydź máia edy kto 

fwiádečtwo czyni idKic.fol. 525. le. 9. Gdy. 


- Roteprzyfiegi indczey wydawać świddkóm nic- 


ma, iedno iáko rofkaja podvtráceniem Przedu 
ná wieki, fol. 526. lege 13. "Jefii. 

Od iednego świadki wwodzącego brá ma ofm 
grofšy , d od winy piatnadiieftéy wołu. folio 
526. lege 14. Chcemy. 

Od oświddcjenia zdbitego grof ieden brać ma. 

: fol.536. lege 15. Sá zlym. 

Wożnym areftowan bydź ma nieośiddły gdyby ko 
mu co byl winien.f. 583 1c. 1. Jeflí. p. Soy. 

Ná nieosiddlego Klásdj może pozwy ábo w farze, 
álbo w pdrdfiiiey w któréy on nicosiddly był 
niekiedy osiádľym, wotáiac ij przeliwko.A.B. 
nieosiádlenu pozwy kládžie. CGómże,le: cad: 

„ parag. A iefiiby, 

Rány ma ogledowdć. fo. 604. 1. Wfłdwiamy, 

Páná ze wii je dwiema fiużebniki Sedjiego o nie 
po/lufšenftvo dwiemá woły ma čiažác, d iefli 
Kmiečie beda niepoffuffni, tedy Kogde? znich 
ná iednym wole. to: 638. par: asetós. 

Wojny ma dawać wwiajdnie w dobrá iákimkol- 
wiek (pofobem doftáne, fol. 653. lege r. 

. Ruandocungue. > 

Przy wwieyomániu ná pryktych pľacách przefła- 

dé ma, fol: 654, le. 3.75. par: GO Etórych. 


„Od fadu Ziem/kiego edžie lifl frymdrkowy z do 


„ bry królewfkiémi publicowány bedzie, adin- 
tromittendum ma bydi wjiety. fol: ss. le: 
„FrymórEi 6óbr, para. A Eteru. 


PryegWojueco Intromifsiicy. dawánie poczelo 


Reier Get 


fie od roku 1543. która przedtym nie bywdló. — 
fol: 653. lege 1. Quandocunque. parage | 
Quę quidem. | 3 

Wojny po dániu wwiągdnia czynić mageśndnieg 
Szláchta v kfiap Grodykich onego Powidtu. 
fol: 670.le: 10. ^jejit posmány. i 

A edjicby wwiazánia nie dopufcgono, tedy ták- 
źegejndnie verynič ma przed Stárofla obli- 
cznie iż wwiajdnié gbronione. Lámše. le: ir, — 
^jeflipióvem. — ^x Reż 

Wojny Ziem/ki Wotynfkiégo woiewództwa mo- 
ge vriedy we wfytfie powinnewykonywAć, > 
choćby go też vrjad aden fironie do tego nie 
przydawał, wyiawfyby flo o idkiezdkrwawie 
nie. Pátrz/ Wotym. k 

Wożnego v fadu Grodzkiego tegóg Powiátu Re. 
látia vegyniona y pod piectecia onego fadu 
ábo Stárofty edžie gegnal, wyieta, ták Wajna 
bydi mav fadu drugiego, idkoby [am Wojny 
przytomny byt. fol: 525. le, 10. Tefli. - 

Wożnego Generali Relátie prziymowdne bydź 
maia v koźdego fadu y przedu fub pena 100 
marcarum parti inftiganti. fol: 56. le: 12. 
Goniesli. 

Wojny General gdjiéby co przeliwnego prawu 
vezyniť ma bydźprzed Króli pogwány ábo ná 
Trybunał y tám [re [þráwić, fol, 526, lege 12. 
Gosieflt. UR 

Wożnego któby ránil ábo gábilw ten cias gdy v. 
vzad [wóy [bráwuie, má bydź Karan iáko vio- 
lator fecuritatis Iudiciorum., folio 526,le, 
16. "$ejit. ET 

Ktoby go vbilfprámuiac vrzad grzywien 5o.prze 
pada. folio 982. lege 14, A gdy. 

Wożny o Jwe excefTy winien przed woiewoda od- — . 
powiedac tám gdjie fie excel ftat. fol: 526. 
veríu vlumo. 


. 


TOróta na 
Narzekich dla wolnego plymániage drwy y Sta 
tki mdia bydj czynione. folio 1097. lege 1. 
ŚWiedzy inym. & fol. 1100. le: 5. Aes (tds 
rodamnémi, Tamże. le, 6. Co fie tycse. 
TOrottictiva, - | 
Wrotničtwy bámit fieniemopa Dygnitare y V- 
rgednicy. Ziemfcy. fol: 435. lege y. fré. - 
W wigzánie. 
W mdietność puśćić ma ten kto fie gdpifie o dtug 
ániedo[né cgyni. fol. 633. le, 5. Soy fto. 


W wigzánie z flroiáka wina trzech griymien ma 
 puśćie. 


Za, Ea T 


9fibo Sumár 83, 


* puśćić o dług zápifány pogpány. fol: & lege 
eadem par: Żlieteflt. | 

W wiazánie w dobrá idkimkolwiek fhofo5e + do- 

^ ftáné, przeywożnego ma bydi daváne. folio 

- 633. leger. Quandocund; 

Wwiaránic w Kárctme ábo w Mlyn niema bydź 
dawdne wyiąwjęyby iney mdietnośći niebyło. 
folio codem lege 2 VO Rórczme. | 

Gd ďánia wwiagdnia jadné płace dni dáry brane 
bydi niemáia. tol:654. le: 3. ŠZpoddánym 
& le: 4. &tároffomte. & le. s. Chcąc. 

Wiwiatinie w dobrá ma bydi prie vrjad wziete; 

żefli Kto in defe&u folutionis długu pozwd 
ny dobrowolnie pufcta. fol: 633 le s Go. 

Przy wwietdniu dobrowolnym w przegyfkich ge- 
manie wojnego bydi ma 4 Szláchta. tol: 670 

s legero. "Jedi. / 


VWviaránia procejfów rogmditych W przegy/kdch 
9 w rzeczach ofadzonych „ mafś fol: 659. & 
— fol: 667. PS 
Wwiazdnie przez Stdrofly brdne bydź ma w do- 
- bra do fkárbu przepádlych tych Którzy 0 zľo- 
. dzieyftwo, o lupiegtwo fa obwinieni, dho któ 
rgy ná pierwftym, wtórym y trgečim roku nie 
chca flinat.. fol: 620. le: 1. Ácš. parag: 21 
wfstkych. diu ; 
Wipiagdnie z fłrory pofágu po śmierći zeninéy, 
pátesfol: 570 le. 3. Eolo. 

O tymje wwiajániu, pátrá Procefs fgboroy 
wyses noo. — | E 
Wybicić 3 maietności 
Gwałtowne, iáko dochodzone bydj ma, Dótcz/ 

fol: s91. le: 11 Quia negotium. 
| YDybzóncy, 
Ze smfšytkich dóbr królewfkich ná woyne wybie 
© rdni bydg máig. fol. 700. le: 21 795 pod. 


Wychowanie Stárofé y Dzietz 


p E. i żówiec 
Y ét Etórofta/ fo: 1314. pat: Opótczenie. 
E - YOygon. 


^ Wieprzów náj oladi dbo ná fjv bydź niema przej 
cudza diiedzine iedno dróga, dni do'ldfi cu- 
ó ; 
c YOytléoónte Paw, 
pénspuémé. fob 1266. — 
vocc y POvtupttos*- 


Pro ovykupnie zdobr królewjkich nie mdia bydj 


„gap owi ádánie pieniedzy człowiekowi ofiddle- 


o dzezo, fol; og. lege 4«X 5. Wfówiamy: 


BSS 
mu y nieofiddłemu, który gd fee Ráwirekoy- 
mie. fo. 100. lege 2. "33 pis. ti or 
Przy wykupnie dóbr krolewfkich wykupionych 
«gdyby fie który zpoddánych królew: mienit 
mieć krtywde idka dlbo fškode od tego który 
* zefiwykupion, tedy o záka Krypwde y fskode 
Prawem Ziem/kim ma czynić. Lame. 
W Kupiony z dóbr krolewfkich ma ciás wolny 
- Niedžiel Pest wywieśdź, wygnać y wynieść 
S wfytkie rzeczy y dobrá we, TLámže. 
Wykub owAnie ma bydź w wlafnym powiecie, gdy 
prie inčeo nie przes król wykupno bywa. 
.c V dmi. | d 
Ku wykupnugdóbr ma bydi polofony rok pa: 
prvu 6. Niedžiel od położenia późwu. Lámže. 
Przy wykupnie dóbr królewfkich miig bydj li- 
Jl» zapifów ogladdne x á które fiufšne y [prá- | 
wiedliwe y wedle prdwd, tevmáne bydź miig i 
prtet króli y Rade. Aktoby decretem królew- 
Mira bylvéiiniony ,wolno mu dpellować nú O. 
Sťym váluv fóh100. le. 3. Ma zniesienia. | 
Ná wykupno dóbr Królewfkich Confenfy wmo- 
cy fa zoftówione , ieflig prawu pofpolitemuw: | 
nie [a przećiwne. "ol: vot. lege 4. Confenfy. 
Wykupno z doby pániey wienney, nia bydj dbo” » 
Jadu żiemfkiego. álbo ni pierwffe.polofenie 
krige. folio 576. lege 4. "fito; 4 | 
Wykupno dóbr zaftáwnych práwém pofpoliym | 
opátriono fol 495. lege sr. D-pátrzenie. > 
O wykupno dóbrw Wielkiey Polfšcie wolno pog | 
wić do grodu y pieniądze brać powinien, £ol:: | 
494 lege 30. ow. NEL | 
O wyktupno dóbr Rok ieft sávity. folio 632. le: Hi 
2. Tdi. A? | ^ 
O wykupno dóbr pifars z komorniki fadźić može. ` 
folio 454 lege 23. Ľežimoc. - A 
Sadźić moga ypodfeymem. Uómie. 29. Ca- 
merani. - - Oy | 


TOyweléttys samy 1 
Wywołdncemiejł ten Ktory prawem bedac my- " 
i 


+ 


čiejony ife r porny y fprgeéiwia | fie brachio 
' Regaly právu pofpolitemu Roronnemu. to: 
boa.) c GET m dg i hi ^ 
UR Li 1. cdi 
Wywotłdni bydi máig ; Principałem wfšyfcy po-* | 
mocnicy, którzy prawem zvyčiešonému poma 


gdia.fol: 6,3 lege 16. Céfje: | i 


Wywolincy y cyći odfadzeni w Koronie miey- 
fcániemáia, á Stároftowie tákowe imáć md- 
ia fol 62o le: 3. 5& prtbím: par: Jtem. 

Va wolány bydź ma któryby Dekretowi Króle- 
wfaicmiu o gámordowánié do wieże fkazány 

DEEMESGARO 5 , hiechciał 


eiefte Sedet 


niiechliatgyniť dofyc. fol: 681. par: Jteni/ 
Tá 9 wtym. | 
| WMiywolány bydj maktóryby ná Séy miech wá- 
devcpyniwf$y Kogo ránil, potym zkorony v- 
čiekť. fol. 513 para A przečivťo. 
W'ywolíni bydj máia y berecni Kortegani g Riy- 
mu weswáni á niewracdiacy [ic na ciás násná- 
czony do fmych beneficiy, fol. 200. lege 13. 
J}. & fol: 202. le. 14. Tá czefić. | 


Wywołdny bydj ma zľocgyncá któryby káptaná ` 


ábo klervká zabił, ránil, Cc. ápoimány bydj 
nie mógł. fol. 240. le 1. Gdyby. & fo. 241. 
lege 2. Praterea. 

Wywoláni iedno sá pvoleniém Ssláchetckím we 
Dworjech Sglichetckich imáni bydi máig. 
fol. 627. lege 3. Z Tie máig. 

Wywolánia podniesienie de male obtento. 
fol: 626. le. 1. Podniesienie, 

Reláxátia ) fniefienié Banniciiey. fol, 626. le: 

„2 Bdyby. 

Wywołdni w domách przechowdni bydi niemáia 
dni pomocy dawác , dni obcować 4 nimi må- 
ia. fol. 627. le: 3. VTiemáta. O tych wywo- 
líncách Pátvs votecéy f01.1315. 


Poyzywónić z Dowidtu. 

Kto gPowidtu kogo Wyrowie ma bydź karan 6. 
grzywien.połowicą fadowi, połowicd fironie. 
A wyywdny zprsy[adzeniem winy ma bydź 
do Powidtu odefliny. ro. $45. le: x. Jefliby, 
Ná feym Ku fkazdniu dekretu Trybunál/Aie- 
go wyzwdny od pozwów y od rzecry wolen, 

| fol: 513. 20. | | 

Wyrywat ieden drugiepo niema do fadu o "ect 

| onému fadowi nienaležace pod wina opifá- 
na. fo: 545. le: 2. Úszťolnieb. 8x f.812. Lis. 

Wygywiny żaden bydź niema. 4 PoWiátu iednoo 

Królewjka dlbo vrzedowa rzecz pod winą 14. 

grzywien. fol: 546 lege 3 Pfłówiaemy. 

Albo gdjieby cgi» ántecejJor do idkiego fadu 

ábo taptfu przed tym byt zápopnány Q ámie. 

le: 4. Heredes. Albo gdźieby fie [am kto 
` powidtu fivego odpifał, — 


C Poysywónić 36 laffe. 
Wysváný sá lafka oftráte ábo EWA fwe» rzeczy, 


"otrzy grzywny dlbo o 12. grofebmoze fobie o- 
Brać co chce. folio 546. lege 6. Jefi. 


Wan, AS — | 


Wygywánia zá Dworem, etc, Pdźrę.pozywdńia. 
fol. 1263. s | 
YOysyátié né porebyne£, 
Bydj niema beg dogwolenia Królewjkiego, fol: 
651, le: s. Ji fic. : tę LEW 
TOsbánie, | 


Od wyddnia jedno po piaći erofty wyćiągdno 
bydjmapod wing IOO. Zrív mien. fol, 6435 


le: 12. $ polfti 
oatgroontey, 

Którgy nie mdia dni robia łanów cdłych dni pos 
lowice nie pláca podymn ego , ále tefli máig 
plači, winni, fol 323. le: 3. Ffód to. : 

Zbiegli, przez Stárofty ábo vriad Mieyfcki md- 
ia bydžimáni v Pánom oddini , pierwey 14 
dotryymánie wsiawf$y 12. £rof$y , fol.109$ 
lege 20. Radze. 

diec 

Záiacá ktoby ná cudzym grunčie nád mieria. 
ny cis, y bet dopvolenia Pinikiego ftat, 

wine trzy Zržvvny tákiemu zápláčiť ma, fol: 

1109. le. 2. Gdyż, : 
_ Śdtdzy, | 

Nie płotimi dle šieťiámi ťowič ryb trzeba, fol: 
1097. le: 1. Zr'fieosy. : 

satlddy, Y^ 

Nobili contra Nobilem molie Ja, fol: 629, 
„lege s. Stótyt. + : 

Miedzy Ssláchta d ofobámi Mieyfckiemi Króle. 
w/kich Miafł y Duchownych, fpecificuiac ie- 

 dnák ofoby, popvolone, VCámir. p. cod: 

Sjláchčie o faklá:iy forum ni enia bydi żedno w 
Ziemftwie & per appellationem ni Trybu 
nale, V. ámše. 5 

Zakładów, win y fskód fadowych idko vchodšiť, 
Pato faooré jpráry. d čaj 

Zakłady gabifów gadnych śligodć fte nie mája ná 
dział Wjiety w oyczygnie = prgeciwko Której 
doftiid fie bylá fumimá indjiey pries Eexeci- 
tig odfadrona. fol: 91. par: Go też Etemi” 

Zakłady źroidkie bydi máia, zá vflaniem Ro fu 
prgypowiefczonégo gdy fie ná wsviaránie po- 
pilag Wožným. fol: 674. le:19. Tábory. 


d 


datrocym > 
Midflo nápordtowánie Tímy, ma mieť ná ká. 
gdy rok #/ktádu fola ego po JSości bálwánoivi, 


fol: 995. let. 53. EECU 


ds 


— a w —— -— 


Albo $tttmóriuk 2. 


Roki Zdkroczym/kie maf? fol: 468. le. 98. - 
Rewięia Ati Zakroczym/ikich maf fol. 506, 
lege 7. Do, 
SaFupienié towdtów. 


Reci ief Bkodľiwa p przetóż Lo» dy »fytkie 


fa wołn: do bándlowánia Kogdemu, fo: 1048. 
le; 2. Výťaržáli. Patrz f. 1329. Zoráry. 
Samet AáhfEr. 

Zamku Káli/kičgo oprává bydj ma g winy Zu- 
pniká Rufkiego 100. grzywien , pdžieby ná 
Każdy rok do Bydgofezy [ól nte [pufczat y tim 

„ déypo zmie nie prźedawał, tol. 55. le: 26. 

- parag: 9. & fo: $6. lc. 29. 

Zamku viidtunfAiego murowáni d Kániowfkie 
go budowdnie z Cel. tol: 84 le: 68.6 65. 


5amtt. 


Ni których iefł oprawa Królowien Pollkich má 
14 bydz ęlecone y dawdne Szlichćicom obywd 
- telom Krdiów tych gdzie té dobrá leja, Aiu- 
nisditia Jadów oprawie podledg niema, fol: 
ile 4. Ji wedle — . 
Głów nieyfie » których fa Stávoflvá sápáv áné 

-bygdi niemdia, fo. 90. le: r. 

Lamkow plównievfeych gáfliwiáć fte nie godfi- 
ło Królowi Kájimirgowi LIL. po pchwale fld- 
tutu o tym cjynionego, tám3e. le: 2. para: 
Druga. 

Zamki pr od vcbwaly Státutu Króli 

| Alexándrápodleg sb Exechciiey, tálnše. pa: 
RON. 

Zamki głównieyf$e propter grauem neceffi- 

' tatc mReipub: nie máia bdjgiflóviiné dni 
y fummie zápifowáne, fol: 97. le. Statut 
2legánbióvo. X F. 98 le. s. Ji témt. 

Zamek ábo twierdza koronna jadnému K$iaże- 
fiu dbo 4 Kfiajat idacemu ki rjadseniu ábo 
djierjeniu niema bydi poruczány fol 297. 
Je: 1. Obtecnfenry. par. 4. & s. Nie tylko 
Zamki y twierdye, dle śni Miáftá ku ršadie- 
niu dáne, nájnáciáné, conferowáne, ani 14fa- 
dzine byd; ipee fol: 298. le. 6. Doftos 
ienfivá. par:«. Zle. 

zu Midfld fado idko Krikowi, Biectt, 

cii, Wiflice,Woynicza Záwicho fí, Lubli- 
Kd, o td Lukowd, Rádomid, Zamku 
Łeczycki iego, Piotrkowa, Brgesfia X niaw/gie 
go, Krufswice, Włod; sflávviá, Posnania, Mie- 
dryrgecia, Zbafeynd, Kálifeá, Nakle, Koniná, 
Pyidr., gednemu iedno obywątelóm dawdne 
, bd niemdie. Alei inne Zanki wolno królo- 


" 


Wi rogdawdć Komu chce choć y priychodnióm 
fol: 297. le. Gbstecuieniy. par. s. Potym., 
, & fo. 298. le.5. Doffotenfiwa. pa. s. Aleš. 
Zamki cudjojiemcom dawine bydj niemáis, 
fol: 3o2.lege18. Sesbnemi. | 


bydimáia. fol:303. lege 15. Jie ny. 
Zamki Koronne opr: Wowidne. opátrzoné bydź 
máig ze trzech cześći dochodów Rae iile. 
foksu par: 2: vofitie. O. 
Zamki, Midflecikd „Wii „dobr. Królovýkich i ie. 


fiby kto w tálldwie ywa prz 'ecie S túro fžo- 


. wie ám? Policy fšlichčicy bydi máig, 
fol: 98. le 1. YO ieic. 
Zamki winflantčiech alternatim rogdawdnebydź 
máig raj Polakom druga váza Litwinom. fol, 
1001.legc 2. Se: rofčucá. 


Zamki y Miáftá tempore Interregni niemáia 
bydi f? ujejfne i innemu teduo-K rólowi wolno: 


obránemu.! rol: 423. le: s. Stúrofčovie. - 
damorícy Žuôžie, 


Co mdietnosći fi nákupili,á nie [a NobilesRegni 


& terrarú cOlunétarú, do trzech lat poprze- 
dac imiond mia, pod vtváceniem tychje: má- 
| tetnośći. A nipotym jaden fie tego ważyć nie 
` ma pog vtráceniem pieniedzy € mdietnośći 
. do fAdrbu , o co forum ná Trybunał. fol: 935. 
lege 9. Žžsilá. 


— Samośćie, 
Przy wolnosčiách, práwiech Y povradku foy 


ma trwać ctáfy wiecjnemi.. tol; 129, parag: 
Miiófio też. 


Saptféw formy 
Zamidny dobr. fol: 442. 
Wiecynego przedinia dóbr. fol 443. 
Widerkajfowe. fol. 444. 
Ddrowdnie wiecznego. fol: 446. 
Zafłiwy dóbr | fol: 447. 
obowia:ku długu, fol: 449. 
„Arena, fol 450. 
Dużywoćia fpólnego miedty fladlem. fol: 451. 
vein tol. 452. > 
.. Bapiľy. 
Zapifowi e eui&tionis Ko i» Euiktov ma ctynié 
- dol. fo: 936.9: L^ też par: A Ort, 
Za pif y nd imionách ftolice Krolewfkiey gdjie- 
PN bycz musiáty tedy ná feymie walnym byd 
: Met. úd exci »arjoncm. fol 96. leger. 
Jis sbn & fo]. We GESU: 
perk 38 x ; Beg 
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x obndviastu wydgierżenia bydi niť mála. 


Lámše.tol.s6. par. A chodšeby. 
Mitges wykľadáné bydi niemdia iedno iáko w 
fobiebrymia. fol:102 le:z Chcóc. 


| ZápifánychKrolowi dóbr króľná feymie iure fi 


biinfcripto dochodzić ma. £ 3211 3 Gbvby. 
tá la: AE cjego dotkniono to trzymano bydj ma: 

- czego zás nie dotKniono , to rojfadkowi Kró- 

* evfkiemu goflówiono. fol. 102.1c z. Chcąc. 

Wiepisie gazie ofobnés wzmianki nie rczyniono 
„6 myčie, o wviennym wojie , o dwu grofsu 
| pody mnym, o ftácyi: y,o podawániu Ducbo- 
wnego opdtrzenia, to Królew/kiemu prins 
zdchowano. Cómic. — 

Zapi]y które icduymqwiagKiem wfSytko zdmy- 
kaia w fobie , nic niewyymuiąc áni ž ofobná 
"mieniac, źle wfšytko nd ofobe przetofsać , w- 
| fitko w fobie zámykáia y EIFE Pp- 

| ezytáhe bymdia. Támše. | 


| ka f» wfytkie wStároftvie Wielkicy potki » 


ksiegi Grodzkie 1 E Oen bywdią. fol. 435. 
leger, 773. 

pi Refionátie, y oprawy w Woiewódgtách, 

otnánfkim y Kálifkim flarym pvyciálem 

is más przed Stárofla Wielkiey Poljkis 
_ fol. 433, leger Stózuiemy. 

Żapify y zemánia dóbr w jiemi Sierádskicy y 

| Ldńczyckiey przed. przede Zamkowym čsy- 
nione moc Wiectna máia , beg wwodjenia w 
Kireg i Ziemfkie.fol. 438. le. 2.5apifs. 


, zg ify  Bieljkie ták, fiem/kiť iáko y Grod; kié, y 


Które pry RR Ns g były dpprobowdnć. 
fol 438, lege 4 4. Sapifs. | 

Pro Zapíňicch liti, bacgenie y (dr owie te kto ie 
cy mi vpátrowáne bydj máid.*.438.1.s tia to. 

Zapis przyiety bydy niema iefii kto niema lat 

„ fiuftnych ábo vozeznánia. fo]. 438 le: 5. a. 

pr. sy Zapišiech ták pifano bydj ma iáko fie kto 

„ do niego fiáwi,iefli. chory, tedy chovy : iefli 
drowy,, tedy zdrowy. fob 438. le: +. fT fd to. 

*Żapify sczciwosci oboveá narodu Polfkiemu (y 
Litewfkiemu fkodliwe ważne bydi niemáia. 
folio 43:.lege6. Si. 

duapegenm bes prgvpvolenia prgpiačioť. nic nie 
waja 439 1e: Bonó.Sf.444. p. A iefliby. 

Zá f». zegndniaiedno pygy. Aktorách czynio- 
ne y prziymowdne bydź maia: fol. 439: lege 
8. Sabiegdizc. 

Dla prziymowdniazapifów ábo gesnáwánia vig vad 
žadeniejdziť: niema, królowi iednák Jorien 
X fot wolno. fol. 439- lege 8. Sábietátac. 


247 pilnie 7 právidlňvie » Ksiegi » pip- 


ETT bydź máis , d (odwiétidne chyd | niemdid, 


Uter RY OZON € 
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folio 433: lege s. Sebšiovie. | AR 

Zapify Grodskie wietrytig iefli w rok y [šesť 
Niedžiel do | Ziemfiwa przeniesione nie beda 
fo: 440. le rr. In hbris. 8 I. 12. Inprimis. 

Zapifu ROGZ, Kto go do Kfiag jiem 
Jkich bo królemfkich przenieść obiecuie imie 
przeniefie , wine trgy erywny fironie y druž 
gie trj» fadowi prí cpada, f 440.13. Jtem., 

;Zapify wfselikie bydi mdia wedle formul Státu 
towych. fol. 440.le:14.. Ad. 1543. 

W fapiie ktoby dołożył té flowá ( ficutlatius 
in formula Statuti defcriptum eft) iu wa- 
dv we wfšytkim bydi ma, choćby wfsytkiego” 
nie ff ecificowal. Came. © 

Zapify winámi wárowané bydi mogę iáko fre. 
firony miedzy [oba godin, Tame parag: > 
Quarum quidem. 

A prieči tikiemu gapifowi iuž dni niówić dni 
„czynić jadeni nic nie może ,náwet dni dila-. 
tia żadne wajne bydi nie máia. wyiawftyby 
Jie brat do guitu idkiégo : tedy do bližfšych 
| Roków dilátia dána bydi i może, Cáme. par: 
Sed neque. a 

Zapifu prioritas fuper bona aliqua c czyid, te. 
go teg iefl y poiotitas, byle tež dobre vpof: 
fefsia zd poflednim zdpifem otrgymal , wyiaz 

| wfšyby byť triennalis pojjefs or, dho de lure 
prawo iego nie bylo ważne. fo. 441. lege 15. 
Declóriżc, 

Zapify w ksiegách Grodskich d abo Ziemí 
odległych fuper bona aliqua zertdne ie 
proprium forum Terreftre vel Caftren: 
fc, vbi bona recognofcentis confi: KU nh 
per modum oblata: wpifomdne bydz mait, 
fol: 441 le: 15. Decidrnięc. 

Zápifu prioritas ma bydilictoňa od tego A 113 
gdy bedjieinproprio. foro aćłicowany fol 
441.legc cadem. 

0 Zepify n ná fmowie ku ofšukániu C editorów 
czynione Abo iákóžkoly ich k podeyjrzáne, wol- 
no práwem czynić drucim Crediťoróm, Któ- 
vymby fie ten zapis; edat kuj fSkodfie. fol: dpi i 
lege cadem: . - 

Zapi(y násdráde ku 0 ukániu ciemu dbo nd- 
priekáje [práviiedlivosči czynione bydi sie- 
máig aiefliby "TA? byłkto porwany. tedy fe- 
fcis świidków fobierownych o wiectny zápis, 

„mafie pręyfiega odwiejd; zá ic]li do quj u pe~ 

- wego, tedy euet apddiimt, fol; 441. le: 
16. zeft: ofre : 

Zapifowi NER faj ? zádal á d nie ie dowiódłóy, 14. 

. énpvien [o Ipdjma.. fo: 508.1. 4. Úby. 


O gepi(d 


Aa. 


álbo Sumnóriuf D pot 


O japi[y imieniem cudzym násdrádšie ku fško- 
djie y Jkájie nie wiedzacych álbo dáleko be- 
„dacych czynione karáni bydg máia winą na- 
idzdu domowego. fol: 441. le: 17. 55. 
Zapif» Gofłynfkie Grodzkiey Ziem/kie w kšie- 
gdeb pczynione ważne y wieczne, fol. so6.le: 
8. YD iiemt. | 
Zapifów Ziemfkich yGrodzkich w ksiegi intro- 
ducowánych originália wracdne wfsedy bydj 
máig. fol 506.lege 10. 7$ pofłowie. 
Zapifów nowych cjvnic, dni flárych quitowdć , 
„dni pieniedzy zápifánych procurator bráč nie- 
może bes „Aktord, ol, 520.1e. 8. Stáry.pa. 
Pytgrfy. | r: 
Zapi[» badź Pol/kim dlbo Láčinfkim težykiem 


(opiféne bydg moga.fol 527.le: 1, Vt autem. 


1543. ) | 
Zapify Grodikié nie przeniefione mdig mieć fry 
- fitu fub interregno do dniá Koronátiiéy kró 
lew/kiey. fol: 553, lege 10. Žby. par: Tóż 
y ożapisićch. 
Zabify záftárgáte vogumieia fte od lat 10. fo: 711. 
leges. — | 
Zapi[ów kmiecych y. poddánych Ziemidn/kich 


Duchowni miedzy [oba dopufcjác niemáia. | 


237. parag: Które. 

Zapifów Ktoby niemiaľná dlug požyciány, á po- 
pralby dlažniká o dlug , dluznik przyśiag [Sy 
wolny bedjie. fol. 633. lege 4. Té Eto. & 
fol: 1034. le: 6. Koniec. & le. 7. Soy Fto. 

Do zapifu powinni ftlánať y nan odpowiádác džie 

icy iefli ich ántecefJor byt do tego zapifusá 
pogwdny „fol: 573, lege 3. Pozmáni. parag. 
Tezccia. ; 

Zapify przed [adem Trybunálfkim vczynione 
teyje wagi [a co y žiemfkié, fol: 686. lc: 14. 


apify. nad 
Zapifów wárunck koždemu czynić wolno pod a- 
— ktddem y fsKodámi żiem/kimi ido fte zfirony 
fobazpodza.fo: 440,le: 14. Ad effugiedas. 
Zdpifdny rok odlogon bydź niemoge. fol: 549. 
lege 2. Jejli. T 3 
Zapif» Miefcgánóm ná dobrá djiedźicyne gaflá- 
wne fa nikcgemne,y niemdią bydź dopujczdne 
fol: 1031. lege 2. Wfławiamy. 
safługi - 
T cnoty obyw.itelówtuteczgnych nád przychodnie 
przekladdne bydź máin. £0]:300. le: 9. G09}. 
Záflujonemu zndcjnie może byd? diné Dignitńrz 
two dlbo vzad ZiemfKi , choćby ośiddłośći 
< niemialw oné fiemi: bylé iéy tylko potym 
* sy pôľroká doflal.to: 302, le: 16. Chege, 


Záftužonym iagrody od kvolá czynione bydj 


máig. pátri fol. 152, Wzoledem nagrod sáflu- 
patr 4E roe jaja 


ionym. "SARA 

Saftawy. 

Dóbr Królew/kich, pátry. fol: 1142. 
dafšepcy. 


` Wrzeczách dotkliwych dbo nie dotklidych. fol: 


630.le:1. pssybawa. 
Zaflepcá iefli flánie d pożwdnego zafłapi , odpo- 
wiedńć winien. fol: 631. le:2. Jlefroć, Aice- 
Jli niegáflapi wine odkładać pomocnicy winni 


fol:642. le: 10, Tefli Efo, Patrz Euicżor. | 


fol: 1182. | 

| oatót, 

Zator/kie Kéieflwo ie? pod iedna pieczečia y la- 
` Jka koronna. fol: 97. ler 2. Státut. ` | 


Sedjia żiem/ki Zatorfki ná Rocech dbo ná få- 


djiech Ziem/kich Zator/kich miey [ce fwetrzy 
„ma : á [edžia Oświećim/ki przy nimzá Podjed. 
ká śiedźi. fo. 1009.par. A (ao. 

0 tych kšieftwách Oświećim/kim y Zatorfkine 
Pátriin litera ©. Oswiećin. f 
Sdwódtcie ziemie. 

Pátry, fol: 1177. Diógit, 
| SObtegowie - 
Woienni, Pátrzin litera YO. VVovná. 


Zbiegli gkorony o iáki wyfłepek , d chcieliby ` 


niewinność fmoie okazść , ftáráč fte máig o 
Gléyt v Woiewody.f: 627. le.1.©fłówiamy. 
Zbiegli kmiečie wydawáni bydj máia. pátry fo: 


1205. Amicdie zbiegli. 


Żboózowfcy. 


Refłitucyaprodzonego Chryflophá ZborowfKiá 


` go,fol: 652.lege 4, VOšielifimay. — 


Approbatiafalui cóductuszegóż Páni Chry- 


fophá Zborowjkiego, fol: 653,1e:5.Saluum 
Condu&um. 
Sbóycy, i 
Sglafcy gą króli Zygmunta roku 1 53 2: Myjšká 
„9 Berkd wielka [škode Koronie cgynili, fo: 586 — 
legei Ø pojogácb. | 


"Pátry, gwałty fol: 1190. 


Pátrz y niżęy Bloczyncy: 
| obo3e. | 
Odsboža Sylśchetckiego Clo gadne bráne bydi 
niema; pátry fol: 1650. Celnicy y MMytnicy. 


adzbója woda [pufegáiacé zo myto plácone bydj z 


Wa 
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maidko od landowego. fo]: 62 le: 10 Zboża. 
Zboża prsedavánie ma bydi wolne w Bydeofcry 


(o fSlichćie Kuidw/kiey, fol:1027.1. 1. Goy fie. 


Zbože do Gdanfká od fšláchty wożone , iefli nie 
dalęy wożone bydź ma , Gdanfctánie pokazać 
mdig, fol: 971. lege 6. Grauiter, | —— 

Zbożewolno wkoronie z /kupowść,przedawdć y 
»ywofic fšláchčie fol.1o48.1e.1.Suadente. 

Zbożem drógi śdkagdne przeieźdjdne bydź niema 
apod gárdlem, fol: 1036. le. 11. 2i, 

Zbožaná targ do Midfld przywieżiońemu. Woic- 


wodą ceny vftáviáť niema: fol; 281. lege; 14. 


Chcąc. par: A mála, — | 
Zboże pożyczdne do czterech lat nie vpomnivné 
ginie, fol. 104.9. le: 2. Sráncijeť. | 


`. Zboža wfšelákié go fkładw Skwirgynie.tol 1101 — 


lege ji, | C E 
Ožbožaná polu podeptáne pan [brámiedlimosť 
© gobwinionego flugi nie osiddlego czynić ma, 
s" fol: $91. par: Mo ine. | 
Zdkopezboja którégokolwiek we dnie wśiete- 

g0,wine [adowi 6 grzywien. á škode Cierpią 

cemu trzy grzywny, to: 617. lege: Sá tedne. 
Zbożew nocy kto bierge,sľodjien/bvo popeľnia, 
tamże: zę 
Sdawania Sadomé, 
Zdania fadowe w ksiegi wpifáne bydg mdia fol: 
' 504. le: 1. TË. 
Z dánie niefhráwiedliwe áreflowáne bydi maw 
„ kšieeách, fol: 636. le: 3. Gody. 
Iefli nie érefluie 1dánia, ten który zdať, może zdá 
niet Kíiag wypifdć bez winy,tol: 637. verfu 

1. A tefli. & fol: 636, lege 3 „par: X tefiť. — 
Zdawcdnieprawiedliwy wine trzy grzywny od- 
-- tofyč powinien, fo: 636.le: 3.6 p. A left. 
Zdány v faduzdragem iśćić fie ma, fol: 636. le. 

2. 7$5 pławetm. 

Otymzdavániu patrz wiecey fol: 1300. Ssdo4 
wé zdawania, — 
Ś0łaycy. 
Zdraycewolno táwfse poimáť, fol: 592. lege 13. 
-Goyby. & le: Decldruiensy. Támže pátrz 
plódóić. lege G3lóchdic flóchiica. 
; Sebracye . | 
Zebrakow w Mieśćiech y w Miafłecgkich "D 
wsiách tyle ma bydź ile ich Pánowie mieyfc 
B álbo po/polfbvo fkaża mieć, fo. 1096. ver 15. 
Zebracy bez šnákow máig bydź imáni y ná ftu- 
. gbe Stiróftów Królewjkich oddaváni. Vám 
- 56. Y€:24 JJ edK ge my flužoné Pánowie mieyfc 


Reier Státiictt 


„davfšy im świddecjne lifty „wolno máia pu- 
Jegdć. Cómże. 

Státut de validis mendicantibus, y o imániu 
Hultdiów w vžywánie prgywiedfiony poena 
100. márcarum interpofita, gdźieby Gros 
dikiábo Mieyfcki vršad nie exequomal, fol, 
1096. lege 2 Státut. 

delázne liy. : 

Pátry. fol: 1215. lifty Káncelláriiey Krolewfkiey, 

ocláso. 

Zelízá Centnar g Wegier do Zup Krakow/kich 
tylko po 14. grofy plácono já Króli Kajimie- 
fj Wielkiego,tol:38. par: s. C eflí. 

ócénia, | 

Przed MáieflatemKrolewfkim máia bydi w Kie 
£i Káncelláriiéy królew/kiey wpifáne, folio 
289. verlu 7. Pátrž sapify. 

Zegnánia przed [adem Ti vybunál/kim ták ważne 
idko [eymowe bo jiemjkie, fo, 686. lege 14, 
Sapify. : ; | 

Zesnánia fatfšywe imieniem cudzym ku fekodjie 
Gynione Kardne býdí mála, fol. 441. lege 
16. Czeffotroć. 

Przy gegndniu Sedjiowie oko pilne mieć mdia ná 
ofoby tegnawiace, fol. 438. le: s Mato. 

O infšych rgeczich do tego należących , Pátr 
wysfćy Sapify. 


5900 
Ift mátka rozmnoženia, fol: 234. le: 3. Chege. 
oguby. 


obwiniony o rzecz náleži onad przałby, prívsieva 
fte odwiedź ma, fol, 624..le:ltem Martinus. 


otemftié prawy. 
Patrz Sady Ziem/kie, fol. 1295. X Ciabowé 
fpiáros. folio 1298. AE 


otemfhá, 

Ziemíkich mdietnośći Miefcydnie kupować nie 
máia, diefli które ostedli, poprzedáć winni 
krom Ziemflwá , ktoré fie f&agála ná Miáftá 
y pojpol/two icb.fol 1032. le 3. Btoigc pa: 
sle tebnáť. — psc ur 

' eloaynffvá. 

Tym wietj$ego karánia potrsebuig im wietfsa 
glość y rožpuflí wnich fie mnoży, fol: 620. 

. leż1r. Acz fie. : 

Złoczynfiwi fvieżeżo cgds iefl rok 9 [šesť Nie- 


| dzieł 


i 


diiel,£ol. $61. 
Zlocynce co kápľaná dbo Cleviká zábiť dbo rd- 
nil mdią chwytdćpoddduń rol: 240. legc1. 


le: 11 a. par: ge zaj 


Gdyby & fol: 2411e: z. Praterea. 

Bijkup owi oddány yw laty vie bydź ma, ame. 

zlot pre ftárojty [k romieni bydj máia. 
AA lege 28: In co. 

ocjynce flupá gonićdlbo Lipát ma ść ro afkasá- 

nien pinjkim, ináczéy bezecnym fe fie lawa. 
fol. 382. lege 9. Sy. 

Zľocpyncy którzy eumná pala prawem Poljkim 
karáni byd} maią,choćby: we wfidch do Mid 
fleo fich Niemieckich bsli nálejieni. fo: 623. 


le: 19. $ Prárvá, © zioczynfiwóh Kuftich. 


Pátrs fol: 1292. 
OÍHOZÍCÍCH 


Zľodjietá gonić moga fi fiudgy gd rofkagdniem På- 


ndfiwego , indczey begecnemi [ie vai fol: 
582. fe, 9. Gs. 
Zlodjiciá finge rekodáynego wolno pánu poi- 
mál y wiej 5C, fol 592, je: 13 Gdyby parag? 
Decdówicmy. pór fšláchčic le. Gziódcie 
sldchćlca. 

0 pom Avon sA dny, gdjieby w Sswid- 

* dećbwie ieden Sviádek v/lal, Jlronie dofyć»- 


cjynić winien, fol: 622 ver. 1, X feft. 


„Złodfiey k który wnocy žboža kradnie ma bydź 


oimány.tol:617.]e: Aes vfčáro. A odjieby 

bylzábity, przej Kajni bydi ma. fol. codem 
parag: X iefli. 

Złodzicyfiwo w Iejierge, y fdwie, w denie Kto v- 


czyni, prawem przekondny , fs&ode ćierpigce- 


mudofyé zqyri, fol: 617 le Z'Yáb £o. 
Złodziej pánu oney wsi gdzie krádnie wine plá- 

Gil mé. C ánise. : 

Konid gdy rśrddnie , pes j ét eg Ldiicid gonić 

| niechca, dmi go pláčiť m 4, fo: + 618. le 'ge 6. 
UYattot. 

Złodjiey £ gay w jj iaczki hrada 4d prpyiie- 
gapowodowas karány biał ma. fol: Cómże. 
lege 7. Dirvi. 

Mile všeci yk erádnacy , vysejániém pchd karány 
bydź ma, fol. 619, lege ^j:flif£o. 

E ibd. Heiem 0 Kradziej D iedney párá figy wr 
A cjyni0n0 hydina Zámžele: 9. el. 
gdźi ije dilfra parafia we tr nech leciech ŠLámše, 
Rec 10. ($0 bej 

z łodjieiedbo tupieje y oczyśćiać fie mdig w ták 
wielkiéy liczbie dd ków, rákoby fslichetctwd 
frego bronić mieli, fol: 620. le: 11. Xecs fic. 

pee rag, ÓWA , naiece) triv kroć obwinio - 
"NY, fiváviť f fie mojed sú czwartym rajem Kard 


Zl lodjiey e 


Dluwy/ 


HY s dym Lámše. par: Ale. 

łodziey trgy Kroć právem priekonány , do si 
po „food priyftepu mieć ZOP) fol: 621. 
le. 14. ©fiórofamy. 

O dlodjieyfhwo trzy kroć w ay fe ML 
iman bydj može. C ime. los, des. © 
Zło dgiey o Kradjicż dlbo lupicjtwá obwinio- 
nych y tych który ná pierw/Sym wtorym,trze ` 
Cim roku niechca flawáť,dobrá do fkarbu Kró- 
lewfkiego máia bydi bráne. fol: 120.lege r. 

parag: A wgętkich, 
O złodziej yfh»o człowiek dobréy flawy prsyíiega 
fte odivieždi może. Lámše. lege 12. bs." 
fele -bóic ciefli včiecze,á f potym fobie Bhd 
mu dna, przecie právni e odpowińdić y do 
Jyć pegynić detretowi powinien y bezec cyci 
bydi ma. fol: 62r. les 13. Gzeftofroć, ^ * 

O złodzicyfłwo nieprjekondny begecny bydi nie- 
može, gdzieby w aviddechwiei ednego swiádké 
A tylko fironie dofyć vezyniť ma. tol: 
6:2. veríu r. 24 kefi. 


Slość Iuos 
Złościa ludska y dobre R y fprawiedli- 
wość ginie, fol: HS. je un A nábto, 
Prze dosć ludska y oby cjdie nákážoné „prawd do 
xecutiiey pryyíc niemoga, fol; 160. le: 23. 
Bšnágntute ny. 
Voór ludzki, d cy. ifów rósność Brda popolicie 
PLECY nay eruntowniepfte tol. 204. parag: 


N 


tepkuiednego tego , chwałd Boja y na- 
: (aeg » bu PES *,5 

RE AWZ ludzie niema bydi ofieroćidle for 

242 legc 8, Inter; 


t€ 4 
Sieto 111 | 

Złoto w niciách y frel bro pod firdceniem, niema 
byez do p Wofoire , fol: 1050. parag 


E 


„>. 
** vd 
cenné 


ES Ory c3 
Pátm fol: 1230, toniká. 
" omovbs Ita ite anid, 


Sapana A 4 
KE 207433 "v. + 


| prógi żiemie Zmoydzkiey y Jklády w koronie 


wedle prgywileiu. Miafiá Kowiufkićgo gá- 
chowdne tol. 780:1e:15 Bé prosby. 
Drógi jeZmoydji do Prus przes Co»mifsarje po 
fidnowione, d nowe przej pufcia i4 (oubione 
bydi miáľy Zámže: 
Wole nowe ludjiom kupieckim © Tamie: 


A5 Dole 


—————ÓnÓM——À—— 


So 2 
wo A $$ a 
ATUGIA 3%. 


Zoľniersá MorgkiegoKró l Henryk miałtchowdć 
ná morsu [wym kofstem. fol. 109. le.s.]tem. 

Zoluicriá Morfkiego król chowáé ma ná morzu 
wedle p otrgedy s wedle zdźnia Korontych fla 
nów, Kanje. 

Zotničriá Morjkiego nd potrzebe koronna y W, 
X. L. król jwym koj$tem chować y morsem 
czynić ma. fol: 110. lege 6. kem Claffem. 

Zolnicrid król gbierdé niema bez Rády koron- 
ney obovgá Pánfiwá folio 34.1ege 25. Á r 
fotáreácb. 

Zolnierzóm nd kónid pliconc bydi ma poj!.6. 
folio 334. parag ZÍfniem. 

Zolnicrze wyCiagdt ná Ksieżey nie máig ficiy y 


z 
— 
a 


iywnosCi prawem posťinnýmý: 250. p. A o. 
t P. 
Szkód żadnych ludsiom Duchownym y swiet- 
. . > . . c . Jo. A sk PE 
ckim czynićdni fn ich fláciy wyliagić niemáia, 
fo 334. par: A božím. & par: Lenše. 
+ c rI . sf: 24 - f a 
Z otniergóm vi rawiedlowić fre icff všeci powin- 


eż B F 
na. fol: ;63. lege 20. "J334. 


„Zotniensám  Bycgafkim y ná woyne Turecka 


zaplátá ndznacjona roku 1591. w Lublinie 
przej Pany Deputaty poplácona bydź midli, 
| Łónże. 3 fškody gslnierzkie fadsoné bydź 
miały. fol: 398. par: Á ob takowych. 


* + . k t 7 + I A - a a a gc . 
O żołnierze fwowolne od Choraowie odiešdžáia 


ce rozfadek y pjndnie Hetmanowi gofláwio- 
ne. tol: sfr. le: 4. 55. 
Zolnier: Kojdy powinien fie fláwiť pod fwa 
Choraciew. 101:709.1e:17. Prému. 
Zolnierze Wyieci od [adów td Zygmunta fu. 
guflá.tol: >1.le.1. Šelnterse. 

Zołnieręe gdziebą im filo o gárdlo ślbo o pocz- 
czćiwosć mdia mieć dpellitia wolną y feru- 
činia ná feym. lol: 713. par: „Lin crimina- 
DOGS. 

 Zolnierskie leje ni mieyfcdch pewnych wedlug 
sdánia Hietmdn/k g bywać máig „áfškody 
4 žotdu máia bydi plácone. fol: 716.lege u. 
Terrarum, ; 

Zołnierze éiagnac nd woyne [kody czynić nie 
mdia, á ftánowifká fwe w polu miśwać mdig, 
fol: 21%. le: 1. ^feff. 

Zolnierie Który  fikody cynig, 1 gołdu fškody 
návradsáť máia. fol. 725, lege 6. 35. 

Zolnierý pod trpoge yrufenie zdány, po od. 
právieniu potreby, potajawféy liflem He- 
tmánfkim iż byť ná pofludze RP. ma bydź od 


Ei L3 


wyddnia wolen.fol 272 par: 24 Seb. 


us 


< 


Zolniére od Qudrty Samborfkiey wolni, fol: 


> 730.16 i2, 


Mejowi nic gdpifdć nie može bez przygwolenia 
priyiaciólto:439.le:. $onó. > 
Máigc oprawe pofigu ná mefowych dobrách 


które maj przediie , pryppwolić nájapisina- — 


czey nie može iedno z przyialioły pryynam- 
niey dwiemá gliniiey oycow/kiey.£0l 444. 
parag: Á ieflibę., | | 
Zon które były zalóžnicámi dgieći dlbo potom- 
Jiwo w jadnych dobrach nie dziedziczą Dátes 
Direi, 1 


Zonápo vmártym meju, opráwe vpofac [wów 


bierze, Dátrs VObomá. 
Malfonki ofób nápofTudic woiennęy bedących 
£dyš fa fub tutela maritorum, dilátie fwë 
v prawd mieć máia fol: zu. lege 3. 73. 
Zonásmejem /pólnie fobiezdpifić moga, folio 
451, lege 26. Gfoige, 
UU 
.. Suphity. 
Maia bydi osiedli Cbrześćidnfkiey widry, y md- 
ietni. fol. 314. par: Celnicy. 


Zupnicy odddwić máig Quárte 1 dochodów i; 


zleconych pod wina vtrácenia vriedu, d prie- 
čie de bonis hzreditariis po sáposwániu od 
dáť Qudrte winni. Tamże. par: Celnicy. 
Cij s ruficów w/selikich ody do pożytku priy- 
da Quárte oddawić máta. Qómże. pa. cod: 
Zupniey try cześći dochodów królew/kich tego 
rocznych y retentá z przejstych oddawść mi- 
ig da rak Páná Podjkárbiego Koronnego:fo: 
+ 316. lege8. Y iżefimy. | A 
Zupnicy Rewigorom adKróbiwyfldnym dić [prá 
we dofidtecjna máia o dochbodácb y pojytkách 
dóbr Zupnych dla Inwentarżów. fol: 383. pat: 
A tác, : 
Šlipnicy Brótówicy 
Do wiernych rak župy trgymáli , iedno po trzy 
groBe bábpan foli páčiť mieli , zá Kagimivid 
wtórego  trgeciepo. tol. 37. par: 3. Midrke 


[oli dárownéy po 4. erofše ná liczbie klásdí 


< . sa 4 + W a * 
mieli, d ám$e. par: 5. Ce refi. 

Sól w beczkách ddrowna ná licgbie klášdi mieli. 
Game. par: 6. Też fel, 
Soli ná falad Krakow/ki przedawdć nie mieli, tyl- 

Ko kupcom krákow/kim y Wielickim, tác. 
para: 7. 
Soli Centnar iedno po 4. grofe do Wegier prze- 
Lr . E + + © > e 
dawać mieli, $atyże, par: 3. 
Czerwone zlote tylko po 14. grof» 1 Weoier, á 
po 16. ž Gypjkiey fiemie brać mieli, ol: 38. 
y par: 


€ 


MF" "M. 


i E 1 ! 
R aec das O |_| Ll 


álbo Cummárpufi 3. 


paraz: 4. & 5. 
Konióm królew/kim obrok pewny w Zupách da- 
yác mieli. fol: 38. par: vltimo. 


Do czterech koni iednepo Máfstálevtá chować 


mieli. fol: 39. parag; 1. 
Tálmužne vbogim feśćióm dawać mieli, d tánd 
licybie qid; ona bydj niemidld fol: 39. pa: 2, 
VI iefli który z Zupników kupił» królá Zupy, te- 
dy Inwentować mial Lupy, dtdniey te kupić 
niemiaľ, iedno zá 16. grzywien, fol, 39. & fos 
42, verfu t. 
Czynfše pewne z Zupy plaGić mieli, d te na liczbie 
tddźiońe bydź nie mialy. folio 42. legc 6, 


- Podkomorgemu sá nawiedzenie, dlbo pofław fuk- 


nádlbo ro ergywién dáć mieli. fol. 44 le 8. 
Do Zup żadnego w pufczdć niemála króm Páná 
Pod/Adrbiepo te cgtersa konmi. £.44.. 1.8. p. s. 
Przed żadnym , tylko przed królem odpowiedác 
máig. folio 4.4. lege 9. 
Sámi cgeladj Zupna fadźić mdia. Tómże. 
Zupniks Báchmiftriem ma kopacióm dáć piece 
g sťiánámi á nicodnich nie brać, gdy wlafne- 
mirekomá co vrebia. f0l.46.verfu1, | 


„Zupnicy dlb Dźierjawcy Zup niemálavmniey- 


JSać dni nifczyć filarów folnych y fiv/lów fub 
 priuatione honoris & confifcatione bo- 
rum. O co forum ná feym. fol. 53.verfu 2. 
Zupnik ná kwártal Sól wydawać y przedawić ná 
potrzebe Sglichetcka winien wedle fMtutów y 
praw dawnych pod wina 100 grzywien, o co 
forum g4 Dworem peremptorie. f. 53 L 18. 
Zupnicy Krákowfcy ni komory Lomjienjka y 
fRojátifka foli becskowéy dodawać máig, fol, 
1065. lege 26. Gy. 


oupnit uff. 


| Wfytke folktora Sanem y Wifia fpufcdnabywa, 


ma nd koždy rok do Bydgofczy fpufcydć, nie 
gdzie indźiey iedno w Bydgojczy prjedamác 
pod wina 1000. grjyw.fol: 55. le: 26. 

ZupnikRujki , miáry folnéy vmničvfšúť dni od 
poddanych nádovyczay ftiry co po fól przy- 
zeźdźdia nic wyCiagát niema, pod wing oo. 
grzywien w Ziemjtwie peremptorie, fol: 
56. lege 27. 

Zupnik Ru/ki ná kojdy rok od Swiatek do świe 
tek wyfláwiáč ma foli nooo. beczek do Byd- 
gofcjy gdofypka,fub priuatione offi cii,fo: 
56. le: 29. par: 24 Gôžichy. Sub poena roo. 
marcarum, tamże, 1e: 29. wyżawfy legale 
impedimentum. 

Supiil 25yogtoftr. 

Zupniko/tvo Bydpofkié wolno dać Królowi ofo 

N 


bie godney y ośiddiey t Woiebodytda Potnín 
fkiego dlbo KálifKiego. fol. 55, le: 26. parag: 
Ži iżeby, | 

Zupnik Bydgofki ma odbierdć fol od Pifartów 
Zupniká Rujkie zd reco euitia do ksiąg Gro- 
dskich Bydsojkich y przyśiegeich, fol: s5, 
parag: vitimo, 

Tenże liczbe s tey foli wczynić ma przed Deputa- 
ty nd Sčymiku Sried/kim, y to pokazać, je ĝa- 
dnego Szlichóicą nie vkrtywdjil pod wing 
100. 8749w: fol: 56. ver: 2, 

Tenże fól Szlichetcka w Bydgofczy gdjieby da 
ćwierći látá nie bylá przedina , może furmá« 
nóm td wiádomosčia *ifdrtá Zupniká Rufkie 
go przedić dla oddánia pieniedzy Zupnikowi 
Ru/kiemu w ćwierć látá pod wing 500. gryp- 
wienzd Dworem ná Seym, fol: 56. le: 28. & 
fol: 57.pat: Bupniť. /2oi, £e forum o to mieć 
ma ni Trybunał, | 

Tenże ma dawić quity fttoróm Zupniká Ru- 
fšiego ná te nooo. becgek foli nákoždy rok 
do Bydgofczy, tómie. 1e: 29. 


oupniť DiorcFt, 
Z komory Plotcfiey winien dodawść Soli femi 
Goftynfkiey : niefklid£iac ićy iedno ná fláre 
mien [ce. fol: 57.lege 31, 


ay 
OUPÝ 
Krakowfkie , Zupy Olkufkee, Zupy Rufkie ná 
wychowdnie fianu p flotu królew/kiego obró- 
cone. fol: 32. parag: Y te Oeconomie, 
Zupy Sole potwierdzone od Kájimirgá trgečie. 
go.folio 32. | 
Zupy krákóvýkie cześć nalepfša dochodów v fkár 
bu koronnego, f0:32. ver: vltimo. fa iáko 
promptuariń Thefauri Regni. f 52. 1.17. 
Zup Krákow/kich /porjadzenie,przeg Kdzimirzą 
wiórego. fol.34 pat: Lo miechsy. 


. Zupy do wiernych rak powiergdne bywały, fol: 


36. verfu L ż | 

Do Zup zaden z Pinów Koronnych w chodźić 
niemiat, fo. 36. pa: Łłap:zód. & fo: 27. p. 2 

Do Zup Koni zadnych. prziymować niemiano 
pod gdrdłem, króm Koni Królew/kich, fol:37 
yeríu I. | 

Zup krákosfkich przedawanie y Inwentowánie, 
folio 39.lege s. 

Zupy nie tániey przedawać [ie midły iedno zá 16 
grpwien.foho 42. veru 1. — 

Do Zup żaden wchodžiť dni Zup fdtrudnidé nie 
map od gárdiem,króm Páná Pod/kárbiépo ze 

A d cztermi 


EO PE NENÍ 


Eus a v ET o 


v 


I > - 
O e 


64 


cjtermi konmi gdy po pieniadze pręyiedzie. 
fol: 44. lege 8. parisa A 
Zupy gd niedogorem jupników y VrgedniKów fu- 


* 
> 


pnych giną. fol: 48 par. 1. Gb. 


- Zupy Wielickie y Bochenfkie rewidowáne y opd 


tyzone bydi miały przez Commi/jarje Roku 
158 folios2 lege16. 


Rewidowáne bydj mála co dwie lecie f. 52.1 17. 


Zá obmyjldniem zbytnim pożytków przez jupni- 
Ki nifcyeia. folio sz.legeiy. | 

Zupá w jiemi Goftynfkicy mabydź w Suchodo- 
lefolios7.lege 32. 


Supri rolnicy. 


„Zupné Stolniki Podkomorzy obierác » fadjic 


ma.10:44. le: 8. par: 4. 
Nie wiecey ich bydi ma, iedno 60. fo: 45.1. 10. 


„0d S. Marčiná dż do Swiatek robić máia, d iefli 


potrzebi tedy od 5. Michálá począć máia. 
«tamże, par. 2. 


Iejli który; Stolników fól tepfuie od Stygdrd Ka 


rány bydi ma, táimáe, par:3. 
Sup Stygórówie, - 
Stygdr Kárdé ma Stolniki iefli który [ol zepfuie. 
fol: 45.lege ro. pat 3. 


Tenje Tragdrgóm niepoftufšnym roboty gabro- 


nil ma d drugich ni to mieyfce zdjddjić.tówie 


Że. par: 4. 
oupnt dadymijirzówie, 


ZYDONWIE. 
À. 
Appelidtię, 


Die nó trębunał śle bo Erolá tylko dibo Mo 


| €brscectánts. Sybd pizeświaŚczyć mie meje 


iewody isé máig. Stephan w Niepołomi- 
cách 1 58 5 y Zygm: HI.» Krdkowie1588. 
Náco máig przywilcie ofo bne. 


C. 
Chmesczanin. 


Q5:5coctigom | Syborffa sdrddd reff żówz 


» 


309 prsečívná y mieni gtóznę, fo:1125. 1.10. 
Zlosliwa, 
icono $29bemt á 5 Cbeseoctóntnenr. fol: 
1n6.le.2. Naprzód. 

Cbisesciánin S00wi flusqciiema. Co. 1131. 


; E 5. ig teg. 


Reieftr Cxafcittit 


Báébmiflr; Cgyynféu żadnego g Zup Brać niema. 
tylko flugi mieć ma. fol. 45.lege 11. —— 
AO c dcn E. * E 
Slugóm piacić ma 4 Siekiery. Lámše. 


Śupny cteála, 


. Ciefld gorny ma mieć 12. grofšy ná tydjien y j»- 
waość. folio 45. lege 11. 
` ( 


ane d 1 =, TES 
Sypni Robotnícy Gorni 

W £odey gorge máig bydi dwá robotnicy dla 
fiukánia Soli. folio 45. iege 11. par: 2. 


x M seu zap CA ę VL NE 
Supri Oslni Fopacse, 

Maia mieć foie picce z fčiánámi bez dárów. fo: 

46: verlu I. | noce 

uo , 
orsebtec. ! 
, Zrjebed iefcze nie otárgánego Ktoby fAbil trzy 
growny gan ma dát: Aw czwartym dbo pig- 
tym roku stbity, według przyfiegy JSkode má 
iacego ma bydą plácon. fol: 1107. lege 1o. 
X fiómiomy. 
| dwićtż, 
Pfy pofcivány gdy Kto odeymie wine zd pfy od- 
| lożywfsy ty griymny , á drugie triy Czy 
gwierz był zápláčié winien, fol. 1108. lege r 
Z ficltóié, | 
Swyczdie STTÁSOM ed i. 
Pat in litera M ffázompé. 
Chezesciónie fasiedit winni ość rdturtcć. 
^ „p. 1 
Chisesciánfka krem. 

Chrzesciianftićy Ferie Sydowie nie ożywatą 

TOS "16:32, 
$ GLAS ud pa + . 5 y pf 

, Chrsescidrifkiégo Bieligčiá súbičié, 

© zádiciť Chrześcidnftićgo dźtóciećii potios 

narty trzema Cbrsesctány y trzemi Žvby 
ma bydi Eardny winę tái vozyneť nópióś 
dniącg. A iefli fic oczyści, tedy potwarcá 
ons wine podize ma. fo. 1122, 1€:32. 

Ná to máta Bullam Pauli Papz tertii Którym 
potwierdza przywileje Martini Papa przod. 
ka Joego  infšych: zegndwdiąc je kvwié Chrze 
Ščiánfkičy nie vývwáia de data Roma dic 
12. Maii. Anno 154 o, 

Natożj mála y przywiley Królá V"IKugulld W.kto- 
rym ie omawia że nie tylko krwie Chrgeščián - 
Jkiey dle dni Sikrdmentów nafwietf*ych Ko- 
ścielnych do jadnćy rzeczy nie vjywáia. 


oo €brześcia 


^ Zit a SA 
= (ibo CS 
8 Chrześcidnin teft 9404 váni/ pátes nižčy. 
Cía, 


Tya clá pzehladáni byb v trzemacich nie 
mále. fol.127.1c 5. Ffłdwiamy, & 10.1130. 
lege 1. J£ ig teg. ; 
Cél mytżadnych fpwiwowóć niemiig. fol, 
1130. le. 4. Zydowie. 
C14 mie wtnego iebrto powinnétio plácie méz 
- dą tato fikiefozdnie pláca goste oni mic 
- gtdię. 1119. le. 13. Gdjiekolwiek, 
'€dpiaćić niemáta iedo idto Liejczónie 
Rráfomfoy/ Stephan w Toruniu 157 6. 
T » Zygmunt trzeći 1588. Náco máig pržy- 
E `` sileie ofobne. 
| Y?c clecb pozownóni Chrzeáciiánomy Žitáz 
| foriánom y XA Gimitesánom Stepban/ 
| támše w tymże przywileiw. 


oi Cmentarze. 
Gwałconć y náchodzoné bjb$ niemátg. fol. 
1119. le. 15. Iefli. 
Cryminaly. 


2a? 


In caufa criminali €brsesctémümt Ďydá przez 
cmiabessé moie 5 Bydem á Chrześciórie 
neg. fol.116. le: 12. Naprzód. 


| Czapka softa. 

40 capfécb Żoltyh po vlicách choSżić máz 

. ię. pod wing puiEopkowę From dzógi. fol. 
1126. le.7. If. 

TÁ Conflitucyagnicíiona przywilejem ofobuym 
pod Sygnetem komornym prie, Zygmuntá 
Króli w Wilnie Roku 15 3 4» 

EX 
Dekreta. 

yp iedndkićy fpiówie icbnátié bydž mála / 
Stephan w Niepołom. 1585. Y Zygmunt 
teći w Krdkowie 1588, w przywileidch 
ofobnych. | 

Dám, 

VO bonus Zydoroféim Żaden fľamác miens. 
fol. 1121. le: 25. Chcemy, 

Drogi. 

Ut brotách jaden trudności áni prssťroscí 
Zydom czynićniema. folio nup. lege us. 
Gdjickolviek. 

Dšieči c 

Cbsześćiinfzić zábité/ patrz mysfšég in litera 

E „K, Chrześćiidn/ka krew, 


AVES. % 
ittmórkif. 9. 
3 


Zydowfłić odwiediionć: ten eo ie odwicz 
diie fEasóny byDŹ ma tóo sl v59- fo. 1121 
le. 27. Iefii, EN 

Bl 
Fanty. 

Viáfánto nie ná lifts sdftéroné plestiebsy pos 
życzóć máta. fol: 1124. let 2. Gdyż dos. 

D fánty niesáfšároné prsystema 590 obdbor 
ofi. fol. 1116. le: 3. Iefli Chrgeščiánin. 

(> fástty m mntespóg fummie záflávotoné / 

ná co Byd pizysieże/ to záplácono bębź 

ma. fol:1n7, le: 4. Ieffi Cbrgeścidnin, - 


+. 


© fónty bez świśofów Chrześcióninowi pó. 


žycsánié Cbuesciónin. blúfy do odwodu 
passiegą. fol:1r7.le:s. 1efli Zyd. 

Sánto názafšovo biść mogocrom rzeczy dO 
śćielnych 4 Arwdonyd. fol 1117, lege 6. 
Zydwfšytkie. 

© fásrto Prádšioné pisvetetta fie odvičádzma: 
že nieviebšiať. fol: 117. lege. 7, Ieflzby 
Chrześćidnin, “ 


O fánty brádžioné safepceftávoté ma / iti 


czćy cotefon byi ma. fol: 1126. le: 4. 7g 
zbytnia. To prdwo iujiefl prsečivwne wysfse- 
mu, gdzie Joi przysiega Jie odwieźdź ma. 

YO fáncicdb Fonie bióne bydi mogę / wpatje 
golto we bite, fol. 1122 lege 34. Chcemy. 
Tto právo iefł przećiwnć wysfšemu, o fdn- 

` čiech krádžionych. 

© fántyzttonálé / vkrádšioné álbo gwałtem 
vžietéá to wiadome luditosm bedšie prsys 
siega wolen bebšie. fol. 1117. 1e: 8. Ażefli, 


Sint niciaine/ fcf oEo Żyd ležy/ može 


byos prsedány / Sebžiemu go pofasemfy. 
fol:21 le: 29. Ieffi Zyd wejmie, 

Sánty nic máta byos pues [šari oslebomis 
né, tolto w Fsieqgi Osbovftié wpijomwónć. 
fol. 1121. le: 26. Okoto, 

Sśntożydowitić nie mogą byb ob dydóww 
gwieta vorétadáné. fo; 1121. 1.29, Chcemy. 

Sants od Żydów qioalton biáné byb$ nies 
máta pob barániám vosbósfiroá flórdu 
Reólewikićgo f 0. 11:1. 1.30. Ktotykolwiek. 

Sdnty mála baronosé trzeb lat. fo. 125. l.i. 
Gd. 

G. 


Gofpody v Zydów, — 
Zaden Miervác niema. f. 1121. |: 25, Chcemy, 


Groby. 
Gwatconć bydš niemaig. fol, 3. le: 15. 
Lefli. X353 1j Gwaity. 


co 


Iv mag A 


we > = TE A =P 
E T ums EI HQ A ML 


Oteteftg S 


o  Gmally. 

Qelt w ^. mu S3bowffim vesemiony láko 
to3boyiiE ffárbu Arólewftiégo Earóny 
byś ma fol: u21.1e:30. Krórykolwiek. 

VO gwałcie nocnym S96omffins Chrzesciiás 
nie fastebsi winni pomôc dá. fol. 1122, 
le: :7.Pfławiamy, 

H. 


Zdindie 


X 5stonosc Ifiefcsánom pises Bydy obeymo 
. roáné bywśtę. 1130, let 1. Ai. 

Voántlomác Bydom wolno ná Rynku rds 

Eowffint. Stephán w Toni 157 6. 
 ANáco máia przywiley, 
Imánie. 

„móńt o pieniądze falfywé by65 niemáta 
bes Dofiá ZAcólewftiégo álbo Moiewoś 
dzego, fol: 1122,1e: 35. Tez. żeś 

© Fonie tgóżiebyie 3 orony wywodśili bás 
inowáni bydi mála. fol: 1052. le. 2, Konie, 

"jutisoitia. 

Extraiurifditionem nie mála będ; wyciągydź 

ni tylko bo fabu należnego: Stephan w 


+ Tiepočom: 15 8 5. pátrz niżćg poo litera . 


S. Sady. 
K, 


Kárcamy. 
Aécesem áni naymów Žabnych fpiówowóć 
dybowie ntemáig. fol: 130, 1, 4. Zydowie. 
Konie. 

Tyć zafław bidé moga śle idwnie we onie. 
fol: 1122. 10:34. Chcemy, 3 
pas Bydy s Aoiwony niemáig bySź mymos 

dzostć. fol; 1052 letz. Konie. 


Knidionémecy. 
D Erddźionć rzeczy Dydorie zafšepce ffávic 
máig. fol: 11:6, le. 4. Tfzbytnie, — 
Kupicčtná. 
R targów ná vetách czynić niemdię. fol: 
. 128.le. 9. Gdyż. 

Bupiectroć fpofob v miárá Zvdčm ma bys 
poftánowtoná. fol. 1127, le. 6, Chcemy, 
Żupiecśwa Miiefczanóm: obevmomá nic 

máéige fol. 130. le; 4. Zydowie. 


Stát 


L. 
Lubma. T 
5 licbwo pisytofLa tylo ma D155 Zydow! rora 
. cono ile pożyczył: fol: 1122. 1.33. Vłiwianty, 
Licbivá 00 licbmy isć ma tejli £o saťí45 03 


— 5904 wypzówi á lichwy sácas nie saptici, 


fo: 1120. legc24,Iefi, 
Lichwá oo grzywny ná tybfien plácoma bydž 
ma/ folio 1124. lege 1. Gdyż. 
£icbwá od pieniedzy stá lifts vány 5o dwu 
lat nie vponiniona ginie/folio 1124. 1e: t, 
- Gdy. 
Lifty y sayify. 
VI Uff sapify pieniebsy pożyczać niemála, 
fo: n21. lege 26. Iefli Zyd, gh 
Aifty ná wolności Sybom po Torottáciiéy 
Aróla Ad$imierżć báne, tenje Bról Rás 
Simiérs Fáffiste. fol 1125. lege 1, Gdyż, 
Lifty prówu Bożćmu pasecione v vfiámam 
Aozonnęm fa Ziáfjováné, Támže, 
Łokieć, 
Zobciém áni funtem to icft. Pimiáctrvom ná 
 toślóch báric Sie stie nix, fol. 1128, lege 
9. Gdyż, 
| M, 
Midry. 
Pátrs łokieć, 
M zájtá, 
Miefczónom mimo páctá Erptectrvá obv 
mowóć niemátg. folio 130.1. 4,Zydowie,. 
|... Monet: 
O monctefalpywa žaden Zy áni iman dnt 


„> Sétoyman bsoí ma bes Pojlá Rrólevýťi és 


go ábo Moiewodzego/ fo: 1122.1. 35. Tej, 


Nist €& / żadnych fpiówowdć nie málg/ 
fol: 1130, lež I. 3,4, ; 


Naymy. | 
tłaymów Żaśniych fiámómdé stiemáia/ fol: 
1130. leger 3,4, 
Naymy [klepór. 
Pátrs/ €tlepy. s 
— Niemierni. 


„Poefelić fic niemáty 3 wietfego násánia 


, wolstości | 


211 E abu i 
álbo Summ 


rooinosci ni$ wietni/ folio 1125 lege 1, 
Gd». / 
O. 


Obrony žadrtég ob Zárálá mieć nicmáta Etó 
ryw "Ímtionách pióchetckich miepľáty / 
fol; 1129 lege 10. Która. | 


P, 
Dóścy/ fub litera M Midfld, 


Pienieby pošyadnie. 
pieniedzy posSscsác niemála ná imioná ání 
ná lifts éb: nieruchomych, folio 1121 le: 
26 Iefli, | | 
pieniędze na 6obiá cibo saptfe dáste mimo 
pasiwe w Ciicporeég Sofu 1454. 090058 
tina / fol: 1125. lege 1 6455. 
Pieniądze tednio ná fánty pożyczać móię/fo: 
1124 le:2. Gdy, & fol; 1124 le: x. Złośliwa, 
Qo pieniedzy iáFa ide báť mát pátrz 
| poo literg/ L. Lichwi, 
© pieniadze Byd pzeświadczony bydi niez 
może icono 33ydem á Cbrsceciáninem/ 
fol; 116. lege 2. Naprsúd. 
© pieniądze falfyroc Byd bez Poflí frólove 
fiiegto bo Wotewobzego imóny bydŹ sie 
ma fol; 1122. lege 35 Teg. 
Poglomwie. 
Pátra! folio 1256. 
x Popľaťki. 
Pátrs/ Cá fub litera Ci 
|. Pożyadne 1eay v Zydá. 
Zlihwe przstofňa mái D195 Sydomwi votoz 
^ coné/ fol:1122, le: 33. VfłAwiamy. 
i Pind. 
Daw froscb Zybowie všjivác máig wedle vz 
fiam vo VO éccie vesyinionob/ fol; may. le: 
1, Gdyż. | x: : 
zóroemi pazeciwko $ybom tylo w frotády 
^ ibo goste fabsent byroślą czyniono bydź 
ma : węiżnefy króli ábo POoiewode fol: 
5121. le: 31. Przeliwko, ` 1 | 
ePre[criptia álbo dawność. 
Preforiptiléy w zaftawiech y w-3apisiech bo 
trzech lat vżymwać mogę fol: 1125 .11.Gdzj 
Prieda- 


A Eo 
debug 5. B - 
Predawdnić domáróm w fklepiech, 
Dátvz niyćy fub litera S. fklepy. 
Przedawanić y kupowdnić 5y/wnośći. 


Dátrz/ wyspy Sytoność, 


Przy wileie. 

- Doawileicestécy Beli Stephbaná mála os 
fobrie ná wolność fioote Etóré fa poźwiće 
Ozone 00 A vélá Fe: NT. Ďysminuntá IL 
wArdtowie 1528, to tef? sftcorty Apellátiy/ 
zífvony bandlów ná ryntu Aráčomíťúm / 
zftrony felepów natemnycb /3firotty práva 
stag ieónókich w Tcbnáliég (prámie bes 
Cerenroniy/ o Etórych fie tu tylko násnás 
czylo že málo, S(teony Cel 3 Aratoriány 
POWANIE, T 

Prysięgi Zydow/kie. 
piseeieqa 099 fic obrvodšť e fánty gôdžieby 
mu Cbreeeciontn śrudnóść zádamal icta 
á Sybby tego prat fol: 1117, le: 7, Tefliby, 
pPizysiegą dowićsoj ma o Fánty © wietég 
fummie zóftówionć 16. le: z Tefli. 
Do pyysiegi bliżgy Chrześcidnia o fánty 
bez świadków v 3ybá Eróm lichy wyważ 
Sonté/ fol:1117. lets. Lefi Zyd, 


+ 


pPuysiegą 590 odchodšť o fánty pogossálé ` 


- Abo pofrábitoné/ fol: 127. le: 4. 14. © 
tych fincićchi pátrz literam F. 
Prssšiení niemála bydi ni Rodal/ lebno o 
roicikié fpadwy 4160 pigciosieeiat guo 
mies frébiá/ fo: 1129 le; 20 VZíWiamy. 

© mnieyfć rzeczy pzzysiegóć ma pied fľola 
v umt Támye. 

Puysiege ná Robal y Ceremonie maf fol: 
1129. lege 11. Zyd, | 

Poyśiegi bes Ceremoni tedndčié w iedntós 
Fich fprówóch bydi máig, Stephan w Nie» 
połomicich Anno 158 5. 


R. 
Rany. 
Róni Cbeesctónin Syoá mite Erólowi pisce 


paba/ Dárvičrzá odpidwi/ á natlady zde 
láct/ fol: 111. lege 10. Iefli. 


R dni 390 Zydá / wine Cebíiemp pasepaba/ 


fol: 1120,lege 19 Tefli Zyd, 
©Dóerżenić Z4DA/ Pátrý Pdergenie (ub literaV. 
Sábicié/ Pátrz zdbićie fub litera Z. 


RYNEK 


EE o tar m REM 


R amar. 
CT 


2 


a er " 
C 
Rynek Krakomjki ` 
die fub litera H. 


9. 


Sedia Zydow/ki. 


25d pomobá 3 śczynóć fpiévoy niema fol: 
1120. lc: 23. pt 

Ge ta Hes fett niema fc So zys ów dy 
ficzfícbg niestadzálú élb ibo 5 ba wida 
tęto fam Żwól á M ofavobá/ folio: 1118. 
lege 9. Ieffi Zydowie. 

€ eosent bydi mát; w protách ého tá i tey 
fedch gożie fabseni by sála / Eróm ZArólá 
á Wojewody Frés i: węzwść moge fol: 
1121. 1cge ar. Przeliwko. 

Do fadu posváni bbi m 
ng fol: 1127.lege 4.1 


Dáte, Had 


ig o rstcsErcdoitos 
HA» tnia. 


Do jadu należnego á nic cxtra iurisditloné 


voyéiogánt bydź mály/ Pátrg Lurisditiatub 
litera I. 

Qo (abu nie naleinéto fain nie mažita/ 
Steph an w Niepolomicách I ; 85. 

Sao żaden áni przęd pocjwł o nim nicfľáz 
ic niema/ steph: Tamse. 

Do Bebdiicgo iefit Żyd niic Fini wte pzez 
pada fol: 1119 IC: 18. Tefli Zyd, 

Sediiemu mine pieniejną Y Wende / Aa 
mien pícpisu Svbotete plicié niáta 7 fol: 
i9. lc. 17. Iefli Zyd. 


Sklepy. 

Gflepów náznromác Sędóm wolno miecze 

nie Stepb: w Toruniu. 1 57 6. 
$ Sluga 
Chrzesčiániti taben 3«56m flujyć niema/ 
| fol; nzr. lege s. A ij tež. 
Sol. 

Etolt Bvdc mic fpicivoredc niemáta/ fo 

lege 4. Zydowie, 


:1130. 


&uccolledtoromnie. 
Cinccollectosámi bywóć niemdię ná ipeboz 
PCH fol: 30 392. le: VOS Pobory, g 
Smiddedimwo. 


€brscéctánftie peciv Sębowi feno 3v 
oem á Cbrscectninem/ fol: 1116. lege 2. 
Naprzód, 


Szkola. 
YO Ssľolád) Sybomic fzdzeni byśź 


melg/ 


ifte Gedei 


Pitry wysfsey, žeh seni bydšanáta. 

Yiá €5sEolc v. Cffió niema pod wind 
dwu Fámient piep POoiewodźie / fol: 
I119. lege 16. Ieffi kto. 


dq 
Qárgémo áni ťupieetvá má Wstód czynić 
nie máta, fol: 112 j 


Ses 9. Ga) DA 
V owáre piscoaveác w fiiczićch mota. Steph: 
y Toruniu, 1576, 


e 


V. 


1525 fffiesfcfi nic pedro 536m pocs 
náé nica : dlevofosttié Cans do tajné 
go Rao obfęłdć na, to feft do IAcólá, do 
bo do YOotcavoby. Stephan w Niepolomi- 
cách, 1585. 


"Udemenie Zydá od Chrzesčianiná 
Bezeľnvie/ volná YOoiavobíte:á vbersonés 
niu dofyć vczynienie / dbo in defectu pies 
niedzy/ F'arániciáEo fu foking. le: 12, 
Tefli Chrześćidnin, 


^jefit fic fro ná Sub rzuci gwaltowieh res 


FontáAnvcole prívod Ziemie Faran będ ma/ 
fol: 1120. le, 22. Te/li Chręeićidnin, 
Umarły Zyd. 

DO prowadzenia 5 Tiafa bo ŽI albo 
3 Powiatu do poroista abo 3 Żiermie do fte 
mie pzez píjár3e nie wyclag ao bądź nie 
ma/ fol. 1119, le: 14. Tefli Zydowie, 

w. 
Wiara. 

Miecze Cbrsesciánffiés Zvôcmie (3 pramdšie 

wi nicpistacicle/ fol: 124; le; 1, Gdyź, 


X 


weny, 

© nicffantepiscó Sębźicgo, Pitry fedjia (ub 
litera S. 

YOiná Vánoel. Támie. 

© rány Patri Rany. 

© oSeczenić; / Patr vdergenic. 

© sámoibománic Dštaciečiá pátryChry efčiánie 

© nie rátovánie w nocy gdyby gmałtu woa 
Ui: péladaóm 30: fo: 1122, le: zę. Vítáíviamy. 

© záťázománie paebaroánta y Fupománia 
5yronosct winą POoiewodśie/ fol: 1122. 1e: 
37. Vflawiamy, 

O oteymománte Fupicetrvá Cheześcidrzone 

iná 


w” 


fot: 1130, lege 4. Zydowie, 
© niefarność tych Etówyby Chrzescidjrom 
Fupiechwa odesmomáli/ 220. grzywien, 
Timfe. 
© Fupiectivá y targi ná wsiach winy cieżkie 


9, Gdyż. 


y firócenie wpytFich rzeczy, fol: 1128, lege > 


3 Za 
zaklady. 
doom dane niemáta. bydź ná ofoby iedito 
stá pofpolfiwa wyćięgóne, fol: 1128, lege 
8, I$ dla, ; | | 
| Zapijy. 
DE zapijy pieniedzy darvác niemála/ fo: 1121. 
lege 26, Iefli Żyd; 
Zaftámy. 
Dátrz Sánty. fub litera F. 
Zlodicie. 
olobíiceicflt Prádšionersecy v 5y06 sáft 
wi pátrs/Eeáostomne rzeczy fub litera Ks 


Znáki. 


álbo Suminárnu 9. 


winń Státutu Zvyäymuntá rélé 1538. — Bydorie mieć máig Albo czapłiżołte/ pdźry, < 


Cjapká żołta,lub litera C. 
Zupy. 


Sup Żadnych trzymác áni fpráwowáé niemie — 


ią, foli130,les1, Ti, & 1. 4, Zydowie, 
Zydowie. | 


Chrześcidnifiićy wióry fa niepzzyiaciele/ fols 


1124; lege 1, Gdyż, 
Zydoníka intentia. 


OEoto tetgo 3ómpe chodšiziákoby Chrześciór 


flić móietnościy bogáctrá sámfie zátlne 
miátá/ y wytoszyniała, fon124.. 1. 2 Gdyż, 
Zydow/ka zdradą. 
Jej 3ówfie Chrzóściónóm przećciwnay stíca 
przyńzliwa.fol. 1125, le, 1, Złośliwa, - 
| Zywność. > | 
Pacóawóćy Enpotvác Jybowie moga fol: 
1122; lege 37. Vfláwiamye — 
Sywnosé y bánole przez 9369 Chrześcidnom 


odeymowóne bydź niemóigz fol: 1130,legt 


1, Aif, 


 DOKONCZENIE 
.  Summaryulzu. 
I4ko Státut fam,tak y Summáriufz,niech będzie 
ná cześć y chwałę Bogu v Tróycy iedyne- | 
mu, blogollávionéy Pannie Máriéy; y — 


Pátronom S. Políkim &c. 


A na poćiechę Oyczyznie. 
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OMYTKI NIEKTORE TAK POPRAWVY. 


fols. 15. in margine, 549, pôpráv 349. 
Fol: 23. in marg. HL. 70. 8/ popzaw HL. 70. B/ 
Fol: 99, ver: vltímo 25. popzávo 22. 


„ Fol; 115, HP, in margíneisz. poprave aš 


Fo: 158. Y, vltimo parte 4. popraw parag, 

Fol:s59. Y, 34. patte 4. popraw par: 3. 

Fol; 166, Y. u. legéiz. popiave Y 13. 

Fol: 170. Y. 38, lege 16. popzaw le: +7. 

Eodem verfa 42. le: 9. popzaw le: 9. 

Fok 373. Y. 42, lege 9, popraw lege 16. 

" Fol 154; W, 31. lege 19, popraw lege26, `: 

Fol: 196. Y. 2, Tit: 12, lege u, ET poz 
praw Tit: 5. le: 13. Gdyby. par: Decláruiemy. 

Fol: 2536. V. 42. Právoém / czytay/ Dosvoéme 


Fo: 258.%.39. Deswáé može. czytóy / pozyeńć 


"nie môžte: | 
Foli 393: inmarg: Zyg: I 17. popzam 16. 
o Fo:333.ín marg: HL. / 14. popráv 41. 


Fol: 422. le: tg, Y. 2.5 02363 Dootomeisíge/ de 
= Foltezts. Ý zu lege 3: popraw le: 13. 


tay bez. Pôdlomostť go. 


Fol: 477, in marg: Zyg: HI, 43. popzetw 42, 

Fol: 483, in marg: HP, 489. pôpram R 

Fol: 490. in mare: 1368, chyty 1347. € 
510. y táE wfedy. 

Fol: su, lege 6, Dzówicy nayvota (niéy/ czy tag/ prá 
pc naywysgź go naywiafnićy, 

Fol: 512. lege 7. iaFić w fobie / czytay / i$tić ná 
gwałt w» fobie, 

Fol 546. Inteceízur, er yrag/ Interceftor, = 

Fo: 697. W. 2. B evetiég/ ytay/ Reveistiég. 

Fol: 727. in margine 3. popzaw 35. 

Fol: 753. in mar: 765, popzaw 665, 

Fol: 784. Y. 9. Viánam/ czytay/ Winam. 

Fo: 923. lez14. Hlluttrali. esytay/. She | | | 

Fol: 1095. gdźie ftoi / Mag wmyśgćy. fol: és, let 
a6. aytay/léze m. - di 

Fol; 1160, Y. 1. fol: 102. popzavo i017. > 

Fol, i191. Y. 19,16, 30, popráv 21. 

Fo: 1261, Y, 27. fol: gi. pópzaw fol: 69. 


Cálše. fol. 


. Dio Piwo] per: amanuenfem ópufcsoné Czytelnie laftówy fuo loco 
to fefš/ fol: 68, poft legem 25. inferyie fobie, 


- Nome Clo tylko od. tych BECZY, którć 
droáia pedoné ábo wiesione s krále- 
= fewa ma byd brano. - 


Hoc idem nouum Teloneü folüm ab 
liis rebus que extra Regnum agun- 
tur vel ducuntur eft exigendum : no 


> auté ab his guz intra Regnum venduntur vel mačtantur, 


> Syvfoy obyreáfeley i titi lube Étóissfol 


dzi wict té pofłconni./ Etósy Woly / Bydła” 4 


276 p, Wićtzeczy/ od Etómwcb clo nové ma bydź plá, 
494 Hp SONÉ/ W Fróleft tote Capua á onésá granice 


97 


Eróleftwa wiozę álbo gonią bebo. powinni 
poFasác fie w ZXonozácb : Eté fo ná dá ná 
$nácyoné/ á monyd Komotách Cło powina 
ne beóg powinni zópiócić: iefliż táťorvé wo 
ty abo Bsdłóy inné rzeczy Fu pzzełupowóniie 
zá grónice (a ťuptoné/ ále ob tych escc Etóż 
té ľu vola fitée potrzebie ábo tu zóbiciu w Éró 
leffrvic Abo tu piscooroániu w Frólefiiwie fa 
Eupionć/myto niema bydź pláconé. 21 tefli 
by Fto stáforvémi votmi/ bybly 9 inémi rzez 
czamiw Eróleffwie Fuplonémi mingt Komo 
ty mytnéw nich fie nie polasarofy: tótoroć, 
ezeczy niech firdci ć i Uiytnikom bedsiewole 
no ie żśpowiedjiec vzábiáť. 


hos 


dv regnicole& alii homines quicun 

que, etiam externi, boues , iumenta, & 
resalias, à quibus Theloňcum nouum fol- 
uendum cft, in regno ementes, & illa ver- 


- füs limites Regni ducentes aut pellentes, 


teneantur fefe manifeftare in Cameris The- 
loncatorum Deputatis: & in eifdem Came- 
ris, Theloneum debitum foluere : fi huiuf- 


modibouesautiumentavelres alis, adres © 


uendendum , & extra Regnum pellendum 
emptz fuerint: Ab his vero rebus, que ad 
vfum proprium , vel ad mactandum in Re- 
gno, & vendendum intrà fines Regni em- 
pte fuerint, Theloneum folui non debet, 
Quod fi quis cum huufmodi bobus, iu. 


 mentisaut rebus aliisin Regno emptis, ca- 


meras preterierit, fe inillis non manifeftan- 
do, tes huiufmodi amittet, & licebit The- 
loneatoribus cas areftarc & recipere. 
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Regiam M.Ś Primores Regn... 
„E merfurosaliguosnon dubito; quiineptometempore — > 
officium huiufmodi defumpfifse me arguent: arma in 
prefentiarum potius fore tractanda,quam Statuta con- 
-fcribendairrogantes. Sciant hebetes, & rerum imperiti, 
magnos quofque Principes ita bellis dedifse operam ; vt 
nunquam vtilitatem conditionis legum intermitterent: 
cüm. ideo bellafufcipiantur, vt demum pax feguatur. 
Neq; quifquam przftans clarusi; foris apparuits nifire 
prius domirité compofita: nec aliter fplendidum quon- 
dam in re militari maiorumnoftrorum nomé refumere 
nos pofse fperemus,ni dinatis domi moribus, fancts- 
| due legibus, quz vbiq; terrarum principibus à [ubditis 
| fidelitatem, fubiectionem , & obedientiam, eisdemq;à 
| dominie* litatem ,quitatém,S iuftitiamftabili- 
Bec | 1; cõferüant, Deüm timere;ac charita- 
[00 2a readendogiiodi (uum eft, colere , & in vir- 
tute Dei exercituum bellü gerere perdocent. 
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. Labores manuum tuarum quia. 
— . manducabis, beatus es X 
benetibient. > 
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